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PREFACE. 


Ever since the appearance of the Vocabulary to my German 
Reader (1870), I have been receiving, from various quarters, 
suggestions and solicitations of a more general German dic- 
tionary, to be constructed upon the same plan. It is in 
response to these suggestions, and at the urgent desire of the 
publishers, that the compendious German-English dictionary 
here presented has been prepared. In its preparation I have 
had the able and efficient assistance of Dr. Eparen, without 
which the undertaking would probably never have been exe- 
cuted. 

The leading features of the plan have been these. 

1. To cast the scheme of meanings of a word into a more 
systematic form than has been aimed at in other dictionaries, 
beginning always with the most original and etymological, and 
drawing out the rest according to their relation to this one. 

2. To mark by full-faced type the historical correspon- 
dences between English and German words. And this for a 
double purpose: for the intrinsic linguistic interest of the cor- 
respondences, and for facilitating the practical acquisition of 
the German vocabulary. 

Then, as an appendage to this, are pointed out by smaLL 
capitats those English words which, though coming from other 
originals, are markedly analogous in formation with the Ger- 
man words which they explain. Thus, for example, symparny 
and compassion mean (in Greek and Latin respectively), like 
their German equivalent Mitleid, a ‘suffering along with’ 
another or others. The etymologies, then, of the English 
words will be found given in the English-German part of the 


volume. 
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3. To indicate, very briefly, the etymologies of the German 
words, and especially what may be called their internal etymo- 
logies, the derivations of German words from one another. 
Of those of them which come from classical originals and have 
English correspondents, the etymology is given with more ful- 
ness in the English-German part. 

4. To bring within the compass of a single moderate volume 
as much as possible of what would be most useful to the stu- 
dent of German. In the departments of technical terms, of 
obsolescent or unusual and dialectic words, and of com- 
pounds, it is wholly impracticable, in however bulky a dic- 
tionary, to provide for all the possible needs of all classes of 
students. This work lays no claim to completeness in any of 
these departments; it only endeavors to leave out what on the 
whole will be least missed. In order to attain the desired 
brevity, there have been omitted, in the first place, great num- 
bers of the compound words which are wont.to be given: such, 
namely, as are most obviously self-explaining to the learner 
after his first advances in the acquisition of the language. 
The intention has been, however, to retain the standard or 
most current compounds, and, everywhere, enough to illus- 
trate the use in composition of all words. All compounds 
given are put, for ease of alphabetic reference, under their first 
member, with cross references wherever they seemed called for. 

Then, in the second place, derivatives of very widely or 
almost universally possible formation are but sparingly given 
as separate articles. So, especially, adverbs having the same 
form as adjectives are treated by themselves only in excep- 
tional cases. Infinitives used as ordinary nouns, and parti- 
ciples as ordinary adjectives, are noticed only when such use is 
especially frequent or conspicuous, and then generally under 
the verb to which the words belong. So in like manner with 
adjectives used as nouns. Diminutives in den and fein are usu- 
ally unnoticed, unless there is something peculiar about their 
form or meaning. And derivatives in er from verbs, and in 
Heit or fett from adjectives, especially from compound verbs or 
adjectives, are by no means all introduced. 

The extent of the vocabulary actually given is not far from 
60,000 words. 
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The preterit and past participle of all verbs conjugated 
irregularly are given in their alphabetic place, for the con- 
venience of beginners. A list of such verbs, with all neces- 
sary information as to their inflection, is added at the end. 

The accent is marked wherever there seemed to be anything 
gained by it. 

The innovations in spelling which are beginning to find 
authoritative acceptance and currency in Germany will be 
found generally noticed, alongside the old traditional ortho- 
graphy. It is as yet too early to put the new in place of the 
old—as it is too early to discard the use of capitals for all 
nouns, the use of the old monkish characters, and other unde- 
sirable inherited peculiarities against which the Germans them- 
selves are beginning a struggle wherein we may heartily wish 
them success. 

The authorities most constantly consulted in the preparation: 
of the dictionary have been Sanders, Weigand, and Lucas. 


The English-German Part of the work is of a less indepen- 
dent character, being more immediately based on the works 
of previous lexicographers. 

Its plan is in general accordant with that of the other Part, 
and only a few of its details call for a word of explanation. 

The historical correspondences are marked in the way 
already explained; those of analogy, for lack of similar means 
of indicating them, are left unnoticed. 

The etymologies are given in a different manner, as required 
by the nature of the case, and by the intent to make each Part 
in this respect a kind of complement of the other. To save 
space, in a group of obviously related words, the etymology of 
only one is generally given, with references to it where they 
seemed to be called for. The derivation is often much abbre- 
viated by the leaving out of intermediate steps, explanation of 
the original etymologic sense of the word being the object 
most directly aimed at. Thus, for example, under defect, 
the explanation “Lat. de-fectus (facere, ‘make’)” means that 
the word represents the Latin word defectus, of which de has 
its own explanation in its alphabetic place, and fectus comes 
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from the verb facere meaning ‘make’—and often the abbrevia- 
tion is still greater than this. 

For brevity’s sake, the adverbs in ly formed from adjectives 
are only in exceptional cases given as separate articles; and of 
nouns in ness formed from adjectives, and nouns in er formed 
from verbs, only a part are noticed, including the most usual 
and important. 

The etymologies are principally founded on those of Mahn, 
in “Webster’s” dictionary; but other authorities have been 
compared, especially Scheler. 

A list of irregular verbs is added to this Part, as to the 
other. 

W..D. W. 
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GERMAN AND ENGLISH. 
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EXPLANATIONS. 


The only abbreviations used which are not entirely self-explaining are 
as follows : 


Ags. Anglo-Saxon. m, masculine noun. 

E, English. nm. neuter noun. 

J. feminine noun. NV. New (weak) conjugation. 
Jr. from. O. Old (strong) conjugation. 
Fr. French. 0. (H.) G. Old (High) German. 
Gr. Greek. C. Fr. Old French (etc.), 

h. has haben as auxiliary. refi. reflexive verb. 

intr. intransitive verb. j. has fein as auxiliary. 

L, Lat. late or low Latin. ir. transitive verb. 


Nouns are marked as such only by the abbreviation for gender, and 
verbs by that for transitive, intransitive, or reflexive. To each noun is 
added the ending of the genitive singular (except in the case of femi- 
nines), and that of the nominative plural (if it has a plural in use). But 
for the declension of compound nouns the simple nouns are to be con- 
sulted. The conjugation of the verb is specified only if it is Old 
(strong); if it takes fein as auxiliary, an {, isadded. A list of irregular 
verbs, with their irregularities in full, will be found at the end. 

English words or parts of words which are historically the same or 
akin with the German words defined by them are printed in full-faced 
letters thus, Wal, eel; ab, off, of; abbieten, overbid. English words, on the other 
hand, which, coming from other than Germanic sources, are analogous 
with the German word defined by them, in derivation and application, 
are printed in smatn carrtats: thus, abhangig, DEPENDENT; Wu8druc, EXPRESSION ; 
Mitleid, symparuy, compassion. The etymologies of the words thus marked 
may be sought in the Wnglish-German Part. 

In the alphabetic arrangement, the modified vowel (i, We, etc.) is 
treated as the simple vowel, and § as a double { (ff). 
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Macher : 


GERMAN-ENGLISH. 


ab-bieten 


Aachen, r.-ng. Aix-la-Chapelle. 

Aal, m. -les, -Le (07 Mele). eels -Heere, same as 
MAlantbeere, -eifen, m. iron for striking eels. 
-halter, m. receptacle for holding or keeping 
eels, eel-pond. -ftreif, -ftrid). m. (eel-like) 
dark stripe ov streak on a horse’s back. 

aalen, intr. fish for eels. (fr. Ual.] 

Mar, m. -ves, -ve; or -ren, -ren. large bird of 
prey, esp’ly eagle. [Ags. earn.] 

1. Aas, n. -je8, Wejer. carcass, carrion (in this 
sense comp’d with names of animals); lure. 
-blatter, f. plague blister, carbuncle. -fliege, 
JF. dung-fly. —-freffend, adj. carnivorous. 
-qeier, m. carrion-kite. -ftifer, m. horse- 
beetle, blackfly. -frihe, . carrion-crow. 
-vogel, m. bird that feeds on carrion. [Ags. 
@s. 


-je8. food for animals. [fr. effen, 


{fr. 1. Was. ]} 

2. aafen, intr. eat (of animals). [fr. 2. Wa8.] 

aashaft, -tig, adj. (or adv.) carrion-like, 
filthy. [fr.1. %Uas.] 

nb, adv. and sep’ble prefix; (rarely prep’n, with 
dat.). off, away, to oneside or to adistance; 
down, downward. ab und ju, off and on, to 
and fro, sometimes. auf und ab, up and 
down; more or less. furj ab, curtly, ab- 
ruptly. [E. off, of. ] 

ab-aajen, t. scrape the flesh from, curry. 
refl. besmear one’s self. 

ab-adzen, refl. exhaust one’s self with sigh- 
ing and groaning, pine away. 

Uba‘ndon, m. abandonment. [es] 

abandoniren, 4. abandon, relinquish, sur- 
reuder. 

abanderlif), adj. (or adv.) ALTERABLE; capable 
of inflection. [fr. abandern. } 

ab-dnbderi, t. ALTER, change, modify; inflect, 
decline (a noun etc.). 

UAbinderung, f. gen. ALTERATION; change, 
inflection. (fr. abanbdern.] 

SUE alr -tigen, &. wear out (off) by an- 
guish, weary with anxiety, vex, torment, 
distress. einem etwas abangftigen, frighten 
any one out of athing, extort anything 
from a person through terror. 

Abangitigunug, f anguish of mind, anxiety, 
fretting, terror. (fr. abangjtigen.] 

ab-arbeiten, tr. work off; rough-hew; fatigue, 
overtire; harass. 

Abarbeitung, 7 working off or out; clearing a 
debt by labor; wearing out; harassing; 
working one’s self weary. [fr. abarbeiten.] 

ab-airgern, i”. weary by vexation. 

ab-arnten, tr. carry off the harvest of, reap; 
carry away. 

Ab-art, -ten. f. (off kind or sort: 7. e.) variety 
(of animal ov vegetable species etc.); DE- 
GENERATE race or breed. 


abarten, tnt.j. deviate from the normal 
kind or species, DEGENERATE. [fr. Ubart.] 

abartig, adj. (or adv.) deviating from the 
norm, DEGENERATE. [fr. Ubart.] 

Ubartung, f. -gen. DEGENERATION, deviation. 
(fr. abarten.] 

ab-tifdern, t. scour with ashes. refl. trouble 
or harass one’s self. 

ab-iijen, -tifen, t”. or intr. eat off, graze, browse. 

ab-ajten, tv. chop off the branches of, de- 
truncate. 

ab-aben, t. eat away, corrode. 

ab-iugeln, t. ogle, win by ogling; follow 
the trace of (as game) with the eyes alone. 

ab-iufern, t. dispossess, eject. 

ab-baden, O. tr. finish baking. intr. f. bako 
improperly. 

ab-baben, %. foment thoroughly. 
ab-balgen, -balqen, 7. take off the skin of, 
flay, shell (beans); thrash; fatigue. 
ab-bangen, i. frighten out of, extort by 
fear. refl. weary one’s self with anxiety. 

Ubbate, m.-ten, -ten. abbot, abbé, lay-priest, 
ecclesiastic. [fr. Ital., through late Lat., 
from Syriac abba, ‘ father.’] 

ab-bauen, 7. (build down: 7. e.) pull down, 
DEMOLISH; finish building. rv/fl. build far 
from others, seclude one’s-self. 

ab-bauern, intr, cease farming. 

MHhé, m. -6’3. same as AbGbate, 

Abbefeht, m, les, -[e, contrary order, ab- 
rogation. [fr. abbefehlen.] 

ab-befeh{en, O. tr. rescind an order, counter- 
mand, abrogate. 

ab-behalten, O. tr. keep off (the hat), 
ab-beifen, O. i. bite off; browse, graze. 
ab-beigen, t. take away with corrosives. 
ab-befommen, O. tr. obtain a share of, re. 
ceive; participate in. 

ab-berften, O. mtr. j. burst off, crack, fall off. 
ab-berufen, O.t%. call away from, call back, 
REVOKE. 

Ubberufung, f. recall, REvocaTIon. -8-(dret- 

en, 2.a writ of recall. [fr. abberufen.]} 

ab-befolden, 7. pay off; dismiss from service. 

ab-bejtellen, t. take back what is ordered or 
given as a commission, countermand. 

Abbefteling, f. countermand, revocation of 
an order or commission. [fr. abbeftellen.] 

ab-beten, o. beg (pray) off, avert by prayer; 
recount in praying, pray to the end of. 

ab-bettelnu, tr. beg off; get by begging. 

ab-betten, t. remove the bed from. refi. 
separate one’s self from another’s bed, 
sleep apart. 

ab-beugen, t. bend off, turn aside or down- 
wards, avert; inFLECT (a word), 

ab-bewegen, tr. remove. 


‘ tat psabees tr. pay off, discharge. 


ab-biegen, O. tr. same as ab-beugen. 
ab-bieten, O. intr. bid less than is demanded, 
bargain. tr. overbid, outbid. 


Wb-bild 


Ub-bild, n. image, copy, portrait. 

ab-bilden, tr. make an image or likeness of, 
copy, portray; delineate, describe. 

Abbildung, 7. -gen. copy, representation, por- 
trait; imitation, description. [fr. abbilden.] 

ab-binden, O. t. unbind, untie; wean (a 
calf); (cut by tying: 7%. e.) geld. furg abge- 
bunden fein, be unreserved or rash. 

Ubbindung, f. the act of unbinding. [fr. ab- 
binden.] 

MGbif, m. -ffes, -fie. biting off; thing bitten 
off, bite. [fr. abbeifen.] 

Wbbitte, f.-en. begging off, asking pardon, 
apology, DEPRECATION. abbitts-wetje, adv. 
by way of apology. [fr. abbitten.] 

ab-bitten, O. tr. beg off, beg pardon for; 
gain by begging; DEPRECATE. 

abbittlid, adj. (or adv.) (that can be begged 
off: hence) pardonable, DEPRECABLE, [fr. 
abbitten.] 

Mbbittung, f.-nen. same as Whbitte. -S-weife, 
adv. by way ot apology. (fr. abbitten.] 

ab-blinfen, %. make bright by rubbing, 
polish. 

ab-blajen, tr. blow off or away; 
sound (on a wind instrument). 

ab-blatten, -b{aitteru, t7. pluck the leayes off 
from, divest of leaves; EXFOLIATE, scale, 
flake. 

Abbolatterung, F. -qen. stripping off of leaves, 
EXFOLIATION. [fr. abblattern.] 

ab-blainen, t*. make blue; beat soundly. intr. 
lose blue color; impart a blue color. 

ab-bleiben, O. intr. j. remain away, keep off. 

ab-bleiden, O. . bleach duly. intr. O. or NV. 
j. grow pale, fade. 

ab-bliten, intr. j. cease lightening; flash off 
(without effect, as powder in the pan); 
hence act unayailingly. 

ab-blithen, entr.h. or }. cease blooming, fade, 
witber. 

ab-bobren, t7. bore through. 

ab-borgen, t. borrow trom (one, daz.), 

ab-braten, O. tr. roast thoroughly. 

ab-brauden, i. wear off, wear out. 
ab-braunen, t. make brown. int. lose the 
brown color. 

ab-braujen, int. cease roaring or storming. 

ab-breden, O. d. break off, separate, inter- 


blow or 


rupt; discontinue; remove, deduct, abate.) 


intr. break off, discontinue, pause. fic 
etrwa3 —, deprive one’s self of anything. 

Abbredung, f same as Wobruch. 

ab-brennen, &. burn off or away; fire off. 
(irreg.) intr. §. be burnt down; go off (asa 
gun); suffer damage by fire, be burnt out. 

Wbbreviatur, 7. -ven. abbreviation. [fr. Fr.] 
abbreviren, i. abbreviate, abridge. [fr. Fr.] 

ab-bringen, (¢77reg.) i. bring off, remove; make 
to cease, abolish; carry away; dissuade or 
divert. 

ab-brodeln, t7. or intr. {. crumble off, break 
down. 

Ubbrodelung, 7. crumbling, scaling. [fr. ab- 
brocfeln,] 

Abbrud, m. —ches, -iidhe. breaking off, breach, 
rupture, interruption; fragment; detri- 
ment, damage; loss, deduction. Wbbruc 
thun, do damage, injure, prejudice. [fr. 
abbreden.) 

abbriidig, adj. (or adv.) that can be broken 
off or to pieces, brittle; detrimental, dero- 
gatory, [fr. Whbrud.] 
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Uboringung 


ab-briifen, tr. scald, parboil. 

ab-briiten, intr. cease brooding or hatching. 

ab-brummen, t7. hum over (a tune). intr. go 
off grumbling. 

ab-bublen, (7. obtain by making love or play- 
ing the gallant, wheedle, get by coaxing. 

ab-biifen, ”. make amends for, expiate, suf- 
fer for. 

Ubbiifung, 7. -gen. making amends, expia- 
tion, atonement. [fr. abbupen.] 

UHc,n. abc, ALPHABET; rudiments. 

ab-capiteln, tr. divide into chapters; read a 
chapter or lecture to, reprimand. 

ab-cirfeln, tr. = abjirfeln. 

ab-conterfeien, ‘7. make a counterfeit or copy 
of, portray. 

ab-daden, 7. unroof; give a rooflike or slop- 
ing form to. inir. slope. 

abdadig, adj. (or adv.) sloping. [fr. abdachen.] 

UAbdachung, f. -gen. uuroofing ; slope, de- 
scent. (fr. abdachen.] 

ab-dammen, tr. dam up, dike, embank. 

Ubdammung, £. keeping the water off by a 
dam, damming up ; embankment. [fr. ab- 
Dammen.] 

ab:-dDampfen, int. |. EVAPORATE, cease steam- 
ing ; move on by steam. 

ab-dampfen, tr. cause to EVAPORATE. 

Ubdampfung, f. EvAPoRaATION. [fr. abbampfen.] 

ab-danfen, tr. thank for service rendered 
(previous to dismissal), dismiss with 
thanks ; dismiss, discharge, disband. intr. 
resign, withdraw. 

Wbdantung, 7. -gen. discharge, dismissal, 
disbanding ; resignation ; funeral oration. 
(fr. abbanfen.] 

ab-darben, tr. stint of. refl. stint one’s self of. 

ab-dedeln, -fen, tr. take off the cover, un- 
cover, clear. 

Ubdeder, m. -r8, -r. (f -rin.) uncoverer; 
flayer. [fr. abdecten.] 

Ubdederet, Ff. -cien. skinning or flaying dead 
animals ; flaying-place. |1r. abdecfen.| 

ab-dciden, tr. separate with dikes; inclose 
with dikes. 

UWbdeidung, 7 -gen. diking, making dikes. 
(fr. abdetcen.] 

Ubdicatio’n, 7. abdication, resignation. [Fr.j 

abdiciren, int. abdicate. [Fr.] 

ab-dielen, t7. board off, partition off by deals 
or boards ; plank. 

ab-dienen, t7. pay off (as debts) by service, 
discharge (debts). 

ab-dingen, O. tr. (bargain off: 7. e.) abate in 
buying, cheapen. 

ab-donnern, %. thunder forth. 
thundering. 

ab-dorren, intr. f. dry up; get dry and fall 
off, wither. 

ab-dirren, tr. dry up, parch, roast. 

Ubdorrung, ~ drying, roasting. [fr. abdorren.] 

ab-drangen, t7. crowd or force away ; extort 
from. 

ab-draucn, t7. same as abbdroben. 

ab-dredjeln, &. turn off, finish turning. 

ab-dreben, i. turn off, twist off, polish by 
turning, smooth. 

ab-drefden, tr. thrash off, finish thrashing, 
beat soundly, drub. abgedrofden, trite, 
commonplace, hackneyed. 

ab-dringen, O. i. press ov force out, extort 
or wring (from). (dringen.] 
Ubdringung, 7 extortion, exaction, (fr. abz 


tntr. ceass 


ab-drofen 
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ab-fifdent 


ab-drohen, tr. obtain by threatening, extort! 


by menaces, 

Aborud, m. -des, -iicdke. mark left by pres- 
sure, impression; copy, stamp, mark; trig- 
ger; pulling the trigger. [fr. abdrucfen.] 

ab-druden, &r. copy by means of impression, 
imprint, stamp. 

ab-driiden, t”. separate by pressing, extort or 
screw out from; pull the trigger of, dis- 
charge. 

ab-duntften, int. j. EVAPORATE. 

ab-diinften, U7. make EVAPORATE. 

sarenband -iinjtung, #. EVAPORATION. [fr. abz 

unjten. 

ab-durften, ref. weaken by thirsting. 

abe, archaic and poetic for ab. 

ab-ebnen, i. level off, make even. 
ab-cifern, refl. exhaust one’s self by zeal. 

ab-eijen, ir. take the ice off or away from, 
clear ofice. 

MUhend, m.-d8,-De. evening, eve, sunset time; 
hence direction of sunset, west, occident. 
ju — ejjen, sup. -brod or -effen, ~. supper. 
zgegend, f. west. -glode, f. curfew. -{and, 
n. (pl. <-{inder.) western land or country, 
West, Occident. -lfinder, m. inhabitant of 
the west. -lindtjf, adj-western, occidental. 
zinahl, nm. evening meal, o/ien used for the 
Lord’s supper. -mtah{3-genof, m. communi- 
cant. -feqen, m. evening-prayers. -yogel, m. 
hawkmoth. -yélfer, p/. western nations. 
ewirts, adv. westward, [probably from ab 
‘down’, as decline of day or ofsun.] 
abendlit, adj. (or adv.) belonging to evening; 
western. [fr. MUbend.] 

abend3s, adv. of an evening, in the cvening, 
ateye. [adv’l gen. of Abend.] 

Abenteuer, v. -v3, -rv. adventure. [old Germ. 
aventiure; from La‘. adventura,through Ital.) 
abenteucrlid), adj. (or adv.) adventurous, ven- 
turesome; odd, strange, wonderful. [fr. 
Abenteuer. ] 

Mbentencrlidfcit, f. -ten. adventuresomeness, 
strangeness, oddity. (fr. Ubenteuer.] 
abenteuern, wrtr. go upon adventures, 

ture, risk. (fr. Wbenteuer.] 

Ubenteurer, m. -r8, -r. (f. -riw.) adventurer. 
[fr. abenteuern.] 

aber, adv. (unusual), further, again, in ad- 
dition. conj. but, however. [old comparat- 
ive from ab, * off.’} 

Mber-adt, #7. (a ban in addition: 7. e.) repeat- 
ed ban or excommunication, double ban. 

ab-erben, tr. inherit from. 

Aberglaube(w), m. -ens,-en. superstition, ir- 
rational worship. [aber and Glaube: prob’ly 
‘ over-belief,’ ‘by excessive credulity per- 
verted belief.’] 

aberglaubig, adj. (or adv.) superstitious, bigot- 
ted. (fr. Wberglaube.] : 

Aberglaubigteit, f. superstitiousness. 
aberglaubig.] 
ab-erfennen, tr. decide as lost from, give a 
verdict against, abjudicate. 

abermal, or -[8, adv. again, once more, anew. 
[fr. aber and Mal. ] 

ab-ernten, dr. same as abarnten. 

ab-erobern, 4. conquer from. 

MAbher-finn, m. -nes. obstinate disposition, 
pertinacity, stubbornness. 

aberjinnig, adj. (or adv.) stubborn, persistent. 
(tr. Yiberjinn.] (will. 

Uber-wille, m. disinclination, reluctance, ill- 


ven- 


(fr. 


Aberwit, m. -3e8. strained or false wit; pre- 
sumption, absurdity, craziness. [aber and 
Wik: prob’ly ‘ over-wit,’ ‘by excess per- 
ene wit.’] 

aberwigig, adj. (or adv.) falsely witty, light- 
headed, conceited, crazy. itr. Woersib. 

ab-effen, tr. eat off; finish eating. 

ab-fadeln, i, fan away. 

ab-fa en, tr. divide into compartments, par- 
tition off; classify. 

Abfadhung, f. division into compartments, 
partition, classification. (fr. abfachen.] 

ab-fahren, O. intr. j, drive off, set out, depart. 
tr, break off or wear out by driving; pay 
by driving. 

Abfahrt, f. -ten. ariving off, setting out, 
departure. [fr. abfahven. ] 
ofall, m.-s, -alle. falling off, fall, decline; 
declivity; defection, desertion, revolt; de- 
ficiency; offal, rubbish, remains, [fr. .b- 
fallen. ] 
ab-fallen, O. intr. f. fall off or away; decrease, 
DECAY; desert, revolt; dissent, apostatize. 
abjalligq, adj. (or adv.) falling off, DECcAying; 
revolting, deserting; dissenting; shelving. 
(fr. abfallen.] 

Abfilligteit, f. state of having fallen off; 
apostasy; declivity. [fr. abfallig.] 

ab-fangen, O. t. catch; support by props. 
ab-farben, itr. lose color; leave a colored 
mark, stain. fr, dye, color. 

sb-faffet, 7. seize and bring away (as crim- 
inals), arrest; frame (by writing), draw up, 
compose. 

ASfajjung, 7. framing by writing, drawing 
up, composing. [fr. abfajjen.] 
ab-faften, i. atone by fasting. refl. exhaust 
one’s strength by fasting. 
ab-faulen, wnt. j. rot off, putrefy. 
ab-fedten, O. tr. get by fighting. refl. fatigue 
one’s self by fighting. 
ab-federn, tr. pluck off the feathers from. 
intr. shed the feathers, moult. 
ab-fegen, 77. Sweep or clear off, wipe off, 
cleanse. 

Abfegung, f. sweeping or clearing off, clean- 
ing, scouring. [fr. abfegen.] 


ab-feilen, tr. file off; file sufficiently. 

Abfetlidt, r. -t8. what is filed off, file-dust. 
(fr. abfetlen.] 

ab-feimen, same asab-jhaumen. abgefcimt, un- 
adulterated, out-and-out, arrant. 

ab-fenftern, ¢7. scold. 

ab-fertigen, ¢”. make ready, finish,complete; 
dispatch, send away; dismiss summarily, 
get rid of. 

Abfertigung, f. -gen. sending away, dispatch- 
ing; dismissal; refusal. [fr. abfertigen.] 

ab-feffelu, o. unfetter. 

ab-feucten, . make moist or wet. intr. lose 
moisture, become dry. 

ab-fenern, ¢7. fire off discharge. intr, stop 
firing or heating. 

ab-finden, O. tr. come to a settlement with, 
close accounts with; get rid of, content, 
satisfy. abgefunden, gotten rid of by pay- 
ment, paid off; appanaged. 

Abfindiung, 7 -gen. settlement, closing of ac- 
count, clearing scores; satisfaction. (fr. 
abfinden.] 

ab-fingern, tr. reckon on the fingers; finger, 
play over. 

ab-fijden, tr. fish out; trick out of. 


ab-fladen 


ab-fladen, i. flatten off, level; slope. 
ab-flattern, intr. j. flutter or fly away. refl. 
weary one’s self by fluttering. 
ab-flechten, O. tr. untwist, unbraid. 
ab-fleden, itr. make stains, stain by im- 
parting color. 
ab-flehen, tv. beg from, obtain by imploring. 
ab-fliegen, O. tr. j. fly off, rush away. 
ab-flienem, O. intr. j. flow off, run down (as 
liquids); empty; ebb. 
ab-flifen, or. float down; cause to flow off; 
skim, 

MUbflug, m. -ge8, -iige. act of flying off or 
away, flight, departure. ([fr. abjliegen.] 
ab-fliigelt, tr. deprive of wings. intr. fj. 
fly off suddenly. 

Abflup, m. -fjes, -itfje. act of flowing off, 
running down; discharge, issue; ebb; 
sewer. (fr. abjliefen.] 
ab-fodern, etc. same as abfordern, etc. 

ab-folgen, intr. be handed over. 

Abfolqunug, 7 delivering, handing over, re- 
mittance. [fr. abfolgen.] 

bebe iaa tr. extort by torture. 
ab- 
or away, recall. 

Abforderung, f -gen. demand, claim, calling 
off, recall. -8-briefe, pl. letters of revoca- 
tion. [fr. abfordern.] 

Mb-form, f. [a form made from another 
as its model: hence] cast, mould; model. 

ab-formen, %. make a form of, form, 
shape; cast, model, mould. 

ab-forjdjen, tr. search out; elicit by cross- 
examination. 

ab-fragen, O. or V. tr. get out by questioning; 
examine. 

ab-frejfen, O. tr. eat off (as animals), browse, 
nibble off. vefl. weary, overwork one’s 
self, 

ab-frieren, O. intr, freeze off, freeze thor- 
oughly, 

ab-frobuen, tr, pay off by menial or bodily 
service. utr. do compelled work. 

peas irda tr. know by reeling ov touching. 

ab-fiihren, tr. lead off or away; mislead; car- 
ry off; export; expel, purge, evacuate. 

Ubfiihrung, f. leading oif or away, carrying 
off; exporting; evacuation. —Semittel, 2. 
purgative. [fr. abfiihren.] 

ab-fiillen, 7. fillout; pour out, draw off (a 
liquid). 

aL ah tr. divide by furrows, plough 
0 


ab-fiittern, &. give fodder to, fodder, feed 
sufficiently; satisty. 

Ubfiitterung, # furnishing fodder, feeding. 
(fr. abfiittern.] 

Hbgabe, f. -cn. giving away, delivery, draft; 
duty, tax, impost. [fr. abgeben.] 

ab-gabren, O. intr. ferment thoroughly; cease 
fermenting. 

Abgang, m. -ge8, ange. going off, Exrr, de- 
parture; deficiency, lack; loss, waste; sale, 
market; abortion.  [fr. abgeben.] 

nbgingig, adj. (or adv.) going off, departing; 
missing; declining; saleable. [fr. Abgang}, 

Mbgingjel, nm. -18,-1, what falls off, waste 
matter, shreds. [fr. Mhgang.] 

ab-gaufeln, tr. obtain by tricks or juggling. 

ab-geben, O. tr. give up, deliver, hand over, 
resign; furnish, supply; hence be good for, 
Serve or answer as, ¢r wiirde einen guten 
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ordern, ¢7. demand as due, claim; call off 


Ub-glans 


Solvaten —, he would make a good soldier. 
e8 biirfte etwas —, something must happen. 
refl. concern one’s self, interfere, meddle. 

Abgebrodenheit, 7. (state of being broken off: 
1, €.) ABRUPTNESS. [fr. past part. of abbreden.] 

Ubgedrojhenheit, f. triteness, commonplace. 
(fr. past part. of abprejden.] 

lab-aeben, O. intr. {. go off, depart, swerve; 
differ: make Ex1T; go off, turn out, end; 
go off in trade,find market, sell;be wanting; 
give way, come off, wear off. tr. wear out 
by walking; measure by walking. bom 
Preije—, abate the price. ubel (gut) —, 
have bad (good) issue. obne ctivas nicht —, 
(said of something which is sure tohappen). 

ab-gqeifeln, tr. take off with the scourge; 
scourge soundly. : 

ab-geizen, tr. get by avarice. — 
abgelegen, adj. (07 adv.) off-lying, remote, 
distant, secluded, retired, out of the way. 
{past part. of abliegen.]} 

Abgelegenheit, f. state of lying off, remote- 
ness, distance, solitariness. [fr. abgelegen.] 

ab-geloben, tr. promise or vow not to do. 

Abgemejfenheit, 7. state of being measured 
off, exactness, regularity, formality. [fr. 
past part. of abmenen.] 

Ubgencigtheit, 7. disinclination, aversion. [fr. 
past part. of abneigen.] 

Abgenustheit, 7. state of being worn out, trite- 
ness, staleness. [fr. past part. of abnugen.] 

Ubgeordnet, adj. used as noun, deputy, dele- 
gate. [past part. of abordnen.] 

ab-gerben, tr. take off by tanning, tan; dress; 
cudgel, thrash. 

AbHgejandt, adj. used as noun. delegate, de- 
puty, ambassador, MESSENGER. [past part. 
of abjenden.] 

Uhqefdicdenheit, 7 state of being separated, 
retirement, secrecy, exile. [fr. past part. 
of abjceiden.] 

Ubgefaliffenveit, 7 state of being polished, 
refinement, politeness. [fr. past part. of 
abjchleifen.] 
ab-gejemadt, adj. (or adv.) in bad taste, 
tasteless, INSIPID, absurd, silly. [corrupted 
from abgejdmad, from ay and Geydmae.] 

ALgejdmactheit, ~ quality of being in bad 
taste, INSIPIDITY, absurdity. [fr. abge- 
jdhmacdt.] 

| Ub-qejondertheit, ~ state of being separated, 
separateness, isolation. [‘r. past part. of 
abjyondern.] 

AOgqejpauntheit, #. (quality of being slack- 
ened: hence) exhaustion, enervation, de- 
pression. [fr. past part. of abjpannen.] 

Uogeftumpftheit, 7. state of being blunted, 
dullness, apathy. [fr. past part. of «ab: 
ftumpfen.] 
ab-gqewinnen, O. tr. win away, gain from; 
obtain over, bear off. 
ab geinb pact, tr, disaccustom, wean, break 
off. 

Ubgezogenheit, 7 state of being withdrawn, 
retirement, exile. [fr. past part. of abjteben.] 

|ab-giefen, O. tr. pour off, decant; found, cast. 

| Wogiefer, m.-vs, -r, founder, moulder. [fr. 
abgiepen.] 

UAbgiefung, f -gen. pouring off; casting. [fr. 
abgiepen. | 

|ab-gittern, é. separate by railing. 

/Ab-qlanz, m. -38. vesplendence, reflected 

| splendor, reflection. 


ab-glatten 


5 


ab-hungern 


no-glitten, tr. make smooth, polish. 

ab-qleiten, gen’ly N. tr. make alike, equa- 
lize; adjust; settle accounts. 

Abgleidung, f equalizing, adjusting, 
abgleichen, ] 

ab-qleiten, O. intr. §. glide off, slip; fall into 
errors. 

ab-glimmen, VV. or O, intr. cease to glimmer 
or glow. 

goat ioen, intr. same as abgleiten. 

ab-gliihen, t. make glowing with heat or red 
hot, purge by fire. intr. cease to glow. 

Ab-gott, m. -ttes, —-Htter. idol, false god. 

Rit ant MUbgitterer, m. -v8, -r. idolater. [fr. 
WUbgott. } 


MUbgotterci, f idolatry. [fr. Wbgdtter.] 
ofa ia; adj. (or adv.) idolatrous. [fr. bz 
ott. ] 


(fr. 


ab-graben, O. tr. dig off, separate or lower by 
digging; lead off by a ditch. 

Mbograbung, 7. digging off. [fr. abgraben.] 

ab-qraimen, vel. wear one’s self out with grief, 
pine away. 

ab-qrafen, i. cut grass from; graze. 

Abgrajung, f. grazing off. [fr. abgrafen.] 

ab-gretfen, O. tw. wear out by handling, use 


up. 

ab-grengen, . mark out the limits or bor- 
ders of. 

Mb-grund, m. -d8, -iinte. abyss, gulf, chasm, 
precipice; whirlpool. 

Wbh-guuft, f. want of good-will, disaffection, 
ill-will; spite, grudge. 

abgitnftig, adj. (or adv.) wanting in good will, 
disaffected, unkind, spiteful. [fr. wbhgunjt.] 

ab-gurgeln, tr. cut the throat of; sing, carol. 
tr. or intr. gurgle. 

ab-giitten, tr. ungird, unbuckle, 

Mbgiirtung, f. ungirding. [fr. abgiirten.] 

Abgup, m. —ffes, —ijje. act of pouring off; 
founding, casting; cast, copy. [fr. ab- 
giepen.] ; 

ab-giiten, tr. give or allot the due portion to. 

ab-haaven, tr. strip of hair. intr. lose hair. 

piesa (irreg.) tr. keep off; have a part of, 
participate in, share. 

ab-haden, i. hack off, chop off. 

Mbhader, m. 18, -v. (f.-rint.) one who hacks 

off, chopper. [fr. abhacfen. ] 

nb-hadern, tr. extort by litigation. 

nb-haften, i. unhook, unclasp, unfix, 

oe, intr., imp. cease hailing. tr. imp. 
beat down (as hail). 

nb-hagen, tr. hedge off, fence in, enclose. 

ad-hagern, intr. j, grow haggard or lean, fall 


aways f 3 
Aohigung, f. hedging, fencing, inclosure. 
[fr. abhagen.] 

nb-hafeln, ab-fafen, t. unhook. 

ab-halftern, . unhalter. 

ab-hallen, tv. resound. 

ab-haljen, tr. cut the throat of; uncouple 
(dogs). refl. kiss. 

ab-halten, O. tr. hold off, keep away; re- 
strain, prevent, hinder, stop; DETAIN. 

Abhalter, m. v8, -v. (f. -rin,) one who holds 
off or stops or prevents, DETAINER. [fr. ab- 
halter.) d f 

Abhattung,f. holding off, preventing; hinder- 
ance; DETENTION. (fr. abbalten,] ‘ 

ab-handeln, tw. treat of, debate, discuss; 
settle, accommodate; buy o” purchase 
from; beat down (the price), abate. 


) 


ab‘handen, adv. not at hand, mislaid, lost. 
(fr. ab and Sand.) —fommen, become lost. 

Ubhandhung, f -gen. treatise, dissertation 
discussion; treaty, negociation. [fr. abz 
handeln.] 

Abhang, m. -ge8, -Ange. off-hang, declivity, 
slope. [fr. abbangen.] 
ab-hangen, O. intr. (hang off or down: hence) 
DEPEND, be dependent; decline, slope. 
ab-hangen, tr. hang off, unhang, take off. 

abhangtg, adj. (or adv.) declivitous, sloping ; 
DEPENDENT. [fr, Whhang.] 

Ubhangigteit, 7. declivity; pEPENDENCHE., [fr. 
abbangig.] 
ab-harmen, ref. weary one’s self with grief, 
languish, pine away. 

hehe tr. await, wait for. 

ab-hirten, t. harden ; obDURATE; temper; 
inure, 

Abhartung, f. —gen. hardening. [fr. abyarten.] 

ab-hajpeln, tv. reel off; perform negligently. 

ab-hauben, tr. unhood. 

ab-haucen, tr. breathe forth ; blow away. 
ab-hauen, O. tr. hew off, chop off, fell, lop. 
ab-haufeln, 7. divide into small heaps. 
ab-hauten, tr. take off the hide or skin of, 
skin flay. intr. cast off the skin. 
ab-heben, O. tr. heave off or away, lift off, 
take away; dismount; cut (cards). 

Aohebung, f- heaying or lifting off; cut (at 
cards). [fr. abheben.] 

ab-hereln, t. hackle (flax or hemp). inér. 
finish hackling. 

ab-heften, tr. same as abbaften. 

ab-hegen, same as abhagen, 

ab-heifen, tv. heal, cure. 

AWbheilung, 7. healing, curing. [fr. ab}eifen.] 

ab-helfen, O. intr. help off ov down; remove; 
remedy, redress; answer, supply. 

ab-belflih), wdj. (and adv.) that can be helped 
off, remediable. [fr. abhelfen.] 

Ubhevflidfeit, * remediableness. [fr. abhelflic.] 

ab-hellen, tr. clear off, clarify, purify. 

ab-henfen, t7. same as abbangen. 

ab-hergen, 7. hug and kiss heartily. 

Abherzung, 7, kissing heartily. [fr. abherzen.] 

ab-heren, 7. obtain by witchcraft. 

ab-hobelu, ¢. plane off, smooth, polish. 

ab-hold, adj. (07 adv.) unfavorable, disin- 
clined, disaffected, unfriendly. 

ab-holen, tr. fetch off or away, go to fetch; 
call for. 

Abholung, f. fetching off, calling for. 
abbolen,] 

Ub-holg, m. -3¢8. (fallen off wood: 7. e.) chips 
of wood; dead wood. 

abzholzen, tr. cut down (a wood); root out 
the forest of, clear; cudgel. 

ab-horden, tr. overhear, learn by listening. 

ab-horen, 7. overhear, learn by hearing; ex- 
amine, try. 

Abhirung, Sf. hearing; trial, examination. 
(fr. abhoren.] 

Ybhub, m.-bes, what is taken off or away; 
remains of a meal; refuse; cutting (at 
cards). [fr. abheben.] 

Whhitlfe, 7. remedy, relief, supply. 
Heljen. J : if 

AbHIiLflith, same as abhelflich., [fr. Whhirlfe.] 

ab-hiiljen, tr. take off the hull or husk from, 
shell, peel, husk. 

ab-hungern, intr. perish with hunger, starve, 
FAMISH. 


(posh 


(fr. abz 


ab-huftert 


ab-buften, t. cough up or away. refl. ex- 
haust one’s self by coughing. 

ab-irren, intr. wander off, stray; swerve. 
deviate. 

Abirrung, f. -gen. aberration, ERRING, de- 
viation, (fr. abirren.] 

ab-jagen, tr. tire with over-driving, founder; 
get by pursuing; rescue, recover from. 
intr. finish hunting. einem einen Schreden —, 
strike one with sudden fright. 

Abjagung, f. overdriving, foundering; res- 
cuing, recovering. [fr. abjagen.] 
ab-jammern, tv. get by lamenting. intr. moan 
one’s self weary. 

ab-jaudjgen, . shout forth. 

ab-joden, (7. unyoke. 

ab-falten, i. cool off, slacken, relent. 
ab-fammen, tr. comb off. 

ab-fampfen, tr. get by combat or struggle. 
ab-fanten, tv. take off the corners of. 

niet tonal tr. uncap, unhood; cut off the) 
top branches. 

ab-fargen, tv. deprive by stinginess. stint. 
ab-fauen, tr. separate by chewing, bite or 
champ off. 

Ubfauf, m. -fes, —Aufe. 
(fr. abfaufen.] 
ab-taufen, &. buy or purchase from; pay for; 
redeem. 

Ubtaufer, m.-r8,-r. (f. -rin.) buyer, pur- 
chaser. [fr. abfaufen.] | 
abfiuflich, adj. (or adv.) purchasable, to be 
bought. [fr. abfaufen.] 

ab-febren, &. turn off 0 away, AVERT, DIVERT; 
distract; brush, sweep. ‘ 

Wbfehridt, rn. sweepings, refuse [fr. abfehren.] 

Abtehrung, f turning off, avERTING; brush-| 
ing, sweeping. [fr. abfebren.] 

htia et, O. tr. get by chiding ov scolding; 
scold. 

ab-feilen, tr. separate by a wedge. 

ab-fettelu, -fetten, @. unchain. 

ab-flaftern, 7. divide into fathoms. 
ab-flagen, tr. get by complaint or lawsuit. 

Mb-flang, m. —ges orgs, —ange. (off sound or 
clang: 2. e.) echo; dissonance. 

ab-flaren, tr. clear, clarify, purify. 

Abtlirung, # clearing, clarification; decan- 
tation. [fr. abflaren.] 

Ubtlatih, m. -jcyes, -jhe. cast, impression, 


buying, purchase. 
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|ab-foblen, tr. mark off with charcoal. 

‘ab-fommen, O. intr. come off or away, turn 

| aside, deviate, swerve; go out of use; de- 
cline; be descended (from). von einein —, 
get rid ofany one. etn Ubfommen treffen, come 
to an agreement. 

Abfommenjmaft, #. offspring, posterity. 
abfommen as noun.] 

Abtimmling, m. -gs, -ge. offspring, descend- 
ant. (fr. abfomimen.] 

Abtommnif, nr. -fjes, -jje. agreement, accom- 
modation. (fr. abfommen.] 

ab-fipfen, t7. cut off the head of, DECAPI- 
TATE; lop off the top of (trees). 

ab-foppeln, ir. take ou the couple from, un- 
. couple. 

ab-fojen, tr. obtain by caressing or wheedl- 
ing, coax out of. 

ab-fraften, tr. same as entfrajften. 

ab-frallen, tr. claw off. 

ab-franfeln, -franfen, intr. j. be weakened by 
illness or grief. refl. pine away with griet. 

ab-fragen, tr. scratch off, claw off. tur. f{. 
run away, bolt. 

ab-freijen, tr. divide by a circle; encircle. 
intr. }. fly off with circling motion. ubfrei- 
fend, eccentric. 

ab-friedjen, O. intr. f. 
sneak away. 

1. ab-friegen, tr. gain by war or arms. 

2, ab-friegen, tr. obtain, get, seize. etwas — 
get a reprimand. 

ab-friimein, tr. break off in crumbs, crumbla 
off. itr. {. crumble off, fall in pieces. 

ab-friimmen, tv. make crooked towards th> 
end, bend. 

ab-fiihlen, tr. cool off, cool, refrigerate, re- 
fresh ; quench ; calm, appease. 

Ubtiiblung, # cooling, refreshing ; 
geration. [fr. abfihlen.] 

ab-fiimmern, ref. pine away with grief. 

abcfiinden, -fiindigqen, tv. make known, pro- 
claim, announce; resign (a claim). 

Ubtiindigung, f. proclamation; resignation. 
(fr. abftundigen.] 

Ubtunft. 7. -unfte. descent, parentage, family, 
race, origin; agreement. [fr. abtommen (see 
etunjt).] 

ab-fiipfen, -fiipfeln, -fuppen 
off the top of, nip off, lop 


(fr. 


creep or crawl of; 


refri- 


, ztupjen, tv. take 


squeeze. [fr. abflaticden.] 
ab-flatidhen, t slap; take a cast; stereotype. 
ab-flauben, tr. pick off, pluck off. 
ab-fleiden, undress, Dives; partition off. 
Abtleioung, #7 undressing; partition. [fr. ab- 
fleiden.] 
ab-tlemment, O. (or NV.) &-. pinch or squeeze off. 
ab-flopfen, tr. beat or knock off. 
ab-fnabbern, t7. nibble off, 
ab-fnaden, intr. §. knack or crack off. 
ab-fnallen, tv. crack, fire off. intr. {, go off 
with a noise. 
ab-fnappen, o. curtail, stint. 
ab-fnaupelu, t. pick off, gnaw off. 
ab-fnaufern, tr. same as abtnapyen. 
abefneipen, tr. O. or N. nip off, pinch off. 
ab-tniden, tr. same as abtnacten, 
ab-tnieen, t7. wear off or out by kneeling. 
ab-fndpfen, tr. unbutton. 
ab-tniipfen, tv. knit off; unbind; loosen, undo. 
ab-fnugpern, i. gnaw off. 
ab-toden, tr. boil off, cook; DECocr. 
Abtodung, f DEcocrion, [fr. abfodjen.] 


ab-fiirgen, . shorten, ABBREVIATE, ABRIDGE, 
curtail, reduce, clip. 

Ubtiirzung, f. shortening, ABBREVIATION, re- 
duction. [fr. abkiren.] 

ab-fiiffen, tv. kiss off (as tears); kiss heartil;. 
ab-laden, vefl. laugh heartily. 

ab-[aden, O. or N. t. load off, unload, dis- 
charge. 

Ublader, m, -r8,-r. (f. -rin.) unloader, dis- 
charger. [fr. abladen.] 

Ublage, f.-en. laying away or aside, deposit; 
place of deposit. [fr. ablegen.] 

Ab-lager, n. 18, -r. resting-place, stopping- 
place; haunt; putting up (as at an inn). 

ab-[agern, tr. deposit; remove from astore- 
house. refi. be deposited, settle. intr. f, 
improve by storage. 

Ublagerung, f. -gen. deposit (of rocks etc.), 
stratum. [fr. ablagern, ] 

ab-fang, adj. (or adv.) oblong, oval. 
ab-fangen, tr. reach, fetch down. 

Ablaf, m. -ffes, -ajje. letting off (a fluid), 
drain ; sluice; remission, indulgence; inter 


QWHlak 


mittance, discontinuance. -brief, m. letter} 
of indulgence. -jahr, n. year of jubilee.| 
wore, f. week of Corpus Christi day. [fr.| 
ablajyen.] 

ab-{ajfert, O. tr. let off, release; draw off, 

rain, decant; empty; make over, cede, | 
oe ; relax, abate. intr. leave off, cease, de-| 
sist, 

ablajfig, ad. (or adv.) left off, remitted. [fr. 
ablajjen.] 

abliplic), adj. (or adv.) to be left off or re- 
mitted. [fr. ablajjen.] 

UAolajjung, f. letting off, draining; ceding; 
leaving, desisting. [fr. ablafjen.] 

Ublati‘y, m. v8, -ve. ablative. [fr. Lat.] 

ab-{auben, tr. pluck off the leaves of, unleave, 
prune. 

ab-fauern, tr. obtain by lurking or trickery; 
lurk or tarry for, watch. 

MOLlauf, m.—-fes, -aufe. running or flowing off; 
expiration, end, event; sink, sewer. [fr. a= 
fauyen.] 

ab-laufen, O. intr. ¥. run off or down, flow 
away; start, set out, depart; elapse, end; 
cease moving.-tr, run off; outrun; wear 
out by running; obtain by running. gut 
oder ttbel-, have a good or bad way. einem 
den Itang -, get the start of one. 

ab-laugnen, 7. give the lie to, deny, disown. 

MAoliugming, 7. denying, disowning, abne- 
gation. [fr. ablaugnen.] 

ab-{aujdjen, tr. get or learn by listening; lurk 
for, watch, 

Holaut, m. -te8, -te, variation or change of 
radical vowel (in the inflection of older 
verbs and derivatives). [fr. ablauten: comp. 
Umlaut.] 

ab-fauten, intr. sound differently, become 
changed in sound (said of vowels: see Wb- 
laut). tr. change the sound of. 

ab-liutern, t. clarify, filter, refine. 

ab-{cben, intr. j. gradually lose life, die by 
degrees, decease, become decrepit. abgelebt, 
worn out by age, decrepit; deceased. 

ab-(eden, tr. lick off. 

ab-ledern, . skin; cover with leather. 

abzfeeren, t”. make void, EVACUATE, empty, 
clear, 

ab-legen, tr. lay off or away or aside; leave 
off, quit; remove, undress; lay down, give, 
render, pay; deposit, depose. intr. put off 
from the shore; bring forth. etnen Gid —, 
take an oath. 

Ubleger, m. -r8,-rv. layer, scion; cub. [fr. 
ablegen.] 

Ab{egung, f. laying off o7 down or by; ren- 
dering; deposing. [fr. ablegen J 

ab-{ehuen, tr. lean away, turn aside; put 
away, DECLINE, refuse; avert, repel. 

Uolehmung, f. DEcLINiNG, refusal, [fr. abz 
lehnen.] 

ab eine: O. tr. borrow from (any one, dat.). 

Ableihung, f. borrowing. [fr. ablethen.] 

ab-Leimen, 77. unglue. 

ab-{eiten, tv. lead off or forth, draw off, turn 
away, divert ; DEDUCE, derive, trace down; 
conduct. 

Wbleiter, m.-r8, -r, conductor (of lightning); 
conduct-pipe; DEDUCER, [fr. ableiten.] 

Moleitung, f. -gen. leading off or forth; draw- 
ing off; derivation; channel. ~8-qraben, 
m, drain. [avert. 

wh-fenfen, tr. turn off, bend aside, divert, 
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ab-meifeln 
(fr. 


Ablenfurg, £. bending off, diverting. 
ablenten. | 

ab-lernen, tr. learn from (one, dat.). 

abzlejen, O. tr. pluck off, gather: read off, 
read aloud, recite; call over. 

Ublejung,/. recital; gathering. [fr. ablefen.] 

abzleugnen, same as ablaugnen, 

ab-lidjten, i. make light, clear. 

ab-liefern, ¢. deliver, consign. 

Wo-lieferung, f delivering, delivery, issue 
(fr. abliefern.] 

ab-liegen, O. intr. §. lie off or away, be re- 
mote; be worn off by lying; lie long 
enough. abgelegen, see the word. 

ab-lijpeln, tr. read or tell lispingly. 

ab-lijten, uw. get by craft o7 cunning or 
trick, 

ab-loen, tr. entice away; ELICIT; draw off; 
obtain by flattery or coaxing, coax out of 
(any one, dal.). 

abz{ohnen, tr. pay a reward or salary to, pay 
off, discharge. 

ab-ldjden, tr, extinguish, quench (fire); 
cool, temper, slake. 

ab-(djen, t7. loosen, untie; sever; discharge, 
ABSOLVE; relieve (as a guard), spell, take 
the place of; resolve, redeem. rej/l. grow 
loose; act alternately; relieve one another, 
ab-{dsbar, Same as abldsiich. 

ab-{08lith, adj. (or adv.) that may be loosens 
ed, redeemable. [fr. abfijen.] 

Uo(sjung, 7 loosening, untying; discharge, 
ABSOLUTION; relieving; amputation.  [fr, 
ablijen.] 

ab-liigen, O. tr. get off by lying, deny by 
lying; get from by lying. 

ab-maaten, tr. mark off. 

ab-inaden, t7. undo, take off, untie; bring 
to a conclusion, finish off; conclude, deter 
mine, settle. 

Aomahung, f. undoing, untying; settling, 
decision, adjustment. [fr. abmachen.] 
ab-imnagern, intr. j. grow meager or lean, EMA- 
CIATE, 

Abmagerung, £ growing meager or thin, 
EMACIATION, [fr. abmagern.] 
ab-miaben, 4. mow off, cut down; crop. 

Wo-miahung, f mowing off; harvesting. 
abmaben.} 

1. ab-mabhlen, t. same as abmalen, 

2. ab-mablen, O. or N. tr. finish milling o” 
grinding, 

ab-mahuen, é. urge to abstain from, dissue 
ade, DEHORT; warn. 

Abmahnung, f. dissuasion, DeHoRTATION. [fr. 
abmatnen.} 

ab-maten, fr. copy by painting, paint, DE- 
Picr, describe, 

ab-margelu, tr. same as abmergeln. 

ab-marten, 27. mark off or out. 

ab-marften, 4. bargain (in marketing), beat 
down in price. 

Hb-marjh, m. —fches, —hrjche. 
departure, removal, 

abzinarfdjiren, intr. j, march off, depart; de- 
camp. 

ab-martern, i. torment, torture, martyr, 
worry; extort from (one, dat.). 

ab-matten, #. make weary or weak, exhaust, 
fatigue, tire out, harass, dull. 

Aomattung, f. exhaustion, lassitude; haras 
sing, tiring. [fr. abmatten.] 

ab-meifelit, @”. chisel off. 


[fr. 


marching off, 


tb-melfen 


db-nielfen, O. or N. tr. milk. intr. finish! 
milking, 

ab-merge(n, tr. emaciate, enervate, waste. 
nb-merfen, tr. mark or learn by observing, 
observe, discover. 

ab-mefjen, O. i. measure off, survey, mete 
out; adjust, proportion, judge (by, nach). 
Ubmeffer, m. -v8, -1. (f. -rin,) measurer, sur- 
veyor. ([fr. abmeffen.] 

Abmeffung, f. -gen. measuring, mensuration; 
proportioning, adjustment. ([fr. abmejjen.]| 

ab-miethen, &. hire or rent from (one, dat.);, 
farm. 

Abmiether, v8, -v. (f. -rin,) hirer, tenant, | 
lessee. [fr. abmietben.] | 

ab-modeln, %. take a model of, model,’ 
mold, 

ab-imiiden, tr. tire out, weary. 

ab-mithen, tr. trouble, exert, fatigue. 

ab-miifigen, t. force from (one, dat.), extort; | 
make idle, win from occupation. 

ab-nagen, tr. gnaw off, pick; consume. 

Abnagung, 7. gnawing off, picking. [fr. ab- 
nagen. J 

ab-naiben, i. sew up, quilt. 

Aonahme, f. taking off; diminution, abate- 
ment, decrease; wane, decline, decay; dis- 
posal (of goods), sale. [fr. abnebmen. | 

nb-nehmen, O. i. take off or away, remove; 
deduct, subtract, diminish by; amputate; 
gain ov obtain or buy from (dat.); judge 
or infer from (dat.). — intr. decrease, wane, 
decline, decay, begin to fall. fo viel ich - 
tann, for aught I can see. 

Wbonehmer, m. -r8, -r. (f. -rin,) taker, buyer, 
customer. [fr. abnefmen.] 

Monehmung, 7. same as Whnabme. 

abeneiqen, i. bend off, turn aside; avert; 
avoid; incLine, slope. abgencigt, disinclined, | 
unfavorable, averse. } 
Abneigquug, f. DECLINATION, slope; disincli-| 
nation, dislike, aversion. [fr. abneigen.] 
abno‘rm, adj. (or adv.) abnormal. [fr. Lat. ab 
normda.] 

ab-nithigen, 7. force from (one, dat.), extort, 
elicit. 

ab-nuben, -niiken, t”. wear out by use; use, 
have the use of. 

Monugung, 7. wearing out, wasting; usufruct. 
(fr. abnugen.] 

ab-iden, tr. lay waste. 
Abidung, 7. laying waste. 
Abonnement, r. -t8, subscription. [fr. Fr.] 
Mbonne’nt, m. -ten, -ten. subscriber. [etc.) 
abonniren, trt7. subscribe, to engage (a seat 
ab-ordnen, %. (order off: 7. e.) depute, dele- 
gate, commission; recall (a command), ab- 
qeordnet, see the word. 

Aborduung, 7. deputation, commission. 
abovdnen.] 

Wbh-ort, m. te8. (off place: i.e.) sequestered 
spot, out-of-the-way place. 

abortiren, int. be abortive, miscarry. 
ab-padten, &. farm, rent. 

Abpadter, m. -rs, -r, (f. -vin,) farmer, renter. 
(fr. abpadhten.] 

ab-paden, &. unpack, unload. 

ab-pajfen, v7. fit, proportion, measure; watch 
for, await. 

ab-peinigen, fr. extract by torture from (one 
dad.), extort; agonize, punish severely. 

nb-peitiden, tr. whip off; scourge. 

ab-pfaiblen, &. enclose with poles. 


[fr. abdden.] 


[fr. 
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ab-regnuet 


ab-pfinden, tr. (bring off as security: t. e% 
seize for debt, distrain. 

ab-pfeifen, O. i. whistle off (an air). 
ab-pjliiden, tr. pluck off; cull, crop. | 

Hopfliidung, #. plucking off. [fr. abpfliicten.] 

ab-pfliigen, ¢. plough off. 

ab-picen, ¢7. pick or peck off. 

ab-plagen, tr. torture from ‘one, dat.), extort 
plague, torment, 

ab-platten, ¢r. flatten. ee: 

ab-platten, ¢r. smooth (with an iron), iron. 

Ubplattung, 7. flattening, oblateness. (fr. 
abplatten. 

ab-pliindern, tr. plunder. 

ab-poren, 7. knock off; obtain by threat, 
bully out of. (one, dat.). 


\ab-pragen, tv. stamp, strike off, coin; copy, 


imitate. 

ab-pratlen, intr. {. rebound, recoil. 

Abprallung, f rebound, recoil, reflection. 
fr. abpraffen.] 

ab-preflen, intr. j. make rebound. 

ab-prejjen, tr. press away, Squeeze off; force 
or extort from (one, cat.). 

Ubprejjung, f pressing, extortion. [fr. abz 
prefjen.] 

ab-priigeln, tr. cudgel, castigate. 

ab-puffen, t. buff, buffet, beat off. 

ab-puften, 7. blow off (as dust). 

ab-puten, t7. clean off, cleanse, scour, polish, 
rub down; snuff (a candle). 

ab-qualen, t. torment out of (one, dat.), ex- 
tort from; afflict, plague, worry. 

ab-quetjden, 7. crush off, squeeze off. 

ab-raffen, tr. snatch away. 

ab-rabmen, ¢7. unframe; skim (as milk). 

ab-randeln, -randen, tr. deprive of border 
or margin; border, edge duly. 

1. ab-rajen, t. get by raging. 

2. ab-rajen, t. graze. 

ab-rajpeln, t7. rasp off. 

jab-rathen, O. intr. give a dissuading advice, 

dissuade (one, dat.). tr. dissuade (one, dat.) 

from, advise agaiust; find out by guessing 
or conjecture. 

/Wbrathung, # dissuasion. [fr. abrathen.] 

‘ab-rauben, t7. rob from (one, dat.), plunder, 
deprive (one, dat.) of. 

ab-rauden, intr. j. evaporate, exhale. 

ab-raufen, t. pluck ov pull off; thrash. 

Wbraunt, m. -mes. what is cleared away, 
rubbish, trash. [as if from abraumen.] 

ab-raumen, 7. take from its room or place, 
put out of the way, remove, clear away. 

ab-reden, t. rake off. 

ab-reduen, o. reckon off, discount, deduct, 
abate; settle accounts. abgeredjnet, being 
deducted, excepting, save. 

| AWbrednung, f discount; settling accounts. 
— halten, balance accounts. [fr. abrechnen.] 

ab-remten, i. obtain by a lawsuit. 

Ubrede, 7. -en. agreement, appointment, 
convention, stipulation; denial, contra- 
diction. [fr. abreden.] 

ab-reden, tr. settle by talking, agree upon, 
concert; appoint; talk (one, dat.) out of, 
dissuade (one, dat.) from. refl. fatigue one’s 
self by talking. 

abredig, adj. (or adv.) of a different opinion. 
[fr. abveden.] 

ab-regeln, 7. regulate. 

ab-regnen, t. beat off by raining. intr. cease 
to rain. 


ab-reiben 


ab-reiben, O. i. rub offor away, scour, grind, 
polish. 

Ubreibung,f. rubbing off, attrition, abrasion. 
(fr. abreiben.] 

nb-reidjen, 7. reach down, reach, attain; de- 
liver. 

ab-reifen, intr. §. ripen. 

ab-reiben, ¢7. unstring (as beads). 

Abreije, 7 journey off, departure, parting. 
(fr. abreifen.] 

ub-reijen, intr. §. journey off, set out, depart. 

ab-reifen, O. t. tear off, snatch down, pull 
down; wear out; draw, design, sketch. 
intr. §. break off, cease, be at an end. 

Abreifung, 7. tearing off, avuLsion (fr. ab- 
reipen.] 

ab-reiten, O. intr. {. ride off or away, set out 
on horseback. t. ride off; override (foun- 
der), wear out by riding; break in (a 
horse). 

ab-rennen (trveg.) intr. j. run off, start to 
run. tr, knock off in running; get by run- 
ning; outrun. 

ab-ridten, ér. set right, adjust, regulate, 
measure exactly; break in, train, teach (of 
animals). 

MNbridter, m. -r or -8, -r. (f. -rit.) one who 
adjusts or levels or measures or trains. (fr. 
abridten.] 

AUbrigtung, f. setting aright, adjusting ; 
measuring; training. [fr. abrichten.] 

ab-riedjen, O. tr. recognize by the smell; 
take away the smell from. 

ab-riegeln, ¢. fasten with a bolt or bar, 

ab-riejelu, tr. drizzle or trickle down. 

ab-rinden, i. take off the rind of, bark, peel, 
DECORTICATE. 

Mbrindung, f. taking off the rind or bark, 
DECORTICATION. [fr. abrinden.} 

ab-ringelt, o. unring, detach from rings. 

ab-ringen, O. t&. wring out or twist off; Ex- 
torT; get by wrestling. 

ab-rinnen, O. intr.{. run off, flow down. A 

Ubrif, m. -fjes, -fje. (what is torn off: hence) 
brief abstract, epitome; sketch, draught, 
delineation, plan, model. [fr. abreigfen.] 

Ubritt, m. -ttes. riding off, departure (op 
horseback). [fr. abreiten.] 

abrogiren, &. abrogate, repeal. [fr. Fr.] 

ab-roflen, tr. roll off ov away, unroll, unfold; 
calender, mangle. intr. fj. roll down, finish 
rolling or mangling, 

ab-rojter, tr. j. rust off. 

ab-rojten, tr. roast sufficiently. 

ab-rithen, tr. dye red; intr. lose the red color; 
color red. 

ab-rotten, znér. rot off. 

abstiicen, é7. move off, remove. 

ab-rudern, intr. {. row off. 

Abruf, m. -fes. calling off or away, recall, 
revocation; proclamation. (fr. abrujen.] 

ab-rufen, O. tr. call off or away, recall; re- 
mand; proclaim. intr. finish calling. 

Morufung,f. -gen. same as Ubruf. 

ab-riihren, ¢.stir up, beat up. 

ab-rund, adj. (or adv.) (deviating from 
round: 7. €.) oval. ; 

ab-runden, -riinden, o. round off, finish off. 

Abrundung, f rounding off; rotundity. [fr. 
abrunbden. 

ab-rupfen, ir. pluck off. 

ab-riiften, tr. take down (a scaffold). 

ab-riittelt, tr. shake off. 
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absfheres 


ab-fabeln, tr. cut off with a sabre, chop off. 

ab-jaden, &. take the sacks off, disburden; 
divide into sacks. 

Ubjage, f renunciation, refusal; counter. 
order, countermanding. _[fr. abjagen.] 

ab-jagen, tr. (lit’ly, say off: 7. ¢.) refuse, reo 
nounce, abjure, resign, decline; revoke, 
countermand. abgefagter §eind, declared or 
sworn enemy. 

ab-figen, 4. saw off. 

Ubjagung, #7 sawing off. [fr. abfagen.] 

ab-jalgen, tr. salt. 

ab-jatteln, tr. take off the saddle of, unsaddle 
intr. |, dismount. 

Ubjab, m. -kes, Abe. (set-off, part set offfrom 
something: hence) stop, pause, interval, 
break; stanza, paragraph; sale, market: 
heel (of a shoe). in Wbfagen, intermittingly. 
sweife, adv. at intervals. [fr. abjegen.] 

ab-jaufen, O.¢r. drink off; outdrink. 

ab-jaugen, O. (or IV.) tr. suck off. 

ab-jaugen, tr. give suck, suckle; wean. 

ab-jaumen, tr. neglect. 

ab-jdhaben, 7. shave off, scrape off, pare. abs 
gejdabt, thread-bare, shabby. 

Ubjcabjel, n.-18. what is shaved or scraped 
off, shavings, parings. [fr. abjdaben.] 

ab-facern, 7. barter from (one, dat.); beat 
down in bargaining. 

ab-fdaffen, O. i. make away with, get rid of, 
Eoutore abolish, dismiss, discharge, re- 
medy. 

Abjhaffung, f abolition, abrogation, dis- 
mission; reformation; removal. [fr. abs 
{chaffen.] 

ab-jmalen, tr. shell, peel off, pare. 

ny J shelling, peeling, paring. [fr. 
a en. 

ab-jharien, i. take off the sharpedges of, 
blunt:- sharpen, 

ab-{dharren, t7. scrape or scratch off. 

ab-jdjatten, ¢. mark the shade of, shadow 
out, adumbrate. 

ab-jchattiren, 7. shadow out, adumbrate, out- 
line. 

Ubfaattung, ¥#. -gen. adumbration, 
sketch; shading off, modification. 
fatten. ] 

ab-jhaben, tr. estimate, value, appraise; de- 
preciate. 

Ubjshaber, m. -v8, -r. (f.-vin,) appraiser, yal- 
uer, taxer, [fr. abfchagen.] 

ab-jhibig, adv. despicably. [fr. abfchagen.] 

Ubjdhasbung, 7 valuation; taxation; depre- 
ciation. [fr. abjdagen. ] 

ab-fhanen, t. look off towards, aim at; gain 
by looking. inir, look down. 

ab-jdhaufeltn, t. shovel off. 

Ab-;dHaum, m.-mes, scum, dross, refuse. 

ab-jdanumen, ¢r. scum off, skim; purify. 

USfaHhaumung, ~ scumming, skimming. [fr. 
abschaumen, | 

ab-{heeren, same as abfheren. 

O. tr. separate, divide, part. 

depart, decease, die; retire, be 
secluded. 

Abjmeidung, f. separating, parting; death, 
decease. [fr. abjcheiden. | : 

Mb-fahein, m. —ns. (off-shine: ?. ¢.) reflection, 
resplendence. ; 

ab-jhenten, 7. measure out or pour cut 
liquor; give away. t 

ab-(deren, O. tr. shear, shave of, 


faint 
[fr. abz 


ab=fherzen 


ab-(dherget, tr. obtain by jesting. 

Mb-frheu, m.-eues, ABHORRENCE, horror, detes- 
tation, aversion, loathing. 

nb-{heudjen, i. scare off, frighten away. 

ab-jdenern, 7. scour off, wear off. 

abjdentith, adj. (or adv.) worthy of ABHOR- 
RENCE, abominable, detestable, horrible, | 
execrable. [fr. Ubjcheu.] 

NbjGhenlidtett, 7. state of being horrible, 
abominableness, enormity, atrociousness, | 
(fr. abjcheutich. ) 

ab-(dhicten, tr. divide into rows or layers, 

ab-\miden, i. send off, despatch. 

Ab{hidung, / sending off, despatch. [fr. abs 
fchtcten. | | 

ab-f{dieben, O. ty. shove off, push away,) 
remove, 

Ubjdied, m. -b8, -be. departure, parting, 
leave, farewell; dismission, discharge, lib- 
eration from service. [fr. abjcheiden.] 

ab-(chicfern, tv. scale off, peel off. 

ab-jdhiefen, O.t. shoot off, fire off, discharge; 
outshoot. itr. |, shoot or slide down; fall 
off, slope. 

Sbioieh ang. f._ shooting off, discharging, 
firing. [fr. abjdhiepen.] 

ab-{hiffen, o. ship off, ship. intr. {. set sail, 
depart by ship. | 

ab-fmildern, t7. depict, picture, describe, rep-| 
resent, draw. 

MUbjHhilderung, f. painting, picture, descrip- 
tion. fr. abjchildern.] 

ab-jdhinden, t. skin, flay, peel off, EXCORIATE, 
strip off; exhaust by labor. 

ab-(dlaffen, d. slacken, relax. 

AbjdGlag, m. -ges, -age. what is struck off; 
hence chips, fragments; cast, mould; re- 
bound; refusal, denial; deduction, abate- 
ment, decline of price. auf-, on account, 
in part payment. {fr. abjdylagen.] 

ab-(lagen, O. tr. strike or knock off, cut off, 
remove by a stroke; repel, reject; refuse, 
decline, deny; take down, take to pieces; 
take an impression of, cast; lead off, drain, 
tintr. abate, fall, decline. 

abjmligig, adj. (or adv.) containing a refusal, 
declining, denying; in part payment, on ac- 
count. [fr. abjdlagen.] 
ab-{dleidjen, O. i. get by sneaking or slyness. 
intr, {. sneak olf, steal away. 
ab-{dleifen, tr. drag away; wear out by drag- 
ging. O. grind off, smooth, polish. 
Ubjchleifer, m. v8, -v. {Af rim.) grinder, pol- 
isher. [fr. abichleifen.] 

Ub{dleiffel, r. 18. what falls offin grinding, 
shreds, waste, refuse. [fr. abjcbleifen.] 
AbjHleifung, f. grinding off, sharpening, 
smoothing, polishing. [fr. abjdleifen.] 
ab-(oleifen, O. tr. wear out. 
ab-jlendern, intr. fj. saunter off or away, 
stroll off. 
ab-jjleppen, zt. drag off or down, carry off; 
wear out by dragging, 
ab-jchlendern, t. throw off with a sling, 
hurl away. intr. . fly off. 
ab-(clidjter, t. smooth off, plane. 
ab-jdliefen, O. tw. shut off; close off, con- 
clude, finish; settle, decide; lock, turn 
the key of: unlock, unchain. abjdliefend, 
conclusive, definitive. 
abjdlichlid), adv. conclusively, definitively. 
[fr. abjadltepen.] 
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| ab-f 


WMBoichrift 
locking, unfettering; locking. f[fr. abs 


fchlieper.] 
ab-(alipfen, tv. §. slip off or away. 
ab-jdjlurfen, tr. sip off. 
UHjHhiup, m. -fjes, -uffe. conclusion, close 
end; settlement. [fr. abjditepen.] 
Ub-jmad, m. -cfe3. bad taste, smack. 
ab-jahmahen, i. abuse, reprobate, censure. 
malern, ir. curtail (one, dat.) of. 
ab-jamaufen, 7. eat up; tire with banquet- 
ting. intr. finish banquetting. 
ab-jdmeden, tr. judge by tasting. intr. have 
a bad taste. 
ab-(dmeideln, tr. obtain by flattering, coax 
out of(one, dat. ). 
ab-{amelzen, V.or O. tr. melt off, separate by 
melting. O. intr. j, melt off, melt, finish 
melting. 
Ubjdhmeljung, *. melting off, melting; fusion, 
[fr. abjcymelgen. ] 
ab-fdnatlen, 7. unbuckle, ungird. 
ab-jmnappen, tr. snap off, break off abruptly; 
intr, }. snap, slip, stop short. 
ab-jduciden, O. ir. cut off, remove, amputate; 
clip, pare; deprive of. itr. differ, con« 
trast. 
Ubidneider, m. -r3, -rv. (f. -rim.) cutter, cur. 
tailer. [fr. abjdneiden.] 
Ubjdetdjel, n. same as Wb{Hnigel. 
Ubjagueidung, 7. cutting off, amputation 
[fr. abjepnetden.] 
ab-fanellen, tr. jerk off, let fly with a jerk; 
snap. intr. §. fly off. 
abjdnippen, -ppeln, -ppern, tr. chip off. 
Whichnitt, m.-tts, -tte. part cut off, section, 
segment, division, portion; cutting off, 
stop. cesura; entrenchment. —jmein, m. 
check. -g-angel, m. angle of a segment. 
[fr. abfchneiden. ] 
Ubjdnibel, x. -18, -1. whatis cut off, shred, 
chip, paring. [fr. abjdneiden.] 
ab-fdnibeln, hen, ir. cut off, pare, carve. 
ab-jdniiren, tr. unstring, unlace; measure 
with a line; remove by tying. 
ab-jduurren, intr. j, rattle or whizoff. é 
obtain by begging. 
ab-fopfen, tr. scoop off, scum, skim. 
ab-fdragen, o. make oblique, slope. 
Ubfhragunag, f sloping, slope. [fr. abjdragen.] 
ab-jdrauben, O. or LV. t. screw off, unscrew 3 
escape. 
ab-fdreden, O. or NV. tr. scare oft, frighten 
away, DETER, discourage; extort by terror, 
frighten (one, dat.) out of. 
Ubjdredung, #. frightening away ; discour- 
agement; DETERRENT. [fr. ab{drecen.] 
ab-jdreiben, O. tr. write off, transcribe, copy, 
write off or discharge (in the books), 
annul; commit plagiarism; wear out by 
writing; pay by writing. 
Ubjdreiber, m. -r8, -r. (f. -vin.) copyist. 
transcriber, plagiarist. [fr. abjdrethen.] 
AUbjareiberei, 7. copying, transcribing; pla- 
giarism. [fr. Ubychreiben.] 
Ubjareibung, ~ copying, transcription. [fr. 
abjchreiben. | 
ab-{reien, O. tr. cry out, proclaim, cry off 
tire by crying. 
ab-{djreiten, O. t. measure by pacing, pace. 
mir, §, step aside, deviate; retire. abs 
BS held DIGRESSIVE. 
bidrift, f -ten. copy, transeript. [fr. abs 
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Ub(dHliefung, A concluding; settling; un- 


{hretben.] 


abjadriftlic 


abjdriftlid), adj. (or adv.) by way of copy, 
transcriptive, copied out in duplicate. {fr. 
Abjchrift.] 

nb-{ultern, tr. take from the shoulder. 

nb-juppen, i. strip of scales, scale, shell. 

Abjahup, m. -fj\e8, -ufje. shooting off or down; 
hence steep descent, declivity, slope; leap- 
ing down, fall (of waters). [fr. abfchiefen. ] 

abjmitijig, adj. (or adv.) sloping, declivitous, 
Steep, precipitous. [fr. Wbfchup.] 

molciiitigtett, 7 declivity, steepness. [fr. ab- 
hifig. 

ab-jmiitteln, tr. shake off, cast off; shake 
violently; reprimand. 

ab-jmiitten, %. pour off, wash away; free 
from rubbish, throw off ( rubbish). 

ab-jdwaihen, tr. weaken greatly. 

Abjhwithung, #7 -gen. weakening. [fr. qab- 
fhwaden, ] 

nb-(dhwanten, intr. |. stagger off or away. 

ab-jdwiren, O. intr. j, fall off by ulceration. 

ab-jdwarmen, intr. j. swarm o7 fly off: h. 
swarm for the last time (of bees); wear out 
by a riotous life. 

ab-jhwairzen, . make swart, blacken, taint, 
lose color. 

ab-jhwagen, tr. talk (one, dat.) out of, get by 
coaxing; chatter about. 

Ubjhweif, m.-fes. rambling off; digression. 
deviation. [fr. abjdweijen.] 

ab-jhweifen, intr.j. ramble off or away; di- 
gress, deviate, go astray. #7. rinse, wash. 

Mbjhweifung, / -gen. digression, deviation, | 
eccentricity; excursion, ramble. [fr. ab- 
jhweifen.] 

ab-jhwemmen, tr. cause to swim or float off, 
wash away. 

ab-jhwimmen, O. intr {. swim off or away. 

ob-jchwindeln, tv. obtain by swindling. 

ab-fwinden, O. intr. j. vanish or dwindle 
away, waste, disappear. 

ab-jdhwingen, O. tr. swing or shake offor down; 
leap down; winnow. 

ab-jwiten, t. remove by sweating; atone, 
expiate. int. haye done sweating. 

ab-jworen, o. forswear, renounce upon 
oath, ABJURE, recant, revoke. 

Abjdwirung, 7. forswearing, renouncing on 
oath, ABJURATION, recantation. [fr. ab- 
{chiworen. |] 

Beliwang, m. -ge8. swinging or leaping 
down. [fr. abjchwingen. ] 

-ab-jegeln, itr. }. sail off or away, depart. tr. 
take down the sails of. 

Abjegetung, -glunug, f sailing off or away. 
(fr. abjegein.] 

abjehbar, adj. (or adv.) capable of being| 
reached by the eyes or seen, within sight. | 
{fr. abjehen.] 

‘ab-feben, O. intr. see off, look away; leave 
out of sight, disregard, abstract. tr. look’ 
away at, reach with the eye; see to the end} 
of; get sight or knowledge of, perceive; aim 
at, take into consideration, look out for. 

abgefehen (von), without regard (to), not 
considering; had in view, intended. 
mabzfeifen, &. clean with soap. 

mb-feiben, t. filter, strain. ; 

Abjeihung, f filtration. [fr. abjethen.] 

md-feit, O. intr. be off or away, be separated, 

Nb-jeite, f. ten. off-side, reverse; wing (of 
an edifice); aisle. [vi byeite. } 


11 


ab-jcitig, adj. (or adv.) asice, removed. [fra 


ab=fprefen 


abfeits, adv. aside, apart. [fr. ab and Seite] 

ab-jenden, (reg. or irreg.) tr. send off or away, 
despatch, forward, discharge. 

Abjendung, f -en. sending off, sending, de- 
spatching, expedition. [fr. abjenbden.] 

ab-jengen, ¢. singe off, sear. 

Molengung, J. singeing off, searing. [fr. ab- 
engen. 

abjentiven, vefl. be absent. [Fr.] . 

abjebbar, adj. capable of being set aside, re- 
movable, DEPOSABLE. [fr. abjegen.] 

ab-feben, t. set down or aside, put off or 
down, DEPOSIT; remove, dismiss, dethrone, 
DEPOSE; Sell, DISPOSE oi; set off, contrast; 
finish setting. int. set off from land; stop, 
make a short pause. abgejett, in type. 

Ubjesung, £. setting down, DEposrrion; degra- 
er, removal, dethronement. [fr. abs 
eben, 

ab-jeyu, same as abjein. : 

Ubftht, f. -ten. (off-look or out-look: 7. ¢.) 
view, aim, intention, purpose, design; ree 
spect, regard. abjidts-{08, adj. without in- 
tention, unintentional, regardless. -{ofiq- 
feit, # want of design, aimlessness. [fr. 
abjehen,] 

abfidtlic&y, adj. (or adv.) intentional, designed, 
premeditated. [fr. WUbjicht.] 

UbfichtliGfeit, f. intentionalness, premedie 
tation. [fr. abjic)tlich.] 

ab-fiedeln, vefl. settle away from one’s own 
country. 

ab-fieden, O. or N. tr. seethe, boil; decoct. 

ab-fingen, O. tr. sing off, sing, chant; fatigue 
by singing. intr. finish singing. 

ab-finfert, O. int. {, sink down, delve. 

ab-fipen, O. tr. wear off by sitting; pay off 
by sitting in prison. intr. j, alight, de- 
scend; h. sit at a distance, 

abzfolden, &. pay off, pay and discharge. 

abjolut, adj. (or adv.) absolute.  [fr. Lat.] 

abjolviren, 0. absolve, acquit, finish (studies). 
(fr. Fr.] 

abjonderbar, adj. (or adv.) capable of being 
sundered, separable. [fr. abjonderu.] 

abjonderlidj, adj. (and adv.) separable; sunde« 
ered from, separate; special, singular. [fr. 
abjondern. J 

ab-jondern, tv. sunder off, divide ov partition 
off, separate, set apart, disjoin; seclude, 
secrete; abstract. 

UbHjouderung, 7. sundering off, separation, 
severance, segregation; abstraction. —¢-3¢i- 
den, 2. mark of distinction ; interpunction. 
(fr. abjondern.] 

ab-fonnig, adj. (or adv.) out of the sun, shady. 

abjorbiren, i. absorb, imbibe. [fr. Fr.] 

ab-{patten, i. split off, cleave, cut off. <cnér. 
J. be separated by splitting. 

Abjpattung, / splitting off. (fr. abjpatten.] 

ab-jpannen, t. decrease in tension, relax, 
slacken, unbend; unyoke, unharness; al- 
ienate. 

Abjpanuung, f. slackening, relaxation, las- 
situde; unyoking. [fr. abjpannen.] 

abjpannig, —iinftiq, adj. (or adv.) alienated, 
estranged, disaffected, rebellious. {fr. ab- 
fpannen. ] } r 

ab-jparen, t. spare from (dat.); pinch, stint. 
ab-jpeijen, t. satisfy by food, get rid off 
with feeding; hence fob off, stop the 
mouth of, satisfy and get rid of for tha 
moment. intr. finish eating. 


absfpenftig 


ab-{penftig, same as abjpanijtiq. 

i hea shut offor out, exclude, debar. 

Mbojperrung, f. separation, seclusion. [fr. 
abjperren.] 

ab-fpiegen, 7. mirror, reflect (as from a 
mirror ). 

AOjpiegelung, f reflection. [fr. abjpteqeln.] 
ab-jpielen, i. play off(a tune), perform (a 
piece of music); weary by playing. intr. 
finish playing. ave 
ab-{pinnen, O. tr. spin off, clear by spinning. 
intr. finish spinning. 

ab-fpiben, tr. take off the point of, blunt: 
make pointed, point properly. 

ao, tr. get by mocking or deriding; 
ridicule. 


ab-jpreden, O. tr. take away by sentence, ab-| 
judicate; bid to renounce; refuse, deny.| 
intr. decide abruptly, be positive, dogma-| 
tize. 

Mofprecher, m.-r8, -v. (/f. -rin.) overcon- 
fident decider, dogmatizer. [fr. abjpredjen.] 
abjprederig, adj. (or adv.) positive, dogmatic. 
(fr. Whfprecher. ] 

ab-jprengen, intr. j. gallop away. 
or burst off; hurry off. 
ab-jpringen, O. intr. j. spring or leap off or 
down; break, crack off; fall off, come) 
away suddenly; make an unexpected) 
charge or evasion, 
ab-jprigen, t7. spirt off. 
drops. 

Ao-{prof, m. -fje8, —jjen. sprout, scion, off-| 
spring, descendant; result, consequence.) 
ab-jprofjen, atv. j. (sprout off: hence ) descend, 
result. 

Abjprofling, m. -g8, -ge. 
scendant. [fr UWbjprof.] 

Ubjpruch, m. -ches, -iiche. abjudication, final 
sentence. [fr. abjprechen.] 

NOfprung, m. ges, -iinge. spring, leaping 
olf, leap, bound; falling off; difference, 
contrast; what is cracked off. [fr. ab- 
fpringen.] 

ab-fpiilen, tr. wash off or out, rinse. 

Ubjpitlung, 7 washing away, washing. 
abjpiifen.] 

ab-(tablen, t. steel, harden. 

MHOftamm, m.-ims, -—Amme. generation, race, | 
(fr. abftammen. ] 
ab-ftamiumen, intr. jf. 
derived. 

H6ftammung, £. descent, genealogy, deriva- 
tion. [fr. abjtammen.] 

ab-ftampeln, &. stamp. 


| 


tr. break 


intr. j. come off in 


oN%spring, de- 


[fr. 


descend, originate, be 


ab-ftampfen, t. stamp off; wear out by stamp- | 


ing. 

Abftand, m. -D8, —ande, DISTANCE, remotevess, 
elongation, interval; difference, contrast; 
DESISTENCE, cession. [fr. abjtehen.] 
ab-ftatten, 0. render, pay, discharge, per- 
form. 

MUbftatter, m. -v8, -r. (f. -rin,) one who pays 
orrenders, [fr. abjtatten. ] 

Uoftattung, #. paying, rendering, performing. 
(fr. abjtatten. ] 

ab-ftiuben, d. free from dust, dust. 
Abftiubung, f. dusting. [fr. abjtiuben.] 
ab-ftedyen, O. tr. bring down with a stab, 
kill by sticking or piercing, butcher; mark 
out with pricks or stakes; trace, copy; 
draw off, drain. intr. be set off, show off, 
contrast; make off. 
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| Ubjtimmung, 7 voting; discordance. 


ab-ftreifen , 


Abfteher, m.-r8, -r. (f. -rin.) one that stabs, 
marks out efc.; excursion, trip; digression. 
[fr. abftecen.] 

ab-fteden, ¢r. mark with stakes, mark out; 
unpin. 

ab-fteben, O. intr. §. or §. stand off, be dis- 
tant or remote; DEsIST, abstain, leave off; 
deteriorate, decay, fade. tr. yield, resign; 
wear out with standing. 

| Ubfteher, m. -ré, -r. (f. -rin.) one who DESISTS. 

| or yields or cedes. (fr. abjteben.] 

jab-ftehlen, O. ér. steal from (one, dat.) rob 
(one, dat.) of. 

ab-fi hse tr. stiffen, starch, prop. intr. grow 
sti 

ab-fteigent, O. intr. {. descend; get off o 
down, alight (from a horse, a carriage etc.); 
put up, take lodgings. Whbfteige-haus, x. 
inn, lodging-house. 

Ubfteigung, 7 alighting, descent. (fr. abjtet= 
gen.] 

ab-fteflen, tr. put off or away or down,- 
remove; annul, repeal. 

UAbftellung, 7. putting offor away; abolishing, 
reform. (fr. abjtelflen.] 

ab-jtempeln, tr. stamp: mark with stamped 
ornaments. tnir. finish stamping. 

ab-fterben, O. intr. {. die off, die; become ex- 
tinct, perish; wither, decay. 

ab-fteuern, 7”. steer off. intr. j. leave the shore. 

Wbjticsh, m. -ches, -che. what is stuck or pricked 
off, pattern; what is dug off; contrast, set 
off. [fr. abjtechben.] 

ah-ftieln, tr. vex by sarcasm; get by taunt. 

ab-jtiden, i. copy by stitching or embroidery. 

ab-ftimmen, t7. vote against, outvote; tuns 
(an instrument); lower the pitch of. infr. 
vote, vote by ballot; be discordant or dis- 
sonant, disagree. abjtimmend, discordant, 
dissonant. 

abjtimmig, adj. (and adv.) dissonant, dissent- 
ing. [fr. abjtimmen.] 


(fr. abz 
ftimmen.] 
ab-ftdbern, i. dust, sweep off. 


jab-ftofet, O. i. push or knock off; thruat. 


away; repel; break; wear out by thrusting. 
or pushing. 

Ubftofung, pushing off; repellence. 
abjtopen. ] 

ab-jtottern, é. stutter off, deliver with stam- 
mering, 

abftra‘ct, adj. (or adv.) abstract, abstracted. 
(fr. Lat.] 

ab-ftrafen, tr. inflict punishment on, chastise. 

Ubftrafung, 7. chastisement, correction, [fr. 
abjivafen.] 

abftrabiren, intr. abstract; concede. [fr. Lat.] 

Ub-ftrabl, m. les, -le. reflected ray. 
ab-jtrablen, intr. return rays, be reflected 
tr. reflect. 

Ubftrahliung, 7. reflection. [fr. abftrablen.] 

ab-ftreben, wrt. striveaway. %Wbftrebe-fraft, 
repulsive force, centrifugal power. 
Whitreich, m. -ches. public sale or auction 
(at which a thing is knocked down to the 
lowest bidder). [fr. abjtreiden. comp. 
Wufftreid.] 

ab-(treiden, O. tr. strike off or away; hence 
wipe off, rub off; strap (razor). intr. quit 
the nest; steal off. 

ab-ftreifen, -eln, tr. strip off, skin; carry off- 
utr. |. glance (as an arrow ); roam, wander. 


(fr. 


ab-ftreiten 


ee eel 
ab-ftreiten, O. tr. obtain by contest 
tion; dispute, contest. 
AUbitrich, mw. -ches, -che. what is rubbed or 
ae off, scum; litharge. [fr. abjtrei- 
hen. 
ab-ftriden, tr, knit off (a needle); cut off, 
untie. 
ab-ftriegeln, t. rub down (a horse), curry. 
ab-ftrémen, tr. float downastream. intr. j. 
flow off with the stream. 
ab: feiidten, -eln, i. break offin pieces, crum- 
e. 


vr Sitiga- 


ab-ftufen, tr. form into steps, mark with de- 
grees, graduate; shade, blend. 
Abjtufung, / -gen. gradation, gradual de- 
scent, subordination; shading off. [fr. abz 
ftufen.] 
ab-{tii{pen, tr. turn over or down. 
ab-ftumpfen, ¢r. make blunt or dull, stupefy, 
deaden. 
ab-ftiirmen, tr. shake off by a storm. intr. 
cease storming; run off with violence, 
rush away. 

WSfturz, m. -3e8, -iixje. plunge downwards, 
rapid fall, ruin; precipice, steep. [fr. abz 
ftiirgen.] 

ab-{tirgen, %. plunge headlong, hurl, pre- 
cipitate. intr. j, tumble off, fall headlong, 
plunge down. 

ab-{tiirzig, adj. (or adv.) steep, precipitous, 
[fr. Uhjturg.] 
cb-ftuben, ¢r. cut off the tops of, top, clip. 
ab-juchen, tr. seek and take, bring away, 
pick off. 

Wbjuo, m. -des, -iide, 
(fr. abjieden.] 

abjurd, adj. (or adv.) absurd. 

Ubjurditit, 7A-ten. absurdity. 

ab-fiifen, tr. sweeten. 

Hot, m.-te3, Webte. abbot. [same as Wbhbate.] 

ab-tifeln, tv. line with boards or panel- 
work, 

ab-tafelt, tr. unrig; dismantle. 

Abtafelung, f. unrigging. [fr. abtafeln.] 

ab-tangen, intr. leave off dancing; (with j.) 
go off dancing. ir. gain by dancing; wear 
out by dancing. 

ab-tauden, intr. duck, dive or plunge off. tr. 
cleanse by submerging. 

ab-taumeln, it. reel off, stagger off. 

Mbtaujh, m.—-fhes. exchange. [fr. abtaujden.] 

ab-taujden, i. exchange, swap. 

H6tanjehung, # exchanging. [fr. abtaujden.] 

Mbtei’, f.-eten. abbey. [fr. Wbt.] 

abtcilih, adj. (or adv.) belonging to an 
abbey. [fr. 6tei.] 

ab-thauen, intr. j. thaw off. 
thaw off. 

Mo-theil, m. & n. Les, -Le. 
share, appanage. 

ab-theifen, ‘7. deal or divide off, portion out, 
divide, share out; graduate; classify, dis- 
pose, order. 

MAothei{ung, 7. -qen. partition, distribution, 
division, section, part, class. [fr. abthet- 
len. ] 

ab-thun, O. tr. do away with, take off, put 
out of the way, get rid of; kill, dispatch : 
make up, arrange. 

ab-tifgen, t7. blot out, extinguish. 

Ne) btjfiz, ~ —nnen. abbess. see Wht. 

abtlich, adj. (or adv.) belonging to an abbot. 


[fr. Wbt.] 


DECOCTION, extract. 


(fr. Lat.] 
[fr. Lat.] 


tr. cause to 


portion set off, 
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ab-urtheilen 


ab-toben, tr. obtain by raging or bullying, 
intr. cease raging. 

ab-todten, tv. put to death, killoff; blunt, 
deaden. 

Abtsotung, f blunting, gradual deadening ; 
MORTIFICATION, [fr. abtooten.] 
ab-tinen, itr. give a dissonant tone, be dis- 
cordant. 

Ubtrab, m. detachment (of cavalry). 
abtraben.] 

ab-traben, intr. |. trot off or away. 

UWbtrag, m. -98,-Age. what is carried or taken 
off, payment, satisfaction. [fr. abtragen.] 

ab-tragen, O. tr. carry off or away, take 
away, remove; pull down, demolish; wear 
out; pay off; clear (a table). intr. cease 
bearing (fruit). 

Ubtragung, 7. carrying off, pulling down, 
demolition; wearing out; paying. [fr. ab- 
tragen.] 

ab-trauern, intr. leave off mourning. refi. 
pine with grief. 

ab-traufeln, intr. j, come down in drops, 
trickle down. 

ab-treiben, O. tr. drive off, force away, FEx- 
PEL; clear, remove, overdrive. refine (a 
metal). 2%A,btreibe-mittel, n. drug causing 
miscarriage, abortive; purgative. 

ieee driving off, EXPULSION. [fr. abz 

vetben, 

abtrennbar, adj, (or adv.) capable of being 
sovered, separable. [fr, abtrennen. ] 

ab-trenunen, tr. separate, disjoin; rip. 

abtrennlic), adj. (or adv.) sameas abtrennbar. 

Abtrennung, f separation, dismemberment: 
ripping. [fr. abtrennen. 5 

ab-treten, O. intr. |, step away or aside. 
retire, yield; make exit, go off the stage; 
alight, put up. ¢. retire from, cede, 
relinqwish, surrender; tread off, wear out. 

Abtretung, f. cession, yielding , resignation; 
exit; alighting, putting up; treading ov 
wearing off. [fr. abtreten., 

Ubtriehb, m. -be8. driving offor away; felling 
(of trees). [fr. abtreiben. ] 

ab-triefen, O. intr. j. drip or trickle down. 

ab-triflern, ¢7. sing with a trill. 

ab-trinfen, O. t. drink off, sip off; out-drink 
(any one). 

Abtritt, m. -ttes, -tte. stepping off, alighting; 
retreat; cession, resignation; death, de- 
cease; falling off, apostasy; privy, water- 
closet. [fr. abtreten.] 

ab-trodnen, tr. wipe off, dry, dry up, drain. 
intr. §. grow dry; wither, fall off. ; 

ab-tripfeln, -tropfen. itr. j. drop off, drip 
down. 


ab-trofen, tr. gain by defiance, bully (one, 
dat.) out of. 

ab-trumpfen, tv. take by ahighertrump. _ 

abztritmmtern, itr. j. fall down in ruins, fail 
in fragments, crumble away. ¢r. strike off 
in pieces. 

abtriinnig, adj. (or adv.) deserting, apostate, 
faithless, recreant, disloyal, rebellious; 
as noun, deserter, apostate, recreant. [fr. 
abtrennen. } 

Abtriinnigteit, 7. faithlessness, disloyalty, 
revolt, insurrection, apostasy. [fr. abz 
tritnnig.] {break (a horse). 

ab-tummeln, tr. tire, fatigue by overriding; 

ab-urtheifen, itv. pass final judgment, giva 
a verdict, decide (finally) 


[fr. 
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ab-berfangen 

ab: ‘iene tr, ask or require from (one, 

at.) 

ab-vterett, tr. square; shape. 
ab-votiren, 7”. outyote; vote against. 
ab-waden, ir. watch for; tire by watching. 
ab-wadjent, intr. j. grow off in a different 
direction ; get full growth. 
ab-wagen, O. (07 NV.) tr. weigh off; weigh over, 
consider, ponder; level. 

Abwiiguig,/. weighing, pondering; levelling. 
[fr. abmagen.] 
ab-wallen, intr. j. descend with wave-like or 
billowy motion, fall down in ringlets (of 
hair). 

ab-walzen, intr. |. go off waltzing; end waltz- 
ing. tr. rub offor smooth by aroller, 

ab-walzen, tr. roll off or down. 

ab-wandeln, tr. inflect (a word). 
wander away, depart. 

ab-wanfen, intr. jf. totter away; turn from 
the right way. 

ab-warmen, ¢r. warm through. 

ab-warnen, i. warn off, dissuade. 

ab-warten, tr. wait for, await; wait on, tend, 
nurse; expect. 

ab-wirts, adv. off-wards, away, to one side; 
downwards. (fr. ab.] 

Abwartung, ~ waiting; attendance. [fr, ab- 
warten. ] 
ab-wajden, O. tr. wash offor away, cleanse. 

Abwajdung, # washing off, washing, bath- 
ing, ABLUTION. [fr. abwafden.] 

ab-weben, tr. O.or V. weave off; finish weay- 
ing. 

Abwedjel, m. -18, -1. same as Mhwedjelung. 

ab-wemjelu, tr. change, exchange, vary, re- 
lieve. intr. fh. ov j. act by turns or inter- 
mittently, alternate, change. 

Abwejelung, f. change, exchange, varia- 
tion, alternation; variety; intermittence, 
succession, vicissitude. [fr. abwedbsjeln.] 

ab-wedeln, 7. fan away, fan, brush off. 

Ab-weqg, m.-ges, -qe. off-way, by-way, by- 
road; devious path, wrong way; evasion, 
shift. 
abwegig, adj. (or adv.) having by-ways; out 
of the way, DEvious. [fr. Ybwweg.] 

abwegs, adv. out of the way. [adv’l genit. of 
WAbweg. ] 

abwegjam. same as abwegig. 

ab-iwehen, intr. §, blow off or away; cease 
blowing. 

Abwehr, # what wards off; hence fence; de- 
fence, protection; warding off, repulse. 
{fr. abwebren. ] 

ab-wehren, t. ward off, keep away, repel; 
hinder, prevent, avert. e 

ab-weithen, O. intr. f. turn off o away or 
aside, deviate, diverge, swerve; vary, dif- 
fer; forsake ; depart; deflect, warp; become 
soft. MW. tr. soften. abweidend, different, 
discrepant; irregular, 

Abweitung, f. -qen. deviation, divergence, 
variance, variation, digression; declination. 
(fr. abweichen. ] 

Tb-weiden, Oo. pasture bare, crop closely, 
graze, feed on. 

Ab-weifen, O. tr. direct or send away; hence 
turn off, reject, refuse, repel, rebuff, protest 
against; dismiss, send away. 
abiweiflit), adj. (or adv.) that may be sent 
away or rejected. [fr. abweijen.] 

Abweijung,/.-gen. sending away; rejecting 


intr. §. 


4 


ab-zaumtett 


refusal, rebuff; protest; dismissal. [fr. adz 
werjen, J : 

ab-weifen, tr. whiten, white-wash. intr. lose 
the white color. 

ab-welfen, itr. j. 
away. : 

abwendbar, adj. (or adv.) capable of being 
AVERTED or prevented. (fr. abwenden. ] 

Abwendbarfeit,,f. possibility of being AvERT- 
ED or prevented. [fr. abwendbar.] 

‘ab-wenden, V. (reg. or trreg.) turn off or 
away, AVERT, prevent; alienate. 

abwenbdig, adj. (or adv.) alienated, faithless. 
—maden, alienate, estrange. [fr. abwenden.] 

Ubwendung, f. turning off or away, AVERT- 

| ING, changing, alienation. [fr. abiwentden.] 

/ab-werfen, O. tr. throw off, cast away or 
down, flizg off, shed, reject; leave as a pro- 

| fit, yield; bring forth (young). , 

‘Ubwerfung, f throwing off, casting away; 

| rejection, repudiation. [fr. abwerjen. } 
abwejend, adj. being off or away, ABSENT. 
(pres. part. of abwejen, not in use; ab and 
wejen (defective verb ).] : 
Ubwefenheit, #. ABSENCE. [for Wbwejendbeit, 
fr. abwevend. 1 

ab-wettern, intr. cease storming. 

ab-wegen, ¢7. whet off, blunt; sharpen. 

\ab-wideln, tr. unwrap, unroll, wind off. 
Ubwidelung, 7. unwinding, evolution. [fr. 

| abwiceln. 

ab-winden O. tr. wind off, reel off, untwist. 
ab-wirfen, tr. work off. intr. stop working. 

|ab-wijden, tr. wipe off; cleanse by wiping. 
Ubwijdher, m.-rs,-r. (f. -rin,) one who wipes; 
duster. [fr. abwijden.] 

ab-wittern, tr. find out by the scent, scent, 
trace. inty. cease thundering. 

ab-wigen, -bigen, tr. teach wit to; despatch 
wittily. 

ab-wurern, tr. get by usury. 

jab-wiirdiqen, &. lessen the worth of, reduce 
jin value, degrade, ery down. 

Ubwiirdigung, # reduction of value, abate- 
ment; degradation. [fr. abwirdigen. ] 

Ubwiurf, m. -fs, -iirfe. throwing off; what 

| is thrown off, offal. [fr. abiwerjen.] 

abwiirfig, adj.(or adv.) inclined to throw off 
(of horses), tricky. [fr. Ubwurf.] 

‘ab-wiirgen, tr. throttle, strangle, kill. 

Ubwiirgung, 7. strangling, killing. [fr. ab- 
wilrgen. ] 

ab-wiithen, intr. cease raging. 

Woyffi‘nien, ~.-ns. Abyssinia. 

| Wbyffi‘nier, m. -r8, -v, Abyssinian. [fr. Wbhyf- 

| unten.) 

ab-zahlen, tr. pay off, discharge. 

Abzahlung, 7. paying off, acquittance. 
abjablen. } 

ab-3ahleu, tr. tell off, 
number. 

Ubszihlung, 7#. telling off, counting out, recl:- 
oning. ([fr. abjablei.] 

ab-sahnen, irt7. shed teeth. 

ab-zanfen, i. get by quarrelling; fatigue by 
quarrelling. 

ab-gapfen, @. draw off (a liquid); tap; bottle. 

Wozapfer, m. -vs, -y. tapping instrument; 
tapster. [fr. abjapfen.] 

Abzapfuig, 7. drawing of? (a liquid); tap- 

| pings bottling. [fr. abgapfen.] 

ab-gzaubern, tr. get by witchcraft or charms, 


wither and fall off, pine 


(fr. 


count out, count, 


, ab-3ziiumen, 0. unbridle, 


UbSzaumung 
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) Achtzigitet 


Woziunumng, f unbridling. [fr. abgaumen.] 

ab-zehuten, &. pay tithes for; levy tithes on. 

ab-zehren, tr. consume, spend by degrees, 
waste away. intr. j. fall off, become wasted, 
pine away. : 

Wbgzehrung, f. wasting, consumption. 
abzebren.] 

Wb-zeishen, nm. -n8, -n. token o7 mark of 
distinction ; insignia, distinctive attribute; 
speck, mole. 

ab-geidnen, tr. mark out or off; delineate, 
DESIGN, sketch. 

Abzeihuung, ~ marking off, delineation, pz- 
SIGN, sketch. [fr. abgeichnen.] 

pia tr. pull away, wrest from (one, 

at.). 


(fr. 


ab-siehen, O. t. draw off or away, pull off, 


withdraw, strip off; ABSTRACT, subtract, de- 
duct; extract; flay; drain; distil; take an 
impression of; sharpen by strapping or 
honing. intr. withdraw, retire, march off. 

Moziehung, f. drawing off, withdrawal; de- 
duction ; ABSTRACTION; distillation; etc. 
(fr. abjtehen.] 

ab-zielen, t. or intr. aim at, tend toward. 

ab-zirfeln, t. measure with the compasses. 

Adzirfelung, f. measuring with the compas- 

ee a ab, pee 

-l. zgucht, 7. —lichte. 

2.Ubzucht, 7. —itchte. 
off, sewer, sink. [fr. abjiehen.] 

Mbgug, r. -98, -tige. withdrawal, marching 
off, departure, retreat; deduction, abate- 
ment, discount; outlet; impression, proof- 
sheet. eae: zbogen, m. proof-sheet. 
graben, m. drain, ‘water-course. -gaht, 

- Subtrahend. [fr. abgiehen.] 

ab-gweden, ent. aim at, tend toward. 

nb-gwiden, t. rip off. 

ab-gwingen, O. tr. force away, obtain by vio- 
lence, extort, wrest from. 

ab-gwirnen, tr. wind off (thread), 

ab-gwitidhern, t. sing in a chirping or twit- 
tering manner. 

Mca‘cie, f.-i/en. acacia. 

Ycce‘nt, m. -tes, -te. accent. 
accented. ([fr. Lat.] 

accentuiren, tr. accentuate. 

acceptiren, t7. accept, honor. 

Acci‘je, f. excise. [fr. Fr.] 


breed, race. 


(fr. Lat.] 
—[08, adj. un- 


(fr. Fr.] 
(fr. Fr.] 


accommodiren, tr. accommodate. [fr. Fr.] 
accompagniren, tr. accompany. [fr. Fr.] 
Accordiren, tnt. accord, agree. [fr. Fr.] 


Pesennaes Y, m.-v8, re. man-midwife. [fr. 

r.] 

accoudiren, tr. deliver. 

accreditiren, t. accredit. [fr. Fr.) 

aceura‘t, adj. (or adv.) accurate. [fr. Lat.] 

Accurate‘ffe, f. (rarely) -en, accuracy. [Fr.] 

accujati‘y, m.—v8,-ve. accusative (case). (Lat. ] 

ath, interj. (of surprise, grief, emotion etc.) 
ah! oh! alas! 

Aha't, m. -tes, -te. agate. (fr. Greek.] 

“Uchje, f. -en. axe, axis, axle, auf der —, by 
carriage.-n-blerh ,n. cramp-iron. (Akin to or 
from Lat. azts.) ay. 

Arhjel, 7. -In. shoulder. auf vie leicte — neh- 
men, be easy about, regard as a trifle. uber 
die — anfehen, look down upon, despise, 
slight. auf beiden ——n tragen, serve both sides, 
trim. -bein, 2. shoulder-blade. -grube, f. 
-arm-pit. -hemd, ”. shirt without sleeves. 
<hnur, f. shoulder-strap. -trager, ™. time- 


what draws or carries 


server, trimmer; -trigerei, /. time-serving, 
trimming, double-dealing. -troddel, /. 
epaulette. [fr. Wie, as connecting the arm 
with the body: —- Ags. eal.] 

achjert, . provide with axles. [fr. Mchfe.] 

1. acht, nwm. eight. heute iiber — Lage, this day 
week. im many comp’s: as, -erf, m. OCTAGON. 
zetfig, adj. OCTAGONAL. -f{ang, m. octave. 
sgehn, num. eighteen; -sehit, num. adj. 
eighteenth; -zehntel, n. eighteenth part. 

1. Ut, f.-tet. thenumber eight; card, efc. 
with eight. [same as preced.] 

| 2. adht (der, etc. adhte), eighth. -halb, nwm. adj. 

| (els hen half: ¢.¢.) seven and a half. (fr. 


= acht, 

2. Ut, f. attention ; heed, care. —haben (geben) 
have a care, be attentive, regard, beware. 
fich it. —nehmen, be careful, be on one’s 
guard, beware. aus der —lajjen, neglect. 
z{o8, adj. careless, unmindful;  -{ofigfeit, 
J. carelessness, heedlessness, inattention. 
(Ags. eaht, ehts.] 

3. Ut, f. -ten. outlawry, ban. -erflirung, / 


proscription. [perhaps orig’ly one with 
preceding word.] 
ait = echt. 


adtbar, adj. (or adv.) worthy of regard, 
respectable, honorable. [fr. achten.] 

Uehtbarfeit, f. respectability. [fr. acthar.] 

Ute, f. -en. ooTavN (mus.). [fr. acht.] 

Arhtel, n. -18, -1, eighth part, eighth; octave. 
-form, -grofe, f octave-form.  -freis, m. 
octant. [contr’n of MUchttheil.] 

adteln, tr. divide into eighths. (fr. WUchtel.] 

adjten, >. have regard for, respect, esteem; 
prize, value; estimate, regard, consider. 
intr. be heedful ov careful, pay attention; 
regard, consider. adhtens: -werth, -wiirdig, 
adj. worthy of being honored, honorable, 
respectable. [fr. Wht, ‘care’.] 

fifteen, tr. place under the ban, outlaw, pro- 
scribe. [fr. ht, ‘ban’.] 

attens, adv. eighthly, in the eighth place. 
(fir. actyt.] 

UAchter, m. -r8, -v. thing of eight parts, piece- 
of-eight. f[fr. acht.] 

ater, adj. aft. behind, 
achter = after.) 

adter{et, adj. (or adv.) of eight sorts or 
kinds. [fr. gen. of acht.] 

Uedhtheit, /. same as Eehtheit. 

adtjamt, adj. (or adv.) careful, attentive, heed- 
ful. [fr. YWcht, ‘care’.] 

Urhtjamfeit, f. carefulness, mindfulness, at- 
tention. [fr. ahtjam.] 

Whttheil, m. or nm. -les, —[e. 
eighth. (2. ahtand Theil.) 

Adjtung, 7. regard, esteem, reverence, re- 
spect, attention. 2%¢dtungs: -widrig, adj. 
disrespectful. -twerth, <twiirdig, adj. re- 
spectable, estimable. [fr.achten.] — _ 

Uehtung, f. -gen. outlawry, proscription. 
(fr. achten.] 

adtzebntens, adv. in the eighteenth place. 
(fr. achtyehn. ] 

attzig, num. eighty. 
from j3ehn. J 

ehtziger, m.-v8, -v. OCTOGENARIAN; belong- 
ing to the year, 80. [fr. achtgig.] 

achtzig(t (dev, etc. achtgigite), 
eightieth. [fr.achtjig.] | 

/Uhtzigitel, rn. -18, -l. eightieth part. [‘r adts 

| jigit and Theil.) 


[fr. Low-Germ. 


eighth part, 


[agt and -stg, which 


num, adj. 


Achzen 
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after= 


ra 


fidjjen, intr. say ah! or oh! groan, cry out 
with pain. [fr. ach.] 
der, m. -18, YWecfer, cultivated field, tilled 
Jand. -bau, m. cultivation of the fields, 
agriculture, husbandry. 
tivator of the field, farmer. -feld, n. arable 
field or land. -gauf, m. farm-horse. -geld, 
n.land-rent. -gerath, n. farming utensils. 

bof, m. farm, farm-house. -hubn, ”. par- 

tridge. -fnedjt, m. plough-man. -[and, 7. 
arable land. -{attitj, m. cornsalad. -lohn, 
m. pay for ploughing. -mann or -8-mant, 
m. plougher, husbandman. -falat, m.corn- 
salad. -fteuer, 7. land-tax. -wafze, land-roll, 
roller. -werf, . field-work, tillage, hus- 
bandry. -twefen, n. agriculture. -zeit, 7 
plough-season. -zeug, 2. ploughing-tools. 
=Rins, m. rent paid for land. [E. acre.] 

atterbar, adj. (or adv.) fit for being tilled, 
arable. [fr. acfern.] 

adern, tr. till, plough, cultivate. [fr. Uder.] 

Acqui't, v. receipt. [fr. Fr.] 

acquittiren, 4. acquit, pay. [fr. Fr.] 

Act, m. -tes,-te. act. [fr, Fr.] 

A'cte, Ff. -ten. acts; deed, order or decree of 
parliament, bill. pl. public records, formal 
reports, legal documents. [fr. Lat.] 

U'ctie, 7. -en. share, stock, funds. —n-gefell- 
jdaft, f. joint-stock-company. -n-inbaber, 
m. stock-holder, share-holder. [fr. Lat.] 

Netio’n, f. nen. action, performance; battle. 
[fr. Lat.] 


Actiona‘r, m. -r8, -re. stockholder, share- 
holder. [fr. Fr.] 
MActioni‘jt, m. -t8, -te. stockholder; agent, 
broker. (fr. Lat.] 


acti‘y, adj. (or adv.) act 
active (gram.). [fr. Lat.] 

Activita't, # activity. [fr. Lat.] 

Acti‘yvum, rv. -m8, -ya. active (voice). [Lat.] 

‘ctor, m. plaintiff; plaintiff's counsel. [Lat.] 

Actua‘r, m. -v8, -ve. actuary, register, clerk. 
(fr. Lat.] 

Ycu‘t or WAci‘tus, m. acute accent. [fr. Lat.] 

Moder, f. -rn. adder; wicked child. 

aadiren, 7. adds; sum up. [fr. Lat.] 

Wd(d)reffe, ~ -en. direction (of letter); (on 
letters) care of. Md(d)rep-budh, m. -catender, 
me directory. scomptotr, n. intelligence- 
office. _ egettel, m. label. [fr. Fr.] 

na(d)refjiven, tr. direct (a letter); address. 
fich—, apply (to). [fr. Fr. 

ade’, inter). adieu. [fr. Fr.) 

Adel, m.~-l8. noble rank, nobility; body of 
nobles, persons of noble rank; nobleness, 
nobility of character. -ftand, m. nobility 
(as a class). Wdel8 -brief, m. patent of no- 
bility. [relat. to E. adeling, ethel (obsol.), 
‘noble,’ Ethel-; Ags. edhelu.] 

Udelbert, m. Ethelbert. [fr. Wdel and an O. H. 
G. word péraht ‘illustrious.’] 

sori -li‘ue, f. Adeline. [through Fr. from 
Wdel. 

Mdelheid, f. Adelaide. [fr. Wdef and an O. H. 
G. word, related with beiter, ‘brilliant.’] 

adelig, adj. (or adv.) noble, of noble extrac- 
tion. fr. Wbel.] 

Modeling, m. -g8, -ge. nobleman (in an un- 
worthy or ironical sense.) [fr. Ubdel.] 
adeln, 7. ennoble, make noltle. [fr. Ubdel.] 

Adelfmaft, / aristocracy. [ir. Mdel.] 
Mdelichaftlicy, ad. (or adv.) aristocratic. [fr. 
Avelfhayt.] 


ive, busy; effective: 
t. 


zbauer, m. cul- 


'Mbelthum, n.-ms. state or privileges of the 
nobility. [fr. Upel.] 

Adelung, f. ennobling, knighting. [fr. adeln.} 

Adept, m. -tes, -ten. alchymist, adept. [fr. 
Lat.] 


Ader, f. -rn. vein; mineral vein; streak, 
grain (in wood). jur—lafjen, bleed. -{af, 
m. z{affen, m. bleeding. -{nf-cifen, m. lancet, 
-{jlag, m. beat of the pulse. [Ags. @dre.] 

aderig or abderig, adj. (or adv.) veiny, veined, 
[fr. Wber.] 


} 
| 


abdern or adern, tr. vein, grain. [fr. Ubder.] 
Adjecti‘y, v. vs, -ve. adjective. [fr. Lat.] 
adieu’ or a‘djen, interj. adieu. [Fr.] 


Wdju‘net, m. -t8, -ten. assistant, associate, 
unct. [fr. Lat.] 
adjuftiren, t7. adjust, regulate; dress pro- 
perly. [fr. Fr.] 
Adjuta‘nt, m.-ten,-ten. adjutant. [fr. Lat.] 
Adler, m.-rS, -r. eagle; Eagle, Aquila (con- 
stellation in the northern hemisphere). 
[for Unelar, fr. Adel and Yar.] 
adminijtriren, (7. administer. 
Momira‘{, m. -18, -Aale. admiral. 
through Fr. ] 
Udntiralitat, 7 -ten. admiralty. 
UWdolf, -Iph, m. Adolphus. 
adoptiren, ¢r. adopt. [fr. Fr.] 
adopti'y, adj. (or adv.) adopted, adoptive. 
{fr. Fr.] 


[fr. Fr.] 
[fr. Arab. 


adoriren, tr. adore, supplicate. {fr. Lat.] 
UAdrefje, f. same as Undrejje etc. 
adria‘tijd, adj. Adriatic. [fr. Lat.] 


Ydve'nt, m.-teS. advent (season of devotion). 

(fr. Lat.] 

Nodve'rb or -binm, nr. -bS or -ms, —bien. 

verb. ([fr. Lat.] 

|Mdvi’s, m. advice, notice. 

YWodvota‘t, m. -ten, —ten. 

counsel. [fr. Lat.] 

MHovofatu‘r, £ advecateship, advocacy. 

Bie intr. follow the law, advocate. [fr 
at. 


ad- 


[fr. Fr.} 
advocate, lawyer, 


Merofta‘t, m. -ten, -ten. air-balloon.  [fr.. 
Greek. ]} 

Affaire, f. affair. [fr. Fr.] 

Uife, m.-en,-en. ape, monkey. Wffen: -Liebe, 
J. blind partiality; -jpiel, -werf, 2. apish 
tricks, foolery, 

Uffe'ct, m.-.8, -te. emotion, passion, affece 
tion. -{08, adj. dispassionate, calm. -[ofigq- 
feit, #. dispassionate nature, coolness. [fr. 


Lat.] 

ajfectiren, 4. affect. (fr. Fr.] 

aiffem, tr. ape; make a fool of, mock. [fr, Ujfe.] 
ajfenbaft, adj. (or adv.) monkey-like, apish. 
(fr. Qffe.] 

Uefferet, 7 -cien. aping, mockery. [fr. affen.] 
afficiren, tr. affect, grieve. [fr. Lat.] 

Ueffin, #. -nnen. female ape. [fr. Wjfe.] 
ari ad, (or adv.) apish, monkeyish. [fr. 
MyFe. 

Ujrifa‘ner, m. -v8, -r. (f.-tin.) African. 
aftifanijm, adj. (or adv.) African. 

after-, prep. in comp.atter, behind; not ge- 
nuine, pseudo-; inferior. e. g. -gebutt, f. 
afterbirth. -erbe,m. substitute heir. -ftnd, 
n. posthumous child; bastard.  -fiinig, m. 
pretender. -fugel, m. spheroid. -mep{, 2. 
coarse flour, pollard. -miethe, # second~ 
hand hire. -papjt, m. anti-pope. -rede, f 
slander, back-biting. -verbiir, n. mock-trial. 
aweije, m. sophist, philosophaster. -welt, / 


after: 


poterlty: degenerate race. -geit, f. futur- 

ty. ging, m. compound interest. [deriy- 

ed fr, ab.] 

Nfter, m. -18, -r. backside, buttocks. 
prep. used as noun. 

after-reden, intr. slander, backbite 
ga‘t, same as Uchat. 

Age, f. —en, same as 2. Whne, 

age‘tjd, adj. (or adv.) Aegean. 

Ss vel m. —ten, -ten, agent, factor. [fr. Lat. 
through Ital.] 

mgeutimatt, Agentu'r, # agentship, agency. [fr. 

gen 


[the 


Megi’re, f. -en. shield of Pallas, mgis; fig. 
protection. [fr. Greek.] 

agieven, -irem, ir. & intr. act. [fr. Lat.] 
gio, nm. exchange. ([Ital.] 

Agraffe, /. -en. agraffe, clasp. [through 
Fr. from O. G. for Rrapfen, ‘hook ’.} 

Agtitein, same as Bernjtein. [fr. Agt, pro- 
bably = Achat, and Stein.] 

Aguti, n.-i8,-i8. agouti (rabbit-like South- 
American animal). [Aboriginal word.] 

Aegy‘pten, r.-n3. Egypt. [fr. Gr.] 

AN gate m.-Y8,-%, Kgyptian. [fr. Wegyp- 
en, 

figyptiia, adj. (or adv.) Egyptian. [fr. Aegyp- 
en, 


ah, tnterj. ah! 

Ahlbeere, same as Mlantbheere. 

Mle, 7. -en. awl; punch. {Lat.] 

Ahm, f.-men. aam (measure for wine). [fr. 

abmen, tr. gauge a cask, measure; (dial.) re- 
present by a measure, imitate. [fr. 21hm.] 

Uh, m. nes or nen,-nen. grandfather, fore- 
father, ancestor, grandsire. -frau, J. ances- 
tress. -herr, m. forefather, ancestor. 

abubden, &.resent, revenge, punish; also same 
asahnen, [Ags. andian.] 

Ahndung, 7. resentment, vengeance, punish- 
ment; also same as AHnung. [fr. abnden.] 

1. Apne, 7. grandmother, ancestress. 

hn. 

2. Ubne, f.-en. awn, chaff. 

Gbneln, entr. resemble. tr. (rare) make like. 
[fr. abntich.] 

abnen, tr. havyeapresentment of, have adim 
feeling or inkling of, forebode, presage, 
divine, suspect, surmise. 

ihnlicdj, adj. (or adv.) like, resembling, sim- 
ilar. [for Anlich, fr. an, ‘on, near.’] 

fhnulidjen, wnt. resemble. i. make like. 
Abntteh.] 

Aehulifeit, f. likeness, resemblance, sim- 
ilarity, analogy. [fr. afntich.] 5 

Apnung, 7. -gen. presentiment, foreboding, 
presage. -8-pof{, adj. full of presentiment 
or expectation or hope; with instinctive 
perception; bodefal, misgiving, mistrust- 
ful. -§-{98, adj. without any misgiving or 
suspicion. [fr. afnen.] ; 

WU horu, m. —nes, ne. maple. [fr. Lat.] [pr g.] 

abornen, adj. (or adv.) made of maple. ([fr. 

Achre, f. -cn. ear of corn, spike. -ucfeje, f. 
gleaning. [Ags. ehtr, ochir.] ; 

1. fijren, tr. form into ears, spike; glean. 
(fr. Wehre.] ie atl 

2. ahren, ir. plough. [Old Engl. ear: akin with 


Aehre.] 
Mehren, Wehra, m. -ns, —-n. 
hall. [fr. Lat. area; Ags. are.) ; 
sifrig, as last member of a comp. provided 
with ears (of corn). [fr. Lehre] 


[fr. 


{fr. 


vestibule, 
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ak 


ai, interj. expressing sorrow or delight. 
aiden, (7. gauge, measnre, stamp. 

Utademie’, f. academy, university. 
Afade'miter, m. academician. 
atade’mifd, adj. (or adv.) academic, charact- 
eristic of an institution of learning or of 
life at such. 

Afadenti‘jt, m.-ten. academist. 

Affon, nm. —nS, Acre (city in Syria). 
Afu‘jtit, f acoustics. [fr. Gr.} 

afu‘ftijd), adj. (or adv.) acoustic. [fr. Gr.] 
Alaba‘fter, m. —r8, -r. alabaster. [fr. Gr.] 
alabajtern, adj. (or adv.) of alabaster. 
MWlabhafter.] 

1. Want, m.-te8, -te. chub (kind of fish). 

2. Wfant, m. -te8, elecampane (plant with 
pungent root). -beere, /. (tasting like ele- 
campane root) black-currant. [fr. Gr.] 

UWla‘rm, -mes. alarm, tumult. [fr. Fr.] 

Alau‘n, -ne8. alum. [fr. Lat.] 

alaunten, adj. (or adv.) of alum. [fr. Wlaun.] 

UWlha‘nien, m.-n8, Albania, Albany. 

Albane‘je, m.-en, -cn. Albanian. 

albane‘jijd, adj. (or adv.) Albanian. 

alber, obsol. form for albern. 

Wher, f.-rn. white poplar. [fr. Lat.] 

Ulberet, f -cien. foolish or silly act. [fr.. 
alber,] 

1. albern, adj. (or adv.) simple, silly, foolish, 
absurd. [fr. all, ‘all’, and O. G. wéri, 
‘friendly ’.] 

2. albern, itr. talk or behave sillily. [fr. 
1. albern.] 

Aihernheit, f. -ten. silliness, simplicity, fool- 
ishness; silly action. [fr. 1. albern.] 

AWbredt, m. Albert. [fr. Wdelbredht.] 

Wlhymie’, f. alchymy. [fr. Gr. through 
Arab.] 

Wlehymift, m. ten, -ten. alchymist. 

alchymijftijd, adj. (or adv.) alchymistical. [fr: 
MAlehymift.] 

Wera‘ndrien, rn. Alexandria. [fr. Gr.] 

Werandri‘ner, m. -v8, -v, inhabitant of 
Alexandria; alexandrine (verse). 


[fr. Gr.| 


[ors 


alerandrinijd, adj. (or adv.) Alexandrian,. 
alexandrine. 

Aldermann, m. -nnes, -inner, alderman. [fr. 
Engl.] 

Wlfanz, m. -3e8. foolery; deceit; silly 
fellow. 


Alge, f. sea-weed, alga. [fr. Lat.] 
Wigebra, f. algebra. [fr. Arab. through 


Span.] 

ey adj. (or adv.) algebraic. {fr. 
MWlgebra. ] 

alfa‘lijd), adj. (07 adv.) alkaline. [fr. Arab.] 


UA(foveit, m. -n8, -n. bed-chamber, alcove. 
{fr. Arab, through Engl.] 
all, indef. pron. and pron’! adj.: collectively, 
all, entire, whole; distributively, every, 
each, any, all. affes, all, everything; col- 
lect’ly, everyone; alle betde, both. alle dret 
age, every third day. 
adv, (collog.) at an end, all gone, no more: 
der Wein ijt alle, the wine is at an end. alle 
madhen, exhaust, dissipate, spend, 
in comp’s: prefixed to many adverbs without 
noticeable change of meaning: as allda, there, 
alffier, here, alfiwo, where: etc. etc. 
afl: <cin. see the word. -gegenwart, JF. OMNI- 
PRESENCE. -gegemwartig, adj. OMNIPRESENT. 
=gemath, adv. by degrees, gradually, gently. 
agemtein, ad, common to all, general, public, 


ah 


universal; im allgemeinen, 
generally, on the whole. <gemeinbeit, Jf. 
generality, universality. < fipetic, adj. of 
every year, annual. -madjt,/ OMNIPOTENCE. 
smadtig, adj. almighty, OMNIPOTENT. -mah- 
lich (-malig), see the word.  -feitig, adj. versa- 
tile; -feitigtcit, f. versatility. -tagig, -taglid, 
adj. of every day, daily; trivial; common- 
place. -tiglidfeit, 7 commonness, triviality. 
-tags (gen. of Zag), in comp’s same as alltagig: 
e.g. Ulltagstleid, every day coat. -wiffend, ad. 
all-knowing, OMNISCIENT. -twiffenheit, /. 
OMNISCIENCE. -Wwifferei, 7. pretension to) 
know everything. -3u, adv. altogether 
too, quite too (prefixed to adj’s, and oflen 
written as one word wiih them: e.g. allsube- 
gievig, over-greedy; alljubeftig, with excessive | 
vehemence). -jugleicy, adv. all together. 
zgumal, adv. all at once, all together. 

alle: -mal( = alle Male), adv. at all times, 
always: ecinmal (or ein) flr allemal, once for 
all. -famuimt, adv. altogether. -%eit, adv. at 
all times, continually, always. 

allen: falls, adv. at all events, at any rate, 
in case of need, perhaps, by chance. -falfig, 

adj. eventual. , 

aller, gen. pl.: -dings (for Dinge from Ding), 
adv. by all means, undoubtedly, tobesure, 
sure 2nough, indeed, quite, of tourse. 
shand, adj. (indecl.) various, diverse. -hei- 
ligen, pl. All-saints-day. -feelen, pl. All) 
souls-day. -jeits, adv.on every side, from all 
parts. -warts, -wegen, adv. everywhere. 

-welts-frenund, m. friend of every-body. 

Often prefixed to superlatives, with intensive 
force, asaller: -beft, adj. best ofall, very best. 
ethriftlidft, adj. most christian. —-beiligit, 
adj. most holy, holy of holies. -{iebjt, adj. 
most lovely, charming, delightful. -meijt, 
adj. most, most part. adv, especially, 
particulary. -ni¢dft, adj. the very next. 
adv. next by, hard by, close; immediately. 

allein, adj. (or adv.) alone, single, only. conj. 

(through adv'l use) only, but: -befih, m. sole 
possession. <herrjder, m. sole ruler, 
MONARCH. [fr. alfand cin, *one’.] 

alleinig, adj. (or adv.) only, unique. [fr. alfein.] 

Afleinigfeit, 7. soleness, solitariness, sole ex- 
istence. [fr. alletnig.] 

allenthalben, adv. everywhere. [fr. 
balb, with inserted t. | 

aller= in comp’s, see all, 

allerfet, adj. (or adv.) wndecl. of all sorts or 
kinds, very various: Yifferlei, m. -ci8. med- 
ley of ingredients, hodge-podge. [tr. genit. 
of all.] 

Albeit, f sum of all, totality. [fr. all.] 

Allianz, 7 -zen, alliance, league. [fr. Fr.] 

alliiven, rel. ally, unite. 

atimaplich, emiibliq, -miiliq, adj. (oftener adv.) 
by degrees, gradual, step by step, gentle. 
[fr. all and 3, Mal. ] 

Wllmende, same as Almande. 

Nod, n. —D8, —De. allodial estate, freehold. 
{through Lat, from all, tall’, and old 6, 
‘possession’, } ’ 

Ailopa‘th, m.-then, then. allopathist. (fr. Gr.] 

aftuvia’l, adj. (or adv.) alluvial. [fr. Lat.} 

Ulmanagh, m -h8, -che. almanac. [fr. Arab. 
through Span. | 
MUimande, -nende, f common land. [fr. all, 
and a dial’c form of Gemvinde.] 


in general, 


all and 
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Atmo‘fen, v.-ns, -n, alms. charity. -amt, 7 


Alternative 


almonry, alms-house. -pfleger, m. almoner. 
[fr. Gr.] 

Almojenie'r, m. [fr. Gr. 
through Fr. | 

Aloe, f. -en. aloes. [fr. Gr.] 

Wlo'fe, f. -en. shad. [tr. Fr.] 

1. Mp, f.-en. alp, mountain pasture;mount- 
ain. Alpen, pl. the Alps. -hof, m. cow- 
keeper’s farm. [fr. Celt.] 

2. Ulp, m. -pes, —pe. night-mare, incubus. 
emannden, m. hobgoblin. (E. elf; Ags. e//.] 


-18, -r. almoner. 


/ Ul(phabet, n. -ts, -te. alphabet. [fr. Gr.] 
lalphabetijd, adj. (or adv.) alphabetical. [fr. 


Wiphabet.] 

alpijd), adj. (or adv.) alpine. [fr. 1. %U{p.] 

Aelpler, m.—-r3, -r. (Ff. -rin,) alpine shepherd, 
(fr. 1. Up.] 

W{rawun, m. —nes -ne or —-nen. mandrake. 

alg, conj. as; as being, in character of: after 
a comparative, than; after a negative word, 
else than, other than, except, but: with 
definite past tense, when, a3: before inverted 
clause, as if. -pald, adv. immediately, at 
once, forthwith. -<dann, adv. then, there- 
upon. [abbreviated form of aljo.] 

aljo, adv. and con, thus, in this manner ; 
most often, accordingly, consequently,there- 
fore, so then, that is to say. aljo Dap (for 
fo bap), so that, in such a manner that. 
=bald, fort, same as alsbald. [all and jo.] 

alt (Alter, Alteft or Altjt), adj. (or adv.) old, 
aged, antique, ancient; stale; die Ulten, an- 
cients, forefathers, ancestors. -baden, adj. 
stale. -frintijd, adj. (of the ancient Franks: 
hence) old-fashioned, out of date, antiquat- 
ed. -gefell, m. head journeyman, foreman. 
=qliubig, adj. orthodox. -glaiubigfeit, f. or- 
thodoxy. -f{ug, adj. precocious, forward. 
euteijter, m. head-master, foreman. -nordijm, 
adj. old Norse. -vater, m. grand-father, an- 
cestor. -pateriff, adj. (of the fore-fathers : 
hence) old-fashioned, -vertraut, adj. intimate, 
of old acquaintance. -yordern, m. pl. the an- 
cestors. -tweiber-jomumer, m. gossamer; ln- 
dian summer. 

Mt, m.-t8. alto, second, counter-tenor. [fr. 
Ital.] 

Ulta‘, m. -ne8, -c. balcony, platform, gal- 
lery. [fr. Ital.] 

UWita't, m. (or mw.) -ve8, -tare. altar. -blatt, 
zftiid, m. altar-piece. [fr. Lat.] 

ailtelu, tdr. grow old or elderly. [fr. alt.] 
alten, intr. grow old. [fr. alt.] 

Uiter, m.-ers, -v. age, old-age ; ancientness, 
antiquity ; age, epoch, generation. Alters, 
of old, of yore (adv'l gen., frequent afler 
prepos'ns). -wlannt, m. senior, elder, alder- 
man. -jdwad, adj. weak from age. %{ters- 
folge, f. seniority. [fr. alt.] 
alter, adj. (compar. of alt). oider, clder. -mut- 
ter, Jf <vater, m. great-grand-mother or 


a 

-father. 
Ueltern, (or Gltern), pl. parents.  -{p8, 
adj. parentless, orphaned. [Ags. yldran, 
‘parents.’] 

zalterig, adj. (or adv.) of a certain age, aged. 
(fr. QWlter. 

alteriren, 721. vex, fret, become much affect- 
ed. [fr. Fr.] 

alterlid), adj. (or adv.) parental. [fr. Meltern.] 

altern, intr. grow old, age, become ancient or 
antiquated. [fr. Alter. ] 

Uternati‘ve, f -ven, alternative. [Fr.] 


1 


alternirven 


alterniret, tr. alternate; be intermittent. 

Miterthum, n.-ms8, -iimer, antiquity. -3-funde, 

Jf. archeology, knowledge of antiquity. ~g- 
ftiid, n. antique. [fr. WUfter.] 

eae J. antiquarianism. 

um, 

Witerthumler, m. -v$, -r. antiquarian, anti- 
quary. (fr. Wlterthum.] 

alterthiimlic), adj. (or adv.) antiquated, old. 
{fr. Wterthum.] 

alteft, altft, adj. (superl. of alt). oldest, 
eldest. : 

altlimty, adj. (or adv.) elderly, oldish. [fr. aft.] 

ant = an dem. 

Amazone, f.-en, Amazon, virago.  -1-ffeid, 
n.riding-dress. [fr.Gr. through Fr.] 

Minbaffa‘de, 7. -en. embassy. [Fr.] 

AUmbajfadeu‘r, m. -r8, re, ambassador. [Fr.] 

Wmber, same as Ambra, 

Murbof, m. hes, -he. anvil. -jdmtied, m. black- 
smith. [fr. anand O.G. pozan, ‘strike.’] 

Anbra, m. -’8. ambergris; liquid amber. 
-bDuft, m. perfume of amber; sweet perfume. 
{fr. Arab. through Ital.) 

ambrofijd, adj. (or adv.) ambrosial. [fr. Gr.] 

Ameije, -er. emmet, ant, pismire. 
Ameifen: -bir, m. ant-bear, “armadillo. 
afrejfer, -jtiger, m. ant-eater, ant-bear. [per- 
haps relat. with emfig.] 

a’men, tnterj. amen. [fr. Hebr.] 

Mmevrifa‘ner, m.-r3, -r, American. [fr. Wmerita.] 

amerifanifa, adj. American. [fr. Mmevifa.] 

ameubliren, ¢t7. provide with furniture, 
furnish (a house). [fr. Fr.] 

Mamma, m. -nnes, —anner. chief-magistrate 
(in Switzerl.); bailiff, justice. [contr. of 
Mmtmann, 

Amme, f.-en. (wet-) nurse, foster-mother. 
—n-mubraden, m. nursery-tale. -n-ftube, /. 
nursery. 

Aner, f. -rn. yellow-hammer (bird). 

Ammonshorn, r.-ns8. ammonite (a fossil shell 
curved like a ram’s horn). (fr. Gr. Ammon, 
appellation of Jupiter as represented with 
the horns of a ram, and Sorn.] 

Amneftie’, f.-en. amnesty. [fr. Gr. through 
Lat.] 


(fr. Wlter= 


Amor, m. -r8, -vetten. Amor, Cupid, Eros (god 
oflove). (Lat.] 

amortiren or amortijiren, i. liquidate, redeem, 
sink. [tr. Fr.] 

Mmpel, 7. -In. lamp. [fr. Lat.; Ags. ampelie.] 

Mimpfer, m. -18, -v. sorrel (plant of sour 
jaice). (Gr. 

Sinphi'bie, f. -cn. amphibious animal [fr. 

aetna, adj. (or adv.) amphibious. [ftr. 

mypbtbie. pe 

Ampbhibium, n.-ms, -bien. same as Umphtbie. 

amputiven, tv. amputate. [fr. Fr.] 

Amije, contr'n of Amneije. 

Mujel, 7m. ousel, blackbird, merle. 

aimftg, same as emji. 

Amt, n.-tes, Wemter. office, charge, employ- 
ment, place; board, council; administra- 
tion; domain, jurisdiction; business, con-| 
cern; mass. ein--verwalten o” betleiden, | 
einem — vorjtehen, hold or fillan office. da3) 
— halten, say mass. -haus, r. court house, 

j. out of office, private.) 


office. -={08, 
Alofigteit, 7. being out of office. -imamt, m. 
magistrate, bailiff, steward, farmer of 


crown domains. -mannjdaft, / bailiwick, | 
j-visdiction or dignity of a bailiff. | 


9 anager 

Amts: -alter, n. seniority in office. -arbeit, 
official duty. -befdrderung, 7 promotion ta 
an office. cberidt, m. official report. -be- 
{theid, m. decree, sentence. -bezirf, m. juris- 
diction. -flatt, ». official gazette. zDiener, 
m. beadle. -folge, 7. succession in office. 
afebiihr, /. fee due to an official. -qebithrlid, 
adj. official. -gefiil{e, pl. domain revenues; 
fees of office. -gemoffe, m. colleague. 
-hauptmann, m. high constable of a district. 
amifig, adj. official, professional. -{tap, m. 
staff of office, official wand or rod. -{tube, 
J. office, court. <tag, m. court-day. -verrich- 
tung, f. official duty. -nertreter, m. substi- 
tute, deputy. sverwalter, m. bailiff’s de- 
puty, steward. -Vogt, m. bailiff’s substi- 


tute; beadle. -vogtei, f. stewardship. 
swobnung, jf. official residence. [Ags. 
ombeth.] 


aintlid), adj. (or adv.) official, ministerial. 
(fr. Wmt.] 

Amule‘t, m. tes, -te, 
through Lat.] 

amiija‘nt, adj. (or adv.) amusing. [Fr.] 
amiifiren, &. amuse, enjoy (one’s-self). (fr. Fr.] 
ant, adv. and sep’ ble prefix. on, onward, along, 
along upward, up. 

Prep. distinctively of position (with dat. 
or accus.), at or to the side or edge 
of, close by, by, against, along (while 
on, upon is. expressed by auf); of time, 
on, upon, at; in estimations of number, near 
to, toward, about, not far from ; in other 
relations, in respect to, in the way of, in, 
of, to, at, by, by reason of, by means of, 
— fic, in and byitself, per se. — die gehn Tha- 
fer, near ten thalers. hi8 —, up to, clear to; 
about. e8 ift —ifnen, itis your turn. ¢8 ift 
— bem, Daf ich fort mug, my time of going is 
near. e$ tit nichts —ihm, there is nothing to 
him, he is a worthless fellow. e8 ijt nichts — 
der Gace, there is nothing in the matter. 
fo vtel — mir tft, so far as lies in my power ; 
as far as I am able. yon Stund’ —, from this 
hour. oben —, above; at the head. unten —, 
below; attheend. Berg —up hill or up 
the mountain. J§immel — towards heaven. 

Anacdhoret, m.-t8, -fen. anchorite. -[fr. Gr.] 
analog‘, adj. (or adv.) analogous. [fr. Gr.] 
Analogic’, f.-en. analogy. 

aualogijd, adj. (or adv.) analogous. 

Analy ‘je, / -en. analysis. [fr. Gr.] 

analyfiren, t. analyse. 

Unalytif, 7. analytics. 

analytijd, adj. (or adv.) analytic. 

A‘tanas, f. pine-apple. [fr. Span.} 
an-arbeiten, tr. join on by working ; oppose, 
Unarehie’, f. -en. anarchy. [fr. Gr. thro’ Fr.] 
anardhijmh, adj. (or adv.) anarchical. [fr. Wnarz 
chie.] 

ten intr. become natural to or in. tr. 
cause to be natural to or to be of a kina, 
angeartet, innate. 

Unathe'm, 2.-mes, -me; -ma, -’8. anathes 
ma. [fr. Gr.] 

anathematifiren, ti. [fr. Gre 
through fr.) 

an-athmen, 0. breathe upon. 

Anatomie’, f. -en, anatomy. [fr. Gr.] 

Muato‘mifer, m. -r3, -r. anatomist. 

anatomiren, &. anatomize, dissect. 

anato‘mijfdh, adj. (or adv.) anatomical. 

au-agen, ¢7, begin to etch. 


amulet. [fr. Arab. 


anathematize. 
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an-dugelit 


0 Undeutung 


an-augelt, tr. ogle, make eyes at, look at 
tenderly. 

an-bahnen, tr. break (a path). 

au-ballen, vel. clod or ball to (of snow). 

an-bannen, é. inflict by witchcraft, bewitch. 
angebannt, spellbound, 

Anbar, m. -ues. cultivation; improvements, 
additional building; settlement; building; 
added building, lean-to. [fr. anbauen.] 

an-bauen, tr. cultivate ; build to, add to; 
settle. 

Anbaner, m. -r, -r, (f. tin.) cultivator, im- 
prover, colonist. [fr. anbauen. } 

anbaulidj, adj. (or adv.) fit to be cultivated; | 
capable ofimprovement. [fr. anbauen.} 

an-befeblen, O. tr. commend, recommend; 
order, enjoin, direct. 

Un-beginn, m. -nnes. first beginning. 

an-bei, adv. inconnection, annexed, enclosed, 

an-beifen, O. i. bite or nibble at, take (the 
bait). intr. bite, nibble. 

Anbelang, m. -ges. concern, regard. [fr. anbe- 
angen. J 

au-belangen, same as anlangen. 

an-bellen, tr. bark at, yelp at; bawl at. 

an-bequemen, tr. accomodate to, adapt to. 

anzbera(hymen, -raumen, tr. fix or appoint (a 
time). 

an-beten, t. (pray to: hence) worship, idolise, 
ADORE, love passionately. 

Anbeter, m. -v8,-v. (f -tin.) worshipper, 
ADORER, admirer, [fr. anbeten.] (touch, 

au-betreffen, O. t. belong to, regard, concern, 

an-betteln, tr. address by begging, beg, im- 
portune. 

Anbetung, f. worship, aDoRaTION [fr. anbeten.] 

an-biegen, O. t. bend to, inflect; subjoin, 
annex. 

Be ae, O. tr. offer, proffer, tender; bid 

rst. 

Anbietung, f. offer. (fr. anbieten.] {tom. 

an-bilden, tr. inculcate by education; accus- 

au-binden, O. tr. bind on, fasten, tie. intr. 
engage. fur3 angebunbden, out of self-control, 
irritable,snappish, resentfully saucy orpert} 
mit einem —, engage with one in a quarrel.) 
einem Ging’ —, make aperson believe some-)| 
thing, humbug one. 

MAnbifs, m. -fje8,-He. bite, bit to eat, luncheon; 
bait. (fr. anbeifen.] 

an-blajen, O. tr. blow on, kindle by blowing, 
kindle, stir up; blow the first note, givea 
signal (by blowing), sound. 

Unblid, m. -c8, -cle. on-look, inspection; 
view, sight; ASPECT, appearance. [fr. an 
blicfen.] 

anbliden, t. look on or at, glance at, cast 
an eye upon. | 

an-blingeln, -ger, 0”. leer at, wink or blink at. | 

au-bliben, &. dart aray of light upon, glance 
at; dart upon, strike. 

an-bobren, tr. bore, pierce, tap. 

att-borftent, intr. bristle up, 

Unbot, n.-tes, -te. offer, bid; first bid. [fr. 
anbieten.] 

an-braujen, tnt. j, rush upon, bluster at. 

an-breden, O. intr. j, begin to break, break, 
appear, commence, tr. break off. 

an-bremnen, (¢7reg.) intr. j. begin to burn, 
get on fire. ¢r. set on fire, kindle, set a 
burning. 

anbringbar, adv. (or adv.) salable, market- 
able, (fr. anbringen.] 


an-bringen, (irreg.) tr. bring on, bring to bear, 
setat work, put in operation, make effective, 
apply; bring to account, denounce: bring 
to market, dispose of. einen Gobn —, settle 
a son. wohl angebradjt, well placed, well 
applied, seasonable. 
UAnbringer, m.-r2, -r. (f. -rin.) accuser, denun- 
ciator; informer. [fr. anbringen.] 
Anbrud, m. ch, -iidhe. beginning of break- 
ing, break, commencement, dawn; decay, 
rot. (fr. anbreden.] 
anbriidig, adj. (or adv.) beginning to break; 
decaying, rotten, mouldy. [fr. Anbrud.] 
an-brithen, tr. scald, soak (with hot water); 
infuse, steep. 
an-briiflen, tr. bellow at, roar at. 
an-brummen, ¢7. grumble or growl at. 
an-briiten, ¢r. begin brooding, commence 
hatching. é 
Undadt, 7. -ten. reverent thought, devotion. 
feine —verrichten, say one’s prayers. Undadts: 
z{0%, adj. undeyout, irreverent; -[ofigfeit,/. 
undevoutness, irreverence. -vof{, ad. full 
of devotion, devotional. [fr. andenfen.] 
Andadtelet, 7. -eien. false devotion; hypo- 
crisy. [fr. anbdadteln. ] 
anbdadteln, intr. be bigoted, affect devotion, 
act the hypocrite. [fr. Undadt.] 
andadtig, adj. (or adv.) devotional, devout, 
pious, religious. [fr. Undacht.] 
Andactler, m.-rg, -r. (Ff. -rin.) devotee, bigot, 
canter. [fr. anbdacteln.] 
an-dammen, ér. dam in; stop by means of 
aikes. 
an-dammern, tr. begin to dawn. 
an-denfen, (irreg.) tr. think on, meditate 
aloud. Undenfen, m. -ng, -n. remembrance, 
memory, recollection, memorial, souve- 
nir, keepsake. 
ander, pron’l adj. other, else; different; next 
following, second. einen Tag um den —-n, 
every other day; ein um Das -e, by turns; 
einmal itber dag -e, again and again. -<[ei, 
adj. of another kind.  -jeits, adv. on the 
other side. -wartig, adj. in or of another 
place. -wiart8, adv. elsewhere, in another 
place. -weit, adv. in another place, at 
another time, otherwise. -weitig, adj. done 
in another place or time or manner; 
further, ulterior. 
andern: -fallg, adv. otherwise. -theils, adv. on 
the other hand. 
inderbar, adj. (or adv.) ALTERABLE, capable 
of being modified. [fr. andern.] 
Ucnderei, #% -cien. ALTERATION, change (ina 
bad sense). [fr. Andern.] {ander. 
‘aindern, t. make other, ALTER, change, [fr. 
auders, adv. otherwise, else, under different 
circumstances, besides; differently. fid 
anders befinnen, (bethink one’s self differ- 
ently: 7. é¢.) change one’s mind. wenn—, wo—, 
if indeed, if to be sure, provided. wenn— 
nidt, unless. -wo, adv. elsewhere. -twober, 
adv. from elsewhere. -wohin, adv. to another 
place, elsewhither. [genit. of ander.] 
anderthalb, indecl. adj. (other or second half; 
t.e.) one and a half, [fr. ander and halb.] 
Aenderung, f. -gen. ALTERATION, change, 
modification, mutation. [fr. Andern.] 
an-deuten, i. point at, point out, indicate, 
give to understand, intimate, hint, signify. 
Andeutung, £ -gen. indication, intimation. 
hint. [fr. anbeuten.] 


‘an-diten 
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Wir fleh ung 


an-bdidten, tr. invent (a charge against, hence) | 
charge or impute falsely against. 

an-donnern, tr. or intr., }. or §, thunder at, 
falminate. 

Andrang, m. -g8, -Ange. crowding on, pres-! 
sure, urgency; crowd, press, throng. [fr. 
anbdringen. ] 

an-dringen, tr. crowd or throng on, press_ 
against, attack by force or pressure. 

Andreas, m. Andrew. 

an-dreben, t. fix by turning or twisting, | 
screw on, 

an-dringen, O. tr. press on, crowd or push 
against, rush upon. andringend, pressing, 
urgent, moving, touching, pathetic. 
an-droben, tr, threaten, menace with. 

Androhung, f.-gen. threat, menace. [fr. anz 
droben. ] 

an-dtuden, . print in addition. 
an-driiden, tv. press close, press against. 

‘an-dnften, %t&. exhale fragrance towards 
or against. 

an-eifern, ¢. spur on, incite, stimulate. 

anzeignen, i. take for one’s own, take posses- 
sion of, APPROPRIATE; render appropriate, 
adapt. 

Uneiguung, * APPROPRIATION, adaptation. [fr. 
anetgnen., | 
an-einander, adv. together; to or against one 
another. 
au-efeln, tr. inspire with disgust or loathing, 
disgust. 

1. MUnerbe, n.-e3. hereditary portion. [fr. anz 
erben. ] fent. 

-2. Un-erbe, m. -en, -en. next heir; heir-appar- 
an-erben, év. transmit by inheritance; inherit. 
an-erbieten, O. tr. offer, tender, proffer. 
Anerbietung, 7. -gen. offer, proffer. [fr. anerz 
bieten.] 

Anerbung, f. inheritance. [fr. anerben.] 
-anerfanntermafen, adv. confessedly, by ac- 
knowledgment. [fr. anerfennen and Naf. ] 
-anerfennbar, adj. (or adv.) recognizable. (fr. 

anevfennen.] 
sancerfennen, (t77eg.) tr. 
ledge. 

anerfennlich, adj. (or adv.) recognizable. (fr. 
anerfennen. ] Fe 

“Unerfenntnif, .—fjes, -ffe- acknowledgment, 
recognition, clear perception. [fr. anerz 
Tennent. } 

“Anerfenrmung, f. acknowledgment, recogni- 
tion. [fr. anerfennen.] ; 

ant-erjdaffen, #. impart in creating, imprint 
orimplantin. anerjmafjen, past part.innate, 
inborn, native. 

au-erjileiden, O. tr. obtain by stealth, ac- 
quire surreptitiously. 
an-fadeln, tv. fan at. ; h 
an-fachen, tr. blow into a flame, kindle; in- 
flame, incite, stir up. 
an-fadeln, tr. string to. 

anefaben, intr. take hold on, take up, set 
about, begin. [in solemn style, for anz 
fangen.] ; 
anfabrbar, adj. (or adv.) accessible, board- 
able, fit for landing at. 
an-fahren, O. intr. {, drive close or near ; ar- 
rive, hit, strike. tr. carry or bring near, 
bring toor up; approach, land; let drive at, 
fall upon, attack, address sharply, snap at. | 
Wifabrt, f.-ten, landing-place ; arrival. [fr, 


recognize, acknow- 


anfabren,] 


YUnfall, m. les, -Alle. onset, attack, assault, 
shock ; fit ; falling to one, inheritance. [fr. 
anfatlen.] 

an-fatlen, O. tr. fallupon, attack, assail. intr. 
fall ; fall to one (as inheritance). 

an-fallig, adj. (or adv.) liable to fall, due to 
(as inheritance) ; inherited. [fr. anjallen.] 
an-filjen, tr. falsify, adulterate ; impute 
falsely. 

Anfang, m. -98, -ange. beginning, commence- 
ment, start, opening. -8-burjjtabe, m. initial 
letter. -8=qriinde, pl. first principles, ele- 
ments, rudiments, beginnings. (fr. anz 
fangen.] 

ant-fangen, O. tr. (take hold on: hence) take 
up, set about, begin, commence, under- 
take, be occupied with, do. intr. begin, 
commence, originate, rise, takerise. was tit 
Dabet anjgujangen 2? what is to be done in 
such a case ? eS war Darauf angefangen ju..., 
it was aimed at, the plan was, to. 

Unfanger, m. -r8, -r. (f. -rin.) beginner; tyro. 
(fr. anfangen.] 
anfinglid), adj. (or adv.) beginning, 
ient, original. [fr. Mnfang.] 
autfangs or Wnfangs, adv. in the beginning, at 
first, at the outset, originally. gleid) —, at 
fae vey beginning. [adv’l. genit. of Wnz 

ang. 

an-farben, ¢r. color, paint; adulterate by co- 
loring. 
anfafbar, adj. (or adv.) capable of being 
seized on, seizable. [fr. anfajfen.] 

saheons tr, seize on, take hold of, grasp. 

Anfajjung, 7. -gen. seizure, grasp. (fr. anfajfer.] 

anfedtbar, adj. (07 adv.) liable to be fought 
against or disputed, controvertible, com. 
batable. [fr. anfecjten.] 

an-fedten, O. i. fight against, combat, at. 
tack; trouble, disturb, concern; dispute, 
oppose. 

Wufedter, m. -v8, -r. (f. -tin.) one that 
attacks, disturbs, eéc. [fr. anfechten.] 

UAnfedhtung, f -gen. attack, assault; trial, 
vexation; contesting, opposition, [fr. anfech- 
ten.] 
an-feilen, i. begin filing, file. 
an-feiljmen, tr. bargain, cheapen, run down 
the price of. 
an-feinden, tr. show enmity to, bear ill-will 
towards. 

Anfeindung, 7. enmity, hostility. [fr. anfetn- 
Den.] 


incip- 


an-fertigen, tr. make ready, make, manufac. 
ture. 

Unfertigung, f -gen. making, manufacturing. 
(fr. anferttgen.] 

an-feffeln, i. put chains upon, chain, fetter. 
an-feudjten, tr. moisten, damp, wet. 
an-feneri, t. set on fire, heat ; inflame, ex- 
cite. intr. begin firing. 

an-firnifen, ¢7. varnish over. ; 
an-flamiment, i. inflame, kindle, incite. intr. 
fire up, be inflamed. 

an-flattern, intr. flutter against, come on 
fluttering. 9 

an-fledjten, O. join to by twisting or plaiting; 
subjoin. : 

ant-flehen, tr. implore, beseech, supplicate. 

Anfleher, m, -vs, -v. (f. _-vin,) implorer. 
supplicant, suitor. [fr. anflehen.] 

Anflepung, 7. -gen. supplication, entreaty. 
[fr. anfleben.] 


Oo 
a 


an: licen 

an-fliden, tr. patch up ; botch on, sew on. 
fic) -, intrude one’s self. 

aneflicgen, O. intr. {. fly near or against or on 
towards, 

mifliefen, O. intr. f. flow on towards, flow to 
or against, run by; swell. 

aieflifen, t7. float on or to. 

Muflopung, 7 -gen. floating to; alluvion. [fr. 
anflopen. 


| 


2 an-gelangett 


Anfurt (th), f.-ten. landing-place, wharf. [fr. 
anfabren. ] 


an-fufen, oir. gain a footing; alight (used 


| of birds). 


Ungabe, f. -en. specification, statement, 
account, declaration, information; denun- 
ciation. [fr. angeben. } 
an-gaffen, ir. gape or stare at. 

Angaffer, m.-rs, -r. (f.-tin.) one that gapes 
or stares, starer. [fr. angaffen.] 


an-fluden, tr. curse at. é 

Wnflag, m. -98, -iige. onward flight, flying 
to or against, sudden approach; soaring; 
sudden attack or access, fit ; flighty know- 
ledge, smattering; copse. [fr. anjliegen.] 

Mnflug, m.-f\es. -1ffe. flowing on towards or 
against; alluvion, alluvial deposit. [fr. an- 
fltepen.] ; 

au-fliijtern, 77. address in whispers, whisper 
to. 

an-fluthen, intr. j. rush on (asa flood). —_ 

at-folgend adj. (or adv.) enclosed, subjoined, 
(fr. ancfolgen, not in use.] : 

Unforderer, m. -v8, -r. (f -rin.) one who 
demands or claims, creditor; clamorous 
creditor, dun. [fr. anfordern.]} 

ait-fordern, ¢. demand as due, claim, call for, 
dun for. 

UAnforderung, 7. -gen. demand, claim. (fr. an- 
fordern.] 

an-formen, tr. put a form on, form; impart. 

MnFrage, sf -en, inquiry; demand, [fr. an- 
fragen. | 

an-fragen, VV. (or O.) intr. inquire, askin pass- 
ing. 

Anfrager, m. -v8, -r. (f.-rin.) inquirer. [fr. 
anfragen.] 

an-freffent, O. tr. eat away, gnaw at; corrode, 
canker. 

an-frieren, O. intr. |. freeze on or to. 

an-frijmen, i. freshen up, refresh; quicken, 
animate. 


Unfrijdung, / refreshment, encouragement. | 


[fr. anfrijchen.] 

Unfuge, #7. -cn, annexed leaf; rider. [fr. an- 
fiigen.] 

an-fugen, tr. fit to. 

an-fiigen, i. add to, annex, subjoin, 

Anfiiqung, 7. adding, annexing. [fr. anfitgen.] 

an-fiiblen, t. perceive by feeling; feel, 
touch, handle, touch slightly. 

Unfubr, 7 -en, conveying, conveyance. 
anfabren.] 

anfliprbar, adj. (or adv.) capable of being 
alleged, pleadable, appucIBLE, [fr. an- 
fiibren.] 

au-fiihren, t. lead on, conduct as chief or 
head, command, direct; bring near; bring 
on (by way of proof o” justification), 
ADDUCE, allege, plead; quote, cite; impose 
on, take in, cheat. 

MUnfiihrer, m. -v8, -r. (f. -vi1t.) leader, com- 
mander, guide, instructor; cheat. [fr. anz 
fiibren.] 

Unfiihreret, 7 -cien, imposition, deception. 
(fr. WUnfithrer.] 

Anfiibrintg, f. —ger. leading, lead, command, 
conduct, direction; allegation, pleading; 
citation; imposition, deceit. [fr. anfabren.] 

an-fiillen, ¢. fill up, cram, crowd. 

Anfiillung, 7 -gen. filling; replenis*ing. [fr. 
anfiillen.] » 

attefinteln, 
towards. 


[fr. 


tr. sparkle or glit4 r at a> 


‘an-qabnen, t. yawn at, stare gapingly at. 
un-gatten, tr. givein marriage, marry. 
Un-gqebauve, m. -cS,-e. building attachea tc 
| another. 

an-geben, O. tr, put forward, propose, set- 

specifiy, mention, give a statement or 

account of, declare; inform against, de- 
nounce, accuse: intr. give the tone or key; 
deal first (at cards). 

|UAngeber, m. —r3, -r. (-rin.) proposer, indi- 
cator, declarer, denouncer, informer. [fr. 
angeben.] 

Ungeberci, f. -eien. trade or work of an in- 
former, denunciation. [fr. Angeber.] 

angeberijd, adj. (or adv.) ready to inform or 
declare or denounce. [fr. Angeber.] 

Angebinde, n. -e8, -e. festive present (as 
bound upon neck or arm of the receiver), 
gift. [fr. anbinden.] 

angeblicj, adj. (or adv.) depending upon in- 
formation or assertion, asserted, alleged, 
pretended. [fr. angeben.] 

angeboren, adj. (or adv.) inborn, hereditary, 
INNATE, inbred. [past part. of anzgebaren, 
used only in this form.] 

/Ungebot, w.-tes, -te, first bid, offer, tender. 
(fr. anbieten.] 

an-gedcihen, intr. (mostly with lajjen). einem 
etivas —Iajjen, (let a thing be prosperous in 
regard to or redound to some one: hence) 
bestow upon, favor with, confer on, grant, 

Angedenfen. n. same as Undenten. 

Ungebange, -afel, z.-e8, -IS. pendant, amulet. 
(fr. anbangen.] 

Ungehaufe, n.-c8,-e. heaping up; AaccrMULA- 
TION; conglomerate, aggregate. [fr. anz 
haufen.] 

an-geben, O. tr. go to, approach; apply to, 
entreat, solicit; have to do with, relate to, 
concern, regard, intr. f. begin, commence, 
start, open; be practicable or possible; be 
passable or tolerable, do; answer. wa8..an- 
gebt, as concerns ..,as to .., wa8 geht dag 
Sie an? what concern is that of yours? 
what is that to you? jo gehts nist an, that 
won't do. atgebend, commencing, beginn- 


ing: used as prep’n, concerning, as to, 
as for, 

antgebends, adv. in the beginning, at first. 
(fir. angebend.] 


Wngehor, m. -v8, property, possession. 
angeborven. ] 

att-geboren, intr. belong, appertain. 

angebsrig, adj. (or adv.) belonging to; related 
to: as noun, relative, kinsman. [fr. anges 
horen.] 

an-geifeln, t.scourge or whip on. 

Angel, m. -18, -[. or f.-In. angle; hook, fish- 
hook; hinge, point of revolution, pole. 
zhafen, m. fishing-hook. -freig, m. polar 
circle. -punft, m. pole (of revolution), 
-ftern, m. pole-star. -weit, adv. wide opez. 

AN-gelaugen, same as anlangen, 


fr. 


; an-gelegen 


an-gelegen, see anliegen. 

Angetegenheit, f. -ten. (what lies near to one: 
hence) concernment, concern, affair, busi- 
ness. [fr. angelegen.] | 

angelegentlich, adj. (or adv.) of concern or 
importance, urgent, solicitous, pressing. 
(fr. angelegen.] 

aitgetn, tr. angle, fish with a hook and line. 
{fr. Wngel.] 

an-geloben, tr. vow, promise. 

Angelobung, f. -gen; —-lobnif, x. -fjes, -ffe. | 
vow, solemn promise, solemn protesta-| 
tion. [fr. angeloben.] 

Angelfachje, m. -cn, -en. Anglo-Saxon. 

angelfad{ijd, adj. (or adv.) Anglo-Saxon. 

angentefjen, see anmeffen. 

MWugemeljenheit, #. conformity, suitableness, 
fitness, expedience. [fr. angemefjen.] 

aa SEneUt, adj. (or adv.) ACCEPTABLE, agree- 
able, pleasant, grateful. 

Unger, m. -v8, -r, grassy plain, pasture- 
ground, grass-plot. -b{ume, /. daisy. -fraut, 
m. knot-grass. 
aitgefehen, see anjehen. | 
Mun-gefidst, n.-t, -ter. (aspect, appearance: 
hence) visage, face, countenance. im—, in 
the presence. yon—, face to face; by sight. 

angefidts, prep. (with gen.) in face or sight of. 
[fr. Ungejicht.] 

fit- gewshnen, tr. accustom, inure. 

iia J. -ten. habit, custom, prac- 

ice. 

Uugewshnung, #. accustoming or inuring. 
(fr. angewbdhnen.] 

at-gieren, 7. cast an eager look at, stare at. 

an-qiefen, O.tr. pour onor against; water; 
cast on, join by casting. 

an-gitren, &. coo at; allure. 

Mn-qlangz, m.-—je8. lustre or glance cast on a 
body, reflection. 
an-gltingen, tr. cast a glare or glance on, 
shine upon, reflect against, glare at; favor.| 
an-gleiden, i. ASSIMILATE. | 
UngleiGung, f. aAssImmLaTION, symbolization. 
(fr. angleicen. ] 
an-gleiten, O. intr. {. glide on towards or 
against. 

Angler, m. -r8, -r. angler. [fr. ange{n,] 
an-gliedern, tr. join by links, joint. , 
an-glimmen, O. or NV. intr.{. begin to glim- 
mer or glow, catch fire; kindle. 
au-glitjden, same as angleiten. 
an-qloben, ¢. stare at, glare upon. 
an-gtiien, ref. j. begin to glow. 

AN-Gringent, same as angrenjen. ; 
at-grauen, tr. awe, horrify, make shrink 
back with dread. [qretfen. 
angreifbar, adj. (or adv.) assailable. [fr. an- 
a-greifen, O.¢t7. lay hold on, seize, under- 
take; take hold of in a hostile manner, at- 
tack, assail, fall upon; hurt, affect badly, 
weaken. angreifend, offensive, aggressive. 
Angreifer, m. -r8, -r. (f. -vin,) assailant, ag- 
gressor. [fr. angqvetfen.] : 
Mngreifung, 7. act of taking hold, attacking. 
[fr. angretfen.] a ; 
an-grengzen, int. border upon, adjoin, lie 
next or contiguous to. angreingend, adjacent, 
contiguous. 

Hugriff, m. -778, -ffe. attack, assault, charge, 

ense; part taken hold of, handle. in — 

men, take hold of, begin. -§-frieg, m. 
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° 
ne . a : 
offensive war. [fr. angreifen.] 


AUnhangfel 


an-qroffen, t. grumble at, look angrily at. 

Angit, 7. Wengfte(n), ANGUISH, ANXIETY, dis- 
tress, fear, apprehension. -vof{, adj. anx- 
ious, full of agony, fearful. mir ijt angft (etc. 
used as adj. or adv.), lam anxious or uneasy. 
{relat. with enge, ‘narrow’, as narrowing 
or shrinking the heart.) 

fingftig, -tlidj), adj. (or adv.) aNxtous, distres- 
sed, filled with apprehension o7 alarm, 

_timorous, solicitous; punctilious. [fr.Xngit. ] 

augitigen, t. render anxious, distress, fill 
with apprehension or alarm, worry, fret. 
(fr. angjtig.] 

Uengitlidfeit, / anxrery, apprehension, soli- 
citude, alarm, timidity. [fr. Angftlich.] 

an-guefer, tr. peep at, look on. 

an-glirtent, tr. gird on, gird about. 


| MWngub, m. —jjes, -iijje. what is poured on or 


against; what is added by casting. [fr. an- 
gteBen.] 

an-haben, (treg.) tr. have on, wear. cinem et= 
was —, bring something against or upon 
some one, have the advantage, harm. 

au-haden, &. begin to hack or cut; cut. 

an-baften, ¢ntr. hold on to, stick or ADHERE to. 

an-hiitetn, 7. hook on, clasp. 

an-hafen, t. hook on, clasp; seize with the 
claws, grasp. 

an-halftern, i. fasten by a halter. 

Anhalt, m. -es, resonance, sound. [fr. anz 
hatlen.] 

au-hallen, intr. sound against, resound. 

Anhalt, m. -tes, -te. halting, stopping, stay; 
hold, support. [fr. anhalten, ] 

an-halten, O. tr. hold on to, seize; detain, 
stop, restrain, arrest; keep at, make faith- 
ful to. intr. hold on, keep hold; persist, 
continue, persevere; stop, halt; apply, soli- 
cit. anhaltend, continuous, uninterrupted, 
lasting. 

MWnhaltiam, adj. (or adv.) persevering, unin- 
terrupted. [fr. anbalten.] 

Anhaltjamfeit, f perseverance, constancy, 
fixedness. [fr. anhaltjam.] 

Mnhaltung, / holding on to, holding, stopp- 
ing; admonition. [fr. anhalten.] 

athanden, wdv. on hand, near at hand. [fr. 
an and sand.) 

mabe, m.—§8,-Ange, APPENDAGE, accessory, 
supplement, addition; suite, adherents, 
partizans, faction, set. [fr. anhangen.] 
au-haugen, O. int. hang on, depend, cling, 

adhere. 

au-hingen, t. cause to hang on, fasten on, 
attach, APPEND, affix; add, subjoin. einem 
etwas —, fasten upon some one something 
disagreeable or offensive, cast a slur or re- 
proach upon one, put one to the blush. 

Anhanger, m.—vs, -v. (f. vin.) adherent, fol- 
lower, partizan. [fr. anhangen. | 

Marhiingerei, /. -cien. hanging on, factious 
attachment. [fr. WUnhanger]. 

anhangig, adj. (or adv.) hanging on, cleay- 
ing, adhering ; annexed, APPENDED; tenac- 
ious, importunate; pending. [fr. anhangen.? 

anhinglid, adj. (or adv.) attached, devoted. 
(fr. anhangen.] 

Mihinglisfeit, 7. attachment, adherence; 
fidelity. adhesion. [fr. anhanglish]. 

ahd ese m. —98, -ge. hanger-on. [fr. an= 

angen. 

atnpingiel, 2”. -18, -], APPENDAGE; amulet, [fr. 

Anbang.] 


an-haudhen 
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UWniindigung 


su-hauden, tr. breathe upon. | 

an-haufen, ¢. heap on or up, pile together, 
ACCUMULATE, amass, Increase. 

Unhaufung, 7. —gen. aAccUMULATION, 
gate. [fr. anbaujen. | 

an-heben, O. tr. heave at, lift up, raise ; be- 
gin, commence. intr, begin, commence. 

Unheber, m. -r8, -v. (f. -rin.) beginner, auth-_ 
or. [fr. anheben. j 

an-heften, 77. fasten on, attach, affix ; stitch 
or pin to. 

an-heim, adv. at home, home; in possession; 
—fallen, fall to, devolve on. —geben, give in 
possession to, put into (one’s) hand. -ftellen, 
place in the keeping of, commit to. 

au-heimeln, ¢”. remind of home. 

anhetjmig, adj. under pledge, bound, engag- 
ed; only in the phrase jit) — machen, lay one’s 
self under obligation, engage, pledge one’s) 
self, [for antheipig, ant- (same as ent-), and 
heifen, ‘promise’.| 

an-helfen, O. intr. help on, assist. 

an-henten, same as anbangen. 

an-her, adv. hither. big —, hitherto. -funjt, 
J. arrival 

au-heben, tr. urge or set on (the dogs in 
hunting), incite. 

Uuhesber, m. -vs, -v. (Ff. -tit,) one that urges 
on, incites, instigator. [fr. anhewen.] 
Anhewerei, f -cien. inciting, setting on, in- 
stigation. (fr. Unbeger.] 

He aes; tr. feign, put on; falsely attri- 

ute. 

an-heren, tr. inflict by witchcraft, bewitch. 
an-hijjen, t. hiss or hoot at. 

ey -en. high ground, rising ground, 
hill, hillock, elevation. 

an-horen, tr. hearken to, listen to, give ear 
to, hear; perceive by listening. cinem etwas 
—, perceive by listening to some one. 

Unhirung, 7. hearing, audience. [fr. anhiren.] 
an-biipfen, znrtr. j. hop on or along. 

acute: tr. cough at, give a hint to by 
coughing. 

or ipreta adj. (or adv.) enigmatical. [fr. 

mw 


aggre- | 


Anima‘fien, pl. animal bodies; animal food. 
[fr. Lat. 

auimalijd, adj. (or adv.) animal. [fr. Lat.] 
Ani/8, m. -e8. anise. [fr. Gr.] 

au-jagen, i. begin to hunt or chase ; set on 
(the dogs), impel. int7. {. rush on impetu- 
ously. 

au-jebt, ho, hud, wrusual forms for jest. 

an-joden, t7. put to the yoke, couple under 
the yoke. 

Mu-fampf, m. -fos, —amypfe. 
something. 

an-fimpfen, i. struggle against, combat. 
Anfauf, m. -f8, -auje. purchase, bargain, 
buying; earnest-money. [fr, anfaufen.] 

an-faufen, o. purchase, buy. 

Menfel, same as 2, Entel. 

MUuter, m. -v8, -r. anchor. vor -, at anchor. | 


struggle against 


-grund, m. anchoring ground. -{o8, adj.| 
anchor-less, unmoored, adrift. -winde, 7.) 
capstan, windlass. -3cithen, . sea-mark. | 


-R011, m. duty imposed on ships for anchor- 
ing, anchorage. [fr. Lat.] 
an-terben, t. mark by notches. 
anfern, intr. anchor, cast anchor, moor. 


(fr. | 
Wirfer.] 


an-fetten, tr. chain up, enchain. 

an-finden, tr. take as one’s child, adopt; 
AFFILIATE. 

Antindung, Jf. adoption, AFFILIATION. [fr. anz 
tinden.] 

an-fitten, tr. cement on. 

an-flaffen, -affen, ¢”. yelp or bark at. 

anflagbar, adj. (or adv.) liable to be com- 
plained against, accusable, impeachable. 

(fr. antlagen.] 

Untlage, f. -en. complaint, 
charge, arraignment, indictment. 
flagen.] } 

an-flagen, ftv. complain against, inform 
against, accuse, impeach, charge, indict. 

Unflager, m. -v8, -r. (f.-rin.) accuser, im- 
péacher, indicter, impleader. ([fr. an- 
tlagen.] , 

anftlagerijd, adj. (or adv.) apt to complain 
against or accuse. [fr. Unflager.] 

an-flammern, 7. fasten with clamps or cramp- 
irons, clasp, grapple hold of, cling to. 

UAnflang, m.-ges, -Ange. agreement of sound 
(in pitch and tone), harmony, accord; 
sympathy. (fr. anflingen.] 

an-fleben, 7. cause to cleave or stick on, glue 
to, attach. intr. stick to, adhere. 

an-fleiten, t7. put clothes upon, dress, robe, 
attire. YWnfleide-gimmer, m. dressing room, 

VESTRY. 

an-fletten, refl. stick to like a burr. 

an-flimmen, O. or JV. tr. climb up to. 

an-flingeln, intr. ring the bell. t. call by 
ringing the bell. 

an-flingen, O. (or NV.) intr. accord in sound, 
harmonize, chime. t, cause to chink or 
tinkle. die Glajer —, touch glasses (in drink- 
ing together.) 

an-flopfen, int. knock or rap (at a door), tap. 
tr. fasten by hammering. 

Wnflopfer, m.-rs, -r. (7. -vin.) Enocker. (fr. anz 
flopfen.] 

an-fnatler, tr. cause to sound abruptly, crack 
(as a whip) ; strike against. 
an-tnodpfen, tr. button on, button. 
an-filipfen, ¢7. knit o7 tieon, fasten with a 
knot ; join ; enter upon, begin, start, 
an-fddern, tr. bring to the lure, lure, bait. 
Untdderung, f allurement ; baiting, bait. [fr. 
antodern.] 
an-fommen, O. inir. jf, arrive, come; draw 
near, approach; get on, succeed. (with auf 
and accus.) depend on, hinge upon, be de- 
termined by. tr. come upon or to, befall, 
occur to. wohl—, fare well. e3 fommt mir 
fcbwer an, it is hard on me. e$ fomnrt mir daz 
rauf nicht an, that is a matter of no conse- 
quence to me. e8 Darauf — lajjen, let it de- 
pend thereon ; run the hazard, risk, vent- 
ure. 

Untimmling, m. -g8, -ge. person just arriving 
or arrived, new-comer, stranger, novice. 
(fr. anfommen.] 

au-fratlen, tr. seize with the claws, grasp. 
anefreiden, &. note with chalk. 
an-freigen, é7. mark with crosses. 
an-frieden, O.¢r.j. creep up to, crawl near to. 
an-fiinden, -digen, ¢r. announce, proclaim, 
notify, publish, declare. 

Uufiindiger, m. -vs, -v, (f. -vin.) announcer. 
(fr. antindigen. ] 

Unfindigung, £. -gen. announcew nt, procla- 


accusation, 
(tr. anz 


ancfettelu, ¢r. fasten with little chains. 


| mation, information. [fr. antunvigen.) 


Wnfunjt 


Unfunft, f arrival, coming, avvenv. [fr. an- 
fommen. ] 

an-fiin{teln, ¢. fix or attach by art. angefiin- 
ftelt, artificial. 

mtelideln, -Inchen, tr. smile on or at, look at 
with asmile. 

Anlage, f. laying out; planning, plan, ar- 
rangement, disposal; foundation, capital ; 
natural disposition or tendency, bent, nat- 
ive capacity, ability, talent; improve- 
ment; ground laid out, pleasure grounds, 
walks, park. [fr. anlegen.] 

anfandbar, adj. (or adv.) fit for being landed 
at, approachable. [fr. anfanbden, ] 

tutefanden, vt”. }. land, come to shore. 

Anflandung, 7. landing. [fr. anlanden.] 

an-(angen, wrt. j. arrive, come. tr. relate to, 
concern, regard. anfangend, as prep. con- 
cerning, touching, as for, as to, with re- 
spect to. 

MAnlaf, m.—-ffes, -djje. a letting in (as of wa- 
ters ); inducement, instance, cause, motive, 
occasion. [fr, anlajjen.] 

an-fajfen, O. t. let on or into; receive, treat; 
let begin, set at work, set agoing. refl. have 
appearance, give promise. der RKnabe lapt 
ficy gut an, the boy promises well. 

Mulauf, m. -fes, —Auje. onset. assault, attack, 
run, start; concourse, assemblage, crowd; 
rising of water. einen —nebmen, take a 
start. [fr. anlaujen.] 

an-faufen, O. intr.j, begin to run, run on, 
rush onward; rise, swell, increase, crowd; 
dim, tarnish. ¢. run upon, importune, 
solicit. jcjlect —, run a bad chance; be dis- 
appointed. er ijt jon angelaufen, he has met 
with a fine reception. 

WUn-laut, m. -tes, -te. commencing sound, 
initial sound or letter of a word. 

an-fauten, intr. begin (ef a word or syllable). 

an-ifiuten, ir. begin ringing (the bell), ring. 

anclegen, é. lay on, put on or to or against; 
apply; lay to shore, land; lay out, plan, 
devise, plot; found, establish. intr. put to 
shore, land. Gelder—, invest capital. einen 
Hund—, chain a dog. r 

Anlequng, 7.putting on, laying; out planning; 
foundation, establishment; investment. 
(fr. anlegen.] 

An-{ehen, -hn, n. -—n8, -n. loan. 

Anlehue, f. thing to lean back upon, back of 
a chair, edc. [fr. anlehnen.] ; 
an-lefnen, t. lean against, rest upon. die 
Thiire—, leave the door ajar or on the latch. 

an-lehren, tr. teach, educate, fit. 

Anleihe, f. -en. that which is lent, loan. [fr. 
anteihen.] : 

a-feifen, O. tr. borrow, raise a loan. ; 

aa-leiten, 7. lead on, conduct, guide, direct. 

Anleiter, m. v8, -v. Cf. vin.) leader, guide. 
(fr. anteiten.] : P é 

Anleitung, f.-gen. leading, guidance, direc- 
tion; INDUCEMENT, occasion. [fr. anfeiten.] 

an-fenfen, ¢. turn in the direction of, direct 
to, steer to, drive towards. ‘ 

anzlernen, tr. get by learning, acquire, learn. 
ancleudtent, 7. cause light to fall upon, cast 
light on, clear up. : ‘ 
ancliegen, O. int’. lie close (to or against 
something, dat.), be ADJACEN®, border, be 
next; sit closely, fit; be of close interest, 
concern or regard (any one, dat.); follow 
closeiy, entreat ov importune (one, dat.). 
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Uuneahung 


WAnliegen, ». -n8, -n. lying close or near, 
adjacency; earnest wish, solicitude, con- 
cern, 

; angelegen, ADJACENT, adjoining; of close 
interest, of concern or consequence, impor- 
tant. ic) —fein lajjen, have concern for, 
interest one’s self for, be solicitous about. 

Anliegenheit, f. same as Antiegen. 

an-Loben, i. praise, extol. 

an-loden, tr, allure, entice, decoy, tempt (by 
an offer), attract. 

Anloder, v8, -r. ( f. -rin,) allurer, enticer. [fr. 
antocfen.] 

an-fodern, tnt. {, blaze or flare up, kindle. 

an-fitgen, O. t. belie, calumniate ; impute 
falsely. 

au-litjternt, 7. excite the desire (lust) or appe- 
tite of, set a longing. 

au-ntaden, tr. fasten on or to, bind to, attach; 

mix, dilute, adulterate; kindle. 
an-mabnen, tr. exhort, ADMONISH, put in 
mind, urge on, animate. 

Uuimiahuung, £ -gen. exhortation, apmont- 

TION. [fr. anmabhnen,] 
an-matent, i. paint at or over, paint. 
Yaemarjdh, m. -Shes, -arjche, onward march, 
advance, approach, 
a-marjmiren, intr. j. march on, advance. 
ai-mafen, tr. arrogate, assume unduly, pre- 
tend to, usurp, domineer. anmafend, pre- 
suming, arrogant, haughty. 
aumaplit), adj. (or adv.) assumable, pre- 
sumptive. [fr. anmafen. ] 

Unntapung, /. -gen. usurpation, assumption, 
arrogance, presumption. [fr. anmafen.] 
au-manuern, 7. build a wall against. 
at-melden, é7. give information of, advertise, 
announce; introduce, notify the arrival of; 
usher in, 
quemengert, 7. mix, mingle, blend. 
auenterfen, &. mark, note o7 write down; re- 
mark, observe, notice. YUnmerte-bud, nr, note- 
book, memorandum-book. 
ammerflith, adj. (or adv.) remarkable, observ- 
able, perceivable. [fr. anmerfen.] 
Mumerfung, f. -gen. remark, observation; 
comment, note, annotation. [fr. anmerfen,] 
ait-mefjen, O. i. measure to, adapt, fit, suit. 
ean adapted to the circumstances, 
fit, suitable. 
aut-imit, adv. herewith. 
Yuemuth, f. agreeableness, sweetness, suav- 
ity, graciousness, grace, charm. -[98, adj. 
wanting in grace or charm. -8-yoll, adj. 
graceful, full of charm, sweet, pleasant. 
au-muthen, tr. (dat. of person) ascribe (to any 
one) in mind or thought, impute as pose 
sible, expect from, demand of; interest. 
aunuuthig, adj. (or adv.) agreeable, graceful, 
charming, sweet. [fr. Y&nmuth.] 
aumuthiglioh, adv. pleasantly. [fr. anmuthig.] 
Anmuthiung, 7. imputation, expectation, de- 
mand. [fr. anmuthen, ] [nibble at. 
an-nagen, t7. gnaw on or at, corrode, gnaw, 
ancnahen, intr. jf. draw nigh or near. 
anendhern, inir. jf, draw nearer, approach, 
Unniherung, f.-gen. drawing nearer, ap- 
proach, approximation. [fr. annabern.] 
Unttahme, f. -en, ACCEPTANCE; ASSUMPTION, 
supposition; adoption. [fr. annebmen. | 
Munahung, -aiherung, 7. gen. APPROACH, ap- 
proximation, drawing nigh ov nearer. [fr. 


annaben o7 anndbern., } 


Manali'tt 


Nunali'ft, m.-ten,-ten. annalist. [fr. Lat. ] 
annehmbar, adj. (or adv.) ACCEPTABLE, ad- 
missible. [fr. annehmen., ] 

anenepmen, O. tr. take on. cake, ACCEPT, 
receive, admit; ASSUME, Make an assump- 
tion, suppose, take for granted; adopt, em- 
brace. refl. (with gen.) take an interest in, 
assume charge of, assist. 

Mnuchmer, m. -r8, -v. (f. -vit,) ACCEPTER, 
receiver. [fr. annehmen. } 

annehmlid, adj. (or adv.) ACCEPTABLE, agree- 
able; ASSUMABLE, admissible. [fr. anne}imen.] 
Annehmlisteit, f. —te1.. ACCEPTABLENESS, 
agreeableness, pleasantness, amenity, 
charm, delight. [fr. annehmen. | 

Munehnurnig, 7 —get. ACCEPTANCE; ASSUMPTION, 
supposition ; adaption. [fr. annehmen.] 
aucneigen, i. INCLINE, bend, lean on or 
against, 

an-negen, i. wet or moisten a little. 
an-niften, ii. build a nest, nestle. 
gunobliren, t”. ennoble.  [fr. Fr.] 

au-iod, adv. as yet, yet, still. 

Mnno‘nee, f.-en. advertisement. [fr. Fr.] 
aunonciren, %. advertise, give notice of, 
announce. [fr. Fr.] 

aunotiren, dr. annotate, make remarks on. 
(fr. Lat. ] 

anmufiren, @. annul, cancel. [fr. Lat.] 
an-dlen, 2. oil, paint with oil. 
Aromatic’, Jj. en, anomaly, 
(fr. Gr.] 

anoma‘lifd, adj. (or adv.) anomalous. 
Mnomatte.] 

anonym, -mijd, adj. (or adv.) anonymous. 
[fr. Gr.} 


irregularity. 


[fr. 


an-orduen, tr. putin order, order, arrange, 
dispose, regulate, fix. 

Anordner, m. -r8, -v, (/.-riw.) arranger, direct- 
or, orderer. [fr. anordnen.] 

Anordnung, 7. -gen. ordering, arranging, dis- 
position, arrangement, direction; prepar- 
ation; regulation. [fr. anordnen.] 

anorga‘nijd, adj. (or adv.) inorganic. [fr. Gr.] 

aorma’l, adj. (oradv.) abnormal. [fr. Lat.] 
an-paden, t. seize on, take hold of, gripe, 
collar, 

au-pafjen, t. adapt, fit, make to suit, adjust, 
conform; try on (to seeifit fits), inér. j. 
agree, fit. anpajjend, fit, suitable, con- 
gruous,. 

Anpafung, f. adaptation, fitting, adjust- 
ment. [fr. anpajren.] 

anpaplid, adj. (or adv.) 
anpaffert.] 

an-pfalen, i. empales prop. 

an-flangen, @. plant, cultivate, lay out. 

Anpflangung, 7 planting, plantation, culti- 
vation. [fr. anpflangen. | 

an-pflicen, o. fasten with plugs or pegs, peg, 

n 


fit, suitable. [fr. 


r 


IN. 
an-pinfeln, o. daub with a brush, paint. 
an-platiderm, ¢7. splash, dabble at. 
an-plagen, 0. |). strike against. intr.{. begin 
to crack, 
ant-poden, int. knock (at the door), strike. 
ae naiaRee, tr, announce with the trumpet; 
puff. 
nn-prigen, é. fix by an impression, impress, 
stump. 
Wnpral, m. -W8, le. violent stroke against 
something, forcible impact, rebound; 
bruise, contusion, [fr. anprallen.] 
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| against. 


an-ridtert 


pratlen, intr. fj. strike violently, make 
sudden impact, impinge forcibly, bound 
Unpratl(s)-winkel, m. angle of 
| reflection. _ recommend. 
an-preijen, O. (or NV.) tr. praise, commend, 
-an-proben, —-biren, i. try on (of clothes). 
ait-pudern, 7r. powder, cover with powder. 
Anpus, m —hes. dress, finery, ornaments; art 
of dressing. [fr. anpugen.] 
‘an-pugen, tr. dress up, dress finely, decoe 
| rate, adorn, deck. 
‘an-quatmen, tr. blow smoke against. 
an-querien, tr. beat up, mix. 
an-quetiden, tr. squeeze against, crowd. 
janeranfen, tr. fasten by means of tendrils, 
| twine about (like a vine). 
\Unrath, m. -thes. advice, recommendation, 
counsel. [fr. anrathen. ] 
au-rathen, O. tr. advise (one, dat.) to do, 
give as advice, recommend to. 
Unrathung,f. advice, recommendation, coun- 
sel. [fr. anrathen. J 
an-raudjen, ¢7. smoke against, color or sea- 
son by smoking or with smoke. 
an-raudern, tr. drive smoke or perfume 
against, perfume. intr. strike against (of 
smoke ); be smoked. 
an-ranjden, intr. j. rush on or against, ap- 
proach rustling. 
an-redjnen, tr. put down to (one’s, dat.) ac- 
count, charge, impute, lay the responsibil- 
ity ofon (one, dat.), attribute, ascribe; 


reckon, count; rate. [rechnen. 
Unreduung, f. charging, charge. (fr. an- 


Un-redt, n. -te8,-te. right, claim, title. 

Ynrede, 7. -en. address, accosting, harangue, 
speech, [fr. anreden.] 

aucreden, t. talk to, address, accost, dis- 
course to; accuse; talk (one, dat.) into, per- 
suade (one, dat.) to. 

Unrege, f. same as Unregung. 

an-regen, ¢r. stir up, set a going, put in mo- 
tion or action, incite, urge on; touch on, 
suggest, hint. 

ai-regnen, imp. rain against. 

Unrequng, 7#. —gen. stirring up, incitement; 
suggestion, mention, instance. in — bringen, 
bring to notice, make mention of. [fr. an- 
regen. ] 

an-reiben, O. t. begin to rub; rub on or 
against; impart by rubbing, 

/au-reihen, t. form in a row or series, string, 
file on a string; attach or arrange as 
member of a series, add on, append. tid) —, 
join, follow. [sketch. 

au-reifen, O. tr. begin to tear, tear off; 

an-reiten, O. intr. n. j, ride on or forward, 
ride to or near; begin to ride. é. break in 
(horses). 

MUnireiz, m.-je8. incitation, incitement, stir- 
ring up, impulse, stimulus. [fr. anreigen.] 
an-reizen, i. incite, instigate, stir up, excite. 
Unreiger, m. -r8, -v. (f. -tin.) instigator, 

abettor, stimulator. [fr. anveijen. | 

Anreigung, f -gen. incitement, instigation, 
stimulus, provocation. [fr. anreizen. ] 

| ait-remneit, (7eg. 07 irreg.) i”. runor rush upon, 
assail; run against, tumble up against. 
intr. §, run onward, takea run, start. 

Aunvidte, 7. -en. table on which food is pre- 
pared, dresser. [fr. anvichten,] q 

an-ridten, tr. prepare,get ready; bring about, 
perform, produce, do. 


Anridtung 


Unvidtung, f preparation, dressing; per- 
formance. [fr. anvichten.] 

au-riedjen, O.0r NV. tr. smell at; perceive by 
the smell; emit as asmell. 

an-ringen, O. intr, struggle. 

an-ringeln, i. fasten with rings. 

au-rinnen, O. intr. |. run o7 flow alongside or 
near. 

Anritt, m, -ttes. riding up, approach on 
horseback; first trial of riding. [fr. anveiten.] 

an-riger, t. make alittle scratch in, scratch 
slightly. 

an-rollen, t. roll against. inér. jf. roll on, ap- 
proach rolling. 

an-roften, intr. j. rust on; begin to rust. 

anriidig, adj. (or adv.) in bad odor, of ill re- 
pute, disreputable. [fr. anvtechen,] 

Macioistelt, J. ill-fame, disrepute. [fr. an- 
ritchig. 

an-riidtig, same as anvitdhig. 

Aunriidtigtcit, same as Anvichigkeit. 

au-riiden, intr. j. come on, move forward, 
erence, approach, tr. draw or bring near 

0. 

an-rudern, int. |. row to (an); pull away. 

MUnruf, m. -jes. calling to, call; appeal, sum- 
mons. [fr. anrufen.] 

gi-rufen, O. tr. call on, invoke, appeal to, 
implore; hail; challenge. 

Anrufung, f.-gen. calling to, appeal, invo- 
cation. [fr. anrufen. ] 

an-rithimen, t7. praise, commend. 

aneriivren, #. touch, handle; stir, put or add 
to, mix; touch upon, refer to, mention. 

Anviihrung, 7. touching, handling; mixing; 
mention. [fr. anrithren.] 

an-riijten, fr. arm, prepare. 

Anviijtung, /-gen. arming, preparation. [fr. 
anvujten. J 

ang = an da8. 

an-fien, t. begin to sow; sow the first time. 

MUnjage, f. -cn. notification, declaration; sum- 
mons, [fr. anjagen.] 

an-jagen, ¢. announce, make known, state, 
explain, notify, intimate; say on, go on to 
speak, 

MAnjagung, f.-gen. notification, declaration; 
summons, [fr. arjagen.] 

an-jammeln, t. collect, accumulate, pile up. 

anfajjig, adj. (or adv.) settled, established, 
domiciled. [fr. anjigen. ] 

Aunjaffigteit, 7. state of being settled, domi- 
ciliation. [fr. anjajjig.) 

Mnjak, m.-3e8, -ike. onset, attack; start, run; 
tendency, disposition; putting to or on to; 
deposition, deposit, sediment. [fr. anjegen.] 

an-faiuern, @. sour a little. 

an-jatfert, O. refl. drink immoderately. 

all-jaugen, O. (or N.) tr. suck, fasten by suck- 
ing. intr. begin to suck. 


an-janjen, tr. buzz against rush on. inir.rush | , 
an-fdlendern, ”. hurl at ov against. 


on, approach with roaring or blustering. 

an-jmaffen, to. procure, provide, furnish, 
purchase; give order for. O. impart by 
shaping ov creating; imprint on,  arge- 
{thaffen, created as part of any one, innate. 
MWnjchaffer, m. -rs, -v. (f. -vin,) furnisher, 


purveyor. (fr. anjchaffen.] ; 
UAnjdaffung, 7 providing, furnishing ; pro- 
vision. the? anjchaffen. ) 


an-jdiften, tr. provide with a shaft. 
an-jatlen, O. or V. intr, strike against (of 
a9und), 
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an-fmauen, tr. look upon, view, contemplate, 
gaze at, perceive by looking. artjcjauend, 
contemplative, intuitive. 

anfmaulict, adj. (or adv.) apprehensible by 
the sight, clear to view, intuitively evident, 
plain, clear, intuitive. [fr. anjchauen.] 

Anjfshauliceeit, f clearness to perception, 
apprehensibility, intuitiveness.  [fr. an- 
fehaulich, ] 

Anjfehaunng, 7 -gen. looking on, view, asPEcT, 
contemplation; simple perception, intui- 
tion, [fr. anjfcauen.] 

Unjmeit, m. -ns. appearance, semblance; 
likelihood, probability. [fr. anjcheinen.] 

au-fmeinen, O. i. shineon. intr.appear, have 
appearance or aspect, look like. anjdeineito, 
apparent, seeming. 

autfdeinlicy), adj. (orad».) apparent, seeming; 
likely. [fr. anjchetnen.] 

Wnfheinlisteit, f. appearance ; likelihood, 
probability. [fr. anjcheinlic.] 

an-{ellen, mtv. ring the bell. t. ring at. 

an-jmidten, &. place in layers, pile up. 

aut-jmiden, ref. dispose one’s self, prepare, 
set about. 

ait-fcieben, O. t. shove on, push against. 

Mnjriebjel, ». -[8. appendage, supplement. 
(fr. anjchieber.] 

atefmielen, tr. squint at, look at with a side- 
glance. 

anzfdiefen, O. tr. shoot at, shoot, wound by 
shooting. intr. shoot forth; be adjacent; 
gather, crystallize. angejchofjen fein, be 
wounded, be in love, be foolish, be tipsy. 

an-fhiffen, int. j. ship to, touch at (an). 

au-jhinunern, t. throw aglimmer on, shine 
upon. 

ait-jdirren, . harness. 

Anidirrung, 7. harnessing. [fr. anfchirven. ] 
MAnjlag, m.-g8, -Age. striking against any- 
thing, stroke, impact; affixing, posting up; 
bill posted up; calculation, estimation, 
plan, design, plot. im-e, put up for sale. 
in — bringen, put to account, charge. -gettel, 
m, hand-bill. [fr. anjehlagen.] 

an-{alagen, O. intr.{. or h. strike, dash, beat; 
succeed, be effective. tr. strike against; 
fasten up, strike up; post, affix; put up 
(for sale); estimate, rate, value. 

UAnjhliger, m.-vs, -r. (/. -rint, ) who or what 
strikes ; projector, contriver. [fr. anjcblagen.] 

antjligig, -glit), adj. (or adv.) projective, 
inventive, ingenious, clever. [fr. YWnfeolag.] 

an-falammen, @. deposeslime ov mud in, fill 
with mud, mire. 

an-jaleidjen, O. intr. j. creep ov steal near, 
approach sneaking or creeping. 

an-jaleifen, o. drag or pull near, bring on 
a sledge; fasten by a slip-knot: O. grind, 
set an edge on, polish; begin to grind. 

an-jaleppen, tr. drag on or along. 


an-jaliefen, O. tr. fasten on, annex, join. at- 

tach, connect, shut, fix with a lock. intr. 
fit close, be tight. 

AnjHliefung, f.joining, attaching,adherence, 
connection. [fr. anjeblieBen. ] 

an-jlingen, O. tr. fasten with a string or 
noose. 

Anja lufs, m.—ffe8, -iifje. fastening or attaching 
to something, joining, accession; thing 
added or annexed; fit (as of clothes); junc- 
tion. [fr. anjcbltepen.] 


anfdmecfert 2 
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au-fameden, tr. taste, distinguish by taste. 
an-jdincidelu, tr. persuade by flattering. 
fidh—, insinuate one’s self. 

an-jamelgen, O. or NV. tr. begin to melt or 
smelt, fasten by melting. intr. j. begin to| 
melt, adhere by melting. 

an-fdmettern, intr. ), or jf, dash or crash 
against, peal against (of trumpets). 

an-jdmicden, t. forge on, hammer together; 
bind in chains, fetter. 

an-{amiegen, 7. cause to cling to, join close- 
ly to, press to, bend to, adapt to; push 
(one’s self) into favor, insinuate. 

anfamiegfam, adj. (or adv.) supple, pliant, 
insinuating. [fr. anjdiniegen.] 

an-fdmieren, t. besmear, daub; scribble 
over; aduiterate. einem etwas —, get off 
something upon some one, put upon one. 

an-jamuiden, t7. aDoRN, deck, dress finely, 
decorate. 

an-fdneiden, O. tr. begin tocut, cut or carve; 
fit by cutting. 

an-fdnell(en, tr. jerk. intr. {. fly against (dat.). 

Unjanitt, m. -ttes,-tte. first cut, notch. [fr. 
anfdneiden.] 

an-jduiken, -~zeln, w. cut, produce by cut- 
ting, cut into figures. 

an-jduiiren, tv. fasten with a cord or string, 
strap on, lace. 

ant] Ouett, refl. make beautiful, deck, adorn. 

an-jdrauben, O. (or VV.) Ur. screw on, screw. 
an-{dreden, ir. frighten. : | 

an-jareiben, O. b. write down, put down in) 
writing, note; set down to account of, 
charge. gut angefdrvieben, favorably noted or 
registered, high in favor, well-reputed. 
WUnjdreibe-tafel, 7. table ov board to write 
upon; note-book. 

Anjdreiber, m. -v8, -r. (f. -tin.) one who 
writes down, marker. [fr. anjdreiben.] 

an-jdreien, O. tr. cry or shout to, call at. 

au-jdreiten, O. intr. §. approach with slow 
steps, stride on ov along, stalk on; h. begin 
striding. 

WAnjadub, m. bes, -tibe. anything added; first 
bowl (at nine-pins). [fr. anjdieben.] 

an-jduben, 2. shoe, put boots upon. 

“an-jduldigen, t. ascribe guilt to, 

charge. 

AUnjduldiguug, 7 -gen. accusation, 
(fr. anjcbulbdigen. ] 

au-jdiiren, ¢, kindle, light and keep up, stir 
up (fire). 

Mirjdliver, m. v8, -v. (f. vit.) one who stirs 
or pokes the fire; exciter. [fr. anjc)tiven. ] 
Mufdups, m.-fjes, -iifje. first shot or shooting; 
shooting forth, rushing on, rush; wounding 
(by shot); rheumatic attack. [fr. anjdiepen.] 
MAnjdiitt, 7 -tten. alluvium, land added by 

water. [fr. anfchittten. ] 
an-fdiitter, t. pour or shed on, pour out 
against, discharge on; wash on; heap rub- 
bish against, fill with rubbish. 
an-j@waren, O. intr. j. fester to, ulcerate. 
an-\dwargen, tr. blacken, calumniate. 
Anjdwairger, m. -vs, -v, (f. vin.) calumniator. 
[fr. anfdwargen. ] 
an-{@waten, tr. impose on (one, dat.) by 
talking or coaxing, palm on. 
an-fdweben, intr. j. hover or fly onwards. 
aS werety, tr. fumigate or mix with 
sulphur. 
ait-[dweifien, tr. weld; braze. 


accuse, 


charge. 


an-fdwellen, O. or NV. tr. or intr. {. swell out. 

an-jqwemmen, tv. cause to swim or float 
down; wash toashore, form by deposition; 
cover with alluvium. 

Unfewemmung, 7. gen. floating on; de- 
position by water, alluvium. [fr. anjchwem- 
men. ] 

an-fdwimmnen, O. intr. {. swim to or near. 

an-{dwindeln, (rv. make giddy; swindle. 

an-jworen, O. tr. promise by an oath, 
vow. 

an-fegelt, intr. j. sail to or upon (an), 

HA eg O.tr. look on or at, regard, consider, 
respect, esteem; (with accus. and dat.) see 
to belong to, recognize as characteristic of; 
perceive in; aim at, havein view; look on 
with toleration, let pass. angejehen, much 
regarded, highly esteemed, respected, va- 
lued. %njehen, —hn, v- —ns. aspect, look, 
light, appearance; consideration; respect, 
authority. 

anjehnlich, adj. (or adv.) considerable, re- 
spectable, noteworthy, important. [fr. Un- 
jeben.] 

Unfehnlidfeit, 7. considerableness, impor- 
tance. [fr. anjebnltc.] 

Unjehung, 7. looking at, beholding, viewing, 
consideration. in — (with gen.), in conside- 
ration of, as regards, as for. [fr. anjeben.] 

aaehegee, tr. begin to singe, singe or burn a 

ittle. 

an-jegen, tr. set on or at (something), put to, 
apply, affix; putin position, fix, establish; 
put up, rate, estimate; set down, charge; 
make the first stroke, begin. intr. make 
onset; take a run; make a beginning; try. 

Anfesung, f putting or applying to; thing 
put or applied to. [fr. anjeken.] 

Wnfihalten, x. —ns. command of temper; 
forbearance. [fr. an and fic) and halten.] 

Unfidt, 7 -ten. view, sight, prospect; view 
taken or held, opinion. [fr. anjeben.] 

anjidtig, adj. (or adv.) having sight of. — 
werden, get asight of, behold, descry. [fr. 
Wnjicht.J 

yaa Ff. settlement, colony. f[fr. anfie= 
Ddeln. 

an-fiedeln, t7. settle down, fix in locality or 
habitation, establish. 

Unfiedelung, 7 -gen. settlement, colony. [fr. 
anjiedeli. | 

Unfiedler, m. -v8, -r. (f. -rin.) settler, colo- 
nist. [fr. anjiedeln.] 

STEER, O. tr. welcome with singing, sing 

° 


an-finnen, O. fr. impute, attribute; think of 
with desire, expect, require. 

Anfinnung, 7. gen. imputation, attribution; 
desire, request. [fr. anjinnen.] 

Wnfis, m. -je8,-ze. settled abode, domicile; 
landed property. [fr. anjigen.] 

an-fiben, O. intr. sit fast, stick; be settled. 

ant-fort{t (obsol.), same as jonjt. 

aueipalten, tr. split a little. intr. j. begin to 
split. 

Yarjpann, m. -nnes; -fpanne, f. draught-cattle. 
[fr. anjpannen. ] 

an-jpannen, 7. or intr. stretch, strain, tighten; 
keep on the stretch, exert; put to, harness, 
yoke (said either of the wagon or of the horses: 
or oxen). 

Unfpanmung, /. -qen. straining, exertion; har- 
nessing, yoking. [fr.anjpannen.] 


an-fpieler 2 


on-[piclen, intr. begin to play; aLLUDE (to 
auy), hint (at). i. play first; try (a musical 
instrument). artjpielend, ALLUsIVE, hint- 


ing. 

MUujpielung, / -gen. aLLusion, hint. [fr. anz 
jptelen. | 

mu-jpiefen, tr. empale, spit, put on the spit. 

ait-jpinnen, O.tr, spin to, join by spinning; 
contrive, devise, plot; begin, set a going. 

an-jpigen, G. make a point to, point. 

Mu-)porieit, 0”. spur on, stir up. 

Anjpornung,7.—gen. spurring on, incitation. 
[fr. anypornen.] 

an-jpotten, -Ottel{n, 7. mock at, jeer at. 

Yujprade, 7, -en. a speaking to any one, 
address, claim, title; intonation. Ynjprad)- 
zimmer, m. PARLOR. [fr. anjprechen.] 

au-jpreden, O. U7. speak to, address, accost; 
appeal to, interest, touch; appeal to, beg 
ot(um, for),ask. intr, sound, emit a sound. 
anjpredend, appealing (to the sympathy); 
hence attractive, interesting, pleasing. per 
einem anjprecen, call at one’s house. 

an-{pregen, i. spread out; sprawl against. 

an-jprengen, tr. cause to spring forward or 
gallop onward, urge rapidly on; drive a- 
gainst; begin toburst. end. |). rush on, gal- 
lop onward, 

au-jpringen, O. ind. |. spring onward, jump 
along; begin to spring, begin te crack. 

anejprigen, 7. squirt at, besprinkle, splash 
against, spurt at. 

Anjprucd, m. —c)3, tide, address; claim, pre- 
tension, title. in— ne)men, lay claim to. 103, 
adj, unpretending, unassuming. tein), 
-voll, adj. full of pretension, assuming, pre- 
sumptuous, arrogant. [fr. anjpredyen. | 

aijprumig, adj. (or auv.) haying a claim or 
title; litigious; what is claimed. [ir. Yn- 
jprud.] : 

Anjprung, /. -ges, -tinge. leaping or springing 
onward; attack, charge; fit or illness. [fr. 
anjpringen. ] . 

an-jpiiten, &. wash on, deposit on. intr. wash, 
ripple against something. 

Anjpulung, f -gen. washing on of earth, 
ALLUVIUM. [fr. anjpiifen.] 

an-ftadeln, tr. goad on, 

Anjtait, 7. -ten, establishment, INSTITUTION; 
appointment, arrangement, preparation, 
[tr. anjteuen. | 

ait-{tammen, vir. come down by race or blood: 


9 Mnf figtett 


an-ftaunen, i. gaze at with amazement, stare 
at, wonder at. anjtaunens-werth, -wiirdig, 
adj. worthy of admiring regard; wonder- 
ful, astonishing. prodigious. 
an-fteen, O.tr. prick, pierce; stitch to, fix 
(with a pointed instrument); broach, tap, 
begin to take from. angejtoden jem, Le 
tipsy. 
aut-jtecen, %. stick on, put on, pin, fasten; 
set on fire, kindle, light; iutect, taint, 
communicate contagion to, poison.  aile 
ftedend, contagious, infectious, catching. 
Unjtedung, 7. tastening on; setting on fire; 
contagion, infection, [fr. anftecten. j 
au-ftehen, O. wt. }, or}, stand near or by; 
stand still, stop, delay; hesitate, doubt; 
fit, beseem, suit, please. — lajjen, let remain 
in statu quo; grant arespite, deter, delay, 
forbear. : 
auzfteigen, O. intr. j, rise, ascend, mount. 
au-jtellen, wt. put in place, apply; give a 
situation to, appoint, assign to an office or 
charge, employ; putin shape, arrauge, lay 
out, plan, devise. ve/l. behave; pretend, 
feign. eine Bergletchung —, make a com- 
parison, draw a parallel. fich ungefehidt —, 
set about a thing awkwardly. 
Uunjteller, m, -13, -r, (f. -vin), employer. [fr. 
anjtellen. ] 
autftellig, adj. (07 adv.) fit for employment, 
apt, skilful. (fr, anjtellen,] 
Auftelligteit, /. aptitude, skilfulness, ability. 
[fr. anjtellig. J 
Miujftellung, f -gen. appointment, employ, 
charge, situation; ordering, arranging. [ir. 
anjteven, J 
an-fteunnen, &. stem or press against. 
Anjtid, m. des. act of piercing, pricking, 
broaching; worm-bite. [fr. anftecjen.] 
an-fticelu, O°. or inte. prick, nettle, allude to 
sarcastically, 
an-fticen, &. stitch or sew to, embroider. 
an-ftieben, O. intr. j, be driven along, drift or 
fly (as dust). 
au-ftiften, 7. set on foot, devise, contrive; 
raise, cause, excite, stir up. 
Unftijter, m.-rs8, -r. (/.-vin,) contriver; instig- 
ator, deviser. [fr. anjtifien.] 
| Unftijtung, 7. -gen. contriving; instigation, 
devising. [fr. anftiften.] 
au-ftininen, ¢. set the pitch of, begin to sing, 
strike up, sound forth, intone, tune. 


used only in past part., angejtammt, derived, Unjtinimung,/. beginning to sing, striking 


by race, natural, hereditary. 

anzjtammen, same as anjtemmen, ; 
Mirjtand, m. —Ds, -Ande, stand, bearing, de- 
meanor, behavior; proper demeanor, ap- 
proved bearing, pleasing address, propri- 
ety, decorum; delay, pause, suspense, 
respite. —nebmen, pause, hesitate. —s-voll, 
adj. graceful. -8-wibrig, ay. luproper, in- 
decent. [1r. anjteyen.] ; 

anjtindig, adj.(or awv.)of becoming demeanor, 
of proper bearing, seemly, decorous, proper, 
suitable; agreeable, pleasing. [fr. Ylnytand.] 

Anjtindigteit, #., propriety, decorum, de- 
cency, Suitableness. [tr. anjtandig. | 

au-ftapeln, 2. pile up. 

au-jtarren, ‘7. stare at. . Y 

an-{tatt, prep. (with gen.) instead, in place, in 
lieu. 

an-jtauben, intr. j. be covered with dust, 

au-jtauben, 4. bedust, cover with dust. 


up; tuning. [fr. anjtimmen.] 

auzjtinfen, O. i. be offensive to by stinking, 
be disagreeable to, 

/an-ftoden, inv. j. get mouldy or musty. 

anzjtopfen, 7. stufi, fill. 

Marjtof, m. jes, -bpe. knocking against some- 
thing, impetus, shock; offense, scruple; 
pushing onward, impulsion; stammering. 
—nebmen, be offended, take umbrage or 
objection, feel scruple. [fr. anjtopen. | 

au-ftopen, O. tv. knock or push on or against, 
strike against. in/7.push or tumble against 
something, stumble, blunder; ottend; 
border, be adjacent; give a blast (on a wind 
instrument), (die Minjer)—, touch glasses 
(in drinking together), hob-nob. mitt dev 

| Sunge or im Meden —, stammer. ; 

‘aitjtifig, adj. (or adv.) shocking, offensive, 

displeasing. [fr. YUnjtop.] 

| Mujtupigteit, f. offensiveness, [fr. anjtipig.g 


an:ftrahlen 
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— 
au-ftrafien, ¢r. cast rays upon, gleam on, 
illumine. 
an-ftranoden, 
strand. 
miteftreben, intr. 
(gegen, efe.), oppose. 
tripetal power, 
au-ftreden, i. strain, stretch. 
Muftreidje, £. paint, water or oil color. 
anftreichen. ] 
an-ftreiden, O. 


intr. §. be driven on shore, 


strive toward or against 


tr. spread ov” smear over, 


paint, varnish, whitewash; mark with a 
streak or stroke, underline; put on one’s) 


score, lay up against one. intr. touch 
lightly, graze. 

Unjtreicher, m. house-painter. (fr. anftreichen.] 
an-ftreifen, itr. j, or h. touch slightly in 


passing, graze. 


an-ftrengen, o. strain, stretch, exert. refl.exert, 


one’s self, strive 
fatigue one’s self. 
Anftrengung, f. -gen. strain, exertion, effort. 
anftvengen. ] 


earnestly, endeavor; 


Anftrich, m. ches, che. paint, color; washing * 


over, daub; tinge, hue, appearance, super- 
ficial acquisition, smattering. [fr. an- 
ftveteben. ] 

an-{trieqe(n, tr. curry. 

an-ftrdmen, ent. |. stream near, stream on: 
crowd near. ?¢7r. float to, wash on, de- 
posit. 

Anftrdmung, 7. streaming on, crowding. [fr. 
anjtromen.{ 

ancftitden, -eft, tr. put on apiece on, piece. 
patch, 

Unjtiijel, n. -18, -[. piece added on, patch, 
appendage. ([fr. anjtiicfen.] 

Unjturgz, m. se. violent approach, shock. 
[fr. anftiirgen.] 

aneftiirgen, itr. 7, rush on, come rushing 
or tumbling. ¢. throw, hurl. 

on-ftiiben, &. prop, support. re/l. lean. 
anejuden, itr. apply, solicit, ask (um, for), 
request. 

MAnfucer, m. -v8, -v. (Ff. -tin.) applicant, 
petitioner. [fr. anjuchen.] 

MAnjucung, f application, request, solicita- 
tion. [fr. anfuchen.] 

an-judel, 7. soil, daub, dirty. 
an-fumimen, oO. sum up, accumulate. 
att-, as prefiz to a few words = ent. 
ant-.] 

antagonijtij, adj. (or adv.) antagonistic. 
(fr. Gr. ] 


[Ags. 


an-tafelu, t7. rig, equip (a ship). 


auctanzen, intr. begin to dance, approach 
dancing. 

an-tappen, tr. j. grope against. tf. take 
hold of in a groping ov awkward manner. 


autaftbar, adj. (or adv.) that may be touch- 
edor attacked. [fr. antaften.] 

nuctaften, &. touch, handle; attack. 

YMnetheil, m. -I8, -le. partin anything, share, 


portion, lot; participation, sympathy, 
interest. -{98, adj. wanting 1n sympathy, 
indifferent; -{ofigfeit, 7. indifference, neu- 
trality. -mipigq, adj. according to share or 


portion; proportionate. 

mi-thun, O. tr. do on, don, put on; impose, 
inflict. angethan, clad, attired. 

anti’f, adj. (or adv.) antique, ancient, primi- 
tive. [fr. Lat.] 

Anti‘te, 7. -en, antiquity; antique work. 


Unjtrebe-fraft, f. cen-| 


(fr.| 


Antitritit, 7. reply to a criticism. [fr. Gr.] 
Antilten, pl. Antilles. -meer, m. Carribean 
sea. 

Antipathie’, f. antipathy. (fr. Gr.] 

Antipo‘de, m. -en, -en. antipode; opposer, 
antagonist. [fr. Gr.] F 
an-tippen, t7. touch with the tip of one’s 
finger. 

Antiquar’, m. -rv8, -re. ee rE student of 
ancient things; seller of old books, dealer 
in antiquities or curiosities. [fr. Lat.] 

Antiquaria‘t, m. business of a dealer in old 
books or art of curiosity. 

Antiquita‘t, 7. -ten. antiquity, remains of an- 
cient times. [fr. Lat.] 

‘Untithe‘je, f -en. antithesis. [fr. Gr.] 

anfithetijd, adj.(or adv.) antithetical. 

Untlik, n. —bes, -be. face, visage, countenance. 
(fr. ant- and a lost root, Goth. vieitan, ‘see’.]} 

Mitton, m.-S. Anthony. 

an-tinen, intr. begin to sound. 

‘an-traben, intr. trot on or along. 

Untrag, m.-G8,-ige. OFFER, proposal, tender, 
proposition. [fr. antragen.] 

an-tragen, O. tr. (carry to: ¢. e.) lay before 
some one, propose, OFFER, tender, make a 
motion o7 proposition for. 

an-trauen, tr. unite in marriage, marry to, 
(one, dat.). [against. 

an-traufen, -traufelu, ifr. }. drop, drop 
an-treffen, O. tr. hit upon, fallin with, meet, 
find, catch. 

an-treiben, O. t. drive on, push along, m= 
PEL, incite, urge. intr. j. drift, float on (as 


(fr. 


ice ). 
Untreibung, 7. driving on, urging on, incite- 
au-treten, O. tr. tread or step on; enter upon, 
set out upon, commence; approach, accost, 
Untretung, *. treading on, act of entering up- 
on, entrance, beginning. (fr. antreten ] 
pelling power, incentive. [fr. antreiben.] 
an-trinfen, O. tr. begin to drink. refl. drink, 
Yutritt, m. -tts, -tte. act of entering upo 
entrance, commencement. -8-audicn3, 
[fr. ans 
treten. ] 
an-trodien, tnt. j. begin to dry; dry on. 
on. 
anctrommmeln, intr. begin to drum, drum at 
a-trompeten, &. trumpet at; welcome with 
the blowing of trumpets; trumpet forth, 
reply, response. 
autworten, i. answer, reply, respond. 
antwortlid, adv, by way of reply. [fr. Unt= 
wort.] 
au-vermiblen, ir. marry or espouse to (one, 
at.). 
an-verwandt, adj. related, kindred. as noun, 
relative, kinsman. 
red, affinity. [fr. anverwandt.] 
YUnwarhs, m. -fes. increase, swelling, incre« 


ment, (fr. antreiben.] 
address. 
Untrieh, m. —bS, —be. IMPULSE, motive, im- 
get a little tipsy. 
et! 
first audience (of an ambassador). ; 
an-tropfen, -dpfeln, intr. trickle, drip or drop 
(dat.). tr. proclaim by beat of drum. 
Yut-wort, 7. -ten. word in return, answer, 
Wntwort. ] 
anziiben, t. acquire or impart by practice. 
| ant-vertranen, d. entrust, confide, trust. 
Anverwandtidhaft, 7. -ten. relationship, kind- 
| ment, ACCRETION. [fr. anwadhjen.1 


Ateivacdhfen 


an-warhjen, O. intr. {. grow on to (dat.), grow 
to be part of (dat.); increase, augment. 

an-wallen, intr. {, roll near, crowd on. 

Anwalliung, f. -gen. rolling on, crowding 
near; fit, paroxysm. [fr. anwallen.] 

Mnwalt, m. tes, te or -Alte. manager of legal 
proceedings, advocate, attorney, lawyer; 
agent, deputy. [fr. an and walten; Ags. 
onveald.] 

Unwaltihaft, f. attorneyship. [fr. Anrwatt.] 

an-waizen, mtr. waltz first. t. press by a 
roller. 

at-walzen, tr. roll on or to. 

an-wanoeln, tmtr. j, walk near, approach) 
slowly. impers. come upon, befall, seize. 

Ynwandelung, / -gen. slight attack, access, 
fit. (fr. anwanbdeln.] 

aut-wairmeit, %. warm a little, begin to warm. 

an-warten, intr. await, be in abeyance. 

Anwarter, m. -r8, -v. (f. -vin.) expectant, | 
candidate. [fr. amwarten.] 

Unwartidaft, 7 -ten. expectancy, expecta- 
tion; right to future possession. [fr. anz 
warten.] 

au-wajfern, tr. moisten a little. 

an-weben, O. (or NV.) tr. weave on or to (dat.). 

au-wedeln, t. fan; wag the tail at. 

aueweben, o. blow upon o7 against, drift 
on, intr, approach blowing. 

Unwehung, f blowing on, drifting against; 
blast, breath. [fr. anwehen.] 

aut-tweithen, t. soak or steep a little. 

mi-weijen, O. tr. show, point out, assign, 
allot, designate; instruct, admonish, 
direct. fich—lTajjen, allow one’s self to be 
taught; take advice. 

Mmweijer, m. -vs, -r. (f. -vin,) assigner; in- 
structor. [fr. anwweifjen.] 

Anweijing, f. -jen. assignment; bill of ex- 
change, draft; direction, instruction. (fr. 
aniwetjen.] 
an-weipen, &. whitewash. 

anuwendbar, adj. (or adv.) fit to be turned) 
to use or employed, applicable, practicable. 
(fr. anwenden. ] 

MUnwendbarfeit, f. applicability, adaptability, 
practicableness. [fr. anwendbav.] 

an-wenden, (reg. or trreg.) tr. turn or apply to} 
something, apply, make use of, employ. 
aigewandt, applied, adapted, practical, 

Anwendung, f.-gen. application toa purpose, 
employment, use. [fr. anwenden.] 

an-werben, O. intr. solicit, sue, ask. i. sue, 
woo; engage, enlist (as soldiers), recruit, 
levy. 

Anwerber, m. -v8, -x, } 
suitor; one who enlists or recruits. 
amperben. J tes ; 

Munwerbung, f -gen. application, suing; en- 
listing, recruiting, levy. [fr. anwerben.] _ 

an-werfer, O. tr. throw at, pelt, intr. begin 
to throw. 

aucwefen, only in infin, as nown: Anwejen, v. 
-ng, -n. state of being present, presence; 
biding-place, abode; real estate. amwejend, 
present. 

Anwejenheit, f. presence. [fr. anwejend.) 

an-weben, #. begin to whet or grind; point 
by grinding. 

an-wideri, tr. be offensive or repugnant to, 
excite the aversion of, offend, disgust. 


(f. -tin.) applicant, 
(fr. 
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an-winden, tr. draw up by a windlass. 
au-wirbelu, intr. j. whirl or fly on (dat.); ap- 


angugthy 


proach whirling. tr, fasten by a turn 


bolt. 

an-wirfer, t. weave or work on. 

ait-wobhnen, itr. dwell near; be present at 
(a place, ete., dat.). 

Anwohner, m.-rv8, -v, (f.-rin.) one that dwells 
near, next neighbor. [fr. anwohnen. } 

at-wudern, tnt. grow luxuriant, grow rank. 

WAnwirchs, m. —fes, -tchfe. increase, growth. [fr. 
ampachjert. | 

Ai-Witnjmen, t. wish (something) to happen 
to (one, dat.). 

Anwiinjhung, ~ wishing, wish, vow. [fr. an: 
witnfden.] 

Unwurf, m. -f8, -ife. first throw; throwing 
on, deposit, alluvium. [fr. amverfen.] : 

intr, §, strike root. 

An-gaht, f. number, enumerable quantity, 
multitude, 
an-gapfen, 0”. tap, pierce /as a cask). 

an-zaubern, tr. affect with witchcraft, be 
witch, charm. 

ane gdiumen, tr. bridle. 

ait-secen, refl. drink one’s full. 

Ant-zeihet, r.-n8, -n, sign, mark, token, iv. 
dication, symptom. 

an-gcidnen,t7. make a note of, note, mark, 

Anzeige, f. -en. pointing out, notification, in. 
formation, advertisement, notice, [fr. anz 
eigen. ] 

an-zeigen, w. point out, notify, give notice 
of, announce, advertise. 

Warzeiger, m.-v8, -r. (/.-rin,) informer, adver- 
tiser, exponent. [fr. anjeigen.] 

Wuzeigung, /. informing, advertising. [fr. anz 
geigen. ] 

a-gettelt, tr. warp, begin the weaving of; 
Jjig. contrive, plot, project. 

Wujzettelung, f -gen. warping; contriving, 
plotting. [fr. anjetteln,] 

Wngettler, m. v8, -v. (f. -vin.) one who warps; 
contriver, plotter. [fr. anjetteln.] 

anzichbar, adj (or adv.) ATTRACTABLE. [fr. ans 
arehen.] 

ait-gtehen, O. tr. draw on, draw toward one’s 
self; pull at, draw; arrract, allure, in- 
terest; draw or put on (as clothes); bring 
up, breed, cultivate; draw tight, stretch; 
extract, quote, cite; imbibe. refl. dress 
one’s self. intr. j. begin to draw; draw 
nigh, approach, move on. angiehend, av- 
TRACTIVE, engaging, interesting. 

Muzieher, m. -v8, -v. (/. -vin.) one who or that 
which draws on elc.; attirer; bell-ringer; 
allurer. [fr. angiehen.] 

Angichung, A arrRactron; quoting, citing. 
(fr. angiehen.] 

an-gijden, t. hiss at. : ; 

Anguct, f. -iichte. breeding, raising, cultiva- 
tion. [fr. angtehen.] 

an-gucerm, é. sugar Over. 

Wngug, m. —ges, lige. drawing on or near, 
approach; putting on (as clothes), dress» 
ing, attiring; dress, attire, toilet; entering 
upon place or service; first move. Yiju98% 
-geld, 2. entrance-money, tax for permission 
toresidein a place. -predigt, /. entrance- 
sermon. -tag, m. day of entering into ser- 
vice. [fr. angiehen.] . 

angiiglith, adj. (or adv.) (rarely = angichend) 

ATTRACTIVE; gen’ly offensive, abusive, cut- 
ting. [fr. Y%njug, in the (former) sense of 
‘imputation, reproach ’.| 


Wnszliglihfeit 


Ansgiiglidteit, 7. -ten. offensiveness, abusive- 
ness, satire. (fr. angiiqlic).] 

mit-ziinden, tr. kindle, light up, set on fire. 
an: swirnert, tr. twist on; contrive, instigate. 
aneawit(dern, i. twitter at. 
MHe‘olsharfe, f.-en. Molian harp. [fr. Meolus 
(Gr, prop. name) and §parfe.] 

Beh wee .-n8, nen. eon; age, cycle, period. | 


Gr.] 

atyfel, m. -18, Uepfel. apple. -brei, m. -muf, 
n. apple- sauce. -grau, adj. dapple-grey. 
-fdhimmel, m. dapple-grey horse. -jdale, /. 
apple-paring. -wein, m. cider. 

Upfelfine, f. -en. orange. [fr. Apfeland Dutch 
sine, for ‘Ch ina.] 

Apoll, m. Apollo. 

Apo‘ftel, m. -18,-[. apostle. -amt, m. apostle- 
age "peidicite, The Acts of the Apostles. 


cpoitori th, adj, (or adv.) apostolical. [fr. Gr.] 
moles ph, m.—phes, -phe. apostrophe. [fr. 
aporeovitien, tr. apostrophize, address by 
apostrophe. [fr. Gr.] 
Mypothe'te, f. ont apothecary’s a: drug-| 
store. (fr. G 
Apothe! fer, te aie, -r, apothecary, pharma- 
cist. fir. G r.] 
Apparat’, m. -tes, -te. apparatus. [fr. Lat.] 
Apypella’ ut, m. —ten, —ten. appellant, one who | 
appeals fo an upper court. [fr. Lat.] 
MAppella‘t, m. -ten, -ten. appellee, person | 
appealed or prosecuted. [fr. Lat.] 
aypelliren, itr. appeal. (fr. Lat.] 
Appeti‘t, m. -te8. appetite. {fr. Lat.] 
tee adj. (or adv.) exciting the appetite, 

elicate, nice, yaar ne (tr. YUppetit.] 
applaudiren, 7. applaud. [fr. Lat.) 
appliciren, t7. apply. [fr. Lat.] 
approbiren, @. approve. [fr. Lat.] 

prifo‘je, 7. -en, apricot. [fr. Lat. through 
Arab, and § 


Mequilivri'ft, Mm. -ten, -ten. rope-dancer. [fr. 
Lat. 

Ae'ra, ve, f.-ven. era. ([Lat.] 

Araber (or Ava‘ber), m. -r8, -v. Arabian, 


Arab 

Urabe! ‘ate, F.-n, arabesque. 
Mra‘bien, v.-n8. Arabia. 
arabijd, ‘adj. (or adv.) Arabic, Arabian, 
Mrad, “at, m.-8, arrack. [fr. Arab.] 
Arbeit, 7-ten. work, labour, toil, pains, hard 
work; result of labor, thing ‘wrought or 
produced by work, performance, composi- 
tion. UArbeits: -(08, adj. out of work, unem-}| 
ployed. 
work, want of employment. chert, tT. 
aversion to labor; adj. unwilling to work, 
idle. [Ags. earfodh, ear fede.) 

arbeiten, tr. or intr. work, labor, toil; 


(fr. Fr.] 


per- 


form, execute, make; ferment. [fr. Arbeit.] | 


Urbeiter, m. -v8, -v. Cf. vin.) workman, 
laborer, [fr. arbeiten.] 

arbeitjam, adj. (or adv.) laborious, diligent, 
industrious. [fr. WUrbeit.] 

Uvbcitjamtcit, £ laboriousness, diligence, in- 
dustry. [fr. avbeitjam.] 

Urdai' smug, m. pl.-men, archaism, ancient 
or obsolete phrase. [{r. Gr.] 


Urdhiolog, m. archeologist, oue versed in an- 


tiquity. [fr. Gr.] 
arddologijd), adj. (or adv.) archeological, re- 
ferring to antiquity, [fr. Gr.] 
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Wrmatur 


Urdhe, f. -en. ark; chest, coffer. [fr. Lat.] 
Urchite'tt, pa -ten, -ten. architect. [fr. Gr.] 
ardhitettonijd adj. (or adv.) architectonic,. 

Arditettu'r, f. pa Rh etn (fr. Gr.] 
Urdhi‘v, nm. -ves, -ve, archives, record. [f. 
Lat. 
‘ateapioa’ ‘zr, m, -18, -re. keeper of the archives. 
aren, [= Abren. ] tr. plough, (old Engl.) ear. 
arg Carger, draft), adj. (or adv.) bad, evil, ill, 
base, wicked, mischievous, harmful; harsh, 
severe. lift, f. craftiness, slyness, deceit, 
knavery; archness, shrewdness; <iftig, 
adj. crafty, sly, deceitful, knavish, shrewd,. 
cunning; -lijtigfeit, /. same as Arglift. =[08, 
adj. harmless, inoffensive, innocent, simple, 
unsuspicious; -lofigfeit, 7. harmlessness, 
inoffensiveness, simplicity. -wiflle, m. i 
will, MALEVOLENCE, mischievousness ; 
ewiflig, adj. MALEVOLENT, mischievous; 
“itligteit, jf. MALEVOLENCE, mischievous- 
| ness. -wobn, etc. see the words. [Ags. earg.] 
Merger, m. -r8. bad feeling, vexation, anger. 
(fr. arg.] 
‘argerlig, adj. (or adv.) vexatious, irksome; 
angry, vexed, fretful. [fr. argern.] 
‘Wergerlidteit, /. vexatiousness, fretfulness ; 
_Scandalousness. [fr. drgerlic.] 
\firgern, #. make worse, hurt, spoil: usually 
| vex, offend, anger; ‘scandalize, fret. [ir. 
arger, compar. of Farg; and ir. Merger. ] 
Mergernif N =Hes, -fie; or f. -jje. vexation, 
anger, ill-will; cause of vexation, cffense, 
| scandal. [fr. argern.] 
/Urgheit, 7. wickedness, malice. [fr. arg.] 
‘Urgwobn, m. -18. Suspicion, jealous distrust, 


mistrust, jealousy. [fr. arg and MWabn, 
| © opinion.’ ] 
argwopuen, -dhuen. tr. suspect, mistrust, 


| cherish suspicion of. [fr. Urgqwobhn.] 
‘argwobnig, -ijd, adj. (or ae) suspicious, 
distrustful. [fr. Brgweha I 
Argwohnigfeit, 7 suspiciousness. 

| wobnig.] 

|U'rie, 7. -en. aria, air, tune, song. (fr. Ital.] 

| Urie tie, f. en. arietta, little air, [fr. Ital.] 
Uriftotra‘t, m, —t8 or -ten, -ten. aristocrat. [fr 


(fr. arvga 


RAIS, J. -en. aristocracy. 

cariftotratijay, adj. (or adv.) aristocratic. 

| Arithine’tif, f arithmetic. [fr. Gr.} 

‘aritometifg, adj (or adv.) arithmetical. [fr. 
x 

Urtebufier, same as Urquebufier. 

arttifd, adj. (or adv.) arctic, northern. 


fr 
Gr.] C 


Lofigteit, f. state of being out of| atti, adj. (or adv.) northern, arctic. 
(fr 


‘Stent, pa -me. arm; fore-leg; branch, 
-band, n,. arm- ring, bracelet. -{febne, f. 
piece to lean the arm on, elbow-piece 
-leucter, m. branched candlestick, chan- 
delier. <fiiule, f. finger-post. Saree is 
| plate for protecting the arm, armiet. 

arm (avmer, armyt), adj. (or adv.) poor, in- 
digent, needy; unfortunate, miserable; de- 
spicable, worthless. Urmen: -anftalt, insti- 
tution for relief of the poor, poor-house, 


egift, f alms. -qut, m. property set aside 
| for the poor. -gefch, 2. poor-law. =pflege, 
Jf. care of the poor, almonry. =pfleger, 
Water, m. almoner. -iwefen, 2. system of 


providing for the poor. [Ags. earm.] 
| Uruiatur, /.-ren, armature, armour. (ir. Lat, 


AUrmbruft 


Urmbruft, 7. -iijte. cross-bow, hand-bow, ar- 
cubalist. [prob’ly fr. Lat. arcubalista, ‘en- 
gine for projectiles,’ Germanized.] 

Armee’, f.-en. army. [Fr.] 

Yermel, m. -18, -(. sleeve. auf den — heften, 
pin on one’s sleeve: hence tell a fib to, de- 
lude. aus bem — fcittteln, do off-hand or 
with unexpected ease. [fr. Arm.] 
airmelig, adj. (or adv.) having sleeves. [fr. 
MWermel.] 

a copie tr. make poor, impoverish. [fr. 
arm, 

2. armen, tr. in part. -gearmt, used in comp’s, 
-armed.  [fr. Mrm.] 

Armen- in comp’s, see arm, 

Arme‘nien, v. -n8, Armenia (country of Asia). 
MUrme'nier, m.-v8, -v. (7. -tin.) Armenian. [fr. 
MArmenien.] 
armenijh, adj. (or adv.) Armenian. [fr. rz 
menien. ] 
carinig,adj. (or adv.) having (such or so many) 
arms, -armed, [fr. Yrm,] 
airmlic, adj. (or adv.) poor, needy; miser- 
able, pitiable, despicable, mean, paltry, 
worthless. [fr. arm.] 

Acrmlidteit, f poverty, destitution, misery; 
paltriness; meanness. [fr. drmiich.] 
arinjelig, same as drmlich. [fr. (old) Wrmjal, 
‘misery,’ fr. arm.] 

Arinfeligtcit, 7. ten. same as Aermlichteit. [fr. 
armfelig.] 

Nrmuth, f. poverty, indigence, want. [fr. 
arm and Muth. | 
Yernde ,-dte, same as Ernte. 
aromatijd, adj. (or adv.) aromatic. [fr. Gr.] 
Yrquebije, f. -en. arquebuse (hand-gun). [Fr.j 
Urguebiiji‘er, m. -r8, -r. arquebusier (soldier 
armed with an arquebuse). 
arrangiren, tr. arrange. [fr. Fr.] 

Arre‘ft, m. tes. arrest. [fr. old Fr.] 
Urrefta’nt, m. -ten, —ten. person arrested, 
prisoner, 
arretiren, t7. arrest, seize. 
Urrie‘rhann, m. fr. Fr.: 
what is now Syeerbann. 
rt, f.-ten. kind, sort, species, race, breed; 
peculiar nature, manner, habit, way, mode, 
form. Often used atthe end of comp’s, as: 
Wffene —, breed of monkeys; habit of mon- 
keys. aus dev — jchlagen, DEGENERATE. 
atten, intr. be of a kind or sort, be like, re- 
semble; come on, succeed, thrive. ¢”, im- 
part or transmit a nature to; form; modity. 
(fr. WUrt.] 

Urte‘rie, f.-en. artery. [fr. Gr.] 
avticuliren, tv. articulate. [fr. Lat.] 
artificie‘M{, adj. artificial. [fr. Lat.] 
artig, a7. (or adv.) of good kind or man- 
ner, well-bred, well-behaved; courteous, 
polite; agreeable, pretty, nice, pleasing, 
good. (fr. %rt.] 
cattig, a. (or adv.) of the nature or kind 
of, -like: as mild-artig, of the nature of 
milk, milk-like, milky. [fr. %vt.] J 
Urtigteit, f. politeness, courtesy; pretti- 
ness, gentility. [fr. artig.] ; 
eartigfcit, /, being of the nature or kind of. 
(fr. -artig. ] 

Merti‘tel, m. -18, -1. article. [fr. Lat.] 
avtifulirer, ¢. articulate. [fr. Lat.] 
Nrtil(erie’, f. artillery. [fr. Fr.] 


(fr. Fr.] 
corrupted form of 
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Wrtilleri'ft, w#. -ten,-ten, artillery-man. [fr. 
fr. 


aftig 


Urti‘ft, m.-t8 or -ten, -ten. artist. [fr. Lat.] 

arti‘{tif, adj. (or adv.) artistical. [fr. Artift.] 
ae: J. formation; modification. [fr. arz 
en. 


MArz(e)net, f -cien. medicine, physic. -yer: 
fc reibung, /. -zettel, m. medical prescrip- 
tion, -waare, f. drug. [related with Yrst.]) 

MUrgt, m. tes. Merzte, physician, doctor, me- 
dical practitioner. [fr. late Lat. archiater, 

‘chief physician.’] 

irgtlic), adj. (or adv.) relating to or proceed- 
ing from a physician, medical. [fr. WAr3t.] 

X38, same as Af, 

Asce't, m. -ten, -ten; -tifer, m. -r3, -r. ascetic. 
(fr. Gr.) 

agcetifd), adj. (or adv.) ascetic. [fr. WS8cet.] 

Aj, m.-jhes, AWejche. pot, basin, bowl. [fr. 
Yejdhe, as made from ash-wood; Ags. asc.] 

Ujdhe, f. ashes, cinders, embers. 

Uj: -bleih, adj. ash-pale. -grau, adj. ash- 
grey, etc. 

Hiden: -bridel, 7f. Cinderella, domestic 
drudge. -farben, adj. ash-colored. -brod, n. 
bread or cake baked under the ashes. -hauf- 
Wen, n. little pile of ashes, ash-heap. -put- 
tel, f. Cinderella, domestic drudge (from an 
old putteln, shake to and fro’). -jalj, n. 
alkali, potash or soda. 

Ujder-mittword (e), 7». (f.) Ash-Wednesday, 

Mefche, same as Side. 

Aejder, m.-rv8, -v. slacklime. in a few derivat’s 
and comp’s irreg’ly for M\che, ‘ashes’. 

fij@ern, o. reduce to ashes; strew with ashes. 
(tr. Wefeher.] 

ajchit, -ig, adj. (or adv.) like ashes, ashy, 
full of ashes. [fr. Q{jdje.] 

A‘fia, -ien, nm. Asia. 

Nfta‘t, m.-ten, -ten. Asiatic. [fr. Lat.] 

aftatijd, adj. (or adv.) Asiatic. 

Ajpe, Aejpe, f -en. aspen-tree, asp. 

MUjpe'ct, m.-te8, -ten. aspect; pl. prospects. 
appearances. [fr. Lat.] 

ajpiviren, d. aspire. [fr. Lat.] 

af, pret. ind. of efjen. 

1.Uf, UWep, m. —fjes, -Wefje. ace (im dice etc.): 
grain (weight). [fr. Lat.] 

2. Uf, same as Mah. 

Mjfecura‘nt, m. ten, -ten. insurer. [fr. Ital.] 

Uijecura‘ng, / insurance. : 

ajfecuriren, ¢7. insure. 

Wifel, 7. -In. woodlouse. [fr. Lat.] 


afen, afer, intr. eat, browse, graze. [fr. 2. 
Yas; akin with 2. aajen and efjen.] 
Ujje‘jfor, m. -v3, -en. assessor, assistant- 


judge. [fr. Lat.] 

Ujfijen, pl. assizes. -geridtshof, m. court of 
assizes. [fr. Fr.] 

ajfociiren, tr. associate, take into partner- 
ship. [fr. Fr.] 

Affortiment, 2. -t8, -te. assortment, store. col- 
lection, [fr. Fr.]} 

Affyrier, m. -v8, -v. (f. ti.) Assyrian. 
afjytijd, adj. Assyrian. 

Nit, m. tes, Wejte, branch, bough. -twerk, 2 


interwoven branches, ramage, branches. 
{Ags. ost.] 
‘iften, int». shoot forth branches.  [fr. %ft.] 


Aefthe'tif, f. esthetics, science of the beauti- 
flo [ir Gr] 

‘ifthetijd, adj. (or adv.) esthetic, relating to 
the taste or sense of beauty. 

fiftiq, adj. (or adv.) full of boughs, branchy; 
knotty. [fr. Yt] ’ 


Neftling 


Aeftling,m. -98, ge. young bird leaving the 
aest and taking to the branches, brancher. 
(fr. QUft.J 

Hftrolo’g, m. —gen, Gen. astrologer. [fr. Gr.] 

Uftrofogie’, f. astrology. f 

ajtrologijd, adj. (or adv.) astrological. 

Aitrono‘m, m. —men, —men. astronomer. 
Gr.] 

HAftronomic’, f. astronomy. 

aftronomijd, adj. (or adv.) astronomical. 

Ajy/l, v. les, -le. asylum, retreat. [fr. Gr.] 

Atelier, n. v8, -18. stwdio, workshop, atelier. 

er 

Athei/ft, m. ten, -ten. atheist. 

Atheifterci’, 7. atheism. 

athei‘ftij, adj. (or adv.) atheistical. 

Athem, m. —ms, breath, breathing, respira- 
tion; spirit. auper—, out of breath. -{08, 
adj. breathless, out of breath. 31g, m. 
drawing of the breath, breath, respiration, 
gasp. [Ags. aedhm.] 

ne n.-n8, Athens. 

Athener, —nienfer, m.—vs, -r. (f. -vitt.) Athen- 


jan. 
athenienfifd), adj. (or adv.) Athenian. 
Ae'ther, m. 18, -v. ether; sky. [fr. Gr.] 
iithe‘rijm, adj. (or adv.) ethereal; aerial. 
Mether.] 
Aethio'pier, m. -v8, -r. Ethiopian. 
fithiopijd), adj.(or adv.) Ethiopian. 
Athlet', m. -ten, -ten. athlete. [fr. Gr.] 
ath{etija, adj. (or adv.) athletic, powerful. 
(tr. Gr 


[fr. 


[fr. Gr.] 


(fr. 


athmen, intr. breathe, draw breath, respire. 
tr. breathe, draw in; enjoy; breathe forth, 
exhale.  [fr. them. ] 

atlantije, adj. (or adv.) atlantic. [fr. Lat.] 
1. Ut{as, m. —fje8,—-lanten, Atlas; atlas (col- 
lection of maps). [fr. Gr.] 

2. Utlas, -af, m. -fies, fie. satin. [fr. Arab.] 
atfaffen, adj. (or adv.) satin, made of satin. 
(fr. 2. Utlas.] . 

UAtmofpha‘re, 7. -en. atmosphere. [fr. Gr.] 
atntofpharijd, adj. (or adv.) atmospheric. 
Mto‘m, nr. —-mes, -me, atom, particle, mole- 
cule. [fr. Gr.] 

attafiren, d. attack. [fr. Fr.] 

Attenta‘t, m. -tes, -te. attempt on any one’s 
life, outrage. [fr. Lat.] 

Utte‘ft, -ta‘t, n.-tes, -te. certificate, attesta- 
tion, [fr. Lat.] 

atteftiren, 7. attest, testify, certify. 

attijdh, adj. (07 adv.) Attic, pertaining to 
Athens. 

isbar, adj. (or adv.) corrodible, corrosive. 
(fr. agen. ] 

igen, 77. eat away, corrode; etch; feed, bait, 
decoy. atend, corrosive. We: -fnutjt, /- 
art ofetching. -ftoff, m. corrosive matter, 
eee ctaube, jf. decoy-pigeon.  [fr. 
efjen.] 

Acsung, *. etching; feeding, baiting; lure. 
[fr. agen. ] 

au, interj. oh (of pain). 

Mu, f. same as ue. 

aud, adv. or conj. eke, also, too, likewise; 
even. after wer, was, welder, wie, wo, wann, 
eyer, Soever: as wo aud), wheresoever. 
Marctio’n, # -nen. auction, public sale. [fr. 
Lat.) | [neer. 

Nuctiond‘r, -nator, m. -v8, -ve or -ren. auctio- 
Mudie'ng, f -xen, audience, formal hearing, 
reception, interview. [{fr. r.] 
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UAufhlicé 


| Auditen‘r, m. officer of justice (attached to a 


regiment), auditor. [fr. Fr,] 

Auditorium, ~.-ien. auditory, lecture room. 
(fr. Lat.] 

Une, f -en. stream or river (obsol.); land sur- 
rounded by water, river-islet: wet meadow, 
low-land, fertile plain, mead, grassy plain, 
green. [relat. with Lat. aqua.] 

Auerz, rare for ure (which see): -hahn, m. -hubn, 
n. great wood-cock, mountain-cock. -henne, 
f. mountain-hen. -omé, m. same as Ur-orhs. 

auf, adv. and sep’ble prefix. up, upwards; 
upon; open; awake. 
prep. (with dat. or accus.) upon, on, unto; 
(af sequence or consequence) on, upon, after; 
(in prospective sense) for, toward, in anti- 
cipation of; at, in; of; to, unto, toward, 
against. — dap, in order that. — einmal, at 
once, all at once. -8 Neue, anew. bis —, 
as far as to, up to, to, within. — ju, 
toward, in the direction of, at. ein Biertel 
— jet, a quarter toward two, te. after 
one. Serg—, or bergauf, up hill. 

aufeadern, tr. plough up. 

auf-arbeiten, ¢7. work up, consume (mate- 
rial); break up or open. refl. work up- 
wards, rise. intr. finish one’s work. 

anf-athmen, intr. breathe again, recover 
breath. 

auf-baden, O. or N. tr. bake up, consume in 
baking; bake again. 

auf-ballen, tr. put up in bales or bundles, 
pack up, heap up: open bales, unpack. 

Unfbau, m. -aues. building up, building, 
erection; SUPERSTRUCTURE. [fr. aufbauen.] 

auf-bauen, t. build up, erect. 

Wufbauung, f# building up, erecting. [fr. 
aufbauen.] 

auf-beben, intr. start up, tremble, shake. 

aujf-bebalten, tr. keep, lay up, save, reserve; 
keep on (as the hat). 

Aufbebaltung, f. laying up; store laid up; 
reservation. [fr. aufbebalten.] 

auf-beifen, O. tr. bite open, crack by biting. 

auf-bellen, intr. bark, yelp. tr. wake by 
barking. 

auf-berjten, O. or N. intr. f. 
crack, split. 

auf-bewabren, #. lay up, keep in store, save 
up, store; preserve (as fruits). 

Aunfbewabrung, f. keeping, laying up, stor- 
ing; preserving. [fr. aufbewabren.] 


burst open, 


/anfebieten, O. tr. call up, order up,call to sery- 


ice, raise, Summon; overbid, outbid; give 
notice of cessation. alles —(summon every- 
thing: ¢. ¢.) make every effort. 


jauf-binden, O. &. bind up, tie up, tuck up. 


fasten; fasten on, put upon, impose; (bind 
open; @. e.) unbind, untie, loosen. 

aufeblaben, t7. blow up, puff up, inflate. 

Wufolabung, f swelling, inflation, turgidity. 
(ir. aufblaben.] 

anf-blajen, O. tr. blow up, swell, inflate; 
open by blowing, blow open; sound to (on 
a wind-instrument). aufgeblajen, inflated, 
puffed up, arrogant, haughty. 

auf-blaittern, tr. open the leaves of (a book), 
search for (a passage) by turning over the 
leaves. refl. expand (of leaves). 

auf-bleiben, O. it.}. remain up, sit up; stay 
open. 


Wufblid, m.-€8,-c. upward look, glimpse, 
[fr. aufblicten. ] 


auf-blicfen 


auf-bliden, intr. look up, cast a glance. 

auf-blinfen, intr. emit a transient gleam or 
blink, shine for a moment. 

ouf-bliben, intr. flash up. 

auf-bliihen, intr. |. rise or unfold and bloom, 
biossom, flourish. 

auf-bobrei, t. bore open. 

auf-borgen, i. collect by borrowing, take up. 

Aufbot, r.-t8, public call, general summons; 
levy. [fr. aujfbieten.] 

auf-brauden, é. use up, waste, consume. 

auj-braujen, intr. rush up, riseandroar; fly 
into a passion, be heated; begin to roar. 
aufbraujend, passionate, irritable, boister- 
ous; effervescent. 

auf-breden, O. tr. break up or open. intr. f. 
break up or open, expand; break up camp, 
decamp; start, set out, set forth, depart. 

Mufbredung, f. breaking up, opening; break- 
ing camp, departure. [fr. aufbrecen.] 

eal Ueelten, tr. spread open, stretch out, dis- 
play. 

auf-brennen, f. burn up, consume; brand. | 
(irreg.) intr. §, burn up suddenly; be in- 
flamed, break into a fit of passion. 
auf-bringet, (r7reg.) tr. bring up, rear; raise, 
levy; bring forward, produce; provoke, 
irritate, put into a passion. 

Mufbruch, m. -ch8, -iiche. break-up; decamping; 
start, departure. [fr. aujbredjen.] 

auf-briillen, 7. wake by roaring. intr. j, begin 
to roar, raise a roaring, bellow forth. 
auf-buden, intr. put up stalls or booths. tr. 
lay out (wares) for sale. 

auf-bitrden, ¢r. lay on as burden, impose; 
charge, attribute, impute. 

auf-biirjten, d. brash up. 

auf-dammen, ¢. dam up. 

auf-dammern, tnd. |, rise and dawn, begin to 
dawn, dawn. 

aitf-dampfen, intr, §, rise up in steam or 
smoke, pass off in vapor. 

auf-decen, &. uncover, bare; disclose, reveal, 
expose. 

MUufoedung, f. uncovering; discovery; dis- 
closure. (fr. anjfdecten. ] 

auf-didten, t. invent and impute to (one, 
dat.), attribute falsely. 

anf-dienen, é. wait upon; serve up (a meal), 
intr. rise in service. 

auf-dingen, 7. O. or VN. engage or bind to (a 
master), apprentice. aufoingen.] 

Aufdingung, f. binding an apprentice. (fr. 

auf-dounern, ety. ). begin thundering, thun- 
der. tr. awaken by thundering. 
auf-ddrren, 7. dry (as fruit). 

ouf-draingen, &. press or push open. refi. 
obtrude one’s self. 

auf-drehen, tr. open by turning, screw open, 
untwist, untwine: screw to. 

auf-drejaen, O. or N.tr. open by threshing; 
finish threshing. 

auf-dringen, O. t. force or urge upon (one, 
dat.); obtrude or intrude on (dat.). 

auf-dringlid), adj. (or adv.) obtruding, intru- 
sive. [fr. aufdringen. ] 

Auforinglidteit, 7. obtrusion, importunity. 
[tr. auforingtid). ] 

auf-druden, é. impress, imprint, stamp. 

auf-driiden, tr. press upward, open by press- 
ing; break up: press on; impress, imprint. 
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ouf-dunjen, (erreg.) intr, j. be swelled or 
pufted up. 


aufefrifaer 


auf-dunften, intr. {, rise like vapor; send up 
vapors, 

anf-diinften, t. cause to evaporate. 

auf-einander, adv’l phrase. wpon one another, 
one after another. -folge, /. following one 
after another, succession, series. 

Mufernthalt, m. -t8, -te. delay, stay, stop; 
residence, sojourn, stopping-place, dwell- 
ing, abode, place of abode. [fr. auf and entz 
Halten, in sense of aufhalten.] 

auf-erbauen, 7. build up, erect; edify. 

aufeerlegent, 7. impose; enjoin. 

aufzerftehen, O. intr. f. riseup, rise from the 
dead, be resurrected, 

uferftehung, # resurrection. [fr. auferftebhen.] 

aufeerwadjen, intr. jf, awake or waken again. 

aufeerweden, ¢r, awake (from the dead), re- 
suscitate, weefen.] 

Muiferwedung, ££ resuscitation. [fr. aujer- 

anfeergiehen, 7. bring up, rear, nurse up. 

Mufergziehung, #. bringing up, rearing. [fr. 
aufergtehen.] 

anjf-effen, @. eat up, consume. 

auffaceln, -en, i. start (fire) by fanning, 
fan, kindle, inflame. 

anf-fadel, dimen, &. put on a thread, string, 
thread (as pearls). 

auf-fabren, O. intr. {. go or drive up, ascend, 
mount, rise; start up, start suddenly with 
anger, fly into a passion, become angry. 
tr. open or cut by driving, drive up, mount 
(as guns). autffabrend, passionate, irritable, 
easily provoked. : 
YWirffahrt, 7 ascension, ascent; rising ground, 
(fr. auffafren.] 

auf-fallen, O. intr, fj. (with dat.) fall on or 
upon; strike the notice of, win the at- 
tention of, appear striking or noticeable 
to, strike. tr. open by falling.  artffatlend, 
striking, noteworthy, conspicuous. 

auffallig, adj. (or adv.) striking, noteworthy, 
remarkable. [fr. auffallen.] 

auf-falten, d. unfold: fold up. 

auf-fangen, O. tr. catch up, catch; stop and 
seize, intercept. 

auf-farben, tr. dye afresh. 

autf-faffen, tr. take up, catch up; catch an 
idea of, perceive, conceive, apprehend. 

Muffafiung, £ -gen. conception, apprehense 
sion. [fr. auffajfen.] : 

auf-finder, O. tr. find out; hunt up, invent. 
discover. : : 

Muffindung, 7 -gen. finding out, invention. 
discovery. [fr. auffinden.] 

ae, tr. fish up. 

aitf-flamimen, itr. j. flame up, fash forth. 
tr. kindle into a flame. y 

auf-fledten, O.t. twist up, plait, braid; 
untwist, unbraid. : 

auf-fliden, 7. patch or piece up. ; 

auf-fliegen, O. intr.j. fly up, soar aloft; fly 
open; be blown up. 

MAufflug, m.-g8. flying up or upwards, soar- 
ing up. [fr. auffliegen.] : 

Aufforderer, m. -vs, -v. (f. -vitt.) summoner, 
(fr. auffordern.] At 

auf-fordern, ¢. Summon up, invite; chal- 
lenge, call out. 

Aufforderung, 7. -gen. 
(fr. auffordern.] 
auf-freffen, ¢. eat up, devour; corrode. 
anf-frif@en, o. freshen up, refresh, renew; 
revive; animate, encourage, 


summons, challenge. 


auffiihrbar 
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auffiifrbar, adj. (or adv.) that may be erected | 


orbuilt; fit for being acted (on the stage). 
(fr. auffiihren.) 


mif-fiihren, tr. lead up, conduct forward; set! 


up, erect, raise; exhibit, represent, act, 
perform. refl. conduct one’s self. 

Muffiihrung, f. leading up, introduction; 
erecting, building; representation; con- 
duct, behavior. (fr. auffithren.] 

auf-fiillen, &. fill up, fill up again. 

auf-fiittern, tr. rear by feeding, feed up; 
spend in feeding, consume as fodder. 

Anfaabe, f. -en. proposal, statement; task, 
problem, theme; resignation, surrender, 
giving up. [fr. aufgeben.] 

Mnfgang, m. -qes, -inge. going up, ascent, 
rising, rise (as of the sun); hence direction 
of sunrise, east, orient; being used up, 
wasting, disappearance. [fr. aufgeben.] 

aufeqeben, O. tr. give up, relinquish, abandon, 
resign; set as a task, propose, impose. 

Uufgeber, m. -r8, -v. (f.-rit.) one who resigns 
or delivers or proposes. [fr. aufgeben.] 

Mufgeblajenheit, f inflation, arrogance, 
haughtiness. [fr. past part. of aufblafen.] 
Aufgebot, m.-tes. public call, general sum- 
mons; publication of banns; those called 
to arms, levy. [fr. aufbieten.] 

Anfgebung, f giving up, relinquishment. 
(fr. aufgeben.] 
anfgedunfen, past part. of obsol. aufdinfen, in- 
flated, bloated, puffed up. 

auf-gebhen, O. mtr. j. go up, rise, arise; come 
into appearance or existence; go open, be 
opened, open, expand; goupand disappear, 
pass away, be used up, come to an end. 
— laffen, spend, expend. dag Wetter geht auf, 
it begins to thaw. 
anfgehoben, see aufheben. 

Uufgerdumtheit, £ gaiety, cheerfulness, [fr. 
past part. of aufraumen.] 

Mufgewedtheit, 7. state of being wide awake, 
liveliness, sprightliness. [fr. past part. of 
aufivectern.] 

auf-giefen, O. i. pour on, affuse; sprinkle; 
infuse; fill by pouring. 

Mufgift, 7 what is given as security, bail. 
{fr. aufgeben.] 

aufeglingen, itr. §. or §. flame up with 
splendor, shine forth, glitter. 

ara et, 0. or N, intr. §. glimmer up. 

auf-qliihen, wi. jf, glow up, rise and glow, 
begin to glow. 

aufegraben, O. or. dig ups raise by digging; 
take up from the grave, unbury. 

Unfgrabung,f digging, trenching. [fr. auf- 
qraben.] 
nuf-grafer, i. graze, browse up. 
mtf-graugn, intr, dawn. 
auf-qreifen, O. tv. pick up, seize. 
auf-griinen, wir. grow up green, 
green or verdant, revive. 
muf-giirten, 2. gird up: ungird. 
Aufquh, m. -ffes, -iifje. pouring on, affusion; 
infusion, [fr. aufgiepen.] 
auf-haden, &. hack or cut up, cut open. 
altf-haften, -teln, same as aufbeften. 
aufehatlen, mtr. resound. 

YAufhalt, m. -t8. stopping, delay; impedi- 
ment, [fr. aufhalten.] 
aufoattbar, adj. (or adv.) 
detained, [fr. aufhalten.] 
Guf-haticn, O. tr. hold up, detain, keep back, 


become 


to be stopped or 


hinder, stop; uphold, support. ref. stop, 
stay, abide, reside; dwell, linger. . 
jak pe eal adj. (or adv.) detainable, restrain- 
| able. [fr. aufbalten.] . 
Aufhaltung, 7. detaining, hindering, stop- 
ping; staying, stay, abiding. [fr. aufhalten.] 
auf-hingen, . hangup, suspend. 
jauf-hafden, tr. snatch, catch or pick up. 
auf-hafpelu, &. draw up by a windlass, reel 

up. 
jeut-t 
| auf- 

open. 
‘auf-hane, O. tr. hew open, cut up. 
jauf-hatfen, 7. heap up, amass, store up; 
ACCUMULATE. 
| Aufhiufiung, 7. heaping up, AccuMULATION. 
{fr. aufhaujen.] 
auf-heben, O. tr. heaye up, lift or take up, 
raise; lay up, store away, put in safe keep- 
ing, provide for; suspend from action, 
annul the force of, abolish, abrogate, re- 
peal, put anend to, break up. anfgebober, 
suspended, abrogated; laid up, put away. 
Wufhebung, f. raising, elevation; abolition, 
cessation, suspension. [fr. aufbeben.] 
auf-heften, tr. pinup, tie up; stitch upon 
(dat.), fasten on, put upon: unpin, un- 
hook, unclasp. 
auf-heitern, t. make clear or bright, cheer 


auben, 7. put a hood or cap or. 
auden, tv. or intr. breathe up; blow 


up. 

Aufhetterung, f. clearing up, cheering. [fr. 
aufbeitern.] 

auf-helfen, O. or. 
succor, 

Uufhelfer, m. -r8, -v. (f. -rin.) one that helps. 
[fr. aufbelfen.] 

auf-bellen, t. clear up, brighten up, illumi- 
nate; elucidate; enlighten. 

Aufhellung, f. clearing up, illumination; 
elucidation, enlightenment. [fr. aujbellen.] 

auf-henfen, &. hang up. 

anf-heben, &. rouse or startup, hunt up; 
stir up, incite, instigate. 

Wufheser, m. -vs, -v. (f. -vin.) inciter, insti- 
gator. [fr. aufhieken.] 

| Uufbehung,f stirring up, arousing, instiga- 
tion. [fr. aufheben.] 

ouf-henler, ant. lift the head and howl, be- 
gin to howl, é. wake by howling. 

auf-hoten, o. fetch up, haul up. 

auf-horden, intr. lift the head and hearken, 
prick up the ears, listen attentively, listen. 

auf-hiren, intr. (li’’ly stop action in order to 
hear: hence) stop, cease, be discontinued, 
finish, come to an end. 

aufbirlid, adj. ceasing. f[fr. aufhoren.] 

auf-bucen, tr. take upon the back, shoulder. 

Mufhiitfe, ~ helping up, aid. ffr. aufhelfen.] 

auf-hiifler, tr. uncover; discover; reveal. 

auf-biipfen, ini. jf. hop or jump up, leap, 
bound. 

auf-buften, &. cough up, bring up by 
coughing, wake by coughing, intr.cough 
aloud. 

auf-jagen, tr. start up, arouse, start, scare 
away; hunt up. 

auf-jammern, inf. set up alamentation. tr. 
rouse by wailing. [rejoice noisily. 
anf-jaurhzer, intr. set up @shouting, shout, 
auf-jomen, t. puta yoke upon. 

Muffauf, m. -f8. buying up, purchase on 
speculation. [fr. auffaufen.] 


help up, lend help to, 


aufefanfen 


auf-faufen, tr, buy up, engross. 

Aujftinjer, m.-rg, -r. (f.-rin.) one who buys 
up, engrosser, forestaller. [fr. auffaufen.] 

aufefebren, t7. sweep up; turn up. 

auf-Fetiment, arr. j. or h. rise from the bud or 
embryo, sprout and rise, shoot forth, 
spring up, germinate, bud. 

anuj-flajfen, and. cleave open, open in chinks 
or crevices, gape. ' 

auf-fliren, 7. clear up, brighten; elucidate, 
explain, enlighten. aufgeffirt, enlightened, 
of high cultivation; illuminated. 

‘Wufllirver, m. -v8,-x. (f. -rit,) one who clears 
up, enlightener. [fr. aujflaren.] 

Mujflareret, f. pretended enlightening, illu- 
mination. [fr. aujfliren.] 

‘Mujfllarung, f -gen. clearing up; explanation, 
elucidation. [fr. aufflaren.] 

auf-fleben, -eiben, ¢t7. cause to cleave o7 
adhere to, paste on. intr. stick, adhere. 

-auf-fletterm, zt. |, clamber 07 climb up. 

aufeflimmen, O. or NV. intr.j. climb up. 

auy-Elingeli, t.rouse by ringing. 

‘auf-flinten, 7. unlatch. [sound. 

aufeflivven, intr. jf, open with a rattling 

muty-ffopyen, a. open by knocking. 

auj-fnaren, t. knock open, crack open. 

‘auj-fnatlen, entr. j, shoot up with a report. 
tr. rouse by a report. 

auf-ftnduelit, t. coil up, wind into a ball. 

auf-tnebelu, t7. fasten by a stick or gag: un- 


gag. 
iauf-fndpfer, é. button up: unbutton. 
auyfefiiipfen, t. tie up, bind up: untie. 
aufefoden, tr. boil up, boil or cook again. 
intr, boil or bubble up. 
matf-fommien, O. intr.j. come up, get up; grow 
up, be brought up; arise, grow, prosper, 
ithrive; come to the top, get the upper 
‘hand, prevail; come into vogue or fashion. 
Auftommen, arising elc.; recovery, restor- 
ation; coming into fashion. 


Aunflimmiing, m. -g8, -ge. upstart. [fr. auf- 
fommen.) 
auf-fraden, tr. crack open. intr. j, open 


with a cracking report. 

auf-fradgen, %. rouse by croaking. intr. 
raise the head and croak, croak. 

aujf-fraven, i. rouse by crowing. intr. set up 
acrowing. 

couf-fragen, tr. scratch up or open; card. 

auf-friegen, ¢. get on, get open. 

auftiindbar, adj. (or adv.) subject to warning. 
[fr. aufftinbden.] 

auf-fiinden, -digen, tr. renounce, retract, re- 
call. tr. or intr. give (one, dat.) notice or 
warning to quit. 

Muffiindigung, f -gen. notice, warning, dis- 
mission; recall. [fr. auffiindigen.] 

Wuffunft, f. -iinfte. recovery; pl. savings. [fr. 
auffomimen,] 


auf-laden, O. or N. tr. lade or load upon’ 


(dat.); charge (one, dat.) with. 

Huflader, -lider, m. -r8, -v. (/. -vit.) loader, 
packer, fr. aufladen.] 

Muflage, 7. -en, something laid on, impost, 
tax, duty; impression (of a book etc.), 
edition, issue; anything laid as foundation, 
ground-work. [fr. aufliegen.] 

muf-lagerm, tr. lay in stock, store up, accu- 
mulate. 

Auflagerung, 7 -gen. accumulation, aggre- 
gation. [fr. auflagern.] 
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Wufrahme 


auf-fangen, tr. reach up. 

YWUuflauerer, m.-v8, -v, waylayer, spy. (fr. aufe 
lauern.] 

aufelauern, intr. lie in wait, lurk, be in am- 
bush, waylay. 

Anflauf, m. -fes, -Aufe. riotous assembly, 
mob; uproar, tumult, outbreak; swelling, 
increase. [fr. auflaujen.] 

anf-faufen, O. intr. {, run up, rise, swell, in- 
crease. ¢7, make open or sore by running. 


jaufelaujmen, tnt. listen privily to. i. catch 


by lurking or listening. 

aufelebert, trétr.j. live again, revive. 

auf-leden, 7. lick up. 

auf-legen, @. lay on, put upon, apply, im- 
pose; impose as a task o7 tax, put upon any 
one, enjoin, inflict; take an impression of, 
publish, issue. aufgelegt, imposed etc.; dis- 
posed. aujfgelegt fein, be (well) disposed, be 
in good humor. 

Uuflegunrg, # laying on, application, impo- 
sition. [fr. auflegen.] 

auf-lehuen, v¢/l. lean or rest upon; (with gegen) 
oppose, rise against, mutiny or rebel 
against. 

auf-lefen, O. tr. gather or pick up, glean. 

auf-leudten, intr. flash up, rise with light or 
resplendence, shine. [fix. 

auf-lodern, tr. loosen (the soil), break up; un- 

auf-lodern, intr. {. blaze up, burst into flame. 

aujflosbar, -8lith, adj. (or adv.) dissolyable, sol- 
uble, [fr. aufldjen.] 

Auflssbarfeit, -Slicdfeit, jf. dissolvability, 
solubility. [fr. auflosbar, —Slich.] 

auf-{ojen, a. loosen, untie, undo; dissolve, 
break up, decompose, resolve, reduce; 
decipher, unriddle, solve. 

Mnflojung, Ff. -gen. unloosening; untying, 
undoing; dissolution, analysis, solution. 
[fr. auflojen.] 

anf-liigen, tv. impute falsely to (one, dat.). 

auf-maden, tv. do open, open. refl. get up, 
arise, prepare to start. 

auf-mahnent, &. exhort, summon. 

auf-maten, tr. new-paint, touch up (a paint- 
ing); use up in painting. 

Uuf-emarjdh, m.—-jdyes. marching up. 

auf-marjdiren, nd. f. march up. 

Witfmaf, m. -—fes, over-measure. 
mejjen. J 

aufemanert, tv. wall up, build up with stone. 

aufemeifiel, é. open or produce with a 
chisel, chisel on. 

auf-merfen, ini. pay attention, be attentive, 
take heed, notice, mark. 7t. note, mark. 

aufmerfiant, adj. (or adv.) attentive, mindful, 
heedful, observant. [fr. aufmerfen.] 

Hufmerfjamfcit, 7. attentiveness, attention. 

{fr. aufmerfjam. J 

aufemeffet, O. a. measure and lay up; survey. 

aufemijden, o. mix up; shufile. 

Aufmumterer, m.-18, -v. (/.-vint.) one that 
cheers or encourages. [fr. auymuntern ] 

auf-muntert, #7. cheer up, exhilarate, enliven, 
encourage, incite, arouse. 

AWnfnuntterung, 7#. cheering up, encourage- 
ment. [fr. aufmuntern.] : 

auf-iiher, tr. sew on: use up in sewing. 

ARAN ED J. taking up; taking in, admission, 
admittance, reception; borrowing, loan; 
advance, improvement, promotion.  autf- 
nahms-wiirdig, adj. worthy of admittance. 
[fr. aufnehmen.] 


[fr. auf 


anf-nebmen 38 UWuffhiebung 
auf-uchmen, O. tr. take up; take in, admit, lauf-reizen, ¢r. stir up, provoke, incite. 
receive, entertain; takein, hold, contain, | A%ufreizung, 7. provocation, incitement. [fr 
bear; draw upa survey of, survey, sketch;| aufreijen. | : P 
raise (money), borrow. e8 mit Ginem —, auf-richten, tr. set up, raise to an upright 
cope with some one, make head against| position, erect, uprear, set on end; set up, 


one, found, establish ; support, cornfort. 
Aujnehnung, /. taking up; reception, ad- quf-ridjtiq, ad. (or adv.) upright, sincere, can- 
mission; survey; borrowing. ([fr. auj-| did, frank, ingenuous, unieigned, genuine, 


nehmen. ] 

auf-ndthigen, tr. force or press upon, compel 
(any one, dat.) to endure or undertake. 
anj-opfern, d. offer up, sacrifice, immolate, 
devote. 

Aufopferung, 7. -qen. offering up, sacrifice, 
immolation, devotion. [fr. auyopfern.] 
auf-paden, t. pack up: unpack. 

auf-pajjen, tr. fit upon, fit to; try on. intr. 
j. or h. bein waiting, be observant or watch- 
ful, attend, spy. 

Mufpaffer, m. v3, -r, (f. -tin.) overseer, 
watcher; spy; waiter. [fr. aufpajjen.] 

auf-pfeifen, O.t7. rouse by piping. twtr. strike 
up a tune, play on a pipe. 

auf-pflangen, 47. erect by planting in the 
ground, plant, set up, fix. 

auf-pjropfen, tr. ingratt; rabbet. [brush. 

auf-pinfetn, 7. put on with a brush, new- 

auf-plaben, intr. }. burst open, tear apart. 

auf-prigen, %. stamp upon, imprint, im- 
press. 

auf-pratlen, tnt. j. bounce up; rebound, 

auf-preffen, 27. press Open; press again; im- 
print. 

Aufpus, m. -be8. decoration, decking, adorn- 
ment, finery. [fr. aujpugen. | 

Sat ances, tr. trim or fit up, decorate, adorn, 

eck. 


unf-quellen, O. intr. {. gush up (as a spring), 
flow forth, well, bubble up, swell. 
Munfequellung, 7. flowing forth, welling, [fr. 
aufquellen. ] 

ere O. intr. {. same as aujquellen. 
auf-raffen, i. rake up, gather up, collect; 
BWweep away. refl. pick one’s self up, rise) 
quickly or by an effort. 

anf-ragen, intr. jut up aloft, tower up, rise 
high. 


auf-rajen, itr. start up in fury, rise madly, 
rave. 

auf-rauden, ind. §, or f, smoke, rise like 
smoke. ?r, use up by smoking. 

auf-raumen, ¢. make room in or of, empty, 
clear, reduce, thin; put up in place, ur-| 
range, put in order, aufgeriumt, good-hu- 
mored, in high spirits, merry. 

auf-redt, adj. (or adv.) upright, erect, straight. 
— erhalten, maintain. -haltung, jf. mainte-! 
nance; -halter, ™. preserver, supporter. 
auf-reder, é. press upon by persuasion. 
auf-regen, i. stir up, rouse, agitate, proyoke., | 

Mufreger, m. rg, -v, (Ff. -rin.) one who stirs 
up, agitator. [fr. aufregen.] 

Aufregung, 7. -gen. stirring up, agitation, 
tumult, excitement. [fr. aufregen.] 
auf-reiben, O. tr. rub open; grate, grind; fret, 
gall; wear out, destroy, extirpate. 
Uufreibung, 7. wearing out or away; extirpa- 
tion, destruction. [fr. aufreiben.] 

mutfereihen, é. put on (a string) so as to 
form a row, string, file (papers). 

uuf-reifen, O. tr. tear or draw open with vio- 
jence, rend, split; make a rapid sketch of, 
sketch, draw. 


true, pure. 
Aujridtigteit, 7 aprightness, straight-for- 
wardness, sincerity, candor. [fr. aujrichtig.] 
auf-riege{n, 7. unbolt. j ' 
auf-tingen, O. refl. struggle up, raise one’s 
self with difficulty. 
Aufrif, m. —jjes, -fje. chink, gap; 
sketch, design. [fr. aufreipen.] 
anf-rollen, ir. or intr. §. rollup: unroll. 
auf-viiden, intr. j, move upward, advance. (7. 
move upward; pull ov jerk up. 


draft, 


‘Uufruf, m. -73, -fe. calling up, summons; 


calling over. [fr. aufrufen.] 

auf-rufen, O. (r. call up, summon; call over. 
intr. cry out. 

Uuf-ruhr, m. -r8. uproar, tumult, riot, muti- 
ny, insurrection. -fudt,.7. passion for riots, 
seditious temper; -{iidtig, adj. seditious. 


‘auf-tiibren, ¢. stir up. i 
| Wufriibrer, m. -r3, -r. (Ff. -vit.) one who stirs 


up, rioter, rebel, [fr. aufrubren. | 
aufriibrerija, adj. (or adv.) riotous, rebel- 
lious, mutinous. [fr. Mufribrer.] 
auf-riitteln, i. shake up, arouse. 

aufs = auf das. 

auf-fagen, t. say Over, recite, repeat: unsay 
revoke; renounce; give warning or notice 
to quit. 

Wuffagung, f warning, notice to quit. [fr. 
aufjagen. | 

auf-jammeln, i. gather up, collect, pick up- 

Unfjammiler, m. -rs, -v. (f.-rin.) gatherer, 
collector. [fr. aufjammeln.] 

auffajfig, same as aufjagig. [fr. auf and figen, 
in sense of ‘lurk.’ 

Wuffab, m. —bes, —Ake. something set on, 
addition at the end, upper appendage, top, 
head-piece; joint (year’s growth); set of 
plate, course of dishes; composition, treat- 
ise, essay, sketch. [fr. auffegen.] 

aujjitig, adj. (or adv.) refractory, averse, 
hostile. ffr. Wufjag, in old signific’n of 
‘setting up against.’] [jagig.} 

Unffaiwigteit, 7 hostility, animosity. [fr. aufz 

auf-fauern, &. make sour ov acid; leayen, 

auf-jdujeln, intr. b, or f, rise rustling (of 
breezes), rise gently. tr. rouse by rustling. 

auf-faifen, it. bh. or f{, buzz or whiz up, 
rush up. é. rouse by a whizzing noise. 

auf-{darfer, 7. sharpen up, sharpen. 


lauf-fhauen, trt7. look ups; look surprised; 


look out, take heed. 

auf-fhaiumen, wdtr. ), or j, foam up, rise and 
break in foam. 

auf-jmeuchen, tr. scare up, frighten up. 

auf-fdidten, tv. pile up in rows or layers, 
stratify; heap up, range. 

aufidiebbar, adj. (or adv.) that may be shoved 
or pushed open; that may be put off or 
postponed, [fr. aufjdieben.] 

auf-fdieben, O. uw. shove or push open; put. 
off, postpone, defer. 

auffHhicblid, same as aufidhiebbar. 

Wnfidicbung, 7. -gen. delay, postponement, 
procrastination. [fr. aufjdieben.] 


_ aufefhienent 


auf-{ienen, é. fasten with iron bands. 

auf-|iefen, O. intr. j. shoot up, spring up, 
rise om grow up rapidly. tr. shoot open; 
use up by shooting. 

Auffmlag, m. —ges, —Age. striking upon,| 
impact; turning up; anything made for. 
turning up (as facing, cuff, efc.); rise in 
price; hence bidding up, auction. [fr. aufz| 
{chlagen.] 
aiuf-[miagen, O. tr. strike up; throw up, set! 
up, turn up, raise; pitch (tent), establish; 
throw open, open (as a book). int. {. spring 
up, turn up, rise (in price). %ufjdlage- 
bud, ~. book of reference. 
auf-jylenumen, tr. deposit mud or slime. 
auf-jaliefet, O.t7. unclose, open, unlock, dis- 
close. 

1. auf-fhlingen, O. tr. fasten up with a loop, 
twine: untwine. refl. twine upward, creep 


up. 

2. auf-fhlingen, O. ir. swallow up. 

Miffadtas, m. -(fe8, -iijje. disclosure, opening, 
unfolding. [fr. auffchliepen.] 

auf-fajmanjen, 7. cat up, devour, dissipate in 
banqueting. 

auf-jehmeideln, tr. press (something) on (one, | 
dat.) by flattery or coaxing. 

auf-jdmelzen, tr. melt up, dissolve. O. intr. f. 
melt, dissolve. 

auf-{dmettern, t. open with acrash, dash up. 
intr. }, fall (upon) with a crash; yield a 
sharp sound, 

anf-jijminfen, tr. adorn with false colors, 
paint up. 

anf-jhmiiden, tr. fit up with any thing orna- 
mental, dress up, adorn. 

auf-jduappen, &. snap or snatch up. 
spring up, fy up. : 

auf-jdneiven, O. i. cut up or open, rip up. 
intr. exaggerate, boast, swagger. 

Muffsucider, m.-r8, -v. (f.-vin,) cutter up; 
boaster, swaggerer. [fr. aufjchnetden.] 

Aufjcneiderci, f. boasting, swaggering. [fr. 
WMuffehneider.] ; 

Aufidneioung, 7. cutting up or open. [fr. auf- 
faynetden.] ' ? 

auf-jnellen, t. draw up rapidly, jerk up. 
intr. fly up with a jerk. ; 

Uufidnitt, m. -ttes, -!te. cutting open, slit. 
[fr. aufichneiden.] 

anf-jHuiben, -beln, t. carve on; cut open. 

auf-fdiiiffelu, 0. track by the scent. 

auj-janiiren, o. fasten with strings upon(daz.), 
tie or lace on; untie, unlace. 

auf-jhinen, tr. beautify anew, furbish up, 
improve. ; 

Anjjhapling, m.-98, -ge. shoot, sprig, sprout; 
stripling; upstart. [fr. aufjdiepen. | 

auj-jdjrauven, O. or NV. tr. screw upon: un- 
screw. 

auf-jreden, O.or NV. tr. frighten up, rouse 
with fear or alarm, startle. ir. start up 
with fear. ‘ [auffehreien. } 

Muffrei, m. -eies, -cie. shriek, scream. [fr. 

auj-{dreiben, O. tr. write down, note down, 
record, 

auf-jdreien, O. itr. shriek out, cry aloud. 

tr. rouse by a shriek or scream. 

Mufiarift, f. -ten. what is written upon any- 
thing, SUPERSCRIPTION, direction, address. 
(fr. aufjdretben.] ; 

Muffeus, m. -b8. deferral, putting off, post- 
ponement, delay. [fr. aufjchieben.] 


intr. . 
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auf-(prithert 
auf-(diiren, (rv. stir up, rake (the fire), poke. 


| autyey lirgem, i”. tuck up, truss up. 


Aufidufs, m.—jjes. shooting up. [fr. auffdtefer.1 

autf-jdiitten, &. pour into or shed on; heap or 
pile up, accumulate, store or hoard up. 

auf-[hwarzen, &. blacken afresh, blacken. 

auj-}awaken, &. press upon by talking or 
coaxing. 

aufefwelgen, t, 
squander away. 

atfefehwellen, t. swell up. O. intr. {, swell, 
distend, surge, 

autt-jmwemmen, tr. wash up, float up; land 
(floating wood); deposit. 

auf-[wingen, O. t. swing up, soar up. 

aufefaiwirren, wr. j. buzz up; fly open with 
a whizzing noise. 

Aunffdhwung, m. -ge8. soaring up, soaring, 
flight. [fr. auffehwingen. j 

auf-febe, O. intr. look up. 2Miuffeher, up- 
looking, notice; surprise, stir, sensation. 

Auffeher, m.-vs, -r, (f. -tin,) overseer, in- 
spector, warden. [fr. aufjehen.] 

auf-fengen, ¢. burn (a mark) upon. 
auf-febbar, adj. (or adv.) that may be set or 
put upon. [fr. aufjegen.] 

atfefeben, &. set upon, put on; setup; set 
on the table, serve up (meals); put on 
paper, draw up, draft, compose. refl. sit 
upright; mount (on horseback); arise 
(against), be refractory. 

Uuffeser, m. -r8, -v, one who sets up etc. 
Jf. -vin, hair-dresser. [fr. aufjegen.] 

auffesig, same as aufjabig, (fr. auffegen.] 

auf-feufgen, tt. heave a sigh, 

MuifftHt, fF. oversight, inspection, supers 
intendence, care; survey. [fr. aufyefen.} 

auf-fieden, O. or NV. tr. boil up; boil again. 
intr. boil o7 seethe up. 

auf-fieqelit, tr. fasten on by sealing : unseal. 

auf-jingen, tr. waken by singing. intr. strike 
up singing. 

Uuffis, m. -be8. mounting (of cavalry). [fr. 
auffigen. ] 

anf-liten, O. intr. sit up, sit or rest upon 
something, sit fast; perch. j, mount (on 
horseback). 

auf-jpaben, a. spy out, spy. 

auf-fpalten, tr. split open, cleaye. intr. split. 

anf-fpannen, 7. stretch out, strain, spread; 
draw up, bend (a bow), cock (a gun), hoist 
(sails); put on by stretching. 

auf-jparen, tr. spare, lay up, save, store up; 
reserve; postpone, defer. 

auf-{petdhern, tr. lay up in granaries. 

auf-jpeijen, ¢7. eat up, consume. 

auf-)perven, 2. spread wide open, open wide, 

muf-jpielen, v7. begin to play, strike up (a 
tune); rouse by playing. j 

anf-(piefen, ¢. put upon a spit, spit, pierce 
through; lift up with a spit. 

auf-fpisen, 2. prick up (the ears). 

auf-{pretter, —eigert, 7. spread out, stretch out. 

auf-)prengeit, ¢r. burst open, break up, blow 


consume in debauchery, 


up. 2 : 4 
auf-fpriefen, O. intr. y. sprout up, spring 
forth, grow up. z 

auf-jpringen, O. intr. j. spring up, start up, 
leap high; fly open, burst, crack. 
Auf-jprofling, m. -g8, -ge. sprout, shoot; 
stripling, upstart. 

auf-fpriihen, wnt. {, sparkle up. tr. make fly 
up (43 sparks). 


 Marfiprang 


Mufiprung, m.-ges, -iinge. springing up, leap, 
bound, start. [fr. aujjpringen.] 

auf-{piiren, tr. trace out, spy out, track. 

auf-{tadeln, tr. goad ups goad on, spur on. 

pete 2 tr, put into the stable. 
auf-ftimimen, same as auyitemmen. 

Mrfftand, m. —des, -Ande. uprising. rising 
commotion, uproar, tumult, insurrection, 
riot. [fr. auffteben. ] , 
suf-ftarren, intr. stand up stiff, bristle up: 
stare up. 

auf-ftauben, intr. {. fly up as dust or spray. 

auf-ftiuben, tr. cause dust or spray to rise. 

nuf-ftaunen, intr. look up astonished. 
auf-fteden, O. tr. fasten on (dat.) by stitching 
or pinning; fix on; pierce open, prick open. 

Mufiteher, m. -r8, -r. (f. -rin.) imputer, fault- 
finder, informer. [fr. aufjtecen.] 

Aled tr. stick or pin up, fasten up, set 
up, fix. 

auf-ftehen, O. intr.j. stand up, rise, arise, get 
up. }. stand open; stand firm. 

auf-fteigen, O. intr. j. go up, mount up, climb 
up, ascend, rise. 

Muffteiguag, 7 ascension (of stars). [fr. auf- 
fteigen,] 

auf-jtellen, tr. set up, put up, raise, erect; put 
forward, adduce, state. 

Aufftellung, f. -gen. setting up, erection, 
establishment; exhibition, exposition. [fr. 
aufftellen.] 

aitf-ftemmen, t. prop up, support; force open 
with a crowbar, open violently. 

auf-ftidten, tr. stitch or embroider upon. 

Miufitieg, m. -ge8, -ge. act of ascending or 
climbing up; ascending road or path. [tfr. 
aufftetgen.] 

auf-ftéren, t. stir up, disturb, startle. 

Mufftof, m. —fes, dpe. accident, chance; 
chance meeting; dispute. [fr. aufjtopen.] 

auf-ftofen, O. t. push up; push or thrust 
open. intr.j. (with dat.) ran upon (some- 
thing), meet accidentally, fall in with, 
chance or happen to, encounter; run 
aground; ferment, rise up (from the sto- 
mach). 

auf-jtrap{en, intr. beam up, rise with ra- 

iance. 

auf-ftrauben, t. bristle up. 

aufeftreben, int. strive or struggle upward, 
endeavor to rise, aspire. 

Aufftrebung, A -gen. striving ov struggling 
upward, aspiration, effort. [fr. aufjtreben.] 

auf-ftreden, 7. stretch up. 

Mufitreidh, m.-hes, che. public auction. [fr. 
aufjtreichen; comp. Whftreic.] 

auf-{treidjen, O. tr. stroke o7 draw upward or 
upon; spread or smear on; strike off (at 
auction). 

auf-ftreifen, t. strip or turn up (as sleeves), 
draw up, tuck up; tear, gall (the skin 
intr. touch upon the surface, graze (dat.), 
trail along. 

Mufitrich), m. -hes, he. upward stroke (on an 
instrument); public auction, [fr. aufjtrei 
den. ] 

auf-ftrimen, t. float upwards, carry up by 
the stream. 

auf-ftiufen, itr. rise by steps o7 gradually. 
tr. raise gradually, 

Mufftufung, 7 -gen. gradation, climax. 
aufftufen.] 

auf-ftiitnen, *r. turn up, cock up. 


[fr. 
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Uufwarter 


|anf-ftugen, tr. turn up the top or rim of, trim 
up, cock up. intr. look up with surprise, 
start. 

auf-{tiisen, tr. prop up, support. 

|auf-juden, tr. seek out, look up, search after, 

| goin quest of. 

/Wufiudung, f.-gen. seeking out, search, in- 
quiry. [fr. aufjuchen. J 

jl. aufejummen, c7/7. sum up. 

2. auf-jumimen, @”. wake by humming. 

jauf-tafetn, ¢7.rig (a sbip). 

auf-tagen, tr. put off trom day to day, ap- 
JOURN, delay. 

auf-tangen, it. dance to one, dance at one’s 
bidding, be at command. 

auf-tauden, intr.j. come up to the surface, 
emerge; arise suddenly, appear. 

auf-t(b)auen, t7. thaw up. 

auf-thun, O. &r. do open, open, unclose. 

auf-thiirmen, tr. tower or pile up ref. 
tower up, rise aloft. {up.] 

auf-tijden, ‘7 puton the table, dish up, serve 

auf-toben, intr. b. orf, roar up, toss; begin 
to roar or rage. tr. toss or lash up; rouse 
by roaring. 

auf-tonen, fr. j, rise as sound, resound. tr. 
sound forth. 

YWuftrag, m.-qes, -ige. commission, charge, 
order, errand; transfer; laying on (as ot 
colors). [fr. auftragen.] 

auf-tragen, O. tr. carry on to (dat.), lay on; 
apply; put upon, impose (as a charge or 
commission), enjoin; bring on the table, 
serve up. intr. overdraw, exaggerate. 

jauf-treiben, O. tr. drive up: raise, levy; hunt 
up; swell. intr. drive ashore, run aground. 

auftreiblid, adj. (or adv.) to be raised or pro 
cured. [fr. auftretben.] 

auf-trennen, t. sever; rip open, divide. 

auf-treten, O. intr. }. step up, enter upon the 
stage, come forward, make appearance, 
appear, show or present one’s self. tr. 
tread upon; tread open. 

Uuftritt, m.-tt8, -tte. stepping onward, tread; 
entrance upon the stage, appearance, com- 
ing to view; hence scene (of a drama). [fr. 
auftreten. J 

auf-trodnen, tr. dry up, wipe off. intr. {. dry 
up, adhere in drying. 

Matftroduumyg, ~£ drying up. [fr. auftrodnen.] 

auj-trumpfen, tir. play a trump; upbraid. 

auf-twacert, imir. |. wake up, be aroused, 
awake. 

auf-warhjen, O. intr. f. grow up. 

auf-wagen, vefl. venture to rise. 

auf-wagen, O. (or V.) t. weigh up, raise up, 
balance. 

auf-wallen, tt. f. rise with a wave-like or 
billowy motion, roll up, heave upward, 
swell, boil or bubble up. 

Wifwatlung, ~ heaving upward, boiling or 
bubbling up, ebullition, effervescence. [fr, 
aufiwatlen, } 

auf-walgen, tr. roll on or upward. 

Mitfwand, m.—ds,-Ande. application of funds, 
expenditure, expense, cost; state, display. 
(fr. aufiwendén. ] 

|auf-warter, intr. wait upon (one, dat.), attend, 
serve; pay a visit of duty or ceremony to 
(one, dat.). Wiufivarte-geld, 2. money paid for 
waiting; waiter’s fee. 

Wufwairter, m. -r8, -r. (f. -tin.) waiter, serv: 
ant, [fr. aufwarten.] 


auf-wirts 


auf-wairts, adv. upwards, upward. 
aufwartjant, adj. (or adv.) ready to wait, offi- 
cious. [fr. aufwarten. ] 
Mufwartung, f. waiting, 
monious call, respectful visit. 
warten, ] 


[fr. auf- 


Unfwajmh, m. -jhes, -Ajche. f. washing up. [fr. | 


aufiwajcen. } 

auf-wajden, O.t. wash up, cleanse; use up 
by washing. %ufwajd-faf, v. wash-tub. 

Aufwajmer, m. -r3, -r. (f. -tint.) one who 
washes up (dishes efc.); scullion. [fr. auf- 
wafdjen.] 

Anfwerhjel, m. -13, -f. {fr. 
aufwedjeln. | 

auf-werhjelit, ir. or intr. exchange with agio, 
change; buy up. 

Mufwehsler, m. -v8, -r. money-chaneger, bro- 
ker. [fr. aufwedhfeln. ] 

auf-weren, . wake up, awake, rouse. antfge- 
wedt, roused; brisk, lively, sprightly, de- 
bonair. 

MUufweder, m. -r3, -v.(f.-vin.) awakener; alarm- 
ciock. [fr. aujweefen. ] 

auf-weben, i. blow up or open. 
(as the wind). 

anf-weiden, tv. or intr. soften, mollify; soak. 

auy-weijen, O. tr. show up or forth, exhibit, 
produce, present. 

Aufweifung, 7. exhibition, presentation. [fr. 
aufweijen. ] 

auf-wenden, (irreg. or reg.) tr. turn or apply 
to some purpose, employ, expend, bestow, 
devote. 

auf-werfen, O. tr. throw up, cast up, set up, 
raise; put forward, suggest, start; turn up, 
part (as the lips); throw or fling open. 

anf-widel, 0. fold or windup or upon (dat.), 
wrap up, roll up: unwrap, unfold, unwind. 

Anfwiegelei, f. -cien. stirring up, instigation. 
[fr. aufwiegeln.] ‘eo 

auf-wiegeln, i. stir up, incite, instigate. 

Aufwiegelung, 7. -gen. stirring up, instigation. 
(fr. aufwiegeln.] ; 

auf-wiegen, O. é. weigh up, 
counterbalance. : 

Aufwiegler, m. -13, <r, (F- -titt.) stirrer up, in- 
stigator, agitator. [fr. aufmiegeln.] — 

Aujwieglerei, 7. -cien. attempt to stir up a 
rebellion. — [fr. Uufwiegler.] us 

aufwieglerifa, adj. (or adv.) given to stirring 
up, mutinous, factious. [fr. Mufwiegler.] 

auj-winden, O. tr. wind up, hoist up. 

auf-winten, tr. make (one) rise or come up by 
a wink o7 sign. 

auf-wirbeln, ¢. whirl up, raise with a rotary 
motion; rouse by beating the drum. intr.}, 
rise whirling. 

auf-wirren, i. disentangle. F 

ee tr. wipe up or away. %Aufwwijd- 
tug, 2. cloth used for wiping, dishclout. 

Aufwifder, m.-18, -r, duster, dish-cloth. [fr. 
aufmijden.] 

auf-wittern, tr. track by scent. 

anf-wolben, i. arch up, erect in vault shape. 
atf-wolfen, refl. tower up (as clouds), be 
clouded, threaten a storm. 

aufawudern, itv. j. grow up exuberantly, 
grow rank. i 

auf-wiiblen, 4. root up, stir up from beneath 
or from the depths. ; : 

Wufwiurf, m. -f8, -iirfe. throwing up; thing 
thrown up. [fr. aujwerjen.] 


rechange, agio. 
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attendance; cere-) 


intr. j, rise} 


outweigh; | 


Wugufie 


Wufwiirfling, m. -g8, -gc. outcast. [fr. Wufwurf.t 

| auf-wiirgen, tr. devour; massacre. 

| auf-zablen, &. count up, tell over, enumerate, 
detail; pay down. 

AufZablung, f. -gen. counting up, enumera- 
tion, detail. [fr. aufgaplen.] 
fal patie, tr. bring up with over-fondnegss, 
pet. 

“auf-gdument, é. bridle. 
auf-geden, i. consume by drinking. 

| aufegehren, ¢r.consume, use up, waste, absorb. 

| tgebrung, 7: consumption, absorption. [fr. 

aupebren.] 

|auf-geichnen, &. mark down, note or write 
down, record. 

Wufzetehner, m.-r8, -r. (f.-vt.) one who notes 
down, recorder. [fr. aufgeichnen.] 

| Mufgeiehuung, f. -gen. annotation, note; in- 

ventory. [fr. aufzeichnen.] 

‘aufezeigen, i. show forth, exhibit. 

auy-zieben, O. tr. draw up o7 open, pull up; 
bring up, raise, rear, train, educate; de- 
lay, put off; rally, banter. intr. j. move or 
march up, rise, appear. Gaiten —, string. 
die Wbr—, wind up the watch. Y%ufgiey= 

| brite, f. drawbridge. 

‘Aifgieherei, f. mockery, jeering. [fr. aufjichen.] 

ugg, m. -98, -lige. drawing up ; (drawing 
up of the curtain : 7. e.) act of a play; pro- 

| cession, parade, train, show; equipage. [tr. 
aujzieben. ] 

auf-gwingen, O. t. force or press upon (one, 
dat.), obtrude. 

Mut-garten, m. -ns, -drten. park, pleasure- 
ground, 

Auge, n. -e3, -en. eye 3 bud. in die —n fallen, 
strike the eye, attract the attention. in38 — 
fajjen, have an eye upon, watch. in den 
-n, in sight, in presence. por-n, in sight. 
aus den —n, out of sight. aus den —n jegen, 
disregard, pay no attention to. unter vier 
-n, between two persons only, ¢éle-d-téte. 
grope -n, wide-opened or staring eyes, eyes 
of wonder. 

Mugen: -bl{ende,f. blinker or blind for horses. 
-blid, m. (glance of the eyes: hence ) moment, 
instant, twinkling; -blidlit, adj. momen- 
tary, instantaneous, immediate. -bogen, m. 
iris (of the eye). -braue, f. eye-brow. 
ediener, m. eye-server, men-pleaser. -fiillig, 
same as z\cheinlich. =feld, 2. field or range 
of vision, horizon. -fluf, m. watering 
of the eye, rheum in theeye. -licd, 7. eyelid. 
=(08, adj. eyeless. -maf, 2. measuring with 
the eye, eye-sight. -merf, n. point of view, 
aim, mark. -puntt, m. point of sight, ob- 
ject. -ring, m. iris (of the eye). em m. 
view, inspection, appearance; -jdeintich, 


adj. apparent, evident, obvious; <jdeintich- 
feit, f. evidence, obviousness. -{tern, m. 
pupil of the eye; darling, pet. -weide, f. 


charm or delight of the eye. -weite, £ reach 
of the eye. -jahn, m. eyetooth. | 

Aeiugel, Acugelein, same as Yeuglein. 

fiugelt, intr. cast glances, ogle. oo: 

zilgig, Aaj. i comp’s. -eyed: as Hlau-ingig, 
blue-eyed. [fr. Xuge. ] ‘ 

Aeuglein, v.-ns, -n. little eye. [‘r. Muge.] 

'Meugler, m. -r3, -v. (f. -tin.) egle; Hatterer. 
(fr. augeln. J j 

Augur, m.-r8, -ren. augur. [ir Lat.] 
MAuguft, m.-ts. Augustus; Auguse (wonth). 

| Mugujte, 7 Augusta. 
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Wirguftiner QMus-biirger 
Muguftiner, m.-v8, -r. Augustin friar. bow. intr. turn aside, turn away from or 


Mul, m. -les, “le, obsol. earthen pot. (Lat.] 
Muritel, J.-In. auricola (flower). [fr. Lat.| 
Aurora, J. aurora, dawn. [fr. Lat. | 

ag, adv. and sep’ble prefix. out, forth; over, 


done with, finished; to an end, to comple- | 


tion; forward, in front. 
prep. (dat.) out of, from; away from; of; by; 
by reason of, on account of. 

aus-ddgen, #r. groan forth or out. itr. leave 
off groaning. 

aus-arbeiten, t7. work out, ELABORATE; com- 
plete, perfect intr, leave off working. 

Ausarbeiter, m. -r8, -r. (f. tin.) one who) 
works out ov completes, artist, 
avbeiten, ] 

Aunsarbeitung, f -gen. working out, comple- 
tion, ELABORATION, perfecting. [fr. ausar- 
beiter.] ° 

Mus-art, f. -ten. pecENERate variety or spe 
cies; ae 
ang. artett, intr. j, fall from the proper kind 
or sort, lose eae character, DEGENERATE, 
deteriorate. 

Musartung, 7. —<Gen. DEGENERATION, deteriora- 
tion. [fr. augarten.] 
aus-athmen, i. breathe out or forth. 
breathe one’s last, EXPIRE. 
AUnsathmung, /. EXHALATION, EXPIRATION. [fr. 
ausgathinen, | 

ans-balgen, —iger, tr. 
skin; stuff. 

auté-bannent, tr. banish, exorcise. 

Nusban, m. —aues. finishing (partic’ly the in- 
side of) a building; out-building. [fr. aus- 
bauen.] 

aus-bauden, -aiuden, t. belly out, cause to 
bulge; hollow out. refl, bulge, swell out, 
jut out. 

rants ule bulging, swell. 

chen.) 

mis-banen, tr. finish (partic’ly the inside of) 
a building; improve by building; build 
out, intr. cease building. 

ds eis oe O. tr. stipulate, condition for. 

. reserve to one’s self. 
ausbedingung, J. stipulation, 
{fr. ausbedingen,] 
aus-beidten, tr. confess completely. 
finish confessing. 

aus-beifen, O.t. bite out, break out in biting; 
displace, supplant. 
aus-berften, O. or VN. burst out o forth. 
Uushefferer, m. -r8, -v. (f -titt.) one who 
mends, repairer, patcher. [fr. ausbejjern.] 
aus: befferit, tr. putin better condition, mend, 
repair. 

Ausbefferung, £. -gen. mending 

(fr. ausbefjern.] 
augs-beten, ¢. pray through. tnt. finish pray- 
ing. 
aus-beugen, 7. bend out of the way. 
turn aside, avoid ov evade (dat.). 
Uusbeute, f. profit, gain, share, dividend. [fr. 
ausbeuien,] 
auds-benten, tr. win the profit or result from, 
work out, explore, examine and compare, 
Musbentng, Ff. -qen. deriving of results; com- 
plete working out or working up. (fr. aus 
beuter. ] 
aus-bezahlen, tr. pay out; pay in full; pay 
and discharge. 
aus-biegen, O. i. bend out of the way, bend, 


intr. 


remove the skin of, 


(fr. auSbau- 


reservation. 


intr. 


; nitianabhon: 


intr. 


(fr. aus=| 


| 
| 


avoid (dat.). 

aug: bieten, O. tr. offer for sale; outbid; order 
out, give notice to quit. intr. cease bid- 
ding. 

auébilpbar, adj. (or adv.) capable of improve- 

ment. [fr. ausbilten.] 

ans: bilden, tr. shape out; complete or perfect 
the form of, fiuish the training or edu 
cation of, develop, improve, cultivate, 
UAushiloung, f. shaping-out, development, 
cultivation, education, training. [fr. aus 
bilden.] 

aus-binden, O. tr. unbind, untie and take 
out, detach. 

m= bitten, is or ga: for, solicit, request. 
aus-blajen, O blow out, extinguish by 
blowing; eae by blowing; finish blow- 
ing; publish with sound of trumpet intr. 
cease blowing. 

augs-blattern, intr. finish putting forth leaves: 
or blowing. tr. turn leaves (of a book). 
aug-bleiben, O.intr.}. stay out, remain out or 
away; fail, be wanting. 

zaugbleiblid), adj. liable to fail or be want- 
ing. [fr. augbletben.] 

aug: bleichen, tr. bleach out (asstains). O. or N. 
intr. finish bleaching; grow pale, fade. 
WMugblic, m. -3,-e. look out, out-look, pro- 
spect. [fr. ausbliden.] 

aug-bliden, intr. look out. 

Wus-blik, m.—bes, -be. sudden flash of light- 
ening. 

aug: bligen, intr. cease lightening. 

aug- bhiber, intr. cease to bloom, fade. 

aug-bluten, intr. to lose all the blood by 
bleeding,” bleed to death, t7. lose by bleed- 
ing. 

ans-borgen, tr. lend out. 

aué-braten, O. tr. roast outs roast completely. 

aus= braudhen, tr. use up, consume, 

aus-braufen, tmtr. cease roaring or 
quiet down. 

aug-bremen, O. intr. j. break out, burst forth. 
tr. break or force out; throw up, discharge, 
vomit, disgorge. 

aué-breiten, t7. widen or spread out, stretch 
out, extend, DILATE, expand, enlarge; pros 
pagate, publish abroad. 

Uusbreiter, m. -rv8, -r. (f. -tit.) one who 
spreads out; divulger. {fr. auspreiten.] 

Uusbreitung, 7. spreading out, extending; 
propagation. fr. ausbreiten.] 

aus-brennen, (trreg.) é. burn out or down, 
burn sufficiently. intr. cease burning; be 
burnt up o7 consumed, be parched. 
aus-bringen, (irreg.) tr. bring outs; spread, 
publish. eine Oejundheit —, proposea health 
or toast. 

Wusbrud, m. -h8, -idhe. out-break, bursting 
forth, ERUPTION, explosion. [fr. ausbrecen.} 
aus- abriiten, tr. brood out, hatch; brood over, 
plot, contrive. intr. cease brooding or 
hatching 

Musbriitang f. brooding out, hatching. [fr. 
ausbriiten.] 

Uusbund, m. -de8, -iinde. (what is detached 
as sample: hence) pattern, model; master- 
piece, paragon, élite. [fr. ausbinden.] 
augbiindig, adj. (or adv.) exquisite, extra- 
ordinary, uncommon. fr. Uusbund.] 
Uus-biirger, m. v8, -v, (f. -tin,) non-resident 
citizen, stranger. 


raging, 


ans-biifen 


ané-biifen, tr. expiate, atone for. 

Wusenlta’tor, m. -rg, -ren. young lawyer;) 
auscultator, [fr. Lat.] 

aus-dammten, t. dam out. 

ang-dampfen, intr. j. EVAPORATE, steam away, 
exhale; cease steaming. 

aus-dimpfen, tv. dissipate in vapor or fumes, 
EVAPORATE; extinguish. 

WUusdaner, jf. endurance; holding out, per- 
sistence, perseverance, (fr. au8dauern.] 

aus-dauern, ¢. endure, hold out against, 
Leah intr, hold out, persevere, persist, 

ast. 

aus-dehnbar, adj. (or adv.) capable of being 
stretched out, EXTENSIBLE, ductile, expan- 
sible. [fr. ausdehnen.} 

Musdehnbarkeit, 7. capacity of being stretched 
out ov expanded, EXTENSIBILITY. [fr. aus- 
Dehnbar. ] 

-aus-dehnen, ¢. stretch out, EXTEND, expand, 
enlarges. 

Wusdehnung, 7. -gen. EXTENSION, expansion, 
extent, dimension. -é-fraft, /. expansive 
force. [fr. ausdehnen. | 

-aus-denfen, (irreg.) tv. think out, devise, con- 
trive, plan, EXCOGITATE. tntr. cease think- 


ing. 

-gus-deuten, tr. point out, explain, interpret, 
expound, : 

Wusdeutung, f -gen. explanation, interpreta- 
tion. [fr. ausdeunten. ] 

m18-didten, 7. invent, contrive, devise. 

“pus-dienen, int7. serve out (one’s time); be- 
come unfit for service, be invalid or super- | 
annuated. 

aué-dingen, O. or NV. tr. stipulate, make con- 
ditions for; reserve, except. 

‘aus-donnern, itv. cease thundering. tr. pro- 
nounce with a thundering voice, thunder 
out or forth. 

aus-dorren, itr. j. dry up, be parched; grow 
dry and thin. 

aus-dirren, t7. cause to dry up, parch, scorch. 

aus-drangen, tr. crowd or force out. 

aus-drejeln, o. turn out on a lathe; elabo- 
rate. 

-aus-drehen, . wring or wrest out, turn out. 

MAusdrud, m. -f8, -iicle. EXPRESSION; phrase, 
term. -§-poll, adj. full of expression, ex-! 
pressive. [fr. ausdviicen.] 

ausdrudbar, adj. (or adv.) fit to Se expressed, 
EXPRESSIBLE. [fr. auspdritcen.] 

-aus-druden, ¢r. imprint, print in full. intr. 
finish printing. [formerly also same as aus-z 
dritcfen.] TTA 

aus-driiden, #7. press out; EXPRESS, signify by 
look or word, utter, word. [formerly also 
ausdructen.] hn 

ausdriidligy, adj. (or adv.) EXPRESS, explicit, 
positive; designed. [fr. augdriicfen.] typ, 

Musoviilihfeit, f. EXPRESSIVENESS, explicit- 
ness, (fr. ausdritctltch.] 

ausprudjant, adj. (or adv.) EXPRESSIVE. 
ausdriicen. | ; 

Musoriidung, f. pressing or squeezing out, 
[fr. ausdrucfen.] 

aus-duften, zr. exhale fragrance or odor; 
evaporate: cease exhaling. , 

-ans-diiften, tr. exhale (fragrance or odor ), 

“Ausouftung, f exhalation (espec ly of fra- 
grance). [fr. ausduften.] 


[fr. 


43 


ans-dulden, tr. suffer to an end, endure, intr.| 
cease suffering. 


Mure flache 


Uusounft, m. -tes, -iinfte. exhalation, BVAPOR 
ATION, perspiration. [fr. ausdunften. J 

ausdunjtbar, -linftbar, adj. (or adv.) exhalable, 
EVAPORABLE, (fr. augdunjten,] 

aus-dunften, -linften, itr. §. come forth as 
vapor or exhalation, exhale, EVAPORATE; 
perspire. 

Ausdiunftung, f. -gen. EVAPORATION, exhala- 
tion, efluvium. [fr. auspunften.] 

aus-einander, adv’l. phrase. forth from one 
another, apart, asunder. —Ilegen, tr. lay apart, 
display, expound, explain. — fegen, tr. set 
asunder, analyse, explain. 

ans-eijen, tr. clear of ice, 

aug-erfiiren, O. tr. choose out, selec:: rarely 
used except in past part. angerforen, chosen 
out, selected, elected. 

aug-erfejen, O. tr. choose out, select, ELECT 
augerlejen, select, picked, choice, excellent 
exquisite. 

Uuserlefenheit, 7 selectness. [fr. auserlefen.] 

aus-erjehen, O. tr. select, mark out, choose. 

aug-erfinnen, O. tr. invent, devise, contrive 

aug-erwablen, t7. choose out, select, elect. 

aus-ergablen, tv. tell to the end. eft. tell all 
one knows. 

aus-fadmen, tr. provide with compartments 
or shelves. 

aus-fadelu, &. unthread; unweave, unravel. 

aué-fahren, O. intr.j. ride out, take a drive; 
set out in a hurry; fly into a passion, break 
forth in angry words; have an eruption; 
emerge. t. take out for a drive; tear by 
driving; export. 

Uusfahrt, f.-ten. riding out; going out for a 
drive, ride, excursion; passage out (for car- 
riages), gateway. ([fr. ausfabren.] 

Wusfall, m. 8, -Alle. falling out; sally, sor- 
tie, attack; falling off, abatement. [{r. aus- 
fallen.] 

aus-fatlen, O. itr. f. fall out; be lost or 
shed, sally forth; issue; turn out, result, 
end. %Ausfallen, n. result, issue. 

augs-falten, 7. unfold, 

aug-fegen, 7”. sweep out, cleanse, 

Ausfegiel, 2. -1s. sweepings. [fr. ausfegen.] 

aués-fetten, 27. file out, polish, elaborate. 

aus-fertigen, tv. make ready, execute, mak 
out, expedite, despatch; portion (a child). 

Uusfertiquig, / execution, making outs & 
Aegon despatch; portion. [fr. ausfertt- 
gen. 

aus-feudhten, t7. take the moisture out of, dry 
up. 

ausfindhar, adj. (or adv.) 
traceable. [fr. augjinden.] 

aus-finden, O. ¢. find out, trace out, discover. 

aUsfindig, same as ausfindig. 

ausfindlic), adj. (or adv.) that may be found 
out, traceable. [fr. ausfinden.} 

aus-fledten, O. tr. untwist, unbraid. 

UAnsflechtung, 7. untwisting, disentanglement. 
(fr. ausflechten.] : 

ang-fliden, t. patch up, piece, mend, cobble. 

aug-fliegen, O. intr. j, tly out or away. 
aus-flichen, O. intr. flee out or away, run 
away, escape. 

aus-fliefen, O. intr. §. flow out or off; issue, 
discharge (of a river). 

aus-fludjen, 7. curse. intr. cease cursing. 

Mursflucdt, 7. —tchte. fleeing out, escape by 
flight, evasion, subterfuge, preteyt, excuse 
fir. ausflteben, ] 


to be found out. 
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and-filicten ané-hangen 
aud-fliidten, intr. escape by flight, flee out.| result; EGREso, ExIT; passage, outlet 
anésfliimtig, adj. (or adv.) evasive. [fr. Uus-| 8-punft, m. starting-point. 8-goll, . duty 
flucht. on exportation. [fr. ausgeben.] : 
Ausflug, m. -ges, -iige. flying out, flights| aus-geben, O. tr. give out, issue, deliver, dis- 
excursion, trip, ramble, jaunt; egress;| tribute; put forth, pass off; EpIr, publish, 


birds that have left the nest. 
fliegen. ] 
usfluf, m. -ffes, -iiffe. outflow, discharge, 
emanation; place of outflow, outlet, mouth. 
(fr. ausfltefen.] 

Wus-fluth, f. flowing out, outlet. 

aus-fluthen, intr. j, stream out (in floods). 

aus-folgen, a. deliver. : 

MAusforderer, m. -r, -r. (Ff. -rin.) challenger, 
defier. [fr. ausfordern. ] 

aus-fordern, tr. call out, challengo, defy. 

Ausforderung, 7. calling out, summons, chal- 
lenge, defiance. [fr. ausfordern.] 

aus-formen, i. shape out, complete the form 
of. 

aus-forjden, tr. search out, trace or find out, 
inquire after, investigate. 

ausforjmbar, adj. (or adv.) capable of being 
searched or traced out or penetrated. [fr. 
ausforjaen, ] 

Musforjder, m. -v8, -r. (f. -tin.) one that 
searches out, explorer. [fr. ausforjden.] 

eaug-forjchlid), sume as ausforjchbar. 7 

Ausforjqung, /#. searching out, search, in- 
quiry, exploration. [fr. ausforjden.] 

Mus-fracht, 7. outward freight. 

aus-fragen, V. or O. tr. find out by question-| 
ing; close-question, examine; tire by ques-| 
tioning. 

Ausfragerci, 7. -cien. close questioning, [fr.| 
ausfragen. 

coné-frejfen, O. tr. eat out, eat up, devour, 
consume, intr. cease eating. 

aus-frieren, O. intr. f. freeze up; lose (in 
quality) by frost; cease freezing. 

aug-fiiblen, *. find out by feeling or touch. 

menerude f export, exportation. [fr. au8- 
jabren.] 

ausfiifrbar, adj. (or adv.) capable of being car- 


(fr. aug 


>ied out or executed, practicable. [fr. aus- 
fiibven.] 
Cus-fiitbren, @. carry out, export; carry 


through, execute, accomplish, perform,}| 
achieve. 

Qusfiihrlid, adj. (or adv.) wrought out, com- 
ieee ample, copious, detailed. [fr. aus- 
ihren. 

Cansfiigrlidjfett, #. completeness, fulness, cop- 

jiousness, minuteness. [fr. ausfithrlic).] 

Wnsfiihrung, f. carrying out, exportation; ex- 
ecution, performance, completion, achieve- 
ment. [fr. ausfiibren.] > 

aus-fiillen, o. fill out, fill up. 

Musfiithing, / filling out or up. -8-wort, n. 
EXPLETIVE word, [fr. ausjiillen.] 

Qué-fiindig, or (more usually) -findig, adj. lox 
adv.) known by finding 07 seeking out.! 
—maden, findout, discover. [fr.an old Uusz=| 
fund (ausfinden), ‘discovery.’] 

aus-futtern, i. furnish with lining; far. 

Cus-fiittern, 0. fodder up, feed, fatten; empty 
by feeding. 

Ausgabe, /.-en. giving out, delivery, distri- 
bution; EDITION; expense, cost, expendi- 
ture. [fr. auggeben.] 

aus-qaihren, O. or N. intr. cease fermenting. 
j. rise fermenting. 


jaus-qleiten, O 


expend, spend. 

Uusgeber, m. -v8, -r. (f. tit.) distributer, 
deliverer; EDITOR; disburser, caterer, stew- 
ard, housekeeper. ([fr. ausgeben.) 

Uusgebot, m. ~te3, -te. first bid. 
bieten.] 

Ausgeburt, f. -ten. out-birth, production; 
abortion, spawn, imp. 

UAusgedinge, m. -eS. reserve, condition. [fr- 
ausdingen.] 

ans-gehen, O. intr. §. go out, go forth or 
abroad; proveed; come or fall out; turn 
out, eventuate, end; get off, come off; set 
out, go in pursuit, intend, purpose; go 
out, fail, be effaced or exhausted, die away, 
become extinct. ¢r. find or measure by step- 
ping. —von, start from (as a principle), act 
upon. —auj, go out after, have in view, 
tend toward, design; terminate or end in 
something. lver—, get nothing. frei—, 
come off scot-free: say nothing. 

Uusgelajjenbeit, 7. extravagance, wantonness. 
(fr. past part. of auslafjen.] 

aug-giefen, O.t. pour out, EFFUSE; empty: 
fillup (with lead efc.) 

Uusgiefpung, 7. pouring out, EFFUsION, filling 
up. [fr. ausgtepen.] 

aus-glatten, é7. smooth out. 

Uusgleigh, m. ches. adjustment, settlement, 
agreement. [fr. auSgletcben.] 

aus-gleiden, (O. or) N. tr. make equal or 
like, equalize, balance, level, adjust; settle_ 
compensate, clear. 

Uusqteiser, m.-r3, -r. (f. -rin.) adjuster, 
comptroller. [fr. ausqlethen.] 

Ausgleidhung, 7. equalization, adjustment, 
settlement, compensation, balance. [fr. 
ausgleichen.] 


[fr. aus- 


.or N. intr. glide out, slip, slide. 
lose footing. 

aus-qlimmen, O.or WV. intr. glimmer or glow 
to an end, go out gradually, expire. 

auds-qlitiden, same as ausgleiten, 

aug-graben, O. tr. dig out; excavate; dig out 
from the graye, disinter, exhume. 

Wusgraver, m.-vs,-v. (f. -tin,) excavator. [fr. 
ausgraben.] 

aus-greifen, O. i. pick out, cull. 

PE SESU tr. find out by continued medita- 
ion. 

aug-qriinden, tr. get to the bottom of, dive 
into, fathom, attain by investigation. 

aus-queen, tnt. peep out, look out. 

Wisigup, m. -fes, -tffe. pouring out, EFFU- 
SION; what ispoured out; outlet, gutter, 
spout. [fr. ausgiepen.] 

aus-baden, tr. hack or cut out into prints; 
cut out, grub up. 

augshalftern, ¢r. unhalter. 

aus-balten, O. tr. hold out under, endure, 
bear, sustain, stand. intr. hold out, per- 
severe, persist, continue. 

augs-handigen, t”. hand over, transfer. 

Aushang, m.-g8, -Ange. bill posted for ad« 
vertisement, placard, poster. [fr. aus< 
bangen.] 


Ausgang, m.-g8, -ange. outgo, IssuE, event, 


ee ry O. intr. hang out. 
aus-bangen, d. hang out, suspend in view, 


ans-hangert 


post up. Wushinge-bogen, m. proof-sheet, 
specimen impression or copy. 

aus-harren, intr. persevere, hold out, remain 
constant. 

Uushau, m. -aues, -aue, same as Aushieb. 

Aushaud, m. breathing out, breath, ExHALA- 
TION. [fr. aushauchen.] 

aus-hauchen, tr. or intr. breathe out, EXHALE; 
EXPIRE. 

aus-hauen, O. (or NV.) tr. hew out, carve or 
cut out; sculpture; engrave; launch a 
blow, lash. 

aug-heben, O. tr. lift or heaye out; pick out; 
select and remove; levy, raise by recruit- 
ing or conscription. 

Uushebung, /. levy, conscription. 
heben,] 

aus-hedeln, tr. hatchel out; criticize bitterly, 
vex with sarcasms. 

aus-bheden, t7. hatch out; contrive. 
aus-beftelit, . unclasp. 

aus-hetlen, t. heal ov cure thoroughly. intr. 
heal up. 

aus-heimifa, adj. (or adv.) foreign, alien. 
aus-helfen, O. intr. (dat.) help out, aid, assist. 
UAushelfer, m.-r8, -r. (f. -rin.) helper, aider. 

(fr. aushelfen.] 

aus-heuern, ¢7. hire out, lease; outbid. 

Mushies, m. —hes, -be. cutting or hewing out; 
whatis cut out. [fr. aushauen.] 

Mushilfe, same as Aushiilfe. 

aus-hdhlen, tr. hollow out, EXCAVATE. 

Aushspling, f hollowing out, EXCAVATION. 
fr. aushoblen.] 

aus-holen, i. fetch out, pemp out, learn by 
cunning. intr.tetch ablow, make the mo- 
tion of striking; take a run in leaping. 
weit —, begin far off, beat about the bush, 
be prolix. ; 

aus-borden, tr. learn by hearkening or listen- 
ing. 

aus-hdre, itr. hear out, hear to the end. 

Uushub, m. bes. levy, recruits; selection. 
(fr. ausheben.] 

UAushiilfe, f aid, assistance, succor. 
helfen.] 

aus-biiljen, tr. unhusk, shell, peel. 

aus-hungern, tr. starve out, famish; force to 
surrender by hunger. 

aug-jagen, &. hunt out, drive out, expel. 
intr. cease hunting. 

aus-joden, t. unyoke. 

ausfamment, 2. comb out, comb. 

aus-finipfen, o. fight out. intr. cease fight- 
ing. 

aus-fauen, tr. draw out by chewing, chew. 

aus-faufen, i. buy out; anticipate in buying; 
outbid; procure tne whole benefit of, use 
(time etc.) well, husband. intr. have done 
purchasing. 

aus-fepren, o. turn out; sweep out, sweep 
thoroughly; brush down or off. 

AUustehridt, -igt, ».-t8. sweeping. [fr. aus- 
fehren. | 

aus-feimen, intr. §. germinate, shoot out, 
sprout: h, cease germinating. 

aus-feltern, t7. press (grapes). 

aus-fernen, i. take out the kernels of; stone. 

Austernung, f. taking out the kernel, ENU- 
CLEATION. [fr. augfernen.] 

aus-fitten, ¢7. fll out with cement. 

aug-flaftern, i. measure by fathoms, fathom. 
intr, stretch out both arms. 


[fr. augs- 


[fr. aus 
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aué-flagen, t. make complaint against, 
prosecute at law, sue. intr. have done 
complaining or suing. 

aus-flatjden, i. drive off (from the stage) by 
clapping the hands; slap, beat. 

aus-fleiden, w. undress, strip of clothing. 
refi, dress one’s self up or out (for fun or 
masquerade). 

Austleiding, f. undressing; disguise (by 
dress). [fr. austleiden,] 

aus-flingeln, tr. publish by ringing. intr. 
cease ringing, 

aus-fhigeln, o. find out by meditating. 
aus-fodjen, t. boil outs cook or boil sufficient- 
ly. intr. boil over; cease boiling. 
aus-fonmien, O. intr. come out, come forth: 
get out, break out; get abroad, become 
public; come out well, succeed, get along; 
agree, be on good terms. %usfomimen, get- 
ting out; getting along; peaceable inter- 
course; means of getting on, competence, 
subsistence. 

aus-fornen, ¢7. pick out the corns or grains of. 
aus-foften, tr. select or try by tasting, con- 
sume by tasting. intr. have done tasting. 
aug-framen, &. expose for sale, lay out on a 
stall; display, make a parade of. 
Mustramung, jf. ostentatious display. 
austrament. | 

aug-fragen, tr. scratch out, scrape out, erase, 
intr. ). cease scratching: {, run away. 
aus-fiihlen, intr. j. cool thoroughly. 
aug-funden, O°. explore, spy out, reconnoitre; 
discover. also same as austiinden. 
aug-fiinden, -digen, ¢. make known, 
claim, publish. 

aus-tundjcaftet, same as ausfunden. 

Mustunft, 4 -iinjte. means of getting out of 
anything; means of subsistence; resource, 
expedient; intelligence, information. [fr. 
ausfommen.] 

aus-faden, tr. laugh out 07 at, deride, ridi- 
cule, refi. laugh one’s fill. auglacens-werth, 
swiirdig, adj. worthy of being laughed at, 
laughable, ridiculous. 

aus-laden, O. or VV. tr. unload, discharge, dis: 
burden. 

Uuslader, m. -v8, -rv. unloader. [fr. ausladen.] 

Ausladung, /. unloading, disembarking. [fr. 
austaden.] 

Muslage, 7 -cn. outlay, cost, expenditure, 
(fr. auslegen.] 

Mus-fand, 2.-d8. country outside our own, 
foreign lands 07 places. 

Austander, m.-v3, -v. (/.-vint,) foreigner, alien. 
{fr. Mustand.] , 

Auslindere’, 7. imitation of or predilection 
for what is foreign. {fr. Muslander.] 
auslindijd, a7. (or adv.) foreign, alien, ouls 
landish. [fr. Wusfand.] : 

aus-langen, intr. reach to the end, suffice. 

aus-fangen, tr. reach out, stretch, extend. — 

Muslaf, m. —jfes, -Ajje. outlet. [fr. auslajjen.4 
ante. Lajien, O. tr. Jet out, permit to go, suffer 
to escape, discharge; give vent to, vent, 
wreak, express; leave out, omit. audsgelaj= 
jen, free, unrestrained, ungovernable, ex- 
travagant, wanton. : 
Aunslajjung, /. letting out, discharge; 
sion, elision. [fr. auslajjen.] 


(fr. 


pro- 


omis- 


aus-(anern, i”. spy out, secretly watch. intt. 
cease lurking. ; 
Uuslauf, m. ~fes, -Aufe. running out; start, 


Mus laf 


departure, sailing out; outlet, 
mouth; leakage. [fr. ausfaufen.] 
mug-laufer, O. itr. j, run out, commence 
running, start; sailout of port, put to sea; 
flow out, discharge (itself); leak; put out 
runners, spread (of plants). , run out or 
to an end, finish running. 

Wusliufer, m. -r8, -r, (7. -rin,) runner, de- 
serter; running stem o7 shoot. ([fr. aus- 
faufen.] 

aus-laugen, tr. wash in lye: clear of lye. 

aus-lanjden, t. find out by watching and 
listening. 

Mus-{aut, m. -te3,-te. final sound or letter (of 
a word or syllable). 

aus-{auten, intr. cease to sound; have final 
sound, end (in pronuuciation). 

aus-(eben, intr. end one’s life, finish living. 

ané-leeren, 7. empty out, empty, EVACUATE, 
clear, drain. 

Auseerung, / emptying, EVACUATION. 
austeeren. | 

augs-legen, i. lay outs expose, display; ex- 
pound, explain, interpret; expend, pay out, 
advance (money); inlay, veneer. 

Musleger, m. v3, -r. (f. vit.) expounder, in- 
terpreter, exegete. [fr. auslegen.] 

Muslegerei, #. -cien. over-nice interpretation, 
hair-splitting. [fr. Wusleger.] 

Auslequaitg, 7. -gen. laying outs; exposition, ex- 
planation, exegesis; paying out, advancing 
(money). [fr. austegen.] 

ans-(ciden, O. intr. suffer to an end; cease suf- 
fering. 

aug-(cien, O. &. lend out. 

Uusleiver, m. -v8, -v. (f.-vin.) lender. 
ausleiben.] 

Murs(cihung, * lending, putting out on inter- 
est. [fr. ausleihen.] 

aus-leiten, é. lead out, attend out (ofa place). 

aus-lenfen, mi. turn out, give way. 

aus-lernen, id. finish learning; accomplish 
one’s time, serve out. 

Anslefe, f. -en. selection, choice. [fr. aus- 
Lejen.] 

aus-lejen, O. . choose or pick out, ELECT, 
select, cull; sort out, separate; read out, 
peruse; finish reading. 

Muslejung, 7 choosing out, choice, selection, 
ELECTION; reading through. [fr. ausiejen.] 
aussliefern, i. deliver wp, make over, hand 

out. 

Mauslieferung, /. delivery, handing over. 
auslicfern.| 

aus-locen, &. entice or allure forth. 

ausslodern, itr. cease blazing. 

aus-loofen, -lofen, i. draw ont by lots. 

aus-ldfaden, or. extinguish, put out; efface, 
erase, obliterate. O. tnir. j. become ex- 
tinguished, go out, die. 

anslojabar, -falich, adj. (or adv.) extinguish- 
able, quenchable. [fr. auslifden.] 

aus-lojen, &. loosen, take out; release, re- 
deem, 

Unstojung, Ff. -gen. releasing; redeeming, 
ransom. [fr. auslijen.] 

aus-mader, @. make out; put out, remove, 
take away; make up, constitute, amount 
to; finish, decide, determine; take out, 
shell. qugqemmnddt, determined, decided, 
finished, positive, certain. 
aus-magerit, 1”. make meager or lean, EMACI- 


ATE. intr. ), grow thin. 


issue, 


[fr. 


[fr. 


[fr. 
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an8-pormen 


aug-maten, t. paint out, paint, color: finish 
painting. 

Uus-marjd, m. -fhes, -Arjehe. out-march, de- 
parture. 

augs-manern, tr. wall up; line with masonry. 

aug-meifelu, i. chisel out 07 off. 

aug-melfen, O. or V.tr. milk out; cease milk- 
ing. 

aué-merge{n, ir. exhaust the marrow o7 
strength of, enervate, exhaust, impoverish. 

aus-merfen, @. mark out, distinguish well; 
find out. 

aus-mefien, O. tr. measure out, 
survey; sell by measure or retaii. 

Unémeffer, m. -v8, -v. (f.-tin,) measurer 
surveyor; retailer. [fr. auSmejjen.] 

Ansmejjung, 7. measurement, survey. [fr 
ausmejjen. } 

aus-mietben, i. let out for hire, rent. 

jaus-mitteln, 7. find out, ascertain, discover. 

‘aug-mobeln, —bliren, tr. furnish, fit up. 
Uusmibler, m. -vs, -r. furnisher, uphol: 
sterer. [fr. auSmobeln.] 

augs-imoofen, tr. rid of moss. 

aug-miinden, intr. discharge, 
river). 

Uusmindung, f. mouth (of a river). 

| munben.] 

aug-nuingen, i. coin. 

jaug-muftern, t. muster out, discharge, re- 
ject. 

aug-niben, é. embroider, quilt. 

/Musnabme, f.-cn, EXCEPTION. -fall, m. EX- 
CEPTIONAL CASE. YAusnabmeé-weije, adv. by 
way of exception. [ir. ausnebinen. ] 

aug-uehmen, O. tr. take out, remove; EXCEPT, 
exclude; pick out, choose. ref. l). distin. 
guish one’s self, make a figure, look, seem, 
appear. ausgenonmmen, used aimost as pre- 
posn, being excepted, excepted, EXCEPT. 
ausuejmend, EXCEPTional, uncommon, ex- 
ceeding, extraordinary. 

auguebmlig, adj. (or adv.) same as ausnejmend, 

aus-migen, i. wear out by use. 

aus-padten, tr. oust by asking higher rent, 
dislodge; rent out, lease. 

}aus-paden, ¢7. unpack, upload. 

Uurspader, m. 13, -v. (f.-tin,) unpacker.  [fr. 
auspacen. 7 

laug-paffen, &. seek out as fitting or suitable, 

jaug-peitiden, . whip out. scourge. 

augs-pfalen, i. set with pales. 

augs-pfinden, t7. seize for debt, distrain, 

Uuspfindung, 7. seizure for debt, execution, 
distraint. [fr. auspfanden. ] 

aus-pfeifen, O. , whistle out, drive off (the 
stage) by hissing. i/r. cease whistling. 

aus-pflaftern, t7. pave completely. 

Uufpi‘cien, pl. auspices, prospects. [fr. Lat.] 

aus-plagqen, 7. torture out, torment, plague 
to death. 

aus-plitten, tf. smooth by ironing. 

aus-plawen, itr. burst out. 

aus-plaudern, i. blab out. 
one’s heart’s content. 
chattering. 

Uuspliinderer, m.-v, -v. (f.-rin.) plunderer, 
pillager. [fr. auspliindern. ] 

a ir. plunder thoroughly, pillage, 
sack, 

Unspliinderung, 7 plundering, pillaging, sack- 
ing. [fr. ausplinrern. ] 
aus-poden, i. drive away by knocking oi 


gauge; 


empty (of a 
[fr. augs 


refl. prattle te 
intr. have done 


ans Hod 


beating; best (as clothes). intr. cease beat- 
ing, 

aus-pofainen, t. trumpet forth, blazon. 
aus-prigen, &*, stamp distinctly, make dis- 
tinct or cleay, coin. 

tus-preffen, &. press out, squeeze out, Ex- 
PREss, extort, 

aug-priigeln, 7. cudgel soundly. 

WMuspus, m. -ges. adornment, articles of 
dress, dress. fr. auspugen. | 

Aus-puben, tv. clean up, clear out; trim up; 
ornament, adorn, dress; snuff (a candle); 
rebuke, reprimand. 

aus-quilen, ¢r. torture out, 

aus-radiren, t7. ERASE. 

aus-rahmen, i. unframe. 

aus-tajen, intr. cease raging, abate. 
aus-raften, intr. take a rest, repose. 
aus-rauden, tr. smoke out. intr. cease smok- 
ing; evaporate. 

aus-rdiudern, é. fumigate; perfume; smoke 
dry (meat). 

aus-raufen, é. pluck or pull out. 
aus-raumen, tr. make room in or of; hence 
clear away or off, remove, empty, 
aug-rednen, i. reckon ont, find out by 
reckoning, calculate, compute. 

Musreduer, m. -rs, -r. (fF. -vit.) computer. 
(fr. ausredjnen.] 
Musremuuig, £ calculation, 
(fr. auSredynen.] 

aus-reen, &. reach or stretch out, extend, 
protrude. 

Musrede, f.-en. pronunciation, utterance; 
excuse, evasion, pretense. [fr. au8reden.] 
ané-reoen, intr. speak out, talk freely; talk 
out, finish speaking. tr. counsel against, 
dissuade (one, dat.) from. refl. express one’s 
self talk out completely; excuse one’s self, 
use evasions. 

aug-requen, imp. cease raining. 

aus-reiben, O. tr. rub out o” away; clean by 
rubbing. 

aus-reidjen, intr. reach out (to the desired 
point), go far enough, be adequate, suffice. 
tr. reach and grasp, encompass, seize. 
aus-reiven, tr. put out in rows, range out, 
sort out: unstring (beads). 

ang-reinigen, ¢. clean thoroughly, purify; 
purge. 

aus-reijen, intr. j. set out on a journey, de- 
part. , cease travelling. 

aus-reifen, O. tr. tear out, pull out or away. 
intr.j. tear, burst; break loose, run away, 
desert, bolt. 

MAusreifer, m. -r8, -r. (f. -rin.) runaway, 
deserter, fugitive. [fr. au8rethen.] 

Anésreiferci, Ff desertion, mania for deser- 
tion. [fr Wusreiger.] 

mug-reiten, O. tr. or intr. {. ride out (on horse- 
back), take a ride. 

MAusreiter, m. -v8, -r. outrider, attendant; 
messenger. (fr. ausreiten.] 

-auds-renfen, t7. wrench, sprain, put out of 
joint. 

ang-rennen, (reg. or irreg.) intr. |, run outs; 
start forth; cease running. z 

ans-renten, tr. root out or grub up; jig. extir- 
pate. 

aus-ridjten, tr. set right, perform, accom- 
plish, execute; discharge, deliver; turn out- 
ward; straighten out; furnish the neces- 
garies of (a feast etc.). 


computation. 
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{Ausfhaffung, f removal 


and-(hamen 


ausridtig, -tjam, adj. (or adv.) adroit, dexter. 
ous. (fr. ausrichten.] 

Ausrictung, f. performance, execution; dis- 
charge, delivering; outfit. [fr. augridten.] 
aug-tieHen, O. or N. tr. find out by the smeli, 

scent out; perfume. 

aus-ringen, O. &. wring out, squeeze out; 
wrest from (one, dat.); put out of joint. 
intr. cease wrestling. 

aug-rinnen, O. intr. j. run o7 leak out. 

Uusritt, m.-ttes. riding out or excursion (on 
horseback); departure. [fr. ausveiten.] 

aus-roden, é. root out, clear and make arable. 

aus-roffen, &. roll out; unroll. 

nus-roften, intr. j. rust out, be rust-eaten. 

atgrotthar, adj. (or adv.) capable of extirpa- 
tion, eradicable.  [fr. au8votten.] 

aug-rotten, tr. root out, ERADICATE, EXTIR- 
PATE, exterminate, destroy. 

Wiursrotter, m. -vs, -r. (f. -rit,) EXTIRPATOR. 
{fr. auSrotten.] 

Ausrottung, { EXTIRPATION, extermination 
(fr. auSrotten. | 

aus-riten, intr. f. move out, march out. 

Musruf, m. -fes8, -fe. outcry, EXCLAMATION; 
proclamation; auction. [fr. ausrufen.] 

aus-rufen, O.&. cry out, call out, EXCLAIM, 
ejaculate; proclaim, publish, promulgate, 
intr. cry out, exclaim. 

Wusrufer, m. -rs, -v. (f.-tin.) one who cries 
out; proclaimer, hawker. ([fr. ausrujen.] 
Wusrufiung, /. crying out, EXCLAMATION; pro- 

clamation. [fr. ausrufen.] 

Nusruge, f rest, repose. [fr. au8ruhen.] 

aré-ruben, int. rest out, rest fully, repose. 

aus-runden, dv. round out. 

aus-rupfen, é. pluck or pull out. 

ang-riiften, &. fit out, equip, arm, furnish. 

Wusriifter, m.-v8,-v. fitter out, equipper. [fr. 
ausvitften.] 

Wusriiftung, f. equipment, armament, pre- 
paration, outfit. [fr. ausriiften.] 

aus-riittet, tr. shake out, shake. - 

aus-rutiden, ant. j. glide out, slide. 

Wus-faat, 7. sowing out; seed-corn, seed. 

augs-fien, &. sow out, Sow; DISSEMINATE. 

Musjage, f. -cn. declaration, statement, as- 
sertior, deposition. fr. augjagen.] 

aus-fagen, tr. say or speak out, express, pros 
nounce; declare, assert; depose (as witness). 

aug-figen, tr. saw out. y ; 

Wusjager, m. -v8, -r. (f. -rin.) witness, de- 
ponent. [fr. ausjagen.) 

Ausja, m. -bes. stake, pledge; leprosy, scab, 
rot. [fr. ausjegen: the sense of ‘leprosy’ 
from separation from others on account of 
the disease. ] 2 

ausfiwig, adj. (or adv.) leprous. [fr. Wusjag.] 

aug-jduberm, tr. clean out, cleanse; prune. 

aus-fanfen, O. tv. driak up. . 

aits-jaugen, O. (or NV.) &. suck out, drain, ex- 
haust, impoverish. : 

Uursfarger, m.-vs, -v. (Ff. vim.) suckers extor 
tioner, oppressor. [fr. ausjaugen.) 2 

Aunsaugeret, # draining, oppressive exaction, 
exhaustion. (fr. M%usjauger.] 

aus-jdaben, i. scrape out, ERASE. 

aus-jdaffen, O. tr. get out of the way, remove, 
turn out. 

(fr. ausjchaffen.] 

ang-faten, t. shell, peel, pare. 

ans-jmamen, ref. be thoroughly ashamed, 
lose the sense of shame. 


Wusfhank 4 


Musfhant, m.-fes. retail of liquor. [fr. aug- 
fchenten.] 

aug-{darren, i. rake or scrape out. 

ae auen, intr. look out. 

aus-jdiumen, tr. throw out as foam, foam 
out or forth; utter in a foaming passion. 
intr. cease foaming. 

aus-{meiden, tr. separate, dissever, set apart; 
secrete. O.intr.{. secede, withdraw. ; 

Uusjheidung, f. separation, withdrawing ; 
secretion. [fr. ausjcdheiden.] 

ané-jhelten, O. i. scold severely, berate, re- 
puke. intr, cease scolding. 

aus-fdenfen, tr. pour out, 
(liquor). 

aus-fmicen, i. send out, despatch. 

aus-jdieben, O. i. shove or push out, draw 
out. 

aus-{diefen, O. tr. shoot out, cast out; reject, 
refuse; wear out by shooting; gain by 
shooting. intr.j, shoot up, sprout forth. 
aus-jmiffen, 7. send out in a ship, cxport: 
unship, disembark. intr. j. set sail. 
Uunsjmijffung, 7. disembarkment, unloading 
ship.  [fr. ausjchiffen.] 

aus-jmhimpfen, tr. scold severely, abuse. itr. 
cease scolding. 

ai8-jminden, O. i. strip of skin, flay. 

ans-] irren, tr, unharness. 

ans-jmlafen, O. rir. sleepenough. tr. sleep 
away. den Maujc)—, sleep off one’s in- 
toxication, sleep one’s self sober. 
Ausfslag, m.-ges. striking out; first blow; | 
turning of the scale, decision, issue. event, 
result; breaking out (of a skin disease), 
eruption, pustules; budding (of trees). | 
[fr. ausjchlagen. J | 

aus-falagen, O. t. strike out, dash out, beat | 
out; reject, refuse; parry; line, finish off, 
haug. inir. strike out, give the first blow, 
attack; rear, kick; break out, burst forth: 
put forth shoots, bud, burgeon: cease 
striking ov singing (of birds). 

aus-jdlammen, d. clear of slime ov mud. 

aus-jmleifen, tr. slide out; draw out, bring 
out onasledge. O. grind out, whet out. 

aug-jhleppen, i. drag out. 

aus-jhlendern, &. to sling out or forth, hurl 
away. 

ans-jdlidten, or. flatten, 
straighten. 

angé-(hliefen, O.i. shut out, EXCLUDE, debar: | 
excommunicate, except, exempt; unfetter, 
loosen. vrefl, seclude or separate one’s self. 
eudsidlicfend, excluding, exclusive. . 

ausjilichlid, adj. (or adv.) ExcLustveE. (fr. 
ausjechliepen.) 

Uusjchliefung, f. EXCLUSION, exemption; ex- 
communication; seclusion, [fr. ausidliefen.] 

aus-jdhlummern, tt. slumber one’s fill. 

aus-[dtiipfen, intr. j. slip out. 

ang-jaliirfen, i. sip up. 

Musjehluh, m. jes. EXCLUSION, exemption. | 
(fr. ausjchliepen.J 

aué-fimelzen, &. melt outs melt. purify by 
melting, clear. O.intr.j, run out by melt- 
ing; dissolve. 

aus-jdhinieden, t. forse or haminer sufficient- 
ly: stretch out by hammering; strike off 
the fetters of. intr. cease forging. 

ous (chmieren, 7. besmear; write or compile 


sell by retail 


| 
smooth out, 


without discernment, copy, get by pla-| 


giarism, pirate. 


Unsfhwetfung 


AusfGmierer, m. -r8, -r. (f. -tin.) compiler, 
copier; plagiarist. (fr. aufcmieren.] 

MUusfmiererei, f. miserable compilation, pla 
giarism, piracy. (fr. Ausfdmierer.] 

aus-{dmiiden, tr. adorn completely, deck out, 
decorate, embellish. 

aué-{anibeln, t. pick out with the bill, peck 
out. intr. cease billing. 

ané-fnallen, tr. unbuckle. 

aus-fqnauben, O. or N. intr. pant heavily, 
snort. tr. blow or breathe out. 

aug-faneiden, O. tr. cut out; carve; cut away, 
lop off; retail. 

Uusidsneider, m. -r8, -r. (f.-rin,) cutter outs, 
~otailer. (fr. ausichneiden.] 

~~HYdjneidung, 7. cutting out, EXCISION, [fr.. 
ongjcbnetden. } 

Wurifehnitt, m. -ttes, -tte. cutting out: cut, 
lit; retail. -handfer, m. retailer, draper. 
-waaren, pl. dry goods. (fr. ausjdjnetden.] 

ang-jnibeln, -en, tr. cut out. carve out or 
open. 

aus-jmniiren, tr. unlace, untic. 

aug-jmopfen, tr. draw out (as water); 
HAUST, empty, drain. 

aus-ihoffen, int7. shoot out. sprout. 

Musi 4ofling, m.-gs,-ge. shoot; sucker. [fr. 
cusicdhoyen. 

aué-(reiben, O. tr. write out; copy outs 
transcribe; commit plagiarism, pirate; 
finish writing; write out in full; call to 
gether by writing. summon, convoke, 
appoint; exact or prescribe by writing, im- 
pose. intr. cease writing. 

Uunsjfdreiber, m. -rs, -r. (f.-rin.) copyist; 
copier. plagiarist. [fr. ausjchretben.] 

Wusimretberei, 7 plagiarism. [fr. Wusjdhreiber.] 

Wusidreibung, # summoning by writing: 
calling in, conscription. [fr. ausjcbhretben.] 

aus-jareien, O. 7. cry out, EXCLATM: pro- 
claim; cry (one) out as; cry down, defame; 
weary by crying. int7. cry aloud, exclaim: 


8 


ExX~ 


| cease crying. 
;aus-fdreiten, O. intr. ). step out or aside; go- 


too far, EXCEED. ¢r. measure by pacing. 
VWausfdreitung, # EXCEss, transgression. [fr. 
ausjdreiten. ] 

Uusjahup, m. jes, -ijfje. outshot. outcast, 
refuse, offal; selected part, committee. [{fr. 
ausjdbiepen.] 

aug-frhiitten, 4. pourout, empty out. diffuse; 
disburden (one's self), relieve; free from 
rubbish, disburden: fill up (with rubbish). 
Das Kind mit dem Bad—, reject good and 


r 


| bad together. 
jaus-jahwarmen, itr. 7. 


Swarm out. 

aus-fdwagen, &. blab out. report; talk (one 
dat.) out of. intr. cease prattling. refl. talk 
one’s self out, chatter one’s fill. 


/aus-fawefelt, &. clear with sulphur. 


Uusfdweif, m. -fes, -fe. digression, deviation. 
(fr. ausyehweifen.] 

aud-(weifert, itr.roam abroad, rove wildly; 
digress, deviate; go astray, be dissolute o7 
EXTRAVAGANT. ausfdweifend, roving wild- 
ly. dissolute, licentious. 

WMirsfdhiweifling, m. -g8, -ge. EXTRAVAGANT 
| person, libertine, debauchee. (fr. aus- 
yhweifen.} 

Wusfdhweifung, f wandering beyond due 
bound, EXTRAVAGANCE, excess, dissolute 
ness, debauchery; digression, {[fr. aug» 
| Jehweijen.] 


aus-fdhiveifen 
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Wusftand 


aus-jdweifen, tr. purify by heating. 
aus-jdhwellen, O. intr. j. swell out. 
pi wemmen, t. cause to float out, wash 
out. 
1u8-|dhwiten, intr. sweat out: cease perspiring. 
tr, sweat out, EXUDE; forget. 
aus-jegeln, intr. {. sail out. 
aus-tehen, O. intr. look, appear, seem. #7. see 
out, see to the end of; choose out. MMe 
feben, look, appeapance, aspect. 
aufer, adv. on the outside, out of doors, 
without. nad —, outwards, towards the 
exterior. von —, from without. zhafen, m. 
outport. -Jinie, f outer line. -famein, m. 
outward appearance. -ielt, f. external 
world. -twerf, ». outwork. [{fr. au3.] 
aus-jenden, (trreg. or reg.) tr. send out, EMIT, 
despatch. 
auper, prep. (with dat.) outside of, out of, 
without, besides; apart from, without, ex- 
cope — jit, out of one’s mind, beside one’s 
self, 
conj. except, unless, save. — wenn, except 
if, unless. — daf, except that, save that. 
camtlij), adj. not official, private. 
adv. apart from that, besides, moreover, 
zehelid, adj. out of wedlock, illegitimate. 
egevitlig, adj. EXTRAJUDICIAL. hal, adv. 
or prep. (with gen. or dat.) on the outside of, 
without, outside, beyond. -gewdhnlid, -or- 
dentlid), adj. EXTRAORDINARY, remarkable, 
wonderful.  -finulity, adj. supersensual. 
sweltlit), adj. EXTRAMUNDANE. -Wwejeitlic), 
adj. not essential, immaterial. [fr. aus.] 
fiufer, adj. outer, external, EXTERIOR, out- 
ward; as noun, Aeufer. exterior, outside, 
outside appearance. [compar. of aus.] 
Guperlis, adj. (or adv.) EXTERIOR, external, 
outward. [fr. auger.) 
Meuferlicjfcit, f externality, exterior, appear- 
ance. [fr. duferttd).] 
tiufern, tr. utter, express, vent; disclose, 
manifest. (fr. auper.j 
fiuferft, adj. (or adv.) outermost, uttermost, 
EXTREME, excessive, exceeding, [superl. of 
aus.) (auperir. J 
Aenferung, f. -gen. utterance, expression. [fr. 
aus-jegen, 7.set out, put forth, Expos; set 
apart; find fault with (in any one), censure, 
lame; put off, defer, adjourn; set off, face, 
line. intr.intermit, pause, stop. 
Musjesling, m.-g8, -ge. child exposuD, found- 
ling. [fr. ausjegen.] 
AusfidGt, f. -ten. outlook, view, prospect ; 
EXPECTATION. 196, adj. without prospect, 
hopeless. -8-haus, m. belvedere. [fr. aus- 
aus-firgten, -fieben, tv. sift, winnow. Nae 
aus-fieden, O. or N. tr. seethe or boil out; 
purify by seething. intr. j. cease boiling. 
aus-fingen, O. tr. sing out, sing to an end. 
tnir. cease singing. Bee! 
aus-finnen, O. tr. find out by meditating or 


thinking, EXCOGITATE, devise, contrive, in-| 


vent, concoct. 
aus-fisen, O, ir. or intr. sit outs hold out. 
ausjopubar, adj. (or adv.) reconcilable, Ex- 
PIABLE. (fr. ausjdhnen.] : : 
aus-johnen, 7. reconcile, bring into peace- 
able relations; appease; EXPIATE. 
Ausjipuung, f. reconciliation; exprarron. [fr. 
ausjohnen.| ; : 
aus-fondern, ¢r. sunder and pick out, single 
gut, separate. 


2deml, | 


Arsjonderung, f. separation, isolation. 
ausjondern. | 

aus-forten, tr. assort, separate. 

(aus-jpaiben, &-. spy or search out. 

Ausjpaher, m. -v8, -r. (f. -rin.) spy; emissary 
(fr. ausipaben.] 

Ausjpihung, / spying out, search. [fr. aus- 
fpaben.] 

|aus-jpannen, tr. stretch out, EXTEND, spread 

| out; unharness, unyoke, relax. 

jaus-jpeien, O. (or VV.) &. spit eut, spew forth, 

vomit. 

| Ursjpeiung, /. spitting out. [fr. ausfpeien.] 

/aus-jpenden, or. deal out, dispense, distribute. 

/Uusjpender, m. -v8, -v. (f.-rin.) dispenser, 

| distributer. [fr. au8fpenden. ] 

| Ausipendung, f dispensation, distribution. 
[fr. ausjpenden, ] 

aus-jperren, tr. fasten apart, spread out or 
wide open, distend; shut out, exclude. 

Ausipiel, 2. -les, -le. playing out, lead (at 
cards); raffle. [fr. ausfpielen, ] 

aus-jptelet, t. play out, play to the end; 

raffle for. intr. play first, lead; finish 

playing. 

jaus-jpinnen, O. t. spin out; plot, devise; 

| lengthen out (a story), amplify. 

aus-jpiben, ir. make pointed. 

jaus-jpdttern, -otten, ¢r. mock, ridicule. intr. 
cease mocking. 

Ausjpotiung, f derision, mockery. 
jpotten.] 

\Wusiprade, f. utterance, pronunciation. [fr. 
ausjprechen. | 

aus-jpremen, O. tr. speak out, utter, pro- 
nounce, articulate; express. refl. explain 

; one’s self. intr. speak to the end. 

ansjpredlicy, adj. (or adv.) utterable, EFFABLE, 
expressible. [fr. ausfprechen.] 

aus-jpreingen, tr. cause to fly out; blow out 
(with gunpowder); put (a horse) to full 
speed or gallop; disperse, spread abroad, 
divulge. 

aus-jpringent, O. intr. }. spring out, make one’s 
escape; burst out, fly off: cease springing. 
tr. and refl. spring or jump one’s fill; sprain, 
dislocate. 

aus-jpribelt, -en, O. spurt out, spurt, squirt, 
syringe; put out (fire) by au engine. zntr.f, 
spurt. 

| UAusjpruch, m. -chh3, ide. utterance, expressed 
judgment, decision, sentence, award. [fr. 
ausjpreden, ] 

aus-jprudelt, f°. or intr. gush out, bubble out, 
sputter forth. 

aug-fpriihen, tr. send forth in sparks or drops: 

| belch forth, vomit. intr. fly up or out. 

ats-fpitten, . wash out, rinse. 

jaus-fpiiren, i. trace out. 

MAusjpiiver, m. 8, -v. (f. Tht.) 
(fr. augjptiren.] dee 

Ausjpiirerei, 7 spying. [fr. Ausfpliver.] 

aus-(taffiven, ¢r. dress out, decorate, trim, 
equip, accoutre. 

| Uusftaffirer, m. -v8, -v, one that decorates, 

trimming-maker. [fr. ausjtaffiven. ] E 

/Uusftaffirung, # dressing out, decorating, 

trimming; equipment. [fr. ausftajfiren.] 

}aus-ftammtelit, 2. stammer out. 

aus-ftampfen, 7. stamp out. : 

UAusftand, m. -des, -Ande. outstanding debt, 
arrears; standing out, refusal to work, 
strike. [fr. ausjteben.] 


[fi 


(fr. aus= 


tracer, spy. 


a 


andjtandig 


ausftindig, adj. (or adv.) 
arrears. [fr. Wudjtand.] 
mtsftatten, i”. establish, set up; espec’ly en- 
dow, portion; furnish with a marriage- 
portion. [fr. Gtatt.] 


outstanding, in 


Husftattung, 7. means of establishment; espe-) 


cially endowment, dowry, marriage-por- 
tion. [fr. ausftatten.] 

aus-ftauben, tr. wipe ov beat the dust out of, 
dust. 


ané-fteten, O. tr. prick or pierce out; cut. 


(one) out, supplant; engrave. 

aus-{teden, O. (or WY.) t. stick out, thrust out; | 
hang out, hoist; mark out. 

aus-ftehen, O. tr. stand out against, endure, 
bear, suffer. intr. {. stand outorin an open 
place; be outstanding or owing it; refuse 
to work, strike. 
eausftehlicy, adj. (or adv.) that may be endured. 
(fr. ausfteben.] 

aus-fteifen, tr. stiffen; prop, support. 

‘aus-fteigen, O. intr. |. step out, alight, dis- 
embark. 

aug-ftellen, “7. set out, put out, post; EXPOSE, 
exhibit, set forth to view; point out for 
censure, criticise, blame; put off, postpone, 
delay; issue, draw (a bill of exchange etc.). 

MUusitetler, m. -r8, -v. (Ff. -vin.) exhibitor; giver 
or drawer (of a bill of exchange elc.). [fr. 
augjteffen.] 

AUAusftellung, 7. setting out, ExPosiTIon, exhi- 
bition, public display, show; criticism, 
censure; issuing or drawing (of a bill of 
exchange etc.). [fr. ausjtellen.] 

aus-fterben, O. intr. j. die out, die away, be- 
come extinct. 

Musitener, 7 -rn. dowry, portion. 
fteuern.] 
aus-{teuerm, 4. givein dowry, portion, endow.) 
aus-ftieben, O. intr. j. fly out or off like dust;) 
cease dusting. 
aus-ftdbern, wt. hunt out, rummage out,| 
search out. 
aus-ftopfen, ¢. stuff, cram; stuff for presery-) 
ation and exhibition, mount. 

Musftof, m. hes, -dfe. pushing out, push, 
thrust. [fr. ausftofen.] 

aus-ftofen, O. &. thrust or push out, drive) 
out, expel, EXTRUDE; utterabruptly, burst 
out with. intr. push first, strike out. 
Ausitofung, 7 thrusting out, expulsion, Ex-| 
TRUSION; abrupt utterance, ejaculation. 
(fr. ausjtopen.] 

aus-ftrahlen, t.07 intr. beam forth, radiate. | 
aus-ftreden, d. stretch out, extend, protract, | 
protrude, 
aug-(treiden, O. tr. strike or cross outs. blot, 
out, efface, expunge; smooth down. intr.| 
stroll out, roam about. 
aus-ftreifen, &. get out by stripping, strip. 
intr. §. or h, rove about, ramble about, 
range. 
aus-ftretten, O. t. fight out. 
tending, 

fis-ftrenen, tr. strew out, strew, scatter, dis- 
seminate. 
ag: ftrdimen, ant. stream forth, flow out, dis- 
charge; cease flowing. 

aus-ftudiren, or. find out by studying. 
finish one’s studies. 

YWusajtiny, m. -je8. rushing out. 

aus-fhirgen, it. }. rush out. tr. hurl out, 
throw out, pour out. 


{fr. aus- 


intr, cease con- 


| 
intr. 
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aus-trumpfen 


us-fucben, tr. seek out, search out; pick 
out, select, cull. intr. cease searching. 
ie. select, choice. recherché. 
aug-fubnen, same as ausjobnen. 

Austaujd, m. -jchhes. EXCHANGE, barter. [fr. 
austaufder.] 


a 


augs-taufdjen, tr. EXCHANGE, interchange 
barter. 
Aujter, 7 -rn. oyster. [fr.Lat.] 


aus-theilen, tr. deal out, share out, apportion, 
distribute; impart, dispense, administer. 

Uustheilung, 7. dealing out, distribution; ad- 
ministration. (fr. austhetlen.] 

aus-thun, O. tr. put outs blot out, extinguish, 
cease; put away; pull off (clothes), undress. 

aué-ticfen, ir. make deep, deepen, hollow out. 
auggetieft, concave. 

sanétilqbar, adj. (or adv.) that may be blotted 
out or effaced. [fr. austilgen.] 

aug-tifgen, tr. blotout, exterminate, destroy, 
efface; expiate. 

Austi{gung, f. extermination, destruction, 

| obliteration; expiation. [fr. au8tilgen.] 

aug-toben, intr. spend one’s rage, cease rag- 
ing. tr. vent in a rage. 

jaugs-tonen, intr. cease to sound, die away (of 

|aus-tofen, same as austoben. (sound). 

Wustrag, m.—ges, -ige. act of carrying out; 
result of being carried out, issue, end; de- 
cision; arbitration. [fr. auStragen.] 

aus-tragen, O. tr. carry out or away: deliver 
(letters), distribute; wear out; bring to a 
decision, decide, arbitrate; bring to notice, 
report, blab about, defame. int7v. amount; 
cease bearing (fruit). 

Uustrager, m.-vs, -r. (Ff. -rin.) one who car- 
ries out, distributer; reporter, tell-tale. [fr. 
austragen. J 

Uustragerci, 7. tale-telling, blabbing, tattling. 
[fr. Mustrager.] 

aug-tranern, tri. mourn the due time; cease 
mourning. 

aus-traufelit, itr. §, come out in droplets, 
trickle out. 

aus-treiben, O. tr. drive out, EXPEL, eject. 

YMustreibung, f driving out, EXPULSION. 
austreiben. | 

aug-treten, O. intr. f. step out, leave, retire, 
resign; step out, come forth; break out of 
the banks, swell, overflow. tr. tread out, 
widen. 

MUustretung, f stepping out, breaking ou; 
irruption, inundation. [fr. austreten.] 

aus-triefen, O. intr. j. drip or trickle out. 

Yaiftrier, m. -vs, -v. Austrian. 

aug-trinfen, O. i. drink out or up. 
drinking. 

Wustritt, m. -ttes, -tte. stepping out, leaving, 
retiring, resigning, secession; place to step 
out upon, balcony, porch, terrace. fr. 
austreten. ] 

aus-troducn, t. or intr. dry up, EXSICCATE, 
drain. 

|Unstroduung, 7 drying up, EXSICCATION. 

| custrocnen.] 

aug-trommeln, @. drum out, publish by beat 
of drum. intr, cease drumming. 

laus-trompeten, i. trumpet out, publish by 
sound of trumpet. 

aus-tripfeln, -opfeit, intr. j. come out in drop- 
lets, trickle out, drop out; cease trickling 

uugs-trumpfer, ir. play out trumps. @- 

) trump out. 


[fr. 


intr. cease 


[fr. 


aus-iiben 
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anus-3irkels 


ans-iiber, tr. exercise, practise; execute, com 
mit, perpetrate. 

ow adj. (or adv.) practicable. [fr. aug-z 
uben. 


UWusiibung, 7 exercise, practice; execution, 
perpetration. [fr. qusuben.] 

UWusverfauf, m.-fs. selling out. 
faufen.] 

mi8-verfaufen, tr. sell ont. 

aus-warhjen, O. intr. |. grow out or up, attain 


[fr. ausver- 


full growth; grow out of shape, become| 


humpbacked or deformed. intr. cease grow- 
ing. 

aus-wagert, ref. venture out, 

aus-wiger, O. or VV. tr. weigh out, weigh. 

Mus-wahl, /. selection, choice. 

aits-wablen, tr. choose out, select, pick out. 
ausgewahlt, chosen, select, choice. 

aus-wallen, znrtr. {, wander out, begin a pil- 
grimage. 

aus-walzen, t. smooth by aroller, roll out. 
intr. cease waltzing. 

Uuswanderer, m.-rs, -v. (f.-rit,) emigrant. 
[fr. auswandern. ] 

aus-twandern, intr. j. wander out, emigrate: 
finish one’s travels. %Audsgewandert, emi- 
grant. 

se etnee ens, Jf. emigration. [fr. auswan- 

ern, 


aus-warter, tr. wait to the end of. 
ang-wartig, adj. (or adv.) outward; foreign. 
aus-wairts, adv. outwards, without, abroad. 
aus-wasden, O. tr. wash out: cease washing. 
Muswedjel, m. -18, EXCHANGE.  [fr. aus 
wechjeln.] 

aus-wedjeln, tr. EXCHANGE. 

Muswedhjelung, f. EXcHANGR. [fr. auswedfeln.] 
Aus-weg, m. —ges, -ge. way out; outlet, vent; 
evasion, expedient, shift. 

augs-wehen, tr. blow out. ir. cease blowing. 
eausweidbar, adj. (or adv.) avoidable, liable 
to evasion. fr. ausiweichen, ] 

aus-weicen, O. intr.j, turn out of the way, 
make way; evade, escape, ayoid. iV. soak 
well. 

zausweidlih, same as ausweidhbar. 
Musweidung, f going out of the way, evad- 
ing, avoiding. [fr. ausiweicden.] 

aus-weinen, 1. weep out, utter in weeping. 
intr. cease weeping. 

Musweis, m.—jes, -je. pointing out, proof, evi- 
dence; statement. [fr. ausiweijen.] 

aus-weijen, O. tr. show (one) out; turn out, 
expel, exile; point out, teach, prove, decide 

Ausweijung, f. expulsion, banishing; point- 
ing out, proof; purport. [fr. ausrwetfen.] 

aud-weiten, v2. widen, stretch out, enlarge. 

aus-wendig, adj. (or adv.) outward, outer, 
outside; without book, by heart. —lernen, 
learn so as to know without the book, 
learn by heart, commit to memory. 

aus-werfen, O. tr. throw or cast out, EJECT, 
reject, expel; emit, itr. have the first 
throw; step out. 

aus-weben, i. remove by whetting, obliter- 
ate; revenge. 

aus-widelit, 7. unfold, unwrap, unrayel; de- 
velop. 

aus-winden, O. tr. draw out with a windlass; 
#wist out, wring out. 

aus-wintern, mtr. fj. or }. pass the winter; 
cease to be winter; perishin winter. tr. pre- 
serve through the winter. 


Aus-wirfer, t. work out. bring to pass, effec: 
tuate, procure by effort. intr. work suffi: 
ciently; cease working, 

aus-wirren, tr. bring out of a confused state, 
disentangle, untwist, unravel. 

aus-wijden, tr. wipe out, obliterate. 

| cus-wittern, %. expose to the weather, wea- 

ther; decompose (of the air); find out by 

the scent, scent; trace. intr. become de- 
| composed by exposure to the air: cease 
thundering. 

Auswitterung, f weathering away, dissolu- 
tion by the air, decomposition. [fr. aus- 
wittern.] 

mtd-wiber, tr. make witty. 

aus-wilben, or. arch, vault, 

Auswilbung, f. vaulting; vault, arch-roof. 
(fr. ausiwilben.] 

aus-wudern, mtr. grow out luxuriantly: 
cease to take usury. 

Auswucdhs, m.—jes, -icd)je. growing out, sprout- 
ing; sprout; EXCRESCENCE, protuberance. 
(fr. auswachjen.] 

jaus-withlen, tr. grub ont, root up; under- 
mine. 

Wuswurf, m. -f8, -iivfe. act of throwing outs. 
what is thrown out; outcast, off-scouring, 
refuse; excrement. [fr. auSwerfen.] 

aus-Wwiitfeln, i. play for with dice, raffle for. 

aus-wirgeli, o. root out, EXTIRPATE. 

Mu8-gacen, t7. indent, jag, notch, scallop. 

aus-zahlen, o. pay out; pay and discharge; 
issue, 

aus-gihlen, tr. count out, tell; retail. intr. 
count to the end; cease telling. 

Unsabhler, m.-r8, -r. (7. -tin.) one who pays, 
paymaster, cashier. [fr. ausjahfen.] 

Auszahiung, 7. -gen. payment. [fr. ausjahlen.] 

es, tr. scold severely. intr. cease 

scolding. 

aus-gapfen, o. tap out; retail (liquor). 

aus-zanbern, tr. get out by charms or witch- 
craft. 

aug-giunen, tr. hedge in. : 

aus-gaujen, tr. touse or pull out. intr. cease 
pulling, [carousing. 

aus-gecjen, &.empty by drinking. intr. finish 
aud-gehnten, t. tithe (a field). : 
aug-zehren, t. consume, exhaust, drain. 
intr. be consumed, pine away, languish. 
augszehrend, pining away, consumptive. 

Auszehrung, #7. consumption. [fr. ausgehren.] 

aus: seiner, t. mark out, distinguish, sig- 
nalize, characterize; show respect to; finish 
sketching. ausgeseifjuet, distinguished, ex- 
cellent, admirable, superior. ‘ 

Anszeihuung, f. marking out, distinction; 
respect. [fr. ausjeichnen. ] 

aug-zerrem, ¢. pull out or off. 

aud-giehen, O. i. draw out, drag forth, EXx- 
TRACT; pull off, strip one’s self of; undress, 
disrobe, strip; pull out, stretch; abridge, 
epitomize. intr.j, march out; remove (from 
a house). 

‘Wusszieher, m. -v8, -v, (f. vit.) EXTRACTOR, 
epitomist. [fr. auszichen | 

Mursziehung, f. drawing out, EXTRACTION; pul. 
ling off, undressing. (fr. ausgieben. | 

ag-gieren, tr. decorate, adorn. 

Musgterer, m. v8, -v. (f. -vitt,) decorator. 
augsier n,] ? 

lané-zirfeln, #7. measure with compasses; act 

according to rule. 


(fr. 


aud-,tfher 


aus-gifjen, i. hiss out, drive away with 
hisses, hiss violently at. intr. cease hiss- 
ing. . 
Musjzug, m. -98, -liae. act of drawing out or 
extracting; something drawn out, EXTRACT; 
epitome, abstract, abridgment; act of 
marching out, removal, departure. [fr. 
auggieben. J ; 
mus-gupfen, ¢r. pluck out. [river. 
Mu-thal, rn. -le8, -Aler. fertile valley near a 
amuthenti{d, adj. (or adv.) authentic. [fr. Gr. ] 
Automat’, m. -ten,-ten. automaton. [fr. Gr.] 
automatijd, adj. (or adv.) automatic.  [fr. 
Mutomat.] 


Muto‘r, m. -v8, -ven. author. [fr. Lat.] 
autorifiren, ¢. authorize. [fr. Lat.] 
Autovitit, 7. -ten. authority. [fr. Lat.] 
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balgen 


Antorjdaft, 7. authorship. [fr. Nutor.] 
autid, vnter7. (of pan). oh! alas! 
autfden, intr. groan with pain, say ‘autfd.' 
(fr. autfd.] 
au-web, interj. (of pain). ob! alas! 
auriliar, adj. (or adv.) auxiliary. {fr. Lat.] 
avanci‘ren, 7. or intr. advance, promote, 
(fr. Fr.] 
Avantgarde, 7. -en. avant-guard, van. [Fr.] 
Avertijjement, n. advertisement. [fr. Fr.] 
Are, same as Adchfe. 
Ario‘m, 2.-ms, me. axiom. [fr. Gr.] 
Art, f. Merte. axe, hatchet. 
a3-, different spelling for ag. 
(yur, m. -r8. azure color; azure-stone. 
ers. through Fr.] 
ajurn, adj, (oradv.) azure-blue. [fr. Mjur.] 


[fr. 


SB. 


haar (or bar), adj. (or adv.) bare, naked, desti- 
tute; pure, unmixed; in cash, paid down. 
Jor comp’s see bar. 

Saarjdhaft, f cash, ready money. [fr. baar.] 
Babbeler, m. -r8, -r. (f. -rin.) babbler, idle 
talker. [fr. babbetn.] {imitative.] 

babbelu, mtr. babble, prattle as children. 

Babel, -bylon, r. Babylon. 

Bacchanalien, p/. bacchanals, drunken feasts. 

at.] 


bachantifd, adj. (or adv.) bacchic (relating 
to Bacchus, the god of wine); drunken, 
revelling, jovial. [fr. Lat.] 

Sad, m. -ches, -ache. brook, rivulet, rill, 
beck. (1. Backe.] 

1. Bathe, m. bacon (obsol.). [related with 

2. Bache, f.-en. wild sow. [fr. 1. Bade.] 

Bacher, m. -r8, -r. wild boar. [fr. 2. Bache.] 

BVidleit, n. -ns, -n. brooklet, little rivulet. 
[fr. Bach.] 

bac, adj. (or adv.) back, aback. Sad-borod, nr. 
or m. larboard. 

chat, abbr. of 2. Backe. 

1. Bare, m. (or f.) -ens, -en; 07 1. Baden, m. 
-n8, -n. buttock. [related with bacf.] 

2. Bare, m. (or f.) -ens, -en; or 2. Bactew, m. 
-n8,-n. cheek. Sacfen: -bart, n. whiskers. 
egritbden,r. dimple (on the cheek). -fnoden, 
m. jaw-bone. -ftreit, m. box on the ear. 
etd, m. mufiler, comforter. -jahn, molar- 
tooth. [fr.O.H. G. bracco, ‘jaw-bone,’ as 
‘breaker’ or ‘crusher’ (brechen).] 

Bacen, see 1. 2. Backe. 

Gace, O. or V. tr. bakes fry, dry. intr. bake. 
Bad: -apfel, m. baked or dried apple.  -fijd, 
m. fish for frying; young girl. -ftein, m. 
(stone made by baking: i.e.) brick. -trog, m. 
kneading-trough. — -iverf, 7. pastry. 

Bader, m. -r8, -v. (f. -vin.) baker. -gefel{, m. 
journeyman baker. -gewwerf, -handwert, n. 
baker’s work o7 trade.  [fr. bacten.] 

®aderet, f.-en. bakehouse.  [fr. Baefer.] 

-biidig, adj. (or adv.) in comp’s, cheeked; as 
roth-, adj. red-cheeked, [fr. 2. Bace.] 

Vad, nv. -De8, -aderv. bath; watering-place. 

badent, 7. or intr. bathe, lave. Wade: -anjtalt, 

J. bathing establishment. -fur, f. water- 
cure. -gaft, m. visitor at a watering-place. 
stuutter, /. proprietress of a bath; midwife. 
-[dijj, v. floating bath. [fr. Bad.] 


Bader, m. -r8, -r. proprietor of a baths 
cupper, barber. [fr. Bad.] 

Saderei, ~ house or business of a bath-pro- 
prietor; cupper’s er barber’s shop. [fr. 
Bader.] 

badijd, adj. (or adv.) belonging to Baden. 

bajfen, -afzen, intr. bark, yelp. [imitative: 
say ‘ baff.’] 

Baggage, /. baggage. [fr. Fr.] 

bagern, t7. torment, harass. 

Bagger, m. -rs, -r. dredging-machine. 
baggern.] 

baggern, tr. clear of mud. 

baben, t7. foment, toast (bread), warm. Bah- 
mittel, n. means of fomentation. 

Babu, f -nen. path, pathway, road, track; 
course, career, orbit. die — brecen, break 
the way, clear the way. -bredjer,m. way- 
paged pioneer. -{9$,adj. pathless, track- 
ess. 

babnen, ¢r. make a path or way, pave; smooth 
the way for, level, facilitate. [fr. Babn.] 

Babre, f. -en. barrow, bier. Babr-tud, x. 
cloth thrown over a coffin, pall. [fr. baz 
ren, bear.] 

Pibung, f. fomentation. [fr. bahen.] 

Bai, f. Baien. bay. [fr. E.] 

Baier, m. -r8, -r. ( f. -rin.) Bavarian. 

baicrijh, -airijd, adj. (or adv.) Bavarian. 

Baier, r. -ns. Bavaria. 

Vajonet’, r.-t8, tte. bayonet. [fr. Fr.] 

Bate, f -en. beacen. 

Bartel, m. -18,-1. cudgel, stick. [fr. Lat. ba- 
culus.] 

balanciven, d. or intr. balance, poise. Balans 
cir-funjt, f#. art of balancing. [fr. Fr.] 

Balardo, m. blockhead, fool. [fr. Ital.] 

Balco’n, same as Balen, 

bald, adv. soon, shortly, quickly, present- 
ly; readily, easily. bald...., bald ...., 
now ...., now....; at one time...., at 
another time. -miglidft, adv. as soon as 
possible. ([E. bold (orig’ly ‘quick, hasty, 
prompt, forward’).] 

Dat, adj. (or adv.) quick, speedy, early. 
(fr. bald.] 

Balg, m. -ges, -alge. skin; case; husk; hel- 
lows; brat. [Ags. belg, ‘bag.’ E. belly; 
fr. old belgan, ‘swell out,’ now balgen.} 

balgen, ref. talk angrily (obsol.); wrestle, 


[fr. 


balgert 
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Barer 


Tomp. fold belgan, ‘swell out:’ akin with! 
bellows.] 

balgen, ref. cast the skin. [fr. Baly.] 

Balgerei, #7. wrestling, scuffle. [fr. balgen.]) 

Balte(n), m.-ns, -n. beam, heavy piece of] 
timber, rafter; loft ofa barn. [old E. balk, 
Sbeam.’] 

Balfon’, m. -n8, -ne. baleony. [fr. Fr. balcon, 
orig’ly from Satfen.] 

1. Bal, m. -les, -ille. ball, globe, sphere. 
haus, x. tennis-court. -Hol;, 2. -pritide, f.| 
etna’ n.racket. [fr. Ital. palla, Fr. balle, 
‘ball.’ 

2. Ball, m. les, -Alle. ball, dancing party. 
(Fr. bal, fr. late Lat. ballare, ‘ dance.’] 

‘Ballade, m.-en. ballad. [fr. Ital. etc.] 

Balla‘jt, m. -tes. ballast.  -fracht, 7. dead 
freight. [prob’ly fr. bacf and Yajt.] 

‘baflen, t. form into a ball, conglobate, 
Coe together, clench (the fist). [fr. 

- Ball. 

Balle(n), m.-n8, -n. what has the form of a 
ball, bale, pack. -binder, m. packer. -waare, 
Jf. bale goods. -tweife, adv. by way of bales, 
by the bale. [orig’ly same word as 1. Ball.] 

Balle’t, r. -tes, -te. ballet. [fr. Ital.] 

batlhornen, -nijiren, x. make worse by at- 
tempting tomend or correct. [in the way 
of a printer named Balthorn. } 

“Ballon, m. -ns, -n8. balloon; globe filled 
with air. [fr. Fr.; related with 1. Safl.] 

balloti‘ret, wir. ballot. [fr. Fr.] 

poe m, -m8, -inc. balsam, balm. [fr. 

Yr. 

baljamen, -miren, 4. embalm ; perfume. [fr. 
Gr. & Lat. ] 

baljamijm, adj. (or adv.) balmy. [fr. Balfam.] 

baltijh, adj. Baltic. 

Balz, f. pairing or coupling time. m. & f/f. 
place for pairing. 

balgen, intr. pair, couple. [fr. Bal.] 

Bambus, m. -fjes, -ujje. bamboo. [fr. Malayan 
through Fr.] 

Bammel, 7.-In. tassel, bob. [fr. bammeln.] 


‘hbammeln, 7rt7. dangle, hang dangling, bob. 
Bams, m. -fe8, -je. saddle, cushion. 
Boanane, f.-en. banana. fr. Fr.] 

Banco, same as 2. Bank, 

“band, pret. ind. of binden. 

Band, 1. n. -des, -de. bond, tie, fetter. 

2. n. -de8, -ander, band, riband, ribbon, 
fillet, bandage. -eijen, m.hoop-iron. -\wirfer, 
m. ribbon-weaver. -treffe, / worsted lace. 
zwanren, pl. small-ware. -tweide, f. osier, 
water-willow. -werf, 7. ribbons. 

3. m. -bde8, -Ande. volume; binding. [fr. 
binten.] Fr. 

‘Banda‘ge,f.-en. bandage. [fr. Band, throug 
Banddhen, n. small riband; small volume. 

- Band.] 

ande, 7. -cn. band, troop, gang; cushion of 
a billiard-table. [fr. binden.] 

Bandelie’r, n. -ve. bandoleer, shoulder-belt. 
[fr. Band, through Fr.] 

biindig, adj. (or adv.) under restraint or con- 
trol, tame, tameable. [fr. Sand.] 

chiindig, adj. in comp’s. -yolumed, of such (or 
so many) volumes. [fr. Band.] 

biindigen, ¢. bring under restraint or control, 
subdue, tame. [fr. bandig.] 

Biindiger, m. -r8, -v. (f. -rim.) one who brings 

under control, subduer, tamer. [fr. bin- 


ai 


digen.] 


Vindigung, 7. breaking in, taming, restraint: 
check. [fr. banbdigen.] 

Bandit’, m. -ten, -ten, bandit. [fr. Ital.] 

bang(e), adj. (or adv.) anxious, worried, un< 
easy; apprehensive, fearful. often in 
umpers. comb’n, esift or wird einem —, one is 
or becomes anxious or fearful. [prob’ly re- 
lated with Wngft and enge, having be- as 
prefix.] 

bangen, intr. & imp. be anxious, be afraid. 
miv bangt Davor, lam atraid ofit. [fr. baug.] 

DSangigfeit, f. -ten. anxiety, worry, uneasi 
ness, fear. [fr. bang.] 

binglit), adj. (ov adv.) somewhat anxious, un- 
easy. [fr. bangen.] 

1. Banf, /. -ante. banks; sand-bank, bed (of 
oysters efc.); bench, form; stali; shelf. 
auf die lange —fchieben, put off, delay. -hobel, 
m. great plane. -tmeifter, 2. master trades- 
man. 

2. Bant, f.-fen. bank, banking establishment. 
zaffignationen, pl. checks, drafts. -brud, 
bankruptcy; -briihig, adj. bankrurr. -halter, 
sherr, %. banker. -jqjreiber, m. clerk in a 
bank. [fr. Ital. banco, and this fr. Bant, 
‘bench’ or desk, where money was ex- 
changed.] 

Binkel-, wn comp’n. little bench. -{iinger, m. 
ae [dimin. of Banf, for Bant- 
ein. 

Bantero’tt, m. -ttes, -tte, bankruptcy, failing. 
(fr. Ital.] 

banferott, adj. (or adv.) bankrupt. 

Banferottiver, m. -v8, -v. bankrupt person, 
{fr. Banterott.] 

Banfe-tt, v.-ttes, -tte. banquet. [through Fr., 
from Banf, * bench.’] 

bantettiren, int. banquet. 

Banfo, m. or n. banco; bank-money. [same 
deriv’n as 2. Banf,] 

Bann, m. -nes. ban, public denunciation, 
proclamation of excommunication or out- 
lawry, proscription; edict, public order or 
summons; jurisdiction. <-flud, m. ana- 
thema. -gut, 7”. contraband goods. -miihle, / 
common mill. -fteint, m.land-mark. -jtrabf, 
m. thunder of excommunication. -yogt,m. 
zwart,m. field-watch. -\waare, f. contraband 
goods o7 wares. 

bannett, 7. put under aban; exorcise; banish, 
expel; shut up, confine. [fr. Bann.] 

Varner, m. -r8, -v. banner; militia.  -herr, 
m. high nobleman entrusted with bearing 
the banner; banneret. [fr. Fr.; but orig’ly 
related to Band, ‘riband.’} 

Banquie’r, m.-r8, -ve. banker. [Fr.] 

Banje, f.-cn. barn. 

Banjet, same as Panfe. 

Oanjen, 7. pileup inabarn. [fr. Banfe.] 

bar (or Baar), adj. (or adv.) bare, etc. see 
baar. -froft, m. bleak frost. -fuj, adj. bares 
foots -fiifier, m. barefooted friar; -fiifig, a). 
barefooted. -zah{ung, /. payment in cash. 

bar, pret. ind. of baren, \ 

bar, suffin forming adj’s.  [fr. baren.] 

1. Br, m. -ven, -ven, bear, einen —en ane 
binden, contract debt. einen —en aufbinden, 
play a practical joke, befool. -beifig, ad). 
biting like a bear; quarrelsome. 

Piiren: -beifer, m.bull-dog. -haut, f bear’s 
skin. auf der Barenhaut {tegen (lie on the 
pear’s skin: hence) indulge one’s self, be 
idle or lazy; -hiuter, m. idler, coward; 


1, Bar 


chauteret 
Jj, bear-s 
2. Bir, m. ves, -re, rammer. 
to Lat. ferire, ‘strike.’] 
3. Bar, m. -re8, ~re, young boar. 
4. Bar, m.-res, -re. dam. [same as Webhr.] 
Barace, -afe, f.-en. barrack. [fr. Fr.] 


f. idleness; cowardice. -miite, 
iin cap, grenadier’s hat. 
{(prob’ly relat. 


Barba‘r, m. -ven, ven. barbarian, savage. [fr. 


Lat. Gr.] 
Garbarei, f. barbarity.  [fr. Barbar.] : 
barbarijm, adj. (or adv.) barbarous, barbarian. 
(fr. Barbar. ] : 
Barbarignus, m., p!. -men. barbarism. 
Lat.] 


Barber-rof, n.-ffe8, -fje. horse from Barbary. 

Varbie'r,m .-v8, -ve. barber. -beden, v-shaving- 
basin. -meffer,”. razor. -jtube, f. barber's 
shop. -ge1g, 2. shaving case. [Fr.] 

barbirett, tr. shave; cheat. [fr. Barbier.] 

Barbierer, m.-rg, -v, barber. [fr. barbiven.] 

Bardent’, m.-ts,-te. fustian. {fr. Arab.] 

bardaug, ¢rterj. smash! bang! _ 

Barde, m. -en, en. bard, skald; minstrel. [fr. 
Celt.] 

Sardenthum, nr. bardism. [fr. Barbde.] 

Baren-, in comp’s, see 1. Bar, 

baren, O. tr. bear, in gebaren (rarely alone). 

Bare'tt, rn. -ttes, -tte. vizorless cap, bonnet. 
ifr. L. Lat. barretum (Lat. birrum, ‘cloak ’).] 

Siirin, f. -nnen, she-bear. [fr. 1. Bar.] 

barg, pret. ind. of bergen. 

Parke, f.-cen. bark (ship). [fr. Lat.] 

Biirge, same as Babre. 

Parlapp, m.-p$. club-moss, earth-moss. [fr. 
Bar, * bear,’ and old lapyp, ‘ foot.’] 

Barme, -iirme,  barm, yeast. _ : 

Barinberzig, adj. (or adv.) merciful, pitiful, 
charitable. -ge Brider, brothers of charity. 
[fr. obsol. Barm, ‘bosom,’ (Ags. bearm) and 
hergig. J ; ; 

Bannverslatelt jf. mercy, compassion, charity. 
(fr. barmbersty. J 

baro‘f, adj. (or adv.) baroque, quaint. [fr. Fr.] 

Barometer, v.-r8, -v. barometer. [fr. Gr.] 

barometrijd, adj. (or adv.) barometrical. 

Baron, m.-ns, -ne. baron. [fr. Fr.] 

Varone‘ffe, f. -en; —onin, f -nnen. baroness. 
[fr. Fr. or fr. Baron. § 

Baroni‘e,/.-cn; -onei, f. -cien. barony. [fr.Fr.] 

Berre, f.-en, bar (partic’ly of metal), ingot. 
Fr.] 


[fr. 


Barrie‘re, f. -en. barrier. [Fr.] 

Bars, m. —jes, -fe; or Barf, m. -fHhes, -frhe. 
perch, [ak. to E. barse, bass. ] 

barjdh, adj. (or adv.) harsh, rough, brusque. 
barjt, pret. ind. of berjten. 


Bart, m.-tes, —Arte. beard: hence, wards or bits | 


ofakey. inden —, to one’s self, in a low 
tone, under the breath. einem in den — 
fagen on werfen, cast in one’s teeth. frei} 
ome, with frankness, -geier,m. golden 
vulture. -l08, adj. beardless.  -nteffer, ”. 
razor, <-iif, / filbert. -puter, -fojerer, m. 
shaver, barber. -{term,m. comet. 

®Barte, f.-en, broad-axe. [fr. Bart, the blade 
being compared to a beard.] 

Barthel, Bartholomins, m. Bartholomew. 
bartig, adj. (or adv.) bearded. [fr. Bart.] 
Bajalt’, m. -ts, tc. basalt, trap. [fr. Lat.] 
Baye, f -cn, female relative (espec’ly cousin 
or cunt); gossip. 

Bafili'st, m. -t8, -te (or -fen, -fen). basilisk, | 
ecockatrice. [fr. Gr.] 
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bauerhaft 


\bafiren, tr. or intr. put upon as a basis, 

| ground, establish, base; be based. [fr. Lat.] 
Basis, f. jen. basis. base. [fr. Lat.] 

bastijdh, adj. (or adv.) Basque. 

Basler, m. -r8, -r. (f. -tin.) inhabitant of 
Basle. 

haf, adv. (obsol.) better; very much, very, 
well. [closely akin with bejjer.] 

Baf, m. -f\es, -Ajje. bass, bass-viol. -pfcif2, /- 

| basson. -pojaune,7f.sackbut. [fr. Ital.] 
Baffin, m. ns. reservoir, basin. [Fr.] 

Gajfift, m. -ten, ten. bass singer. [fr. Ita’ J 
BVajjon, m. bassoon. [fr. Ital.] 

Balt, m. or n. -tes. bast, inside bark. 

bafta, interj. basta! enough! [Ital.] 

Bajta‘rd, m, -b8, -de. bastard, illegitimate 

| chitd, [fr. Fr.] 

bajten, ad). (or adv.) of bast or bark. [fr. Baft.J 
Bajtei’, 7. -eten; -tio‘n, f. -nen. bastion, bul 


| wark. [fr. Ital.] 

Bajtona‘de, 7. -en. bastonade. [Fr.] 
bat, pret. tnd. of bitten. 

Batai‘fle, f -en. battle. [Fr.] 
|Bataillon, n.-ne. battalion. [Fr.J 
baten, sane as batten. 

|Bati'jt, m.-tes, -te. cambric. [fr. Fr.] 


batten, intr. boot, avail, profit. 

Bis, same as Pes, 

Bike = Pee. 

Bau, m. -aues, -aue. building, construction; 
structure, edifice, fabric; kennel, burrow ; 
working, cultivation, culture. -art, f. ar- 
chitectural style. -amt, . board of works, 
zbedatf, m. building-materials. =dienjt, Mm, 
-frohne, f compulsory work. <fallig, adj. 
falling as to structure, 7t.e. out of repair, 
needing repairs, ruinous; -fialligfeit, f. de- 
cay. -berr, m. building-master; overseer of 
public works. -hof, m. timber-yard.. -hol3, 
nm. timber, lumber. -funde, f. art of build- 
ing, architecture. -meijter, m. architect. 
=rath, m. government surveyor of buildings. 
-ftatte, -ftelle, f building-ground. -wwejen, n- 
building-concerns, architecture. [fr. bauen.] 

baubar, adj. (or adv.) arable, fit for cultiva- 
tion. [fr. bauen.] 

Bauch, m. -hes, -dude. belly, womb, maw, 
paunch; bulge. =diener, m. glutton. -fluf, 
m. dysentery. <teditcr, m. VENTRILOQUIST. 
[possibly relat. with biegen, beugen.] 

bauden, f. fashion into a belly, make pro- 
tuberant. [fr. Bauch.] 

‘baudig, —iiudig, adj. (07 adv.) bellied. 
Baud). ] 

Vauchung, f. protuberance, bulging, swell- 
ing. [fr. Bauch] 

Gauen, t. build, construct; labor upon, 
work, cultivate, till. vefl. rise high, over- 
top, auf civas —, build or rely upon some- 
thing. [akin to bower, efc.] 

1. Bauer, m. -r8 ov -rn, -v or -rn, tiller of the 
ground, peasant, countryman, rustic, hoor; 
knave (cards); pawn (chess); builder. Say 
ert (rarely Bauer): -gut, vm. farm. -hof, m. 
buildings and land of a farm, farm. Hund, 
m, cur, mastiff. -jaenfe, 7 village ale house. 
-{tand, m. peasantry. 

aners-[cute, pl. country-people. 
country man, peasant. [fr. bauen.] 

2. Barer, m. (or n.) v8, -v, cage. [fr. bauen: 

Race E. bower. ] 
auerhaft, adj. (or adv.) rustic, clownis 
boorish! (fr. Sauer.) i ™ 


(fr. 


ematut, 
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DBiuerin, f -unen, female peasant, country- 
woman. [fr Bauer.] 

Hiinerijh, adj. (or adv.) rustic, clownish, 
boorish. [fr. Baner.] 

Bauernithaft, 7 peasantry. [fr. Bauer.] 

daulid), adj. (or adv.) habitable. [fr. Bau.] 

Baum, m. -mes, -hume. tree; beam, timber. 
zattig, adj. tree-like, arborous, arbor- 
escent. -fraf, 7. canker. -qang, m. avenue 
of trees. -gartet, m. orchard; -giirtuerct, 
f. culture of trees. -geliinder, . espa- 
lier, zhatter, m. woodpecker. chede, f. 
hedge-row. -hippe, flopping knife. -mar- 
der, m. pine-marten. -11uf, 7 Walnut. -0f, 
f. Olive oil. -frhiff, n. bamboo. -j{ag, m. 
cluster of trees, foliage. -fdjule, f nursery- 
garden.  -wads, v. grafting-wax, mummy. 
-wweide, f. white willow. -wofle, f. cotton; 
swollen, adj. cotton, -gudt, f. raising of 
trees, arboriculture. 

Baumeben, .—-n8, -n. little tree. [fr. Baum.] 

Saumel, ~ -In. swing; dangling ornament, 
tassel, bob. [fr. baumeln.] 

barmeln, ttr. dangle (orig’ly from a tree), 
swirg, bob. [fr. Saum.] 

sbaumen, adj. i comp’n. made of tree: as 

itn —, ady. made of pear-tree. [fr. Saum.] 

biinmen, refl. raise one’s self upright (like a 
tree), rise on the hind feet, rear. [fr. Baum.] 

biiumig, adj. (07 adv.) planted with trees. [fr. 
Baum, ] 

Bausbacd, same as Paushad. 

bausbidig, same as pausbicig. 

Baufd), m. -fches, —Aujche, swell; pad, bolster; 
bunch; compress. in — und Bogen, in the 
lump. -iirme{, m. padded sleeve. 

baujden, -fen, intr. puff up, swell, bunch 
out. [fr. Baufeh.] 

baujdig, adj. (or adv.) swelling, bunchy. [fr. 
Baujy.] 

Baute, f.-en. what is built, building, edi- 
fice. [fr. bauen.] 

baz, inter. bang! 

baxen, ref. box, cuff. 

Barer, m. -r3, -v. boxer. [fr. baxen.] 

Bay, different spelling for Bai. 

Pagar, m. -r8, -ven. bazar. _[fr. Pers.] 

be-, insep ble prefix, forming comp. and de- 
nomin. verbs, and a few adjectives. [E. bes 
fr. bet, * by.’] 

heabjdjicden, rel. take leave. [fr. be- and h- 
fchied.] 

beabjicten, -tigen, tr. have in view, aim at, 
plan; purpose, mean. beabjidtigt, done on 
purpose, intentional. [fr. bez and Mbjidt.] 

be-achten, tr. heed, pay attention to, regard. 
beadjtens-werth, -wiirdig, adj. worthy of 

_ notice or regard or attention. 

Beamt (der Beamte, efc.), adj. used as noun. 
one who holds a civil office, civil officer, 
functionary. [shortened part. ef beamten.] 

beaniten, ir. invest with office or function, 
commission. Beamtet, same as Beamt,  [fr. 
be- and Ymt.] 

Heaingften, -tigen, t7. make anxious, cause 
uneasiness to, alarm, frighten. [fr. be- and 
Wngft or angfttg.] 

Beiingitigung, f. anxiety, anguish, uneasi- 
ness. (fr. beangftigen. ] 

beanjpruden, t. lay claim to, require. [fr. bez 

oa wal ae 

canfprudiun 
renee 


Gauerin 


Jf. claiming; taxing, straining, 
eanjpruchen.] 


5 be-dan fen 

beantwortbar, same as beantmovilich. 

be-antworten, i. give answer to, answer, re 
ply to. 

beantwortlid), adj. (or adv.) answerable. [fr 
beantworten.] 

Veantwortung, f -gen, answering, answer, 
reply. [fr. beantiworten,] 

bearbeitbar, adj. (or adv.) that may be work 


ed. [fr. bearbeiten.] 
be-arbeiten, tr. work at, elaborate, cultivate: 
prepare, compose, write; re-work, re 


arrange; BELABOR. 

Bearbeiter, m. -v8, -r. (f -rin.) worker, 
author, compiler, arranger. [fr. bearbeiten.} 

Bearbeitung, f working at; cultivation; 
composition, compilation, working over. 
[fr. bearbeiten.] 

beajden, wv. sprinkle with ashes. 
and jhe] 

pepttatiaen, ir. inspect, overlook, control, 
(fr. bez and Yujfjicht.] 

|Deauffidhtiger, m. vs, -r. (f. -riw ) inspector, 
overseer. [fr. beauffichtigen.] 

Beauffidtiquug, f. inspection, control. [fr 
Heauffichtigen.j 

beauftragen, o. furnish with an errand, com- 
mission, charge, send for a purpose. We- 
auftvagt, part. as noun. person sent to exe- 
cute anytking, commissioner, delegate, 
deputy, agent. [fr. bez and Wuftrag.? 

be-tugelt, tr. ogle at. 

beaugenjdeinigen, t. take a view of, inspect. 
[fr. bez and Yugenfdein. | 

bebindern, i. decorate with bands or ribbons. 
[fr. bez and Band.] 

be-bauen, i. work or build upon; cultivate, 
dress, till 

bebaumen, i. plant over with trees. 
and Baum.] 

beben, intr. tremble, quiver, quake, shake, 
thrill. [Ags. beofjan.] 


[ep bes 


[fr. be- 


beblattern, ir. cover with leaves. [fr. be- and 
Blatter, pl. of Blatt.) [Blech. 


(fr. bee and 


bebledjen, tu. cover, with tin. 
{fr. bez and 


bebliimen, tr. deck with flowers. 
Blume.) 

be-brimen, tv. trim, border. 

Bebutg, t trembling, shaking, quaking, 
agitation. (fr. beben.] 

be-biirocu, (”. burden, charge. 

Beeajfi‘ne, f. -en. snipe. [Fr. becassine (fr. 
bec, * beak ’).] 

Becher, m. -18, -v. beaker, cup, goblet. 
Lat.] 

abederig, adj. (or adv.) having cups; capsular: 
as jiinf — , pentacapsular. 

becjern, int. empty the beaker, drink hard, 


[pa 


tipple. [fr. Becher] ; 
Been, nm. -ns, -n. basin; cymbal; pelvis. 


zjdltiger, m. cymbal-player; brazier, [fre 
low Lat. haccinum (bacca.) ‘ basin.’] 

bedacen, ¢r. root (tr. bez and Dad,J 

Bedarht, m. ts. consideration, deliberation, 
discretion. [fr. bepenten.] , 

Hedadt, -iichtig, —tdtlid), -adjtjam, adj. (or 
adv.) considerate, deliberate, circumspect, 
discreet. [fr. Bedad)t.] 

Bediidhtigteit, -ichtlidfeit, -achtjamteit, f. ten. 
considerateness, deliberation, circumspec- 
tion. [fr. bedacstig.] 

Bedachung, f roofing, covering. [fr. bedadjen.] 

be-danfen, dr. thank, rel. refuse with thanks, 
refuse, decline. 


| 


Bedarf 5 


6 befabhiges 


ee ee ee a ee ee 
Bedarf, m. -j3. thing needed, necessity, re- 6 


quisite. [fr. beourjen.] 
bedauertith, adj. (or adv.) deplorable, lament-| 
able, sad. [fr. bedauern.] | 
be-danern, i. pity, deplore; grieve for, regret, | 
repent. bedanerns-werth, -wurdig, 747. worthy 
of pity; deplorable, lamentable. 

be-bdeden, . cover, shelter, screen, protect; 
escort. fic) —, put on one’s hat. 
Sededung, f. covering, shelter; protection: 
escort, convoy. fr. bedecfen.] 

Se-denfen, (¢rrey.) i. think upon, consider, 
heed, ponder, weigh in one’s mind, re/l. 
bethink one’s self, reflect, hesitate. auf) 
etivas hedacht jein, be weighing something in) 
one’s mind, reflect upon something, plan) 
something. fic) anders —, bethink one’s self 
differently, change one’s mind. fic) eines 
Meittels —, devise an expedient. 

Bedenfen, consideration, deliberation; he- 
sitation, scruple, doubt. 

bedentlicy, adj. (or adv.) requiring to be con- 
sidered or weighed, doubtful, critical, se-| 
rious. (fr. bedenfen.] 

Bedentlidfcit, f. -ten. irresolution, doubt- 
fulness; doubt, scruple, timidity. [fr. be-| 
denflich.] 

be-deutent, é. point at, give to understand, 
indicate, denote, direct; intend. mean, sig- 
nify; matter, import; betoken, presage, 
portend. bedentend, significant, full of 
meaning; important, of consequence, con- 
siderable. 

bedeutjam, adj. (or adv.) significant, full of 
meaning. [fr. bedeuten.] 

Bedeutfamfcit, #7 significance, importance. 
[fr. bedeutjam.] 

Bedeutung, f -gen. signification, meaning; 
significance; importance. bedeutiungs : -leer, 
slog, adj. insignificant. -frwer, -voll, adj. 
weighty with or full of significance. [fr. 
bedeuten.] 
be-dienen, tr. serve, attend upon; fill (an 
office). vefl. help one’s self, make use. Be- 
dient, part.as noun, servant, attendant, foot- 
man, officer, 

bedienften, &. furnish employment or office 
for. [fr. bez and Dienft.] 

Vedienung, # service, attendance; collective 
body of servants, domestics; office. [fr. 
bedienen.] 

Vedtent, see bedienen. 

Beding, m. ges, -ge. same as Bedingung. 
be-dintgen, O. or NV. t. condition, make depen- 
dent (as a consequence) upon something (as 
its condition); stipulate, settle, engage. be- 
dingt, conditioned, conditional. 
rere lich, adj. (or adv.) conditional. [fr. Bez 

ing. 

Bedingnif, nm. -ffe8, -ffe. condition, stipu- 
lation; postulate. [fr. bedingen.] 

Bedingung, f. -gen. condition, stipulation, 
proviso, clause, terms. (fr. bedingen.] 
He-driingen, ¢r. press hard; oppress, grieve, 
afflict. 


Bedranger, m. -v8, -v. (f. -rin.) oppressor. [fr. 
bedrangen. 

Dedriingnifs, f -fje8, -ffe. oppression, griey- 
a distress; embarrassment. [fr. bedranz 
qen. 

DSedrangung, £ oppression; affliction, vexa- 
tion. [fr. bepdrangen.] 


e-drohen, 77. threaten, menace. _ : 

bedrovlic), adj. (or adv.) threatening, mina 
tory. [fr. bedroben.] 

Bedrohung, 7.-gen. threatening. [fr. bedrohen.] 

be-druden, (7. print on or fill with printing. 

be-driiden, 7. oppress, treat with severity or 
tyranny, distress. 

Peodriider, m. -v3, -r. (f.-rin.) oppressor. [fr. 
bedritcfen.] : 

Bedriidung, f. -gen. oppression; distress. [fr. 
bedrucen.] 

beduften, —iiften, tr. exhale fragrance on, per- 
fume, scent (fr. bez and Duft.] 

bediingen, ¢7. dung, manure. [fr. be- and 
Dung.) : 

be-diinten, imp. seem, appear. mich bediintt, 
it seems to me. fid) — laien, be of opinion, 
Bediinten, opinion, estimation. 

be-dunften, -iinjten, tr. cover with vapor. (fr. 
bez and Dunit.] 

be-dupfen, tr. touch with a painter’s brush, 
dab, moisten. 

be-diirfen, (irreg.) intr. (with gen.) or tr. stand 
in need of, be in want of, need, lack, 
require. 

Pedirfnif, 2. fies, -fje. need, want, neces- 
sity, necessaries; exigency. [fr. bebirfen.] 

Bedurft, f. need. [not in use: fr. bediurfen.] 

bediirftig, adj. wanting, needy, indigent, in 
want. [fr. Bedurjt.] 

BVediirftigteit, 7 want, indigence, poverty, 
distress. [fr. bedDurftig.] 

beduben, same as verdugen. 

be-ehren, tr. do honor to, honor; favor. 

beeiden, -digen, tr. confirm by oath ; admin. 
ister an oath to. [fr. bez and Gid.] 

Peeidigung, f. taking an oath; binding by 
oath. [fr. beeidigen.] 

bezeifern, vel. be zealous. endeavor, take 
pains. 

be-cilen, f. hasten. 

becintridtigen, t. prejudice, bias, injure, 
wrong; infringe, encroach upon. beein-z 
tridtigend, prejudicial; derogatory. [fr. bez 
and 1. Sintradt.] 

Veeintradtigung, f prejudice, bias; injury, 
infringement, detraction. [fr. becintrad= 
tigen.] 

becijen, &. cover with ice, make icy. [fr. be- 
and Gig.] 

beemfigen, ref. busy or bestir one’s self, exert 
one’s self. [fr. be- and emfig.] 

beenden, -digen, ¢7. put an end to, end, ter- 
minate, break up. [fr. bes and &nde.] 

Beendigung, f ending, conclusion, termina- 
tion. [fr. beenbdigen.] 

beengen, #”. narrow, contract, cramp. [fr. bee 
and eng.] 

be-erben, #7. inherit from, be the heir of, suc- 
ceed as heir. 

Beerber, m. -r8, -v. (Ff. -rin.) inheritor, suc- 
cessor. [fr. beerben.] 

beerdigen, 7. put into the earth, InTER, bury. 
(fr. be- and Grde.] 

Veerdigung, #7. -gen. INTERment, burial. [fr, 
beerdigen.] 

BVeere, f. en. berry. 

zbecrig, adj. (or adv.) having berries, -berried. 

(fr. Beere.] 


Beet, v.-t8, -te. bed (ina garden). [same as 
Bett.) 


fe-drauen, older and pcetic form for bedrohen. 


be-faceln, tr. fan. [and fahig.] 
befabigen, t7. enable, fit, empower. (fr. bes 


Vefahigunig 
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Vefiirhtung 


Sefibiquig, 7 enablement, authorization, 
qualification. [fr. befabigen.] 

Gefahrbar, adj. (or adv.) fit to be travelled 
ever, passable, navigable. [fr. befabren.] 

1. be-fabren, O. i. travel over, journey on, 
navigate. 

2. befabren, tr. ve afraid of, apprehend. [fr. 
bee and an old sdrén, from which Gefahr.] 

Sefahrung, f. navigation. [fr. 1, befahren.] 

be-faflen, O. imp. befall, happen. %7. befall, 
happen to, come upon, attack. 

be-fangen, O. tr. (catch hold of: ¢.e.) shut in, 
enclose, hem in, overpower. befangen, im- 
peded, embarrassed, confused; prepossess- 
ed, prejudiced, biased, partial. 

Befangenheit, * embarrassment, confusion; 
prepossession, bias, partiality. [fr. be- 
fangen.] 

be-fajjen, é. touch; compass, comprehend. 
fic) mit etwas —, occupy one’s self with 
something, meddle with a thing. 

be-fedten, O. tr. engage in a fight against, 
attack, assault. 

be-febden, t. carry on a feud against, make 
war on, combat. vrefl. be in a state of con- 
flict. 

Befehl{, m. -18, -le. command, order, injunc- 
tion. -é-haber, m. one haying command, 
commander; -€-haberijd, adj. imperious, 
dictatorial. [fr. befeblen.] 

$e-feblen, O. tr. commend, commit, entrust, 
command, bid, enjoin, order. Gott befohlen, 
(lit. commended to God), adieu! befehtend, 
imperative, dictatorial. 

befeblerijdh, adj. (or adv.) dictatorial, master- 
ful, arrogant, haughty. [fr. befeblen.] 
befebligen, «7. command. [fr. Befebhtl.] 

befeinden, tr. treat as an enemy. [fr. be: and 
Fyeind. ] x 

befeften, -tigen, ¢. 
oe: confirm; fortify. 
eft.] 

Pejeftigung, 7.-gen. fastening, strengthening; 
confirmation; fortification. [fr. bejejtigen.] 

befeuchten, ¢. moisten, make wet. [fi. be- 
and feucht.] 

Vefeuchtung, f. moistening, wetting. [fr. be- 
feuchten. ] 

befeuern, ¢7. inflame, fill with ardor, incite, 
animate. [fr. be- and Feuer. ] 

Hefiedern, tr. provide with feathers, feather. 
[fr. bez and Fevder.] 

he-finden, O. refi. find one’s self; chance to be; 
be (in respect to health or the like). ¢r. find, 
think, judge. Befinden, state of health; 
being in a place; opinion. 

befindlich, ad). (07 adv.) to be found ; situated, 
present; real, effectual. [fr befinden.] 

befinttern, vr. darken, obscure. [fr. bez and 
finiter.] o. 

he-fledhten, t. cover by plaiting or braiding. 

befleden, tr. spot, stain, defile, sully, pollute, 
(fr. bez and lec.) ‘ 

Vefledung, f.-gen. spotting, defiling, pollu- 


make fast, fasten, 
[fr. be- and 


tion. {[fr. beflecen.] ; 
be-fleiften, O. —figen, ref. (with gen.) apply 
one’s self to, be industrious about, bestow 


diligence upon. befliffen, diligent, assi- 
duous, studious. tal 
Velleipigung, 7. application, diligence. [fr. 
rend ‘ 

Be-fliegen, O. tr. fly or light upon. 

e-flicgen, O. i. flow at or on. 


Geflifjen, see befleipen. 

Vefliffenheit, f. diligence, assiduity, studi- 
ousness. [fr. bejlt}jen.] 
beflijfentlid), adv. assiduously. fr. beffijjen.} 


eet tr. cover with crape. [fr. bez and 
Flor. 

befliigeln, t&. furnish with wings, wing; ac- 
celerate. [fr. be- and fliigel.} 


be-fluthen, %. flood, wash (of the sea). 

be-folgen, t. follow, adhere to, obey. 

Vefolgung, 7 following, obeying, observance. 
(fr. befolgen, ) 

Befirderer, m. -v8, -v. (f. -rim.) furtherer, 
promoter. [fr. befirdern.] 

befirderlid), adj. (or adv.) furthering, pro- 
moting; conducive. ([fr. befordern.] 

be-fordern, ¢t. further, forward, promote, 
advance, expedite, speed. 

Vefordervung, /.-gen. furtherance, promotion, 
advancement. ([fr. befirdern.] 

be-fradten, t. freight. ten.] 

VBefrater, m.-vs, -v. freighter. [fr. befrachz 

Befradhtung, 7. freighting. [fr. befrachten.] 

be-frager. WV. (or O.)tr. ask, question, examine; 
consult. Wefragt, part. as noun. person 
questioned or examined. 

Befeaguitg, J; questioning, inquiry, examina 
tion. [fr. befragen.] 

befretert, i”. make free, liberate, free, deliver. 
(fr. be- and fret.] 

Befreier, m.-vs, -r. (f. -rin.) liberator, deli- 
verer. [fr. befreten. ] 

Vefreiung, /. -gen. setting free, liberation, de- 
liverance. [fr. befreien.] 

befrentden, 7. (3d pers, only). appear strange to, 
astonish, surprise. befremdend, surprising, 
wondrous, [fr. bez and fremd.] 

befremdlic), adj. (or adv.) strange, odd. [fr. 
befrembden. ] 

be-frefjen, O. tr. eat of, take a bite of, nibble, 

befreunden, tr. befriend, favor; make friendly, 
refi. enter into friendship. befreundet, be» 
friended; made friends of, friendly, allied. 
(fr. bez and $reund.] 

Vefreundung, 7. befriending, alliance; rela- 
tion, affinity. [fr. befreunden.] 

befrieden, sbipen, tr. make peaceful or quiet, 
appease, set at rest, content, satisfy. be: 
friedigend, satisfying, satisfactory. [fr. bes 
and ance. 

Vefriedigung, f gen. appeasing, setting at 
rest, contenting; contentment, satisfaction. 
(fr. befriedigen.] 

be-frieren, O. intr. {. be frozen over. 

befrudten, tr. fructify; fecundate, impreg- 
nate. (fr. be- and §rudt.] 

Befrudtung, f. fructification; fecundation, 
impregnation. [fr. befrudten.] 

befugen, tr. give right to, authorize, entitle. 
befugt, authorized, entitled, legal, compe- 
tent. [fr. bez and Fug.) 

Vefugnif, / -fie. right, authority, compe- 
tence, privilege. [fr. befugen.] 

be-fiihlen, t. feel, examine by feeling, touch, 
handle, fumble. 

Pefund, m. -des. condition in which a thing 
is found; thing found, result. -bud), 7. in- 
ventory. [fr. befinden.] 

befiirdten, tv. regard with fright or appre- 
hension, be afraid of, fear. [fr. bez and 
Furcht.] 

Befiirdtung, # fright, fear, apprehension. 
[fr. befiirehten.] 


Begaben 


hegabven, tr, bestow a gift or gifts on, endow, | 
furnish. egabdt, gifted, well-endowed; 
talented. jfr. bez and Sabe.] 

Begadung, 7 -gen. gift, donation, endow- 
ment; giftedness, talent. {fr. begaben.] 

beegaffen, to. gape at. 

Begaingnif, v. -fjes, -fje. performance of a) 
ceremonious act (mostly funeral ceremony), 

| eclebration, solemnization. [fr. begebhen.] 

began, pret. ind. of beginnen, 

be-gatten, t. couple, match. 

Begattung, 7 coupling, copulation, coition. 
-8-trieb, m. Sexual instinct. (fr. beqatten.] 
be-qautteln, . deceive by tricks or jugglery, 

delude. 

He-geben, O. refl. betake one’s self, repair, re-| 
sort; come to pass, occur, happen; (with | 
gen.) divest one’s self of, give up, renounce. 

BVegebenheit, 7. -ten. occurrence, event. [fr. 
(past part. of) begeben, J 

Begebuif, r. -fjes, -iije. same as Begebenkeit, 

Begequen, intr. {. with dat. (run against: 7. e.) 
fall in with, meet; come upon, befall, occur. 
to; treat, behave to, receive; meet, prevent, 
anticipate. [fr. bez and gegen. ] 

Begegnifs, f. or n. jes, -jje. occurrence, event, 
accident. [fr. begegnen.] 

Begequung, #. -gen. meeting, interview; oc- 
currence, treatment, reception. [fr. be- 
gegnen. ] 

be-gehen, O. tr. go about, occupy one’s self 
with, perform; commit, perpetrate, be 
guilty of; perform ceremoniously, cele-| 
brate, solemnize. refi. be performed; con- 
duct one’s self, behave, get along; couple, 
copulate. 

Vegehr, m. or n, -r8, -ve, desire, craving; re- 
quest. [fr. begebren. ] 

begehren, tr. desire, wish for, long after, 
crave, covet; ask for, request. [fr. be- and) 
ue (only in this word), relat. with Gier, 

eter, gern, and with E. yearn. ] 

Begebriith, adj. (or adv.) desirous; greedy, 
covetous. [fr. begebren.] 

Vegehrlidfeit, f. desire, eagerness, avidity, 
greediness. [fr. begehrlich. ] 

Seachunnd, Jf. desire, longing. [fr. begehren.] 

Begehung,./-gen. performance; commission; 
ceremonious performance, ceremony, sol- 
emnity. [fr. begehen.] 

begeifern, #. bedrivel, beslaver; asperse, ca- 
lumniate. [fr. bez and Gcijer.] 

Vegeifterer, -v8, -v. (f- -vin.) inspirer. [fr. 
begeijtern. ] 

Seqeiftern, o. put a spirit into, inspire; fill 
with animation or enthusiasm, imspirit, 
kindle. [fr. be- and Geijter, pl. of Geijt.] 

Begeifterung, f-gen. inspiration; enthusiasm, 
transport, ecstasy. [fr. begeijtern,] 

‘be-geigen tr. begrudge, enyy. 

Segier, fh -rde, f. -en. desire; especially ar- 
dent or inordinate desire, greediness, lust. 
(fr. begebren. ] (fr. Begier.] 

begierig, adj. (or adv.) desirous; eager, greedy. 

begierlid, same as begebriid, 

Begierigtcit, eagerness, greediness. [fr. 
begierig.] 

be-giefen, O. tr. pour liquid upon, shed some- 
thing over, wet, water, sprinkle. 

begijten, tr. bestow a gift on; especially en- 
dow (a daughter). [fr. be- and Wift.] 
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Gegriinder 


beginnen, O. tr. begin, commence, start upon; 
originate; undertake. (fr. be- and ginnen 
(only in this word), orig’ly ‘split’ and re- 
lated to gabnen.] ; é 

be-glingen, é7. shed splendor over, illumine. 

be-qlajen, &. glaze. ’ 5 : 
beglauben, —bigen, tr. (win belief or faith to: 
1, é.) establish as credible, attest, confirm, 
authenticate, accredit, verify. [fr. be- and 
Slaube.] ; 
Veglanhigung, f. attestation, confirmation, 
authenticity; testimony, credeutials. [fr. 
beglaubigen. J 

Begleit, m. or n. -t8. same as Vegleitung. 

begleiten, tr. (give escort to: 7. e.) accompany, 
go along with, escort, convoy, attend: 
play an accompaniment to, [fr. bez and 
Seleit.] 

Begleiter, m. -r3, -r. (f. -rin.) one who ac- 
companies, companion, attendant, escort. 
(fr. begletten.] 

Begleitung, ~ -qen. accompaniment, com- 
pany, escort, convoy. [fr. begleiten.] 
begtiedern, tr. provide with limbs. [fr. bez 
and lieder, pl. of Glied.] 

begliiden, t. give happiness to, make happy, 
bless, Se poe blessed, fortunate, happy. 
[fr. bez and Glicf.] 

beqhidwiinfden, t. wish happiness to, con- 
gratulate. [fr. bez and Gludwunjd.] 
begnaden, —Digen, t”. show grace to, pardon; 
favor. [fr. bez and Gnade.] 

ba gto Jf. -gen. pardon, grace; favor. 

[ir. begnadigen.] 

bequiigen, ve. (do enough for: 7. e.) content 
one’s self, be SATISFIED or pleased. [fr. be- 
and genug.] 

beguiigli®, -gfam, adj. (or adv.) easy to be con- 
tented, moderate. [fr. begniigen-] 

Begniigfamtcit, 7. contentedness, moderation. 
{fr. begnugjam.] 

be-graben, O. t. bury, inter. 

Vegribnif, mv. -jjes, -fje. burial, interment, 
funeral, sfeier, obsequies. 

be A tr. cover with grass. [fr. bez and 

rag. 

be-greifen, O. tr. (take hold upon: 7. e.) com- 
PREHEND, comprise, include, contain; com- 
prehend, apprehend, understand, CONCEIVE. 
beqriffen, occupied, busy. begriffen in (or 
ber), in the process of, in the very act of. 

begreiflid), adj. apprehensible, comPREHEN- 
SIBLE, CONCEIVABLE, intelligible. [fr. bes 
gveifen.] 

Begreiflidfeit, £ APPREHENSIBLENESS, CONCEIY- 
ABLENESS, intelligibility. [fr. beqreiflic).] 

beqrengen, tr. form the limit of, bound, bor- 
der, circumscribe, limit; set a limit to, 
limit, terminate. begrenjt, limited, narrow, 
shortsighted. [fr. be- and Grenje.] 

Vegrengung, # limitation; bound, border. 
(fr. begrenjen. J 

Begriff, m. -f7$, -fie. comPREHENSION, CONCEP. 
TION, concept, idea, notion; contents, ex- 
tent; extent,space. im —, in the very act, 
on the point (of something). [fr. beqreifen.] 
be-griibelu, i. meditate over, ruminate; 
criticize. 

beqriinden, &. furnish the ground or founda- 
tion of; found, establish; confirm, verify, 
prove. [fr. bez and Grund.] 


Beginn, m.-ns. beginning, commencement, 
origin, [fr, heginnen.] 


Vegriinder, m. -v8, -v, (f. -vin.) founder. [fr 
begrunden.] 


Segriindung 


Segriindung, * founding, establishment; con- 
firmation, proof. [fr. begriinbden.] 


eae tr. cover with green. [fr. bez and 

avi. 

Segriifien, t. greet, salute, hail. (fr. bez and 
Grup.) 


Begrifung, f -gen. greeting, salutation. [fr. 
begrupen.] 

Segiinftigen, i. be favorable to, treat with 
favor, gratify, promote, patronize. [fr. be- 
and gitnjtig.} 

Vegiinitiqung, f. -gen. favor, encouragement, 
patronage. [fr. begiinjtigen.] 

be-giirten, tr. gird. 

Segutadten, tr. give one’s formal opinion of, 
express a Judgment upon. fr. bez and 
Outadhten.] 

Begutadtung, f. giving of a formal opinion, 
opinion, consideration. [fr. begutadyten.] 
Begiitern, t. bestow goods or riches on, endow, 
enrich. begiitert, wealthy, opulent, [fr. bez 

and Q®uter, pl. of Gut.] 

Sehaaren, t. cover with hair. 
Haar.) 

eee tr. hack 3 hew; lop; hoe. 

be-haften, o. cause (something, mit Stwas) to 
stick to, fasten upon; infect or afflict (with, 
mit). behaftet, afflicted, burdened, tainted. 

Sehagen, intr.(only in 3d pers.) (with dat.)please, 
suit, gratify. Sehagen,. delight, comfort, 
pleasure. [fr. an old hagan, ‘hedge,’ re- 
lated to Sag and hegen; orig’ly ‘be protected,’ 

‘feel at ease. Ags. (on)hagian.] 

Dejaglih, adj. (or adv.) pleasing, agreeable; 
comitortable. [fr. behagen.] 

Behaglidfeit, ~ comfortableness, agreeable- 
ness, ease. [fr. behaglis.] 

Pehattbar, adj. (or adv.) that may be kept or 
retained. [fr. bebalten.] 

Be-halten, O. tr. hold on upon, keep. retain, 
maintain, preserve. 

Behalter, m. -v8, -r. receptacle for holding or 
keeping anything; reservoir, conservatory, 
pantry. [ir. behalten.] 

Vehaltnif, n.-jjes, -fje. same as Behalter. 

Oehaltjam, adj. (or adv.) retentive, tenacious; 
durable. {ir. behalten.] 

Vehaltjamtcit, f. retentiveness. [fr. behaltjam.] 

ey onan tr, hammer. 

‘e-handelu, i. handle, treat, manage, use; 
bargain for, contract for. 

Behandlung, f. -gen. treatment, handling, 
management; bargaining. [fr. behandelu.] 

PBehang, m. -ges, -inge. what a thing is hung 
with, hanging, appendage; ears (of a dog); 
fetlock. [fr. behangen.] 

Pehaugen, O. tr.-ingen, V. tr. hang with, cover 
with hangings. behangen, hung with; hav- 
ing pendent ears (of dogs). 

Beyangjel, v.-[8. ornament (for hanging upon 
one’s self); tapestry. [fr. behiangen.] 

be-harnijden, @. dressin armor. [fr. bez and 
Harnijeh.] 

‘He-harren, entr. persist, continue, abide stead- 
fast, maintain one’s self, insist. 

Seharrilith, adj. (or adv.) persistent, steadfast, 
persevering, constant. [fr. bebarren.] 

Gcharrilidteit, f. persistence, perseverance, 
constancy. [fr. belarrtic).] 

Peharzen, tr. cover with resin. 


[fr. bez and 


[fr. bez and 


Havg.] 
evanben tr. cover with a hood orcap. [fr 
bez and Haube.] 
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Vebuy 


be-hanen, O. or NV. tr. form by hewing, hew. 

Behaucr, m. -13, -r, hewer, cutter. [fr. ses 
behauen.] 

behauptbar, adj. (or adv.) maintainable. jfr. 
behaupten,] 

behaupten, tr. (make a head of, treat as a 
chief thing: hence) maintain, hold fast to- 
assert, avouch, affirm, declare. [fr. be- and 
Haupt.] 

Behauptung, f. -gen, maintenance, assertion, 
affirmation. [fr. hehaupten. ] 

be-haujen, tr. house, lodge. 

Bebhaujung, f. -gen. lodging, 
housing. §[fr. bebaufen.] 

behauten, &. cover with a hide or skin, 
bez and Saut.] 

Behelf, m.-fes. expedient, shift. [fr. behelfer.] 
be-helfen, O. refl. (with mit) help one’s self 
with, resort to, use as an expedient; vet, 
along, make a shift. beholfen, dexterous, 
handy, clever. 

Oehelflid, adj. (or adv.) affording helps; serving 
as an expedient ov excuse. [fr. Bebelj.] 
behelligen, @. weary, importune, molest. [fr. 
bez and bellig.] 

Behelliguug, # molestation. [fr. behelligen.] 
Oehelmen, %. furnish with a helmet. [fr. bes 
and Selim.) 

behe‘nd, -de, adj. (or adv.) handy, adroit, dex- 
terous, nimble, agile. [fr. old G. bi hende, 
7.e. Bet Der Hand, ‘ready at hand.’] 
Behendigfcit, ~ handiness; adroitness, dex- 
terity, agility. [fr. behendig.] 
beverbergen, &. harbor, lodge, give shelter to. 
{fr. bez and Sperberge.] 
beherr{dbar, adj. (or adv.) governable. [fr. 
beherrychen.] [dominate, 

be-herrjmen, ér. reign over, govern, rule, 

Beherridher, m. -vs, -v. (f. tin.) ruler, gover 
nor, sovereign. [fr. beyerrjchen.] 

begerridlid, same as heherrjdybar. 

Beherridung, /. rule, government, sway. [fr. 
Heherrycdhen. | 

Heherzigen, tr. take to heart, heed, consrder. 
[fr. bez and Sperz. | 

Behersigquug, 7. taking to heart, heeding, con- 
sidering. (fr. bevergigen.] 

Geherst, adj. (or adv.) (furnished with heart( 
i.é.) COURAGEOUS, bold, daring, stout-heart 
ed. [asif past part. of a verb beheyen (pe 
in use), fr. Sevz.] 

Behergtheit, 7. COURAGE, spirit. 

Oe-heren, 7. bewitch. 

behilflic), adj. (or adv.) helpful, serviceable: 
also same as beholfen. [fr. bebelfen.} 

Oe-hobnlidelu, é. laugh to scorn, mock, ridi- 
cule. 

Beholfenheit, f. dexterity, cleverness. [fr. 
beholfen: see behelfen. ] 

Oeholgen, tr. furnish with wood. ref. be 
covered with wood. [fr. be- and Syol3.] - 
Vehor, nm. 1.8. what belongs to anything, 
appendage, appurtenance. [fr. au obsol. 
behoren = gehoren.] 

be-hordert, t. listen to, overhear. 

Behirde, f. -en. (proper place om person: 
hence) competence, jurisdiction, spherc; 
court, magistrate, authority. [fr. an obsol, 
behiren = gebdren.] 

be-ojen, ¢v. clothe in breeches, 

Behuf, m.-f8. behoof, behalf. -8, (with gen.) 
in behalf of. [fr. a Low-Germ. verb related 
with beben.] 


habitation, 


(fr. 


[fr. behergt.] 


bebitfen 60 Bein 
ufen, tr. provide with hoofs. [fr. be- and) beifallig, adj. assenting; 7NCIDENTAL, occur. 
oo pe es (ina Hirgel.]| ing; rig incidentally, by the way, by 


Bebiigeln, tr. cover with hillocks. 
Hebhiilflidy, same as behilflic). 
behiiten, tr. guard, protect, watch over, 
keep, preserve. (@ott) bebute! God forbid! 
(fr. bez and Sut.) ; 

Vehiiter, m. -r8, -r. (f.-rin,) guardian, pro- 


[fr. bez| chance (fr. beifallen.] 

bei-folgen, intr. follow beside, be enclosed or 
annexed. 6eifo{gend, following, enclosed, 
annexed, 

| Bei-fradt, /. by-freicht. 

Bei-freude, f. rejoicing in sympathy, con- 


tector. (fr. bebitten.] GRATULATION. _ ie 
bebut{am, ad). (or adv.) on one’s guard, heed- bei-fiigen, tr. adjoin, subjoin, annex, add, ap. 
ful, cautious, circumspect. [fr. bebiten.] pend. 


Vebhutjamtcit, f. heedfulness, circumspection, Veifitgung, f. -jen. subjoining, addition, ap- 
eaution. [fr. behutjam.] | pending, annexation. (fr. beifugen.] 
bei, sep’ble prefix and adv. near, near by, by, Bei-gang, m. -ges, —ange. by-way, by-passage. 
beside; in addition; in company or aid. bei-geben, O. tr. give beside, add, join to. 

prep. (with dat.) by, by the side of, near (of bei-qehen, O. intr. j. go along with one. accom. 
place); at, in, with, among, about (of place, | pany. fic —lajjen (let [a thing] enter one’s 
time, and other relations); about, nigh upon | mind), fancy; presume. beigebend, accom- 
(of number); by (in oaths); at the house of,) panying, enclosed, adjoined. 

in the company of (French chez); — in Sei-gejdmnad, m. -cs. after-taste, tang. 
connection with, along with, besides; —|bei-qejellen, ‘7. associate, join. 

in case of, by reason of; in view of, con-| Bei-glied, m. -de$, —der, additional member. 
sidering; under penalty of; — nothwith- Sei-qut, n.-te8, -iiter. small estate attached 
standing, in spite of. (compare Dabet.) [E.| to a larger. 

by: same with insep’ble prefix be. The bei-her, adv. by the side of; by the way; bee 
original idea of nearness in place pre-| sides, moreover. 

dominant in all the Germ. uses; that ofin-| Bei-hiilje, % help. aid, assistance. 

strument or means (common in English)! Bei-find, ~. -ds, -Der. child born out of wed- 
appearing very sparingly.]} | lock, natural child. 
Vei-arbeiter, m. -r8, -v. (f.-vin.) co-worker, Bei-flang, m. -ges, -Ange. subsidiary tone a 
assistant. | sound, harmonic. 


bei-bebalten, O. tr. hold on upon, keep with 
one, retain, preserve. 

Vribehaltung, 7. keeping, retaining. 
bebalten. } 

bei-biegen, O. tr. annex, subjoin, enclose. 

bei-binden, O. tr. bind to, tie to. 

Bet-bi{att, nr. -ttes, -atter. extra sheet (as of 
a newspaper), supplement. 

Bei-bote, m.-en, -en, by-messenger. | 

bei-bringen, (trreg.) t. bring near by; bring for- 
ward, produce, adduce; give, apply; ad- 
minister, impart, teach; convey. 

Veibringung, f#. bringing in; producing, ad-| 
ducing; administering, imparting, teach- 
ing. [fr. beibringen. ] 

Veidht(e), 7 -ten. comession, shrift. Beidht: 
=yitger, m. =find, n,. penitent. ={tubt, m. 
contession-chair, confessional. -yater, m. 
father confessor, confessor. [fr. old pi (bei) 
~jchan (* say ’).] 

beichten, tr. confess. [fr. Beiht.] 

Veihtiqer, m. -vs, -y. one who hears con-) 
fession, confessor, confidant. [fr. Beidt.] 

beide, adj. both, the two, the one and the 
other: — itn sing., only neut. as noun, betdes 
etc., either, both, the one thing and the 
other. betd-lebig, adj. AMPHIBIOUS. 

beider : -{eitiq, adj.of or on both sides. mut-! 
ual. -feit’, adv. on both sides, on either side, | 
mutually. 
beider{ei, adj. (or adv.) of both sorts, of either | 
kind, both. [fr. betde.] | 

Oei-druden, #7. print as addition or supple- 
ment; affix. 

bei-driideu, | . press close to ov against. 

Vei-erbe, m. -en, ~en, (f. -bit.) joint heir, 

Bei-effen, m. —ns, —n. side dish, entrée. 

Beifatl, m.-$. assent, approval. approbation, 
applause, acclamation. [fr. betfallen.] 

bei-fatlen, O. imér. j. (fallin with in opinion: 


[fr. hei- 


; equal, match; be annexed. 


| Beil, n. -le8, -le. axe, hatchet. 


hence) assent, approve, applaud; come to 
mind or remembrauce, occur to one. 


Bei-fnedt, m. -tes, -te. under-servant. 
Bei-fom, m. -hs, -dche. under-cook. 
bet-fommen, O. intr. j. come by, get at, reach; 
fic) — Lajjern 
(let [something] enter one’s thoughts), dare, 
presume. feinen Sehaden wteder — Laffen, 
repair one’Sloss. beifommend, annexed, en- 


closed, 
[E. bill (cut- 
ting instrument, wexpon).] 

Beilage, f. -cn. appendix, supplement, en- 
closure; deposit. [fr. beilegen. | 

Beislager, nv. -rs, -r, nuptials (of persons of 
high rank), espousal, marriage. 

bet-Llanfen, O. intr. j. run by the side of (dat.). 

Beilaufer, m. -vs, -v. errand-boy; interior 
person tolerated amongst his betters, su- 
pernumerary. [fr. betlaufen.]} 

heiltiufiq, ad. (or adv.) by the way, incidental, 
besides, about. [fr. beilaufen. ] 

bei-leqen, ¢7. lay by or beside (something, dat.), 
adjoin, add; attribute. ascribe, impiite: give, 
bestow; arrange, adjust, settle. intr. assent 
(to one’s opinion). 

Beilequng, # —jen. addition; attribution, im- 
putation; adjustment, settlement. -s-wort, 
n. adjective. [fr. beilegen.] 

Bei-leid, n. -De8. CONDOLENCE. 
bei-liegen, O. intr. lie beside or with (dat.), lie 
in. 
beint = bei dem. 

Vei-magd, f. -agde. assistant maid. 
bei-mengen, &. admix, mingle (dat.) with. 

bei-mejjen, O. tr. attribute, impute. 

Veimeljung, 7. attributing, imputation. 
bermejjen. ] 

bei-mijmen, tr. mingle (dat.) with, admix. 
Beimijdung, / admixture. [fr. betmifcsen.] 

Vein, nr. —nes, -ne. bones uswally leg. fic) auf 
die — machen, get on one’s legs, start. 
sergegung, f. ossification. -geriift, 7. skele 


[fr. 


| ton. -harnijd, m. armor for the legs, greaves, 


Vein 
-haus, rn. charnel-house. -f{eid, n esp. in pl. 
(fleider), (leg-elothes: 7. e.) Trecho. el 
sers; small-clothes. -{98, adj. bone-less. 
stiijtung, -fdiene, f. armor for the legs, 
greave; splint. -jdeffen, pl. shackles. 

beinahe, adv. near about, close or nigh upon, 
well-nigh, almost, nearly. [fr. bei and nab. ] 

Vei-name, m. -ens, -en, surname; by-name, 

See : : 

einden, 2. -n3, -n. little leg, small bone. 
(fr. Bein.] " : 

Sei-nennen, (irreg.) tr. surname. 
surnamed. 

beinern, adj. (or adv.) made of bone. [fr. Bein.] 

bay ad). (or adv.) bony, hard as bone. [fr. 
Bein. 

beinig, adj. (or adv.) bony; in comp’s, -legged: 
as lang —, adj. long-legged. [fr. Bein. } 

bei-ordnen, tr. CO-ORDINATE; adjoin. 

Beiorduung, f. Co-oRDINaTION. [fr. beiordnen.] 

Bei-pferd, n. -D8, -de. by-horse, led-horse. 

beipflidten, tnt. (plight one’s self to: hence) 
fully agree in opinion, assent, consent. [fr. 
bei and Bflicht.] 

Bei-rath, m. -thes. auditor (of a court of jus- 
tice); advice. 

bei-vechuen, i”. reckon on to, add. 

be-irrem, 7. mislead, confuse. 


beigenannt, 


bei-jammen,adv. together, beside one another, | 


in company. 

Beifak, m. -kes, -Ake, APpPosrTion, addition. 
{fr. beijegen.] 
bei-fmaffen, O. tr. bring along, procure. 

bet-fdhiepen, O. tr. add to, contribute. 

Beizjmlaf, m. -f8. lying with any one, co- 
habitation, CONCUBINAGE. 

Bei-jclag, m.-ge8. counterfeit coin; bastard. 

bei-jlagen, O. tr. subjoin, enclose, add. 
intr.j, assent, be of (one’s, dat.) party. 
bei-fchliefen, O. tr. enclose, add, annex. 

Beijwiup, m. -fje8, -iijje. what is enclosed, 
enclosure. [fr. beifdyliepen.] 

Vei-[ehliijfel, m.-18, -(. by-key. 

Bei-jhmad, m. -cfes. after-taste. tang. 

bei-jpreiben, O. tr. write in addition or along 
with something, add. Weijmreiben, added 
writing or letter; explanatory letter. 

BDeijdrift, #-ten. marginal note, annotation; 
postscript. — [fr. beijchreiben.] 

Bei-jhiiffel, 7 -ln. by-dish, side-dish. 
Beijhup, m. -fjes, -uijje. contribution, addi- 
tion.  [fr. betjchiefen. ] 
bei-jdiitten, ¢7. pour to. 
Bei-jein, zjeynt, 2. -ns. presence. 
beijett, -t8, adv. aside, apart. 
Seite. ] 

Sei-jegen, tr. set or put by, adjoin, add; de- 
pose; bury, inter; set on (the fire). 

Beijebung, 7. depositing (a corpse), entomb- 
ment, [fr. beijegen. ] 

Beifis, m. —bes, -ke. presence at a sitting, as- 
SESSION; seat. [fr. beijigen.] 

hei-fiten, O. intr. sit by, have a seat; sit in a 
court of law. 

Beifiser, m.-v8, -t. assessor, assistant. [fr. 
beijigen.] 

Beijpiel, x. 18, -le, illustration, example, in- 
stance. jum —, for instance. -{08, adj. 
unexampled; -{ofigtcit, /. state of being 
unexampled or unprecedented, extraordi- 
nariness. [bei and Gypicl, from an old spél. 
‘narration,’ ‘statement:’ E. spelin gospel 
(good-spel) and spell, ‘charm.’] 


[fr. bei and 
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beizen 


bei-fpringen, O. intr. §. (with dat.) hasten to 
assist, run to help; succor, aid. 

beifen, O. tr. bite, crush or pierce with the 
teeth, gnaw; be bitter to, cause to smart, 
bite. in’ Gra8 —, bite the dust, fall on the 
battle-field, fall, die. beifiend, biting, sharp, 
acrid, pungent. eifi: -forb, m. (basket to 
prevent biting: t.¢.)muzzle. -gahn, m. cute 
ting tooth. 

Veifer, m. 8, -r. biter. [fr. beifen.] 

-beifig, 2d). (or adv.) biting; quarrelsome. [fr. 
betpen.] 

Beijtand, m.-b8. assisrance, aid, help. [fr. 
beiftehen.] 

Veiftander, m. -v8, -r. (/f.-rin.) by-stander, 
ASSISTANT. fr. beiftehen.] 

beiftiindig, adj. (or adv.) assistinG. [fr. Beie 
ftand. ] 


bei-ftedéen, t7. put by; put in the purse, pocket; 
imprison. 

|bei-ftehen, O. intr. stand by or beside: hence 

| ASSIST, support, aid, back, second. 

BVeifteher, m. rs, -v. (f. -vin.) by-stander; as- 
SISTANT, helper, backer. [fr. beiftehen.] 

Bei-fteuer, f -rm. additional tax; contribu- 
tion, subsidy. 

bei-ftenern, tr. pay as additional taxes; con: 
tribute. 

bei-ftimmen, intr, (with dat.) give assent to, 
accede to, agree with, fall in with. 

| Beiftimmang, /. assent, concurrence. [fr. bets 
ftimmen. ] 

Bei-ftrid), m. -h8, -che. (by-stroke: ¢. e.) comma. 

Vei-jtrom, m. -mes, -dme, arm of a stream or 
river. 

Bei-ftiid, n. -e8, -e. additional piece, ape 
pendage; counterpart, companion, 

Bei-tijh, m. fees, -johe, side-board. 

Peitrag, m. -g8, -age, contribution, contin. 
gent, quota. [fr. bettragen. ] 2 

bei-tragen, O. intr. (carry something to: 7.e.) 
contribute, bear a share, help. P 
Veitriger, m. -v, -y. (/:-viu.) contributor, 
[fr. bettragen.] 

|bei-treiben, O. &. (drive in: 7. e.) gather in by 

force, exact, extort, collect with urgency. 

\bei-treten, O. intr. (with dat.) j, join one’s self 
to, enterinto, accede to, consent to; become 
associated to, come oyer to, join with. 

BVeitritt, m.-ttes. accession; taking part. [fr. 
beitreten.] 

Veiwakhe, f.-en. bivouac. 

hei-waden, int. bivouac. 

Pei-wagen, m. -n8, -0. by-wagon, extra coach. 

BVei-weg, m.-ges, -ge. by-way, by-road. 

Bei-werf, m. -fes, -fe. secondary part of a 
work. : 

| Pei-wobhnen, intr. be present, assist, take parts 
cohabit. She 

Beiwognung, f presence; cohabitation. [fr. 
betwobhnen, } : ; 

Bei-wort, 2.-tes, -irter. (word standing beside 
another: 7. ¢.) adjective; epithet. : ‘ 

beiwirtlic), adj.(or adv.) adjective; epithetic. 
(fr. Beiwort.] 

| bet-gahlen, ¢r. contribute. 

\bei-zablen, 7. count amongst; ENUMERATE. 

Beige, f corrosion; corrosive; baiting. [fr 

| beaen.] 

| Bei-geichen, 


[fr. betwadhen.] 


mn. -n&,-n. by-note. . 

| Deigetten, adv. betimes; in good time, in seae 
son, early. [fr. bet and Seit.] 

eigen, (7. eat away, corrode; waste, macerate’ 


beigen 
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a 


belauben 


etch; bait; hawk. Beiz: -falte, /. falcon for! 
hunting, trained hawk. -frajft, /. corrosive 
power. -vogel, m. hawk, falcon. [orig’ly 
same as beijen, * bite.’] 

Bei-zimmer, . -18, -r, adjoining room, ca-, 
binet. 

Bei-zoll, m. les, -bf{e. additional duty. 
be-jagen, tr. hunt in (a place). 
bejahen, t. say ‘yea’ to, answer in the affir- 
mative; affirm, assert. ([fr. be and ja.) 

bejabrt, adj. (or adv.) stricken in years, aged. 
{as fr. a verb be-jahren, not in use, fr. Sabr.} 

Bejahung, f. affirmation, assent. [fr. bejahen.] 

be-jammern, tr. bewail, lament, grieve over, 
deplore. bejammerns-wiirdig, 74). worthy 
of being grieved over, deplorable; -twiirdig- 
feit, 7. deplorableness. 

be-jaudhgen, tr. exult in, rejoice at. 

be-jubelu, 7. exult over. 

befampfen, 7. combat or fight with, contend 
against, Oppose; subdue. ffr. bee and 
Kampf.) 

befannt, adj. (or adv.) known, noted; ac- 
quainted, familiar: as nown, acquaintance. 
eMadung, 7. making known, advertisement, 
publication. [past part. of befennen, but 
with changed meaning.] « 

Sefanntheit, 7 notoriety. [fr. befannt.] 

befanntlich, -termafen, adv. as is known. | 
befannt. ] | 

Sefannt\haft, f. acquaintance; connection.| 
[fr. defannt.] 

Defanten, ¢. furnish with edges, fringe, bor- 
der, [fr. bez and @ante.] 

befehrbar, adj. (or adv.) CONVERTIBLE. 
Sefehren.] 

be-fehren, ¢. turn toa better course, CONVERT, 
amend. befebrt, converted: as noun, convert. 

Befehrer, m. v8, -8. (fA. -tin,) CONVERTER. [ir. 
befebhren.] 

Befehrung, f -gen. CONVERSION. -§-cifer, m. 
~8-fudjt, f. zeal for converting, proselytism. 
[fr. befehren.] 

be-feimen, int. §. germinate. 

be-fennen, (i7reg.) tr, confess, acknowledge, 
own; profess; follow suit (at cards).  be- 
fant, see the word. 

Sefenner, m. -r8,-v. (f. -tin.) confessor; pro-| 
fessor (of areligion). [fr. befennen.] 

Betenntnif, m. jes, -jje. acknowledgment, 
confession; creed. -feier, /, communion, 
[fr. befennen.] : 

be-ferben, 4. notch, indent. 

be-flagen, t. lament over, deplore, bewail; 
commiserate, pity. vefl. complain of (iiber). 
Beflagt, part. as noun, accused, defendant. 
betlagens-werth, -wiirdig, ad). worthy of de- 
ploring, deplorable. 

betlanmmern, é. clamp, cramp, clinch, [fr. bez 
and Slammer, } 

be-flatiden, ot. 


(fr. 


{fr. 


applaud by clapping the 
hands, clap. [ stlau.] 
beflaucit, ¢r. furnish with claws.  [fr. bez and 

be-floben, ¢7. stick paste on or over; plaster. 
beflecen, -djen, o&. bespatter, daub, blur, 
blot. [fr. bes and lees. ] 

be-fleiden, &°. put clothes upon, clothe, attire, | 
dress, invest; occupy, fill (a post or office); 
line, face, inlay. 

Betleidung, *. —gen. clothing, dressing, dress, 
attire; investing, investiture; holding (a 
post or office), administration; lining, fr. 


be-fleiftern, 7. paste or plaster over. 
be-flemmen, O. (or NV.) tr. press on, 
oppress, afflict, grieve. ae 

Beflemmung, /. pressure; anguish, affliction. 
(fr. beflemmen.] 

be-flettern, 7. climb over or on. 

beflommen, adj. (vr adv.) straitened, oppress- 
ed, afflicted, anxious. [O. past part. of bez 
flemmen. J 

be-fliigeln, tr. criticize, censure. 

be-fodern, tv. bait, allure. , 

be-fommen, O. tr. (come upon, come by: 7. ¢.) 
get, obtain, gain, receive. intr. }. (with dat ) 
suit, agree with. 3u jeben—, get a sight of. 
Wohl befomme es Ghnen! may it agree well 
with you! much good may it do you! 

be-fdjtigen, t7. give the food to, board. 

BKetijtigung, 7. boarding; board, diet. [fr. bes 
foftigen.] 

bettiiftigen, tr. strengthen, confirm, corro- 
borate; sanction, assert, avouch. [fr. be 
and frajtig.] 

Befrajtigung, 7. confirmation, corroboration; 
sanctioning. [fr. betraftigen.] 

befranzen, ¢r. adorn with a wreath or garland, 
crown. [fr. bes and ran}. ] 

befreiden, tr. chalk over. [fr. bez and Rreide.] 

befreijen, 7. encircle,encompass. [fr. be- and 
Krers.] 

befrengen, -jiqen, ér. mark with a cross. refl. 
make the signof the cross. [fr. bes and 
Kreuz.) 

BVefreugiquig, Ff. crossing one’s self. 
freujtgen. ] 

be-friedjen, O. tr. creep or crawl upon. 
Oetriegen, ¢r. make war upon. (fr. be- and 
Krieg.) (duly.] 
be-fritte{n, t. carp at, censure, criticize un- 
be-friselu, tr. bescribble, scrawl over. 
be-frinen, &. crown. -frimmig, # coronation. 
hefruften, o. merust, crust. [fr. be: and 
Rrujte.] 

befiimmern, tr. afflict, grieve, trouble, con- 
cern. [fr. bes and Rummer.] 
Vekiimmernif, f. (or n.) (fjes,) je. affliction, 
grief, trouble, solicitude. [fr. befmmern.] 
befunden, i. make known, affirm, depose; 
prove, demonstrate. [fr. bez and fund,] 
be-ficeln, ¢. smile at. 

be-laden, t@. laugh at, deride.  betachen3 
-werth, -wiirdig, adj. worth laughing at, ri- 
diculous. | 

beladen, &. varnish. [fr. be- and Lad.] 
be-faden, O. tr. load, charge, freight. 
Velagerer, m.-v8, -v. besieger. [fr. belagern.] 
belagern, %”. encamp about or against, bes 
leaguer, besiege, beset. [fr. be- and Gager,] 
Velagerung, f.-gen. siege. [fr. belagern.] 
Velatg, m. -ges. amount; weight, impor- 
tance, consequence. fr. belangen.] 
be-Llangen, tr. reach to, attain, amount to; 
affect, concern, regard; bring an action 
against, sue. belangeitd, concerning, touch- 
ing. 

belajten, é. put a load or burden upon, bur- 
den, encumber; charge. [fr. be- and Yajt.] 
be-lajtern, tr. revile, abuse, blaspheme. 
belajtigen, t. be troublesome to, molest, im: 
portune, annoy. [fr. be- and lajtig.] 
Veliftigung, 7 -gen. molestation, annoyance, 
vexation; burden. [fr. belaftigen. ] 


pinch; 


(fr. bez 


befleiden.] 


belauben, i”. cover with leaves or foliage. [fr 
bes and Yaub.) 


Veiaubung 


Belaubung, f. covering with leaves; leaves, 
foliage. [ffr. belauben.] 


Se-lauern, t. lie in wait for, watch for; de-| 


ceive, impose on. 

Belauf, m.-f8. amount, sum. [fr. belaufen.] 

be-{aufen, O. tr. run over, traverse, visit. 
refl. run up, amount. 

be-Laufien, i. listen secretly to, play the spy 
upon, watch and surprise. 

Belaujder,.m. -vs, -v. (f.-rin.) listener; eaves- 
dropper. [fr. belaujdyen. } 

Heleben, ¢. enliven, animate, vivify, revive. 
belebt, animated, lively, vivacious, spright- 
ly. [fr. be- and Leben. ] 

Belebtheit, f. liveliness, vivacity, spright- 
liness. [fr. past part. of beleben, ] 

Selebung, f. enlivening, animation, vivifi- 
cation. [fr. beleben.] 

be-Lecen, t. lick. 

belederu, 4. cover with leather. [fr. be: and 
Leder. ] 

Beleg, m. -ge8, -ge. authentic proof, docu- 
ment, voucher; deed; receipt. [fr. belegen.] 

Belege, n.-e8,-e. border, facing. [fr. belegen.] 

1. be-fegen, t. belay, overlay, lay something 
over or on,cover, furnish; line, lace, border; 
load (with taxes, punishment, elc.), burden, 
visit; (lay proofs upon: hence) support, verify, 
authenticate, prove, demonstrate. einen 
Blak —, secure aplace. Beleyzitetle, f. sup- 
porting passage or quotation, authenticat- 
ing text. 

2. belegen, adj. situated, lying. 
bezliegen, hardly in use.] 

Belegenheit, /. situation. [fr. belegen.] 

Bee aetr tr. invest with a fief. [fr. bez and 

ebn. 

BPelehuung, f. -gen. investiture. [fr. helehnen.] 

be-lehren, M. give instruction to, teach, in- 
form, instruct; set right, correct. 

Belehrung, /. gen. instruction, information; 
correction, advice. [fr. belebren.] 
belciben, tr. provide with a belly, make cor- 
pulent. beleibt, corpulent. [fr. be- andYeib.] 

Beleibtheit, f. corpulence. [fr. beteibt.] 
beleidigen, 4. do harm or offense to, injure, 
offend, insult, affront, outrage. [fr. be- and 
Leid. ] 

Seleidiger, m. -r8, -v. (f.-rin.) offender, in- 
sulter. [fr. beleidigen.] 

Veleidigung, f -gen. offense, insult, affront. 
[fr. beleidigen. ] 

Helejen, adj. well read, versed in books. [past 
part. of be-lejen, not in use. ] 

Velefenheit, 7. extensive reading, book-learn- 
ing, lore. (fr. belejen.] 
beleudten, d. cast light upon, light up, illu- 
minate, elucidate, illustrate, examine, 
Beleuchtung,/ -gen. lighting up, illumina- 
tion, illustration; examination. [fr. be- 
leuchten,] 

Belferer, m. -r8, -r, (f.-rin.) yelping dog; 
yelper, snarler. ([fr. beffern.] 

felfern, intr. yelp, bark, snarl. [related with 
bellen.] 


[past part. of 


Belgier, m. -v8, -r. (f. -rin.) Belgian. 

belgijh, adj. Belgic, Belgian. 

Se-liebaugeln, 7. cast an amorous glance on, 
ogle. 

‘De-lieben, tr. like, be pleased with, wish, 
choose; resolve, think proper. tr. impers. 
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SemerEung 


liking, inclination, pleasure, will. beltebt, 
liked, beloved, favorite. 

Beliebtheit, 7 state of being beloved or liked, 
{fr. past part. of belieben.] 

beliebig, adj. (or adv.) to one’s liking or 
pleasure. eine -e Gumme, any sum you 
please. [fr. belieben.[ 

helijten, tr. deceive by artifice, dupe, over- 
reach. [fr. bez and Xift.] 

bellen, intr. bark; bawl, bellow, clamor. 

Belletri‘ft, m.-ten, -ten, one who is versed in 
belles-lettres; author. (fr. Fr. belles-lettres.] 

belletriftijd, adj.(o7r adv.) relating to the belles- 
lettres; versed in polite literature. [fr. 
Belletrift.] 

Velihammel, m. -18, -kmmel. bell-wether. [fr. 
Low G. belle, * bell,’ and ssammel.] 

be-loben, 7. praise, commend. 

Belobung, f. praise, commendation. 
foben.] 

belohnbar, adj. (or adv.) remunerable. [fr. 
belohnen.] 

be-lohnen, tr. reward, recompense, remun- 
erate, requite. 

Velohnung, 7. -gen. reward, recompense. [fr. 
belobnen. } 3 

be-liigen, O. &. belie, deceive by lies. 

belirftigen, @. make merry, amuse, divert, 
recreate, [fr. be- and luftig.] 

Veluftiger, m.-vs, -r. (f. -rin,) merry-maker, 
diverter. |fr. belujtigen.] 

Peluftiguig, f.-gen. merry-making, amuse- 
ment, diversion, entertainment, recrea- 
tion. [fr. beluftigen.] 

Oemachtigen, ref. (with gen.) make one’s selt 
master of, get into one’s power, take pos- 
session of, master, seize. [fr. bez and 
machtig.] ; 

VBemiadtigurg, 7. taking possession, seizing, 
capture. [fr. bemachtigen.] 

bemibnt, adj. maned. [as fr. a verb bemahnen, 
not in use, fr. bez and Mlabne.] 

bemafeln, &. maculate, spot, stain. 
and Wrafel.] 

Oe-mafeln, 7. censure, criticize, carp at. 

Ge-malen, &. paint over. 


[fr. bez 


[fr. bee 


Gemannen, 7. man, equip. [fr. bez and 
Mean. } [bemannen.} 
VBemannung, # manning, equipment. |ir. 


Hemantelu, #7. cover with a mantle or cloak; 
cloak, palliate. (fr. be- and Weantel.] 
Bemintehiug, f. cloaking, PALLIATION. [fr. 
bemanteln. ] 

bemaften, t. furnish with masts, mast. 
bee and Majt.] ; 

bemanern, 7. enclose with a wall, wall, im- 
mure. (fr. bes and )auer.] 

bemeiftern, ref. (with gen.) make one’s self 
master of, master, seize, take possession of, 
(fr. bez and Weetfter. ] 

be-meloen, 7. mention, notify, announce, 

be-mengen, ref. meddle, mix one’s self. 

bemerfbhar, adj. (or adv.) worthy of remark. 
observable, noticeable, perceptible.  ficd 
— machen, cause one’s self to be observed, 
attract attention. _ [fr. bemerfen.] 

be-merfen, i. remark, observe, notice, note. 
Semerfen, remarking, observation. —S-werth, 
-8-wiirdig, adj. worth remarking, deserv- 
ing notice. 

Bemerflig, same as bemerfbar. 


[fr. 


oe dat.) please,suit,be agreeable to. was bez | Bemerfung, f —jeu. remark, observation, nG¢« 


diebt Shnen ? whatis your pleasure? Belieben,, tice. 


[ir. bemerfen.] 


bemitleiden 


femit{eiden, i. feel symparuy for, commise- 
rate, pity. [fr. bes and Mitletd.] 

bemittelt, adj. possessed of means, well off, in| 
easy circumstances. [as if past part. of 
bemittetn, not in use, fr. be- and Mittel.] | 

Bemme, f. -en. slice of bread. [relat. to E. 
pamper. } ; 

Hemodbeln, tr. provide with furniture, furnish. 
{fr. bes and Ytobel.] 

hemodert, adj. covered with mold, moldy. 
[as if past part. of bemodevn, not in use, fr. 
bez and Yoder.] 

Bemoojen, tr. cover with moss. 
Woos, ] 

bemorteln, tr. cover with mortar; plaster. 
[fr. be= and Mbrtel. } 

he-miiven, refl. give one’s self trouble, take) 
pains, exert one’s self, endeavor, try. Be- 
atiigen, trouble, pains, exertion, effort, en-| 
deavor. bemibht jein, same as fic) bemihen. 

Bemiihung, /.-gen. same as Bemithen. 4 

bemuthigen, i. make courageous, inspire 
with courage. [fr. bez and mutbig.] 

benarhbart, adj. neighboring, situated near 
by. [as if past part. of benadbaren, not in 
use, fr. bez and Nachbar.] 

benadridten, -tigen, tv. give information or) 
news to, inform, apprise, acquaint. [fr. be- | 
and Nachricht. ] | 

VBenadhridtiqung, * -gen. information, report; 
advice. (fr. benachrichtiqen.] 

benadten, o. benight.  [fr. be- and Nabt.] 

benadhtheiligen, t”. do disadvantage or damage | 
to, injure, impair; prejudice. [fr. bez and) 
nachtheiliq. | | 

Penadthcitigung, # -qen. damage, detriment; 
prejudice. [fr. benadhtheiligen. ] 

benagel(n, t. stud with nails, nail. 
and Nagel. ] 

be-ntagen, t&. gnaw, nibble. 

be-niiben, é. sew upon or around; patch. 

benamen, tr. give name to, name, call. [fr. 
bez and Name. ] 

Benarben, Yr. mark with scars. 
Marbe,] 
be-najdent, 
tinely of. 
benebelu, fr. cover with mist, cloud, dim; 

intoxicate, [fr. bes and Nebel.) 

Venedicti‘ner, m. -vs, -v. Benedictine (friar). 

Beiejiz, m. -je3, -ze. benefice, benefit. “VOTe | 
fteting, 7. representation given for the be- 
nefit of an actor. [fr. Lat.] | 

be-nehmen, O. tr. take away, remove; deprive | 
of. vrefl. deport or behave one’s self, con- | 
duct. enebmten, conduct, deportment, 
behavior, demeanor. 

be-neiden, uw. envy, begrudge.  beneidens 
awerth, swiirdig, adj. worth envying, en-| 
viable, 

be-nennen, (tr7reg.) #. name, call, DENOMINATE, 
entitle. ; 

SVenenming, f. naming, DENOMINATION. [fr. 
benennen.] ~ 

be-negen, tr. wet, moisten, water. 

Senesung, #. moistening, humectation. 
benegen.] 

bengalijcd), adj. (or adv.) Bengalese. 

Bengel, m.-18, -1. cudgel, stick, club; rude) 
person, clown, fellow. [prob’ly fr. a lost 
verb bangen, * bang,’ beat.| 

rr a - rudeness, clownishness. [fr. Ben-| 
gel. 


[fr. bez and 


[fr. bez 


[fr. bez and 


tr. taste privately om clandes- 


[fr. 
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| beration, conterence. 


Berathfslagunig 


bengelhaft, adj. (or adv.) rude, coarse, clown: 
ish. [fr. Bengel.} 
bengelu, tr. knock off with aclub. [fr. Benz 
{ 


gel, 

bendthigen, tr. necessitate, constrain, compel, 
force. bendthigt, constrained, compelleu; 
needed, necessary, requisite. — jein (wits 
gen.), stand in need of, want. [fr. be- and 
nothiq.] 

benusen, t. turn to. use or service, derive ad- 
vantage from, profit by, avail one’s self of, 
use. (fr. bes and Yuk.) 

beobaditen, tr. regard with attention, observe, 
heed, watch. [fr. be- and Obact.] 

Beobahter, m. -rs, -r. (f. tin.) observer. [fr. 
beobachten.] 

Beobadtung, 7. -qen. observation,observance, 
heeding. [fr. beobadhten.] 

beobrt, adj. eared. [past part. of beobren, not 
in use, fr. bes and br.] 

bebdlen, tr. oil, anoint. [fr. be- and Del.) 

beordern, tr. order, command, direct. [fr. be= 
and Order.) 

bepaaren, vel. unite in pairs, couple. 
and Paar.) 

be-pacten, t7. pack upon, load, burden, charge. 

Oepalmen, tv. adore with palms. [fr. bes and 
Pahne.] [Pangzer.] 

bepangern, tr. dress in armor. [fr. bes and 

bepeden, -pidjen, tr. do over with pitch, 
pitch. [fr. be- and Ped.] 

beperien, t7. adorn with pearls. 
Perle.] 

be-pfablen, é. empale; prop. 

be-pflangen, t. plant upon, set with plants,. 
plant. 

be-pjlajteri, fv. plaster: pave. 

bepjriinden, &. bestow a benefice upon. 
bes and Yjfriinde.] 

be-plaudern, tv. chatter or talk over. 

be-polftern, t. bolster, quilt, wad. 

bepudern, 2. powder. [tr. bes and Puder.] 

bepurpern, 7. dress in purple. [fr. bez and 
urpur.] 

bequem, adj. (07 adv.) CONVENIENT, comfort: 
able, commodions, easy. fic) e3 — machen, 
take things easily. [fr. betommen (former- 
ly bequemen), ‘suit.’] 

bequemen, ¢7. make CONVENIENT, accommo- 
date, suit. refl. accommodate one’s self, 
comply, submit, yield. [fr. bequem.] 

bequemlid, same as and formed fr. bequem. 
Vequenlimfeit, 7 -ten. CONVENIENCE, com- 
fort, ease. [fr. bequemlich.] 

1. bera(h)men, t&. provide with a frame, 
frame. [fr. bes and Mabnicn.] 

2. bera(h)men, fix or appoint (esp, a time), 
(O. H. G. ramén, ‘aim at.’] 

berandelu, -den, -dudern, -randelit, etc. 
beranfen, i. cover with tendrils ov creepers. 
(fr. bez and ante. } {Majen. | 
berafen, tr. cover with sods, turf. [fr. bez and 

be-rathen, O. tr. give advice to, advise, coun- 
sel. fic) — mit, advise with, consult with, 
confer with. 

Berather, m. -v8, -r. (f. -rin,.) adviser, coun- 
selor. [fr. berathen. ] 

berath{hlagen, O. intr. and refl. carry on acon- 
sultation or deliberation, deliberate, ccn- 
fer, consult. [fr. be- and ratbhjo)lagen, notin. 
use (fr. Rath and fdhlagen).] 

VerathiHhlaquug, 7. -qen. consultation, delie« 

{fr. berathjchlagen.] 


[fr. bez 


[fr. bes and 


[fr. 


Berathung 


Berathung, f. 
{fr. bevathen.? 

be-rauben, tr. rob, plunder, deprive by force 
or injustice, despoil; bereave. 

Beraubung, f. -gen. robbing, deprivation; 
bereavement. ([fr. berauben.] 

be-raudhen, <riiudjern, make smoky, smoke, 
fumigate. 

beraumen = 2, bera(h)men, 

beraufden, t. bring drunkenness upon, in- 
toxicate. [fr. be- and Naujh.] 

Beraujdung, f. intoxication. [fr. bevaujden.] 

Se-redjen, tr. rake over. 

eld adj. (or adv.) calculable.  [fr. bez 
rednen, 

be-redjnent, t. reckon up, calculate, compute, 
estimate; cast up (an account); put to 
(one’s account). ji) mit einem —, reckon 
with one, settle accounts with one. 

Berecmung, # -gen. reckoning, computation, 
ealculation. [fr. beredynen.] 

beredjten, -tigen, tr. givea right to, authorize, 
empower, entitle, warrant. [fr. bez and 
Mecht.] 

Beredtigung, f.-gen. authorization, warrant, 
right. [fr. berechtigen.] 

be-reden, tr. talk over, persuade, prevail 
with; talk about; find fault with, backbite. 
refi. persuade one’s self; concert, deliberate. 

Geredjam, adj. (or adv.) having the gift of 
speaking, espec’ly eloquent, fluent, per- 
suasive. (fr. bereden.] 

BGeredjamfcit, 7. eloquence; power of per- 
suasion. ([fr. beredjam.] 

beredt, adj. (or adv.) eloquent, fluent, talka- 
tive. [fr. beredet, past part. of bereden.] 

Beredtheit, f. same as Veredjamteit. 

be-regnen, é. rain on o7 over. 

Bereich, m. -dhes, -che. reach, compass; de- 
partment, sphere. [fr. an ebsol. bezreichen, 
*reach.’] 

bereishern, #7. make richer, enrich. 
and reicher, comp. of retd.] 

Bereidherung,/. enriching, enrichment. 
bereichern.] 

bereifen, ¢r. cover with hoar-frost. intr. grow 
hoary. bDevreift, hoary. [fr. bes and Meif, 
‘frost.’] 

De-reimen, fr. rhyme about, make rhymes 
upon. 

Decreijen, tr. travel over. bereift, experienced 
in travelling, travelled. 

bereit, adj. ready, prepared, in requisite con- 
dition for use ov action. -willig, adj. ready 
and willing, ready, willing, inclined; oblig- 
ing. -wifligfeit, / readiness, willingness. 
[fr. be- and reit, of uncertain deriv’n.) 

1. berciten, 4. make ready, prepare; procure, 
obtain. [fr. bereit.] 

2. be-reiten, O.d. ride upon, ride over; break 
in (a horse). beritten, see the word. 

1. Bereiter, m.-r8, -r. (7. -rin.) preparer. [fr. 
1, bereiten.] 

2. Vereiter, m. -r8, -r. riding-master, horse- 
breaker. ([fr. 2. bereiten.] b 

bereits, adv. already. (adv’l genit. of berett.] 

Vereitidaft, ~ readiness, preparation; (men 
held in readiness: hence) picket. [fr. bevett.] 

Sereitung, f making ready, preparation; 
dressing, manufacture. [fr. bereiten.] 

be-rennen, (i77eg.) &. run against; assault; 
blockade, invest. 

be-reuen, tr. repent, regret, rue, be sorry for. 


-aen, consultation; counsel. 


[fr. be= 
[fr. 
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Verline 


| Beremmng,f. repentance, regret. [fr. bereuen.| 


Berg, m. -ge8, -ge. mountain, mount; (ice-} 
berg; (in comp’s) mine, mining. binter dent 
~¢ halten, hide or disguise (one’s intentions), 
dissemble, be reserved. gu -e, on end (of 
the hair). am -e jtehen, be aground, stick 
fast, come to a stop. iiberalle-e, up and 
away, out of reach. 

Berg (or Berges, Bergs, Berge): -ab, adv. 
down-hill; in a declining state. -afademie, 
J. mining-school. -ader, f. metallic vein. 
=a, auf, adv. up-hill. -arbeit, £. mine-work. 
catt, f. kind of ore. -baljam, m. naphtha, 
rock-oil. zban, m. mining; -baufunft, £ 
science of mining. -beamt, m. -tet, part. 
as noun, mine-officer. -b{au, m. mountain- 
blue, ultramarine. -tief, adj. of mountain 
depth, deep as mountains (are high). -gang, 
m. metallic vein. -ge{b, m. yellow ochre. 
-genof, m. partner in a mine. -geridht, n. 
court of mines. -g{ag, m. rock-crystal. -gut, 
nm. minerals. -hauptinann, m. intendant of 
mines. -{unge, m. miner’s boy. -fnappe, m. 
miner; -fnappjdaft, f corporation of min- 
ers. -fobfe, /- hard or mineral coal. -mann, 
m. miner; -mameden, 2. mountain-goblin; 
monnijm, adj. relating to miners. -{, n. 
petroleum; bitumen. -predigt, 7. Sermon 
on the Mount. -rath, m. councilor or 
council of miners. -reft, m. mine law. 
zjalz, %. mineral or rock salt. -fthotte, m. 
Highland Scot. -jute, f school of mines. 
zfegeu, m. (blessing: 7.e.) rich product of 
mines. -tnter, adv. down-hill; in a declin- 
ing state. -werf, ». mine; -werfs-funde, f 
science of mining; metallurgy. -twejen, 2. 
everything relating to mining. [E. berg in 
iceberg: also barrow, ‘sepulchral mound’; 
prob’ly from bergen, ‘cover, hide.’] 
bergen, O. t. cover; hence hide, conceal; put 
in security, save; save (from wrecks), land 
safely; take in (sails). [ak. to 1. bury.] 
Berges: in comp’s, see Berg. 
bergiht, -ig, adj. (or adv.) mountain-like, 
mountainous, hilly, broken, [fr. Bery.] 

Berist, m.-ts, -te, report, account, relation, 
information, notice. <abjtatter, -erjtatter, ™. 
reporter; -abjftattung, -erjtattimg, /. bring- 
ing in a report, report, relation. -mapig, 
adj. according to account. <gettel, m. oflici 
alreport. [fr. berichten. ] 

berichten, o. set in order, arrange; report 
upon, give an account of, report, relate, in- 
form. (fr. bes and recht, *right.*] 

berihtigen, t. set right, adjust; correct, 
rectify; show to be right, corroborate. [fr. 
bez and ridtig.] : 

Veridtigung, # -gen. adjustment; rectifi- 
cation, CORRECTION; corroboration. [fr. bes 
richtigen.] 

be-rierhen, O. tr. smell at. 

be-viefeln, 0. trickle or ripple over. 


ferinden, fr. cover with bark or rind. — [fr. bez 
and Minde.] ; 
beringen, #. furnish witha ring, ring.  [fr. 


[bez and Ming. ] 3 

beritten, adj. mounted, horsed, riding on 
horseback. leicht —, light-mounted, as: 
light horse. [past part. of 2. beveiten, but 
with changed meaning.] 

be-riben, tv. scratch, scrape. 

Berline, f.-cn. berlin (kind of coach, as first 
used at Berlin). 


Gerliner 


Berliner, m. -r8, -v. (f.-rin,.) native of Ber- 
lin. -6{au, ”. Prussian blue. -roth, 7. 
Prussian red. 

Perlode,f.-cn. trinket, watch-charm [fr. Fr.] 

Vernftein, m. ns. amber. -arbeit, /. anything 
made of amber, amber-ware. ([fr. an old 
bernen, ‘burn,’ ‘melt,’ and Stein, °stone.’ 

Bernjteinen, -ern, adj. (or adv.) made of amber. 
(fr. Bernjtein.] 

berdhren, t. provide with tubes. [fr. bez and 
pl. of Rohr.) 

Verjdh, m. fees, -jhe. perch (fish). [fr. Lat.] 

berften, O. or N. intr. §. burst, crack open, 


66 


VBefmhentung 


od ig t. put a seam upon, hem, border 
(fir. bez and Gaum.] 

be-fchaben, tr, shave, scrape. 

bejdadigen, tr. harm, hurt, injure, damage, 
| [fr. be- and Sdabe.] : 
/Befdhadigung, jf. damage, hurt, injury. 
| bejchadigen. J 

bc-{chaffen, O. (or NV.) tr. create, produce, con- 
stitute; bring about, procure. bejdjatien, 
constituted, made up; -natured, -tempered; 
circumstanced. 

ejhaffenbeit, 7. -ten. constitution, natural 
| state or condition, quality. -é-wort, 7. 


[fe. 


udverb. 


split apart, become shattered, be chapped. | vert [fr. bejchaffen.] 

beriidtigen, #7. make notorious: hardly used bejdiftigen, tr. busy, employ, occupy. bez 
except in past part., beriidtigt, notorious, ill-| fmaftigt, employed, occupied, busy. [fr. bez 
reputed, ill spoken of. [fr. bez and richtig.]) and jmajtig.] 

be-riiden, i. catch in a snare, entrap, en- Sejdaftigung, * -gen. employment, occupa- 
snare, trick, g..1 or conquer by surprise. | tion, business. [fr. bejdhajtigen.] 

beriidjidtigen, tr. have regard to, take into bejmaten, tr. furnish with a shell or cover. 
consideration, respect. [fr. bes and Qtuct-| [fr. be- and Gchale.] 

ficht.] 1. befealen, t. shell, scale, peel, pare. 

Vevriidlidtigung, # regard, respect, consid- 2. bejdalen, tr. cover (of stallions). [fr. an 
eration. [fr. beritdiicytigen.] | old Gebel, ‘stallion;’ see Schellbengjt.] 

Beruf, m. -f3, -fe. calling, vocation, office, Bejdiiler, m. -v3, -r, stallion (for breeding), 
profession, employment, business; appeal. [fr. 2. bejdalen.] 

Perufée: -mapig, adj. according to vocation. bejmamen, %. bring shame upon, make 
-thiitig, adj. assiduous in (one’s) profession. ashamed, abash, shame, confound. [fr. bez 
ztrene, J. professional fidelity. [fr. berujen ] and Sdam.] 

be-rufen, O. i. call upon, summon, CoNVOKE; Bejmamung,/ shaming, confusion. [fr. bes 
nominate, appoint. refl. appeal to (auf)| fcamen. | 
something as authority, refer for support. be-jchatte, f. cast a shade upon, shade, 

Berufung, # act of calling, convocation; cal-| cloud. [fr. bez: and Sdatten.] 
ling to, appointing; call, vocaTion; appeal. | bejdaten, t. charge with a tax, tax; assess. 
{fr. berufen.] | [fr. bes and Shab. ] 

He-ruben, ind. rest o7 repose one’s self, be Bejmatung, 7 taxing; assessment. [fr. bez 
founded, depend. ~— [ajjen, let pass. | jhagen.] 

Herugigen, o. make quiet, pacify, appease, | be-jdauen, é. gaze at, view, contemplate, in- 
calm, assuage,compose. [fr.bez and rubig.]| spect. 

VBeruhigung, / appeasing, calming; assuage- bejmaulitj, adj. (or adv.) visible, perceptible; 
ment, ease of mind, tranquillity. [fr. be-| intuitive; contemplative. [fr. befcdhauen.] 
rubigen.] |Bejhaulidfeit, 7 contemplativeness; intui- 

Herithmen, w. extol, fame, boast: rare exceptin tion. [fr. bejdhautich.] 
the past part., beriibmt, famous, renowned, Bejmanung, f viewing, contemplation, in- 


celebrated. [fr. bes and Jtupm.] | 
Veriipmtheit, 7 fame, renown, celebrity. [fr. 
beriibmt,] 
be-viihren, &. touch, come in contact with, 
lay hand upon; hint at, allude to, mention. | 
Sera Jj. -yen, touching, contact. -g| 
finie, f. tangent. [fr. beriihren.] 
Be-rupfen, dr. pluck; fleece. 
be-faei, i. sow over, strew, scatter. 
be-fagen, d. say, mention; prove. 


beiniten, &. string (an instrument). [fr. be-| 
and Gaite.] [Salbe.] 
Lejalben, tr. anoint; besmear, [fr. be- and 


bejalzen, tr. sprinkle with salt, salt. 
and Gal. ] 


[fr. bez 


bejamen, tr. sow; impregnate. [fr. bes and 
Game. | 

Hejanden, tr. strew with sand. [fr. bez and a 
Gand.] 


Hejiinftigen, tr. make soft or gentle, soften, | 
assuage, appease, soothe, calm. [fr. be-. 
and janft.] | 

Bejinftiguig, ~ softening, assuagement, ap- 
peasement. [fr. bejanftigen.] | 

Beja, m. -be8, -Ake. border, trimming. (fr. 
bejegen.] , 

PVejasuna, 7. -gen. garrison. [fr. befegen.] 


e-fotjen, O. tr. make drunk, intoxicate. 
foffen, drunk, tipsy. 


be- 
1 


spection. [fr. bejcdaucn.] 

Bejdheid, m. ves, -De. decisive information or 
answer; order. — fagen lajjen, give a deci- 
sive answer; let (one) know for certain; 
send word. —vwifjen, know, have intelli- 
gence, be up to anything. einem — thun, 
pledge one. [fr. bejcheiden.] 

1. be-jmeiden, O. or NV. tr. deal out, apportion, 
allot, assign, appoint; order, inform. re/l. 
limit one’s self, be moderate o7 modest, 
be content, listen to reason. fic) — lafjen, 
be open to conviction. 

2. bejrjeiden, adj. (or adv.) (self-limited, not 
grasping or assuming: hence) discreet, mo- 
dest, unassuming, moderate, humble. 
{irreg. past part. of 1. b jdheiden.] 

Besheidenveit, 7 discretion, modesty, mo- 

erateness. (fr. 2. bejdjeiden.] 

be-fajeinen, O. t. shine upon, irradiate, illu- 
minate. [sometimes used for bejccinigen.] 

bejheinigen, t. give a certificate of, certify, 
attest, verify; give a receipt for, acquit, 
(fr. bee and Gehein.] 

Vejdeiniguig, 7. -qen. certificate, attestation, 
tie receipt, acquittance. [fr. bejdei- 
nigen, 
be-jchenfen, fr, make a present to, gratify. 
Vejdentung, 7 -jen, present, donation. [fr 
bejmenten. | 


6 


De- | 


1, befheren 


1. befdheren, tr. (give as one’s share: 7. ¢.) 
stow, grant, give, confer. 
Shar.) 

2. be-jderen, O. tr. shear, shave. 

Sejderung, f. -gen. bestowal, giving; gift, 
donation, present. [fr. 1. bejcheren.] 

be-jdhicten, &. send for; bring about, effect, | 
putin order, prepare properly, attend to; 
send somewhither. 
be-fhielen, t. squint at; leer upon. 
be-jchienen, é. provide with iron bands. [fr. 
bez and @hiene.] 
be-frhicfen, O. tr. shoot at, fire upon, batter | 
with shot, bombard. 
bejdhiffbar, adj. (or adv.) navigable. [fr. be- | 
jchifjen. ] [over. 
be-jchiffen, tr. go by ship upon, navigate, sail! 
bejditfen, t. cover with reeds; thatch. fr. 
bez and Emilf.J | 
befdhimpfen, i. bring disgrace upon, dishonor, 
defame, asperse, insult. ffr. bez and 
SEadhimpf.] 

Hejdhimpfung, f. -gen. defaming, aspersion, | 
insult, outrage. [fr. bejchimpfen.] 
bejdhindefu, tr. cover with shingles. 

and Gchindel.] 

be-jdhirmen, tv. screen, shelter, protect, favor. 
Dejdirmer, m. -vs, -v. (f. -vin,) protector, de- 
fender. [fr. bejchirmen.] 

Vejdhirmung, f. protection, defence, shelter, 
sereen. [fr. bejchirmen.] 

be-jmlafen, O.t. sleep with, lie with; sleep 
upon, let (a matter) lie over. 

BVejdlag, m. -ges, -Age. something attached 
by way of ornament or mounting — as clasp, 
border, ferrule, guard, loop, etc.; attach- 
ment, seizure, arrest. (fr. bejchlagen.] 

be-frylagen, O. é. (fasten on by striking: hence) 
attach as mounting 0, ornament; ornament, 
line, bind, stud, tip, case; shoe (horses); 
strike repeatedly, hammer; attach, seize, 
sequester. befdlagen, adj. mounted, shod, 
etc.; experienced, versed, skilled. 

be-(hleiten, O.tr. steal upon, take unawares, 
surprise, deceive, cheat. 

Befehleiern, &. cover with a veil, veil. 
and Gdbleter.] 

Deleiletfen, tr. adorn with bows of ribbon. 
fir. bez and SGebleife.] 

befdleimen, ¢. cover with slime. [fr. bez and 
Sebletmn.] 

beidleunigen, o. hasten on, accelerate, ex- 
pedite, dispatch. [fr. be- and fehleuntg.] 

BejAleunigung, f. -gen. acceleration, dis- 
patch, speedy expedition. [fr. bejchleunigen.] 

be-[djlicien, O. i. shut or lock up; close, 

CONCLUDE, bring to atermination; conclude 
upon, resolve, determine, decide. 

Bejhlieber, m. v8, -v. (/. vin.) one who locks | 
up, CONCLUDES, étc.; steward, caterer, house- 
keeper. (fr. befchliepen. ] 

BPejhlug, m.—-ffes, -tijje. shutting or locking | 
up; close, CONCLUSION; resolution, deter- 
mination, decision. fr. bejepliesen.] 

$e-fehmeifen, O. i. (smite with missiles: 7. e.), 
throw at, fing at, pelt. O.or N. soil, foul. 

6e-fdmieren, o. besmear, bedaub; spread on} 
or over; scrawl over, bescribble. 

je-fahmuben, 27. dirty, soil, foul. 

je-fneiden, O. t. cut short, clip, lop, prune; 
circumcise. , 

Kejehneidung, # cutting, clipping; circum- 


{fr. bes and) 


[fr. be-| 


(fr. be- 


7 Befhwernung 


be-frbneien, t. cover with snow, snow 
be-feniiffel, -uppert, ¢. 
examine by smelling. 
befmdnen, —-nigen, i. give a (false) beauty to,. 
color, put a gloss upon, palliate. [fr. bez 
and jebon.] 

Vejdhonigung, f. coloring, palliation. [fr. be: 
fonigen.] 

bejehrainten, t. limit, confine, bound, restrict, 
stint. [fr. bez and Gchrante.] 

Vefchrainttheit, 7. limitedness, narrowness. [fr. 
past part. of bejchranten. J 

Vefdrintung, 7. -gen. limitation, restriction. 
(fr. bejchranten. ] 

be-jdreiben, O. tr. (write about: 7. e.) describe, 
give a description of; write on. 

Vejdhreiber, m. -v8, -v. (f.-vin.) deseriber. 
[fr. befchreiben.] 

befareiblich, adj. (or adv.) describable. [fr. 
bejchretben. } 

Vefmreibung, f. -gen. deseription. 
fehreiben.] 

be-jhreien, O. tr. cry at or about; decry, talk 
ill of; criticize; overpraise, exalt. 

be-jehreiten, O. t. step on or over, enter on; be- 
stride, cross. 

bejduben, &. provide with shoes, shoe. [fr. 
bez and Schuh. ] 

befhuldigen, t. make (one) out guilty, incul- 
pate, accuse of, charge with. Sejuldigt,. 
past part. as noun, (one) accused, defendant. 
(fr. be- and fchuldig.] 

VBefchuldiger, m. -r8, -v. (f.-rin.) accuser,. 
plaintiff. [fr. bejchuldigen.] 

Bejhuldiqung, f. -gen, accusation, charge, 
imputation. [fr. bejchuldigen. | 

be-{duppen, t7. cover with scales; impose on, 
(fr. bez and Gchuppe.] 

bejchiitten, i. heap rubbish over; heap on,. 
throw on, cover with. [fr. bez and Gehutt,? 

bejdiiben, i. protect, shelter, defend, guard, 
(fr. bez and Gdhuy,] 

Vejdiiber, m. -r8, -r, (Ff. -rin,) protector, 
guardian, defender. [fr. befduten.] 

Vejdhiibung, 7. protection, defence. [fr. be= 
Jehtigen.] 

bejdhwangern, or. get with child. 
fcwanger. J 

bejdwirgen, %. blacken, soil. 
Hee 

be-{mwaten, tr. talk over, persuade, wheedle; 
speak ill of, slander. 

bejdhwefelu, tv. do over or smoke with sul- 
phur. (fr. bez and Gchwefel.] 

bejchweifen, ¢. cover with sweat. [fr. bes 
and Gdweif.] 

be-fwemmen, tr. overflood, overflow, inun- 
date.’ 


upon. 
snuff or snufie at, 


[fr. bes 


[fr. bez and 
[fr. bee and 


Vejdwer, f.-ven; -rde, f.-en. trouble, molest- 
ation, difficulty, grievance, hardship; ma- 
lady; complaint, accusation. [fr. bejdweren.] 

bejhweren, o. weigh down, burden, oppress, 
encumber, molest. vefl. make complaint, 
complain. [fr. bez and fmwer.] 

Defhwerlid, adj.(or adv.) burdensome, cum- 
brous, troublesome. (fr. bejchweren.] 

Bejdwerlifeit, f. -ten. troublesomeness, 
importunity; inconvenience, difficulty. [fr. 
befchwerlich.) ‘ " 5 

Vefdwernifs, /. fies, -Ffe. same as Bejdhwer. 

Pejdiwerung, f. gen. burdening, loading; 
weight, incumbrance; grievance, trouble; 


cision. [fr. befdynetden.] 


mortgage. (fr. bejdmeren.)} 


be-frhwichtigen 


ge-fehwihtigen, tr. hush up, silence. , 

i be ls ane jf bushing up. [fr. bejdhwichz 
wen. 

Ge-jehwindeln, tr. cheat, impose on, humbug. 

Sejewingen, tr. provide with wings, wing; 
accelerate, (fr. bez and Gchwinge. | 

be-jehworen, O. tr. swear to, confirm by oath; 
conjure, exorcise; ADJURE,implore, entreat. 

Befdwirer, m. v8, -v. (Ff. vin.) conjurer, ex- 
orcist. [fr. bej&wiren.] — 

Vejdwisrung, f. confirmation by oath; con- 
juration, exorcism; ADJURATION, entreaty. 
(fr. bejchworen. J 3 : é 

bejeclen, tr. provide with a soul, inspire, ani- 
mate, enliven. [fr. bes and Geele.} 

Vefeelung,# inspiration, animation. [fr. be- 
feelen. ] ‘ ; 

be-fegeln, tr. sailon, navigate; furnish with 
sails. {In the latter sense fr. be- and €egel.} 

be-jebent, O. tr. look at, take a view of, in- 
spect, examine closely. bejehendé: -werth, 
awiirdig, adj. worth seeing, worthy ofnotice. 

Hejeitigen, u. set aside, put on one side o7 out 
of the way, remove, obviate, settle. [fr. be- 
and Geite.] ‘ 

Pejeitigung, f. setting aside, removing, ob- 
viating. [fr. bejeitigen.] 

befeligen, #7. make happy; bless. [fr. be-and 
felig.] 

Befen, m. -n8, -n. besom, broom. 

bejefjen, see bejigen. 

Befeffenheit, f demoniacal possession, being 
possessed by devils. [fr. bejejjen.] 

be-fegen, t7. beset, occupy, fill, furnish, stock; 
garrison; hold or fill (an office); trim, gar- 
nish, set, border. bejebt, taken up, occu- 
pied, engaged. 

Bejesung, f. -gen. occupation; garrison; fil- 
ling (an office), appointment; trimming, 
garnishing. [fr. bejegen.] 

befidtigen, v. take a sight or view of, inspect, 
survey. [fr. bez and Gidt.] 


Vefidtiger, m.-v8, -v. (/.-rin.) inspector. [fr. 


bejtchtigen.] 

Vefidtigung, f -gen. inspection, visitation, 
survey. [fr. befichtiqen.] 

He-fiedelu, &. cause to be settled, settle, po- 
pulate. 

befieqbar, adj. (or adv.) conquerable. 
fiegen.] 

befiegeln, tr. put the seal to; seal, confirm. 
(fr. bes and Siegel.) ‘ 

Vefieqelung, f. sealing.  [fr. befiegeln.] 

be-fieqen, t. gain a victory over, vanquish, 
conquer, subdue, 

Vefieger, m. -vs, -r. (f. -rin,) vanquisher, con- 
queror, [fr. bejiegen.] 

sbefieglid, same as befieqbar. 

Seheguna, J: vanquishing, conquest, [fr. be- 
tegen. 

Gefilbern, o. silver. [fr. be- and Silber.] 

be-fingen, O. tr. celebrate in song or poetry, 
sing of. 

be-finnen, O. ref. bethink one’s self, consider, 
reflect, make up one’s mind; recollect, re- 
member, fic) anders (or eines Beffern) —, re- 
consider, change one’s mind. fehnell befon- 
nen, quick in making up one’s mind, easily 
resolved. bejoumen, considerate, circum- 
spect, prudent. 

Befinnung, f. consideration, deliberation ; 
presence of mind, consciousness; recol- 
fection, Jfr. bejmnen.] 


[fr. be- 
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vefferlisy 


|Befit, m.—e8, occupation, POSSESSION; pro- 

| perty. -fabig, aj. competent to possess, 

| of age. fa, m. possessive o7 genitive 
case. [fr. bejigen.] 

be-figen, O. tr. sit upon; occupy as owner, 
possess, hold as property; own. bejeffen, 

| POSSESSED (by evil spirits), demoniac. 

Befiper, m. -rg, -v. (f. -tin.) occupier, POSSES- 

| sor. [fr. befigen.] 

| Befisthum, x. —mes, -thiimer. POSSESSION, Pro- 

| perty. (fr. Befig.] 

Pefibung, f.-gen. PossEsston, property, estate, 
territory owned. [fr. bejigen.] 
bejoffen, see bejaujen. 
bejolden, tr. give wages or salary to, pay; 
_ keep in pay (as soldiers). [fr. bez and Gold.] 

Bejoldung, f. paying, keeping in pay; pay, 
salary. (fr. bejolden.] 
bejonder, adj. set apart, peculiar, particular, 
special, singular, strange. [fr. be- and jon- 
der, * sunder.’] 

Bejonderheit, f.-ten. peculiarity, singularity; 

| detail. [fr. befonder.] 

‘bejonder’, adv. in particular, severally; se- 
parately, especially, particularly. [genit. 
of bejonder.] 

1. bejonnen, see befinnen. [and Gonne.[ 

(2. bejonnen, ¢r.sun. befonnt,sunny. [fr. be- 

Bejonnenheit, f. -ten. considerateness, cir- 
cumspection, discretion, presence of mind. 
(fr. 1. bejonnen.] 

ibe-forgen, tv. care for, provide for, manage, 
conduct, carry out; be in care or anxiety 
about, be fearful of, apprehend. bejorgt, 
anxious, solicitous, full of care. 

Bejorger, m.-vs, -v. (f. -rin.) one that takes 
care, manager. [fr. bejorgen.] 

| bejorglid, adj.(or adv.) anxious, apprehensive, 
solicitous, fullofcare. [fr. bejorgen.] 

Pejorglisfecit, 7 -ten. anxiety, fear, solicitude. 
(fr. bejorglia.] 

Veforguifi, ~ -fje. care, anxiety, apprehen- 
sion, fear. [fr. bejorgen.] 

\beforgjam, adj. (or adv.) careful, disposed to 
take care. [fr. beforgen.] 

Bejorgung, f. care, management; carrying 
out, performance; commission. [fr. bez 
jorgen.] 

‘be-fpannen, tr. span; stretch; string (an in- 
strument); harness, put horses to. 
be-fpeien, O. (07 JV.) tr. spit upon; spew or 

. vomit on. 

befpiegetu, tr. furnish with mirrors. re/fl. 

mirror one’s self, see one’s reflected image. 

| be reflected. [fr. bez and Gptegel.] 
bejpiken, %. make pointed, point. befpist 
pointed; tipsy. [fr. be- and fpig.] 
be-fpottelu, -otten, 7. sneer at, mock, scoffat. 

be-fpreden, O. tr. speak about, talk of, dis- 
cuss; bespeak, agree on, arrange for, secure; 
charm with words, conjure; speak (ill) of, 
blame, defame. refl. converse, confer. 

Bejpredung, / —gen. bespeaking, arrange- 
ment; deliberating, conference; charming, 
conjuring, incantation. [fr. bejprecden.] 

be-fprengen, . besprinkle, dash with water. 

be-{pringen, O. t. spring or leap on or over; 
cover (of certain animals). 

be-jpitlen, . wash or ripple against. 
bejfer, adj. (or adv.) (comp. of gut) better. [fr. 
or nearly akin to obsol. bag, ‘good ’.)} 

befferlid), adj. (or adv.) capable of being made 
better or improved. [fr. befjern.] 


’ 


beffers 


Geffern, fr. make better, improve, MELIORATE. 

refl. grow better, improve; recover (from 
illness). [fr. befjer.] 

Sefferusg, 7 -gen. bettering, improvement: 
amendment; recovery. -8-haus, 2. house of 
correction. [fr. bejjern.] 

Seft, adj. (or adv.) (superl. of gut.) best. 
as noun, best good, advantage. jum Sejten 
geben, give for the common advantage, give 
asa treat, spendfreely. jum Sejten haben, 
make sport cf, rally, banter, play practical 
jokes upon. -miglicj, adj. best possible, 
as good as may be. 

Seftallen, &. put in a place, appoint to an 
Office, install. [fr. be- and Gtaff.] 

Seftalung, f-gen. appointment, installation; 
salary. [fr. beftatlen.] 

Beftand, m.-d8, -inde. continuance, duration; 
stability, firmness; CONSTANCY, certitude; 
tenement, farm; stock or supply on hand, 
balance, remainder; constitution, CONSIST- 
ENCE. -fud, n. -lijte, f. inventory. -[08, 
adj. inconsistent. -{tiid, n. -theil, m. cConstTrr- 
uent part, ingredient. -\wejen, . sub- 
stance, essence. [fr. bejtefen.] 
befttindig, adj. (or adv.) continuous, continual, 
CONSTANT, lasting, stable, steady; sure. [fr. 
Beftand.] 

Seftandigfeit, f duration; consrancy, steadi- 
ness, perseverance, firmness. [fr. bejtindig. ] 
beftairfen, i. make strong, confirm, coRRo- 
BORATE, fortify. [fr. be- and ftarf.] 
Veftiriung, f. confirmation, cORROBORATION. 
(fr. beftarfen.] 
beftiitigen, tr. (make steady: 7. ¢.) CONFIRM, 
cate ish, ratify, sanction. (fr. bez and 

tig.] 

Bejtitiguug, f -gen. conrrrmarion, ratifi- 
cation, sanction. [fr. bejtatigen.] 

Seftatten, tr. conyey to a place; bury, inter. 
[fr. bez and Statt.] 

Veftattung, f. -gen. conveyance; burial, in- 
terment. [fr. beftatten.] 

Heftiiuben, g. cover with dust. [fr. bez and 
Staub.) 
beftedbar, adj. (or adv.) capable of being 

ribed, corruptible, venal. [fr. befteden.] 
be-fteden, 0. tr. stitch, seam; corrupt, bribe; 
ire. 

beftechlij, same as beftedhbar. 

Vejtedlidfeit, f venality, corruptibility. [fr. 
heftechlich.] 

Beltedung, 7. -gen. bribery, corruption. [fr. 
bejtean { 

Bejted, n. —-e8, -€c. case (for instruments to 
be stuck into), étui; knife and fork. [fr. be- 
ftecfen.] 

Le-ftecen, t. bestick; stick around or into, 
palisade; border, garnish. 
be-ftehen, O. tr. stand up to, not flinch from, 
go through with, endure, bear, undergo, 
pass. int. stand firm, persist, last, endure, 
exist; insist; CONSIST, be made up or com- 
posed, 
be-{tehlen, O. tr. rob, steal from. 
ead ge i stealing, robbing. [fr. bejtel)- 

en 


beftcighar, adj. (or adv.) that may be mounted 
or ascended. [fr. bejtetgen.] 

be-fteigen, O. vr. mount upon, ascend, scale; 
bestride. 

cbefteiglich, same as befteighar. 

beftetlen, iv. put in place, dispose, arrange, 
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besfuchen 


manage, order, appoint; carry out, perforr. 
execute; give order for, bespeak, order. 
[fr. bez and Stelle. ] 
Vejtellung, 7 -gen. disposition, arrangement, 
management; ordering, bespeaking, com< 
mission. [fr. bejtelicn.] 


beften’, adv. in the best manner. [fr. beft.] 


befternen, tv. cover or stud with stars. (fr. 
bez and Eterne,] 
beftenernt, t. lay taxes or duties on. [fr. bez 


and Steuer. ] 
Beftenerung, f.-gen. taxation. [fr. befteuern.] 
Maat aaj. (or adv.) bestial, beastly. [fr. 
a 


Beftiatitit, J. beastliness, bestiality, [fr. Lat.] 

be-ftiden, tv. stitch, embroider. 

e ine, J. -en. beast, brute, creature. [fr. 
at. 


beftiefelu, tr. provide with boots, boot. [fr. 
bez and Stiefel. ] 

beftimmbar, adj. (or adv.) determinable, as- 
certainable. [fr. beftiminen.] 

be-ftintmen, tr. direct, order, appoint, deter- 
mine, fix, destine, intend, design. beftimmt, 
fixed, determinate, definite, positive, cer- 
tain. 

Veftimmetheit, £. -ten. determinateness, defi- 
niteness, preciseness; determination. [fr. 
past part. of beftimmen.] 

SH ala dae -gen. determination; deter- 
minate office or occupation, destined use, 
destination, intent, end; definition. -§- 
grund, m. (ground for determining: 7. e.) 
motive. -s-ort, m. place of destination. 
-$-wort, m. adverb, [fr. bejtimmen.] 

be-{tofen, O. tr. knock against; plane, smooth. 

be-ftrafen, t. visit with punishment, chas- 
tise, punish. 

Veftrafung, f -gen. punishment, chastise- 
ment. [fr. beftrafen.] 

be-ftrablen, tr. beam upon, irradiate, light up. 

BVeftrahlung, /. irradiation, illumination. [fr. 
cenwabler | 

be-ftreben, vefl. exert one’s self, endeavor, 
strive. Bejireben, endeavor, effort, exertion. 

Veftrebung, f. -gen. same as Bejtreben. 

be-ftreidhen, O.t7. rub or spread over; besmear, 
bedaub; rake with shot, bombard; touch 
upon, glide by. 

beftreithar, adj. (or adv.) contestable, disput- 
able, [fr. bejtreiten.] 

be-ftreiten, O.t. contend against, combat, 
contest; bear up against (expense), bear the 
outlay of, defray, provice, supply. 

Bejtreitung, 7. combatting, contesting; de- 
fraying. [fr. beftreiten.] 

be-ftrenen, i. strew over, scatter, spread. 

beftviden, tr.ensnare. [fr. be- and Shi.) 

Veftrifung, f. ensnaring. [fr. bejtricen.] 

be-ftrdment, &. stream o7 flow over, wash. 

be-ftiirmen, tv. take by storm, storm, assault, 
assail, [befturmen.} 

Veftiirmung, F -gen. storming, assailing. [fr. 

be-fttirgen, tr. throw into perplexity, bewil- 
der, distract, stun, amaze, confound, stu: 


efy. 
Beftirwung, Ff. -gen. consternation, bewilder- 
ment, perplexity, stupefaction. [fr. be- 
ftiirgen.] ; Ades 
Bejud, m. 8, -chs, visit, visitation, fre- 
quenting; company. [fr bejushen.] F 
bezjucjen, o. (seek for +. ¢.) ge to see, visit, 
call upon, frequent 


BVefucher e 


Beiucer, m. -r8, -v. (f. rin.) visitor, caller. | 
(fr. bejudjen.] 

be-judeln, 7. soil, defile, dirty. 

Vejudclung, iv. soiling, contamination. 
bejudeln. J 

hetagt, adj. aged, advanced in years (it. days). 
[as if past part. of betagen (fr. Tag), not in 
use. } 

he-taften, t7. touch, feel, finger. 

Betaltiuig, 7 touching, feeling, contact. 
betajten. | 

betiuben, tr. make deaf, deafen, stun, stupefy, 
confound, {fr. bez and taub.] 

Bctanubung, 7. -gen. deafening, confusion, 
stupefaction; complete quieting down. [fr. 
betauben.] 

beten, wntr. pray, offer prayer. 
prayer, offer in supplication. Set: -bud,| 
nm. prayer-book.  -fart, f. pilgrimage. 
=ftuj{, m. praying-desk; pew. -tag, m. day 
of prayer, thanksgiving or fast-day. [fr. 
bitten. ] 

Bethidtigen, #. make busy, set at work; prove 
by one’s action. [fr. bez and {hatiq. J 

Pethatigung, 7. act of proving; proof. 
thatigen.] 

bethaucn, tr. bedew.  [fr. bez and Thau.] 

Bethauung, f. bedewing.  [fr. bethauen.] 

betheiligen, tr. give ashare to, cause to take 
part. refl. take a share, participate. be- 
theiligt, taking part, interested, concerned. 
[fr. bez and Theil. J 

Gethenern, ”. protest the truth of, asseyer, 
assert, affirm, aver. [fr. bes and theuer.] 

Betheuerung, /.—-gen. assurance, asseyeration, 
protestation, averring. [fr. betbeuern.] 

bethiren, tr. make a fool of, befool, delude, 
infatuate. [fr. bez and Dhov.] 

Bethirung, 7. befooling; infatuation, delu- 
sion. [fr. bethoren.] 

Hethranen, tr. bedew with tears; shed tears 
for. [fr. be- and Thrane.] 

bethiirmen, tr. furnish with towers. 
and Xhurn, ] 

betitelu, 2. entitle, name. [fr. bez and Titef.] 

betonen, t. give the tone or accent to, accent, 
emphasize. [fr. bez and Don.] 

Betonung, #. accentuation, emphasis. 
betonen,] 

Betradt, m. -t8. consideration, regard, re- 
spect, account. [fr. betvadten.] 

he-tvadjten, &”. dwell upon, consider, contem- 
plate, survey, view, look at. 

betradtlid, adj. (or adv.) worthy of consider- 
ation, considerable, important.  [ir. be- 
trachten.] 

Petractlidfeit, # considerableness, import- 
ance. [fr. betvachtlich.] 

Hetradtiam, adj. (or adv.) contemplative. 
betvadyten. ] 

SBetrachtung, f. -aen. consideration, contem- 
plation, reflection, examination, viewing, 
beholding. [fr. betrad)ten. ] 

Betrag, m. -ges, -age. amount, sum-total. 
(fr. betragem | 

hetragen, O. tr. amount to. refl. bear one’s 
self, behave, conduct, DEPORT. Wetragen, 
bearing, demeanor, DEPORTMENT, conduct. 

he-trauen, ¢r. entrust. etraut, entrusted; 
trusty. as noun, trustee, fiduciary. 

fetrauern, ¢”. mourn for, grieve, lament. 

Ye-triiufen, elu, t. drop on. 


[fr. 


(fr. 


fr. utter in| 


[fr. be- 


[fr. bez 


(fr. 


(ies 


0 Vettel 


respect to, touching, in consideration of, 
as regards. (fr. betverjen.] r 
be-treffen, O. tr. come upon, befall, surprise: 
have to do with, concern, touch, be of im- 
portance to. was.... betrifft, asconcernms.... 
betroffen, struck with surprise, taken aback, 
confounded, perplexed, puzzled. 
be-treiben, O. tr. drive forward, urge on, follow 
up, press; carry on, manage, transact, 
pursue. 

Vetreibung, f. carrying on, management, 
transaction. [fr. betretben.] 

Oe-treten, O. tr. tread upon, tread, set foot on 
or in, enter upon, follow (as a path); comy 
upon, meet, find, catch, surprise. betretcu, 
trodden, beaten; surprised, perplexed. 

Vetretung, /. entering upon; surprise. -8-fall, 
m, case of surprise under circumstances 
entitling tosuspicion. ([fr. betreten.] 

Betrieb, m.-bes. driving on, urging on, in 
stigation; carryingon, management; busi- 
ness, trade. [fr. betreiben.] 

betriebjam, adj. (or adv.) stirring, busy, active, 
industrious. ([fr. Betrieb.] 


Betriebjamtcit, jf. activity, industry, dili- 
gence. [fr. betricbjam.] 

be-trinfen, O. refl. get drunk. 

betroffen, see betreffen. 

Betroffenheit, f. perplexity, surprise. [fr 


betroffen.] 

betriiben, t. make sad o7 gloomy, deject, 
afflict, cast down, trouble. 7¢fl. be afflicted, 
grieve. [fr. bes and trib.] 

Betriibnif, f. (or nm.) (-fieS), ~fie. sadness, 
affliction, depression. [fr. betriiben.] 


| Betrug, m.-g8. deceit, fraud, deception, im< 


position. [fr. betriigen.] 

be-triigen, O. tr. deceive, cheat, impose on, 
defraud, dupe. 

Betriiger, m.-r3, -r. (f. -rin.) deceiver, im- 
postor. (fr. betrigen.] 

BVetriigerei, 7 -cien. deceit, cheating, impo- 


sition, humbug. [fr. Betriiger.) 
betriaeetidh, adj. (or adv.) deceitful, dis- 


onest, fraudulent; 
(fr. Betriger.] 

betriiglid), adj. (or adv.) deceitful, false, 
ira aes deceptive, delusory. [fr. Sez 
trug. 

Vetriiglidfeit, 7. deceitfulness, falseness; des 
lusiveness. [fr. betriiglic).] 

Bett, tte, v.-ttes, -tte or -tter or (wswally) -tten. 
bed. _ dag’ —biiten, keep the bed. -behinge, 
n. bed-curtains. -detfe, f. coverlet, blanket. 
=himmtel, m. covering over a bed, canopy, 
tester. -frang, m. valance. -{ade, /. press- 
bed. -fiigerig, confined to bed, bed-ridden. 
-pfanne, f. pan for warming the bed, 
warming-pan. <ftatt, m. —jtatte, -ftelle fi 


deceptive, delusive. 


bedstead. -tudh, m. sheet. -itberzug, m. 
bed-tick ; pillow-case. =geug, 7. bed 
clethes. -begug, m. bed-cover, pillow-case. 
Bettel, m.-18. asking alms, begging; mendi- 


city, beggary; worthlessness; trumpery, 
trifle, trash. -arm, adj. poor to beggary. 
ebricf, m. begging-letter; license to beg. 
sbrod, r. bread obtained by begging. -bruz 
der, m. mendicant friar. -mind), m. mendi- 
cant friar. -orden, m. order of mendicant 
friars. -ftaat, m. shabby finery. -ftab, m. 
beggar’s staff; an den —bringen, reduce to 
beggary. -jtand, m. mendicity, -yogt, 7% 


Betveff, wo (only with in.) in— (with gen.) in 


beadle. ‘fr, betteln 1 


Vettelet 


BVettelei, fF. -cien. begging, beggary, mendi- 
city; trash. [fr. Berkel.) ae 
bettelhaft, adj. (or adv.) beggarly. [fr. Gettel.] 
bettelu, imtr. ask alms, play the mendicant, 
beg. [related with bitten and beten.] 

better, ¢. make the bed. refl. make one’s 


oh (fr. Bett.) 

ettler, m. —18, -r. (f. -rin,) beggar, men- 

dicant. [fr. bette{n. | [ten.] 

Vettung, f-~gen. bedding; platform. [fr. bet 

meen eos tr. cover with cloth. [fr. bez and 
ud, 

be-tupfen, stiipfelt, t. tip; dot, mark with 
ots. 

betufhen, o. paint with India-ink.  [fr. be- 


and Tujfdh.] 

Bese = Pege. 

Benge, f. -en. bend, bow. [fr. beugen.] 
hengen, 7. cause to bend, bow, incline; de- 
press, humble, aflict. [related with biegen.] 

beugfam, adj. (07 adv.) capable of being bent, 
flexible, pliant. [fr. beugen.] 

Veugiamtcit, #. flexibility, pliability. 
beugyam, } 

Veugiung, f#. -gen. bending, bowing, inflection; 
bend, bow. (fr. beugen.] 

Benle, f.-en. boil, tumor, swelling, bump. 

beulig, adj. (or adv.) full of boils or protuber- 
ances. (fr. Beule.] 

beunrubigen, @. make unquiet, disquiet, dis- 
turb, harass, trouble. [ir. bez and unrubig.] 

Veunruhigung, f#. disquieting; inquietude, 
alarm. (fr. beunrubigen.] 

Oeurfunden, tr. attest by document, authen- 
ticate, verify. (fr. bez and Urtunde.]} 

Veurkfundtgung, 7. -gen. authentication, veri- 
fication. (fr. beurfunden.] 

beurfauben, uw. grant leave or furlough to. 
refl. take leave, withdraw. ([fr. bez and 
Urlaub. ] 

Beurlaubung, f. furloughing. [fr. beurlauben.] 

beurtheilen, tv. pass judgment on, judge, 
eae. weigh, criticise. [fr. be- and Uvr- 
thetl.] 

Beurtheiler, m. 8, -r. (f.-rin.) judge, critic. 
[fr. beurtheilen. J 

Veurtheilung, f. -gen. judgment, estimation, 
critical examination or opinion. (fr. beur- 
theilen.] 

Beute, f. booty, plunder, spoil, prey. -{u- 
ftig, -jlishtia, adj. lusting tor booty, eager for 
plunder, 

1. Beutel, m. -18, -1. small bag; money-bag, 
purse; pouch (in comp’n with names of ani- 
mals); bolt-bag, bolter. -faul, adj, unwil- 
ling to part with money, greedy. -gané,/. 
{pouched goose: ¢. e.) pelican. -garn, -1eb, 
nm. purse-net. -ratte, /. (pouched rat: 7. e.) 
opossum. -fihiteider, m. cutpurse. -bhieb, 7. 
bolter. -thier, . pouched ov marsupial 
animal. -tud), n. bolting cloth. 

2. Beutel, m. -(8, -[. club for beating ° flax. 
{prob’ly relat. with E. heat.] 

1. benteln, 4. bolt, sift. [fr. 1, Beutel.] 

2. beutelu, i. beat (flax), make tender by 
beating. ({fr. 2. Beutel.) 

$euten, intr. gain booty orspoil. {fr.Beute.] 

bevolfern, i. fill with people, people, popu- 
late. [fr. bez and pl. of Wolf.) 

Bevolferung, f. -gen. population.  -8-ftand, 
m. state of the population. -és-qejmidte, 7. 
history of peopling, story of first settle- 
ment. [fr. Sevodltern.] 


[fre 


71 


2|bevormumbden, ér. put under a guardian. 


betvegen 


bevollmadtigen, t. bestow full might or power 
upon, authorize, empower, accredit. Bez 
vollmadtigt, past part. as nown, PLENIPOTEN- 
TIARY, authorized agent, attorney. [fr. bez 
and Bollmadht.] 

Vevollmictigung, f. authorization, warrant. 
(fr. bevollmadhtigen. ] 

be-vor, adv. and sep’ble prefix. before, before- 
hand. conj. before (same as ehe). ; 

(fr. 
bes and Bormund.} 

bevorredjten, -tigen, i. give aprior right to, 
privilege. ([fr. be- and Worredyt.] 

VBevorredtiqung, f. conferring of privilege; 
concession. _[fr. bevorrechtigen.] 

bevor-ftehen, O. intr. stand before, be in pro- 
spect, impend, be imminent. 

bevortheilen, tv. get the advantage of, over- 
reach, defraud, wrong. (fr. bez and Bortheil.] 

BVevortheilung, f. defraudation, imposition. 
(fr. bevortheilen.] 

bevorworten, &. provide with a preface or 
introduction, pretace; advocate. [fr. he- 
and BYorwort.} 

bevorgugen, t%. give the preference or advan- 
tage to, prefer, favor. ([fr. be- and Borjug.] 

be-wahen, 7. watch, keep an eye upon, guard. 

be-wadhjen, O. t&. overgrow. intr. be over~ 
grown (with). 

bewafinen, @. furnish weapons to, supply 
with arms, arm. (fr. be- and MWaffen.] 

VBewaffnung, /-gen. arming; armor, weapons. 
[fr. bewaffnen.] 

be-wa(h)ren, i”. keep, guard, preserve. 
bewi(h)ren, i. establish as true, VERIFY, cou- 
firm, certify, authenticate, identify; show 
by trial, approve. bewahrt, approved, of 
established character, classical; honest, 
worthy, trusty. [fr. bez and wabhr.] 
Bewa(h)rer, m.-r8, -v. (f. -rin,) keeper, guar- 
dian. [fr. bewahvren. ] 

BVewsAi(h)rer, m. -rv8, -v. (f. -viit.) VERIFIER. 
(fr. bewabren.] 

bewalh)rhciten, . establish the truth of, 
VERIFY. (fr. bez and Wabrbett. ] 
Bewa(h)rheitung, 7. VERIFICATION. 
wabhrbheiten.] 

Bewa(h)rtheit, 7. authenticity; approved qua- 
lity. [fr. past part. of bewahren.] 
Bewa(h)rung, / keeping, preservation. [fr. 
bemahren., } 

Bewa(h)rung, 7 VERIFYING; proof, confirm- 
ation. [fr. bewabren.]} 

bewalden, i. overgrow with wood. [fr. bez 
and Wald.) 

bewaltigen, 7. overcome, subdue, reduce to 
subjection. [fr. bez and Walt: see Gewalt.] 
be-wandern, o. wander over, travel over. be- 
wandert, experienced, versed, skilled, well 
read. 

Oewandt, see bewenden. + 
Beiwandtnifs, /. orn. -ffes, -ffe. condition, state, 
case. [fr. past part. of bewenden.] 
bewapyp.., bewar.. ec. = bewaff.., bewahr.. etc. 
bewiijfern, t. water, irrigate. [fr. bes and 
Wafjer.]' , Meer 

‘Bewajferung, f watering, irrigation. [fr. be- 
wajjern. | 

bewegbar, adj. (or adv.) movable. [fr. Sewegen. J 

Bewegbarfeit, 7. mobility. [tr. bewegbar.] 


(fr. be= 


be-wegen, O. or IV. tr. induce, engage, impel. 
N. tr. moye, stir, agitate; move to emotion, 
touch, excite. Weweg: -grund, m. induce: 


t 


be-iwegeit 


ment, motive, ground, cause. -fraft, f. mov- 
ing force. 

beweglit, adj. (or adv.) movable, mobile; 
changeable, fickle. excilable. (fr. bewegen.] 

Beweglidfcit, 7. -ten. movableness, mobility, 
capacity of motion; variability. [fr. be- 
weglich. ] 

VBewegnif, 7. -fje. inducement, motive, im- 
pulse. [fr. bewegen.] 

Bewegung, f.-gen. movement, motion; agi- 
tation, disturbance; emotion; motive, in- 
ducement. fic) — machen, take exercise. 
Beweguigs + -conjequeng,7. concinnity or har- 
mony of movement. -grund, m. eurjacde, /. 
inducement, motive, cause. -reife, /. series 
of movements or motions. -trieb, m. force of 
motion, impetus, momentum. [fr. bewegen.] 

bewehren, tr. provide with arms, arm. 
bez and Wehr. ] 

beweiben, tv. furnish a wife to, marry, wed. 
[fr. be- and Yeib.] 

be-weinen, t. whine about, weep over, bewail, 
deplore. beweinens-werth, -wiirdig, adj. 
worth deploring, deplorable. 

BVeweis, m. -je8, -je. demonstration, pnoof, 
evidence. -fiihrer, m. demonstrator, arguer; 
-fiihrung, f. bringing up of proofs,argument- 
ation, demonstration. -qrunbd, m. ground 


72 


besettqet 


bewirthen, tr. play the host to, entertain aa 
guest, receive with hospitality, regale, 
treat. [fr. bes and Wirth.) 

Bewirther, m. -r3, -v. (f.-rin.) host, enter- 
tainer. [fr. bewirthen.] . 
bewirthidhaften, tr. apply domestic manage- 
ment to; manage, conduct. [fr. bez and 
Wirthjhaft.] 

BVewirthung, f. -gen. entertainment, recep- 
tion, cheer. (fr. bewirthen.] 
bewobhnbar, adj. (or adv.) inhabitable. 
wobnen. ] 

Bewobhnbarteit, 7. habitableness. [fr. bewohn- 
bar. ] 

be-wobnen, tr. dwell in, inhabit. 

Bewohner, m. -r3, -r. (f. -tin.) inhabitant, 
dweller, occupant. [fr. bewobnen.] 


(fr. bez 


fr.;Bewohnung, 7. inhabiting, habitation. [fr. 


bewobnen. } 

be-wilben, tr. vault, arch. 

bewslfen, tr. cloud over, overcast, obscure 
with clouds. [fr.be- and Wolfe.) 

Bewunderer, m. -r8, -v. (Ff. -tin.) admirer. [fr. 
bewundern.] 

Bewundern, tr. regard with wonder or admira- 
tion, admire. bewunderns-werth, -witrdig, 
adj. worthy of admiration, admirable, won- 
derful. [fr. be- and Wunder.] 


of demonstration, evidence, argument.) Bewunderung,f. admiration. [fr. bewundern.] 
=ftelle, 7. quotation adduced for proof. [fr.|Bewurf, m.-$. mortar, plastering. [fr. be- 
beweijen.] werfer. ] Wurze.] 


beweisbar, same as beweislis. 
be-weijfen, O. tr. point out, show, prove, 
evince, demonstrate. [beweijen.] | 
beweislith, adj. (or adv.) demonstrable. ([fr. 

he-wenden, (irreg.) intr. hardly used except in 
inf.and pas! part. (turn off, come to an end; 
hence) bein a state of rest, remain in statu) 
quo, restin the same condition, abide, re-| 
main satisfactory. ¢3 Dabet— lafjen, let it} 
abide by that, be satisfied as itis. bewandt, 
conditioned, circumstanced, natured; bet 
jo —en Unmftanten, under the existing cir- 
cumstances. 

Bewerb, m. -be8. exertion, endeavor; busi-| 
ness; suit. [fr. bewerben.] 

De-werben, O. ref. exert one’s self, endeayor, 
try to gain; solicit, canvass; sue, court, 
woo. 

Bewerber, m. -r8, -v. (f. -vin.) suitor, solici- 
tor, candidate; wooer. [fr. bewerben.] 

Bewerbung, 7. -gen, suing, soliciting; court- 
ing, wooing. [fr. bewerben. ] 

be-werfen, O. tr. throw upon or at, pelt; rough- 
cast, plaster. 


bewerfftelligen, #. make effective, effect, exe- Bejauberung, f bewitching; 


cute, bring about, perform. 
werffiellig. ] 

Bewwerkitelliqung, 7 -qen. effecting; execution, 
performance, achievement.  [fr. beiwert- 
{telligen ] 

be-wideln, i. wrap up, envelop. 

Hewilliqen, o. agree to, assent to, permit, 
grant, concede. [fr. be- and witlig.] 
Vewilliquiig, #. permitting, granting; assent, 
permission, allowance. {fr. bewilligen.] 
Hewillfomm(n)en, %. welcome.  [fr. bes and 
willfoinmen. | 

Vewillfomm(n)ung, £ welcoming; reception. 
(fr. bewéllfommen. ] 

be-witnden, O. &. wind about or around. 
be-wirfen, tr. work out, bring about, effect, 
produce, occasion, 


[fr. bez and 


bewiirgen, tr. spice, season.  [fr. f 

bewuft, adj. known; (with gen. or acc.) CON- 
scious of, aware of, conscious. -[08, adj. 
unconscious; -lofigfeit, 7 unconsciousness. 
fein, m. consciousness, knowledge. [asif 
past part. of be-wijjen, not in use. ] 

bey, same as bei. 

bejaden, tr. indent, jag. [fr. be- and 3ace.] 

bezablbar, adj. (or adv.) payable. [fr. bezahlen.] 

be-zahlen, tf. pay for, discharge, clear; pay, 
satisfy; pay out. 

Bejzahler, m. -vs, -r. (f. -tin.) payer, pay- 
master. ([fr. bejablen.] 

Vejzahlung, Ff. -gen. paying; pay. -8-[dein, 
m.acquitment. [fr. bexablen.] 

begabmbar, adj. (07 adv.) tameable. [fr. bez 
gabmen.] 

besahmen, f. make tame, tame, reduce or 
keep under control, curb, govern. [fr. bez 
and zahim.] 

besahnen, v7. furnish with teeth; indent. [fr. 
bez and Sabn.] 

beszaubern, ir. bewitch, enchant, fascinate, 
charm. [fr. bez and Sauver.] 

fascination, 
charm; enchantment, spell. [fr. be;aubern.] 
bestiumen, fr. put the bridle on, bridle, curb. 
(tr. bee and Saum.] 

begeitnen, %. put a sign or token upon, 
mark, denote; show by signs, signify, de- 
signate, point out. [fr. bez and Seichen.] 
Vewidnung, # gen. marking, denoting; de- 
signation. [fr. bezeidnen.] 

be-zcigen, t. Show, evidence, exhibit. rel. 
behave one’s self. 

Vezeigqung, # -qen. showing, exhibition, dis- 
play; testimonial, evidence. [fr. bezeigen.] 

be-scthen, O. tr. accuse. 

begettetu, f. provide with a label, label. 
bez and Settet.] 

'begeugen, tr. bear witness to, attest, certify. 

[fr. be= and Seuge.] 


[fr. 


Peszengung 


Bezeugung, f. -gen. testifying, attestation, 
testimony. [fr. begeugen.] 

begichten, -tigen, tr. bring an accusation of 
(something, gen.) against (acc.), accuse of, 
ore with. [fr. bes and Sidt;rel’d with be- 
eiben,] 

Geslentigina, Jf. -gen. accusation, charge. [fr. 
bezichtigen. ] 

be-ziehen, O. tr. draw over; cover; take full 
possession of, occupy; get hold of, procure, 
obtain, receive; draw (a bill); frequent, vi- 
sit; bring into relation, refer. refl. refer, 
relate; appeal. ein Sett—, cover or furnish 
abed. eine Bioline —, string a violin. der 
Hunmef tft begogen, the sky is overcast. —bde 
Slinvorter, relative pronouns. Begzogen, past 
part. as noun, person drawn on, drawee. 

Sezicher, m. -r8, -r. (f. -rin.) one who draws 
on, occupies, obtains, etc.; drawer or giver 
ofa bill. [fr. besiehen.] 

beziehlic), adj. (or adv.) relative. [fr. bejiehen.] 

Beziehung, 7 -gen. covering; taking posses- 
sion, procuring; reference, relation, con- 
nection. beziehungeweije, adv. respectively, 
relatively, with allowance for the circum- 


stances. [fr. begiehen.] 

bezielen, ¢7. make one’s aim, aim at. [fr. be- 
and Biel.) 

begiffern, 2. mark with ciphers. [fr. be- and 


Biffer.] 

Bezirt, m. -f8, -fe. circuit, enclosure; pre- 
cinct, district; range, sphere, place of ac- 
tion. [fr. bez and Sirf, Lat. circus, ‘ cirele.’] 

Hezollen, tr. impose a toll or duty on. fr. bez 
and Soll.) 

Bezug, m.—-g8, -iige. relation, reference, re- 
spect. [fr. begtehen.] 

Beziigli&), adj. (or adv.) relative, respecting. 
[fr. Besug.] 

Hegweden, tr. make one’s aim, aim at, have in 
view. fr. bez and Swed.) 

Vezwedung, f aiming; aim, purpose. (fr. 
hegmwecten. } 

begweifeln, i. subject to doubt, doubt, ques- 
tion, suspect. [fr. bez and Sweifel.] 
ebesweiflid), adj. (or adv.) dubitable, dubious. 
[fr. begwetyeln. ] 

Degwingbar, adj. (or adv.) conquerable. [fr. 
begwingen. J 

be-;wingen, O.tr. subdue, vanquish, conquer, 
put down, place under restraint. 

Begwinglid), adj. (or adv.) conquerable. [fr. 
begwingen.] ; 

Veswingung, 7. subduing, conquering, reduc- 
tion. [fr. begwingen.] ; 

Bibel, f. -In. Bible, Scripture. -feft, adj. 
well versed in the Bible. -miafig, adj. ac- 
cording to Scripture, scriptural. [fr. Gr.] 

Viber, m. -r8, -r, beaver. 

Bibliograph, m. —phen, -phen. bibliographer. 
(fr. Gr.] 


bibliographifch, adj. (or adv.) bibliographical. 
Vibliothe’t, 7.-fen. library. [fr. Gr.] 
Vibliotheta’r, m. -rg, -ve. librarian. [fr. Gr. 
Lat.] 

biblijh, adj. (or adv.) biblical, scriptural. 
Bidel, same as Picket. 

Bieber, same as Biber, ; 
bieder, adj. (or adv.) trustworthy, upright, 
honest, true, honorable, brave.  -bhergig, 
adj. good- or honest-hearted. -mann, m. 
man of honor, worthy, gentleman; -iman- 
nifd, adj. honest-minded, virtuous. finn, m. 
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Bitdern 
honesty, integrity; -finnig, adj. honest. 
minded, virtuous. -tyejen, m. honest or 


trustworthy character. [fr. the old forms 
of bez and barben, ‘want,’ ‘need’: ein Biez 
dermann, Sun homme comme tl faut.’] 
Viederfeit, f. honesty, integrity. [fr. bieder.] 
biegbar, adj. (or adv.) flexible. [fr. biegen.] 
Biege, f.-en. curve, bend, bow.  [fr. biegen.] 
biegen, O. tr. bow, bend, curve, crook; infloct, 
decline (words); (of light) refract. (relat. with 
beugen.] 
biegiam, adj. (or adv.) capable of being bowed 
or bent, flexible, supple, pliant. [fr. biegen: 
E. buxom, with anomalously altered mean- 


ing.] 

Viegiamfcit, f. flexibility, suppleness, capa- 
bility of adaptation. [fr.biegjam.] 

Biegung, / bowing or bending; bend, curve; 
declension. [fr. biegen.] 

Bienc, f.-en. bee. Bienen: -bau, m. keeping 
or rearing of bees. -flug, m. stock of bees. 
brod, 7., -harz, 2. bee-bread, hive-dross. 
-forb, m. bee-hive. -{tand, m. bee-stand or 
-house, apiary. -wabe, f honey-comb. 
zweifer, m. mother-bee. -gucht, /. rearing or 
keeping of bees. 

Vier, m. -rves, -re, beer. -gaft, m. beer-room 
customer. geld, m. beer-tax; drink-money. 
chefen, f. yeast. -rejte, pl. broken beer. 
z\chente, f. beer-or ale-house. -fdent, -wirth, 
m, beer-room keeper. -{thriiter, m. beerpor- 
ter. [fr. It. bere, bevere (Lat. bibere ‘drink ’).] 

bieten, O. tr. bid, offer, tender, proffer, pre- 
sent. die Cpike —, offer resistance, make 
opposition. 

Pieter, m. -r8, -r. (fF. -tin.) bidder, offerer. 
(fr. bieten.] 
bigott’, ad. bigoted. [fr. Fr.] 

Bigotteric, 7. bigotry. [fr. Fr.] 

BES i. -jen. balance (in an account). [fr. 

al. 

bilangi‘ren, tr. balance (accounts). [fr. Ital.] 
Bild, n. -Des, der. represented form or shape, 
representation, image, effigy, figure, like- 
ness, picture, portrait; sign, symbol, idea. 
zhauer, m. sculptor; -hauer-funft, -hanerei, f 
sculptural art, sculpture, plastic art. -I08, 
adj. without images, void of figures. 2|autle, 
Jf. statue. -fryniger, m. carver of images, 
sculptor. -{aon, adj. beautiful as a picture, 
extremely beautiful.  -{tedjer, m. engraver. 
ziweije, adv. in the way of a figure, figura- 
tively. -twerf, m. image work, imagery, 
sculpture, carving. 

Bilder: -arbeit, 7. carved work, sculpture. 
eanbeter,m. worshipper of images. -bibel, f 
pictorial Bible. -bogen, m. picture-sheet, 
illustrated broad-side. -dienjt, m. worship 
ofimages. -reit), adj. rich in imagery, full 
of figures, flowery. -fdjrift, £ picture-writ- 
ing, hieroglyphics. -jprace, /. figurative 
language; hieroglyphic language. -{titrmer, 
m. image-breaker, enemy of image-worship, 
iconoclast. 

Pildden, 2. small image, etc. [fr. Bild.] | 

bifden, i. shape, form, make, fashion, build, 
frame, constitute; make shapely, train, 
educate, cultivate, civilize. bildend, plastic; 
cultivating. [fr. Bild.] 

Bilder, m. -v8, -v. (f. -rin.) maker, shaper, 
producer. [fr. bilden.] 

bifdern, intr. look in picture-books; express 


one’s self in figures. [fr. pl. of Bild.] 


Bilolidy 


Bildner, m. -r8, -r. (f. -rin.) shaper; image- 
maker, sculptor. [fr. bilden, with irreg’ly 
inserted n.| | 

Bildnerci, f. sculpture, plastic art.  [fr.| 
Bildner. ] | 

BVildnif,, r. -fyes, -ffe. represented form, por-| 
trait, likeness, effigy. [fr. Btld.] | 

bildfam, adj. (or adv.) that may be formed or 
fashioned, plastic, flexible; cultivable. ([fr. 
Bild.) | 

Bildjamfcit, 7. capableness of cultivation or 
improvement, plasticity, flexibleness. ([fr. 
bildjam.] | 

Bildung, f. -gen. formation, creation; shape, | 
figure, structure; civilization, culture, po- 
lish, education. Sildungé: -anftalt, f. edu- 
cational institution. school. -fiibig, adj. 
capable of being cultivated or civilized or| 
taught. -trieb, m. forming principle (in 
generation). 

1. Bill, f. -Ulen. right, authority, fairness. 
(fr. Celtic: obsolete.] 

2. Bill, f.-18. bill (before a legislature). [E.]| 

Sila se, n.-d8, -de. billiards.  -{tod, m. cue. | 

r 


Ville‘t, m. -ttes, -tte. billet, note; ticket. [Fr.] 
billig, adj. (or adv.) reasonable, equitable, 
fair, suitable; low-priced, cheap.  [fr. 
1, Bill.) 

billigen, t. regard as reasonable or fair, ap- 
prove, allow, assent to. [fr. billig.] 
Billigtcit, f reasonableness, fairness, just- 
ness; cheapness. (fr. billig.) 

Billigung, # approbation, approval; consent. 
(fr. bifligen.] 


bimmeln, intr. tinkle, ring.  [imitative: 
‘sound bim.’] 
Vins, m. -fes, -fe. pumice. [fr. Lat.] 


Vimnjtein, m. pumice-stone (Bims and Stein). 
bin, from fein, am. 
binarija, adj. binary. [fr. Lat.] 
Vinde, f -en. something bound on, band, tie, | 
fillet, bandage, sling; cravat: in comp’s 
generally (for bintden) binding, connecting. 
zbalfen, m. connecting beam, tie-beam, 
girder. -mauer, / connecting wall, par-| 
tition-wall. -mtittel, m. cement. -jchliijfet, | 
m. key of St. Peter. -wort, m. connecting-| 
word; conjunction, copula. =ftrity, m., 
zgeiten, n. (token or stroke of connection: 
i.e.) hyphen. -ge1g, 7”. (material for band- 
age, etc.: hence) surgeon’s case. [fr. binden.]| 
bingen, O. tr. bind, tie, fasten, confine, join, | 
c@ment; constrain, restrain; oblige.  qe- 
biuntden, bound, concise; (bound by metrical 
Jaws: v. e.) metrical: gebundene Rede, verse. 
Vind: -faden, v. (thread for binding,) pack- 
thread, string. -weide, /. osier. -werf, x. 
lattice-work, arbor-work. inde-, see the} 
word. 
Vinder, m. <r8, -v. (Ff. -tin.) binder, tier; 
cooper. ([fr. binten.] 
Vindung, 7 -gen. binding, band, ligature, tie, 
connection. [fr. binden.] 
$innen, adv. within, in the interior. 
prep. (with dat., rarely gen.) within, short 
of, inside of, 
in comp’s mostly, inner, internal, inland: 
as -Ddeith, m. inner dike or dam. -handel, m. 
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bildlich, adj. (or adv.) figurative, tropical. [fr- | 
Bild. ] | inland sea. 


inland-trade. -land, m. interior land, in- 
land, interior; -{auder, m. inhabitant of the} 


Vitterrett 


interior; -{anbdifd, adj.internal. -waffer,m 

(fr. innen, ‘in,’ with be-.] 
binomijfd, adj. (or adv.) binomial. 

Binje, f. —en. rush, bent-grass. 
binfig, adj. (or adv.) full of rushes, rushy. 
(fr. Binje.] 

Biograph’, m. -phen, -phen. biographer. [fr 
Gr.] 

biograpbijm, adj. (or adv.) biographical. 

Bitte, “if ise hirch. Birfen-baum, m. birch-tree, 

birten, adj. b.cch, birchen. [fr. Birte. } 

Birn(e), f.-en. pear. -apfel, POMPIRE, pear- 
main. -fraut, n. winter-green. 

Birjh(e), f. deer-shooting. [fr. birfdhen.] 

birjgen, tr. shoot deer. [fr. Fr. percer, 
* pierce.’) 

big, adv. (qualifying adverbs of time, and pre- 
pos’ns). as far as, till, clear. 
prep. as far as to, all the way to, till, un- 
til, to. 

con). (for — dag), till the time that, till, 
until. — daber, tillthen. — auf Die ebte, to 
the very last. — an, — auf, — ju, even to, 
clear to, unto, except, save. — nach, as far 
as. — wobin ? how far, to what place? (per- 
haps contracted fr. bei-3u.] 

Bijam, m.-ms. musk. in comp'n with names 
of animals, elc.: as -thier, n. musk-deer. -me- 
fone, 7. musk-melon. 

Visdhen, n. -n8, -n. little bit, slight amount, 
trifle, little. ein —, alittle bit, somewhat, 
slightly (used adverbially, amd often written 
biscen). [fr. Bip.) 

Bifchof, m. -fs. -dfe. bishop: bishop, orangeade 
(kind of drink). ijdofs: -hut, m., -mnise, 
Jf. mitre. -ftab, m. official staff of a bishop, 
crosier. [fr. Gr.] 

bijmoflim, adj. (or adv.) episcopal. [fr. Bijdhof.] 

Biscuit, r.-tes, -te. biscuit. [fr. Fr.] 

bis-her, adv. as far as here, till the present 
time, hitherto, till now. 

bisherig, adj. belonging to the time until 
now, hitherto existing. [fr. biSher.] 
bif, pret. ind. of beipen. 

Bis, me. -ffes, fe. bite; bit. [fr. beipen.] 
Vifmen, same as Bisdhen. 

Vijfen, m. —n8, —n. bit, MoRsEL. [fr. beipen.] 
bijjiq, adj. (or adv.) biting, sharp, fierce, moR- 
pacious. [fr. beigen.] 
bift, from fein. art, beest. 

Visthum, nr. -mes, -ivmer, bishopric, see. [for 
Bijhofethum,] 
bisweilen, adv. once in a while, sometimes, 
now and then. [fr. bi8 and Weile.] 
Vitte, f. -en. request, prayer, entreaty. 
bitten.) 

bitten, O. tr. ask, request, beg, solicit, pray 
(for something from); invite, ask in. id 
bitte, or bitte! I beg you not to speak of it, 
no consequence, don't (in answer to thanks, 
ete.); I beg your pardon (asking to repeat). 

Vitt: -brief, m. petitionary letter. zftefler, 
m. one who addresses a petition, petitioner. 
aweije, adv. in a begging manner, by way of 
entreaty. (relat. with bieten, bid,’ and 
beten.] 

bitter, adj. (or adv.) bitter, sharp, stinging; 
acrimonious, rancorous. -erde, f. magnesia, 
zqurfe, f. coloquintida. -falf, m. magnesian 
lime-stone. -flee, m. buck-bean. -jal;, n. 
Epsom salt. -tropfeit, pl. bitters. -wnajfer, 
e. Bisset (mineral) water. (relat. with bei- 

en. 


[fr. 


bitterlidh 75 blender 
Vitterteit, A -ten. bitterness, asperity. [fr./2. bliittern, é. turn over the leaves of (a book)" 
butter. ] ; refi. shed leaves, exfoliate. [fr. pl. of Blatt. ] 
bitterlitj, adj. bitterish. adv. bitterly. [fr.1. bau, adj. (or adv.) blue, cerulean, azure. 
bitter.] tn8 —e hinein, (away into the blue air or 


bittern, tr. make bitter. [fr. bitter.] 

Bivonac, m. or n. -c8; or Biwarht, J. bivouac. 
through Fr. from Low-Germ. biwake = 
Betwache (fr. betzwachen).] 

Diga’tr, adj. (or adv.) odd, strange, bizarre. 
{tr. Fr.] 

Bigarverie', f- -en. oddity, strangeness. [fr.) 
oD 


Blac, adj. (or adv.) plain, flat, level. 
open field, plain. [prob’ly relate 
flact).J 

blaffen, intr. bark. [same as baffen.] 

bliben, o. blow up, inflate. ref. swell, puff 
up; beelated. Slah-judt, f. flatulency. 

Blant, adj. (or adv.) shining, bright, clean, 
pace naked. [fr. blinfen; E. blank, through 


Bs] 

Blantelet, blinkeln = Planketet, -In. 

Dlinten, ¢. make shining, polish. [fr. blant.] 

blainfern, intv. shine, glitter. [fr. blanfen.] 

Blante‘tt, n. -tts,-ite. blank, paper to be filled 
out, carte-blanche. [through Fr. from blanf.] 

Bilanfo, m. in blank, not filled up. 

VBilisdhen, r.-n8, -n. small blister. [fr. Blafe.] 

Biafe, f. -en. bubble; blister, bladder; alem- 
bic. Blajen: -brud, 2. rupture of the blad- 
der. -ftein, m. stone inthe bladder. -gichen, 
n. raising blisters, vesication; zgiehend, adj. 
blistering. (fr. blajen.] | 

Hlajen, O. ir. blow; sound (by blowing), play 
upon(awind-instrument). intr. blow; play 


-feld, n. 
with 


pipe. -werf, . blast-furnace. [E. blare, 
blast. 
Blijeret, f. blowing. [fr. Blajer.] 


Plafidht, -ig, adj. (or adv.) like blisters, blis- 
tered, full of blisters, blebby. [fr. Blaje.) 
blajoniren, ¢7. blazon. [fr. Fr.] 
lays, adj. (or adv.) pale, colorless, wan. 
apa, Jj. -en,. paleness, wanness, pallor. [fr. 
fa 


Blaffen, intr. turn pale, blanch. 

Blatt, nm. -ttes, -Atter. blade, leaf; leaf or a 
book; newsleaf, newspaper, journal; mem- 
brane. <atige, n., -fnogpe, f. leaf-bud. -gold, 
n. gold-leat. -{08, adj. leafless.  -jeite, /. 
page. -fifber,n.silver-leaf. -(tiel, m. leaf- 
stalk, petiole. -wweije, adv. leaf by leaf. 
zgeidjen, 2. book-mark. -jeiger, m. index in 
a book. <giun, n. tin-foil. L 

Bliitter: -fall, m. fall of the leaves. -[98, adj. 
blade- or leafless. _-f{tand, m. foliation. -wwet- 
fer, m. same as Slattzeiger. 

Bitten, m. small blade or leaf; membrane. 
(fr. Bilatt.] 
Glatten, tr. strip the blades or leaves from. 
{fr. Blatt.] ? 
Blatter, f.-n. blister, pustule, pock. pl. die 
Blattern, the small-pox. -majen, pl. marks 
of the small-pox. -narbe, f. pock-mark. 
-neimpfung, #. inoculation. [same as E. 
bladder, and relat. with Blaje.} : 
Hlitterig, adj. (07 adv.) leafy, provided with | 
blades; laminated. in comp’s, -leaved, -foli- 
ate. ffr. Blatt.] 


distance: 7%. ¢.) indefinitely, without aim. 
-beere, f. bilberry.  -fitf, m. lanner (species 
of hawk). -holz, . log-wood. efeh{hen, n. 
blue-throated warbler. -foh{, m. red cab- 
bage. -frihe, / rook.  -faure, f. Prussic 
acid. -fdjede, f. dappled horse. “-jdimmer, 
m, Gapple-gray horse. eftrunipf, m. blue- 
stocking (literary lady). 

2. Blau, m.-aues. blue, blueness, blue color, 
azure. [fr. blau.] 

Biine, f.-en. blueness, azure. [fr. blau.] 
Biiinel, m. -18, -1, batlet, beater, beetle. [fr. 
blauen.] 

blauen, tr. dye blue, wash blue. refl. grow 
blue. [fr. blau.] 

bliuen, 7. beat blue, beat with a beetle, drub. 
sometimes = blauen. fr. blau.] 

blaulich, adj. (or adv.) bluish. [fr. blau.] 
Bled, n. -ches, -che. sheet-metal, thin plate; 
tin plate. -haube, -ntite, /. helmet. -feere, 
f. plate-shears. -{dliger, -{hmidt, m. worker 
in tin, tin-man. ([relat. with bleichen.] 

1. blechen, intr. pay down, fork over. [fr. 
Blech 


2. blech 
(fr. B 
Bledhuer, m. -18, -r. lamp-maker. [fr. Blech.] 
bleden, #7. make visible, show (partic’ly the 
teeth); grin. 
Blei, n. -e8. lead. 


ay ase adj. sheet-metal or tin-plate. 
ed. 


zartig, adj. plumbeous, 
-deder,m. plumber. -feder, 7. lead-pencil. 
egiefer, m. plumber. -glang, m.lead-glance, 
sulphuret of lead, galena. -biitte, 7. lead- 
works. -foth, m. plummet.  -redjt, adj. 
(right according to plummet-line: 7, e.) per- 
pendicular. -robr,. pencil-case. -ftift, m. 
lead-pencil. -tweif, m. white lead. {prob’ly 
relat. with blau or bfeich, from the coler.] 
bleiben, O. intr. |. continue, stay, remain, be 
left, abide; stand fast; be killed (in battle), 
perish. followed by an infin. without ju, in 
sense of pres. part.: thus fiken —, remain 


sitting. auf dem Blake —, be left on the 
field (of contest): 7. e. be killed, fall. dabet 
—, stick toa point, not swerve. — TIajjen, 


allow to remain (alone): 7.¢. let alone, 
leave off. [fr. be- and leiben, not used alone, 
rel’d with E. leave: Ags. belifan; old E, 
bilifen.) 
bleicth, adj. (or adv.) pale, pallid, colorless, 
sallow, wan, faded. -judjt, #. green-sick- 
ness, chlorosis. [E. bleak, bleached.] 
Bieide, 7 -en. paleness; bleaching; bleach- 
| yard. [fr. bleidy.] 

bleicjen, O. or N. intr. grow pale or white, 
lose color, fade out, bleach. ¢”. make pale 
or white, remove the color from, bleach, 
Bleich: -plak, m., -ftelle, ~ bleaching-place, 
(fr. bletch.] 

bleien, ¢7. lead, plumb. [fr. Blei.] 

Bleier, m.-r8, -v. plumber. [fr. Blet.] 
bleiern, adj. of lead, leaden; heavy, dull. [fr. 
Blei. 

sictitt, -ig, adj. (or adv.) lead-like; leaden, 
containing lead. [fr. Blet.] 
Biende, f -en. blind, screen; blinker; dark 
lantern; mock window. [fr blenden,] 


Hlattern (or 1. bfattern), intr. have the small- 
pox. [fr. Blatter.] 


| 


blenden, tr. make blind, blind, blind-fold; 
dazzle, deceive, delude. Blend: <femfter, 2 


blender 


false window, blank window. -faterne, {| 
dark-lantern. -{eder, m. blinding leather, 
blindey, blinker. -werf, n. blind 07 false 
show, delusion, illusion, mockery. [fr.| 
blind.] 

Biendling, m. —ge8, -ge. cross-breed, mongrel; 
natural child. [fr. an old blanbden, * blend.*] 

shred Jf. -gen, blinding, deprivation of 
light; dazzling; delusion. [fr. blenden. ] 

bleffiren, tr. wound. (fr. Fr.) 

Biejfu‘r, f.-ven. wound. [fr. Fr.] 

lid), pret. ind. of bleichen. : 

Blick, m. -cfes, -cfe. glance of the eye, look, | 
glimpse, sight. [fr. blicfen.] | 

blicfen, int. glance the eye, cast a look, look; 
flash, show. fic) —lajjen, let one’s self be 
seen, show one’s self, appear. 

Blieb, pret. ind. of bleiben. 

lies, pret. ind. of blajen. 

blind, adj. (or adv.) blind, destitute of sight, | 
sightless, eyeless; dazzled; tarnished, dull; 
false. -e @ub, blindman's buff. -er Pajjaz 
gier, passenger that avoids paying his fare; | 
dead-head. —e3 Fenjter, dark or false window. 
— laden, load without shot. — jciegen, 
shoot in the air or at random; fire with) 
blank cartridge. -wiithend, adj. with blind 
fury. 

Blindheit, f blindness. [fr. blind.] 

blindlings, adv. blindly, blindfold. [fr. blind.] 

blinfen, ert. gleam, glitter, shine; twinkle, 
blink, wink. 

Blingen, -cln, intr. twinkle, biink, 
(prob’ly a frequent’ve of blinfen.] 


wink, 
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Blingler, m. -vs, -v, (f. -vin,) blinkard, wink- 
er. (fr. blingeln.) 


Sit, m. -wes, -be. lightning, flash. -ableiter, | 


m. lightning-conductor, lightning - rod. 
-b{au, adj. black and blue; thunder-struck. 
s{lag, m. thunder-clap. -{toff, m. electri- 
city. [relat. with blinfen, blicfen, etc. } 

Bliten, intr. lighten; gleam, glisten, corus- 
cate, flash. [fr. Blig.] 

Biod, m. -cées, -Ocfe. block, log; pig (iron); 
stocks (for criminals), prison. [fr. bes and 
the same old verb from which lock; orig’ly, 
«what closes around, clamp.’] 

Bioda‘de, f. -en. blockade, invest. 
Ital., fr. Blocf.] 

Bloden, é. put on the block. [fr. Bloc.] 

Blodiren, tr. bleckade, invest; block up. 
(through Fr., fr. Bloc.] 

Blod(e), adj. (o7 adv.) unsolid, weak, weakly; 
hence dim-sighted, tender-eyed; of weak un- 
derstanding, simple, imbecile; awkwardly 
timid, bashful, shy. -fidtiq, adj. dim-sight- 
ed, short-sighted; dull. sft, m. -finnigteit, 
J. weak-mindedness, silliness, imbecility; 
shyness; -finnig, adj. weak-minded, silly, 
simple; awkwardly timid, shy. [Ags. 
Vleadhe.} 

Bloden, ref. appear weak ov imbecile or shy. 
[fr. blSd.] 

Bisdigtcit, #. weakness, weakness of sight or 
understanding, idiocy; excessive shyness, 
loutishness. [fr. blid.] 

blifen, intr. bleat, blow, bellow. 

blond, adj. (07 adv.) blonde, fair-complexioned 
or haired, fair, flaxen: as n, (Der Blonde, etc.). 
blond person. [Fr.] 

peas n, fair-haired girl, blonde.  [fr. 

ond. 

Blonde, 7. -cn. blend lace: see also blond, [Fr.) 


[through 


Bliite 


Biondi‘ne, f.-en. fair-complexioned woman, 
blonde, (fr. Fr.) ; 

Blof or Blog, adj. bare, naked, exposed; strip- 
ped, destitute; mere, simple. very frequent 
as adverb, merely, simply, solely. — geben 
or ftellen, lay bare or open, expose, compro- 
mise. [Ags. bledt.} i 

Blife, f.-cn. bareness, nakedness, indigence; 
unprotected part, weakside. — eine — geben, 
lay open to assault ov reproach. [fr. blop.] 

bliiben, intr. bloom, blossom, flower, blew; 
hence flourish, shine, make a fine show. 
Biiihe-ftand, -geit, as QBlithenzftand, 
zieit. 

Bliimmden, n. -n8, -n. floweret, little flower or 
bloom. [fr. Blime.] 

Siume, f.-en. flower, blossom, bloom. l= 
men: -bau, m. cultivation of flowers. -beder, 
m. cup-like envelop of a flower, calyx. 
zchinde, f.festoon. -blatt,.petal. -gebange, 
sqewinde, nm. -fette, -fhnur, J. festoon, gar- 
land, wreath of flowers. -feld, m. cup-like 
envelop ofa flower, calyx. -fobl, m. cauli- 
flower. -mebl, n. -ftaub, m. flower-dust, 
pollen. -fticl, m. flower-stalk, peduncle. 
=jtod, m. flower-stock, flowers. -jtrauf, m. 
flower-bunch, bouquet, nosegay. -ftiid, 7. 
plot of flowers, parterre; flower-painting. 
sthee, m. imperial tea. -werf, m. flower- 
work, festoons, etc. -3u¢ht, f. cultivation of 
flowers, fori-culture. -g3wiebel, f bulb. [fr. 
bluben.] 

bliimeln, trtv. visit flowers (7s bees), gather 
honey; speak or write in a flowery mauner. 
(fr. Slume.] 

bliimen, tr. adorn with flowers. [fr. Blume.} 

blumidt, -ig, adj. (or adv.) flowery, florid, 
bloomy : im comp’s, flowered. [fr. Slume.] 

Blut, v.-tes. blood; hence race, lineage. ein 
Junges —, a young blood or fellow, youth. 
in some comp’s with adject’s only emphatic, 
equiv’t to very, extremely : -acfer, m. field of 
blood. -zarm, adj. miserably poor. -had,n. 
bloodshed, massacre. -bann, m. jurisdic- 
tion over life and death, penal judicature. 
ebreden, m. vomiting of blood. -biibne, fi 
scaffold (for execution). -egel, m. leech. 
-fremd, adj. entirely strange. -gang, m. 
bloody flux. <geld, 7. price of blood. <ge= 
tidt, m. tribunal judging of life aud death, 
criminal court. sgeriijt, m. scaffold (for exe- 
cution). sgejdwir, nm. abscess. -gier, fL 
greed of blood, bloodthirstiness, sanguin- 
ary disposition; <gierig, adj. greedy for 
blood, bloodthirsty, murderous, sanguin 
ary; <gierigfeit, 7. same as -gier. -hund, m. 
bloodhound. -lafjen,”. bloodletting. -{eer, 
={08, adj. bloodless. -pfirjich, m. nectarine. 
rage, f. revenge for bloodshed. =tidter, m. 
judge of life and death. -jauer, adj. very 
sour, very hard or toilsome. -fdanbde, f. in- 
cest; -{ddnderijdh, adj. incestuous. -fauld, 
J. guilt of blood, capital crime. efturg, m. 
discharge of blood, HEMORRHAGE. -that, f. 
bloody deed, murder. -urtheil, n. sentence 
ofdeath. -waffer, 7. bloody water; liquid 
portion of the blood, serum, lymph. 
-wurft, f. black-pudding (made of blood). 
zaclige, m. martyr (7. e. witness testifying by 
his blood). 

Blutes-frennd, m. blood-relation, kinsmam 
bluten, itr. bleed. [fr. Blut. ] 

Biiite, -the, J. -en, blossom, blow, flower; 


same 


Brauntiwein 
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brennert 


chemical vessel used in distillation, alem- 
bic. [fr. past part. of brennen and Sein. ] 

Brak = Praf. 

Brajje, 7. en. brace (rope by which the yards 
ofaship are swung around). [fr. Fr. bras, 
‘arm’. 

brajjem, i. brace (swing the yards of a ship). 
[fr. Brajje.] 

Brafjen, m. -n8, -n. carp. 

Brat, nr. -te3. meat for roasting. [fr. braten.] 

braten, O. (or NV.) tr. cook by direct exposure 
to fire, roast; broil,iry. rat: zofen, m. fry- 
ing-oven. -pfaune, 7. trying-pan. -wurft, f- 
sausage (for frying). [Ags. bredan.] 

Sraten, m.-ns,-n, roast meat, roast. awenbder, 
m.turnspit. (fr. braten.] 

Bratimhe, 7. -cn. bass-viol. 
(Lat. brachium, ‘arm ’).j 

Brauch, m. -ches, —auce. usage, custom, esta- 
blished form. [fr. brauchen.] 

Braudbar, adj. (or adv.) that may be used, 
serviceable, useful, fit. [fr. braudjen.] 

PVraucbarfeit, 7 fitness for use, serviceable- 
ness, usefulness. [fr. brauchbar.] 

brauden, & (rarely intr., with gen.) use, em- 
ploy, make use of; be in want of, need, 
want, require, find necessary. (Ags. brican, 
E. brook, ‘put up with,’ with altered mean- 


[fr. Ital. braccio 


_ ing.] 

Braudlid, adj. (or adv.) usual, customary. 
{fr. brauchen. ] 

Braue, f. -en. eye-brow. 

Brauen, tr. brew. Brau: -beredhtigt, adj. li- 
censed to brew. -bottidj), m. brewing-tub. 
zwefen, n. brewing-concern. 

Brauer, m.-vs, -r. brewer.  [fr. brauen.] 

Brauerci, f.-cten. brewery; brewer’s trade. 
(fr. brauen.] 

braun, adj. (or adv.) brown; dim, tawny, 
fucous, brunette; bay (of a horse). -e Butter, 
fried butter. -foh{, m. common cabbage. 
efohfe, f. peat. -{djede, f. piebald horse. 

Briunden, n. -ns, -n, little brunette. [fr. 
braun. ] 

Braune, same as Braue, 

Briune, f. brownness; inflammatory affec- 
tion of the larynx, quinsy, croup. [fr.| 
braun.] 

briunen, tr. make brown, embrown. 
braun.] 

braunlish, adj. (or adv.) brownish, dim. 
braun.] 

Braunjdhweig, v. -g3. Brunswick. 

Braus, m. -je3, -je, roar, tumult, bluster. 
in Gaus und —lIeben, live in a revel. [fr. 
braufen.] 

Braufde, #7. -cn. bump, bruise. 

See, fj. -en. fermentation; froth, foam. 
(fr. braujen.] 

braujen, zntr. move on tumultuously and) 


[fr. 
[fr. 


noisily, go roaring, bluster, roar; hence dis-| g 


play impetuosity, be impetuous, bluster.) 
Braufe: -fopf, r. boisterous or impetuous 
person. -wind, m. boisterous youth. 

Sraut, f. -aute. bride (i. e., in Germany, a 
person betrothed). -fiihrer, m. bride’s-man ; 
-fiihrerin,,f. bride’s-maid. -gejdent, 2. bridal 
gift, nuptial present. enol Jj. bride’s- 
maid. -{auf, m. wedding-feast; bride’s 
homeward course (Ags. lrydlop). =feute, pl.| 
bride and bridegroom, bridal pair. -mabl, 
n. nuptial entertainment. emeffe, F. wed- | 
ding-mass. -lagt,/s wedding-night. rig, | 


ae eas Pee re ET LEY, 
m,. wedding-ring. -{djab, m. bridal treasure, 
dowry. -ftand, m. state of being betrothed. 
-tag, m. wedding-day. 

Brautigam, m. -ms, -me. bridegroom; be- 
trothed or promised husband. (fr. Braut 
and O. G. gomo (Ags. guma) ‘man’.] 

brautlid), adj. (or adv.) bridal, nuptial. [fr. 

Braut.] 

bray, adj. (or adv.) excellent, gallant, worthy, 
clever, manly, valiant, brave. ([fr. Fr.] 

Bravade, f.-cn. bravado, boast. [fr. Fr.] 

Bravheit, *. worthiness, excellence; bravery. 
(fr. brav.] 

Bravo, m. -08, -08. hired assassin, bandit, 
bravo. (fr. Ital.] 

bravo! inter}. bravo! well done! [fr. Ital.] 

bredbar, adj. (or adv.) that may be brosen, 
fragile, brittle. [fr. brechen.] 

Bredbarfeit, f. fragility, brittleness. [fr. 
bredybar.] 

bree, f. breaking. [fr. brechen.] 

bredjen, O. tr. breaks bruise; sever by break- 
ing, pluck off, gather; break and fold, fold; 
(of light) refract. intr. be broken; break, 
appear, dawn; (efeyes) grow dim, lose sight. 
refl. break, change, be interrupted; vomit; 
be refracted. (@bhe—, violate the marriage- 
vow, commitadultery. eine gebrochene Bahl, 
afraction. Bred: -bofne, f. common white 
bean. -fieber, 2. fever attended with vomit- 
ing. <etjen, m. crowbar; chisel. -mittel, 2. 
medicine for vomiting, emetic. -pulver, n. 
emetic powder. -punft, m. point of refrac- 
tion. -ftange, f. crowbar. -tranf, m. vomit- 
ory potion. -geug, ”. tools for breaking 


open. 
brecherlih, -rijd, adj. (or adv.) inclined to 
vomit, sick. [fr. brechen.] 
Bredung, f.-gen. breaking; refraction. -§- 
ciden, m. hyphen. fr. brechen.] 
rei, m. -eies, broth, mush, pap, thick 
liquid food; any thick liquid. «maul, . 
jabberer. -umjdlag,m. poultice. [relat. to 
brauen; Ags. briv.] : 
Breihahn, Breyhahu, Broibahn, m. —ns, -ne. a 
kind of white beer. 
breiidt, adj. (or adv.) pappy, thick and liquid. 
(fr. Brei.] 
Breit, adj. (or adv.) broad, wide. fic) — machen, 
make one’s self appear great; give one’s 
self airs; boast. 
Breite, f.-en. breadth, width, latitude; vatt- 
TUDE (a8 measured by circles on earth’s sur- 
face); largeplain. Breiten: -grad, m. degree 
of latitude. efreis, zcitfef, m. parallel or 
circle of latitude. [fr. breit.] : 
breiten, . make broad, spread out, widen, 
extend, expaud. (fr. breit.] 
bretlen, rare for prellen. 
1. Bremje (seldom Breme), f. -en. horse-fly, 
adfly. [relat. to brummen.] 
2. Breinje, 7. -en. instrument to put on a 
horse’s nose to confine him for shoeing, efc., 
barnacle; brake (of acar), drag. [perhaps 
relat. to Lat. premere, ‘press.’] 
bremjen, (7. apply the barnacle to (a horse); 
put the brake or drag to (a wheel). [tr. 2. 
BWremfe.] ‘ 
brennbar, adj. (or adv.) capable of burning, 
combustible. [fr. brennen.] 
Brennbarteit, f combustibleness. 
bar.] 
brenuen, (trreg.) 


[fr. brenne 


or intr, burn; scorch, 


Gorke 


®Borte, f.-en. bark, rind ofa tree; scab. 
Born, m. —-nes, -ne. spring, well, fount. [E. 
bourn; Scot. burn: related with Brunnen.] 

Gorniren, tr. confine, limit. bornirt, narrow- 
miuded, shallow. [fr. Fr.] 

Bors ov Borjh, same as Bari. 

Birje, f.-cn. purse, money-bag; exchange. 
Vorjen: -blatt, n. list of exchanges. -hatle, 
J. exchange-hall. <{piefer, m. stock-jobber. 
(fr. Lat. Gr.) 

borjt, pres. ind. of berjten. 


Borft, m. tes, -te. burst, chink, rent. [fr. 
ai ale 
Borjte, f. -en. bristle, stiff hair. [perhaps 


from berjten.] 

borjten, vel. bristle, rise erect, stand on end. 
[fr. Borijte.] 

borftig, adj. (or adv.) bristly.  [fr. Borjte.] 

Porte, f.-en. border, edging; galloon, lace. 
[fr. 2. Bord.] 

Borten, 7. border, lace. [fr. Borte.] 

688 or hoje, adj. (or adv.) bad, evil, wicked, 
criminal;ill-intentioned,evil-minded,hurt- 
ful,vicious, malicious; angry,vexed, outof 
humor; sore, painful. der Boje, the evil one, 
the devil. dag Boje, evil, sin. -artig, adj. 
of a bad nature, ill-natured, vicious, malig- 
nant. 
nity, wickedness. -willig, adj, MALEVOLENT; 


zwilligteit, 7. MALEVOLENOE, [ak. toE.bad?] | Briigen, 2. -n3. brain. 


Bije-widht, m. vilain, rascal, miscreant. 

bijden, t. slope. 

Vojdung, f#. -gen. slope, scarp, talus. [fr. 
bifchen. 

BHoshaft, adj. (or adv.) bad, wicked; ill-inten- 
tioned, ill-natured, malicious, spiteful; 
angry. [fr. bds.] 

Bosheit, 7. badness, wickedness, 
spite; anger, ill-temper. [fr. bos.] 

Hoslic), adj. (or adv.) bad, wicked; malignant, 
malicious. [fr. bos.) 

BVofel, #. -le. bowl (at nine-pins). [fr. an old 
pozan, ‘push,’ ‘strike,’ and relat. with 
chop in Wmbop.] 

Hofeln or 1. bojjeln, intr. play at nine-pins. 
Bof-tugel, f. bowl (at nine-pins). [fr. Bopel.] 

boffen, 2. bojfeln, bojfeliren, itr. fashion raised 
work, cut prominent figures. ojjel-arbeit, 

J. manufacture of toys or trifles; nicknack, 
(fr. Fr. bosse, ‘bump,’ * boss.*] 

bojfiren, t. emboss, fashion raised work on. 
[tr. Fr. bosse, ‘bump,’ * boss’. ] 

Hot, pret. ind, of bieten. 

PVota‘nit, f. botany. [fr. Gr. Lat.] 

Bota'nifer, m.-rvs, -v. botanist. [fr Gr. Lat.] 

bota‘nijd, adj. (or adv.) botanical. [fr. Gr. Lat.] 
botanifiren, wrt7. botanize.  [fr. Gr.] 

Bote or Bothe, m. -cn, -en. messenger, one 
charged with anerrand to some one. oz 
tem: -gang, m. errand. <-jegel, m. courier- 
ship. [fr. bieten.] 

botinifiq, adj. (07 adv.) subject to command, 
subordinate, submissive, ready to serve, 
serviceable... [ir. Bvt “Ags. bol) = Sebot, 
“command,’ and maptg.] 

BVotmifigteit, f. -ten. serviceableness, sub- 
ordination, control, dominion. [fr. bot- 
mapig.] 

Votidaft, f.-ten. message; news. [fr. Bote.] 
Botidafter, m. -r3, -r, ambassador. [fr. Bot- 


fohaft.] : 
bot{dhaftlih, adj. (or adv.) in the form of a 
message. [fr. Bot}daft.] 


malice, 
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Botther or Bottider, m. -r3, -r. cooper. (fr. 


Bottic.] 

Botti, m. -hes, -che. coop, tub, vat, barrel. 
(fr. M. Lat. bota, ‘cask,’ from which also 
bottle. J 

Bouillo‘n, f. broth, bouillon. [Fr-.] 

Boute‘itle, f.-en. bottle. [Fr.] 

boren, efc., same as baren, etc. 

Boy, etc., same as Bot, etc. 

brah, pret. ind. of brecen. 

brat, adj. (or adv.) left untilled after hav- 
ing been broken or ploughed, fallow, un 
cultivated. rah: -acer, m. -feld, -Land, 
fallow field or land or ground. -{erde, f 
meaiow-lark, -monat,m.June. -sogel,m. 
plover or curlew. (fr. brechen.] 

Brade, f. -en. land broken but not sowed, 
fallow; fallowness. ([fr. brach.] 

braden, tr. break or plow a field after lying 
fallow, fallow. [fr. Brache.] 

brathte, pret. ind. of bringen. 

Brawje, same as Brajjen. 

1. Brad, n. -cfes, -fe. refuse, trash. 
with E. wreck. ] 

2. Brad, gener’'y with Waffer, brackish water. 
(perhaps for breden: water broken in from 
the sea.] 


[relat. 


zartigteit, 7. ill-naturedness, malig- |braden, tr. clear away as refuse, clear, sort. 


(fr. 1. Brad. ] 
[provincial.]} 
Sram, m.-mes, -me. awl, punch. [E. bram- 
ble, broom, (plant); Ags. bremel, ‘thorn.’] 
Brama‘rhags, m. -jes,-je. braggart, boaster. 
{fr. a prop. name in a Danish play.] 
Brame or Brame, f. -en. brim, edge; trim- 
ming; foliage surrounding a field, etc. 
bramen, i. provide with a brim or edge. [fr. 
Brame.] 
Brande, f. -en. branch, department. [Fr.] 
| Brand, m. -Des, -Ande. burning, fire, confia- 
gration; brand, fire-brand; injury caused 
by fire, burn; gangrene, mortification; 
blast, blight. der falte —, mortification. 
Der heife —, gangrene. — im Getreide, heat- 
ing of the grain. -bettl{er, m. one beggared 
by fire. <bricf, m. attestation of loss by fire; 
incendiary letter. -fajjfe, #. fire-insurance 
office. =feft, adj. fire-proof. <fieber, . in- 
flammatory fever. -fled,m. burnt spot of 
land. -fleden, m. mark of burning. -fuch3, m. 
sorrel-horse. -qajje, space between hou- 
ses to keep fire from spreading. -forn, n. 
heated or blighted grain. mal, mart, . 
mark made by branding, brand; stigma; 
smaalen, -marfen, ¢t7. brand, stigmatize. 
ammauer, f. fire-proof wall. -opfer, n. burnt 
offering. -jdaken, tr. lay under contribu- 
tion, levy or extort from (under penalty 
of burning); -fdagung, # war-contribution, 
exaction. -ftitte, 7. place where a fire has 
been; hearth, home. =ftein, m. (burned 
stone: t. e.) brick. -ftifter, m. incendiary. 
(fr. brennen.] 
branden, mir. break (as waves against the 
shore), surge. [prob’ly fr. Brand, for the 
boiling motion. ] 
Brander, m.-r3, -r. fire-ship. [fr. Brand.] 
brandict, adj. (or adv.) smelling or tasting 
burnt. [fr. Srand.] 
Brandung, f. —jen. breaking (of waves), surg- 
ing; breaker, surge, surf. [fr. branbden.] 
brannte, pret. ind. of brennen. 
Bramntwein, m.-nes, -ne. brandy. -bfaje, £ 
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bremntteit 


chemical vessel used in distillation, alem- 
bic. [fr. past part. of brennen and QSein.] 

Brak = Prof. 

Brajje, 7. -en. brace (rope by which the yards 
ofa ship are swung around). [fr. Fr. bras, 
‘arm’. 

brajjen, t. brace (swing the yards of a ship). 
[fr. Brajje.] 

Braffen, m. -n8, -n. carp. 

Brat, nr. -te3, meat for roasting. [fr. braten.] 

braten, O. (or NV.) tr. cook by direct exposure 
to fire, roast; broil, fry. rat: zofen, m. fry- 
ing-oven. -pfaune,/. trying-pan. -twurft, f. 
sausage (forirying), [Ags. bredan.] 

Sraten, m.-ns,—-n, roast meat, roast. wender, 
m.turnspit. [fr. braten.] 

Bratide, f. -en, bass-viol. 
(Lat. brachium, «arm ’).} 

Brauch, m. -ches, —auche. usage, custom, esta- 
blished form. [fr. brauchen.] 

Braudbar, adj. (or adv.) that may be used, 
serviceable, useful, fit. [fr. braudhen.] 

Vraudbarfeit, ~ fitness for use, serviceable- 
ness, usefulness. [fr. brauchbar.] 

Bbrauden, tr (rarely intr., with gen.) use, em- 
ploy, make use of; be in want of, need, 
want, require, find necessary. [Ags. brican, 
E. brook, ‘put up with,’ with altered mean- 


[fr. Ital. braccio 


_ ing.] 

Brauchli, adj. (or adv.) usual, customary. 
[fr. braudhen. ] 

Braue, f. -cn. eye-brow. 

brauen, tr. brew. Brau: -beredhtigt, adj. li- 
censed to brew. -bottith, m. brewing-tub. 
-wefen, n. brewing-concern. 

Brauer, m. vs, -r. brewer.  [fr. brauen.] 
Brauerci, f.-cten. brewery; brewer’s trade. 
[fr. brauen.] 

braun, adj. (or adv.) brown; dim, tawny, 
fucous, brunette; bay (of a horse). -¢ Butter, 
fried butter. -foh{, m. common cabbage, 
-foble, 7. peat. -jdjeie, . piebald horse. 
Vriunhen, r. -ns, -n, little brunette. [fr. 
braun, ] 

Braune, same as Braue, 

Briune, f. brownness; inflammatory affec- 
tion of the larynx, quinsy, croup. f[fr. 
braun.] 


Sriunen, tr. make brown, embrown. [fr. 
braun.] 
briuntith, adj. (or adv.) brownish, dim. [fr. 


braun.] 

Braunjdhweig, n. -98. Brunswick. 

Braus. m. -je8, -je. roar, tumult, bluster. 
in Gaus und —lI[eben, live in a revel. ([fr. 
braujen.] 

Braufde, f -cn. bump, bruise. 

pegla Jj. -en, fermentation; froth, foam. 
(fr. braujen.] 

Granjen, zrtr. move on tumultuously and 
noisily, go roaring, bluster, roar; hence dis- 
play impetuosity, be impetuous, bluster. 
Brauje: -fopf, r. boisterous or impetuous 
person. -wind, m. boisterous youth. 
Brant, f. -hute. bride (i.e., in Germany, a 
person betrothed). -fiibrer, m. bride’s-man; | 
-fiihrerin, 7. bride’s-maid. -gejment, . bridal 
gift, nuptial present. -fungrer, J. bride’s- 
maid. -{auf, m. wedding-feast; bride’s 
homeward course (Ags. brydlop). -feute, pl. 
bride and bridegroom, bridal pair. -mabl, 
nm. nuptial entertainment. -mefje, 7. wed- 
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m. wedding-ring. -{ijas, m. bridal treasure, 
dowry. -ftand, m. state of being betrothed. 
ztag, m. wedding-day. 

Brautigam, m. -ms, -me. bridegroom; be- 
trothed or promised husband. [fr. Braut 
and O. G. gomo (Ags. guma) ‘man’.] 

briutlic), adj. (or adv.) bridal, nuptial. [fr. 
Braut.] 

bray, adj. (or adv.) excellent, gallant, worthy, 
clever, manly, valiant, brave. ({fr. Fr.] 

Bravade, f. -cn. bravado, boast. [fr. Fr.] 

Bravheit, /. worthiness, excellence; bravery. 
(fr. brav.] 

Bravo, m. -08, -08. hired assassin, bandit, 
bravo. (fr. Ital.] 

6ravo! inter7. bravo! well done! [fr. Ital.] 

brechbar, adj. (or adv.) that may be broaen, 
fragile, brittle. [fr. brec)en.] 

Bredbarkeit, f. fragility, brittleness. 
brecybar.] 

bree, f. breaking. (fr. breden.] 

bredjen, O. tr. break; bruise; sever by break- 
ing, pluck off, gather; break and fold, fold; 
(of light) retract. intr. be broken; break, 
appear, dawn; (ofeyes) grow dim, lose sight. 
refl. break, change, be interrupted; vomit; 
be refracted. (@bhe—, violate the marriage- 


(fr. 


vow, commitadultery. eine gebrochene abl, 
afraction. Bred: -bohne, f common white 
bean. -fieber, 2. fever attended with vomit- 
ing. -etjen, m. crowbar; chisel. -tmittel, . 
medicine for vomiting, emetic. -pulver, n. 
emetic powder. -punft, m. point of refrac- 
tion. -ftange, f crowbar. -trant, m. vomit- 
ory potion. -jeug, ”. tools for breaking 


open. 

bredjerlidh, -rijeh, adj. (or adv.) inclined to 
vomit, sick. [fr. breden.] 

Bredung, 7. -gen. breaking; refraction. -8: 

cidyen, m. hyphen. fr. bredjen.] 

Brei, m. -eies. broth, mush, pap, thick 
liquid food; any thick liquid. -mant, n. 
jabberer. -imjdlag, m. poultice. [relat. to 
brauen; Ags. briv.] 

Breihahu, Breyhahn, Brothahn, m. -ns, -ne. a 
kind of white beer. 

breiidt, adj. (or adv.) pappy, thick and liquid. 
(fr. Bret.) 

breit, adj. (or adv.) broad, wide. fic) — machen, 
make one’s self appear great; give one’s 
self airs; boast. 

Breite, f. -en. breadth, width, latitude; Lart- 
TUDE (as measured by circles on earth’s sur- 
face); large plain. reiten: -grad, m. degree 
of latitude. -freig, -cirfef, m. parallel or 
circle of latitude. [fr. breit.] . 

breiten, 7. make broad, spread out, widen, 
extend, expand. (fr. breit.] 

breflen, rare for prellen, 

1. Bremje (seldom Breme), f. -en. horse-fly, 
gadfly. [relat. to brummen.] 


|2. Breinfe, f. -en. instrument to put on a 


horse’s nose to confine him for shoeing, etc., 
barnacle; brake (of acar), drag. [perhaps 
relat. to Lat. premere, ‘ press.’] 

bremjen, fr. apply the barnacie to (a horse); 
put the brake or drag to (a wheel). [fr. 2. 
BWremfje.] ; 
brennbar, adj. (or adv.) capable of burning, 
combustible. [fr. brennen. ] 
Sremrbartcit, ~ combustibleness. 
bar.] 


[fr. brenn=z 


ding-mass, -tadt,/, wedding-night. -viig, 


bremucn, (rreg.) tr, or intr, burn; scorch, 


Srennen 
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2. Brud. 
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perce) give a burning sensation, sting; 
rand; make by burning, distil. Srenn: 
ecifen, ”. iron for burning, brand-iron, cur- 
ling-iron. -haué, n. distillery; forge. -fol- 
ben, m. chemical vessel used in distillation, | 
alembic. -mittel, m. caustic. -mnejfel, /. 
stringing nettle. -punft, m. focus. -jpiegel, | 
m. burning reflector. -weite, f. focal dis- 
tance. -geug, 2. distilling tool. 

Brenner, m. -rs, -r, burner; distiller. [fr. 


brennen.] 

Brennerei, 7. -cien. distillery. 
brengeln, id. smell or taste of burning. 
byenuen.] 

brenzlid), adj. (or adv.) of a burnt smell or 
taste. [fr. brengeln.] 

Brejde, 7 -cn. breach, gap. 
which prob’ly from brethen.] 

Bre(thaft, adj. (or adv.) invalid, infirm, maim- 
ed, shattered. [relat. to berjten.] 

Bret(t), m. -ttes, -tter. board, plank; shelf, 
counter; table. -niiff{e, f saw-mill. -fpiel, 
nm. back-gammon; draughts, <ftet, m. man 
at draughts. 

Vretter: -miihle, f. saw-mill. -wand, f. 
board partition. [relat. with breit.] 

Gretteln, intr. play chess or black-gammon. 
{fr. Brett. ] 

Sretteru, adj. of boards, boarded. 
Brevgel, Begel, same as Brejel. 
Brevier, m. -rg,-re. breviary (brief compend 
of service). [fr. Lat.] 

Bregel, J. -tn, cake (in the form of a ring), 
twist; handcuffs. [fr. Lat., and relat. with 
E. bracelet. ] 
ee ds -en, small board; lamprey (eel-like 

sh.) 


(fr. brennen.] | 
(fr. 


[fr. Fr. bréche, | 


[fr. Brett.] 


Brief, m.-fes, -fe. written document, paper, 
charter, brief; letter, epistle. =adel, m. 
nobility obtained by letters patent. geld, 
mn. postage. -faftet, m. letter-box. -porto, 
m. postage. -fteller, m. letter-writer; letter- 
book. -tafdje, #. letter-case, pocket-book, 
rtaube, f. carrier-pigeon. -wedjjel, m. ex- 
change of letters, correspondence; -twerdj- 
felu, intr. exchange letters, correspond. 
werster, m. correspondent. [fr. Lat. brevis, 
‘brief, short’; lit. ‘summary,’ ‘abstract.’] 
brieflid), adj. (or adv.) epistolary, by letter, 
written. [fr. Bri f.] 

Vriefidaften, pl. (of Brieffchaft) letters, pa- 
pers, documents. [fr. Brief.} 

briet, optional pret. ind. of braten. 

Briga‘de, f-cn. brigade. [Fr.] 


Brigadier, m. -r8. brigadier-general. [Fr.] 
Brigg, f —age.. brig. 

Brigitte, f Bridget. 

brifla‘nt, adj. (or adv.) brilliant. [Fr.] 


Brillant’, m. -ten, -ten. brilliant, diamond. 

[Fr.] 

Brille, f-en. spectacles. Brille: -fehlange, 

J. hooded or spectacle snake. -{jleifer, m. 

spectacle-glass cutter, [same deriy’n as 
fetch; convey, 


Beryl] 
bringen, (irreg.) tr. bring, 

carry; conduct, lead, induce. einen dabin —, 
induce one, prevail upon one. an jid) —, 
acquire, take possession of. an den Mann —, 
find a husband for, marry; dispose of. auf 
bie Seite —, put aside or out of the way, 
conceal. cinen um etwas —, cause one to 
lose something (lit’ly, bring him around it, 


\Broca‘t, m. -13. brocade. 


der (lit’ly bring around, ¢. e. away from, 
life). auf etwas —, reduce to. etwas auf 
einen —, lay something to one’s charge. 4u 
Stande (MWege) —, bring about, effect, 
accomplish. : 

Bringer, m. -r8, -r. (f.-rin.) bringer, bearer, 
carrier. [fr. bringen.] 

Brije, f. breeze, light wind. 
braujen. J 


{akin with 


‘Britidhe, rare for Pritide. 


Britta‘nien, n.-ns. Britain, 

Britte, m.-en, -en. Briton, Englishman. 
brittijm, o@j. British, Britannic. 

{fr. Ital.] 

brocaten, adj. brocaded. [fr. Brocat.] 
Broder, -dlein, n. broken off piece, crumb, 
fragment. [fr. Brocfen.] 


\brodjt‘ren, same as brojchiren. 


1. Broden, m.—ns,-n. (seldom Broce, f. -en.) 

broken-off piece, crumb, fragment, scrap, 

shred. -weije, adv. in crumbs, piecemeal. 

(fr. bredhen.] 

2. broden, brodefn, 7. break into crumbs or 
fragments, crumble. [fr. Brocen.] 

bridlig, adj. (or adv.) easily broken; crumb- 
ling, friable. [fr. brocfen.] 

Brod (Brodt, Brot), nm. -des, -be. breads 
loaf of bread; daily bread, livelihood. <ge- 
lebrter, m. bread-and-butter scholar, literary 
hack. <-hert, m. employer (to whom one’s 
bread is due); head of afamily.  -fammer, 
f. pantry. -(0%, adj. breadiess; unemploy- 
ed; not giving bread, unprofitable. -<eid, 
m.envy of trade. -{djranf, m. pantry. -wan- 
delung, f. change of the bread into the body 
of Christ, transubstantiation. -wijjenjcajt, 
Jf. science acquired for the sake of a liveli- 

hood. 

Brodden, r.-n8, -n. small loaf of bread, roll. 
[fr. Brod.] 

Brodel, -Voel, brodelu, same as Prudel, prudefn. 

Brodem (-en), m. -ms (-ns), steam, vapor, ex- 
halation. 

Broderie’, f -i/en. embroidery. [Fr.] 

brodiren, trér. embroider. [fr. Fr.] 

Broivabu = Breihabn. z 

Brombeere, f.-en. blackberry. Srombeer-ge- 
ftrind, m., <ftraucy, m. bramble-bush or 
-shrub. (fr. an old brdma, ‘bramble’ (sce 
also Bram) and Beere.] 

Bronnen, same as Brunnen. 

Bronze, f. bronze, brass. [Fr.] 

brongi‘ren, ¢. bronze, make brown. 

Brojant, m. - —me, f. -en. crumb; 
soft part of the (perhaps fr. bredyen.] 

brofdiren, tv. stitch together (as a pamphlet), 
baste. brafdirt, in pamphlet form, stitched 
without binding. [fr. Fr. brocher, ‘ stitch.’] 

Brofdiire, f£-cn. stitched book, pamphlet, 
brochure. [fr. Fr.] 

Brojeleit, m. -ns, -n. crumb. 
VBrofam, shortened to Broje.] 

Brot, see Brod. 

1. Brug, m. -dhes, -iiche. breach, rupture; 
fracture, crack, broken place; fraction. 
-bano, n. support for rupture, truss. -d¢0, 
n. hipped roof. -gold, n. gold just broken 
out, virgin gold. -fas, m. detached sente:ce, 
aphorism. -fteit, m. quarry-stone. -ftid, 7. 
broken off part, detached portion, fragment: 
-{tidweije, adv. by fragments. — [fr. brecsen.] 

2. Brsdj, m. or n. -ches, -iidhe. bog, marsh, 


{diminut. of 


instead of toit), ums Leben —, kill, mur- 


moor. [E. brook.] 


Briihe 


Briiche, Ff. -en. breach of law, crime, trans- 
gression; penance foracrime. [fr. Bruc.] 
brudig, aaj. (or adv.) boggy, marshy. [fr. 

2. Brud.] 


Lridig, adj. (or adv.) easily broken, brittle, 
fragile. at the end of comp’s, breaking, 
violating. [fr.1. Bruch.] 

Bruce, f. -en. bridge. eine — fGlagen, build 
abridge. ®riiden: -boot, ». boat used in 
forming a bridge, pontoon. -geld, n. bridge- 
toll. -fopf, m. -fmange, f. fortification at 
the end of a bridge, TETE-DE-PONT. 250ll, 
m. bridge-toll. 

bride, &. build a bridge across, bridge. 
[fr. Britcfe. ] 

Brudel, same as Prudcel. 

Bruder, m. -vs. -uder. brother; friar. Sriider- 
geineinde, f. brotherhood; united brethren 
(community of Moravians). 

Briderden, v. -ns, -n. little brother; fellow. 
[fr. Bruder. ] [Bruder.] 
zbriiderig, adj. (or adv.) having brothers. [fr. 
briiderlich, adj. (or adv.) brotherly, FRATER- 
NAL. (fr. Bruder.] 

Briiderjmaft, f. -ten. brotherhood, FRAaTER- 
NITY, order (of monks). [fr. Sruder.) 
Brithe, f.-en. broth, sauce. [fr. bruhen.] 
briihen, ¢. immerse in hot liquor, scald. 
Briih: -ergz, m. sort of copper ore. -faf, n. 
scalding tub. -heif, adj. scalding-hot. 
epfanne, f. sauce-pan. [related with brauen.] 
Briillem, itr. roar, bellow, low. Bviif{-ocjs, m. 
bullock, bull. 
brummen, -eln, intr. make a low and conti- 
nued snarling or buzzing noise, bellow, 
low, growl, snarl, buzz; grumble, show ill- 
humor. $rummt: -bar, m. growling bear; 
growler, grumbler. -bart, m. growler, 
grumbler. -eijen,”.jew’s-harp. -freijel, m. 
humming-top. -os, m. bull. -yegel, m. 
humming-bird. [imitative word.] 
Srummer, m.-r8, -v. growler, grumbler; bull, 
(fr. brummen. } 

brummig, -ijh, adj. (or adv.) grumbling, cross, 
querulous, bearish. [fr. brummen.] 
brunett, adj. brunette. [fr. Fr.] 

Brunft, f. rut. -geit, f rutting-season. 
{prob’ly relat. with brummen.]} 
brunften, intr. rut, copulate. [fr. Brunjt.] 
brunftig, adj. (or adv.) rutting. [fr, Brunjt.] 
Brunnen (Bromnen), m.-ns,-n. well, spring, 
fountain; well of mineral waters. rut: 
quell, m., <quelle, f. well-spring, fountain- 
head, 

Brunnet: -arzt, m. physician of a watering- 
place. «fur, 7. use of o7 cure by mineral 
waters. -gaft, m. visitor ofa watering-place. 
zfaften, m. water-cistern. -frejfe, / water- 
cresses. ort, m. watering-place. -eit, /. 
season for using the waters. ; 

Brunft, f. —iinjte. burning, conflagration, 
heat, fervor, ardor, passion, lust; rut. [fr. 
brennen.] 

briinftig, adj. (or adv.) hot, ardent, fervent, 
passionate, eager; in heat, rutting. (fr. 
Brunft.] sh 

Briinftigteit, f. ardor, passion. _[fr. britnftig.] 

Sruft, 7. -ijte. breast, bosom; chest, thorax; 
stays, bodice. -bild, ”. bust, halflength 
likeness. -faften, m.chest. -frauje, J. frill. 
zat, m. breast-cloth; doublet.  -{ebne, 
Jf. breast-work, parapet; railing. -mittel, . 
pectoral medicine. -fmild, . breast-plate. 


8i 


os SBuchitable) 


={alix, m. shirt-bosom. aftreif, m. tucker, 
eftiid, n. breast-piece; corselet; half-length 
picture. -tud), ~. under-waistcoat. -warge, 
J. nipple, teat. -webre, f. breast-high ram- 
part, PARAPET. -tuerf, 2. breast-work. 

Vriiftthen, n.-n&, -n. little breast; piece ot 
armor for defending the upper chest or 
throat, gorget. [tr. Brujt.] 

briiften, ref. inflate one’s self (with pride), be 
puffed up, be proud, put on airs. [fr. 
Brujt.] 

-briiftig, adj. (or adv.) -breasted, -chested. 
(fr. Brujt.] 

Briiftung, f.-gen. breast-work. [fr. Bruft.] 

Brut, 7. brood, bevy of young, spawn; act of 
brooding or hatching. zbiene, /. drone, 
chenne, 7. brood-hen. [relat. to E. breed,, 
brat, bird.] 

brutal, adj. (or adv.) brutal. [Fr.] 

Brutalita’t, .-ten. brutality. (fr. Lat.J 

briiten, tntv. brood, incubate, sit on eggs or 
over young; sitidle, mope. [fr. Brut.] 

briitig, adj. (or adv.) broody; addled, idle. [fr. 
briten,] 

brutto, adv. gross, in gross. [fr. Ital.] 

brugelu, tr. or intr. broil or try with a sput- 
tering noise. 

Bube, m. -cn, -en, boy, youth, attendant, 
servant, vassal; usually low fellow, coward, 
knave, villain. Suben: -{treidh, -ftitd, n. knav- 
ish trick, knavery, roguery. [relat. to E. 
pupil; both from Lat. pupus, ‘ boy.’] 

Biibchen, -blein, ~. -n8, -n. little boy, baby. 
[fr. Bube.] 

Piiberei, 7. -cien. knavery, roguery, knavish 
trick. [fr. Bube.] 

ee adj. (or adv.) knayish, roguish. [fr. 
Bube.] 


ea D n. —he8, -iidher. book; quire. — halter 
or fubven, keep books. -adel, m. parchment- 
nobility. -haudler, m. book-geller. -ha{tung,, 
nm. book-keeping. 

Biicher ; -aufjeber, m. book-overseer, libra- 
rian. -bejdreibung, 7. BIBLIOGRAPHY. -brett, 
n. book-shelf, -pieb, m. thief in literature, 
plagiary -geftell, . book-case. -funde, f 
bibliography. -furht, -wuth, f. greediness or 
rage for possessing rare books, BIBLIOMANIA. 
[see 
had the 


-ent. beech-tree, beech, 
t -efae, f. white beech. cfinf, m. chaf- 
finch (bird). -marbder, m. pine-martin. -{tab, 
m. see the word. -weizen, m. buck-wheat. 
buden, tv. enter in a book, book, charge. 
(fr. Buch.) R 

buchen, feat adj. beechen, of beech. {fr- 

ude. 


Biicher, in comp’s, see Buch. 
Buchs, m.-fes, -{e. box-tree, box. 
Buchje, same as Bure. t 
Bitchle, f.-en. box, case, vessel; esp’y cylin- 
drical vessel, cylinder, tube, barrel (ofagun 
or the like), rifle; box, jar. Sticjem (esp. 
the sense of rifle, gun); -Iauf, m. srobr, n. 
vifle-barrel. -macjer, m.gun-maker. -mici- 
fter, m. master-gunner. -{@ajt, m.gun-stock- 
z{miibe, m. rifle-man, arquebusier. spanner, 
m. gun-charger. [same deriv’n as Buchs: 
orig. meaning, made of box-wood; akin 
with buss in ‘ blunderbuss.’} . 
Burhftab(c), m.—ben, ben, letter, written char- 


[fr. L. Lat.} 


y 


Burhjtable) 


of letters, alphabet. 
tion by letters: i. ¢.) algebra. -verjegung,/- 
transposition of letters, metathesis; ana- 
gram. (Buc) and Stab: lit’ly * beech-stair,” 
because the ancient runes werecut on such.} 


abeln, intr. be literal, stick to the letter. 
eat \bufolija, adj. (or adv.) bucolic, 


[fr. Buchjtab.] 

buch(taben, -viren, tr. name the letters (of a 
word), spell. Budjftabir-bud, ~. spelling- 
book. [fr. Budhjtab.] 

bucitablicy, adj. (or adv.) literal, to the letter; 
exact. [fr. Vudyitab.] 


Burht, f. ten, (bend of the sea: hence) bay, in-|2. 


let, cove. [fr. biegen.] 

1. Sucel, f.-In. raised metal-ornament, boss, 
stud. [fr. Fr.: E. buckle.] 

2. Budel, m. -13, -. hump, humpback; back. 
208, m. buffalo. -thier, m. camel. [relat. to 
bacfen and biegen.] 

buceliht, -ig, adj. 
bossy. [fr. Buctel. 

biiden, refl. bow, bend over, stoop, duck. ge- 
biidt, bowed, bent; dejected. [relat. with 
biegen and beugen.] 

1. Bidling, m. -98, -ge. ceremonious and 
awkward bow, bow and scrape, obeisance, 
reverence. [fr. bucfen.] 

2. Viidling, m.-ges, -ge. red-herring. [fr. Bod, 


(or adv.) hump-backed, 
] 


on account of resemblance to a buck’s 
horn.] 
Bude, f.-en. booth, stall, shop. [relat. with 
bauen.] 


Budel, same as 1, Purel. 

DBiiffel, m.-1s, -[. buffalo; coarse thick coat. 
-0m8, m. buffalo-bull.  [fr. Lat. Gr.) 
Biiffethajt, adj. (or adv.) buffalo-like; 

coarse, rough, [fr. Bijfel.] 

Biiffeln, intr. (work like a buffalo: hence) work 
hard, drudge, toil. [fr. Biijfet.] 

Bug, m. -ges, -tige. bow, bend, flexure, 
curve, shoulder, withers (of horses), joint; 
bow (cfaship). -jprict,”. bow-sprit. -jtange, 
J. mast nearest the bow, foremast. -ftud, 
m. bow-pievce; shoulder-piece. [fr. biegen.] 
Biigel, m. -18, -l1. bent or curved piece of 
wood or metal, ring, hoop; stirrup. -eijen, 
2. flat-iron. -feft, adj. firmin the stirrups. 
={08, acj. stirrup-less.  [fr. birgen.] 

Biigeln, tr. smooth (with a flat-iron), iron. 
[fr. Biiget.] 

bugfiren, tr. tow. Sugfir-boot, rn. towing-boat. 
[relat. to Bug, * bow’ (of a ship).] 

td or Bibl, m. -les, -ie, hillock. 

Buble, m. -en, -en. f. -en. beloved, lover; 
gallant, paramour; mistress. 

Bbublen, tntr. make love, woo, court, play the 
gallant; be unchaste, haye illicit inter- 
course. Bubl-dirne, f. prostitute.  -fied, n. 
wanton 3ong. -{dwefter, / prostitute. [fr. 
Buble.) 

Buhler, m. -v8, -r. wooer, lover; gallant, 
paramour. (/. -rin,) prostitute, mistress, [fr. 
bublen. J 

Vublerei, F -cien. wooing, coquetry; un- 
chaste b2havior, illicit intercourse. [fr. 
Bubler.] 

bublerijd, vy. (or adv.) amorous, coquettish; 
unchaste. [fr. Bubler.] 

Subhne, 7. dam (to turn the course of a river); 
wharf, quay. 

Bublidhaft, 7 -ten. love-intrigue, amour. [tr. 
Buhle.) 


hence 
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acter, type. Buchftaben : -folge, f. sequence Biihne, f. 
eredymung, f. (calcula-, 


Burg 


-en. scaffolding; stage, scene, 
theatre; hence scene of action. Sithnem 
held, m. staye-hero. -mafig, ad) theatrical. 
wert, 2. Stage-machinery. 

biihuen, tr. provide with a scaffolding, board. 
(fr. Bubne.} 

but, pret. tn. of hacen. 

pastoral, 
rustic. [fr. Lat. Gr.] 

Bulge, f. -en. leather-bag. 
‘womb’; fr. Celtic.) 

1. Bulle, m.-cn, -en. bull (bovine quadruped). 
-u-beifer, m. bull-dog. 


[Ags. bylg, 


bummeln, intr. hang with a swinging motion, 
dangle; stroll about, loaf. 

BSummelei, 7. -cien. loafing, lazy andirregular 
life. [fr. bummetn.] 

Bummer, m. -r8, -r. idler, loafer. 
meln.] 

bums, interj. bounce! thump! [imitative.] 

bumjen, intr. thump upon something wit. 
a hollow noise, bounce. [fr. bums.] 

Bund, m. -des, -unde. bond, tie; league, 
union, confederacy; covenant, agreement, 


[ir. bumz 


compact, testament. pl. -unbde, bundle, 
bunch, truss. <briithig, adj. covenant- 


breaking, faithless, forsworn. 
Bundes-acte, f. act of confederacy. -brudev, 
zfreund, -genof, m. confederate, ally. -qemoj- 
fenjdaft, 7. confederacy, league, alliance. 
geridt, 2. tribunal of the confederacy. -heer, 
nm. army ofa confederacy. =lade, f. Ark of the 
Covenant. -mdfig, adj. federative, federal. 
-tedt, n. federal right; federal laws. -tag, m. 
legislative assembly, diet. -yperein, m. con- 
federacy, league. -yerwandt, adj. confeder- 
ate, allied. [fr. binden.] 
Bindel, m. -[8, -l. pundle, bunch, parcel. [fr. 
binden.] 
seh adj. (or adv.) binding, convincing, 
valid; short and to the point, cvuvise, 
laconic. [fr. Bund.] 
Viindigtcit, jf. validity; 
bundig.] 
Viindnif, m. -fies, -ffe. alliance, league, con- 
federacy, covenant. [fr. Bund.] 
bunt, adj. (or adv.) many-colored, gay-color- 
ed, variegated, varied, mixed, checkere., 
motley; confused, strange. ju —, beyonl 
bounds, too wanton or reckless, hard te 
bear. -f@ediq, adj. variegated with spots of 
different colors, pied.  =ftreijiq, adj. with 
partly-colored stripes. [perhaps relat. with 


Ls 


conciseness. (fr. 


Bund, in the sense of ‘combination of 
colors.’] 


Bunge, m.-n&,-n. puncheon. [fr. Lat.] 

Viirde, /. burden, charge, load. [fr. (ge)baren.] 
biirden, ér. burden, load, charge. [fr. Birde.] 
Viireau, r.-caus, caus. bureaus office, [Fr.] 
Burg, /. -gen. fortified place, stronghold, 
citadel, castle; fortified town. = leden, m. 
borough. -friedem, m. security against ag- 
gression. graf, ™. burgrave, castellan. 
=berr, m. lord of the castle. -[eher, n. tenure 
of a castle. -verlicf, m. keep of a castle, 
dungeon, -yogt, m. castellan, governor of 
acastle. -pogtei, f. castellany. -warte, f. 


watch-tower. [E. burg, borough, ebury; 
fr. bergen, ‘shelter.’] 7 ge ee | 


1. Biirge 


1. Biirge, m. -en, -en. 
borgen.] 

2. Biirge, f. same as Babre. 

biirgen, intr. give security o7 bail, be respon- 
sible, warrant. [fr. Burge.] 

Diirger, m.-vs, -v. (f. -vin.) inhabitant of a 
town, burgher, citizen, commoner. =frau, 

J. female of the middle class.  -fretheit, 

J. freedom of the citizen, civil liberty. 
zqarde, /. guard formed of citizens, national 
guard. -gemeinde, 7. community. -frieg, 
m, Civil or intestine war. sfrang, m., -frone, 
J. civil crown. -meijter, m. burgomaster, 
mayor. -tedjt, 2. burghership, citizenship. 
zftand, m. condition of a citizen; citizens 
(collectively). -tugend, f. virtue of the ci- 
tizen, civil virtue. -yolf, m. body of citi- 
zens,commonalty. -warhe, f. city militia. 
=wejelt, v. citizen-concerns, Communal state. 
[fr. Burg.] 

biirgerlit), adj. (or adv.) belonging to a 
burgher or citizen, citizen-like, charact- 
eristic of civil life, civil. as noun, civilian, 
commoner. [fr. Biirger.] 

Viirgerlicteit, f. social ov civil life. 
gerlid. 

Brirgerjhaft, f burghership; citizens (collec- 
tively). [fr. Burger.] [fr. Burge. ] 

Viirg\haft, f.-ten. security, warranty, bail. 

burte‘st, adj. (or adv.) burlesque. [fr. Fr.] 

Burjh or Burjme, m. -jchen, —\che ov -jchen. fel- 
low, comrade, bursch; esp’ly student; ap- 
prentice. -cn-{eben, n. student’s life, single 
lite. (relat. with Bovje, * purse,’ and orig’ly 
signifying ‘stipendiary ’ or ‘mess-mate.’] 

Piirjm, biir, hen same as Birfch, birjdyen. 

burjdenhaft, a7. (or adv.) relating to stu- 
dents, likeastudent. [fr. Buriche.] 

Vurjhenidaft, #7 the body of students; na- 
tional alliance of German students formed 
in 1815. [fr. Burjche.] 

burjdifo’s, adj. (or adv.) same as burjchenhaft. 

Biirfte, A -en. brush. [relat. with Bovijte.] 

biirjten, 2. brush. [fr. Binyte.] 

shiittig, adj. (or adv.) arising by birth, -born. 
[for geburtig.] 

Viirzel, m.-18. hind-part of an animal, croup. 

Hurgetn, int. j. tumble (head over heels.) 
Burzet-baunt, m. sommersault, sommerset, 
tumble heels over head. 

biirgeit, intr. carry the tail aloft (of horses). 
(fr. Buryzel.] : 

Bujh, m. -jches, -iijche. bush, thicket, brush- 
wood; tuft, bunch. auf den — flopfen, 
beat about the bush. -affje, m.orang-outang. 
chohne, f Awarf-hean. =ho{3, 7”. copse-wood, 
under-wood. -flepper, m. highwayman, 
foot-pad. -faube, f. arbour. -wert, 7. 


surety, bail.  [fr. 


[fr. bitr= 


83 


Cade'ny 


bushes, copsewood, [old form busc; prob’ly 
from Lat. boscus; or vice versa.] 

Biijmhel, m. -l8, -l. tuft, bunch, cluster, fas- 
cicle. -tweije, adv. in tufts, by the bunch. 
[fr. Bufd.] 

biijmelig, adj. (or adv.) tufted, adorned with 

para riige (fr. Biridher.] 
ufmidt, -ig, adj. (or adv.) bushy, shrubby. 
(fr. Buje.) oe if 

Buje, m.—-n8, -n. bosom, breast; bay, gulf. 
sjunde, f. besetting or darling sin. 

-bufig, adj. (or adv.) hosomed. [fr. Bujen.] 

Bupe, f. -en. compensation for injury, 
amends, atonement, fine; penance; peni- 
tence, repentance. uf: -fertiq, adj. peni- 
tent, contrite; -fertiqfeit, 7. penitence. -pre- 
digt, 7. sermon exhorting to penitence; fast- 
day’s sermon. stag, m. fast-day. (E. Loot, 
‘compensation’: relat. with bejjer.] 
biifen, ér. make amends for, do or suffer in 
compensation of, expiate, atone for, suffer 
for. intr.atone, make amends, do penance. 
[fr. Buge.] 


Biifer, m. -v8, -v. (f.-rin,) penitent, expiator. 
(fr. bien. ] 

Vifung, J--gen. penance, expiation, atone- 
ment. (fr. biigfen.] 

Biifte, f.-en. bust. [fr. Fr.] 

‘butt, adj. (or adv.) short and thick, stumpy, 
blunt; obtuse, stupid. 

1. Butte, -iitte, 7. -en. flounder. 
fr. butt ; ‘short and broad fish.’] 

2. Butte, -iitte, 7. -cn. wooden vessel, tub, 
coop, butt. [Ags. butte: same deriv’n as 
BVottich.] 

Buttel, f.-In. bottle. [fr. E.] 

Biittel, m. -[8, -1. beadle, bailiff. [fr. bieten.] 

BPiittelei, f. -eten. jail. [fr. Birttel.] 

Butter, f butter. -bemme, -bimme, -fehnitte, 
Jj. slice of bread and butter. -b{ume, /. but- 


[prob’ly 


ter-cup. -brod, 2. slice of bread and butter. 
zfaf,, x. churn. -ftifel, 2. churn-staff. [fr. 
Lat. Gr.] 


butterig, -idjt, adj. (or adv.) buttery, butter- 
like. [fr. Buttev.] 

Outtern, 2. or wtr. churn; butter. [fr. Butter.] 

Bittner, m. -v8, -r. cooper. [fr. Biitte.] 

Bubs, m. -3e8, -Re; Bue(n), m. ens, -en, cen- 
tral part of fruit, core; sore in the nose or 
eyes; snuff (of candles). 

Buy, same as Buchs, 

Bure, f. -en. trowsers, breeches. 

biiren, @. secretly snatch away, 
[prob’ly fr. Bure; ‘pocket.’] 

| Vyzanti/ner, m. -rs, -v. inhabitant of Byzan- 
tium or Constantinople; coin of Byzantium, 
byzant ov besant. [fr. Lat.] ; 

Byzanz/, . Byzantium, Constantinople. 


pilfer. 


© 


The letter ©, which is borrowed from Latin, 
which have not been naturalized. 


Usage varying in regard to the spelling with C, Kor 8, 


is little used except in words of foreign origin, 


words not found under one of these 


letters should be looked for under one of the others. 


Caz, for words beginning thus, see also fae. 
Caba'te, f. -en, cabal, intrigue. [fr. Chaldaic 


through Fr.]} 


Cabati‘ft, m. -ten, -ten. st. = 
repalittids, adj. (or adv.) cabalistic, containing 


an occult meaning. 


Cabinet, 2. -t8, -te. cabinet; closet, privy; se- 
lect council ofa prince. -8-fefretar, Es pri- 
[Er.] 


Cade't 
Cade't, m. -tten, -tten, cadet; younger son. 
(Fr.] 
catciniren, tr. calcine, calcinate. [fr. Lat.] 
Calen‘t, m. -18, calculation. [Fr.] 


calculiren, t. calculate. (fr. Fr. ] ; 

Calecut, r. Calcutta. -hayn, m. turkey (bird). 

Calefactor, m. -vs, -ren. heater, stove-tender; 
slatterer, informer. ([Lat.] 

Calejme, f. -en. light carriage, calash. [Fr.] 

Caliba‘t, same as Colibat. 

Caliber, m. -vé, -v. calibre. [fr. Fr.] 

calviniftijd, adj. (or adv.) calvinistic. 

Camee’, f.-e/en. precious stone carved in re- 
liet, cameo. [Fr.] 

Camelot, m. -1e8. stuff made of camel’s hair, 
camelot, camlet. [Fr.] 

camera‘l, adj. (or adv.) cameralistic, financial. 
cwejen, 7. finances. -wijjenjdaft, f. science 

of finances. [fr. Lat. camera, ‘chamber,’ 
‘vault,’ ‘arch,’ ‘treasury.’] 

Camerale, n. gen'ly in pl. -lien, cameralistics, 
science of finance. 

Camerali‘ft, m.-ten, -ten. financier. 

Campa‘gue, f.-cn. campaign. [Fr.] 

Ga‘mpher, m. -r8. camphor. [fr. Arab. etc. 
through Lat.] 

campiren, 7. encamp. [fr. Fr.] 

Canade/njer, m. -r8, -v. ( f. -rin.) Canadian. 

cana‘difdy, adj. (or adv.) Canadian. 

Cana‘{, m. -18, -ile. canal, channel, drain, 
sewer. [fr. Lat. etc.] 

€a‘napee, n. or m. -ee8, -ce8. couch, sofa, set- 
tee. (Fr.: E. canopy.] 

Cana‘tienz, canary-: as, -hede, f. enclosure 
for Canary-birds, aviary. -yogel,m. Canary- 
bird. [fr. Sp.] 

Cana‘fter, m. -v8, -r. same as Knafter. 

Candel- or Candi-gucer, m. -v8. sugar-candy. 
[ieee 

Candida‘t, m. -ten or -t8,-ten. eandidate, aspi- 
rant. [fr. Lat.] 

ance tr. or intr. strew with sugar; candy. 
(fr. Fr.] 

Canee‘{, m. -18. cinnamon, [fr. Lat. canna, 
‘reed, cane.’] 

Ca‘inefaf, -vaf, m. -f\es, -ffe. canvass. 

canniba‘ttid, adj. (or adv.) cannibal. [fr. the 
West-Indies through Span.] 

Canon, m. -ns,-ne. canon, rule of doctrine 
or discipline; catalogue of canonized saints; 
round (song). [fr. Lat. Gr.| 

Canonica‘t, x. -tes, -te. prebend, canonship. 
(fr. Lat.] 

Canonicus, m. -icit. prebendary, canon. [fr. 
Lat. ] 

cano‘nifd, adj. (or adv.) canonical, according 
to acanonorrule. [fr.anon.] 

canonifiren, dr. canonize, declare a saint. 
(fr. Lat.] 

Canoni‘jjin, # -men. canoness, woman enjoy- 
ing aprebend. [fr. Lat.] 

Cano‘t, m. -tes, -te. canoe, dug-out. [fr. Am. 
Indian. ] 

Canta‘te, # -en. cantata. [fr. Lat.] 

Canto‘n, m. -n8, -ne. canton, quarter. [fr. 
Date), 

cantona’l-, cantonal: as -regicrung, f. can- 
tonal government. 

cantoniren, int. be quartered or cantoned. 

Cantonirung, / -gen. cantonment. 

Ca‘ntor, m.-re8 or -rs, -ven. master of the 
choir in a church, chorister; chanter. 
[fr. Lat.] 
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|Capita’l, n. -les, -lien. 


Cafjero‘Te 


Cantora‘t, n. -te8,-te. office or dwelling of a 
Cantor. 

Cantorei’, f. -cien. same as Gantorat; class of 
choristers, chantry. 

Cap, n.-ps. cape. [Fr. (Lat. caput, ‘head’),] 
Capellan, m.—-ns,-ne. chaplain. [fr. Lat.] 
capital, stock. pl. 
-iler. capital, head ofacolumn. [fr. Lat.] 
Capita‘n, -tain, m. -n$, -ne. -tano, m. -08. 
captain, (fr. Lat. etc.] 

Capi‘tel, m. -18, -l. chapter. -feft, adj. well 
versed. -haué, n. chapter-house. [fr. Lat.] 
capi‘teln, tr. read a chapter or lesson to, re- 

primand, lecture. [fr. Lat.] 
Capitula‘r, m. -r8, -re. capitulary, member of 
a chapter ; canon, dignitary. ([fr. Lat.] 
Ee, intr. capitulate, surrender. (fr. 
Ps 


Capla‘n, same as Capellan. 

Capri‘ce, f. -en. caprice, freak. [Fr.] 

capriciss’, adj. (or adv.) capricious. 

Caprio‘le, 7. -en. caper, capriole. 
caper, ‘buck’.] 

capu‘t, adj. (or adv.) lost, undone, ruined, 
dead. [fr. Fr. capot (E. capot); or vice versa.] 

Capu‘ze,. 7. -en. capuchin’s (monk’s) cloak; 
capuchin (cloak and hood for females). [fr. 
Fr.) 

Capugi‘ner, m. -r&, -r. capuchin monk, friar. 
Carabi‘ner, m.-v8, -v. carabine. [fr. Fr.] 
Carabinie‘r, m. -r3, -re. carabineer. 

Cara‘ffe, -ffi‘ne, f.-en. glass water-bottle for 
the table, carafe, decanter. [fr. Fr.) 

Carbona‘de, f. -en. broiled fiesh, carbonade, 
cutlet. (EY. ] 

Carbu‘ntel, m.-{8,-1. same as Karfuntel. 

Ca‘reer, x. -r8, -r. prison, carcer. [Lat.] 

Cardina‘l, m. -18, -ale. cardinal, ecclesiastical 
prince. [fr. Lat.] 

cardina‘l, adj. cardinal, preeminent, -jabl, 
Jf. cardinal number. {[fr. Lat.] 


(fr. Lat. 


Care‘jje, f--cn. caress. [FY.] 
Caricatu‘r, f -en. caricature. [fr. Ital.} 
carifiren, t. caricature. [fr. Ital.] 


Carl, m. Charles. 

Carmetli‘ter, v. -18, -v. Carmelite (monk), 
carmefi‘n, adj. (or adv.) crimson. [fr. Arab., 
through Ital.) 

Ca‘rneval, m. -18, -Ic. carnival, festive week 
before the beginning of Lent. fr. Lat.] 
Carnio‘’{, -eol, m.-13, le. carnelian (flesh-red 
quartz.) [fr. Lat.] 

Caro‘jje, f. -en. state-coach. [Fr.; relat. 
with arien, * cart,° and with ear. ] 

Caro‘tte, f.-en. carrot (plant). [Fr.] 
Garrie‘re, f.-en, career, course, gallop. [Fr.] 
Carroujje‘f, nm -18, -(e. revolving swing, 
round-about; carousal, tilt. [kr.j 

Carte‘!, m. -I8, -le. cartel, challenge. [Fr.] 
Cartha‘ger, m.-rs, -v, Carthaginian, 
cartha‘gijdy, adj. (or adv.) Carthaginian. 
Carto‘n, m. —ns, -n8. cartoon; portfolio. ({Fr.] 
Cartu‘jme, 7. -en. cartouch; cartridge. [fr. Fr.] 
Caje‘rue, 7. -en, casern, barracks (for sol- 
diers). [Fr.] 

Ca‘fimir, m.-—veS, -ve. cassimere. [fr. Sp.] 
cagpijd, adj. Caspian. 

Cajja or Caffe, #.-en. money-chest; treasury, 
place of payment; ready money, cash. 
Cajfen: -beantte, m, officer of the revenue. 
-fiihrer, m. treasurer, cashier. ={ein, m. 


treasury-bill. (tr. Ital. cassa, ‘ money-box’,} 
Cajjero‘te, f.-cn. stew-pan. [Fr.] 


Caffi‘r 


Gajfi't, -rer, m. -r8, -r. cashier, treasurer. | 
[same deriv’n as Cajje.] 
1. caffiren, tr. collect in cash. [fr. Ital.; same: 
deriy’n as Guaijje.] 
2. caffiren, t%. cashier, dismiss; annul, de- 
clare invalid, quash. [fr. Lat. cassus, ‘ yoid.’] 
Cajfirung, 7 —gen. cassation. 
Cajtagne‘tte, f -en. castanet. [Fr.] 
bee n. —{e8, -Ile, little fort, castle. [fr. 
at. 
Cajftella‘n, m. -n8, -ne. castellan. 
Cajto‘r, m. -ves, -ve. castor, beaver; beaver 
hat. [Lat.] 
Cajtra‘t, m.-ten, -ten, eunuch. [fr. Ital.] 
caftriren, i. castrate, emasculate. 
Caftr‘ol, same as Cajjerole. 
oe J. -ven. cesura, pause in a verse. [fr.| 
at. 


€a‘jus, m. -8, -8, case; condition; case-form | 
(of nouns etc.), [fr. Lat.] 

Caution, f -en. security, bail, caution. [Fr. 

Cavali‘er, m. -re8, -ve, knight, chevalier. [Fr.] 

Cavalleri’e, f. cavalry. [Fr.| 

Cavatleri‘ft, m.-ten, -ten. cavalry-man, horse- 
man. 

Ce-, for words beginning thus, see also Be-. 

Ce'bder, f. -rn. cedar. [fr. Lat. Gr.] 

ce‘dern, adj. made of cedar, cedrine. 

Ce‘lte, m. -en, -en. Celt. 

ce‘Itijch, adj. (or adv.) Celtic, 

Ceme‘nt, n. -tes, -te. cement. [fr. Lat.] 

Seoiiess tr. review, criticise, censure. 

at.) 

Ce‘njor, m.-r8, -ven. censor. [Lat.] 

Ge‘ntner, m. -18, -v, hundred-weight, centner. 
[fr. Lat.] 

centra‘l, adj. (or adv.) central. 

centraliji‘ren, ¢. centralize. 

Centrum, v.-m8, -tren. centre. 

Ceremonia‘{, 2. -13. ceremonial, system of ce- 
remonies. 

Geremonie’, f. -ien. ceremony. [Fr.] 

Chaije, f.-cn. carriage, chaise. [Fr.] 

Chalcedon, m. -nes, -ne, chalcedony. 
Lat. Gr.] 

Chatdi‘er, m. -r8, -r. Chaldean. 

aldia‘ijh, adj. (or adv.) Chaldaic. 
alif etc., sume as Ralif etc. 

Champa‘gne, f. -guer, m. 18. 
(wine). [Fr.] 

Chaos, n. -3. chaos. [Gr.] 

Hhaotijd, adj. (or adv.) chaotic. 

Chara‘cter, m. -r8, -ve. character, disposition; 
dignity, title. -{ofigfeit, 7. want of charac- 
ter or principle. -zug, m. trait of character, 
characteristic feature. [Lat. Gr.] 

aracterifiven, 0. characterize. 

haracteriftif, 7. characteristic, distinctive 
trait; characterization, distinctive, descrip- 
tion. 

avracteriftijdh, adj. (or adv.) characteristic, 
distinguishing. 

Charjreitag, m. -38, -ge. Good Friday. [fr.an| 
old chara, ‘grievance,’ ‘sorrow,’ ‘care,’| 
and Frettag.] 

Charis, f. -ten. one of the graces or Charites 
(to the Greeks three young and modest vir- 
gins). [fr. Gr.] 

Charlata‘n, m.-ns, -ne. charlatan, quack. [Fr.]} 

Marma‘nt, adj. (or adv.) charming, delightful. | 

Fr.) 


[fr. 


[fr. Lat.] 


[fr. 


champagne 


{Fr. 
Gharypie’, f. -i/en, lint (for dressing wounds), 
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citiren 


Charworje, f. -en. passion-week. 
(see Charfreitag), and Woebhe. ] 

Chaton‘ifle, -tulle, /.-en. small box; privy 
purse. [Fr.} 

Chaujfee’, 7. -jcen. high-road, cause-way. [Fr.] 

Chef, m. -18, -f8. chief, leader, head. [Fr.] 

Chemie’, £ chemistry. [Arab., ult’ly fr. Gr.] 

Che‘mifer, m. -v8, -v, chemist. 

the‘mijm, adj. (or adv.) chemical. 

Che'rub, m.-68, -bim. cherub.  [fr. Hebr.] 

Chica‘ne, f. -en. chicane, cavil. [Fr.] 

icaniren, intr. or tr. chicane, use artifices; 
spite, offend. 

iffern, same as giffern. 

eee -en. chimera, foolish fancy. [fr. 

Yr. 


[fr. chara 


mimarijdh, adj. (or adv.) chimerical. 
thine “fj, adj. (or adv.) Chinese. 
Chineje, m. -en, -en. Chinese. 
Chirurgie’, f. surgery. [fr. Lat.-Gr.] 
chirurgtid, adj. (or adv.) surgical. 
Chiru‘rg, m. —gen, -gen. surgeon, [fr. Lat. Gr. 
E. obsol. chirurgeon. } 
ra ab eae J. chocolate. [Fr.] 
® olera, fe cholera. (fr. Lat.-Gr.] 
0 
C 


> 


lerijd), dj. (or adv.) choleric. 

Chor, m. orn. -re8,-dre. chorus, choir; group, 
crowd. -altar, m. high altar. -amt, x. 
cathedral service. -hemd, m. surplice, alb. 
zherr, m. canon, prebendary. -rod, m. cope, 
vestment. -fdiiler, m. chorister. [fr. Lat.] 

eee m. -18, -ale. choral, choral song. 

Choralijt, -rijt, m. -ten, -ten. choral singer, 
chorister. 

1. Chrift, m. -te8. Christ 5 in comp’s, Christ- 
mas. -abend, m. Christmas-eye. -fejt, 7. 
Christmas. -gefdent, m. Christmas-present. 
-find,n.infant Christ. -monat,m. December. 
snadt, 7 Christmas-night. [fr. Lat. Gr.] 

2. Chrift, m.-ten, -ten. (f. tin.) christian. 

Chrijtel, f. or n. for Shritiana, 

Chriftenheit, £ christendom. [fr. Ghrift.] 

Chrijtenthum, ».-ms. christianity, christen- 
dom. [fr. Shvijt.] 

riftlich, adj. (or adv.) christian. [fr. Chrijt.] 

Chriftus, m. gen.-tt, dat.-to, ace. -tum, voc. -te, 
Christ. [Lat.] 

Chroni‘f, 7. -fen. chronicle, annal, record. 
(fr. Gr.]’ 

ronijmh, adj. (or adv.) chronic. [fr. Gr.] 

Chronolo'g, m. -gen, -gen. chronologist, an- 
nalist. [fr. Gr.] 

Chronologie’, 7. -t’en. chronology. 

Hhronologijh, adj. (or adv.) chronological. 

Chymie’ etc., same as Shemie ete. 

ci-, for words beginning thus, see also giz. 

Cica‘de, f. cicada (insect); ornament in form 
of acicada. [fr. Lat.] 

Citho‘rie, f. -en. suceory, chicory. 

Cider, m. -r8. cider. [fr. l'r.] 

Ciga‘rre, 7. -en. cigar. [Fr.] 

Cimba‘{e = Cymbel. 

civeufiren, i”. or intr. circulate. 

Cirfel, m. -18, -1. circle etc., same as Zirtel. [fr. 
Lat | 

dijeliven, tr. engrave with a chisel, adorn 
with engraved work, enchase. [fr. Fr.] 

Cijterne, 7. -en. cistern. [fr. Lat.] 

Citade‘tle, f-en. citadel. [Fr.] | 

Gita‘t, -tes, -te; -tie‘n, f. -nen. citation, quo- 
tation; summons. [fr. Lat.] 

Cither, same as Bither. 


[fr. Gr.J 


charpie. [Fr.] | 


citiren, tv. cite, quote; summon, 


8 


Citro‘ne 


6 


Gitro‘ne, f.-cn. citron, lemon. [fr. Lat. efc.] 
civi‘{, adj. (or adv.) civil, pertaining to a 


citizen; civil, polite. -redjt, n. civil-law. 
[Fr.] 

civilifiren, tr. civilize. a Awa 
Civilift, m. -ten, -ten. civilian, civilist; 
citizen. 

Clarine‘tte, f.-en. clarionet. [Fr.] 

Clajfe, f.-en. class, rank. [fr. Lat.] 


clajjificiren, ir. classify. 
C{a‘ffifer, m. -r8, -. classic, one skilled in 
classical learning; writer of the first ciass, | 
pure writer. 

clajfijd, adj. (or adv.) classical; of the first 
class or rank. | 

Clau‘jel, f. -In. clause, condition, stipula-| 
tion; conclusion. [fr. Lat.] | 

Claviatu'r, f.-cn. key-board (of a piano etc.), 
clayier. [fr. Lat.] 

Clavier, n.-ves, -ve. elavier, piano. -{dule, 
J. first exercises for the piano. ([Fr.] 

Clerijei’, 7. -cien, Clerugs, m. clergy. [Lat.] 

Clie‘nt, m.—ten, ten, (f. -tin.) client. [»r. Lat.] 

Gloa‘te, f. -en. cloaca, sewer, sink. [ir. Lat.) 

Club, m. -b8, -b8. club, association. [E.] 

iahNy m, -ten, -ten, member of a club, 
clubbist. [fr. E.] 

€o-, for words beginning thus, see also So-. 

Cocarde, f.-cn. cockade. [Fr.] 

Coco‘n, m. -n8, -ns. cocoon, case of the silk- 
worm. [Fr.] 

Co'cos-, cocoa- as: -baum, m. cocea-tree; 
=nufp, / cocoa-nut, [fr. Span.] 

oder, m. pl. -dwes, Ccouex, code, manu- 
script. [Lat.] 

Coba‘fion, 7. cohesion, coherence. [fr. Fr.] 
Cobo‘rte, 7. -en. cohort. [ir. Lat.] 


Coliba‘t, m.-tes. celibacy, single state. [fr. 
Lat.] 

So‘libri, m. -i8, i8, humming-bird. [Span.; 
fr. Caribbean. ] 

collationiren, ¢7. collate, compare. [fr. Fr.] 


Coflle‘cte, 7. -en. collection, collect. [fr. Lat.) 
coflectiv, -tivijm, adj. (or adv.) collective. 
Colle’g, n. -ges, -ge or -gien. colleague-ship: 
administrative assembly; lecture (at a cui- 
lege or university). [fr. Lat.] 

Colle‘ge, m. -gen, -gen. colleague, associate. 
Colle‘gium, m. -ms, -gien. college, society of 
men, board; lecture (at a colbege or uni- 
versity). 

Collet, n. -te&, -te. riding-jackes. 
collum, ‘neck ’).] 

Colonia’l-, colonial: as, -amt, m. colonial 
office. 

Colonie’, f -ten. colony. [fr. Lat.) 
Coloni'ft, m. -ten, -ten. colonist. 


[Fr. (Lat. 


Coflomna‘de, 7% -en. colonade. 

Colo‘me, f -en. column. [Fr.] 

coloriren, d7. color. [fr. Ital.] 

Solori‘t, x. -ts. coloring. 

Colu'mne,/ -en. colunin. [Lat.] 

Comita‘t, m. -tes, te, attendant, suite; 


county. fr. Lat.] 

Comité, m. -e’S, -e’3. committee. [Fr.] 

Conrmande'xt, m.—ten, -ten. commander. — [fr. 
al. 


comntandirett, i. command. [fr. Fr.] 
Comma‘udo, n. -0'S, -0/8. command; detach- 
ment. [Ital.] 

Commenta’r, m. -re8, -1e. commentary, com- 
ment. [fr. Lat.] {ment. 
somuentizen, t. make comments on, com- 


|compliciren, ¢7. complicate. 


Condition 


; 

‘Comme‘ree, -13, m. -c8, ~ien. commerce. 
Fr.) 

Gomini’s (8 mute), m. -8, -8. merchant's 
clerk. [Fr. akin to commissioner. ] 

Commi'f-, in comp’s, for the provision of sol- 
diers, commissarial: as, -brod, n. commis- 
sary-bread. -jdube, pl. shoes for soldiers. 

Commiffar, m. -rs, -ve. commissioner, com- 
missary. 

Commijfio'n, f -en. commission; committee. 

Commijjiona’r, m. -r3, -ve. commissioner. 

Commo‘de, f.-en. chest of drawers, commode. 
(Fr.] 

Commodita't, f. -ten. commodity. 

Communa‘l-, in comp’s, communal: as, -garde, 
J. communal guard, 7. ¢. city militia. 

i a Jj. -en. commune, community. 
(Fr. 

conmutniciren, tr. or intr. communicate, ecm- 
muue; administer or receive the sacrament. 

ss pane -i/en. company; partnership. 
[Fr 


Compagno’n, m. —ns, °-n8. 
panion, [Fr.] 

Comparati‘s, m. -v8, -ve. comparative (de- 
gree). [fr. Lat.] 

Compas, nv. -j\e8, -ffe. compass. [fr. Ital.] 

competent, adj. (or adv.) competent. [fr.Lat.] 

Compete/nt, m. -ten, -ten. competitor. 

Contpete'n3, 7 competence; competition. 

comtpiliren, t. compile. 

comple‘t, adj. (or adv.) complete. [Tr.' 

complicn.., com- 
plicated, intricate. [ir. Lat.’ 

Somplime‘nt, 2. -t8,-te. compliment; greet- 
aie bow or courtesy; ceremony. 
[Fr. 

complimentiren, é. compliment. 


partner, com- 


|Sontplo‘t, m. -tes, -te. plot, complot, con- 


spiracy. [Fr.] 

componiren, ¢. compose. [fr. Lat.] 

Componi‘jt, m. -ten, -teu. composer, 

Compofitio‘n, # —nen. composition. 

es mines n.-fjeS, -}ie. compromise. 

at. 

compromittiren, ¢r. compromise, commit, ex- 
pose, endanger, [fr. Fr.] 

Conptoir, same as Conto’r, 

conca’y, adj. (or adv.) concave. [fr. Lat.] 

concentriven, 7. concentrate. [fr.Fr.] 

conccntrijd, adj. (or adv.) concentrical. 

Conce‘pt, m~. -tes, -te. rough draught, first 
sketch. [fr. Lat.] 

Conce‘rt, n. -tes, -te. concert. [fr. Fr.] 

Conci‘lium, .—-ms, -ien. council, assembly. 
(fr. Lat.] 

|Concla‘ue, m. -e8, -¢. conclave, assembly of 
a (for the election of a pope). [fr. 

at. 

Concorda‘t, r. -t8, -te. concordat (treaty with 
the pope on ecclesiastical matters). [fr. 
Lat.] 

coucre’t, adj. (or adv.) concrete; real. [fr. Lat.] 

Concubina‘t, rn. -tes, -te. concubinage. 

Concubi'ne, 7. -en. concubine. [fr. Lat.] 

Concurrent, m. -ten, -tn. competitor, cone 
current. [fr. Lat.] 

Concurre‘n3, 7. concurrence, competition. 

concurriren, tir. concur, compete. 

Concu‘rs, 7. -je3, —je. concourse (of creditors); 
hence bankruptcy, failure. [fr. Lat.] 

|Condition, 7. -cn. condition, stipulation; 
situation, service. [{r. Lat.] 


{fr. 


conditioniven 


Coinditioniven, tr. serve, 
conditionirt, -conditioned. 

Condi‘tor, m. -18, -v or -ven. confectioner. 
[Lat. (condire, ‘ make savory ’).] 

Conditorei, # -cien. confectioner’s shop. [fr. 
Conditor. | 

Condiucteru‘r, m. -v8, -re. conductor. [Fr.] 
Conje‘ft, n. -t8. confect, comfit, sweetmeats. 
[fr. Lat.] 

conferiren, intr. confer, consult. [fr. Fr.] 
Conje‘tti, pl. confects, comfits; mock sugar- 
plums made of plaster. [fr. Ital.] 
Confirma‘nd, m. -Dden, —den. one to be confirm- 
ed, candidate for confirmation. [fr. Lat.] 
Confirmation, f.-nen. confirmation. 
confirmiren, é. confirm. 


be employed. 


conjisciren, &. confiscate. [fr. Lat.] 
conydderiven, ¢r. confederate, unite in a 
league. 


conju’s, adj. (or adv.) confused, perplexed. 
(fr. Lat.] 

Congre’f, m. -ffe8, -fje. congress, assembly. 
(fr. Lat.] 

Soegne sa congruence, agreement, [fr. 
at. 


conjugiren, tr. conjugate. 

Conjuncti‘y, m. -v8, -ve. conjunctive or sub- 
junctive (mode). [fr. Lat.] 

Conjunctu‘'t, f -ven. conjuncture, juncture of 
times, crisis. 

Conneta‘ble, m. constable (high military offi- 
cer). [Fr.] 

conjevibiven, #. enroll by conscription. [fr. 
Lat.: E, obsol. conscribe. ] 

confeque‘nt, adj. (or adv.) consistent, conse- 
quent. [fr. Lat.] 

Conjeque'ng, 7.-jen. consistency; consecution. 
conjerviren, ¢7. conserve, preserve. 

confijtovia‘{-, 7 comp’s, consistorial, pertain- 
ing to aspiritual court. -geritt, n. consis- 
torial or spiritual court. -rath, m.counsel- 
lor of the consistory. {fr. Lat.] 
Conjijto‘rium, ~. —ms, -ien. consistory, spiri- 
tual court, church tribunal. ([Lat. 

Conjona‘nt, m. -ten, -ten. consonant. [fr. Lat.) 

Conjona'nz, f consonants, combination or 
quality of consonants. 

Conjo‘rte, m. -en,-en. consort, companion. 
{Ital.] 

Conjfta‘bel, m. -18, -1; or -bler, m. -v8, -r, gun- 
ner; policeman, constable. [fr. Lat.] 

Conftitutio‘n, 7. -nen. constitution. -8-mifig, 
adj. according to the constitution, consti- 
tutional. [fr. Lat.] 

conftitutione’i{, adj. (or adv.) constitutional. 

conftruiren, ¢. construe; construct, build. 
(fr. Lat.] 

Co‘njul, m.-18, -In. consul. [fr. Lat.] 

conjula‘rijd, adj. (or adv.) consular. 

Conjula‘t, m. -tes, -te. consulship. 

zconjult, m.-t8. decree. [fr. Lat.] 

conjultiren, ¢r. consult, ask advice of. 

Conterfei’, ”. -eies, -eie. portrait, likeness, 
counterfeit. [fr. Fr.] 

Continent, m. or n. -t8, -te. continent.  [fr. 
Lat. 


Co'nto, m. or n, -08, -08 or -ti, account, cre- 
dit. {Ital.] 

Gonto‘r, n. -re8, -re. counting-house, office, 
comptoir. [fr. Fr.] 

Contra-, in comp’s, contra-: as, -baf, m. -f[e8, 
—ajje. contrabasso, bass-viol. -budj, %. cus- 
tomer’s book, pass-book. [Lat.] 
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crebitiree 


Contra‘ct, m. -te8, -te. contract. [fr. Lat.] 

contrabiren, t. contract, shorten; make a ce 
venant for. [fr. Lat.] 

Contra‘jt, m. -tes, -te. contrast. [fr. Fr.] 

contraftiren, ¢7. 07 intr. contrast; stand op- 
posed. 

Contre-, ir comp’s, counter-, contra-: as, -aa- 
miral, m. rear admiral. -reyolution, Jf. coun- 
ter-revolution. [Fr.] 

contrvibuiven, cri. contribute. [fr. Lat.] 

Controle, /. control. [Fr.] 

Controlen'r, m. -r3, -re. controller, comp 
troller. 

controlirem, ¢. control. 

Contvove'rje, 7. -en. controversy. [Fr.] 

Contur’, 7. -ven. outline, contour. [fr. Fr) 
convetirent, itv. be suitable or convenient. 
(fr. Lat.] 

Convenienz, f suitableness, propriety; con« 
venience. 

Convent, m. -tes, -te. convention. [fr. Lat.J 

comventione’f{, adj. (or adv.) conventional. 

converjiren, ind. converse. 

conve‘r, adj. (or adv.) conyex. [fr. Lat.] 

Convolu't, m. -tes, -te. pack, bundle, roll. 
(fr. Lat.; E. convolute. 

coordiniren, &. coordinate. [fr. Lat.] 

Copie’, f.-i’en. copys duplicate. [fr. Lat.] 
copiren, tr. copy. Copir-buch, ”. copy-book. 
Copt'jt, m.-ten, -ten. copyist, transcriber. 
cogue‘t, adj. (or adv.) coquettish, coquet. [Fr 
Coque‘tte, f.-en. coquette, flirt. 
coqitettirven, intr. coquet, flirt. 

Corde, f. cord. (fr. Lat.] 

Cordo‘n, m. —nes, -ne. cordon, cord, line of 
military osts or soldiers. (Fr.] 

Corne‘t, m. -te8,-te. cornet, cavalry-standard 
bearer. [Fr.] 

Corola‘tium, ». -m8, -rien. corollary. [Lat.] 
Corpora‘t, m. -18, -ale. corporal. [fr. Fr.] 
Corps, 2. -8, -8. corps, body of men. [Fr.] 
Corpule‘nz, 7 corpulence. [fr. Lat.] 
corre‘ct, adj. (or adv.) correct. {fr. Lat.] 
Correctheit, 7. correctness. 

Correctu‘r, #. -ven. proof-sheet, proof for 
correction. 
correjpondiren, inv. correspond. 


corrigiren, t7. correct, amend, revise. _|fr. 
Lat. [Ttal.} 

Corja’r, m. -ven, -ren. corsair, pirate. |{r. 

Corfe, m.-en, -en. Corsican. 

corfijd), adj. (or adv.) Corsican. 

Sorje‘t, . -ttes, -tte. corset, bodice. [Ir.] 


Coftit‘m, m.-mes, -me. costume, dress. [fr. Fr.} 
Cotefe‘tte, f. -en. cutlet. [Ir.] 
Couli‘ffe, f. -en. coulisse, side-scene. [Fr.] 
Coupé, n. appartment in a railroad car, coupé. 


[Fr. (fr. cowper, ‘cut’).] 
coura‘nt, adj. current (as coin), passable. 
noun, current money, currency. [Fr,] 
Couri‘er, m.-r8, -ve. courier. [Fr.] 
Cours, m. -jes, -je. course; exchange, course 
or rate of exchange. [Fr.] 
courfiren, int. circulate, have course, be cur- 
rent. (fr. Fr.] 
Coufi‘n, m. —n8, -n8; -ne, f.-en. cousin, [Fr.] 
Couve'rt, r. -tes, -te. cover of a letter, enve- 
lop; cover at table. [Fr.] 
cra, adj. (or adv.) crass, coarse, gross. [fr. 
Lat 


as 


Creatu'r, Ff. -ven. creature, [Lat.] 
Crebdi‘t, m. -te’, -te. credit. |Fr.] 


creditiven, ¢. credit, give on trust. 


Crediti'p 
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Erediti‘v, n. -ves, -ve. credentials. [fr. Lat.] 


cvimina’t, neff, adj. (or adv.) criminal. -ge- 
geridjt, a. criminal court. [fr. Fr.] 
Crocodi'l, m. or n. -18, -le. crocodile. [fr. Gr.] 


Cuz, for words beginning thus see also Sus. 

Cult, same as Cultus, 

cultiviren, 7. cultivate, civilize. [fr. Fr.] 

Cultu'r, 7 culture, cultivation, civilization. 
2ftufe, 7. grade of civilization. (fr. Lat.] 

Cu‘Itus, m. -8, -8. cultus, religious worship 
and ceremony, body of religious ceremo- 
nies. ([Lat.]} 

Cur, 7. -ren. cure, medical or hygienic treat- 
ment; place where health is sought. -gaft, 
m. visitor of a watering-place. [fr. Lat.] 

Curate‘l, /.-len. guardianship, trusteeship, 
euratorship. [fr. Lat.] 

Cura‘tor, m. -r8, -o/ren. curator, trustee, guar- 
dian, assignee. [Lat.] 


da-bin 
curiren, tr. cure, treat medically or for 
health. (fr. Lat.] {Lat.] 


cutio’s, adj. (or adv.) curious, strange. [fr. 

Curiofita‘t, f.-ten. curiosity, oddity. 

Curs, Curfus, m. -jes, -je. course, course of 
study. (fr. Lat.] 

Cyflo‘pe, m.-en, -en. Cyclops. (fr. Gr.] 

Cy‘t{us, m. -8, -len. cycle. [Lat.] 

Cylinder, m. -r8, -v. cylinder. [fr. Lat.] 

cyli‘ndrijd, adj. (or adv.) cylindrical. 

Cy‘imbel (bal), f.-in. cymbal.  [fr. Lat. Gr.] 
chnifdy, adj. (or adv.) cynical. [fr. Gr.] 

Cypre‘fje, f.-en. cypress. [fr. Gr.} 

Cy‘ther, = Bither. ae 

Gza‘fo, m. -08, -08. military hat, helmet. [fr. 
Hungar. | 

Czar (-nar), -reS or -ven,-ren, czar. 


cesar. | 
Gja‘rin, f. -nen. ezarina. [fr. Gjar.] 


(fr. Lat. 


D 


ba (or dar), adv. there, then, at that place or 
time; under those circumstances; — (with 
fein) on the spot, present ; after a relative, 
-ever, -soever; im comp’n with prep’ns, 
stands for a dat, or accus. case, sing. or pl., of 
Der (as demonstr. pron., rarely relative), or of 
er, jie, e8, relating to things, not persons: thus, 
Danach, thereafter, after it ov that or them; 
Daran, thereon, etc. etc.: see the various words; 
correlative after al8, wo, al8...., Da...- 
when...., (then).... 

conj. (relat.) when, as, whereas; in causat. 
Sense, as, Since, because. comp’s of da and 
bar with prepositions are, less often, used in a 
relat. sense, or as conjunctions, representing 
cases of the relat. pron. governed by those pre- 
positions; e, g. daraus, out of which, whence, 
damit, wherewith, in order that, etc. [com- 
pare Dar, which is the old unabbreviated 
form; from the root of Dev, ] 

da-bei, adv. thereby, by it or them, by that 
or those (= dat. of a person. or demonstr. pron. 
governed by bei, in all the senses of bei: com- 
pare da); by or near it, in connection with 
that, besides, withal; at the same time, 
present; in view ofor considering it; not- 
withstanding, nevertheless. — fein, be 
present, take part, help. — bleiben, stay 
as it is, rest settled. 

Dah, n. —hes, -Ager. roof; cover, shelter. 
— und Sach, abode, shelter. -fahne, /. 
weather-cock, vane. =forft, m. -firfte, 7. 
gable-end. -gefdjof, . story under the 
roof, attic. -rimne, tf eaves-trough, gutter. 
=|pibe, f. ridge (of the roof). -{tei, m. roof- 
stone, tile. <ftbe, / garret. -ftubl, m. 
ridge-lead. -traufe, f. eaves. -twerf, n. tim- 
ber ofaroof. -giegel, m. tile. [E. thatch : 
relat, with deden. ] 

daden, 7. roof. [fr. Dadh.] 

Dachs, m. —jes, -fe ov -achje. badger (animal); 
badger-dog, terrier. 

Dadhjel, m. -[8,-1. badger-dog, terrier. 
Dachs, ] 

Daht, same as Doct, 

date, pret. ind. of denten. 

Dachtel, f-In. box on the ear. [orig’ly = 
Dattel, * date’; compare Feige and Obrjeige.] 

dadtelu, tr. box on the ear. [fr. Dadhtel.] 


[fr. 


Dachung, f. -gen. roofing; roof. [fr. bachen.] 

Da‘ctylus or Dacty{, m. -3, -ty‘len. dactyl (the 
metrical foot —~— ~)._ [fr. Gr.) 

sable adj. (or adv.) dactylic. [fr. Dactyz 
us. 

da-durih, adv. therethrough, through or by or 
by means of it or them or that (= accus. ofa 
person. or demonstr. pron. governed by durch, in 
all the senses of durch): compare da); by that 
means, 

Dafern, conj. so far as; hence in case that, 
supposing that, provided, if. [da (relative) 
and ‘ern.] 

da-fiit, adv. therefor, for it o7 them or that 
(= accus. of a person. or demonstr. pron. 
governed by fiir, in all the senses of fiir: com- 
pare da); for or on behalf of or in return for 
or instead of itor that. 

id fann nists —, Icannot help it; itis not 
my fault. — halten, hold (as an opinion), be 
of opinion, deem. — fteben, stand as secu- 
rity, warrant. Doafiir-halten, m. opinion, 
judgment. 

Da-gegen, adv. against it or them or that 
(= accus. of a pers. or demonstr. pron. govern- 
ed by gegen, tn all the uses of gegen: compare 
da); against or over against or compared 
with or opposite or in return for it or that; 
in return or exchange; on the contrary, on 
the other hand. 

Da-heim, adv. there at home, at home, in 
one’s own house or place or country. 

dDa-her, adv. thence, from thence; for that 
reason, therefore, hence: used with verbs of 
motion nearly as a sep’ble prefix, adding the 
meaning of away or along. 

da-herum, adv. thereabouts. 

da-hier, adv. here, in this place. 

da-hin, adv. thither, to that place or time 
or condition, so far: used with verbs of mo- 
tion and a few others as a sep’ ble prefix, adding 
the meaning of away or along, past. 

conj. (= wobin, da relat. instead of de- 
monstr.) whither, to or toward which, 

bis —, up to that time, tillthen. -brin- 
gen, trreg.t7. carry (a thing) thither, bring 
to the point, succeed so far with, induce, 
prevail upon. -fliefen, O. int. float along. 
zjein, O. intr. be gone or lost, vanish, pe- 


Dazhin 
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Dar-anf 


ish. -ftellen, tr. put away or aside: hence 
leave undecided: etc. etce.— -ané, adv. out 
thither. -gegen, adv. (intensified hingegen), 
on the contrary. 

ba tering adv. behind there, behind. 

Da-hinter, adv. behind that, behind it, there 
behind (= binter ihm or ihn o7 iby or ihnen, 
eic.). —fommen, come behind it: henee get 
at, discover. 

dabhlen, intr. talk nonsense, trifle. [E. dally.] 

Datt=, see Dact=. 

damalig, adj. (or adv.) of or belonging to that 
time. [fr. Damal8.] 

dSamals, adv. at that time, then. 
Mal. | 

Damasce‘ner, indecl. adj. from Damascus, da- 
mask. -flinge, /. damask blade. 

damasci'ren, tv. damaskeen, damask. 

Dama‘jt, m.-te3. damask ‘Damascus stuff). 

Damaften, adj, (or adv.) made of damask, da- 
mask. (fr. Damaft.] 

Dam-, in comp’s, fallow deer [E. doe, Ags. 
daa). -bod, m. dappled buck. -hirjd, 
m. stag. <hirja-fub, 7. dappled doe. 

Dame, /. -en. lady, gentlewoman, dame; 
queen (at cards); doubled checker (king) in 
the game of checkers. — jpiclen, play at 
checkers or draughts. Damen: -brett (or 
Dambrett), . draught-board. -fpiel, 7. 
checkers, draughts. -welt, f. the tair sex. 
{Fr.] 

dimifdh, -mlid, adj. (or adv.) dull, drowsy; 
crazy. 


(fr. dba and 


damit, adv. therewith, with it or that or| 


them (= dat. of a person. or demonstr. pron. 
governed by mit, in all the senses of mit: com- 
pare da). along with or at or by it or that or 
them. 
conj. wherewith (= womit, da having rela- 
tive sense); hence, most often, in order that, 
so that, to the end that. — nicht, lest. 
Damm, m. -mmes, -dinme, dam, dike, bank of 
earth, mound, mole. -erde, f. mould, loam, 
black earth. -weg, m. raised way, cause- 
way. 
dimimen, tr. or intr. dam, dam up, dike, im- 
bank; check, stop, curb. [fr.Damm.] 
Dimmer, m. or n. dim light, twilight. -gliid, 
nm. dawning happiness o7 fortune. fell, 
adj. crepuscular. -litht, n. twilight, cre- 
puscule. 
Dammerig, adj. (or adv.) having a dim light, 
twilight, dusky. [fr. Dammer.] , 
dimmern, intr. grow or become twilight, 
dawn; grow dusky or dim. [fr. Dammer.] 
Dimmerung, f.-gen. twilight (of morning or 
evening), dawn o7 dusk. [fr. Dammern. ] 
Di‘mon, m. -n8,-ne. demon. [fr. Gr.] 
daimonijmh, adj. (or adv.) demonlike, demo- 
niac. [fr. Damon.] ; 
Dampf, m. -fes, -Amypfe. vapor, steam, mist, 
damp; reek, fume, smoke; asthma. -boot, 
nm, steam-boat, steamer.  -fejfel, m. (steam- 
kettle: 7. ¢.) boiler.  -foble, f. smoking 
coal. -mafdine, f. steam-engine. -parfet- 
boot, nm. steam packet. -{diff, m. steam- 
ship, steamer.  -fdiff-fahrt, 7. steam-navi- 
gation. -wagelt, ™. Steam car. 
damtpfen, intr. send forth steam, rise as vapor, 
fume, smoke, reek. [fr. Dampf.] 
dimepfen, &. damp, make dull, dim, smother, 
suppress, take away the clearness of, 
muffle, deaden; cook in steam, stew. 


Dampf-pfanne, f. steam-pan. 
Dampypf.] 

Dampfer, m. -r3, -r. steamer. [fr. Damvf.] 

Dampfer, m. -r8, -r. damper, checker, ex- 
tinguisher. [fr. bampfen.] 

dampfig, adj. (or adv.) asthmatic, broken- 
winded. [fr. Dampf.] 

Damypfung, 7. damping, smothering, quench- 
ing. (fr. Dampfen.] 

da-nath, same as darnadh, 

Dine, m. -en, -en. Dane. 

Dda-neben, adv, beside it or that or them (= 
dat, or accus. of a person, or demonstr. pron. 
governed by neben, in all the senses of neben: 
compare da.) (which. } 
conj, (da rel. instead of demonstr.) beside 

Dinemarf, n. -f8. Denmark.  [fr. Dance, 
* Dane,’ and arf, ‘ march, border.’] 

| dag, pret. ind. of dingen. 

DdDa-nicden, adv. there below, down there. 

da-nieder, adv. down there, on the ground, 
down. — fommen, be delivered of a 
child. — liegen, succumb, be subdued 
or broken, languish. 

danijth, adj. (or adv.) Danish. [fr. Dane.) 

Danf, m. -fe8. gratitude, thanks, acknow- 
ledgment; recompense, reward. — jagen, 
return or express thanks. — wijjen, feel 
grateful, be thankful. Gott {ei —, thanks 
be to God, thank God! -jagung, /. expres- 
sion of thanks, thanksgiving, gratitude; re- 
ward, prize. -fejt, 2. feast of thanks, thanks- 
giving. -opfer,”. thank-offering. -prebdigt, 
J. thanksgiving sermon. swergeffen, adj. 
ungrateful. [fr. denfen, ‘think,’ as mental 
recognition of a favor.] 

danfbar, adj. (or adv.) thankful, grateful. fr. 
Dant.] 


(relat. with 


Danfbarteit, f. -ten. gratitude, thankfulness. 
(fr. Dantbar.] 
danfer, intr. (with dat.) thank, express grati- 
tude or return thanks (to). é. return 
thanks for (to any one, dat.), express grati- 
tude about; owe with gratitude, acknow- 
ledge indebtedness for, owe; decline with 
thanks. [fr. Danf.] 
dann, adv. then, at that time; thereupon. 
—unbd wann, now and then. [fr. the root 


of dDer., 
Danen, adv. m yon dannen, from thence, 
thence. [fr. Dann.] 


dar = da, adv. and sep’ble prefix. there, used 
instead of da as prefix of transitive verbs, and 
in combination with prepositions beginning 
with n or a vowel; and, in the latter combina- 
tion, often shortened to drz, [fr. the root of 
der.] 

Dar-an (o7 drat), adv. thereon, at or on it or 
that or them (= dat. or accus. of a person. or 
demonstr. pron. governed by an, in all the sen- 
ses of an: compare da); to or on to or near it 
or that, about it, in regard to it. 

—thuter wohl, he acts wellin this. er tit 
—,he is about it; it is histurn. es [teat 
nichts —, nothing is (lying) depending on it, 
itis of no consequence. — jegen, Stake on 
that (as on a card or throw of dice): hence 
venture. — gut jein, be in favor. es ijt nichis 
—, there is nothing or no truth in it. 

Ddar-auf (07 drauf), adv. thereupon, upon or on 
it or that or them (= dat. or accus. of @ per- 
son. or demonstr. pron. yoverned by auj, wm all 
the senses of auj: compare da); to or on itor 


dar-aus 


that, at or in it, toward or for or after it or, 


that; often upon that, thereupon, after- 
wards, then, next; in addition. — fommen, | 
arrive at it: hence happen to think of it,, 
call to mind. — gehen, perish by it, be 
spent or wasted; come to grief. -qeld, 7. 
(money in addition: hence) earnest-money. | 
Daraus (07 draug), adv. thereout, out of it or 
that or them (= dat. of a person. or de- 
monstr. pron. governed by aus, in all the senses 
of aus; compare da): from or forth from it, | 
by or by reason of it or that. 
Ddar-aufen, adv. same as draugen,. 
ebarb, pret. indic. of -derben. 

darben, intr. suffer want, famish. 
thearfian, relat. to dirfen.] 

dar-bielen, O. tr. offer, present, proffer, ten- 
der; afford, furnish. 

dar-bringen, irreg. tr. bring forward, present, | 
offer, render. : 

Darbriugung, f.-gen. offering. [fr. barbringen.] 

Dar-ein {or drein), adv. thereinto, into ov to it 
or that or them (= accus. of u pers. or a 
demonstr. pron. governed by in, in the various | 
senses of in with an accus.: compare da); on, | 
along, into or against anything. 

—willigen, consent. fic — legen, meddle, 
interpese, mediate. — reden, interrupt. 
— jchlagen, strike in, strike at random. 
Hinter .... drein, along after. 

darf, pres. of diirjen. 

Dar-in (07 drin), adv. therein, in or within or 
at it or that or them (= dat. of u pers. or 
demonstr, pron. governed by in, in the various 
senses of in with a dat.: compare da). 

dar-innen (or drinnen), adv. there within, 
within, inside. 

dar-legen, w. lay down; state, set forth, show; 
demonstrate. 

Darlegung, / -gen. laying down; statement, 
exposition, demonstration. [fr. Darlegen.] | 

Dar-lehen, chu, x. —ns, -n. loan. 

pactelye, Jf.-en. loan. [fr. darleihen.] 

dar-leiven, VU. i. Lend. 

Darleibung, 7. -gen. lending.  [fr. darleifen.] 

Darm, m. -mes, -arme. gut, intestine. -bein, 
n. haunch-bone. <githt, /. -ftrenge, # colic, 
gripes. [Ags. thearm.] 

Ddar-uadh, adv. thereafter, after or toward or 
to it or that or them (= dat. of a pers. or 
demonstr. pron. governed by nach, in all the 
senses of nach: compare da); in accordance 
as it or that, in that manner, according- 

y: 
dar-neben, same as daneben, 
dar-nicder, same as Danteder, 
dar-ob (07 drob), adv. on account of o7 at it or 
them or that (= dat. of a pers. or demonstr. 
pron. governed by vb: compare da). 
dar-oben (or droben), adv. above there, above; 
up stairs; on high, in heayen. 

Darre, f. -en. drying; oven for drying, kiln; 
consumption (of the lungs), phthisis. 
Darr: -fieber, nm. hectic fever. -furht, / con- 
sumption; -fiidtig, adj. consumptive, 

phthisical. [related with DdDorren.] 

dar-reiden, t” reach forth, hand out, present, 
proffer, administer. 

Darreisung, /. -gen. act of reaching forth, 
presentation, proffering. [fr. Darreiden,] 

darren, t7. kiln-dry, dry. [fr. Darve.] 


[Ags. | 
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Daun 


darftellbar, adj. (or adv.) fit to be exhibited or 
represented, [fr. Darftellen.] 

dar-ftellen, tr. set forth, exhibit, display; re- 
present, figure; state. 

Darftellung,  -gen. exhibition, display, re- 
presentation; statement, recital. [fr. Darz 
ftelfen.] 

dar-{treden, tv. stretch forth, extend; Jend. 

Dar-thun, O. tr. set or hold forth, exhibit, 

prove, demonstrate. 

dar-iiben (07 driiben), adv. over there, over 

yonder, yonder, beyond, opposite. 

Dar-iiber (or druber), adv. thereover, above or 
across or about or concerning it or that or 
them (= dat. or accus. of a pers. or demonstr. 

pron. governed by itber, in all the senses of 
uber: compare ba); on that point: over and 
above, besides. — ijt er weg, he is above it. 
fic) — madjen, go about it. 

Dar-um (or drum), adv. thereabout, around or 
for or respecting it or that or them (= ac- 
cus. of a pers. or demonstr. pron. governed by 
um, in all the senses of um: compare da); esp’ly 

for that reason, on that account, therefore. 
—fommen, lose. — bringen, cause to lose, 

deprive. 

dat-unten (or drunten), adv. there below, under 

there, down, below, beneath. 

dar-unter (ov Drunter), adv. thereunder, beneath 
or among it ov that or them (= dat. or accus. 
of a pers. or demonstr. pron. governed by unter, 

in all the senses of unter: compare da). 

dar-jablen, tf. count or pay down. 

dag, neut. of der. 

Dazjein, r. ns. being present, presence; ex- 

istence, being. 


‘Da-felbft, adv. there, in that very place. 


dafig, adj. of that place. [fr. da.] 

DdDas-mal, adv. for that time, that once. 

dag, conj. that: (for jo Daf) so that. . 
nudbt, lest. (fr. the root of ber; same as Daé.} 

daffelbe, neutr. of derfelbe. 

Daffelbigtcit, # sameness, monotony. [fr. 
Dajfelbe.} 
datiren, tr. date. [fr. Fr.] 

Da‘tiv, m.-ves, -ve. dative. [fr. Lat.] 

dato, adv. of the date. bis —, till now. [Lat.] 


Dattel, 7 -In. date, fruit of the date-palm. 
[fr. Lat.] 

Datum, nr. -ms, -ta. day of the month, date. 
[Lat.] 


Daube, f. -en. stave (of a cask), 
douve.} 

diuden, -dhten, tr. or intr. impers. seem, ap- 
pear, seem to. [late and anomalous form- 
ation out of the old pret. dauchte of diinfen.] 

DdDanen, i. digest (rare, except in verdauen); 
taw, dress (as skins). 

Dang, etc. same as Verdauung, ete. 

1. Dauner, #7. duration, endurance, continua- 
tion. -{o8, adj. transient, ephemeral. [fr. 
1. Dauern.] 

2. Dauer, f. pity, compassion. [fr. 2. dauern.] 

dauerhaft, -tig, adj. (or adv.) durable, lasting, 
strong. [fr.1. Dauer.] 

Dauerhajtigtcit, 7 durableness. 
baftig.) 

1. dauern, tnt. endure, last, abide, continue. 
(fr. Lat. durare.] 

2. danern, i. move to pity, make sorry, 
grieve. [prob’ly relat. with theuer, ‘ dear.’] 


[fr. Fr. 


(fr. Dauer= 


dar-jdhiefeu, QO. é7, give in advance, advance, 
lend. 


Daum, m. mes, -dume, or Daumen, m. -ns, 
thumb. edreber, m. flatterer. 


Daumling 


Diumling, -merling, m. -ge8, -ge. (thumb- 
sized: t. e.) dwarfish man, dwarf, Tom 
Thumb; thumb-stall, cot. [fr. Daum.] 

Daune, f. -en. down. 

Dauren, same as Dauern, 

1. Dans, m. -fe8, ~fe. good being or spirit. 
[BE deuce, ‘ evilspirit.’] 

2. Daus, n. -fes, -aujer. the two on cards or 
dice, deuce. [through Fr. from Lat. duo, 
*two’.] 

da-von, adv. thereof, of or from or by or re- 
specting it or that or them (= dat. of a 
pers. or demonstr. pron. governed by von, in 
all the senses of von: compare da); thence, 
away, off. —fommen, get off, come off. 
— laujen, run away, escape. — tragen, 
carry off, obtain. 

Da-vor, adv. before or in front of or for or be- 
cause of or from it or that or them (= dat. 
or accus, of a pers. or demonstr. pron. govern- 
ed by wor, in all the senses of yor: compare da). 

Da-wider, adv. there against, against it or 
that or them (= accus. of a pers. or de- 
monstr. pron. governed by wider, in all the 
senses of wider: compare da). 

Da-gu, adv. thereto, to or for or at it or that 
or them (= dat. of a pers. or demonstr. pron. 
governed by gu, in all the senses of xu, compare 
Da); in addition, besides, moreover; for 
that purpose, to that end. 

—fommt, to that (comes 7.e¢.) must be add- 
ed, add to that. —thun, add; make haste. 
noc —, yet, further, besides, moreover. 

zfunft, 7. supervention, addition. -mal, 
adv. at that time, then. 

Da-swijden, adv. between or among or in the 
midst ofit or that or them (= dat. or accus. 
of a pers. or demonstr. pron. governed by 3wi- 
fchen, in all the senses of gwijchen: compare da). 

— fommen, INTERVENE; interrupt, prevent. 
— reden, interrupt (talk). fic) — jalagen, 
force one’s way between, interpose. -funft, 
J. INTERVENTION, interposition. 

Deba‘tte, f. -cn. debate, discussion. [Fr.] 

Debit, m. -tes. sale, vend; debit. [Fr.] 

Debitiren, i. debit; sell, dispose of. 

Debiitiren, intr. make one’s debut. [fr. Fr.] 

Deca‘de, f. -en. decade. [fr. Lat. Gr.] 

Deca‘n, m. -n8, -ne. dean. [fr. Lat.] 

Decana‘t, n. -te8, -te; -nci, f. deanery, office or 
house or jurisdiction of adean. _ [fr. Lat.] 

December, m.-r3. December. [fr. Lat.] 

Decennium, n. -m8, -nnien, decennium. [Lat.] 

Dechanei’, f. -cien, same as Decanat, 

‘Dechant’, m. -ten, -ten. same as Decan. 

decimal, adj. decimal. in comp’s.  [fr. Lat.] 

decimiren, 7. decimate. [fr. Lat.] 

Dee, n. -cfes, -cfe. deck (of aship). [fr. decfen.] 

Dere, f.-en. cover, covering, coverlet, veil; 
ceiling. [fr. Decfen, ] 

Detfel, m. -18, -[, cover (of a box or the like), 
lid. -fanne, f. (covered) tankard. [fr. decfen.] 

Hece{n, tr. provide or cover with alid. [fr. 
Decfel.] 

Deen, f°. cover, screen; deck, roof, thatch. 
Ded: -bett, m. upper (%. e. covering) hed. 
zmantel, m. cloak, veil, disguise, pretense. 
zfeug, v.table-linen. [relat. with Dad).] 

Decfer, m. -v3, -r. (f. -vin.) one who covers; 
decker, wrapper. [fr. decfen.] 

sdeder, in few comp’s, provided with (so many) 
decks, edecker: as dreiz, three-decker.  [fr. 

Dec.) 
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Deift 


Derung, 7. -gen. covering, protection; cover- 
ing (as a debt), reimbursement, refunding, 
provision. [fr. decfen.] 
declamato‘rijd), adj. (or adv.) declamatory. 

aot tr. declaim, recite, harangue. [fr 

at. 

decfariven, tr. declare; enter at the Custom- 
house. [fr. Lat.] 

Declaration, 7. declaration; bill of entry (at 
the Custom-house). 

declina bel, adj. (07 adv.) declinable. 

Declination, f -nen. declension; declination. 

decliniren, t7. decline (a noun etc.). intr. de- 
viate. fer. Lat.] 

Deco'‘ct, n. -tes, -te. decoction. [fr. Lat.] 

decoriren, 7. decorate, ornament. 

Decoration, f. -nen, decoration; 
(theatrical). 

Decre‘t, n.-tes, -te. decree. [fr. Lat.] 

decretiven, t7. decree, order. 

Dediciren, t7. dedicate. 

deduciven, &. deduce. [fr. Lat.] 

ube m., —te8, -te. defect, deficiency. [fr. 

at. 

defe'ct, adj. (or adv.) defective, imperfect. 

De‘ficit, n. -t8. deficit, deficiency in amount. 
(fr. Lat.] 

Defilee’, nm. -ce/8, -ce/n. defile. [Fr.] 

defiliren, ¢ntr. pass in review, defile. 

definiren, tr. define. [fr. Lat.] 
definiti‘y, adj. (or adv.) definitive, definite, 
final. [fr. Fr.] 

Defraudant, m. -ten, -ten. defrauder, embezz- 
ler. [fr. Lat.] 

defraudiven, ¢7. defraud, embezzle, cheat. 

1. Degen, m. -n8,-n. sword, rapier. -fladdhe, f. 
flat side ofa sword. -fnopf, m. knob on the 
hilt of a sword, pommel; ein alter Degenz 
fnopf, a good old fellow. [fr. Fr.: E.dagger.] 

2. Degen, m. —n8, —n, champion, warrior. 
[E. thane; Ags. thegen.] 

degradiren, ¢r. degrade. [fr. Lat.] 

dehnbar, adj. (or adv.) capable of being 
stretched, ductile, malleable. [fr. Denen.] 

Dehnbarfeit, f. ductility, malleability. [fr. 
dehnbar.] 

dehuen, tr. stretch, extend, lengthen. [relat. 
with biinn, ‘thin’: Ags. thenian.]} 

Dehnung, f.-gen. stretching, extension; ex. 
tent. -é-geidjen, m. circumflex. [fr. Dehnen.] 

Deich, m. -ches, -che. dike, bank, pier. , 

Deidjel, f. -In. pole (of a wagon), thill, 
shaft. [perhaps relat. with thill.] ; 
deihen, O. intr. thrive: only used in gedeihen 
and, rarely, in poetry. [Ags. thihan, * grow.’} 
1. dein, poss. adj. thy, thine. [fr. root of Du.] 

2.dcin (o7 deiner), ger. s. of du, of thee, 
thine. F 

deinethalhen, -twegen, -twillen, adv. on thy 
account or behalf, for thy sake, so far as 
thou art concerned, for aught thou carest. 
(fr. Dein and halben ete.] } 

deinerlei, imdecl. adj. of thy kind or stamp. 
{fr. 1. dein and -fet.] A 

deinerjeits, adv. on thy side, for thy part, as 
concerns thee; in thy turn. [fr. 1. dDeinand 
Sette. 

elie tuelien: indecl. adj. or pr. of thy kind, 
like thee, such as thou. [prop’ly, deines 
qleichen, gen. 8.] ; 

deinig (always preced. by def. article), poss. pr 
thine. [fr. det.) , 

Deift, m. -ten, -ten. deist. [fr. Lat.] 


scenery 


[fr. Fr.] 


Deifterei 


Deifterei, f. deism. (fr. Deift.] 
deiftija, a7. (07 adv.) deistical. 
Def-, see Deez. 

Delega‘t, m.-ten, -ten. delegate. 

delegiren, tr. delegate. 

delica‘t, adj. (or adv.) delicate; delicious, 
dainty. [Fr.] 

Delicate‘ffe, f. -en. delicacy, daintiness, 
dainty dish. [Fr.] 

Delphi‘n, m. -n8, -ne. dolphin. [fr. Lat. Gr.] 

Delta, n. -a8, -a8. delta, triangular tract of 
flat land between the mouths ofa river. 
{name of the Gr. letter 4.) 

dem, dat. s. of Der. 

Demago’g, m. -gen, -gen. demagogue, leader 
of the people. [fr. Gr.] 

demago‘gifdh, adj. (or adv.) demagogical, fac- 
tious. 

De‘mant, m. -te8, -te. diamond, adamant. 
zartig, adj. like diamond, adamantine. 
swerf, n. diamond-mine. [fr. Gr.} 

dema‘nten, adj. adamantine. [fr. Demant.] 

dem-nad, con). according to that, according- 
ly, therefore. ; 

dem-nidft, adv. next upon that, immediate- 
ly thereupon, shortly, very soon after. 

demobhngeadtet, -ohneradtet, same as Demunge- 
adjtet etc. 

Demofra‘t, m.-ten, -ten. democrat. [fr. Gr.] 

Demofratie’, 7. -i/en. democracy. 

demofratijd, adj. (ov adv.) democratic. 

demoliren, 27. demolish, destroy. [fr. Fr.] 

demonftrirven, 7. demonstrate. — 

Demeungeadtet, -uneradtet, conj. in disregard 
or spite of that, notwithstanding, never- 
theless. 

Demuth, f. submissiveness, lowliness of 
mind, humility. [fr. deo, old word for ‘ ser- 
vant, slave,’ and Muth, * mood.’] 

demiithig, adj. (07 adv.) submissive, of lowly 
mind, humble, meek. [fr. Dentuth.] 

demiithigen, 4. make submissive, humiliate, 
humble, bring low. [fr. dDemittbig.} 

Demiithiqung, 7 -gen. humbling, humilia- 
tion, abasement. [fr. Demiithigen.] 

den, accus. s. or dat. pl. of dev, 

Dena‘r, m. -ves, -ve. denier (small copper 
coin). [fr. Lat.] 

denen, dat. pl. of demonst. pr. dev. 

Dengel, m.-(8, -1. seythe-hammer, sharpener. 
(fr. dDengeln. ] 

dengetn, tr. sharpen by means of a hammer. 
[Ags. denkgan. | 

denfbar, adj. (or adv.) thinkable, imaginable, 
conceivable. fr. dDenfen.] 

Dentbharfeit, f. conceivableness. [fr. denfbar.] 

denten, (tr7eg.) tr. or wnir. (gen’ly with an, less 
often with gen.) think; think of, call to mind, 
reflect upon, remember; form an idea of, 
conceive, imagine; ve of opinion, believe, 
suppose.—with iu and infin., intend, expect. 
denfend, thinking, reflecting, rational. 
Dent: -art, 7. mode of thinking; aptitude of 
mind, disposition, inclination, mind. -brod, 
nm. shew-bread.  -freibeit, # freedom of 
thought. -fraft, 7 power of thinking, co- 
gitative power. -[ehre, /. science of thought, 
logic. -mant (07 -mal), 7. -18, —le or -aler. mon- 
ument, memorial. -miitnze, 7 medal. fate, 

J. memorial or monumental column, 
efejrift, # memorial inscription; memoir. 
z{prud), m. memorial sentence, motto, max- 
im, apophthegm. -ftein, m. monumental 


[fr. Lat.] 
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dermalig 
stone, monument. -ftoff, m. matter for 
thought. -wiirdig, adj. worthy of thought, 


memorable, notable; -wiirdigteit, £ memor. 
able event, memento. pl. memoirs. -zeien, 
n.token ofremembrance,monument. <gef- 
te{,m. memorandum paper: hence disagree- 
able remembrance, chastisement. 

Denfer, m. -r8, -r. (f.-vin.) thinker, reasoner, 
meditator. [fr. denfen.) 

zdenflid, adj. (or adv.) thinkable. [fr. benfen.] 

Denfung, f. thinking. --art, mode of think- 
ing: hence aptitude of mind, disposition. 
(fr. Denfen. ] 

denn, adv. then, in that case, this being so: 
(not at the beginning of clause, where in this 
sense dann would be used ; but with less empha- 
sis, parenthetically): else. e8jei—dap, unless 
indeed. 
conj. after a comparative (for al), than; of- 
tenest, at beginning of a clause, for. [fr. the 
root of der.] 

DdDen-noh, conj. even in that case, in spite of 
that, notwithstanding, nevertheless, yet. 

Depe'fre, f -en. despatch. [Fr.] 

Deponiren, tr. depose, deposit. [fr. Lat.] 

deportiren, tr. deport, send into banishment. 
(fr. Lat.] 

Depofita‘r, m.-v8, -ve. depositary; consi 
ary. (fr. Lat.] [Lat.] 

Depofitum, v. pl. -ten. deposit, trust, charge. 

Deputa‘t, n. extra allowance (to civil or mili- 
tary officers); pay, portion.- [fr. Lat.] 

deputiren, t. depute.  Deputirt (adj. as n.), 
deputy. [fr. Lat.] 

Der (Die, Das), demonstr. pron. and adj. this or 
this one, that ov that one, etc.; as emphatic 
pers. pron., he, she, it, they, etc. dag, in- 
def’iy that one or those ones, — def. art. the. 

rel. pron, who, which, that: rarely, as 
comp’d rel., he who, that which etc. 

derb, adj. (or adv.) compact, firm, solid; 
powerful, hardy, stout; outspoken, blunt, 
rude, rough, uncouth. 

-derben, O. or N. tr. only in verderben. 
Derbheit, # compactness, firmness; hardi- 
ness, sturdiness; rudeness. [fr. derb,] 

dev-einft, -cinftens, adv. some day (usually in. 
the future), at some time to come, once. 

dereinftig, adj. (or adv.) belonging to some 
future time. [fr. Dereinjt.] 

deren, gen. s. and pl. of demonstr. and rel. pr. 
Der, 

derenthalben, -twegen, -twillen (preceded by 
um), adv. on her or their 07 whose account. 
(fr. deren and balben etc., with inserted t.] 

derer, gen. pl. of demonstr. der. 

der-qeftalt, adv. in such shape or manner, of 
such kind, so, 

Ddergleidhen (properly dev gleiden, gen. pl., of 
the like: nown wsed as indecl’ ble adj. or prom.), 
such, such like, the like, the likes of that. 

der-halben, same as deshalb, 

deriviren, &. derive. [fr. Lat.] 

Derjenige (diejenige, Dasjenige), determ. adj. and. 
pr. that or that one, those. [fr. der and 
jenig, ‘yon ’.] 

fy indecl. adj. of that sort or kind. 

ey: 

der-mal-einft ov cing, same as dereinft. 

dermalen, adv. this time, at present, now. 
(fr. Dev and Mat.] 

dermalig, adj. (or adv.) of this time, present, 
actual. [fr. Dermalen.] 


gnat- 


[fr.. 


Dermafen 


bdermafen, adv. to that degree, to such a de- 
gree, in such a manner. [fr. der and Maf.] 

Dero, old gen. pl. of der, die, used as a poss. adj. 
of persons of distinction. your; his. 

Derjelbe (dicjelbe, Daffelbe), determ. adj. and 
pr. the selfsame or same; he, she, it, they, 
felt ose —, the very same. [fr. ber and 

elb. 

derfelbige etc., same as derjelbe etc. [fr. Derand 
jelbig.] 

der-weil, -fe, -[en, adv. in the mean-while. 

Derwifdh, m. -fches, -jde. dervise (Mohamme- 
dan monk). [fr. Persian.] 

des, gen. s. of the art. der. 

Defertiren, intr. desert. 

Desfalls (or deffalls), adv. in this case, in 
which case; on that account; therefore. 
[fr. der and Fall.) 

Ddesgleiden (or defgleiden), adv. in like man- 
ner, after the same fashion, likewise. [ad- 
verb. gen. of der gleide, ‘ the like.’] 

Deshalh (or defhalb or -hen), adv. or conj. on 
that account, for that reason, therefore. 
[fr. Der and halb.] 

Ddejpectirlic), adj. (or adv.) disrespectful, con- 
temptuous. [fr. Lat. de-spectare, ‘look 
away’.] 

Dejpo‘t, m. -ten, -ten. despot, tyrant. [fr. Gr.] 
Ddefpotijdh, aaj. (or adv.) despotic. 

Defi= see Des-. 
def, same as dejjen. 

Ddeffem, gen. s. of the pr. dev. 
deffenthalben, -twegen, -twillen (preceded by 
um), adv. for the sake of which, because of 
which; on that account, therefore.  [fr. 
Deffen and halben etc. with inserted t.] 
defjen-ungeadtet, adv. or conj. in spite of that, 
notwithstanding, nevertheless. 

Deffe‘rt, n. -tes, -te. dessert, last course (at 
the table). [Fr.] 

Deftillateur, m.-rs, -ve. distiller. [Fr.] 
dejtifliren, t. distill. Deftillir-, in comp’s for 
Deftifliren: as, -apparat, m. distilling appara- 
tus. -folben, m. alembic (vessel for distil- 
lation). (fr. Lat.] 

Deftiflirung, f. distilling, distillation. 
dDejtilliven, | ‘ 

defto, adv. so much the (before a comparative) : 
je...., Defto.... (each word followed by a com- 
parative), the...., the.... {contracted fr. 
des di, old genit. and instrument. of Dev.] 

Desungeadtet, same as vefjenungearhtet. 

bes-wegen (07 def-wegen), adv. or con). because 
of that, therefore. 

Des-willen (or def-willen), adv. because of that, 
for that reason. 

Detail, n. -8, -8. detail, particular; retail. 
[Fr.] 

detnilliren, 2. detail; retail. [fr. Fr.] : 

oer f. -en. theft, pilfering. (relat. with 

ieb. 

Dent, m. —te8, -te. doit (small coin); trifle. 

Deut(e)=, fr. Deuten i comp’s. 

Dente, same as Diite. [deuteln. ] 

Deutelei, f. forced or false interpretation. [fr. | 

deuteln, tr. explain triflingly or vainly. [fr. 
Deuten. ae : 

denten, intr. point, give an indication or sign, | 
beckon. ¢ér. point at orout, give asign for; | 
hence, usually show the significance of, in-| 
terpret, explain; give a meaning to. | 

Deuter, m, -18, -v. (/. -vin,) interpreter. [fr. 

deuten.] 


[fr. 
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Dichterling 
Pe f. -cien. interpretation. [ft. Deu 


’ 


-deutig, adj. significant, meaning; capable of 
being interpreted or of (such or so many) 
interpretations. [fr. deuten,] 

deutlith, adj. (or adv.) plain, evident, clear, 
distinct. [fr. deuten.] 

Deutlidfeit, 7 plainness, clearness, distinct- 
ness. [fr. Deutlich.] 

deutih, adj. (or adv.) German. as noun 
Denti (Oeutfcher etc.), a German. -fand, 7. 
Germany. {fr. O. H. G. diot (Ags. theod), 
‘people.’ beutjd) = ‘belonging to the 
people;’ E. Dutch, in the restricted mean- 
ing of ‘Low-German’ (niederdeutfd); Ags. 
theodisc.] 

Denti, v. German language. [fr. deutjd.] 

Deutidhheit, £ quality of being German. fr. 
Deut}. ] 

Deutjhthum, n. -m8. German spirit and man- 
ners. (fr. deutjd).] 

deutfmthitmeln, intr. affect (or love excessi- 
vely) German manners etc. [fr. Deutfefyz 
thum.] 

Deutidthiimler, m. -r8, -r. Teutomane, exces- 
sive lover of German customs etc.  [fr. 
Deuljehthiimeln, ] 

Deutung,f.-gen. explanation,interpretation. 
-8-voll, adj. ominous. [fr. deuten.] 
Devi'je, f -en, device, motto. _[fr. Fr.] 
diabolijd, adj. (or adv.) diabolical, devilish. 
(fr. Lat.] 

Diaco‘n, m. nes, -ne. deacon. [fr. Lat. Gr.] 
Diaconijje, f. -en; -ffin, f —nnen. deaconess. 


Diade’m, nm. -ms, -me. diadem. _ [fr. Gr.] 
Diale‘ct, m.-tes, -te. dialect. [fr. Lat. Gr.] 
Dialectif, f. dialectics. 

Dialog, m. -ges, -ge. dialogue. [fr. Gr.] 


dialogij), adj. (or adv.) dialogical, colloquial. 

Diama‘nt, -ten = Demant, -ten. 

Diame‘ter, m.-v8, -v. diameter. _[fr. Gr.] 

diametrijm, adj. (or adv.) diametrical. 

Diarrhs’e, f.-en. diarrhea. [fr. Gr.] 

1. Dia‘t, /. diet, regimen. [through Fr. etc. 
fr. Gr. diaita, ‘mode of living.’] 

2. Dia't, f. -ten. diet, legislative assembly. 
Dititen, pl. day’s salary, allowance. (through 
Fr. etc. fr. Lat. dies, * day ’.] 

dietatifdh, adj. (or adv.) dietetical. [fr.1. Diat.] 

diy, accus. of Du. 

ditt, adj. (or adv.) close, dense, thick, com- 
pact, solid; tight. [relat. with bid; fr. 
deihen. ] » 

Dichte, f. -en. closeness, density. [fr. Ddicht.] 

Ditelei, f. -en. versifying; poem.  [fr. 
2. dichten.] 

1. pichten, i. make close or tight, make thick, 
condense. ([fr. didyt.} 

2. didjten, 7. produce as the result of think- 
ing, compose as author (esp’ly as poet), in 
vent, devise. Dit: -art, /. style of poetic 
composition, poetic style. -funbde, /. poe- 
tics. -funft, 7. poetic art, poetry. [relat. 
with denfen, ‘think’; or else fr. Lat. dicta- 
re, * dictate’. ] 


!Dicjter, m. -r8, -v. (f. -vimt,) poet. -anlage, / 


talent for poetry. -gluth, /. poetical glow 
or rapture.  [fr. Dichten.] 
Dicterei, f. -cien. mean poetry, poetastry. 
(fr. dichten,] _ ; ’ 
dihterijeh, adj. (or adv.) poetical. [fr. Dichter. ] 
Dihterling, m. -g8, -ge. poetaster. [fr. Dich= 


ter.] 


Dihtheit 
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Discontiren 


Didtheit, -mtigtcit, /. closeness, thickness, 
density, solidity. [fr. Dict.| 

Didtung, f- mae poetry, pvesy, mental in- 
vention, [fr. Didyten.] 

did, adj. (or adv.) thick, stout, corpulent, 


fat, bulky, big. -bein, n. thigh. -hdutig, 
adj. thick-skinned, callous, insensible. 
-fopf, m. blockhead, dullard. -{eibig, adj. 
thick-bodied, corpulent, gross. -thuer, m. 
big talker, braggart. cthuerei, f. bragging. 
[fr. deihen. ] J 
Dide, f.-en. thickness, bigness. [fr. did.] 


oe tr. make thick. 
di 
Dididt, n. -t8, -te. Palckes close growth of 
trees and bushes. [fr. Dicf.] 
Didigteit, f. thickness, density. [fr. dic. ] 
didlit), adj. (or adv.) thickish, somewhat 
thick. [fr. dic.] 
Dicta‘t, n. tes, -te. dictate; dictation. 
Lat.] 
dictatorijd), adj. (or adv.) dictatorial. 
Dictatu‘r, f.-en. dictatorship, dictature. 
dictiren, tr. ae 
SRE, adj. (or adv.) didactical, preceptive. 
[fr. G 
Ap some Sorms of dex. 
. —bes, —be. thief, robber, pilferer. 
teh m. theft, larceny. 
Diebes : liid, ~. undeserved eceane | 
-laterne, - dark lantern.  -pfiff, -fniff, m 
thievish trick. liifjel, m. pick-lock. 
Dicberei, f. -cien, t nett, thievery. (fr. Dieb.] 
Diebin, /. —nnen. thief.” [tr. Dreb.) 
dicbijd, adj. (or adv.) thievish. 
bic , pret. ind, of =deiben (in gedeihen). 
diehen, past part. of -deihen (in gedeiben). 
Diele, f.-en. long board, deal; floor, thrash- 
ing-floor; porch. 
diclen, 7. board, plank. 
dienen, intr. 


intr. thicken. [fr. 


(fr. | 


(fr. Diele.] 


adj. willing or ready to serve, obliging. [fr. 
Dienen. | 

Dienjtag, m. -g8, -age. Tuesday. [fr.O. H. 
G. Zio, gen. Ziewes, name of the god of war, 
and Tag. ] : 
dicnfttagis, -taglid), -tags, compare montagig 


nan adj. (or adv.) serviceable; obliged to 
serve, subject, tributary. ([fr. Dienft.] 
Dienjtbarteit, J. servitude, bondage, vassal- 
lage. ([fr. Dienjtbar.] 
Dies (Diefer, Diefe, Diefes etc.), dem. adj. and pron. 
this or that, this one or that one; the latter. 
etal, adv. this time. -jettig, adj. on this 
side! zfeit(g), adv. on this side. diefem-nad, 
conj.in consequence of this. bDiefer-wegen, 
adv. or conj. for this reason, therefore. 
|Dief, same as dies (neut. sing.). 
Dietrich), m. chs. Theodoric; pick-lock. 
die-weil, adv. or conj. during that while, as 
long as; because. 
differengiren, tr. differentiate. ([fr. Lat.] 
differiren, intr. differ. [fr. Fr.] 
Diletta‘nt, m.-ten,-ten. dilettante, amateur. 
(fr. It.] 
Dilige‘nce, f. -en. stage-coach, diligence. [Fr.] 
Dill, m. ~{fes, —lle. dill (plant). 
> Dille, same as Tille. 
Diminuti’ v, nv. -ves,—va. diminutive. [fr. Lat.} 
Dina‘r, m. -rS, -r(e). dinar (Arabian gold- 
foin). (fr. Arab.; orig’ly Lat.] 
Dine'r, n. -v8, -v8. (grand) dinner. [fr. Fr.] 
| Ding, ‘n. —ge8,-ge (or -ger). thing, matter; 
transaction, law-suit, cause, action; court. 
| guter —ge, of good cheer, in good spirits. 
-feft, adj. confirmed by law. 
Dingelcen, n. -n8, —N, little thing. (fr. Ding. ] 
dingen, O. or NV. tr. condition; enter into con- 
ditions with, dee about or with, engage, 


(with dat.) serve, be of service |D ingerdden, pl. little things. 


hire; bribe. [fr. Ding.] 


[fr. Dingez, pl. 


to, be useful to; do service as one engaged| of Ding.] 
or hired (servant, soldier etc.), assist; serve a|dinglith, adj. (or adv.) relating to things (not 


purpose; answer an end, be fit. 


no Pee Aeey thentan.} 

Diener, m. -r8, -v. (f. -vin.) servant, atten- 
dant, RRL helper, valet. -tracht, /., 
aflcid, m. livery. [fr. Dienen.] 

Dienericaft, aps servants (collectively), train of | 
attendants. (fr. Diener. ] 

dienlicy, adj. (or adv.) ) serviceable, conducive, 
convenient, fit, useful. [fr. diencn | 
Dienlicteit, th serviceableness, conveniency. 
(fr. dientich. ] 

Bevis same as dientich, 

Dienft, -tes, -te. service, employment, 
office, oiarae. place; low service, vil- 
lanage; divine service, worship. ju —n, 
at (one’ 8) service. alter, n. seniority, prior- 
ity in office; eldership. -bote, m. domestic. 
sbruder, m. fellow-servant. -Fettiq, adj. ready 
to serve, obliging, officious; =fertigfeit, 7. 
readiness to serve, attentiveness, officious- 


ness. -herr, m. master, principal. =fleid, 
Nes -feidung, J. livery, uniform. leijtung, |> 
Jf. rendering of service, service. =l08, adj. 


out of service. aulddeen, Nr, emaqo, he 
maid-servant, servant girl. IAM, Mm, Vas- 
sal, feudatory, dependent. zpflidt, 7. duty 
to serve, duty of office; 
adj. liable to do service. -yertreter, m. sub-| 
stitute. -polf, x. servants; menials. willis, 


Das dient) Persons), material, real. 
ju nubts, that serves no purpose; that is of dDiniren, ivr. take dinner, dine. 


=pflimtig, -{huldig,| sciences or art. 


[fr. Ding.] 


[ir. Fr.] 


| Dintel, m. -3. spelt, bearded wheat. 


‘dinjen, intr. used only in the irreg. past part. 


| hedutjen: bloated, inflated, puffed up. 


2) Dinjtag, same as Dienjtag. 
Dinte, same as Tinte. 
Divee’s, -je, f. “Es 
diction). [fr. Gr. 
Diphtho’ ng, m. -g8, -ge. diphthong. 


diocese (bishop's juris- 


[fr. Gr.] 


Diplo‘m, xz. -ms, -me. diploma, patent. [fr. 
Lat. Gr.] 
Diploma‘t, m. -ten, -ten; -tifer, m.-v8, -v. di- 


plomatist. (fr. Fr.] 
diplomatijd, adj. (or adv.) 
dit, dat. s. of Du. 

dire! ct, adj. (or adv.) direct. [fr. Lat.] 
Direetio! u,f- nen. direction; management. 
Dive‘ctor, m. -v8, -o/ren. director, manager. 
Directo’ Thum, 7. —m§, -ien. directory. 
Divectri‘ce, f. -en. directress. 


) diplomatic. 


ditigi‘ren, ‘tr. direct, manage. 

Dirne, 7. -en. girl, lass, wench, hussy. [re- 
lat. with Dienen. ] 

Disca‘ut, m. -tes. discant (in mene). eftimmic, 
Sp treble voice, soprano. [fr. Lat.] 
Discipli' n, f. nen. SecPiaan branch of 


(fr. Lat.] 


discipliniren, 7. discipline. 
discontiren, or. discount.  [fr. It.] 


Disco‘nto 


Disco'nto, n. -0/8, -ti. discount. 

digcre‘t, adj. (or adv.) discreet. [fr. Lat.] 

disenriren, intr. discourse, converse. [fr. Fr.] 
iseu'rs, m. jes, -fe. discourse. 

dispenfiren, tr. dispense; exempt. [fr. Lat.] 

disponiren, tr. or intr. dispose (of). [fr. Lat.] 

Ddigputiren, amir. dispute. [fr. Lat.] 

Sihoua as, J. -geu. discord, dissonance. [fr. 

2 


a ifia Ma JF. -jen. distance. [fr. Lat.] 

Dittel, fF. -In. thistle. -finf, m. greenfinch. 

DIftill=, same as deftill-. 

Diftri'tt, m. -te8,-te. district. [fr. Lat.] 
Dithyra‘mbe, f. -en. dithyramb (Greek hymn 
in honor of Bacchus), free or enthusiastic 
ode. [fr. Gr.] 

Dithyrambifd, adj. (or adv.) dithyrambic. 

‘Divers, adj. (or adv.) diverse, various. 
Lat.] 

dividiren, i. divide. 

Dobe, m. -18, -1. plug, peg, pin; whiting 
(fish). 

Doce‘nt, m. -ten, -ten. tutor (in a university). 
(fr. Lat.] 

‘00, adv. or conj. though, yet, nevertheless, 
however; after all, at any rate, at least, 
surely, doubtless, I hope, is it not so? 
sometimes simply but: — to an imperat. or 
optat., adds a tone of stronger entreaty (like 
Engl, do):—usually following the verb in 
an emphatic inverted sentence. ja —, yes, 
surely; yes, yes. nitht—, surely not; no, 
no; by no means. hire —, pray, hear me. 
[E. though, with which word (if put in at 
the right place and’ uttered with the right 
tone) it may in almost every instance be 
rendered. ] 

Dot, m. (or v.) -tes, -te. wick. 

1. Doe, f. -en; or Do, n. -cfe8, -8. dock, 
dock-yard. [perhaps fr. Ital. doccia, * ca- 
nal ’.| 

2. Dode, f. -en. 
rail; plug; bundle, skein. 
E. dock, ‘stump of a tail ’.] 

3. Doce, % -en. doll, puppet. 

-4. Doce, f. -en. head-dress. 
‘hood ’.] 

1. doen, tr. put in a dock (for ships), dock. 
ffr. 1. Doce. | 

2. dorfen, tv. roll together (in a bundle), wina 
up (toaskein). |fr. 2. Doce.] 

Doctern, ¢7. doctor. [fr. Doctor.] ; 

Do‘ctor, m. -v8, -to/ven. doctor. -twiirde, /. 
dignity of being a doctor, doctorate. [Lat.] 

Doctri‘n, f.-nen. doctrine. [fr. Lat.] 

Docume’nt, m. -18, -te. document; record, 
voucher. (fr. Lat.] 

Documentiren, tr. prove by document, do- 
cument; identify. ' 
Doge, m. -en,-en. doge (chief magistrate in 
the republics of Venice and Genoa). [It.] 

Dogae, f--en. bull-dog, mastiff. [fr. BH.) 

Dogma, nv. -a’8, -mmen. dogma, doctrine, 
tenet. [fr. Lat. Gr.] nee 

Dogma’tit, /. dogmatics (science of Christian 
doctrines). 

Dogma’tifer, m. -r8, -v. dogmatist. 

‘dogmatijdh, aaj. (or adv.) dogmatical. i 

Doble, 7. -en. daw (kind of crow), jay; drain, 
sink. 

oe -en. noose, springe, trap. [prob’ly 

relat. with debnen; Ags. -thone in alfthone, 

“alpine tendril (clasper).’] 


[fr. 


small column, baluster, 
[fr. Old Norse; 


[fr. Fr. toque, 
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Dorf 

ee 

Dolch, m. -hes, he. dagger, dirk, poniard. 
[Ags. doth, ‘wound:’ perhaps relat. with 
E. dirk.] 

Aalst —en, umbel, radiating flower-clus- 
er. 

doldig, adj. (or adv.) umbellar, having the 
form of an umbel. [fr. Dolde.] 

Dolman, m. -n8, -ne, dollman (hussar’s jack- 
et). ff. Turk] 

Dolmetih, m. -jchen, ~jhen, same as Dolmet- 
fher. tr. Polish.] 

dolmetfmhen, t. interpret. 

a alcetecal m. -18, -v. (f. -rit,) interpreter. 

Dolmetjdhung, / -gen, interpretation. 

Dom, m. —mes,—me. cathedral; dome, cupola. 
scapitel, m. cathedral chapter. -frau, f. ca- 
noness. -hert, m. prebendary, canon. 
efirdhe, f. cathedral. -pfaff, m. sameas -herr; 
bullfinch. ([fr. Lat.] 

Domane, f.-en. domain, demesne.  [fr. Fr.] 

Domici't, nr. -fe8, le. domicile. [fr. Lat.] 

vane tr. or tntr. domineer, lord.  [fr. 

at. 


Do‘mino, m. orn. domino (mask or game). [It.] 

Dommel, f.-In. bittern (bird with a lowd 
cry), mire-drum. 

Do‘uau, f. Danube (river). 

Dowlage, lege, f -en. decline, slope. (fr. don, 
relat. with Dannen, and Yage.] 

Donner, m.-vs, -v, thunder. _ -biidhje, #. blun- 
derbuss. -feif, m. thunderbolt. -je{ag, m. 
thunder-clap. <ftrah{, m. flash of light- 
ning. -wetter,n. thunder storm; used as an 
interj. thunder! wort, n. word of thunder, 
thunder-voice. [formerly the name of a 
Germanic god, Ags. thunor, E. Thor. ] 

Dounerer, m. -v8, -r, thunderer. [fr. Dounern. | 

es intr. thunder, fulminate. [fr. Donz 
nev. 

Donneritag, m. -G8, -—ge. Thursday. dev grime 
—, Maundy-Thursday (next before Good 
Friday). [fr. Donner, as name of the god, 
(Thor) and Zag.] 

Denzel, same as Durgel. 

deppel-, in comp’s, double: as, -adler, m. 
‘louble eagle (emblem of the German Em- 
pire). -bemer, m. dice box. -bier, n. strong- 
bier. -deutig, adj. capable of a twofold ex- 
planation, ambiguous, equivocal. -ehe,/. 
BIGAMY, -flitte, f#. double-barrelied gun. 
aqiinger, m. double-goer, double, aller ego. 
-gejang, m. duet. -griffig, 47. double-handed. 
-hafen, m. (gun with two cocks: hence; 
double-barrelled gun; largerifle. -hergig, 
adj. double-hearted, false. -{aut, -{auter, m. 
DIPHTHONG. <{ebig, adj. double-lived, 2. ¢. 
AMPHIBIOUS. -pittft,m. colon. -fdlag, m. 
spondee (the poetic foot ——). -finmt, m. 
double sense or meaning, ambiguity; 
-finnig, adj. ambiguous, equivocal. -{tiid, 
n. duplicate. ([fr. Lat. duplex, through Fr.] 

Doppelheit, f. -ten. doubleness, duplicity. [fr. 

Dopypel.] 

Doppel:, tr. double, duplicate, make twofold. 

{fr. Doppel.] 

doppelt, adj. (or adv.) double, duplicate, two- 

fold. [past part. of Doppeln. ] 

zdorben, past part. of zderben (im verderben). 

Dorf, m. -fes, —brfer. village, hamlet, little 

country town. -flur, -mart, /. precincts or 

surroundings of a village. -fiaft, f. vil- 

lagers (collectively), village. (HE. -thorp, in 


many names of places.] 


Dorfden 9 


ee, mn. -n8, -1, little hamlet. (fr. Dovf.]| 


| 


dirflich, adj. (or adv.) pertaining to a village, 
rural, ee Dorf.) 
dorijdh, adj. (or adv.) Doric, Dorian, pertain- 


ing to Doris (in Greece). 

Dorn, m. —nes, —ne or -nen or -drner. thorn, 
prickle. -baum, m. coral-tree. -bujd, -ftraud, 
m.thorn, brier, -ftod, ”. brier-stick. Dor- 
nen-hede, f. hedge of thorns; quickhedge. 
voll, adj. thorny. 

dornen, adj. of thorns, thorny. [fr. Dorn.] 

dornidjt, -ig, adj. (or adv.) like thorn, thorny, 
prickly, spinous. [fr. Dorn.] 

Dorothea, 7. Dorothy. [fr. Gr., ‘God's gift.’] 

Dorr, Dire, same as Darr, Darve. 

dorren, intr. jf. dry up, become parched, 
wither. [relat. with Diirr.] 

Dorren, tr”. to make dry, deprive of moisture, 
parch. [relat. with Diirr.] 

dort, adv. there, in that place, yonder. -her, 
adv. trom thence, thence. -hin, thither, | 
that way. bis—, thitherto. [relat. with 
Dar.] 

dorten, same as dort. [fr. dort.] 

dortig, adj. (or adv.) of that place, being there. 
(fr. Dort.] 

apne, n. -n8, -n, little (snuff-) box. [fr. 
Dofe. 

ne -en, small box, snuff-box. -n-ftiid, . 
painting on a snuff box. 

Dofis, /.-jen. dose, portion. [fr. Gr.] 

cna J. —nen, dotation, endowment. 

at. 

dotiren, 7. make a dotation to, endow. 

Dotter, m. -v8,-v. yolk (of an egg). -b{ume, f. 
buttercup; marsh-marigold. -fraut, x. gold-| 
pleasure (plant with yellow flowers). -weide, 
J. yellow willow. 

Dotterig, adj. (or adv.) containing yolk. 
Dotter.] 

Double‘tte, f-en. duplicate, doublet. [Fr.] 
doubliren, &. double. (fr. Fr.) 

Drache, m.-en,-en; or hen, 7, —ns, —n. dragon: 
kite; termagant. Dradhen: zanfer, m. drag (to} 
bring sunken bodies to the surface). =WUrZ, 
J. dragon’s wort. [fr. Lat. Gr.] 

Dracme, /. -en. drachm, dram. [fr. Gr. Lat.] 

Dragée, n. -e8, -en. sugar-plum. [Fr.] 

Dragoman, m. -ns, -ne. dragoman, inter- 
es (in the Levant). [fr. Arab. through 

Tr. a 

Drago‘ner, m.-v8, -v. dragoon. [relat. with 
Drache, * dragon ’.] 

Draht, m. -e8, -Abte or -ahte. hard twisted 
thread; wire. -arbeit, /. filigrane (orna- 
mented work in gold or silver wire). =fatle, 
J. wire-trap. -wurm, m. hair-worm. -3a1ge, 
J. pliers, pincers. [fr. dreben, ‘twist ’.] 

driihtern, adj. of wire, wiry. [fr. Drabt.] 

=drabtiq, in comp’s. containing (such o7 so 
many) threads. [fr. Drabt.] 

drall, adj. (or adv.) well twisted, compact; 
firm, brave. [fr. driflen, ‘turn, twist ’.] 

Drania, nr. -a8, -men. drama. [fr. Gr. Lat.] 

dramtatijd, aaj. (or adv.) dramatic. 

dramatifiren, ¢r. dramatize. 

Dramaturg, m. -gen, -gen. 
dramatic art. 

dramaturgijd, adj. (or adv.) 

maturgy or scenic art. 
dran, contr’n of davan. 

drang, pret. ind. of*dringen. 
Drang, m. -9e5. pressure, crowding; ur- 


[fr. | 


[fr. 


teacher of the! 


belonging to, 
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dvreierlet 


gency, ardent desire, impulse, impetus; 
crowd, throng. (fr. dringen.] ; 

drangen, tr. crowd, press, throng; impel, 
urge, hurry; compress, afflict. deg te 
crowded, close; succinct, concise.  [fr. 
Drang.] _(drangen.] 

Dranger, m.-r8, -r. oppressor, afflictor. [fr. 

Drangjal, n. -18,-le. pressure, oppression, 
affliction, calamity. [fr. Drang.] 

Drayperie’, f. -i’en. drapery. 

drapiren, 7. adorn with drapery, drape. 

drajh, pret. ind. of drejden. 

Drath, same as Drabt. 

drauen, same as droben, 

drauf, contr’n of darauf. 

draus, contr'n of Daraus. 

draujden, intr. patter (as rain), 
(Ags. dreosan, ‘fall down’.] 

drauf or draufen, adv. outside, out, out of 
doors, abroad. [fr. Daraus.] 

drechjeln, rv. turn (on alathe). Dredhfel: -bant, 
Jf. turning-lathe. -miible, f turner’s mill, 
(fr. Drehen.] 

Dremsler, m. -r8, -r. turner. -arbeit, ¢. turn- 
er’s work, turnery. -bude, f -laden, m. 
turner’s shop. [fr. Dreshyjeln.] 

Dred, m. -ces, -e or -der. dirt, mire, filth, 
dung. 

dredig, adj. (or adv.) dirty, filthy. [fr. Dred.] 

drehbar, adj. (or adv.) capable of being turned: 
or twisted. [fr. Dreben.] 

drehen, tv. turn, cause to revolve, whirl, 
wind, twist. Dreb: -babn, /. rope-walk. 
-bant, f. turning-lathe. -baum, m. turn-~ 
stile. -briide, #. turn-bridge. -eijen, 7. 
turner’s chisel. -frenz, n. turnstile, turn- 
pike. -orgel, f. hand-organ. -punft, m. 
turning point, pole. -jmcibe, f. poxter’s 
wheel. -jpabt, m. shaving (from a turning- 


shower. 


lathe). =ftub{, m. turning-chair; music-~ 
stool. -tijdj, m. dumb-waiter. [Ags. thra- 
van; E. throw, in the sense of ‘ twist’.] 


Dreher, m.-r8,-v, turner; winch; slow waltz. 
(fr. dDreben. ] 

Drehing, f. -gen. turn, revolution, change 
of direction. ([fr. Dreben.] 

drei, num. three. -blatt, 2. TREFOIL. -ed, n. 
TRIANGLE; -¢ffiq, adj. TRIANGULAR. zeinig,. 
adj. TRIUNE; -einigfett, f. TRIUNITY, trinity. 
-fadj, threefold, triple, treble; -farhheit, 7. 
triplicity. -faltiq, adj. threefold, triune; 
-faltigfcit, #. threefoldness; trinity. -faltia- 
feits-blume, f heart’s-ease (flower), pansy. 
zfuff, m. TRIPOD; three-legged frame. -qe- 
fang,.m. trio. -herrjdaft, /. triumvirate 
(government of three). -f{ang, triad (com- 
mon chord in music). -{aut, -lauter, m. 
TRIPHTHONG. -majter, m. ship with three- 
masts; three-cornered hat. -jang, m. trio. 
zjcitig, adj. TRILATERAL; three-edged. -fpat- 
tig, adj. three-split, three-cleft, TRIFID; 
three-columned (book or paper). —-{piel, ”. 
trio. -piertel-taft, m. measure of three quar- 
ter-notes. -3ad, m. TRIDENT, three-pronged’ 
spear. -gehn, num. thirteen.  -zehnt, num. 
adj. thirteenth; -3ehntel,”. thirteenth part. 

Drei, f. the number three, three (at cards 
etc.), [Same as preced.] 

Dreier, m. -r8, -v, thing of three parts, piece- 
(of money etc.) of three, quarter-groscherw 
(i. e. three pfennigs). [fr. Drei.] 


|dreierlei, adj. (or adv.) of three kinds, three- 


fold. [fr. Dreier, gen. of Dret.] 


Dreibeit 
Feels Meet J.-ten. triad, triplicity.  [fr. dret.] 
Dreiling, m. -ge8, -ge. a number of three; 


small coin. [fr. Dret.] 
contr’n of Darein. 


, num. thirty. [drei and jig, which fr. 


drein 
drei 


gehn.] 

Dreifiger, m. -r8, -v. (f. -rin,) man of thirty 
years; wine of ’30; thing of thirty parts. 
(fr. dDreifig.] 

breipigerlet, indecl. adj. (or adv.) of thirty dif- 
ferent kinds. [fr. dreipiger, gen. of drvifig.] 

dreipigit, wm. adj. thirtieth. [fr. dreipig.] 

Dreipigftel or -theil, m. or n. -18, -[. thirtieth 
part. [fr. dreipigit and Theil.] 

breijt, adj. (or adv.) bold, courageous, auda- 
cious; self-confident, assured, forward. 
[Ags. thrist.] 

Dreiftigfeit, #~ -ten. boldness, courage; assur- 
ance. [fr. dreift.] 

drefden, O. or NV. tr. thresh, thrash. Drefd- 
flegel, m. (threshing-) flail. 

Peal og m.-rv8, -Y. thresher.  [fr. drefdjen.] 

dreffiren, t. dress, adjust; break in (an ani- 
mal), teach, train. [fr. Fr.] 

Drejiu‘r, f. training. 

ara: n. -fhes, -jc):, unsowed field, grass- 

eld 


driej, adj. (or adv.) uncultivated, fallow. 
[fr. Driefeh.] 

driefden, t7. break (land) without seeding, 
fallow. [fr. Driefd.] 

briejeln, t. whirl, twist, unspool. 

edriefeit, O. i. vex; only in verdviefen. 

1. priflen, i. ov intr. turn around, revolve;! 
driil (soldiers), exercise. 

2. drilfen, i. bore, drill; bore, weary by 
tedious iteration, vex, torment. Orif{: 
cbohrer, m. drill. -fijd, m. electrical eel. 
zhausdhen, m. pillory. -jige, /. hack-saw. [O. 
H. G. durihil, in which dur durd, | 
‘through’: Ags. thyrljan.] 

Drillih), m. -ches, -che. drilling, ticking. [fr. 
dret.] 

drillicjen, adj. made ofticking. [fr. Driflic).] 

1. Drifling, m. -98, -ge. one of three produced 
ata birth, triplet. [fr. Dret.] 

2. Drilling, m. -ges, -ge. spring-wheel. 
1. driffen.] 

brim, contr’n of darin. 

dringen, O. intr. j. or h. press, urge, crowd, 
throng; press one’s way, penetrate, pierce. 
auf etwas—-, be urgent for or insist upon 
something. dringend, pressing, urgent, 
cogent. gedrungqen, urged, compelled; com- 
pact, close, succinct, terse. 

bringlid), adj. (07 adv.) urgent, pressing. H 

Drimite(1t), contr’n of darinnen, : 

dritt, nwm. adj. third. -halh, nwm. adj. third 
half: 7. e. two and a half. -{ebt, third 
from the end, ante-penult. [fr. Dret.] 

Drittel, v. -(3, -1. contr’n of Drittheil. 

drittens, num. adv. thirdly. [tr. dvitt.] 

Drittheil, m. or n. third part, third. [fr. dvitt 
and Zheil.] 

dro, contr’n of darob. 

Droben, contr’n of daroben. . 

Droguen, Droguerien, pl. drugs. [fr. F'r.] 

drohen, tv. or intr. (with dat.) threaten, menace. 
Droh-wort, n. threatening word, menace. 
(relat. with E. throe.] 

Drohue, f.-en. drone. 

drépnen, itr. roar, rumble, groan, creak, 
drone, 


(fr. 
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Dua‘t 


Drohung, /. -gen. threat, menace. [fr. drohen.} 

drollig, -itht, adj. (or adv.) droll, ludicrous, 
amusing, facetious, queer. f[fr. an old 
droll, ‘troll, dwarf ’.] 

Dromeda‘r, m. -r3, -re, dromedary. [fr. Lat.} 

Dromme’te, -tte, f.-en. trumpet. [fr. Fr.] 

drommeten, int. blow the trumpet. 

drojdh, pret. ind, of drefdjen. 

Drojdte, f.-en. drosky (carriage). [fr. Russ.} 

drojeln, same as dviejeln. 

2orof, pret. ind. of <dviefen. 

Drojjart, -tes, -te, same as Droft. 

1. Drojjel, f. -In. thrush, thrustle (bird). 

2. Drojjel, f -In. throat, throttle, Adam’s 


apple. 

drojjelu, i. throttle, strangle. |fr. 2. Drojjel.} 
-drojjen, past part. of -dviefen. 

Drojt, m. -tes, -te. high bailiff. 
Truchyef.] 

Droftei, f. -cten. jurisdiction or house of a 
high bailiff. [fr. Droft.] 
driiben, contr’n of davitben. 

driiber, contr’n of daviiber. 

Dri, m. -cfe8, -cfe. pressure, squeeze, com- 
pression, oppression; impression, print, 
printing, stamp, proof; depression (of 
prices). trdDen — geben, putin print. -berih- 
tiger, m. proof-sheet-reader, corrector. -bud)- 
ftabe,m. type. -febler, m. printer’s mistake, 
typographical error, erratum. -fertig, adj. 
ready for press. -{ftange, /. forcer (piston 
of apump). <ftempel, m. piston. awert, n. 
forcing pump. [fr. dricten, drucfen.] 

druden, tr. print, stamp (formerly press, 
weigh on, etc.). [E. trig, Ags. thryccan.] 

driiden, tr. press, clasp, hug, squeeze, pinch, 
jam; oppress, afflict, vex, depress. intr. 
press, gravitate. refl. get iajured by pres- 
sure. [orig’ly same as drucfen. | 

Druder, m. -18, -v. (f. -vin,) printer, press- 


[rel. with 


man. -arbeit, f. printer’s work, presswork. 
zfarbe, -jhwarge, 7. printer’s ink. -j¢hrift, 7. 
type. [fr. dructen. ] 


Driider, m. -v3, -v. implement to press om 
push with, as handle of a latch, trigger. 
[fr. dritcfen.] 

Drucerei, f. -cien. printing-house; art of 
printing. (fr. druden.} 

prucfen, intr. hold back, hesitate. [fr. Dructen, 
‘press.’] 

Drud, m. -den, -den; Drude, /. -en, -en. wizard, 
sorcerer, witch, night-mare. Druden: 
baum, m. tree under which wizards are 
said to meet. -beutel, m. puff-ball. -fuf, 
m. witch-foot, ¢. e. three triangles combined 
into a pentagon (used as a magic sign). [fr. 
Old Norse: Ags. thrydh, ‘ power.’] 

Driide, same as Druide. 

Druide, m.-en, -en, druid. [fr. Celt.] 

drum, contr’n of Darum. 

drunten, contr’n of davunten. 

drunter, contr’n of dDarunter. ; 

Drufe, /. -cn. glanders (disease in the nose of 
horses). [relat. with Druic.] ; 

Driije, f.-cn. gland, kernel; swelling of the 
glands. [relat. with Drvje.] 
Drujen, pl.-en. dregs, lees. (Ags. drésen.] 
driifig, vd. (or adv.) glandulous. (fr. Dritfe.] 


adrug, im Ueber=, Berz, etc. vexation. [fr. 
ebrtepen. J 
Dryade, f -en. dryad, tree-nymph. [fr. Gr.] 


du, pers. pr. thou. 


| Dua‘{ or -Li8, m. dual (aumber). [fr. Lat.] 
6 


Duali3mnd 
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durd-auds 


fe ech eae ee cee a ee a Pe 
Dunalismus, m. dualism, system founded on|puntel, adj. (or adv.) dark, dusky, gloomy 


a double principle (as that of good and 
evil etc.). 

‘dualiftijd, adj. (or adv.) dualistic. 

Dublette, same as Doublette, 

Dublo‘ne, f.-en. doubloon. [fr. Ital.) 

Duca‘t, m. -ten, -ten; -ten, m. —n8, -n, ducat. 
(fr. Ital.] 

‘pucen, tr. duck, press down. refl. bend one’s 
self, bow; humble one’s self; accommodate 
one’s self. [related with tauden.] 

Ducmanfer, m. -rs, -r. sharper, dissembler. 


[relat. with Tice, ‘artfulness,’ and mau 


jen, ‘ pilfer (like a mouse}.’] 

Dueftein, same as Tofftein. 

Dudelei, f. -eien. piping or singing badly. [fr. 
Duden. ] 

Dudeler, -dler, m. -r8, -v. (f.-rin,) bad player 
or singer. [fr. dudeln. ] | 


‘dude, i. play the bag-pipes, play (mostly) (dinfeln, fr. Dinfel). 


badly) on a wind-instrument. Duodel; -f 


aften, | 

m. hand-organ. -fatf, m. bag-pipe. Po-| 
lish.] 

Duell, n. les, Mle. duel. [fr. Lat] 

Duella‘nt, m. -ten, -ten. duellist. 

duelliren, ref. fight a duel. 

Due‘tt, v. -ttes, -tte. duet, duetto. [fr. Ital.]| 

Duft, m. -tes, -ifte. emanation, exhalation, 
vapor; esp’ly odor, scent, fragrance. 

Duften or diiften, id. give forth emanation or 
exhalation or vapor, esp’ly emit odor o7) 
scent or fragrance. puftend, vaporous; fra- 
grant, odorous. [fr. Duft.] 

Mujtig, adj. (or adv.) vaporous, hazy, misty;| 
sweet-smelling, fragrant, odorous.  [fr. 
Dujt.] 

buldbar, adj. (or adv.) capable of being endur- 
ed, sufferable. [fr. Dulden.] 

dulden, %. bear, endure, abide, get along 
with, tolerate, suffer. [O. E. thote.] 

Dulder, m. -r8, -v. (f. <rin,) sufferer. 
Dulden.] 

dutldjam, adj. (or adv.) enduring, patient, | 
long-suffering; tolerant. [fr. Dulden.] 

Duldjamfcit, 7 patience, endurance; toler- 
ation, tolerance. [fr. Duldjam.] 

Duldung, 7. patience; tolerance. [fr. dulden.] 

dumm, adj. (or adv.) stupid, dull, thick- 
headed, foolish, silly.  -bart, m. dunce. 
-dreijt, adj. fool-hardy. -fopf, m. blockhead, 
dunce, simpleton. 

Dummbpeit, ~ -ten. stupidity, foolishness; 
act of folly, foolish trick. [fr. Dumm.] 

dumpf, adj. (or adv.) damp, moist, musty; 
dull, unclear, gloomy, heavy; esp’ly of 
sound, low, heavy, hollow, mufiled. -jim, 
m. dull-mindedness, stupefaction, senseless 
state. [prob’ly relat. to Dampf.] 

Dumypfheit, 7 stupor, insensibility, hollow- 
ness (of sound). [fr. Dumpf.] 

‘Dumpfig, adj. (or adv.) damp, moist; musty. 
(fr. Dump. ] 

Dunipfigteit, 7. dampness, mustiness. 
Dumpfig.] . 

Dune, same as Daune. 

Diine, 7 -en. down, dune, bank ov hill of 
saud (near the shore), tract of sandy land. 

dung, pret. ind. of dingen. 

Dig, m. -ges. dung, manure. 

‘Diltgen, &. dung, manure, fertilize. 
Dung.) 

Diinger, m.-v8. dung, manure. [fr. diingen.] 


[fr. 


(fr. 


[fr. 


| ceit, arrogance; prejudice. 


dur, adj. dur (music), major; sharp. 
Lat.] 


Diingung, / dunging, manuring. [fr. duingen.] 


obscure, opaque, dim; mysterious, mystic, 
zgelb, adj. tawny. -f{ar, adj. darkly clear, 
CLAIR-OBSCUR, With light and shade inter- 
mingled. [Ags. durcal.] 

Duntel, n. -Is. darkness, dusk, gloom, ob- 
scurity, night. [fr. bunfel. ] 

Dunfelheit, 7. state of dimness or darkness, 
obscurity, mystery. [fr. punfel.] 

Diinfel, m. -13. fancy, imagination; self-con- 

(relat. with 
dunfen.] 

diinfelbaft, adj. {or adv.) conceited, arrogant. 
(fr. Diintel .j 

dunfeln, intr. grow dark, become dim or 
dusky, darken. [fr. Dunfel.] 

diinfen, -eln, intr. (dat.) or tr. seem, appear, 
seem to, appear to. ref. imagine one’s 

self, fancy (-e{n, in conceit). [E. methinks, 

comp. Dauch(tjen.] 

Ditim, adj. (or adv.) thin, slender, slim, 
lean, slight; attenuated, rare. [relat. to 
Debnen.] 

Diinne, f. -cn. thinness, slenderness; flank. 
(fr. Dinn.] 

diinnen, tr. make thin, attenuate, rarefy. 
(fr. Dunn.] 

Dinnung, #.-gen. thinness; flank. 
nen.] 

Dung, m. -fe8, -je. one puffed up with learn- 
ing; fool, dunce. ([fr. the name of a philo- 
sopher, Duns Scotus.] 


[fr. Diinz 


| Dunfer, intr. {, swell, be inflated. [fr. dinfen.] 


Dunjt, m. -tes, -iinjte. vapor, fume, misty ex- 
halation. -bild, - qebiloc, 7. illusive image, 
phantasm, phantasy. -freig, m. ATMOSPHERE, 
lod, m. air-hole. -{uft, /. gas. 

dunften, intr. exhale, rise as vapor, steam. 
(fr. Dunft.] 


diinften, or. stew. [fr. Ounft.] 


| Ditnitiq, adj. (or adv.) vaporous, misty. [fr. 
Duntt.] 
Dungel, f# -In. merry maiden. [through 


| Ital. fr. Lat. dominicella.] 


Duode;’, n.-je8. duo-decimo. -fiirft, m. dwar- 
fish prince; petty or insignificant prince. 
(fr. Lat.] 

Dupfen, same as tupfen. 

aupliren, tr. double. [fr. Lat.] 

[fr. 


-diirbe, pret. subj. of -derben (in verderben), 

durd, adv. and sep. or insep. prefix. through, 
throughout; thoroughly; to end o” com- 
pletion. 
prep. (with accus.) through; through the 
course of, throughout, during; through 
the instrumentality of, by means or dint 
of, in consequence of, owing to, by. 
kar Most verbs comp'd with durd) may be used 
both sep’ bly (when prefix and verb gen’ly have 
each their full meaning) and insep’ bly (most'y 
in an altered or figurative sense), the distinc- 
tion not being always clearly definable.—In the 
following, all verbs not differently marked may 
be used both ways. 

durd)-acern, 7. plow all through or thorough- 
ly; rummage, 

diurd-arbeiten, tr. or refl. work (one’s self) 
through, make (one’s) way through. 

Ddurdh-agen, tr. etch through; corrode. 

durd-aus, adv. throughout, thoroughly, from 
end to end, completely;.by all means, at 


durdh-ans 
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Durd-hechelit 


any rate, absolutely, positively; especially 
with negat.: duriaus nit, absolutely not, 
not in the least, by no means. 

durdh-beben, tr. (insep.) vibrate through, thrill 
through, agitate. 


durdh-beifen, O. t. (sep.) bite through. re/l. 
force one’s way by biting. 
durch-beigen, 7. corrode, macerate. (insep.) 


soak thoroughly. 
me tr. (insep.) form thoroughly, per- 
ec 


durch-blafen, O. tr. blow through; play over 
(on wind-instruments). 

durd-blattern, tr. (insep.) turn ove: the leaves 
of (as a book), skim through, 

Diu‘rHolicd, m. -cfes, -e. glance throughs pe 
netration. [fr. durdblicen.] 

Durdh-blicem, intr. (sep.) peep, look ov appear 
through. tr. (sep. or nsep.) look through, 
penetrate. 

durd-bligen, o. flash through. 

Durcd-bobren, t%. bore through, PERFORATE; 
pierce through, penetrate. 

Durhoo‘hrung jf. -gen. PERFORATION. 
Durch bohren, } 

durd)-braten, O. (or WV.) tr. (sep.) roastthorough- 
ly or well. 

du‘rdh-braufen, intr. j, or tr. roar through. 

Bae ene O. tr. break through; pierce. 

durdy-brennen, (¢rreg.) tr. burn through; run 
away, abscond. 

Surdh-bringen, (erreg.) tr. (sep.) bring through; 
run through, squander, dissipate. refi. 
get through. 

Du‘rehbruch, m. -hes, —iiche. breaking through, 
breach, rupture, eruption. [fr. Durdhbrechen. ] 

durdh-briiten, tr. (insep.) pass in brooding or 
musing. 
durd-dampfen, tu. (¢nsep.) smoke through, 
penetrate (as smoke), fill with smoke or 
vapor. 
durd-denfen, trreg. tr. think over carefully, 
reflect upon, ponder. durddadt, thought 
over, well weighed, carefully planned, con- 
trived. 
durd-drangen, t.(sep.) press or force through. 
durd-dringen, O. intr. (sep.) press through, 
pierce, penetrate, get through, prevail, 
succeed. itr. (insep.) penetrate, break 
through and fill, permeate, pervade. durch, 
dringend, penetrating, keen, sharp, shrill. 
durddri‘nglid, adj. (or adv.) penetrable, per- 
vious. [fr. Durchdringen. ] 
Durdoringliteit, 7. penetrability. [fr. durch- 
dringlich. | 
Durdori‘ngung, 7 -gen. pressing through, 
penetration. ([fr. durchdringen.] 
dureh-duftern, d. (inrsep.) fill with perfume. 
Durd-dunfter, intr. (insep.) penetrate as damp- 

» ness, exhale, transpire. 
durdh-eilen, tr. (or intr. {.) hurry through. 
durd-cinander, adv. one crowding the other, 
pell-mell, confusedly. 
durd-fahren, O. tr. (or intr. j.) (sep.) go or pass 
through, drive through; wear out by driy- 
ing. tr. (insep.) rush or shoot through. 
Durd‘fahrt, f.-ten. thoroughfare, gateway; 
passing through, passage. [fr. durehfabren.] 
Du'rehfoll, m. —les, -Alle. DIaRRwONA, flux. [fr. 

durd)fallen.] ’ 
purd-fallen, O. wntr. {. fall through; fail. 
durd-fegen, tr. sweep thoroughly; rebuke. 
chastise. 


(fr. 


| durd)-fenern, tr. (insep.) heat thoroughly, ani: 
mate, fire. : 

durdh-finden, O. refl. (sep.) 
through. 

durd)-flanimen, 1. (insep.) flame through, flash 
through, penetrate with light and heat; 
fire, animate. 

durd)-flattern, tr. (or intr.) flutter through. 

Dut =jlechten, O. tr, interweave, entwine. 

drvd-fliegen, O. tr. fly through. (insep.) fly 
through, traverse on the wing or rapidly; 
peruse hastily. (through. 

ourd-fliehen, O. tr. (or intr. j.) flee or run 
dDurd-fliefen, O. tr. (or intr. {.) flow through. 
dura) -fldfen, . (sep.) float through. 

Du‘rHhfludt, fF —ichte. flight through. 
durehfliehen.] 

durd-fliidhten, intr. §. take flight through, 
run through. 

Duahjlug, m. -ges, -iige. flying through. (fr. 
Durehyliegen, ] 

Du‘rehflup, m. —fes, -iiffe. flowing through. 
[fr. Durehfltepen.] 

dureh-fluthen, andr. §. flow through. 

durdh-forjden, tr. (irsep.) search through, 
examine thoroughly, investigate, scru- 
tinize. 

Durdhfo'rfdung, 7. -gen. investigation, scru- 
tiny. [fr. Durd)jorjden.] 

durch-frefien, O. t. eat through, corrode. 
refl. live upon others. 

durdh-fricren UV. intr. |. (insep.) freeze entirely; 
chill > vagh, 

Du'rashyjuhr, 7 same as Durdhfahrt 

durd-filhren, t. (sep.) lead through, carry 
through, bring to an issue, accomplish, 
achieve. 

Du‘rahgang, m. -g8, -Ange. passing through, 
TRANSIT; thoroughfare,passage,alley. —8-hatt= 
del, m. trade with transit goods. -8-int{tri- 
ment, n. transit-instrument. (fr. Durchgehen.] 

du‘traAgangig, a4). (07 adv.) pervading, prevail- 
ing, general, universal. [fr. Durdgang.] 

durd-gehen, O. %. go through, traverse; run 
through, look over. intr. §, go through, 
pass, succeed; run away. 

ou ‘teh gehends, adv. throughout, in every part, 
universally, generally. [adv. gen. of pres. 
part. of dDurd)gehen.] 

pure aie O. tr. pour through, filter. 

durdy-qlither, ¢. glow through, make red hot; 
inflame, fill with ardor, inspire. 

durdh-graben, O. tr. dig through; pierce 
(by digging), open. 

durdh-greifen, O. tr. (or intr.) (sep.) pass through 
with the (grip) hand, grasp thoroughly and 
in every part; actin a thorough manner, act 
decidedly, take vigorous measures; wear 
out by handling. odurdgreifend, thorough, 
effectual, energetic. 

durd-griibeln, uv. ponder thoroughly, search 
into, scrutinize. 

durd-guden, tv. peep through. 
over, examine. 

Du‘reaguh, m. —fjes, -iiffe. pouring through, 
filtration; thing poured through (as gutter, 
strainer etc.) [fr. dDuregiepen.] 

purd-haller, t. (sep.) sound through, fill 
with sound, 

durd-hauen, O. (or NV.) tr. hew or cut through. 
refl. cat one’s way. 

purdy-hecheln, 7. (sep.) hackle (flax) thoroughe 
ly; criticize severely, censure. 


find one’s way 


[ere 


insep. look 


durch-heizent 


‘durd)-heizen, t. heat through or thoroughly. 

durd)-helfen, O. tr. (sep.) help through, sup-| 
port, back. | 

purd)-hohlen, &. hollow throughout. 

Durd-irren, tv. (insep.) wander through, rove 
or stray through. 

‘purd-jagen, i. (or intr.) hunt through, pass 
through in hunting, hunt over, speed 
through; dash through, perforate. 

durd-fampfen, tr. fight through or out. refi. 
fight one’s way. 

durdh-flemmen, O. (or NV.) tr. (sep.) Squeeze 
through. | 

durdh-flingen, O. (or VV.) tr. sound through, fill 
with sound. 

durd-fneten, knead thoroughly; trample on. 

Durd-fommen, O. intr. j. (sep.) come through, 
get through; come off, succeed; get out of 
difficulties, recover. 

Durdh-freijen, i. (insep.) 
through. 

Durdj-freuger, i. (insep.) cross through, inter- 
sect, go athwart; thwart, disturb; become 
mixed up ov entangled with. 

durd-triedjen, O. tr. (or intr. j.) creep through; 
creep through every part of, search. 

Durdzlarmen, i. (insep.) fill with or spend in| 
noise. 

Du‘reh{af, m. -ffes, fe. letting through; what 
lets things through, as passage, sieve, fil- 
ter etc. [fr. Durchlafjen. ] 

burd)-faffer, O. t. (sep.) let through, suffer to 
pass; filter, strain. 

du‘relaudt (or -faiudt), adj. illustrious or 
princely. as noun, f. princely personagé, 
highness. Geine —, his (serene) highness. 
(fr. Durch-leudten: laucht, an old past part.] 

durdlaudhtig, adj.(or adv.) illustrious, august; 
most high, most serene. [fr. Durdlaudt.] 

Durehlauchtigtcit, 7 ten, same as Durchlauct. 

Du'‘rehlauf, m. -fe8, -aufe. running through; 
passage; DIARRHOEA. [fr. Durdhlaujen.] 

durd-laufen, u. O. (intr. j.) run or pass} 
through, go from end to end of, traverse; 
peruse hastily; wear out. 

durd-Leben, t. (or intr.) live through 07 over, 
pass, experience. (ruse. 

durd-lefent, O. tr. read through or over, pe- 

durd-lenudten, mer. (sep.) shine through. 7. 
(insep.) light through. | 

durd-Lddern, t. (irsep.) make holes through, 
perforate. . 

durd-maden, t. (sep.) perform, finish, ac- 
complish; go through, experience. 

Du‘rdh-marjd, m. -jeyes, -Arjche. marching 
through. 

durd)-mengen, 7. mix thoroughly or together. 

Ddurdy-meffen, O. tr. measure through; hence 
walk over, traverse. 

Durc‘meffer, m. -18, +r, DIAMETER, [fr. Durdj- 
mejjen.] 

durd-nadten, i. (insep.) fill with darkness, 
darken, 

durd-nagelt, or. nail through. 


| 


circle or sweep 


durd-naget, ¢7. gnaw or nibble through. 
durd-niben, . sew throughs quilt. 
dDurd-najfen, @. moisten thoroughly, wet 


through, soak. 
durd-nebeln, o. (tnsep.) fill with mist. 
durd-nefhen, same as Durdynajjen. 
Dur‘h-paf, m.-f)e8, —ajje. uarrow pass, defile. 
Durd-pliindern, 0. (¢rsep.)plunder thoroughly, 
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durdh-priigetu, (7. (sep.) cudgel or beat 
soundly. 

durd-qualen, ref. (sep.) get through with 
pain or laboriously. 

durd-rajen, intr. j. run through furiously. 
insep. tr. pass in raging. 

durd-raudern, tv. smoke thoroughly, fumi- 
gate. 

durd-raujmen, intr. j. rush through. tr. insep. 
fill with a rushing sound. 

durd-reduen, i. reckon or count over. 

durd-requen, imp. rain through; wet through 
(by raining). 

Du'repreije, 7. -en. passing through, passage. 
(fr. purebretjen.] 

durd-reijen, intr. j. journey through. ‘sep. 
travel over, visit. Du‘roreijend, part. as n. 
transient traveller, passenger. 


| durd-reifien, O. tr. (or intr.) tear through, tear 


asunder, rend. 

durdh-reiten, O. intr. {, ride through; ride all 
over. 

durd-rennen, (i7reg.) intr.{, run through; run 
all over. 

Du‘rehrif, m. -fjes, -ffe. rent, breach. [fr. 
Durchreipen. ] 

Du‘rehritt, m. -ttes, -tte. riding through, pas- 
sage. [fr. Durdhreiten.] 

durd-rithren, ¢7. stir up thoroughly. 

Durd-riitte(n, t”. shake thoroughly. 
Durds—= durd das. 

durd-jinjeln, tr. (gen’ly insep.) 
whisper through. 

durd-faujen, intr. (gen’ly insep.) roar or bluster 
through. 

durdh-jmaffen, 
through. 

durdh-jmatlen, O. (or N.) intr. sound through. 
tr. insep. fill with sound, resound through. 

-durdjmaubar, adj. (or adv.) that may be seen 
through. = [fr. Durdhydhauen.] 

durch-jdanen, tr. (or intr.) look through, re- 
view, survey, penetrate with the eye; 
fathom, sift. 

-durd|maulic, same as durdjdhaubar, 

durd=|dheinen, O. intr. (sep.) shine or appear 
through, be transparent. durdjfdeinend, 
TRANSLUCENT, DIAPHANOUS, allowing the 
passage of light. 

durdh-fiefert, O. int. shoot or flash through. 
tr. shoot or fire through; interline, inter- 
leave (of books). durdjdojien, interleaved. 
durd)-jiffen, mtr. {. ship ov navigate through 
or over; cross. 

Du‘rejdlag, m. -ge8, -Age. piercing, opening; 
strainer, filter, punch. (fr. durchjehlagen.] 
durd-jHlagen, O. tr. beat through, pierce; 
strain, filter. intr. strike through, pene- 
trate, blot (of paper). refi. fight one’s way 
through. 


Tustle or 


tr. (sep.) convey or bring 


| durd)-jdlingen, O. tr. interlace, entwine. 


durd-jdueiden, O. tr. cut through, cut, inter- 
sect, traverse. 

Du‘rejdnitt, m. -ttes, -tte. cutting through, 
section, intersection; average. im—, on 
anaverage. Durdhjdnitts: -anjidt, f profile. 
-verhiltnif, 2. average or mean proportion, 
[fr. Durd)jdyneiden.] 

peat ana adv. on an average. [fr. Durd)z 

nitt.] 

Du riHiceh m. —fj\e8, -jje. woof, weft; some- 
thing shot through, as interlining or inter- 


sack, 


leaving. [fr. DurehjchieBen.] 


Durdh-fhwarmernt 
durdh-{hwirmen, intr. §. swarm or rove 
through; pass in revelling. 

meee fewncen, tr. spend in chattering or 
talking. 

durch-{dweben, tr. soar or fly through. 

Durd-\chweifen, to. roar through, wander or 
range about. 

durd)-fhwimmen, O. ind. §. swim through. 

_msep. tr, cross Swimming. 

durd-jegela, intr. §. sail through. dnsep. tr. 
sail over, navigate. 

durdh-fehen, O. intr. see through, look through. 
insep. tr. look over, review, scrutinize. 

durd)-jeihen, &. (sep.) filter, PERCOLATE. 

Du'rehjeibung, 7. filtration, percoxarion. [fr. 
Durchjethen. ] 

durd-feben, tr. (or intr.) put (a thing) through, 
bring to an end, effectuate, achieve; break 
or gallop through. 

‘Du‘rAfidt, f. looking through or over, in- 
spection, review, perusal. [fr. Durdhjehen.] 

‘du‘rdhfidtig, adj. (or adv.) capable of being 
seen through, transparent, pellucid, lim- 
pid. [fr. Durchjidt.] 

Durdhfidtigteit, ~ transparency, pellucidity. 
(fr. Durchjichtig.] 

durd-(paben, &. spy through, search into. 

Durd-jpielen, t. play throughout; play or 
act over; pass playing. 

Hurd-fprengen, ¢. (or int. j.) pass through at 
full speed, gallop through; blast through, 
burst. 

Surd)-ftaiubern, same as durdhjtibern, 

dard-fteden, O. tr. stick or pierce through; 
pierce; make an opening into, broach; con- 
trive, plot. [Durchjtedhen.] 

‘Durdhftederei’, f. contrivance, intrigue. [fr. 

Ddurd-fteigen, O. mtr. j. (sep.) pass or mount 
through. ¢7. insep. walk or stride all over. 

Du‘rHhjtish, m.-hes -che. sticking or piercing 
through; hole, aperture, cut. [fr. durd)- 
ftechen.] 

‘durd-ftibern, é. rummage; ferret. 

durd-jtofen, O. tr. thrust through; 
through, transfix. 

durd-ftrablen, t. beam through, irradiate, 
penetrate as with light. 

durd-ftreigen, O. tr. strike out, cross over, 
blotout, cancel; pass through rapidly; 
pass along, rove orramble through. intr. 
j. pass through with velocity. 

durdh-ftreifen, 77. rove all over. 

Du‘rehftrid, m. -ches, -he. striking out, blot- 
ting out; swift passage (as of birds). [fr. 
durdhftrerchen. ] 

durdh-ftromen, intr. j. stream through, per- 
meate, penetrate. 

Du‘rehftrdmung, 7. -gen. streaming or flowing 
through; permeation. [fr. dDurdjtrémen.] 

durd-fucen, i. seek or search through. 

Durhju‘gung, f -gen. searching through, 
search. [fr. Durdhfucjen.] 

durd-tindeln, &. pass in trifles. 

durd-tangen, tr. (or intr.) dance through, wear 
through with dancing; pass in dancing. 

burd-tinen, ¢7. (07 int.) sound through; fill 
with sound, cause to vibrate. ; 

durdh-traumen, ¢r. passin dreaming. 

durd-treiben, O.tr. (sep.).drive through, push 
through, carry through.  durdj-trie‘ben, 
crafty, artful, practised. ’ 

Du'rehtrich, m. bes, -be. act of driving 
through. [fr. burchtretben.] 


stab 
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Durdhtrie’benheit, f. cunningness, craftiness, 
slyness. (fr. past part. of burchtreiben.] 
durd-trinfen, O. intr. drink to the end; pass 
in drinking. 

eae al tr. pass waking. 

durd-wachjen, O. tr. (or intr.) }, grow through, 
intergrow. 

durdh-waller, &. wander through, pervade. 

durd-wandern, i. (or intr. |.) wander through; 
wander all over, travel over, traverse. 
durd-wafjern, i. (insep.) water thoroughly, ir- 
rigate, soak. 

durd)-waten, i. wade through, ford. 
durd-weben, O. (07 IV.) t. interweave, 
Du‘'tdh-weg, m. -ge8, -ge. way through, 
thoroughfare, passage. 
du‘reh-weg (07 zwe'g), adv. all the way through, 
throughout, entirely, absolutely. 
durh-weidhen, w. (or intr.) soak through, steep 
thoroughly; become soft. 
durd-winden, O. tr. wind through. ref. 
struggle through; entwine, 
durdh-wintern, tr. keep throughout the win- 
ter, winter. “intr. pass the winter. 
durd-wirfen, é. work thoroughly, knead 
through; interweave. 
durdh-wiihien, &.root or grub threugh, pierce 
by digging, root up, ransack. 
durd-gahlen, 7. tell or count over. 
durdh-Zeiduen, tr. (sep.) draw through trans- 
parent paper, trace. 
Du‘rageidgnung, f. act of tracing. [fr. durehz 
jetchnen. ] 

Durd-ziehen, O. tr. draw or pull through; 
censure; march through, traverse, cross; 
interweave. 
durd-zittern, t. tremble through, cause to 
tremble or agitate thoroughly. 

Du‘reh-goll, m. es, -dlle. transit duty. 
Durch-guden, t7. (insep.) tremble or flash 
through, give a sudden shock to, convulse. 
Du'rahsug, m. -g8, -iige. marching through, 
passage, transit. [fr. durdyiehen.] 
diirfen, trreg. tr. (modal auxiliary) be per- 
mitted or allowed, feel authorized, trust 
one’s self, venture, dare; need: often to be 
rendered by may or might (diirfte), [unites 
two verbs, Diirfen (Ags. thurfan), ‘need’ 
(compare bebdiirfen), and old tiirren, ‘dare, 
venture’.] 
ourft, 7. -iirfte. need, necessity. [fr. diirfen.] 
diirftig, adj. (or adv.) needy, necessitous, in- 
digent, poor; mean, scanty, shabby, in- 
sufficient. [fr. Durjt.] 

Diirftigteit, 7. indigence, poverty; scanti- 
ness, shabbiness. [fr. Dinftig.] 
diirr, adj. (or adv.) dry, without moisture, 
arid; meager, barren, blunt. -made, /. 
maggot. -ofen, oven for drying, kiln. 
(relat. to Dorren, Durjt.] 

Diirre, f. dryness, aridity, sterility, drought. 
(fr. dirr.] 

Durft, m. -te8. thirst; longing, desire. [relat. 
to Durr, dDorren.] 
durfter om diitften, intr. or (impers.) tr. thirst 
be thirsty; hence feel a craving, long. id 
Durfte o7 e8 dDurjtet mtd) or mich durftet, Lam 


thirsty. [fr. Durjt.] 
durftig, aaj. (or adv.) thirsty; athirst; eager, 
longing. [fr. Durft.] 


Dujfel or Duffel, m.-18. dizziness, giddiness. 
Ae dujffelig, adj. (or adv.) dizzy, giddy. 
(fr, Oufel.] 


oifelt 
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dijeln, -ffeln, intr. be dizzy. [fr. Dujet.] 
1. ditffeltt, intr. knock, tap. 

2. ditifeln, intr. quiet.y meditate, ponder. 
Dujt, m. -tes. dust, powder. 


Duten, -iiten, tr. 07 intr. blow a horn, 


paper used by grocers etc.) [fr. Low-Germ. 
Tute, ‘horn’, and relat. with duten.] 

[same 
deriv’n as Dute.] 


dititer, adj. (or adv.) gloomy, obscure, dusky, | puben, Dubbruder, see Dusen. 


dismal; melancholy, mournful, sad. [Ags. 
thystre, ‘obscure’: relat. to jinjter.] 
Diifterfeit, -heit, /f. 


mournfulness, sadness. [fr. dujfter.] 


Dugend, n. -PS, -De. 


dozen. -weije, adv. by 


the dozen, by dozens. [fr. Fr.] 


darkness, gloominess; | dugen (duben), 4. say ‘thou’ to, be familiar 


with. Dus-bruder, m. (thou-brother: 7. ¢.) 


diiftern, intr. grow dark or dusky; become | one fimiliar enough to say ‘thou’; fami- 


gloomy o7 mournful or sullen. 
Diithen, nm. -ns, —n. 


(fr. Ditjter.] | € 
little cornet (cap of | Dyna‘mif, 7. dynamics. 


ljar friend, companion, crony. [fr. bu.] 


(fr. Gr.] 


paper used by grocers); small coin. -preber, dynamijdh, adj. (or adv.) dynamical. 


cfranter, m. grocer. 
quantities, at retail. 


Dute, -iite, f. ~en. 


[fr. Diite.j 


zweije, adv. in small | Dynajtie’, f. -i’en. 


dynasty, line of sover- 


eigns. [fr. Gr.] 


paper-cornet (horn of dynaftijd, adj. (or adv.) dynastical. 


& 


bbe, f ebb, reflux of the tide, downflow; 
falling off. [perhaps relat. with ab.] 

ebben, intr. ebb, fall to low tide, fall off. [fr. 
Chbe.] 


eben, adj. (or adv.) even, level, plain, smooth. | 
adv. evenly etc.: usually just, exactly, pre- | striking. 


cisely; often with negative, eben nicht, precise- 
ly not, zi. e. quite the contrary;—just 
now, butjust. (as adverb, never to be ren- 
dered by even.) “ild, m. exact image, like- 
ness, resemblanc.. -biirtig, adj. of even or 
equal birth. -dajelbjt, adv. just there, in 
that very place. -faf{&, adv. in like case or 
manner, likewise, also. -inaf, ”. symme- 
try, proportion; -mafig, ad. symmetrical, 
proportional; equal, just. <nidte, 
nights of equal length, -jo, adv, in like 


case o” manner, likewise, also. [perhaps 
relat. with ab.] 
ben-, ebony (hard wood), in comp’s: -baum, 


m. tree furnishing ebony. 
[through Gr. fr. Hebr.| 

Gbene, f. -cn. even or level tract of country, 
plain; plane. [fr. cben.] 

ebeiten, é7. even, level. [fr. eben.] 

GEbenheit, /. evenness, smoothness. [fr. eben.] 

Cbenift, m.-ten, -ten. (worker in ebony: hence) 
eabinet-maker. [fr. &ben.] 

ber, m. -v8, -v. wild boar, boar. -hirjrh, m. 
boar-stag, babyroussa. -jdjweint, m. boar. 
zwurz, /. southern-wood. [Ags. efor] 

Ehne and ebnen, same as Ghene, ebenen, 

Gbriter, same as Hebracr. 

Emo, r.-05. echo. [fr. Lat. Gr.] 

edt, adj. (or adv.) genuine, real, true, law- 
ful, legitimate. [relat. with @be.] 

Gcjthcit, f. genuineness, real or pure quali- 
ty; authenticity. [fr. edt.] 

Gd, n. -cfs, -cen. contr'n of Sede, edge, 
corner etc.: mostly, ir comp’s. -haus, n. 
corner-house, -fteber, m. waiter at street- 
corners for work. -{tein, m. corner-stone. 

as last member in comp’s -angle, -agon: as, 
dreiz, 2. TRIANGLE, Yier=, 2. QUADRANGLE; etc. 
den, n.-n8, -n, little corner. ein — gehen, 
go to the next corner; go a short distance 
(and return). {fr. Ge.) 

de, # -en. edge, corner, (especially) outer 
corner, angle, nook. (fenz same as d= 
cden, tr. edge, border. [fr. Gefe.] 
der, f.-rn. acorn; cards (stamped with an 
acorn). [see acorn.] 


z-hol3, m. ebony. 


pl. | 


etig, adj. (or adv.) angular, cornered, edged. 
in comp’s -angular, -agonal: as, drei-, TRI- 
ANGULAR; Yier=, QUADRANGULAR, etc. [fr- 
Gde.] 

eclata’nt, adj. (or adv.) brilliant, clear, open; 

{Fr.; E. eclat. } 

edel, adj. (or adv.) of noble birth; of noble 
qualities, noble, lofty, exalted, generous. 
zdame, f. noble lady. -bdenfend, adj. nobly 
thinking, noble-minded. -frau, f. noble- 
man’s lady, noble lady. <gefinnt, adj. 
noble-minded. -geftein, m. precious stones, 
jewelry. -hof,m.nobleman’s house, manor- 
house, mansion, estate. -fnabe, m. boy at- 
tendant on a nobleman, page. -fnedt, m- 
squire, youth preparing for knighthood. 
-leute, pl. noblemen. -mam, m. nobleman, 
noble; -niainnijd, adj. belonging to a noble- 
man, noblemanlike. -muth, m. noble dis- 
position, greatness ofmind, magnanimity; 
emtiithig, adj. of noble disposition, magnani- 
mous, generous. -filn, same as-=muth; -fin- 
nig, same as-mithigq. -jtein, m. precious stone, 
jewel. (fr. Udel: E. obs. ethei, Ags. @dhele.} 

edeln, tr. ennoble. [fr. edef.] 

@den, r. -ns. Eden, paradise. [fr. Hebr.] 

Godi‘ct, n. -tes, -te. edict, decree. [fr. Lat.] 

ediren, dr. edit, publish, [fr. Lat.] 

edi. ..... =: bel... 

Gffe‘ct, m. -tes, -te. effect. pl. also Gffecten, 
effects, goods, furniture. ([fr.Lat.] 

ega‘{, adj. (or adv.) equal; the same, of no 
difference, indifferent. ([Fr.| 

gel, m. -18, -{. leech. 

€qqe, f -en. harrow. [Ags. egedhe.} 

eqgen, a. harrow. [fr. Ggge.] 

Gqypt...., dif’'t spelling for Meguypt.... 

Egot‘smugs, m. egotism. [fr. Lat.] 

Eqoi‘ft, m. -ten, -ten. egotist. 

ehe, adv. sooner, earlier, rather (rare in this 
sense, for which eher is usual). 

conj. sooner than, before that, before, ere. 
Dent, -deffet, adv. before this time, hereto- 

fore, ere now, of old. -gejtern, adv. day be- 
fore yesterday. -malig, adj. of a former 
time, former, old; atmalg, adv. formerly, of 
old, in times past. [compare cher and erft.] 
Ghe, f. -en, marriage, wedlock, matri- 
mony. -band, v. conjugal tie. -breden, O. 
intr. commit adultery; -bredjer, m. adul- 
terer; -bredjerin, f. adulteress; -brederifd, 
adj. adulterous; -brudj, m. adultery. -frau, 
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Jf. lawful spouse, wife, consort. -gatte, m.] 
lawful spouse, husband; -gattin, 7. lawful 


spouse, wife. <gefd,n.dowry. -gqemagl,m. 
lawful spouse, husband; -gqemahlin, f. law- 
ful spouse, wife. -genof, m. marriage-com- 
panion, husband, spouse; -qetojfin, £. mar- 
riage-companion, spouse, wife. =hiilfte, f. 
the better half. -herr, m. lord by wedlock, 
husband, spouse.  -{e1te, pl. married 
people. -{eiblim), adj. legitimate, lawful. 
z{o8, adj. unmarried, single; -lofigfeit, /. 
unmarried state, celibacy. -imanm, m. mar- 
ried man, husband. -paar, ». married 
couple. -ret, n.marriage-law. -{danber, 
m.adulterer. -jjas, m. treasure obtained 
in marriage, dowry; consort. -{djeidend, 
adj. divorcive; -jmeidung, f divorce. -ftand, 
m. marriage state, wedlock. -weib, n.law- 
ful spouse, wife. -werber, m. suitor, wooer. 
orig’ly ‘lawful connection for life’: Ags. 
@, ‘life; law; marriage ’.] 
ehelid), adj. (or adv.) matrimonial, conjugal; 
legitimate. [fr. Ehe.] 
ehelicjen, tr. marry. [fr. chelic.] 
eher, adv. sooner, earlier, rather. [E. ere 
and early: comparative of ehe; compare 
ehejt and erft.] 
ehern, adj. (or adv.) of brass, brazen. [relat. 
with ore: from Old Germ. é7, ‘ore, metal’.] 
eheft, adj. (or adv.) earliest, first; speedi- 
est. [superlat. of ehe.] 
ebeftens, adv. at the earliest opportunity, 
soonest, shortly. [fr. eheft.] 
ehrbar, adj. (or adv.) bringing honor, honor- 
able, reputable, well-behaved, decent, 
chaste. [fr. ©hre.] 

Ghrbarfeit, 7 -ten. good repute, propriety, 
modesty, chastity. [fr. ebrbar.] 

Ghre, f. -cn. honor, glory, good reputation, 
respect; mark of honor or respect, distinc- 
tion. jur — qereichen, redound to (one’s) 
honor. Shr Wort in —, with due spect 
to your word, with due deference you, 
with yourleave. Gbhr: -beqierde, f desire 
for honor or distinction, ambition; -begie- 
tig, adj. desirous for honor or distinction, 
ambitious. zerbietig, adj. ready to give 
honor, respectful, reverential, dutiful; 
serbietigfeit, f., _-erbietung, /. respectful- 
ness, reverence, homage. -furdt, 7. ven-r- 
ation, reverence; -furdté-voll, adj. full of 
reverence, respectful. | -gefiihl, m. sense of 
honor, point of honor. -geiz, m. greediness 
for honor, ambition; -getziq, adj. greedy 
for honor, ambitious, aspiring. -gier, /. 
greed of honor, inordinate ambition. -[08, 
adj. void of honor, dishonorable; -fofigfeit, 
f. dishonesty, infamy. -furht, /. thirst for 
honor, inordinate ambition; -fiidjtiq, ad. 
greedy for honor, inordinately ambitious. 
=Vergefjen, adj. unmindful of honor, dis- 
honest, vile, despicable. -wwidrig, a. dis- 
honest. -wiirden, f. reverence (used in titles, 
as Sure Ghrwiivden, your reverence). -Wwiirdig, 
adj. worthy of honor, respectable, vener- 
able; -wiirdigfeit, 7. venerableness, rever- 
ence, respectability. 

Ghren: -amt, n. office or post of honor; 
preferment. -bahn, jf. career of honor. 
zhett, m. bed of state. -amce, f. maid of 
honor. -pienft, m. respectful service, hon-| 
ors. -erflarung, f. honorable amends. apo- 
logy. -feft, adj. honorable; grave, solemn. | 


egedidtnif, x. (honorific) monument. -grab, 
m honorary degree. -handel, same as jache. 
zf{eid, m. robe of honor, state-dress. = friitt- 
fung, f. injury offered to honor, insult, 
affront; defamation. -frenz, 7. cross of 
honor, honorific decoration. -(egion, /f. 
legion of honor (order in France, and the 
decoration of the same). -mann, m. man 
of honor, -pforte, /. triumphal arch. -puntt, 
m. point of honor. -rettung, 7. defense of 
honor, vindication, apology.  -riihrig, adj. 
affecting one’s honor, injurious, defama- 
tory, slanderous. -jadhe, /. affair of honor, 
duel. -ffiule, # commemoration pillar; 
monument, statue. -jiinder, m. defamer, 
seducer. -fteffe, /. place or office of honor, 
preferment. -ftrafe, # punishment witk 
the 1 ss of honor. -verlepung, / offense 
offered to honor; insult; injury to reputa- 
tion, defamation. -vejt, same as -feft. -vofl, 
adj. full of honor, honorable, creditable, 
werth, adj. deserving honor, honorable. 
-wort, 2. word of honor, parole. -geihen, 2 
badge ofhonor. [old E. ore; Ags. dr.] 
chren. tr. honor, esteem, respect, revere. 
{fr. Ghre.] 

ebriid), adj. (07 adv.) honest, honorable; true- 
hearted, faithful, fair. [fr. ©hre.] 

Chrlidfeit, f. honesty, probity, integrity; 
true-heartedness, faithfulness. [fr. ebrlic.] 

ehrjam, adj. (or adv.) honorable, respectable. 
(fr. Ghre.] 

et, inter). expressing esp’y surprise. why! oh! 

Gi, n. Cies, Cier, egg. -gelb, . yellow part of 
the egg, yolk. -{inie, 7. ellipsis. 
white of an egg. -1weif-(toff, m. albumen. 

Gier : -briihe, /. egg-sauce. -dotter, m. yolk. 
-f{ar,m. white of an egg, glair. -fafe, m. 
custard.  -fudjen, m. omelet, pan-cake. 
legend, aj. laying eggs, oviparous. -ftod, 
m. ovary. 

, inter). expressing joyful surprise. 

Gibe, f. -en. yew, yew-tree. 

1. Githe, f.-en. oak. Girth: -apfel, m. oak-apple, 
gall-nut. -holz, ~. oak-wood; grove of 
oaks. 

2. Gite, f. -en. gauge, standard. 

Gimel, #. -In. fruit of the oak, acorn; gland. 
emajt, m. oak-mast. -majt, /. fattening on 
acorns. [fr. 1. Giche.] 

Gigen, n. little egg. [fr. Gi.] 

eithen, adj. (vr adv.) of oak, oaken. -farren, 
m. oak-fern. -miftel, 7 mistletoe. [fr. 1. 
Giche.] 

eidjen, tr. gauge. [fr. 2. Giche.] 

Gichhorn, n. —nes, -brner. squirrel. [borrowed 
word germanized: Ags. dcvern.] | 

GiGhornden, x. -ng, -n, little squirrel. (fr. 
Gishborn.] f : 

Gid, m. -de8, -de. oath, adjuration, execra- 
tion. -bruch,m. perjury; -briidig, perjured, 
forsworn. -qenof, m. (companion by oath: 
hence) confederate, ally; -genoffenjdaft, / 
confederacy, confederation, league. zfwrr, 
m. taking an cath, oath.  -vergeffen, ad. 
forgetful of one’s oath, perjured, forsworn, 
Gides: -formel, /. formulary of an oath, 
efriftig, adj. valid by oath. -Leiftung, S.mak- 
ing or taking an oath; sworn deposition. 

Gidam, m. -mes, —me, son-in-law. [Ags 

adhum.]) f ionva Thee. nthe. 

Gidecs, fe, f -cn, lizard. [Ags. adhere. 

Ge mf. in, eider-down. -gans, f. evogel, 


aweif, Mo 


Gider 
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m, eider-duck. -daune or -dune, f. eider- 
down. [ft. Scandinav.] 

eidlic), adj. (or adv.) accredited by an oath, 
upon oath; in the form of an oath. [fr. id. | 

Gier, in comp’s, see Si. 

Gifer, m.-18. zeal, eagerness, fervor, ardor, 
passion, emulation. -geijt, m. -juct, f. jea- 
lousy, envy; -flidtelei, 7. petty jealousy ; 
afiidtig, adj. jealous, envious. 

Giferer, m. -vs, -v, zealot, zealous advocate. 
{tr. etrern.] 

eifern, intr. be zealous, show eagerness or 
ardor, adyocate zealously; be emulous, vie; 
be angry. [fr. Sier.] 

cijrig, adj. (or adv.) eager, emulous, zealous, 
ardent, passionate. [fr. Sifer. | 

eigen, adj. (or adv.) own, belonging to one’s, 
self; proper, pertinent, real; particular, 
peculiar; singular, odd, whimsical. cigene) 
Leute, (people held as one’s own, owned} 
people: hence) bondmen, tenants in vil- 
lanage. 
zartig, adj. of a peculiar kind, peculiar. 
sbote, m. particular message, express. -DiMn- 
fef, m. self-conceit. -gut, 2. freehold estate. 
adel, m. commerce on one’s own account. 

panbig’ adj. in one’s own hand, autograph. 
zhiffe, 7 help derived trom one’s own self, 

self-assertion. -{iebe, f/. self-love. -lob, 7. 
self-praise. -madt, 7. power derived from 
one’s self, AUTOCRACY, arbitrary power, 
despotism; -midhtig, adj. AUTOCRATIC, ar- 
bitrary, despotical. -name, m. proper 
name, <u, m. self-interest, selfishness; 
aiiibig, adj. self-seeking, selfish; -mlitigfcit, 
J. self-interestedness, selfishness. -ruhim, 
m, self-praise. <fdprift, 7, AUTOGRAPH. -finm, 
m. wilfulness, caprice, stubborness;  -jiit- 
nig, adj. wilful, capricious, stubborn. 
jut, 7. selfishness; -fiithtig, adj. selfish, 
egotistic. -wille, m. wilfulness, stubborn- 
ness; -wwillig, adj. wilful, capricious, stub- 
born. -willigfeit, ~ same as -wille. 
Gigenheit, ~ -ten. peculiarity, singularity, 
oddity. [fr. eigen. ] 

etgens (07 108), adv. particularly, especially, 
expressly. [fr. eigen. ] 

Gigenjdaft, f. -ten. PROPERTY, attribute, 
characteristic quality, character, nature. 
~g-wort, m. adjective. [tr. cigen.] 

Gigenthum, n. -ms, -iimer. PROPERTY, Own 
possession; ownership. [fr. etgen.] 
Gigenthiinter, m. -r8, -er, (f. -rin,) owner, 
PROPRIETOR. ffr. Sigenthum.] 

eigenthiimlid, adj. (or adv.) belonging exclus- 
ively, appertaining; peculiar, singular, 
strange, odd. [fr. Sigenthum.] 

Gigenthimlidfeit, 7 ten. peculiar or charact- 
eristic possession; peculiarity, strangeness. 
(fr. cigenthitmltcy, ] 

eigentlid, adj. PRoPER, true, real, intrinsic. 
adv, properly speaking, really, in actual- 
ity. (fr. eigen (with irreg’ly added t).] 

eignen, t. make one’s Own; render apPRo- 
PRIATE, adapt, suit, make fit. vefl. be ad- 
apted or suited. geeiguet, adapted, proper, 
fit, meet. [tr. cigen.] 

‘Ciguer, m. -r8, -r. (/. -vin.) owner, [fr. cigen.] 

eigiumtg, £ making one’s own, APPROPRI- 
ATION. [fr. cignen.] 

Ciland, n. -d8, -de. island. [fr. an old ei 
(relat. with %uer), ‘water’, and Yand.] 


cilandifm, adj. (or adv.)belonging to an island. 
(fr. Stland.] {etter ] 

Gile, f. haste, hurry, speed, despatch. [t, 

Giletn, m. ng, —n. littleegg. [fr. Gi.] 

eilen, intr. {. or b. or refl. hasten, hurry, 
make speed, use despatch. (Gil: -bote 
m. courier, swift messenger. -fertig, adi. 
speedy, precipitate, over-hasty; -fertigfets, 
f. speed, hastiness, precipitation. -flyg, 
m. speedy flight. -marjm, m. forced march. 
zpojt; f. stage-coach (carrying the maul), 
-Wagen, m. stage-coach, diligence. -weifen, 
intr. not proceed too speedily, move 
leisurely. -3ug, m. forced march; quick or 
express train. 

eifends, adv. hastily, hurriedly. 
part. of eilen.] 

eilf, etc. = elf, etc. 

etlig, adj. (or adv.) hasty, speedy, hurvied, 
using despatch, quick. [fr. (Sile.] 

Gimer, m. -rs, -v. pail, bucket. -weife, adv. 
by pailsful, by the pail. [contracted from 
em and an old par (relat. with bear), 
‘handle’: = ‘one-handled’: Ags. amber.] 

eimerig, adj.(9r adv.) containing a pailful. 
(fr. Stmer.] 

1. cin, adv. and sep’ble prefix. in, into: cor- 
responding as prefix to in as preposition: in 
composition with adverbs, representing into, 
or in with accus., while in represents in, or 
in with dai. [same word as in, ‘in,’ and 
only recently distinguished from it.] 

2. ein, mum. one; - (same as man) a person, 
they, people, one. in —em fort, in one un- 
broken sequence, incessantly, continually. 
indef. art. an, a. ([Ags. dn in all these 
senses.] 

cin-ander, tndecl. pr. (in objective relation with 
verbs, prepositions, and adjectives) one an- 
other, each other. au8 — (or auseinander), 
von —, from each other, apart, asunder, 
durd) —, one-crowding the other, confused- 
ly, pell-mell. 

ett-augftigen, or. frighten into; INTIMIDATE. 

ein-arbeiten, vel. work one’s self in, make 
one’s self thoroughly acquainted. 

ett-arten, intr. j. be innate, inhere. 
cin-ajdern, 7. lay in ashes, burn to ashes, 
INCINERATE, 

Ginajerung, f laying in ashes, INCINERA- 
TION. [fr. eindfchern.] 

cit-athmen, i. INHALE, INSPIRE. 

Ginathmung, 7. —gen. INHALATION, respiration, 
(fr. etnathmen.] 

ett-baljament, -iren, 7. embalm. 

Ginband, m. -d$, -ande. binding, cover (of a 
book). [fr. einbinden. ] 

ein-banent, tr. build (something) within (an- 
other). ‘ reft. build in a place. 

eint-bedingen, O. tr. stipulate. 

cin-begretfen, O. t. take in, encompass, in- 
clude, contain.  ein-begrijfen, included, 
counted in. 

cin-bebalten, O. tr. withhold, keep back; save. 

cin-beifen, O. t. bite into, penetrate, ref. 
bite in. 

ein-beigen, t. etch; mortify. 
cit-beridtent, t. report. 
ein-berufen, O. i. conyoke, convene. 
ein-betteln, tr. collect by begging. refl. get 
in or insinuate one’s self by begging. 


[fr. pres. 


Cildinder, m. -r8, ~v. (f. -rin,) islander. [fr. 
@Aand.J 


ein-Biegen, O.t. bend or turn in. cingebogen, 
turned in, bent, inclined. 


ein-bildert 
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ein-dilden, tr. (with refl. pr. in dat.) form in| 


one’s mind, imagine to one’s self, take into 
one’s head, imagine, conceive, fancy; hence 
conceit one’s self, be conceited or presum- 
ing. _ cingebifoct, imaginary; conceited, 
proud. 

einbilderifa, -dijd, adj. (or adv.) conceited. 
(fr. etnbtlden. ] 

Cinbildung, / -gen. imagination, fancy, con- 
ception, conceit. -é-fraft, 7. power of ima- 
gination, faculty of fancying or conceiving. 
[fr. einbilden.] iS 

ein-binden, O.¢r. bind in, tie up; bind (a 
book); enjoin, charge (one) with, inculcate; 
involve. 

ein-blajen, O.tr. blow into, breathe into; hence 
suggest privately, instigate, prompt. 

Ginblajer, m. -r8, -v. (f. -rin.) whisperer, in- 
stigator, prompter. [fr. cinblajen, ] 

Cinblajung, f -gen. act of blowing or breath- 
ing intc; secret suggestion, prompting, 
INSPIRATION. [fr. cinblajen.] 

ein-bliiuen, tr. make blue; beat into one, in- 
culcate. 

Ginblid, m. -des, -de. insight. [fr. einblicéen.] 

ein-bliden, ttr. look in, 

ein-bobren, tr. bore into, bore a hole in. 

tin-brauen, i. put in brewing. 

cin-breden, O. intr. |. break in, burst in; 
hence set in, make appearance, begin, 
dawn. tr. break open, pull down. 

Ginbredjer, m. -v3,-r. one who breaks in or 
open. [fr. einbreden. | 

ein-bringen, (trreg.) tr. bring in; bring as pro- 
fit, yield, return. Gingebrat, part.as noun, 
capital paid in; dowry. 

eit-broden, #7”. crumble (bread etc.) into, 
preak up into. 

Ginbrud, m. -ch8, -iide. breaking in, TRRUP- 
TION, inroad, burglary. {fr. einbrecen.] 

ein-briihen, tr. steep in boiling water. 

ein-biirgern, tr. make a citizen, naturalize. 
refi. Settle as a citizen. eingebiirgert, na- 
turalized. 

Ginbiirgerung, f -en. naturalization. [fr. cin- 
birgern. ] a 

Ginbufe, f. -en. loss, damage. [fr. einbitpen.] 

ein-biipen, &°. suffer in compensation of, lose 
or suffer damage from; lose. 

ein-caffiren, ¢. collect in cash, get in. 

ein-dDammen, tr. dam up, embank. 

GCindammuing, f. -gen. damming up, embank- 
ment. ([fr. eindammen. ] 

ein-deiden, ¢r. surround with dikes; dam up, 
embank. 

Gindcidung, f. -gen. surrounding with dikes; 
embankment. (fr. eindetchen.] 

ein-diden, tv. thicken, inspissate. 

ein-dingen, O. or V.tr. stipulate. Pot 

Gindingung, f. -gen. stipulation. [fr. eindin- 
gen. ] 


Gindrang, m. -ge8. pressing or crowding in, 
intrusion; forcing in, penetration. [fr.cinz 
drurgen. ] ae: 

cin-drangen, tr. force or squeeze in, intrude. 

eit-dringen, O. intr. j, press in, crowd in, 
enter by force, penetrate. ; 
eindringlid, adj. (or adv.) impressive, affect- 
ing. (fr. eindringen.] ‘ 

Gindringlidfeit, 7. impressiveness. 
Dringlich.] 

Gindrud, m..-cf8, -iicfe. IMPRESSION, mark; 
sensation. [fr, eindrucen,] 


(fr. einz 


ein-Drucen, tr. IMPRESS, IMPRINT. 
eiu-driiden, tr. press ins; squeeze together; 
shut, close; crush. 
eindriidlid), adj. (or adv.) orprEsstvE. [fr. einz 
dritcfen.] 
einen, tr. UNITE, form into one. [fr. cin.] 

cilt-citgen, tr. narrow, compress, concentrate. 
etter, etc. see cin, 

Giner, m. -r8, -r, UNIT (in jigures); number 
below ten. [fr. cin.] 
cinertei, adj. of one sort or kind, one and the 
same, the same; hence not a matter of 
choice, indifferent. [fr. ein.] 
cin-ernten, ir. gather in, harvest, reap; win, 
obtain. 
cinerjeits, adv. on one side. 
ein and Geite. ] 
citzererciven, 47. exercise or drill well, fit by 
drilling. 
cin-facy, adj. (or adv.) simple, single, not 
complex or mixed, indivisible ; plain, home- 
ly, frugal. 

Ginfacbheit, 7 -ten. simplicity, singleness, 
plainness. [fr. einfach. ] 

eln-fadeln, tr. pass a thread through the eye 
of, thread; hence contrive artfully, ma- 
nage. 

eit-fabren, O.intr.{, drive in, enter. tr. bring 
in (on wheels), carry in. 

Ginjagrt, f. -ten, driving in, entrance, entry; 
gateway. [fr. einfabren. ] 

Gimfall, m. les, ile. falling in; inroad, in- 
vasion; sudden idea, fancy, notion; sally, 
witticism; down-fall, ruin; INCIDENCE. 
(fr. einfatlen.] 

ein-fallen, O. intr.j. fall in; make attack or 
inroad, invade; break in, come insuddenly, 
interrupt; wilh dat., come into the mind of, 
strike, occur to; fall down, sink, go to 
ruin. fic) — fafjen, take into one’s head. 
cinfallig, adj. (or adv.) ready to fall, dilapi- 
dated, ruinous. [fr. Sinfall.] 

Gin-falt, 7 simplicity, singleness of mind; 
childishness, silliness. 
ein-fatten, t. fold up; fold, plait. 
cinfaltig, adj. (or adv.) simple; weak 1n intel- 
lect, silly. [fr. Ginfalt.] 

GCinfaltigteit, simplicity; silliness. [fr. ein- 
falttg.] 
cin-fangen, O. tr. take and shut in, catch, ap- 
prehend; enclose, separate by a fence. 
tut-faffen, tr. enclose, encompass; border, 
frame, edge, lace, trim, set (as jewels). 

Ginfaffung, 7. -gen. enclosing; enclosure; 
border, frame, setting (of jewels). [fr. einz 
fajjen.] 
cit-feffeln, tr. put in irons. 
eit-feurten, 7. moisten through, steep. 
ein-feucrn, tr. make a fire in, heat. 
ein-finden, O. refi. [lit’ly, find one’s self in (a 
given place): hence] make appearance, show 
one’s self, come and be present, arrive, 
turn up. 
cin-fledjten, O. tr. braid or weave in; inter- 
twine, interweave, plait. 
cin-flicem, #7. patch in; foist in, insert. 
ein-fleijden, i. INCARNATE, embody. 
cin-flicBen, O. intr. j. flow in; exert INFLU- 
ENCE. 
cit-fldfen, &. cause to flow in, INsTIL, imbue 
or inspire with. 

Ginfluj, m. -fjes, -lijje. flowing in, INFLUX; 
hence INFLUENCE, power, sway, credit. 


[adv. genit. of 
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ee en ee ee 
ered), adj. rich in influence, influential./ 
ee cinfliepen. | ? 

eiitflitftern, 7. whisper in the ear, secretly) 
suggest. j. ‘ | 

Ginflitfterung, f. -gen. suggestion, innuendo. | 
{fr. etnfliijtern. ] ; 

ein-formig, adj. (or adv.) UNIFORM, unyaried, 
monotonous. Letnyormty.]) 

Ginformigtcit, f. UNIFoRMITy, monotony. [ir. 

etit-freffen, O. tr. eat into; swallow, devour. 

cin-frieden, —digen, ¢7. hedge in, enclose. 
cit-frieren, O. intr. §, freeze in or fast. cinge- 
froren, ice-bound. j 

elt-fiigen, tr. fitin, insert. ae 

Ginfiigung, 7. insertion, addition; joining. | 
[fr. einfiigen. J : : 

Ginfugr, /- bringing in, import, importation. 
handel, m. import-trade. zgoll, m. imaport- 
duty. [fr. einfabhren. ] 

einfithrbar, adj. (or adv.) importable, capable) 
ot being INTRODUCED, practicable. [fr. etn= 
jubven. | ifn ash. 

ein-fiipren, tr. lead in, bring in, import; usher 
in, INTRODUCE, inaugurate. 

Ginfiihrer, m. -v8, -v. (f. -vit.) INTRODUCER. 
{fr. etnflibren. ] 

Ginfurt, -urth, f.-te. entrance, inlet, landing- 
place. [fr. etnfabren.] 

Ginfiigrung, # -gen. importation, InrTRoDUC- 
tron. [fr. einfithren.] 
eit-fitllen, ¢. fill up. 

Gingabe, f. giving in, presentation; written 
representation, memorial; delivery.  [fr. 
eingeben. ] 

Gingang, m. -g8, -inge. going in, entrance, 
entry; place of entrance, inlet; introduc- 
tion, preamble, beginning, exordium; im- 
portation. [fr. eingehen.} 

eitegeben, O. tr. give in, insert; hence put 
into one’s head, suggest, instil, inspire, 
prompt; give oradminister (physic); hand 
in, deliver, present, prefer. 

Gingeber, m. -v3, -v. (f. -tin.) inspirer, 
prompter. [fr. eingeben.] 

L.citgeboreit, adj. inborn, indigenous, native: 
—as noun, native, indigene, aboriginal. [fr. 
1. ein and past part. of gebaven.] 

2. eingeboren, adj. only born ov begotten. [fr. 
2. ein and past part. of gebaren.] 

Gingebung, 7 giving o7 handing in, presen- 
tation; inspiration, suggestion. [fr. ein- 

eben. ]} 

Gi-geburt, f state of haying one’s birth in 
a country, nativeness. 

ttn-gedenf, uningl, adj. (wilh gen.) mindful of, 
remembering, bearing in mind. 
ein-gehen, O. intr. {. go in, enter; come in, 
arrive; enter, penetrate, make search; fall 
in or to ruins, decay, wither, shrivel. tr. 
(or intr, with auf) enter into, accede or agree 
to, accept, yield to. — lajjen, let drop, 
leave off. einem —, get into one’s head, be 
understood; suit, satisfy. 
Gingenommenheit, 7 prepossession, predilec- 
tion, prejudice. [fr. past part. of einnels 
men, 

GCingefhloffenbeit, f -ten. ENcLosuRE, impri- 
sonment, [fr. past part. of etnjchliepen. ] 

Gingejdranttheit, # confinement; narrow- 
mindedness, stupidity. [fr, past part. of 
einfchvanten. | 
Gin-geftindnif, n. -ffe8, -jje. confession, ad- 
niission, ayowal. 
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| Gingitter, m.-r3, -y, unitarian. 


ein-her ; 


ein-geftehen, O. tr. concede, confess, own, ad- 
mit, grant, 

Gingewebe, m.-c3. what is interwoven; epi- 
sode. (fr. einweben. J 

Gingeweide, n. -e8. intestines, entrails, bow- 
els. -wurm, m. tape-worm. ([fr. 1. cin and 
Gewetde for 1. Weide, ‘food,’ formerly also 
‘receptacle for food,’ ‘stomach.’] 

cin-gewohnen, tr. accustom. 

Gingezogenbheit, 7. retirement, solitariness, 
seclusion. [fr. past part. of einjicben.] 

cin-gicfien, O. tr. pour in or into, INFUSE. 

(fr. 2. ein and 
Gott. ] 
cingraben, O. tr. digin, inter, hide; intrench; 
engrave, cut in. 

cin-greifen, O. intr. catch hold upon or into 
anything (with following in); take hold; en- 
croach, trench, interfere, exert influence. 

eitl-grenzen, tv. enclose (within limits), set 
bounds to. 

Gingriff, m. -ffes, -ffe. taking hold, seizure; 
encroachment, usurpation; interference. 
[fr. etngretfen. ] 

Ginguf, m. -fje3, fe. pouring in, INFUSION, 
instillation; thing poured in, potion. [fr. 
cingiepen. ] 

cin-baten, -bideln, -bafteln, tr. hook in, clasp, 
fasten with a hook. 

Ginhalt, m. -tes. holding in or back, check, 
stop, pause. (fr. einbalten.] 

ein-halten, O. tr. (or intr.) hold in or back, 
check, stop, pause, cease, discontinue. 

ein-handeln, t. acquire by traffic, purchase; 
include in a bargain. 

eint-hindigen, t. hand in or over, deliver. 

Ginbandigung, # -gen. handing over, delivery. 
(fr. einbandigen.] 

eint-hauden, d. breathe in, INHALE, INSPIRE; 
inculcate, instil. 

etit-hanen, O. i. hew in, cut in; cut open. 

ein-heben, O. t7. heave or lift or put into; put 
into the press. 

cin-heften, tr. stitch in, sew in, file; sew to- 
gether, stitch. 

st ir. hedge in. 

cin-betmijd, adj. (or adv.) domestic, indige- 
nous, native, home-bred. 

cinbeimfen, o. bring home, 
old heimfen, fr. Heim.) 

Ginbeit, f. -ten. oneness, UNITY, unit. 


(fr. 1. ein and an 
(fr. 


ein. 
etitheitlith, adj. (or adv.) UNITARY; hence cen- 
tred in a single hand, absolute, autocratic. 
(fr. Ginheit.] 
ctt-beizen, tr. 
(in a room).] 
Ginbeigung, 7 -gen. heating.  [fr. cinheizen.] 
cin-helfer, O. tr. help in, start, prompt. 
Ginhelfer, m.-vs, -v. (/. -riu.) helper, promp- 
ter. [fr. einhelfen.] 
cinbellig, adj. (07 adv.) with one voice, una- 
nimous, harmonious. [fr. 2. eimandanold 
hellig, relat. with Hall, ‘sound.’] 
Cinhetligteit, 7 unanimity, concurrence. [fr. 
einbelltg. | 
ein-her, adv. and compound sep’ble prefix. 
along (with verbs af motion, and gen’ly im- 
plying slateliness or majesty). =gehen, O. intr. 
J. g0 On, go or stride along, move. erbarm= 
lich) —, go miserably clothed. -treten, O. 
intr. |, stride along, moye majestically on. 
szichen, O. intr. j, move on: etc, etc, 


heat well. inir. light a fire 


einshesett 
eae aL 
en eGch, tr. train for hunting, break in, 
drill. 


‘ein-heumheln, refl. insinuate one’s self by hy- 
pocrisy. 

ein-holen, &. bring in, collect, gain; come 
up with, gain upon, overtake, outrun; go 
to meet. 

‘Gin-eborn, nm. -ne8, -drner. one-horned animal, 
UNICORN. 

-ein-hufig, adj. (or adv.) having hoofs not clov- 
en, solidungulous, 

ein-hiiflen, t. wrap up, envelop, veil. 

einig, adj. (or adv.) one, UNITED, accordant; 
living in concord, peaceful; single, sole, 
only (in this sense usually einzig); any, some: 
se in pl. einige, Some, sundry, afew. [fr. 
ein. 

‘tinigen, f°. UNITE, make one, cause to agree. 

einigermafen, adv. in some or any measure 

_or degree, somewhat. [fr. einig and Naf.) 

Ginigtcit, 7 -ten. unrry, union, unanimity, 
concord. _[fr. einig.] 

ciniglic), adj. (or adv.) only, single, UNIQUE. 
[fr. eintg. J 

Ginigung, 7. -gen. {fr. 
einigen. | 

ein-impfen, i. inoculate, ingraft. 

Ginimpfung,  -gen. inoculation, 
inpjen.] 

ein-jagen, t. chase or drive in. intr. speed 
or gallop in. %urcht or Schrecen —, strike 
(one, dat.) with terror, frighten. 

ein-jomen, &. put to the yoke. 

eiu-fauen, t. explain repeatedly, hammer in. 

Ginfauf, m. -fes, -aufe. purchase. [fr. ein= 
faufen.] 

ein-toufen, tr. buy in, lay in by purchase, 


UNION, agreement. 


[fr. ein= 


uy. 

‘Gintaufer, m.—r8, -r. (f. rin.) purchaser, pur- 
veyor. [fr. einfaufen.] 

ein-feblen, ¢7. channel, flute. 

Ginfebr, 7 putting up (at an inn), lodging, 
entertainment. [fr. einfehren.] 

ti-fehren, intr. §. turn in (for entertain- 
ment), put up (at an inn). 

ein-feilen, &. wedge in; fasten with wedges; 
inculcate. 

ein-ferben, é. indent, notch. 

ein-ferfern, ¢7. imprison, incareerate. ; 

Ginferferung, # -gen. incarceration. [fr. etn= 
ferfern.] ' 

ein-flagen, #. commence an action, sue in. 

ein-flammern, ¢. fasten with cramp-irons, 
cramp, clutch; enclose in brackets. 

Ginflang, m.-g8. aecord, consonance, har- 
mony, UNISON. [fr. einflingen.] 

ApEn BS, adj. (or adv.) uNIsonovs. [fr. Gin- 

ang. | 

-ein-feiden, #. furnish with clothes, dress up; 
INVEST, institute in office. 

-Gintleidung, 7. clothing; dress; INVESTITURE. 
[fr. einflerden.] 

ein-flingen, O. intr. sound in harmony with 
something, accord. 

ein-flinfen, du. fasten the latch of, latch. 
intr. catch the latch. 

ein-fneipen, ¢7. pinch in. 
anino. 

-ein-foren, &. inspissate (thicken) by boiling, 
boil down, preserve, pot. ¢wnir. {. boil 
away, grow thick by boiling. 

vin-fommen, O. int. }. come in; come for- 


intr. {, frequent 


ward, appear; come into one’s mind. Gin-! 
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ein-Totert 


fommen, n.-n8,-n. income, revenue, pro 
ceeds. 

ein-fdrpern, tr. INcoRPoRATE. 

ein-freijen, tr. ENCIRCLE. 

cin-friedjen, O. intr. j. creep in; hence shrink, 
shrivel up. 

ein-fritmmen, ¢. bend inwards. 

Ginfunft, / coming in, arrival. pl. Gintiinfte, 
income, revenues. [fr. einfommen.] 

1, einladen, O. (or NV. )tr. load in, lade, freight. 

2. ein-Laden, O. (or NV.) tr. invite, ask in, bid. 
cinfadend, inviting, attractive. 

1. Ginlader, m. -r8, -r. one who loads goods. 
(fr. 1. einfaden.] 

2. Ginlader, m. -18, -v. (f. rin.) inviter. 
2. einladen.] 

Y renee lading in, loading. [fr. 1. einz 
aden, 

a Crnleowet, J: -gen, invitation. [fr. 2. eins 

aden. 

Gintage, f -en. laying in; thing laid in or 
deposited; enclosure; money deposited, 
stake. [fr. einlegen or eintiegen. } 

Gin-lager, n. -18. lodging, quarters; ware- 
house, magazine. 

ein-lagern, i. lodge, quarter; store. 

Ginlaf, m. -fjes. letting in, admission; inkt. 
ctarte, f. -gettel, m. ticket of admission. [fr. 
einfafjen. ] 

etit-Laffen, O. t. let in, admit, allow to enter; 
setin, fix. rel. (with auf or in) engage in, 
meddle with. 

Chetaftung, J: letting in, admission. 
ajjen. 

Ginlauf, m.-fe8, -Aufe. entering, arrival; place 
of entrance, inlet. [fr. einlaufen.] 

ein-faufen, O. intr.j, run in, sailin, enter, 
arrive; pour in. 

ein-f{iuten, t. ring in, usher in or announce 
by ringing of bells. 

cin-fegen, tv. lay in, putin, enclose; lay to- 
gether, fold up, turn inwards; lay in for 
future use, preserve, pickle, salt; lay up, 
gain, earn; place in rest, couch (as spear); 
inlay, checker; quarter (soldiers). cingelegte 
Arbeit, inlaid work, mosaic. Ginlege-mefjer, 
n. Clasp knife. 

Ginlegung, /. laying in, enclosing, presery- 
ation. [fr. einlegen.] 

ein-fehren, t. teach, impart, inculcate. 

eint-Leiten, tr. lead in, guide or usher in, IN- 
TRODUCE, bring about, contrive. etuleitend, 
INTRODUCTORY, preliminary. 

Ginleitung, # —gen, INTRODUCTION; preface, 
exordium; preliminary arrangement. (fr. 
cinteiten. ] 

einfenfen, intr. turn or bend in; turn bick, 
come round, reform, mend, return to the 
purpose. ¢. turn right, set into joint, re- 
store. 

eit-fernen, t. learn well, learn by heart. 

cin-fefen, O. tv. gather in, collect. 

ein-lendjten, ztr. shine in (wpon one), be 
obvious, appear evident o7 true, win as- 
sent or approval. : 

cin-Liefern, ov. deliver, hand in, transmait. 

Lad bite D Jj. delivery, handing in. [fr. 
einliefern. | A 

cincfiegen, O. intr.j. lie in a place, be quar- 
tered. 

ein-figpeln, t. lisp or whisper to, suggest. 

cin-fdjen, t. set loose or free and take inj 
hence redzem, ransom, recover. 


[fr. 


[fr. ein= 


Cinlifung 


Ginldfung, f. -gen. redeeming, redemption, 
ransom, discharge. [fr. cinlojen. } 
ein-maden, tr. put in, store up; lay in for 
future use: hence, preserve, pickle, salt. 
Gingemadt, part. as noun, preserves, sweet- 
meats. 

Ginmadhung, f preserving, pickling. [fr. 
einmachen. J {ing up. 
slain ooo O. (or N.) tr. grind (corn) for stor- 
ein-mabnen, t. claim (payment), demand, 
summon, dun. 
ett-mal (or -mabl), adv. one time, once; once 
upon a time (in the past); some time (in) 
the future); once for all; for once, just, | 
only. auf —, all at once, suddenly. nicht 
—, not even. nod) —jfo...., aS .... again. 
irgend —, some time or other. 

Ginmaleins, n. -3, -3. (once one: hence) mul-} 
tiplication-table. [fr. etnmal and eins.] } 
einmalig, adj. (or adv.) happening but once, 
solitary. ffr. cinmal.] 

Gin-marjd, m. -jches, -arjche. marching in, 
entry. 

Ginminf, n. —ffes. 
[fr. etnmejjen, ] 
ein-mengen, 7. mix in, intermingle. refl. mix 
one’s self, meddle. 
Ginmengfel, 2. —Is. 

{fr. einmengen. ] 
ein-meffen, O. td. measure in. 
in measuring. 

ein-micthen, tr. get by hire, rent (a lodging). 
refl. take lodgings. 
ein-mijaen, t. mix into, intermix. ref. 
meddle, interfere. 

einenuumien, &. mask entirely, muffle up. 
ein-miinden, intr. discharge by a mouth (as a/ 
river), empty. 

Giunniindung, f. discharge, issue. 
munden. ] 

ein-entiingen, i. coin. 

Ginenuity, 7. (one mood or mind: hence) UNA- 
NIMILrY, concord, agreement. 

ciunuiithig, adj. (or adv.) UNANIMOUS, of one 
mind, with one accord. [fr. Sinmuth.] 

Ginmiithigfeit, 7 uUNaNmTy, concord. 
eiimuthig. |} 

ein-naven, 2. sew in, sew up, shorten (by 
sewing ) 

Giuapine, 7. -cn. taking in, receiving; re- 
ceipt, revenue; taking possession, occupa- 
tion, capture. {[tr. emirebmen. |] 
cinenegnien, O. Or. take in, take, receive, ac- 
cept; take possession of, fill, occupy; cap- 
ture; captivate, charm, interest, prepos- 
sess. chutehniend, captivating, engaging, | 
charming. cittgemonmien, prepossessed, in-| 
fatuated, bigoted, partial, prejudiced. 

Ginnebmer, m. -v8, -r. (f. rim.) receiver, col- 
lector. [fr. etnnebmen. | 

’Ginnepuntng, 7. taking in; taking, capture, 
occupation, [fr. etunebmen. } 

einteniden, ind. }, fall asleep. 

ciu-nijteli, -niften, ve. build one’s nest, 
nestle, settle one’s self in a place; hence 
insinuate one’s seif. 

eiit-ndthigen, 7. force in, persuade to step 
in; press to take. 

Gindde, f. -en. lonely desert, solitude, deso- 
late place, wilderness. [fr. ein, ‘one’s as 
if comp’d with bne.] 

ein-ordnen, 7. plave in an order o7 series, 
dispose in proper order, classify. 


waste by measuring in. 


medley, hodge-podge. 


refl. diminish 


[fr. eine | 


[fr. 
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mi NTN * 


GCinjalzung 


Ginordnung, f.-gen. arrangement, reducing 
to order, disposition. [fr. emordnen. ] 
cin-paden, tr. pack up. (pacten. J 
Ginpaduing, f. -gen. packing up. [fr. eine 
ein-pajjen, tr. (or intr.) fit into, adjust. 
ein-pfablen, tr. enclose with pales, impale. 
cill-pfarren, assign to @ parish. 
ein-pfefjern, i. season with pepper. 
ein-pflanzen, tr. plant; implant, inculcate. 
Ginpflanjung, f- —gen. implantation, incul- 
cation. (fr. einpflanjen. } 
cin-pragen, &*.impress, imprint, inculcate. 
Giupragung, f. impression, inculcation. [fr. 
eimpragen. | 
ein-quattiren, ¢7. quarter, billet (soldier’s). 
Ginguartirung, f. -gen. quartering, billeting 
(soldiers); soldiers quartered. [fr. etmz 
quartiren. } 
ein-queflen, tv. soak, steep. 
cint-rdudern, i. smoke well, fumigate. 
eit-rauimen, 7. make room in (tor any one), 
grant admission and possession of; hence 
admit, grant, concede, cede, yield. 
Ginraumung, f housing: admission, conces- 
sion, allowance, cession. [fr. emraumen.] 
cin-rednen, tv. reckon in, include. 
Ginrede, f. -en. protest, remonstrance, ob- 
jection. [fr. cinreden. ] 
cin-reden, tr. talk into any one, persuade one 
to. intr. (interfere by speaking: hence} 
interrupt, remonstrate, object, oppose. 
cin-reiben, O. tr. rub in. 
Ginreibung, f. -gen. rubbing in. 
retben | 
cin-reiden, tr. hand in, deliver, present. 
Ginreidiung, f. delivery, presentation. 
einreichen. | 
citt-reiben, tr. placein a line or row, bring in- 
to a series, arrange in due order, string, 
thread. 
cin-reiben, O. tr. tear down, rend, demolish. 
inir. }, rend, burst. 
cit-reiten, O. intr. j. ride in, enter on horse- 
back. t. break down by riding. 
cilt-renunen, (rreg.) intr. jf. run in, t. force 
open by running against, run down. 
cin-ridten, or. set right, regulate, order, ar- 
range, prepare. refl. establish one’s self, 
become settled, arrange matters about one. 
Cinridtung, /-gen. ordering, arrangement, 
regulation, contrivance. ([fr. einvichten.] 
Giif, m. -}jes, -fje. rent, fissure, slit. 
etiiveipen. ] 
etit-rolten, ¢. roll up; enroll. 
cit-roften, itr. |. rust in, grow rusty. 
eineriiden, iri7.}, move or march in, enter. 
tr. enter, insert, putin; advertise. 
Ginviidjel, 2.-1s, -l. insertion. [fr. einvitcfen.] 
Ginviidung, #7. -gen. marching in; inserting, 
insertion, advertisement. [fr. einructen.] 
eins, adv. of one mind or inclination, at one; 
onee, only. mit —, all at once, suddenly. 
(fr. ein. ] 
Ging, 7. the number one. 
understood. ]} 
Ginjaat, / seed-corn. [fr. 1. cin and Gaat.] 
ein-jaden, ir. put into a bag, sack. 
cin-jagen, tr. suggest, prompt, dictate. 
eint-jalben, i. anoint, salve, embalm. 
Ginjatbung, f. anointing. [fr. einjalben.j 
ein-jalzen, O. t. salt, pickle. 
Ginjalzung, f. salting, curing, corning. 
einjalyen.J 


| 


[fr. ein= 


[fr. 


(fr. 


(fr. ein, with Baht 


{fr 


einfam 


tinfam, adj. (or adv.) lonesome, lonely, soli- 
tary, alone, retired. [fr. 2. ein.] 

bios a J. loneliness, solitude. 

am. 

cin-jammeln, %. gather in, collect, save. 

Ginjammiler, m. -r8, -v. (f. -vin,) gatherer; col- 
lector. [fr. einjammeln.] 

Ginjammiiung, f. -gen. gathering, collecting; 
collection. [fr. etnjammetn. ] 

Ginjag, m. -3e8, -age. putting in; thing put 
in; hence deposit, stake, pledge; paragraph, 
article; set (of boxes ec.); reservoir. [fr. 
einjegen. | 
eiu-jauern, t. sour, leaven. 

bein-jaugen, O. (or V.) tr. suck in, imbibe, ab- 
sorb. G€tnjaige-mittel, m. absorbent. 

ein-[daffen, O. i. procure, provide, buy in. 

ein-jhalten, w. put in, insert, intercalate, 
interpolate. 

Ginjdaltung, f.-gen. intercalation, insertion. 
{fr. einfchalten. ] 

ein-fchangen, tr. fortify. 

ein-jmarfen, 7. sharpen; cause to penetrate; 
fence inculcate, impress, enjoin. 

Ginjdirfung, /. -gen. inculcation. [fr. eine 
fcharfen, } 

ein-fdarren, t. scratch or scrape in, cover or 
bury by scraping. 

ein-jthauteln, i. rock to sleep. 

ein-jdeufen, dr. pour out (into one’s cup), fill 
(the cup) with. 

cin-(mhidten, i. put into a layer or stratum, 
interstratify. 

ein-fdhieben, O. t. shove or thrust in, intor- 
pose, insert, interpolate; INTRUDE (Gin: 
{djieb-sZeichen, n. parenthesis. 

Ginjdiebjel, m. -18,-1. insertion, interpola- 
tion; parenthesis. ([fr. einjchieben. ] 

Ginjmicbung, 7. -gen insertion, intercalation, 
interpolation. [fr. einjcbteben.] 

ein-jciefen, O. i. shoot in oy down, destroy 
by artillery; try (agun by shooting); put 
in, pay in, deposit, insert, intermix ~/e/jl. 
practise shooting. 

ein-[ciffen, i. ship, EMBARK. 
go on board. 

Ginjdiffung, 7 -gen. EMBARKATION. 
fchtffen. 

ein-jalachten, t. kill for the use ofthe house. 

See etews O. intr.}, tall asleep; die away, 

ies 

ein-jcliferig, -frig, wd. for one to sleep in, 
single (bed). 

eit-jclafern, f°. lull to sleep. 

Ginjalaferung, f. lulling to sleep. -8-mittel, | 
n. drug inducing sleep, soporific, narcotic. 
[fr. etnjcplafern. J Sa 

GCinjming, m. -ges, -Age. beating or driving in; 
thing beaten in3 hence woof, weft; pushing 
or putting in; hence storing, housing; thing 
put in; hence suggestion, advice, counsel; 
wrapping up; wrapper, cover; part (of 
clothes e/c.) turned in; clasping of hands 
(in token of agreement); cooperage, Car- 
tage, porterage. (fr. einjeblagen.] yl 
tin-jlagen, O. t. beat in, Knock or drive in, 
pushin; crush, break; wrap up, envelop, 
cover; turn in or down; strike into (as a 
road efc.). intr. strike (as lightning); hit 
the point, come true, succeed, prosper; 
have reference, concern (with in and acc.); 
clasp hands (as token of agreement); strike 


[fr. ein= 


refl. embark, 


[fr. etn- 
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or sink in (of colors). Wier —, beat eggs. 


ein=fchiidhterit 


Wein —, improve wine. nict—, miscarry, 
fchlag ein! give me your hand upon it! 

einjmligig, 2a). (or adv.) belonging, pertinent; 
competent. [fr. cinfehlagen. } 

ein-jdleimert, O. intr. §. sneak or steal or 
creep in. re/fl. insinuate one’s self. 

Cinjdleimung, 7. sneaking or stealing in, [fr. 
cinjcbletcen. | 

cint-)ehletern, é. wrap a veil round, veil. 

cin-jdleppen, t. drag in; bring in, import, 
smuggle in. 

cin-faltefen, O. &. shut in, hem in, ENcLosE, 
confine, encompass, invest, block up; IN- 
CLUDE, comprise. intr. shut close, fit. 

cinjdlicflicy, adj. (or adv.) INCLUSIVE, INCLUD- 

Inc. [fr. einjebliepen. ] 

GCinjdfiefung, 7 -gen. shutting in, confine- 
ment; ENCLOSURE, investment, blockade; 
INCLUSION. -§-geichen, %. bracket. [fr. einz 
Jehliepen.? 

1. ein-[hlingen, O. tr. sling, put into asling. 

2. eint-jalingen, O. i. swallow up. 

ein-fajluden, i. swallow, gulp down. 

eint-falumueri, cdr. j. fall into slumber, fall 
asleep; die peacefully. 

Ginjaslup, m. -ffe8, -ijje. ENCLOSURE, INCLU- 
SION; parenthesis; anything enclosed. mit 
—, including. alg —, under cover. -geithen, 
nm. bracket. [fr. einjehliefen. J 

ein-fameideln, vel. insinuate or ingratiate 
one’s self. 

Ginjdmeidhelung, 7 -gen. insinuation. 
etnjdpmetcheln. J 

cin-famelzen, O. (or NV.) &. melt down. intr.f. 
diminish in melting. 

ein-famicden, ”. put into irons. 

cin-fdmieren, i. smear, grease. 

cin-jcmuben, 2. soil, dirty. 

ein-fdneiden, O. tr. cut into, INCISE, notch. 

Ginjdneidung, #.-gen. cutting in, INCISION. 
(fr. einjdynetden. ] 

cin-/ajneien, mp. snow in, confine or bury in 
snow. 

Ginjanitt, m. -tt8, -tte. cutting in, entrance 
by cutting, INCISION; notch, indentation; 
cxsura; port-hole. ~g-thier, m. INSECT. [fr. 
etiijeyneiden, J» 

cin-jdranten, tv. shut im, confine, limit, 
bound, restrict, restrain, make narrow. 
cingejmranft, confined, limited, narrow, 
narrow-minded, dull. 

Ginjdrainfung, 7. confinement, limitation, 
restriction. (fr. etnjdranten. } 

cin-jdreden, tr. frighten into something; 
silence o7 quiet by terror. 

cin-freiben, O. i. vrite in or down, INSCRIBE, 
enter, register, note. Ginjcjreibe: -qebubr, 
Jj. <zgeld, n. money paid for registering, en- 
trance-money. -fammer, f. register-office. 

Ginfsreiver, m. -v8, -v. (f.-rin,) registrar. 
(fr. einjehveiben, ] > 

Ginjdretbung, 7. -gen. registering, INSCRIB- 
ING, entering. [fr. ecinjc)retben. | : 

cin-jdjreiten, O. ind. j. stride or step in; inter- 
fere, interpose. re 

Ginjereitung, f -gen. interposition. [fr. em 
fepretten. J ) cee . 
cin-jehrumpfen, itr. j. shrink in, shrivel, dry 
up. 

Ginjihus, m. —be8, -libe. shoving o7 putting 
in, insertion; thing pushed in; hence leaf 
ofatable ec. [fr. einfchieben. ] 
cin-fmiidtern, (. INTIMIDATE, Overawe. 


[fr. 


Cinjhiihterung 
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einfttwetlig 


Ginfdiidhterung, /. wvrmmpartion.  [fr. etn- 
chuchtern.] 

cin-fdyuten, tr. break in (a horse), school. 

GCinjdup, m. —jjes, -tjje. capital advanced, 
payment, deposit, instalment. fr. etn- 
jchtepen. j 

cin-jdwarzen, ”. blacken, soil; smuggle in. 

Ginjswarzer, m.-v8, -r, smuggler. [fr. ein- 
jehwargen. 

ein-frwagen, fr. talk into, persuade of. ref. 
ingratiate one’s self. 

eiu-feguen, tr. bless, confirm with a bene- 
diction, administer the rite of confirma- 
tion to, consecrate. 

Ginjegning, f. -gen. benediction, consecra- 
tion, confirmation. [fr. etnjegnen.] 

ein-fehen, O. intr. (or tr.) see in or into, be sen- 
sible of, apprehend, understand. Ginjeben, 
insight, judgment. 

ein-jeitig, adj. (or adv.) one-sided, partial. 

Ginjeitigfeit, 7. one-sidedness, partiality, 
narrow view. [fr. einjeitig.] 

ein-fenden, (77eg.) 7. sendin, remit, transmit. 

Ginjender, m. -rg, -v. (f. -rin.) remitter, con-| 
veyor. [fr, einjenden,] 

Ginjendung, # sending in, transmitting. [fr. 
einjenden. | 

ein-jenfen, &. sink in, bury; plant. 

Ginjenfung, f -gen. sinking in; depression. 
(fr. einjenfen.] 

Ginjer, m.-r8, -y. the number one} UNIT, one 
of the numbers below ten. [fr. ein.] 

ein-febeu, é. set or put ins set up, plant, fix; 
lay down (as a stake), stake, risk, hazard; 
INSTITUTE, establish, appoint; imprison. | 
refl. take one’s place. 

Ginjegling, m.-g8, -ge. set, twig, slip. 
einjegen. | 

Ginjegung, f. -gen. setting or putting in; 
staking, pledging; institution, appointing, 
investiture; installation; imprisonment. 
[fr. etnjegen.] 

GCinfist, 7. -ten. insight, discernment, saga- 
city, intelligence. -g-yofl, adj. full of m- 


(fr. 


telligence, discerning, judicious, erudite.) 


(fr. etnjehen.] 


etn-fidjtig, adj. (07 adv.) clear-sighted, intelli-| 


gent. [fr. Ginficht.] 
Ginfiedel, m. 1s, -1. (obsol. for Ginjiedler) her- 
mit. fr. ein, ‘alone’ and obs. Gtedel,} 


‘settler ’.] 
Ginficdelei, #. -cien. hermitage. [fr. Ginjiedel.] | 
einftedelu, itr. live as a hermit. [fr. Cine 

fiedel.] 
ein-fieden, O. (or NV.) intr. j, thicken by boil-) 

ing, seethe or boil down. (7. inspissate. 
Ginjiedler, m. -r8, -v. (f. -rin.) hermit, soli- 
tary. (tr. etnjiedeln. ] 
eintfiedlerijdy, adj. (or adv.) hermit-like, soli- 
tary. {fr. Ginytedler.] 
einefiegetit, &. seal up. {singing. 
ig aut O. tr. sing to sleep. refl. practise 
eiu-jigen, O. intr. sitin. — cingejefjen, settled, | 
established. 
einsmals, adv. once (past or future time). 

{ady. genit. of cin, ‘one,’ and Weal.) 
ettefommieri, d. (or ier. j.) inure to heat in 

summer, 
ett-jpamunent, o. yoke, harness up, put the 

horses to; stretch in a trame. 
Gin-jpamner, m. -v8, -r. one-horse vehicle. 
ein-jpannig, adj. (or adv.) drawn by one horse, 
with a single horse. 


| voice; assent, 


_injtremimg, f. interspersion. 


lein-jperren, tr. shut in, imprison, confine, 
lock up, cage. 

Ginjperrung, 7. -gen. imprisonment, losking 
up, confining. [fr. einjperren. } 

ein-jpielen, &. lull asleep by playing. ref, 
practice (music); play frequently. 
ein-jpinmen, U. i. spin in, insert by spin- 
ning. refl. spin something round cne’s 
self, entangle one’s self. 

Ginjprate, 7. -en. protest, objection. 
einjprechen. J 

cin-jpreden, O. tr. speak in, cause to enter 
by speaking, persuade to, influence to or 
with, inculcate, instil. «tr. interfere by 
speaking, interrupt, remonstrate, oppose, 
protest; pay a eall. 

eul-jprengen, &”. burst open, break in; sprink- 
le. intr.|. speed 97 gallop in. 

ein-fprisen, ¢7. spurt in, inject. 

Ginjprigung, /.-gen. injection. [fr. einfprigen.] 

Ginjprud, m. —ches, -tche. protestation, inter- 
pellation, opposition, prohibition.  |[fr. 
einjpreden.] 

cinjt, adv. one time, one day, once (in the 
past); some day (in the future), at some 
future time. [fr. ein, ‘one,’ through genit. 
eines; as if a superlat.] 

ein-jtallen, 7. put into a stall; harbor. 
Ginjtand, m. -Des, -Aande. entrance upon an 
office or privilege; debut. (fr. etnjteyen.] 
cin-ftiuben, d. cover with dust. 

cin-fteden, O. tr. pierce, prick, puncture; 
trump (as cards). 


[fr. 


| eitzftecen, tr. stick or thrust in (as into the 


pocket, sheath efc.), put up, hide away, 
pocket or sheathe; imprison. 

cin-jteben, O. intr. j. or b. stand as surety, be 
answerable, enter as a substitute; enter. 
eigeftanden, answered for, sustained (as ex- 
pense). 

eit-jtellen, t. put or set in; put away, leave 
off, discontinue, suspend. vrefl. present 
one’s self, appear, come. 

: Ginftetling, /.-gen. putting in; putting away, 

cessation, suspension. (fr. einjtellen.] 

/cinftens, same as einjt. 

cit-jtiden, é. stitch ov embroider in or upon. 

cinjtig, aaj. to come at some time or other, 
future. [fr. einjt.] 

cin-ftimmen, tt. chime in, join in with the 

i agree, consent; accord in 


tune. 
cin-ftinumig, adj. (or adv.) for or of one voice; 
unanimous, [etnjtiminig.] 
Gurjtinnnigfeit, £ unanimity, harmony. (fr. 


| ciit{t-mals, same as einsmals. 


ein-ftofen, O. &. thrust or drive in, break in. 

cint-jtreiden, O. &. rub or put ins; sweep in 
(to one’s purse or pocket), pocket. 

ein-ftrenen, tr. strew in, intersperse. 

(fr. etnitreuen.] 

cin-ftlirmen, et7. j. rush in, t. dash in, 
overthrow. 

Ginjtiurg, m. -¢¢8, -iiye. overthrow, downfall, 
crash, ruin. [fr. etnfturgen.] 

cilteftiirgen, itr. j. tumble in, fallin; come 
suddenly, burst in. t&. tumble or knock 
down, crush. 

cinftweifen, adv. in the mean time, for a 
while; for the time, temporarily, provi- 
sionally. [fr. einjt and Weile.] 

einftiweilig, adj. (or adv.) lasting for a while, 

| temporary, provisional. [fr. euntand Weire,j 


| 


‘Cintags- 


comp’s, of one day: as, -thier,. insect living 
but one day, ephemeron, 

tin-tangen, &. dance to sleep: break in by 
dancing. refl. exercise one’s self in danc- 
ing. 

eint-tauden, tf. plunge in, nMMERSE. 

Cintaudung, 7. -gen. IMMERSION. 
tauchen.] ‘ 

Cintaufdh, m. -fhes. barter, exchange. 
eintau)chen. ] 

ein-tanjden, fr. barter for, get by exchange. 

Gintaujdmung, f#. bartering, exchange. [tr. 
eintauydben. | 

ein-theilen, tr. divide, distribute, dispese, 
classity. 

Gintheilung, f -gen. division, distribution, 
classification. ([fr. eintherlen.] 

ein-tinent, intr. tune in, join in, accord. 

eintinig, adj. (or adv.) MoNoToNous.  [fr. ein, 
* one,’ and -tinig. | 

Gintdnigteit, f. monotony. [fr. eintinig.] 

4. Gintradt, m.—tes, -te. same as Sintrag. 

2. Gintradt, f. concord, harmony, union, 
agreement. [fr. ein, ‘one’, and Qracht, in 
old sense of ‘ wearing, bearing ’.] 

eintradtig, adj. (or adv.) harmonious, accord- 
ant. [fr. Gintradyt.] 

Cintramtigteit, f. accordance, harmony, un- 
animity. [fr. etntrachtig. | 

Gintrag, m. -ges, -ige. thread brought into 
the warp, woof, weft; hence (from going ath- 
wart, like the woof) damage, detriment, pre- 
judice. —thun, prejudice, derogate. (tr. 
eintragen.] 

einetragen, O. t. carry or bring in; bring, 
yield, produce; enter, register. 

Gintrager, m. -rs, -rv. (f. -rin.) registrar, 
book-keeper. [fr eintragen.] 

eintriglidj, adj. (or adv.) productive, lucra- 
tive, profitable. [fr. eintragen.] 

Gintriglidteit, 7. productiveness, profitable- 
ness. (fr. eintragltch. ] 

eit-tranten, tr. drench, soak, impregnate. 

ein-treffen, O. intr. j, hit in, happen in, make 
appearance, arrive; come to pass; be ful- 
filled; fit in, coincide, agree. 

ein-treiben, O. tr. drive in ov home, collect, 
gather, exact, extort. 

Gintreiber, m. -v3, -r. (f. -rin.) driver in; col- 
lector, exacter. ([fr. eintretben.] 

eintreiblit, adj. (or adv.) that may be collect- 
ed, recoverable. [fr. cintretben.] 

Gintreibung, /.-gen. driving in; exaction. [fr. 
etntretben. ] 

ein-treten, O. intr. j. step in, enter, make ap- 
pearance; commence; come to happen, 
take place, occur. tr. tread in, trample 
down. 

ein-tridjtern, tr. pour in through a funnel; 
hence inculcate, beat into one’s head. 

Gintritt, m. -ttes, -tte. entrance, entering (up- 
on an office), commencement. Gintritts: 
-fiihig, adj. capable of entering (on office); 
hence admissible. -farte, f. -gettel, m. ticket 


(fr. ein= 
[fr. 


of admission. «zimmer, m. parlor. fr. ein- 
treten. } 
ein-trodnen, intr. j. dry in or up. 
Gintroduung, f. drying in or up. [fr. ein- 


trocinen. ] ’ 
ein-iiben, i. learn or teach by exercise, prac-| 

tise. (tr. etnuben.]| 
Giniibung, 7. exercising, practising, drilling. 


rit 


Kintags-, (genit. of ein, Sone,? and Tag) in| Ginn 


: Cinwirkung 


 Ginung, f.-gen. unton. [fr. einen.] 
ein-verfeiben, tr. INCORPORATE, embody. 

Ginverleibung, #. -gen. INCORPORATION. [fr 
einverletben., | 

Gin-vernehmen, n. (inf. used only as noun.) -n8. 
(good) understanding, agreement. 
ein-verjtandigen, ¢. bring to an understand- 
in 


LN UR EON le R 

GCinverftindnif, ». -fjes, -ffe. understanding, 
agreement, [fr. einverjteben.] 

ein-verjtehen, O. refl. have a proper undor- 
standing, agree. einverftanbden, agreed. 
cin-verwadhjen, O. intr. ). grow together, coa- 
1eSsce, 
ein-vettern, ref. get connected or related 
(with @ person), become a cousin, 
ett-Dieren, é. enclose in a square. 

Ginvierung, 7. quadrature. [fr. einvieren.] 
eitt-wiigen, O. (07 VV.) t.weigh in, putin while 
weighing; weigh down. ref. diminish in 
weighing. 

Ginwand, m. -des, -Anbe. objection; pretext. 
(fr. einwenden. ] 

Ginwanderer, m. -v8, -r. (f#. -rin.) immigrant. 
[fr. etnwandern.} 

eit-wandern, intr. f, immigrate, come into a 
country. [wandern.] 

Ginwandernng,/. -gen, immigration. [fr. einz 

eitt-warts, adv. inwards, inward. 

dimond tr. lay in water, steep, soak. 

eit-weben, O. (or LV.) tr. inweave, weave in; 
interweave, . 

ecin-wedjjelu, f. acquire by exchange, give 
change for. 

ein-weithen, O.(o7 V.)/r. soak, steep; macerate. 

Ginweithung, 7. soaking, maceration. (fr. einz 
weiden. J 

cin-weihen, tr. consecrate, dedicate; inaugu- 
rate, initiate; ordain. Gingeweiht, part. asn. 
initiated, adept. 

Gimveibung, 7 -gen. consecration, dedica- 
tion; inauguration, initiation; ordination. 
-s-feier, f. inaugural ceremony. [fr. etnz 
wethen. ] 

‘eit-weijen, O. io. show ins; introduce, install. 
ein-wenden, (reg. or trreg.) t”. putin by way 
of reply ov objection, object, oppose, re- 
tort, demur. 

Ginwendung, f. -gen. objection, exception, 
demurrer, remonstrance, retort. [fr. etn= 
wenden. ] 
ein-werfen, O. tr. throw in ov down; interpose 
as objection. 
ein-widhjen, . wax, blacken. 
ein-wideln, i. infold, wrap up, envelop, 
swathe, swaddle; involve, IMPLICATE. 

Ginwideling, f. -gen. wrapping up, involu- 
tion, swathing; ImpxLicaTion. (fr. ctnwiceln. | 

ee a a tr. rock to sleep; lull to security, 
quiet. 

cint-williqen, tir. signify willingness, con- 
sent, assent. 

Ginwilliguig, f consent, assent, approval. 
(fr. einwilligen. ] ‘ : 

cin-winden, O. &. wind in, entwine; wind or 
heave up (anchor etc.). 

ein-wintern, 7. keep till winter. ref. inure 
one’s self to winter, prepare for winter. 

ein-wirfen, intr. work in, produce effect, ex- 
ert influence, effect, operate. t. work in, 
interweave. cingewirft, inwrought. 

Ginwirfung, f -gen. influence; interweaving. 
[f. etnwirten.] 


ein-iwifcert 


ein-wifden, 7. soil in rubbing. intr. §. slip 
in. 

cin-wittern, inrr. j. be acted on by vapors. 

ein-wohnen, . dwell or live in, INHABIT, in- 
here in, belong to. refl. make one’s self at 
home, settle. ; 

Ginwobner, m. -r8, -r. (f. -tit,) INHABITANT, 
indweller. [fr. einwolynen.] ; 

Ginwobnerjdaft, 7 inhabitants (collectively). 
(fr. Gimwobhner. | hae 

ein-wiihfen, i. root up, dig up; dig in, bury 
in the ground. ; 

Ginwurf, m. -f8, -iirfe. objection, exception, 
remonustrance. ([fr. eimwerjen.] : 

cin-wurgeln, ref. strike root, be rooted. cin- 
gqewurgelt, rooted, inveterate. 

GCimuurzeling, /. taking root; inveteracy. [fr. 
eimpurzeln. ] 

cin-jacfen, i. INDENT, jag. 

Gin-zahl, # len. singular number (gram.). 

ein-gah len, &. pay in. ; 

Ginzahhing, / -gen. payment; sum paid. [fr. 
eingablen. ] 

ee tr. count in, include. : 

cint-gahnen, -gabuen, &. INDENT; dovetail. 

Gingahnung, -z0hmung, 7. -gen. INDENTATION, 
dovetailing. (fr. cinjahnen.] 

ein-gapfen, i. tap ins mortise. . 

cin-gaunen, ¢r. enclose with ahedge, fence in. 

Gingiunung, 7 -gen. enclosure, hedge, fence. 
{fr. cingdunen.) 

ein-zehren, o. diminish, waste. : 

cin-zeidjnen, ér. mark down, inscribe, write 
down, enter; draw. 

Gingeimung, 7 -gen. noting down, entering;' 
subscription. [fr. einjetcdnen.] 

cingel, adj. single, individual. =ding, m. indi- 
vidual thing; thing unique in its kind. 
e{cben, ”. solitary or isolated life. -wefen, 7. 
individual being, individual; being unique 
in its kind. [fr. ein, ‘one’; irreg. deriv. 
through eins.] 

Gingelheit, -—iheit, 7. -ten. singleness, indivi- 
duality. pl. details, particulars. [fr. cinj.L.] 

einzeln, ad. (or adv.) single, sole, solitary, in- 
dividual, isolated. ins —e geben, enter into 
particulars. — verfaujfen, sell by retail. 
[fr. cinjel, for which it is the more usual 
recent substitute. ] 

ecin-giehen, O. t.draw ov pullin; absorb; call 
in, take in. collect; seize, confiscate; sup- 
press (an office), discontinue, abolish; re- 
duce, make smaller. nt. move in, come 
in, enter; soakin. vrefl. shrink, retire. re- 
duce one’s expenses, eingejogen, retired, 
solitary; economical, frugal, 

GCingiehing, #.-qen. drawing ins inhaling, im- 
bing; collection, confiscation; suppres- 
sion (ofan office). [fr. eingicben.] 

cisig, adj. (07 adv.) only, single, sole, UNIQUE. 
[fr. ein (through eins), Sone *.] 

Gingigteit, 7 oneness.  [fr. cingig.] 

eint-gudferit, ¢7. sugar Over, preserve. 

Gingug, m. -ges, -lige. entrance, entry. 
einigieben. ] 

cint-suntjten, 2. iucorporate, associate. 

ee adj. (or adv.) round like an egg, 
oval, 

Giviinde, f oval. [fr. cirund.] 

Gig, n. jes. ice; ice-cream; coldness, apathy, 


| 


[fr. 


112 


efliptijes 


the ice. -fabrt, /. skating. -fijderei, f. fishe 
ing under the ice. -gang, m. driving or 
floating of ice. -grau, adj. ice-gray, hoary, 
aged. -qrube, /., -feller, m.ice-house. -lauf, 
m. skating. -meer, . polar sea, frozen sea. 
-punft, m. freezing point (on the thermo- 
meter). -faub, m.ice-shoe, skate. -vogel, 
m. king-fisher, halcyon. -gacen, -japfen, 
m. icicle. -zoune, f. frozen zone. 
cifen, tr. cover with ice, ice; break the ice 
from, [fr. &18.] 
Gijen, r. -ns,-n. iron; jig. weapon, sword; 
pl. irons, fetters. -artig, adj. like iron, 
partaking of iron, ferruginous, -babn, f. 
rail-road. -bart, m. king-fisher; bully. 
-bcize, f. iron liquor (water). -bergwerf, m. 
brug, m. -grube, f. iron-mine. -6{an, n- 
blue iron-ore. -(lemh, 2. sheet-iron. -brand, 
m. magnet. -farbe, f. iron-gray.  <fcilig, 
zfeilict, 7. -feif-jpabne, pl. irea-filings. -feft, 
adj. hard as iron, very firm or resolute. 
-freffer, m. warrior not shunning the hard- 
est things; hector, bravo, bully. <gangq, m. 
vein of iron ore. -gané, jf. pig of iron. 
zglimmer, m. iron mica. guj, m. cast-iron; 
-quf-waare, f. cast-iron ware. -haltig, adj. 
containing iron, ferruginous. -hanmnter, m. 
great iron-hammer; iron-works, forge, 
shop. -hiitte, f. forge. -falf, m. calcined 
iron. -fieg, m. iron pyrites. -fram, m. 
iron-trade. -fand, m. ferruginous sand. 
-|himmel, m.iron-gray horse.  -{rjimied, m- 
black-smith; -jdmicde, 7. forge, smithy. 
={pibne, pl. iron-filings. -twaare, f. iron- 
wares, hardware. z3¢ug, 7.iron-tools. 
cijen, d. shoe (horses). [fr. Gijen.] 
eijern, adj. (or adv.) iron, of iron; hard, 
strong, durable; harsh. [fr. Gijen.] 
cijidt, -fig, adj. (or adv.) iey, GLACIAL; con- 
taining ice, covered with ice. [fr. (1s.] 
Gif (or Gife), m. —fes, -pe. abscess. [same 
deriv’n as Witer.] 
citel, adj.(or adv.) vain, to no purpose, idle, 
useless, void; vain, conceited, puffed up. 
Citelfeit, A. -ten. vanity, conceit, frivolity, 
idleness; perishableness. fr. citel.] 
Giter, m. -v3. pus, matter discharged by a 
sore, suppuration. -beule, £ abscess. -bligs- 
then, m. pustule.  -blaje, f. carbuncle. 
-b{atter, # pustule, blister, pimple. -flif, 
m, running sore. -fraf, m. corrosive ulcer. 
-gejmwilit, f abscess, aposteme. -zieherd, 
adj. suppurating. [old E, atter; Ags. dtor.} 
ee ow: (or adv.) purulent, mattery. [fr. 
Quer. 
citern, 72/7. suppurate, fester, discharge mat- 
ter. [fr. Citer,] 
Giterung, /. -qen. festering; suppuration, 
purulence. [fr. citern.] 
fel, m. -I8. nauseousness, nausea; loath- 
ing, disgust, aversion. [prob’ly related 
With irk, avg, ete.] 
efel, adj. nauseous, loathsome, disgusting; 
squeamish, fastidious, delicate. [fr. Gfel ] 
cfelhaft, adj. (or adv.) nauseous, loathsome, 
disgusting. [fr. G{el.] 
Cfelhaftiqtcit, ~ loathsomeness. [fr. cfefhaft.] 
efeliq, adj. (or adv.) same as etel. 
cfelit, ind. nauseate; cause loathing, awaken. 
disgust. mir cfclt Dayor or e3 cfelt mich, 


heartlessness. Gig (rarely Gijes) : =biir, m. 
polar bear. -berq, m. iceberg, glacier. -blid, 
m.icy look -brud), m. breaking (thawing) of 


Tloathe it, itirks me. [fr. Gfel.] 
eflettijd, adj. (97 adv.) eclectic. [fr. Gr.] 
cftiptifd), adj. (or adv.) ecliptic. [fr. Lat. Gr. 


Cflo‘ge 
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Empfindnif 


€flo'qe, F# -en. eclo; astoral poem, idyl. 

[fr. ed Gr.] Beoie e us 

Fath OE ecstasy, transport. [fr. Lat. 
Tr. 


efitatijd), adj. (or adv.) ecstatic. 


Glajticitat, f. -ten. elasticity. [fr. Lat.] 
elaftijd, adj. (or adv.) elastic. 

Elbogen, = Gllenbogen, 

Glbjd, m. -fches, -jche. swan. [Ags. yifete.] 


Gi, nr. -ches, -che. elk. 

@legie’, f. -i/en. elegy (plaintive poem). [Fr.] 

elegifdh, adj. (or adv.) elegiac, plaintive. 

GElefivicitiit, /. electricity. —8-{eiter, m. con- 
ductor. -8-ftrom, m. electric current.  [fr. 
Lat. Gr.] 

eleftrijmy, adj. (or adv.) electric. 

eleftrijirbar, adj. (or adv.) electrifiable. 

eleftrifiren, tv. electrify. Gleftrifir-Majmine, f. 
electric machine. 

Element, n.-tes, -te. element. [fr Lat.] 

GElementar-, in comp’s, elementary: as, -b1ch, 
n. elementary book. -{ehre, f. elementary 
instruction. -fmule, 7. elementary ov pre- 
paratory school: etc. 

elementarijm, adj. (or adv.) elementary. 

G'lend, n. -D8. exile; gen’ly misery, distress, 
want, penury. [old edi-lenti, ‘ other land’: 
Ags. eleland.] 

e‘fend, -dig, adj. (or adv.) miserable, pitiful, 
afflicted, distressed, wretched, despicable. 
fr. Glend.] 

e‘lendiglic), adv. wretchedly. [fr. efend.] 

Elephant, m. -ten, -ten. elephant; castle (at 
chess). Gfephanten : -mifig, adj. in the man- 
ner of or of the size of an elephant, im- 
mensely large. -riifjef, m. trunk of an ele- 
phant. -gahn, m. elephant’s tooth; ivory. 

elephantijd, adj. (or adv.) elephant-like, im- 
mense. [fr. Glephant.] 

Gle‘ve, m. -en. pupil. [Fr.] 

Gif, m. -fes. -fe. elf, goblin. 
as 2. Ulp.] 

elf (07 eilf), nwm. eleven. [old Germ. einlif, 
from ein, ‘one’ and lif, prob’ly ‘leave’: 7. e. 
‘one above ten’; or lif is an anomalous 
alteration of the old word for ‘ ten’.]} 


{same deriv’n 


G@ffe, 7. -cn. elf, fairy. Glfen:-finig, m. king! 


ofelyes, -finigin, 7. fairy queen. -reich, 7. 
fairy land. [fem. of Glf.] 
Gifenbein, m. —n8, ivory. [fr. Gflfen, corrup- 

tion of Elephant, and Bein.] 
elfenbeinern, adj. ofivory. [fr. @f{fenbein.] 
Create adj. (or adv.) elf-like, fairy-like. [fr. 
lfe.] 


GElfer, m. -v8, -r, number eleven; member of 
a corporation of 11; wine of the year ’11. 
{fr. eff. ] 

elferlei, indect, adj. (or adv.) of eleyen kinds, 
eleven-fold. [fr. elf.] 

Giffin, 7. -unen, same as Gffe, 

elft (Der elfte, etc.), num, adj. eleventh. -hal6, 
num. adj. (eleventh half: 7. ¢.) ten and a half. 
(tr. elf.) 

Glftel, -theif, m. or n. -18, -1, eleventh part, 
eleventh. [fr, eljtand Theil.] 

Ellbogen, same as Sllenbogen. 

fe, f. -en, cubit, ell. Glen: -handel, m. 
draper’s trade, -maf, -{tod, m. ell, yard- 
stick. -twaare, f. dry-goods. 

Elenbogen, m. -n8, -n. elbow. [fr.an old 
elina, ‘ fore-arm ’, and Bogen, ‘ bow, bend’. 

eat J. -en, ellipsis; ellipse. [fr. Lat. 

ts 


elliptifah, adj. (or adv.) elliptical. 
Elnbogen, same as Cllenbogen, 
Glrite, 7. -en. minnow. 
lake n. Alsace. 
e{jajfer, m. -v8, -v. (f. -rin,) inhabitant of 
Alsace, Alsatian. w 
@fje, f. Alice. [toe). 
Gliter, f.-1n. magpie. -auge, f. corn (on the 
Eltern etc., sume as Yeltern etc. 
elyfaifch on elyfifh, adj. (or adv.) elysian; yield- 
ing bliss. [fr. Lat. Gr.] 
Gmail’, m. -1s. enamel. 
emnaifliren, tv. enamel. 
entancipiren, é. emancipate. [fr. Lat.] 
emtbatliren, tr. embale, pack  [fr. Fr.] 
Ember-gans, f. -anje. ember-goose. 
emblematif , adj. (or adv.) emblematic, (fr. 
Xe 


(fr. Fr.] 


emigriren, itr. {. emigrate. 
Gmil, m. -(8. Aemilius. 
Emimerling, m. -ge8, ge. 
(fr. 1. MWinmer.] 

emp-, by assimilation for ent- before words be- 
ginning with F, 

emp-fahen, same as empfangen. 

Gmpfang, m. -g8. reception, receipt. -neh- 
mung, 7. reception. -jmhein, m. receipt, quit- 
tance. [fr. empfangen.] 

emp-fangen, O. tr. receive, take, accept. intr. 
become pregnant, conceive. 
Empfanger, m. -v8, -v. (/. -vin.) receiver. 
empfangen.) 

empfanglicy, adj. (07 adv.) susceptible, sen- 
sible, sensitive. [fr. empfanqen. ] 
Gmpfinglimfeit, f. susceptibility, sensitive- 
ness. [fr. empfanglich. ] 

Ginpfingnif, 7 conception. [fr. empfangen.] 
Empfebl, m. -[es, -le. same as Smpfeblung. 
empfeh{bar, adj. (or adv.) recommendable. 
{fr. empfebten. | 
cmyp-fehfen, O. tr. recommend, commend. 
refl. take leave. Gmypfehlen, recommend- 
ation efc. -§-werth, adj. worth recommend- 
ing. 

Gimpfehler, m. -v8, -r. (f.-tin.) recommender. 
[fr. empfebten. ] 

Emypfebliung, 7. -gen. recommendation, com- 
mendation, introduction; regards, compli- 
ments. [fr. empfeblen.] 

eimpfindbar, adj. (or adv.) capable of being 
felt, sensible, perceptible. [fr. empfinden. ] 
Gmpfindbarfeit, /. perceptibility. [fr. emp 
findbar, ; 
Gimpfindelet, 7. -cien. affectation, sentimen- 
tality. [fr. empfindeln. ] , 
empfindeln, int. affect sensibility; be senti- 
mental. [diminut. of empfinden.]} ’ 
emp-finden, O. tr. be sensible of, perceive, 
feel, experience. iihel —, take as an of 
fence. empfindend, sentient, feeling, per- 
ceptive. ; 
Gurpfindler, m. -r8, -v. (f. -vin,) sentimen- 
talist. -[fr. empfindeln. ] ee: 
empfind{ic), adj. (or adv.) capable of being 
felt, sensible, grievous, sharp; capable of 
feeling, sensitive, irritable, touchy. [fr. 
empyinden. | ‘ 
Gupfindlidfeit, 7. sensibility, sensitiveness, 
irritability. [fr. empfindltd).] k 
Gmpfindling, m. -g8, -ge. sentimentalist. (fr. 
empfindeln. | : fi 
Gmypfindnif, f -jje. sentiment, feeling. [fr. 
empfinden. J 


(fr. Lat.] 


yellow hammer. 


(fr. 


empfindfant 


empfindjam, adj. (or adv.) sensible, feeling, 
delicate, susceptible; sentimental. [fr.em- 
pfinden.) ¥ 
Empfindjamteit, f. sensibility, susceptibility; 
sentimentality. [fr. empfindjam.] 
Gmpfindung, 7. -gen. feeling, sensation, per- 
ception. Cmpfindungs: -fabig, ad). capable 
of feeling, sensible; -fabigfeit, 7. sensitive 
faculty, sensitiveness.  -faut, m. inter- 
jection. -{9%, adj. unfeeling, apathetic; 
-fofigteit, f. unfeelingness, insensibility. 
verntdgen, n. sensitive faculty. -voll, adj. 
full of feeling. -wort, n. interjection. ([fr. 
entpfinden. } 
Gmpha‘je, f. emphasis. [fr. Gr.] 
emphatijd), adj. (or adv.) emphatic.) 
needa -tit, f. empiricism. ffr. Lat. 
r 


Gmpi‘rifer, m. -v8, -r. empiric. 

entpirifa, adj. (or adv.) empirical. 

vempor, adv. and sep’ bie prefix. aloft, upward, 
on high: as prefix, may be compounded with 
almost any verb which admits the addition of 
the idea of aloft or up; and such verbs, as be- 
ing self-explaining, are here omitted. examp- 
les: -arbeiten, ref. work one’s way up, make 
one’s way. -bfien, wir. lookup. -heben, 
tr. raise aloft, elevate. -fomment, O. intr. get 
up or on in the world, rise. -jdwingen, O. 
refl. soar aloft. =ftreben, intr. strive to rise, 
aspire: etc. etc. [fr. in, “ing? and old Germ. 
por, bor, ‘ height ’.] 

€Empor-firde, 7. -en. church-gallery. 

€mporfdmmling, m. -g8, —ge. upstart, par- 
venu. ([fr. emporfomimen.] 

Gmypor-jdheune, f.-en. loft ofa barn. 
emporen, t. stir up, rouse to indignation or 
anger, excite. refl. revolt, rebel, mutiny. 
(fr. empor,] 

Enporer, m. -r8, -v. (f. -rin.) mutineer, in- 
surgent, rebel. [fr. empoven.] 

empirerijc, adj. (or adv.) mutinous, seditious; 
tumultuous. [fr. Gmporer. ] 

Gmpirung, f -gen. rising, tumult, excite- 
ment; revolt, insurrection, mutiny. [fr. 
emporen, ] 

mje, same as Mneije. 

enmtjig, adj. (or adv.) assiduous, industrious, 
diligent, busy, active, eager. [E.empty, 
with remarkable divergence of meaning.] 

‘Guifigfeit, f assiduity, diligence, activity. 
(fr. emyig.] 

emfigttt), adv. assiduously, busily. [fr: emjig.] 

Gueytlopadie’, /. -i’en. encyclopedia. [through 
Preis Gr-) 

encyflopadijd, adj. (or adv.) eneyclopedic. 

Gndden, n. -n8, -n. end, little remnant, bit. 
{fr. Gnde,] 

Cnde, r. -e8, -n. end, issue, limit, close, ex- 
piration, conclusion; end aimed at, aim, 
goal, object; antler. am —, in or at the 
end, finally, after all, on the whole; at 
last. ju dem—, to the end (that), for the 
purpose, in order (that). Gnd: -abfict, 
ultimate intention, final view. -burhftabe, 
m. final letter. -{08, adj. endless, bound- 
less; -Lofigfeit, /. endlessness, infinity. 
-punft, m,. extreme oy” ultimate point, ex- 
tremity. -jprud)j, m. final sentence or judg- 
ment. -gved, 2. ultimate or main aim or 
purpose, scope, design. [relat. with ent, 
antz, und.] 

enden, —digent, trtr. end, come to acouclu- 
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| gion, stop. ¢t. bring to an end, finish, ter- 
minate, close off. [fr. Gnde.] : 
Endigung, f. ending, finishing, conclusion. 


| (fr. endigen.] 


endlidj, adj. final, concluding, last. adv. 
finally, at last, in fine, after all. [fr. 
(nde.] 


'Gudlidteit, f finitude. [fr. endlid.] 

/endoffiren, same as indojfiren. 

'Endjmaft, fend, issue. (fr. Gnbe.] : 

‘Endung, 7. -gen. ending, termination. [fr. 
enben. | 

Gnergie’, f.energy. [Fr-.] Se ; 

energtig, adj. (or adv.) energetic, infusing 
energy or viyacity. 

elg, see enge. ; 

‘engagiren, t7. engage, enlist. 

enge (or emg), adj. (or adv.) narrow, close, 
strict, strait; shut in, confined or confin- 
ing. eng-briiftig, dj. narrow-breasted, asth- 
matic. -paf, m. narrow pass, defile. [Ags. 
enge, relat. with Ungjt; and remotely with 
anxious, anguish (fr. Lat.).] 

Enge, f. -en. narrowness, tightness: narrow 
place, narrows, strait; dificulty, dilemma. 

| (fr. eng.] 

/|Engel, m. -{8, -l. angel. -bett, n. open bed 

| (without bed-posts). sbrot, mn. angel’s 
bread, manna. -gleicj, adj. angel-like, an- 
gelic. Gngels: -qeduld, f. angelic patience. 
gruff, m. Ave Maria. [fr. Gr.] 

Engelden, -Wlein, n.-ns, -n. little angel. [fr. 
Engel.) 

| Engetlander, same as Englander. 

engen, tr. narrow. refl. get narrow, be con- 
tracted. [fr. enge.] 

Englander, m. -vs, -v. (f. -rin.) inhabitant of 
England, Englishman; English horse, [fr. 


| Gngland.] 

| Englanderei, Ff. anglomania. [fr. Englinder.] 

lenglandijd, obsolesc. for 2. englijd. 

GEnglein, same as Engellein. 

|1. englijd, adj. (or adv.) angelic, seraphic. 
(fr. Engel.) 

2. englijd, adj. (or adv.) English. -e franf- 
Heit, vickets. -e8 Pflajter, court plaster. 
-¢3 Salj, empsom salt. 

1. Enfel, m. -{s, -(. grand-child, grandson, 
remote descendant. [perhaps a diminut. 
from the old form of Ubu. ] 

'2. Enfel, m. -[3, -l. ankle. 

\Gufelin, #. grand-daughter, remote female 

descendant. (tr. Greet. j 

entlitijd), ad). (or adv.} enclitical. [fr. Gr.] 

jenornt, vj. (or adv.) eaormous. [fr. Lat.] 

|Gnormitit, 7. -ten. enormity, 

ent:, insep’ble prefix; earlier form ant, ‘against,’ 
‘back again ’; leading significance now forth, 
from, out, away, but often varying only 
slightly, or ina manner not briefly definable, 
the verbs to which it is prefixed: also forms 

| many denominative verbs, mostly with sense of 
removal, deprivation, or negation. (Ags. on 

| (fr. and-, ond-).} (degrade. 

‘enteadelu, t. deprive of nobility, disennoble, 

ventantten, i. deprive of office, dismiss. [fr. 

| ente and %mt.] 

Gutamtung, f# -gen. dismission, removal 
(from office). [fr. entamten.] 
ent-arten, tf. ), DEGENERATE. 

generate, depraved. 

| Entartung, f. -gen. DEGENERATION; depraya- 

| tion, (fr. entarten.] 


| entartet, de- 


ent-duferu 
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ent-diutferit, 7e/l. hold one’s selfaloof, abstain, 
renounce, resign. 

Entiuferung, # renunciation, parting, for- 
bearing, abstinence. [fr. entaupern.] 
ent-beben, intr. j, (dat.) vibrate from. 
eutbehren, tr. (or mtr. with gen.) do without, 
dispense with, spare, be destitute o7 de- 
prived of. [prob’ly ent- and zbaren, * bear.’] 
entbebriid), adj. (or adv.) with dat. capable of 
being done without o7 dispensed with, dis- 
pensable, unnecessary. (fr. enthebren.] 
Gutbehrlidfeit, #7. dispensableness, super- 
fluousness. [fr. entbhehrlic.] 

Cutbehrung,/. privation, want. [fr.enthehren.] 
ent-bieten, O. tr. bid, command, summon; 
announce, present, offer. 
ent-Oinden, O. ¢7. unbind, unfasten, loosen, 
release, absolve, set free, disengage; de- 
liver (a woman). 

Entbinding, £ -gen. unbindin 
absolving, disengagement; delivery, ac- 
couchement, confinement. Gnthindungs: 
zanjtalt, 7 lying-in hospital. -injtrument, 1. 
obstetric imstrument. -funjt, 7. obstetric 
art, midwifery. 

entbittern, ¢.disembitter, soothe. [entz,bitter.] 

ent-blattern, i. strip of leaves, DEFOLIATE, 

Ifr. ents and Blatter, pl. of Blatt, ] {tern.] 

Enthlaitterung, f. DEFOLIATION. [fr. entblate 
entb{dden, refl. divest one’s self ot sname or 
modesty, be boid enough, dare; be bashful. 
[fr. ent- and bldde.] 
entblifen, tr. denude, bare, uncover, strip, 
deprive. entbloft, denuded, bare, destitute. 
{fr. entz and blo. ] 

Entblofung, 7. baring, uncovering; depriv- 
ation, privation; dismantling.  [fr. ent- 
bldpen.] 
ent-bliifen, intr. j. break into blossom, blow; 
blossom (from, dat.). 
entbliithen, tr. deprive of blossoms. 
and Blithe. } 
ent-braufen, entr. j. go roaring forth. 
ent-breden, O. refl. (with gen.) restrain one’s 
self, refrain, forbear, break loose (from). 
ent-brennen, (trreg.) intr. j. begin to burn, be- 
come kindled, burst into flame; burst 
flaming (from, dat.). entbrannt, inflamed, 
incensed. 
ent-biirden, tv. disburden. . 
Gnthen mn, -ng, -n. little duck, duckling. 
(fr. Gnte.] 
ert-bampfert, int7.{. EVAPORATE (from, dat.), 
proceed (from, as vapor or steam.) 
ent-dampfen, tr. cause to evaporate. 
entdedbar, adj. (or adv.) DISCOVERABLE 
entdecten, ] 
eut-dedelu, t. divest of the lid. i 
ent-deden, 7. DISCOVER, lay open, reveal, dis- 
close, make public; prerxcr, find out. 
Gntdeder, m. -r8, -1, (f. -ri,) DISCOVERER, 
revealer, DETECTOR. [fr. entdeden.] 
GEntdedung, f -gen. Discovery, disclosure, 
DETECTION. [fr. entdecfen.] 
ent-duften, intr. j, exhale fragrance (from, 
dat.), proceed as perfume (from), 

Gute, f.-en. duck. [Ags. ened, enid.] 
ent-ehren, ¢. deprive of honor, DISHONOR, 
disgrace; violate, ravish. ; 
Gutebrung, f. DISHONORING, degradation ; rav- 
ishing. (fr. entehren.] 
ent-eilen, intr. f, hasten away, escape; run 
away (from, dat.). 


3 releasing, 


(fr. ent- 


[fr. 


'ent-erben, t7. disinherit. 

|€nterbung, /. disinheritance, exheredation. 

| [fr. enterben.] 

ent-erden, &. clear from earth. 
Grde.] 

'Enterer, m.-v8, -r, boarder (ofa ship). 

entern.] 

Enteric, m. -ch8; -che, male duck, drake. [fr. 
Gnte.] 

enter, tr. board (a ship). Gunter: -beif, n. 
boarding ax. -haten, m. grapnel. -piefe, /. 
boarding pike. [fr. Lat.: E. enter.] 

Enterung, /. boarding (a ship), entering. [fr. 
entern. | 

ent-fadeln, tr. unthread. 

ent-fahren, O. intr. f. 
escape, slip out. 
ent-fallen, O. intr. fall away (from, dat.), 
drop out (of); drop from memory of. 
entz-fatten, ¢7. unfold; develop; display, ex- 
hibit; free from wrinkles, smooth. 


[fr. ent- and 
[#8 


slip off (from, dat.) 


Entfattung, /. unfolding, development,  [fr. 
entfalten. ] 
|entt-farben, 7. deprive of color. refl. change 


color, grow pale. 

leut-fernen, 7. put far off, remove, take to a. 
distance, put away. vrefl. absent one’s self, 
go off, withdraw; turn away, deviate. ett: 
fernt, remote, distant, far off, away. [fr. 
ent= and fern.) 

GEntjernung, 7. -gen. removal, departure; re- 
moteness, distance. [fr. entfernen. ] 
ent-fejfeln, t”. unfetter, unchain, free from 
bonds. 

ent-flanimen, . inflame, kindle, light up; 


incense. intr. be inflamed etc. 

entfleijden, t&. strip of flesh.  [fr. entz and 
Sleifclh.] 

ent-fliege 


n, O. intr. |. fly away (from, dat.); 
start forth, 

zentfliehbar, adj. (or adv.) that may be fled. 
from or escaped. (fr. entfliehen ] 

ent-flichen, O. intr. j. flee away (from, dat.), 
ruD away, escape. 

zentflichligh, same as entfltehbar. 

ent-fradjten, tr. unload, discharge the freight 


of. 

entfrembden, i. estrange, alienate; pilfer. [fr. 
ents and fremd.] 

Entfremdung, f. -gen. estrangement, aliena- 
tion; pilfering. [fr. entfremden.] 

ent-fiibren, t. carry off, run away or elope: 
with. 

GEntfiihrer, m. -v8, -v. (f. -rin,) one who car- 
ries offor elopes, AaBDUCTOR; kidnapper. [fr. 
entfihren.] 

pasha ga f. -gen, carrying away; elope- 
ment, ABDUCTION. (fr. entfithren ] 

eutgegen, adv. and sep’ble prefix, forming with 
verbs loose combinations with added meaning 

| of against, in opposition, forth to meet, to- 

ward, in face of, and governing a dative. 
prep. (with preceding dative) against, in 
face of, to meet. 


Examples: -zarbeiten, intr. (dat.) work 
against, counteract. -blitfen, itr. (dat.) 
look forth upon, meet the looks of. -cilen, 


intr. (dat.) hasten to meet. -halten, O. i. 
hold against, counteract; oppose, contrast. 
charren, int. (dat.) wait to meet, wait for. 
zfommen, O. intr. (dat.) come to meet, res- 
pond (to advances), meet; prevent, obviate. 
claufen, O. intr. (dat.) run to meet; rua 


entgegett 
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against, oppose. -ragen, itr. (dat.) jut out 
toward, rise abruptly to meet. -jehen, 
O. intr. (dat.) look out upon, meet the looks, 
of; look forward to, expect. -feten, t7. (dat.) 
set over against, oppose; entgegengefebt, op-| 
posed, opposing, opposite, contrary. -fte- 
hen, O. intr. (dat.) stand against, be in the 
way of, oppose: ete. etc. [for ingegen, from 
in and gegen.] [answer. [fr.entgegen.f) 
entgegnen, tr. object, retort; reply, rejoin, 
Gutgeqnuug, 7. reply, retort, rejoinder. [{fr. 
enigegnen. | [avoid. 
eut-gehen, O. intr. §. get away, escape, get off, 
Entgelt, m. -te3. requital, retribution, re- 
muneration, recompense. [fr. entgelten.] 
entegelten, O. tr. pay ov atone for, suffer re- 
tribution for. 
zentgeltlicy, adj. (or adv.) to be paid or re- 
munerated. [fr. entgelten.] 
ent-gleiten, O. int. \, glide ov slide away 
(from, dat.), escape. 
ent-gliedern, 7. deprive of members, dis- 
organize. 
ent-glimmen, O. (or WV.) intr. j. begin to glim- 
mer, kindle; shine forth (from, dat.). 
ent-glithen, itr. f. begin to glow, kindle, 
burn; glow forth (from, dat.). 
entgittern, tr. deprive of divinity. 
and pl. of Gott.] 
ent-griinen, int, |, spring up verdant, sprout 
forth. 


[fr. ent= 


entgiltigen, t. invalidate. [fr. ent- and gil- 
ti 


ig. 

Entgiiltiguig, 7 invalidation. [fr. entgiiltiqen.] 
ent-giirten, —-lrtelu, u. ungird, take off the 
girdle from. 

ent-haaren, t. deprive of hair. 
hairless, 

ent-hallen, intr. j, sound forth. 
enthalten, O. tr. hold away, keep off. refl. 
keep one’s self away, abstain, forbear.— 
ir. (entz in sense of in) hold within, contain, 
comprehend, include, comprise. [fr. ent- 
and balten: in last sense, for inbalten.] 

enthaltjam, adj. (07 adv.) abstinent, conti- 


enthaart, 


nent, temperate, abstemious.  f[fr. ent- 
halten.J 

Enthaltjamteit, # abstinence, continence, 
temperance. [fr. enthaltjam.] 


Gnthattung, # abstinence, continence, mo- 
deration. [fr. enthalten.] 


enthaupten, 7. behead, DrcarrraTe. [fr. ent- 
and SSaupt.] 
Enthauptung, # beheading, DECAPITATION. 


(fr. enthaupten. ] 
ec pe tr, strip off the hide of, skin, flay. 
ent-heben, O. o. lift away, take away; ex- 
empt, exonerate, deliver, remove. 
Gnthebung, f exemption. [fr. entheben.] 
ent-heiligen, t. unhallow, profane, DrEsE- 
CRATE. 
Gntheiliger, m. -v$, -r. (f. -tin.) profaner, 


DESECRATOR,. [fr. entheiligen.] 
Entheiliguug, # -gen., profanation, DrEsE- 
ORATION, § [fr. entheiliqen.] [veal. 


ent-Hiiflen, t. unveil, disclose, develop, re- 
Guthiillung, 7. -gen. unveiling, disclosure, 
revealing. [fr. cuthitllen.] 

ent-hiilfen, é. husk, shed, 

ent-hiipfen, intr. j. jump away, escape. 
ent-hufen, i. unhoof. 

enthufiasmiven, tf, fill with enthusiasm. 
(fr. Gr.] 


enthufiaftijd, adj. (or adv.) enthusiastic. 
ent-jodjen, tr. unyoke, unteam; free from op- 
pression, disenthrall. 

entjungfern, tr. deprive of virginity, de- 
flower. (fr. ent- and Sungfer.] 

ent-feimen, intr. }. spring forth, germinate 
and grow up, sprout. 

ent-fetten, 7. unchain, unfetter. 

ent-fleiden, tv. unclothe, undress, DIVEST. 


lent-fnogpen, intr. §. break forth trom the 


bud; bud forth (from, dat.). 
ent-fommen, O. intr. j, come or get off, get 
away, escape. 
ent-foppeln, 27. uncouple. 


|ent-foOrpern, O°. disembody. 


entfraften, ¢7. divest of strength or power, 
debilitate, unnerve, enfeeble, invalidate. 
[fr. ent- and Sraft.] 

Gntfraftung, f. -gen. enervation, enfeeble- 
ment; invalidation. [fr. entfraften. ] 

ent-friechen, O. intr. {. creep away (from, dat.), 
escape. 

ent-faden, O. (or N.) tr. unload, disburden, 
discharge, exonerate. 

Entladung, 7.-geu. unloading; exoneration; 
discharge, eruption. [fr. entladen.] : 
entlang, -[ang{t, adv. thro’ the length (of any- 
thing), along. [for inlang, from in and Iang.] 

ent{arven, t. unmask. [fr. ent- and Ravoe.t 
Entlarvung, 7. -gen. unmasking. 
farven.] 

ent-Iaffen, O. tr. let go, permit to leave, re- 
lease, absolve; discharge, dismiss, turn off. 


[fr. ents 


| €Entlajjung, 7. —qen. leave, release, discharge, 


dismissal. [fr. entlafjen.] 

ent-{aften, tr. disburden, disencumber. 

cere J. -gen. disburdening. [fr. entz 

lajten. 

entlauben, tr. strip of leaves or foliage. 
ent: and faub.] 

ent-laufen, O. intr.j. run away, escape, de- 

sert, elope. 

Gutlaufung, 7 -gen. running away, elepe- 

ment. [fr. entlaufen.] 

entledigen, t. set free, deliver, discharge. 

refl. acquit one’s self, become free of obli- 
gation. [fr. ent- and ledig.] 

Cntledigung, 7 deliverance, release, acquit- 
tance. ([fr. entledigen.] 

entlegen, adj. (or adv.) remote, distant, far 
away, secluded. [as if past part. of ent= 
liegen, * lie far off.’] 

Cntlegenheit, ~ remoteness, distance, seclu- 
sion. [fr. entlegen.] 

ent-[ehnen, tr. procure as a loan, borrow. 

Entlehnung, 7 -gen. borrowing, loan. [fr. 
entlebnen, 

cntleiben, t. take the life of, kill, murder. 
[fr. ent- and &cib.] 

Cntleibung, 7. killing; homicide. 
leiben.] 

ent-[ciden, tr. render unendurable or dis- 
agreeable. 

ent-{eihen, O. tr. borrow. 

ent-leiten, t7. lead away or astray. 

ent-loden, tr. entice or allure away, draw 
away or aside, elicit. 

pages intr. j. flare or flash up (from, 
at.). 


[fr. 


(fr. ent= 


entmannen, @. unman, emasculate, castrate; 
enervate. [fr. ent- and Mann.] 

Gutmannung, /. unmanning, emasculation. 
[f. entmannen.] 


ertimar fer eS ettt-fefer 


entmarfen, é. deprive of marrow, enervate.| for injuries received, indemnify, make 


[fr. ent- and Marf.] good. 
entmasten, 7. unmask. [fr. ent: and Naste.] | Eutihadigung, f. -gen. indemnification, a- 
eut-maften, 7. deprive of masts, unrig. mends. [fr. entjchadigen. ] 
entmenjmen, 7. divest of humanity, brutal- ent-fallen, O. (or LV.) intr. |. sound forth, ring 
ize, render savage. [fr.ent- and Meenych.] out (from, dat.). 
entmifden, tr. separate things mixed, un- lent-jchaumen, zt. f. gush forth in foam. 
mingle. |Guntjdetd, m. —des, -de. same as Entidheidung. 
ent-mummen, ¢, unmufile; unmask. entimeinbar, adj. (or adv.) determinable, cap- 


entnithen, —thigen, t. deprive of spirit, dis-| able of decision. [fr.cntjcyeiden. } 
courage, dishearten, dismay. fr. ent-/ent-jdeiden, O. (or NV.) tr. decide, determine, 


and Muth or muthig.] decree, resolve; passjudgment orsentence. 
Eutmuthigung, f discouragement. [fr. ent-| entjdheidend, decisive, definite, peremptory. 
muthigen, ] ent/mieden, oflen as adv. decidedly. 


ent-nebeln, tr. clear from mist; make sober. | @ntjdeidung, f. -gen. decision, determina- 
ent-wationatifiren, 77. deprive of nationality,) tion. Gntfdheidungs: -qrimd, m. ground of 


denationalize. decision, motive. -guffand, m. decisive or 
ent-nebmen, O. tr, take away, remove, draw) critical point, crisis. -ftimme, /. casting 
out; exempt, free; gather, conclude. vote, -yoll, adj. decisive, critical. [fr.ent- 
ent-nerven, 7. ENERVATE, unnerye. {heiden.] 

GCutnervung, 7. ENERVATION. (fr. entnerven.] | Gntfdiedenfeit, f decision, determination, 
eut-pfropfen, tr. uncork. firmness; certainty. [fr. past part. of ent- 
entpflidten, t. exempt from duty. [fr. entz| fchetden.] 

and $jlidt.] lent-{hiffer, 7. ship off. 


-ent-prefjen, &. press or squeeze out, extort. | ent-jdiefen, O. intr. shoot forth, issue rapidly. 

entpuppen, ref. free itself from the cocoon, |ent-{dlafen, O. intr. {. fall asleep; expire, die. 
burst the cocoon. [fr. ent- and Pupye.] ent-feajlagen, O. refl. (with genit.) do away with, 

ent-qualmen, intr. fj, rise in vapor or smoke. | part with, forbear, forget, banish. 

ent-queflen, O. intr. j, flow forth, issue (from, |ent-feleidjen, O. intr. j. steal or slip away 
dat.). (from, dat.), escape. 

ent-raffen, i. snatch away, remove with sud- |ent-jdjleiern, é. unveil, reveal. 


denness or violence. ent-}ajliefen, O. t. DiscLosE, unlock. refl. 
ent-ragen, itr. jut forth, project, rise aloft;| resolve, determine, make up one’s mind, 

(with dat.) overtop, rise above. decide. entjdfofjen, resolved, determined, 
-ent-rafen, ¢7. strip of turf or grass. resolute, firm. 


ent-rathen, O. tr. (less often intr. with dat.)| Gntidhliefung, f -gen. resolving; resolution, 
only in wmfin. dispense with, do without.| determination. [fr. entjchlicpen.] 


flit. leave out of consideration.] Entidloffenheit, 7. resoluteness, firmness of 
vent-rathjetn, é. unriddle. purpose, determination. [fr. past part. of 
Entrée, /. or n. -6e8, -€e3. entrée, entrance, | entfchliepen. J 
admission; entrance-money. [FYr.] ent-felumimern, intr. j. fall into slumber; dio 
-eut-reiben, O. tr. rub away. gently. 
ent-reifien, O. tr. tear or snatch away, remove ent-jdliipfen, tir. {. slip away, glide out, 
by violence; rescue, deliver. escape. 
Entreifung, f -gen, snatching away; rescue. | entiatug, m. -ffe8, -tiffe. resolution, resolve, 
[fr. entreiken.] determination. [fr. entycplicBen. ] 
Entrih, same as Enterich. ent-fdjmiicen, tr. divest or strip of ornament. 
ent-ridjten, fr. discharge (as an obligation); entjduldbar, adj. (or adv.) excusable, pardon- 
duly contribute, pay over. able. (fr. ent}dhuldigen.} 
‘Entridtung, 7. due discharge, payment. [fr. entjduldigen, o. EXCULPATR, excuse, relieve 
entrichten.] from blame or penalty, justify. ref. excuse 
ent-viegelu, tr. unbolt. one’s self, apologize. [fr. ent- and {duldig.] 
ent-riejelu, intr. f. trickle or ripple forth. Entiguldigung, f. gen. EXCULPATION, excuse, 
ent-ringen, O. tr. wring 07 wrench away. apology. [tr. entjchuldigen.] 
ent-rinnen, O. intr. j. run away, escape. ent-{awarmen, id. ). swarm forth. 
ent-reflen, intr. {. roll away or down; unroll.!ent-jdweben, wir. |. soar up or away. 
tr, unroll. ent-fwimmen, O. intr. j, escape by swimm- 


ent-rticen, ir. snatch away, carry off, remove.| ing. ’ 
Entriidung, #7 snatching away; transport. ent-jdwinden, O. intr. |, disappear, vanish. 
(fr. entriicfen.] entjeclen, ¢. deprive of soul or life, EXANT- 
ent-ritften, tr. (divest of armor, render un-| MATE. entjeelt, lifeless, dead. [fr. ent- and 
equipped: hence) deprive of self-command,) Geele.] ; 

exasperate, provoke, irritate, make angry ent-fegelt, ind. f. sail away, sail off. 


or indignant. ent-fenden, (i77eg.) ¢r.send off or forth, let fly. 
Gntriiftung, £. passion, wrath, indignation. entfebbar, adj. (or adv.) removable (from 
(fr. entvitjten.] office); capable of being relieved (from 
ent-fagen, intr. (with dat.) or refi. (with genit.)| siege etc.). [fr. entfeben. } ' 

renounce, forsake, disclaim, ABDICATE. jent-feber, i. set out of place, displace, re- 
Gnijagung, f. renunciation, disclaiming, aB-| move, DEPOSE, dismiss, dethrone; suspend; 
DICATION, [fr. entjagen.] relieve, succor. refl. become beside one’s 


Entjas, m. -3¢8, relief, succor; hence raising | self with horror, be shocked or startled, 
ofasiege. [fr. entyeken.] be terrified, start, shudder. (€ntjefen, hor- 


ent-jdiidigen, iv. save harmless, recompense! ror, shuddering fear, terror, dread. 


entjetlich 


entjeslid), adj. (or adv.) horrible, terrible, 
dreadful, shocking. [fr. entjegen.] 
Gutjeslidteit, #. -ten. horribleness, heinous- 
ness, atrocity. [fr. entjeblic.] 

GEntfesung, f.-gen. removal, dismissal, DE- 
POSITION; relieving, relief. [fr. entieben.] 
ent-fiegelu, t. unseal, open. 

ent-finfert, O. intr. §. sink down, drop, fail. 
ent-fiinen, O. refl. (with genit.) bethink one’s 
self (of), remember, 

entfinmliden, @ free from sensual or earthly 
things, spiritualize. [fr. ent- and jinnlid).] 
Gutfinnlidung, 7. -gen. spiritualization. [fr. 
entjinnlichen. J 

entfittigen, entfittlicjen, tr. render immoral, 
demoralize. (fr. ent= and {ittig on jittltd). | 

i eadaeel J. demoralization. ([fr. entyitt= 
lichen] 

ent-fihnen, -fiihnen, tr. 
appease. 

ent-{pinnen, O. tr. (spin forth: hence) plot, 


machinate. refl. (with aus) arise from, orig-| 


inate in. 

entjpredjen, O. ints. (with dat.) answer to, res- 
pond to, correspond with.  entjpredjend, 
corresponding, adequate. 

ent-{priefen, O. intr. {. sprout forth (from, aus, 
or dat.); descend (from ancestors). 
fproffen, descended, born. 

ent-{pringen, O. intr. |. spring or run away, es- 


cape; spring forth, arise; descend or pro-) 


ceed. 
ent-jprudeln, iér.j, bubble or gush forth. 
ent-jpriihen, intr. j. fly forth in sparks or 
drops. 
entftaltet, adj. disfigured, deformed. 
a past part. of entftalten, opposite of gejtal- 
ten.] 
ent-ftammen, tnt. j. (with dat.) descend from, 
be of the lineage of. 
ent-ftehen, O. intr. j, arise (from, dat.), spring 
forth, come into being, originate; stand 
away, be wanting, fail. Gntftehen, 2. arising, 
beginning, origin. 
Gntftehung, f arising, origination, coming 
into being. Gntftehungs: -art, -weife, 7 na- 
ture or manner of beginning or origin. 
eqc{midte, 7 history of origin, story of de- 
velopment. ([fr. entjteben.] 
ent-fteigen, O. intr.j. ascend, rise out (of or 
from, dat.), come forth. 
ent-ftelle 
figure, 


tt, tr. (displace: hence) distort, dis- 
deface, deform. 


Gntitetlung, 7. —aen. distortion, disfiguration, 


defacement. [fr. entfteflen.] 

ent-fterben, O. intr. die away. 

ent-frablen, ddr. j. radiate forth (from, dat.), 
beam forth. 

ent-ftrdmen, tt. §. stream or gush forth, 
issue (from, dat.). 

ent-{tiirmen, adr. |, storm ov rush forth. 

enteftiirgen, int. j. tumble away, burst forth 
(from, dat.), proceed with violence. 

ent-fiindigen, 27. purify from sin, sanctify, 
absolve. 

Gntjiindigung, 7 -gen. purification from sin, 
absolutiun. [fr. entftindigen.] 

ent-taujden, &. undecsive, disabuse. 
Guttauidung, 7. disabuse, relief from illusion. 
ffr. enttaufeben.] 

ent-thronen, i”. dethrone. 

ent-tinen, tntv. j. sound forth (from, dat.). 
entt-vilfern, ¢7. DEPOPULATE, unpeople. 
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expiate, reconcile,| 


ent=| 


{as if) 


entt-ziehent 

Gutvdlferung, f. DEPoPuLaTIon. [fr. entvil= 
tern.] 

ent-wathfen, O. intr. {. grow forth, grow out 
(of or from, dat.); out-grow. 

| ent-waffnen, ir. deprive of weapons, DISARM. 

Entwaffming, f -gen. DISARMING. [fr. ent. 
wajfnen.] 

entwalden, #7. cut down the forests of. [fr. 

| ent and Wald. ] 

entweder, conj. either ( followed by oder, ‘or’. 
{corrupted from eintwed:r, from ein, * one,” 
and bdewebder, * whether’; lit’ly, ‘ one of the 
two.’] 

lent-wehen, intr. j. breathe or blow away 

| (from, dat.). 

jent-webren, tr. disarm. 
one’s self. 

ge tr, unsex, unwoman. [fr. ent- and 
Web. 

ent-weithen, O. intr. §. give way, yield the 
way; run away, slip out of reach, abscond, 
escape. 

Gutweithung, f —-gen. escape, absconding. 
(fr. entiweichen. ] 

ent-weiben, f. desecrate, profane, violate the 
sanctity of. 

Entweiber, m. -r8, -v. (f. rin.) desecrator, 


refl. defend or guar 


| 
| 


profaner. [fr. entweiben.] 
Entweihung, f. -gen. desecration. [fr. ent- 
weitben.] (steal. 


ent-wenden, (reg. or irreg.) tr. pilfer, purloin, 

GEntwendung, /. pilfering, stealing. [fr. ent= 
wenden.) 

ent-werfen, O. tr. (throw off hastily: 7. e.) pro- 
ject, sketch, draw in outline, chalk out; 
project, devise, plan. 

Entwerfer, m. -v8, -r. (f. -rin.) designer, pro- 
jector. [fr. entwerfen.] 

lentwerthen, tr. deprive of worth or value, re- 
duce in value. (fr. ente and MQertb.] 
ent-wideln, é. unwrap, unfold, untwist; de- 
velop, evolve, resolve; solve,’ explain, ex- 
pound; display, exhibit; deploy. 

Entwid(e)fing, 7. unfolding, development; 
exposition, exhibition; evolution, deploy- 
ment. [fr. entwicfeln.] 

ent-winden, O. tr. wrest away, EXToRT. reff. 
work one’s self free, become extricated. 

Fue BEER, ir. disentangle, unravel, extri- 
cate, 

ntwirrung, £ -gen. disentanglement, extri- 
eation, [fr. entwirren.] 

ent-wifden, intr. j. slip or steal away, escape. 

ent-wobnen, intr. jf, become unused, grow 
disaccustomed. 

ett-wobnen, o. disaccustom, wean. 

Entwohnung, / weaning. [fr. entwdhnen.] 

ent-wolfen, tr. or refl. uncloud, clear up. 

ent-witrdigen, tr. dishonor, degrade, profane. 

Entwiirdigung, 7 -gen. degradation, disgrace. 
{fr. entwirdigen.] 


Entwurf, m. -fes, -irfe. sketch, outline, 
draught; project, plan, scheme. [fr. ent= 
werfer.] (PATE. 


ent-wurgeln, f°. root out, ERADICATE, EXTIR- 

Entwur3zeling, 7. ~gen. ERADICATION, EXTIR- 
PATION. [fr. entiwurjefn. ] 

ent-zapfen, ¢r. tap or draw forth. 

ent-zaubern, ¢7. disenchant, uncharm, 
ent-Zaumien, tr. unbridle. 

ent-gieben, O. tr. withdraw, remove or take 
away, put out of reach. +eff avoid, evade, 

| shun. 


Entziehung 


Entziehung, f. act of withdrawing, with- 
drawal; removal, deprivation. [fr. entstehen. } 
ent-jifferm, ¢r. decipher, unravel. 


Entjifferer, m. -vs, -v. decipherer.  [fr. ent- 
gtijern.J 
Entzifferung, / -gen. deciphering.  [fr. entz 


atyyern. ] 
ent-guiden, &. ravish, enrapture, transport, 
fill with ecstasy, overjoy. Gntgiiden, rap- 
ture, transport, ecstasy. 
Entzlidung, # -gen. rapture, transport, ec- 
stasy. [fr. entgucen.] 
ent-giigeln, 7. unbridle. 
entzundbar, adj. (or adv.) inflammable, com- 
bustible.  [fr. entgunden. 
Gitziindbarfeit, 7. inflammability. 
giimdbar, } 
ent-zlinbden, ¢7. kindle, inflame, set on fire; 
fill with ardor ov passion. 
entgiindlidy, adj. (or adv.) inflammable. 
entgunden. ] 
Entgundung, f. -gen. kindling, setting on 
fire; inflammation. [fr. entjunden.] 
entgjwei, adv. in two, asunder, apart. com- 
pounded with some verbs, as: -gehen, intr. f, 
come apart, go in two, separate. -reifen, 
O. intr. |, tear apart, become rent asunder: 
etc. (for in-gwet. ] 
entziweien, &. disunite, set at variance, ren- 
der mutually hostile. [fr. entjivei.] 
Epautette, # -en. epaulet. [Fr.] 
ephemerijd), adj. (or adv.) ephemeral, lasting 
aday. [fr. Gr.] 
Epbhe‘jer, m. -r8, -v. Ephesian. 
ephefijd, adj. (or adv.) Ephesian. 
G'pheu, m. -e8, ivy. (relat. to ivy. The Germ. 
ending -heu prob’ly by popular etymology 
for Heu ‘hay.’] 


[f. ent= 


[fr. 


Epho‘r(us), m. -ven. ephor, magistrate of 
Sparta; also highest church-dignitary. 
{fr. Gr.] 

Epidemic’, 7. -i/en. epidemic disease. fr. Gr.] 


epidemijfdh, adj. (or adv.) epidemic. 
Cereenemasi®, adj. (or adv.) epigrammatical. 
{fr. Gr. 

Gpifer, m.-r3, -v. epic poet. [Gr.] (Gr.] 
Gypitura‘er, m. -r8, -r. epicurean, epicure. 
epifuraije, rij, adj. (or adv.) epicurean. 
Gypilo‘g, m. -jes, -ge. epilogue. [fr. Gr.] 
epijd), adj. (or adv.) epic. [fr. Gr.] 
pisfopa‘t, ~. -tes, -te. episcopate, episco- 


pacy. [fr. Lat. Gr.] 
Gpijo‘de, f. -en. episode. [Gr.] 
evijodijd) adj. (or adv.) episodical. 


Gpi‘jtel, f. -In. epistle; reprimand. [fr. Lat. 
Gr.) 


Epo'de, f. -en. epoch. [Lat. Gr.] 

€po8, n. -8, pl. Spen. epos, epic poem. [Gr.] 

Epypich, m. -de8, -che. parsley; ivy. [Lat. apium, 
‘parsley.’ ‘Ivy’ by assimilation to Gpheu.] 

Equipa‘ge, f. -en. equipment; equipage, car- 
riage and horses; baggage; crew. [Fr.] 

er, pers. pr. he, it. Gr, you (to inferiors). 
(O. H. G. her.] 

erz, insep’ble prefix: same with urz, and orig’ly 
related or identical with aus, out: adds to 
verbs the idea of out, of transition or begin- 
ning, of strengthening or attainment, or of 
acquisition by means of the action signified; 
also forms denominative verbs, most often 
with the idea of passing into or reduction to 
a condition. [E.ain arouse, awaken, arise, 
etc.] 


d19 


Erbe 


erate, tr. deem, judge, hold, consider, 
Gradten, n. judgment, opinion. meines —s, 
in my opinion. 

er-alten, intr. begin to grow old. 

er-angelu, tr. bring up or catch by angling; 
hence gain by assiduity. 

er-arbetten, ¢r. procure by working. 

erearment, intr. become poor. 

er-athimen, intr. breathe strongly, pant, sigh. 

er-bangen, intr. j. grow anxious or apprehen- 
sive, feel a misgiving arise, fear. 

erbarmen, tr. move to pity o commisera- 
tion. refl. pity, commiserate, have com- 
passion, show mercy. Grbarmen, ». pity, 
commiseration, compassion. [fr. ers and 
obsol. barmen for bezarmen, ‘regard as poor 
or unfortunate’, from arm, ‘poor’: or from 
obsol. Barm, ‘ breast.’} 

erbirmlid, adj. (or adv.) pitiable, miserable, 
pitiful, wretched. [fr. erbarmen.] 

GErbavurlidfeit, ~ -ten. miserable condition, 
misery, wretchedness; pitiableness.  [fr. 
erbarmlich. ] 

GErbarmiung, 7. pity, commiseration, compas- 
sion. —8-(08, adj. pitiless, merciless. -8-pofl, 
adj. full of pity, compassionate. [fr. erbar= 
men.] (jig. EDIFY. 

er-bauen, ¢. build up, erect, raise, cultivate; 

Grbauer, m. -v8, -r. first builder, founder; 
EDIFIER. (fr. erbauen,] 

erbaulic), adj. (or adv.) EDIFYING, informing- 

‘and improving, instinct with devotion,. 
[fr. erbauen.] 

Grbaulidfeit, f£ quality of epiryine. 
baulicy.] F 

Erbauung, f building up, erection, construc- 
tion; EDIFICATION. Grbauungs: -bud, x. 
book of devotion. -jdrift, 7. edifying pub- 
lication, religious tract. -rede, / -vortrag, 


(fr. era 


m. edifying or religious discourse. -ftunde, 
f. hour of devotion. 
1. Grbe, m. -en, -en, heir, inheritor. 


Erb (gen’ly hereditary-): -ndel{, m. hereditary 
nobility. -befis, m. hereditary possession. 
zeigen, adj. possessed by inheritance. -faf{, 
m. heritage, succession; -faflig, adj. here- 
ditary, entailed. -folge, # succession by 
inheritance. -genof, m. joint-heir. -grunb, 
m. hereditary ground or land or estate, pat- 
rimony. -gut, . hereditary property: pat- 
,vimonial estate, patrimony; heirloom. 
« zherr, m. hereditary lord, lord of the manor: 
sherrlidj, adj. manorial. -herrjdaft, f. here- 
ditary possession of a manor; family ofa 
lord of the manor. -huldigquig, / oath of 
fealty. -{faffer, m. bequeather, testator. 
(08, adj. disinherited, excluded from suc- 
cession; heirless. -nehimer, m. inheritor. 
spat, f. hereditary tenement; fee-farm. 
plist, 7. oath of fealty; homage. -fmimt or 
zjhictung, f. division of an inheritance. 
-\{cijer, m. legacy-hunter. zjmofR, m. 


ground-rent. -jeser, m. (f. -ritt.), testa- 
tor. -ftiid, . heirloom.  -fiinde, /. orig- 
inal sin, hereditary depravity. -theil, 
n. hereditary portion, inheritance. -thet- 
{ung, f. division of an inheritance. -yer- 


marer, m. (f. -vin,) testator. -vermigen, 7. 
patrimony. ing, m. hereditary rent, quit- 
rent, fee-farm rent. [relat. with Wrbcit: 
Ags. yrfe, erfe.) 
2. Erbe, n. -¢3. heritage, inheritance. [fr. 1. 
Crbe. 


er-beben 


120 


er-dDrohen 


er-beben, intr. tremble greatly, quake, shake. 
erben, ¢r. inherit, receive as heir, get by 
descent, succeed to. [fr. 1. Grbe.] 
er-beten, tr. seek to obtain by entreaty, re-| 
quest; obtain by praying. 

erbeuten, tr. make booty of. get by plunder, 
capture. [fr. ers and Beute.} 

er-bieten, O. refl. offer, proffer, promise. 
erbietig, adj. (or adv.) offering, proposing, 
eae do something), willing. [fr. er-| 

teten. 

Erbietigteit, readiness, willingness. ffr. 
erbiettg.] 

GErbietung, 7. -gen. offer, tender, proffer. [fr. 
erbieten. 

Grbin, f.-nnen. heiress. [fr. 1. Grbe.] 

er-bitten, O. tr. obtain or try to obtain by en- 
treaty, beg for; win over. 

er-bittern, tr. make bitter, exasperate, irri- 
tate, provoke, incense, 

Grbitterung, f irritation, bitter anger, ani- 
mosity. [fr. evbittern.] 

erbittlich, adj. (or adv.) EXORABLE, yielding to 
entreaty. ([fr. erbitten.] 

er-blaffen, intr. grow or turn pale; fade, die. 

GErblaffung, #. growing or turning pale. [fr.| 
erblajjen. } 

er-bleidjen, O. intr. jf. turn pale, 
blanch. e 

erblity, adj. (or adv.) hereditary, inheritable. 
(fr. erben.] | 

Grblidteit, f quality of being hereditary. 
(fr. erblic.] 

er-bliden, tr. catch sight of, espy, descry, | 
perceive. 

Steve pe intr. §. grow blind. ([fr. er- and 

ind. 

ersbldden, vefl. be bashful or shy or afraid. 

er-blithen, wér. |. bloom forth, blossom, de- 
velop in beauty. 

er-borgen, tv. borrow; get at second hand. 

erbofen or erbofeu, i. make angry, provoke, 
exasperate. refl. grow angry. (fr. er-and 
the old form of bdje.] 

‘rbot, n. -e8. offer, tender, proffer. 
bieten.] 

erbitig, adj. (or adv.) offering, willing, ready. 
(fr. Grbot.] 

er-branden, int. j. surge up. 

er-braufjen, id. j. rise roaring, begin to roar. 

er-breden, O. t7. break or force open. reft. 
vomit. 

Grbredung, f breaking open.  [fr. erbreden.] 
€rbjmaft, /. heritage, inheritance. Grbjmafta: | 
zanthet{, m. portion of an inheritance. -yer- 

fiiger, m. testator. [fr. (Srbe.] 
Erbsaen, nr. -ns, -n. little pea. (fr. Grbfe.] 
Grbje, f.-en. pea. Erbjem: -brei, m. -briihe, 
[Ags. 


lose color, , 


(fr. er= 


Jf. pea-soup. -gabler, m. cotquean. 
earfe.] 

‘Grde, f.-en. earth, ground, soil, dirt, dust; 
earth, world. Grd; -apfel, m. potato; trufile. 
zattig, adj. earthy, as of earth. ebabn, f. 
orbit of the earth. -ball, m. terrestrial 
globe. -beben, n. earthquake. -beere, /f. 
strawberry. -befdretber, m. GEOGRAPHER; 
-bej@reibung, f. GEOGRAPHY.  -boden, m. 
ground, soil; earth, globe. -biirger, m. in- 
habitant of the earth, sublunary creature, 
mortal. -enge, f neck of land, isthmus. 
-fab{, adj. earth-colored, gray. <feft, adj. 
firm in its place, permanent. =flade, f. 


-forj@ung, f. geology. -gang, m. vein (ina 
mine), streak; tunnel. -gefdof, n. ground- 
floor. -getiimmel, -gewiihl, n. throng and 
bustle of human beings on this earth. 
eqleijer, m. EQUATOR. -giirtel, m. (earth- 
rdle: 7. ¢.) ZONE. -bhaltig, adj. containing 
earth, earthy. -harg,. asphalt, bitumen. 
-térper, m. terrestrial body, globe ofearth, 
sphere. -freig, m.circumference of the earth, 
globe; -freiglinie, / horizon. -funde, f gene- 
ral knowledge of the earth including geogra- 
phy and geology, GEoGNosy, physical geo- 
graphy; -fundig,adj.versed in general know- 
ledge of the earth. -manuden, n. dwarf- 
sprite, gnome. -mejfer, m. GEOMETRICIAN. 
smefi-funft, f. GEOMETRY. -dI, 7. (earth-oil), 
petroleum. -petj,. mineral pitch, bitu- 
men. -reifj, m. kingdom of earth, the 
world at large, earth. -réfre, f. drain or 
water-pipe. -riiden, m. ridge of hills, ele- 
vation of land. -fal3,7. saltpetre. -fmat, 
m. ground-rent. -fmode, 7. artichoke (Ger- 
manized form of YArtijchofe, which see). 
-fqwamm, m. mushroom, champignon. 
-fperling, m. meadow-lark. -fpige, #7. point 
of land, promontory. -ftof, m. earthquake, 
shock, earthquake. -ftrith, m. (streak or 
strip or line of land: hence} zone; region, 
territory. -ftufe, f decline of a hill, ter- 
race. -torf, m. peat. -twirt#, adv. earth- 
ward, towards the earth. -winfel, m. cor- 
ner of earth, nook of the world. -gunge, f. 
tongue 07 narrow strip of land; promon- 
tory, headland, cape; neck of land, isth- 
mus. 
Grden (mostly earthly, terrestrial, of this 
world): -biirger, m. inhabitant of the earth, 
subiunary creature. -{aft, # burden of 
earthly life. -rund, n. terrestrial globe. 
zfohn, m. son of earth, earth-born mortal. 
cwallen, x. mortal pilgrimage. 


erden, adj. earthen. ([fr. (rde, obsolesc., for 
irden.] 

erdenbaft or erdhaft, adj. (or adv.) earthy, TER- 
REovs. [fr. Erde.] 


erdenfbar, adj. (or adv.) imaginable, conceiv- 
able. ([fr.erdenfen.] 

er-denfen, (trreg.) tr. obtain by thinking, con- 
trive, devise, invent, EXCOGITATE. 

erdentlic, adj. (ov adv.) imaginable, conceiv- 
able. [fr. erdenfen.] 

rdenfung, f. contriving, invention, ExcocI- 
TATION. [fr. erDdenfen.] 

Grdenthum, x. -m8. earthliness, mortality. 
{fr. Grde.] 

erdidt, adj. (07 adv.) earthy, TERREOUS. 
Crde.] 

er-didten, tv. invent, devise, forge, fabricate, 
feign. refl. acquire by poetical compo- 
sition. 

Grdidter, m. -r8, -r. (Ff. tin.) inventor, fram- 
er; feigner. fr. erdid)ten.] : 

Grdidtung, f# -gen. invention, devising; 
fiction; fabrication, forgery, sham; feign- 
ing. (fr. erdichten.] 

erdig, Same as erdidyt. 

erdolthen, o. stab (with a dagger). [fr. er- and 
Dold). ] 

er-domnern, intr. begin to thunder, thunder 
forth. 

erdreiften, refl. make bold, be bold enough, 
dare, presume. (fr. er- and dreijt.) 


(fr. 


surface of the earth. -forjder, m. geologist. 


er-drohen, tr. extort by threats. 


eu-drojfeln 


er-bdroffelu, ¢r. throttle, strangle, choke, suf- 
focate. 

Erdroffelung, f. throttling, strangulation. 
{fr. erdroffeln.] 

er-driiden, . press to death, crush, choke; 
oppress, overwhelm. 

Grdriidung, f. crushing, choking, stifling. 
[fr. erdructen.] 

er-dulden, . suffer, endure, tolerate, bear. 

Grdulder, m. -v3, -r. (f.-rin,) suiferer. [fr. 
erdulden. ] 

Erduldung, f. suffering, enduring. 
Dulden.} 

er-eifern, refl. be overzealous, grow warm or 
passionate, be incensed, fall in a passion. 

ereiguen, refl. make appearance, take place, 
occur, happen. [erz andeignen, ‘make one’s 
own’; but mixed with erdugnen (fr. Auge, 
‘eye’), ‘bring before the eyes’, and deriv- 
ing its meaning from this.] r 

Ereignif, ». -ffes, -jje. occurrence, event. [fr. 
ereignen.] 


[fr. er- 


Greignung, f.-gen. occurrence, event. [fr. 
ereignen. | 
er-cilen, ¢7. hasten up to, overtake, catch up 


with, befall suddenly. 
Greilung, f. overtaking. ([fr. ercilen.] 
Gremi‘t, m.—ten, -ten. hermit. [fr. Lat. Gr. 
er-erben, é”. gain by inheritance. 
Grerbung, f. inheriting. [fr. ererben.] 
er-fabren, O. tr. come upon; fall in with 
(as an event ov experience), make experi- 
ence of, experience, go through; learn, 
obtain information of. erfabren, experienc- 
ed, expert, practised,versed, skilful. 
Grfabrenheit, 7 experience, practice, skill. 
{fr. erfabren.] 
serlobtiy, ifs 
ge. 


-gen, experience, practical 

Erjahrungs: -beweis, m. argu- 
ment derived from experience. -funde, / 
knowledge from experience, empirical 
psychology, EMPIRICISM. -freig, m. circle 
of experience, round of knowledge. -jat, 
m. principle derived from experience. 
ewiffen, . -wiffenja@aft, £ EmMprRicaL knowl- 
edge or doctrine. ([fr. erfahren. ] 

er-fajfen, tr. take hold of, seize, grasp; com- 
prehend. ' 

er-ferhten, O. tr. get by fighting. ; 

erfindbar, adj. (or adv.) capable of being in- 
vented, devisable. [fr. erfinden.] 

er-finden, O. tv. find out, invent, devise, con- 
trive. } : 

Grjinder, m. -r8, -v. (f.-rin.) inventor, de- 
viser. (fr. erjinden.] 

erfinderifdy, adj. (or adv.) inventive, ingenious. 
(fr. Gryinder, } 

erfindjant, adj. (or adv.) inventive, ingenious. 
(fr. erfinden. ] 

Grfindjamtcit, 7. inventive genius, ingenuity. 
(fr. erfindjam.] 

Grfindung, f. -gen. invention, contrivance, 
device. Erfindungs: -fihigfeit, -gabe, -fraft,/- 
zgeift, m. inventive faculty or genius. -reid), 
voll, adj. inventive, ingenious. [fr. erz 
finden. J é 

er-fi{men, tr. fish up; hence obtain by artifice. 

er-flehen, 7. obtain or seek to obtain by en- 
treaty, implore. 

Grfolg, m. -g8, -ge. consequence, result, 
issue; successful result, prosperous issue. 
(fr. erfolgen.] 

tr-folgen, int. {. follow, ensue, result. 


knowle 
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ergiebig 


Creeneetiey, adj. (or adv.) requisite, necessary. 

{fr. erfordern. ] 

cr-fordern, ¢. demand, require, call for. 

Grfordernig, n. —ffes, -fje. requirement, re- 
quisite. [fr. erfordern.] 

er-forjden, tr. find out by investigation, dis- 
cover; investigate, search into, explore, 
scrutinize. 

Exrjorjder, m. -r3, -r. (f. -rin,.) investigator; 
discoverer. [fr. erforjdjen.] 

erforjalicj, adj. (or adv.) capable of being in- 
vestigated or discovered, explorable. (fr. 
erforjcen. ] 

Grforjdung, f investigation, exploration; 
discovery. ([fr. erforjdyen.] 

er-fragen, WV. (or O.) tr. find ont by inquiring. 
erfredjen, ref. make one’s self bold enough, 
be so free, dare, presume. [fr. er- and frec.] 
er-frenen, tr. give pleasure to, cause to re- 


goice, gladden, delight. refl. (with genit.) 
enjoy, rejoice, be glad at. 
erfreulid), adj. (07 adv.) pleasing, agreeable, 
gratifying, delightful. [fr. erjreuen.] 

Grjreulicteit, f. delightfulness. (fr. erfreulic).] 
er-frieren, O. intr. |. freeze, die with cold. 
erfrifaen, ¢r. refresh, restore freshness or 
vigor to, recreate. [fr. ere and frije).] 
Erfrijaung, f.-geu. refreshment, collation. 
(er. exfeitspen] 
er=fiiflen, 7. fill, make full; fulfil, perform, 
accomplish. refl. be fulfilled. 

Erfiillung, 7. -qen. fulfilment, accomplish- 
ment, realization. [fr. erfiflen.] 

ergangen, tr. make whole, complete, perfect; 
make up the lack of, supply. ergangend, 
supplementary. [fr. erz and ganj.) 

Hos ung, f. -gen. supplying; thing sup- 
plied or added, supplement, complemeut; 
BEDINTEGRATION. —é-band, m. supplemen- 
tary volume. -~%-ftiid, complement, [fr. 
ergdngen. ] 

er-geben, O. refl. give one’s self up, sur- 
render, submit, acquiesce; devote one’s 
self, become addicted; showitself, result, 
follow. ergeben, devoted, addicted, given 
up. ergebenft, supert. most devoted; adv. 
most humbly. 

Grgebenbeit 7- devotion, attachment, addict- 
edness. [fr. ergebe...] 

Ergebnis, w. -fjes, -ffe. result, consequence, 
sequel, (fr. ergeben.] 

Ergebung, f. submission, resignation, sur- 
render. ([fr. ergeben.] 

cr-gcehen, O, intr. }, goon, fare, happen; go 
forth, issue, be passed. refl. go abroad, 
move about for exercise ov pleasure, expa- 
tiate. etwas itber fic) —Lajjen (allow some- 
thing to happen to or befall one: hence) sut- 
fer something patiently. 

Grgehung, f.-gen. walk for exercise or pleas. 
ure. [fr. ergeben.] 

er-geizen, tr. get by avarice. 4 

ergeben (07 ergdgen), tr. delight, gratify, 
please. [ere and gegen, causative of old 

Germ. ergejjen (= vergefjen), ‘forget’: lit’ly, 
‘cause to forget (troubles)’.] ) 

ergeblicy, adj. (or adv.) delightful, pleasing. 

(fr. ergegen. ] . 

Grgeblidtcit, 7. delight. [fr. ergeglid).] 

Ergesung, 7. -gen. delight, pleasure. 
gegen. ] 

ergiebig, adj. (or adv.) yielding, productive, 


[fr. ev= 


| fertile, rich, [fr. ergeben.] 


6 


Ergiebigfcit 


undance. [fr. ergiebig.] 

er-giefen, O. tr. pour forth or out, EFFUSE. 
refl. overflow, gush forth, discharge or dis- 
embogue itself. 

Grgiefung, f.-y-.1. pouring forth, EFFUSION. 
[fr. ergiepen.] 

er-qlaingen, inér. shine forth, burst forth in 
brightness, [or glow. 

er-glimmen, O. (or N.) int. begin to glimmer 

eregtithert, intr.j. begin toglow. ¢. kindle. 

ergodwen elc. etc., see ergeBen efc. etc. 

1. er-grauen, intr. f. turn gray, grow hoary; 

awn. 

2. er-qranen, int. |. become horrified, be dis- 
mayed or awed. 

er-granjen, ind. }. become horrified, feel awe, 
shudder. 

er-gueifen, O. tr. lay hold of, seize upon, 
catch, apprehend, grasp; avail one’sselfof. 

Grgreifung, / seizure, apprehension. [fr. erz 
greifen.] j 

ergrimmmen, intr. f. grow furious, 
angry. (fr. ere and Grimm. ] 

er-griibeln, 7. grub ov dig out, search out. 

ergriindbar, same as ergrundlich. 

er-griinden, ¢7. (bring up from the ground or 
bottom: hence) search to the bottom 


become 


search out, investigate o7 explore thor-| 


oughly, fathom. 

ergrundtidj, adj. (or adv.) that may be search- 

ed out ov explored, fathomable. [fr. evr- 
grviinden, J 

Grgriindung, 7. searching out, exploring, 

fathoming. [fr. ergriinden.] 

CageeRea, untr.j, become green, grow ver- 
ant. 


Grgup, m. -f[es, -iiffe. EFFUSION. [fr. ergicfen.] 
erpaben, adj. (or adv.) raised, elevated, ex- 
alted, uplifted, high; lofty, majestic, au- 
gust, grand, sublime, noble. [irreg. past 
part. of erbeben,] 

GErhabenheit, 7. -ten. loftiness, sublimity, 
eminence, nobleness. [fr. erbaben.] 
er-hatlen, intr. j, resound. 

erhaltbar, adj.(or adv.) obtainable; presery- 
able. [fr. erhalten.] 

erhalten, O. tr. obtain, receive, get; hold in, 
restrain, check; keep, preserve, maintain; 
sustain, uphold, support. 

GErbaiter, m. -v8, -v. (/. -vin.) upholder, sup- 
porter, preserver. [fr. erhalten.] 

GErhattung, # -gen. obtaining, receipt; up- 
holding, maintenance, preservation, sup- 
port. fr. erbalten.] 

er-handelin, é. purchase; get by trade. 
er-haugen, vel. hang one’s self. 

er-harren, tr. wait for, expect; gain by pa- 
tient waiting. 

er-harten, intr. §. grow hard, harden. 
er-barten, ¢. harden; confirm, corroborate, 
verify. 

Erhartung, # hardening; confirmation, cor- 
roboration. [fr. erharten. ] 

er-hajden, 7. lay suddenly hold of, seize 
unexpectedly, catch; overtake. 

er-heben, O. tr. heave up, lift, raise, elevate, 
promote; extol, praise; raise (money), levy 
(taxes), collect, gather. vrefl. raise one’s 
self, rise, arise, fly up (of dust). 

erheblid), adj. (or adv.) considerable, impor- 
tant, material, weighty, cogent. [‘r. er 
heben.] 
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Grgicbigteit, 7. productiveness, fertility, ab-| Grheblidtcit, /. 
| tance, weightiness. 


erfennbar 


considerableness, impor: 

(fr. erbeblich.| 
Groebung, /- -gen. raising, elevation, exal- 
tation, promotion; levy, collecting; rising 
ground. [fr. erveben.] {cessary, 

er-heijden, 7. require, demand, make ne- 

er-heitern, #. make cheerful, cheer, brighten 
up, gladden, expilarate. 


| Gryciterung, f.-gen. cheering up; serenity. 


(fr. erhettern. ] 

er-heizen, t7. heat thoroughly. 

erfellen, #. brighten up, illuminate. intr. 
become clear or evident, appear plainly. 
[fr. er- and belf.] 

Grbeflung, f. lighting up, illumination. 
erbellen.] > 

er-heudeln, tr. gain by hypocrisy; put on, 
sham, feign, profess falsely. 

erbipbar, adj. (or adv.) capable of being 
heated. [fr. erbigen.]} 

erbigen, tv. heat. refl. heat one’s self, grow 
heated or excited, be incensed. [fr. er- and 
Hive. J 

Grbisung, 7. heating; heat. [fr. erhigen.] 

er-hoffen, ¢. hope for, expect. 

erhoben, tr. make high, elevate, raise aloft, 
EXALT, extol; heighten, increase, enhance. 
[fr. er= and hod.] 

Erhohung, f. -gen. raising. elevation, Ex- 
ALTATION, promotion, euuancing. [fr. er- 
hoben.] 

er-bolen, refl. recover one’s self, be restored, 
get well or fresh, recreate. 

Erbotung, f. -geu. recovery, refreshment, 
recreation. [fr. erbolen. ] 

er-Horen, ¢. hear, hear of; grant (a prayer). 

€rhorung, f hearing, granting. [fr. erhoren.] 

erinnerlid), adj. (or adv.) present to recol- 
lection. [fr. erinnern.] 

erinnern, 0. remind, put in remembrance, 
call to mind of; draw attention to, call up, 
mention. refl.(with gen., or an followed by 
accus.) remember, recollect, recall. [fr. 
inner, ‘inner, interior’: lit’ly ‘get within 
one’, * bring before the inner sense ’.] 

Grinnerung, 7. -gen. calling to mind, re- 
membrance, recollection, memory; re- 
minding, admonition; remonstrance. Grin: 
nerintgs; -frajt, power of memory. -mabh{, 
m. memorial feast; the Lord’s supper; 
memorial monument. -/dreiven, rn. moni- 
tory letter; memorial. -fdrift, f memorial. 
(fr. erinnern. ] 

er-jagen, tr. obtain by chasing, get by ardent 
pursuit. 

er-falten, intr. {. grow cold, cool. 

er-filten, ref. catch cold. t. cool. 

Grtiltung, f -gen. catching cold; cold. 
erfalten, } 

er-fimpfen, t. acquire by fighting, gain or 
win by struggle. 

er-fargen, i. acquire by niggardliness. 

er-faujem, i. purchase, buy; bribe; ransom. 

erfiuflim, adj. (or adv.) capable of being pur- 
chased or bribed, venal. [fr. erfaufen. | 

Se mee J. corruptibility. [fr. evlauf- 
ich. 


[fr. 


(fr. 


Grfaufing, f. -gen. purchase; bribing. (fr, 
evfaufen | 

aan refl. make bold, dare. 
ect. 

erfennbar, adj. (07 adv.) recognizable, discern: 
ible. [fr. evfennen,] 


[fr. ers and 


Erfernbarkeit 


Erfennbarteit, 7. capability of being known 
ee a cama perceptibility. (fr. erfenn- 

ar. 

er-fennen, (trreg.) tr. perceive, apprehend, 
understand, take cognizance of; recognize, 
distinguish; acknowledge, own to; decide, 
pass sentence. 

erfenntlicy, adj. (or adv.) discernible, apt to 
acknowledge, grateful. [fr. erfennen.] 

Grfenntlidteit, 7. discernibility ; acknowl- 
edgment, gratitude. [fr. evtenntlich.] 

Sréenntnif, f. jes, -ffe. perception. cogni- 
tion, knowledge; acknowledgment; re- 
cognizance. mn. verdict, judgment, sen- 
tence. -qrumd, ™. criterion by which some- 
thing is known. -frajt, /. power or faculty 
of perception, intellectual power. -yermib- 
gent, ~. faculty of perception, intellect. (fr. 
erfennen, ] 

Grfennung, f perceiving, discerning, recog- 
nizing; perception, knowledge. -8-geichen, 
token of recognition, countersign. [fr. er- 
fennen.] 

Grfer, m. -r8, -r. bow or projection (of a 
building), balcony. <-fenjter, 2. bow-win- 
dow. -jtube, f bow-windowed room. [fr. 
Lat. arcus, * arch.’] 

er-fiejen, O. t. choose out, elect. 

erflarbar, adj. (or adv.) explainable. 
tlaren.] 

Grtlarbarteit, 7. capability of being explained 
or accounted for. [fr. erflarbar.] 

erfldren, ¢7. make clear, explain, expound, 
set forth; declare, announce, pronounce, 
(fr. eve and flar.] 

Grfliirer, m. -r8, -v. (f. -rin.) explainer; com- 
mentator. [fr. erfiaren.] 

erflarlid, adj. (or adv.) explainable, account- 
able, explicable. [fr. erflaren.] 

Grflarung, f -gen. explanation, exposition, 
interpretation; declaration, avowal. [fr. 
erflaren. ] 

ertledlith, adj. (or adv.) advantageous, pro- 
fitable. 


[fr. evz 


er-flettern, tr. win by climbing, clamber up, 
scale. 

cr-flimmen, O. (or NV.) tr. same as ertlettern. 

Ce, O. intr. j. sound forth, ring, re- 
sound. 

er-ffiige{n, tv. find out by subtile investi- 
gation. 

er-fnallen, inty. crack, give a report. 

er-fodern, tr. take with a bait, allure and 
catch. 

erforei, sce erfitren, 

er-fofen, t. get by caressing or coaxing. 

erfofen, past part. of ertiejen. 

er-frachen, intr. begin to crack, crash. 

erfranten, indr. j, be taken ill. [fr. er and 
franf.] 

Grfranfung, 7. falling sick, sickness. 
franfen.] 

er-frieden, O. tr. obtain by cringing. 

erfrummen, inty. j, become crooked, warp. 
(fr. eve and frumm.] / 

er-fiihlen, intr. or tr. cool. 

erfiihnen, ref. be bold enough, venture, dare, 
presume. (fr. erz and fubn.]) 

er-funden, é. gain information about, search 
out, explore, reconnoitre. 

trfunbdigent, ef. make one’s self informed; 
make inquiries, inquire. fic — lajjen, cause 
inquiry to be made. [fr. ere and funbdig.] 


[fr. er- 
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erletdlich 


Ertundigung, # -gen. inquiry, search. [fr 
erfundigen. 
er-fiinftelu, &. imitate artificially, affect, 
feign, sham. erfiinjtelt, artificial, affected, 
feigned. 

Grfinftelung, f. artificial manner, affectation, 
feigning. (fr. erfiinjtetn.] 
er-fiiren, O. tr. (rare except in past part.) choose 
out, elect. erforen, chosen, elected. 
er-{aben, tr. refresh. 
erzlabimen, tnt. grow lame. 
erlangbar, adj. (or adv.) attainable. 
langen.] 
er-langen, tr. reach after and obtain, reach, 
attain, acquire. 

Erlangung, 7. -gen. reaching, obtaining, at- 
tainment. (fr. erlangen.] 

Grlaf, m. -ffes, -jje. remission, abatement; 
pardon, indulgence. -briej, m. letter of 
dispensation. -geld, n. money paid for dis- 
pensation. [fr. erlafjen.] 
erlafbar, same as erlaplich. 

er-fajjen, O. tr. let go, release, dispense; re- 
mit (as an obligation), yield one’s claim to; 
send forth, issue, publish, proclaim. 

erlaflich, adj. (07 adv.) remissible, dispens- 
able, pardonable. (fr. crfajjen.] 

Erlapligfeit, 7. dispensableness, pardonable- 
ness. [fr. erlaflicy.] 

Erlajfung, 7. releasing, dispensation, remis- 
sion, pardon; issuing, issue. (fr. erlajjen.] 
erfanuben, t. allow, give permission for, per- 
mit, grant. [fr. er- and -lauben, relat. with 
lieben, loben; relat. with Urlaub. Ags. aléfan.] 

Erfaubnif, 7. -fje. permission, leave; license. 
(tr. erfauben.] 
erlaudt, adj. illustrious, noble. as noun, title 
of reigning imperial counts. Sure—, your 
bee eras [fr. erleuchten: laudht, an old past 
part.] 

erclauern, tr. obtain by lying in wait or spy- 
ing; watch for, waylay. 
er-laufen, O. i. get by running after; over- 
take by running. 

erzlaujmen, t. obtain by watching or lurk- 
ing, find out by stealthy search. 
er-{auteri, tr. elucidate, explain, illustrate. 
Grlauterung, f. -gen. explanation, illustra- 
tion, elucidation. (fr. erlautern.] 

Grle, f. -en. alder. -n-fiuf, m. siskin (bird). 
er-{eben, tr. live to see, find out by expe- 
rience, experience, meet with, have hap- 
pen to one. 

Erlebnif, m. -fje3, -ffe. occurrence, event, ex- 
perience. [fr. erleben.] : 
er-fedigen, t. set free, release, acquit, dis- 
charge; vacate, empty. 

Erledigung, f. -gen. release, discharge; vaca- 
tion, vacancy. [fr. erledigen.] 

erelegen, #. lay down, deposit, impose; lay 
low, kill, slay. ; 
Erlegung, /. deposit, paying down; killing. 
[fr. erlegen.] : Die 
er-Leidjtern, tr. make lighter or easier, facili- 
tate, ease, ALLEVIATE, lighten. re/l. make 
easy to one’s self; ease nature. 5 
Crleichternng, 7. -gen. lightening, easing, re- 
lieving; relief, ALLEVIATION, mitigation. 
(fr. erleidtern.] 
ercJeiden, O. tr. suffer, bear, endure, undergo, 
tolerate. 
erleidlicy, adj. (or adv.) sufferable, endurable, 
[fr. erleiden.] 


[fr. ere 


evlen 
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erniidjtert 


erfen, adj. made of alder. 


(fr. Grle.] 
Erlentinig, see Grifinig. 


erfernbar, adj. (or adv.) that may be learned. 


(fr. erfernen. ] j 
er-ferncn, tr. learn, acquire by study. 
Erlernung, /. learning, acquisition. 
lernen. 


er-fejen, O. tr. pick out, select, choose, 


ELECT; acquire by reading. erfejen, select- 


ed; select, recherché. (lighten. 


er-leudten, t. light up; illuminate; en- 


Erleudtung, 7 -gen. lighting up, illumina- 
tion; enlightening. [fr. erleuchten.] 

erelieqen, O. intr. §. or bh. (with dat.) sink 
(under), succumb (to), yield (to), give way 
(before), die (of). 

er-lindern, (7. mitigate, soften, allay, soothe. 

erliften, (7. obtain by artifice, win by craft or 
cunning. (fr. ere and Vijt.] 


Grifinig (or Srlentinig), m. -98,-ge. king of Grmuthigung, 7 -gen. encouragement. 


the erls or elves. ([Grl(en) (corrup’n of a 
Danish form of Glfe) and sinig. | 

er-foojen, or =(ofen, i. obtain by lot. 

Grlb8, m.-jeS. proceeds. (fr. erlijen.] 
er-{ijen, O. (or N.) intr. {. or tr. be extin- 
guished or extinguish, go out or put out, 
expire. 


erlojlid), adj. (or adv.) extinguishable. fr. 
erlojcen. ] 
Grldjdung, f. extinction, expiration. [fr. 


erld}dyen. | 

er-djen, tr. release, free, recover, save, re- 
deem, ransom. 

Grlojer, m. -v8,-v. (f.-vin,) deliverer; savior, 
redeemer. [fr. erlofen.] 

Erldjung, f -gen. release, deliverance, re- 
demption, salvation. fr. erldjen.] 

erehigen, O. tr. produce by lying, devise 
falsely, invent, fabricate, forge. erfogen, fa- 
bricated, false. 

ermachtigen, ¢. invest with might or power, 
authorize, empower. re/fl. dare, presume; 
take possession of, seize, usurp. [fr. crs 
and madtig.] 

Ermadtiqung, 7 -gen. empowering, authori- 
zation; full power; usurpation. [fr. ermad)- 
tigen.) 

er-mabnemt, t. admonish, exhort, remind. 

Ermahuung, / admonition, exhortation. [fr. 
ermabnen, } 

er-mangeln, intr. be wanting or deficient, 
fail; (with genit.) be wanting in, fall short or 
failin, want. 

Ernmugelung, f. deficiency, default, want, 
failure. [fr. ermangetn.] 

ermannent, 2°. embolden, fortify. 
courage, regain strength. 
Mann.) 

ereinafigen, 7. put a measure to, limit, mo- 
derate, abate; estimate, judge, consider. 

Ermafigquug, # limitation, moderation, re- 
duction; estimation. [fr. ermapigen.] 

eremtatten, 2. or indy. j, make ov grow tired, 
weary. 

Grmiattung, # lassitude, weariness; exhaus- 
tion, weakness. [fr. ermatten. ] 

Ermel, same as Uermel, 

er-meffen, O. O. measure, weigh, fathom, es- 


refl. take 
[fr. ers and 


timate, understand; infer, conclude. Gr: 
Mefjen, estimation, judgment, opinion. 


meines ~8, in my judgment. 
ermeplich, adj. (or adv.) measurable; conceiv- 
able. [fr. ermefjen.] 


(fr. er= 


po fed ie ee ee ae 
ler-mitte(n, ir. ascertain, find out, discover. 
Grmittehing, 7. ascertainment; inquiry. [fr 
ermittein. ] 
‘er-morden, tr. murder, put to death, 
'Grmordung, f. -gen. murdering; murder. (fr. 
ermorben. J 

er-miiden, tr. weary, tire, fatigue. intr. grow 

weary or tired. 

ermitdlid), adj. (or adv.) liable to be wearied. 
| [fr. ermubden.] 

'Grmiidung, 7. weariness, fatigue, lassitude. 
| [fr. ermuden.] 


“rermumtern, i. cheer up, encourage, animate, 


| enliven, rouse. [fr. er- and munter.] 
Grmunterung, f. -gen. cheering; encourage- 
ment, animation. ([fr. ermuntern.] 
ermuthen, -thigen, t7. encourage, inspire; in- 
| cite. refl. take courage. ([fr. ers and Muth 
| or muthig.] 
[fr. 


| ermutbigen. } 

er-ndbren, ¢. nourish, feed, maintain, cher- 
ish, support. 

| Grnabrer, m.-r8, -r. (f. -tin.) nourisher, sup- 

| porter, fosterer, nurse. ([fr. ernabren.] 

'Ernaprung, f nourishing; support, main- 
tenance; subsistence. ([fr. ernabren.] 

Ernbdte, erndten, same as Srnte, ernten, 

lernennbar, adj. (or adv.) nominable, design- 

able. [fr. ernennen.] 

ler-nennen, (irreg.) tr. nominate, appoint; 

| name, denominate, designate. 

GErnenming, # -gen. nomination, appoint- 

| ment, promotion; designation. [:r. er- 
nenien.] 

erneuci, t. renew, RENOVATE, restore, revive. 
(fr. ere and neu.) 

eritenern dr. make newer, renovate, restore, 
(fr. ere and compar. of neu.] 

Ernenuerer, m. -18, -v. (7. -rin.) renewer. 
ernevern, ] 

Ernenerung, -emtmtg, f -gen. renewal, RENO- 
VATION, reparation. [fr. erneuern, -cucn.] 

erniedern, ernicdrigen, ¢. bring low, lower, 
humble, abase, degrade. [fr. er= and nieder 
or niedrig.] 

Grnicdrigung, 7 -gen. lowering; humiliation, 
degradation, abasement. [ir. erniedrigen.] 

1. Grnft, m. -tens. Ernest. 

2. Grnjft, m.-te. earnest, earnestness, seri- 
ousness, gravity, sternness. einem ijt —, 
one is in earnest ov seriously bent. -soff, 
adj. full of earnestness, stern. 

ernft, adj. (or adv.) earnest, serious, grave 
sober. [fr. 2. Grn{t.] 

ernfthaft, adj. (or adv.) earnest, serious, grave. 
(fr. 2. Grnjt.] 

Ernfthaftiqteit, / earnestness, gravity, stern- 
ness. (fr. ernfthaft.] 

ern{tlih; adj. (or adv.) carnest, serious, intent, 
eager. [fr. 2. Grnjt.] 

Grijftlidfeit, # earnestness, sternness. [fr. 
ernfttich.] 

Grute, f. -cn. harvest crop. -monat, m. month 
of harvesting, 7.e. August. -teif, adj. ripe 
for the harvest. [related with E. earing, 
‘plowing,’ and earn. } 

ertten, ¢. harvest, gather in; reap (as result). 
(fr. Grnte.] 

Grnter, m. -r8, -r. (f.-tin.) harvester, reaper. 
(fr. ernten.] 

eritiidtern, ér. keep fasting; make sober. (fr. 
ers and nidtern. ] 


(fr. 


Eroberer 
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Groberer, m. -3, -r. (f.-tim.) conqueror. [fr. 
erobern.] 

eroberit, 7”. overcome, conquer, gain by force 
ofarms, win. [fr. er- and ober, * over’; lit’ly, 
‘get the upper hand of.’] 

Groberung, f.-gen. conquest. [fr. erobern.] 

er-Offnen, ¢7. open, unclose; lay open or bare, 
disclose, reveal, discover. 

€Erdffming, 7 -gen. opening, disclosure; be- 
ginning, overture. -é-rede, f. opening 
speech, prologue. -é-jtiid, /. overture 
(mus.). [fr. evdqfnen.] 

erdrtern, tr. clear up, discuss or argue tho- 
roughly, sift, canvass determine. |[fr. er- 
and Ovt, in its obsolete sense of ‘edge, cor- 
ner’: view on all sides and expose. } 

Grirternung, #. -gen. clearing up; discussion, 
disquisition; decision. [fr. erirtern.] 

erotijd, adj. (or adv erotic (prompted by or 
treating of love). [fr. Gr.] 

er-paffen, tr. watch for. 

erpidt, adj. (followed by auf). passionately at- 
tached (to), intent (upon), greedy (after 
[as if past part. of a verb er-pithen, not in 
use (see pichen), ‘stick on or attract with 
pitch ’.] 

er-poden, tr. get by knocking or violence or 
obstinacy; rouse by knocking. 

eA, tr. press out, extort, exact, wring 
orth. 


Grprejjer, m. -v8, -r. (f. -rin.) extortioner, 
exacter. [fr. erprejjen.] 

GErprejjung, f. -gen. pressing out, extortion. 
exaction. ([fr. erprejjen.] (try. 
er-proben, -priifen, 7. prove, put to the test, 

er-quiden, t. quicken, revive, retresh, regale. 
{fr. ere and quicf.] 

erquidlid), adj. (or adv.) refreshing, reviving. 
(fr. erquicfen.] 

Grquidung, 7.-gen. quickening, enliven7uent, 
refreshment, regalement. [fr. erquicfen.] 

er-raffen, ¢7. gain by snatching, acquire with 
haste or violence, raff. 

errathbar, adj. (or adv.) that may be guessed. 
(fr. errathen.] 

er-rathen, O. tr. guess out, divine, hit upon, 
find by conjecture. 

Grrathung, f.-gen. guessing, divining. [fr. 
errathen.] 

ersrauben, ¢r. get by robbery or plunder. 

er-redjten, t. gain by litigation. 

erregbar, adj. (or adv.) excitable. [fr. erregen.] 

Grregbarfeit, 7. excitability. [fr. ervegbar.] 

er-regen, ¢”. stir up, excite, arouse; provoke, 
call forth. 

Grreger, m. -v8, -v. (f.-ritt.) exciter, agitator. 
(fr. ervegen.] ; 

Grregung, f. stirring up, arousing; excita- 
tion, commotion. (fr. erregen.] 

erreicbar, adj. (or adv.) that may be reached, 
attainable. [fr. erreichen. ] : 
er-reidjen, t7. reach, come up with, attain, 
arrive at, gain, obtain, acquire. 

Grreidung, f -gen. reaching, attainment. 
{fr. erreiden. ] 

errettbar, adj. (or adv.) that may be saved. 
[fr. ervetten.] 

erretten, ¢7. rescue, save, deliver. : 

Grretter, m. -r8, -r. ( f.-vin,) saver, deliverer, 
savior. [fr. erretten.] 

Grrettung, 7. saving, deliverance, rescue. 

er-vidjten, tr. set upright, ERECT, raise, estab- 
lish, fix, set. 


Grridtung, # -gen. ERECTION, establishment. 
(fr. ervichten.] 

er-ringen, O. tr. gain by wrestling; hence ob- 
tain by exertion, win as prize of effort. 

SAGER, Ff. -gen. acquisition by toil or ef- 
fort. [fr. ervingen.] 

er-rothen, intr. }. turn red, redden, blush. 

Grrothung, f. -cn. reddening, blushing; 
blush,  [fr. errithen. J 

er-rufent, O. tr. reach with calling. 

Grrungenjmaft, 7. acquisition by effort, ac- 
quired property. [fr. past part. of erringen.] 

,cr-Jattigen, tr. sate, satiate, satisfy. 
Grjattigung, £ sating, satiating, satisfying. 
(fr. eryattigen.] 

erjattlic), adj. (or adv.) capable of being satis- 

| fied, satiable. [fr. erjattigen.] 

Erjab, m. -be$. amends, return, indemnifi- 
cation, reparation, compensation, substitu- 
tion. -{ainge, f. compensatory or vicarious 
lengthening (of vowels). -matn, m. sub- 
stitute. -mittel, 2.surrogate. [fr. erjegen.] 

er-faufen, O. intr. {, be drowned; be deluged 

| or inundated. 

er-faufen, &. drown. 

Grfiufung, f. drowning. [fr. erfaufen.] 

er-{dhajfen, O. t. shape out, create, produce, 

Grjdaffer, m. -v8, -r. creator. [fr. erfchaffen. ] 

GErjdaffung, 7 -gen. creation. (fr. erjchatfen.] 

er-fhallen, O. (or NV.) wntr. j, sound forth, re- 
sound, ring. 

er-{audern, -fcauern, intr. j. shudder, be 
seized with horror. 

er-{djauen, tv. perceive, see. 

er-jdeinen, O. intr. j. shine forth, make ap- 
pearance, come in sight, appear; be clear- 
or evident. 

GErjdeinung, f£. -gen. appearance, apparition, 
vision, PHENOMENON. (fr. erjcjemen. | 

er-(dicfien, O. do. shoot dead, kill, 

er-flafen, O. tr. get by sleep. 

er-faplaffen, ¢”. (07 intr.) slacken, relax, cner- 
vate or become enervated, effeminate. 

Erjdlaffung, 7 relaxation, flagging, effemi- 
nacy; debility, palsy. [fr. erjelarfen.] 

eden O. tr. slay, kill, put to death. 

er-fjleiten, O. tr. obtain by sneaking, get 
surreptitiously; steal upon or into, sur- 
prise. erjdlidjen, obtained by sneaking or 
in an underhand manner, surreptitious. 

Grjhleidung, 7. -yen. snatching away secret- 
ly, subreption; sneaking (into). [fr. erz 
fohleichen.] 

erjalicfbar, adj. (or adv.) that may be opened 
or disclosed or inferred. [fr. erjchliefen.] 

er-faliefer, O. t. disclose, unlock, open; con- 
clude, infer. 

er-fehmeidelu, t. obtain by flattery. (up. 

er-fayna pen, t. snatch or catch up, snap 


erf&opfbar, adj. (or adv.) EXHAUSTIBLE. (fr. 
erjcdhopfen. ] 

er-fcopfen, é. Exaaust, drain, spend. 
erjmopflic), adj. (or adv.) EXHAUSTIBLE. [fr. 


erjchopfen. J 

Grjdopftheit, f EXHAUSTION. 
of erjchopfen. ] 

Grihopfung, f. ExHausrion. (fr. erfddpfen.1 

er-|erangen, or. devour as a dainty or greedi- 
ly, cram one’s self with. 

er-jdreden, O. (or NV.) intr. §. be frightened o 
startled. #. frighten, startle, terrify. _ 

erjebredlidj, adj. (or adv.) terrifying, fright 
ful, dreadful, terrible. [fr. erjchrecten.] 


[fr. past part. 


Eridhvelicfcit 


Gridredlidtecit, 7 frightfulness, dreadfulness. 
[fr. erjchrectlich, ] 

er-fajreiben, O. tr. get by writing. 

Grjdrodenheit, /. fright, terror. 
part. of erfdrecen. J 


er-{miittern, t. cause to quake or tremble, | 


shake, conyulse, stagger, shatter; move or 
affect strongly. 

eer|diitterlid), adj. (or adv.) to be shaken, not 
firm. (fr. erjdiittern, J 

Grjiitterung, #.-gen. shaking; shock, con- 
eussion. [fr. erjchiittern.] 

er-fahwellen, O. intr. j. swellup, be inflated, 
expand. 

erjcweren, ér. make heavy, aggravate, render 
difficult. [fr. er and jchwer. } 

Erjdwerung, f -gen. rendering heavy or dif- 
ficult, aggravation. (fr. erfchweren.] 

er-fcwingen, O. t. soar up to, reach by soar- 
ing; raise, procure, furnish. 

erfdwinglid, adj. (or adv.) attainable, that 
may be afforded. [fr. erjchwingen.] 

Erjdwingung, / raising, procuring; afford- 
ing. (fr. erjcwingen.] 

er-fehen, O. tv. see, perceive, distinguish, ob- 
serve; look over and select, choose, elect; 
watch for. 

zr-fehnen, tr. long for, hanker after, crave. 

arjesbar, same as crjeglid. 

st-feben, i. set something in place of, 
restore, replace, retrieve, make up theloss_ 
of, indemnify, supply. 

erjeslid), adj. (or adv.) reparable, retrievable. | 
(fr. a aa 

Erfeslifeit, ~ capability of being replaced 
or repaired or indemnified. [fr. erjeglich.] 

Grfesung, #. -gen. making up, restoration, | 
reparation, compensation. [fr. erjegen.] 

er-feufgen, int. sigh deeply, heave a sigh.| 
tr. obtain by sighing, sigh after. 

erfidtlich, adj. (or adv.) visible, perceptible, 
EVIDENT. (fr. crfeben.] 

ely ii aiaas perceptibility, EVIDENCE. [fr. 
erfictlicy.] 5 | 

er-fieqen, é7. gain by victory. 

er-finnen, O. or. think out, excogitate, devise, | 
contrive. erjonnex, devised, invented, fabri- 
cated, forged. 

Grfinner, m. -v8, -r. (f. -rin.) deviser, con- 
triver. [fr. erfinnen.] 

erfinnlid), adj. (or adv.) conceiva 
able. [fr. erfinnen.] 

er-forgen, 7. obtain by care or sorrowing. 

er-{paben, . spy out, espy, descry. 

er-jpannen, O. span. 

er-jparen, &. spare, lay up, save, economize. 

Erjparnif, f —fje, or m. -fje8, -jje. savings. 
(fr. erjparen,] 

€rjparung, /#. sparing, saving. [fr. erfparen.] 

erz{ptelen, t. get by playing, win at gaming. 

er-{priefen, O. intr. sprout forth, shoot up; 
(with dat.) profit (to), be of advantage (to). 

erfpricflic, adj. (or adv.) profitable, adyan- 
tageous, beneficial. [fr. evjpriepen.] 

Erjpricflidfeit, * profitableness, usefulness. 
[fr. er)prieplich.] 

er-fpringen, O. t. reach by leaping, overtake 
by running. 

er-fpiiren, tr. trace out, spy out, discover. 

erft, adj. first; PRimE, foremost, leading. 
adv. firstly, first, at first; for the first time, 
not till now, only at this time; but just, 
only. firs —e, jum —en, in tue first place. 


ble, imagin- 
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(fr. past | 


| from the dead; be renewed; originate. 


er-fucben 


--geftern, only yesterday. —noch, but just 
now. jum —enmale, for the first time. 
comp’ ded (espec'ly with past part's): -gebore 
adj. first-born, PRIMOGENITAL. -geburt, f. 
PRIMOGENITURE. -genannt, adj. first-named. 
-malig, adj occurring for the first time. 
[superl. of eber, for eberjt. . erst (poetic). 
| Ags. @resta, erest.] 

er-ftarten, intr.j. grow strong. [fr. er- and 
| “ftarE. 

oe intr.§. grow stiff, stiffen. become 
numb or torpid. Grftarren, growing stiff 
etc.; numbness, stiffness, torpidity. 
Grftarrung, 7. numbness, stiffness, torpidity. 
[fr. evjtarren.] 

erftatten, tr. (pers. in dat.) restore. refund (to). 
| repay, compensate; make good, 1etrieve. 
| Bericht —, give an account, make a report. 
| (fr. erz and Gtatt, ‘place’: ‘put in due 
| place’.J - 
Grftatter, m. -r3, -r. (f. -rin.) restorer. [fr. 
| erjtatten.] 

erjtattlich, adj. (or adv.) retrievable. [fr. erz 
| ftatten.] 

Grjtattung, 7. restitution, refunding, com- 
pensation; delivery (of a report). [fr. er- 
ftatten.] 


‘er-ftaunen, int7.f. be astonished or amazed. 


Grftaunen, astonishment, wonder, surprise. 
-8-werth, -8-wiirdig, adj. astonishing, amaz- 
ing, marvellous. 

erftaunlid, adj. (or adv.) astonishing, amaz- 
ing, wonderful. [fr. erjtaunen.] 

Grjtannung, f. astonishment, amazement. 
(fr. erjtaunen.] 

er-fteden, O. tr. pierce, stab, poniard. 

er-{teben, O. intr. j. stand forth; arise, rise 

tr. 
stand, endure, go through; buy in, pur- 
chase. 

Grftebung, #. resurrection; renewal; buying. 
(fr. erjteben.] 

erjteigbar, same as erfteiglic. 

er-fteigen, O. t. ascend, climb up, mount, 

erjteiglich), adj. (or adv.) that may be scaled; 
accessible. [fr. erjteigen.] 

Erjteigung, 7 ascending, climbing, scaling. 
(fr. erjtetgen.j 

erftenmal or erftenmale, see erjt. 

erjteng, adv. firstly, in the first place. 
erjt.] 

erfter, adj. former. [as if comparat. of erjt.] 

er-fterben, O. inir.j, die, die away, become 
extinct. erftorben, dead, extinct. 

er-ftiden, tv. (or intr.j,) stifle, smother, choke, 
suffocate. 

Grjtidung, #7 stifling, choking; suffocation. 
(fr. evjticfen.] 

Grftigfeit, 7 PRrmrry, priority. pl. firstling, 
first fruits. [fr. erft.] 

erjtlid), adv. firstly, first. [fr. erft.] 

Grjtling, m. -ges, -ge. firstling, first-fruits. 
(fr. erjt.] 

er-ftreben, #. gain by striving, procure or try 
to procure by effort. 

er-ftreden, ¢. stretch out, extend. 
Grjtredung, 7 stretch, extent; prolongation. 
(fr. erjtrecten. ] 

er-ftreiten, O. tr. gain by fighting or disputing. 
erftumumen, rt7.). grow dumb. [fr. ers and 
ftumm. J 

er-jtiirmen, tr. take by storm. 

er-judjen, &. seek supplicatingly; beseech, 


[fr. 


er-fucden 


Supplicate, solicit, entreat, request. Gr- 
fuden, supplication, solicitation, request. 

Grjudung, f. petition. (fr. erjucen.] 

er-fudelu, tr. earn by dirty work or by scrib- 
bling. 

er-tappen, i. catch, surprise, take in the act. 

Grtappung, 7. catching, apprehension. (fr. 
ertappen.} 

er-tauber, intr. {. grow deaf. 

er-taufdeu, t. get by exchange. 

er-theilen, tr. deal out, impart, communicate, 
confer, bestow, give.» 

Grtheifung, # conferring, bestowing, grant- 
ing. (tr. ertheilen.] 

er-toben, ir. fall into a rage. tr. get by rag- 
ing or blustering. 

er-todten, &. kill, deaden, mortify. 

er-tonen, intr. sound forth, resound. 
sound. 

er-tojen, wrt. come forth roaring, roar. 

Grtrag, m. -geS. produce, profit, revenue, 
yield. ({fr. ertragen.] 

er-tragen, O.dr. bear, support, tolerate, en- 
dure; in some deriv’s bear, produce. 

ertraglit, adj. (or adv.) supportable, endur- 
able. fr. ertragen.] 

Ertriglidfeit, 7. tolerableness, state of being 
endurable. (fr. ertraglic.] 

Grtragnif, ». —ffes. capability of yielding 
produce. (fr. ertragen.] 

ertragjam, adj. (or adv.) productive, profit- 
able. fir. ertragen.] 

€rtragung, f. bearing, endurance; forbear- 
ance. (fr. ertragen.] 

er-tranfen, ir. drown. 

€rtrainfung, 7. drowning. 

er-traumen, ¢. dream, imagine. 
dreamt; imaginary, chimerical. 

er-treten, O. tr. tread or trample to death. 

er-trinfen, O. intr. j, be drowned, dis by 
drowning. 

Grtrinfung, 7. drowning. [fr. ertrinten.] 

er-trogen, t7. get by defiance. 

er-iiben, t. acquire by practice. 

eriibrigen, 7. lay by (as something left over), 
spare, save. intyv. remain over and above, 
be left. [fr. ere and ubrig.] 

Griibrigung, f -gen. saving. [fr. eritbrigen.] 

er-wathen, int. |. awake, be aroused. 

er-wadjen, O. intr.j. grow up, grow forth, 
arise, proceed. Grwarhjen, as noun, adult, 
grown up, full-grown, of ripe years. 

er-wiigen, O. (or V.) tr. weigh over, ponder, 
consider. 

Grwagung, f. -gen. weighing; consideration, 
deliberation. [fr. erwagen.] 

er-wihlen, tv. elect, select, make choice of, 
choose. 

Grwiihtung, f. -gen. election, choice. [fr. erz 
wablen.] 

er-wibnen, tr. (rarely intr. with gen.) make 
mention of, mention, call to notice. 

Grwahming, 7. mention. fr. erwahnen.] 

erwabren, i. prove true. [fr. erz and wabr.] 
erwwal-, erwan-, erwir-, rec’t spelling for 
erwebl-, erwajn-, erwabr-, 

erwarmen, intr. j. grow warm. 
warm, } 

er-wwarmen, (7. make warm, warm up. 

Erwairmung, / warming, heating. 
warmen. ] 

er-wwarten, t7. wait for, await, expect. 

Grwartung, / -gen. waiting, expectation, an- 


tr. 


(fr. ertranfen.] 
ertraumt, 


(fr. ere and 


(fr. evz 


127 


Crs 


ticipation. -é-yof{, adj. full of expectation 
or hope. [fr. erwarten.] 

et-Wweden, tr. awaken, rouse. 

erwedlic), adj. (or adv.) awakening; exciting 
devotion, edifying. [fr. erweeen.] 
Grwedung, f. awaking; resuscitation; rous- 
ing, incitation. [fr. erwecfen.] 


ler-wwebren, ¢r. keep off, defend from or against, 


resist. refl. (with genit.) defend one’s self 
from. resist. 
erweid)bar, adj. (or adv.) that may be softened. 
(fr. ermweichen.] 
er-weithen, ¢. soften, mollify, move, touch; 
soak. 
Grweitung, f. softening, mollification. [fr. 
ernweiden. } 
Erweis, m. -je8, -fe. proof, evidence. 
erweijen.] 
er-weifen, O. tr. show, prove; render (as a 
favor or kindness). 
erweislinj), adj. (or adv.) capable of being 
pointed out, capable of proof, demon- 
strable. [fr. eriwetjen.] 
Grweijung, # showing, pointing out, prov- 
ing. [fr. erweifen. | 
et-weitert, t. make wider, spread out, ex- 
tend, expand, dilate. 
Erweiterung, f-gen. widening, enlargement, 
extension, amplification. [fr. ermeitern.] 
Grwerb, m. -be8. acquisition, gain; business 
(by which a livelihoodis earned), industry. 
={08, adj. without means to acquire; un- 
profitable. {dule, f. school of industry. 
Erwerbs: -fleif, m. industry. -ftand, m. pro- 
ductive class. -gweig, branch of industry. 
{fr. erwerben.] 
er-werben, O. é&. procure by effort, earn, 
gain, acquire, come by. 
Grwerber, m. -v8, -v. (f. -vin.) acquirer. [fr. 
erwerben. J 
Grwerbnif, ». -fje8, -fje. acquisition, gain. [fr. 
erwerben, } 
erwerbjam, adj. (or adv.) industrious. (fr. 
erwerben. ] 
Grwerbjamfeit, 7. industriousness, industry. 
(fr. erwerbjam.] 
Erwerbung, 7 -gen. acquiring; acquisition, 
gain. (fr. erwerben.] 
erwiderit, or commonly erwiedert, tr. give back 
(in deed or word); hence return, retaliate, 


pees, 


requite; esp’ly answer, reply. [fr. erz and 
wider. ] 
Grwi(e)derintg, #. -gen. return, retaliation, 


answer, reply. (fr. erwi(e)Dern. J 

er-winden, O. 7. wind up; hence gather in, ac- 
quire. refl. take upon one’s self, have the 
audacity, dare. 

er-wirfen, tr. work out, effect, bring about. 

er-wijmen, tr. sweep away, snatch unex- 
pectedly. 

er-wittern, ¢7. find out or trace by scent, spy 
out. 

er-wudern, 7. get by usury. 

er-wiiblen, tr. stir up, throw into turmoil or 
confusion. K: 

er-wiinjmen, tr. wish for, desire. erwiinfdt, 
desirable, wished for. 

er-wiirgen, ¢. strangle, choke, throttle. 

Griiirger, m. -v8, -r. (f. -vin,) Strangler. [fr. 
erwurgen. ] \ 
Grwiirgung, f strangling. [fr. erwitrgen.] 
GErz, 2. -Re8, —3¢. ore, metal; brass, bronze. 
zart, f. species of ore; -artig, adj. metallic. 


Cr, 
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ebild, nm. bronze-statue. -brudj, m. mine. 
gang, m. metallic vein, lode. -gebirge, 7. 
mountain containing ore; a certain chain 
of mountains between Saxonyand Bohemia. 
eqriber, m. miner. -funde, f. metallurgy; 
=fundig, adj. versed in metallurgy. -mejfer, 
m, surveyor of mines, bergmaster. -probe, 
Jf. test of ore, assay. -fcyaum, m. scoria. 
-(dcidefunit, 7. art of ascertaininy the nature 
of ores or metals, docimacy, metallurgy. 
efajeiden, m. sorting of ores. -fmict, / min- 
er’s turn of work, shift; mass of ore for 
melting (within 24 hours). -{h{igel, m. 
mine. 
Gr3z-, or erz-, prefix to nouns and adj., and 
denoting of the first class, principal; hence 
gener’ ly to be rendered before nouns by arch-, 
eardinal-, chief-, high, arrant; and before ad- 
ject’s by arch-, high, extremely : us, -banner- 
herr, m. imperial standard-bearer. -bijdof, 
m.archbishop; -bijdisflid, adj. archi-episco- 
pal. -bdfe, adj. extremely wicked. -bube, m. 
arrant knave. -jude, m. arch usurer. -fim- 
merer,m. lord high chamberlain. -fanglet, 
m. lord high chancellor. 
high catholie. 
marshal of the empire. -fdatmeijter, m. 
lord high treasurer. -vater, m. patriarch; 
evaterlidy, adj. patriarchal. [fr. Gr.) 
erzibibar, adj. (or adv.) fit to be told or 
narrated. [fr. ergablen.] 
Grgahlbarteit, 7. fitness for narration. 
erjablbar.] 
er-3ah{en, tw. relate, recount, narrate, tell. 
GErsahler, m. -v8, -v. (F.-rin.) teller, narrator. 
(fr. ergahlen.] 
Ergihting, £ -gen. narration, relation; tale, 
narrative. [fr. erjAblen.] 
er-gaubern, ¢”. effect by witchcraft. 
er-zciqen, %. show (a favor or kindness), 
Hen aety confer. refl. show or prove one’s 
self. 
Grgcigung, # showing or rendering (a favor); 
proof. [fr. erjeigen.] 
ergen, adj, brazen. [fr. r;.] 
ergeugbar, adj. (or adv.) producible. 
jeugen.] 
er-gengen, tr. beget, generate, engender, pro- 
duce, give rise to. erzeugt, begotten: as 
noun, offspring. 
Ergeuger, m.-rs, -r. (f.-rin.) genitor, pro- 
creator, producer, raiser. [fr. erjeugen.] 
Erzeugnif, .-fjes, -fje. production, product. 
{fr. evgeugen.] 
GErgeugung, ~. generation, production. 
ergeugen, J 
er-zichen, O. tr. bring up, rear, train, EDU- 
CATE. 
Grgieher, m. -r8, -r. (jf. -rin.) EDUCATOR, 
tutor, trainer. [fr. ergiebhen.] 
Grgichung, 7. -gen. bringing up, training, 
EDUCATION. (fr. ergiehen.] 
et- ek tr. aim at, strive after; obtain by 
effort. 
er-gittern, intr. f. tremble, shake, quake. 
eregiitnen, &. make angry, irritate, provoke. 
refl. become angry, 
Grgiirnung, /. anger, irritation. (fr. ergiirnen.] 
er-gweden, i. aim at, have in view; gain by 
intentness. 
er-gwingen, O. tr, force; enforce; obtain by 
forve, extort. ergjwungen, forced, put on, 
affected. 


(fr. 


(fr. er= 


[fr. 


zfatholifa, adj.) 
emarjmatf, m. lord high} 


'Grzwingung, f. -gen. enforcement, extortion. 

| (fr. ergmingen.] 

eé, pers. pr. neut. it (often shortened to '8): tt 
often answers to the Engl. there before a@ 
verb: as, — war einmal, there was once. 
—find or giebt feute, there are people: — 
more often it serves the purpose of shifting 
the true subject to a position after the verb, 
and is itself untranslatable: as, e8 jperren die 
Miefen den Weg, the giants bar the way: — 
it also stands as an indefinite object or as a 

predicate, to be rendered by so: as, ich felber 
bin — nicht mehr, I myselfam so (what I was) 
no more. 

'@gca‘dre, f.-cn. squadron (of ships). [Fr.] 

(Gécadro‘n, f. -nen. squadron (of cavalry). 
€id, m. or n. land cultivated or used for 
pasture by a community. [relat. with 

| ejjen.] 

je, 7. -en. ash-tree, ash. 

efchen, adj. ashen, ofash. (fr. Gfche.] 

egcortiren, 77. escort. [fr. Fr.] 

\Gfel, m. -Ig, -1. ass, donkey; hence frame 
with legs, easel. ©jel8: -arbeit, 7. drudgery. 
zohr, m. ass’s ear; dog’s ear in a book: ete. 
etc. [relat. with ass; fr. Lat.] 

Gfelci, f. -eien. asinine behavior, stupidity, 
dulness. [fr. Gjel.] ((Syel. 

ejelbaft, adj. (or adv.) like an ass, stupid. [fr. 

Gjelin, f -nnen. she-ass. [fr. Gfel.] 

ejeln, intr. drudge or labor (like an ass); 
commit great blunders. @. call or make 
(one) an ass; abuse. [fr. &jel.] 

&épe, f. -en. aspen, trembling poplar. 

efpen, adj. aspen. [fr. Give.] 

efbar, adj. (or adv.) eatable. [fr. ejjen.] 

‘Cfbarfcit, 7. eatableness. [fr. efbar.] 

fe, f. -en. hearth of a forge; hence chimney, 
forge. -1-feger, -febrer, m. chimney-sweep- 
er. [relat. with Uejjel and Ags. ysle.] 

efien, O. tv. eat, devour. Gjfen, eating; vic- 
tuals, meal, repast. a zbeqier, f. desire 
toeat, appetite. -gier, / (greed for eating: 
t.e.) ravenous hunger, gluttony; appetite. 
cliffel, m. table-spoon. -{uft, f. appetite. 
zwanre, f. victuals. 

Gjjeng, 7 -jen. essence. [fr. Fr.] 

Gjjer, m. vs, -v. (f- -rin.) eater. [fr. ejjen.] 


giles f adj. (or adv.) eatable; hungry. [fr. 
efjen. 
Gffiqg, m. -98. vinegar. [fr. Lat. and relat. 


with E. acid; Ags. eced.] 

eftimiren, o*. esteem; estimate. [fr. Fr.] 

Eftrid), m. o7 7. -8, -che. stone floor, floor- 
ing. [fr. Lat. and relat. with E. aster-, 
star: prob’ly ‘pavement in star-forms ’.] 

ctabliren, tr. establish, set up. [fr. Fr.] 

Gtabliffement, n. -t8, -t8. establishment, 

tage, #.-cn. floor, story. (fr. Fr.] 

\Gtat, m. -t8, -t8. establishment (espec’ly of 

state-expenses), budget. [Fr.] 

Gthif, f. ethics. [fr. Gr.] 

\ethijd, adj. (or adv.) ethical. 

Gtiquette, f. etiquette; label, ticket. [Fr.] 

ctlicy (chiefly in pl. etliche etc.), pr. adj. some, 
sundry. [et= (compare etwa) and -lid.] 

etrurijd, adj. (or adv.) Etrurian, Etruscan. 

tui, m. -i’S, -i8. etui, box, case. [Fr.] 

eta, adr. somewhere, nearly, about (refer- 
ring to imz or place); perchance, peradyen- 
ture; indeed, forsooth. [fr. etwo, from wo 
‘where’, with indef. prefix et-, as in etlic), 
etwan, etwas and ctwweld).] 


etivaig 


cone, adj. (or adv.) possible, eventual. 

etiwa.] 

etwan, Somewhere nearly or about (referring 
to time); at some time or other. [fr. et2 (see 
etrwa) and wann, * when °’,] 

etwonig, adj. (or adv.) eventual. [fr. etwan.] 

etwas, indef. pr. indeclinable. something, 
somewhat (construed in apposition with follow- 
ting adj. or, gen’ly, noun); often used adverbi- 
ally, somewhat, in some measure or re- 
spect, a little; rather. [fr. et- (see ctiva) and 
was.] 

etwelth, indef. pr. obsolesc. some. 
etiwa) and weld).] 

eben, same as Agen. 

Gtymtolo‘g, m. —gen, -gen. etymologist. [Gr.] 
end), pers. pr. dat. or acc. pl.of du, you, toyou. 
1. ener, poss. adj. your, yours, 

2. enter, gen. pl. of Du. of you, your. 

cuerjeits, adv. on your side, for your part, as 
concerns you; in your turn. [fr. eucr and 
Seite. ] ; 

enersqleiden, indecl. adj. or pr. of your kind, 
like you. [prob’ly cuer gleicjen.] 
enerthalben, -twegen, -twiller, adv. on your 
account or behalf, for your sake, as far as 
you are concerned, for aught you care, [fr. 
euer and halben etc.] 
Gule, f. -en. owl; duster. Gulem: -flucht, 7. 
(refuge of the owls: hence) dusk of the even- 
ing, owl-light. <flug, m. owl’s flight, secret 
flight. -jpiegel, m. ‘Owl-glass’ (name of a 
jester, and title of a book written about 
him in 1519); hence merry jester, wag. 
Enter, m. -v8, -r. potter. [fr. Wul.] 
euphonijdh, adj. (or adv.) euphonic. [Gr.] 
eur.. , optional contrac’n for euer.... 
euresgleiden, adj. (or adv.) your-like, i.e, of 
your kind. [fr.euerand gleich.] 

eurig (with def. article), poss. pr. yours. [fr. 
Heuer.) 

Guro‘pa, n. -a’3. Europe. 

Europaer, m. -r3, -r. (Ff. -ritt,) European. 
europdijh, adj. (or adv.) European. a 
Guter, m.-r8, -r. udder, dug. 

Gua, f. Eve. 


[fr. 


[fr. et= (see 
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1. fachen 
eae elif, adj. (or adv.) evangelical. (Lat. 


Evangelium, n. -m8, -lien. gospel, evangile. 
Gvenstind, m. Eve’s child, Daoeal (te ra 
and Sind.) [iesty. 
Gw., abbr. fr. Eure. Cw. Majeftat, your ma- 
ewig, adj. (or adv.) everlasting, eternal, per- 
petual. -b{umen, pl. mountain-everlasting 
(flower). -griin, m. evergreen. 
preted Jf. -ten, eternity, perpetuity. [fr. 
ewig. 

ewiglid), same as and from ewig, 

eraltiren, 7. exalt. [fr. Fr.] 

ramen, m.-n8,-mina, examination. [Lat.] 

evaminiren, t. examine. 

Exeelle‘ng, f. -jen. excellency. [fr. Lat.] 

excentrij(), adj. (or adv.)excentric. [fr. Lat.] 

excontmuiiciren, 2.excommunicate. [fr. Lat.] 

Grege‘je, f.-en. exegesis. (fr. Gr.] 

Grege‘t, m.-—ten, -ten. interpreter, exegete. 
eregetijm, adj. (or adv.) exegetical. 

Grempel, n. -[3, -[. example.  [fr. Lat.] 

Crovlst, n. -18, -¥e, Specimen, copy; exem- 
plar. 

exemplarijd, adj. (or adv.) exemplary. 

erequiren, tr.execute. (fr. Lat.] 

exerciven, t. exercise, drill. Grercir: -funjt, / 
tactics. -pla, m. drill-ground. [fr. Lat.] 

Grercitinum, 2. -tien. exercise. [Lat.] 

Gril, n. les, -[e. exile, banishment. [fr. Lat.] 

Grijtenj, f. existence.  [fr. Lat.] 

ertitiven, itv. exist. [fr. Lat.] 

erpediren, t. expedite, dispatch. [fr. Lat.] 
eyperimentiren, wnt. experiment. [fr. Lat.] 
erpliciren, 7. explicate, explain; translate. 

(fr. Lat.] 

erpre’f, adj. express. adv. expressly, on pur- 
pose. [fr. Lat.] 

Erxtafe, same as Gfftaje. 

ertentporiren, intr. extemporize. [fr. Lat.] 

ertra, adj. extra, additional. adv. extra, be- 
sides, into the bargain. -fein, adj. superfine. 


¥ 


zhan8, m. tale-teller. 
zfand, n. fairy-land. <{ehre, f. MYTHOLOGY. 
sfmimied, m. fabulist, romancer. -werf, 7. 
fabulous composition, work of fiction. [fr. 
Lat.] 

esata f. -cien. fabling; fiction. [fr. Fabel.) 


Rabel, f. -In. fable. 


abelhatt, adj. (or adv.) fabulous, mythical; 
incredible. {fr. Fabel.] 

eeroueitarts f. -ten. fabulousness. 
fabelhart.] 

fabelit, t. fable, tell falsely, invent and re- 
port. intr. tell a tale, tell stories, talk idly. 
gefabelt, fabled, fabulous, invented. 

Favler, m. -r8,-r. fabler, fabulist. [fr. fabeln.] 

fabriciven, tr. fabricate, manufacture. [fr. 
Lat. 

gant, f.-fen. manufactory, factory. sarbeit, 
f. manufactured article or goods. -ftadt, f- 
manufacturing town. -waare, /. manutac- 
tured goods. [fr. Lat.] 

Gabrifa’ut, m.-ten, -ten, manufacturer. 


(fr. 


zpoft, f. carriage with post-horses. [Lat.] 
ertrabiren, tr. extract. {fr. Lat.] 
Grtremita‘t, # -ten. extremity. [fr. Lat.] 
ey, Ey, same as ei, Ct. 
Fabrita’t, nm. -te8, -te. manufacture. 
<abritatio’n, J. -nen; -tur, 7. -ren. manufac- 
tory, fabrication. (Lat. 


Fabula‘nt, lift, m. -ten, -ten. fabulist. [fr- 
Faca‘de, f -en. facade, front or face of a 
building. [Fr.] 
Fach, n.-ches, -acher. compartment, partition, 
division, panel; department, branch, line 
of study etc. yom —, by profession. <orbd- 
nung, f. classification. <jdule, f school in 
which some special branch of science is 
taught, professional school.  -weife, adv. 
by compartments. -werf, x. frame-work, 
panel-work. -twiffen, n. professional know- 
ledge. (relat. to fahen, fangen.] . 
zfath, suffix forming multiplicative adj’s. -fold: 
as, drei —, three-fold, triple: efc. etc. [same 
as Fach] 
facheln, -ern, intr. fan gently. [fr. Sader] 
1. fachen, intr. form into compartments, 
classify. (fr. §ad.] 

6* 


2. fahen 1 


2. facjen, tr. fan, blow, stir. 

Fader, m. -r8, -rv, fan. -palme, f. fan-palm, 
talipot-tree. [fr. 2. fachen.] 

fiitherig, auj. (or adv.) divided into compart- 


ments, cellular. in comp’s, -celled. [fr. plur.| 


of Fad.) 


efachheit, in comp’s.state of being a multipli-| 


cative, -foldness ; as, Drei —, /. State of be- 
jng three-fold or triple, triplicity. [fr. 
2 adh.] 
adfer, same as Feder. 
acit, n. sum, amount, product. [Lat. facit, 
‘it makes ’.] 

Gadel, f. -In. torch, link, flambeau. -ftindden, 


n. serenade by torch-light. -jug, m. torch-) 


light procession. [Ags. f@cele, thecele, fr. 
Lat., and relat to E. jagot.] 

eel intr. blaze, flare; fidget, trifle. [fr. 
Factel.] 

Faco'n, f. -8 or -nen. fashion, manner, form; 
formality, ceremony. ([Fr.] 

factijdy, adj. (or adv.) proved by facts, actual, 
effective, de facto. [fr. Lat.] 

ga‘ctor, m. -rg, -o/ven. factor; manager, fore- 
man. 

EBB aaD Sf. -eien. tater 

ga‘ctum, 2.-ta. fact. [Lat.] 

Sactu‘r, f.-ren. invoice, factura. ([Lat.] 

Faculte’, Jf. -ten. faculty. [fr. Lat.] 

fade, adj. (07 adv.) stale, flat, dull, insipid. 
[E. fade, tr. Fr.] 

yodeln, #. thread, string; refl. come out 
(satd of strings); ravel. [tr. §aden.] 

aden, m. -ns, —n or -Aden, thread, string, 
twine, cord; fathom; cord (of wood). -garn, 
m, linen-thread. -gerade, adj. straight as 
or according to the thread, perpendicular. 
gold, n. gold-thread. -hol3, n. cord-wood, 
log-wood. -nadt, adj. stark naked. -re¢t, 
same as -gerade. -faeinig, -fidtig, adj. thread- 
bare. -filber, n. silver-thread. -tweije, adv. 
by threads. 

fadenig, -erig, adj. (07 adv.) FILACEOUS, 
threaded, [fr. Faden.] 

fadidt, -dig, o7 fadig, adj. (07 adv.) FILACEOUS, 
threaded, fibered. [fr. §abden.] 

ila staleness, insipidity. 

a 


[fr. fabde.] 
Dinen, ten, . string (beans elc.),  [fr. Faz 


den. ] 
Fayo'tt, m. -ttes, -tte. bassoon, fagotto. —[fr. 
Ital.] 


Fagotti‘ft, m. -ten, -ten. fagotto-player, bas- 
soonist. 

Fiabe, -yue, f. -en. female of any beast of 
prey, especially of the dog and the fox. [per- 
haps relat. to $uds or to Vieb.] 

faben, O. tr. (pret. wanting.) seize, take hold 
of, hold. intr. be of effect. [old, and now 
only poetic form of fangen. ] 


fahig, adj. (or adv.) with genit. capable, quali-|¥ 


fied, apt, able, fit. [fr. fahen.] 

Fubigteit, f -ten. capacity, ability, faculty, 
talent. (fr. fibig.] 

fabl, adj. (or adv.) fallow; tawny, fawn-color- 
ed, pale, faded. 

Fahlheit, f quality of being fallow, fawn- 
colored or pale. [fr. fabl.] 

Fahu-, in comp’s for Fahne. 

Fahudhen, -hulein, v.-ns, -n. small flag; small 
troop or company. [ir. Fabne.] 

Fahnorid, m. -cys, che. ensign, lieutenant. 
[fr. Fahne and -dridh, old form in comp’s = 
Sviger: ‘ color-bearer’.] 
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Fahne, f.-en. banner, standard, color, flag; 
hence troop, squadron, company; beard (0! 
a quill); yane (of a weathercock). sabucn 
(rarely Fayu): -fludtig, ay. deserting one’s 
colors. <junfer, «usign- o7 color-bearer. 
eiarjd, m. tuue or march struck up when 
the colors are displayed or lodged. <jduticd, 
m. blacksmith to a squadron, farrier. -.weijc, 
adv.. by companies or squadrons. [Ags. 
Sana.) 

Habnrig, same as Fahndrid, 

1. Fahr, obsolesc. and same as GSefahr; for 
comp’s consult also Sefabr. 

2. Fabhr-, ir comp’s, see fahren. 

fabrbar, adj. (or adv.) fit to be travelled over, 
practicable; navigable; transportable. [fr. 
fabren.] 

Fabhrbarteit, 7. practicableness (of roads), 
navigableness. (fr. fabrbar.] 

Sabres J -en, furrow, track. 

gabre, f.-cn. ferry. abr: -beftinder, nm. one 
who holds aferry by lease. -qeld, ”. ferriage. 
egeredtigteit, f right of haviug a terry. 
stnann, m. ferryman, 

fahren, O. intr.j. or bh. fare, go, move, pass, 
proceed; go suddenly, start; go in a car- 
riage, drive, be drawn or conveyed; gouina 
boat, row, sail; fare, do (well orill). tr. 
drive; row; (cause to be moved: hence) carry, 
convey. — lajien, let go, drop, relinquish. 
neglect. fabre wohl, farewell. {pagieren —, 
take a ride. e3 fabrt fic) qut, if is pleasant 
riding, it is agreeable to go. 

fabrend, going, riding, travelling, vagr nt. 
-—bde Have, movables. ~cr Yiitter, knight- 
errant. 

abr: -babn, 7. track for sea-faring vessels, 
channel. -gang, m. carriage-way. -qcld,n. 
payment for carriage fare ; toll. -qeleijc, n- 
zqleis, n. -gleije, f track of a carriage or 
wheel, rut. <genoffe, m. fellow-traveller. 
zgut, m. movable goods. -Lohn, m. payment 
for carriage, fare. -poft, #. post-waggon, 
stage-coach. <feil, m. rein (in driving). 
zfeffel, <ftubl, m. rolling-chair. <ftrafie, 7 
high-road. -wajjer, ». navigable water. 
Weg, m. carriage-way, cart-way. - wind, m. 
fair wind (for sailing). -zeug, 7. Vessei, sip, 
boat, bark; (rarely) vehicle, wagon. 

yabhrer, m. -vs, -v. (fF. -rin.) one who goes or 
fares, farer, driver. [fr. fabren.] 

Sabhrerei, 7 -cien. driving or roaming about4 
[fr. Fabrer.] 
fabriaffig, adj. (or adv.) negligent, careless, 
inattentive. [corrupted deriv’ve of verlajjen, 
as if from fabren Lajjen.] 

Fabhriajfigtcit, A -ten. negligence, careless- 
ness. [fr. fabrilaffig ] 

Hahrnif, 7 -jje. movables. [fr. fabren,] 

gahrt, f. -ten. passage, journey, voyage, 
course, transit; progress, slowness or speed 
of motion. [fr. fabren.] 

Fabrte, f. -cn. track, mark. 

Haim, same as Fehm. 

fal etc., rec’t speiling for fabl. 

falb, same as fabl. 

yalbe, m. or f.-cn. fallow or cream-colored 
horse. [fr. falb.] 
galbel, f. -In, flounce, furbelow. [fr. Fr.] 
falben, zd. turn fallow (in color), grow pale 
_or yellow, fade. [fr. fa.b.] 
falbidht, adj. (or adv.) somewhat fallow, pale« 
yeliow. |ir. falb.] 


[fr. Fahrt.] 


Salk€aune 
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Faltaune, f.-en. falcon (tour or six-pounder). 
{same deriv’n as falfe.] 
alte (or Falf), m. -en, -en. faleon, hawk. 
alten: -beige, hawking, falconry. zblid, mm. 
eagle’s glance or eye. -enle, / bawk-ovwl. 
ahausmhen, m. mew. -hof, m. place where 
falcons are kept. -jagd, f. hawking, fal- 
conry. <jdlag, m. descent or swoop of the 
falcon. -fperling, m. hedge-sparrow. -jypiel, 
n. -\tof, m. net for catching hawks. -ftange, 
J. perch, «weg, m. flight of a hawk. [fr. Lat.] 
Falfenier, same as Falmer. 
alter, m.-rs, -v. falconer. [fr. Falf.] 
gattneret, f. -cien. occupation or place ofa 
falconer, falconry; train of servants at 
hawking. (fr. $alfnev.] 
Falfone'tt, r. -ttes, -tte. faleonet (small can- 
non). (fr. E.; orig’ly same deriv’n as faite.) 
1. Fall, m. -fles, -alle. fall, descent, tumble, 
decline, ruin; waterfall, cataract; hap, ac- 
cident; CASE; condition, situation. auf alle 
Salle, at all events. im —, in case; hence 
supposing, if. [fr. fallen.] 
2. Fall-, in comp’s, see fallen. 
fallbar, adj. (or adv.) fit for being felled or 
hewn down. (fr. fallen.] 
Falle, f. -en. pit-fall, trap, snare. [fr. fallen.] 
fallen, O. intr. j. fall, descend, tumble; sink, 
decline; die, perish; with dat. occur to, fall 
to the lot of. in die Augen —, strike the eye. 
in die Rede —, (break suddenly into some 
one’s talk; z. e.) interrupt. auf’s Serz —, 
come over (as a feeling). in’8 tothe —, in- 
cline to red. fchwer — edc., come hard etc. 
Fallen, 2. falling, fall, subsidence, decline, 
afl; -baum, m. (falling beam: %. e.) port- 
cillis. -beil,m. guillotine. -brett, ». fall- 
ing board, slider, shutter. -briide, f. draw- 
bridge, trap-bridge. -eijen, m. latchbo:t. 
zendung, f. case-ending, termination (gram.). 
zfenfter, ». sash-window. -gatter, ». port- 
cullis. -grube, /. pitfall. -bolz, n. wind- 
fallen wood. -hut, m. guard to prevent 
children from falling. -find, m. chance- 
child. -f{appe, /. trap-board. -floben, m. 
knocker. <mtithe, f. same as -hut. -rep, n. 
ladder-rope (on aship). -jdirm, m. para- 
chute. -{trit, m. snare, noose, trap. -furt, f. 
falling-sickness, epilepsy; -flidjtig, adj. epi- 
leptic. -thor, n. portcullis. -thur, /. trap- 
door. -tija, m. folding table. -treppe, /. 
trap-stairs. -wind, m. eddy-wind, gust of 
wind. 
fallen, (r. make fall, fell; let fall, lay down, 
pass (sentence). [fr. jallen.] 
fallig, adj. (or adv.) fallen due, due, payable; 
in comp’s, falling, apt to fall. [fr. §all.] 
zfilligfeit, f. im comp’s, state of falling. [fr. 
fattis. } 
Falliment, -iffement, nr. -t8, -te, failure, bank- 
ruptcy. [fr. Ital.] 
fatliren, intr. fail, become bankrupt. 
falls, adv. in case, if; frequent in adv, comp’s: 
as, aidern —, (in another case: 7. e.) other- 
wise. [adv. gen. of 1, Fall ] : ; 
zfalljig, 2 comp’s, indicating happening in 
(such or such) acase: as affen —, happen- 
ing in all events: hence eventual. (fr. 
all3.] 
giituiny, f.-sen. felling. [fr. falfen.] 
fatich, adj. (or adv.) false, untrue, wrong, not 
genuine, spurious: perfidious, treacherous, 
base. zgliubig, adj. heterodox. -glaiubigfcit, 


J. heterodoxy, heresy. -namig, adj. of ficti- 
tious mnie, PSEUDONYMuUs. _ [fr. Lat.] 

Falih, nv. or m. -fhes. falsehood, guile. fak. to 
false, though prob’ly not, like it, from Lat.] 

faliden, ¢. falsify. (fr. faljdy.] 

Salfmer, m. -v8, -v. (Ff. -vin,) falsifier, forger, 
perverter. [fr. faljchen.] 

Haljheit, 7 -ten. falsehood, deceit, guile, 
perfidy. [fr. faljdh.] 

falidlic), adv. falsely. (fr. faljch.] 

Haljgung, f-gen. falsifying, forging, adul- 
teration. [fr. faljcpen.] 

Halje‘tt, m. -tts, -tte. falsetto. [fr. Ital.] 

alt=, see falten. 

zfalt, in comp’s with num. words forming mul- 
liplicatives, -fold: as, pdrei—, three-fold, 
TRIPLE. [fr. §alte.] 

atte, f. -en. fold, plait; wrinkle; crease; 
rumple; hem. alten: -f{cia, n. plaited 
gown. -[08, adj. without any folds or wrin- 
kles; open, without any hidden blame or 
suspicion. -mageit, m. third stomach (of 
ruminating animais). rand, =faim, m. 
plaited border, valance.  -reith, -voll, adj. 
full of folds oy wrinkles. -{dlaq, -wurf, m. 
drapery. -weije, adv. in folds or plaits. [fr. 
falten.) 

ee lay in plaits or folds, plait. [fr. 
alte, 

falten, tr. (or O. in part.) fold, double up; 
plait; knit (the brow). §alt-ftuh{, m. fold- 
ing chair: efc. 

1. Falter, m. -v3, -r. e.) 
butterfly. ifr. falten.] 

2. Falter, n. contr. for Falther. 

faltig (-faltig), adj. (or adv.) having folds: in 
comp's same as -falt. [fr. Falte.] 

=faltigfcit, f. tm comp’s, state of being a mul- 
tiplicative, -foldness: as, Drei —, f. state 
of being three-fold, TRIPLICITY; hence also 
(mostly) Trinity. [fr. faltig.] 

alz, m. -3e8, -3e. fold; furrow; groove, in- 
cision. -antbof, m. coppersmith’s anvil. 
-hammer, m. soldering hammer.  -hobel, 
notching plane. -gange, f. pliers. -ziegel, 
m. vidge-tile. [prob’ly relat. with jalten, 
‘fold’, E. -vil in anvil.) 

falzen, &. fold; groove, join. [fr. Fals.] 
Walzer, m. rs, -r. folder. [fr. fafzen.] 

Falta, adj. (or adv.) folded, grooved, furrow- 
ed. [fr. Falg.] 

familia‘r, adj. (or adv.) familiar. [fr. Fr.] 

Familie, f -ien. family. Fanifiew: -geift, m. 
family-spirit; mind of a domestic turn. 
egemalde, 7. tamily-picture.  -geriith, n. 
heir-loom. -fiun, m. same as -geijt. -ftiid, 
n. same as -gemalde. -vermadtnif, m. entail. 

famifienhaft, adj. (or adv.) family-like; in fa- 
milies. [fr. Familie.] ; 

faimo’s, -mi‘8, adj. (or adv.) famous; extraordi- 
nary, excellent, wonderful. [fr. Fr.] 

Fanulus, m. pl. li. famulus, assistant, at- 
tendant. [Lat.] : 

Fana‘tifer, m. -v8, -v. fanatic. [fr. Lat.] 

fanatijd), ady. (or adv.) fanatical. 

Fanattsnus, m. fanaticism. 

fand, pret. of finden. 

Fanfare, f.-en. fanfare. [Fr.] 

Hautfaronade, f. -cn. vain boasting, fanfaro- 
nade, 

Fang, m. -ges, ange. catching, capture, 
means of catching, snare, trap; claw, fang; 
talon; thing captured, booty; last stab in 


(wing-folder: 7. 


Sang 


despatching game. -baf{, m. catch-ball, 
play-ball. -briej, m. warrant of arrest. -eijen, 
nm. iron-spear; iron-trap. 
line. -meffer, m. hunting-knife, hanger. 
-fduur, f. string for catching, noose, lasso, 
hanging string. -vogel, m. decoy-bird. 
2zahu, m. fang, tusk. (fr. fangen.] 

fangen, O. tr. catch, seize, take hold of, cap- 
ture; make prisoner or captive. refl. be 
caught, become entangled; take hold, 
catch. intr. take hold, bite.  gefangen, 
captured etc. as noun, prisoner, captive. 
—nebhmen, take prisoner, apprehend. [re- 
lat. with E. fang (= ‘that which seizes or 
takes hold’).} : 

Fanger, —inger, m.-v8, -r. (f.-rin.) catcher, 
captor; hunting dog; weapon for despatch- 
ing game. f. coquette. [tr. fangen.] 

Fant, m. -tes, -te. childish or espec’ly vain 
youth. [fr. Ital.; relat. to E. infant. | 

Fantafie’, f. -i’en. fancy,imagination, caprice, 
freak. ([fr. Fr.] 

fantafiren, int. indulge in fancies or reveries, 
muse, meditate; play (mus.) according to 
the inspiration of the moment, improvise. 

Santa‘ft, m. -ten,-ten. fantast; fop, coxcomb. 
(fr. Lat.) 

Fantafteret, #. -eten. fantastical notion or 
idea, fantasticalness, caprice. 

fantaftifa), adj. (or adv.) fantastic, fanciful. 

Fantom, nm. -mes, -me. phantom, chimera. 
(fr. Gr. 

Farbe, f -en. color, dye, hue, complexion; 
livery; tint or suit in cards. farb: -{08, 
adj. colorless; -lofigtcit, 7. colorlessness. 
=ftoff, m. pigment. 

parben: 

zbild, n. colored spectrum. -h{umen, pl. 
pinks, carnations. -bogen, m. rainbow. 
zbrecung, f. refraction of colors; blending 
of colors (in painting). -brett, n. palette. 
sholzj, m. dyeing-wood. -pflange, 7. plant 
containing dyeing-color. -rand, m. iris. 
eftift, m. colored crayon, pastil. -ftrab{, m. 
colored ray of light. -jtufe, # gradation or 
shade of colors, tinge. -waaren, pl. dye- 
stuffs. [Ags. ferbu.] 

zfarben, in comp’s, -colored. [fr. Sarbe.] 

firben, . give color to, color, tinge, dye. 
Barbe: -holz, nm. dyeing wood. -funft, f art 
of dyeing. -jtoff, m. dye-stuff. [fr. Jarbe.] 

Garber, m.-vs,-r. (f. -vin,) dyer. -beere, f. 
buckthorn. [fr. farben.] (Harber. 

Parberei, / -cien. dyer’s trade; dyeing. [fr. 

farbig or firbig, aaj. (or adv.) colored, stained: 
as noun, colored person. [fr. Farbe.] 
efarbigfeit, i comp’s, state of being colored. 
(fr. farbig.] 

Firbung, 7 -gen. coloring, hue, tint, tinge. 
faren, etc., Fart, Fave, rec'd spelling for Fabre, 
fahren etc., Fabrt. 

(fr. farben.] 

arn, m. -nes, -ne. fern. -fraut, n. fern. 
arre, m.—en, -en. bullock, bull. [Ags. fearr; 
relat. with §arje.] 

Farren, same as Farn. 
parfe, f. -cn, young cow, heifer. 
E. farrow, ‘barren’ (of cows).] 
gaeite, -tte, same as Fabrte. 
aja‘n, m. —nen, -nen. pheasant. afanen: 
-beige, f pheasant-hunting. -garten, m. 
fe jie. J. -hof, m. pheasant-preserve. [fr. 

T. 


(relat. with 
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zfeine, f. tow-) jf 


sauftrag, m. laying on of color.|# 


fatal 


afanerie’, f. -i/en. pheasantry. [fr. Fr.] 
ibid n. -né, -n, filament, fibre. [fr. Fa- 
en. ] 


n. 

| Fajdine, f. -en. fascine (bundle of twigs used 
in strengthening ramparts efc.). -m-mejfer, 
n. knife to cut fascines with (used also as 
bayonet). (fr. Fr.) Lee 

Fajel, m. 18. hatch; breeding or training (of 
eattle). -hengft, m. stallion. [Ags. f@st.] 

Fafelci, 7. -cien. fickleness, giddiness; drivel- 
ing talk, foolishness. (fr. 2. fajeln.] 

Fafeler, m. -r8, -¥. silly fellow. [fr. 2. fajeln.) 

‘fafelbaft, fafelig, adj. (cr adv.) fickle, silly, 
foolish. (fr. 2. fajeln.] _ [fajelbaft. 

Fajelhaftigteit, f. fickleness, silliness. (fr. 
-fajeln, utr. breed. [fr. Fajel.] 

2. fajeln, intr. act or think to and fro, be 
fickle, act or talk foolishly, dote, rave. 
Fafel-hang, m. silly fellow, fool. 

3. el dage -fajeln, tr. separate the threads or 
fibres of, ravel out. [fr. §ajen; E. feaze.] 

Fajen, m. -ns, -n. thread, filament. -nadt, 
adj. stark-naked. relat. to Ags. f@s, ‘ tas- 
sel.’} 
ajen, same as fajeln. 

yajer, f. -rn. filament, fibre; flue. [fr. Fafen.] 
‘ajerden, n.—ns, —n. fibril. [fr. Fajev.] 

teres -ig, adj. (or adv.) like fibres, fibrous. 
(fr. § 


saer.) 
fajern, -jafern, separate threads or fibres of, 
ravel out. [fr. jajer.] 


gap, v. -fjes, -ajjer. vat, tub, cask, barrel, 
vessel. -band, ”. hoop. -binbder, m. cooper. 
-Daube, f. stave. -faul, adj. tasting of the 
cask. -wweije, adv. by or in cask. (fr. fafjen 


fajfen, tr. hold, contain, include; lay hold of, 
grasp, seize, take hold; apprehend, com- 
prehend, conceive, frame in mind. rej. 
contain or compose one’s self; express one’s 
self. hence gefaft, collected, composed, self- 
sustained, calm; (with auf, for) prepared, 
ready. (relat. with fap.) 

faflid, adj. (or adv.) comprehensible, con- 
ceivable,  [fr. fajjen.] 

Saflidfeit, 7 comprehensibility: conceiy- 
ableness. (fr. faplich.} 

Faffung, 7 -gen. setting, frame; comprehen- 
sion; composure, self-command; compo- 
sition, style. Faffungs: <qabe, -fraft, f. -ver- 
mogen, 2. power or faculty of comprehen- 
sion. -[98, adj. disconcerted, confused. 
(fr. fafjen.] 

fajt, adv. almost, nearly, well-nigh. [irreg ly 
from feft *fast*; lit’ly, ‘close upon.’] 

Sate, fF -en. (hardiy used except in plural) 
fast, time of fasting, lent. aft: -nadt, 7. 
Shrove-Tuesday (preceding first day of 
Lent, or 40 days’ fast); carnival. -nadte- 
f{eid, m. carnival dress; -nadts-Luft, -nadte: 
{ujtbarteit, 7. carnival amusements; -nathts: 
tart, m. carnival-buffoon; -nadté-{piel, x. 
carnival-farce. -tag, m. fast-day. 

Haften: -abend, m. same as Fajtnadt. 
diger, m. lent-preacher. -zeit, #. fasting 
time, lent, shrove-tide. [fr. fajten.] 

faften, tt. fast, go without food. [orig’ly 
‘keep or observe (as holy time)’; relat 
with feft.] 

fata‘l, adj. (or adv.) fatal; disagreeable 
odious. ({fr. Lat.] 


=pre= 


Fatalita’t 


atalita‘'t, #. -ten. fatality, mischance. 
agent, itr. jest, play tricks. tr. jest at, 
make a fool of. [fr. Ital. ( fazio, ‘jester ’).] 

faucen, -dgen, intr. mew and spit (as cats). 
{imitative.] 

€aul, adj. (or adv.) decayed, rotten; foul, of- 
fensive, putrid; lazy, in lolent, sluggish. 
zbaum, m. common bird-cherry-tree (the 
‘ark of which smells rotten). zbeere, f. 
gird cherry.  -bett,n. couch of idleness. 
fieber, m. putrid fever. -matte, /. rope-mat. 
epfriiude, ftelle, 7. sinecure; -pfriinducr, m. 
Sinecurist. -thier, r. sloth (mammal). 

Faule, f. rot; also same as Faulnip. 

faulen, intr. j. rot, putrefy, become foul. 
faulend, putrescent. (fr. faul.] 

faulen, tr. cause to rot or putrefy, make 
foul. [fr. faulen.] 

(iutenset, intr. be lazy, idle. [fr. faul.] 
aulenger, m.-r8,-1. (f.-rin.) sluggard, idler. 
(fr. faulenjen.] 

Haulenzerci, f sluggishness, idleness. [fr. 
Faulenjer. 

Faulheit, f laziness, idleness. [fr. faul.] 

faulidt, -lig, adj. (or adv.) appearing or tast- 
fo rotten, somewhat putrid or foul. [fr. 
aur.) 

$iulnif, 7. rottenness, putrefaction, corrup- 
tion. [fr. faul.] 

Faun, m. -nen, -nen. faun, satyr. -en-blid, 

=did, 


m, lascivious look. [Lat.] 
Haut, f. -dujte. fist, clenched hand. 
adj. thick as a fist: er hat e8 — hinter den 


ebrua‘r, m. -r3, -re. February. [fr. Lat.] 
ecjjer, m. -18, -r, vine-stock for transplant- 
ing. 

fedjten, O. intr. fight, combat; fence, tilt; go 
begging. ferjten, m. fighting; fencing. 

edt: -boden, m. fencing-school. -eijen, n. 
oil, rapier. -funft, /. art of fencing. 

Fewter, m. -r8, -v. fighter; fencer, gladiator. 
zfampf, m. combat (of gladiators); sword- 
fight. [fr. fechten. ] 

Peder, f.-rn. feather, plume; pen; fin (of 
fish); bristles, prickles (of wild-boar etc.); 
spring (part of a machine elc.). in Die — 
fagen, dictate. -angel, /.spring-hinge. -ball, 
m. shuttle-cock. -bicd, 7. thin sheet-iron. 
zbujd, m. tuft of feathers, crest. -gehaufe, 
m. spring-box, barrel (of a watch). -hart, 
adj hard and elastic like a steel-spring; 
zharte, /. hardness and elasticity of a steel- 
spring; elasticity. -harj, n. elastic gum, 
indiarubber. -haus, 2. spring-box, barrel. 
cheber, m. spring-lever. -held, m. hero of 
the quill. -yut, m. plumed hat or bonnet. 
fampf m. war with the quill, controversy. 
efrajt, f. elasticity ; -fraftig, adj. elastic, 
springy. -<leder, m. scribbler, petty au- 
thor. -\9%, adj. featherless, unfledged. 
emeffer, m. pen-knife. -robr, m. pel-case, 
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1. feblen 


-{iite, m. sportsman (shooting small 
game), -ftaht, m. spring-steel. -jtaub, m. 


down. sftrauf, m. tuft of feathers, 
m. stroke of the pen. -{tug, m. tutt or cres 
of feathers. -tudytig, adj. well versed in 
writing; -tidtigtcit, # penmanship. -vich, 
n. poultry, fowl. -wedhjcl, m. mouiting of 
birds. -werf, n. anything stuffed with 
feathers; plumage. -wild, -wildpret, 7m. 
feathered game, wild-fowl. -wijder, n. pen- 
wiper. -getdnung, /. pen-and-ink drawing. 
-ging, m. rent paid in poultry. -gug, m. 
stroke of the pen. 

federimt, federig, adj. (or adv.) feathery, feath- 
ered. [fr. Feder. ] 


z{tridh 


federn, tntr. lose feathers. refl. moult. [fr. 
Feder. ] 
See’, f.-e/en. fairy, fay. Feen-land, n. fairy- 


land : etc. etc, (fr. Fr.] 
Feenbaft, adj. (or adv.) fairy-like, magical. 
r. Fee 


fegen, tr. cleanse, scour, sweep, wipe, pu- 
rify; winnow (corn). $ege: -feucr, n. (puri- 
fying fire : hence) purgatory, limbo. -{appen, 
m. wiping-clout. [rel. with E. fair (Ags. 
fager).) 

Beale n. Sweepings. [fr. fegen.] 
equig, f.-gen. cleansing, sweeping, wiping. 
[fr. fegen.] 

Febhde, f.-en. feud, quarrel. -brief, m. chal- 
lenge. -handjaub, m. glove (as a challenge), 
challenge. -tedt, n. feudal law. [relat, 
with Jermbd, ‘ foe “i 

febden, intr. be engaged inafeud. [fr. Fehde.] 

gebe, f.-en. Siberian squirrel, ermine. [re- 
lat. to Ags. fah, ‘ variegated ’.] 

Febht, m.-les, le. fault, failure. for comp’s see 
fehl and Febler. [fr. feblen. ] 

fehl, adv. wrong, wrongly, faultily, amiss; 
in vain, to no purpose. 

Compounded with nouns and verbs (in the 
latter case, partic’ly, answers in sense to Eng. 
mis-, and separable inthe simple tenses): <bitte, 
J. vain request. -bitten, intr. beg im vaiu. 
-blatt, m. missing leaf. -blid, m. mistaken 
view, mistake, error. -drud, m. misprint; 
zdrucen, tr. (or intr.) misprint. frei, see fel= 
levfret. -qebairen, mtr. miscarry. -geburt, f 
miscarriage. -gefmlagen, past part. of febl- 
fejlagen, disappointed, abortive. -greifen, 
intr. mistake; -qriff, m. mistake, blunder. 
zhauen, intr. make a false cut. -jabr, n. 
year in which the produce fails. -{08, see 
fehlertos. -fd{ag, m. false blow; failure, 
disappointment; -jdlagen, itr. miss one’s 
blow; miscarry, fail, be disappointed, prove 
abortive. -fclicfen, intr. draw a wrong 
conclusion; -frh{uf, m. false conclusion. 
-{jritt, m. false step, error, mistake. -jduf, 
m. shot missing the mark, miss. -fprutng, 
m. leap that missesits aim. -tretem, it. 
stumble, slip. -tritt, m. stumble, slip, 
failure. -gug, m. false draught; wrong 
move (in chess); blank (in lottery). [as if 
adv’lacc. of Febl.] : 

feb(bar, adj. (or adv.) capable of failing, fal 
lible. [fr. fehlen.] 

Fehlbarteit, f. fallibility. ([fr. fehtbar.] 

1. feblen, intr. (with dat.) fail, be wanting (to), 
be deficient or lacking; fail of success, mis- 
carry; commit a fault, be in the wrong, be 
mistaken, err, offend. ¢8 feb{tan... a (im- 
pers.), there is a lack of .... [fr. Fr. facdér.] 


2. feblen : 


». -feblen, 9. only in bez and emp-: commend. 
Febler, m.-r8, -v, fault, defect; error, blun- 
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| feilfdjen, tr. expose for sale; higgle, bargain 
| about, beat down. (fr. fetl.] 


der, miss. %Fehfer- (or Fel): -frei, adj. free Feiljder, m. -vs,-v. (f. -vin.) higgler. [fr. 


from faults, faultless. 
errors. [fr. jeblen.] 

A Lae alt adj. (or adv.) faulty, incorrect. [fr. 
Febler. 

Febhlerhaftigtcit, f. faultiness, incorrectness. 
(fr. febterhaft. ] 

1. Fehm(e), f. criminal tribunal (of old 
in Westphalia). -geridt, -ding, . secret 
court of old in Westphalia. 


of said court. -rithter, m. judge of said 
court. -ftatt or ftatte, /. place of said tri- 
bunal. 


2. Fehm(e), £. beech-mast, mast, acorn-pas- 
ture. -geld, m. tonnage. 

3. Fehme, m.-me. stack of hay or corn. [re- 
lat. to fathom and to faben.] 


1. fehmen, intr. summon before the secret! 


tribunal or execute by its order. 
Sebhm.) 

2. fehmen, intr. put swine upon beach-mast. 
(fr. 2. Fehm.] 
cien, tr. bewitch. [relat. to fee.} 
cier, Jf. holiday, cessation from labor, rest; 
festival, celebratiou, solemnity. -abend, m. 
evening before a holiday; time for leaving 
off working, eveniny of rest. -brauh, <ge- 
brand, m. ceremony. -burjde, -gefjell, m. 
workman out of employ. -gang, m. solemn 
procession.  -gefang, m. solemn chant, 
hymn, anthem. -glode, f. vesper-bell. 
-tlang, m. festive sound, joyous ringing. 
eftunde, f. festive or solemn hour; hour or 
time of rest. -tag, m. holiday, festival, day 
of rest or recreation; -tiglit, adj. belonging 
to a holiday or festival. -tijd, m. festival 
table; altar. -3cit, #7. vacation time. -319, 
solemn procession. [fr. L. Lat. feria; and 
relat. to obsol. 1. ferie and to Ferien. ] 

feierlit, adj. (07 adv.) ceremonious, festive, 
solemn; serious, awful. [fr. Feter.] 

Feierlidtcit, f -ten. solemnity, ceremony. 
(fr. feierlicy. ] 

feiern, int”. make holiday, rest from labor, 
be idle. tr. celebrate, solemnize, observe 
duly. [fr. Feier.J 

feig(’), adj. (07 adv.) cowardly, faint-hearted, 
pusillanimous, dastardly. -her3ig, adj. faint- 
hearted, cowardly. [Ags. fege.] 

Feige, f cn. fig; (fig-like) tumor; rarely box 
on the ear (in this sense compare Dadchte). 
cine die —weifen, show one the fico, fig 
one. Feigq: -bohue, ~ horse-bean. -warje,f. 
wart (‘like a fig’), tumor, pimple. - [fr. 
Lat.] 

Feigheit, 7. cowardice. [fr. feig.] 

Heigting, m.-ges, —ge. dastard, [fr. feig.] 

feil, adj. (or adv.) on sale, venal, purchasable, 
— bi.ten, offer for sale. -dirne, 7. prostitute. 
(Ags. fele.] 

Heil-, see ferlen. 

ee adj. (or adv.) that may be filed. 
etlen. ] 

Feile, f.-cn. file; rasp (of a farrier). in comp’s 
Feilen-. 

feilen, &. file, polish. cil: -bogen, m. (bow 
for filing: hence) steel-saw. -{pane, pl. 
zftaub, m. file-dust. [fr. Fetle. 


{fr. 1. 


[fr. 


cilheit, #7. venality, corruptibility. (fr. feil.] 
cilidt, n. +8. file-dust. [fr. Heile.] 


2(08, adj. faultless; fei 
cfofigtcit, f. faultlessness. -vofl, adj. full of feilfel, 


tempt, n. right, 


feiljchen.] 

n. -18. file-dust. [fr. Feile.] 

| Feim, m. —mes, -me; or -me, f. foam, froth. 

‘feimen, intr. foam. [fr. ein.) 

| fei, adj. (or adv.) fine, not coarse, delicate; 

| nice, pretty, excellent, admirable; elegant, 
refined; acute, quick; cunning, sly. -bren- 
ner, m. refiner (of metals). -fiiblend, adj. of 
delicate feeling, sensitive. -qezeidjnet, adj. 

fine-drawn, minutely detailed. -maler, m. 
miniatur2-painter. -fichtiq, adj. quick of 
sight, sharpsighted. -jinu, m. nicety of 
feeling, delicacy. [through Fr. from Lat. 

Jinitus, ‘ finished ’.] 

|feind, adj. (only predicat’ly). hostile, inimical. 

| [E. fiend: pres. part. of obsol. jfijan, * hate ’.} 

Feind, m. —Des, -De. enemy, foe. der boje —, 
the devil. [same as feind.] 

zfeinden, intr. im abz, bez, verz, be an enemy. 
(fr. Fetnd. J 

Feindin, f -nnen. (female) enemy or foe. (fr. 
end. 

feindlid, adj. (or adv.) hostile, inimical. {fr. 
Feind.] 

Feindlidfeit, f -ten. hostility, unfriendliness, 
enmity. [fr. fetndlic.] 

Feindidaft, 7. -ten. enmity, hostility, ill- 
will. [fr. §eind.] 

feindihaftlid), adj. (or adv.) hostile, inimical, 
adverse. [fr. Jeind{daft.] 

feindjelig, a@j. (or adv.) hostile, inimical, mal- 
ignant. [fr. Feind.] 

Feindjetigtcit, -ten. hostility, inimical act 
or conduct. [fr. feindjelig.] 

Heine, 7. same as Feiheit. 

|feinelu, t. refinein a trifling manner. intr. 
play the man of refinement. [fr. fein.] 

feinen, tr. fine, refine. [fr. fein.] 

Hcinheit, # -ten. fineness, delicacy, elegance; 
niceness; sharpness, acuteness, subtlety. 
(fr. fein. ] 

feift, adj. (or adv.) fat, greasy. as noun, the 
fat of deer. -3cit, f time when deer are fat. 
{relat. to Rett | 

weijte, -theit, -tiqtcit, # fatness. [fr. feijt.] 

yelbel, m. ais) velveteen. 

qelber, m, -v8, -v. or Felbe, f. cn. white-wil- 

ow. 

Held mn. -des, -ber. field, open land, plain 
(hence often in comp’s referring to agriculture) ; 
field of war or battle, battle-ground (hence 
often in comp’s referring to campaign, war, 
mulitary); area; field of action or study, de- 
partment, sphere; square (of a chess- 
board), panel, pane; shield. das — behauy- 
ten, maintain the field, hence carry the day. 
zarbeit, f agricultural labor. -argt, m.army 
physician. -bau, m. AGRICULTURE; hus- 
bandry; -bauer, m. AGRICULTURIST, farmer, 
husbandman. <bett, m. field- or tent-bed. 
sbinde, 7. scarf. -brude, f. bridge built dur- 
ing @ campaign. -Ddienjt, m. field-service, 
active service. cin, -eimwarts, adv. across 
the fields, towards the fields. -flafdje, f. 
flask carried in the field, canteen. -flucht, 
J. desertion; fla CU deserting. -frudt, 
Jf. produce of the fields. -fufj, m. war-foot- 
ing, readiness for a campaiun, zgchage, n. 
preserve (land). -geiftlid), same as -prediger, 
-gepad, n. baggage of an army, =geraithe or 


| 


| 


eld 
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-gejdirr, n. implements of agriculture. -ge-|Fendhel, m. fennel. 


test, adj. trained to sport. -gejdjret, 7. 
shout of war; watch-word of an army. -ge- 
fihitb, m. field-guns, artillery. -gott, m. 
rural god; -gittin, /. rural goddess. -hanpt- 
mann, m. commander-in-chief. -herr, m. 
commander-in-chief, general. zhiiter, m. 
field-watch, field-guard. -hiitte,# hut for 
soldiers, barrack. -hubu, 7. partridge. -hut, 
m. guard over fields. -jager, m. sportsman; 
rifleman; soldier employed in bearing or- 
ders. <fanglei, f army-oflice. -fajfe, f. mi- 
litary chest. -{ager, m. camp. -lojung, f. 
watch-word. -marf, -marfung, 7. land-mark, 
limit; fields of a village. amarjaatl, m. 
field-marshal (now highest rank in the 
milit. service). -meffen, m. land-surveying; 
emeffer, m. land-surveyor; GEOMETRICIAN; 
amtef-funft, f art of surveying; geometry. 
emeffung, f. land-surveying. -nmfif, £ mi- 
litary music. -pieper, m. sky-lark. -poft, £ 
army-post.  -poft-amt, . military post- 
office. -poften, m. outpost of an army. -pre- 
diger, m. preacher o7 chaplain to a regi- 
ment; field-preacher. -probjt, m. chaplain- 
general ofan army. -rijter, m. provost of 
anarmy. -ritbe, f turnip. -ruf, m. shout 
of war; watch word of an army; call to the 
field. -jdjecide, -fcheidung, 7. land-mark. 
Bb aye m. army-surgeon. -fal{adht, £ battle. 
={micde, 7. forge of an army-blacksmith. 
-{iih, m. field-watch, field-guard. -ftiid, 
m. field-piece, light piece of ordnance. 
zftuhl, m. camp-stool.  -furht, 7. leprosy. 
everpflegung, 7 purveyance of an army. 
-wathe, -warht, f. field-watch; out-post, 
picket. -wacht-meifter, m. major of cavalry. 
zwebel, m. orderly sergeant. -wwehre, /. 
precinct, boundary; outer intrenchment. 
wert, n. fortified works on an open field. 
ctwirthjcaft, Jf. agriculture, husbandry. 
-wort, 2. watch-word. -geithen, ”. field- 
badge, military sign ov emblem, standard, 
banner. -geg, ”. army-stores, munition; 
=zeug-meifter, m. master of ordnance; hence 
artillery-genera), field-marshal (in Austria). 
zgitg, m. campaign. 

fcldig, adj. (or adv.) having fields or squares, 

1. Feige, f.-en. felloe, feily. 

2. Felge, f-en. fallow. 

Fell, n. les, -Ne, skin, hide, fell; fur, fur- 
red coat ; film. -werf, m skins, furs. 

Selleijen, v. -n8, -—n. knapsack, leather-sack, 
valise. [fr. Fr. valise: made over, as if Sell 
and Gifen.] 

Fels or Feljen, m. -jen or -jen8, -fen. rock, 
cliff. els: -ab, adv. down the rock. 
zat, adv. up the rock. so 

Felfen (or Fels): -abhang, m. declivity or 
slope ofarock. <artig, adj.rocky. -brud, 
m. quarry. -butht, f. bay formed by rocks. 
-burg, f. rocky castle, fortress ofrock; castle 

built on a rock. -feft, adj. firm or hard as a 
rock. -gewilbe,. -qrab, n. «qruft, 7. vault 
or tomb formed in rocks. -herj, m. stony 
or flinty heart. -nejt, 2. nest ov strong castle 
on arock. -rtiff, m. rocky reef, ledge of 
rocks. 
declivity of a rock. 
precipice. 

felfimt, -ig, adj. (or adv.) rock-like, rocky, 
full of rocks. ffr. Fels.) [Lat. 

Femininum, n. -ms, -nina, feminine (noun). 


ewaud, f. rocky wall, 


zfturz, m. falling of a rock, steep|} 


feft 
(fr. Lat.] 
dent, m. -nnes, —nne. fen, moor. -beere, 
cranberry. 
Heifter, r.-v8, -v. window. blindes —, dark 
or false window. -banf, f. sill. -fath, n. 


pane, square. -geld,”.window-tax. -jaloufie, 
J: Venetian-blind. -freitz, 7. cross- work of a 
window. -retber, -rieber, 7. sash-bolt. -jirm, 
m.shade. -{piegel, m. pier-glass. -{projje, 
J. cross-bar of a window. -{tod, m. window- 
post. -thiire, f glass-door. -twerf, x. win- 
dows. -gelt,m. awning. [fr. Lat.] 

fenftern, tr. furnish with windows; scold. 
(fr. Henfter.] 

Herge, m. -en, -en. ferry-man, sailor. 
to Fabre and fahren. ] 

ge'vien, pl. vacation-time, holidays. 
Lat. ferie,and same as obsol. E. ferie.] 
derfel, m.-18, -[. sucking pig. [Ags. fearh; 
relat. to pork.] 

aie intr. farrow; behave piggishly. [fr. 
Sertel. 
fern, adj. (or adv.) distant, far off, remote. 
fo—, in jo—, so far as, in case, provided. in 
wie—, how far, in what measure or degree. 
=gefiihl, ~.presentiment; instinct. -g{ag, n. 
perspective glass 07 spy-glass, telescope. 
-lehre, 7. science of perspective. -rohr, m. 
spy-glass, telescope. -jmaulit, adj. seen 
distantly or perspectively. -facin, . per- 
spective. -fdbreibe-funft, f. TELEGRAPHIC 
ART. -fthreiber, m. TELEGRAPHER. -{¢jrift, 
n. writing seen at a distance; TELEGRAPHIC 
signal. -fidt, #. perspective view; -fidtig, 
adj. far- or long-sighted. -gcicjnung, /. per- 
spective drawing. 

were, 7. -en, distance, farness, remoteness; 
distant place or time. [fr. fern.] 

fernen, ¢. put far offin place or time. 
fern. ] 

fernucr, adj. (or adv.) farther; 
moreover. und jo —, and so on. 
for the future, henceforward. 
of fern.] 

serje, f -en, heel. [Ags. fiersn.] ; 

fertig, adj. (or adv.) prepared, ready; finish- 
ed, complete, perfect; skillful, dexterous, 
handy. mit etwas — fein or werden, have fin- 
ished something, have done with some- 
thing. mit Ginem — werden, get the bet- 
ter of one. [fr. fabrtig, from Fabhrt; lit’ly, 
‘prepared for a start.’] 

fertigen, i”. make ready, prepare; despatch, 
perform. [fr, fertig.] 

gertiger, m. -r8, -r. (f. -rin,) maker; con- 
signer. 


[relat, 


[fr. 


[fr. 
furthermore, 


zhin, adv, 
(ecomparat. 


[fr. 


—e Yand, the continent, TERRA FIRMA. —e€¥ 


Ort, strong-hold, fortified place. 


feft 


Compounded with nouns and verbs (in the lat 
ter case treated as a sep’ble particle): -binden, 
O. tr. bind or tie fast. -gebannt, adj. fixed 
by 2 ban, spell-bound. -halten, O. intr.) 
hold on, cling, adhere. tr. hold fast, cling 
to; arrest. -nehmen, O. tr. take hold of, ar- 
rest; apprehend. -feben, t. arrest; fix, 
lay down as a rule; settle, establish, ap- 
point, stipulate. refl. settle (in a place). 
-ftellen, tr. fix, settle; establish; confirm. 

Felt, nv. tes, -te. festival, fete, feast. -abend,| 
m. eve of a holiday. -gebraud, m. feast- 
rite. -magl, n. -fdmanus, m. festive enter- 
tainment, banquet, feast. -tag, m. festival 
day, holiday; -tigig, -tigli&, ad). belonging 
to a festive day, holiday. {fr. Lat.] 

fefte, see feft. ; 

gelte, f. quality of being fast or firm, firm- 
ness, solidity; FIRMAMENT; fortress, prison.) 
[fr. Feft.] 

feiten, -tigen, tr. render fast or firm; render | 
compact, condense, solidify; settle. [fr. 


eft.] 
aetiateit, F. fastness, firmness, solidity, con-| 


stancy. [fr. fejt.] 4 
fe(tlic), adj. (or adv.) festive, splendid, 
solemn, (fr. §ejt.] 


HFeiltlitcit, f. -ten. festivity, solemnity. 
feftlich.] 

Feitung, 7 -gen. fastness, fortress, strong- 
bold, fort, citadel.  Fejtungqs: -gqefangen, 
(adj. as noun) criminal condemned to work 
in afortress. -ftrafe, # punishment by im- 
prisonment ina fortress. -werf, ”. work of) 
fortification, fortification. [ir. fejten.] 

Setijh, m.-jhes, -jche. fetish (material thing 
made the object of superstitious worship), 
idol. -bdienft, m. fetishism, worship of nat-) 
ural objects. [through Fr. e/c., fr. Lat.] 
ett, adj. (or adv.) fat, plump; greasy; rich. 

Fett m. -tte8, -tte. fat, grease; p/. fatty sub-| 
stances. -gfang, m. dim oy greasy lustre. 
zhammel, m. fattened sheep. -leibig, adj. 
fat, corpulent, obese. -magen, m. fourth 


(fr. 


stomach of ruminating animals.  -furht, 7 
obesity. -waaren, pl. greasy goods, chand- 


ler’s wares. [fr. fett.] 


®ette, 7. fatness, greasiness; richness. [fr. 
fett.] 
fetter, t. render fat or greasy, fatten, [fr. 


fett.] 

Fettheit, # fatness, greasiness; richness. [fr. 
ett. 

eal -ig, adj. (or adv.) fatty, greasy. [fr. 
ett, 


Hebe, m. 18, -n. rag, shred; trash. 

egen, i. tear intorags, shred. [fr. Fegen.] 
ebig, adj. (or adv.\ in rags, tattered. [fr. 
Seven.) 

feurdt, adj. (or adv.) moist, humid, damp. 
zfo(t, adj. moist and cold. [Ags, /wht.] 

aeuhte, same as Feudhthett. 

feudjten, %.moisten, damp, wet. ind. (moi- 
sten the throat: 7. e.) drink. (fr. feucht. | 

Feuchtheit, -cdhtigqteit, # moistness, dampness, 
humidity, moisture. [fr. feudyt.] 

fenct{id), adj. (or adv.) dampish. [fr. feucht.] 

Feudtung, A -gen, moistening, wetting. 
(fr. feudten.] 

feudal, adj. (or adv.) feudal. -redjt, m. feudal 
law. [through Lat. from Goth.: see feudal. || 
cuer, 2. —18,—-r. fire; ardor, passion. -an- 
ftalt, samt, nv. fire-office; fire-insurance- 
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office; fire regulations. -bnafe, /. beacon, 
light-house. -bergq, m. voleano. -beftaindig, 
adj. fire-proof. -bod, m. fire-dog, andiron,. 
-dtener, m. fire-worshipper; -dienft, m. 
fire-worship. -cifer, m. ardent zeal, ar- 
dor; heat of passion, wrath. -<effe, fi 
hearth of a forge; hence chimney, 
forge. <feft, adj. fire-proof; -feftigteit, f. 
quality of being fire-proof. -furhs,m. red 
fox. -geijt, m. spirit of fire; aspiring gen- 
ius. -geld, m. hearth-tax. <gerath, n. -ge- 
rathjdaft, f implements used for extin- 
guishing fire. -herd, m. fire-place, hearth, 
fire-side. -himmel, m. heaven of fire, em- 
pyrean. -fajfe, f. fire-insurance-office. 
zfifte, fire-trunk; powder-chest. -fnedjt, m. 
fire-man. -fopf, m. fiery head, hotspur. 
zfraut, n. scarlet moss. -friide, /. iron-rake. 
{and, n. TIERRA DEL FUEGO. -[inie, /. front 
line in battle. -{uft, f. inflammable air or 
gas, oxygen. -maleret, f. painting on glass 
or porcelain. -maucr, f shaft of a chim- 
ney, funnel; party-wall. -miérjer, m. more 
tar. -nelfe, # scarlet lychnis. -ofen, m. 
furnace, chimney-place. -platte, f. back of 
a chimney (-grate). -probe, f. fire ordeal; 
fire-proof. -robr, . fire-lock, rifle. -roth, 
adj. fiery red, red-hot. -jmau, f official in- 
spection for guarding againstfire. -jm{und, 
m. fiery abyss, crater; cannon’s mouth, 
2{dwamm, m. touch-wood, tinder. -fm@wir- 
nter, squib, fire-cracker. -jegen, m. charm 
against the effects of fire. -fither, adj. fire- 
proof. -jpiegel, m. burning-glass, reflector. 
-{prife, 7. fire-engine. -jtafle, -ftefle, 7, burn- 
ing-place, hearth; place where there has 
beena fire. -fteim, m. flint-stone. -jtiibmaen, 
n. -ftube, f. foot-stove. -theil, m. -theilden, 
n. fiery or igneous particle. -thurm, m 
light-house, beacon. -unterqang, m. ruin 
or death by fire. -warte, /. light-house, 
beacon. -wwerfer, m. fire-work-maker: ar 
tillery-man, gunner. -wolf, m. sudden out- 
burst of flame. -scithen, ”. fire-token, sig- 
nal by lighted fire; fiery meteor. -jeng, 
m.materials for striking fire; tinder-box. 
sgumtder, m. fire-tinder, kindling, touch- 
wood. 

Feuers: -brunjt, f conflagration, 
noth, 7. distress of fire, conflagration. 
feucrn, tr. put fire to, burn; kindle, make 
fiery, inflame, animate. intr. make a fire; 
fire (a gun); burn, glow. [fr. Feuer.) 
feucrig (aftener feurig), adj. (or adv.) fiery, hot, 
ardent, passionate, feryid. [fr. Feuer. ] 
seucrung, f. firing, fire; fuel. [fr. Feuer.] 
feurig, see feuerig. 
weye, same as Fee. 
ore ee —yes, -Ze. weak or simple person, 
ool. 


fire. 


giater, m. -r8, -r. hackney-coach, fiacre 5 
coach-man. [fr. Fr.] 

Sibel, / -In. primer. [fr. Lat. fibula, (vook)- 
clasp.] 

diver, f.-r. fibre, string. [fr. Lat.] 

fibrds, adj. (or adv.) fibrous. 

vidte, f. -en. pine, pine-tree; fir. 

fidjten, adj. belonging to the pine; of pine, 
pine-. -apfel, -gapfen, m. cone of a pine. 
sutarder, m. pine-martin. -nadel, 7. needle- 
like leaf of a fir-tree. [fr. Fidjte.] 

vide, f. -en. pocket. 

ficfen, intr. make quick motions to and fro; 


ficken 
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strike with the rod; vuwlg. have sexual 
intercourse. 

fidfaden, intr. play tricks. [fr. ficfen.] 

idfader, m. -vs, -r. (f. -vin.) intriguer, 
cheat. [fr. ficffacten.] 

‘Pideicommi’s, ~. -fje8, -fje. feoffment in trust; 
entail. [fr. Lat. jidei-commissum, * com« 
mitted on trust or in faith.’] 

fide‘l, adj. (or adv.) faithful; jolly. [fr. Lat. 
Jidelis ( fides, * faith’).] 

Sieber, v. -v8, -v, fever. -artig, adj. feverish. 
=brand, m. heat of fever, fever-heat. -frojt, 
m. -filte, 7. feverish shivering (asin ague), | 
chill. -mittel, ». medicine for fever. -rinbde, | 

Jf. Peruvian bark. -fmauder, m. feverish 
shivering, ague-fit. -fturz, . violent at- 
tack of fever. -traum, m. feverish dream; | 
creation of an overheated fancy. -werhjel, 2. 
intermission of fever. -gufafl, m. febrile} 
symptom; attack of fever. [fr. Lat.] 

‘fieberhaft, adj. (or adv.) feverish. [fr. Fieber.] 

peat ella Jf. feverishness. fr. fieber- 

a 


fener, adj. (or adv.) feverish. [fr. Fieber.] 

iebern, wntr. have aparoxysm of fever; speak 

confusedly. [fr. jieber.] 

Siedel, 7. -In. fiddle. -bogen, m. fiddle-bow. | 
(fr. Lat.] 


fiedeln, int. play on the fiddle, fiddle. ér. 
fiddle; scrape. (fr. Jiedel.] 

Piedeler (or Fiedler), m. -v8, -v. fiddler. 
Htedel.) 

‘fiederig, adj 
fiedern. ] 
fiedern, t. furnish or adorn with feathers. 
(fr. Feder.] 

Figu‘r, m. -ren, figure; trope. [fr. Lat.] 
figuriren, t. (07 intr.) figures; adorn with 
figures; cut a figure. 

Piguet, m.—ten, -ten. sculptor, carver. 
glirlich, adj. (or adv.) figurative. [fr. Figur.] 

gtlial, n. -le8, -le. affiliated office or institu- 
tion. -bant, /. branch-bank. -firdje, f. 
filial church, chapel of ease. [fr. Lat.] 

filtriren, ¢r. filter, strain. iltrir: -beden, n. 
filtering-basin. -fanne, /. decanter. [through 
Ital. and Lat. from the old form of Fil.) 

Filg, m. -je8, -xe. felts; blanket: coarse or 
rude fellow, brute; miser: rebuke, repri- 
mand. -qrag, n. close turf or grass. -{thuh, 
m. felt-slipper. 

ilzen, t. felt; rebuke. (fr. §tf.] 

ilzicht, -ig, adj. (or adv.) of or like felt; nig- 

gardly, sordid. (fr. Jih.] 

Filzigteit, f. niggardliness, sordidness. [fr. 
filjig.] 

1. ijimimet, m. -I8, -[, iron wedge. 

2. Fimmnel, m. -18, -l. fimble-hemp. [fr. Lat. 
and same as female. ] 

Finang, /. (obsol. in sing., except in comp’s) pl. 
zgcn, finance. -augjdjuf, m. finance-com- 
mittee. -geridt, m. court of the exchequer. 
zfanmmer, /. board of revenues. cfuntoe, f. 
science of finances, political economy. 
ep{an, m. budget. -rath, m.counsellor of the 
finances. -wejen, 2. finances. -\wijferjdajt, 
f. same as ztunde. [fr. Ital. etc.] 

finangiell, adj. (or adv.) financial. 

‘inbdel-, in comp’s for Findling : as, -hans, n. 
foundling hospital. -find, n. foundling. 
mutter, 7. -vater, m. mother or father adopt- 


[fr. | 
. (or adv.) feathered, plumed. [fr. | 


cover; (with fact. pred.) deem, consider, re- 
gard as, think. rejfl. find one’s self, be (in 
health ov condition or place); (with 3u) find 
one’s way to, unite with ; (with in) recon- 
cile one’s self to, get along with. fich gu- 
recht —, see one’s way clearly. e8 wird fic) —, 
it will be seen, we shall see. 

Sinde: -bud, ~. (book for finding things: 
hence) reference-book, inventory. -{ohn, m. 
reward for finding. -ort, m. place where 
anything is found. zgettel, m. inventory. 

Hinder, m. -v8, -v. (f. -vin.) finder. (fr. finden. ] 

sindling, m.-g8, -ge. foundling. (fr. finden. ] 

poesia -gen. finding, discovery. (fr. fin- 
den. 

dineffe, fen. finesse, artifice, stratagem. [(Fr. 

ginger, m. -r8, -v, finger. Ddurd) die — fehen 
not regard toostrictly, connive, fail to see 
a fault. -brett, ~. fingering-board (of a 
piano), keys. -fuf,m. DAcTYL. -gatg, m. 
fingering (on a piano). -hut, m. thimble. 
-platte, f. door-guard. -fah, m. -feben, 7. 
-fepung, #7 fingering (ona piano). -twurm, 
m. felon; hair-worm. -geig, m. sign with 
a a hint. {relat. with fangen and E. 

ang. 

-fingerig, adj. (or adv.) having fingers, fin- 
gered. (fr. Finger.] 

Singerting, m. -ge8, -ge. fingerstall. [fr. Fin- 
ger. 

finger, intr. play with the fingers; provide 
with fingers. ¢. finger. [fr. finger.] 

fingiren, tr. feign, invent. fingirt, feigned, 
put on, assumed. (fr. Lat.] 

Fink(e), m.-fen, -fen. finch. Finer: -bauer, nr. 
cage for a finch -falf, m. sparrow-hawk. 
Vitter, m. knight errant. -fjlag,m singing 
of the finch. 

finfeln, itr catch finches or birds in gen’l. 
(fr. Sink.) 

ginkler, m. -r8, -r. (Ff. -rin.) finch- or bird- 
catcher, fowler. [fr. finfeln.] 

1. Finne, /. -en. fin. 

2. Finne, 7 -en. pimple, blotch. 

3. Finne, m.-en, -en, native of Finland, Fin. 

finnig, adj. (or adv.) full of pimples. [fr. 2. 
Finne.] 

finite), adj. (or adv.) belonging to Finland or 
to the Finns. [fr. 3. finne.] 

Fiun-lainder, m. -v8, -v. Finlander, Finn. 

finiter, adj. (or adv.) dark, obscure, gloomy, 
dim; morose, sour, sullen, sad. -fanmner, 

J. -faften, m. CAMERA OBSCURA. [prob’ly re- 
lat. with dim.] : 

Sinftere, f. darkness, gloominess. (fr. finfter.] 

Finjterling, m. -ges, -ge. ignorant person, 
OBSCURANT. (fr. finfter.] ; 
niterlings, adv.in the dark. [fr. finfter.] 

pect intr. grow dark. tr. darken. 
finjter.] _ F 

Finiternif, f. -fje. darkness, obscurity, gloom; 
eclipse. [fr. finftev.] d : 

Finte, f. -en. feint, swordsman’s trick, trick, 
fib. [fr. Ital.] ; 

Fip(p)s, m. jes, -fe. fillip. 


(fr. 


(prov. E. fip.] 


fip(p)ien, o. fillip. [fr. Sips. ] 
Firlefanz, m. -3¢8, nonsense, drollery, hocus: 
pocus; flourish. [half provine., half for- 


eign.] ; : p 
Firlefanger, m.-r8, -r. trifler, buffoon. [fr. 
Firlefang.] a 

Firlefangeret, 7. -eien. nonsense, trifling. [fr. 


ing afoundling; guardian of a foundling. 
finden, O. &. find, meet with, hit upon, dis- 


Fivlefang.] 


Sirma 


138 


Slate 


rma, f.-men. firm, [fr. Lat.] 
rinelit, -en, 7. confirm (religious ceremony). 
irmefung, mung, /. -gen. confirmation. (fr. 
vimeln. ] 


firit(e), adj. (or adv.) old; espec’ly of the last, 


year. -weit, m. old Rhine-wine. 
with fern, ‘far’; Ags. jirn, fyrn.) 
Firn, m.—nes,-nen. snow on the mountains 
from the preceding year ov years, glacier, 
snow and ice; snow-capped mountain. [fr. 
firn.] 
irne, 7. -en; -er, m. -18, -r. same as Firn. 
irnif, m. —fjes,-jfe. varnish, gloss. [fr. Fr.] 
rniffen, 7. varnish. [fr. Finfterntp.] 
irjt(e), 7. -ten. ridge of a house or moun- 
tain, summit. -n-giegel, m. ridge-tile. 
Fisea‘{, m. -le8, -le. deputy of the exchequer 
(Germ. $iseus); hence collector of the fise: 
public officer prosecuting petty criminal 
cases, attorney, fiscal. [fr. L. Lat.] 
Sih, m. -fches, -jche. fish. -aar, -adfer, m. 
sea-eagle, bald-eagle. -bein, 7. fish- (espec’ly 
whale-) bone. -bfem, m. -boden, m. fish- 
drainer, fish-strainer. -flofje, / fin. 
rith, n. fishing gear. -hilter, m. receptacle 
for holding or keeping fish, fish-pond. 
zhaer, m. heron. zfunde, 7. -{ebre, f. IcH- 
THYOLOGY. -mtild, f. milt, soft roe. -otter, 
Ff. otter. «rent, n. right of fishing. -fab, 
m. fry, fish for brood. -jtrit), m. spawn 
(-ing) of fish. -thran, m. fish oil, train-oil. 
zwerf, ”. fish (collectively). -wirthjdaft, 7 
management of fisheries. -geug, . fishing- 
gear, fishing-tackle. -3ug, m. draught or 
haul of fish. 


Rene adj. (or adv.) that may be fished. [fr. 
ijch.] 
hen, intr. or tr. fish. 


by ea ie waters, profit by the difficulties of 
others. [fr. Fijs.] 

Bilder, m. -v8, -r. (Ff. -ri1t.) fisher, fisherman. 
zbarfe, 7. -boot, 7. fishing-boat, coble. -falf, 
m. fish-hawk. -geriith, 7. fishing-gear, fish- 
ing-tackle. -geredtjame, f. privilege of 
fishing. -haug, . -hiitte, #. fisherman’s 
house or hut. -fabit, m. fisher-boat. -forb, 
m. bow-net, weel. -rittg, m. papal ring, on 
which St. Peter is represented as a fisher- 

- -geug, ”. fishing-gear or -tackle. [fr. 
fijchen.] 

Filderct, f. -cien. fishery; fishing. [fr. Fi- 

er 


fifmict, adj. (or adv.) fishy. [fr. ifs.) 

igcus, m.-8, fise, exchequer. (fr. Lat.] 
iftel, 7 -In. fistula, chronic abscess; fistula, 

reed, pipe; hence falsetto, feigned voice. 

cartig, adj. fistulous. -ftinune, % shriek, 

disagreeable voice. [fr. Lat.] 

fteln, -tuliven, ind. sing falsetto. [fr. Fiftel.] 


(relat. 


fixiren, ¢7. 
(fr. Lat.] 
flad), adj. (07 adv.) flat, plain, level; shallow, 


2Qe= | 


im Trithen —, fish in! 


superficial. -feld, n. open field, plain. -qe= 
qraben, adj. dug outsoasto form a shallow 
basin. -aelebrt, adj. of superficial learning. 
-fopf, m. shallow head. -relief, n. bas-relief. 
swerf, n. flat-tile roofing. [urig’ly ak. to flat.] 

Flade, f.-en. flatness, level, plain; plane 
surface, superficies; mason’s hammer. 
Fladen: -grofe, 7 extent of surface, area. 
zinfalt, m. plane or superficial content, 
area. -iMaf, ”. Square-measure. emeile, 7. 
square-mile. -mief-funft, -meffung, 7. PLANI- 
METRY. -raum, m. extent of surface, area. 
=30h{, f. square number. -goll, m. square 
inch. [fr. flach.] 

fladen, tv. flatten, make level. [fr. flach.] 

Flabeit, 7. -ten. flatness; shallowness; in- 

| sipidity, nonsense. [fr. flad.] 

flaiclid, adj. (or adv.) inclining to flatness. 

| (fr. flad.J 

| Flas, m. -je8, -fe. flax; pl. varieties of flax. 
barre, f. flax-drying house. -fopf, m. per- 
son having flaxen hair; flaxen hair; -fopfig, 
adj. flaxen-haired. -famen, m. linseed. 

Hlidje, same as Fledje. 

flachjen, -ficjt, adj. flaxen. ([fr. Flad$.] 

fladen, intr. lieidly. [prob’ly from flad.] 
fladern, imtr. flare, flicker, (ak. to. Lat. 
flagrare ; prov. E, flacker.] 

Hladen, m.-n8, -n. flat-cake, pancake. 

ylader, f. -rn. irregular vein (in metals and 
wood), streak; hole through which the 
bees enter the hive. [relat. with flattern.] 

fladerig, adj. (07 adv.) veined, speckled. [fr. 
Slader.] 

Hlagge, f. -en. flag, ensign, standard. 

flaggen, tnt. make signals by flags. tr. sa. 
lute by striking colors; deck with flags. 
(fr. Flagge.] 

Slamander, -mlinder, m. -rs, -v, (f. -rin,) na- 
tive of Flanders, Fleming. 

Slamberg, m. -ges,-ge. broad sword (of 4 
knight). (Fr. jlamberge prob’ly ult’ly from 
the old form of §lanfe, ‘flank ’, ‘side’, and 
bergen, ‘protect ’.] 

flamtjm, adj. (or adv.) belonging to Flanders, 
Flemish; coarse, insolent, surly. 

Slamme,/.-en. flame, blaze, flash. F{anmen: 
-bacy, m. brook of fire, blazing stream, 
=pein, -qual, 7. torment offlames. -fdjrift, £ 
z3lg, m. (writing of fire: hence) indelible 
characters. -tod, m. death by fire. [fr. Lat.] 

flantmen, tt. flame, blaze. ¢. scorch. [fr. 
Slamme.) 

flammtidjt, -ig, adj. (or adv.) like flames, hence 
undulated, watered. [fr. §lamme.] 

Flandern, 2. —-n8. Flanders. 

flandrijay, adj. (or adv.) belonging to Flands 
ers, Flemish. 


(fr. Fr.] 
{through Fr., 


Slattever 


Platterer, m. -v8, -r. (f.-rin.) flutterer; in- 
constant person, weathercock, butterfly. 
[fr. flattern.] 

flatterbaft, adj. (or adv.) fluttering, fickle, in- 
constant, vacillating. [fr. flattern.] 

Slatterhaftigtcit, f. fickleness, inconstancy, 
vacillation. ([fr. flatterhaft.] 

flatterig, adj. (or adv.) fluttering, fickle, in- 
constant. [fr. flattern.] 

flattern, intr. flutter, hang loose, dangle, flit, 
beat the wing; ramble, roam about; be 
unsteady, flirt. latter: -qeift, -finn, m. 
(fluttering spirit: hence) fickleness, incon- 
stancy; inconstant fellow, weather-cock. 
{ak. to fledbern, kinship with flutter not 
certain. ] 

flan, adj. (or adv.) feeble, weak, faint; stag- 
nant; stale, insipid; flat, dull; lukewarm, 
indifferent, cold. [prob’ly = Fr. flow.| 

Slaubeit, -auigfeit, 7 shallowness, flatness; 
dullness. [fr. flau.] 

Flaum, m. -mes, -me or -men. down. -bart 
m. downy beard: stripling. -feder, f 
down. [fr. Fr. plume, ‘feather, plume’.] 

flaumig, adj. (or adv.) downy. [fr. Flaum.]} 

Flaus, (-aujdy,) m. -fes, -je. tuft (of wool or 
hair); coarse cloth, thick coat. 


lubber. [prob’ly relat. with flac.] 

Slechje, f.-en. tendon, sinew. [fr. Flachs: 
z. é. like flaxen thread.] 

flech{ig, adj. (or adv.) tendinous. [fr. Hlechje.] 

Slemte, f -en. twist, braid, plait; tress, 
lock (of hair); basket-work; hurdle, ham- 
per; tetter, dry scab; lichen. [fr. flechten.] 

fledjten, O. tr. twine together, plait, braid, 
twist. §ledjt: -band, 2. band ov ribbon braid- 
edinto the hair. -forb, m. wicker-basket. 
ewerf, n. plaited work, basket work. 

Sledhter, m. -r8, -r. (f. =rit,) one who braids 
or plaits. [fr. flechten.] 

Sled, m. -cfes8,-cle. spot, place, plot; spot, 
stain, blot, blemish; patch, shred, piece. 
-fieber, n. spotted fever, purples. -(tein, m. 
scouring stone. 

Fledhen, m. -n8, -n. little spot, speckle; 
little piece. [fr. Hled.] 

Sleden, m. —ns, -n. same as Fleck; also mar- 
ket-place, borough, country-town. 

fleden, tv. spot, stain, speckle; put a patch 
or heel-piece upon. intr. make blots or 
stains; be spotted or stained; blot. [fr. 


yleck. 

fledict, -igt, adj. (or adv.) like spots, spot- 
ted, stained. [fr. §lecf.] 

fledern, intr. flutter. tr. clean with a dus- 
ter. Fleder: -fijdh, m. flying fish. -maus, /. 
flitter-mouse, bat. -ratte, /. large bat. 
-wijtfh, m. goose-wing for dusting, duster. 
leet, n.-te8,-te. canal. [fr. fliecfen.) 
Plegel, m.-18, -[. flail; rude, unmannered 
person, churl, clown. -jahre, p/. years of 


unmannered boyhood, youthful years. [fr.| 


Lat. 
Slenckti, f.-eien. churlishness, coarseness; 
piece of clownishness. [fr. Slegel.] 
flegethaft, adj. (or adv.) churlish, rude, clown- 
ish. (fr. $legel.] é 
Plegelhaftigfcit, # churlishness, rudeness. 
(fr. flegelhaft. | j : 
flegeln, t7. beat with the flail, thresh. «mr. 
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Sliener 


flehen, t. (or intr. with dat.) implore, entreat, 
beseech, supplicate. $lehen, n. supplica. 
tion. flehend, imploring etc. as noun, im- 
plorer, supplicant. 

flehentlid, adj. (or adv.) suppliant, beseech- 


ing. (fr. pr. part. of flehen.] 
Sleher, m. -v8, -r. (f. -rin.) implorer, suppli- 
ant. (fr. flehen.] 


Oleijh, n. -jches, -jche. flesh, meat; pulp (of 
fruit), cellular tissue (in leaves); pl. fleshy 
parts. -abfall, m. offal of meat. -bant, f. 
butcher’s stall. -briife, . broth, meat- 
soup, gravy. -freffend, adj. flesh-devouring, 
CARNIVOROUS. -freffer, m. flesh-devourer, 
CARNIVOROUS animal, -halle, f. butcher- 
market, shambles. -horn, ». -famm, m. 
fleshy comb on the head of a fowl, caruncle. 
-fammer, f. larder. -firjde, f. early white 
cherry. -ff{ee, m. common clover, trefoil. 
zfoft, f. flesh-diet. -marft, m. butcher’s 
market, butchery, shambles. -{jau, 7. in- 
spection of shambles. -jpeije, f. animal 
food; pl. flesh-meals. -ton, m. carnation 
(in painting). -warze, f. caruncle. -werdung, 
Jf. act of becoming flesh, incarnation. 

HFleijmes: -Luft, # lust of the flesh, carnal 
lust, sensuality. -vergehen, . carnal crime. 
fleijmen, intr. become flesh, be incarnate. 
tr. clear of flesh. [fr. ¥leifdh.] 

Fleijmer, m. -v3, -r. butcher. -hund, m. but- 
cher’s dog, mastiff. -ftand, ™. butcher’s 
stall. [fr. fleijchen.] 

eee adj. fleshy; carnal, sensual. 
‘ety 

fleifmict, -ig, adj. (or adv.) fleshy, fleshlike; 
plump, fat; pulpy. [fr. §leijch.] 

Hleijmigtcit, f fleshiness. [fr. fleijchig.} 

fleijmlic), adj. (07 adv.) fleshly, carnal, sen- 
sual. [fr. §leifch.] 

Fleijhlimteit, f. fleshliness, carnality, sens- 
uality. [fr. fleifdlich. ] 

Fleif, m. -fes. industry, diligence, applica- 
tion, assiduity. mit —, with diligence etc.; 
adv’ly, on purpose, intentionally.  [fr. 
fleiben; Ags. flit.) 

fleifien, O. refl. (obsol.) use diligence, be in- 
dustrious. geflijfen, diligently employed, 
assiduous, busy. ([Ags. Jjlilan, ‘fight, 
struggle ’.] 

fleifig, adj. (or adv.) industrious, diligent, 
assiduous, sedulous. [fr. Sleth.] 

fleifigen, intr. be diligent or assiduous. [fr. 
fletptg.J 

fleifigli&), adv. diligently, assiduously. [fr. 
fletpig. 

flennen, nt. make wry faces, grin. f 

Hleth, n. -thes, -the. flowing water, rivulct. 
ifr. fliepen.] ‘ 

fletjden, t. flatten out, beat flat. die Bahne 
—, show one’s teeth, grin. 

Flexion, /. -nen. inflection. [fr. Lat.] 

fliden, tr. patch, repair, botch; tear to 
shreds, pick to pieces. lid: -arbeit, / 
patch-work. -fled, m. patch. -hiring, m- 
smoked herring. -twerf, 2. patch-work. 
wort, 2. expletive word. [fr. §lecf.] 

Flicen (or Flice), m. —n8,-n. patch, botch, 
(fr. flicfen.] 

Glider, m. -r8, -t. patcher, cobbler. 

| flicfen.] a 

Klicerci, #. -cien. patch-work. [fr. §ltcfer.] 

Hlieder, m. -v8,-v. elder (plant). -blau, adj. 


(fr. 


[fr. 


behave churlishly. [fr. Glegel.] 


lilac-colored. 


liege 
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fludjen 


Siege, f -en. fly; sight ofagun. Ffliegen: 
zfanger, m. fly-catcher (person or bird). 
zfalle, J. fly-trap (plant folding its leaves 
when touched). -fuirjt, m. Beelzebub. -gari, 
cneb, 2. fly-net. -gott, m. Beelzebub. -jager, 
m,.ant-catcher (species of thrush). -pilz, m.| 
toad-stool. 5 is m, meat-safe. -jqfwanim, 
m. toad-stool. -yogel, m. species of hum- 
ming-bird. (fr. fliegen.] 
lieg(e)= im comp’s, see fliegen. 
iegen, O. tntr. j. or h. fly; move rapidly, 
rush, Slieg or §liege: -cicjborn, 7. flying 
squirrel. -fijd, m. flying fish. -=baum, ™. 
elm ; ete. etc. 

flichen, O. intr. §. flee, hasten away, run off, 
escape. tr. flee from, avoid, shun, get out 
of the way of. #lieb-fraft, 7. centrifugal 
force, [ak.to,and sometimes used for jliegen. } 
1ie8, n. -je8, -fe. fleece, tuft of wool. 
fieje, f. -en. flake, floor-stone. 

- Hie, same as Flies. ; 

2. Flick, m. or n. -pes,-fe, flowing water, rill. 
(tr. fliepen.] 

ca see flieBen. 


iefern, O. intr. {. or h, flow, run (as liquid), 
stream; ensue, result; blot (of paper). 
flicBend, flowing, fiuid; fiuent, smooth, 
easy. lies: -blattern, -poden, p/. confluent 
small-pox. -har3, m. (flowing resin: 7. e.) 
turpentine. -papier, m. (paper causing ink 
to flow or spread: 7. e.) blotting paper. ([re- 
lat. with E. flit, fload, edc.] 

Flicte, f. -en. fleam, lancet; spool. [fr. Lat. 
Gr.] 


flimmen, same as flimmern. [fr. §lamme.] 

Slimmer, m. -v8, glimmer, glittering; tinsel; 
gold-sand. (fr. flimmern.] 

flimmern, intr. glimmer, glitter, sparkle, 

scintillate. [fr. flimmen.] 

Hlinder, m. -r8, -r, spangle, tinsel, mock 
old 


gold. 

flinf, adj. (or adv.) brisk, alert, nimble, agile, 
lively. [relat. with flinfern.] 

flinfern, int. emit sparks; become visible. 

Slinfheit, -figfeit, / alertmess, nimbleness, 
liveliness. [fr. flinf.] 

Slinte, f. flint-lock, gun, musket. 
=dolt), m. bayonet. 
z{aft, m. gun-stock. 
zfpief}, m. bayonet. 
irren, tntr. glitter; flit. 
lijperi, —fterm, same as fliiftern. 

giitid-, same as Flitz. 

*iitter, m.-v8, -r, spangle, tinsel, mock gold. 
eqelehrjamtcit, 7. superticial learning. -qlan3, 
m. lustre of spangles; false lustre. =qold, 
nm. leaf-gold or brass, thin shining metal 
plate, tinsel. -)mrbe, 7. cap with spangles. 
zmmonat, m. honey-moon. -roje, . tinsel 
rose, rosette of mock gold. -fand,m. spark- 
ling sand. -fdein, -jcimmer, m. lustre of 
spangles, tinsel ornament; false lustre. 
-{tant, m. tinsel-finery. -iwerf, m. flaunt, 
gewgaw. -worje, jf. honey-week.  [fr. 
flittern.] 

flittern, ind. glitter, flit, [relat. with flattern.] 

Hlibbogen, m. —us, —n. cross-bow, bow. [fr. 
slik, old word for ‘arrow ’, and Bogen. ] 

Hlode, f-en. flake (of snow-wool), flock (of 
woolor hair); flue (softdown). ¥flor: =feucr, 
n. flashing fire: etc. Floden: -bett, rn. wad- 
ded or quilted bed.  -feide, /. floss-silk. 
swollc, f. waste wool. [fr. Lat.] 


dlinten : 
=lauf, m. gun-barrel, 
fii, m. fusileer. 


\1. for, m. 


floden, intr. descend in flakes (as snow); 


flake. tr. beat into flocks. 
flodimt, -ig, adj. (or adv.) flocky, flaky, wool 
ly. (fr. lode. ] 


|flodern, same as flattern. 


Hloh, m. —hes, —-vbe. flea. 
flieben. J ; 

flohen, -dhen, tr. or refl. catch fleas, rid of 

fleas. [fr. fob.) _ 

—res, -fre. gauze, crape; 

-tud, nm. gauze. 

2. Flor, m. -re8. bloom, blossom, blossom- 

ing, flowering. ([fr. Lat.] 

floren, adj. (or adv.) made of gauze or crape. 

(fr. 1. Flor.) 

Floret, -tt, m. -te8, -te. foil; compliment, 

flattery; coarse silk; silk-refuse. -band, 7. 

ferret-riband. [Fr. (Lat. flos, ‘ flower ’).] 

floriren, intr. flourish, thrive. [fr. Lat.] 

Slogfel, 7. -In. flourish, flower of speech, 
showy phrase. ([fr. Lat. jlosculus, ‘little 
flower ’.| 

flogfeln, intr. use flowery language, flourish. 
[fr. Flostel.] 

lof, m.—jjes, -dffe. float, raft, rude boat; 
buoy; flowing water, stream; fishing-net. 
(in comp’s sometimes for Fldpe and Flopen.) 
zbeamte, m. inspector of rafts. -briide, 
floating bridge. -feder, f. fin. fiifig, adj. 
fin-footed. -garn, ”. floating fishing-net. 
=holz, x. floated timber. -fnedjt, -leute, pl. 
journeymen on a raft. -plas, m. timber- 
yard, wood-yard. [fr. flifen.] 

Hlofe, -ofje, f -en. float (on a fishing-net); 
fin. [fr. flopen.] 

‘life, 7 -en. floating of timber; floz!, raft. 
(fr. flofen. ] : 

fldfem, i. cause to flow: hence float (timber); 
fish with a floating net; instil, infuse. 
{causal of fliefen.] 

ldper, m. -13, -r. one who floats timber, 
rattsman. [fr. flijen.] 

Rortig. = (or adv.) having fins, finny. 
Sloje. 

Slite, 7 -en. flute. Gliten: -pfeife, ~ open 
pipe (in an organ). -uhr, # musical clock. 
=3ug, m. flute-stop (in an organ). [fr. Fr.] 

floten, intr. play on the flute; sing (of the 
nightingale); whistle. [fr. Flite.) 

plottt, m.-ten, -ten. flute-player. [fr. Flite.) 

jlott, adj. (or adv.) floating, swimming: hence 
buoyant; merry; abundant, luxuriant. adv. 
afloat. [fr. fliegen.) 

jlotte, f-en. fleet, navy. -n-fiihrer, m. ad- 
miral. [through Fr. fr. fliepen.] 

Slotifle, f-cn. small fleet, flotilla, squadron. 
{diminut. of preced.]} 

les o7 Fliz, m -3c8, -3¢. stratum, layer, 
level. -bau, m. working of a layer. zberg, 
m. zgebirge, rm. mountain formed in layers 
or strata. -lage, -{didt, / layer, stratum. 
-treppe, f. stairs with broad steps. -weije, 
adj. in layers. [relat. with E. flat.] 
wu, m. -ches, -uche. curse, malediction, 
imprecation, execration; cause of evil, tor- 
ment, curse. -gejmid, m. cursed fate, ac- 
cursed destiny. -gebaude, n. villainous 
fabric. -maul, m. oue who makes light of 
Swearing, profane person, -wiirdig, adj. 
accursed, execrable. 
fliden, intr. (with dat.) curse, execrate, 
Swear, blaspheme. ¢r. Ginem etwas an dew 
als —, imprecate a curse upon one, wish 


{prob’ly from 


veil. 


[fr. 
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Solgerci 


fuchett 
one evil.  fludend-werth, adj. accursed, 
execrable. [fr. §Luch.] 


Hluder, m. -v8, -r. curser, blasphemer. [fr. 
flurchen.] 

Pludt, 7. -ten. flight, escape; place of refuge; 
flight (of birds): hence straight line, row, 
range, swing or play (as of a hammer). [fr. 
fliehen. ] 

fliithten, intr. and refl. take to flight, fly, es- 
cape tr. save by flight, rescue. refl. run 
away, take to flight, escape. [fr. Flucht.] 

fliihtig, adj. (or adv.) flying, fugitive, run- 
away; fleeting, transient; cursive, hasty, 
cursory, slight; volatile, changeable, fickle. 
(fr. Flucht.] 

Sliichtigteit, f fleetness, transitoriness; vo-| 
mendes inconstancy, fickleness. [fr. ffiic)- 

ig.] 

Flichtling, m. -98, -ge. runaway, fugitive, re- 
fugee. [fr. §lucht.] 

Flug, m. -ges, -lige. act of flying, flight, 
soaring: flock, bevy, swarm. zhiene, ff. 
working bee. -bfatt, ”. (flying-sheet: hence) 
short pamphlet, fugitive piece; handbill. 
zfertig, adj. ready to fly; very hurried. -ha- 
fer, m. wildoats. -haut, f wing-membrane 
(of bats efc.). -Jom, m. entrance into the 
hive. -mebl, m. mill-dust. -fand, m. quick- 
sand. -fdiesen, 2. shooting on the wing or 
in flight. -fmijff, ». brigantine, cutter. 
sfchuell, adj. very swift. 
cblatt. -waffer, ~.spray. [fr. fliegen.] 
Sliigel, m. -l8,-l. wing, pinion; flap (of a 
coat); leaf of a folding door or window etc.; 
wing of a house; aisle; wing of an army, 
flank; grand piano (as being wing-shaped). 
zbauer, m. maker of grand pianos. -haube, 
Jj. cap with lappets. -hut, m. hat with 
wings. -f{cid, n. frock with lappels; light 
dress. -{auf, m. rapid course. <miamn, m. 
man placed at the end ofa file, fugleman, 
hence also tall, stately man. -mattel, m. 


cloak or mantle with hanging sleeves. 
zpferd, -rof, ~. winged horse, Pegasus. 
zith{ag, m. flapping of the wings. <-jnetl, 


adj. swift as if on wings, very swift. -jpite, 
/. tip of the wing; pinion. -thor, n. folding 
gate. -thiir, f. folding door. -werf, 7. 
fowls, poultry. [fr. fliegen, as instrument 
of flight. ] 
fliigelig, adj. (or adv.) having wings, winged. 
(fr. Fliugel.] 
fliige{n, #7. furnish with wings, wing; hit in 
the wing. [fr. ¥liigel.] 
fliigge, adj. (or adv.) fledged. [fr. §lug: ready 


for flight. ] 
fg’, adv. hastily, hurriedly, quickly, 
speedily. [adv’l gen, of lug.] 


Fuh, -iih, -ithe, f. —ben. mass of rock, rock- 

! wall, precipice; stratum, layer. [Ags. /loh 

‘ in floh stanes, ‘mass of stones’, perhaps re- 
lat. with flach.] 

Fiuidum, mn. -ms or -di, -da. fluid, liquid. 
(Lat.] 


Fhurder, m. -r8, -v. flounder. 

(ur, 7. -ven. field, meadow, plain, level; 
floor; entrance hall, anteroom. -de¢e, //. 
floor-cloth, oil-cloth. -biiter, m. 
guard; ranger. 
ztitih, 2. same as -dece. 

Fluf, m.-fjes, -tiffe. flow, flux, movement 
as of a liquid; river, stream; state of 


\Sluth or Fut, fF. -then. 


-[thrift, f. same as) 


field-! 
-fteint, m. boundary-stone. | 


humors, catarrh, rheumatism; flush (at 
cards). -artig, adj. catarrhic, rheumatic. 
bad, m. bathing in ariver. -bett, ». river- 
bed, channel. -cijen, m. iron in fusion. 
-fieber, n. rheumatic fever. -o8, m. -hferd, 
m. HIPPOPOTAMUS. -{path, m. fiuor spar. 
welt, jf. river-world, river-region. (fr. 
fliepen.] 

fliiffig, adj. (or adv.) fluid, liquid; fusible; 
rheumatic. [fr. §luj.] 

Hliiffigteit, #. fluidity, liquidity; fluid, li- 
quid; humor. ffr. fliffig.] 

Hlifterer, m. -r8, -r, (f 
(fr. flujtern.] 

fliftern, int. (07 tr.) whisper. 


ztint.) whisperer, 


Hlifden, v.-ns, -n. rivulet. [fr. Fup.) 

wave, billow; water, liquid; high-water, 

flood-tiae. -bett, m. channel. -gaug, m. 

Pied n. trough (in mills), channel. 
n. (high) water mark. -wajfer, 7. tidal 
water. [compare fliefen, Hlotte, etc.] 

fluthen, -te, intr. flood, make an inundation; 

Hsideralisimus, m. federalism. [fr. Lat. ] 

foderati'y, adj. (or adv.) federative, confed- 
erate. 

|fodern, same as fordern. 

yohle, f.-en. mare, filly. 

Fohlen, m.-n8, -n. foal, a: 

en.] 

foblen, past part. of -feblen, 

Foon or Fin, m. (or f.) -nes, -ne. humid and 
tempestuous south wind (in Switzerland). 
able’), ‘west-wind ’.] 

1. Fohre, f. -en, trout. 

Fobre, -obre, 7. -en. fir. 

pol-, rec’t spelling for Sovl-. 

olge, f. -en. series, order, succession, 
train; SEQUENCE, consequence, SEQUEL; 
in comp's also act of following or attending. 
gu —, in consequence of, in pursuance of. 
— (cijten, comply, obey. -(etjtung, f readi- 
f. order of succession, series. -redjt, -vidjtig, 
adj. (in right succession: hence) consistent, 
logical; consequent, conclusive; -rithtig- 
lary, deduction, conclusion. -faluf, m. 
logical result. -welt, 7. posterity. -widrig, 
adj. incousequeént, incoherent; -widrigfeit 
time to come, posterity. 

Folger: -[08, adj. of no consequence or 
effect. -reit), adj. rich in consequences or 
nant. -teife, f. order of succession, series. 
[fr. folgen.] 

folgen, intr. j. (with dat.) follow, go or come 
from; obey, attend. folgend, following, sub- 
sequent, next. ‘ F 

folqendergeftalt, -rimafien, adv. in the follow- 
gend and Sejtalt or Mav. ] 

Folger, m. -vs, -v. (f. vin.) follower. [fr. fol- 
gen.} 


melting or fusion; melted metal; paste; 


flood, inundation, 
afen, ~v. tide-harbor. -hobe, /. =geidjeit, 
swell (as water), rise and flow. [fr. §luth.] 
ode, f. -en. fore-sail. in comp’s, Fod-, 
colt. 
lfoblen, intr. foal. [fr. Joh 
{prob’ly fr. Lat. favonius (faveo, ‘be fayor- 
fahren, adj. of fir. [fr. Fodbhre.] 
issue, result, effect; inference, conclusion; 
ness to follow, ready obedience. -reihe, 
feit, logical consequence. -{nt, m. corol- 
incousequence, inconsistency,  -geit, he 
results, of important consequence, preg- 
after, succeed; be consequence of, result 
ing manner, as follows. [gen. fem. of fol- 
Folgerei,/. -cien. false deduction. [fr. folgern.] 


folgern 


folgern, tr. infer, conclude, reason out. [fr. 
olge. 
hice f. -gen. inference, conclusion, 
deduction. -§-jak, m. corollary, conclu- 
sion. [fr. folgern.] | 
folglid), adv. (or conj.) consequently, there-| 
fore, as a result, accordingly; subsequent- | 
ly, inthe future. [fr. Folge.) 
folgjam, adj. (or adv.) ready to follow, obe- 
dient, tractable. [fr. folgen.] ; d 
Folgiamtcit, 7. obedience, complying dis- 
position. [fr. folgjam.] [Lat. 
Folia’nt, m. -ten, ter, folio-volume.  [fr. 
a otte t -en, thin leaf of metal; foil. ([fr. 
Ital. 
foliiren, ¢. foliate, page (a book). 
ofio, 2. -0'8, folio; page. [Lat.] 
Folter, f.-rn, instrument for torture, rack; 
torture. -banf, f.rack. -fuedt, m. tortur- 
er, tormentor. {fr. L. Lat. poledrus (Gr. 
polos, ‘foal’): the instrament formerly 
being shaped like a horse.] 
Folterer, m. -rs, -r. torturer, tormentor. [fr. | 
foltern. ] 
foltern, tr. put to the rack, torture, tor- 
ment. [fr. folter.] 
Fon, vec’ speiling for Rohn. 
Fond or Fonds, m. —d8, -d8. fund, stock or 
eapital. [through Fr. from Lat.] _ 
goutine, -toine, 7. -en. fountain, jel d'eau. 
Fr.] 


| 
| 
| 
| 


foppen, i. fop, rally, banter. 

yopper, m. -rs, -r, (f.-rin,) jeerer, scoffer. 
(fr. foppen.] 

Fopperet, f. -eien. jeering, raillery, mockery. 
(fr. Fopper.] 

forciren, tu. forces 
urge. [Fr.] 

forder, adv. further. [relat. with fur, vor, 
and fort, as a comparative.] 

Forderer, m. -v8, -v. (f. -vin.) demander; | 
dun, [fr. fordern.] 

Forderer, m. -r8, -v. (f. -rin.) furtherer, pro- 
moter. [fr. firdern.] 

firderlith, adj. (or adv.) furthering, promot-| 
ing, beneficial. [fr. fordern.] 

fordern, 4”. demand, claim, call for, require, | 
exact; summon, challenge. ([fr. an old 
adj. fordar = worder, ‘fore’, ‘front’: ‘call 
forth ’; doubtless same as fordern.] 

fordern, . further, promote, advance, speed; 
push on, hasten, despatch. ju Tage —, 
bring to light. [fr. Forder. ] 

Fordernif, 7 -jje. furtherance. — [fr. fordern.] 
forderjam, adj. (or adv.) furthering, promot- 
ing, usetul; expeditious. [fr. Jordern.] 
Forderung, # -gen. demand, claim; require- 
ment, requisition; summons. -§-ja§, m. 
postulate. [fr. fordern.] 

Forderung, # gen. furthering, furtherance, 
promoting, advancement, despatch. [fr. 
fordern. | 

Fore, -dre, etc., rec’t spelling for Fobhve, ete. 
forte, f.-en. big fork. [fr. Lat.] 

Sorelle, f.-en, trout. 

gorm, 7. -men. form, shape, make, fashion; 
fixed form or habit, external form o me- 
thod of procedure; pattern, model, mould; 
last (for shoes). -brett, m. frame-board. 
=l08, adj. formless, shapeless; -Lofigfeit, 7. 
shapelessness, rude state. -\waarent, pil. 
figured goods, fancy articles. <geug, 7. 


take by assault; over- 
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fort-at 


Formen: -fraimer, m. formalist. -{ehte, fF 
science of grammatical forms, etymology. 
egiefer,m. moulder in brass. [fr. Lat.] 

forma‘, adj. (or adv.) formal.  [fr. Lat.] 
yyormatten, p/. formalities. 

yormalismus, m. formalism. 

gormatita‘t, J. -ten. formality. 

yorma‘t, ”. -tes, -te. form or size (of a book). 
jormbar, adj. (or adv.) that may be formed; 
plastic, mouldable. [fr. form. ] 

fyo‘rmel, f. -[n. formula, form. 

forme‘{l, adj. (or adv.) formal. 

forme(n, ¢7. form, fashion. ([fr. §orm.] 
pormens in comp’s, see Form-. [yorm. 
formen, tv. form, shape, model, fashion. [fr. 
pormer, m. -rvs, -r. (7. -tin.) former, shaper, 
moulder. [fr. formen.] 

-formig, adj. (or adv.) -formed, -shaped. 
orm. | 

-formigfeit, state of having a certain form, 
-formity. ([fr. formig.] 

formiren, 7. form, mould; arrange. 

formlid, adj. (or adv.) formal, ceremonious; 
having proper form, plain, express, down- 
right, unmistakable. [fr. }orm.] 

yOrmlidfeit, 7 -ten. formality. (fr. formlich.] 

yormuta‘r, 2.-vs, -ve. formulary. 

forjmen, irtr. search, make inquiry, investi- 
gate, scrutinize. Forjch: -begier, -begierde, 
J. inquisitiveness. -blid, m. scrutinizing 
look. <geijt,m.inquiring mind. -fraft, f. 
power of investigating, penetration, saga- 
city. -judt, #7. undue curiosity. [prob’ly 
from fur or vor: @ e. ‘bring forth to the 
light.] 


[fr. 


|yorjder, m. -r8, -v. (f. -rin.) investigator, 


inquirer, searcher. -blid, m. searching 
glance. -qeijt, m. spirit of an inquirer, in- 
vestigating mind. -finn, m. inquiring mind 
or disposition. [fr. forjchen.] 

yorjmung, 7. -gen. inquiry, investigation, re- 
search. ([fr. forjden.] 

1. Forjt, m. -te3, -te. forest, wood. 
Jf. academy for forest-concerns. 
trespass on the forest-laws. -gebiibren, p/. 
fees of a forester.  -gefafle, m. revenues 
from forests. -fajje, . revenues of a forest. 
fuedt, m. keeper of a forest. zfunde, 7. 
forestry, science of the management of 
forests. -mifig, adj. according to forest- 
laws. -rath, m. forest-board or counsellor 
of it. -fdjule, f school of forestry. -yer- 
breden, -vergehen, v. same as -frevel. -wefen, 
management eéc. of forests. [fr. L. Lat.] 

2. Fort, same as Firft. 
sorter, m. -vs, -v. (f. -rin.) forester, keeper 
ofa forest, ranger. [fr. }orjt.] 
orfteret, 7 -cien. forester’s o” ranger’s dis- 
trict or house. [fr. Foriter.] 
forjtetlim, —tlith, adj. (or adv.) relating toa 
forest. [fr. Fovrft.] 
yort, r. -ts, -t3. fort, fortress. [Fr.] 
fort, adv. und sep’ble prefix, forth, forward, 
onward; on and on (in time), continously; 
away, gone, off. 

gives to verbs either the idea of forth, onward, 
away (with auxil’y jein), or, more oflen (with 
auxil’y haben), of continwance of action. 
Many such verbs not given, as self-erplaining. 
{relat. with wor, fir, fore, for.] ; 
fort-an, adv. onward from a given time (pre- 
sent or other), henceforth or thenceforth, 


-afademie, 
=freuel, m. 


moulding tools. 


continuously, without cessation. 


jort-arten 
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Founra’ge 


‘fort-arten, intr. continue in one species or 
kind. 

Forthau, m.-aues. building on, prosecution 

_of building. [fr. forthauen.] 

‘fort-bauen, entr. keep on building. 

fort-begeben, O. refi. go away, withdraw, re- 

_tire; depart. 

Fortbeftand, m. -de3. continuation, duration, 
permanence. (fr. fortbeftehen.] 

fort-bejtehen, O. intr. continue to stand firm, 
continue to subsist, persist, endure, last. 

fort-breiten, tr. spread forth, spread, pro- 
pagate. 

‘fort-bringen, (‘r7eg.) tr. bring or carry onwards 
oraway, transport, remove; bring forward, 
help on, support; bring up (as plants), 
rear. 

‘fortbringlid), adj. (or adv.) that may be 
brought away, removable, transportable. 
[fr. fortbringen.] 

‘ortbringung, f.-gen. bringing off or away, 
transportation, conveyance; bringing up, 
rearing; advance, promotion. [fr. fortbrin- 
gen.) 

‘Fortdaner, f. duration, continuation, per- 
manence. ([fr. fortdDauern.] 

‘fort-dauern, int. last on, continue, endure, 

forte, adv. forte (in music), strongly. [Ital.] 

Forte-piano, n. -0'8, -0'8. pianoforte. [Ital.] 

fort-erben, intr. be handed down by inheri- 
tance. refl. be inherited. 

-fort-fahren, O. intr. continue, keep on; often 
make a further remark, proceed in conver- 
sation or discourse, continue, go on: j. de- 
part, leave. tr. bring off or away, drive off. 

fort-fiivren, &. lead forth, conduct away; 
carry on, lead on, extend, continue, keep 
on, 

Portfiihrer, m. -r8, -v. (f. -tit.) one that car- 
ries on or away; prosecutor. [fr. fortfiibren.] 

Fortfivrung, /.-gen. carrying on or out (ot 
a plan); prosecution, pursuit. [fr. fort- 
fubren.] F 

‘Fortgang, m. -ge8. going on, progression, 
progress, advance. [fr. fortgehen.] 

fort-gehen, O. intr. |. go forth or away; de- 
part, set out; go on, go forward, pass on; 
progress, continue. 

fort-hin, adv. henceforth, for the future. 

-fort-fommmen, O. intr. j. come or get away or 
off, escape; come on, get on, thrive, grow, 
prosper. fortfommen, n. getting on, ad- 
vancement, progress, thriving, prosperity. 

fort-fajjen, O. tr. let go, suffer to go. 

Fortlauf, m. -fe3. progress, advancement, 
continuation. [fr. fortlaufen.] 

fort-faufen, O. mir. j, run onward, run along, 
continue on; run off or away, escape. fort- 
{aufend, running on; continuous, contin- 
ued, uninterrupted. 

fort-marjen, int. §, make haste, be quick. 
refl. take one’s self off, get away. 

fort-pflangen, ¢7. transplant; transmit, pro- 
pagate, extend, spread, communicate. 

Fortpflangung, f. -gen. transplanting; trans- 


mission. propagation, spreading. (fr. fort- 
pflangen. ] ; d 
Fortiasy, m. -je8, ~-hhe. continuation. [fr. 


fortyesen.] 
fort-jdjaffen, O. or NV. tr. get out of the way, 
earry away, remove, transport; send off, 


dismiss, discharge, get rid of. intr. continue | 


to create. 


Fortihaffung, f. -gen. removal, transporta 
tion, dismissal. -8-mittel, n. means of trans: 
portation or conveyance, [fr. fortfdaffen. ] 

fort-|Hiefen, O. iné.j, shoot forward or along, 
rush along or away, depart speedily; von- 
tinue to shoot. 

fort-(hiffen, it. §. sail along ov away, set 
sail. tr. transport in aship, ship, convey 
by water. 

fort-jalagen, O. intr. continue striking. ¢t., 
strike away ov off; drive away by blows. 

fort-fareiten, O. intr. j. step or stride on, 
move onward, proceed, make progress, 
advance, improve. 

yortidreitung, / -gen. proceeding, ProGRes- 
SION, progress; advance, development, im- 
provement. [fr. fortjdreiten.] 

Vortihritt, m. -ttes, -tte. forward step, PRo- 
GRESs, advance, increase, improvement, de- 
velopment. [fr. fortjchretten. ] 

fort-jeten, O. t. put forward or away, set 
forward; hence gen’ly push on, continue, 
prosecute, pursue. 

Fyortieber, m. v8, -v. (Ff. -rit.) one who pro- 
ceeds in or carries ona thing, continuer. 
(fr. fortyeber.] 

Fortfepung, f -gen, continuation, prosecu- 
tion, carrying on, pursuit. [fr. fortjegen.] 

fort-jpinnen, O. intr. spin on, keep on spin- 
ning. i, spin out, draw out, prolong. 

fort-(tofen, O.d7. push on or away, propel, 
urge or press out, force along. inti. continue 
pushing, 

yortitofung, 7 -gen. pushing on or away; 
propulsion, protrusion. [fr. fortjtopen.] 

fort-ftrimen, int. j. flow on, be carried on by 
the stream. {). continue streaming o7 flow- 
ing. 

fort-ftiirmen, zd. f, storm away or onward, 
rush furiously on or away. {, continue to 
storm or roar. 

fort-treiben, O. tv. drive away, force out, urge 
out; drive or push forward; hence carry 
on, pursue, prosecute, continue. 

Forttreibung, /. driving away or forward; 
propulsion, expulsion. [fr. forttretben.] 

Forttrich, m. —bes, —he. same as Fovrttrerbung. 

fort-wahren, err. last on, continue to be, 
endure.  fortwigrend, lasting, enduring, 
continuous: frequenily as adv. continuously, 
uninterruptedly, in the future as before, 
continually, permanently. 

fort-walzen, 7. roll forward or away. 
roll on. 

Fortwiilzung, f -gen. rolling forward or away 
or on. ([fr. fortwalgen.] 

fort-wandern, intr. wander on ov onward, set 
out, emigrate. 

Fortwanderung, f. -gen. wandering onward, 
setting out, departure, emigration. [fr 
fortwandern. ] 

fort-giehen, O. tr. drag or pull along, draw 
away. intv. pursue one’s way, Moye on- 
ward, go along, proceed. 

Fort-;udt, f. propagation. 
compare Sucht.] 

Fortzug, m. —ges, -lige. onward march, ad- 
vance; departure, migration. [fr. fortytehen. J 

Forum, n. -m’s, forum, court. (Lat. , 

Foil, nr. -e3,-lien. fossil. Fojfiliers -haltig, 
adj. fossiliferous. -funde, -{ebre, J. science 
of fossils. 

goxra’ge, / forage. [Fr.] 


ficl al! 


[fr. fortziehen; 


L 


fouragirert 


ouragiren, in/r. forage. 

pourie’r, m.-ves, -ve, quarter-master; petty- 
officer. [I'r.; relat to 1. Hutter.) 

fournirent, ¢7. inlay, veneer. fJournir -hol;, 2. 
wood for inlaying, veneer. [ir. Fr. and same 
as furnish. | 

Fradjt,7.-ten. freight, load, lading, cargo; 
freightage (of carriage). -bricf, -gettel, m. 
bill of lading, invoice. -fujrmann, n. wag- 
goner, expressman, carrier. -gebibr, /. 
zgeld, ”. -lojn, m. freightage, primage. 
zqulage, /. <Zitjabk, m. extra-freight. 

fradtbar, adj. (or adv.) that may be 
freighted, transportable. [fr. §ract.} 

fradjten, i. freight, load; carry (freight), 
convey, ship. [fr. §racht.] 

Fradjter, m. -r8, -r. freighter. [fr. fradten.] 

Grad, m. ~cfes, -icfe. dress-coat. [Ir. jroc, 
E. frock. | 

Fractu‘'r, f. -ren. black letter, gothic char- 
acters. [fr. Lat.] 

rag-, tn comp’s: see Frage. 

grage, f.-en. question, inquiry, interroga- 
tion. im comp’s, Frag (also root of Jragen) or 
Srage t -amt, 2. intelligence-office. -puittt, m. 
point or matter in question. -jduler, m. 
catechumen. -felig, adj. fond of asking 
questions, inquisitive. -fpicl, m. cross- 
questioning. -weije, 7. way of interrogation; 
adv. by way of interrogation. -wort, ”. 
interrogative, -geidjen, m. interrogation- 
mark. [fr. fragen.] 

fragen, intr. or tr. N. (or O.) ask, inquire, 
interrogate, question. ich frage nicht Darnad, 
Idon’t care forit. e3 fragt fic), itis question- 
able or doubtful, the question is. jrag- 
see Frage. [Ags. /rignan.] 

fragenswerth, adj. (or adv.) worth inquiring 
about. [fr. fragen and werth.] 

Hager, m. -rs8, -v. (f. -vint.) questioner. [fr. 
fragen.] 

fraglich, adj. (or adv.) questionable, disput- 
able, doubtful. [fr. Frage.) 

Hragmte‘ut, 2. -tes, -te. fragment. [fr. Lat.] 

fragmentarifm, adj. (or adv.) fragmentary. 

praucista‘uer, m.-r8, -v. (f. -rint.) Franeiscan 
friar (nun). 

franco, adv. post-paid. [Ital., see franf.] 

franf, adj. (or adv.) tree, frank. [fr. Fr., franc 
(It. franco), but orig’ly perhaps one with 
fret] . 

prant or gen'ly 1. Franke, m. -fen, -fen. franc 
(French coin), [tr. 2. }ranfe.] 

2. §raufe, m. -cn, -cn. Frank (ancient Germ. 
race, conquerors of Gaul [France] from the 
Romans); hence poet. for Frenchman; Frank 
(name by which all Europeans were called 
in the East). [same deriv’n as frant.] 

jranten, 2. -n8. Franconia. -{ad, 2. same. 

franfiren, 0. send post-paid, frank. [fr. Ital.] 

Qrantirviung,  -gen. pre-paying, franking. 
(fr. frantiven. ] 

frautijm, adj. frankish, belonging to the 
Franks. [fr.2. jrvante.] 

Hrantreid, v. -c)8. Frances [fr. §ranfe and 
etch: kingdom of the Franks. | 

pranufomanic’, /. passionate desire to ape the 
French, Gallomania, 

Oraushen, m. -ns, -n. little fringe. 
Sranje, | 

Sraitje, -uge, f. -en. fringe. [fr. Fr.] 

pana tr. fringe. [fr. Franje.] 
ranjtdt, adj. (or adv.) like fringes. [fr. Franfe.] 


[fr. 


4 


4 Frat 


franfig, adj. (or adv.) fringed. [fr. §ranfe.] 
rang, . Francis, Frank. 

1. Frange, m. Frenchman. franz: -apfel, m 
rennet apple. -band, m. half binding. 
-baum, m. dwarf-tree. -branuntwein, m. 
French brandy. -brod, m. French bread, 
roll. -mann,m. Frenchman. -per{e,/. false 
pearl. [fr. Fr., and relat. to Grante. | 


2. Frangze, see Franje. 

Sranzoje, m. -en,-en. Frenchman. -n-judt, 
J. Gallomania. [fr. Fr.] 

frangojeln, ctr. ape the French. [fr. §ranjofe.} 

| §rangojin, / —unen. French woman. [fr. §ranz 
goje.] 


/frangoftren, tr. frenchify. [fr. Franjofe.] 
franzojijh), adj. (or adv.) French. [fr. Franz 
e 


goje. 
frappa‘nt, adj. (or adv.) striking, surprising. 
Fr.) 


frappiren, t7. strike, affect vividly, surprise. 
{fr. Fr. frapper.] 

frap, pret. of frejjen. 

orap, m. -j)es, -jje. devouring; gluttony, ap- 
petite; food (for animals), prey, pasture, 
meat; glutton. [fr. frejjen.] 

frafig, adj. (0 adv.) voracious, greedy. [fr. 
Sray 


B-] 

grapigteit, 7. gluttony, voracity. [fr. frapig.] 
jqrab, m. -3en, en. wild or childish person, 
fright; ill-educated child, brat, silly girl; 
comical or silly story, caricature. 
Hrage.] 
jrabe, f.-en. ridiculous and strange thing, 
caricature; grimace, distorted tace. -,I- 
puppe, 7. silly young girl. 
fragenbaft, adj. (or aue.) ridiculous, dis- 
torted, grotesque, bizarre. |ir. jrage.] 
Hrakenbhaftigfeit, f. grotesqueness, foolish- 
ness, buffoonery, apishness. [ir. Fragenbajt.]} 
frau, 7.-auen. mistress, dame, lady, wife; 
woman. graten, t7 comp's, ladies’ etc. ; 
somelimes of our Lady or of the holy Virgin 
(in this sense in many naues of flowers and 
herbs ; compare YWavrienz): =beere, f. berry 
of hawthorn. -bild), m. image of woman, 
woman; image of the Virgin. -bijtel, f 
St. Mary’s thistle, milk-thistle. -faden, m. 
gossamer. <fejt, m. Lady-day. <flads, m. 
wild flax. -qut, 2. property brought or 
possessed by the wife. -herrjdajt, 7. female 
dominion, petticoat government. <jiiger, m. 
gallant. <fnedt, m. one servilely devoted to 
the female sex, women’s slave. -mild, f. 
woman's milk, species of Rhenish wine 
(gen’ly Vebfrauenmud). =pflaum, m. reine- 
claude. -pug, m. women’s finery o7 orna- 
ments. -regierung, F. regiment, m. same as 
=herridaft, erofe, 7. scotch rose. -jdjuh, m. 
woman’s shoe; lady’s slipper (plant). 
zjomtnter, m. gossamer. -ftaat, m. community 
of women, temale community. =ftand, m. 
condition or dignity of a wife, wifehood, 
womanhood. -ftift, ”. religious establish- 
ment for women, nunnery. -jucht, f. immo- 
derate fondness for women. -tag, m. Lady- 
day, festival of the Virgin. -thei{, m. wo- 
man’s portion, dowry. <3eit, #£. woman’s 
terms o7 courses, -ginter, ™. women’s 
apartment or room; gen’ly female, woman,. 
lady. pl. ladies, female sex, womankind.. 
{Ags. /red (supposed /. of fred, lord’); relat. 
with Freya, and probably with froh, mean: 
ing at first, ‘ the joy-giver ’.] 


[.r- 


franenhaft 


franenhaft, adj. (o7 adv.) woman-like, wo- 
manly. [fr. $rau.] 
Srauenjdhaft, 7 -ten. women (collectively); 
womanliness. [fr. Frau.] 
Sraucnthum, n.-m3. womanhood. [fr. Frau. 
Sraulein, rm. -n8, -n. young lady, damsel, 
miss; Miss (as title). [fr. $rau.] 
eee -aulity, adj. (or adv.) womanlike. [fr. 
rau. 


fred), adj. (or adv.) insolent, shameless, 
audacious, bold. (relat. with franf, ‘frank’, 
and fret; Ags. frec.] 

Fremheit, Ff. -ten. insolence, impertinence, 
impudence, audacity. [fr. fred.] 

frecjlich, adv. insolently, rashly.  [fr. fred).] 

Sregatte, f. -en. frigate. [fr. Fr.] 

ftei, adj. with gen. (or adv.) free, unconfined, 
uncontrolled, at liberty; exempt, clear; 
vacant, open, unobstructed; frank, out- 
spoken, bold; voluntary, unsolicited. pie 
or dn8 Freie, the open air. aus -er Sand, off 
hand. die -en Sinfte, the liberal arts. 
-ftehen, see fretftehen. e8 fteht Shnen —, it is 
free to you, you are permitted. 

Apart from nouns, optionally compounded 
with verbs, and then treated like a sep’ ble prefix: 
zader, m. free ground (exempt from taxes 
or socage). -baucr, m. free-peasant (exempt 
from socage service). -beuter (fr. beuten), 
m. freebooter, pirate; -beuteret, 7 freevoot- 
ing, piracy; -beuterije, adj. like a free- 
booter, piratical. -brief, m. charter, license, 
privilege, passport. -biirger, m. citizen of 
a free city or republic, republican, free- 
man; citizen, burgess; -biirgerlin, adj. re- 
publican. -corps, m. corps of volunteers. 
zdeufer, m.freethinker.  -frait, 7 baroness. 
zfraulein, n. daughter of abaron. — -qfinger, 
m. soldier ofa partisan corps. -gebet, O. tr. 
make free, release; -qebig, adj. giving freely, 
liberal, generous, munificent; -gebigfeit, 7. 
liberality, generosity, munificence; -<qe- 
big, £. setting free, release, emancipation. 
sqcijt, m. free-thinker; -geijterei, /. free- 
thinking; —-qeifterijdj, adj. free-thinking; 
zgcijtig, adj. unbiassed, unprepossessed. 
zgclaffen, adj. set free, freed, enfranchised, 
emancipated.  -gefimntt, adj. free-minded, 
liberal, republican.  -q{aubig, adj. inde- 
pendent in faith; -qfimwbiqtcit, 7 independ- 
ence in faith, protestantism. -gut, . free- 
hold, free tenement, allodium. -Ha{ten, O. 
tr. defray the expenses of. refl. keep one’s 
self clear; -haltung, f Gefrayment. -bherr, 
m. baron, baronet; -herrin, / baroness; 
zherrlit), adj. baronial. -fugel, 7. charmed 
bullet. -{ander, m. citizen of a free land, re- 
publican; -{iindijm, adj. republican. Inger, 
n.encampment in the open air, bivouac; 
s{agern, intr. bivouac. -{affen, O. tr. let 
free, set free, release, emancipate. -{affintg, 

- f. freeing, releasing, emancipation. -maurer, 
m. tree-mason; -mtiaitreret, f. -mtanrerwejeit, 
n, freemasonry. -teijter, m. master free of 
any trade, free-master. -ntefje, /. privileg- 
edmarket. -miinbdig, adj. free-spoken, bold. 
zmuth, m. freedom of spirit, frankness, can- 
dor, sincerity; -miithig, adj. freehearted, 
frank, candid, upright. -ort,m. same as -{tatt. 
pai, m. passport.  -jafj, m. freeholder, 
yeoman. -{mjaare, f. band or company of 
volunteers. -fdjeit, m. license. -frjifer, m. 
pupil of a free-school. -iiig(c), m. free- 
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Srempde 
archer; one who shoots with charmed: 
bullets. -finn, m. free manner of thinking, 


liberality of sentiment; sense of liberty. 
2{ih, m. freehold; zfiber, m. freeholder. 
z\preden, O. tr. declare free, acquit, absolve, 
discharge. -jpredung, 7. declaring free, ac- 
quittal, absolution, discharge, liberation. 
-{taat, m. free state, republic. -jtatt, -ftttte, 
J- (free stead ov place: 7. e.) asylum, place of” 
refuge. -ftehen, O. intr. be permittel to 
or free for (dat.), be subject to choice. 
-ftehend, adj. standing by itself or alone, 
isolated. -ftunde, f leisure-hour. -trupye, 
J. troop of volunteers. -twerber, m. (/. -vint.) 
wooer for another, matchmaker.  -witlig, 
adj. from free will, voluntary, spontaneous; 
as noun, volunteer; -wifligfeit, 7. free-will, 
voluntariness, spontaneity. -gettel, m. per- 
mit, warrant; passport. {relat. with frant, 
‘frank’, fred); and also with freien, Freund.) 

1. freien, tr. set free; endow with privilege. 
[fc: fret.] 

2. freien, tr. woo, court, make love to. [relat. 
with Freund; Ags. freogan, fredn, ‘love’.] 
Hreier, m. -rS, -v. wooer, suitor. -8-mamt, m. 
the same. [fr. 2. freien. ] 
freterdings, adv. of one’s own free will, vol- 
untarily. [irreg. adv’l gen. of fret and 
Ding.] 

Freieret, 7. -cien. wooing, courtship. 
preter, | 

Sreiveit, # -ten. freedom, liberty; privilege, 
immunity, franchise; license, charter. 
Sreiheits: -bricf, m. charter. patent. -drang, 
m. <qeift, m. spirit of ov love for liberty. 
raja, -fejwindel, m. -fudjt, -wuth, f pas- 
sionate or immoderate desire tor liberty, 
rage for freedom. -finn, m. spirit of or lov» 
for liberty. -trieb, m. instinctive love of 
liberty, craving for freedom. -urfunoe, /. 
charter of freedom. [fr. frei.] 

Freiheitler, m. vg, -r. pretended advocate of 
freedom. [fr. Qreivert.] 

freilith, adv. to be sure, I confess, by all 
means, certainly, truly. [fr. frei; lit’ly 
*freely,’ for “I freely allow’’: hence prop- 
erly concessive. | 

Freitag, m. -38,-ge. Friday. der jtille—, good 
Friday. [fr. $reya (goddess) and Dag: 
* Freya’s day rl 

Freite, th, -cithe, f wooing, courtship. [fr. 
2. freten.] 

Hreinng, f -gen. setting free, emancipation, 
franchise; open place in the wood, giade. 
(fr. 1. freten.] 

fremd, adj. (or adv.) strange, extraneous, 
foreign, belonging to another or others, 
not one’s own; unfamiliar, unknown; un- 
usual, extraordinary, peculiar; unused, 
unaccustomed. -nrtig, adj. of a foreign or 
extraneousnature, heterogeneous; strange, 
odd; -artigfcit, f heterogeneousness, odd- 
ness. -twort, 7”. foreign word. -warterbudh, 
n. dictionary of foreign words. [Ags. 
JSrémede, fremedhe; relat. with E. from, 
‘away ’.] 

Fremd, adj. wsed as noun, foreigner, stranger}. 


(fr. 


visitor, guest. §remden: -zamt, ”. alien- 
office. -burh, n. travellers’ book, hotel- 


register. -fithrer, m. cicerone, guide. -gim- 

mer, %. room for strangers or guests. 
Frenne, f. foreign country, region away from. 

one’s home. in Der —, abroad, [fr. fremd.] 


Sremdbheit 
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frijd 


Frembdheit, f. foreign nature, foreignness, 
strangeness. [fr. fremDd.] 
Frembdling, m. -g8, -ge. strange person, 
stranger, alien. [fr. fremD.] 
frequentiren, t. frequent. [fr. Fr.] 
Fresco, n. painting in fresco. [Ital.] 
freffen, O. tr. eat ( said of animals, not man); 
eat greedily, devour; eat, corrode, fret. 
um fid) —, eat in (into the flesh, as ulcers), 
diffuse itself, spread. Frejjen, n. eating ; 
gormandizing; food (for animals). frejfend, 
eating; corrosive, consuming. ref: -be- 
gicrde, -gicr, f. voracity, greediness; -gicrig, 
adj, voracious, greedy. -{uft, f. appetite 
for food. -fudjt, f. voracity, greediness; 
zfiidjtig, adj. voracious, greedy. -trog, m. 
manger. -wanft, m. glutton. -zange, /- -3iin- 
qe{ten, m. feeler (of insects). [contracted 
from verz and ejjen, ‘eat ’.] 
Breffer, m. v8, —v. (f. ) 
feeder, gormandizer. [fr. frejjen.] : 
Frefferet, 7 -eien. gluttony, gormandizing. 
(fr. Sreffer.] 
frejfig, adj. (or adv.) greedy, gluttonous. 
(fr. freffen.] 
Hrett, n. -ttes, -tte, ferret. -wiefel, 2. the same. 
(fr. Fr.] 
Fretthen, nr. -n8,-n. little ferret. 
fregen, t7. feed, fatten; corrode. [fr. frejjen.] 
Sreude, f. -en. joy, pleasure, gladness, 
gratification, delight. reuden: -arm, adj. 
destitute of joy. -feier, /. -feft, m. joyful 
feast, public festivity, jubilee. -feuer, n. 
bonfire. -midden, ~. prostitute. -mabt, 
n. festive entertainment. -opfer, m. thank- 
offering. -fchiefen, ». firing of guns in token 
of joy. -tag, m. day of rejoicing, festival 
day. [fr. freuen.) 
frendig, adj. (or adv.) joyous, joyful, glad- 
some, happy. [fr. §reude.] 
Hrendigteit, 7 joyousness, cheerfulness. [fr. 
freudig.] 
freuen, t. give pleasure to, make glad or 
joyful, rejoice. refl. be glad, feel pleasure 
or delight, rejoice. [orig’ly from the old 
form of frob.] 
preund, m. des, -de. friend; relation, kins- 
man. -dienftlit), adj. friendly in the offer 
of services. -redjt, mn. right arising from 
relationship. 
[properly pres. part. ofa verb (Goth. /rijon) 
meaning ‘love’; relat. with frei, freien, freu- 
ae froh.] 
Hreundin, 7. 
Hreund. | 
freundticy, adj. (or adv.) friendly, kindly, 
kind; cheerful, agreeable, pleasing. [fr. 
Hreund. | 
Hreundligteit, 7 -ten. friendliness, kindness, 
affability, civility. [fr. freundlic.] 
Oreundidaft, 7 -ten. friendship, amity; body 


—nnen, (female) friend.  [fr. 


of friends or kin, kindred, family. —8- dient, | 


m. —8-ftittf, m. act of friendship, friendly 
turn. [fr. Freund.) 

freundjdaftlid), adj. (or adv.) friendly, ami- 
cable. [fr. §reundjdaft.] 
Hreundfmhaftlidfeit, 7 friendliness, friendly 
disposition. [fr. freundjchajtlich.] 

frevel, adj. (or adv.) criminal, wicked, mali- 
cious, wantonly offensive, mischievous, 
insolent. 
vere and a word relat. with E. evil.) 

Srevel, m. -13, -l. conscious misdeed, wicked- 


-rimt.) eater, great 


[fr. Frett.] | 


Willig, adj. same as zDdienjtlic). | 


{Ags. frefel, fol; perhaps trom. 


ness, wanton offense, mischief, outrage, 
crime; sacrilege. -geridjt, . criminal court. 
aluft, f. -muth, -finn, m. malicious or mis- 
chieyous disposition, wantonness. -ttord, 
m. wanton or wicked murder. -wort, ”. 
wicked word, insult, blasphemy. (fr. fre- 
vel. : 
grcoter, -pler, m. -18, -r. (f. -tim.) wicked or 
wanton person, offender, outrager; blas- 
phéemer. (fr. freveln.] 
frevelhaft, same as and from frevel. 
| §revelhaftigteit, £ wickedness, wantonness; 
| blasphemy. [fr. frevelhajt.] 
freveln, int7. commit a crime or offense or 
outrage (with gegen). [fr. Frevel.] 
freventlid, same as and from frevel. ; 
oreya,f. Freya (goddess of love and beauty in 
Scand. mythology). frelat. with freten, 
freuen, §reund, etc.} 

Friede (or Fricdem), m. -cns, -en. peace, tran- 
quillity, quiet. ; ; 

Fried: -briihigq, adj. violating the peace. 
-fertig, adj. inclined to peace, peaceable, 
pacific; -fertigfeit, # pacific disposition, 
peaceableness. boi, see the word. -108, adj. 
not peaceable, quarrelsome. -felig, adj. 
peaceful, peaceable; -feligfeit, 7. peaceful- 
ness. 

Hriede: -fiirjt, same as Friedensfirft. -gebot, 
n. order to keep peace. -[08, same as frieD= 
oS. =imathend, adj. PaciFyinc. -voll, adj. 
peaceful. 

Frieden-bringend, adj. bringing peace, pa- 
cific: etc.; see the others. 

Hriedens: -abfidt, f. pacific intention. 
-flirft, m. Prince of peace, the Savior. -fuf, 
m, peaceful footing, state of peace. -geridht, 
n. court deciding questions of the public 
peace, common court of justice. -ridter, 
m.justice of the peace. -tag, m. day (an- 
niversary) of peace; day of workmen’s 
public meeting (in Germany). -vertrag, m. 
treaty of peace. [Ags. fridh, frydh, prob’ly 
relat. with freicn.] 
friedem, &. (rare) pacify. [fr. Friede.] 
Hriedhof, m. -f.s, ote. churchyard.  [fr. 
ried, from an old frit (relat. to freien), ‘ pro- 
tection’, and Sof, ‘ yard’.] 
|fricdigen, same as frieden. 
friedlid), adj. (or adv.) peaceable, peaceful, 
pacific, quiet, tranquil. [fr. §riede.] 
jricdlidfcit, ~ peacefulness, tranquillity. 
[fr. friedlich.] 
friedjamt, -mtfcit, same as friedlich, —hfeit. 
frieren, O. zntr. j. or bh, freeze, feel cold, be 
chilled. tr. (usually imp.) freeze, chill, feel 
cold to, affect with frost.  rieren, 2. freez- 
ing, congelation; shivering with cold, 
ague. rier-punft, m. freezing point. 
Hries, m. jes, -je. frieze (woolen cloth with 
a nap on one side); frieze (part of a column, 
gen’ly enriched with sculptures). |fr. Fr. 
and relat. to friz(zle).] 

Hriejel, v. -18, -1. purple-fever, purples. 

|} an old friesen = frieren.] 

Hriest(and, 2. —d8. Frisia. 

dtinga, f. Frigga (goddess in Scand. myth.; 
consort of Wodan). 

frij, adj. (or adv.) fresh, refreshing, cool; 
not worn or used, new, recent, raw; brisk, 
lively, gay, smart: as ezxcl’n, be lively! 
in —cr Dbhat, in the very act. yon —ein, 

| afresh, anew. -baren, adj. fresh or newly 


{fr. 


frifa 
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baked. -eijen, x. refined iron, brittle iron. 
ze(je, f. puddling furnace. -gelegt, adj. new- 
laid. -heerd, -ojen, m. puddling furnace. 
autalerei, f. fresco-painting. -melf, -mil- 
Men, adj. giving fresh milk. [E. fresh; also 
frisk, frisky. ] 

Beige, J. freshness, coolness, liveliness. [fr. 
rich. 

frifden, &. refresh, cool; revive, encourage; 
remelt, refine. [fr. frijd).] 

frijmerdings, adv. afresh, anew. 
gen. of frij and Ding.] 

Srijling, m. -g8, -ge. young wild boar, 
shoat, [fr. frifch.] 

Srijen‘r, m.-r8, -ve, hair-dresser, friseur. [Fr.] 

frijiven, &. frizzle (hair), curl or dress (the 
hair of), trim. rijir: -cijen, . iron for 
frizzling, curling-tongs. -mante{, m. dress- 
ing robe, peignoir. [fr. Fr.] 

Srijt, # -ten. period, appointed time, set 
term; respite, delay. -brief, m. letter of 
respite. -weije o7 -en-weife, adv. at certain 
times, by intervals. -mittel, n. palliative. 
ztag, m. day of grace or respite. -gah{ung, 
J. payment by instalments. (Ags. jirst, fyrst, 
Jierst.] 

frijten, tr. fix a term for; grant delay or give 
respite regarding, postpone. [fr. frijt; Ags. 
Jjirstan.) 

Sriftung, f. -gen. fixing a term; prolongation. 
(fr. frijten.] 

LY -ren, frisure, curling, trimming. 

in 


firreg. adv’] 


Hib, m. -3en8, diminut. of Friedrich, Fred. 

frivo'l, adj. (or adv.) frivolous. [fr. Lat.] 

froh, adj. (or adv.) glad, joyous, happy; (with 
gen.) glad of, happy in, rejoiced at. -gefiiht, 
mn. feeling ofjoy. -finn, m. happy disposi- 
tion, cheerfulness. relat. with freuen, 
Frau, etc.) 

Froheit, 7. gladness, cheerfulness. [fr. froh.] 

fropli, adj. (or adv.) joyous, gladsome, 
blithesome, gay, jovial, merry, frolicsome. 
(fr. frob.] 

FrdHlidfteit, f. -ten. joyousness, gladness, 
gayety, frolicsomeness. [fr. frofftch.] 

frohloden, intr. exult, triumph, be jubilant, 
shout for joy. ¥rohloden, ~. exultation, 
triumph, jubilation. {froh and an obsol. 
verb meaning ‘leap’, or ‘clap’.] 

frohn, adj. obsol. lordly, holy. for comp’s see 
under Srohn, [same deriv’n as Jrobn,] 
Frohu, (we), m. —nes, -ne. master’s or supe- 
rior’s servant: esp’ly servant of a court, 
beadle, bailiff:—service due the lord of a 
manor, labor of a vassal, body-service, 
compulsory work. in the latter senses esp’ ly 
in comp’s: as, -aer, m. land held by ser- 
vile tenure, socage. -a{tar, m. holy altar, 
high altar (fr. frofn). -amt, 2. high-mass 
(fr. fron); public office. -arbeit, 7, compel- 
led service, body-service, statute-labor, 
socage; drudgery. -aufjeher, sameas -yogt, 
bauer, m. socager, bondman, tenant in vyil- 
lainage. -bote, m. beadle, bailiff. -dienjt, 
m. compulsory service, body service, vil- 
lainage. -fejte, f. common jail. -geld, 7. 
money paid in lieu of body-service. =gut 
n. tenement held by socage. -herr, m. lor 
entitled to exact socage-service, lord ofthe 
manor. -hof, m. socage-farm. -fredjt, m. 


menial compelled to socage-service, bond-| 
man. -{eidjnam, m. Christ’s holy body (fr. | 


rut 
frobn). -L08, adj. exempt from compulsory 
service. -pjlidjtig, adj. obliged to body- or 


socage-service. -vogt, m. overseer of com- 
pelled labor or of socagers, task-master, 
boss. [fr. gen. pl. frond (Ags. fredna) of an 

old fr6 (Ags. fred), ‘lord’, relat. with Frau. ] 

Srohude, fropnden, same as Frohne, frohnen. 

1. Srohne, m.—en, -en, see $rohn (first senses). 

2. Sohne, f. -en. compulsory or body-service, 
Villainage, soccage. [fr. Frohn.] 

frohuen, -dhuen, int. labor as vassal, do ser- 
vice, toil, drudge; (with dat.) be subservient 
(to), be aslave (to); be addicted (to), in- 
dulge (in). [fr. $rofn.] 

Orobner, m. -18, -v. one bound to service, so- 
cager, vassal, serf. [fr. frifnen.] 

fronun, adj. (or adv.) worthy, honest, excel- 
lent; esp’ly pious, religious, godly, devout; 
innocent, inoffensive, harmless, quiet. [fr. 
obsol. fram, ‘from, forth’ (compare fremd), 
and orig’ly, ‘forward, foremost, excel- 
lent ’.] 

Grommelei, f. -eien. pretended piety, hypo- 
crisy; bigotry. [fr. frommetn.] 

fromineln, intr. affect piety, cant. [fr. fromm.] 

fromumen, intr. (with dat.) advance the inter- 
est of, advantage, benefit, avail. §rommen, 
”. advantage, benefit, profit. [fr. fromm in 
its oldest sense.] 

Srimmigfeit, £. piety, devoutness; inno- 
cence. (fr. fromm.] 

grommeler, m. rs, -v. (f. tit.) one pretend- 
ing piety, hypocrite, canter; devotee. [fr. 
frommetn. ] 

Srommling, m. -g8, -ge. (f. -git.) same as 
sromuiler, [etc. 

roc), fromen, etc., rec’t spelling for Frohn(e) 
route, 7. -en. front. [Ital.] 

por, pret. ind. of frieren. 
roj, m. -fches, -dfche. frog. -braten, m. 
roasted hind legs ofa frog. fifa), m. toad- 

zquappe, /. -wurnt, m. tadpole: bull- 


fish. 
head. 

droft, m. -tes, -te. frost, cold, chill, frigidity; 
apathy. -beule, #7 chilblain. -fieber, n- 
chills and fever, ague. -puntt, m. freezing 
point. [fr. frieren.] 

fréjte{n, amp. freeze or shiver a little; (with 
accus.) be chilly to. [fr. §roft.) 

frojtig, adj. (or adv.) frosty, chilly, cold, fri- 
gid. [fr. §voft.] 

Grojtler, m. -vS, -v. (f. -rin,) chilly body, un- 
feeling person. [fr. §rojt.] 

drojtling, m. -98, -ge. (f. git.) same as Frijt- 
ev 


frottiren, intr. or tr. rub. [fr.Fr.; E. obsol- 
frote. ] 

Fruct, f. ite. fruit, fruit of the earth or 
field, crop, grain, corn; result, product, 
effect; profit. -abgabe, m. tax on the pro- 
duce. zanjegen, n. germination (of the fruit 
inthe blossom). -zauge, ”.fruitbud. -bau, 
m. cultivation ofcern. -beet, n. hotbed (of 
manure). -hoden, m. fruitery; granary, 
corn-loft. abrano, m. blight in corn. 
cbringend, adj. bringing fruit, FRUCTIFER- 
ous; hence mostly profitable, productive, 
useful. -gefainder, 2. railing with fruit trees. 
sgemup, m. -geniefung, -mubutg, /. USUPRUCT. 
zhaus, . corn-magazine. -hufle, f. seed- 
vessel, pericarp. -bhiilje,.f husk or shell of 
grains. -fammer, /. granary, corn-loft. 
zf{noten, m. seed-bud, embryo, germ. clog, 


Sruht 


adj. fruitless, unproductive, barren; use- 
less, vain, ineffectual; -{ofigfeit, 7 fruitless- 
ness, barrenness; uselessness, ineflicacy. 
emarf, v.pulp. -rdhre,/.pistil. -jauer, /- 
barn, granary. <{peider, m. corn-lott or 
magazine. -ftaude, 7. -ftraud, m. fruit-shrub, 
plants bearing fruit. cit, /. fruit-time, 
autumn; fructescence. [fr. Lat.] P 
frucjtbar, adj. (or adv.) fruitful, fertile, 
prolific, productive. [fr. Frudt.] an 
Fructbarteit, 7. -ten. fruitfulness, fertility, 
productiveness, fecundity. [fr. fruchtbar. J 
frudten, intr. produce fruit, be of profit or 
avail, have effect. (fr. §rucht.] 
frug, wnuswal and less proper pret. of fragen. 
friih(e), adj. (or adv.) early; in early 
morning; speedy, premature. wm many 
comp’s, mostly rendered by early (in the 
day or in the year): -arbeit, #. work done 


early in the morning, morning-work. -unj, | § 


m. indecl. as noun, early riser. <beet, 
‘n. hot-bed. -geburt, f. untimely birth ; 
‘abortion. -gewand, 2. morning-dress, nég- 
ligée. -jahr, m. spring. -f{ug, adj. prema- 
turely wise, precocious, forward. -foft,/- 
smtabl, m. same as zituch. =mejfe, emette, f. 
early mass, matins. <reif, adj. early-ripe 
etc. like -tlug. -roth, 2. morning-red, Aurora. 
zftiid, 2. (early piece or meal: 7. e.) breakfast. 
zgcitig, adj. early, early-ripe, premature, 
precocious, untimely; -geitigteit, # pre- 
maturity, precocity. [prob’ly relat. with 
fur, vor, before. } 
Frithe, f. -cn, early time, morning time. [fr. 
fruh. | 


ftiiber, adj. (or adv.) earlier, sooner, prior. 
(compar. of friih.] 

friiheftens, adv. at the earliest. 
from the superlat. of frub.] 

Sriihling, m. -gs, -ge. spring, vernal season; 
youth, prime; animal born early in the 
year (esp’ly a lamb): in comp’s, Frithlings- 
in the sense of spring-, vernal-, youthful. (fr. 


{adv’l gen. 


frith.] 

friihlingshaft, adj. (or adv.) spring-like. [fr. 
Hrubling. | 
friihftiiden, tnt. breakfast. 
(fr. Hrihjtic. ] 

Huchs, m. -fes, -tichfe; (rarely -jen, -fen), fox: 
fox’s skin; light bay horse; red-haired per- 
son; false 07 cunning person; freshman (in 
a university); yellow or gold coin. den 
— jtreichen, flatter.  -bart, m. red beard. 
zbau, m. fox-hole, kennel. =beere, /. am- 
berry. ceijen, m. fox-trap. -ente, f. shel- 
drake. <gebvame, n. facing of fox’s skin. 
=qrube, 7. fox’s hole, kennel. -hanr, rn. red 
hair. -fopf, m. fox’s head; head with red 
hair; red-haired person. -monnat, m. Feb- 
ruary. -elz, m. fox fur; cloak lined with 
this fur, -prellen, r. fox-baiting. -redjt, n. 
fagging system (at large schools). -ribre, 
J. tox’s hole, kennel. -jdhwan, m. tail of a 
fox; foxtail (flower); =fdj)wangen, int. fawn, 
flatter, wheedle; backbite; fdywanger, m. 
fawner, mean flatterer; slanderer. =weitt, 
m. wine made of fox-grape. <wild, adj. 
(fox-wild: 7. e.) horn-mad. 

Sudhsdhen, -slein, rn. -ns, -n. little fox, cub. 
[fr. Fuchs. ] : 
fuchjen, -iichfen, -iidfeln, drt. hunt foxes. tr. 
play a trick on, teaze. [fr. §uds.] 
shudjeret, acting the fox. [fr. -fudjen.] 


tr. breakfast on. 
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Fuhr 


eras adj. (or adv.) fox-like; red. [fr. 

‘fucficht, -ig, -ifh, adj. (or adv.) fox-like; 

red, carroty. [fr. }uchs.] ‘ 

| Fiicfin, 7 -unen. she-fox, vixen. [fr. Fuds.] 

Fudtel, f. -In. broad-sword ; rod, whip; 

blow ov punishment inflicted by these. 
cflinge, 7. flexible blade without an edge. 
(fr. or relat. to fechten.} 

fudtelu, tv. strike with the flat edge of a 
sword (formerly punishment of subaliern offi- 
cers); strike or whip with arod, beat. intr. 
flourish a sword or switch. [fr. §uctel.] 

Fuder, nm. -vs, -r. cart-load, waggon-load; 
hence a certain wine- or dry-measure (differ- 
ent in different states). [Ags. folher; relat. 
with E. obsol. fodder, fother (weight). ] 

fudcrig, adj. (or adv.) containing a §uder. 
(fr. uder.] 

ug, m.-ges, -ge. adaptedness, suitableness, 
convenience; due authority, right, good 
reason. -[0%, adj. without good reason, un- 
reasonable; incompetent. [prob’ly relat. 
to fegen.] 

1. Fuge, f -en. 
fitting together. 
(fr. Aug.) 

Juge, 7. -en, fugue (musical composition), 
[fr. Ital.] 

fugen (or fugen), tr. fit together, joint, con- 
nect, unite; dispose; add. refl. accommodate 
one’s self; be fitted, be suitable or proper. 
imp. and refl. come to pass, happen, 
chance. ilge: -banf, f. joining bench. 
zhobel, m. groove-plane. -eijen, m. grooving 
ion. -Wwort, m. connecting word, con- 
junction. [fr. Fug.) 

-fligig, adj. (or adv.) fit, suitable. 
ness etc. [fr. fiigen.] 

jilntit), adj. (or adv.) fit, convenient, proper, 
pertinent, reasonable. (fr. fiugen.] 

Huglidteit, 7 fitness, conveniency, perti- 
nency, justness. (fr. fuglid).] 

fiigfam, adj. (or adv.) adaptable, pliant; hence 
yielding, supple, submissive, agreeable. 
(fr. fugen.] 

Hugiamteit, 7 pliantness, suppleness, sub- 
mission. [fr. fugjam.] 

Hliquug, # -gen. fitting together, joining; ar- 
rangement, disposition of God, dispensa- 
tion, providence, decree;juncture; acquies- 
cence, submission. (fr. fiigen.] 

fiibibar, adj. (or adv.) sensible, perceptible. 
(fr. fublen.] 

Hublbarfeit, # sensibility, 
palpableness. [tfr. fiihlbar.] 

flihien, 7. feel, touch, be sensible of, per- 
ceive by the organs of sensation (esp’ly of 
touch): hence feel with the inner sense, 
have a seuse of, be convinced of, be sensi- 
tive to. fiihlend, feeling, susceptible, sen- 
Sitive. Ribl : -faden, m. horn, 2. feeler (ofin- 
sects). -farn,m.sensitivefern. -fraft, 7. fa- 
culty of feeling or perception, susceptibili- 
ty. -fraut, m. sensitive plant. -{08, adj. un- 
feeling, cold, insensible; -lofigteit, f. want 
of feeling, coldness, apathy. 

Hiibler, m.-r18, -v. feeler.  [fr. fiihlen.] 

Rube (or Fubre), 7. -ven. going, journey, turn, 
time, carrying, conveying; conveyance, 
cart; carriage, fare. -frobne, 7. socage service 
with cart andhorse. -gelegenheit, #. oppor- 


joint, seam, connection; 
-nelenf, 2. articulation. 


-feit, fit- 


susceptibility, 


tunity of transport, means of conveyance. 


_ Sube 
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fiirdten 


etnedjt, m. carter’s man. -fohn, m.reward for 

conveyance, driver’s wages; freight, cart- 
age; fare. -mann, m. cartman, waggoner, 
driver; carrier. -jtraje, /. -weg, m. carriage- 
road, high-way. -wwagei, m. freight- waggon. 
-werf, m. means of conveyance, vehicle; 
carriage, waggon, etc. =wefen, m. business 
of transporting goods by waggons etc.; car- 
riages (colleci’ly). [fr. fahren. ] 

fiibrbar, adj. (or adv.) transportable, manage- 
able. [fr. fiihren.] 

Hubhre, see Fuhr. 

fluibren, i. (cause to go: 7. e.) carry, convey, 
bring, bear; conduct, guide, lead; wield, 
manage, carry on, wage; hold, contain; 
keep (the books). dag Wort —, be leader 
in speaking, be the speaker, speak (esp’ly 
tor others). lage —, bring in a complaint, 
complain. Gtaat —, cut a figure. im 
Shiloe —, carry (as a token) on the shield: 
hence have a design of. inter dad Licht — 
deceive. Hiihr-band, n. leading string etc. 
{causat. of fahren; or fr. §ubr.] 

Sihrer, m.-vs, -v. (Ff. -vin.) leader, conduc- 
tor, guide; director, manager. [fr. fihren.] 

Pithrerjmaft, f. ten. guidance; direction; 
guides (collect’ly). [fr. Fihrev.] 

Huhrung, 7. -gen. leading, conducting, guid- 
ing; carrying, conveying; direction; com- 
mand; keeping (of books). [fr. fihren.] 

Hubri, same as Fut. 

full, Fiil-, elc. rec’ spelling for fihl-, etc. 

fiil(bar, adj. (or adv.) capable of being filled. 
(fr. fillen.] 

Pilille, f#. -en. fullness, abundance, plenty. 
(for Bolle, from voll.] 

fullen, tr. make full, fill, replenish, cram. 
iil : -brett, m. panel. -erde, f. fuller’s earth. 
zhaar, n. hair used for filling or stuffiug. 
zhalg, m. funnel; drunkard, glutton. -forn, 
n. horn of plenty, cornucopia (emblem of 
abundance). -mund, m. foundation of a 
building. -réfre, f. feed-pipe. -wort, n. 
expletive. [for foffen, from voff.] 

Fiillen, fiillen, same as Fohlen, foblen. 
lller, m. -r8, -v. filler. [fr. fillen.] 
iifferei, f. drunkenness, intemperance, glut- 
tony. [fr. Filler.) 

Hiillnif, n. (or /.) -jje8, -ffe. filling up; state 
e nee filled, fullness; stuffing. [fr. ful- 

(i 

Hiilljel, m. -I8, means of filling, stuffing. [fr. 
fiillen.] 

Fiillung, f.-gen. filling; thing filled; means 
of filling, stuffing, forced meat. [fr. fillen.] 

oummel, 7. -In, (shoemaker’s) file or polish- 
ing iron. 

fummeln, tr. rub, polish. intr. fumble.  [fr. 
Fummel. J 

Function, f.-nen. function, office. [Lat.] 

functioniren, intr. officiate. 

yund, m. -des, -de or -inde. finding, dis- 
covery, invention, thing found. -burh, 2. 
inventory. -gefd, m. reward for finding. 
zqrube, # mine (where ore is found), shaft; 
rich source of wealth, treasure (literary or 
scientific). -ort, -puntt, m. place where a 
thing is found. -redt, ». right from dis- 
covery. (fr. finden.] 

Fundame/nt, nr. -t(e)8, -te. foundation, funda- 
mental, basis. [fr. Lat.] ; 

fundiren, tr. found, establish, consolidate. 


[fr. Lat.] 


fiinf, num. five. -b{att, n. crinQuEFOIL. zeff, 2. 
figure of five angles, PENTAGON; 2etftj. cdj. 
PENTAGONAL. zfulf, -fitfhler, m. verse ot five 
feet, PENTAMETER. -fantig, adj. PENTAN- 
GULAR. -MNIMIL, 7. QUINQUEVIR (one of five 
commissioners). -{piel, 2. QUINTETTO. zgehit, 
num. fifteen; -gehnt, num. adj. fifteenth; 
egebutel, n. fifteenth part. 

Sinfe, f. -en; Fiinfer, m. -vs, -v, the number 
five, cinque (at dice). [fr. fitnf.] 

fiinferfei, tndecl. adj. (or adv.) five different, ot 
five sorts. [fr. gen. of fiint.] 

fulnft (Der flnjte edc.), nwm. adj. fifth. -(¢)-halb, 
num. adj. (fifth half: 7. e.) four and a half. 
(tr. fiinf. J 

Hlinftel, n. -18, -1. contr’n of Finftheil. 

fliuftens, num. adv. fifthly, in the fifth place. 
(tr. flimft.] 

Hlinftheil, m. or n. -le8, -le. fifth part, fifth. 
(fr. funft and Theil, ] 

funfgebn, same as finfgebn. 

fiulfgig, om funfzig, num. fifty. 
=8t3, Which comes from jehn.] 

Sinfgiger, m.-v8, -r. (f. -rin.) man or num- 
ber of fifty; wine of the year ’50. (fr. 


(fr. funf and 


funfgtg.] 

fiinfgtgit (der finfgtgfte etc.), num. adj. fiftieth. 
(fr. funfjig.] ; 

fungiren, same as functioniven. {Lat.] 

fungd’s, adj. (or adv.) fungous, spongy. [fr. 

Fiinfden, m. -n8, -n. little spark; particle. 
(fr. Funfe.] ; 

unte, -en, m. -n8, -n. spark, scintillation, 
sparkle. unfem: -holz, m. touch-wood. 
zjeben, n. twinkling of theeyes. -wurm, m. 
glow-worm, fire-fly. 

funfeln, -en, intr. emit sparks, sparkle, glit- 
ter, scintillate, coruscate. funfel-neu, adj. 
bran-new.  [fr. §unte.] 

Hur-, fiir-, rec’t spelling for Fubr ete. 

fiir, adv. (little used) forward, forth, on. 
fiir und fiir, for ever and ever, ever amd anon. 

prep. (with accus.) for; in behalf of; instead 

of; in return for; as concerns; before an adj. 
or noun having value of factitive predicate or 
second accusative, often to be rendered by as or 
omitted. fiir fic), by one’s self, apart, separ- 
ately; aside. was fir, what sort of; .... 
fiiv .... (with repeated noun, e. g. Mtann fir 
Mann), .... by ....,each .... singly. flr 
und wider, proandcon. [orig'ly same word 
as vor, * fore’; also as ver-.] 

fiir-bafs, adv. obsolete. (better forward: hence) 
further, forward, past. 

Fiiv-bitte, f. -en. supplication for some one, 
intercession, mediation. 

Piivbitter, m. -r38, -r. (f. -vin.) one who 
pleads for another, intercessor, mediator. 
{as if from a verb fir-bitten.] 

Hurde, 7. -en. furrow, wrinkle. . 

furden, intr. furrow, wrinkle. [fr. Hurehe.] 

firdjig, adj. (or adv.) furrowed. [fr. Furde.] 
$urdt, f. fear, terror, fright, dread, awe. 
-(08, adj. fearless; -lofigteit, /. fearlessness. 
[prob’ly relat. with fear and going back 
to the root offahren; compare Gefabr.] 
furdtbar, adj. (or adv.) fearful, formidable, 
frightful, terrible, dreadful. [fr. Hurcht.] 

Hurtbarkeit, 7. -ten. formidableness, ter- 

ribleness; frightful thing. {fr. furchtbar.} 


| flirdjten, ¢7. be afraid of, fear, dread, appre- 


hend. refl. be afraid, feel fear, become 
frightened. [fr. Gurd)t.] 


fiirchterlicd 
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utur(im) 


fiirdterlid), adj. (or adv.) frightful, terrible, 
horrible, dreadful. [fr. fiirdten, with irreg. 
insertion of er.} 

Plivehterticfeit, F ten. 
ness, terror-inspiring quality. 
terlich.] 

furdtiam, adj. (or adv.) fearful, timorous, 
timid, apprehensive. [fr. Surct.] 

afiirrhtig, adj. (or adv.) fearing. [fr. Furdt.] 

-fiirdtiafeit, 7. state of fearing. [tfr. furd)tig.] 

Furdtiamtcit, # timidity, faint-heartedness. 
(fr. furdhtjam. J F 

fiirder, adv. further. [same as forDder.] 

fiire-, etc. rec’t spelling for fibre, etc. 

Gu‘rie, f.-ien. fury. [fr. Lat.] 

Hurie‘r, same as Fourier. 

fiit-licb, adv. for good, agreeably. — nehmen, 
put up with, be content or satisfied with. 

Furfe, same as Forte. 

qurnir-, -rewt, sume as Fourniv-, —ren, 

Hurrage, —giren, same as Kourage, —giten, 

Fiirjehung, same as Borjehung. 

Giir-forge, f.-en. care. : 

flirjorgend, adj. caring for. [as if from a 
verb fiirzjorgen; compare verjorgen.] 

Fiirjorger, m. -v8, -v. (f. -vin.) one who 
cares for, provider, guardian. [as above.] 

Siirjpracd, m.-ch8, -che. one who speaks for 
another, advocate, lawyer; intercessor, 
favorer. (fr. firjpreden.] 

Piirjpradme, f. -en; or Flirjpruch, m.-ches, -iiche. 
speaking for ov in favor of any one, inter- 
cession, mediation. [fr. fiir-fpreden.] 

Fiirjpred, m.-chen, hen. same as Firjprad. 
lir-jpreden, O. i. speak in favor, intercede. 
fake Nba -18, -t.  (f. Tin.) same as ire 

rad), 

Fiirft, m. ten, -ten. sovereign, chief, prince. 
iirfter: -banf, 7. seat of princes in the 
erm. diet, -birne, 7. bergamot pear. -haué, 

nm. house or court or family of a prince. 
emnifig, aaj. princely, princelike. -ftand, m. 
dignity of a prince, sovereignty; body of 
princes. -tag, m. assembly or diet of prin- 
ces. [E. first (as the chief person of the 
state): prop’ly superlat. of fur (07 yor).] 
fiirften, or. elevate to the rank ofa prince, 
(fr. Fuvjt. 

Siiritenidaft, #7 -ten. princely character or 
dignity; principality. [fr. Jinjt.] 

Siirftenthum, 2. -mes, -iimer. dominion or 
estate of a prince, principality, kingdom. 
(fr. Htirft.] 

Hiirjtin, f -nnen, princess. [fr. Fitrft.] 

flirftlic), adj. (ov adv.) princely. [fr. Fitrft.] 

Hiiritlimfeit, f -ten. princeliness, magnifi- 
cence. pl. princely persons. [fr. firjtlic).] 

purt, -th, f/. -ten. ford. [relat. with Fabrt, 
fabren.] 

fiirtrefflid), same as vortrefflic. 

fiirwahr, adv. forsooth, in truth, indeed, 
truly, verily. [fitrand wabr; lit’ly, ‘(I hold 
it or state it) for true’.] 

Fiirwik, same as Vorwik. 
iir-wort, 2.-t8,-te or —drter. pronoun; favor- 
ing word, recommendation, intercession. 

Fufdelei, f. -cien. fraudulent dealing. [fr. 
fujcheln.] 

fujdjelu, intr. perform hastily or carelessly; 
cheat. [frequent. of fujden.] 


frightfulness, awful- 
{fr. fiird- 


fufden, intr. perform carelessly; cheat 

Fufel, m. -18, bad liquor. 

fufelt, intr. drink or smell of bad liquor. 
(fr. fyujel.] 

Fup, m. —jes, -iipe. foots hence lowest part, 
base, pedestal; footing; standard. ju —, 
on foot. freier—, freedom, liberty. auf 
gutem -e, on a good footing, on good terms. 
auf gleichem -e, on equal footing, alike. jte- 
benden -cs, (as one stands, without sitting 
down: hence) without delay, immediately. 
angel, f. steel-trap. -banf, f. foot-stool. 
zbiege, -benge, f. instep. -blatt, ». flat or 
sole of thefoot. -boden, m. floor; footing, 
ground. -dede,f. carpet; coverlet for the 
feet. -cifen, m. felter; trap. -fall, m. fall- 
ing down at another’s teet, prostration; 
zfalliq, adj. prostrate, on one’s knees. -ganq, 
m. footpath.  -ganger, m. foot-goer, PE- 
DESTRIAN, walker, foot-man. -geftell, 2. foot- 
stall, trestle; PEDESTAL (ofacolumn). <ge- 
tafel, n.inlaid floor. -f{avier, n. pedal-bank 
(of an organ). -fnidel, m.anklebone. -fran3, 
m.base(ofacolumn). <fihlagq, m. -ftof, m. 
kick. -tajte, f. pedal (ofan organ). -tritt, 
m. foot-step, trace; tramping of the foot, 
kick; foot-board, foot-stool; pedal; treadle. 
=tud, n. foot-cloth, carpet. -vyolf, n. people 
on foot, pedestrians; foot (of an army), in- 
fantry. -werf, ~. shoes and stockings. 
zgehe, f. toe. 

fiipeln, intr. play with the feet; be unsteady: 
on one’s feet. [fr. Hup.] 

fupen, int. foot, set foot, take footing; (with: 
auf) base on, rely or depend on. [fr. §uf.] 

-fiifer, m. vs, -r. one having feet. [fr. Fup.] 

=filpiq, adj. (or adv.) having a foot or feet. 

-footed. [fr. Fup.] 

-fiifler, m.-r8,-v, one having feet. (fr. Fuf.] 

siipling, m. -g8, -ge. foot of a stocking, sock. 
(fr. Fup.) 

futid, interj. gone! bosh! off! ' 

1. Futter, m. -v8, -v. fodder, food, provender, 
forage. bda8 —ftict ibn, his food (= high 
feeding, good treatment) makes him insol- 
ent. -bau, m. culture of forage. -beutel, 
-forb, -fad, m. fodder-bag, nosebag. -boden,. 
m. <fanuner, f. hay-loft. -halter, m. forager. 
tnedjt, m. servant feeding the cattle, host- 
ler. -flee, m. meadow-clover. -forn, n. 
corn for cattle. -nuige, f foraging cap. 
(prob’ly relat. to food.] 

2. Futter, r. -r8, -v. case, lining, inner cover- 
ing; lining (of dress edc.). -boblen, pl. planks: 
for ceiling. -hemd, . under-waistcoat. 
ainauer, f. lining-wall. -tud, . -geng, n. 
lining-stuff. 

Futtera‘{, n. -[8, -le. case, covering, sheath,. 
box. [irreg’ly from 2. Sutter.1 

gutterer, m. -18, -v. (f.-vin,) fodderer, feeder; 
huckster. [fr. futtern.] 

1. fiittern, futtern, &. furnish fodder to, feed;, 
be food for. [fr. 1. Sutter] 

2. futtern, fiittern, t. case, cover; line, fur. 
(fr. 2. Futter. ] 

1. Fiitterung, paige O J. giving fodder, feed- 
ing: forage, food. [fr. 1. futtern.] 


7 earerais, Siitterung, / lining. [fr. 2. fute 
ern, 
Futur(um), . fature tense. [Lat.] 


gab 
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gantgels 


G 


gah, pret. of geber. 

Gabe, 7. -cii. girt, donation, present; yield, 
result of labor; endowment, talent, natural 
gift. [fr. geben.] 

gabe = gebe. 

Gabel, 7.-In. fork, prong; shafts (of a ve- 
hicle); tendril. -anfer, m. small bow-an- 
chor; cramp-iron. -dcidjjel, f. shatts; 
thills. <gehdrm, nm. forked antlers. -geier, 
m. kite. -birjd, m. stag with forked horns. 
zflinge, #. forked blade. -pferd, . thill- 
horse, thiller, -fpaltung, -theilung, 7. bi- 
furcation. -gade, <ginte, /. prong of a fork. 
[Ags. ga/ol.] 

gabelidt, -ig, adj. (07 adv.) forked, like a 
fork. [fr. Gabel.] 

gabelt, tr. pitch with a fork or prong; pierce, 
transfix, gore. refl. run outin a forked 
shape. [fr. Gabel.] 

Gabelung, /. forking, furcation. [fr. gabeln.] 
Gabler, m.-v:, -r. fork-fish. [fr. Gabel.] 
gadelig, adj. cackling, chattering. [tr. gacteIn.] 
gaceln, -ern, -felu, trtr. cackle, gaggle, chat- 
ter. Gadein, n. cackling, chatter, idle talk. 
Gajfel, dialect. form of Gabet. 

gaffer, intr. stare with open mouth, gape. 
Gaffer, m. -18, -v. (/ -tin.) gaper, starer. [fr. 
gajfen. J 

Gagat, n. -t8, -te. jet. -<fohle, f. the same. 
{fr. Lat. Gr.] 

Gage, f. -en. wages, salary, pay. [Fr.] 

gab, —be, -bigtcit, -hlicj), -yliug, -hlings, same 
as jab etc. 

gibuet, intr. yawn, gape. Giihn: -<affe. 

m. yawning ape, gaper, gazer. -{aut, m. 
hiatus. [relat. to -ginnen in beginnen. } 

@ahner, m. -r8,-1. (7. vit.) yawner, gaper. 
(fr. gahnen.] 

pn ee f. yawning. [fr. gahnen.] 

Gahre or Gabre, f. -en. ferment, fermenta- 
tion, leaven. [fr. gahren.] 

gabren, O.(or N.)intr. ferment, work; effer- 
vesce, bubble. Gahr: -bottid), n. fermenting- 
vat. -fammer, #.room in which beer elc. fer- 
ments. -mmtittel, n. -ftoff, m. ferment, leaven- 
ing, yeast. cteig, m. leaven. [relat. with 
yeast.] 

Gibrung, f.-gen. fermentation. -§-fahig, 
adj. capable of fermentation, fermentable. 
-$-mittel, v. -8-{toff, m. ferment, leavening, 
yeast. [fr. gahren.] (gala-day. 

Gala, n. court-dress, state, gala. -tag, m. 

gala‘nt, adj. gallant, polite. [Fr.] 

Galanterie’, 7. -en. gallantry. -arbeit, 7 -fram, 
m. zwaare, f. fancy-goods, toys, trinkets. 
chandler, m. dealer in tancy-goods; jeweller. 

fe 


Ga‘ tater, pl. Galatians. 
Galea‘{je, 7. -en. galeas (vessel). 
Galee‘re, f. -cn. galley, galliot. 
crew ofagalley. (fr. Fr.] 
Gallerie’, f. -Ven. gallery. 
gilfern, same as gelfern. 
Galgent, m. -n8,-n. gallews, gibbet; cross- 
beam. -bube, -dieb, -jeelm, -[dwengel, 
=ftrid, -yogel, m. fellow deserving the gal- 
lows, gallows-bird. -frijt, f. short resy ite 
or delay. -miafig, ripe for the gallows. 
sag, m. hanging expression. 


[Fr.] 
-u-volf, n. 


[Fr.] 


Galiftier, m. -r8, -r. (f.-rin.) Galilean. 

galilaijd, adj. (or adv.) Galilean. 

Gall-, see 1. and 2. Galle. 

1. Galle, f. gall, bile; choler, spirit to resent; 
bitterness, spleen. G@atlen (rarely Gall): 
zartig, auj. like bile, bilious. -blaje, f. gall 
bladder. -brethen, m. bilious vomiting. 
zfieber, ». bilious fever. -folif, /. -frampf, m. 
bilious colic, cholera. -fuht, f. bilious 
disease, jaundice. 

2. Galle, f. -en. gall-nut; dwelling; pool, 
quagmire. -n-apfel, m. gallnut. ae ops 
gallfly. [fr. Lat.} [tect rain-bow 

zgalle, f.-en. want, defect: as, Regen-, imper- 

gatlen, gailen, t. take the gail out of (fish); 
prepare with gall-nuts. [fr. 1. or 2. Salle.] 

Gallerie, same as Galerie. 

Gatlert, -te, f. -ten. jelly, gelatine, gluten. 
{from Romanic.] 

gallicanifd, adj. (or adv.) Gallican, Gallic. 
gallicht, adj. (vr adv.) like gall. [fr. 1. Walle.J 

Ga‘flien, 2. -ns. Gallia, Gaul. 

Ga'tlier, m. -r8, -r. (f.-rin.) Gaul. 
gallig, adj. (or adv.) like gall; biliary, chol-~ 
eric, bitter. [fr.1. Gafle,, 
gatlija, ady. (or adv.) Gallican. 

Gatlo‘ne, 7. -en. galloon, lace. [fr. Fr.} 
Cotas EE galosh, wooden shoe; overshoe.. 
(firoekr, : 


Galo’pp, m. -ps. gallop. [through Fr. froma 
Germanic word relat. to laufen. ] 

galoppiren, intr. gallop. [fr. Galopp.] 

galt, pret. of gelten. 

galvanifd, adj. (or adv.) galvanic. 

galvanifiren, tr. galvanize. 

Gama‘jhe, f.-en. gaiter. 
Fr. game =jambe, ‘leg’).] 

ganen, Gainer, rec’t spelling for -\finen etc. 

Ganerbe, m. -en, -n. joint-heir; coproprietor. 
{for Ge-an-zerbe.] 

Ganerbjmaft, 7. -ten. alliance of noble fami- 
lies for protecting their lives and property; 
joint-proprietors or heirs. [fr. Ganerbe.] 

Gang, m. -ges, -ange. going, motion, move- 
ment, progress; walk, gait, pace; gange 


[fr. Fr.) 
[Fr. gamache; O. 


way, passage, corridor; mineral vein, 
lode, streak; place of resort, haunt. 
in — bringen, set a-going, set on foot, 
start; bring in vogue. zatt, 7. man- 


ner of going, pace; vein; stratum. 
chord, m. gangway. -qebirge, n. mountain 
containing veins of ore. -pfoften, m. balus- 
ter. -rad, n. tread-wheel. -weije, adj. in 
veins. ([fr. gehen.] 

gangbar, adj. (or adv.) going, current, custome 
ary; current, salable; passable, practi- 
cable (of roads). [fr. Gang.] 

Gaugbarteit, f#. currency, frequency, sal- 
ableness; practicable condition (of a road), 
{fr. gangbar.] 

gange, -gig, adj. (or adv.) going, current, 
in vogue, customary. [fr. Sang.] 

Gaingelei, f# -cien. leading in strings. 
gangeln. ] 

gangeln, ent. go ov walk like a child, toddle. 
tr. lead (a child) in walking; hence manage, 
lead by strings. @éangel: -band, n. leading- 
kand or string. -wager, m. go-cart, run- 
ning cart. (fr. Gang.] 


{fr. 


Ganger 
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Gaft 


Ginger, m. -r3, -r. goer, walker. [fr. Gang.] 
ganabatt, adj. (or adv.) in veins, in streaks. | 
[fr. Sang. ] 

gingig, adj. (or adv.) active, nimble; contain- | 
ing veins. im comp’s, also having passages 
or walks, going. [fr. Gang.] {geln. | 

Giingler, m. -rvs, -r. pedlar; leader. [fr. gan-_ 

gann, pret. of -ginnen. f 

Gans, f. -anje. goose. Giinfe: -auge, /. same 
as -fuf. -baum, m. maple; plane-tree. 
blume, f. daisy. -braten, m. roasted goose. 
zflieder, m. guelder-rose. -fuf, m. -fulpden, 
m. quotation mark. -garbe, f. -fraut, 7. 
silver-weed. -fiich{cin, m. gosling. -fager, | 
m. goosander. -{piel, mn. fox and geese 
(game). -trift, f field where geese are, 
driven to feed. -wein, m. (goose-wine: 7. ¢.) 
Adam’s ale, water. -gudjt, f. breeding of 
geese; brood of geese. 

Ganjebaft, adj. (or adv.) goose-like, simple, 
stupid. [fr. Gans.] 

Ganferid), m. -hS, -che. gander; wild tansy. 
{fr. pl. of Gan$ and -rich, for Goth. retks, 
‘ruler ’.] 2 

ganjeln, ginfeln, intr. gaggle (like geese), 
chatter. [fr Gans. ] 

giinficy, -fig, adj. (or adv.) like geese. 

Gant, 7. -ten. auction; bankruptcy. [Fr. en- 
cant (Lat. quantum, ‘how much’).] 

ganz, adj. entire, whole, complete, total. 
adv, wholly, entirely, quite. — und gat,| 
wholly and entirely, absolutely, utterly. 
im -en, in the main, on the whole. 

Gangbheit, 7. entireness, totality. [fr. gan3.]/ 

gansti@, oo (or adv.) complete, total, full.) 
[fr. gang. 

gar, i (not declined). finished, complete, | 
ready, done; cooked through (by boiling 
or roasting), done. adv. completely, en-| 
tirely, quite, absolutely; even; very, ex- 
ceedingly. frequent with negatives, at all,) 
in the least, by any means. gan3 und—, 
See ganj. — gu, entirely too. -aug, m. orn. 
(indecl.) (all over: 7%. e.) utmost ruin, finish- 
ing stroke, death. -fo, m. master of a! 
cook-shop; -fidje, f cook-shop. -maden, 
nm. currying (of leather); refining (of me-| 
tals.) -ofen, m. refining furnace. -ftiid, 7. 
piece of purified salt. [E. yare, ‘ready’; 
Ags. gearu.] | 

‘Garantie’, /.-i/en. guarantee, security. [Fr.]) 

garantiren, ¢. guarantee. 

1. Garbe, f. -en. sheaf. 

2. Garbe, f. -en. commor rsilfoil. 
same. 

garben, tnt. give sheaves, be plentiful. 
1. Garbe. 
qiirb-, same as gerb-. 
Warde, f. -en. guard. [ 
Germ. wabhren, * ward’. | 

Gardero‘be, f -en. wardrobe, dress. [Fr.; 
compare Garde.] 

‘Gardine, fen. curtain. 
tain-lecture. [fr. Ital.] 

Gardift, 2. -ten, -ten. soldier of the guards. 
(fr. Garde. ] 

@are, f.-en. condition of being quite done, 
readiness. (fr. gar.] 

Gare, giiren, etc., rec’t spelling for Sabre, etc. 

@arn, n. —ns, -ne. yarn, thread; net, snare. 
zfalle, #7. net for catching birds. -bhanodel, m. 
eottontrade. -winde, f windle, reel, hasp. | 


—-fraut, 
[fr. | 


Fr., but orig’ly fr. | 


—-predigt, f. cur- 


Gartnerci, 7 gardening, horticulture. 


garinern, it. garden. [fr 
Garung, rec't spelling for @abrung. 
@ng, n. -fes, -fe. gas. 


agug, m. drawing of or fishing with nets. 


@arne‘{e, f. -en. prawn, squill. [fr. Dutch.] 
garniren, tr. trim, garnish. (fr. Fr.; but 
orig’ly from Germ. warnen: Ags. varnian, 
‘have care’.] 
Garnirung, f. -gen. trimming, garnish. [fr. 
garniren. } 
Garnijo‘n, f. -nen. garrison. [Fr., and relat. 
to garniren, which see.]} 
Garnitur, 7. -ven. garniture, trimming; set. 
rs} 


garftig, adj. (or adv.) filthy, foul, musty, ob- 
scene, detestable; deformed. 

Garftigteit, 7. filthiness, nastiness; obscenity, 
indecency. [fr. garjtig.] 

Garthen, m. -n8,-n. little garden. [fr. Gar- 
ten.) 

garteln, intr. dress a garden, garden. 
Garten. ] 

Garten, m. -n8,-arten. garden. -anlage, f. 
garden-plot. -bau, m. HORTICULTURE. -haué 
m. garden-house; summer house. -funit, f. 
art of gardening, horticulture. -fiinftler, 
m. horticulturist. -Iaube, 7. arbor, bower. 
-faal, m. drawing room in asummer-house. 
swerf, m. gardening; gardens (collect.). 
swejen, m. horticulture. [relat. with yard : 
akin with gurten * gird’, as meaning orig’ly 
‘enclosed land ’.] 

Gartner, m. -v8, -r. (f. -rin.) gardener. 
-burjhhe, m. gardener’s man. -funft, f. art 
of gardening, horticulture. [fr. Garten.] 

(fr. 


[fr. 


Gartner. ] 

gartnerijh, adj. (or adv.) belonging to a 
garden, horticultural. [fr. Gartner.] 

(fr. Gartner. ] 


zartiq, adj. gaseous. 
zmejjet, m. GASOMETER. [word coined by a 
Dutch chemist, about A. D. 1600,] 

gajmen, intr. ferment, froth, foam. gifdend, 
fermenting etc., yeasty. ([relat. to E. yeast, 
and to gabren, gticen. ] 


Gajdt, m. -tes. yeast; froth, spray. [fr. 
gafeben.] 
Gasconade, f. -en. gasconade, brag. [Fr.: 


‘speaking like one from Gascony ’.] 

G@ajpe, 7. -en. two handfuls. 

gah, pret. ind. of -gejjen. 

Gifaen, n.-ns, -n. little street, lane, alley. 
(fr. Gayje.] 

Gaffe, f.-en. street. lane; road; row. -n fauz 
fen, run the gauntlet. Gajjen: -dirne, Ff. 
common prostitute or strumpet. -hauer, 
m. vulgar street-song. -fehrer, m. street- 


Sweeper, Scavenger. -[aHfen, n. running 
the gauntlet. -treter, m. vagabond, loun- 
ger, idler. -trof, m. -volf, n. street-mob, 
rabble. -yogt, m. street-beadle. -wirth, m. 
tavern-keeper. - wi, m. vulgar wit. [E. 
gate, ‘passage-way’ (in Scotl. ‘way’ or 
‘path ’).] 

Gajferidt, m. -t8, -te. street-lounger. [fr. 
Sajfe.] 


Gaft, m. -tes, -ajte. guest, visitor, stranger; 
(in contempt) fellow, wight; sailor. 3u -e, 
as guest, received as a visitor. beter, m. 
beaker or goblet for pledging guests. -bit- 
ter, m. inviter of guests. -frei, adj. liberal 
to guests, hospitable; -freibeit, /. hospital- 
ity. -freund, m. (orig'ly member of a Waft- 
freundjchaft, which see: hence) friend by the 
ties of common hospitality, intimate friend 


Gaft 15 
or kinsman, person enjoying or affording 
hospitality, guest or host; -frenndlich, adj. 
hospitable; -freundlidjfeit, . hospitality; 
zfreundjaaft, f. (ortg’ly, league of relatives 
or friends for the purpose of mutual exer- 
cise of hospitality, in case of traveling etc.: 
hence) hospitality. -geber, m. entertainer, 
host, landlord. -gebst, n. banquet, enter- 
tainment. -geridjt, m. extra-dish for visit- 
ors. -balter, m. same as -geber. -haus, n. 
zhof, m. house for entertaining guests, inn, 
hotel. -fleid, n. dress-suit. -mabl, n. hos- 
pitable meal, entertainment, banquet, 
feast. -mutter, #. matron (in hospitals); 
sister receiving the poor and strangers (in 
cloisters). zordiung, f. regulation forinn- 
keepers. -recjt, m. right of (demanding) 
hospitality; usages of hospitality; right of 
entertaining strangers. -rolle, f. (theatr.) 
prominent or starring part. -ftube, f. travel- 
ler’s room; coffee-room in a hotel. -tafel, 
J. -tif}, m. TABLE-D’HOTE. -yerwandt, adj. 
allied by hospitality (compare -freund); -ver- 
wandtjdaft, 7. alliance by hospitality (com- 
pare =freundjchaft). -weife, adv. as a guest or 
stranger. -wirth, m. innkeeper, landlord; 
wirthin, 7. landlady, hostess; -wirth{daft, 
J. hotel- orinn-keeping. -simmer, 2. guest- 
room; coffee-room in a hotel. 
gaften, same as gajtiren. 
Gajterei, 7. -eien. entertainment of guests, 
feast, banquet. [fr. Gaft.] 
gaftiren, tr. receive as guest, entertain. intr. 
be a guest; star (of actors). (fr. Gaft.] 
gajtlid, adj. (or adv.) hospitable.  [fr. Gaft.] 
Gaftlidfeit, 7 hospitality. [fr. gaftlic.] 
Gajtidaft, 7. state of being a guest. [fr. 
Sajt 


gaftrijd, adj. (or adv.) gastric. [fr. Gr.] 

G@aftung, 7. entertaing of guests, feast, ban- 
quet; hotel-keeping. [fr. gajten.] 

gaten, tr. weed. 

@ater, m. -r8, -v. (f. -rin.) weeder. 

aten.] 
gatlid, aaj. (or adv.) fit, suitable, convenient. 
(relat. with Gatte, gatten.) 
Gatte, m. -en, -en. spouse, consort, husband. 
possibly relat. with E. gather, ‘unite’ 
Copeare gattern); Ags. gegada, ‘companion’.]} 

gatten, %. match, couple, join, unite, marry 
together. [fr. Gatte.] 

@atter, 2. -18, -v. railing, lattice, crossbars; 
rudder, helm. -thor, n. grated gate. -thlir, 
Jj. grated door. -werf, 7. lattice-work, grat- 
ed work. [relat. with Gatte, gatten.] 
gattern, t. furnish withalattice. intr. lurk 
(as behind a screen), liein wait. [fr. Gat 
ter; gattern in proy. use = gather.) 
Gattin, #. -nnen. consort, spouse, wife. 
Gatte.] , 
Gattung, f.-gen. (gathering or sum of kin- 
dred creatures: 7.¢.) kind, sort, species, 
race, breed, gender. G@attungs: -begriff, m. 
conception of aspecies, specialidea. -fall, 
m. genitive case. -maler, m.genre-painter. 
eiame, m. -wort, x. common name of a 
species, noun appellative. [fr.gatten.] 
Gau, m. aues, -aue or -auen. country, dis- | 
trict. -ding, -geritt, . country tribunal. 
sqrvof, m. count over a certain district. 
zwort, 2. provincialism, 


(fr. 


{fr. 


3 gebabren 


ed stupid) crow, owl, esp’ly cuckoo: hence 
cuckold. -bart, m. -haar, n. first dawn of a 
man’s beard. -bfume, J meadow-tresses. 
zhafet, m. wild oats. [perhaps orig’ly relat. 
to cuckoo.]} 

Gaudieb, m. -be3, -be. cunning thief, pick- 
purse, sharper. [fr.an old gau, ‘ quick’, 


and Dieb.] 
Gaufel, m. -18, -1. ludicrous attitude or 
gesture, antic, trick, juggle, delusion. 


zbether, m. juggler’s cup. -bild, m. phan- 
tasm, vision, delusion. Matt, ™m. =ntaMIt= 
Hen, x. juggler, tumbler, puppet. spoffen, 
pl. juggling tricks. -{piege{, m. mirror by 
means of which optical deceptions are 
practised, -fpiel, m. juggling; delusion, 
illusion; -fpielerei, 7 jugglery; optical de- 
lusion. 

Gaufelei, f. -eien. juggling, jugglery; illu- 
sion, imposture. [fr. Gautel.] 

gaufelbaft, -Lidjt, -lifeh, -fMerifd, adj. (or adv.) 
ludicrous; juggling; delusive, deceiving. 
(fr. Gaufel.] 

gaufelt, mtr. play antics, move aboutina 
lively or ludicrous fashion, juggle, play 
tricks. tr. getby legerdemain. (fr. Gautel.] 

Gaufler, m. -v8, -r. (f. -rin.) buffoon, jugg- 
ler; pretender, imposter. [fr. gaufetn.] 

Gaul, m. -{e8, -aule. horse, steed, nag. 

Gaum, m. -mes, -me; -men, m. -n8, —n. palate, 
roof of the mouth; hence taste. -buth{tabe, 
m. palatal letter. -{ant, m. palatal sound. 
eliiftelei, 7, fondness for dainty food;  -{iift- 
ling, m. gourmand. [E.gum (of the teeth).] 

Gauner, m. -r8,-v. sharper, cheat, knave, 
swindler, trickster. -ftreith, m. cheating 
trick. [fr. Hebr.]} 

Gaunerei, 7. -cien. cheating, sharping, swind- 
ling, knavery. [fr. Gauner.] 

gaunerijd, adj. (or adv.) cheating, thievish. 
(fr. Gauner. J 

gaunern, itr. act like a sharper or knave, 
cheat. [fr. Gauner.] 

Gauye, f. -en. dormer-window. 

Gaze, f. -en. gauze. (Fr. etc., from the name 
of the city Gaza in Palestine.] 

Gazelle, f. -en. gazelle, antelope. [fr. Arab.] 
qe-, wsep’ble prefix; original meaning with, 
together; effect as prefix to verbs too various 
‘and indistinct to be concisely stated: usual pre- 
Jix also of past participles: with nouns it often 
forms collectives. [Old E. y of yclept etc.; 
probably relat, with Lat. con, co, ‘ with ’.] 

Getidhge, m. -¢8. continual groaning. [fr. Achz 
eeu yll 

Geider, n. -r8, veins or arteries (collect’ly). 
(fr. 2der. J 

qedioert, adj. veiny, veined, ramified. 
past part. of a verb dbdern) fr. Gedder.] 

egeartet, adj. (or adv.) in comp’s, -natured, dis- 
posed, formed, of a (certain) kind. [past 
part of arten.] 

Gebad, m. or n. -&e8, -cfe. baking (quantity 
baked at once), batch.  [fr. bacfen.] 

Gebid, -e, . -cfe8, -cfe. baking (act of); any- 
thing baked, pastry. sometimes used for 
Gebac. [fr. bacen.] 

gebaden, past part. of baden; as noun, any- 
thing baked, pastry. 

gebahren, vefl. bear one’s self, seem extern- 
ally, appear, conduct one’s self. [fr. an old 
gebar, ‘manner’; and relat. to Geberde ama 


[(as if 


Gauw, m. -ches, -che or -duche. simpleton, 
fool, gawk; (applied to some birds consider- 


7 


ge-baren.] 


Gebdlt 


@ebalt, -fe, m. -fe8, -fc. beams and joists 
(collectiv'ly), timber-work, frame; entabla- 
ture (part overa column). (fr. Balte.] 

Gebiinde, n. -c8,-e. bands or ribbons (col- 
lect’ly). {fr. Band.J 

@ebard-, same as Weberd-. ‘ 

ge-biiren, O. tr. hear, bring forth, give birth 
to, produce. Gebar: -haug, n. lying-in hos- 
pital. -mutter, f womb, matrix. egeit, f. 
time of delivery. 

@ebidrerin, f. -nnen. woman in child-birth or 
labor. fr. gebaren.] . 

Gebiu or, usually, Gebiude, n.-e8, -e. build-| 
ing, structure, edifice; system. (fr. bauen.] | 
Gebaue, n.-e8. repeated building. [fr. bauen.] 
Gebaumel,.-18. dangling. _[fr. baumeln. ] 
gebe, adj. (07 adv.) acceptable as a gift; hence 
gratifying, well-liked; in vogue, stylish, 
current. (fr. geben. ] 

Gebein, nm. -n8, -ne. bones (collect’ly); hence 
skeleton, remains, (fr. Bein.] 

Gebelfer, x. -v8. (continual) yelping or bark-. 
ing. (fr. belfern.] 

Gebell, n. -[e8. (continual) barking or bawl- 
ing. [fr. bellen.] 

‘geben, O. tr. give, confer, bestow, grant, 
present, render, yield, furnish ; deal (cards). | 
imp. e8 giebt etc. (with obj. in acc.) there is or | 
areetc, refl. yield, givein; relent, abate; 
prove one’s self to be. l[edig —, set free. 

Sduld —, attribute, blame, impute, charge. 
von fic) —, giveforth, utter: vomit, cast up. 
gute Morte —, entreat, beg, beg pardon. 
fic) gefangen —, surrender one’s self prison- 
er. fic) gufrieden —, compose one’s mind, 
be quiet. was giebt’8? what’s the matter? 

Oe Ac -r8, -t. (f. -rin.) giver, donor. {fr. 
geben. 

Geberoe, f. -cn. bearing, posture, carriage of) 
the body or limbs; espec’ly gesture. Geber- 
den: -fpiel, m. pantomime;  -fpieler, m. 
mimic; actorinapantomime. -jprate, 7. 
language of gesture, pantomime. (fr. ge- 
and biaren, in the sense of ‘ carry one’s self’, 
‘behave ’.] 

geberden, ref. bear or deport one’s self, be- 
have; make gestures. [fr. Geberde.] 

a bearing, behavior. [fr. geber- 

en. 


geberdig, adj. (or adv.) of a good hearing, 
mannerly. [fr. Geberde.] 
Gebet, n. -t8, -te. prayer. [fr. bitten or beten.] 
gebeten, past part. of bitten, 

Gebett, m. -ttes’. bedding. [fr. Bett.] 
Gebettel, n. -[8. troublesome begging. 
Bettel.] 

zgebig, in comp’s, giving, prone to give. [fr. 
geben.) 

Gebiet, n. -t8, -te. dominion, jurisdiction, 
territory, district, province; sphere. [fr. 
gebieten.] 
ge-bieten, O. t. command, order, bid; rule 
over, govern, control. : 
Gebieter, m. -v8, -r. (f. -rin.) commander, 
ruler, master. [fr, gebicten.] 

gebieterijd, adj. (or adv.) dictatorial, im- 
perious, domineering. [fr. Gebieter.] 
Gebild, -de, m. -des, -de. thing formed o7 
built, structure, work; image, shape. [fr. 
bilden.] 
Gebinde, ~. -c8, -c. anything bound or tied 
together; bundle; skein; cask; row (of 
tiles). [fr. binden.] 


(fr. 
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Gebreftert 


Gebirg, -qe, m. ges, -ge. Mountain mass or 
range, highland, mountain. Gebirgé: -art, 
Ff. species of stone or rock. -ebene, f. high- 
land plain, level tract among mountains. 

| -jod, .-famm, m. mountain-ridge. -ftod, 
m. mountain mass. -31g, m. mountain- 
chain, fr. Berg.) 

gebirgig, adj. (or adv.) mountainous. 
Gebirg.] 

‘gebirgii, adj. (or adv.) living or situated in 
the mountains. [fr. Gebirg.] 

Gebif, n. -fjeds, -fic. set of teeth; bridle-bit, 
horse-bit. [fr. bethen.} 

qebifjen, past part. of beigen. 

Geblafe, n.-cs. blowing, trumpeting. 
Geblaije, n. bellows of a forge. (fr. blafen.] 
geblajen, past part. of blafen. 

qeblicjen, past part. of bleicen. 

geblicben, past part. of bleiben. 

Geblof(e), (rarely -0d), -e3, n. bleating, low- 
ing. (fr. blofen.] 

Gebliit, . -teS. mass of the blood (in the 


} 


(fr. 


| body), blood; hence CONSANGUINITY; family, 


race, line. [fr. Blut.] 

acbogen, past part. of biegen. 

sae nm. -e3, (repeated) boring. 
ren. 

geboren, past part. of gebaren. born. 

geborgen, past part. of bergen. 

Geborgenbeit, 7 security. (fr. geborgen.] 

qeboriten, past part. of berften. 

Gebot, n. -t8, -te. commandment, precept; 
command, order, bidding; bid, offer. [fr. 
bieten; Ags. gebod.] 

qeboten, past part. of bieten. 

qebradt, past part. of bringen. 

Gebrame, m. -c8. brim, border; (costly) trim- 
ming. [fr. Brame. ] 

gebrannt, past part. of brennen. 

gebraten, past part. of braten. 

Gebrau, .-dues. brewing; what is brewed. 
(fr. brauen. ] 

Gebranch, m. -h8, -dude. use, employment; 
usage, custom, practice, fashion, mode; 
rite, ceremony. [fr. gebrauden. } 

ge-brauden, tr. (rarely intr., with gen.) use, 
employ, make use of. gebraudjt, used up, 
worn out. 

qebraudlig, adj. (or adv.) usual, customary. 
(fr. Gebrauch. ] 

Ac enapicaied Jf. usualness. (fr. gebrauch- 
i 


(fr. bob- 


Gebraude, nr. -e8, -¢, same as Gebrau. 
Gebrauje, m. -c8, -e. repeated roaring or 
rushing. [fr. braujen.] 

Gebred), -he, nr. -ches, -che. loud breaking; 
continued vomiting; rooting-place of wild- 
boars. [fr. breden.] 

/gebriidy or tet, adj. (or adv.) easily broken, 

| brittle, fragile, brash. ([fr. breden.] 

iqe-bredjen, O. intr. impers. be defective or 
wanting, lack. Gebreden, n. want, need; 
defect, imperfection, frailty. 

gebremlich, adj. (or adv.) trail, defective; 
feeble, sickly. [fr. gebredjen.] 

Gebredhlidfeit, f -ten. frailty, infirmity. [fr. 

| gebrechlidy. ] 

| Gebreite, m. -e8, -e. broad or extended field, 
extent ofland. (fr. breiten.] 

Gebreften, x. -n8, -n, defect, infirmity, ailing; 
grief, sorrow. [from an old brésto, ‘ defect’, 
which from the old form of berften.] 

gebrodjen, past part. of breden. 


Gebri€ 


yn ia n. -(1}8. crumbs; gratings. 

Gebridel, -ndel, n. -I8. bubbling or gushing 
out, boiling. (fr. bropetn.] 

Gebruder, pl. brothers (of a firm). (fr. Bruder.] 


(fr. 


pride n. -08, -le. roaring, roar. [fr. britl: 
en, 
Gebdrumm,~-mme, n. -mmes. murmuring, 


ieee buzzing, growling. [fr. brum- 

men. 

zgebrijtet, adj. (or adv.) breasted. [fr. Bruft.] 

Gebriite, n.-e8. brood. [fr. briiten.] 

Gebibr, f -ren. duty, propriety, seemliness, 
decorum; moderation, bounds; duty, 
office; money due, fee, fees. [fr. gebithren.] 

gebihren, trtr. be due, belong of right or 
propriety. refl. and imp. be fit or becom- 
ing or proper. gebiihrend, befitting, due, 
meet. ([prob’ly relat. with baren. Ags. 
gebyrian, ‘happen, come in due time’.]} 
gebubrilid, adj. (or adv.) suitable, becoming, 
proper. (fr. gebithren.] 

Gebitbrlidfeit, #. meetness, propriety. [fr. 
gebubritdy.] 

gebunden, past part. of binden. 

Gebung, f. giving. [fr. geben.] 

Gebiir, gebiren, etc., rec’t spelling for Gebiihr, 
etc. 


Geblirg(e), same as Gebirge, 

Gebiirjte, ~. -e3. brushing. (fr. birften.] 
Geburt, f. -ten. birth, nativity; bringing to 
birth, delivery; production; thing born, 
product. Geburts: -arbeit, #7 labor, tra- 
vail. -febfer, m. fault born with a person, 
inherited or natural defect. -feier, f. <fejt, 
nm. celebration of birth-day. -helfer, m. 
man-midwife, accoucheur; zhelferin, /. 
midwife; -bhiilfe, # help rendered to a 
woman in labor, midwifery; obstetrics. 
zfunde, 7. knowledge of midwifery, ob- 
stetrics. -[and, 2. native land. [fr. gevaren.] 
gebuirtig, adj. (or adv.) native, born.  [fr. Ge-z 

urt 


Gebiijh, nm. -fches, -fahe. bushes (collect’ly); 
thicket, copse, underwood. [fr. Bujd).) 

geblifmelt, adj. (or adv.) tufted, in bunches, 
eae fi {as if from a verb bujceln, fr. Bu- 

el.] 

Ged, m. -cen, -den. fool, fop, buffoon. 

geden, (. make a fool of, rally, mock. 
play the fop. [fr. Gecf.] 

gedenhaft, adj. (or adv.) foolish, foppish, 
silly. [fr. gecf.] 

Gederei, f. -cien. foolery, foppery, silly, joke. 
(fr. geck.] 

gedhaft, same as gecenbaft. 

getig, -ijh, same as gecfenbaft. 

gedadt, past part. of denfen or gedenfen. 

gHedadtig, adj. (or adv.) mindful, thoughtful, 
remembering. [fr. gedacht.] 

Gedidtnif, nm. -ffes, -fje. memory, remem- 
brance, recollection; monument, memorial, 
gum —, in remembrauce. -buch, ». memo- 
randum book. -miiinge, f medal. -predigt, 
zrede, f. sermon or oration in memory ofa 
person or event. -faule, / -ftett, m. monu- 
mental column or stone. -tag, m. anniver- 
sary. -iifung, /. exercise for strengthening | 
the memory. -gcithen, m. reminding token, 
keepsake, souvenir. [fr. qedacht.] 

Gedimmer, n. -v3, -er, twilight, dawn, dusk. | 


intr. 
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{fr. Dammern. J iy j 
Gedaute, -en, ™. -en8, -en. thought, idea, 


Gedrungernhett 


meditation. mit einem —n umgehen, revolve 
an ideain one’s mind; meditate on some 
thing; intend or plan something. Ge- 
Daten: -bild, n. creation of the mind, ideal. 
-folge, Jf. train of thoughts. -gang, -lauf, 
m, train or order of thought. -{93, adj. 
thoughtless; -lofigtcit, 7. thoughtlessness. 
-taub, m. plagiarism, literary robbery. 
-teity, adj. rich or fertile in ideas. -jdpnelf, 
adj, quick as thought; quick in thought. 
z{dwer, adj. pregnant or weighty with 
thought. -fpiel, n. witticism, witty con- 
ceit. -jtifle,  pensiveness. -jtrich, m. mark 
of suspension, dash. -yoll, adj. full of 
meditation or thought, pensive. -welt, f. 
world of thoughts; ideal world, world of 
one’s own creation. -twejen, m. ideal being; 
creation of one’s own fancy. ([fr. gedenten.] 
Gedarm, -me, m.-mes, -me. entrails, bowels, 
intestines. [fr. Darm.] 
Geded, n. -cfe8, -cfe. covering, cover, set of 
table-linen. [fr. decen.] 
Gedehne, m. -er. protraction, stretch. 
Dehnen.] 
gedcihen, O. intr. §. thrive, prosper, get on 
well, succeed, grow; (with dal.) succeed (for), 
turn out (to), redound (to). Gedeihen, n. 
thriving, prosperity, success, growth. (Ags. 
gethedn.} 
gedciblid, adj. (or adv.) thriving, prosperous; 
salutary, beneficial. [fr. gederhen.] 
gedent, adj. (or adv.) thoughtful, mindful. [fr. 
denfen. ] 
Gedenf-, see gedenten, 
gedenfbar, adj. (or adv.) conceivable, imagin- 
able. (fr. gedenten.] 
ge-denfen, (irreg.) intr. (gen’ly with an, less often 
with gent.) think of, bearin mind, remember; 
(with following infin.) put the mind upon, 
intend, design, purpose, plan; (rarely, as 
simple denten), think.—é. (with acc. and dat.) 
lay up against, remember to the disad- 
vantage of. gedadjt, borne in mind; thought, 
mentioned, stated. Gedent: - buch, m. memo- 
randum book. <jprud, m. device, motto, 
zgcit, f. epoch. <zettel, m. memorandum, 
geaenflit), same as gedenfbar. 
Gedidt, n. -tes, -te. poem; fiction, fable. [fr. 
Dichten. } 
gediegen, adj. (or adv.) solid, unmixed; pure; 
genuine, true; concise, pithy. [old past 
part. of gedeiven in one of its old senses of 
‘dry up, grow firm’; relat. to dicht.] 
@ediegenheit, f. solidity, genuineness, ster- 
ling quality, purity; terseness. [fr. geDie- 
gen. ] 
areca: past part. of deihen and gedeihen. 
Geding, -ge, m- -ges, -ge. agreement, con- 
tract, bargain, stipulation. [fr. dDingen.] 
Gedomner, 2. -r8, -r. protracted thundering. 
(fr. Donnern,] , 
gedrange, -ange, adj. (or adv.) cramped, con- 
tracted, narrow. [fr. dDrangen.] ; 
@ebdriinge, m. -e8, -e. crowd, press, jam, 
throng; distress; dilemma. [fr. Drangen.] 
Gedriingtheit, /. conciseness, terseness. [fr, 
past part. of drangen. J ; 
qearitt, adj. (or adv.) proceeding by threes, 
ternary. [fr. ge2 and dvitt.] 
gedrojden, past part. of drejchen. 
qedrungen, past part. of dDringen. 
Gedriutgenbeit, f. compactness, closeness, 
[fr. gedbrungen.} 


[fr. 


tersepess. 


Gedii 
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Gegacer 


Gediift, n.-te3, strong scent, perfume. 
buyten.] 

Geduld, f. patience, forbearance, endurance. 
[fr. Dulden; Ags. gethy/d.] 

qcevulden, refl. have patience; bear with. (gen.) 
{fr. Geduld ] 

gcduldig, auj. (or adv.) patient; forbearing. 
(fr. Geduld.] 

gedungen, past part. of dingen, 

gedunjen, past part. of dinjen. 

gedurft, past part. of dirfen. 

qieedt, adj. (or adv.) cornered, angular. [fr. 
Sete. } 


Gefadel, n.-[8. repeated fanning. [fr. fad, 
eln.] 


Gefabr, f. -ren. danger, risk, peril, jeopardy. 

={08, adj. free from danger, safe; 
Jf. treedom from danger, safety. -voll, adj. 
full of ov fraught with danger, perilous. 
[relat. with E. fear; prob’ly trom jabren, ov 
from fabr.] 

Gefihroe, f. -en. danger, peril; fraud, deceit. 
(fr. Gefabhr.] 

gefabren, past part. of fabren. 

gefibrlid), adj. (or adv.) dangerous, perilous, 
hazardous. {fr. Gefabr.] 

Gefabrlicfcit, 7 -ten. dangerousness, danger; 
perilous situation, precariousness. |fr. 
gefabrtichy. ] 

Gejihrt or 1. Gefabrte, m. -tes, -te. vehicle; 
track. ([fr. fahren.] 

2. Gefabrte, m. -en, -en. companion, comrade, 
partner, mate, fellow. [fr. fabren.] 

Gefabrtin, 7 -nnen. (female) companion, 
consort, mate. [fr. 2. Gefabrte.] 

Gefatle, same as Gefallen. 

Gefall(c), m.-e8, -e. fall, descent; fallen trees. 
pl. (what falls in: 7.e.) income, revenue, 
profit, rents. [fr. fallen,] 

1. gefallen, O. intr. (with dat.) suit, please, 
meet the approbation or liking of. ic 
laffen (allow to please one’s self: i.e.) be 
content or gratified with, put up with, 
submit to. Gefafl: -fudt, 7 desire to please, 
approbativeness; coquetry; -{iimtig, adj. 
desirous to please; coquettish. [ye- and 
fallen; lit’ly, ‘fall in with (one’s taste or 
liking)’.] 

2. gefaflen, past part of fallen and gefallen. 

Gefallen, m, -n&,-n. pleasure; choice prefer- 
ence; favor, kindness. einem gu — fein, 
please or humor one. [fr. gefallen.] 

gcfaflig, adj. (or adv.) pleasing, agreeable; 
complaisant, courteous, obliging. [tr. ge- 
fallen, } 

Gefilligtcit, f. -ten. pleasingness ; complai- 
sance, courtesy, readiness to oblige. [fr. 
gefallig.] 

Gefalligft, super?. of gefalliy as adv. (lit. most 
obligingly: hence) if you please, I beg you. 

Acfangen, past part. of fangen. caught, captur- 
ed, imprisoned; a. noun, prisoner, captive. 
—nebhmen, take prisoner or captive. -hal- 
tung, f confinement, custody. -nehnttng,f. 
taking captive, imprisonment, seizure. 

Gefangenfdaft, /. captivity, confinement, 
imprisonment. [fr. gefangen. ] 

Gefanglid), adj. (or adv.)in prison, imprisoned, 
captive. (fr. gefangen. ] f 

Geftingnif, . -ffes, —ffe. prison, jail. -be« 
{eliefer, -wiarter, m. jailer, turnkey. -twefen, 
m. prison-system. -3udt, f. prison-dis- 
cipline. [fr. gejangen.] 


=lofigfeit, | 


, Geflimmer, 7. 


| Gefltifenveit, 7. assiduity, diligence. 


(fr.|Gefar, etc., Gefart, elc., rec’t spelling for Ge 


| fabr, ete. 

Gefag (rarely -fe), n. —fes, -be. vessel, re- 
| ceptacle; vessels (collect’ly). [fr. fajjen, 
‘hold’.] 

gejafig, adj. (or adv.) vascular. 
Gefaftbeit, 7. readiness of mind. 
part. of fafjen.] 

Gefedt, n.-ts, -te. fight, combat, struggle, 


(fr. Gefap.] 
[fr. past 


battle. [fr. fechten.] 

@efege, m. -¢8. continued sweeping or brush- 
ing. [fr. fegen.] 

G@efieder, m. -r3. feathers, plumage; fowls. 
(fr. Feder. ] 

Gefilde, m. -e8,-e. fields, landscape, region. 
(fr. Feld. ] 

Geflatter, n.-r8. (continued) flattering. [fr. 
flattern.] 

Geflesht, m. -te’. braided work, texture; 


braids, tresses; basket-work; scrofula. [fr. 
flechten. ] 


-rs. 


(continual) glimmering. 
(fr. fltmmern. J 

gefliffen, past part, of fleiken. 

[if ge= 
flijjen.] 


| qeflijfentlid), adj. (or adv.) wilful, intentional, 


purposed. [fr. gefltjjen.] 
Geflitter, same as Seflatter. 
geflodten, geflogen, geflehen, geflojjen, past. 
part. of fledten, fliegen, flicben, fliegen. 
Gefliiget, n.-18. winged animals, birds, fowls. 
(fr. Hlugel.] 
gefodten, past part. of fecdten. 
Gefolge, n.-es,-e. following, guide, train, 


escort, retinue; CONSEQUENCE, sequel. [fr. 
folgen.] 
Gefrage, n.-e8,-e. questioning, asking. [fr. 
fragen. ] 


Gefrag, n. -fje8, -ffe. (in contempt) provender, 
food, victuals, badfare. [fr. frefjen.] 

gefrafig, adj. (or adv.) ravenous, greedy, 
voracious. (fr. Gefrap.] 

Gefref, -ffe, m. -fjes. gluttony, greedy eating. 
(fr. freffen.] 

gcfteffen, past. part. of frefjen. 

Qefrierbar, adj. (or adv.) capable of freezing, 
CONGEALABLE, [fr. gefrieren.] 

ge-frieren, O. intr. |. freeze together, coNGEAL, 
turn toice. Gefroren, as noun, n. ice; ice- 
cream. Gefrier: -punft, m. freezing point. 
efroren, past part. of frieren, and of gefrieren. 
efiige, m. -¢8, -¢c. joining or fitting together, 
structure, texture. ([fr. fiigen.] 

gefiige, -gig, adj. (or adv.) pliant, adaptable, 
tractable, docile, accommodating. |[fr. fu- 


gen.) 

Gefiigigteit, f pliancy, docility. [fr. gefiigig.] 
Gefii(b){, m. -ls,-le. feeling, sense of feeling, 
touch; sensation; state of mind, sentiment, 
apprehension, sense. -[p8, adj. destitute of 
feeling. unfeeling, insensible, apathetic; 
slofigfcit, 7 want of feeling, senselessness, 
apathy. Gefiih($: -art, f manner of feel- 
ing, disposition, bent. -menjfdj, m. -wefen, 
n. sentimentalist. [fr. fiblen.] 

gefunden, past part. of finden, 

Wie adj. (or adv.) of five, quinary. [fr. 
funj. 


Gefunte, -ef, m. -e8 or -18. sparkling, glitter. 


ing. ([fr. funteln.} 
Geqader, Gegadje, n.-13 ov -c8. (continual 
cackling, gaggle. (fr. gacern.] 


gegangen 


gegangen, past part. of gehen. 
gegeben, past part. of geben. 
gegen, prep. (with acc.) against, opposed to; 
over against, opposite to, in presence of, 
before; hence in comparison with, in ex- 
change ov return for; in the direction of, 
toward; hence in the neighborhood of, 
somewhere near, about. 

adv., hardly used, being replaced by dagegen, 
entgegen, geqenuber: forms many comp’s with 
the meaning of contrary, Opposing (mostly 
to be translated by counter-): as, -aborud, 
sabzug, m. counter-impression, counter- 
proof. -abfidt, f. opposite intention or 
view. -adntiral, m. rear-admiral. -anjdlag, 
m. counter-plot or project. -nufjeber, m. 
controller. -bedingung, / reciprocal con- 
dition. -befeh{, m.counter-order, COUNTER- 
MAND. -befeidigquig, # counter-offeuse: 7. e. 
retaliation, reprisals. -Oejuch, m. return- 
visit. -bewohner, m. dweller on the opposite 
side of the globe, antipode. -begiehung, 7. 
begug, m. reciprocal relation, correlative- 
ness. -bild, ~. ANTITYPE, counter-part, 
copy. -hrijt, m. ANTICHRIST. -dicnft, m. 
service inreturn, reciprocal service. -orud, 
m. counter-pressure; reaction, renitence; 
counter-prooft (typogr.). zeinander, adv. one 
against or towards the other; reciprocally, 
mutually; <einanderhalten, O. tr. hold op- 
posed to one another, confront, collate. 
zerfenmntlimecit, f£. acknowledging one act of 
kindness by another, return-service. -er- 
ftattung, 7 indemnification. -fahrt, f. navi- 
gation against the stream. fall, adv. in 
@ contrary case, otherwise. -fenfter, . 
double-winduw. 
friendship; mutual friendship. -fiifler, m. 
ANTIPODE. -gabe,/. return-gift. -gang, m. 
counter-approach (milit.). -=gefiif{, 2. op- 
posite feeling; aversion, disinclination. 
zgejang, m.antiphony. -gewalt, f. retalia- 
tion, reprisals. -gruf, m. greeting in re- 
turn, reciprocal salutation. -hall, m. re- 
percussion of sound, resonance, echo. 
zhalt, m. (counter-hold: 7. e.) resisting force, 
prop, stay, holdfast. -halten, O. int. (hold 
against; hence) resist; endure. -haf, m. 
hatred in return. -hiilfe, # prevention. 
zfaijer, m. anti-emperor. -flage, f. recrimi- 
nation, counter-charge. -finig, m. king in 
opposition. -laut, m. same as -hall. -Liebe, 
f. return of love, mutuallove. -manm, m. 
adversary, opponent. -ntittel, nm. antidote; 
remedy. -papft, m. ANTIPOPE. -pflidt, /. 
reciprocal obligation. -redjnung, £ counter- 
reckoning, counter-demand; check-ac- 
count, control; discount. -rede, /. gain- 
saying, CONTRADICTION; reply, replica- 
tion, defense; -reden, intr. reply, rejoin. 
jah, m. (setting up against: hence) OPPOSI- 
TION, contrast; ANTITHESIS; rejoinder, 
counter-balance (commerc.); -fablity, adj. 
inclined to set one’s self in opposition; 
contrary, adverse. -fdajcin, m. reflection, 
reverberation; counter-bond. -fdlager, m. 
nerse that kicks. -jm@imibung, f recrimi- 
nicory abuse or invective. -jmreiber, m. 
controlling clerk. -jdjrijt, f. counter-writ, 
refutation. -feite, f. opposite side, reverse; 
zfeitig, adj. opposite, reverse; reciprocal, 
mutual; -{eitigfcit, 7. reciprocity. fin, m. 
contrary or wrong sense; misconstruction; 
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zfremdjdaft, 7. return of, 


Gehdnge 


-finnig, adj. unreasonable, preposterous. 
zjpiel, n. playing against another; counter- 
part. -jpradje, f. conference, consultation. 
zjprudj, m. CONTRADICTION, contrariety. 
a{taitd, m. object, topic, subject; -ftandlicy, 
adj. objective; -ftandlidfeit, #. objectivity. 
-ftellung, /. confrontation. -jtimme, /. count- 
er-part (mus.);  -{timmtig, aj. dissonant, 
discordant. ziti, m. counterpart; con- 
trast, antithesis. -thei{, m. adverse part, 
contrary, reverse: un @egentheil, on the 
contrary: obsol. adverse party; -theilig, adj. 
relating to the adverse party; contrary, 
countermanding; -thei{g, adv. on the con- 
trary. -treue, /. reciprocal fidelity. -trieb, 
m. instinctive opposition; going against 
the stream. liber, adv. opposite: prep. 
(with preced. dat.) opposite, over against, op- 
posed to; in presence of, in relation to, as 
concerns; rarely divided (gegen... .tiber), with 
the governed case between the two parts. -iiber= 
ftellung, /. confrontation, opposition. -yer- 
bor, . cross-examination. -wart, f. pre- 
sence; present time; -wartig, adj. present; 
of the present time, actual; -wirts, adv. 
in presence. -wefr, f. resistance, defense. 
ewerth, m. counter-value, equivalent. -wina, 
m. contrary wind. -wirfung, f. counter- 
action or effect; reaction. -<zetchemt, v. coun-~ 
ter-sign. [E. gain in again, against, gain- 
say, etc.] 
Gegend, f. -den. region, tract of COUNTRY: 
neighborhood. [fr. gegex, as country from 
Lat. contra, ‘against’; lit’ly, ‘ what lies: 
over against one ’.] 
gegeijen, past part. of ejjen. 
Gegitter, same as Witter. (ten. 
gegliden, geglitten, past part. of gleiden, gleiz 
geglommen, past part. of glimmen. 
Geguer, m. -ré, -v. ( f.-rin.) opponent, ad- 
versary, antagonist. [as if from gegnen, 
‘oppose , from gegen.] 
gegnerija, adj. (or adv.) antagonistic. 
®egner. | 
gegohren, gegolten, gegoffen, past part. of gih- 
ren, any giepen, 
gegraben, gegriffen, past part. of graben, greifen. 
ge-haben, (irreg.) refl. fare, be (in health); be- 
have, conduct one’s self. 
gebabig, adj. (or adv.) well off, comfortable, 
in good circumstances. (fr. gehaben.] 
Gehade, m.-e8. (continued) hacking or chop- 
ping. (fr. hacfen.] 


(fr. 


Gebader, n. -r8. (continued) quarreling. (fr. 
hadern.] 

Gebage, nr. same as Gehege. 

gehalit, adj. (or adv.) necked. [fr. Hal8.] 

Gebalt, m. -te8. contents; capacity (for 
holding ov containing); extent, space, room, 


hold (of a ship); intrinsic value, merit; 
n. or m, (pl. -te.) pay, salary, allowance, 
stipend. -{08, -fecr, adj. void of merit or 
worth, empty, superficial. -reid, -voll, adj. 
rich in or full of intrinsic merit, solid. [fr. 
halten.] 
gehalten, past part. of halten. — : 
gebaltig, adj. (or adv.) containing, capacious, 
solid. (fr. wehalt.] 
Gebhammer, 2. -r8. (continued) hammering. 
(fr. hammern. ] ; 
Gebhiinge, m. -e8, -¢. hanging, dangling: any- 
thing hanging, fcstoon, pendant, bob. [fr. 
hangen. ) 


gehangen 


each part. ofhangen. — 
ehangiel, n. -15, -1. hanging thing, pendant 
bob. (fr. bangen.] 
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—— ne 


geil 


geheuer, adj. (or adv.) secure against or free 
from anything ghostly, canny. [ge- and 
old Germ. hiuri, ‘pleasant, gentle ’.] 


gebajfig, adj. (or adv.) hateful, odious, in-| Gebeul, .-13, -le. howling, yelling. (fr. beuz 


vidious, (fr. Saf.) 


len.) 


Gebaffigteit, /. hatefulness, odiousness; a- Gebilfe, same as Gebilfe. 


version, animosity. [fr. gebafyg.] 


Ge-birn, m. -nes, ne. brains, brain. -bebalter, 


Gehau, n. -aues, -aue. hewing or felling of! m. brain-holder or -pau, skull, cranium. 
timber; place where timber has been fell-|gehoben, past part. of heben. 


ed. (fr. hauen.] 
hauen, past part. of hauen. 


e€ 
Geoaute, nm. ~@§. AGGREGATE, congeries. [fr. 


haufen. J 
G@ehiiuje, n. -e8, -c. case, box, shrine; shell, 
capsule; core. [fr. Haus.) 
gebbar, auj. (or adv.) passab. 
[fr. geben., : 
Gebhbarfeit, f. passability, practi 

gebbar.) 

Gebed, n. -cfe8, -fe. hatch, brood. (fr. beden.] 
Gebege, m. -e8, -e. hedge, fence, enclosure; 
closed place or field, precinct, preserve. 
[fr. begen.] 

gebeim, adj. (or adv.) (as at home: hence) fami- 
liar, intimate: in this sense obsolesc.; pri- 
vate, secret, privy, clandestine, hidden, 
concealed, mysterious. in gebeim, ingge- 
heim = im Gebeimen, in secret, privily, 
clandestinely. 
ebrief, m. secret writ of arrest, lettre de 
cachet. -bund, m. secret league. -haltung, 7. 
keeping secret, secrecy, privacy. -fraft, f. 
secret ov mysterious power; -fraftig, aaj. 
ofa mysterious power, sympathetic. -fiinjt- 
ler, m. one practicing hidden arts, magi- 
cian. -[ebr . Inysterious or esoteric 
doctr*n . etath (or -me-rath), m. privy 
councillor, -fereiber, m. private secretary; 
one whowritesinsecret characters, CRYPTO- 
GRAPHER. -jqhrift, /. writing in secret char- 
acters, CRYPTOGRAPHY; stenography. -finn, 
m. mystical sense. -{prathe, f. secret or 
enigmatical language, CRYPTOLOGY. wir: 
fend, adj. of mystical influence, sympathe- 
tic. (fr. Seim.] 

Gebheimnif, x. -fjes, -fje. secret, mystery; se- 
erecy. -frimer, m. (/. -rin,) Secret-monger, 
one who affects to know or tell secrets. 
ereid), -voll, adj. rich in or full of mystery, 
mysterious, mystical. [fr. qebeim. | 

Gebeif, m. -pes, -pe. command, bidding. 
heifen.] 

ades§ past part. of bergen. 

geben, O.intr.). go, move, walk; leave, depart; 
reach, extend; pass, answer; be current; 
go off or sell well; go on well, succeed. 
(with um: be going about: hence) have at 
stake, concern, affect. imp. (dat.) go or fare 
(with), be (in health etc.). wor fid) —, take 
place; go on well, advance. in fi 
reflect, bethink one’s self, repent. fic 
lajjen, indulge’ one’s inclinations. es uber 
fit — lafien, submit to, bear. 1p8 —, 
go or fly off; break loose or out; begin. in 
Grflillung —, be accomplished or realized, 
come to pass. wie gebt es % how fares it ? 
how do you do? es gebt nidt, it will net 
answer. 

Gebent, n. -fe3, -fe. part by which anything 
is hung up: hence sword-belt, belt; handle, 
hook. [fr. henten.] 

Geber, m.-rs, -v, (f.-rin.) goer, walker. 
geben} 


le, practicable. 


cability. [fr. 


[fr. 


=) 


[fe 


=bote, m. secret emissary. | 


Geboft, -te, n. -te8,-te. premises ofa farm, 
farm-yard, farm, estate. [fr. Sof.| 

'Gebobn, n. -nes, -ne. (continued) mocking or 
scofing. (fr. bohnen.] [Oot] 

'Gebhilj, -ge, %. —3e8, —je. wood, thicket. [fr. 

|Gebor, n.-r8. hearing; audience, attention. 

| cfunft, -lebre, f. acoustics. -108, adj. deaf. 
| zrobr, n. -tritjter, m. hearing trumpet. [fr. 
horen. } 

ge-horden, intr. (with dat.) listen to (with 

| submission), obey. 

ge-horen, tnir. (with dat.) belong to, apper- 
tain to, be owned by. refl. and imp. be 
suitable oy proper. ([ge- and boren, * hear’; 
subjection, and so acknowledgmeut of sub- 
mission or ownership, implied in listening: 
comp. geborcben.] 
geborig, aaj. (or adv.) belonging, appertain- 
ing; suitable, proper, fitting, requisite. 
(fr. geboren. } 

Geborigteit, 7. fitness, propriety. [fr. gehdrig.] 

|Gebornu, m. -nes, -ne. horns, antlers.  [fr. 
orn. } 

geborjam, adj. (or adv.) obedient, dutiful, ob- 

| sequious. [fr. boren.] 

Geborjam, m. -m8. obedience, dutifulness. 
(fr. geborjam; formerly fem., with endinge.] 

Geborjamtcit, f. same as Geborjam. 

'Gebre, Ff. -en; -en, m. -n&, -n. oblique di- 

| rection; wedge, gore (wedge-shaped piece 

| of cloth); pointed weapon. [fr. Ger.] 

'gebrig, adj. (07 adv.) oblique. [fr. Gebre.] 

Gebrung, f diagonal direction. [fr. Gebre.] 

‘Gebiilfe, m.-en,-en. helper, assistant, col- 

| league. (fr. Oulfe.] 

Gebulfin, 7 -nnen. helpmate, partner, con- 
sort. (fr. Gebilfe.) 
Gebwert, n. -fe8, —fe. 

| ment (ofa watch). (fr. geben and Wert.] 

Geier, m.-rs, -v. vulture, carrion kite. [re- 

| lat. with (be-)gebren, Gter, as ‘rapacious 

| bird’.] 

'@eifer,m. -r3. slayer. drivel, foam from the 
mouth; anger, wrath. [perhaps relat. to 

| gaffe.) 

Geiferer, m. -r8, -r. (f. -tin,) slaverer, drivel- 

| er. [fr. getfern.] 

Aciferidt, -ig, adj. (or adv.) slavering, drivel- 
ing. (fr. Seifer.] 

Geifern, int. slaver, drivel, foam; vent one’s 

| rage. [fr. Geifer.] 

‘Geige, f--en. stringed instrument, fiddle, 
violin, gig. Geigen: -bogen, m. fiddle-stick. 
-ftrid), m. stroke of the fiddle-stick. 
-{tiid, m. piece of music composed for the 
violin. ([fr. Ital. giga.] 

gcigen, tr. or intr. play on the violin, fiddle. 

| (fr. getgen.] 

Geiger, m. -r8,-t. (f. -rin.) violinist, fiddler. 
(fr. geigen.] 

Geigerei, f. continued fiddling. [fr. Geiger.] 
geil, adj. (or adv.) too luxuriant, rank, fat; 
wanton, obscene, lewd, lecherous, lasci- 
vious; obsol. merry. (Ags. gd, ‘lustful’.} 


wheel-work, move- 
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Geile, f. -en. manure; fatness; testicles: | 5 toi ; : : 
ovarium. (fr. gvil.] i “ta ene i spirituality; clergy; sanctity, 


geifen, #7. manure, make fat; castrate, geld. 
intr. be lascivious, rut. [fr. getl.] 
Geilbeit, 7 rankness, luxuriancy, wanton- 
ness, lewdness. (fr. geul. } 
Geih(e), (rarely Geis), f.-en. goat, mountain-| 
goat, roe. -bart, m. goat’s beard (plant).! 
=b{att, m. honeysuckle. -bfime, f. great, 
daisy. -bod, m. he-goat, roe-buck. -mildher, 
m. goatsucker (bird). 
1. Geifel (07 Geijel), m.-18, -Lor -le, hostage, 
person held as security. [Ags. gisel, gysel.}| 
2. Geifel (or Geijel), 7 -In. scourge, lash, 
whip; hence cutting sarcasm, cruel mock- 
ery. -briider, pl. flagellants (fanatical sect). 
=[nur, 7. whip-lash. 
geifelm (or geijeln), t. scourge, lash; criti-| 
cize severely. [tr. Geipel.] 
Geifelung (or Geijelung), f. -gen. scourging, | 
flagellation. (fr. geipeln. ] 
Ceiiieln, n. -ng, -n. little goat, kid. [fr. 
ei. 


Geifler (or Geisler), m. -r8, -r. 
scourger, flagellator. [fr. geifeln.] 
Geift, m. -te8, -ter. spirit, mind; genius;| 
ghost, spectre, spirit; volatile liquid. -arm, 
steer, -{08, adj. spiritless, lifeless; insipid, 
empty, weak;  -lofigfeit, 7. spiritlessness, 
dulness, insipidity. reid), adj. spirited, 
witty, full of esprit, ingenious, clever. 
evoll, adj. fullof spirit, spirited, animated | 
by or permeated with genius. 
Geifter, pl. (in the sense of ghosts): -ahntich, | 
adj. ghost-like. -banner, m. one who exor- 
cises ghosts, conjurer. -erjeeinung, 7. ap- | 
3 ition, vision. -mafig, adj. ghostly. -reith, 
n. -welt, f. world of spirits, spirit-world. 
zfeher, m. ghost-seer, visionary. -ftunde, f. 
hour in which ghosts are supposed to walk, 
ghostly or midnight hour. -wwelt, see -reid). 
Geiftes (¢n sense of mind): -abwejend, adj. 
ABSENTMINDED. -arbeit, 7. work of the mind, 
mental exertion. -biloung, / -cultur, f 
mental culture. -drang, m. impulse of the 
mind, inner longing o7 aspiration, ardor. 
zfreiveit, 7. freedom of mind, intellect- 
ual freedom. -frudt, /. product of the 
mind, literary production. -gabe, f. men-| 
tal gift, talent. -gegenwart, 7. presence of 
mind. -fraft, 7. mental vigor. -ridtung, /- 
tendency of the mind, mental disposition. 
zjwath, adj. feeble-minded, imbecile; 
z\dwide, #. weakness of mind, imbecility. 
zftimmung, f. frame of mind. -ftorung, -ver- 
ftvrung, 7. bewilderment, delirium.  -ver- 
wandt, adj. congenial in mind. 
Geijterci, f. (exertion of the mind: hence) 


(f. -vin.) 


Geis, m. -3e8. avarice, greediness, inordinate 
desire. shals, -wurm, m. niggard, miser. 
(Ags. git- in gitsung, ‘avarice’.| 


|geigen, tntr. be avaricious ov covetous; have 


an ardent desire. (fr. Geig.] 

Qcighaft, same as geizig. 

geizig, adj. (97 adv.) avaricious, covetous, 
eager. (fr. Sei3.] 

Gejammer, v. -rg. (continued) lamentation. 
(fr. jammern. ] 

Gejauchze, nm. -e8. (repeated) shouting, re- 
joicings. [fr. jauchjen.} 

Gejubel, n. -18. repeated) shouting, great 
exultation, jubilee. [fr. jubeln.] 

gefannt, past part. of fennen. 

erties n, -e8, (continual) scolding. 
en. 

getiffen, past part. of feifen. 

Gefiher, nm. -r8. (continual) tittering, titter. 
(fr. ficyern.] 

Geflaffe, n. -e8. 

flafjen. ] 

Geflangel, same as Geflingel. 

Getlapper, n. -r8. (continual) rattling, clat- 
ter. [fr. flappern.] 

Geflatice, n. (continual) cracking; clapping 
of hands; prattling, gossip. [fr. flatjdhen.] 

Geflimper, n. -r8. (continual) tinkling. [fr 
tlimpern,] 

Geflingel, n.-18. (continued) tinkling of a 


bell.  ffr. flingeln.] 
Geflirr(e), . —rred, clinking, clash, 
(fr. 


[fr. fetz 


(continual) yelping. (fr. 


-rre. 
rattle. [fr. flirren.] 
Geflopfe, n. -e3. (continual) knocking. 
flopfen. ] 

gefloben, past part. of Eieben. 
geflommen, past part. of flemmen or Etmmen. 
Gefliift, x. -te’,-te. row of clefts, series of 
chasms. (fr. Slujt.] 

getlungen, past part. of flingen. 

Gefnatl, x. —le8, -{le. crack, sudden report. 
(fr. fnaflen.] 

Getnatter, n.-r8. (continual) crackling. [fr. 
tnattern.] 

gefniffen, getnippen, past part. of fneifen, Inet- 
pen 


Getuirjd, n. -jhes. gnashing (of teeth), grind- 
ing. [fr. tnirjchen.] 

Getnijter, 2. (coutinual) crackling. [fr. fni- 
jtern. J 

Getotier, m. -¥8, (continual) rolling, rum- 
bling or gobbling. [fr. follern.] 4 

gefommen, gefount, past part. of fommen, fin- 


nen, 
Gefirbe, n. -¢8. basket-work. [fr. Rorb.] 


foren, past part. of turcn. 


thinking o7 believing (with enthusiasm), 
fanaticism. (fr. Geift.] | 
geifterhaft, adj. (or adv.) ghostlike, ghostly. 
[fr. Geijter.] | 
egcifterijd), adj. (or adv.) relating to the mind, | 
thinking. (fr. Geijt.] | 
geiftig, adj. (or adv.) relating to the mind ov} 
spirit, spiritual, mental; of the nature of 
spirits, immaterial, spiritual; spirituous, 
volatile. (fr. Geift.] 
Geiftigtcit, 7. spirituality, immateriality. [fr. 
eiftig. | 
acitttids, adj. (or adv.) spiritual; ecclesiastic, | 
clerical; ghostly. as nown, clergyman, | 
minister, divine, priest. [ir. Geijt.] | 


e 
Gini -e8, (repeated) caressing. [fr. fojen.J 
gefojen, past part. of tiejen. 
Getrady, . (continual) cracking; crash, peal. 
(fr. trachen. ] ; 
Getrachz, v. -j¢8. eroaking. [fr. frachjen.] 
Gefraufel, n. -[8. curling, crisping; anything 
curled: ruffle, frill. {fr.fraujetn.J 
Gefreij, . -jees. (continual) shrieking. 
{fr ftretychen.] 


Getritel, 2. -18. scrawling, scribbling. — [fr. 
trigeln. } ; 

gqefroden, past part. of frieden. 

Gelach(e), x. -c3, -e. laughter. [fr. lachen.] 


Gelaidel, n. -18. smiling, smile. [fr. lachefn.] 
Geladter, r. -r8, -v. laughter. [fr. lachen.] 


geladen 


eladen, past part. of Laden. 

Gelag, ee -ges, -qe. things laid together: 
hence feast (orig’ly, where each brought his 
contribution), banquet, drinking-bout, re- 
vel. [fr. liegen. ] 

Gelager, n. -r8. encampment. [fr. [agern.] 
gelabrt, -theit, same as gelehrt, -theit. | 
Gelalle, 2. -e3, stammering (as a child). 
fallen. ] , 

Geliinde, 2. -c8. -e, collection of lands or 
fields, landscape. [fr. Yand.} 

Gelainder, ». -r8, -v. railing, bannister, trel- 
lis. (fr. an obsol. dialectic Lander, ‘stake, 
picket ’.] 


gelindert, adj. (or adv.) railed, provided with ! 


availing or bannister. [as if past part. of 
gelandern, from Gelanver. } : 
ge-{augen, intr. j. arrive, reach, attain, get, 
make one’s way. F (langen. J 
Gelangung, f attaining, obtaining. [fr. ge- 
Gelirm, n. -me8. (continual) bustle, noise, 
alarm. [fr. Larmen. ] ; 
Gelaf, n. -fies. what is left: hence relics, 
heritage; room. space. [fr. lajjen.] 

qelaifen, adj. (or adv.) passive, composed, 
calm. [past part. of lajjen.] 

Gelafjenheit, f. self-possession, composure, 
calmness, coolness. [fr. gelafjen.] 

Gelatine, f. gelatin. [Fr.] 

Gelaufe, m.-n8, (continual) running to and 
fro or about. [fr. laufen.] 

Serial past part. of taufen. 

geliufig, adj. (or adv.) current, fluent, ready; 
voluble, familiar. [fr. laufen.] 

Geliufigteit, % fluency, easiness, volubility. 
(gelaufig.] 

gelaunt, adj. (or adv.) disposed, humored. 
(fr. Yaune, } 

Geltiut(e), nm. -te8, -te. ringing (of bells), 
pealing, tinkle; set of bells; church-bells. 
(fr. Tauten. J 

gelb, adj. (or adv.) yellow. -ammter, m. yellow- 
hammer. -bein, m. fen-duck. -bunt, adj. 
variegated with yellow, yellow-pied. -finf, 
m, yellow-hammer. -fus, m. sorrel horse. 
-gang, f. gold-hammer. <giefer, m. founder 
of yellow metal, brass-founder, brazier; 

ieferei, f. brassfoundry. -fdede, f. dap- 

ple grey horse. -fcnabel, m. callow bird; 
pert young person, sauce-box. -furht, f. 
jaundice. <yogel, m. golden oriole. 

1. Gelbe, n. yellow color. [gefb as subst.] 

2. oe J. -en. yellowness; gauNDIce. [fr. 
gelb.] 

ge{ben, intr. turn yellow. 
(fr. gelb.] 

Gelbhcit, f. yellowness. [fr. gelb.] 

gelblid), adj. (or adv.) yellowish. [fr. gelb.] 

ne m. —ge8, -ge. yellow-hammer. [fr. 
gelb. 

Geld, n. -des, -der. 


tr. make yellow. 


money, coin, cash. -an- 

fage, f. investment of capital. -bufe, f. 

fine, mulct. <cinnehmer, m. receiver of 
money, cashier. -frejjend, adj. very expen- 

sive, extravagant.  -gefalle, pl. duties paid) 
in money. -handel, m. money-dealing, 
money-transaction, banking. handler, m. 
money-changer, banker. -fae,f. pouch or | 
belt for money. -f{enme, f# scarcity of 
money, pressure for money. -{ehen, 7. fief | 
obtained by purchase. -mafelei, * business | 
of money-broker; -méafler, m. money-bro- 
ker. -{djaden, m. loss of ov in money. -jnei: | 
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[fr. | 


geliebt 


der, m. impostor, sharper; coin-clipper. 
-{trafe, 7. fine, mulct. -vortbei{, m. pecuniary 
advantage, profit. -wejen, n. money-affairs. 
zzulage,f. increase of wages. ffr. gelten, ‘be 
worth’. (Ags. gield, gyld, ‘pay’; E. obs. geld.} 
Geldern, rn. Guelders. Gelder: -roje, 7 gueld« 
er-rose (bearing bunches of white flowers), 
snow-ball-tree. 
| Gelede, n. -c8. licking, kissing. [fr. leden,] 
@elée, n. -¢8, -¢8. jelly. [Fr.] 
gelegen, past part. of legen, which see. 
Gelegenheit, 7. -ten. opportunity, occasion. 
Gelegenbeits: -didjter, m. one who writes 
occasional poems. -mtader, m. procurer, 
go-between. -predigt, /. sermon held ona 
particular occasion. -fmrift, 7 pamphlet. 
(fr. gelegen. ] : 
‘gelegenbeitlicy, -ntlic, adj. occasional, inci- 
dental, opportune. adv. opportunely, as 
occasion offers, at leisure or convenience, 
(fr. gelegen. } 
gelebrig, adj. (or adv.) teachable, 


docile, 


tractable. [fr. [ehren.] 

Gelebrigftcit, 7 teachableness, docility. ([fr. 
gelebhrig. J 

‘gelehriam, same as gelebrig, 

|Gelehrjamfcit, 7 learning, erudition. [fr. gez 


lebrjam.] 
ge{ebrt, adj. learned; as noun, learned man, 
scholar, savant. Gelebrten: -banf, 7. bench 
on which the learned sit: hence the learned 
(collect’ly), scholars. -innung, -3unft, /. so- 
ciety ofliterary men. -jmule,/ school for 
training teachers. -ftand, m. learned pro- 
fession; body ofteachers. -zeitung, 7. liter- 
ary journal. [past part. of lebren.] 
Mi a J. learning, erudition. 
lebrt.] 
Geletje, m. -fe8, -fe. track (of a wheel), rut. 
Geleit, n. -tS, -te. company, escort, convoy; 
retinue, train. Geleits: -amt, ~. office of 
convoys; custom office. -bebdiente, m. ex- 
cise-man. brief, m. letter of safe conduct, 
passport. -fdjeim, -gettel, m. same as -brief. 
zftern, m. satellite. [fr.leiten, ‘lead’. ] 
geleiten, t. (lead and protect: hence) conduct, 
escort, convoy. [fr. Geleit.] 
Gelciter, m. -r8, -v. (f. -rin.) leader, conduct- 
or, guide. [fr. geleiten. ] 
Gelcitidmajt, same as and from Geleit. 
gelenf, adj. (07 adv.) pliant, supple, limber, 
flexible. [fr. lenfen.] 
Gelent, n.-f6, -fe. joint, articulation; wrist; 
link, ring. [f>. lenfen.] 
|Gelentheit, same us -figfeit. [fr. gelenf.] 
gelentig, adj. (or adv.) pliant, supple, haying 
links or joints. [fr. Gelenf.] 
Gelenfigfcit, 7. pliantness, suppleness, flex- 
ibility. [fr. gelentig.] 
qelentjam, same as and from gelent. 
Gelentiantfcit, 7 pliableness, 
suppleness. [fr. gefentjam. ] 
gelernig, adj. (or adv.) apt to learn, docile. 
(fr. lernen. ] 
Geleje, n. -c8. (continual) picking; (contin- 
ual) reading. [fr. lejen.] 


(fr. ge= 


flexibility, 


qelejen, past part. of lejen, which see. 


Geleudt(e), r. -e8. lights (collect’ly); illumi- 
nation. [fr. Leuchte or Leudten.] 

qelfen, —ernt, int. yelp, bark. 

Gelichter, v. -r8, likeness; cast, stamp. [per- 
haps relat. to gleid.] 

gclicbt, sce licben. 


gelichen 


Gclichen, past part. of leihen. 
gets -de, adj. (or adv.) gentle, soft, tender, 
mild. 


Gelindigfcit, #. gentleness, softness, sleek- 
ness. [fr. gelind.] 
gelingen, O. intr. j. (with dat.: used in third 
pers. only) prove successful, turn out as 
desired cr aimed at. e8 gelingteinem efc., one 
succeeds or prospers (in something). Ge- 
Tingen, m. success, prosperity. [ge- and 
zlingen, ‘make progress ’.} 

Gelijpel, m. -18. (continual) lisping. 
lifpeln. ] 

Qelitten, past part. of leiden. 
gellen, ent. sound piercingly, ring shrilly, 
yell. geflend, ringing, shrill. 
oe n.-e8, (continual) praising. 

en. 

Qe-loben, tr. promise, vow. da gelobte and, 
the land of promise, holy land. 

Gelobnif, v. -fjes,-jfe. solemn promise, vow. 
(fr. geloben. ] 

Gelobung, f -gen. solemn promise, vow. 
-8-gefaent, -8-ftiid, ~. votive offering. [fr. 
geloben, 

1. Gelod, n. -e8, -ce. locks, curls or ringlets 
(collect’ly). [fr. 2ocfe.] 

2. Geiod, n. -cle8, -cfe. decoy-bird. 2. 
Toden.J) 

Gelogen, geldjden, past part. of ligen, Ld{chen. 
Gelothe, n.-e8. soldering. [fr. lothen.] 

1. gelt, pres. subj. of gelten, as interj. (is it not 
valid ? hence) is it not so? truly! 

2. gelt, adj. (or adv.) not giving milk; barren 
(of catt/e), farrow. [relat. with alt.] 
Gelte, f.-en. pail, bucket, vessel. [relat. to 
Galeere.] 

1. gelten, O. intr. (hardly used except in third 
pers., often impers’ly) have value, be recog- 
nized as worth, be valid or of force, hold 
good, pass (ascurrent), be real or true; 
(with dat.) concern, apply to, rest upon, 
haveto do with. (followed by an accus. of| 


[fr. 


[fr. lo= 


[fr. 
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amount of value etc., and by a dat, of the pers. 
or thing for which anything has value or tis 
valid, or whom it concerns). geltend maden, 
make good, vindicate, assert; bring to bear. 
—lajjen, let pass, not dispute or question. 
e8 gilt mir gleich, itis all one tome. geftend, 
prevailing current. [Ags. géldan, gyldan 
‘pay, discharge’, which meaning gelten also 
once had; relat. to Geld and Gilde, and E. 

2. qelten, same as gelzen. fobs. geld.] 

Geltung, 7. value, worth; duration (of a 
note). [fr.1. gelten.] 

Geliibde, nm. -e8, -c. 
[fr. geloben.] 

Geliift, ~. -te8,-te. desire, appetite, lust, 
lustfulness. [fr. Luften.] 

Oe-liiften, tr. or intr. (with dat. or acc.) usually 
in third pers. or tmpers. desire, hanker, 
lust, long inordinately. mich geliijtet Darnach, 
I long for it. 

Gelze,7.-cn. gelded sow. 

gelgen, tr. geld. 

gemad, adj. (or adv.) comfortable, conve- 
nient, easy; gentle, slow, gradual. [relat. 
with allmablic); fr. machen; Ags. gemec.] 

1. Gemath, m. or n. -ches, -che. comfort, rest. 
(fr. gemadh. J 

2. Gemah, n. -he8, -Achev. chamber, room, 
apartment, parlor. ([fr. gemath, as ‘con- 


solemn promise, vow. 


(fr. gelgen.] 


venience, resting-place’.] 


Gemeinder 


gemadlid, same as and from gemadh. 

Gemadlichteit, 7. comfortableness, ease, cone 
veniency. (fr. gemachlich.] 

gemamjam, same as gemad. 

Gemadt, n.-te3, -te. thing made, handiwork, 
frame. pl. genitals. [fr. madjen.] 

Gemabgl, m. -18, -le. consort, spouse, hus 
band; ”, consort, husband or wife. {from 
the root of permablen, meaning ‘ assemble ’, 
then ‘combine, covenant’.] 

Geniiflde, same as Gemalde. 

gemablen, past part. of mablen. 

Gemahlin, ~ -nnen. (female) consort, spouse, 
wife. (fr. Gemabl.] 

ge-mahnen, %. remind. imp. es gemabnt mich, 
it strikes me, it seems to me. 

gemabnut, adj. (or adv.) maned, furnished 
with amane. [fr. Mabhne.] 

Gemal, rec’t spelling for Gemabt. 

Gemadloe, m. -e8, -e. picture, painting, 
portrayal, delineation. -faal, m. picture- 
gallery. [fr. malen.] 

Gemarf, n. -f8, -fen; -fung, f.-gen. land 
mark, precinct. f{fr. Marf.] 

Gemarter, m. -1s. (repeated) tormenting. [fr. 
martern, } [Meajehe.} 

Gemajrhe, n. -e8. (collect’ly). [fr. 

Gemiaf, n. -fjes, -fje. (fr. meffen; 
Ags. gemét.] 

gemap, adj.(or adv.) conformable, propor- 
tionate, suitable, comfortable. prep. (with 
preced. or following dat.) conformably to, in 
accordance with, according to. [fr. mejjen; 
Ags. gemét.] 

Gemiafheit, 7 conformity, suitableness. [fr. 
gemap. J 

Gemiiuer, 2. -r8. 
ry. (fr. Mauer.) 

Gemecer, . -r13. 
mecfern. ] 

gemein, adj. with dat. (or adv.) common, be- 
longing in common to; public, general; 
common, ordinary, mean, vulgar, low. 
—thun, behave familiarly, make one’s self 
familiar. der —e Miann, common people. 
bas —e Wefen, the commonwealth. in’3 or 
in —, in common, commonly. 

in comp’s (common; eflenot the commun- 
ity): as, sader, «anger, m. common field or 
pasture,common. -faflid), adj. intelligible 
to a common understanding, apprehen- 
sible, popular. -gefiih{, n. common feeling, 
general sensation (of the entire body); also 
same as -geijt, m. public interest or spirit, 
public mindedness. egrund, m. parish- 
ground, common. <giiltig, adj. of general 
validity, generally admitted or received. 
zgut, m. common or public property. herr: 
fcjaft, f. common jurisdiction; joint estate. 
chin, adv. commonly. midis, sniipligy, adj. 
of common or public use or benefit. -plab, 
m, common, common-place. — <{dreiber, m. 
clerk of the community. -fimnm, same as 
zgeijt. -{prud, m. common-place. -yerftand, 
m.common sense; <verfttindlid, adj. intel- 
ligible to all, popular. -wefen, m. public 
concern; community, commonwealth. [E. 
mean; Ags. gemene.} 

Gemeinde, -ne, f -en. commonalty, com- 
munity, congregation, parish, company. 
evor{tand, m. council-board. [fr. gemein.] | 

Gemeinder, -ner, m. -r8, -v, Commoner; Prk 
vate (soldier). [fr. Gemein(d)e.] 


meshes 
measure, 


(connected) walls, mason- 


(continued) bleating. [fr. 


Gemeinheit 


Gemeinheit, f. community; common; com- 
monness, coarseness, meanness, vulgarity. 
[fr. gemein, ] 

gemeiniglic), adv. commonly, generally. 
gemein. J 

gemeinfam, adj. (or adv.) held in common, 
joint, combined, mutual. [fr. gemein.]} 

Gemeinfamtecit, 7. state of being held in com- 
mon, common possession, community, 
mutuality. [fr. gemeinjam. ] 

Gemeinjaaft, f.-ten. state of being hel” in 
common, common possession o7 interest, 
community; asseciation, partnership; so- 
ciety, intercourse, communion. (fr. ge- 


mein, | 
gemeinfAaftlih, adj. (or adv.) common, mu- 


(fr. 


tual, joint. [fr. Wemeinfcbaft.] 
Gemelfe, n. -e8. (continual) milking. (fr. 
melfen, J 


Gemenge ”.-e8. mingling, mixture, medley. 
(fr. mengen.] 

Ge-mengjel, n. -[8. medley, compound. 

Gemerf, n. -fe8,-fe. mark, token. [fr. merfen.] 

gemeffent, past part. of mejjen. 

Gemtejfenheit, f. (state of being measured: 
hence) preciseness, strictness. |fr. gemejjen.) 

Gemegel, m. -[8. massacre, carnage.  [fr. 
megeln. } 

gemteden, past part. of meiden. 

Gemijd, n. -jches, -[he. mixture, medley. [fr. 
mifcen.] 

Gemme, f.-en. gem. [fr. Lat.] 

gemodt, past part. of mogen. 

gemolfen, past part. of melten. 

Gemorde, nm. -e8. murdering, 
slaughter. [fr. morden.] 

Gems, m. or n. -jes, -je; Gemfe, f.-en. goat 
of the Alps, chamois. Gemfen: efell, n. 
skin of the chamois. <geter, m. vulture of 
the Alps. -thier, n. -gtege, f. doe of the 
chamois, (prob’ly foreign, and perhaps re- 
lat. to chamois (Sp. camuza, gamuza).| 

@emunfel, n. -ls. (repeated) whispering or 
murmuring. ([fr. munteln.] 

Gemurmel, n. -18. murmuring, murmur. 
nurmeln.] 

@emurre, n.-e8. grumbling, muttering. [fr, 
murren.) 

Gemtiije, n. -fes, -je. vegetables (cooked, for 
eating}, pulse, greens elec. <ban, m. grow- 
ing of vegetables.  -qarten, m. kitchen- 
garden, (fr. Dus, ‘ boiled food ’.j 

gemupt, past part, of majjen. 

Gemuth (rec’t spelling -iit), nm. -th8, -1ther. soul, 
spirit, state of mind, disposition, mood. 
ju —e gichen, take to heart, grieve over. 
z{08, aj. devoid of kindly or pleasant feel- 
ing, cheeriess, morose. -yofl, adj. full of 
cheer or kindly feeling, agreeable. Ge: 
Miths : -anlage, -art, -bejdajfenbeit, f na 
tural inclination or bent, frame of mind, 
disposition, temper; bent, bias. -fibigfeit, 
J. faculty of the mind. -faffung, /. same 
oe as efreumd, m. =freundin, 7 soul’s 
friend, bosom-friend, confidant. gabe, f. 
faculty of the mind. ([fr. WNuth.] 

gemithlich, adj. (or adv.) of cheerful dispo-| 
sition, good natured, kindly disposed, full} 
of good feeling, tender; pleasant, comfort-| 
able, cosy. [fr. Gemith.] 

Gemiithlidfeit, # cheerfulness, good nature, | 
kindly disposition, heartiness; comfort- 


massacre, 


(fr. 
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gen, prep. (with accus.) against, toward. [ab- 
brev’n of gegen.) ; 

Genage, n. continual gnawing. [fr. nagen.] 

Geniibe, n. -es. sewing, needle-work. (fr. 
naben.) 

igenanunt, past part. of nennen. ee 
Wendjhe, x. -¢3. propensity to eat dainties, 
daintiness, ([fr. najden. } i 
genau, adj. (or adv.) close-fitting; close, in- 
timate; precise, exact, accurate, strict; 
sparing, parsimonious. —nebmen, bestrict 
or punctilious about, require much of. mtt 
—er Moth, with extreme difficulty; hardly. 
[ge- and obs. nouwe, ‘ uarrow ’.] Kad 
Genauigteit, f. -ten. exactness, precision, 
closeness, accuracy; parsimony. [fr. ge- 
nau.) 

Genda‘rme, m. -en, -en. police soldier, gen- 
darme. [Fr.] 

Genealog’, m.-gen, -gen. genealogist. [fr. Lat. 
Gr 


genealogifd, adj. (or adv.) genealogical. 
genebm, adj. acceptable, agreeable. -balten, 
n. -baltung, /. approbation, approval, con- 
sent. (fr. nebmen.] 

genebmigen, tr. accept, approve, consent to, 
permit. (fr. genebm |} 

Genebmigung, 7. -gen. acceptance, appro- 
bation, consent. [fr. qenebmigen. ; 

Geneige, m. -e8. (repeated) courtesying or 
bowing. [fr. neigen.] 

Geneigtbeit, f inclination, propensity, dis- 
position; favor, affection. ([fr. gene.gt; see 
neigen. ] 

genera‘l, adj. (or adv.) general. [fr. Lat.] 

Genera‘l, m.-les, -Ale. general, commander. | 
cadjutant, m. adjutant-general; -advocai, 
canwalt, m. attorney-general; etc., ec. (in 
titles: the English order reversed). -befebl, 
m. general order; commanding general or 
generals. -commando, ». office of the gen- 
eral or commander-in-chief. -pardon, m. 
general pardon, amnesty. -ftaaten, pil. 
states-general (deputies from the 7 states of 
the Dutch republic; a/so name of the pres- 
ent legislature in Holland). —-é-wiirde, fi 
dignity ofa general. [fr. Lat.]} 

Generala‘t, ~. -te’, -te. generalship, super- 
intendency. [fr. General.] 

pres ie -nnen. general’s wife. [fr. Ge= 
neral. 

Seok tr. generalize. 
eneratio‘n, /. —nen. generation; procreation. 
(fr. Lat.) 

generifd, adj. (or adv.) generic. 

genejen, O. intr.{. get well, be healed, re- 
cover; be delivered (of a child). genefen, 
recovered e4c. genejend, getting well etc.; as 
noun, convalescent. [ge= and nefen, only in 
this verb, relat. with ‘nabrgn’, ‘nourish, 
make grow’; Ags. genésan.} 

Genejung, 7 reoovery, convalescence. 
genejen. 

qenetifd, adj. (or adv.) genetical. [fr. Gr.j 

Genf, n.Geneva (canton and city in Switzerl.). 
-et-fee, m. lake of Geneva. 

geuia‘l, -lijd, adj. (or adv.) marked with 
genius, gifted, ingenious, genial. [fr. Lat.] 

Genid, n. -cfe8, -fe. back of the neek, nape. 
(fr. niden, and relat. to Nacfen.} 

Genide, nm. -e8. (continual) nodding. (fr, 
nicten. J 


(fr. 


ableness, cosiness. [fr. gemitthlich.] 


Gertie’, nm. -ieg, -te8. genius, inborn capacity, 
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gerade 


talent; engineering, engineer corps. swefen, 
nm. military engineering.  -ftreigy, m. in- 
genious trick. [fr. kr.) 
geniefbar, adj. (or adv.) fit to be enjoyed, en- 
joyabie, affording pleasure, relishable, 
palatable, esculent. (fr. genwpen.] 
Geniefbarteit, f. capability of being en- 
joyed or relished or eaten. [fr. gemepbar.] 
Geniefen, O. tr. (less often intr. with gen.) en- 
joy, have the pleasure or benefit of; use as 
food or drink, eat. {ge- and obsol. -niefen 
(Ags. nedtan, nidtan); relat. with Nug, Gez 
nojje.} (gentegen, } 
Geniefer, m. -r8, -r. (f. -rin.) enjoyer. [fr. 
genieflid, same as geniebbar. 
Geniefung, 7. -gen. enjoyment; benefit, usu- 
truct; using as food or drink. (fr. geniegen.] 
Qeniren, tr. trouble, discommode, embarrass. 
(fr. Fr. géner (géne, ‘torture’, which fr. 
Lat. ete. Gehenna).] 
Genijt, m.-tes. fragments of twigs, straws, 
sweepings efc. (fr. eft, ‘nest’; lit. ‘nest- 
building-material ’.] 
seein J. -en. broom (legum. plant). [fr. 
at. 


Geniti'y, m. -v8, -ve. genitive case. (fr. Lat.) 
Ge'nius, m. -8, -ien. genius; guardian-angel. 
pl. genii. [Lat.] 

genonmen, past part. of nehmen. 

qenof, pret. nd. of gentepin. 

Genoff, -ffe, m. -fien, -fjen. comrade, compan- 
ion, mate, fellow, associate; confederate, 
accomplice. [fr. gentepen. ] 

Genoffame, /. same as eee 

genofien, past part. of geniegen. : 

Genoffen{maft, f. -ten. fellowship, society, as- 
sociation, company; confederacy.  [fr. 
Genog. ] 

Genoffin, 7. -nnen. (female) companion, con- 
sortedc. [fr. Genog.] 

Genre, m. or n. style,genre. -bild, n. picture 
of stilllife. -malerei, /. painting represent- 
ing scenes from every day life. [Fr.]} 

Gensdarme, same as Gendarme. 

Gent, n. Ghent. 

Genua, n. Genoa. 

getug (also gnug or genung), adv. (following 
qualified adj.) enough, sufficiently:—also used 
as indecl. adj. or noun, qualifyyng a (preced. vr 
follow.) noun or governing it in genit. enough, 
sufficient, plenty. — thun, (dat.) doenough 
(for), content, SATISFY; -thucid, adj. SATIS- 


FYING, satisfactory, giving satisfaction; 
thuung, jf. SATISFACTION, reparation, 
amends. [Ags. gendg.] 


Geniige, #. sufficiency, competency; satis- 
faction, discharge (ofa duty.) jur—, sufii- 
ciently. [fr. genug.] 

geniigen, mtr. be enough; (with dat.) be suffi- 
cient for, suffice, satisfy. fid) — laffen, con- 
tent one’s self. Gcniigen, . satisfaction, 
contentment; sufficiency. geniigend, satis- 
fying, satisfactory; sufficient. [fr. genug.]} 

geniiglig, ad7.(07r adv.) sufficient; satisfactory; 

al. ([fr. genug.] 

Genitglidtcit, jf. sufficiency; 
contentedness; frugality, moderation. 
genitgitd).] 

geaugjam, adj. (or adv.) enough, sufticient. 
{fr. genug.] 

geniigiam, adj. (or adv.) easily satisfied, eon- 
tented, modest, moderate, frugal. [fr. ge- 
niigen.] 


satisfaction, 
(fr. 


capone J. same as Geniige. [fr. genuge 
fam, 


Geniigfamfcit, ~ moderation, contentedness, 

(fr. gentigjam. ] 

genung, see genug. 

Ge'nug, m. -nevra, genus, gender. [Lat.] 

Genup, m. -fjes, a enjoyment, pleasure, 

gratification, usufruct. -<jurht, f greed or 

inordinate desire for enjoyment, epicur- 

eanism. — [fr. gemepen. | 

geognoftifh, adj. (or adv.) relating to geog- 

nosy, geological. 

Weogrs Py, m.-phen, —phen. geographer. [fr. 
r 


geographifd, adj. (or adv.) geographical. 
Geolo’g, m. -gen, -gen. geologist. [fr. Gr.] 
geologijdh, adj. (or adv.) geological. 
geometrijd, adj. (or adv.) geometrical. 
Georg, m. George. ee nm. planet, m. 
ella m, the star or planet Uranus. [fr. 
re: 


Georgien, n. Georgia (Caucasian province). 

Gepad, n. -e3, -de. baggage, luggage. [fr. 
paefen.] 

Gepfeife, n. -e8. (continued) piping or whist- 
ling. [fr. pfeifen. ] 

Gepfiffen, past part. of pfeifen. 
epflogen, past part. of pflegen. 
spinel, n. -18, daubing, daub. 
eln. 


Geplade, n.-e8. (00 
ery. ffr. pladen.] 
Geplapper, nm. -r8. (continual) 
chatter. [fr. plappern. ] 


[fr. pin- 
inual) toiling, drudg- 


babbling 


ee nm. -tré. (continual) bawling. ffr. 
plarren.] 
Geplatfdcr, ». -r8. plashing, splashing. [fr. 


platfchern. } 

Geplauder, nm. -r8. (continual) babbling or 
talking, small-talk. (fr. plaubdern.] 

Gepote, n. -e8. knocking. [fr. poden.] 

Gepolter, n.-18. tumbling or rumbling noise, 
stamping. [fr. poltern.] 

Geprage, n.-e8. impression, stamp; stamp, 
character; coinage. [fr. pragen. ] 

Geprable, n. -e8. ostentatious display, boast- 
ing. [fr. prahlen.] 

Geprange, n. -e8. pomp, state, magnificence; 
ostentatious display, pageantry, parade. 
(fr. prangen. ] 

Gepraffel, n. -(8. crackling noise. 
feln.] 

gepriefen, past part. of preijen. 

Gequate, n. -e8. (continual) croaking. 
quaten. | 

@equale, n. -c8. (continual) tormenting, vex- 
ing. (fr. qualen.] 

@equetjme, m. -c3. squashing, crushing. [?r. 
quet{chen. ] : 

Gequiete, n. -e8. squeak, scream. [fr. quiefen.} 

gequotlen, past part. of quellen, 

Ger, m. -re8, -re. spear. [Ags. gar.] 

gerade (or grade), adj. straight, direct, even; 
erect, upright; straight-forward, plain, 
outspoken. adv. directly, straight, just, 
precisely, exactly. — aus, straight on, 
right ahead. — weg, right out, plainly, 
without ceremony. nad —, by degrees, 
step bystep. -fauf, m. direct course; -Lanfig 
adj. of astraight course. firm, ™- upri.ht 
or honest mind, straightforwardness; -{ m- 
nig, adj. honest-minded, straightforwiid, 
outspoken. +gu,ad», directly, outand cut, 


[fr. praiz 


leat 


gerade 
absolutely. (fr. an old hrat (Ags. hradh, 
hredh), ‘vapid’; Ags. hredhe, ‘rapidly ’.] 
Gerade, f. straightness. [fr. gerade. ] 


Geradbeit, f. straightness, rectitude. (fr. 
gerade. | 
@erank(e), m. -e8. tendrils, claspers. (fr. 
Rante. ] 


gerannt, past part. of renner. 

Geraje, n.-e8. (constant) raging, fury. [fr. 
rajen. 

Seance -I8. rattling, clatter, clash, clang.| 
(fr. rafyeln.] | 

gerate, rec’t spelling for gerath=. ; 

G@erath(e), -ate, nr. -thes, -the. (collective) tools, 
implemenis, furniture, household stuff, 
utensils, luggage. [fr. Rath. } ; 

1. gerathen, O. intr.{. get, come, fall, pass (¢m- 
plyng change from one place or position into 
another); hit, turn out, turn out well, suc- 
ceed, thrive, prosper; obs. give advice: ge- 
rathen, turned out well, prosperous, thriv- 
ing, successful. (ge- and rathen, ‘guess’; 
orig’ly impiying accidental hitting upon or 
falling in with something.} 

MA, geratben, past part. of vathen and gerathen, 
which see. 

Gerathewobl, n. -18. hap-hazard, chance, ran- 
dom: auf'$—, at random eic. [fr. gerathen 
and wohl. ]} 

Gerathjmaft, f. -ten. same as and from Gerath. 

Geraduder, ~. -r8, fumigating, perfuming. 
(fr. rauchern. ] 

feraunt, adj. (or adv.) roomy, spacious, large, 
ample. [fr. Raum.] 

Geraume, same as Gerdiumte. 
erauntig, -nlidj, same as and from geraum. 

erdumigfett, -mlidtcit, # roominess, spa- 
ciousness. (fr. gerdumig, -mltch. ] | 

Geraumte, -de,”. -¢8, clearing in a wood,) 
fresh land. [fr. raumen.] | 

Germifdy, v. -fehes, fhe. rustling, bustle, stir, 
noise. -[98, adj. noiseless. (fr. raujchen.] 

Geriinjper, m. -v8, (continual) hawking or 
clearing of the throat. [fr. raujpern, } 


gerbe, tr. tan, curry; polish; drub. (fr. gar] 
in the sense ‘make ready, perfect’; Ags. 
ger-, gir-, gyrvan. | 
Gerber, m. ~vs,-r. tanner, currier. -grube, f. 
aa emlipte, f. tanning-mill. [fr. ger- 
en.] 


Gerberei, # -cien, tannery; tanner’s trade.| 
(fr. Gerber. ] 
geredt, adj. (or adv.) righteous, just; up- 
right: just, legitimate; right, fit, suitable; 
skilled. [fr. recht.] 

Geredtheit, #7 equity, uprightness, justice; 
accuracy. [fr. qerecht. ] 

Geredtigtcit, f. righteousness, justice, just- 
ness; justice, law; right, privilege, license. 
-8-pflege, 7. administration of justice. [fr. 
gervedyt. | 

geredjtjam, adj. (or adv.) 
legitimate. [fr. gerecht. ] 

Geredtiame, f. -cn. privilege, title, right; 
prerogative. [fr. gerechtjam. ] 
Gerechtjamfeit, # rightfulness, legitimacy. 
(fr. gerechtjam, ] 

Gerede, n. -c8. 

Gerege, nm. -e8. 
ing (ofbirds). [fr. reqen.] 

GWereibe, m. -e8. (continual) 


rightful, lawful, 


talk, rumor. [fr. reden.] 
(continual) stirring, flutter- 


rubbing or 
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friction. [fr. reifen. ] 
gerciden, intr. (dat. of pers. and ju before Ne} 


Geringheit 


thing) be conducive, tend or redound (to) 
[ge and retcen, ‘reach.’] 


Gereime, m. -¢8. rhyming, bad verse. [fr. 
retmen. ] [vetBen.] 
Gereife, n. -e8. tearing or pulling. [fr. 
Gereigtheit, f. irritation, indignation. [fr. 
past part. of reyen.] 

Gerenne, n.-e8. (continual) running. (fr. 


rennen.4 
ge-reuen, tmp.cause to rue or repent, excite 
repentance or regret in. 
Gerent, m. -tes, -te. clearing (in a wood), 
fresh land. [fr. reuten.] 
Gerfalf(e), -en, m.-fen, -fen. gerfalcon. 
Ital. etc.] 
1. Gerict, n. -t3, -te. judgment; tribunal, 
court, law, jurisdiction; place ofexecution. 
bag jungfte —, the final judgment,doomsday. 
Gerimts: -aften, pl. rolls of the court, re- 
cords. -amt, n.judicature or court of justice; 
samtmann, m. president of a court of justice, 
judge. -beamte, officer ofjustice, magis- 
trate. -diener, m. usher of a court of justice; 
summoner. -fatj, m. legal profession. -gang 
m. legal procedure. <grenje, f. limit of 
jurisdiction. -handel, m. lawsuit, action. 
zhaus, 2. court-house, court ofjustice. -herr, 
m. lord of the manor haying the right of 
judicature; -herrjdaft, f right of judica- 
ture, jurisdiction. -hof, m. court of justice, 
tribunal. -{chen, m. right of judicature 
held as a fief. lente, pl. court officers. 
=perjon, 7. magistrate, judge. -pfleqe, f.ad- 
ministration ofjustice. -plas, m. place where 
a court is held, session-house, court; place 
of execution. -pofaune, # last trump. 
=tath, m. judge, counsellor. -jmippe, m. 
assistant judge. -fcjreifer, m. clerk of the 
court; <fdreiberci, / office of a clerk to the 
court. -ftab, m. judge's staff. -jtadt, 7. 
town that has a court of justice. -jtatte, 
-{tatt, 7 session house, court: place of 
execution. <ftuh{, m. tribunal; judge’s 
chair. -unterthan, m. one under the juris- 
diction of a court. sverbandlungen, pl. law 
proceedings; rolls of a court. -veriwalter, 
=verwefer, m. administrator ofjustice, jus- 
ticiary; -vertwaltung, -verwefung, 7 ad- 
ministration of justice. -vogt, m. justiciary, 
magistrate. -wegen, adv. by warrant of the 
court. (fr. ricten.] 
2. Geritht, m. -t8, -te. dish, mess. 
as in anvichten,] 
geridtlig, adj. (or adv.) judicial, judiciary, 
legal. (fr. Geridt.] 
Gerichtlicfcit, * legal qualification. 
vidhtlich. ] 
Geridtsbarteit, 7 jurisdiction. 
gerieben, past part. of veiben. 
anne m. -I8, rippling, 
riefjeln. ] 
geriitg, -ge, adj. (or adv.) small, little, petty, 


(fr. 


(fr. richten 


(fr. gee 
[fr. Gericht.] 


purling.  [fr. 


trifling, unimportant, humble. =adtung, 
f. disregard, contempt, disdain. -fiigig 
adj. insignificant, mean. -haltig, adj. of 


base alloy, of little worth, futile, mean. 
ehaltung, f. same as zachtung. -fdhaitig, adj. 
undervaluing, depreciating; disdainful, 
contemptuous; contemptible;  -{@atung, 
Jf. same as zadjtung. (fr. obsol. ring, light’.] 
Geringel, v. -{3. curling; curl. [fr. ringefn.] 
Geringheit, 7. smallness, meanness, lownesgs, 
humbleness. [fr. geving.] 


Gerinne 


Gerinne, n.-e8. running; gutter, pipe. 
rinnen. } 

gerinnen, O. intr. j. curdle, coagulate; con- 
geal. [ge-andrinnen ‘run together ’.] 

Gerippe, m. -e8, -e. skeleton, bony frame- 
work. [fr. ippe.] 

Geriffen, past part. of reipen. 

Qevitten, past part. of reiten. 

Germa‘ne, m. -en, -cn. (ancient) German. | tr. 
Lat.; prob’ly of Celtic origin.] 

Germa‘nien, v. -ng. (ancient) Germany. 
Germanier, m. same as Sermane. 

germanijm, adj. (or adv.) belonging to the) 
Germans, Germanic. 

germ, -e, adv. with pleasure, gladly, wil-| 
lingly, readily, tain. imidyte —, would like, 
would be glad. e8 — thun (eéc.), like to do | 
(etc.) it. e8— haben, be fondof it, like it. 
am gernjten haben, be excessively fond of, 
value most highly. berglic) —, with all my 
heart. -gefeben, n. welcome. -grof, m. 
would-be-great. -wit, m. would-be-wit. 
[relat. with -gebren, Gter, etc., and with E. 
yearn; Ags. georne.] 

Seroel, nr. -18. (continued) rattling in the 
throat. [fr. rdceln.] 

geromen, past part, of riechen, (rarely of r&- 
chen.) (Mobr.] 

Gerd 


Gerd 


(fr. 


bling. [fr. roflen.] 

@erolle, x. -e8. what is rolled by water, mass 
or stratum of water-worn material. [fr. 
roflen.] 


gerounen, past part. of rinnen and gerinnen. 

Geritammer, -tenammer, m. -18, -rn. gold- 
hammer. [fr. Gerfte and Ammer. ] 

G@erjte, 7~ barley. -n-faft, -n-trant, m. beer. 
(E. grist; Ags. grist, gerst.] 

gerften, adj. of barley. (fr. Gerfte.] 

Gerte, f. -en. twig; switch. 

1. Gerd, m. -ches, -iicye. smell; odor, scent, 
fragrance. -{o8, adj. without smell, scent- 
Jess; yielding no smell, wanting odor. 

Geruds: -nerve, m. olfactory nerve. -finn, 
m. sense Of smelling. -werfgeug, m. organ 
ofsmell. [fr. rieden.] 

2. Geruch, m. -hes. reputation. 
Gerud) used figurat’ly.] 

Geriiht, n. -te8, -te, rumor, report; fame, 


{prob’ly 1. 


reputation [fr. riedyen; compare 1. and 2._ 
Gerud, ] 

geriidtlicy, adj. (or adv.) according to report. 
(fr. Geritcht.] 


Geriite, n.-e8. (repeated) moving. [fr. ritcfen.] 

G@eruder, m. -r8. oars (collect’ly); continued 
rowing. [fr. uder or rudern. 

Gerufe, nm. -¢8. (repeated) calling or shouting. 
[fr. rufen.] 

gerufen, past part. of rufen. 

geruhen, intr. deign, be pleased, condescend. 
(fr. ge- and an old rvchen, ‘care’, relat. to 
E. reck and Ags. réccan.] 

gerubig, adj. (or adv.) fully rested. [fr. Nube.] 

Geriihime, m. -¢8. (continual) boasting. [fr. 
rithmen. } ’ ; : 

gerithrig, adj. (or adv.) stirring, active, lively. 
(fr. ribren.] 

Seriill, n. les, —Ue. what is rolled together. 
[fr. rollen.] 
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| Gefarujel, n. -[8. 


Gefhatt 


Gerumpel, ~. -[8. (continual) rumbling o7 
jolting. [fr. rumpetn ] 

Gerumpel, m. -[8. lumber, rubbish, trash. 
-fajten, m. lumber-chest. -marft, m. rag- 
fair. (fr. rumpeln; compare Jumpel. 
Gerundinm, m.-ms, -dta. gerund. {[Lat.] 
gerungen, past part. of 2. ringen. 

Gerungel, n. -l8. wrinkles (collect’ly); wrinke 


ling. [fr. Nungel or runjeln J 
Geritft, -fte, m. -tes, -te. scaffold, staging. 
-fammer, 7. room for tools etc. [fr. ritften } 


Geriittel, n. -{8. (continual) shaking or jolt- 
ing. (fr. riitteln. ] 
Gejage, m. -c8. (continual) talking, gossip; 
saying, report. [fr. fagen.] 
Gejage, n. -e8. (continual) sawing. [fr. fagen.] 
Gejalbader, n.-r8. silly o7 dull talk, trash. 
(fr. falbadern. ] 
gejalzen, past part. of faljen. 
Gejammel, n. -[8. gathering, compilation. 
(fr. fammetn.] 
gejamint, adj. (or adv.) united, joint, common, 
collective, total. -belebnung, f. joint in- 
vestiture.. -betrag, m. total amount, sum 
total. -eindrud, m. total impression. -erbe, 
m.sole-heir. -gut, m. joint estate or pro- 
perty. <herr, m. joint proprietor. -wilien 
m. collective will, joint desire. -zab{, ie 
total number. [fr. fammt.] 
Gejammtheit, 7. totality, collectiveness. [fr. 
gefjamimt. ] gejammet, ] 
Gejammtjdaft, 7 -ten. corporation, body. (fr. 
'gefammtfmaftlich, adj. total, common. adv. 
in common,asawhole. [fr. Gejammtjcaft.] 
gejandt (Gejandt), past »art. of jenden, which 
see. : 
Geiandtihaft, 7. -ten. embassy. Gefanbt- 
{mafts: -poften, m. -ftelle, f. post of an em- 
bassador. -rath, m. counsellor of an em- 
bassy. -jehreiber, -fetretir, m. secretary to 
an embassy. -trfiger, m. chargé d’affares. 
cwejen, ~. diplomatic affairs. [fr. Gejantt. | 
gejandtimaftlicy, adj. (or adv.) belonging to an 
embassy, diplomatic. [fr. Gefandtjdaft.] 
Gejang, m. -98, -dnge. ae song, lay; 
canto, poem, poetry. -bucd, m. book of 
songs, hymn-book. reid, adj. rich in song, 
melodious. -tweije, 7. melody : adv. in the 
manner of asong. (fr. fingen.] 
Gefaf, 2. -fjes, -fje. seat, backside, funda- 
ment; seat, cushion. (fr. figen. ] 
|Gejas, 2. —be8, -abe. things inserted one in- 
to another, pile, set. [fr. fegen.] 
Gefaufe,.-c8, hard drinking. 
Gejauje, n.-e$, buzzing, humming, 
(fr. faujen.] 


[fr. faufen.] 
rush, 


gentle rustling. murmur- 
ing, whisper. [fr. jaujeln.] 

gefmaffen, past part. of {hatien. 

Gefehayt, m. -t8, -te. business, affair, concern; 
occupation, employment; commission. 
Gefrhafts: -bejorger, m. manager of a busi- 
ness, commissioner. agent. -fad), m. depart- 
ment or line of business. -fertig, adj. ready 
or quickin business, -fithrer, same as -bez 
forger. -funde, f. skill in business, routine; 
zfundig, adj. experiencedin business. -[0@, 
adj. tree from business, unemployed, 
etraiger, ™. commissioner, agent; chargé 
d'affaires, consul. -verbindung, *. business 
or mercantile connection. <verfehr, m. 
commercial intercourse. -verwalter, -Ver= 
wejer, m. procurator. [fr. fchajfen.] 


gefhaftig 
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Gefdmate 


eidaftig, adj. (07 adv.) busy, occupied, at 

aeiaai se bee officious. [fr. Gejhaft.] ; | 

Gejdhiftigteit, f. application to business, 

activity; officiousness. ([fr. gejcajtig.] 

aeichattti, adj. (or adv.) business-like. [fr 
\haft. 


Gefdater, n.-r8. jesting, playfulness. [fr. 
fcatern.} | 

gefchamig, adj. (or adv.) shamefaced, bashful, 
modest. [fr. Sdam.] 

Gefdamigteit, f bashtulness. e 

Gejmarre, n. -e8. scratching, pawing. 
fdarren, ] : ae 

Gejdaufel, m. -[8. rocking, swinging. 
fcaufetn. | ‘ : 

gefdehen, O. intr. §. (only used in third pers.) 

happen, come to pass, occur, befall, take) 
place, be done; be over and done. e8 tjt) 
um ibn —, it is all over with him. [ge- and) 
zjhehen, only in this verb; relat. with 
fehtcten; Ags. gesceon.] __ ‘ 
geideid, -cidt, -eit, adj. (or adv.) discreet, 
judicious, sensible, clever, knowing. nidt 
recht —, @ little cracked. aus etwas — 
werden, understand or see through any- 
thing. [fr. fdyetden.] ; ‘ 

Gejdetdheit, -(d)theit, f. discretion, clever- 
ness, prudence. (fr. gejdetd.] 

Gejdelle, m. -e8. continual ringing or tink- 
ling (of bells). [fr. jobellen.} 

Gefdent, n. -fe8, -fe. gift, present, donation. 
(fr. jcbenfen.} 

Geiderze, v.-e8. joking. [fr. fdergen.] 

1. gefdeut = gejceit. 

2. gefdpent, past part. of {deuen. 

Gejhistden, vn. -ns, -n. little story. 
Gejchtehte.} 

Gefcicte, 7. -en. occurrence, event; affair, 
concern; espec’ly narration of something 
that has happened, story, tale, history. 
Gejdhidt, or mostly Gefmichts : -buch, r. book of 
history. et shadeatt J. historical narrative 
or tale. -mafig, ad). historical. -jdbreiber, | 
m. historian, HISTORIOGRAPH. gg, m. his- 
torieal trait or feature, anecdote. [fr. ge- 
fcheben.] 

Hejdichtlic&, adj. (or adv.) historical. 
Gejehtchte.] 

Gejchid, . -cfes, -ce. fate, destiny: — apt- 
ness, skill, dexterity, address. irs —| 
bringen, bring to order, adjust. [fr. jebtcfen, 
‘bring about’; the second meaning trom| 
fich {chtefen, ‘be adapted ’.] | 

geidiclid, adj. (or adv.) skilful, dexterous, 
adroit. [fr. Gejchiee ] 

Gefchiclicteit, #. skilfulmess, dexterity, a- 
droitness, address. [fr. gefdhicflicy.] 

qeididt, see fohicten 

Gefdicbe, m.-e8, (repeated) shoving; bowl- 
der-stone, [fr. jcieben.] 

Aejdhicden, past part. of jheiden. 

Gejdiedenbheit, f. state of separation, divorce-| 
ment. (fr. gejdieden. ] 

Gejdhienen, past part. of fdhetnen. 

Gejdiefe, m. -e3. (continual) shooting. 
febieBen. | 

Gejmilf, n. -feS. place overgrown with reeds. 
(fr. Scilf. 


(fr. geidamig.] 
(fr. 


(fr. 


(fr. 


[fr. 


(fr. 


Gefdhtmmer, nm. -r8. (continual) glimmering) 
or shimmering.  [fr. jchunmern.] 

Gejmimpfe, n. -e8. (continued) abuse, abusive 
language. (fr. jdimpfen.] 


| Gefdleide, n. -e8. 


| Gejdlifienbeit, 7 polish. 


ness; carriage, waggon: implements; ware, 
earthenware, dishes elc. brett, m. cup- 
beard. -fammer, f. room for tools or im- 
plements; harness or saddle-room; plate- 
room, pantry. (fr. jebirren.] 


: geidladt, adj. (or adv.) having form or kind, 


shapely. (relat. with Gclag, ‘kind’, Ge- 
jchlecht, ete.) 

geidlafen, past part. of jclafen. 
Gejdlage, rn. -es. (continual) striking. 
fchlagen. ] 

gceidlagen, past part. of jd{agen. 
Gej@langel, n. -l3. serpentizing, winding, 


[fr. 


meandering. (fr. flangein.] 
Gejdledt, m. -t8, -ter. kind, species, race, 
family, extraction, origin; sex, gender. 


zart, f. generic character. -{98, adj. void 
of sexual distinction, neuter. Gejdledts: 
-ndel, m. hereditary nobility. zalter, 7. 
age of a generation, generation. -art, fi 
genus, species, kind. -baum, m. genealog- 
ical tree, lineage, pedigree -bejdyreiung, 
J. genealogy. -beugung, #. inflection for 
gender (gram.). -endung, 7. -fall, m. termi- 
nation of gender (gram.). -folge, f. lineage, 
genealogy. -glied, m. member of a gener- 
ation or familly; genitals. -funde. -[chre, 
J. GENEALOGY. -linie, f. lineage, pedigree. 
same, m. name for a race or sex or tamily, 
family name, surname. -<neigung, 7. sexual 
inclination.  sreife, #. maturity of age, 
puberty. -fyftem, m. sexual system (in 
botany, the system of Linneus). -tafel, fi 
genealogical table, lineage. -theile, pl. 
sexual organs, genita's. -trieb, m. sexual 
instinct orimpulse. -verbindung, f sexual 
intercourse ar connection. -vergeidnif, x. 
genealoyical table, pedigree. -wort, n. 
generic word; article (gram.).  [fr. jclagen 
in a sense like that of nacjchlagen, ‘strikea 
counterpart of’; compare Sdlaq ] 

Gejdledtlid, adj. (or adv.) generic, sexual. 


(fr. Gejdledt.] 
sneaking. (fr. fdleichen.] 
Gejmlepp, -pe, m. -e8, -e. dragging; trail, 
train; cumbersome luggage. [fr. fchleppen.] 
Gejdleuder, m.-r8. (repeated) slinging. [fr. 
Yhleudern.] 
Aeidliden, past part. of jhleiden. 
gejdliffen, past part. of jclerfen. 
{ (fr. gefdhliffen.] 
geidlijfen, past part. of jdleipen. 
Gejmlis, m.-jes, -je. slit, jag, notch. 
Jehligen. ] 
Kejdloffen, gefdloffen, past part. of jdliefen, 
fliegen. 
Gejmlucbye, 2. -e8. 
Jhluchsen.] 


(fr. 


(continual) sobbing. [fr. 


{mern.] 
Gejdlummer, %.-r8. slumbering. [fr. fdlum= 
qeidlungen, past part. of \chtingen. 
Gejchliirfe, n.-e3. sipping. [fr. fhinjen.] 
Gejchmad, m. -8, -acfe. taste, flavor, savor; 
gusto, fancy; good taste, tastefulness. 
zl08, adj. tasteless, insipid, stale, flat. -yofl, 
adj. tasteful, tasty, elegant. -widrig, adj. 
contrary to good taste, inelegant. Ge- 
fcimadé: -finde, -Lehre, f. esthetics, theory 
of taste. -finmt, sense of taste; taste for the 
beautiful.  [fr. fehmecten.] 
Gejdmidier, m.-r3, -v. (Ff. -ti.) 
to taste. [fr. Gejcdmacd. ] 
Gejdmage, rn. --8, smacking, kissing. 


pretender 


(fr. 


Gejdirr, x. -rves, -rve. gear, trappings, har- 


jhmagen. ] 


GefhWmauche 


Gejrhhmaude, 2. -e8. 
chen. ] 

Gejdhmanfe, 2. -e8. banqueting, 
{fr. jcymanjen. ] 

Gejdhmeidel, x. -18. flattering, caressing. [fr. 
jchmeidetn. | 

Gejdmeide, nm. -¢-8. ornaments wrought in. 
metal; hence trinkets, jewels, jewelry 
fetters. (fr. jdmieden, ] 

gefhmceidig, «dz. (or adv.) malleable; pliant, 
pliable, flexible, supple, tractable, yield- 
ing; smooth, soft. (fr. Gefehmeide in its old 
sense of ‘malleable iron ’.] 

Gejdmeidigtcit, . malleableness; pliancy, 
suppleness, flexibility. [fr. gejdmetdig.] 

Gejdhimeif, 2. -hes, -pe. fly-blows; eggs (of in- 
sects); hence vermin, dregs of the people, 
rabble.  [fr. 2. {dmeipen.] 

Gejdmetter, n. -r8. (continual) battering or 
cracking; shrill sound. [fr. jchmettern.] 
Gejdmiede, n.-e8, (continual) forging. [fr. 
jehmieden. | 

Gejihmiere, 2. -e3. smearing, greasing, daub- 
ing. [fr. jchmieren.] 

Gejdminfe, n.-e3. painting (one’s self). [fr. 
jcyminfen, | 

geidhimiffen, past part. of hmeiben. 

geidinolzen, past part. of jhmelzen. 

Gejchualz, m. -je3, —Alge. clack, crack. [fr. 
fehnalgen.] 

Geiduarde, .-e8. snoring. [fr. jdnarden.] 
Gejdnarre, v. -e8. rattling, snarling. [fr. 
febnarrven. ] 

Gejdnaufe, x. -e8. snorting. [fr. fchnaufen.] 

Gejduatter, w.-v8. cackling, gaggling, chat- 
ter. [fr. jdnattern.] 

Gejdneide, n. -e8. cutting; springe (forcatch- 
ing birds), noose. [fr. }chnetden.] 
qejdnitten, past part. of jdyneiden. 
Gejchnibe, 2. -e8. carving; carved work. 
jehnigen. ] 

qcejdnoben, past part. of \nauben. 

Gejpnirtel, n. garnish, fancy-work, flourish. 
(fr. jehnorteln. } 

Gejchnitfjel, m. -18. snufiling. [fr. fchnitffeln.) 

Gefriurre, n.-¢8.(continued) rattling or pur- 
ring. (fr. {dnurren.] 

Geidoben, gejdhollex, gejdolten, past part. of 
fchieben, jchallen, jchelten. 

Gejhipf, ~. -pfes -pfe. creature, being. [fr. 
2. \chopfen.] 

gceitorent, past part. of jheren. 

Gejmof, n. -fje3, -jje. shot, missile, dart, | 
javelin; fire-arm; storey, floor. [fr. jhiepen.]| 
gejdoffer, past part. of jhiefen, which see. 
Wejmrei, m. cry, scream, shout, yell, lamen- 


smoking. [fr. {chmau- 


feasting. 


> 


(fr. 


tation. ins — fommen, -be talked loudly} 
about, be ill-reputed, get a bad name. [fr. 
fdveten.] 


Geldreibe, x. -e3. writing, scribbling. [fr. 
fhretben. ] 

geidrieben, gefdricen, gejmritten, past part. of 
fchreiben, jehreten, fehretten, 
Gejdhrill(e), m.-e3, -e. shri 
(fr. fehrillen.] 
Geidroben, gefdroden, past part. of {hvauben, 
fchrvecten, 


Gejdhiihe, n. -¢8. shoeing, cover of the feet. 
(fr. jchithen. ] ' 

gefunden, past part. of fhinden. 

Gejdiir, n. dross, slag. [fr. jehitven. ] 


ll cry, chirruping. 
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Gejdiitte, m. -e8. (repeated) pouring; heaps. 
(fr. 1. jcbiitten.] | 


aefeller 


Gejdhiittel, -er, . -I(v)8. shakin = 
(fr. {chiittetn.]’ ) ing, quaking. 
Gejmhib, .. -3e8, -3e. shooting engines or 


cannon  (collect’ly), artillery, ordnance. 
-pjorte, f port-hole. -probe, /. trial of can- 
non. -volf, ”. artillery-men. -\wiirter, m. 


cannoneer. -\eite, f. bore of a cannon, 
caliber. -iuefen, 7. artillery, gunnery. -gug 
m, train ofartillery. [fr. Geuf.] : 

Gejdwader, nm. -8, -v. squadron (of cavalry or 
ofa fleet). [fr Ital., and relat. to Sdywadron 
and (S8cadron. ] 

Gejdwar, same as Gefchwiw. 

Gejdway, -ih(e), ~. —be8, -be. (continual) 
talking or chattering, gossiping, idle talk, 
babble. [fr. jciwagen.} 

geidwagig, ed. (or adv.) talkative, loquacious, 
gossiping. [fr. Gejd wag.) 

Gefdhwibigkeit, 7 loquacity. [fr. gefdwabig.] 

gejmweige, pres. ind. of ge-\hweigen, used adv’ly 
(ht’ly, Lam silent concerning: hence) to say 
nothing of, much less. 

ge-jweigen, O. intr. (with gen.) pass by in 
silence, omit mentioning, say nothing of. 
tr. silence, appease. 

Gefrhwelge, nr. -e3. (continual) banqueting or 
rioting. ([fr. jchwelgen, } 
geidwiegen, past part. of fhweigen and gez 
fchweigen. 
gejdwind, -be, adj. (or adv.) swift, speedy, 
rapid, quick, hidden, without delay. 
zfutime, 7 -wagen, m. flying coach, mail- 
coach. -prejje, f. fly-press. -jchreibefunft, f 
short-hand writing, stenography. -jdvift, 
m. stenography. (fr. an obsol. fcymind, 
‘strong’, ‘mighty’ = Ags. svidh.] 
Gejdwindigfeit, 7. swiftness, rapidity, celer- 
ity. [fr. gejchwind. } 

Gejdwirr, n.-rves, (continual) whizzing of 
chirping. [fr. jchwivren. } 

Gejdwifter, p/. children of the same parents, 
brothers and sisters. -find, m. cousin. [fr. 
SGechwefter; orig’ly ‘sisters (collect’ly),’ 
with transferred meaning. } 
gejhwifterlid), adj. (or adv.) becoming broth- 
ers and sisters, brotherly or sisterly. [fr. 
Sejchwijter.] 
gefhwollen, gefdwontmen, past part. of \dhwel= 
fen, jehwemimen, 
gejdworen, past part. of jh waren or fchworen, 
which latter see. 

Gejdwutft, /. -iilfte. swelling, tumor. [fr. 
fehwellen. | 
gejhwiilftig, adj. (or adv.) having swellings or 
tumors. [fr. Gefdywuljt.] 

Gejdwiir, m. -ves, -ve. sore, ulcer, abscess, 
boil. [fr. jchwaren. ] 
gejwiirig, adj. (or adv.) having sores or 
ulcers efc. [fr. Gejdwir.] y 
geledit, adj. (or adv.) consisting of six parts. 
ein —e8, a senary or sextette. [fr. fech3.} 
ge-feqnen, 7. bless. 
gejehen, past part. of jehen. : 
Gejell, fle, m.-en,-en, COMRADE, companion, 
fellow; apprentice, journeyman. etn jaus 
brer —, a fine fellow. Gefellen: -Lohu, 7. 
journeyman's wages. -ftand, m. journey- 
manship. -tweije, adv. as a Journeyman, 
zeit, f. journeyman’s time or term. {relat. 
with Gaal, ‘ball, house’; lit’ly, ‘living 
in the same quarters with one’.| 
gejellen, t7. associate, ally, join, accompany. 
(fr. Gefell.J 


Gefellenfrajt 


168 


gefpenftig : 


Gefellen{daft, 7. -ten. state of a journeyman; 
body of journeymen. [fr. Gejell.] 
gefellig, adj. (07 adv.) sociable, social, com- 
panionable, familiar, gregarious. [fr. Ge- 
ell.] 
eehinen, tr. make sociable or familiar, as- 
sociate. [fr. gejellig.] 
Gejelligfeit, f. sociableness, familiarity. [fr. 
gejelltg.] 
Gejellin, f. -nnen. female companion or help- 
mate. ([fr. Gejell.] ; 
Gefellimaft, 7. -ten. company, society, as- 
sociation, fellowship; social gathering, as- 
sembly, party. Gefelljdafts ; -bubne, 7. same 
as -theater, -dame, 7. lady-companion, maid 
of honor. -geift, m. social spirit or dispo- 
sition; esprit de corps. -haus, mn. club- 
house. -freig, m. circle of society 07 ac- 
quaintance. -fied, ”. social song, glee. 
ethenter, 2. private theatre. -vertrag, ™. 
social contract; deed of partnership. -wi- 
brig, adj. contrary to rules of society; 
anti-social. zimmer, ”. assembly-room, 
drawing-room; club-room. (fr. Gejell.} 
Gejelljaafter, m. -v8, -v. (f. -rin,) member of 
society, companion, associate. (fr. Gejell- 
ead ti dj. (or adv.) ial iabl 
ele aftlit), adj. (or adv.) social, sociable, 
ean ‘Cfr. Gefellfhait.] 
Gefellfrhaftlidfeit, f social disposition, so- 
ciableness. [fr. gefellfdaftlich.] 
Gejellung, #. associating, matching; associa- 
tion. (tr. gejellen.J 


Gefende, m. -e8. (continual) sending. [fr. 
fenden. } 
Gejenge, m. -e8. scorching, singeing. [fr. 


fengen, | 

Gejenf, 2. -fc8, -fe. 
sink nets etc.); cavity, socket; stamp. 
fenten, 

gejeffen, past part. of fiken. 

Gejeb, m. -je8, -3¢. law, ordinance, decree, 
statute, rule. -bitth, m. law-book, code. 
zentwiurf, m. project oflaw, bill. -gebend, 
adj. lawgiying, LEGISLATIVE; -geber, law- 
giver, LEGISLATOR; <gebung, f lawgiving, 
LEGISLATION. -giiltig, -fraftig, adj. having 
the validity o7 power of law, legally sanc- 


sinking, weight, lead (to 
[fr. 


tioned. -{08, adj. lawless, anarchical, ille- 
gitimate. -mifig, adj. conforming to law, 
lawful, legitimate. -yorjdmlag, m. law- 


proposition, bill. -widrig, adj. contrary to 
law, unlawful, illegal. [fr. fegen, ‘sets 
lit’ly, ‘ what is fixed or established.’] ; 
Heieblid), adj. (or adv.) lawful, legitimate. 
(fr. Gefeg.] 
Gefeslidfeit, / lawfulness, legitimacy. [fr. 
Geyeglidy, ] 
Gejebtheit, 7 sedateness, staidness, gravity, 
Soberness. [from past part. of fegen. ] 
Gejeufge, m. -e8. (continual) sighing or 
groaning. [fr. feufgen.] 
Gefidt, n. -t8, -te ov -tev. sight, power of 
vision; (pl.-ter) face, visage, countenance; 
(pl. -te) vision, apparition. 3u — betommen, 


get sight of, behold. —er fchneiden, make. 


erimaces. -[98, adj. sightless, without 
‘sight, blind. -maler, m. portrait-painter; 
ctalerei, /. portrait-painting. 

Geficshts: -ausdrud, m. expression of coun- 


tenance, mien. -betrug, m. optical illusion.| and old Germ. spenst, ‘illusion ’.] 


m. field of vision, horizon, sphere of 
knowledge. -funde, f. physiognomy. -ma- 
ler, -malerei, same as Sejichtmaler, zmaleret. 
-punft, m. point of vision or view, aspect. 
zfinn, m. sense of sight. -taujm@ung, f. optic- 
al deception. -weite, f. range of the eye. 
cwiltel, m. facial angle. -3ug, m. feature, 
lineament. 
Gefidter-jGueider, mm. 
grimaces. (tr. jeben.] : ‘ 
aefiebent, adj. (or adv.) septenary. (fr. fieben.] 
Gefiede, 2. -e5, boiling, stewing. [fr. fieben.] 
Gefims, n. -jes, -je. molded projection 
finishing the part to which it is affixed (in 
archilect.), cornice, jutting; mantle-piece, 
shelf, case (of doors efc.). {fr. Gims.] 
Gefinde, . -e8. domestics, servants or 
menials (collect’ly); rabble. [fr.an old sind 
(Ags. sidh), ‘way, journey’ (relat. with 
fenden, *send’), which, with ge- prefixed, 
meant ‘ followers on a journey, attendants, 
train’; Ags. gestdhdh.| 
Gefindel, . -18, -1. rabble, mob, vagabonds. 
(fr. Gefinde. ] 
Gefinge, 7”. -e8. 


one who makes 


(continual or bad) singing. 


(fr. jingen.] 
ige-finnen, O. intr. f. be minded, intend, 
| purpose. tr. (obsol.) require. hardly used 


except in past part., gefonnen, minded, dis- 

posed, intending. 

igefinnt, adj. minded, disposed, intentioned. 

| (fr. Stnn.] 

|Gefinnung, f. -gen. state of mind, disposition, 

| intention, opinion, sentiment. [fr. gejinnen.] 

Ge-fippe, m.-eS. kindred, kin. [fr. Gippe.] 

'gefittet, adj. (or adv.) mannered (good or ill); 
espec’ly well-mannered, polite, well-bred; 
moral. [fr. Gitte.] 

Gefittetbeit, 7 politeness of manners, gentil- 
ity; morality. [fr. past part. of fitten.] 

Gejittiqung, -ttung, f. civilization. [fr. Sttte.] 

Gefige, 2. -e8. (continual) sitting. [fr. jigen.] 

Geoff, ~. -ffes. drinking, carousing.  [fr. 
faufen.] 

Gejoffer, gefogen, past part. of jaufen, faugen. 

gejonnen, past part. of finnen, which see. 

‘gejotten, past part. of fieden. 

/1. Gejpan, 2. -nes, -ne. companion, mate. [fr. 
3. Span, ‘teat, breast’, and relat. to fpanen: 
orig’ly, ‘one sucking the same breast ’.] 

2. Gejpan, m. -nes, -ne. (Hungarian) count. 
(fr. Hung.] 

Gefnange, 2. -e8. (collect’ly) metal ornaments, 
brooches, bracelets, clasps. [fr. Gpange.] 
Gejpaun, m. —unes, -une. team. sometimes for 

1. and 2. Gejpan. [fr. fpannen.] 

Gejpauntheit, f state of being stretched, ten- 
sion; intentness, intentness of feeling; 
hence animosity, disagreement, rupture; 
anxiety. [fr. past part. of fpannen.] 

Gejpanjmaft, 7. county. [fr. 2. Gejpan.] 

ge=[parjam, same as jparjam. 

Gejpafe, m.-e8. joking. [fr. jpafen.] 

Gejpeie, m.-e8. (continual) spitting or vomit- = 
ing. (fr. fpeien.] 

‘Gejpenft, v. -tes, ter. spectre, ghost, sprite, 

| phantom. Gejpenfter: -artig, ad7. ghostly, 

spectral. -erj@einmtg, #. ghostly appari- 

tion. -reith, n. realm of ghosts. -ftunbde, 7 

_ hour of spirits: ¢.e. midmight hour.  [gez 


sbild, m. portrait. -bildung,/. formation of gejpenftig, -ijd), adj. (or adv.) ghostlike. [fr, 


countenance, physiognomy. -felbd, n. -freis, 


| Gefpenjt.] 


Gejfperre 
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Geftotter 


Gejperre, n. -e8, checking, resisting; any- 
thing that checks or resists, catch, clasp; 
rafters; encumbrance. [fr. jperren.] 

gejpicen, past part. of jpeten. 

1. Gejpiele, m.-e8. playing. [fr. fpielen.] 

2. Gejpiele, m.-en, -en. playmate, companion. 
(fr. fpielen.] 

Gefpielin, f. -nnen. (female) playmate or com- 
panion. [fr. 2. Gejpiele.] 

Gejpieljmaft, f companionship, intimacy. 
[fr. 2. Gejptele.] 

Gejpinne, n. -e8. (continual) spinning. 
Jptnnen. ] 

Gefpin(i)ft, ~. -te’, -te. what is spun, spun 
yarn, web; unsubstantial or airy fabrica- 
tion. [fr. fpinnen.] 

geiplijfen, past part. of fpleifen. 

Kejpounen, past part. of jpinnen. 

@Gejpouns, m. -jen, -jen. bridegroom. ff. -fen. 
bride. [fr. Lat., and same as E. spouse. } 

Gejpott, n. -ties. scoffing, mocking, derision; 
laughing-stock. [fr. jyotten.] [ypott. | 
Gejpattel, n. -[8. mockery, deviding. (fr. Gez 

Gejprad, 2. -ches, che, talk, discourse, con- 
versation, conference, dialogue, parley. 
zou, 2. book of dialogues. -&-\weife, adv. 
by way of dialogue. -gimmer, ~. parlor. 
[fr. fpreden.] 
gejpradig, adj. (or adv.) talkative, communi- 
cative; easily spoken with, affable, sociable. 
[fr. Gefprach.] 

‘Gejpraidigtcit, . talkativeness; affability, so- 
ciability. [fr. gefprachtg.] 
gejpradjan, -mfcit, same as gefpridhig, -gfeit. 

@ejpreme, m. -e8. continual speaking or 
talking. [fr. fprechen.] 

Gejprenge, n. -e8. sprinkling, moistening. 
(fr. fprengen.] 

Gejpringe, v. -c8. (continual) springing or 
leaping. [fr. fpringen.] 

Gejprite, w.-e3. spirting. [fr. {prigen.] 

gejproden, past part. of jpreden. 

Gelprof, 2. -jfes. sprouts or shoots (collect’- 
ty.) (fr. Sprof.] 
gejprofien, past part. of fpriepen. 

Gejprudel, m. -18. bubbling or gushing. [fr. 
fprudeln. |] 
gejprungen, past part. of fpringen. 

Gejpude, m. -e8. continual spitting. 
fpucten. ] 
sgeffen, O. tr. only in vergefjen, forget. 
Gejtade, n.-e8,-e. shore, bank. [same de- 
riv’n as Gtad, Staden.] 

Gejtalt, 7. -ten. (appearance of a thing plac- 
ed before our eyes: hence) external appear- 
ance, aspect; gen’ly form, shape, figure, 
stature, frame, fashion, mien, air. -{08, 
adj. formless, shapeless; having no form, 
immaterial. -é-yerinderung, /. transfigu- 
ration. [fr. fteffen.] 

sge(talt, adj. (or adv.) having a form, -shaped. 
[same as Geftalr.] 
geftalten, tr. give shape or figure to, form, 
fashion. refl. take shape, be formed, turn 
out. geftaltet, formed, shaped. [fr. Gejtalt.] 

zgeftaltig, adj. (or adv.) haying (such) aform, | 
shaped. [fr. Geftalt, ] 

Gejtaltung, f. -gen. forming, shaping, form- 
ation; shape, form, figure. [fr. gejtalten.] 

Gejtammel mn. -[8. stammering. [fr. flam- 
metn,] ‘ 7 

Geftampfe, n. -e8. (continual) stamping. [fr. 
ftampfen.] 


8 


(fr. 


(fr. 


geftanden, past part. of ftehen and geftehen, 
gejtandig, adj. (or adv.) confessing. [fr. ges 
ftehen. ] 

geftindigen, t. confess, avow. [fr. geftandig.] 
Gejtandnif, ». -jje8, -fje. confession, avowal. 
(fr. past part. of gejteben. | 

Gejtinge, m. -e8. poles, stakes or rails (col- 
lect’ly); enclosure of stakes; horns (of a 


deer). [fr. Gtange.] 
| Geftant, m. -fe8, -infe, stench, stink. [fr. 
Stank. ] [jtatten. ] 


geftattbar, adj. (or adv.) ALLOWABLE. [fr. gez 
geitatten, t. aLLow, admit, permit, grant. 
[fr. Gtatt, <place’, ‘stead’: lit’ly ‘give 
place to’.] 

geftattlidy, adj. (or adv.) ALLOWABLE. [fr. ge- 
ftatten.] 

Geftattung, #. ALLOWANCE, permission. 
gejtatten. | ; 

Geftiube, vn, -e8. dust. [fr. Gtaub.] 
Gejtinde, ~. shrubs or bushes (collect’ly); 
nest ofahawk. [fr. Gtaude.] 

Gite, 7. -en. gesture. [fr. Fr.] 

Gejted, 2. -ces, -cfe. case (for instruments 
to be stuck into), etui. [fr. ftecfen.} 
ge-ftehen, O. tr. (stand to: 7. e.) own up to, 
acknowledge, confess, avow. refl. venture, 
presume. inir.f. curdle, clot, congeal. 
Gefteint, ~. -nes, -ne. stone-work, stones; 
gems. -funde, f mineralogy. (fr. Stein.] 
Geftell, n.-{le3, -le. stand, frame; pedestals 
frame and wheels; stall. -mater, m. wheel- 
wright. [fr. fteffen.] 

Geftepp, -ppe, nm. -ppes. quilting, stitching. 
[fr. fteppen. ] 

gefterig, adj. (or adv.) of yesterday. [fr. gez 
ftern.] 


[E25 


geftern, adv. yesterday. — frith, yesterday 
morning. , 
gefternt, adj. (or adv.) starred, covered with 
stars or orders. [fr. Stern.] 

Geftimel, m. -18. (continual) pricking; hence 
jig. sneering. (fr. fticheln.] 

Gejtid, -ce, n. -cfes, -fe. embroidering. [fr. 
fticfen. J 

gefticuliren, ind. gesticulate. [fr. Fr.] 

Geftiebe, m. -e8. dust. [fr. ftteben.] 

geftiegen, past part. of fteigen. 

Geftirn, 2. —nes, —ne. stars (collect’ly), CONSTEL- 
LATION, asterism, star. -Diener, m. wor- 
shipper of the stars. -funft, #7. ASTROLOGY. 
z{tand, m. position of the stars; constella- 
tion. [fr. Stern.] 

1. geftirnt, adj. (or adv.) starred, starry. [as 
if past part. of ftirnen, fr. Gtern.] 

2. geftirnt, adj. (or adv.) foreheaded, _browed, 
fronted. [as if past part. of ftirnen. fr. 
Stirne.] 

Geftirnung, 7. -gen. position of stars, CON- 

STELLATION. [fr. Geftirn.] 

geftoben, past part. of jtieben. 

Geftiber, x. -13. (continued) drifting; show- 

er, drifting (of snow or dust). [fr. ftdbern.] 

geftoren, geftoden, geftoblen, past part. of jte- 
chen, ftecfen, ftehlen.] : ‘ 

Geftihu, me, m. nes. (continual) groaning. 

(fr. ftihnen, | ; ‘ 

Geitolper, m. v8, stumbling, tottering. 

ftofpern. } ‘ 

geitorben, past part. of jterben, which see. 
qeitofer, past part. of ftopen, which see. ; 

Gejtotter, 2. rg. stuttering, stammering. [f. 


[fr. 


ftottern. J 


Geftrauh 
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Gevatteriw 


Geftriind, ». hes, -che. shrubbery, bushes, 
branches and leaves, thicket. [fr. Strauch. } 
Gejtreiel, . -18, stroking, fondling. [fr. 
ftretcheln. ] ; ’ 
gefiveng, -ge, adj. (or adv.) severe, strict, ri- 
gorous, stern, firm. [fr. ftreng.] 

Geftreu, m. -cues. strewing; anything strewn. 
[fr. ftveuen.] ‘ ; 

geftriden, past part. of ftreichen, which see. 
Geftrid, -de, 2. -e8. knitting-work, knitting. 
(fr. ftricfen. ] 

ge{trig, same as gefterig. 

feitritten, past part. of ftreiten. 

Gejtrdh, -hde, mn. -e8. straw, litter. 
Stroh.) 

Gejtrim, -ime, m. -m(e)8, streaming; waters. 
(fr. ftrdmen or Strom. ] 

Gejtrudel, 2. -18. bubbling up, 
whirlpool. [fr. firudeln. ] 

Geftriipp, -ppe, m. -ppes, -ppe. brambles, 
briars, undergrowth, bushes. ([fr. gez and 
an old struppe, ‘rough, prickly shrub’, fr. 
which also ftruppig.] 

Gejtiibe, m.-e8. dust. [fr. ftauben.] 

Gejtiid, 7. -cfe8, -cfe, piece of ordnance, can- 
non. [fr. Stic] 

geitiim, adj. (or adv.) gentle, quiet. [relat. 
with ftumm; only dialectic, exceptin un- 
geftiim. J 

geftunten, past part. of ftinfen. 

Gejtiirme, m. -c8. storming, roaring. [fr. 
ftitrmen. | 

Geftiit(e), 2. -c8. stud, collection of or place 
for breeding horses. -hengft, m. stallion, 
[fr. ge- and an old stwot, same Meaning, re- 
lat. to Stute.] 

Gejudh, n. -ches, -che. suit, request, demand, 
supplication. [fr. fuchen.] 

Gejude, m. -e8, (continual) seeking. 
fuchen.] 

Gejudel, vn. -(8, dirty work; daubing, scrawl. 
[fr. judeln.] 


(fr. 


boiling; | 


\ 


[fr. 


Gejumme, m. -c8, humming, buzzing. [fr. 
fummen.] 
Gejumje, ~. -e8, humming, buzzing.  [fr. 


fumjen. 

Gejiimpf, m. -fes, -fe. marshy ground, bog, 
quagmire. [fr. Gumyf.] 

gejund (gejiinder, gejiindeft), adj. (or adv.) 
sound, not ailing ov defective, healthy,well; 
wholesome, salubrious, salutary. -brun- 
lie, m. mineral well or waters; water- 
ing-place. [ge- and fund, *sound®, only in 
this word.] 

gefunden, ert. grow sound or healthy, re- 
cover health. [fr. gejund.] 

Gefundheit, 7 -ten. soundness ov health- 
iness, health; salubrity. auf Jemandes — 
trinfen, drink to some one’s health, toast 
some one. Gefindbheits: -amt, 2. -Com- 
miffion, 7. board of health, sanitary board. 
uch J regimen. -probe, 7. quarantine. 
zquelle, f. fountain of health. -rath, m. 
board of health; member of a board of 


health. -regel, f rule of health, rule of 
diet, regimen. [fr. gejund.] 

aetingen, gejunten, past part. of fingen, 
inten, 


Getadel, n. -18. (continued) blaming or cen- 
suring or carping. [fr. tadeln.] 
Getiifel, n.-18. wainscoting. [fr. tafeln.] 


Getange, n.-e8. dancing. [fr. tanjen.) 
Getajt, ~. -tes. (sense of) touch; touching, 
[fr. taften.] 

Getdufme, m. -e3. (repeated) deceiving. 
taufeven. | 

Getaumel, m. -[3. (continual) reeling, totter- 
ing or tumbling. [fr. taumeln. ] 

get(b)an, past part. of thun. 

Get(bpier, m- -vS, -ve. assemblage of animals; 
animal, ([fr. Dbhier.] 

Get(h)um, m. -ms, -me. monster. [perhaps re- 
lat. with Ags. dém, ‘doom’, power’.] 
Getobe, n.-e5. roaring, din. [fr. toben.] 

Geton, n. ns. (continual) sounding o7 tone. 
(fr. tonen.] 

Getoje (or Getofe), n.-e3. roaring, deafening 
noise, din, crash. [fr. tojen.] 

Getrabe, n.-c3. trotting. [fr. traben.] 

getragen, past part. of tragen. 

Getraide, same as Getreide. 

Getrampel, n.-18. trampling. 

Getranf, m. -fe3, —-fe. 
potion. [fr. Tranf.] 

ge-traucn, tr. (refl., or with refi. dat.) trust, 
venture, dare, 

Getrauer, n.-1$. mourning. [fr. trauern.] 

Getvaufel, z.-Is. (constant) dropping; drops 

(collect’ly). [fr. traujeln.] 

Getraiume, .-e8. dreaming.  [fr. traumen.] 

Getreibe, n. -e3. (constant) urging or driving. 
(fr. tretben.] 

Getreide, 2. —e8. grain, corn. -bait, m. cultiva- 
tion of grain. -boden, m. corn-floor, gran- 
ary. -fubre, f. waggon-load of corn. -qiilte, 

Jf. rent paid in corn. -{and, . corn-land, 
corn-growing country. -reidj, adj. rich or 
fertile in grain. [fr. tragen; lit’ly, ‘ what 
the earth bears or produces ’.] 

getreten, past pari. of treten. 

gctren, adj. (or adv.) true, faithful, trusty, 

honest, loyal. [fr. treu; Ags. getredwe.] 


(fr. 


[fr. trampeln.] 
drink, beverage, 


qetrenlicd), adv. truly, faithfully, loyally. [fr. 
getreu. ] [treu.} 
Getreubeit, 7. faithfulness, fidelity.  [fr. ge= 


Getriebe, m. -ce8. driving, drift, agitation; 

motive power, machine. [fr. treiben.] 

getricben, past part. of treiben, which see. 

getroffen, past part. of trejfen, or of triefen. 

Getropfel, m. -[S. (constant) dripping. 

tropfeln. ] 

getrogen, past part. cf triigen. 

getrojt, adj. (or adv.) of good cheer, with con- 

fident hope, trustful, assured. as aninterj. 

cheer up! (fr. ge= and Trojt.] 

getroften, rel. wait with confident hope or 

patiently, have patience; be solaced; (with 

gen.) expect confidently, be confident of, 
(fr. qe= and trojten, but influenced in its 

meaning by getrojt.] 

Getriimmer, 2. -r8. ruins (collect’ly), rubbish. 
(fr. Trummer.] 

getrunten, past part. of trinten, 

Getumime!l, —-iimimel, v. -[8. noise and con- 


[fre 


fusion, tumult, bustle, stir, turmoil. [fr.~ 
funtmetn.] 
Geiibtheit, f practice, dexterity. [fr. past 


part. of iiben.] 
qeuden, tr. squander: obsol. except in wer-. 
Gevatter, m. -rn or -18, -1n, god-fathers spon- 
sor; gossip. -{djmaug, m. christening feast. 
-8-(eute, pl.sponsors. [fr. ges and Vater.] 


Getindel, x. -18, sporting, trifling, play. [fr. 
tanbeln. | 


Gevatterin, f. -unen, god-mother; gossip. 
(fr. Gevatter.] . 


Gebatterimafi 


Gevatterfhaft, f. god-fathership or 
mothership, sponsorship; sponsors. 
Gevatter.] 


god- 
(fr. 


geviert, adj. divided into four, squared. 
smeile, f. square-mile.  -jah{, f. square 
number. ([fr. vier.] 

Gevierte, m. -e8, -e. square, tetragon. [fr. 
geviert. | 

Gevi (collect’ ly}. 


gel, n. -18, -{. birds or fowls 

(fr. Bogel.] 

Gewiihs, n. -fe8,-fe. anything growing; ve- 
getable, plant, herb; growing, growth; 
descendants; excrescence. -haug, m. green- 
house. —-funde, -lehre, f. botany. -reirh, n. 
vegetable kingdom. [fr. wachjen.] 

Hewadjen, past part. of wadhjen, which see. 

Gewaff, 2. -ffes. weapons (collect’ly); tusks 
(ofa boar). [fr. Wajfe.] 

Gewaffen, nv. -n8,-n. arms, coat of arms, es- 
cutcheon. [fr. Waffe.] 

gewahr, adj. (only in comb’n with werden): 
— werden, (with gen. or acc.) be aware of, per- 
ceive, feel. [relat. with wahren. ] 

Gewabhr, 7. -ven. surety, warrant, guaranty. 
zfeiften, tr. warrant, guarantee; -{eijter, 
zinamit, -Sitanit, m. voucher, guarantee. 
-leijtung, 7. guaranty, granting, allowing, 
surety. z{meiit, m. warrant, certificate. 
[akin with wabren.] 

gewabhren, tr. be aware of, perceive, see, ob- 
serve, discover. (fr. gewabhr’] 

1. gewahren, tr. be surety for, warrant, guar- 
antee, assure, attest; furnish, afford; grant, 
vouchsafe, bestow. [fr. Gewahr.] 

2. ge-wrihren, intr. last, continue. — Iajfen, let 
go on as it will, let alone, refrain from 
interfering with, indulge. 

Gewahriam, m.-mes; -me, f. surety, safety; 
custody, hold. (fr. wahren. ] 

Gewihridaft, f warrant, security, bail. (fr. 
1. gewabren.] 

Gewahrung, 7. warranting, granting, afford- 
ing. [fr. 1. gewabren.] 

Gewilde, n.-c3, forest, wood. [fr. Wald.] 

Gewalt, f. -ten. power, might, authority, 


dominion, control; force, violence. mit —,| 


with violence, by force, in spite of every- 
thing. fic) —anthun, constrain one’s self. 
-geber, m. one giving the power of attorney, 
constituent. -fithrer, -haber, m. holder of 
power; arbitrator, autocrat; -haberci, /. 
exercise of uncontrolled authority, des- 
potism. -gerigjt, ». criminal court of 
justice. -herr, m. magistrate; despot; 


-herrjaaft, f. despotism. -herrjder, m. despot. | 
arab, m. | 


zliiftern, adj. greedy of power. 
usurpation. <ridjter, m. criminal judge. 
z{ehvitt, -{treich, m. violent step or measure. 
zfudjt, f. thirst for power. -that, # deed or 
act of violence; -thiter, m. (jf. -rim.) one 
committing deeds of violence. -jug, m. 
forced march. (fr. walten; Ags. geweald, 
gewald.) : 
gewaltig, adj. (or adv.) powerful, mighty, 
potent; violent; big, vast, extreme, mon- 
strous. (fr. Gewalt.] ; 
gewaltiglic), same as and from gewaltig. 
gewaltigen, &. overpower, subdue. 
walt. 

Gewiltigung, 7. overpowering, subduing. (fr. 
gewaltigen. ] 


(fr. Gez 


eeoattiom, adj, (or adv.) forcible, violent. [fr.| 


ewalt.] 


CE 


Geist 
Gewaltjame, f. judicial authority. [fr. ge: 


waltjam.] 
Gewaltjamfeit, f -ten, violence.  [fr. ges 
waltyam, ] 
Gewand, nm. -de8, -de or —-Ander. garment, 


vesture, dress, garb; drapery, scarf. 
winden, ‘wind, wrap ’.] 

qewandt, past part. of wenden, which see. 
Gewandtheit, 7. versatility; dexterity, ac: 
tivity. [fr. gewandt.] 

gewar, Gewiir etc., rec’t spelling for gewahr ete. 

ge-warten, ¢r. wait for, look for, expect. intr. 
(with gen.) attend to. 

gewartig, adj. (or adv.) awaiting, looking for, 
expectant, attentive. [fr. gewarten, | 

gewirtigen, t. expect. [fr. gewartig.] 

Gewajd, 2. -fches. idle talk, prate, nonsense. 
(fr. gee and wajcen.] 

Gewajfer, . waters, (fr. 
Waffer.] 

Gewebe, n. -e8. weaving, weft, web, texture, 
tissue, fabric. [fr. weben.] 

Gewebhr, n. -r8, -re. weapon of defense, arm, 
musket, gun. -ferer, n. discharge of mus- 

| ketry. -gatlevie, #7. armory. -geredht, adj. 

skilled in the use of fire-arms. <ftein, m. 

| flint. {[fr. wefren.] 

Gewebhrung, f. defence, protection, means of 

| protection. [fr. webhren.] 

Geweide in Gin —, which see. 

|Geweih, m.-he8, -he. horns, antlers, attire. 

| [fr. gez and an old vethan (Ags. vigan), ‘fight’: 
‘fighting gear ’.] 

ee n. -¢8. weeping, whining. 
nen, 

Gewende, n. -c3. turning; change or suit of 

| clothes. [fr. wenden. ] 

|Gewerbe, nm. -e8, -e. mode of acquisition, 

| trade, craft, profession, industrial pursuit. 

| Gewerh (rareiy Gewerb s, Gewerbe): -ansitel- 

fing, #. exhibition of products of industry. 

| -fletB, m. diligence in industry, assiduity. 

| <fretheit, f. freedom of trade. <geld, n. tax 

paid foratrade. -fiunde, /. knowledge or 

description of industrial arts, technology. 

credit, 2. right or privilege of exercising a 


(fr. 


(collect’ly) flood. 


{ 


(fr. wei= 


trade. side ees to :xercisea trade. 
| <fdule, 7. industrial school, technological 


| institution. -mann, m. tradesman. thie 
| tig, adj. industrial. 

‘gewerbig, adj. (or adv.) industrious. [fr. Sez 
| werbe.] 

gewerbjam, adj. (or adv.) given to the arts of 
| acquisition of property, engaged in in- 
dustrial pursuits, industrious. [fr. Ge- 
werb,] 

'Gewerbjamfecit, #7. industry. [fr. gewerbfam.] 
1. Gewerf, n. -fe8, -fe. work, manufactory; 
trade, guild. (fr. werten.] 

2. Gewerf, fe, m. -fen, -fen. workmen (col- 
lect’ly). (fr. werten.] 
izgewerfer, m. -v8, -r. workman. [fr. 1. Ge- 
wevrt.] 

'gewejon, past part. of fein. . 

|Gewette, n. -¢3. (repeated) betting; wager. 
(fr. wetten.] 

[qewiden, past part. of weichen. ; 

|Gewimht, n. -t8,-te. weight, heaviness; gra- 
vity, importance, consequence. — -funft, 
e{ehre, f. science of the weight of bodies, 
statics. -{08, adj. weightless; unimportant, 
voll, adj. weighty, ponderous; full of im- 
(fr. 1. wiegen.] 


| portance. 


gewihtig 


gewidtig, adj. (or adv.) weighty, heavy, pon-| 
derous; important. [fr. Gewicht. } 

Gewithtigfcit, ~ weight; importance. [f 
widhtig. ___ [rvtegen.] | 

Gewiege, n- -¢8. (repeated) rocking. [fr. 2. 

Gewieher, v.18. neighing. [fr. wiehern. ] 
qewiefen, past parl. of werjen, 

Gewild, m. bes. game, deer. [fr. Wild.] 
gewillet, ligt, adj. (or adv.) willing, disposed. 
(fr. Wille. J 

Gewimmel, n. -18. confused moving to and 
fro; swarm, moving ov busy throng. [fr. 
wimmeln. ] 

Gewimmer, nr. -v8. whining, moaning, whim- | 
pering. [fr. wimmern.] | 
Gewinde, n.-c8. winding, twisting; twisted 
ornament, wreath; hinges. [fr. winden.] 

Gewintfe, n.-¢8. (repeated) winking or beckon- 


(fr. ge= | 
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Gezauder 


gewiflid), adv. certainly, surely. [fr. gewip.} 
@ewitter, n. -r8,-r. thunder-storm, thunder 
and lightning. -ab(eiter, m. lightning con- 
ductor orrod. -{uft, f. sultry air preced- 
ingathunderstorm.  -fjwer, adj.charged 
with electricity, sultry. -fdwiile, /. sultri- 
ness preceding a storm. -ftange, /. light- 
ning-rod. [fr. Wetter. ] 

gewitterhaft, adj. (or adv.) charged with elec- 
tricity, electric. [fr. Gerwitter.] 

Gewitel, n. -IS. affected witticism. 
wigeln. J 

gewibt, adj. (or adv.) wise by experience, 
shrewd. [fr. Wig.] 

qewoben, past part. of weben. 

Gewoge, n.-e8. waving, billowing. 
gen. ] 

gewogen, past part. of 1. wiegen (wagen), which 


(fr. 


(fr. mo, 


ing. [fr. winfen.] | see. ; 0 Stes F i 
gewindig, adj. (or adv.) with winding(s). [fr. Gewogenheit, # inclination, affection, friend- 
Gewinde. ] | ly or favoring disposition, good will. [fr. 


Gewinn, m. -nn8, -nne. winning, gaining; 
gain, profit, advantage; avails, yield, net 


produce. -bringend, adj. yielding profit, | 
lucrative. -{o8, adj. gainless, unprofitable. | 


geiwogen. ] 
ge-wobnen, tr. (or intr. with gen.) be accustom- 
ed or wonted to; accustom or make wont. 
gewobnt, (gor'g acc. with jein or werden) wont, 


sreity, adj. profitable, lucrative. -jurbt, fl used, accustomed. 

eagerness for gain, thirst for lucre; -jiidtig, ge-wobnen, 7. accustom, make tyonted, inure, 
adj. greedy of gain. -yol{, adj. profitable,| habituate. 

lucrative. [fr. gewinnen.] |Gewohnheit, 7 -ten. custom, usage, wont, 
gewinnen, O. t7. win, gain, obtain, acquire,) habit. [fr. gewobnen.] 

earn; gain over, prevail on; gain the day, gewobulid, adj. (or adv.) customary, usual, 
conquer. intr. obtain advantage, profit.; ordinary; common-place. [fr. gewéhnen.] 
gewonnen geben, give up as conquered, give Gewdbhulidfeit, f. usualness, commonness. 


up, surrender. 
Gewiuner, m. —vs, -v. (f. -vin.) winner, gain-| 
er. [fr. gewinnen.] 
Gewinnjt, m. -tes, -te. winnings (in games); 
gain, profit, advantage. [fr. Scwinn.] 
Gewinmiung, 7 gaining.  [fr. qewinnen.} 
Gewinjel, ». -18. whining, moaning. 
winjeln. ] 

Gewirbel, m. -18. whirling; roll (of drums). 
(fr. wirbeln.] 

Gewirf, m. -tes. weaving, texture. [fr. wirfen.] 
Gewirr, -tre, m. -rves. confusion, complica- 
tion, entanglement. ([fr. wirren.] 

Gewwijper, .~r8. (repeated) whispering.  [fr. 
wijpern. } | 
Gewifs, adj. (or adv.) sure, assured, certain, 
confident, undoubting o7 undoubted, 
steady, fixed:—certain, some. yon —er! 
Hand, from good authority. [fr. wiffen.] 
Gewiffen, m. -as. inner knowledge, con- 
SCIOUSNESS; CONSCIENCE. Nich ein — iber 
etwas machen, make something a matter of 
conscience, scruple at something. -(08, | 
adj, without conscience, unconscientious, | 
unscrupulous. Gewiffens: -fali, m. case of 
conscience. —-freiheit, 7 freedom of con- 
science. -freund, m.father-confessor. -{ebre, 
J. science of cases of conscience, casuistry. 
ridjter, m. (judge of consciences: hence) 
juryman. [ir. wifjen; inf. ot a verb not 
otherwise in use] 
gewiffembaft, -tig, adj. (or adv.) CONSCIENTIOUS, 
scrupulous. [fr Gewwitjjen. | 
Gewiffenbhaftigfeit, * CONSCIENTIOUSNess, scru- 
pulousness. [fr rcrwijfenbaft. | 
fewiffermafen, adv in a certain measure or 
manner, in some sort. [adverb. gen. pl. of 
gewif and Mak. ] 

worpey pete J. -ten. vertainty, surety. [fr. ge- 
wip. | 


[fr. 


| 


| 


(fr. gemobniic. | 


Gewodhnung, 7. accustoming, habitude. [fr. 
geiwobnen. | 

Gewoslbe, m. -e8, -e. vault, arch; cellar, 
shop, warehouse. (in comp’s sometimes 


| option’ly Gewslb); -artig, adj. vault or arch- 


like. -bogen, m. arch of a vault. -pfeifer, 
m. buttress, pillar (of a vault). -ftein, m. 
arch-stone, Kkey-stone. [fr. madlben.] 
Gewslft, -fe, m. -te8, -fe. body of clouds, 
cloud-mass. [fr. Wolfe.] 

gewoltig, ad. (or adv.) Sez 


cloudy. 
wolf.) 


[fr. 


| gewon—, gewon—, rec’t spelling for gewohnetc. 


qewonnen, past part. of gewinnen,. 

qeworben, past part. of werben, which see. 

geworden, past part. of werren, 

qeworfen, past part. of werjen. 

Gewiihs, same as Gewads. 

Gewiibl, -{e, 2. -I8. rooting up; turmoil, 
tumult, bustle; bustling throng. (fr. 
withlen.] 

qewunden, past part. of winden, which see. 

Gewirge, 2.-es. throttling, choking, carnage. 
(fr. wurgen.] 

Gewiirmt, -me, 2. —mes, -me. worms (collect’ly),. 
vermin. (fr. Wurm.] 

@ewiirs, n.-je8, -3¢. spice, condiment, relish; 
groceries; aromatics. -artig, adj. spicy, 
aromatic. -fleija, n. ragout. zhaltiqg, adj. 
spicy, aromatic. -frimer, m. grocer, spicer. 
-fucjen, m. ginger-bread. -wanre, f. grocery- 
wares. [fr. wityzen. ] 

gewiirghaft, ady. (or adv.) spicy, aromatic. [fr. 
Gewitrs. | 

gewupt, past part. of wifjen. 

Gegiinf(e), ~. -fe8. quarreling, wrangling; 
quarrel. [fr. ganten.] 

Gezauder, r.-r8. tarrying, delay. 


[tr. jaue 
dern.] : 


Gezaum 
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Glang 


Geziium, v. straps, reins, bridle. [fr. Baum.) 
Gejech, -de, nm. -ches. carousing; drinking- 
bout. [fr. gechen.] 

Hexehut, adj.(or adv.) divided by tens, deci- 
mated. [fr. jefn.] 

Gegelt, m. -te3, -te. tent; canopy. [fr. elt.] 
Gegerv, -rre, m. -rveg. (continual) puiling. 
(fr. gerren.] 

Gejeug, nm. -ges, -ge. 
(collect ly). [fr. Beug.] 
Gegiefer, m. -v8. insects, vermin. 
ENTOMOLOGY. [fr. Siefer.] 
Geziehe, m. -e8. (continual) pulling. 
giehen. ] 

wWesichen, past part. of zethen. 

Qe-sienten, trtr. or ref. or tr. be seemly or 
proper, become, beseem, suit. gegziemend, 
seemly, proper, becoming, fit. 

Gegiere, v.-e8. affectation, airs. [fr. steven.] 
Geziertheit, f. being affected, affectation, airs. 
{fr. past part. of gieven.] 

Gegimmrer, m. -r3. (continued) timbering; 
timber-work. [fr. gtmmern. } 

Gejirp, 2.-p3. chirping. [fr. girpen.] 
Gezijh, ~. -jhes. hissing, whizzing. 
ztychen. ] 

Gezijhel, nm. -18. whispering. 
Hejogen, past part. of sieben. 
Geziudt, n.-te3, -te. breed, brood, offspring, 


tools or implements 
zfehre, f. 
(fr. 


(fr. 


{fr. gtjcheln. ] 


progeny. [fr.jiehen, ‘bring up’.| 
Gegiinge, -ef, n. -13. playing with the tongue; 
daintiness, (fr. 3itngeln.] 


Gejxweig, 2. -ges, -ge. branches (collect’ly). 
{fr. Bweig. ] 

Qejweit, adj. (or adv.) consisting of two parts, 
double; binary. [fr. ;wei.] 

Gegwitimer, x». -v3. twittering or chirping. 
[fr. gwit}cbern. ] 

Geswiutgen, past part. of swingen, which see. 

1. Gist, f. -ten, or n.-tes,-ten. gout, arthritis. 
sattig, adj. like gout, arthritic. -bruh, m. 
=briithigfcit, 7. palsy. [prob’ly relat. to ge- 
hen, as ‘a pain going through the limbs’.] 

2. Gist, f. -ten. mouth or passage of a fur- 
nace. -Hané, n. top ofa furnace. [fr. geben.] 

gidterijh, ad. (or adv.) having the gout, 
gouty. [fr. 1. Gicht.] 

gihtig, -ifmh, same as gichterifch. 

Giebel, m. -[8, -[. gable, end of roof; front- 
piece (resembling a gable); jig. summit. 
=daty, m. double roof, roof with gable-end. 
sfcld, m. tympan, pediment. -fenfter, 7. 
gable-window, luthern. -{thof, m. house- 
tax. 

BeOEe adj. (or adv.) having a gable. {fr. 
Stebel. ] é 

gicheln, tr. provide with a gable. [fr. Giebel.] 

Gicfe, 7. -en. foot-stove. 

giencn, same as gahnen, 

Gier, -rde, f. eagerness, inordinate desire. 
(relat. with -qehren, ‘desire’, E. greed. } 

gicrig, adj. (or adv.) eager, greedy, covetous. 
|fr. Gier. ] ; 

Gierigfcit, f. eagerness, greediness. [fr. gte- 
rig. J 

piefen, O. tr. pour forth, pour, shed, spill; 
cast (of something melted, in a mould), 
found, run. refl. pour forth, gush down. 
Wie: -bacj, m. tumbling stream, torrent. 
-bad, m. shower-bath, douche. -bverten, 7. 
ewer. -erde,f. earth formoulds. -form./. 
casting-mould. -hag, nm. -Witte, 7 cast- 
house, foundry. -faune, / watering-pot, 


ewer. -funft, 7. art of founding, foundry, 
zofen, m. founding-furnace. -rinne, f. gut- 
ter, sink. -\wanre, f. cast-ware. -wevf, 7. 
cast ov brass-work. [E. gush.] 

Giefer, m. -v8. -v. founder. [fr. giefen.] 

Gieferet, J. -eten. foundry. [fr. Gieper, } 

Gift, . (07 m.) -te8, -te, poison, venom, bane. 
zarzenet, 7. poisonous drug; antidote. -bij- 
fem, m. poisoned bit. -haltig, adj. containing 
poison, venomous. -[098, adj. void of poison, 
poisonless. -mijcjer, m. (f.-vin,) mixer of 
poison, poisoner. -imittel, . antidote. 
-|lauge, f venomous serpent. -yoll, adj. 
full of poison, virulent. -gunge, /. enven- 
omed or malignant tongue. [prob’ly from 
geben (like E. gift), as ‘something adminis- 
tered ’.] 

sgift, * -ten. gift, present. [fr. geben. ] 

egiftert, d. i vergiften, poison. [fr. Wift.] 

giftig, adj. (or adv.) poisonous, venomous, 
baneful; virulent. [fr. Gift.] 

Giftigfeit, 7 poisonous quality; virulence. 
[fr. gifttg.] 

Se, -tijh, adj. (or adv.) gigantic. [fr. 

r. 


oe -en, yellow color or substance. 

gelb. J 

gilbert, itr. turn yellow. é. 
(fr. Gilbe.] 

gilbict, -ig, adj. (or adv.) yellowish. 
bop 

Gilde, 7. -en. guild, corporation, association, 
company. [Ak. to gelten, Geld: orig’ly ‘ trib- 

giltig, same as gilltig, [ute ’.] 

Gimpel, m. -18, -l. bullfinch; simpleton, 
dunce. [formerly Gumpel, from an old 
gumpen, ‘jump’: ‘the hopper ’.} 

ging, pret. ind. of gehen. 

zgimten, O. é. in beginnen, begin. 

Ginft, -ter, m. -te8(-r8). broom (plant). 
Lat. genista.] 

Gipfel, m. -18, -1. 
nacle; climax, height. 

givfetn, tr. top, provide with a point, 
Orypfel. J 

Gips etc., same as Gyps ete. 

@iraffe, f. -en. giraffe, camelopard. [fr. 
Arab.] 


Giro’, m.-0’8, endorsement. [Ital.] 
girreit, itr.coo, [same as gurven. ] 

gijdhen, intr. same meaning as and relat. to 
gayehen, 

Gift, same as Gajht. [fr. gtfhen.] 

giffer, 0. estimate by guess. 

(Gttter, m. -v8,-v. trellis, lattice, grating 
railing. -artig, adj. lattice-like. -bled, ”. 
grate ofiron-wire. -fenfter, ”. lattice-win- 
dow; window with cross-bars. | z(aube, f. 
latticed bower. thor, ~. trellised gate. 
athiir, 7. grated door. -weije, adv. lattice- 
like. -werf, ”. lattice-work, trellis-work, 
grating. [collect. of Gatter.] 

qittern, @. provide with lattice or grate or 
cross-bars. [fr. Witter. ] 
Glacé, im -handfeuh, m. [Fr. 
‘ glazed.] 

q{aciven, tr. glaze; freeze. [fr. Fr.] 
qladiatorijd, adj. (or adv.) gladiatorial. 
G{andel, 7. -Iu. glandule.  [fr. Lat.] 
lander, f. -tn, slide (on the ice), 
with Glan. ] 

qtandern, intr. slide. [fr. lander. ] : 
Glang, m. -e8. lustre, radiance, brightness 


[fr. 
dye yellow. 
[fr. 


[fr. 


summit, top, peak, pin- 
(relat. with Giebet.] 
[fr. 


kid-glove. 


[relat. 


Giang 
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gleich 


splendor; glimpse, glance. -farbe, /. bril- 


liant color. -handjauh, m.kid-glove. -{eper, dogma. -j 


| party orsect. -ridjter, m.inquisitor. -jat, m. 
warmer, m. religious enthusiast, 


n. patent leather. -{08, adj. destitute of fanatic. -jonderling, m. dissenter, non-con- 


brilliancy or lustre, not showy, unpre-| 


tending. -meer, m. sea of splendor: 7. e. 
exceeding splendor. -ypnpier, 7. 
paper. -periode, /. brilliant period. palmy 
days. <reicy, adj. rich in splendor, very 
brilliant. 

glingen, intr. shine, glitter, glisten, cast 
lustre or radiance. ¢. make shining, 
polish, burnish. q{ingend, brilliant, bright, 
splendid. (fr. Glan. | 

Glinger, m.-r3, -r. polisher. [fr. gfanjen.] 
Glas, m. -fe8, -djer. glass; drinking-glass, 
tumbler. 2 
cbf{ajen, m. glass-blowing om making. -erz, 
m. Silver-ore. -gejirr, 2. glass-ware. -hell, 
adj. clear as glass, pellucid. -hiitte, f. 
glass-works. 
glazed colored bead. 
glass. -fdjerbe, f piece of broken glass. 
z{qjranf, m. cupboard for glasses. -3uder, 
m. Sugar-candy. 

glajen, tr. glaze. [fr. Glas.] 

Glajer, m.-v8,-v. glazier. -arbeit, £ glazier’s 
work, [fr. glajen.] 

glajern, adj. of glass, vitreous; fragile. [fr. 
Glas. ] 


Glaficht, ig, adj. (or adv.) like glass, glassy, 
vitreous. [fr. Glas.] 
gtajiren, same as glaciven. 
Glaju'r, f. glazing, varnish. 
Glitimer, same as Sletjdyer. 
glatt (glitter, glatteyt), adj. (or adv.) smooth, 
polished, sleek, even; slippery; bald, bare. 
-biidje, #7. smooth-bored gun, fowling-piece. 


[fr. glafiren.] 


glazed) 


zartig, adj. glass-like, vitreous.) 


-foralle, /. glass coral or bead, | 
zInafer, m. painter on) 


| 
| 
| 
| 


| formist. -werber, . proselyte-maker, pro- 
pagandist. -wuth, /. fanaticism. -jeuge, m. 
MARTYR. -giinftelet, 7. sectarianism. -;wang, 
m. coercion of faith, intolerance. -aweifel, 
| m. religious doubt, skepticism. [fr. glauben: 
Ags. geleafa.] ; : : 
glauben, tr. believe, have faith in, give cre- 
dence to, credit, trustin; think, suppose, 
imagine; before an infinitive, believe or sup- 
pose one’s self. glaub-wiirdig, see the word. 
{fr. ge- and -lauben.] 
'glaubbaft, -tig, adj. (or adv.) worthy of be- 
lief, credible, authentic; faithful.  [fr. 
Glaube.] 
| Glaubbaftigtcit, 7. worthiness of belief, cre- 
| dibility, authenticity. [fr. glaubbaftig.] 
gliubig, adj. (or adv.) believing, devout; cre- 
dulous. as noun, believer. [fr. Glaube.] 
eqlaubigtcit, f. state or manner of believing. 
(fr. qlaubig.] , ; 
Gliubiger, m. -r8, -r. (Ff. -rin.) creditor. 
glaubig. ] 
glaublid, adj. (or adv.) worthy of belief or 
credence, credible, likely. [fr. Glaube.] 
| @laubligfeit, 7. credibility, probability. [fr. 
qlaublic.] : 
glaubwiirdig, adj. (or adv.) worthy of beliefior 
; credence, credible, authentic. [fr. glauben 
and wirbdiq. | 
@laubwiirdigtcit, 7. credibility, authenticity. 
| (fr. glaubwurdia.] 
Glede, f. -en. line of grass efc. cut down 
with ascythe. [fr. gleden.] 
gleden, t. mow (grass etc.). 


(fr. 


[ecorrup’n of 


=cig, n. smooth ice, glazed frost; <eijem, indir.) ge-legen.] 


grow slippery (as smooth ice). 
smothing-plane. 
ly. <giingig, ad). 


c =hobel, m. 
weg, adj. plainly, flat- 
smooth-tongued, insin- 


uating [E. glad, with much altered mean-| 


ing; prob’ly relat. with qleiten,] 
@latte, # smoothness, plainness, evenness, 
polish. [fr. glatt.] 


glatten, . smooth, polish, make even or, 
level, plane, glaze. @ltitt: -cijen, m. smooth- | 


ing-iron. -holj, ”. polishing stick.  ffr. 
glatt.] 
@latter, m. -r8, -r. polisher, burnisher. [fr.! 


qlatten. ] 

Glattheit, -attigteit, . same as Glatte. 

Gage, f--en. bald spot (on the head), bald- 
ness, [relat. with glatt.] 

glagig, adj. (07 adv.) bald-pated, bald. 
Glake.] 

glaubbar, same as glaublid. 

Glaube, -en, m. -n3, -en. belief, faith, cre- 
dence, credit, trust; creed. G@lanbens 
(esp’ly of religious belief, creed): -abjatl, m. 
departure from one's faith, apostasy. -ab- 
tritnnig, adj. deserting one’s faith; apostate. 


[fr. 


eartifel, m. article of the creed. -befenner, 
m, confessor of a religious faith; — -befemtt- 
nip, . confession of faith; creed. -hote, m. 


missionary, apostle. -bruder, m. brother in 
faith, fellow-believer. -bitd, m. covenant. 
form, 7. form of faith. sfreivett, 7. religious 
freedom or liberty. -geridt, 2. tribunal for 
punishing heretics, inquisition. -{efve, f. 
doctrine of faith, dogma; religious system. 
-Io8, adj. unbelieving, skeptical. -apfet, n. 
victim of or for faith. -partei, f. religious 


gleid), adj. like, resembling, similar; alike, 
equal, even, level; direct, straight. adv. 
similarly, alike, equally, exactly; ofien, for 
fogicic), immediately, at once, directly, 
straightway; with preceding ob or wenn (or 
in an inverted clause tmplying ob or wenn), 
| although, evenif: qleimen or Gleithen, afler 
a possessive, invariable, signifying likes, 
equals: thus feines Gleichen (or jeinesgleicen), 
his equals. let viel, all the same;-aleic) 
als, just as if. —fein, be a matter of indif- 
ference. 

in many comp’s : as <alteriq, adj. of like age; 
contemporary. -artiq, adj. of like sort or 
kind, HOMOGENEOUS, analogous; -nrtigfeit, 
J. sameness of kind or nature, HOMOGENE- 
OUSNEsS, similarity. -Dedeutend, adj. of 
like meaning,synonymous. -beredhtigt, adj. 
having equal right or rights, equally en- 
titled. -biirtiq, adj. of equal birth. -bdentig, 
adj. of like interpretation, synonymous; 
-dentigfcit, f synonymy. -cd, m. figure 
whose angles are equal, IsaGon. -falls, 
adv. or conj. in like cask, likewise, 
also. -fdrmig, adj. of like form, uni- 
form, equal; monotonous, tedious; -fir- 
migteit, /. equiformity, uniformity, equal- 


ity, congruity. -gefiih{, m. conformity 
of feeling, sympathy. — -geltend, ad). 
EQUIVALENT. = unt, adj. of the same 


geji 
mind, pongenla. -gewidt, nm. equipoise, 
balance, EQUILIBRIUM; balance of power; 
-Hewidts-punft, m. centre of gravity. -giltiq 
or -qiltig, adj. of equal account, EQUIVA- 
LENT, making no difference; indifferent, un- 


gleich 
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interested, listless, careloss; -guiltigfeit, /. 
EQUIVALENCE; indifference. =f{ang, m.) 
contormity of sound, consonance. -{auf, | 
m. sameness of course, parallelism; <{au: | 
fend, -laufig, adj. having the same course, 
parallel. -{aut, m. consonance, HOMOPHONY; 
z{autend, -{nutig, adj. consonant, of the 
same tenor o content; homonymous. 
eutader, m. equalizer. -mathung, 7. equali- 
zation, levelling. -maf, . uniformity, 
symmetry, proportion; -mifig, adj. of like 
measure, uniform, equal, symmetrical; 
proportional;  -mifigtcit, £. uniformity, 
equalness, symmetry; proportion. <mef- 
bar, adj. commensurable. -mut), m. even- 
ness of mind, EQUANIMITY, calmness, mo- 
deration; stoicism; -miithig, adj. even- 
tempered, EQUANIMOUS, tranquil; -mitthig- 
fcit, 7. same as -muth. -fejritt, m. equal step; 
spondee. <-fint, m. same as -muth ; also 
sameness of meaning, synonymy; -finnig, 
adj. same as emitthig; also of like meaning, 
synonymous. <-ftimmig, adj. consonant, 
harmonious, accordant, congenial. -ftin- 
mung, 7#. harmony of sound, concord, una- 
nimity. <theilig, adj. that may be divided 
into equal parts. <viefl, adv.(‘alikemuch’, 
of the same importance: hence) all one, a 
matter of indifference, of no consequence, 
no matter. -wie, conj. like as, even as, just 
as, as. -wobhl, adv. or conj. (:qually well, 
nothing the less: hence) nevertheless, not- 
withstanding, however. <eitig, adj. of like 
or identical time, simultaneous, contem- 
porary, synchronous. -ju, adv. straight- 
way ; without ceremony. 
gleider: eee zimafen, -weife, adv. in like 
manner, likewise. [fr. ge= and [eich, not 
separately used; Ags. ge-lic.] 
Gleite, f. equalness, evenness. [fr. gleic).] 
gleimen, O. intr. (with dat.) be like, equal, re- 


semble. WV. tr. make alike ov even, equal- 
ize, smooth, level; liken, compare. [fr. 
gleich. ] 


Geiser, m. -r8, -r, one who makes equal or 
even; EQUATOR, equinoctial line. 

Gleisheit, f. likeness, similarity, equality, 
evenness. [fr. gleiu).] 

Gleidhnifs, n.-fjes, -fje. likeness, similitude; 
gen’ly sIMILE, allegory, parable, compar- 
ison. [fr. gleich.] 

Qleihjam, adv. likeasif, as it were, as though. 
(adj. suff., fr. gleich, but diffly applied. ] 

Gleithung, f. making alike or even, equa- 
lization; equation; levelling. Gleidungs: 
zlehre, -reduung, f. algebra. -linie, /. line 
of theequator. [fr. gleichen.] 

Gleis, n. -jes, je. same as Geleife. 

gleijen, intr. follow a track or rut. 
Gleis.] 

gleijen, intr. put on a false appearance, SIM- 
ULATE, play the hypocrite. gfeijend, feign- 
ed, hypocritical. f[fr. an obsol. gletdjen, 
from gletc), in the sense of ‘put on a like- 
ness ’.] , : 

Gleisuer, m. -r8. -v. (f. -rin,) dissembler, hy- 
pocrite. [fr. gfeijen.] , 

G@leisnerei, f. SIMULATION, shamming, hypo- 
crisy. [fr. Gleisner. ] ; ‘ 

gleisnerijdy, adj. (or adv.) dissembling, hypo- 


[fr. 


6G 


2. gleifien, more common spelling for gleifen. 
Gletiner elc. more common spelling for Gleisner 
ele. 


gieiten, O. (or NV.) intr. §. or}. glide, siide, 
slip. Gleit-bahn, f. sliding-place. [relat. 
with glatt.] 

Gletjdher, m. -r8, -v. glacier, slowly moving 
mass or stream of ice in high mountains. 
{corrupt. form of Fr. glacier.] 

gli, pret. ind. of gleihen. 

@li(e)d, n.-de3, -der. limb, member; joint, 
link; file (of soldiers). -abnehmung, 7. am- 
putation of a limp. <mafen, vl. limbs 
(collect’ly). =weijfe, adv. in files. Glieder: 
zband, m. ligament. -bant, m. structure of 
the limbs, articulation, frame; construc- 
tion, formation. -feucr, ». firing by file. 
=fluf, m. rheumatism. -mann, m. auto- 
maton. -thier, 2. articulator, animal. -weije, 
adv. by joints; by files. -gudung, f. con- 
vulsive motion in the limbs, couvulsion. 
fold E. lith; for ge-lied, from an obsol. root 
meaning ‘go’, relat. to letten.] 

gliedcrig, adj. (or adv.) limbed.  [fr. pl. of 
Glied.] 


glicdern, tr. provide with limbs or members, 
form in joints; form in files or ranks. jfr. 
pl. of Glied.] 

glimmen, O. (or NV.) intr. shine dimly, glim- 
mer, glow. [E. gleaming, gloom. ] 
Glimmer, m. -rg, faint light, glimmer; mica. 
(fr. glimmmen. ] 

glimmerig, adj. (or adv.) glimmering; mica- 
ceous. [fr. Glimmer. ] 

glintmern, intr. emit a faint light, shine 
dimly, glimmer. [fr. Glimmer.] 

Glimpf, m. -fe8. moderation, lenity, indul- 
gence. [fr. ge- and an old limphan (Ags. 
limpan), ‘be moderate ’.] 

glimpflic), adj. (or adv.) moderate, lenient, 
gentle, indulgent. [fr. Glimpyf.] 

glitidh, adv. hurry up! let slide! 
imperat. of glitfehen.] 

Glitih, m. -fohes, -joye, slider. [fr. glitfchen.] 

Glitjae, f. -en. slide. [fr. glitfchen.] 

glitiden, intr. j. or h. slide, glide. [fr. gleiten.] 

glitiderig, -frhig, adj. (or adv.) slippery. [fr. 
glit}ehen. J 

glitt, pret. ind. of gleiten. 

gligern, intr. glitter, glisten. 

Godden, -lein, v. little bell. [fr. Glorfe.] 

Glode, 7. -en. bell; clocks bell-like ornament 
or excrescence. Q@forfem: =b{ume, /. bell- 
flower, blue-bell. <qeriift, -haus, m. belfry. 
-{djlag, m. stroke of the bell or clock. 
zfpeije, # bell-metal. -jpiel, n. chime of 
bells. sftube, 7. -ftuh{, m. belfry.  -tanfe, 
zweife, f. christening or benediction of a 
bell. -zeihen, n. bell-signal. -gieh 1, m. bell- 
ringer; bell-pull. [Through L. Lat. clocca, 
from O.H.G. cloccon, ‘ strike’; Ags. clucge.| 

Glocenift, m. -t8, -ten. chimer. [fr. Gloce.] 

@lddner, m. -vS, -r. bell-ringer; sexton. [fr. 

Gloce.] 

qfomm, pret. ind. of glimmen. ‘ ' 

Glo‘rie, f. -ien. glory; halo. gfor-reith, ad). 

glorious. -iwiirdig, adj. worthy of glory, 

glorious, illustrious. [fr. Lat.] 

{ofja’r, m. v8, —ve; -rium, 7. -m’S, -vien, glos- 


{abbr’d 


sary. 


critical. [fr. Gleisner.] ee 
4. gleifen, intr. shine, glitter. (relat. with 
gligern, * glitter ’.] 


Gloffe, f. -en. gloss; comment. 
gfoffiren, t. gloss; comment upon, 
glogen, intr. stare, goggle. 


(fr. Lat.] 
(fr. Lat.] 


Glot-muge, % 


nlogert 


goggle-eye, large staring eye; -tiugig, 247. 
goggle-eyed. {see flogen.} 
lic (rarely Ghice), ». -cfes. luck, fortune, 
hap; good fortune, happiness, prosperity, 
success. — wiinfchen, give joy, congratu- 
late, felicitate. —auf,—ju, good fortune! 

, good speed! -bringend, adj. bringing hap- 

‘ piness ov prosperity, felicitous, fortunate. 
-felig, adj. highly blessed, blissful, full of 
‘joy; -feligfeit, 7. blissfulness, intense hap- 
piness, rapture. -witjd, m. felicitation, 
congratulation.  -wiinjaen, t&. felicitate, 
congratulate: espec’ly as noun, same as Sluck- 
wunjdh, or as part. -wiinjdend, felicitating, 
congratulating; awiinjdung, felicitation, 
congratulation. 

@lids: -bote, m. messenger of good ti- 
dings; -botidaft, 7 happy or glad tidings. 
zqabe, f. gift offortune. -find, nm. child or 
favorite of fortune. -pif;,m. upstart. -rif- 
ter, m. fortune-hunter, adventurer. -jpiel, 
n.game of hazard. -ftand, m. state of hap- 
piness, prosperous state. -urne, /. For- 
tune’s urn. -tuahn, m. imaginary happi- 


ness. [fr. ge-licf; perhaps relat. with 
Iocfent.] 

Glide, f. -en. cluecking-hen. Gfud: -henne, 
J. same. [imitative word.] 


gluden, trtr. cluck. [fr. Gluce.] 
gliicten, air. f. or h, with dat. (in third pers. 
only). turn out well or successfully or 
luckily, succeed, prosper. 
succeed. [fr. Glitcé.] 
gliidlic), adj. (or adv.) fortunate, lucky, 
happy, successful, prosperous; auspicious. 
[fr. Olitcf.] 
gludjen, intr. cluck; hiccough. [fr. Gluce.] 
Gliihe, hung, f. glowing, state of being red- 
ot. [fr. gluben.] 
given, intr. glow with heat or light), be 
incandescent; hence be inflamed or ardent, 
glow (with passion), burn. t. make glow- 
ingorred-hot, anneal. gfiihend, glowing, 
red-hot; ardent, fiery. Ghil +t -hise, 7 glow- 
ing heat. -twein, m. mulled wine. <-ofemt, 
m, furnace for heating red hot. 
Giut(b), 7 -t(b)en, glowing fire or heat, flame; 
ardor, passion. [fr. qliiben.] 
Gnade, f. -cen, grace, favor, kindness, clemen- 
cy, mercy, pardon; as a title, grace, lord- 
ship, honor. auf— und Ungnade, at dis- 
cretion. @w, —n, 2. your grace or honor, 
Gnadens -bild, n. wonder-working image. 
zbrod, m. bread of mercy or favor, scanty 
allowance. -bund, m, covenant of grace. 
zqehalt, m. -qceid, nm. pension. -jabr, 7. year 
ofgrace (first year after the death of an 
official, when his family continue to re- 
ceive his pay). -find, z. child of adoption. 
fou, m. gratification. «reid, adj. rieh in 
grace, merciful: noun, n. kingdom of 
grace. -fold, m. pension. -jftof, m. coupe 
DE GRACE, finishing stroke. -tafel, f 
stijd, m. holy table, communion.  -voff, 
adj. merciful. -wab{, election of grace, 
predestination. -iwirfung, 7 work of divine 
grace. [fr. gez and nade, which possibly 
relat. with nieder, ‘low, nether’: Gnade, 
‘bending down or inclining graciously ’.] 
Qitaden, int. be gracious. [fr. Gnade.] 
fiuiidig, adj. (or adv.) gracious, clement, mer- 


ciful, propitious; used in address as sign of 


high respect : thus, gnadige Frau, 
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qnadiglid, same as and from gnadig. 

Gueif, m. -fe8. gneiss. ; : rs 

‘gneifig, adj. containing gneiss. [fr. Gneip.J 
Gnetft, m. te, -te. spark. 
@unom, m.-men, -men. gnome. [fr. Fr.] 
Guoftifer, m.-vs, -r. Gnostic. [fr. Gr.] 

Gnofticismué, m. Gnosticism. 

guoftijd, adj. (or adv.) pertaining to the 
Gnosties, gnostic. 

\Gnu,-m. -w’s. -us. gnu, 

| (South African name.] 

‘gquug, abbrev’n of genug. 

Gnitge, guiigen, abbrev’ns of Gentge, geniiger. 

Godelhabn, m. -nes, -ibne. house-cock, 
rooster. [fr. Godel = Gicel, which see, and 
Habn.] 

gor, pret. ind. of gabren. 

Gold,.-des. gold. -ammer, m. gold-ham- 


horned horse. 


mer, yellow-hammer. -amfel, # golden 
oriole. -arbeit, f. gold work, goldsmith’s. 
work. -artig, adj. like gold, golden. -b{att, 


zblattdhen, v. leat-gold. -bruch, m. gold-mine. 
zfudjg, m. yellow-dun horse. -fiihrend, adj- 

| AURIFEROUS. -qehalt,m. quantity of gold 

in a body; intrinsic value in gold. <ge- 

ftidt, adj. embroidered with gold thread. 

| zhubudjen, 2. -habn, m. golden pheasant. 
shabuden, -bhabulein, m. yellow anemone. 
zfauter, adj. pureas gold. -maéjer, m. gold- 
maker, alchymist. -jdanum, m. gold-leaf, 
tinsel, leaf-brass. <-jmlaq, m. gold-leaf. 
z{nitt, m. gilt-edge. -jfobn, m. darling son. 
=ftoff, m. stuff worked of silk and gold, 
brocade. -twolf, m.jackal. -zieher, m. gold- 
wire drawer. 

1. golden, adj. golden, gilt. [fr. Gold.] 

|2. qoloen, tr. make golden. (fr. Gold.] 

‘goldig, adj. same as golden 

| Golf, m.-fes, -fe. gulf. [fr. Fr.] 

| Goller, same as Koller. 

|qoljen, @. geld. 

golte, pret. subj. of gelten. 

Gondel, f -ln. gondola. 
gondolier. [fr. Ital.] 

Gondelier, -dolier, m. -r8, -v. gondolier. 
equune, pret. subj. of -ginnen. 

gomnei, ¢7. grant willingly, not grudge, see 
without envy or displeasure; grant, bestow. 
[fr. qe= and obsol. wnnan (Ags. unnan), 
‘grant ’.] 

Gonner, m. -r8, -v. (Ff. -rin.) favorer, well- 

wisher, patron. [fr. gonnen.] 

‘goinerbaft, -rijd), adj. (or adv.) favoring, 
patronizing. [fr. Gonner. | 

Gonnerjmaft, 7. patronage. [fr. Ginner.] 

Gdypel, m.-ls, -1. winch, lever. 

gof, pret. ind. of giegen. 

were, (from gieBen) in -ftein, m. gutter-stone, 

| sink. 

Goffe, f -en. gutter, sewer, 

giepen.] 

‘Got(h)e, m.-en,-en. Goth. 

|qot())ifd), adj. (07 adv.) gothic. [fr. Gothee] 

Gott, m. -ttes, -otter, god; God. — bejobdten, 
ADIEU! farewell! — bewahre, God forbid! 
mit —, with God’s aid or favor, and God be 
with you. -ergeben, adj. resigned to the 
willofGod. -gefaflig, adj. pleasing in the 
sight of God. -{o8, adj. godless, ungodly, 
wicked. -feliq, adj. godly, devout, right- 
eous. -pergefjent. ad7. forgetful of God, god- 
less, impious, Wicked. -verjipuer, m. Ree. 


zfilbrer, -[dhiffer, m. 


drain. [fr. 


{fr. Gnade.]| deemer, Savior. 


Gott 


Gottes: -acer, m. (God’s acre or field: 7. e.) 
burial-ground, cemetery, church-yard. 
zdien{t, m. divine service, worship. -fart, 
Jf. pilgrimage. -friede, m. peace of God; 
*God’s peace’ (cessation of hostilities at 
certain times). -furdt, f. fear of God, piety; 
flirdtig, adj. fearing God, pious. -gelebrt, 
adj. versed in divinity or theology, THEO- 
LOGICAL; -qelehrtheit, /. THEOLOGY. -haué, 
n. house of God, temple, cloister. -faften, 
m. ztade, f. poor-box. -{iijterer, m. blas- 
phemer. -fifterm, ». -ifteruig, f. blasphemy, 
sacrilege. -[fiugner, m. denier of a God, 
atheist, -{iiugnung, 7. denying God, athe- 
ism. “Acbre, THEOLOGY. -{ohit, m. God’s 
blessing. -reidj, m. kingdom of God; the- 
ocracy. -tijd, m. communion table. -yer- 
geffen, etc. same as gottwergefjen, etc. 

Gotter : -thmlish, adj. godlike, divine. -bild, 
m. godlike image, divine form. -bfid, m. 
look of the gods; godlike look. -bote, m. 
messenger of the gods. -dichtung, 7. mytho- 
logy. -diener, worshiper of gods, poly- 
theist. -dienjt, m. worship of (several) gods, 
polytheism.  -fejt, m. feast of the gods. -ge- 
fcledt, m. divine race. -geftalt, /. divine 
form. <[ehre, f. mythology. -fpeije, 7. food 
of the gods; ambrosia. 
hour, hour of bliss. -tranf, ”. drink of the 
gods; nectar. -wort, n. decision of the gods, 
oracle. 
zegotteret, f having (such or so many) gods, 
-THEISM. ([fr. pl. of Gott.] 

Gotterf Haft, -rt(h)unt, x. gods (collect’ly); divine 
nature or essence. [fr. pl. of Gott.] 
Gottfried, m. -b8. Godfrey. [fr. Gott and 

Hriede,] 

Goattheit, f. -ten. godhead, divinity, deity. 

[fr. Gott.] 

Gittin, 7 -nnen. goddess. [fr. Gott.] 
gottlid, adj. (or adv.) god-like, divine; godly. 

(fr. Gott.] 

Gottlidfeit, 7 divinity, godliness. [fr. gitt- 

li 


Gottlieb, m. -b38, TaxopHiuus. [fr. Gott and 
lieb.] 
pottl{ob, interj. thank God! praise to God! 
[for Gott (dat.) fet {vb, to God be praise’ .] 
Gite, m. -en, -en. idol, false god. Gdgen: 
zhild, nm. idol. <diener, m.idolater; -dienjt, 
m.idolatry. <opfer, x. idolatrous sacrifice. 
{in old Germ. goz, from gicjen, ‘cast (ina 
mould)’: ‘moulded image ’.] 
sgogen, only im ergigen. [causat. of -geffen, 
* vet’. 
Gouverna’nte, f. -en. governess. 
Gouwvernen‘r, m. -r8, -ve. governor. [Fr.] 
Grob, m. -6e8, -aber. grave, tomb, se- 
pulchre; ruin, utter misery. <thmlich, ad. 
sepulchral. <geriijt, . funeral decoration, 
sarcophagus. <gejang, m. funeral song, 
dirge. -qewilbe, n. tomb, sepulchre. zhiigel, 
m. hillock of the dead; sepulchral mound, 
tumulus, barrow. -f{cid, 2. winding-sheet. 
clied, 2. same as -gefang. -utabl or -mal, x. 
sepulchral monument, grave-stone, se- 
pulchre. -rede, f. funeral discourse or 
sermon. -{(jrift, 7. epitaph. -ftatte, -jtelle, 
Jf. burying place, grave, tomb. -tud), ”. 
shroud, winding-sheet. 

Grabest -dunfel, 2. gloominess or darkness 


[Fr.] 


LOG 


zftunde, f# divine! 


of the grave. -ntadjt, /. night of the graye, | 
darkness of the tomb. -ftide, f. repose of; 


Re 


Grater 


the grave, perfect quiet. -ftimme, f. se- 
pulchral voice. [fr. graben.] 

graben, O. tr. dig, grub; grave, carve. Grab: 
-\ihaufel, 7. shovel (for digging). -frcit, n. 
spade; mattock. -ftimjel, m. graving tool. 
Grabe: -{and, ~. garden-land. 

Graben, m. -ng, -aben. ditch, trench, moat, 
canal, sewer. [fr. graben.] 

Graber, m. -r8, -v. digger. [fr. gvaben.] 

Griicismus, m. pl. -men,. grecism. 

Grad, m. -bes, -bde. degree, step, grade, stage, 
rank. -abtheilung, -eintheilung, f. division 
into degrees, gradation, abogent, m. arc 
divided into degrees, sextant. -weije, adv. 
by degrees, gradually. [fr. Lat.] 

grade, abbrev’n of geraie. 

-gradig, adj. (or adv.) of (30 many) degrees,. 
«graded. [fr. Grad. ] 

gradiven, t. (raise to a higher grade : hence) 
refine (as gold); graduate. [fr. Lat.] 

Graf, m. -fen, -fen. count, earl. Grafen: 
=banf, / bench of counts. -qeridjt, m. court 
at which a count presides.  <-ftand, m. 
dignity ofa count; counts (collect’ly). -wiirde, 
J. dignity of acount, earldom. [E. -graye in 
margrave etc.; fr. Gr. graphein, ‘write ’.] 
Grafin, / -nnen. countess. [fr. Graf.] 
graflith, adj. (or adv.) belonging to or like a 
count, lordly. [fr. Graj.] 

Grafidaft, 7 -ten; -ft(hym, ~. -m8, -iimer, 
domain of a count, earldom, shire, county; 
dignity of acount. [fr. Graf.] 

Grant, m. -mes. grief, sorrow, sadness, af- 
fliction; grudge, aversion, dislike. -{08, 
adj. free from grief. -furht, 7. tretfulness. 
(relat. with grim; Ags. gram, grom.] 

gram, ad. (only predicat’ly). adverse, hostile; 
vexed, angry. [same as Gram. ] 

Gramefci, 7. fretfulness, irritableness. [fr. 
qvametn. ] 

grimmett, intr. be irritable or fretful. 
of qvamen,] 

gramen, t. grieve, afflict; inspire with sad- 
ness or disappointment. 7e/l. be grieved or 
afflicted, mourn, fret, pine. [fr. qvam.] 

Gramler, m. -r3, -v. (f. -vin.) irritable or 
peevish person, grumbler. [fr. gvametn.] 

grimlid, adj. (or adv.) fretful, peevish. [fr. 


[dimin. 


qrvameln. ] 
Gramlintcit, f. fretfulness, moroseness. [fr- 
qramlicl.] 
Gramling, same as Gramler. 
Gramma’tit, f. -fen. grammar. [fr. Lat.] 
Grammatifer, m.-v8, -v, grammarian. 
grantmatifalijdh, -tijd, adj. (or adv.) gram- 


matical. 

Gran, m. -nes, -ne. grain (weight). [fr. Lat.} 
Grana‘t, m. -t3, -te. garnet (precious stone); 
pomegranate. <npfel, m. POMEGRANATE. 
zfnur, f. garnetnecklace. [fr. Lat.] 

Grana’te, 7. -cn. grenade (hollow shell), bomb- 
shell. [fr. Lat.] 

Granntier, m. -ves, -ve. grenadier. 
nate. ] 

Grand, m. —de8, -de. gravel. 
dan, * grind ’.] 

Grande, m.-en, -en. grandee. [fr. Fr.] 

qraniren, &. granulate. [fr. Lat.] 

Grani’t, m. -tes, -te. granite. [fr. Fr.; Lat. 
granum, * grain’.) 

Grane, f. -cn. bristle; beard of plants, awn, 

grantteit, ¢, provide with awns. [fr. Granne. ] 

Granjen (seldom Grang), m.-ns8,-n, end (esp’ly 


(fr. Oras 


{fr. old G. grin- 


Granfen 


fore part) ofaship. [old G. grans, ‘beak’, 
from an old grinnen (relat. to E. grin), 
¢gnash’.] 

granuliren, &. granulate. [fr. Lat.] 

Grange etc., same as Grenge ete. 

graphijd, adj. (or adv.) graphical. [fr. Gr.] 
gtapjen, wr. grasp, snatch. sg oe 

Gras, m. -fe8, -Afer. grass. in’S — beifen (bite 
the grass: hence) fall (in battle), be killed.| 
enff(e), m. Silly monkey, young fool. Fagen, 
m. grass-plot, green, pasture-ground. -ar-| 
tig, adj. gramineous. -banf, f.seat ofgreen 
turf. -b{ume, 7. daisy. -fled, m. grass-plot; 
grass-stain. <-frejfend, adj. HERBIVOROUS. 
zland, m. grass-land, meadow or pasture- 


ground. -<{inde, f. lime-tree. -nelfe, Ee 
maiden-pink. -pilz, m. toadstool. -plag, 
m. grass-plot; bowling green. -fteppe, /- 


“grassy steppe, extended grass-plain, prairie.) 

grijeln, intr. nibble at the grass. [fr. Gras.]| 

grajen, intr. eat grass, graze; cut grass. [fr. 
Gras.) 

1. griijen, tr. fatten on grass. [fr. Gras.] 

2. grajen itr. and imp. shudder: rare except 
in Grajen, 2. shudder, horror. [relat. with 
gvaplich.] 

Grajer -ajer, m. -v8,-v. grazer; grass-cutter, | 
mower. [fr grajen.] 

graf, adj. (or adv.) terrible, fearful, hideous. 
(relat. with E. grisly.] 

Qraffiren. intr. rage (of a disease). 
grassart, ‘go about. *j 

graflis), adj. (o7 adv.) horrible, hideous, 
ghastly, grisly. [fr. grap.] 

G@riflimteit, /.-ten. hideousness, ghastliness; 
horrible or hideous deed.  [fr. grajlic).] 

Grajung, 7. -gen. grazing. [fr. grajen.] 

Grat (or Grath), m. -tes, -te. point; edge, 
ridge. [relat. and perhaps orig’ly one with 
Grate] 

Grate (or Griithe), 7. -en. fish-bone, [properly 
aplur. of the middle Germ. grdt.] 

Qvaten, ind. pick (fish) bones. [fr. Grate.] 

Qratificiven, v7. gratify. (fr. Lat.] 

fitdtig, adj. (or adv.) full of bones (of fish), 


[fr. Lat. | 


bony. [fr. Write.] 
Gratulation, /-nen. congratulation.-3fdrei: | 
ben, n. congratulatory letter. [fr. Lat.] 


Qratuliren, wt. (dat.) congratulate. 

gran, adj. (or adv.) gray, grizzled; hence aged, | 
ancient, old. -fopj, gray-headed person. 
Grau, vm. -aues. gray color; jig. morning- 
dawn. [fr. grau.] 

Graubinden, v.-n8 


1 country of the Grisons. 
Griiunel, m. -18, -1, 


horror, abomination; | 
outrage, crime. -that, /. deed of horror, 
outrage. [fr. 2. grauen.] [fr. grau.]| 

1. granen, intr. turn gray or hoary; jig. dawn. 

2. granen, itr. (with dat.) impers. cause hor- 
ror or aversion, inspire with awe, fill with | 
dread. Gracin, horror, aversion, dread, 
dismay. -vot{, adj. full of horror, horrid, 
awe-inspiring. [relat. with E. gruesome.] 

granenbaft, adj. (or adv.) horrid, awe-in- 
spiring. [fr. Grauen.] 

granerlid, adj. (or adv.) horrifying; disposed 
to fear, afraid. [fr. 2. grauen.] 

Graubeit, 7 grayness. [fr. grau.] 

1. graulic), adj. (or adv.) grayish, grizzly. 
(fr. grau.] 

2. graulich, o7 usually griinlicy, adj. (or adv.) 
horrid, hideous, dreadful, awe-inspiring. | 
{fr. 2. grauen.] 
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Groupe, f. -en. peeled grain or barley. 
-tegriibe, 7. barley groats. — 

graupeln, —aiupeln, tmp. hail; dnzzle. [fr. 
Graupe.] 

Graus, m. -fe8. horror, dread: also for Grau. 
[relat. with graucn and graf.] 

gtaug, adj. (or adv.) horrid, hideous, shock- 
ing. [as Graus.] 

graujam, adj. (or adv.) terrible; dreadful; 


esp’ly cruel, barbarous, fell, fierce.  [fr. 
2. grauen.] 
Graufamtcit, 7. -ten. cruelty, barbarity, 


ferocity. [fr. graujam.] 

graujelig, adj. (or adv.) horrifying; disposed 
to fear. [fr. graujen.] 

graujen, intr. (or tr.) feel or excite horror. imp. 
(with dat.) excite horror in, terrify greatly, 
horrify, fill with dread. Granjen, horror, 
awe, dread. -pol{, adj. full of horror, dread- 
ful, awful. graujend, horror-inspiring, 
dreadful, shocking. [fr. Graus.] 

grauslic), -fig, adj. (or adv.) horrid, dreadful. 
(fr. Graus.] 

Graup, m. -pes, -fe. 

Graveu‘r, m. -v8, -ve. engraver. [Fr.] 

graviren, intr. engrave. Gravir: -meifel, m. 
graver. -3¢1g, v. engraving-tools. [through 
Fr., fr. the old form of graben.] 

Graviire, f.-en. engraving. [fr. Fr.] 

Graviti‘t, f gravity. [fr. Lat.] 


gravel. 


gravitatijd, adj.(or adv.) grave; solemn. 
Gra‘zie, f--en. grace; Grace. [fr. Lat.] 
qrazio’s, adj. (or adv.) graceful. [fr. V'r.] 


Gretf, m.—-fes, -fe. 
(fr. Lat.-Gr.] 

| greifbar, adj. (or adv.) capable of being grasp- 
ed. [fr. greifen.] 

qreifen, O. tr. (or intr.) gripe, grasp, catch, 
seize, put forth the hand with intent to 
seize. ju den Waffen —, take up arms. mit 
Handen —, comprehend easily. um fid —, 
spread about, gain ground, increase. ju 
anderen Ntitteln —-, have recourse to other 
means. 

'greifiq, -tjmh, adj. (or adv.) inclined to seize, 
lightfingered; apt to be seized, tempting. 
[fr. qreifen.] 

greiflid), adj. (or adv.) seizable. [fr. greifen.] 

greinen, tztr. distort the countenance with 
laughing or crying, whine, grin; grumble. 

Greiner, m.-v3, -v. (f. -vin.) Weeper; grinner; 
grumbler. [fr. qveinen. ] 

greig, adj. (07 adv.) gray or grizzled (esp’ly 
with age), hoary; hence aged, old. [rclat. 
with grau.] 

-fe. 


Greig, m. -fes, 
grow gray or hoary or aged.’ 


griffin, griffon; condor. 


old man, aged person. 


[same as qv 
greijen, tntr. 
(fr. greis.] 
gref{, adj. (or adv.) piercing the ear or eye: 
of sound shrill, penetrating; of aspect 
glaring, dazzling. [old E. gril; Ags.grellan, 
“shout a challenge ’.] 
Gretle, -{theit, 7. shrillness; glaringness. 
gremmpeln, intr. (obsol.) sell old things. 
L. Ital. cromp(rjare, ‘buy ’.] 
Gremperei, f sale of old things frippery. 
(fr. qrempeln.] 
Grempler, m. -r8, -r. (7. -rin.) dealer in old 
things, fripperer, broker. (fr. qremypeln.] 
Grenge, f. -cn. boundary, frontier, border, 
limit. Grentz: -arfer, m. boundary-field. 
ebewobner, m.one who dwells on the fron- 


[fr. 


Grenze 


tiers, borderer. -dorf, n. border-village. 
sfejtutg, jf. frontier-fortress. -punft, m. 
point in a boundary line; extreme point. 
-\heide, f. boundary. -webr(e), f. barrier, 
turnpike. -geidjen, m. landmark. Grenzon: 
{o8, adj. boundless, infinite. [fr. Russian.] 
Arengzem, emt. (with an) extend the limits (to), 
border (upon), be contiguous (to). t. bor- 
der, limit. [fr. Grenje.] 
Grenzer, m. -r8, -r, (f. -viw.) borderer. 


Grenje. ] 
J. abbrev'n of Margaretha, Mar- 


Gret(h)e, 
garet. 

Gret(h)dhen, diminut. of Grete. 

Grenel, grenlich, same as Grauel, griulid. 

Griebs, m. -je8, -je. core of fruit. 

Grieche, m. -en, -en. Greek, inhabitant of 
Greece. -t-fand, n. Greece. [fr. Lat.] 

Griedhenthum, ~. peculiarity of the Greeks. 
[fr. Grieche.] 

Griedin, f -nnen. Greek or Grecian woman. 
(fr. Grteche.] 

grichijd, adj. (or adv.) Grecian, Greek. 
Griedhe.] 

@rie’, m. -je8. coarse sand, gravel; grit, 
groats. -brei, m. gruel of groats. -fraut, ». 
wild mint. [fr. an old griezen, ‘ grind ’.] 

gtiefelig, adj. (or adv.) sandy; gristy; contain- 
ing groats. [fr. Gries.] 

griefelu, itr. fall in pieces, crumble. 
break into pieces, crumble, grind. 
Gries] 

griefig, -imt, adj. (or adv.) gravelly, gritty. 
(fr. Gries.] 

Griegqram, m. -mes, -me, irascibility, morose- 
ness; grumbler. [fr. an old gris (E. grist), 
‘grinding of teeth’, and Gram.] 

grieggramen, intr. be morose or splenetic, 
fret. [fr. Griesgram.] 

grtiesgramijm, -mlid, adj. (or adv.) splenetic, 
irascible, sullen. [fr. GrieSgram.] 

Grief ctc., same as Gries ete. 


(fr. 


(fr. 


tr. 
[fr. 


Griff, m. -ffe3, -ffe. gripe, grasp, grip; part 


grasped with the hand, haft, handle, hilt; 
clutch, claws (of birds); trick (with the 
hands); trick, artifice. -{ot, ». keyhole (of 
a flute efc.). [fr. greifen.] 

riff, pret. ind. of greifen. 

riffel, m. -[3, -l. style (for writing on tab- 
lets); slate-pencil, pencil; style or pistil 
(of a flower). [fr. Gr., and relat. to -grapher.] 
egtiffig, adj. (or adv.) -handed, provided with 
a handle. (fr. Gviff.] ; 
Grille, f. -en. cricket (insect); fig. whim, 
caprice, freak, vagary, melancholy thought 
(from proverbial expressions such as ev hat 
Grillen im Ropfe, ev fingt Grillen, said of a 
whimsical person). Griffen + -fang, m. freaki- 
ness, whim. -fiinger (/ -tin), ™. whim- 
sical or capricious person.  -fdingeret, 7 
whimsicalness, freakishness. -franf, -fith- 


tig, adj. hypochondriac. -werf, n. grotesque | 


work. ([fr. Lat.-Gr.] : 
grillenhaft, adj. (or adv.) whimsical, capri- 
cious. [fr. Grifle.] : 
Grillenhaftigfeit, 7 whimsicalness, fanciful- 
ness. [fr. griflenbaft.] pe 
gtillig, adj. (or adv.) whimsical, capricious. 
(fr. Grille.] 

Grimaffe, f -en. grimace. [fr. Fr.] 
Grimm, m. -mmes. fury, rage, | 
wrath or anger. [relat. with E. grim, and 
with gram.] 
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yiolent| 


grof 


grimmt, same as grimmig. 

1. grimmen, intr. bein a fury, rage. tr. make: 
angry. [fr. Grimm.] 

2. grimmen, same as tvimmen. 

grimmig, adj. (or adv.) wrathful, furious 
fierce, grim. [fr. Grimm.] 

Grimmigteit, f. rage, ferocity, fierceness, 
grimness. [fr, grimmig.] 

Grind, m.-des, -de. scab, scurf, itch. frelat. 
with Grand, ‘gravel’ (as resembling a coarse: 
grain of sand), and with BE. grind.] 

grindict, -ig, adj. (or adv.) scabbed, scurfy, 
like scurf. [fr. Grind.] 

oe intr. grin, show the teeth. [fr. greiz 
nen, 

grob, adj. (or adv.) coarse; rough, rude, un- 
couth; large (of frame), heavy, strong- 
built; deep (of voice), clumsy, clownish. 
-draht, m. coarse wire or thread. -fleijdhig,, 
adj. brawny. -gewidjt, n. gross weight. 
z{djmicd, m. blacksmith, farrier. 

Grobheit, f -ten. coarseness, 
rudeness, incivility, insolence. [fr. gro’.] 

Grobian, m. -n8, -ne. rude fellow, clown, 
brute; large formed man. [fr. gob, Latin- 
ized into grobianus.] 

Crete adj. (or adv.) somewhat coarse. [fr. 
grob. 

Grsos, same as Griebs. 

Groff, m. -(fe8. rancor, animosity, ill-will, 
et aa enmity, grudge. [relat. with 
grefl. 

grof{en, intr. bear grudge or ill-will, hate, be 
angry; roll (of thunder). [fr. Groff.] 

grvolzen, tnt. belch. 

Gronland, 2. -bs. Greenland. 

Gros, ”. (uninflect.) gross (number of 12 
dozen). [fr. Fr.] 

Grojden, m. -ns,-n. groschen (small silver 
coin worth about a penny or 214 cents). 
-{hreiber, m. penny-writer. [fr. middle Lat, 
grossus (denarius), ‘thick coin ’.] 

qrof, adj. (or adv.) great, large, big, huge,. 
tall; eminent, grand, lofty. —en Theilg, 
gripten Theils, for the most part, generally. 
— bdenfen, think nobly. — jprechen, talk 
large, brag, boast. — thun, swell, cut a 
dash. — werden, grow large or tall, grow up. 
to be man. —giehen, bring up, raise. 
Frequent in comp’s.: as, ziilterlit), adj. be- 
longing to ox coming from grand-pa ents. 
zartig, adj. magnificent, grand, noble, vast. 
zbinder, m. cooper. -brittannien, 2. Great 
Britain. -eltern, pl. grand-parents. -enfel, 
m, great-grandson; -enfclin, f. great-grand- 
daughter. -fiirjt, 7. grand duke (sovereign 
prince in Russia). -geftaltig, adj. of large 
frame, gigantic, colossal. -gewerb, -gewerf, 
m. wholesale trade, fabric, manufacture. 
egewidt, 2. gross weight. -hamdel, m. whole- 
sale business; -hano{er, m. wholesale 
merchant. <-herrlich, adj. pertaining to a 
grand seignior, most excellent, zhergig, adj. 
large-hearted, magnanimous, | generous. 
cherzog, m. grand-duke; -herjogin, # grand 
duchess; -herzoglich, ad. grand-ducal; -her- 
gogthum, nm. grand duchy. -jabrig, adj. of 
age. -find, 7. grand-child. amigend, adj. 
high and mighty. -iut(6),/. high or noble 
spirit, MAGNANIMITY, generosity; emtiit(h)ig, 
adj. of lofty spirit, MAGNANIMOUS, generous. 
emutter, f grand-mother; -miitterlid), adj. 
of or by agrandmother. -neffe, m. grand 


ca 


grossness; 


grok 


nephow. -tidte, # grand-niece. -pralfer, 
m. braggart. <finm etc., same as amuth ete. 
zfogn, m. grand-son. efpremer, Mm. big talker, 
poaster, swaggerer; -{predcrijd, adj. boast- 
ful, swaggering, GRANDILOQUENT.  -that, 
f. noble achievement or feat. -thuer, m- 
swaggerer, boaster. -thun, m. bragging. 
ctocjter, f. grand-daughter. -vater, m. grand- 
father, grand-sire; -viiter{lid), of or by one’s 
grand-father. -vogt, m. high bailiff, 
provost marshal. [H. great; also through 
the Fr. etc. gross.] 


Grife, f. -cn. greatness, largeness, MAGNI-) 


TUDE, vastness, size, dimension; (mathem.) 
magnitude, quantity. Grifien: -forjder, m. 
mathematician. -{ehre, f. science of quan- 
tity, mathematics. [fr. gro$.] 

‘Grojfelbeere, f -en. gooseberry. [fr. Fr. gro- 
setile (Germ. Sriujel in Wraujelbeere), and 
Beere.] : 

grofenthcils, adv. in great part, mainly, for 
the most part. [adv. genit. of grog and 
Theil.] 

grophaft, adj. (or adv.) powerful. [fr. grop.] 
Grofbhaftigtcit, £ power. [fr. grophajt.] 
Grofbeit, f. greatness, nobleness. [fr. qrof.] 
oe ae (or adv.) rather great or large. 
(fr. groB.] 
griftentheil’, adv. for the greatest or most 
part, mostly. [ady. genit. ofthe superlat. 
of grop and Theil.) 

‘@rot, m. -tes, -te. groat (north Germ. coin). 
ee the low Germ. form of groB; comp. Gro-z 

en.] 

grotest, adj. (or adv.) grotesque. 

Groteste, 7. -en. grotesque. 
comic dancer. 

Grotte, 7. -cn. grotto. -n-arbeit, ~ —n-werf, 
n. grotto-work, grotto-like structure; shell- 
work. [Fr.] 

grub, pret. ind. of graben. 

Griibepen, nm. -n8,-n. little cavity or hole; 
dimple. [fr. Grube.] 

‘Grithe, f.-cen. pit, cavity shollow, hole; mine, 
quarry; ditch, grave. «in comp’s, gen’ly in 
sense of mine: Gruben: -arbeiter, m. worker 
in a mine, miner. -fau, m. working of a 
mine, mine-digging. -fabren, 2. descent 
into a mine. -qut, m. riches of a mine, 
mineral. <-reith, adj. rich 07 abounding in 
mines: efc, [E. groove: from graben.] 

Griibel, m. -18, -1. digging about, grubbing; 
hypercriticism, needless subtilty; brood- 
ing. -topf, sameas Gritbler. <franf, adj. sick 
with brooding, splenetic. [ak. to graben.]| 

Gritbelet, £ subtile investigation of trifles, 
hypercriticism; close meditation, brood- 


(fr. Fr.] 
—tetinger, m. 


ing. [fr. gvitheln.] 
griibelhaft, adj. (or adv.) hypercritical, need- 
lessly subtile; brooding, melancholy. [fr.| 


Srubel.] 
Hriibeln, intr. stir, grub, dig about; hence rack 
one’s brains, be critical above measure or 
needlessly; brood, indulge in melancholy | 
meditation. [fr. Griibel.] 
grubig, adj. (or adv.) full of pits or pock- 
marks or scars. (fr. Grube.] 
Griibler, m. -v8,-v. (f.-rin,) one indulging 
in subtile inquiries, hypercritic; gloomy 
meditator. [fr. griibeln.] 
Gruft, A -iifte. cave, hollow; usually se- 
pure, graye. funeral vault. 
ent 
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[fr. gra-| 


Grund 


Grununel, m. -[3. distant thunder. [fr. Pol 
ish. 
hanoacnt intr.rumble. [fr. Grummef!.] 
\Grummet, 7. -t8. after-grass, second crop. 
(perhaps corrup’n of grunand Wabv.} 
grin, adj. (or adv.) green, verdant; fresh, 
vigorous; fresh, not ripe; favorable. auf 
—cn Bwetg fommen, prosper, succeed, fer 
—e Donnerjtag or -bonnerjtag, m. ‘i hursday 
in Passion-week. -fol{, m. green kale. 
-frant, n. green kale; spinach. -frhnabel, m. 
kind of plover; young saucy person. [relat. 
with grow.] 
Griin, z.-n¢e3. green color, greenness, verdure. 
{arin 2s noun.) 
Griine, 7. greenness, verdure. (fr. gritn.] 
Griinis, m. -jes, -j¢. crossbill. [fr. grun, for 
its color.] s 
Grund, m. -deS,-finde. ground, earth, dirt; 
hence that on which anything stands or 
rests, bottom, basis, foundation; first prin- 
ciple, rudiment, element; hence reason, 
cause, occasion, grounds; also lowest part 
of anything, bottom, base; hence low 
ground, valley, hollow, dale. gu—e, to the 
bottom, to destruction. gu—richten, bring 
to destruction, ruin. itm—e, at bottom, on 
the whole, after all. 

in many comp's (gen’ly tn the sense of fun- 
damental or primary before nouns, and 
thoroughly before adj.): as, <artifel, m. fun- 
damental article. -balfen, m. foundation- 
beam. -bau, m. foundation (of au edifice). 
-bedeutung, # primitive signification. -be- 
dingung, 7. fundamental ov main condition. 
zbeqriff, m. fundamental principle. -bejmaf- 
fenbeit, £ fundamental quality. -befis, m. 
landed property. <bije, adj. radically bad. 
ehrlidj, adj. thoroughly honest. -einfoms 
men, 2. land-revenue, -faljm, adj. funda- 
mentally or thoroughly falxe. -febhfer, m. 
radical fault. -feft, adj. thoroughly fast or 
solid. -flaithe, # bottom surface, base area, 
basis, surface of support. <gelelrt, adj. 
thoroughly learned, of profound erudition. 
-qefeb, z. fundamental law. -berr, m. lord 
ofthe manor. -lage,f ground-work, fun- 
dament, foundation, basis. -fant, m. vowel. 
{ehre, # fundamental doctrine. -{inie, fi 
base-line, basis. zl08, adj. groundless, 
without reason, unfounded; bottomless, 
unfathomable. -mauer,.f. foundation wall. 
=pfeiler, m. foundation pillar; fig main sup- 
port, basis. -redt, m. right derived from 
the possession of property; fundamental 
law. -ritjtung, f. primitive direction or 
tendency. -tift, m. first sketch, outline. 
z{as, m. fundamental rule ov maxim, prin- 
ciple, axiom; -falim, adj. based on prin- 
ciple. -fmof, m. ground-rent, land-tax. 
-{muld, 7 mortgage upon land. -{prud), m. 
text. -ftein, m. ground- or corner-stone, 
-f{teuer, m. ground-rent, land-tax. -ftimme, 
Jf. bass-voice.  -ftoff, m. elementary matter, 
element. -{tiid, ~. ground-property, real 
estate; essential part. -jylbe, f. radical 
| syllable. -ton, m. fundamental tone; key- 
| bote. -permigen, 2. landed property; pri- 
mitive force. <perjdhicden, adj. radically 
different. -wefen, ~. primary essence (ofa ' 
thing); being of beings. -wort, ». radical 
word. <jah{, f. cardinal number; unit. 
zgchute, m. land-tithe. zgiH8, m. ground: 


Grund 
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gut 


zgltg, ™m. ground-line or feature (ofa 
main outline, outline, charac- 


rent. 
thing), 
teristic. 

Grundel, 7 -In. groundling (fish keeping at 
the bottom of the water). [fr. Gruni.] 

gQriinden, t. lay the foundation of, ground, 
bottom, found, establish; lay the ground- 
color; seek the bottom, sound, fathom. 
refl. be founded, rest. gegriindet, grounded, 
founded, authentic. [fr. Grunbd.] 

Griinder, m. -v8, -r. founder. [fr. griinden.] 

quiindlid, adj. (or adv.) going to the bottom, 
deep, thorough, penetrating, radical; well- 
grounded, fundamental, solid. [fr. Grund.] 

Gritndliefeit, 7 thoroughness, profoundness, 
penetration, depth; state of being well- 
grounded, solidity. [fr. gviindlich.] 

Griindung, f. foundation, establishment. [fr. 
qriinden. | 

qviinelu, intr. begin to grow green. 
griinen, ] 

Griine, f greenness, verdure. [fr. griin.] 

Griinen, int. grow green, be green or ver- 
dant; thrive, prosper. griinend, verdant, 
flourishing in green. [fr. qritn.] 

griinlic), adj. (or adv.) greenish. 

qrungen, tré7. grunt. 

Gruppe, f. -en. group, cluster. -n-weije, 
a groupwise, by groups or clusters. [fr. 
tise 

griuppen, -ppiren, t. group, bring together, 


[fr. 


[fr. grim.] 


cluster. [fi. Grupype.] 
Grus, m. rubbish, garble. sometimes for 
Grup. 


prifeln, nt. impers. cause shuddering, in+ 
spire terror. [same as graujen.] 

Gruff, m. -fje8, -ijje. greeting, salutation, 
salute, polite attention. 

Otiifen, it. greet, salute, pay one’s compli- 
ments to, bow or curtsey to. -Laffen, send 
one’s compliments to. [fr. Gruf.] 

Griige, /. groats, grit; brain (from its appear- 
ance). Griib: -bret, m. gruel made of groats, 
water-gruel. -fopf, m. dull fellow, simple-| 
ton; -fdpfig, adj. dull-headed. [fr. an old) 
griezen, ‘grind’; relat. to Gries.] 

guden, intr. peep, look curiously, pry. Gud: 
saltge, 2. pryingeye, peeper; sparkler. -fa: 
ften, m. raree-show. lod, nm. peep-hole. -rohr, 
n. optic tube, telescope. 

Giidel, m. -13, -1, house-cock, rooster. 
cocc.] 

Gucer, m. -r8,-r. (Ff. -vin.) peeper; eye-glass. 
[fr. guden.] 

Gudgud, same as Qucfut. 

Guillotine, f.-en. guillotine. 

guiflotiniren, t. guillotine. 

Guinee’, f.-c/en. guinea, [fr. Guinea in Africa.] 

Guirlande, ~ -en. garland. [Fr.] 

‘@uitarre, /.-en. guitar. [through Fr. etc. 
fr. Gr., and relat. to Sitter. ] 

Gulden, -iilden, m. -n8, -n. florin (coin of 
various value). [fr. golden.] 

gulden, -iifden, archaic forms uf golden. 


[Ags. 


(fr. Fr.] 


Gitlte, J. -cn. rent, impost, tribute. [fr. 
gelten, in old sense of ‘pay’, like Ags. 
gyltan.) 


giiltig, adj. (or adv.) valid, legal, authentic; 
current. [fr. gelten, in later sense of ‘ be of 
value ’.] 

giiltigen, tr. render valid. [fr. gitltig.] 


Giiltigteit, 7. validity, lawfulness. [fr. giil- 
tig.] 


Gummi, m.-i8. gum. -artig, adj. gummy. 
zelafticumt (Lat. word), De este gui: 
ti. e. India-rubber, caoutchouc. [Lat.] 4 
gummidt, -ig, adj. (or adv.) gummy. 
Summit.) 

Gundel-, in -fraut, m. creeping thyme. -rebe 
JF. ground ivy.  [fr. old gunnr (Ags. gudh), 
‘battle’: ‘wound-healing plant ’.} [ivy. 
Gunder, same as Gundel in -mann, m. ground- 
Gunjt, f. (obs. -ten, Giinfte), obs. granting; 
gen’ly favor grace, good-will, affection, 
partiality; permission, leave. ju —cn, in 
favor (of). -bewerbing, 7. endeavor to win 
one’s favor. -begeigung, f. attestation of 
good-will, act of favor. [fr. ginnen.] 
gunftig, adj. (or adv.) favorable, gracious, 


[fr. 


well-willing, propitious, auspicious. [fr. 
Gunit.] 
Giinjtling, m. -98, -ge. favorite, minion. ffr. 


Gunjt.] 

Gurgel, 7. -In. gargle, throat. [fr. Lat.] 
Ore J. gargling; bad singing. [fr. ®ur- 
gel. 
gurgelit, tr. rattle in the throat. 7. gargle. 
[fr. Gurgel.] 

Gurfe, f.-en. cucumber. [fr. Russ. etc.] 
Gurre, f. -en. bad horse, jade. 
gurren, intr. coo. [imitative.] 

Gurt, m. -te8, -te. girt, girth, girdle. 

Giirtel, m. -[8, -1. girdle, sash, belt, zone. 
z\thlof, ~. girdle- or belt-clasp. thier, n. 
armadillo. (fr. Gurt.] 
guirteln, tr. provide with a girdle or belt. [fr. 
Gitrtel.] 

giitten, ¢. gird, girdle, bind about. 
@urt, or same deriv’n.] 

Giirtler, m. -r3,-x, maker of girdles or belts; 
brazier. [fr. giirteln.] 

Gufs, m. -ffes, -iifje. pouring out, gush, show- 
er, torrent; spout, gutter; casting, found- 
ing, cast. -eijen, m. cast-iron. -form, f 
casting-mould, zinetall, m. cast-metal. 
aregen, m. shower of rain. -f{tahl, m. cast- 
steel. -ftcin, m. gutter-stone, sewer, sink. 
awanre, f. cast-ware. -werf, n. work of cast 
metal. [fr. giefen.] 

Guftchen, 7. deminut. of WMiguite. 

gut, adj. (or adv.) good, desirable, proper, ex- 
cellent; virtuous, benevolent, kind; clever, 
skilful. adv. well. —er Dinye fein, be of 
good cheer. im —en, ina friendly manner, 
amicably. ju —e halten, excuse, pardon. 
3u — haben, have at one’s benefit, have a 
balance in one’s favor. etwas — achten, 
deem something to be well; hence be of 
opinion. e8 ijt jon —, it is enough now. 
— fiir etwas fagen, be security for some- 
thing. — fein (with dat.), be well-disposed 
toward, wish well to, be fond of, like, love. 
Gie haben — reden, it is very well for you to 
talk. — fein lafjen, let pass, not mind, be 
content with. zu —e thun, see sugutethun. 

in many comp’s: as -atgten, m. (/it. estimat- 
ing as good, judgment as to value: hence) 
approbation; gen’ly simply estimation, 
judgment, opinion; advice. -artig, ad). 
good-natured, mild.  -befinden, ”. good 
health: approbation, pleasure, discretion. 
epenftend, adj. well-disposed, good-meaning. 
cdiinfen, ~. same as zachten, -edel, m. chas- 
selas (sort of grape). -findemt, ». approba- 
tion, pleasure; also simply estimation, 
opinion. -haben, m. balauce in fayor, sum 


(ies 


gut 


due. -heifien, ». approbation, appioval, 
consent. -fagen, . -jagung, /. security re- 
sponsibility; -fager, -jpredjer, m. surety, 
bail, bondsman. -that, 
charity, BENEFIT; -thiiter, m. BENEFACTOR; 


«thiitig, adj. doing good, BENEFICENT, chari- | 
ethifitigfcit, #. BENEFICENCE, charity. | 


table; 
awilliq, adj. of good or free will, voluntary; 
willing, complaisant, obliging. 
Gut, n. -tes, -uter. good thing, property, pos- 
session, goods (in pl.); estate. 

Gute: -befiger, -herr, m. proprietor of an 
estate, lord ofa manor. -herrjdaft, f. pos- 
session ofan estate, manorship; lord and 
lady of the manor. 

Giiter: -anfalag, m. valuation of goods. 
zbefiker, m. possessor of landed property. 
zhandel, m. real-estate business. -\uagen, 7. 
baggage waggon or car, freight-car. =jug, 
m. goods or freight-train. [fr. qut.] 

Giite, 7. goodness, kindness; good quality, 


purity. haben Giedie—, have the kindness, | 


beso kind. in der —, by kindness, ami- 
eably. [fr. gut.] 

Giitcher, m. -n3, -n, small estate. [fr. Gut.] 
ee Jf. -ten, goodness, kindness, [fr, 
gut, 
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. deed of kindness, | 


Sackfer 
giitig, adj. (or adv.) good, kind, kindhearted, 
| benign, gracious,indulgent. (fr. gut.] 

| Giitigfeit, 7. ten. kindness, benignity, sweet- 

ness, charity. [fr. gutiq.] 

| gutiid), adj. (or adv.) amicable, friendly. fidy 
—thun, indulge one’s self, do what suits 
one. — beilegen, settle amicably. [fr. qut.] 
| Gymuafia’{: in comp’s, as -director, m. direc- 
tor or principal of a gymnasium (high- 
school). -{ehrer, m. teacher in gymnasium: 
| etc. etc. [fr. Lat. Gr.] 
| Gymnafia'it, m. -ten, -ten. student in a gym- 
nasium (high-school). [fr. Lat. Gr.] 
| Gymmna‘finum, 2. -ms,-ien. gymnasium (col- 
legiate school, preparing for the university). 
| [fr. Lat. Gr.] 

Gyninaftif, 7 gymnastics. 
| gyinnaftijd, adj. (or adv.) gymnastic. 
| Gymmote, m. -en, -en. electrical eel, gymnote. 
(fr. Gr.] 
| Gyps, m. -fe8, -fe. gypsum, plaster of Paris, 
stucco. -abdrud, m. plaster-cast. -anwurf, 
m. plastering. -pdede, f. stucco-ceiling. 
emalerei, f. painting (on a freshly laid 


stucco-ground, 7.e.)in fresco. [fr. Lat.] 
aypjen, 7. plaster. [fr. Gyps.] 
Gypjer, m. -rg, -t. plasterer. [fr. gypfen.] 


S 


ha, tnterj. hat 
aag, m.-93. Hague (city in Holland), 
aar, m. -re8, -ve. hair (collect’ly or singly); 
filament; nap. um ein —, within a hair’s 
breadth. auf’3 —, exactly. -arbeit, f. hair- 
work; ornamental hair. -bau, m. dressed 
hair; head-dress. <eere, f. raspberry. -bett, 
m. hair-mattress. -<-eijen, m. curling-iron. 
cfafer, f. filament. -fein, adj. fine as a hair, 
capillary; subtile. -geftirm, n. comer. -hanbe, 
J. hair-eap, periwig. -flein, adj. toa hair, 
to a nicety. -franz, m. clerical tonsure. 
cfraiugfer, m. hair-dresser. -{08, adj. hair- 
less. -yuh, m. hair-dress. =fdharf, adj. very 
sharp or subtile. -fdjleife, #. braid of or 
bow for the hair. <-ftern, m. COMET. =3opf, 
m. cue, pig-tail, braid of hair. 
1. Haaren, adj. (or adv.) made of hair, hair-, 
-haired. [fr. Haav.] 
2. haaren, intr. shed the hair. 
off the hair. [fr. Saar.] 
Hanridjt, -ig, adj. (or adv.) like hair, haired, 
hairy, villose. [fr. Saav.] 
Haarigfcit, 7 hairiness. [fr. baarig.] 
Habe, f. (what one has; 7%. e.) property, 
possession, fortune; hold, handle. fal 
vende —, movable property, movables. 
liegende —, immovable property. Hab: <gicr, 
J. coyetousness, avarice, greediness; -gi- 
tig, adj. covetous, greedy.  -felig, adj. 
wealthy; -feligtcit, 7. wealth, fortune, pro- 
perty. -fudt, 7. etc. same as zgicr. Jor Habez 
in comp’s, seehaben. [fr. haben.] 
haben, (irreg.) tr. have, possess, hold in 
keeping: as aumiliary have. with 1 and 
an infinit. have to, be under obligation to. 
gern om lieb —, like, love. gum Sejten —, 
make a fool of, play tricks wpon, mock. 
_ auf jie) —, be of consequence. e3 Wort —, 


intr. scrape 


own it. MNacdhfidt —, make allowance, be 
indulgent. nitbig—, be in need of, want. 
Habe: -dant, m, expression of thanks, 
thanks. -ntdts, m. penniless fellow. -ret, 
m. (one always insisting on being in the 
right: hence) headstrong or dogmatical per- 
son; disputer. 

zhaber, m. -v8, -r. (f.-rin.) haver, holder, 
possessor. ([fr. haben.] 

Haber etc. same as Hafer ete. 

Haberei, f state of haying or holding; greed 
of possessing. [fr. baber.] 

-haberijd, adj. (or adv.) haying; desirous of 
having. [fr. haber.] 

Habbaft, adj. having possession, possessed. 
(usually with a genit. and werden.) einer 
Sache — werden, become possessed of a 
thing, obtain possession of o7 seize a thing, 
(fr. sabe.] 

| Habefd, vn. Abyssinia. 

| Habit, m.-tes, -te. hawk. 

Azores. 

Hadimalt, J. property, wealth, fortune. 

Habe. 

Hahel, f. -In. awn. 

Had, m.-ces, fe. hack or stroke (with an 
axe etc.). -bant, f. -bisd, m. chopping 
block. -brett, m. chopping board. —-{leijch, 
n.minced meat. [fr. hacfen.] 

1. Sade, f. -cn. hatchet; pick-axe, hacks 
mattock, hoe. [fr. hacfen; E. hatchet through 
Fr. from same word.] 

2. Sade f.-cn. heel (of a shoe). 
harden, ». hack, chop, hash; pick, hoe, 
grub 1p. 6 
Hacer, m.-r8, -r. chopper etc. [fr. bacfen.] 

Hiiderling, m. -g8, chopped straw. [fr 

[fr. hacen.) 


-8-injelit, pZ. the 
[fr 


hacfen.] 
| Hadjel, n.-18, chopped straw. 


Hadel 
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halb 


Hadel, f -In. bunch of ears (of corn). 

1. Sader, m. -vS. contention, strite, quarrel, 
brawl. -judjt, f. quarrelsome disposition; 
ajlihtig, adj. contentious, quarrelsome. 
{relat. to Ags. headhu, ‘ battle’.] 

2. Hader, m- -r8, -rn. rag, tatter, clout. 

Haderer, m.-r8,-v. (f. -rin.) quarreler, brawl- 
er. [fr habdern.] 

haderyaft, -tig, adj. (or adv.) contentious. 
quarrelsome [fr. 1. sader.] 

Hadern, intr. quarrel, wrangle, strive, brawl. 
[fr. 1. Sader.} 

1. Hafen. m. -n8, -—afen. haven, harbor, port. 
sabgave, f. port-duties. -pamm, m. pier. 
gebibr, f. -geld, n. port-duties.  -{euchte, f. 
beacon. ort, -plas, m. place or town hav- 
ing a haven. [fr. Dutch, but relat. to haben 
in its old sense of ‘ keep ’.] 

2. Hafet, m. -ns, —afen. pot, vessel, jug. 
[prob’ly relat. with 1. Sajen.] 

Hafer, m. -v3. oats. -bau. m. growing of 
oats. -diftel, f. field-thistle. -faften, m- 
zfijte, f. oat-bin. -jd{eim, -feim, m. water- 
gruel. -juppe, /. -tranf, ~. oat-meal soup. 

Haff, v- -ffes, -ffe. inland sea, gulf. [fr. low 
Germ., and relat. to Safen and Ags. heaf, 
‘sea ’.] 

Hajner, m. -r8, -r. potter. -arbeit, # potter’s 
ware. -xerde, f. potter’s clay. -{dheibe, /. 
potter’s wheel. [fr.2. Hafen.] 

1. Haft, #. -ten. keeping, custody, prison. 
sbefebl, -brief, m. warrant of arrest. [same 
as 2. Saft.) 

2. Haft, m. -te8, -te. hold, keeping hold; 
means of holding, clasp, brace, rivet; 
crotchet. [perhaps relat. with haben or 
indirectly with Lat. capere; Ags. heft.] 

3. Haft, m. (or m.) -tes, -te. day-fly, ephemera. 

ehaft, suffix, formerly adj. caught, fettered, 
possessed. [akin to 1. 2. Hajt.] 

Hajt etc. same as speft etc. 

haften, wtr. hold on, cling, stick, be fixed or 
attached. — fir, be answerable for; bail. 
(fr. 2. Haft.F 

Hajtung, f. security, bail. [fr. haften.] 

Hag, m. -ges, -ge. hedge, fence, haw; place 
fenced in, enclosure; bush, (small) wood or 
grove. -apfel,m. wild apple. -eide, /. holm 
oak. Sage: -budje, f small beech. -dorn, 
m. haw-thorn. -ftolz, see the word. [relat. 
with specte.] 

Hagard, -rt, m. -t8, -te. wild hawk, haggard. 
[perhaps fr. §ag, ‘small wood’ or fr. E. 
hawk.) 

Hiige- etc. see Hege etc. ; 

Hagel, m. -18. hail; small shot. -didt, adj. 
thick as hail. -gang, f.snow-goose. -forn, 
m. hail-stone. -fugel, /. grape-shot. -{da- 
Den, m. damage done by hail. 

hageln, impers. hail. [fr. sagel.] 
agen, m. —ns, —n, same cs Hag. 
agen, obsol. except in belagen, which see. 

haigen, see hegen. 

hager, adj. (or adv.) haggard, lean, meager. 

Hager, same as Heger. 

Hagerfalf, m. same as and From Sagard (and 
Balk). 


Hagerfeit, f. leanness, meagerness.  [fr. 
hager. ] 
hagern, tr. grow leanor haggard. [fr. hagev.] 


Hageftol;, m. -sen, —jen. old bachelor (from 
choice). [fr. Haq, ‘hedgedin or secure place’, 
and an old sétalt (relat. with Gtelle), ‘ oc- 


cupier’; Ags. hego- or hege-steald, ‘ unmar- 


ried soldier ’.] 
Hageftolze, f.-en. old maid. (fr. Hageftol.] 
be, m.-v8, -1, jay, jackdaw. [Ags. higere.1 


Ha 


Hahn, m. —nes, —nen or -dbne. cock; hence 
cock (ofa gun), hammer, faucet. -gejrprei, 
n. cock-crowing, ¢rying of cocks. §Hahnen: 


batten, . cock-loft, roost; beam at the 
gable end of a house. -bart, m. wattles, 
gills. -fuf, m. crow-foot (plant). -gejdjrei, 
n. cock-crowing or time of it. -famm, m. 
cock’s comb. -tuf, -fojrei, m crowing of 
the cock. [relat. with Senne and Syubn.) 

Haburei, m. -eies, -eie. cuckold. [prob’ly 
from sabr.] 

Hai, m. -aies, -aie. shark. -fije, m. same. 

Haide, same as Speide. 

1. Hain, m. —nes, -ne, grove (formerly, one 
hedged in and consecrated to the gods; and 
still mostly with the idea of solemnity attached 
to it), pleasure-grove, wood. (relat. with 
Hag.) 

2. Hain, see Sein. 

Hafen, nm. -ns, —n. 
[fr. Saten.] 

Hifel, 7 -13,-1. little hook. 

Satelein. J 

hatel, same as hatelig. 

Hifelei, f crotchet-work; satirizing, taunt- 
ing, blaming. [fr. hafeln.] 

hafelig, adj. (or adv.) hooked, like a hook; 
captious, critical, nice. [fr. hafeln } 

hifeln, ¢r. catch with a hook; do crotchet- 
work. refl. attach one’s self, cling, stick; 
hence (with a prep.) tease, quiz, tantalize; 
pursue with blame, censure. [fr. s9afen.] 

Hate, m.-n3s,-n. hook, clasp; difficulty. 
-biihje, f. arque-buse with a hook. -jmhiijfel, 
m. pick-lock. -{miite, m. arquebusier, 
z{pieh, m. harpoon. 

Haten, @. hook, grapple. [fr. Safen.] 

haticht,ig, adj.(or adv.) like a hook, [fr. Safen.] 

haflig, same as hatelig, 

Halb (or Halbe), obsolete noun, meaning side, 
now used in various compounds (as deshalb) 
with the meaning account, reason, because; 
or wn the prep’ns auper—, inner—, etc. in the 
sense of side. [E. half.] 

halb, adj. half. adv. half, by halves. — gwet 
etc. half past one (o’clock), etc. 
am many comp’s (mostly to be rendered by 
semi- or half-): as -amtlic), adj. semi-official. 
zbaf, m. barytone. -hild, nm. half-length 
figure, bust. -bildung, #. superficial edu- 
eation, semi-civilization. -dunfel, nm. dusk, 
twilight (of morning o7 evening). oa 
band, m. half-leather binding. -gelehrt, adj. 
half or superficially learned. -gott, m. 
demigod. -injel, /. half-island. PENINSULA. 
-jabrig, adj. of half a year ov six months, six 
months old. -fihrfit), adj. seMI-ANNUAL, 
occuring every six months. -freig, m. 
SEMICIRCLE; -freisfirmig, adj. semicircular. 
cfugel, f. HEMISPHERE: -fugel-formtig, -fut- 
gclig, adj. SEMI-GLOBULAR, HEMISPHERICAL. 
zfaut, -lauter, m. SEMIVOWEL. slant, adj. 
half aloud, in an under-tone. -itann, m. 
demi-man3; eunuch; small farmer. -menjd, 
m. demi-man, brute, barbarian. -mejfer, 
m. semi-diameter, radius. -mutter, f. step- 
mother. -rund, adj. half round, SEMI-c1R- 
CULAR. -fecid, f. one half, moiety. -jdlag, 
m, mixed breed, mougrel. -filber, . pla- 


little hook, crotchet. 


(fr. Sgafen, for 


halb 
tina. -ftiefel, mm. half-boot, Wellington- 
boot. <ftrauc, m. undershrub.  -traner, 


J. halfmourning. -yeré, half-yerse, HEMI- 
STICH.  -Wifferei, f. superficial knowledge. 

Lely Jj. -en. half, moiety; side.  [fr. 
al 


abe podeated tr. halve, bisect. [fr. halb.] 

2. halben, -er, prep. (with preced. gen.) on 
ree of, because of, for the sake of. [fr. 
Halh,] 

Satbheit, f. state of being but half done, in- 
completeness, superficiality. [fr. halb.] 

halbiren, t7. halve, bisect. [fr. halb.] 

Halbling, m. -ges, -ge. half-breed, hybrid, 
mongrel. (fr. halb.] 


Halde, f. precipice, declivity, slope. [relat. 
with hold, Ssuld; Ags. heald.] 
half, pret. ind. of helfen. [balb.] | 


ere J. -en. half, moiety; middle. [fr. 

alften, ¢. halve. [fr. Saljte.] 

1. Halfter, 7-1. halter; (vulg.) gallows. 

2. Halfter, same as Spolfter. 

halftern, ¢r. halter. [fr. 1. Salfter.] 

Hall, m. -les,-le, sound, resonance. (relat. 
with belf.] 

Halle, f-en. hall, great room; public hall, 
place of assembly; stall; entrance hall, 
portico, porch. 

hatlen, mtr. sound, resound. [fr. §all.] 

Hallo(h), inter7. halloo ! 

Halt, m. -mes, -me or -men. (grass-like) 
stalk, stem, culm, straw. [E. halm, haum.] 

Halmmen, v. -ns, -n. little stalk or stem. [fr. 
Halm.] 

Halmen, intr. get stalks. [fr. Halm.] 

Hals,m. -fes, -alje. neck: throat. — iiber 
Kop], heels over head, headlong. etwas auf | 
Dem —e haben, be encumbered or troubled | 
by something. -band, m. necklace, collar. 
zbinde, f. neck-cloth, scarf; cravat. -brethe, 
J. break-neck. -bredend, adj. neck-breaking ; 
hence perilous, venturesome, ruinous. -brit- 
Wig, adj. capital (crime), criminal. -eifen, 2. 
iron-collar; pillory. -gebinge, -qebent, n. 
neck-ornament or chain. -qeritt,.criminal | 
court, place of execution.  -harnijd, m. 
neck-piece (of an armor), gorget. -redt, n. 
power oyer life and death. -ribre, /. wind-| 
pipe, larynx. -jate, 7 hanging matter. 
zfaniud, m. neck-ornament, necklace. 
zfhnur, /. string of pearls etc. (for the neck), 
necklace. -ftarre, f. stiffness of the neck; 
eftarrig, stiffmecked, stubborn, obstinate, 
dogged. -ftimme, /. falsetto. -ftrafe, /. ca- 
pital punishment. -jtreif, -ftreidj, m. frill! 
(ofashirt). -fudjt, £ bronchitis. -tud, n. 
neck-cloth; cravat, tie. -verbreden, m. ca- 
pital crime. [Ags. heals.] 

Ppa -tn. collar (for hounds). [fr. Hal8.] 
aljen, Oo. throw the arms about one’s neck, 
embrace, twine around, [fr. als.) 

zhalfig, adj. (or adv.) having a neck. [fr. Hal8.} 


Halt, m. -tes,-te. hold, holding, support; | 


holdfast, tack; halt, stop. 
jfr. halten.] 

1. halt, amperat. of halten as interj. halt ! hold ! 
2. halt, 1dv. moreover, rather; forsooth, in- 
deed, methinks. 

baltbar, adj. (or adv.) capable of being held, 
TENABLE, defensible; durable, strong. [fr. 
halten. ] 

Haltbarfeit, #. TENABLELESS, defensibility, 
validity; firmness, strength. [fr. haltbar.] 


— madden, halt. 
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alte, f.-en. halt, stop. [fr. halten.] 
alten, O. tr. hold, keep, retain; entertain, 
support; restrain, keep back, detain; con- 
tain, include; keep, observe, perform, ce- 
lebrate; deliver, perform; give; hold out 
against, endure; esteem, think; deem, con- 
sider, regard.—intr. hold on, stop, cease to 
move, halt; remain still or fixed, be firm 
or constant, endure, last.—refl. maintain 
one’s self; behave; hold out; keep, last. 
—fir, deem, consider. an fic) —, moderate 
one’s self; hold one’s breath. gu Gnaden—, 
be gracious or merciful to. ju Sathe—, 


economize. bafiir—, hold, deem, consider. 
gebalten jein, be obliged. e3 balt {chwer, it is 
hard. 


gebalten, bound, obliged; sustained, sup- 

ported; staid, sober, calm. 

Halter, m. -r8, -r. (f. -rin.) holder, keeper; 
shepherd; hold, support. [fr. halten.] 

zhiilter, m. -rg, -t. holder; reservoir. [fr. 
halten.] 

-halterei, f. -cien. office or house of a holder. 
(fr. Halter.] : . : 

chalterije) (or halt-), adj. (or adv.) holding, 
keeping. [fr. Halter.] 

zhaltern, intr. be a holder. [fr. Halter.] 
zhalterjmaft, f. office ofaholder. _[fr. Salter.] 
zhaltig, -j (07 Halt), adj. (or adv.) holding, 
keeping, containing. [fr. balten.] 

Haltung, f holding; keeping; hold, prop, 
maintenance; demeanor, deportment; 
holding of a session, session; holding the 
just proportion, hence harmony (of color 
or grouping). (fr. balten.] 

Halunt, -fe, m. -len,-fen. scoundrel. 

cee m. -n8,-n. hoop-net. [fr. Lat.] 
amen, t7. catch with a hoop-net. [fr. Ssamen.] 

bamijd, adj. (or adv.) malicious. 

Hammel, m. -ls,-dmimel. wether, ram. -bra- 
ten, m. roast mutton. -brujt, /. breast of 
mutton. =fell, m. sheep-skin. -fletjd, n. 
mutton. -rippden, pl. mutton-choys. [fr. 
an old hamaién (E. hamble), ‘mutilate, 
castrate’, and relat. to ham.] 

Hammer, m.-v8, —Ammer. hammer; knocker, 
clapper; hammer-headed shark, balauce- 
fish. -biitte, f. forge. -fdj{agq, m. stroke of 
the hammer; small particles of iron, iron- 
dross. -werf, n. forge, foundry. 

bammerbar, aaj. (07 adv.) MALLEABLE. 
bammern.]} 

Himmerer, m. -vS, -r, hammerer. 
mern.] 

Himmerlein, -fing, m. -e8, -c. hobgoblin, 
evil spirit, devil, merry Andrew. [from 
an old hammer, ‘ death or devil’, person- 
ification of (Thor’s) Sammnev.] 

Hammering, m.-gs, -ge. gold-hammer. 
Wimmer. ] 

hammern, tv. hammer, MALLEATE. 
mer.] 

Himmiling, m.-g8, -ge. eunuch. [same deriy’n 
as Spammel,] 

hamorrhoivalijah, adj. (or adv.) hemorrhoidal. 
Hamorrhoiden, pl’. hemorrhoid. [fr. Gr.] 
Hampel, m. -l8, -l. simpleton. -mann, m. 
puppet or jumping figure; ninny. 

Han ele, rec’t spelling Jor Sahn ete. 

Hand, f. -intde. hand; paw; handwriting; 
side, direction. an bie — geben, suggest, 
prompt. gur— gehen, give a helping hand, 


[fr. 


[fr. hams= 


[fr. 


{fr. Samz 


assist. auf Die — geben, pay (money) in 


Hand 


hand; give earnest. unter der — verfaufery 
dispose of by privatesale. freie—, freedom, 
liberty of action. auf eigne —, on one’s own 
hook, at one’s own expense. von guter —, 
from good authority. jgur —, at hand, 
within reach, ready. wor der —, for the 
moment, at present. -anfegung, /. (laying 
or putting one’s hand to work: hence) set- 
ting to work, attending to; seizure. -arbecit, 
J. fand-work, manual labor, handicraft. 
zarbeiter, m. one working with his hands, 
handicraftsman, mechanic. -anflegen, 7. 
consecration (by laying on of hands). aug- 
gabe, f. small or pocket-edition, MANUAL. 
zbeil, n. hatchet. -bibliothef, # small select 
library. -buth, . hand-kook, MANUAL, com- 
pendium. -prud, m. pressure or shake of the 
hand. -eijfen,n. handcuff, MaNacLe. -fejfelit, 
pl. hand-fetters, MANACLEs. -feft, adj. (of firm 
hand: hence) strong, sturdy, firm; binding. 
zflide, f palm (of the hand). -geld, n. 
earnest money; pocket-money. -gelenf, 7. 
wrist. <geldbnif, n. promise confirmed by 
shake of hands, solemn promise. -gemein, 
adv. engaged in close fight. -qemenge, f- 
close fight, engagement. -gefdmeide, n. 
bracelet; shackles. -qreiflitj, adj. (capable 
of being seized by the hand: hence) palpable, 
manifest, obvious, evident, clear. -qriff, 
m. grasp, gripe; handle. -habe, handling; 
handle. -haben, tv. handle, use; manage, 
MAINTAIN; administer, exercise; -habung, 
J. handling; managing; administration. 
cfiinftig, -finftlidj, adj. skilled with the 
hands, mechanical. -fiinftfer, m. mechani- 
cian. -fangen, tnt. lend a hand, help at 
work, carry mortar; <{anger, m. one who 
lends a hand, helper to a workman, under- 
workman. -{ehen, ». free or hereditary 
fief. -{eitung, f. leading by the hand: hence 
guidance, direction. -reidung, f. reaching 
a helping hand: 7. e. assistance, succor, 
support, aid, good offices. -fajlag, m. stroke 
with the hand; grasping of the hand, of- 
fering of the hand (as pledge of a promise). | 
zjreiben, m. confidential writing; auto- 
graph. -jdrijt, 7 handwriting; autography; 
MANUSCRIPT. -fcjriftlid), adj. in one’s own 
writing, im MANUSCRIPT; CHIROGRAPHIC. 
-{uh,m. glove, gauntlet. -jpafe, -jpeihe, 
J. handspike. -tag, m. day of compelled) 
service. -tucj,m. towel. -verfaufer, m. re- 
tailer. -vol{, f. handful. -werf, ~. handi- 
craft, trade, (mechanical) occupation or 
business; guild, corporation; -twerfer, m. 
handicraftsman, tradesman, mechanic, 
workman. -\werf8-iiltejt, adj.as noun, master 
of a guild; -werfs-burjdje, m. (travelling) 
journeyman; -werfs-frau, 7. mechanio’s 
wife; tradeswoman; siwerfs-gentof, m. | 
fellow-tradesman; -twerf8-qejell, m.journey- | 
man; -werfs-junge,m.apprentice; -twerfs-| 
funde, f. technology; -werfé-feute, pl. of 
zmann; -werfé-niifig, adj. in the way of 
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handicrafts or trades, professional; -iwerfs- 
tant, m. same as aiwerfer; -werf-seug, 2. 
instruments of trade, implements, tools. | 
eworterbud, 2.small dictionary. -geidjmuntg, 
f. free-hand sketch, sketch. -gug, m. check) 
(upon bank-bills). 

Hinde: -drud, m. shake of hands. af{atier, 
n. clapping of hands. -jpiel, m. gesticula- 


tion. -werf, m. hand-work, handiwork. 


hingen 


Handel, m. -18, -andel. transaction, dealings, 
business, affair, matter; trade, traffic, 
commerce; suit; difference, quarrel. — und 
Wandel, general behavior. cinen — jaliegen 
(or machen, trejfen), conclude or make a bar- 
gain. 

Handels (gen’ly to be rendered by commer 
cial): -abgabe, f. commercial duty. zhu, n. 
ledger. -capital, m. stock in trade. -diener, 
m, merchant’s clerk. -farh, n. mercautile 
line. -frau, f. trading woman; merchant’s 
wife. -gebiilfe, -genof, m. partner; -genojjen- 
fdaft, 7 partnership.  -gefelljmaft, /. trad- 
ing company, joint-stock company; part- 
nership. -herr, m. head of a commercial 
house. <feute, m. pl. merchants. =mtatt, 
m. merchant. <{fdiff, m. merchantman, 
-{perre, f.check on commerce. -{tand, m. 
mercantile class, merchauts, traders. -ver- 
bot, m. interdiction of commerce. -vorrath, 
m. stock in trade. -yolf, n. trading people; 
commercial people or nation. -iweq, m. 
route of commerce. ° -wefen, m. commercial 
concerns or state. -3weig, m. branch of 
trade. (fr. Hand.] 

handeln, intr. act, behave, treat, deal; trade, 
traffic, carry on commerce, bargain. tr. 
handle. ref. or impers. e3 hanvelt fic) um, the 
matter concerns, the questionis, it depends 
upon. mit etwas —, deal in something. um 
etiva’ —, bargain for something. [fr. sanz 


Def.] 
Papacticoatt, Jf. commerce, traffic. [fr. Hanz 
e 


handelichafttic, adj. (or adv.) mercantile. [fr. 
Handeljdhaft.] 


oka at adj. (or adj.) acting, actual. [fr. 
an 


§ 4 

handig, adj. (or adv.) having hands, -handed; 
(prov.) handy. [fr. Syand.] 

zhdandigen, ¢. bring (with the hands). 
handig.] 

Hindler, m. -v8, -v. (f. -rin.) dealer, trader, 


(fr. 


monger. [fr. Sandel.] 
Handlic, adj. (or adv.) easily managed or 
handled, tractable, wieldy; moderate. [fr. 


Hand.] 


Handlung, f.-gen. action, performance, deed; 
transaction, trade, commerce; act (of a 
play). Handlungs (i comp’s mostly com- 
mercial, and like Sandel8-, which see; also in 
the sense of action): -art, #. manner of act- 
ing, proceeding. -grunbdfat, m. settled rule 
of action, principle; principle of commerce. 
sweije, /. manner of acting, procedure: etc. 
(fr. handelit.} 

hanthiren, same as hantiren. 

Hanf, .-fes. hemp. -bau, m. hemp-culture. 
zfautun, m. hatchel. 

hiinfert, adj. (or adv.) hempen. [fr. Sanf.] 

Hanfling, m.-ges, -ge. linnet, hemp-finch. [fr. 
Hanf.] 

Sane. m. -98, -ange. declivity, slope; pro- 
pensity, inclination, bias, instinct.  [fr. 
hangen.] ¢ 

Hainge, f.-en. hinge; loft: 7 comp’s, hanging: 
see hangen, (fr. hangen.] 

hangen, O. intr. hang, depend, be suspended, 
dangle. Hattge-, see under hangen. 

Hiingen, i. cause to hang, suspend, attach, 
fasten. “intr. (less prop’ly) hang, depend, be 
suspended. ange (rarely Hang, Hange): 
zbaud, m. paunch-belly, -birfe, /. (hanging 


hanger 


or) drooping willow. <briide, f. suspension- 
bridge. -biigel, m. stirrup. -Lampe, f. hang- 
ing lamp. -matte, /. (hanging mat: German- 
ized [fr. So. Amer.] for) hammock. -nuisfel, 
m. suspensory 1'uscle.  =ejche, f- weeping 
ash. -fijlof, v.pad.ock. -tijm, m. hanging- 
table, swing-table. -wage, f.level. -weide, 
fj. weeping willow. -werf, 7. suspended 
work (i7 architect.). | 
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pine’ goede -en, buffoonery. [fr. Harlefin.] 


Harmen, tr. grieve, afflict. 


Harmonie’, f -i/en. harmony. 


hargert 


arm, m.-me3. harm, hurt; wswally feeling 
of injury, distress, sorrow, grief. -[08, adj. 
harmless, inoffensive, innocent; free from 
grief. -voll, adj. full of grief ov sorrow. 

refl. be grieved, 


grieve, fret. pine, droop. 
={ehre, 7. bar- 


monics. {fr. Lat. Gr.] 


Haugens-werth, adj. deserving to be hang- harmoniren, intr. harmonize. 


ed. [caus. of hangen.] i 
Hanger, Hinger, m. -vs,-v. pendant; in comp’s, 
hanger. _[fr. hanoen.] 


hiingig, adj. (or adv.) hanging, pendent; slop-) -blaje, f. bladder. 
harnen, intr. urinate, make water. [fr. Harn.] 
Héugfel, n. -18, -. anything hanging, pen- Harnijm, m. —jches, -fde. 


ing, declivitous. [fr. sang. ] 


dant. (hanche.] 


(fr. Hangen.] 
[B. haunch, thro’ Fr. 


anfe, f -en. haunch. 


harmonijd, adj. (or adv.) harmonious. 
SHarmoni‘ft, m.—ten, -ten, harmonist. 
Harn, m. -nes. urine. 


sartig, adj. urinous. 
-ftrenge, 7. strangury. 


: ; } harness, armor, 
panoply. einen in — bringen o7 jagen, force 
one to put on armor, provoke or exasperate 


Be cae m. -18,-r, (f. tin.) resident of) or enrage one. [through oldFr. from Celt.] 


hanuiiverije), adj. (or adv.) Hanoverian. 

Hanrei, rec’t spelling for Habnret. 

Hang, m. -jens or -jen, -jen. Jack, Johnnie. 
zttarr, m. dunce, fool. 
ery. -wurft, m. buffoon. 


Hanover, Hanoverian. | 


Hania, -fe, f. Hanse (league between several 
Europ. cities, established in the 13th cent.), 
Hanseatic union. -ftaot, f. Hanse-town. 
[orig’ly ‘company ’.] 

Hansen, -Slein, n. —18. Jacky, little Jack. 
(fr. Hans.) | 


harnijden, tr. put armor on, harness. 


qez 
harnijdt, clad in armor; (ready for fight; 
hence) angry, Violent. [fr. SHarntid.] 
GHarpune,7.-en. harpoon. [fr. Fr.] 


Harpy. [fr. Gr.] 

Harre, f. delay, duration. in die —, in the 
course of time. [fr. barren.] 

barren, intr. wait, linger in expectation, re- 
main in suspense, delay, tarry; (with auf, 
rarely with gen.) wait for, await. 

hari, adj. (or adv.) harsh, rough, raw; 

ard. 


zftreic), m. buffoon- harpuniren, t7. harpoon. 
{abbrev’n of So- Harpy‘e, f. -en. 
Hannes, ¢ John’.] Rs) 


Hanjea‘te, m, -en, -en, member of the Hanse harjden, intr. j. harden; freeze. [fr. barfd.] 


(see Sanja), Hanseate. | 
Hanfet or hanfen, i. initiate into a society) 
(usually with some ridiculous ceremony); 
hence play tricks upon, make a fool of. (fr. 
Hanje in its old signif’n. } 
hant(b)iren, intr. do business, carry on a trade, | 
labor, work with the hand. wt. handle, 
manage, treat. [fr. Fr. hanser, ‘frequent Sa 
and relat. to E. haunt; but gradually tak-| 
ing on a sense as if derived from Sand, 
‘hand ’.] 
Hant(h)irer, m. -r8, -r, tradesman. 
t(b)iven. J 
Hant(h)ivung, f. -gen. business, trade; man-) 
agement. [fr. bant(h)iren.] 
haperiy, adj. (or adv.) embarrassed, rugged. | 
(fr. hapern. ] 
hapern, imp. stick, hitch. 
Happ (or Happen), m. —ppes,-ppe. bit, morsel. 
(fr. happen. ] 
happen, intr. bite, snap. 
ar, rec’t spelling for »aar, 
dirden, r.—-ns, -n. little hair. _[fr. Haar] 
aranquiren, ¢. harangue.  [fr. Fr.] 
arem, m.-ins. harem, [fr. Arab.] 
areit, rec’t spelling for haaren, 
harem, same as haaren. 
Harefie, #7 heresy. |fr. Gr.] 
eee m. -v8, -v. heretic. 
‘iretijd, adj. (or adv.) heretical. 
Harje, /. harp; corn-screen. -n-fehlager, m. 
harper. 
harfen, intr. play the harp, harp. [fr. Sarfe.] 
Harfle)ner, m. -vs, -v. (f.-vit.) harper. [fr. 
harfen, } 
haridt, -ig, rec’t spelling for haaridt, -ig. 
Hiring = Hering. 
arfe, f. -en. rake. 
arfen, intr. (or ir.)rake. [fr. Sarfe.] 


(fr. han- 


Harletin, m.-n8,-ne. Harlequin. [fr.O.¥r.] 


bart (barter, barteft), adj. (or adv.) hard: stiff, 
solid; rough, harsh, rigorous. severe, stern, 
austere, cruel; obstinate; difficult, labor- 
ious; close, hard by. -gefinnt, adj. hard- 
hearted. -qliubiq, adj. hard of belief, 
skeptic. -hautig, adj. hard skinned, callous; 
unfeeling. -fopf, m. block-head, stubborn 
fellow; -fdpfig, adj. headstrong. stubborn; 
thick-headed. -[ehriq, -lerniq, adj. slow in 
learning, dull, indocile. -{cibig, adj. con- 
stipated, costic. -nadig, adj. stiff-necked, 
headstrong, stubborn, mulish; -nadigfcit, 
Jf. stubborness, obstinacy. -roth, adj. glar- 
ing red.  -finn, m. <finnig, adj. same as 
enactig, -nadigteit. 
Harte, f-en. hardness, severity; hardiness; 


| roughness, harshness, crudeness. [fr. hart.] 


harten, wntr. j. 
bart.] 
batten, t. harden; temper. [fr. hart.] 
arter, m.-rs,-v. hardener. ([fr. barten.] 
attheit, 7. hardness. [fr. havt.] 
paatintett hardness (in amoral sense), [fr. 
rt. 


harden, grow hard. [fr. 


ar 

hartlid, adj. (or adv.) somewhat hard or 
harsh, hardish. [fr. bart.] 

Hartling, m.-ges,-ge. hard dross. [fr. hart.] 

Hartidier, see Satfdbter. 

ets J. hardening; tempering. [fr. har- 
en. 

1. Harg, m. -3e8, -4¢. resin, rosin. -baut, m. 
pitch-tree. -fohfe, 7#. bituminous coal. 
Rally J. gross falsehood. -tanne, 7. pine- 
ree, 

2. Harz, m. (or n.) -3¢3. the Hartz (mountain 
district in central Germany). -gebirae, n. 
Hartz mountains. -wald, m. Hereynian (of 
the Harz) forest. 

hargen, int. gather resin. stick with 
resin. [fr. §arj.] 


uF. 


hargicht 
arzidt, -ig, adj. (or adv.) resinous. [fr.1. 
Har. 
Hajar‘d, m. -d8. 
hazard. [Fr.} 
fajardiren, i. hazard, risk. 


hazard. -{piel, n. game of 


hajden, tr. seize with suddenness, snatch, 


catch. intr. (with nach) snatch (at), fish (for), 
aspire (to), aim (at). 

Hajder or Hajder, m. -r8,-r, snatcher; catch- 
poll, bailiff. [fr. hajehen.] 

Hajherei, 7 continual snatching or fishing. 
(fr. Spafcher.] 

Hajdung, f. catching, apprehending. 
hajchen.] 

Gaje,m.-en,-en. hares jig. poltroon; fop. 

ajen: -braten, m. roast hare. -fuf, m. hare- 

‘oot (a plant); coward; coxcomb; -fiipig, 
adj. (hare-footed: 7. e.) timid, cowardly. 
zgeier, m. black-crested vulture. -her3z, n. 
timid or cowardly heart, cowardice. -fopf, 
n. hare’s head; hare-brained fellow, cox- 
comb. 

Hajel, f-In. hazel. -mau’, f dormouse. 

Hajela‘nt, m. coxcomb, buffoon. [same de- 
riv’n as fajeliren.] 

hajeliren, t. jeer at. intr. play the fool, jest; 
bustle. [prob’ly fr. Fr. harceler, ‘harass ’.] 

Hajeln, adj. (or adv.) of hazel-wood. [fr. 

ajel 


[fr. 


jel. 
Hajenbaft, adj. (or adv.) timorous, faint- 
hearted; droll. [fr. Saje.] 
ajpe, Hajpe, f.-en. hasp, clamp; hinge. 
ajpel, m.-[8,-[. reel; reel-like instrument, as 
windle ; hasp, hook (for the hinge of a 
door). 


pel.] 
Hah, m. -ffes. hate, hatred, enmity. -er- 


hater. [fr. 
] 

Haplig), adj. (or adv.) (hateful: hence) disagree- 
able, ugly, deformed, loathsome, repug- 
nant. [fr. hajjen.] f 

Hapliteit, 7. (hatefulness: hence) ugliness, 
loathsomeness, hideousness, [fr. aplic).] 
aft, 7. haste, hurry, precipitation. 
ajten, intr. (or tr.) hasten, hurry. (fr. Saft.] 
altig, adj. (or adv.) hasty, hurried; passion- 
ate, quick-tempered. [fr. Sajt.] 

Hajtigteit, 7 hastiness, hurry; passion. [fr. 
hajtig. 

gittaein, tr. fondle, pamper. 
diminut. of jayden J 

hatjden, ini. limp; hangloose. — ; 

Hatjchier (or Hartjdter), m. -ves, ve. imperial 
horse-guard. [corrup’n of Ital. arciere, 
‘archer ’.) 
ah(e), f. same as Sege. 
ait, m. —aues, -aue. cutting; place where 
wood is hewn or felled. -b{od, m. chopping- 
block. degen, m. broad-sword; swordsman. 


[perhaps a 


brave soldier. -{and, m. wood-land brought! 


into cultivation. -gahn, m. fang, tusk. (fr. 
Hauen.] ’ ; 
haubar, adj.(or adv.) fit for cutting or felling. 
(fr. hauen.} ; 
Haube, f. -en. hood, cap (woman's); hood- 
like covering, tuft (of a bird), crest; cupola, 
dome. cin Wtadchen unter dre — braun, 
marry a girl. Hauben: -adler, m-. tufted 
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Haupt 


eagle. -ente, f. tufted duck. zflor, m. 
gauze-crape. -fram, m. millinery. (relat. 
to Haupt.] 

haben, hiubelt, t. put acap on, hood. [fr. 
Haube.] 

Haubise, f -en. howitzer (kind of short gun 
or mortar). 

Hanern = heuern, 

Hau, m. -ches, -he, breath, expiration, 
puff, whiff; breeze. -buchjtabe, m. aspirated 
letter. -{aut, m. aspirated or guttural 
sound. -geidjen, ~. mark of aspiration. 
hauden, intr. breathe, respire, blow. 
breathe out, exhale; aspirate. [fr. syaud).] 
Hauderer, m.-v8, -r. one letting coaches on 
hire, hackney-coachman; country-carriage. 
(fr. paudern.] 

haudern, t. carry passengers for hire (as 


tr. 


coach-proprietors). {fr. Dutch hiiren, 
‘hire’.] 
Haue,f.-en. hoe, mattock, pick-axe. [fr. 
hauen.] 


hanen, O. or NV. tr. hew, cut, chop; lash. intr. 
deal a cutting stroke or blow or bite, strike 
out, cut; carve, engrave. ref. cut one's 
way; fight (a duel). nach etwas —, strike at 
something. uber die Scnur —, strike above 
the line, exaggerate. 

Hauer, m. -18, -r. ewer, cutter; miner; 
wild-boar; cutting instrument, cutlass; 
fangs, tusks. [fr. hauen.] 
z-hauerei, #. hewing, cutting. [fr. Sauer.] 

hanert, same as fauern. 

Hauf, -fe, m. -fes, -fen; or Haufen, m. —ns, —n, 
heap, pile, hoard, mass; populace. iiber 
den — werfen, overthrow, knock down. 
-cit-weife, adj. by heaps, in crowds. 

haufelu, ¢. form into small heaps, heap. [fr. 
haufen.) 

Haufen, see Hauf. 

haufen, tr. heap, pileup, amass, CUMULATE, 
hoard. refl. increase, grow, multiply. [tr. 
Hauf.] 

§aufig, adj. (or adv.) copious, abundant, fre- 
quent: as adv. often, frequently. [fr. Sauf.] 

Hanfigteit, 7. abundance, frequency. [fr. )auz 
fy.J 

Hauflein, x. -n8, —n. little heap, small mass 
or company. [fr. Sauf.] 

Hiufung, / heaping, cumuLarron. (fr. hiufen.] 

Haupt, n. -tes, —dupter. head; CHIEF, leader, 
person of highest rank or position. auj's 
— jtlagen, defeat totally. 

in comp’s, mostly to be rendered by chief, 
principal, main: as, -aftar, m. high-altar. 
zbinde, 7. head-band, fillet. -buh, 7. ledger. 
-bumitabe, m. capital letter. -grund, m. 
main reason or motive; first foundation, 
basis; -qrimbdpfeiler, m. foundation pillar, 
fundamental support: -grundjas, m. fun- 
damental principle. -firde, /. metropolitan 
church, cathedral.  -fijjen, m. head-pillow. 
zflang, m. principal tone; key-note. -{ager, 

m. main camp; head-quarters. -{and, n. 
main or mother-country; mainland, -{eitte, 
pl. (of zmann) CHIEFTAINS, CAPTAINS. -{08, 
adj. headless; withontaleader. -mann, m. 
headman, CHIEFTAIN, CAPTAIN; — ztautin, f 
wife of a captain; -mannjdajt, 7 caprarncy. 
enieder{age, #. main or general defeat; prin- 
cipal magazine; staple-town. -ort, m. chief 
place. -poft, f general posts; -poftamt, n. 
general post-office. -rolle, 7, leading or 


Daupt 


188 


heben 


orincipal part. -{adje, f. main thing, essen- 
hial part; pl. essentials; Zjamlid, adj. of, 
thief importance, chief, main, esseutial. 
={ah, m. principal sentence, leading clause; | 
tapital proposition, main point. -fdelm, 
m.arrant knave. -fdhfiiffel, m. master-key. 
re m. principal residence, capital. -ftadt, 
chief city; CAPITAL; -ftantijdy, adj. belong: 
ing to the capital, metropolitan. -ftinde,| 
pl. states-general. -{tamm, m. main trunk) 
or stem; chief tribe. -ftrafe, / chief street, 
highway. -ftiid, m. main piece; principal) 
article; chapter, head. -ftiige, /. main sup- 
port, mainstay. -jumme /. sum total. -ton, 
m. fundamental tone; principal accent; 
key-note. weg, m. mainroad, highway. 
swe, m. head-ache. -twerf, 7. chief or main 


work; masterpiece, CHEF D’@®UVRE. -wwort, 
mn. chief word; noun, substantive. -zah{, /. 
zgah{iwort, 2. cardinal number. -3ug, m.| 
ea or principal trait or feature. {Ags. 


heafod.| 

bauptetu, ref. form itself into a head. 
Haupt. ] 
Hauptling, m 
Haupt. ] 
hauptlings, adv. headlong. [fr. Haupt.] 
Haus, mr. jes, —aujer. house, building (esp’ly 
for living in), residence: housing, casing, 
frame; household, family; race, lineage. 
von —e aug, from the beginning, originally; 
to the bottom. ju —ec,at home. nah —, 
to one’s home, home. in comp’s often to be 
rendered by Gomestic or household: as -an- 
dacht, 7. family-devotion. asaee RCE oe 
domestic concern. -ar3t, m. family physi- 
cian. -bacett ( for -gebacten), adj. home baked; 
homely, plain. -bettel, m. begging from 
door to door. -brauch, m. family custom. 
zeinbredjer, m. house-breaker, burglar. -flur, 
Jf. entrance hall of a house, Vestibule. 
bee Jf. housewife, (female) head of a fam- 
ily, dame. -fricde, m.domestic peace. -ge- 
braud, m. family ‘custom. gangs, 7. tame 
goose. -gebacten, same as -bacen. —-gefieder, 
egefliigel, m. poultry. -<geld, m. house-rent. 
egenof, m. -genojfin, 7 fellow- lodger, in- 
mate; member of a family; -genoffen{daft, 
J. inmates (collect’ly), household; domestic 
servants. -gerith, m. household furniture, 
egott, m. household god. -balt, m. -halten, 
R. hanehl y J. housekeeping, household: 
ehitlter, m. householder; — -balterijd, hiittig, 
adj. skilled in housekeeping, domestic, 
economical. -herr, m. master ‘of a house or 
family, landlord;  -herrjdaft, £ household 
government; master and mistress of the| 
house. -fuedjt, m. menialservant. -foft, f.|1 
household fare, plain fare. -freiz, m. do-| 2 
mestic affliction. -{eben, m. domestic or 
home life. -{ehrer, m. private instructor; 
zlebrerin, 7. governess, aleimwand, J. home- 
spun linen. -madden, n. housemaid. =mlagd, 
Jf. servant-girl. -matnn, m. (any) member of 
the household. emcier, m. major domo. 
zuncifter, m. house-steward.  -mittel, x. 
household medicine. mutter, 7. mother 
of the family; matron;  -mntittterlic, adj. 
matronly. -poftifle, f. book of family ser- 
mons. -rath, m. household stuff, furniture, 
movat#es in a house. -redt, n. house-right, 
domestic authority.  -jdof, m. house-tax, 
sfegen, m. domestic blessing, children, 


(fr. 


—g8,-g@. CHIEFTAIN, leader, [fr. 


Apeiie, same as -fojt. -ftand, m. domestic 
state; household. -tafel, f. table {in the 
| Lutheran catechism) containing the ‘duties 
of domestic life. -thier, m. domesticated 
avimal, -traner, f. family mourning. -framt, 
J. house garb, indoors dress. -fruppen, pl. 
life-guards. -tur, 2. home-made cloth. 
ziibel, 2. family affliction. -pater, m. father 
of the family; -viterlicy, adj. like ‘the father 
of afamily, ‘patriarchal. -verftand, m. good 
common sense. -perwalter, m. steward; in- 
spector; -verwaltung, Sf management of a 
house; stewardship. -vogt, mM. castle- ward; 
keeper of aprison, jailer; Zpogtei, J. prison, 
jail. -wappen, 7. family arms. -tweib, n. 
same as-frau. -wefen, rn. domestic concerns. 
-witth, m. landlord, master of the house; 
-witth{datt, jf. management of a house. 
zRucht, 7. domestic discipline. 
haujen, intr. house, lodge, reside; keep house; 
live economically, spare; Manage, carry 
on; riot, revel. (fr. Haus.] 
Haujen, m. —ns, —n. sturgeon. 
haufiren, intr. go peddling (from house to 
house); riot. [fr. Haus.] 
Haufirer, m. —vS, -r. peddler. (fr. haujiren.] 
Hausler, m. -r8, -v. occupant of a house, cot- 
tager. [fr. baufen.] 
hiuslid, adj. (or adv.) DOMESTIC, appertain- 
ing to a household; economic, thrifty; 
plain, simple. [fr. Haus.) 
Hausligteit, jf Domesticiry, family-life; 
thrift; simplicity. (fr. baustid.] 


hauf, -fen, adv. out of doors, abroad. [for 
bier augen.] 
Haut, f. -dute. hide, skin, cuticle; mem- 


brane. -abjonderung, 7. cutaneous secretion. 
-attiq, adj. skin-like, membraniform. -farbe, 


Fi color of the skin, ‘complexion. =fliig el, m. 
membranous wing; -fliigelig, adj. eae i 
ed with membranous wings, HYMENOP- 


TEROUS. 
Sautbois, n.hautboy. [Fr.] 

autboijt, m.—ten, -ten. Seeteoypinner 
Hiiutdhen, x. -ns, -n. pellicle, membrane, film. 
(fr. aut.) 
bauteln, tr. 
bauten. ] 
bauten, &. strip of the hide orskin. rej. cast 
the skin. [fr. Haut.) 

zhauter, zhiiuterei, see Baren-. 

hautict, -ig, adj. (or adv.) like skin, cuticu- 
lar. um comp’s, eae (fr. Haut. ] 
Haverei, -rie, f. damage by sea; average. 
(through Dutch from. Fr. avarie.] 

‘eum same as Spafard, 

e, interj. hal ho! 


strip of the hide or skin. [fr- 


che, f. Hebe (goddess). 
che, f, instrument for heaving or lifting, 

lever, ‘pulley. (fr. beben.] 
3. Hebe-, in comp’s, sce heben, 
Hebel, m.-{8, -1. instrument for heaving or 
lifting, lever, pry. (fr. beben.] 
hebelu, m. move with alever. [fr. Hebel.] 
heben, O. tr. heave, lift, raise; elevate, exalt, 
make prominent, set off; lift off, remove, 
putanendto, refl. raise one’s self, rise, 
depart, give way. aus dem Sattel—, un. 
horse, overcome, supplant. ecb (rarels 
Hebe): -amme, f. midwife. -argt, m. man- 
midwife. 

Hebe (rarely Seb): -arm, m. lever or piston, 
zbalfen, m. crowbar, lever. -bod, m. ine 
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Heber 
strument for lifting. -cifen, 2. iron crow. 
crowbar. -funde, f. -funit, #7 midwifery. 


werf, -zeg, 2. tools for lifting weights, 

Heber, m. -v8, -v, (f.-rvin.) one who raises, 
lifter, heayer; lever. [fr. Heben.] 

heblit, adj. (or adv.) that may raised or 
heaved. [fr. heben.] 

pened m. -r3, -v Hebrew. 

ebriiern, —-raifiren, tr. hebraize. 

hebraijdh, adj. (or adv.) Hebrew. 

Hebraismugs, m.—-8, men. Hebraism. 

Hebri‘den, pl. Hebrides (islands). 

ecu, J. -qen. lifting, raising, heaving; 
raising or collecting (taxes edc.); hence money 
raised, revenue, tax; elevated place. [fr. 
heben.] 

Hedel, f -In. hatchel, heckle, hackle; ji. 
censurer. Durch) Die — giehen, censure se- 

z{cprijt, #7. satirical writing. 

Hedelu, tr. hatchel, hackle; jig. censure or 
satirize sharply. [fr. Sechel.] 

Heelung, f hatcheling; satirizing, censur- 
ing. [fr. hecheln.] 

Hemler, m. -rs, -r, 
surer, satirist. 

Het, m.-tes, -te. 


verely. 


(f.-tin,) hatcheler; cen- 
[fr. hecheln.] 
pike (fish). 


1. Sede, f. (rarely Hed, n.) -en. hedge; en- 
closure. eden: -baum, m. hedge-tree; 
dog-wood. <-feuer, m. firing by files. 


zipringer, -vogel, m. hedge sparrow. 
m. quickset hedge. [rel. with spag.] 

2. Sede, f. -en. hatch, brood, breed. 
hecfen.] 

hecen, intr. (or tr.) 
relat. to hatch. 

hedist, -ig, adj. (07 adv.) like a hedge; 
covered with hedges or copse. [tr. 1. Spece.] 
palit same as Sackerling. 
ectijm, adj. (or adv.) hectic. [fr. Lat.-Gr.] 
ede, f.-en. tow, hurds, oakum. 
edeit, adj. (or adv.) of oakum. [fr. Sede. 

Hederid), m.—ches,-che, bank-cresses. [fr. Lat. | 

Hedwig, 7 female name. {[relat. with Ags.) 
Headhe, a goddess.] 

Seer, n. res, -ve. host, orderly or organized 
multitude; espec’ly army. -bamt, see spert- 
bann. <fabrt,f campaign. -fludt, f deser- 
tion; -fliidtig, adj. deserting; as noun, de- 
serter. -fiihrer, m. leader of an army, 
general. -gerath, . train of an army. 
zhaufe, m. column of an army, little army. 
emeifter, m. commander in chief; grand- 
master (of an order). -fdjaar, m. host,army, 
organized band. -fjat, m. military chest 
-{au, f. review (of an army). =fpige, f- 
vanguard. <ftener, f. war-tax. -ftrage, f- 
military road; hence gen’/y highway. -iwe- 
fet, . everything relating to an army, 
army-organization. -zug, m. train or march 
of an army, expedition. -jwang, m. forced 
service in the army; arriere-ban. 

Heeres: -abtheilung, 7. division of an army. 
-fludt, f. desertion; -fliidjtig, adj. deserting; 
-fliicjtling, m. deserter. -folge, f. obligation 
to follow the army, forced service. -haufen, 
m. host, army, organized band. -matht, 
J. force ofan army, military forces, armed 
intervention; forces, troops. [perhaps relat. 
with Scerde.] 

Heerde, f. -en. herd, flock, drove. 
with Gort, ‘hoard’, sirde, etc.] 

Hefe, f.-en. yeast, barm; LEES, dregs, se- 
diment. -m-brod, 2. LEAVENED bread.  [fr. 


=3altit, 
(fr. 


hatch, breed. [perhaps 


[relat. 


heben: lit. ‘what heaves or causes to fer 
ment ’.] 

Heficht,-ig, adj. (or adv.) yeast-like, yeasty; 
full of lees. [fr. Heje.] 

Heft, m. (or m.) -tes, -te. haft, handle, hilt, 
fastening; (what is fastened together by 
stitching: hence) stitched book, writing 
book, number or part (of a work); hook, 
pin. -nadel, f. stitching needle. -pflafter, 
m. sticking plaster. -{djnur, /. pack-string. 
(fr. heften; ‘fastening ’.] 

ee m. -13, -[, clasp, hook, pin. 
Heft. 

heftelu, ¢. fasten (with hooks and eyes),clasp, 
pin. [fr. Heftel.] 

heftem, 7. cause to cling, fasten, attach, fix; 
hook; pin; stitch, sew. [caus. of haften.] 

heftig, adj. (or adv.) vehement, violent, furi- 
ous, impetuous. [fr. Saft, orig’ly * per- 
sistent ’.] 

Heftigfeit,  vehemence, violence, impet- 
uousness. [fr. heftig.] 

Heftung, f. fastening, attaching; stitching. 
(fr. heften. J 

Aide (or hagen), tr. hedge or fence about, en- 
close, protect; hence, figurat’ly and usu’ ly 
harbor, foster, cherish, entertain. Hege: 
zholz, m. forest fenced in. -reiter, m. game- 
keeper. -tweide, -wiefe, #. enclosed pasture- 
ground or meadow. -%eit, /. time when it 
is forbidden to kill game. 

Heger, m.-vg, -1, keeper of a preserve, keeper. 
[fr. hegen.] 

Heher, same as Haver, 

Behl, m. -le8. concealment, secrecy. 
hebhlen.] 
heblen, tv. conceal, keep secret. [Ags. hélan.] 

aa Hg -r8, -v. (f. -tim.) concealer. [fr. 

eblen. 

SHeblerci, f. act of concealing stolen property. 
[fr. Hebier.] 

hebr, adj. (or adv.) exalted, majestic, grand, 
sublime, sacred. [relat. with Serv. ] 

hei, bei-da, interj, huzza. 

1. Heide, f.-en. heath; barren, uncultivated 
land; (prov.) forest. -bfiitye, f. heath-blos- 
som. -bdrojfjel, f wood-thrush. -fladhs, m. 
flaxweed. -fraut, ~. sweet-broom. -{and,7. 
heath Jand, barren. 

2. Heide, f. -en. heather, heath, sweet-broom. 
[fr. 1. Heide.] 

3. Heide, m. -en,-cn. heathen, pagan, infidel. 
zforn, 2. buck-wheat (being first introduc- 
ed by Saracens). Seiden: -art, f. manner of 
the heathen. -ifa, m. idol. [fr.1. spetde, 
‘heath’; orig’ly ‘ dweller in the wilds ’.} 

Heidel im -beere, f. bilberry, whortle-berry. 
zhahn, m. black grouse. [fr. 1. Seide.] 

Heidenjdaft, # —nthum, n. -m8. heathendom, 
heathenism, paganism. [fr. 3. §petde.] 

heidig, adj. (or adv.) heathy. [fr. 1. seide.] 

Heidin, £ (female) heathen ov pagan. [fr. 3. 

eide. | 

gerbtitd, adj. (or adv.) heathenish, pagan. [fr. 
3. Heide. ] 

heifel, -lig, same as hafel, -Tig. 

beil, adj. (or adv.) hale, whole, healthy, 
sound, unhurt, uninjured. . 

Heil, .-1e8. health, welfare, prosperity, hap. 
piness; salvation: as exclamation, hail ! 
fein — verjuchen, try one’s luck, take one’s. 
chance. — dir, hail to thee! happy thou! 

canjtalt,/ sanitary o7 medical establish- 


[fr. 


(fr. 


Heil 


ment. -art,f. mode of healing or curing. | 
chad, n. mineral hath. -bringend, f. SALUTI- | 
FEROUS, blessing, salutary; -bringer, mM.) 
bringer of blessings. -brunnen, m. mineral 
well. -fraft, f. healing power. -fraut, 7. 
medicinal herb. -funde, -finjt, 7 art of 
healing, medical science; -fundig, “7. skil- 
led in medicine. -{0$, adj. vicious, nefari- 
ous, god-less, wicked, heinous, dreadful, aw- 
ful. -mittel, n. healing remedy, remedy.) 
eftatte, 7. place of cure. -ftoff, m. healing! 
stuff; -{tofj-funde, -ftoff-fehre, f. materia 
medica. -tranf, m. healing ov medicinal 
drink 07 potion. -wafjer, 7. mineral water. | 
zywury, f. medicinal herb. ; 

Heils : anittel, n. means of salvation: etc. 
(fr. Heil.) 

Heiland, m. -de8,-de. Savior. [old pres. part. 
of beilen, ‘the healing ov saving one’; Ags. 
helend.} 

Heilbar, adj. (or adv.) healable, curable. [fr. 
Heil 


Pilbartelt, f. curableness. [fr. heilbar.] 

ects tr. heal, cure, make whole or well.) 
intr. j, become well, be healed. heilend, 
healing, curative, remedial. [fr. heil.] 
eiler, m. -r8, -v. (f.-rin.) healer. [fr. hetlen.] 
eilig, adj. (or adv.) (healthful, bringing the 
highest welfare: hence) holy, sacred; inviol-) 
able. asnoun, m. orf. saint, Saint; m. sac-! 
cred thing. ber—e Whriit, Christ, Christmas. 
ter —e Abend, Christmas eve. —e Wodhe, 
passion-week. 
canonize. -halten, n. =haltung 
or sacred observance. emarheno, adj. SANCTI- 
FYING. -{preciung,/. (declaring a saint: 7. e.) 
canonization. 

Heiligen: -bein, r. bone ofasaint. -bild,n. 
image of a saint; image of the holy virgin. 
-blende, f. niche for the image ofa saint. 
zbud, m. book of saints or legends. -pdien{t, 
m. worship of saints. <glanz, m. halo or 
glory (round the head ofasaint). -Haug, ». 
ztapelle, 7 chapel of a saint, <jajcin, m. same 
as -glan3. [fr. Seil.] 

heiligen, i. make holy, hallow, sanctify, con- 
secrate. [fr. beilig.] 

Heiligfeit, 7. holiness, sanctity, sacredness. 
(fr. betlig. ] 

Heiliglia, adv. in a holy manner. 


J. religious 


Heiligthum, x. -mes, -imer. holy place, 
sanctuary; sacred thing or relic.  ffr. 
heilty.] 


Herligung, f hallowing, sanctification; con- 
secration. [fr. hetligen.] 
Heilfam, adj. (or adv.) wholesome, salutary, 
healing, beneficial. [fr. Speil.] 
Heiljamfeit, 7. wholesomeness, salutary effect. 
(fr. heilfam.] 
Heilung, * healing, curing, cure. [fr. heiflen.] 
Heim, r.-ms,-me. home. [rare; superseded | 
by speimath.] 
heim, adv. homeward, home. (with verbs, 
treated as a sep'ble prefix): — -fagrt, /f. 
journey or return home; bringing home a 
bride. -fatlen, intr. revert, fall due. -fiih- 
ten, t. bring home (a bride). -gang, m. 
going home; fig. death. -qehen, intr. go or 
return home; jig. die. -febr, -funft, # re- 
turn home. -jucen, t7. (seek home: 7. e.) 
follow up closely (even into one’s hiding 
place); hence visit, requite, punish. =fucht, | 
J. home-sickness, -fudung, /. visitation, 
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— jprechen, declare a saint, | 


(fr. beifig.]| 


hettifah 


affliction. -tiide, f. secret malice or malig. 
nity; subtle trick (heim in sense of qeheim); 
ctiidij, secretly malignant, treacherous. 
zwarts, adv. homeward. -tweh, n. home- 
sickness. -ziehen, infr. return home; -3ug, 
return home. [fr. seim.] 

Heimat(h), 7 -t()en. home, native place or 
country. -lo%, adj. homeless. -redt, 7. 
right of a native or naturalized person. -ge- 
feb, mn. law of settlement. [fr. S5cim.] 

heimat(h)lich; adj. (or adv.) belonging to one’s 

| home, native. fr. Heimath.]) 

eimmen, 2. cricket. [prob’ly from Scim.]} 

cimelin, itr. rouse one’s thoughts of home, 

| pine for home, long after one’s native 
| place. [fr. Heim.] 

‘heimifch, adj. (or adv.) home-ike, domestic, 
native, indigenous. [fr. Heim.) 

heimlig, adj. (or adv.) private, secluded; 
gen'ly secret; homely, comfortable, snug. 
— thun, affect to know secrets. -bhaltung, 7. 
keeping secret, concealment. -thuerct, f. 
cthun, n. affectation of secrecy. [fr. Hetm.] 

Heimlidfeit, 7 secrecy, secret: privacy, place 
of retirement. [fr. beimlic. } 

Hein (or Hain), tr Freund Hein = death. [ab- 
brev’n of Seinrid); compare E. ‘old Harry ’.] 

Seinrid, m.-h3. Henry. [for Seunrid, from 
beim and reich, lit. ‘mighty at home ’.] 

Heinrife, 7 Henriette. (fr. Heinrid.] 

Heing, m. -zchen, 2. diminut. of Hemrid. 

Heirat(h),.7.-t(b)en. marriage, nuptials, wed- 
ding. Hciraths: -qut, n. dowry. -maer, 
eftifier, m. match-maker. [prob’ly from an 
old hian, ‘marry’, and Rath; Ags. hiréd, 
hyréd.} 

heirat(b)en, intr. (or fr.) marry, wed, take to 
wife or husband. [{fr. Heirath.] 

hei-fa, adv. huzza! f 

beijten, tr. ask for, demand, require, postu- 
late. [old eijden; O. G. etsedn. Ags. dskian.] 

heifer, adj. (or adv.) hoarse. 

Heijerteit, 7 hoarseness. [fr. heifer.] 

‘beip, adj. (07 adv.) hot, heated, ardent, burn- 
ing, torrid; full of ardor or passion, ve- 
hement. [allied with Sie, Heiyen, elec.) 

heifen, O. . bid, command, enjoin; call, 
name, denominate. intr. be called or 
named, go by the name of; mean, signify. 
Das Heipt, that is to say: te. that may be 
called, thatis really. ¢8 heift, it is said, 
the story goes. was joll bas —? what does 
that mean? gut—, approve. [E. (archaic) 
hight.} 

\heiter, adj. (or adv.) clear, serene, bright, 
cheerful. [Ags. hddor, hddre (adv.).] 

Heitere, f. same as Heiterteit. 

Heiterfeit, 7 serenity, brightness, cheerful- 
ness. [fr. heiter.] 
Heitern, tr. (and refit.) 

up. [fr. beiter.] 
heigbar, adj. (or adv.) 
(fr. heten.] 
Heizbarteit, f capability of being heated. [fr. 


hergbar. } 
Heizen, or. heat, calefy. Seitz: -fraft, 7. heat- 
ort, m. fire-place. 


ing power. 
(f. -tin.) fire-maker. [fr. 


| 


clear, brighten, cheer 
| 


that may be heated. 


Heizer, m. v8, -v. 
Hetgen.] 
Geigung, f heating; fuel. [fr. heisen.} 

Hefatombe, 7 -cn. hecatomb (great sacrifice; 
orig’ly of 100 oxen). [fr. Gr.] 

iheftijd, same as hectijeh. 


bel 
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berabfeten 


ee ee eee 


hel, rect spelling for heht. 

Held, m. -den,-den. hero, champion. el: 
den (mostly heroic): -alter, m. heroic age. 
zdithter, m. epic poet, -didjtung, f. heroic or 
epic poetry. -niiithig,“adj. of heroic courage, 
heroic: etc. [Ags. heledh.] 

Heldenhaft, adj. (or adv.) heroic. [fr. Held.] 

Heldenthum, m. -ms8, heroism; heroic age. 
(fr. Held.) 

Heldin, f.-nnen. heroine. ([fr. Held.] 

hele.., ree’t spelling for hebte... 

Helfen, O. intr. (with dat.) help, aid; assist; 
succor; be of service, do good, avail; re- 
medy. elf: -rede, f. evasion, excuse. 
willig, adj. ready to help. 

Gelfer, m. -v8, -r. (f. -rin.) helper, aid, 
assistant. —8-helfer, m. accomplice, abettor. 
(fr. belfen.] ; 

hell, -fle, adj. (or adv.) (of sound) clear, dis- 
tinct; (ef light or color) light, clear, bright, 
luminous; plain, evident. -iingig, adj. 
clear-eyed or sighted. -b{au, adj. light-blue. 
-bdunfel, m. twilight; CLAIR-OBSCURE; zduntel, 
adj. like twilight, dusky. -fopf, m. clear- 
headed person. -fehen, m. CLAIRVOYANCE; 
zfebend, adj. clear-sighted; well-eyed. -feher, 
m. -jeberin, f£. CLAIRVOYANT, somnambulist. 
{relat. with spall.) 

Pelle, Je ee brightness, brilliancy, light. 
(fr. hell. 

Hellebaroe, -rte, f. -cn. halberd. -t-triiger, 
m. halberdier. [in old Germ. hilmbarte, fr. 
Helm, ‘helm’, and Barte, ‘ broad-axe’ (to 
split the helmet).] 

Hellebardie‘r, m. -v8, -re. halberdier. [through 
Fr. from Seflebarve. ] 

Hellen, t. make clear, clarify. [fr. hell.] 

Pate m.-cn,-en. Greek. [fr. Gr.] 
eflenifd, adj. (or adv.) Hellenic, Greek. 

Hellenismus, m. pl.-men. Hellenism, Gre- 
cism. 

Heller, m.-r8, -v. small copper coin. 
adj. excessively poor. 

Hetlheit, 7. same as spelle. 

aN via adj. (or adv.) sounding. [relat. with 

a 


=arit, 


2. hellig, adj. (07 adv.) tired, weary; hungry 
and thirsty. [relat. with hep{en.] 

Helligfeit, #. clearness, splendor; distinct- 
ness, loudness. (fr. hell.) 

Hellung, f. act of making clear, clearing; 
clearness, brightness. [fr. hellen.] 

1. Helm, m.-mes, -me. helm, helmet; head- 
piece, cap, capital; cupola. -binde, £ band 
adorning a helmet. -ujm,m. plume of a 
helmet, crest. -dat, . cupola, dome. 
-fenfter, -gitter, m. visor of a helmet. -ge- 
wilbe, ~. vaulted roof. -famm, m. crest. 
elehen, m. noble fief. -roft, m. visor. -jmie- 
ber, m. visor. -jdlange, /. crested serpent. 
eftraufs, -{tus, m. -vifir, v. beaver of a helmet, 
visor. (relat. with heblen, ‘conceal, cover’.| 

2. Helm, m. (07 nm.) -mes, -me. handle, hilt; 
helm, rudder. {old form helbm, akin with 
E. helve, ‘handle ’.] 

1. Helmen, t. furnish with a helmet. [fr. 1. 
Helm.) 

2. helmen, tr. furnish with a handle or helve. 
(fr. 2. selm.] ‘ j | 

Helo'te, m. -en, -en. helot (slave in ancient, 
Sparta). [fr. Gr.] ; 

OHelve‘tien, v. -ns. Helvetia, Switzerland. [fr.| 


Lat.) 


Helve'tier, m. -r8, -v, inhabitant of Helvetia, 
Switzer. 

helvetijd, adj. (or adv.) Helvetic. 

Hemd, m. —des, -Den, shirt, smock. 
hama, ham.) 

Hemijpha‘re, f-en. hemisphere. [fr. Lat. Gr.] 

Yemijpharijh, adj. (or adv.) hemispherical. 

Hemmten, . hem in, check, stop; hinder, re- 
tard. enum: -fette, 7. lock or drag-chain, 
brake. -jtjuh, m.iron-clamp with chain to 
check the motion of wheels, lock-chain, 
brake. [relat. to hamper.| 

Hemmling, same as Hamming. 

Hemmung, # hemming in, checking, stop- 
ping, interception. [fr. heinmen.] 

Hengft, m. -tes,-te. stallion, steed. [Ags. hen- 
gest.} 

Henfel, m. -18, -[. part by which anything is 
hung up, handle, hook, ring, ear. -gefaf, 
nm. vessel with handles. [fr. henfen.] 

zhenfeligq, adj. (or adv.) provided with a handle 
etc. {fr. Henkel.) 

henfeln, tr. provide with a handle or hook 
etc., hang up, hook in. ([fr. Senfel.] 

benten, . hang, suspend, execute by hang- 
ing. [fr. hangen.] 

Henfer, m. -r$, -v. hangman, executioner; fig. 
tormentor; the devil. -eif, n. execution- 
er’s axe. -frift, same as Galgenfrift. -geld, ». 
hangman’s wages. -muifig, adj. hangman- 
like, barbarous. -8-ftrit), m. halter. ([fr. 
benfen.] 

Henferet, f. hangman’s business or house; 
hangman and assistants. [fr. Senter.] 

Henne, f-cn. hen. [relat. with Sahn, Huhn.) 

Hepe, same as 1. Hippe. 

Heptagon, n.-ns. heptagon. [fr. Gr.] 

Heptardh, m. -chen, -chen. heptarch (one of 
sevenrulers). [fr. Gr.] [persons).] 

Heptarhie, f. heptarchy (government by seven 

her etc., rec’t spelling for heby etc. 

her, adv. and sep’ble prefix. hither, this way, 
toward the speaker oy the point had in 
view or conceived to be occupied (opposite 
of bin, hence, away); sometimes simply along, 
or indicating motion without distinct reference 
to direction, after other adverbs or prepositions: 
um.... her, round about ...., around....; 
wo .... her (= wober) whence; — in specifi- 
cation of distance in the past, ago (thus, acht 
Tage —, eight days ago: lit’ly eight days 
hither or reckoning from the time referred 
to to the present). 

compounded with many other particles ete., 
forming adverbs of motion and comp. sep’ ble 
prefixes; also with many mostly self-explaining 
verbs. |relat. with hier, ‘here’, eéc.] 
hera‘b, adv. and sep’ble prefic. down hither, 
down (towards the speaker or the point 
contemplated), from above. [fr. her and 
ab, ‘down ’.] 

Herab-fommen, O. intr. j. come down; be 
humbled or brought low or reduced in cir- 
cumstances. 

herablajien, O. tr. let down, lower. refl.con- 
descend, stoop, deign. herablaffend, con- 
descending, affable, gracious. ia 

Herablajjung, f. condescension, affability. 
(fr. herablayjen.] ' 

herab-jeben, O. intr. look down (with con- 
tempt). 

Herabicsen, t. set down, lower, reduce; de- 
grade; undervalue, disparage. 


[Ags. 


Herabjesung 

Herabfegung, f. lowering, reduction; degra-| 
dation; depreciation. [fr. herabjegen.] 
erab-wirts, adv. downwards, 

bade ae hs tr. (think less worthy: hence) | 
depreciate, disparage, degrade, abuse. 

Herabwiirdigung, /. depreciation,degradation, 
abasement. [fr. herabwurdigen. } 
era‘Loif, 7 heraldry. [fr. Lat.] 
eraldijd, adj. (or adv.) heraldic. 

ber-an, adv. and sep’ble prefix. on hither, 
near, along (toward the speaker or point 
contemplated), from away, up along. 
eran-bilden, 7. bring up, educate. 
eran-fontmen, O. intr. }. come near or on, 
approach, draw nigh. 

Heranfunft, 7 approach. [fr. heranfommen. ] 
eran-naven, itr. {, draw nigh, APPROACH. 

eaiieen intr.§, push onwardor advance 
(to the point contemplated), draw near. 

heran-waden, &. watch approaching, observe 
coming along. 

heran-wadfen, O. intr. §. grow up, come onin 
growth. 

heran-ziehen, O. intr. {. or tr. draw near, ap- 
proach. 

Sevansug, m. -ge8, -iige, approach. [fr. heran- 
tehen. ] 

Sera auaern, tr. bring on by delay or loiter- 
ing. 

her-auf, adv. and sep’ble prefix in many self- 
expl. verbs. up hither, upward (toward the | 
speaker or the point contemplated), from) 
below. 

herauf-wirts, adv. upward (towards the speak- 
er or the point contemplated), upwards. 

Her-aus, adv. and sep’ble prefix. out hither, 
forth, from within o7 among. 

Heraus-arbeiten, 0. work out. ref. work one’s 
self out, extricate one’s self. 

Heraus-bemiihen, t7. put to the trouble to 
come out. 

heraus-fabren, O. intr.f. drive or sail out; 
rush out, burst out, vt. cart or carry out. 

Heraus-fiuden, O. &. find out. re/l. find one’s 
way out, extricate one’s self. 

Herausforderer, m. -rs, -r. challenger, defier. 
(fr. herausfordern. ] 

heraus-fordern, tu. (call to a contest: 7. e.) 


challenge, give a challenge to, provoke; 
demand positively. 
Herausfordcerung, f challenge. 
fordern. ] 
Heraus-fiihlen, 7. discover or select by touch | 
or feeling. 


[fr. heraus- 


Herausgabe, f. -en. giviug up, release, 
delivery; publication, edition. [fr. heraus- 
geben. ] 


heraus-qeben, O. ft. give forth, deliver up; 
put forth, publish, EpIr. 
Herausgeber, m. v8, -r, publisher, Eprror. 
(fr. herausgeben.] 
heraus-heben, O. tr. lift or heave out; hence 
make conspicuous, lay stress on. 
heraus-fommen, O. intr. §. come out, come 
forth; issue. appear; be divulged or pub- 
lished; come out right, prove correct or 
true, agree, correspond; come out (as 
profit), proceed; be of profit. e8 fommt auf 
Sii$ heraus, it amounts to the same thing. 
Heraus-nehmen, O. tr. take out, draw forth. 
refl. presume, dare, make bold. 
Pe cee ACen, tr. press or squeeze out; ex- 
ort. 
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er-ourd 


Heraugpreffung,7.-gen. extortion. [fr. heraus- 


| prefjen. J 


feraus-puten, tr. deck out, dress up, trim, 
embellish. 


|Heraus-riiden, intr. f. march out, come forth. 


tr. move out. mit der Sprache —, speak out 
one’s mind freely. 

ber-aufen, dv. out of doors, without. 

heraus-jegen, t7. set out, EXPOSE, offer pub- 
licly. 

heraus-fteflen, tr. place or put out, EXPOSE. 
refl. be exposed, show itself, be shown or 
proved. 

heraus-ftreidjen, O. tr. (spread out: hence) mag- 
nify, extol, praise largely, puff. 

heraué-treten, O. intr. step or come outs 
withdraw. Herauéstreten, jutting out; with- 
drawal. 

heraus-wairts, adv. outwards. 

heraué-zicben, O. intr. march out, remove. tr. 
draw or pull out, extract. 

herb, -be, adj. (or adv.) bitter, sour, acid; 
harsh, severe, unpleasant. 
fher-bannen, ¢7. conjure hither or up. 

Herbe, f. bitterness; acerbity, harshness, 
severity. [fr. herb.] 
her-bet, adv. and sep’ble prefix in many self- 
expl’ng verbs. near by hither, into the vi- 
cinity (of the speaker or the point con- 
templated), from a distance, from further 
off, this way. 

herbei-fiibren, t. bring about or up, induce, 
cause, give rise to or occasion for. 
herbei-fmaffen, V. (07 O.) tr. collect, draw in, 
procure, obtain. 

Herbeijdaffung, # collection, procuring, ob- 
taining as supply. [fr. berbetjchajfen.] 

her-bemiigen, i. trouble (one) to come. 

Herberge, f. -en. shelter, quarters; inn. 
Herbergs: -mutter, f -vater, m. hostess or 

ost of an inn. (fr. Heer, ‘army’, and bergen, 

‘cover’: orig’ly ‘army-camp’: E. harbor.] 

herbergen, intr. lodge. tr. lodge, shelter, 
harbor, entertain. [fr. Herbergc.] 

Herberger, m. -vs, -r. (f.-rit.) one who gives 
lodging, entertainer; harbinger.  [fr. her 
bergen. ] 
her-beftetfer, tr. order hither, bid come. 

Herbyeit, -bigfcit, 7. bitterness, harshness. 

(fr. herd.) 

herblid, adj. (or adv.) somewhat bitter or 
harsh. [fr. berb.] 

Her-bringen, (¢reg.) tr. bring hither; jig. 
transmit (fro ancestors), establish as a 
law. hergebradt, handed down, custom- 
ary, established (by traditional usage). 

Heroft, m. -tes, -te. harvest-season, autumn, 
fall; harvest. -floden, pl. gossamer. -mifig, 
adj.autumnal, autumn. -3eit, f. autumn, 
harvest-time. 

Herbjten, t. harvest, reap. [fr. Herbjt.] 

Herbftlid), adj. (or adv.) autumnal, in autumn. 
(fr. Sevbft.] 

Herbftlisteit, f autumnal look ov nature. 
[fr. herbytlis.j 

Herbitling, m. -ges8, -ge. autumnal fruit: ani- 
mal bornin autumn. [fr. Herbjt.] 

Lae m. Bee Rita fire-place, fire- 
side; crater. =qelo, 2. =fteue eat m. 
hearth- or Honea eh ae, 

eae ood as Seerde. 
er-ditd, adv. and sep’ble prefix. st 
(hither). glia, Peake tarones 


her-cin 


ber-cin, adv. and sep’ble prefix. in hither, in- 
ward (toward the speaker or the point con- 


templated), from without or outside. 
heren! come in! enter! 

Hercin-wirts, adv. inwards. 

her-ergiiblen, t. relate, narrate; tell over, 


rehearse. 

Hererzihlung, 7. enarration, recital. 
Herervgablen. | 

Her-fabren, O. intr, §. come riding hither; 
move along; jig. ither Ginen —, pounce 
upon one, attack or inveigh against one. 

Her-fallen, O. intr. |. fall hither or towards; 
Sig. uber Sinen —, fall upon one (with blows), 
pounce on ov attack one. 

her-finden, O. vefl. find one’s way to a place. 

her-fliefen, O. intr. flow hither or down; hence 
ig aus) issue or proceed (from), originate 

in). 

her-fiir, same as hervor. 

Hergang, m. -ges, -ange. way hither; fig. 
(what has come to pass: hence) course of 
events, transaction, story. [fr. hergehen.] 

her-geben, O. tr. give here, give up, deliver, 
hand over. 

ate en, adv. on the contrary. 
er-gehen, O. intr. j. move this way, ap- 
proach; goon, come to pass, happen, be 
transacted or carried on. iiber Stwas —, 
fall upon ov set upon something. e8 geht 
lujtig ber, things go on merrily. 

her-gehoren, intr. belong (to the matter in 
question), be pertinent or apposite. 

hergehorig, adj. (or adv.) pertinent, to the 
purpose. [fr. hergehiren.] 

her-halten, O. tr. hold forth, tender, offer. 
intr. pay, suffer, bear the brunt. 

Heribaun (or Heerbann), m. ines. arriere-ban 
(general summons to the army, or all liable 
to be summoned), militia. |[fr. old Germ. 
hert (= Seer), ‘army’, and Bann, ‘ public 
summons’: arriere-ban is the Fr. corrup’n 
of the same word.] 

Hering, m. -ges, -ge. herring. Herings: -fang, 
m, catching or fishing of herrings; -fanger, 
m. herring-fisher. -fdiff, m. herring-smack: 
etc. 

her-fommien, O. intr. {. come hither, approach; 
come down by custom or descent or tradi- 
tion, be derived or transmitted, proceed. 
Herfonnnen, nv. origin, extraction, descent; 
(traditional) custom or usage. 

herfimmilidy, adj. (or adv.) traditional, custom- 
ary, usual. [fr. herfomimen.] 

Seravig, adj. (or adv.) hereulean, like Her- 
cules, 

Herfunft, f coming hither, arrival; descent, 
extraction, origin. [fr. berfommen.] 

her-fallen, ¢ntr. utter in a faltering or lisping 
manner, 
er-(affen, O. t. let or permit to come. 
er-feiten, t. lead ov conduct hither; deduce; 
derive, refer source or origin. 
erleitung, f. derivation. [fr. herleiten.] 
er-fejen, O. tr. read off, recite. 
erling, m.—ge8, -ge. late or wild grape. 
er-focen, “. entice hither or on, allure, 
decoy. ; 

Hermann, m. -n&. Hermann or Arminius. 
-8-fladt, f. Hermann’s battle (7. e. battle 
like that formerly fought under Arminius} 


[fr. 
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for the freedom ofGermany). [fr. old heri 
(= Speer) and Wann: ‘army-.uan, warrior ’.]| 


Serrihaft 
Hermayphrodi‘t, m.-ten, -ten. hermaphrodite. 
(fr. Gr.] 


Her-marjd, m. -fhes, —arfche. march hither, 
approach. 

Herme, f. or -n-fiule, f. statue of Mercury, 
Hermes. [fr. spervmes. | 

Hermelin, ~. or m. -n$, -ne. ermelin, ermine 
(the animal ov its fur). 

pert, adj. (or adv.) hermetical. [fr. mod. 

at. 


her-nnd, adv. afterward, after this or that, 
hereafter. 

her-nehimen, O. tr. take or get from some- 
where, deduce, derive. 

her-ttennen, (ir7veg.) tr. name in succession, 
call over, recite. 

her-nicder, adv. and sep’ble prefix. down hither, 
downward (toward the speaker ov the point 
contemplated), from aloft or above. 
ero‘de8, m. Herod. 

Herocn-, see Heros, 
croi‘ne, f. -en. heroine. 
eroijd, adj. (or adv.) herotc. 
eroigmus, m. heroism. 
erold, m. —des, -de. herald; harbinger. -é- 
funjt, f. heraldic art, heraldry. [fr. Seer 
and a deriv’n of walten: ‘army-director, 
officer who serves the army ’.] 

He'ros, m. -8,-v‘en. hero. Heroew: alter, n. 
age of heroes, heroic age. -fjage, /. heroic 
legend: etc. [Lat. Gr.] 

her-plappern, tr. prattle out. 

Herr, m. (-rren ov) -rrn, -rven (07 -rrn), master, 
lord; gentleman; in address, sir; before a 
proper name, Mr. der Serv, the Lord. Herr(e)= 
gott, m. the Lord, God. 

Herren: -arbeit, /. lord’s service, obligatory 
service. -bant, 7. bench of the lords. -brod, 
n. master’s breads bas Spervenbrod ejfen, eat 
the master’s bread; hence be dependent, 
serve. -dicner, m. gentleman’s servant, 
private servant; -bdienft,m. lord’s service, 
forced service; service (in a private house). 
egeredjtjame, f. rights of a manorial lord. 
sgiilte, f. tax paid to the lord of the manor. 
equuft, f favor of a master or influential 
man. -hof, m. manor-ouse, lordly seat. 
sfnedt, m. gentleman's servant; cringer. 
zleben, m. high life. -f08, adj. without a 
master or owner; without employment. 
zpfarre, f. benefice by the gift of a patron. 
eredjt, . seignorial right. -{tand, m. rank 
of a lord etc.; lords or gentlemen (collect’ly), 
gentry. -vogel, m. jay. [relat. with hebr: 
Ags. herraetc.] 

her-rednen, 7. reckon up, enumerate. 

Herrednung, /. enumeration. (fr. hervechnen.} 

Herreije, f -en. journey hither. [fr. hevzrei= 
yen,] 

Herren, in comp’s, see Serr. ’ 

Herreujmaft, * -ut(h)um, 2. -ms, mastership. 
(fr. Serr] : 

cherrig, adj. (or adv.) having a lords irs 
sperr. 
ete -nnen, mistress. lady. [fr. Serv.] 

east adj. (or adv.) domineering, impe- 
rious, masterful. [fr. Herr. ] 

herrligy, adj. (or adv.) belonging to a lord, 
lordly; grand, splendid, maguificent, glori- 
ous. [fr. Serr.] 

Hervlidfeit, # lordliness, grandeur, splendor, 
magnificence, glory. [fr. herrlic).] 

Herrjmaft, 7. lordship, mastery, ao 
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Herrfdaft 
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Herg 


government; master and mistress, em- 


ployers (of servants); person or persons of| 
rank. Herrjcafté: -hanus, n. manor-house, | 
mansion, residence of rich people. -redht, 
m, sovereign authority. [fr. Serr.] 

Herrjdaftetn, imdr. act the lord. (fr. Serr- 

jehayt. J 

SHerrfdaftter, m. -r8, -r. (contempt.) lord, petty 
master or tyrant. [fr. herrjchafteln.] 

herrjmaftlid), adj. (or adv.) of alord or master. 
[fr. Sperrjchaft.] 

Hervidaftlisfeit, f. lordliness, sovereignty. | 
(fr. herrfchaftlis. | 

Herrjden, intr. rule, reign, sway, govern, be) 
lord or master, prevail. herrjdend, pre- 
dominant, ruling. errjd: -begier, zbe- 
gierde, 7f. inordinate desire of ruling, 
lust of power; -begicrig, ad). thirsting for 
power, ambitious; imperious, tyrannical. 
egier, f. -gierig, adj. -luft, f  -lujtig, adj. 
zjuct, f. <-fiudjtig, a7. same as -begier, -begie- 
rig. with, jf mad ambition, tyranny; 
awiitheriq, -witthig, adj. madly ambitious, 
filled with inordinate lust of power. f[fr. 
Herr. ] 

Herrjder, m. -r8, -r. (f. -vin.) sovereign, 
monarch, ruler, Jord. -binde, f. diadeim, 
crown. -familie, f reigning family, dynasty. | 
egeift, m. commanding spirit. -gewalt, /.| 
supreme power, supremacy; violent pow- 
er, despotism. -ftab, m.sceptre. =ftubl, m.| 
throne. [fr. herrjben.] | 

herrjderijd, adj. (or adv.) in the manner of| 
or pertaining to aruler. [fr. Serrjher.] 

Her-ritden, intr. j, push or draw near, ap- 
proach, come on. 

her-riihren, tnt. (move hither: hence) come 
or proceed, originate, be derived (with von, 
from). 
er-fagen, tr. recite, repeat. 
er-jchaffen, WV. (or O.) tv. convey hither, pro- 
duce, procure. 

her-jdicfen, O. intr. (or tr.) shoot this way; ad- | 
vance (money). 

her-jmreiven, O. tr. write along. 
von) date (from), originate (in). 

Her-ftamtmen, tt. j, (wilh yon, from) origin- 
ate, proceed, issue, descend, be derived. 

Herftanmuing, /. origin, extraction, descent, | 
derivation. [fr. )evjtammen. ] * 

herftetibar, adj. (or adv.) capable of being) 
restored, reparable. [fr. herjtellen.] 

Her-ftellen, ¢. (place here: hence) restore 
(as something lost), reéstablish, repair; bring 
back to health. 

Herfteller, m. -v8, -v. (f.-rin.) restorer, re- 
pairer. [fr. herjtellen. ] 

Herjtetlung, gen. restoration, reéstablish- 
ment, reparation, recovery. ([fr. berftellen.] 
er-{tottern, ¢7. stutter ov stammer out. 
erfturz, m. -3e8. rushing or crowding on; 
erowd. [fr. herjtitryen. ] 

Her-ftiirgen, cdr. }, plunge or rush on, come 
tumbling. 

hersiiber, adv. and sep'ble prefix. over hither, 
to this side, from beyond or yonder. 

her-um, adv. and sep’ble prefix. round about, 
around, about. tiigs —, round about, in 
rotation. 

feu bee refl. go fighting about. 


ref. (with 


erumebetteln, wir. go about begging, 
erum-bringen, (i7reg.) . bring around, cir- 


culate, spread; bring over, induce. 


herum-drefien, tv. turn round or about; fig: 
misconstrue. intr. (with um) hinge 7r de- 
pend (on). 

herum-fabren, O. intr. j. drive around, go 
about, fly around, play smartly. 

herum-laufen, O. intr. }. run about, 
stroll. 

Herumlaufer, m. -rg, -r. stroller, rover, vaga- 
bond. [fr. herumlaufen.] 

Herum-reidjen, intr. or tr. reach about, hand 
around. {gling about. 

hberum-jdlagen, O. ref. go fighting or strug- 

herum-ftreiden, O. intr. }. rove about. 

Herumftreider, m. -v8, -r. (f. -1in.) rover, 
vagabond. [fr. herumitreiden. } 

Herumetreiben, O. tr. drive round. 
idling about, stroll. 

ferum-tunmmein, t, work (a horse), 
boldly. 

herum-werfen, O. tr. cast around; turn with 
@ sudden movement, throw into another 
direction. 

herum-giehen, O. tr. draw or pull about. 
intr. }, rove or wander around. herum- 
giehend, strolling, itinerant, nomadic. 

Her-unter, alv. and sep’b-e prefix. down hither, 
downward (toward the speaker or the point 
contemplated), from above. 

Herunter-tommien, O. intr.j. come down; de- 
cline, decay. -machen, ‘7.. -reifen, O. i. take 
or tear down; abuse, scold: efe., elc. 

berunter-warts, adv. downwards. 

berunter-jiehen, O. tr. pull down. i 
move or march down, descend. 

her-vor, adv. and sep'ble prefix. forth or for- 
ward hither, forward, forth, out. 

hervor-bringen, (i7reg.) tr. bring forth, pro- 
duce, create, generate; utter. 

Hervorbringung, /. bringing forth, produc- 
tion, generation. ([fr. bervorbringen. } 
hervor-gehen, O. intr. j. go forth, proceed, 
arise, tullow as consequence, 

hervor-heben, O. tr. lift forth, bring into 
prominence, render conspicuous, call spe- 
cial attention to, 

Hervor-leumten, int. shine forth, become 
clear or apparent, be conspicuous. 
Servor-maden, vel. make one’s appearance. 

Hervor-ragen, intr. jut forth, stand out, 
project, be prominent, tower up. 

Hervorragung,7.—-gen. jatting out, projection, 
prominence. [fr. hervorragen.] 

Hervor-ftedjen, O. intr. stick forth, stand out, 
be conspicuous. hervorjtedjend, prominent, 
conspicuous, glaring. 

hervortauden, intr. j. emerge (as from under 
water), come forth from a hiding-place, ap- 
pear suddenly. 

hervor-thun, O. refl. put one’s self for- 
ward, come into view; signalize or dis- 
tinguish one’s self. 

her-warts, adv. hitherwards, in this direction. 

Her-weg, m. —ges, —ge. way hither. 

her-wieder, adv. (obsol.) back again. 

Herz, 2. -jens, -jen. heart; breast; courage, 
spirit. auy’s — fallen, come over one as 
something depressing. ju —en geben, go or 
cut to the heart, distress. fibers — bringen, 
be reconciled to, learn to bear. — fajjen, 
take courage. etit— gu emem jajen, place 
confidence in one. -ader, f. great artery. 
eallerliebjt, adj. best beloved. -6{att, 7. 
diaphiagm. -$ybe, m. knave of hearts (at 


rove, 


refl. go 


ride 


intr. 
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cards). -dame, 7. queen of hearts (at cards). 
zergreifend, adj. affecting the heart, pa- 
thetic. -inniq, adj. (-inniglig, adv.) trom the 
bottom of the heart, deepfelt, heartfelt. 
-fammer, /. ventricle of the heart. -flopfen, 
n. throbbing or palpitation of the heart. 
-fonig, m. king of hearts (at cards). -folbe, 
J. tendril, youngshoot. -lieb, adj. heartily 
or dearly beloved; -licbden, . sweetheart. 
={08, adj. heartless, unfeeling; fainthearted. 
zfofigtcit, # heartlessness; fainthearted- 
ness. -pojen, 2. palpitation of the heart. 
eriifrend, adj. heart-touching, pathetic. 
z/lag, m. throb or palpitation of the heart. 
z{tof, m. finishing blow. 

Herge-(cin, ~. heart-grief, deep sorrow or 
affliction. 

Herzen: -handiger, m. subduer of hearts. 
zbube, -dame, -finig, same as Sergbube etc. 
efauger, -fefler, m. captivator of hearts. 


Hergzens: -angit, f& ancursu of heart. -ein- 
alt, f. single-heartedness. -freund, m. 
osom-friend. -gedanfe, m. innermost 


thought. <junge, m. dear lad, darling. -find, 
nm. darling, sweetheart. -{uft, /.joy of the 
heart, heartfelt joy, great pleasure. 
Ger-zablen, iv. pay down. 
her-sablen, tv. count out, enumerate. 
Herzahlung, f enumeration. [fr. herjablen.] 
Herzen, m. —ns, -n. (little heart: hence) 
darling, love. [fr. Ser;.] 
aa Hergeuz, Hergzens-, see Her}. 
ergen, uw. press to one’s heart, embrace, 
hug. [fr. Sev3.] 
Herzhaft, adj. (or adv.) couRAGEOUS, stout- 
hearted, brave. [fr. Her;.) 
Hergbhaftigfcit, f couraGcE, boldness, man- 
iness. [fr. )ershaft.] 
Herzig, adj. (or adv.) hearty, touching the 
heart, charming, attractive, beloved. in 
comp’s, -livarted. [fr. s>evi.] 
Herzigtcit, /. heartiness; loveliness. in comp’s, 
-heartedness. [fr. herjig ] 
herglid), adj. (or adv.) hearty, CORDIAL, affec- 


tionate. — gern, with all my heart. [fr. 
Herz. ] 

Herzlidfeit, f. -ten. heartiness, coRDIALITY. 
[fr. herglich.] 


Herzog, m. -ge8, -ge (or -bge). duke. [fr. 
Speer, ‘army ’,and giehen, ‘march’: ‘army- 
leader’; like duke (Lat. dux), trom ducere, 
‘lead ’.] 

Herzogin, 7.-unen. duchess. [fr. Herzog.] 

herzoglit), adj. (or adv.) ducal. [fr. Sderjog.] 

Hergzogt(y)um, nv. -mes, -umer, dukedom, 
duchy. [fr. Herzog.) : 

her-gu, adv. and sep’ble prefix. hither, to here 
(the speaker or the point contemplated), 
to this place, from away. 
ejeficl, m. -1s. Ezekiel. 
sejpe, same as Harjpe. | 

Hesperi‘den, v/. Hesperides. [fr. Gr.] 
espericn, m. -nS. Western country. 

Paneth’ adj. (or adv.) Hesperian, Western. 

Hesperus, m. Hesperus, evening star. | 
Heffe, m. —cn, cn. Lative of Hesse, Hessian. 
Jeffcit, 2. 1s. Hesse (in Germ.). J 
efi, adj. (or adv.) Hessian. [fr. Heffer.] 

Hetire, f.-cn. (Greek) courtesan. [fr. Gr.] 

Heteroz (fr. Greek, heteros, ‘ other’), i several 
words nearly wdentical with corresponding 
words in Eng ish. ¢ 

petvurien, 7. -:8. Etruria. 


Hebe, f. baiting, chase; baiting-place; pack 
of hounds. Heb (also root of begen) : -babt, 
JF. -garten, m. place for baiting wild beasts. 
zhund, m. sporting-dog, heund, bull-dog. 
zjago, f. chase of wild beasts; wild ov cruel 
chase. -3cit, 7. hunting-season. (fr. hegen. | 

heben, to. (stir up to hatred: hence) iufuriate, 
provoke; incite, esp’ly excite to pursuit, 
(with an or auf) set (hounds) on: hence 
opase after, hunt, bait. intr. be pursuing 
or chasing. eB-, see Hebe. sep 
fete) 1 g§- Heb-, Hehe. [fr. Hak (Ags. 

Hever, m. -v8, -v. (f.-rin.) inciter, instigator; 
one who baits. [fr. hegen.] 

veo: inciting, setting on; baiting. [fr. 
Deber. 

Hen, n.-cues. hay. -boden, m. -biifne, f. hay- 
loft. -bund,. bundle of hay. -haujfen, m. 
hay-stack. -monat, m. hay-month, July. 
2{drede, f. grasshopper. [relat. with hauen, 
Shew’, as ‘cut grass ’.] (Heuchel.} 

ape -eien, hypocrisy, pretense. ffr. 
endelu, ent. play the hypocrite, dissemble, 
feign, put on a false show. ¢r. feign, affect. 
Heumel: -bube, m. hypocritical villain. 
-glaube, f. feigned or pretended faith. -rede, 

Jj. hypocritical speech. [perhaps allied to 
bauchen, ‘ breathe, whisper’; in obsol. use, 
‘give smooth words’.] 

Heuchler, m. -vs, -r, (f. -rin.) hypocrite, dis- 
sembler, [fr. heudeln.] 

Heuchlevijd, adj. (or adv.) hypocritical, dis- 
sembling, deceiving by false show. [fr. 
Heuchler.] 

heuen, intr. make hay. [fr. Heu.] 

nee m. -v8, -¥. (7. tin.) hay-maker. [fr. 

euen. 

2. Heuer, f. hire, rent, lease. 
field. [fr. heuern.] 

heuer, adv. of or in this year. [fr. ancient 
hit gare (Jahr), in this year. } 

Hewerer, m. -rs, -r, (f. -rin.) one who hires. 
[fr. heuern.] 

heucrig, adj. (07 adv.) of this year. [fr. heucr.] 

1. Heuerling, m.-ges, -ge. anything produced 
this year (lamb eéc.). [fr.1. heuer. } 

2. Heuerling, m. -ges, -ge. (one who hires or 
rents a house: hence) tenant, lodger; hire- 
ling. [fr. heuern.] 

heuern, 7. hire, rent. 

heulen, intr. howl, yell, scream, roar. 

Heuler, m.-vs, -v. (Ff. -rin,) howler, screamer. 
(fr. heufen. ] 
eurath, same as Seirath. 
eurig, same as heuerig. 

heut(e), adv. to-day, this day; in these days. 
— ju Lage, at the present day, now-a-days. 
(from ancient hi tagw, ‘on this day ’.] 

heutig, adj. (or adv.) of to-day, belonging to 
the present time; modern. —e3 Tages, now- 
a-days. [fr. heute.] 

Herameter, m. -v8, -r. hexameter (verse of six 
feet). [fr. Gr.] 

herametrijd, adj. (or adv.) hexametrical. 

Here, f.-en. witch, hag, sorceress. Here: 
zfann, m. spell, charm. -berg, m™. witches’ 
mountain. -hich,. book ofspells. -fagrt, 
Jj. expedition of the witches.  -freig, m. 
magiccircle. -funft,/. magic art. -meifter,m. 
sorcerer, wizard. -projef, m. trialof witches 
or for witchcraft. -/muf,m. sudden attack of 
rheumatism or neuralgia. -wefen, m. witch- 
craft, witchery. [prob’ly ir. Sag, ‘bush ’.} 


-feld, n. rented 


herent 
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ra : ' 
herent, int», practice witchcraft. tr. conjure 
up, gain by witchcraft. ([fr. Here.] | 
Herer, m. -v8, -r. wizard, sorcerer. [fr. 
heren.) (fr. Serer. | 
rerei, f. witchcraft, sorcery; jugglery.| 
ibernien, n.-n8. Hibernia, Ireland. 
ibrid, - ify, adj. (or adv.) hybrid, mongrel. 
[fr. Lat.] : 
hie, adv. here. same as hier, but now hardly 
used as indep’t word, except in hie und da, here 
and there: in compos’n with prepos’ns, ex-| 
changeable with hier, except before a vowel. 
Hieb, m. -be8, —be. cut, stroke ov blow (with) 
a cutting instrument); cutting remark, 
sarcasm; cut, gash, scar. einen — haben, 
be alittle tipsy. (fr. Sauen.] 
ieb, pret. ind. of hauen. 
ie-bei, same as hierbet. 
ic-durd, same as hierdurd. 
ief- etc., same as §pifte etc. , 
ie-fiir, hie-gegen, bie-her, and all other with 
ie comp’d prepos’ns, same as hier-her etc. 
hielt, pret. tnd. of alten. 
hic-nieden, adv. (more usual than hierznieden) 
here below, on the earth, in this life. 
hieng (or hing), pret. ind. of Hangen. 
hier, adv. here, in this place. in combination 
with a preposition, representing a case of the 
demonstr. pron. die’, meaning this or these, 
governed by that prepos’n (in this office exchange- 
able with bie, except before a vowel): e.g. hier= 
auf, hereupon, upon this or these (= auf 
Diejem etc. in the various senses of auf). 

-ab, adv. heretrom, from this e/c. -an, adv. 
hereon, on o7 at or by thisetc. -anf, adv. 
hereon, hereupon, upon this etc.; up here. 
sang, adv. hereout, out of this efc., hence, 
hereby. -aufen, adv. out here. -bei, adv. 
hereby, herewith, by or with this etc. 
-burd, adv. herethrough, through or by 
means of this etc. -ein, adv. hereinto, in or 
into this etc. fiir, adv. herefor, for or instead 
of this etc. -qegen, adv. hereagainst, against 
this etc. -her, adv. hither, to here, thus 
far; bis hierher, to this point, hitherto. -her- 
wiirt8, adv. hitherward. -hin, hither, this 


way forward, in this direction. -in, adv. 
herein, in this efc. -mit, adv. herewith, 
with or along with this etc. -nath, adv. 


after this efc.; according to this ete. -nach{t, 
adv. next to this efc., next; next door. 
eueben, adv. next to this (place), close by; 
at the side of this efc., besides. -nieden, see 
hienteden. -ortig, adj. of this place or coun- 
try. -felbft, adv. in this very place. -jein, 
n. being here, presence. -iiber, adv. over 
here, over this place; hereover, over or re-| 
specting this efc. -um, adv. hereabout;) 
about or concerning this efe. -unten, adv. 
here below. <inter, adv. under or amid} 
this etc. -yon, adv, hereof, of or from this 
etc. -\wider, adv. hereagainst, against this! 
elc. <3, adv. hereto, to or in addition to 
this etc. -gwijden, adv. between this etc. 
[relat. with hin, her, efc.] 

Hierardie’, 7. -i/en. hierarchy. [fr. Gr.] 
Hierardhijch adj. (or adv.) hierarchical. 
ierogty phe, -cn. hieroglyph.  [fr. Gr.] 
ierog{yphija), adj. (or adv.) hieroglyphical 

Hieronymus, m. Jerome, 

hie-felbft, same as hierzfelbft. 


hief, pret. ind. of heifen. : 
hie-von, hie-gu, bie-gwifden, same as hier-von 
etc. 


Hift, m. -te3, -te. bugle-call. horn, m. hunt- 
ing-horn, bugle-horn, -{tof, m.= Sift. 

Hilfe, hilflid, hilfe-, etc. same as Spulfe ete. 

Himbecre, f. -en. raspberry. [E. hindberry : 
fr. Hind, ‘hind, deer’, and Beere, * berry ’.] 

Himmel, m. -[8, -1. heaven, sky; canopy, 
tester; zone, clime. unter freiem —, in the 
open air. -ab, adv. from heaven. ant, auf, 
adv. heavenward. -an-ftrebend, adj. heaven- 
aspiring. -bett, n. bed witha tester. -blau, 
adj. sky-blue, azure. -faden, m. gossamer. 
-fabrt, 7. ascension (to heaven), assumption. 
zfabrts-feft, n. -fabrté-tag, m. Ascension day, 
holy Thursday. -farbe, f.sky-blue. -reig, 
n. kingdom of heaven; jig. bliss. -{dliiffel, 
m. primrose. -fmén, adj. divinely beauti- 
ful. -fdreiend, adj. crying to heaven, most 
revolting or atrocious. -ftrifj, m. zone, 
clime, latitude. -trager, m. sky- or canopy- 
bearer. -wart#, adv. heaven-wards. -tweit, 
adj. as far as heaven from earth; very dis- 
tant or wide or great. 

Himmels (in comp’s mostly to be transl’d 
by heavenly): -athje, 7 axis of the world. 
zangel, 7. pole of the heavens. -angefidt, 7. 
heavenly countenance. -bejdreibung, 7 de- 
scription of the heavens, URANOGRAPHY, 
astronomy. -bild, m. heavenly image; con- 
stellation. -bogen, m. vault of heaven; 
rainbow. -braut, f. nun. -fefte, 7. firma- 
ment. -fener, . -flamme, -gluth, / fire of 
heaven, divine inspiration; lightning; 
stars. -gegend, f. quarter of the heavens; 
hence climate. -giittel, m. zone, climate. 
zhang, mn. firmament. -hibe, f. heavenly 
height; solar altitude. -forper, m. celestial 
body. -foft, # heavenly food, ambrosia. 
cfrafte, pl. heavenly powers or agents. 
zfreig, m. celestial sphere. -fugel, 7. celestial 
globe. -funde, f astronomy ec. -{anf, m. 
motion of the heavenly bodies. -leiter, m. 
Jacob’s ladder. -lerdje, f sky-lark. -Lidht, 
n. celestial light (-lidter, pl. luminaries). 
z{uft, 7. air of heaven, ether. -midjte, pl. 
heavenly powers, deities. -pferd, ”. grass- 
hopper. -rand, m. horizon. -jpeije, 7. heay- 
enly food; ambrosia; sacramental bread. 
-{tridj, m. zone, clime, latitude. -{tein, m. 
sapphire. -tranf, m. heavenly drink, nectar. 
=gciden, nr. celestial sign, sign of the zodiac. 
-gelt, m. canopy of heaven, skyey vault. 
egirtel, m. celestial sphere. [fr. Goth. himan 
(relat. with Sem), ‘cover ’.] 

Hintmelei, # affected looking towards heaven, 
cant. [fr. bimmetn.] 

Himmel, irtr. go to heaven, soar aloft; hence 
die; lighten; — (provinc.) look heayenward, 
affect piety. [fr. Simmel.) 

bimlijdh, adj. (07 adv.) heavenly, celestial. 
ethereal, divine, beatific. [fr. Simmel.] 

hin, adv. and sep’ble prefix. hence, that way, 
away {from the speaker or the point had in 
view or conceived of as occupied (opposite 
to her, hither); sometimes simply along, or 
implying motion without distinct reference to 
direction, especially after other adverbs or pre- 
positions; gone, lost: — und her, back and 
forth, to and fro, this way and that. 


hiefig, adj. (or adv.) of this place or country. 
[fr. hte.) 


~ again, 


, und ivteder, forth and back, away and home 
wo hin (= wobin), whither, 


ain 


oben —(unten eéc.), along the upper part, 
ao the surface. — fein, be gone or away or 
ost. 

compounded with many other particles ete., 
forming adverbs of motion and comp. sep’ ble 
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prefixes; also with many, mostly selfexplaining, | 


verbs. |relat. with her, hier, hence, etc.] 

hin-ab, adv. and sep’ble prefix. down thither, 
down (away from the speaker or point con- 
templated), from up here. -twarts, adv. 
downwards. 
inab-lajjen, O. tr. let down, lower. 
inab-feben, intr. leap down, plunge. 
inab-jteigen, O. intr. j. step down, descend. 
inzaltern, intr.). grow old or aged. 
in-an, adv. and sep’ble prefix. up thither, up 
(from the speaker or the point contempla- 
ted), from down here. 

Hinan-fteigen, O. intx. j. step up, ascend, 
mount. 

binan-siehet, O. intr. [. move or march up, 
ascend. tr. draw upward. 

hin-arbeiten, intr. (auf) direct one’s efforts 
(to), struggle (towards), aim at. refl. work 
one’s way (to), attain with difficulty. 

Hin-auf, adv. and sep ble prefix. up thither, up 
hence (from the speaker or the point con- 
templated), from below here, -upward, up. 
warts, adv. upwards. 

Hinauf-jwingen, O. refl. bring one’s self up 
by a swinging or leaping motion, leap or 
spring up, mount, ascend. 

Hinauf-fteigen, O. intr. j. step up, mount up, 
ascend. 

Hin-aus, adv. and sep’ble prefix. out hence or 
thither, forth (from the speaker or the 
point contemplated), from in here, away 
out; beyond. wo denfjt bu —, what are you 
thinking of, whither are your thoughts 
wandering. -twirts, adv. outwards, 

Hinaus-geben, O. intr. j. go out; (with iiber) go 
beyond, surpass, transcend. die Rede ging 
Darauf hinaus, the drift of the discourse 
was. (project. 
inaus-hangen, O. intr.j. hang out, jut ut, 
inaus-laufen, O. intr. fj. run out. auf Ddajjelbe 
—, amount tothe same thing. Die Mevde fief 
bavauf hinaus, the drift of the discourse 
was. 

Hinaus-fahieben, O. tr. shove or put off; post- 
pone, defer. 

Hinaus-jesen, i. put out, put off, postpone, 
defer. refi. (with itber) set one’s self above, 
disregard, pass over. 

Hinaus-ziehen, O. i. pull out; protract, pro- 
long. intr. §. march out, go out. 

hin-begeben, O. vefl. (su etc.) betake one’s self 
(to), resort o7 repair (to). ; 

Hin-bejtellen, 4. order or appoint (to a place 
away from the speaker). ; 

Hinblic, m.-ches, -ce. look toward something ; 
prospect, regard. (fr. hinblicen.] 
it-Dfteen, itr. (gegen) look (towards). 
in-bliihen, intr. }. fade away, decay, perish. 
in-bluten, ind. bleed to death, die. 
in-bringen, (irreg.) &. bring or carry away; 
hence cause to pass, pass 07 spend (as time) ; 
spend (as money), squander. 

hiw-briiten, . pass in prooding. 
inde (rarely Hind, n.), f.-en. hind, doe. 
in-denfen, (t77eg.) intr. think away. | 

Hinderbar, adj. (or adv.) that may be hindered 
or prevented. [fr. hindern.] 


bin-helfen 


binderlidh, adj. with dat. (or adv.) 
impeding. [fr. hindern.] 

Hinderlichteit, 7. quality of hindering or im- 
peding, annoyance. (fr. hinderlich.] 

hindern, tr. hinder, keep back, put behind, 
impede, obstruct, be in the way of; prevent. 

{for hintern, from inter, ‘ behind ’.] 

Hindernif, 7. -jje3, -jfe. hindrance, impe- 
diment; obstruction, obstacle. fr. Hine 
Dern. ] 

Hinderung, f. -gen. 
(fr. Hindern.] 

hin-deuten, intr. point, aim, show the way, 
(with auf) point at, intimate; be the sign 
of, forbode. 

Hindin, f-nnen. (female) hind. [fr. Hind.] 

Hindrang, m. -ge8. thronging or crowding 
on, onset. [fr. hindringen.] 

Hindu, m.-us. Hindoo. 

hin-ourd, adv. and sep’ble prefiz. through 
thither, away through (from the speaker or 
the point contemplated), from this side 
through; throughout, during. 

bin-ein, adv. and sep’ble prefix. in thither, in 
(from the speaker oy the point contempla- 
ted),from out here, in. -warts, adv. inwards. 

hinein-denfen, (crreg.) refl. (with in etwas) 
think one’s self (into something), transfer 
one’s self in thought, make a mental] ap- 
propriation (of something). : 

hin-fabren, O. intr. f. drive on; go away, de- 
part; cease. tr. (bring by driving: hence) 
convey, bring, carry. 

Hinfabrt, 7. journey thither; departure, de- 
cease. [fr. hinzfabren.] 

Hinfall, m. -lle8, falling down or off; decay. 
(fr. hinfallen. ] 

hin-fatlen, O. intr. {, fall down or off, decay. 

hinfallig, adj. (or adv.) ready to fall down, 
perishable, frail. [fr. hinfatlen.] 

Hinfalligtcit, #. perishableness, frailty, de- 
crepitude. ([fr. hinfallig.] 

ued O. refl. find one’s way. 
in-fort, adv. henceforth, for the future. 

hin-fiihren, ¢7. lead or guide on. 

Hinflihrung, # leading or guiding on. [fr. hinz 
fibven. } 

hin-fiir, adv. henceforth. 

hing, pret. of bangen. 

Hingang, m. -ges. g 
DECEASE, death. [fr. hingeben.] 

hin-qeben, O. tr. give away, give up, yield, 
resign; addict, devote. 

Hingebung, * giving away; giving up, re- 
signation; addiction, devotion. [fr. hin- 
geben. ] 

hin-gegen, adv. (or conj.) on the contrary, on 
the other hand. 

hinegeheit, O. intr. f, 
on, elapse; pass, answer, do. 
it is passable. 

hin-gerathen, O. intr. {. 
get (to), fall, light. 

hin-grimen, ref pine away. 

hin-balten, O. &. hold to (a place); hold 
out, stretch forth; hold away, put off, de- 
fer, delay. 4 

Hinhaltung, f. holding forth; putting off, de- 
lay, deferral. (fr. Hinhalten.] 

Hin-hingen, itr. hang down, incline. t 
(hang up: hence) lay aside, defer, delay. 

hinebelfen, O. o. help ov assist (in attaining), 
refl. help one’s self along, struggle on. 


hindering, 


hindering, impediment. 


going away; departure, 


go there or away; pass 
e3 gebt hin, 


happen to come or 


Hinkel 


infel, same as Spiintel. 
infen, int7. limp, golame; proceed badly, 
not fit. 

hin-fonmmen, O. intr. §. come forth or away; 
get (tosomething). wo tjt er Hingerommen ? 
what has become of him ? 

hin-tranfe(n, inéx. languish under disease. 
tr, pass in a sickly state. 

Hinfunft, 7. coming thither, arrival. [fr. hin- 
fommen. } 

binelangen, intr. reach the desired point, 
hold out, be sufficient. ¢. reach over, 
hand. 

Hintiingli&, adj. with dat. (or adv.) sufficient, 
adequate. [fr. hinfangen. ] 
infanglidfeit, 7 sufficiency. [fr. hinlanglich.] 
int-lajfen, O. tr. suffer to go (to a place); let 
pass, admit. 

Hinlauf, m. -fes. running thither. 
laufen.] 

Hin-laufen, O. intr. {, run thither or away. 

hin-leben, ¢ntz. live on, pass one’s life. 

hin-Legen, tr. lay away or down or up. 

Hinlegung, 7 laying or putting away or down. 
(fr. binlegen. ] 

hin-letten, i. lead or conduct thither or away. 

Hinleitung, # leading or conducting (to a 
place). [fr. hinletten. ] 

Hin-marjah, m. march thither. 

Hinnahne, f. taking away; taking, accepting, 
receiving. [fr. hinnehinen.] 

Hinenehien, O. i. take away or from one; 
carry away, ravish, transport: take along; 
receive; bear (along), suffer, put up with. 

1. himnen, adv. hence. [fr. bin.] 

2. hinnen, contraction of vie innen, in here. 
inopferung, f. sacrifice. [fr. hineopfern.] 
in-pafjen, int. fit in, be fit. 
in-pflangen, d. plant out, plant there. 
in-qualen, 0. pass in torments. ref. drag 
on a painful existence. 

hin-reicen, o-. reach forth, hand out, deliver. 
intr. reach to the desired point, hold out, 
be sufficient. inreidend, sufficient, ade- 
quate, enough. 

hinreitlid, adj. (or adv.) same as binreichend. 

ae reaching, sufficiency. [fr. hin- 
retden. 

Hinreije, #. journey thither. [fr. hinreifen.] 

hin reijen, intr. j, travel thither or away. 

hin-ercifen, O. &. tear away, carry along with 
violence, snatch away; hence ravish, en- 
rapture, transport. 

hint-reiten, O. intr. |, ride thither or away. 

bineridten, tr. putin the right direction, di- 
rect (towards): (sentence and) execute or 
put to death; destroy, ruin. 

TDG: Jf. -gen, execution. [fr. hinrid- 
ten, 

Hinvitt, m.-tt8. riding thither. [fr. pinreiten.] 

hin-riiden, intr. (or tr.) move o7 march vn; 
move away, remove. 


(fr. Hinz 


Hinriidung, 7 moving on or away. [fr. hin- 
rucfen.] 
GHinfdeid, m. -v3, decease, death. [fr. hin- 


{chetden. | 
hin-faeiden, O. intr. {, separate or part hence, 
die. hingefdieden, deceased. 
hin-jdhiden, i. send away, despatch some- 
where. 
hin-fmiefen, O. cntr. f. shoot (towards); fly 
away, rushon. ({r. advance (money). 
bin-jdwinden, O. intr {. pass away, vanish. 
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hinter 


‘hin-fehen, O. intr. look off (towards some 
thing), have regard or respect. 
hin-febnen, refl. long (tv take) 
| away, yearn to depart. 
hin-jeben, 7. set or put away or down; con- 
| fine (in prison). refl. sit down. 
Hinjesung, / setting or putting down; con- 
| finement (in prison). [fr. binjegen.] 
Hinjimt, f respect, regard, consideration, 
view. in — auf, respecting, touching, as 
| concerns, [fr. binjeben.)} 
binfidtlid, adv. (with genit.) in respect to, 
| with reference to, as to. [fr. Sinjidt. ] 
hin-fiechen, intr. pine away (from sickness). 
hin-finfen, O. intr.}. sink down, faint, swoon. 
hin-itreben, intr. strive onwards: hence tend 
(towards). 
bin-ftreden, tr. stretch forth or out, extend; 
lay at full length, strike or knock down. 
hin-ftreiden, O. intr. j. glide along, pass 
away, depart. tr. stroke(towards); spread 


one’s sell 


on. 

| Hinftri, m. -dhes. gliding or passing away, 
departure. [fr. binjtreichen.] 

Hinjturg, m.-xe8, falling headlong; precipi- 
tation, hurry. [fr. binjtiirjen.] 

hin-ftiirzen, intr. |. fall headlong, tumble 
down; rush or hurry on. 

bintan, adv. behind, after. [fr. inten an.] 
bintan-jeben, ¢7. (set behind: hence) treat 
slightingly, neglect. 

Hintanfesung, f slighting, disregarding. [fr. 
bintanjegen.] 

hintan-ftellen etc., same as hintanjegen etc. 
binten, adv. behind, on the backside, in the 
rear, aft. won —, from behind. orci, 
sia, adv. afterwards, after; too late. -yarnt 
adv. in an inverted state. [relat. with bin. | 
hinter, 1. adj. hinder, back, rear. hinbderjt, 
superl. hindmost. 

2. adv. and sep’ ble or insep’ ble prefix. behind 
back, in the rear. B@= All verbs compounded 
with binter are used sep’ly (and are self-expl.) 
except the 3 given below, which, in their fig. 
sense, are used insep’ bly. 

3. prep. (with dat. or acc.) behind, back of, 
in rear of, after. hinter .... ber, along after, 
behind. — dem Berge halten, hold back, 
dissemble. — ba8 Wicht fihren, delude, 
dupe, beguile. 

in comp’s, mostly to be rendered by hind- or 
back-: -bfei‘ben, O. intr. {, remain behind, be 
left behind or undone. as noun, remains, 
rest; -blieben, past part. as adj. left behind; 
as noun, m. f. the one left behind, survivor; 
m. remains, rest. -boden, m. back-loft or 
garret. -bri‘ngem, (i77reg.) &. (bring behind 
one; hence) bring to (one’s, dat.) notice, in- 
form (one, dat.) of, acquaint (one) with; 
ebri‘nger, m. informer; -bri‘ngung, f. in- 
formation (fr. hinterbringen). drei, adv. 
along after, afterwards, too late. -ge'hen, 
O. intr.j. (go behind: hence) circumvent, de- 
ceive, cheat, impose upon. -gejdirr, ”. 
crupper, breechings. -gf{ied, . rear file 
(milit.); second proposition. -halb, adv. (or 
prep. (genit.) behind. -halt,m.ambush, am- 
buscade, wait (fr. binterbalten). -ha‘{ten, O. 
tr. hold back, keep hidden; -haltig, -haltij, 
adj. reserved, close, secret. =fand, f. back 
of the hand; youngest hand (in card-play- 
ing). -her, adv. along after, following be- 
hind. -fajtell, 7. quarter-deck, poop. <{age, 


hinter 
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oe ee 
J. deposit, pledge (fr. hinterzlegen, lay or 
leave behind). -Ia‘f, m. same as zlajfen{daft. 
-la‘fjen, O. tr. leaye behind, bequeath; 
z{a‘ijenjdajt, f. thing or property left be-| 
hind; bequest, legacy. -{fegen, tr. lay or| 
place behind; deposit, leave, give in trust. 
lift, f. artifice, cunning, deceit, fraud, 
clifttg, adj. cunning, deceitful, wily. -pferd, 
m. thill-horse. -riid’, adv. backwards; from 
behind. -jaf, m.low tenant; vassal (fr. hin- 
ter-jigen, ‘sit behind’).  -jej{ei‘den, O. tr. 
creep or steal behind: hence attack by stealth 
or surprise, surprise. -{tridj), m. apostrophe 
(mark of). -iheil, m. hinder part, back part, 
stern. -treffen, m. rear-guard; reserve. 
ztrei’ben, O. tr. frustrate, hinder, prevent, 


[fr. hinweg= 


warts, adv. backwards; behind.  [relat. 
treten. J 
in-unter, adv. and sep’ble prefix. down hence, 
iit-warts, adv. thitherward, in that direc- 
from here, off. 
hinweg-feben, ref. (with itber) put one’s self 
Hinweijung, f -gen. direction; hint, allusion. 
hasty sketch. [fr. hinzwerfen.] 
rich] 
pass hence. 
to, toward; in 
Hingufiiqung, #. adding to, addition; (gram.) 


thwart; -trei‘bung, /. frustrating, hinder- 
ing, thwarting. -verded, m. quarter-deck. 
waldler, -walds-mann, m. back-woodsman. 
with hin etc.] fing. 
enero tr. dream away, spend in dream- 
in-treten, O. intr. j. step along, walk on. 

Hintritt, m.-ttes, departure, death.  [fr. hin- 

hin-iiber, adv. and sep’ble prefix. over thither, 
over (from the speaker oy the point con- 
templated), from this side, across. 

Boe adv. that way about, about. 
downward (from the speaker or the point 
contemplated), from up here, down. -warts, 
adv. downwards. 

pecan refl. venture (to a place). 
tion, from one. bine und herwarts, this 
way and that, to and fro, back and forth. 

Leia 4 adv. and sep’ble prefiz. away, forth 

Hinweguahme, 7. taking away. 
nefinen. ] 

himweg-fehen, O. intr. look away; (with itber) 
overlook, take no notice of. 
above, not mind, disregard. 

hin-weijen, O. tr. show along, direct. intr. 
hint, allude. hin-weijend, pointing at, al- 
luding to; demonstrative (pronoun). 

[fr. hinwetyen.] 

bin-wicdcr, -wiederum, adv. again, on the 
other hand, in return. 

Hinwurf, m. -fs, -iirje. throwing to or away; 

hinwiirflid, adj. (or adv.) to be rejected, re- 
jectable, objectionable. [fr, Stmvurf.] 

Hing(e), m. Harry. Hing und Nun3, Mr. so 
and Mr.so. {low-Germ.diminut. of Sein- 

hin-gaubern, i. produce or represent as by 
magic; conjure away. 

hin-ziehen, O. i. draw along, extend, pro- 
tract. intr.j. move off, go forth or away, 

hin-gu, adv. and sep’ble prefix. 
addition. 

Hingut-fiigen, tv. add, annex, append; say 
further, add to something already said, 
apposition. (fr. hinjgufiigen.] 2 

Hinjug, m. -ges, -iige. moving or marching 
along, march or removal to a place, [fr. 
Hingiehen,] 


Hirtenjmhatt 


hingu-fommen, O. intr. (with dat.) come t 
pls Medien come in beside, have to be ad- 

ed. 

bingu-feben, tr. add, append; say further. 
hingugejest, added, additional. 

Hingu-thun, O.tr. add to. Hinguthun, n. addi- 
tion; co-operation. 

Hinguthuung, f. addition, co-operation. [fr. 
Hinguthun. } 

Hingu-treten, O. intr. (with dat.) step up to; 
hence join, accede to. 

Hingutritt, m. tte’, stepping up to, access; 
accession, joining. [fr. fingutveten, ] 

Hingu-giehen, O. tr. draw to or towards one; 
hence take into counsel, consult; take in 
addition. 

Singusichung, f. addition. 

Hiob, m.-bs. Job. 

1. Hippe, f -en. sickle, hedging-bill. 

2. Hippe, -ef, f -n. wafer. 

Hippo (fr. Gr. hippos, ‘horse’) in words 
nearly identical with corresponding Engl. 
words. 

Hirn, m. -ne’, -ne. brain. -arm, adj. desti- 
tute of brains, silly. -briiten, . melancholy 
madness. -derfel, same as -jchadel. -gebutt, 
JF. -ge{pinnt, 2. product of imagination, way- 
ward fancy, phantom, chimera; whim, 
caprice. -fammer, f. brain-cell. -franf, adj. 
brainsick; feeble in intellect. <-{ehre, f. 
eraniology. -{08, adj. brainless, silly. 
zfhadel, m. fale, 7 brainpan, skull, cra- 
nium. -jpuf, m. (brain-ghost: 7. e.) wild 
fancy, chimera. -\wuth, f. frenzy, insanity. 

Hirjdh, m. -jhes, -frhe. stag, hart. -artig, adj. 
like a stag, cervine. -beer-dorn, m. common 
buck-thorn. -bod, m. buck, stag. -brunft, 
J. rutting season of deer. -dorn, m. buck- 
thorn. -fitger, m. cutlass, hanger. -finf, 
m. green finch. -gaflerte, f. hartshorn jelly. 
=qarten, m. deer-park. -falb, n. fawn. -feule, 

. haunch ofadeer. -fuh, f. hind. -{feder, 
n. buckskin; <{edern, adj. of buck-skin. 
zriege, /. gazelle. 

Hirfe, /. -en; or m. -en, -en (or Hirjen, m.) mil- 
let (plant andits grain). -brei, m. miilet- 
pap. -forn, 7. millet-grain. 

Hirjen: -fieber, ~. miliary fever, purples. 
en, adj. miliary. -vogel, m. green- 
neh, 


Hirt (or GHirte), m. -ten, -ten. herdsman, 
shepherd; keeper, ruler; pastor, parson. 
Hirten (mostly to be rendered by pastoral, tv. e. 
pertaining to shepherds) : as, -antt, m. par- 
son’s office. -brief, m. pastoral letter. -dth- 
ter, m. pastoral or bucolic poet. — <feft, m 
pastoral festival. -flite, /. shepherd’s flute. 
zgedidt, 2. pastoral or bucolic poem. -ge- 
faig, m. pastoral song. -gott, m. herds. 
men’s god, i.e. Pan. -jimnge, m. shepherd’s 
boy. -lebent, m. pastoral life, life of a keeper 
of flocks. -lied, m. pastoral song. -{09, 
adj. without a shepherd or guardian. emaid= 
en, n. shepherd girl, shepherdess. -mapig, 
adj. shepherd-like, pastoral, bucolic. -fit- 
ten, pl. pastoral manners. -ffab, m. shep-~ 
herd’s rod or crook, pastoral staff, bishop's 
crosier. <ftamm, m. race of herdsmen, 
pastoral race. -ftab, m. pastoral condition. 
zvolf, . people of herdsmen, pastoral 


(fr. hinguzieben.] 


people. [Ags. hirde etc.; relat. with §pvrd, 
Speerde etc.) : 
Hirtenjeajt, f -nt(h)um, v.-ms, life or occus 


Hirtenfhaft ( 
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Hovjzeiter 


pation ofaherdsman; pastoral government! 
orrule. [fr. §:rI.] 
Hirtin, f. nen. shepherd girl, shepherdess. | 
(fr. Hirt.) (fr. Sirt.] | 
hirtlic), adj. (or adv.) shepherd-like, pastoral. 
igpanien, .-nS. Spain. 
iffe, 7. -cn. pulley. [fr. hiffen.] | 
hiffen, ¢. hoist. [perh. relat. to hovst.) 
Hiftdrden, n. ns, -n, little story. [fr. Hiftorie.] 
Hifto’rie, 7. -en. history. ([fr. Lat. Gr.) 
ijto‘rif, /. art of history-writing. 
ifto‘rifer, m. -v8, -r. historian. 
biftorife, adj. (or adv.) historical. ’ 
Hite, f. heat, hotness; fervor, ardor, passion; 
rut (of animals). indie — fommen, fly into 
a passion. if: -blaje, -b{atter, 7. heat- 
pimple, blister. -b{iitig, adj. of a hot blood, 
passionate, choleric. -butter, / melted 
butter. -fopf, x. hot-head; -fopfig, adj. hot 
-headed, rash. [relat. with heif, betyen, etc.] 
hiten, int7. cause heat. tr. heat, make hot 
etc. [fr. Hive.] : 
hibig, adj. (or adv.) hot; ardent, passionate, 
hasty, ofacholeric temper. [fr. Hige.] 
Hisigtcit, 7 hotness, heat; ardor, passion, 
choleric temper, vehemence. [fr. bigig.] 
him, interj. expressing perplexity. hem. 
ho, hobo, interj. ho! holla! 
Hobel, m.-18,-1. plane (the tool). -banf, f. 
joiner’s bench. -jpiuc, pl. shavings (from 
the plane). [relat. with heben, as ‘ the tool 
which removes ’.] 
pene tr. plane, polish. [fr. Sobel.] 
oben, adv, abbrev’n of hie oben. 
Hoboe, f.--8. oboe, hautboy. [fr. Fr.] 
oboift, m. -ten, -ten. hautboy-player. 
OM) (boher, hichft), adj. (as declined, hober etc.) 
igh, tall, lofty, great; grand, exalted, 
sublime; proud; of high price, dear. hobes 
Mlter, advanced age. bhobher Tag, broad day. 
hobe Jagd, hunting of deer. — hinaus wollen, 
aim high. — aufborden, listen intently. es) 
eht bet ihm —, he is living in grand style. 
ebe —! your health! (in drinking). Der 
hohe Donnerjtag, Maundy Thursday. 
used in a great variety of comp’s (those in 
which it means simply high or highly not here 
. gtven): as, -aten, or. respect highly, esteem; 
zamtung, f esteem, respect; -adtungés-voll, 
adj. most respectful. -aimt, m. high mass. 
ebegliidt, adj. highly blessed, greatly favor- 
ed. -bejabhrt, -betagt, adj. stricken in years, | 
very aged. -betritht, adj. deeply afflicted. 
zbf{au, adj. pure blue, azure. -pdeutjd, adj. 
High German: compare -deutfd, v. language 
of Upper or Southern Germany, High 
German, national or literary German. -Ddie- 
felben, pr. you (in speaking to princes etc.) 
sdrud, m. high-pressure; printing in relief, 
eebene, jf. elevated plain, table-land, 
plateau. sedel, adj. right noble. -ebriviirden, 
in Sw. —, your reverence; <ehriviirdig, adj. 
right reverend. <cigen, wsed of exalted per- 
sonages for cigen. -fahrend, adj. high-flown, 
haughty, imperious. -fein, adj. superfine. 
-fliegend, adj. high-soaring; bombastic. 
-fiir(tlidj, adj. most serene (in titles), illus- 
trious. -qebietend, adj. high commanding; 
(nr titles) high andmighty, dread. -gebirge, | 
n. (chain of) high mountains; highest part) 
ofa mountain-range. zqeboren (title given lo 
counts, of high birth’), right honorable.) 
agei{t etc., same as -jtnn etc. -gelag, n. 


banquet. -gelobt, adj. highly praised; gen’ly 
(highly-to-be-praised: hence) blessed. -ge> 
neigt, adj. most gracious. -geridt, n. 
supreme penal court; place of execution, 
gallowsetc. <gejang, m. hymn. -qewild, n. 
higher sort of game,deer. -griin, adj. ofa 
vivid green. -her, adv. from above; of 
noble extraction. -herjig, adj. high-hearted 
or noble-minded, of exalted courage. -horu, 
n. hautboy. -jahrig, adj. same as -bejabrt. 
z{ehrer, m. professor in a uviversity. -{idht, 
n. lunette (aperture in a ceiling). -meijter, 
m. grand-master. -imdgend, adj. high and 
mighty, high puissant. -muth, m. loftiness 
of mind; haughtiness, arrogance, presump- 
tion, insolence; -miithig, odj. Laughty 
proud, arrogant, supercilious. <nafig, adj. 
supercilious, contemptuous. -priefter, m. 
high-priest, pontiff. -roth, adj. (or noun) 
crimson. -rund, adj. convex; -rumde, -rund= 
heit, f convexity. -fmaten, tr. value or es- 
teem highly; -jmatung, 7. high estimation, 
deep regard. -jdollig, adj. rich or fruitful 
(soil). -jdule, f university; -fdiiler, m. 
student of a university. -jawanger, adj. 
far advanced in pregnancy. <feligq, adj. (of 
a deceased person of highest rank) late. -finn, 
m. loftiness of mind, high-mindedness, 
magnanimity; -finniq, adj. high-minded or 
spirited, magnanimous. -ftijt, n. chapter 
ofacathedral, bishopric;  -ftifts-firde, 
cathedral. -ftrafe, f. highway; causeway. 
zftrebend, adj. high-aspiring. -trabend, adj. 
high trotting; jig. high flown, bombastic. 
ztradtig, -tragend, adj. great with young. 
everbreden, x. capital crime; state-offense. 
verrath, m. high treason. -yerrather, m. 
one guilty of high treason; traitor; -yer- 
eritherijm, adj. treasonable. -warhe, -wadjt, 
J. mountain-watch, sentinel stationed on a 
mountain; -twadjter, m. watchman or sentry 
stationed on amountain. -warte, /. watch- 
tower ona mountain. -weg, m. highroad; 
causeway. -weide,/ alp. -wifd, m. higher 
sort of game, deereic. -wob{geboren, adj. 
(in titles) high and noble, right honorable. 
awiirde, f. prelacy; -wiirdig, adj. highly 
venerable, right reverend. <3eit, f. festiv- 
ity; espec’ly, nuptials, wedding, marriaze, 
bridal; in comp’s to be rendered by nuptial or 
wedding: as, -3eit-bett, bridal bed; -geit- 
brief, m. letter of invitation to a wedding; 
eaeit-feier, f. =geit-feft, m. nuptial festival, 
wedding feast; -jeit-franz, m. bridal gar- 
land, nuptial wreath; -gcit-feute, pl. wed- 
ding guests: etc. etc. 

Hobe: lied, x. (high song: ¢%.e.) Solomon’s 
song. -priefter, m. high-priest; -priefterthumt, 
n. dignity of a high-priest; -priefterlich, adj. 
pertaining toa high-priest, pontifical. 

Hobeimer, m. 8, -rv. hock (sort of Rhenish 
wine from Hodbheim). 

himlid, adv. highly, greatly. [fr. hod.] 
hidit, superl. of howd, highest; as adv. in the 
highest degree, most extremely; at the 
most. used as prefix to pronouns ete. refer- 
ring to persons of highest rank, as Sidchjtjie, 
Hodch{tderjelbe, aujf’s —e, at the most. 
hofteng, adv. at the highest or most, at 
best. [fr. hidhft.] 

Gojzeit, etc. see under hoc. 

Homseiter, m. -r8, -v. (f. -rin.) bridegroom 
(bride). [fr. Sgochgett.] 


bohzeitlic 
Romhacittie, adj. (or adv.) nuptial. [fr. Ho¢h- 
eit. 


Hod. m. -des, -de or -defe. heap, bunch, 
COteas together. [perhaps relat. to 
hoch. 

1. Hode, f. -en. heap of sheaves. [fr. Hod.] 

2. pores see Hice. 

1. hoden (or hurten), intr. sit on any one’s 
back; crouch, squat, cower. tr. carry on 
the back. {same as biden. } 

2. boden, intr. set (sheaves) in a heap. 
1. Hocke.] 

hicten, same as hiifen. 

Hoder, m. -8, -r. (f.-rin.) one always sitting 
at home, recluse; one who puts up sheaves. 
(fr. 1. and 2. hocfen.} 

1. Hider, m. -v8, -r. hump, lump, knob, 
bunch. [fr. Hod; Ags. hofer.] 

2. Hider, Hiderei, same as Hofer etc. 

hiceritht, -iq, adj. (or adv.) like humps, rug- 
ged, rough. [fr. 1. icfer.] 

Hode, F. (or Hoden, m.) -en. testicle. 
m. scrotum. 

Hof, m. -fe8, -bfe. yard (enclosed by build- 
ings), courtyard; hence also farm-house, 
country-house, manor; palace and its be- 
longings, court of a sovereign or nobleman; 
household; halo (surrounding the moon 
etc.). 

in a great number of comp’s,mostly to be ren- 
dered by court (royal): as -atfer, m. field be- 
longing to a farm or estate. -hirg, /. court- 
castle, royal residence. — -cagafier, m. court- 
der. <pame, 7. lady of the court, lady of 
honor, <diener, m. court officer or servant, 
zfibig, adj. having the right to appear at 
court. <farbe, 7. court-color or livery. <fejt, 
n,. court-day, gala-day. <frdufein, 2. maid 
of honor. -fretheit, f. privilege of court, 
right granted by a court. <freundjdhaft, 7. 
friendship at court; jig. false friendship. 
-fiitterung, f. fattening of cattle in a stable. 
gefolge, m. retinue of the court. 
nm. farming implements; kitchen-utensils 
ofthe court. -<gerigt, m. superior court of 
justice. -gefinde, m. servants of the court 
or on an estate or farm. -glitd, m. fortune 
(made) at court. -gut, . land about the 
mansion-house, domain, demain. -haltiung, 
f. household of a prince. -hery, m. courtier; 
lord of the manor. -hirig, aaj. belonging 
to the lord of the manor. -hund, m. yard- 
or watch-dog. -jiger, m. ranger or game- 
keeper of a king; -jigeret, 7. rangers ofa 
court (collect’ly); ranger’s house; -jnger= 
meifter, m. master of the chase of a prince; 
superintendent of royal forests. -junfer, 
m. page, equerry. -fammer, f. exchequer. 
zfapelle, jf. court-chapel, royal chapel; 
prince’s private orchestra.  -fafje, 7. civil- 
list. -f{eid, . court-dress. -funft, f. art of 
a courtier; pl.court-tricks. -[ager, 2. resi- 
dence of a prince. -feute, pl. people at 
court, courtiers; dependants of a manor, 
pbondsmen. -mann, m. courtier; steward 
onafarm. -mafig, adj. court-like, courtly. 
eter, m. steward of afarm. -meijter, m. 
tutor in a private house; steward of a 
farm; cmeifferin, 7 governess in a private 
house; wife of a steward; house-keeper. 
zmeiftern, intr. live as a private tutor; play 
the pedant: #r. find fault with, criticise. 
snartr, m. court-fool ov -jester. -rath, m. 


Oe 


[fr. 


-n-fad, 
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=gerath, | 


hohl 


court or prince’s councillor (title of honor, 
as reward for literary merit etc.). =rauin, m, 
court-yard. -fitte, # court-manners, eti- 
quette. -fig, m. residence of a prince, court. 
z{tant, m. court-state; household of a 
prince: court-dress. -tag, m. court-day, 
prince’s reception-day; day of forced labor 
(at the manor). -twehr, -gewebhrung, /. farm- 
stock. -\wirth{maft, 7 housekeeping of a 
court or of a farm. -zwang, m. court-re- 
straint, etiquette; compelled labor (at the 
manor). [Ags. hof; compare Sdlofe] 

Hoijfelei, f.-cien. courtlike attention, flattery, 
fr. of.) 

Hoffart, -th, f. haughtiness, arrogance, in- 
solence. [old form SJnchfart, from bor) an l 
Sabhrt: ‘high-going’.| 

hoffartiy, adj. (or adv.) haughty, arrogant. 
insolent. {fr. SSoffart.] 

hofjen, intr. or tr. hope, expect, look for. ich 
will nicht —, I hope it is not the case. 

hoffentlid, adv. it is to be hoped, as I hope. 
[fr. pres. part. of hoffen.] 

Hoffnung, f#. -gen. hope, expectation. guter 
—, of good hope or cheer; in the family 
way. Hoffungs: -108, adj. hopeless; -{ofig- 
feit, f hopelessness. -yof{, adj. full of hope, 
promising, bidding fair. [fr. offen, with 
irreg. inserted n .] 

hofiren, intr. keep court, banquet; be courtly 
or proud; (with dat.) court (a person), flat- 
ter. [fr. Spof.] 

hifijh, adj. (or adv.) courtlike; courTEovs; 
fawning. (fr. Sof.] 

hiflih), adj. (or adv.) couRTLY, courteous, 
polite, attentive, civil. [fr. Sof.] 

Hiflidhfeit, 7 courrEsy, politeness, civility. 
-8-bezeigquitg, f. display or mark of polite- 


ness. [fr. hoflich.] 
Hifling, m. —ge8, -ge. CouRTIER, courtling. 
{fr. Sof.) 


Hobe, Gobhe:, etc., see hod), 


tain. in die —, on high, aloft, upward, up; 
in der —, aloft, above. won der —, from 
apove or aloft. -punft, m. highest point, 
height, climax, zenith. dhe: -freig, -mej- 
fer, -girfef, m. instrument for measuring 
altitudes; astrolabe; odolite; almacantar. 
(fr. hoch.] 

Hoheit, 7. highness, elevation, loftiness, ma- 
jesty; high station, sovereignty, supreme 
power; asa title, highness. -é-lafterung, /- 
crime of high treason. ~8-redjt, n. right of 
aking. [fr. hoc).] 

hiher, comparat. of how. 

Hohl, adj. (or adv.) hollow, vacant within, 
empty; concave; of sound, reverberating as 
if within a cavity, hollow, dull. —e Sand, 
hollow of the hand. -bau, m. cellar or 
vault-building. -fenjter, ». bow-wiudow. 
zgang, m. casemate. -gefdliffen, adj. con- 
cave. -hand, f. hollow of the hand. -firjde, 
Jf. black alder-tree. -fopf, m. empty-head, 
know-nothing, fool. -freifel, m. hollowtop, 
whirlig. -fugel, /. hollow ball: 7. e. shell, 
bomb, elec. <zrund, adj. concave; =ritnde, 
erumpduttg, 7 concavity. -jptegel, mm. concave 
mirror. -trepye, 7. winding-stair-case. -\weg, 
m. hollow or excavated way; narrow pass, 
defile. [E. hollow, hole, etc.: prob’ly relat. 
with beblen.] 


HiIble 


Hihle, f. -en. hole, hollow, cavity, cavern, 
eave den, kennel, burrow. -t-tempel, ™. 
cave-temple. (fr. hob.) 

Ohler, ”. hollow out, excavate. [fr. hobl.] 
Ohlig, adj. (or adv.) having holes or pits. [fr. 
hobl. 

Hiptung, 7 -gen. say debn excavation; ca- 
vity, socket. (fr. hiblen.] 


Hobn, m. -nes. scorn, mockery, scoffing, con- | 
tumely. (einem) — frrechen, bid (one) de-| 


fiance, insult; holdin contempt, disregard. | 
| Holunder (or Holder) 


eliidter, n. scornful laughter, derision. 
ae f. scornful laugh, sneer. -{fideln, 
intr. smile derisively, sneer, scoff. -{achci, 


intr. laugh scornfully, (with dat.) laugh to 
scorn, scoff; -{amher, m. scoffer. -necéen, 
tr. mock, scoff; aneder, m, mocker; 
rei, f, sneering, mockery. -rebe, f. scorn- 
ful or insulting language. -fpreden, itr. 
scorn, scoff efpredjer, m. scorner, scoffer. 
' [Ags. hedn, ‘ scorned ’.] 
hognen, ¢r. scorn, scoff, mock. 
Hohner, m. -rg, -r. scorner, scoffer. 
nen. J 

dhueret, f scorning, mockery. (fr. Sdbner.] 
Dhunijdh, adj. (or adv.) scornful, mocking, 
scoffing. [fr. ohn.] 

shnung,f, scorning, scoffing. [fr. hihnen.] 
Ha interj. calling or expressing doubt. ho ho ! 


(fr. Hobn.] 
(fr. bob- 


gate (or Hidde), m.-cn,-en. huckster or hawker 
( partic’ ly of” eatables), retailer. [perhaps 
relat. to Hod.) 
hoten, intr. huckster, higgle. [fr. Hofe.] 
Hofer, m .-18, -r. (7. tim.) same as Spite. 
hodfen.] 
hotern, same as hiten. [fr. Hdter.] 
Gaferct, J. huckstering, retailing; retailer’s 
shop. [fr. Hifer.] 
bee rec’t spelling for hobt. 
old, adj, (with dat.) (or adv.) favorable, propi- 
tious, gracious, kind; pleasing, lovely, 
charming, dear, sweet. -felig, adj. intensi- 
Jication of hold, most gracious etc.; -felig- 
feit, 7. graciousness ; gracefulness, loveli- 


(fr. 


ness. [Ags. hold.] 

Hold, m. -des, -de; -e, m. -en, -en. (obsol.) 
well-wisher, friend; vassal. [fr. hofd.] 
older, cont7’n of Solunder, 
oldin, f -nunen, female friend, darling, 


sweet-heart. (fr. Hold.] 
ate hiilent, etc. rec’t spelling for Hdble, -en, etc. 
olen, i. fetch, go and bring, go or come for, 
haul. [E. hale, 
haul.) 


Holfter, f.-rm. holster. [relat. with heblen.] 
Holf, m. -fen, -fen. hulk, boat. [probl’y 
Romanic.] 

Holltinder, m. -v8, -v. (f. leg dere pele: of 
Holland, Dutchman; dairy farmer. 
Holldnderci, J. -cien. Dutch farm, dairy. [fr. 
Hollander, 4 (Dutch. 
hollanbdijd, adj. (07 adv.)belonging to Holland, 
Hille, 7 -en. ah place of torment. Hitler: 
-bund, m. <biindnif, 2. infernal alliance. 
-fabrt, f. (Christ’s) descent into hell. -fiirft, 
™m. ie of hell, Satan. -qeqend, F.internal 


get; draw, pull upon, 


region. -geift, m.infernal spirit. -ftein, m 
lapis es etc. [relat. with heblen, 
hobl, 2tc 


Hollijd, on (or adv.) hellish, infernal, ter- 
rific. [fr. olle.} 
Hola, m. -meS, me. little bill, espec’ly an 
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emedte | 


hor 


elevation above the surface of inland wa 


ter: t. e. holm, islet. 
Holper, m. -r3, -r. hillock, espec’ly ‘an- 
evenness or roughness of a road; hence alse 


jolt, shock. 

holpericht, -ig, adj. (or adv.) uneven, rugged, 
rough; clumsy, unpolished, stammering. 
(fr. Solver. ] 

ad se intr. jolt. [fr. Solper.] 
olter-polter, or Holter die polter, adv. helter- 
skelter. 

m. -v8, -t. elder. der 
fpanifdhe —, lilac. [prob'ly a comp’d: holan 
(relat. to hobl), ‘hollow’, and —bder, relat. 
with tree.] 

Holunfe, same as Halunte. 

Holz, m. -3¢8, -e or -Olzer. wood, fire-wood, 
timber, forest. piece of woods, grove. 
afer, m. wooded piece of land. -arm, adj. 
destitute of wood. <art, f. species or kind 
of wood; <artiq, adj. ligneous. woodlike. 
zbau, m. cultivation of wood; timber-work 
or building. -biloner, m. carver in wood; 
-bifoneret, f wood-engraving, xylography. 
zbod, m. frame of wood or jack (for any pur- 
pose) -biindel, x. faggot. -fafer,# ligneous 
fibre. -firfter, m. wood-keeper. -bhaer, m. 
woodcutter; woodpecker. -habt, m. wood- 
cock. -hau, m. place in forest where trees 
are felled; -hauer, m. wood-cutter, chop- 
per, hewer of wood. -hof, m. wood om 
timber-yard. -firjde, # wild cherry. -foble, 
f.chareoal. -{fager, m. wood or timber- 
yard. -maferei, # painting on wood. -objt, 
n. Wild fruits. -raum, m. place for wood, 
wood-house. -<-reif}, adj. rich in wood, 
woody. flag, m. wood-cutting or felling; 
place in forest where wood is fe:led; pri- 
vilege of felling wood; -fmliger, m. wood- 
cutter. -fdjmeide-funft, 7. art of carving in 
wood; -fdneiden, m. carving in wood; saw- 
ing of wood; -jdjmeider, m. carver in wood; 
sawyer; -jdjuetderci, t art of carving in 
wood. -fdjnepfe,f woodcock. -fdnitt, m. 
wood-cut. -fianiteret, # -fdynib(er)werk, n. 
carved work. -{pan, m. splinter or shaving 
of wood, chip. -ftof, m. wood-pile. -trift, 
ft pasture inaforest. -verband, m. truss- 
work. -wirter, m. inspector ‘of a wood, 
wood-ward. -tweg, m. wood-way, way or 
ride ina wood or glade; jig. labyrinth, di- 
lemma. -werf, ”. wood or timber-work$. 
wainscoting. “wvejert, n. forest-concerns. 
zgcit, f. time for felling wood. -gudjt, f 
forest-culture. -gunder, m. touch-xvood. 
({E. holt, obsol. except in poetry.] 

be ett adj. (or adv.) that may he felled. [fr. 
holzen.] 

holzen, intr. cut or gather wood. 
with wood; cudgel. [fr. Hol3.] 

hilzern, adj. (or adv.) wooden; hence stiff, 
awkward, wooden. [ffr. pl. of "Sok.4 1 

holzidt, -ig, adj. (or adv. ) woodlike, ligneous;. 
woody, well-wooded. [fr. {ol3.] 

Holzung, 7. cutting or gathering of wood; 
wood, forest; cudgeling. [fr. bolgen.] 
ome‘r, m.-vs. Homer (Greek poet), 
omerijd), adj. (or adv.) Homeric. [fr. §gomer.} 


ér. furnish 


omilie’, f. -i/en. homily, 

omto- (fr. Gr. homos. ‘same’), in several 
words nearly identical with Sorrekeene a 
words in Engl. [ete 


Hon, hinen, etc. rec’t spelding for Sohn, pope 


Honig 


Gonig, m. -38. honey. -bart, m. honey-cul- 
ture. — <ergeugend, adj. producing honey, 
melliferous. -felt, m. nectary (of flowers). 
-fuden, m. honey-cake, ginger-bread. zjeim, 
m. virgin honey.  -jtimme, #. honeyed or 
sweet voice; flattering tone: etc. etc. 

hinijd, rec’t spelling for hihnijh. 

Jjonne‘t, adj. (or adv.) honest; often genteel, 
polite. [fr. Fr.] 

Hounen‘r, v.13, -v. honor. [Fr.] 

Honora‘r, n.-r3,-ve. honorarium, fee, roy- 
alty. [fr. Lat.] 

Honoriven, t. honor (a bill), accept; pay a 
fee, pay. [fr. Lat.] 

Honorirvung, f. acceptance (of a bill).  [fr. 
honoviven. | 

pieens, rec’t spelling for Hihnung. 

Hop, same as hopp (under foppen). 

1. Hopfen, m. -ns. hop (the plant), hops. -batt, 
m, hop-culture. 

2. eaten tr. hop, mix with hops. [fr. Sopfen.] 

3. hopfen, same as hopfen. 

Hoypf(e)ner, m. -r8,-v, cultivator of hops. [a 
if from a verb hipfen from Sopfen.] 
Hopp, m. —ppes, -ppe. hop, leap, jump. 
hoppen.] 

Hoppe, -eln, intr. hop, jump. opp, tmperat. 
as interj. hop! (with ja, -hei, -ho, and other 
excl. = heyday! hopla! eéc.). [relat. with the 
much more usual hiipfen.] 

eee m.-je8, -je. hop, jump. [fr. hopfen.] 
opjen, rir. hop, jump, skip. [fr. hoppen.] 

[fr. hopjen.] 


8 


eee 


Hopjer, m. hop-waltz. 
Hora’z, m. Horace. 

Horbar, adj. (or adv.) capable of being heard, 
audible. [fr. hiren.] 

Hoirbarfeit, 7. audibleness. [fr. hirbar.] 

Horden, intr. hearken, listen; obey. fr. 
listen to, give earto. ord: -robr, n. ear- 
trumpet. -winfel, m. secret corner for 
hearkening or listening. [fr. hiren.] 

Hormer, m.-v8, -v. (f.-rin.) hearkener, list- 
ener, eaves-dropper. [fr. horden.] 

Hormjam, adj. (or adv.) hearkening, listful, 
attentive. [fr. horden.] 

1. Horde, 7. -en. horde, wandering troop, no- 
madic tribe. [fr. Turkish.] 

2. Horde, rare for Hirde. 

Hiren, intr. or tr. hear, give ear to; hearken, 
listen; obey. {der —, be hard of hear- 
ing. fid) —lafjen, let one’s self be heard, 


speak. das lapt fic) —, that is worth hear-|§ 


ing. Hor: -mittel, ». means or medium of 
hearing. -nery, m. auditory nerve. -robhr, 2. 
stridjter, m. hearing trumpet. fant, m. au- 
ditory, lecture-room. -fage, f. -{agen, %. 
hearsay, rumor. -tweite, f. reach of hearing. 
zgelige, m. ear-witness. 

Horen-jagen, . hearsay. 

Hover, m. v3, -r. (f. -vin,) hearer. 
horen.] 

Hortg, adj. (or adv.) belonging to. as noun, 
bondman. [fr. Hiren, in an old sense 
gehoren. ] 
zhorig, adj. (or adv.) -hearing, -eared. [fr. 
horen, ] 

pe m. -te8,-te. horizon. [fr. Lat. Gr.] 
orizonta’l, adj. (or adv.) horizontal. 

Hori, v. —ne8, —drner, horns; feeler (of insects); 
buglehorn; peak, projecting point; horny 
or hard skin. mit einem in ein — blajen, blow 
the same horn with one, agree with one in 


[fr. 
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be a cuckold. fig) die Hirner ablaufen, sow 

one’s wild oats. 
in many comp’s (mostly to be rendered by 

horn-): as -arbeit, #7. work in horn; -arbeiz 
ter, m. worker in horn. <zartig, adj. like 
horn, horny. -berjer, m. drinking-horn. 

-dremsler, -dreher, m. turner in horn. -fiifiq, 

adj. horn-footed, hoofed. -hautig, adj. cal- 

lous. -jagd, f. hunting with the bugle. 

-fliiftig, adj. hoof-cleft. -jeLange, # horned 
serpent. -j{uf, m. dilemma. -fpaltig, adj. 
hoof-cleft. -vieh, m. horned cattle. 

Horner: -fhall, m. sound of horns. -faluf, 
m. dilemma. -tof{, adj. horn mad. -trager, 
m, cuckold. [SSorn. } 

Hirndhen, nr. —n8, =x, little horn, cornicle. [fr. 

1. hirnen, &. provide with horns. [fr. Horn.} 

2. hornen, -ern, adj. (or adv.) horny, of horn. 
(fr. Horn.) 
ornidt, -ig, adj. (or adv.) horn-like, callous. 
{fr. Horn. ] 
zhirnig, adj. (or adv.) -horned. [fr. Sorn.] 

Hornip, # -fye. hornet. [fr. Horn; prob’ly 
from the tone.] 

Hornifjel, f (provine.) same as Hornif. 

Hornift, m. -ten, -ten. performer on the horn. 
[tr. Horn.) 

Hornung, m. -ge8, -ge. February. 

Horojfo’p, m. —pes, -pe. horoscope. [fr. Gr.] 

Horft, m. -fte’,-fte. bush, shrubbery; eyrie, 
nest; heap. 

horften, t. build an eyrie. [fr. Sorft.] 

Hort, m. -tes,-te. hoard, treasure; place of 
safety. [relat. with Seerde, Spirt.] 

Horte, rare for Siirte, 

HIshet, m. -ns,-n. small breeches or hose. 
(fr. Soe.) 

Hofe, f. -en. hose, stocking; trousers, 
breeches (mostly pl.); hollow cylinder,spout; 
tub, pail. Hoje: -band, n. knee-band, gar- 
ter. -band-orden, m. order of the garter. 
zbund, -qurt, m. waist-band. -{08, adj. 
without breeches; as noun, SANS-CULOTTE, 
violent republican. -triger, p/. suspenders. 

Hofer, tr. furnish with hose or breeches. [fr. 
Hoje.) 

Hojpita'l, n. -{e8, -alev. hospital. 

Hojpita' fier, m. -v8, -v. hospitaller (knight). 

Hojpitali‘t, m. -ten,-ten. inmate of a hospital, 

Hojpitalitat, f. hospitality. [fr. Lat.] 

Ho'ftie, 7 host, holy wafer. [fr. Lat.] 

Hotel, m. -18, -I8. hotel; palace. [Ir.] 

hott (hottoh), interj. (to a team): to the right! 
geeho. [imperat. of an old verb hotten, 
“go on’.] 

Hottogaul, m. -[8, -Aule, child’s riding-horse. 
(fr. hott and Gaul.) 

Hoel, Howeln, etc. see Spubel etc. 

hu, interj. of horror. hut oh! 
hub, pret. ind. of heben. Vinee 

Hub, m. —bes, -iibe. heaving, lift; impetus; 
picking out, selection. [fr. heben.] 

Hube, f. -en. hide (certain extent of land), 
-u-richter, m. country-magistrate. 

Hitbel, m.-18,-1, hillock; botch. 
iiben (contr’n of hie iihen), adv. on this side. 
Hiiojh, adj. (or adv.) pretty, fair, handsome 
genteel. [corrupt. from héfijc), which see.] 
HiibjmHeit, # prettiness, fairness, beauty, 

[fe. hirbyed.] 
Hue, f. -en. back. 


{perhaps relate to Sjo0d.} 
Huei, same as, but rarer than, hocten. 


(fr. 


wpinion, conspire with one. spirner tragen, 


Hucte.] 


Suder 2 


Hudel, m. -18, -1. rag, tatter; trash; ragamuf- 
fin. frelat. to E. huddle. | ; 
Hudelei,#. -cien. bungling, huddling; vexa 
tion. f[fr. hubdeln.] 

Hudelidt, -ig, adj. (or adv.) ragged, paltry; 
carelessly done, huddled together. {tr. 


Hudel.J : 
fudeln, t. perform negligently, huddle, 
bunele; vex, teaze; juggle. inl. lead an 
idle life. [fr. Sudel: ‘ treat as rags ’.] 
Hudler, m. -rv3, -r. (f. -tin.) bungler, hud- 
dler; teazer. [fr. hudeln.] 
Hudlig, same as hudeltg. f 
Huf, m. -fes, -fe. hoof. -befd{ag, m. shoeing 
(ot ahorse). -¢ijet, m. horse-shoe. -cijen- 
tijij, m. table in shape of a horse-shoe. -ita- 
ef, m. hob-nail. -jrjlag, m. hoof-stroke, 
read or track of horses. -{micd, m. far- 
rier. -ge1g, 2. Shoeing-tools. 
ufe, same as Sube. a 
ufen, tr. hoof. intr. kick. [fr. Huf.] 
cMufer, m. -8, -r. hoofed creature. [tr. hufen.] 
ehufig, adj. (or adv.) -hoofed. [fr. Huj.J | 
Hiifte, f -en. hip, haunch. Siift: -bein, 
-blatt, 2. hip-bone. -horu = Htjthorn, -jtiid, 
n. haunch, 
chiiftig, adj. (or adv.) -haunched. [fr. Siifte.] 
Hiigel, m. -18, -1. hill, hillock, knoll. -riiden, 
m. ridge of a hill. [prob’ly relat. with hod.] 
Hiig(e)lidt, -lig, adj. (or adv.) hilllike, hilly. 
[fr. Sigel. ] 
hiigelu, &. form into hills. [fr. Higel.] 
Hugewo‘tt, m.—tten, -tten. Huguenot (protest- 
ant of the period of the relig. wars in 
France). 
Hugo, m. 08, Hugh. 
Hub, m. —neds, -iibner. 
cock or hen. 
ture. <artig, adj. gallinaceous. 
corn (on the foot). -beize, #. partridge- 
shooting. -<bf{ind, m. oxlip (plant). -braten, 
m. roast fowlor chicken, zbriihe, f. chicken- 
broth. -haug, 7. hen-house, poultry-house; 
chausmen, mr. same. -zhof,m. poultry-yard. 
zhiutd, m. pointer, setter. -jagqd,,7. partridge- 
shooting. -latte, -{citer, / hen-lath o7 -roost. 
spajtete, f. chicken-pie. -ruf, m. bird call, 
partridge-call. -ftall, m. -ftange, -ftcige, 7. 
hen-roost, hen-coop. -vieh, m. poultry. 
gut, f. rearing of poultry. [relat. with 
Habu, Henne. ] 
Hiden, r.-ns, -n, chicken. [fr. Hubhn.] 
yuti, tnterj. expressing speed, rapid motion. ho! 
huzza! quick! sometimes as noun: Hui, n. 
instant. 
Hild, 7. grace, favor, good-will, kindness. 
ittin, #7 Grace, Charis (Greek goddess). 
ereidy, -voll, adj. full of good-will, gra- 
cious, benevolent. ([relat. with hold.) 
foutdia, adj. (or adv.) gracious, favorable; 
bound to good-will or service. [fr. Suld.] 
Huldigen, itr. (with dat.) pay homage (to), 
swear allegiance or fealty (to); devote one’s 
self (to), embrace. [fr. huldig. | 
Huldiguig, f. -gen. homage, oath of allegi- 
ance; demonstration of respect, honoring, 
attention; favor. ~-8-cid, m. oath of allegi- 
ance ortealty. -@-pflidtig, adj. subject to 
homage. ([fr. huldigen.] 
Huldin, / same as Huldgottin. (fr. Huld.] 
Piilfe, 7. help, aid, assistance. einem 3u—, 
to the aid or succor of any one. SHiilfe (rarely 
Hiilf): evuf, m. erufer, 2. cry for help. <ferz 


fowl, barndoor fowl, 


salige, n. 


Hiihmer: eaar, m. griffon val-_ 


O4 Hund 


tig, adj. ready or inclined to help. -feifter,. 
m. one who brings relief, helper; -Leiftung, 
f. rendering of help or relief. -{08, adj. 
helpless, destitute; -{ofiqfeit, f helpless- 
ness. -rede, -S-rede, 7. evasive speech, eva- 
| sion, shift. -reicj, adj. rich in assistance, 
helpful, benevolent. 

Hulfs: -armee, f. auxiliary army. 
tig, adj. needing help, indigent. -geld, n. 
pecuniary aid, subsidy. -genop, m. ally. 
zqrid, m, subsidiary reason. <-heer, n. 
auxiliary army. -fajje,  poor-funds. -firthe, 
f.chayelofease. -{nut, -lauter, m. vowel. 
z(ehrer, m. assistant teacher. -[{eiftung, same 
as Silfeleijtung. -imadji, f. auxiliary power. 
smittel, nm. auxiliary means, instrument, 
expedient; means of relief, remedy. -quel{e, 
jf. source of help, resource, expedient. 
ztrupp, m. -voflf, m. auxiliary troop or force. 
zyerein, m. charitable institution. -ypertraq, 
m. subsidiary treaty. -wort, m. auxiliary 
orexplaining word. -gcitwort, n. auxiliary 
verb. [fr. belfen.] 
biilflich, adj. (or adv.) helpful, adjutory. 
Hilfe] 
hillbar, adj. (or adv.) that may be covered 
or concealed. [fr. biilen.] 

Hille, f. -en. envelop, covering, wrapping, 
veil; sheath, husk. Die — und Fille, the 
abundance. [E. hull, ‘envelop’: relat. with 

Heblen.] 

\hiillen, tr. envelop, wrap up, cover, veil, 
| hide. [fr. itlle.] 

\Oiilfe, f-en. hull, shell, husk. [relat. with. 
Hulle, hehlen.] 

iifjen, ¢. hull, shell, husk. 
(fr. Hilje.J 

hiiljitt, -ig, adj. (or adv.) like hulls, husky,,. 
leguminous. [fr. Hilje.] 

Hult, m.-tes, -te. holly (tree). 

ete adj. (or adv.) humane, kind. [fr. 


-bediirf- 


{fr. 


5 refl. come off, 


‘Sumaniora, p7. humane learning, humanities. 
(branches of learning in a liberal educa- 
| tion). (Lat.] 

Sumanifiren, ¢r. humanize. 

‘bumaniftijd, adj. (or adv.) humane, 

“Dumonitat, 7 humanity. 

Huntber, same as Summer. 

Huntmel, 7 -In. humble-bee; drone; jig. 
ee girl; bag-pipe. [perhaps relat. te 
Lum, 

Himmment, intr. (or tr.) hum, drone. 

Hunter, m. -rs,-rn. lobster. 

Hiumto‘r, m.-rs. humor. [fr. Lat.] 

DHumori'ft, m.—-ten, -ten. humorist. 

bumoriftijd, adj. (07 adv.) humorous, 

| Humpe, 7.-en, large drinking vessel, bum- 
per, bowl. ; 

Hitmpelei, 7. bungling work. [fr. hiimpeln.] 

hunpeln, bitmpelu, intr. limp. dt. bungle, 
manage awkwardly. 

Hitpen, m. —n8, -n. same as Humpe, 

humpent, tntr. same as humpelu, intr. 

Hunipler, -impler, m.-rs, -v. (Ff. -ri.) bung 
ler, clumsy workman, [fr. bumpeln.] 

bumfert, intr. hum, buzz. 

| Dit, etc. rec't spelling of Subn ete. 

Hid, m. —Ddes,—de. dog, hounds dog-star. 
auf Dem — (vulg.),in abad condition, miser- 
able, reduced. Sunde: (often vulgarly used 
to express contemptible, miserable: as -are 
beit, f low, miserable work, hard work = 


Sund 
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etc.) zartig, adj. canine. -hellen, n. bark- 
ing of dogs. -biitme, f. dandelion. -frejjen, 
n. dog’stood.  -hiitte, #7 <form, nm. -{tall, m. 
dog-kennel. -ffener, 7. tax on dogs. 

_ Duds ; -affe, 7. baboon. -auge, n. dog’s eyes 
impudent or envious person. zbeere, J. 
berry of the dog-wood;  -beer-ftraumh, m. 
dog-wood. -${ume, /. dandelion. -dorit, m. 
hawthorn. fell, x. dog’s skin. -fott (fott = 
Sup), m. (vuig.) scoundrel; zfottijh, adj. 
roguish; scurvy. -ledern, adj. of dog’s skin. 
=roje, f- Wild or dog-rose. -{tern, m. dog-star, 
Sirius. -tag,m.dog-day. -twuth, f. canine 
madness. swinger, m. kennel-yard: also in 
many botanical names. 

Hiindeln, itr. pup; fawn (like a dog). 
Hund. ] 

Hundcrt, nwm. hundred. as noun, n. -8, -te. 
fam, -faltig, adj. hundred-fold.  -herr, m. 
centumvir. -jaibrig, adj. ofa hundred years, 
centenary, CENTENNIAL. -jibriicd, adj. every 
hundred years. smtaf, adj. a hundred 
times. -theilig, adj. centigrade. -wweijfe, 
adv. by hundreds. 

Hundertel, n. -18,-1. hundredth part. 
hundertitel, from hundertit Theil.] 

hunderterlei, trdecl. adj. (or adv.) of a hundred 
different sorts. [fr. gen. of hunbdert.] 
mmdert{t, wm. adj. hundredth. [fr. hundert.] 
undertitens, adv. in the hundredth time. [adv. 

gen. of hundertit.] 

Hiindin, 7. -nnen, female dog or hound, bitch. 
(fr. Hund.) 

hiindijm, adj. (or adv.) doggish, canine; CyYNI-| 
cAL, impudent; fawning, crouching. [fr. 
Hund.) 

Hiine, m. ~en, -en. 
grab, 2. giant’s graye. 
tic. [fr. Sunne.] 

hiihnenhaft, adj. (or adv.) gigantic. [fr. Sitne.] 

Hiiner, rec’t spelling for Sulner, pl. of Subu. 

Hunger, m. -v8. hunger, craving for food, 
appetite; famine. por — fterben, starve (die 
with hunger). -jahr, n. year of dearth. -fur, 
J. fasting-eure. -{eider, m. hungered person, 
starveling;  -feiderei, / suffering from 
hunger, pinching poverty. -{eidig, ad. 
starving, extremely poor. -quelle, /. spring 
which often dries up. -jtefle, / poor place 
or office. -tod, m. starvation. 

Hungers: -noth, f famine, dearth. 

Hungerig, -qrig, adj. (or adv.) hungry, starv- 
ing. [fr. Sunger.] 

hinigern, intr. (or tr. impers.) hunger, be hun-| 
gry, affect with hunger. e8 hungert mitch, I 
am hungry. (fr. Sunger.] 

hungrig, see hungerig. : : 

Hungrigtcit, 7 hunger, appetite; starvation. | 
[fr. hungrig.] : 

Hiintel, n. -(8. same as Hubn. 
minut. of Huhn.] 

Huune, m. -en, -cn. Hun. 
of the Huns. 7 
aunifd), adj. (or adv.) Hunnish.  [fr. Syunne.] 
unten, adv. contr’n of hie unten, below here. 

hintgen, t7. abuse, reprimand. {dance. 

Hiivfen, Hupfen, intr. ). or §. hop; leap, skip, 

Hiipfer, m. vs, -v. (f. tit.) hopper, skipper, | 
romp. [fr. bipfen.] ate k | 

Hiirde, f. hurdle, fold, pen. Hiirden: z}ehlag, | 
m. penning ot sheep, foldage. vad, /-| 
cwerf, ”. hurdle-work, [relat. with sperde) 


(fr. 


(for 


giant. Siinen: -bett, 
amifig, adj. gigan- 


(corrupt. di- 


-n-fonig, m. king | 


hiirdet, intr. (or tr.) hurdle; pen (sheep). [fr. 
Hurde.] be 
Hurdung, 7. -gen. hurdle-work. [fr. Hiirden.) 
pure, f. harlot, prostitute, whore. uren: 
-find, m. bastard-child. -{iebe, f. lascivious 
love. -{obu, m. wages of prostitution. -weib, 
n. profligate woman. 
huren, intr. fornicate. fr. Hure.] 
purer, m.-rs,-%, fornicator. [fr. huren.} 
purerei, f. fornication, lewdness, harlotry. 
(fr. §purer.] 
hurerijd), burijh, adj. or adv.) lewd, whorish. 
(fr. Hurer.] 
hurr, -tre, interj. imitating a swift whirring 
noise. whirr! 
hurrah, intery. hurrah ! huzza! 
hurtig, adj. (or adv.) quick and agile, prompt, 
speedy ; brave. [from an old hurt, thrust’, 
borrowed from Fr, hewrt (E. hurt), in the 
language of chivalry, ‘ thrust (of a lance)’: 
orig’ly ‘ thrusting forth’.] 

Hurtigteit, ~ quickness, swiftness, prompt- 
ness. (fr. hurtig.] 

putes, m.-ven, -ven, hussar. [fr. Hungar.] 
ujd, interj. ordering silence or, espec’ly, speed. 
hush ! quick! at once! 

Hujdh, m. -jdhes, -jcye. quick on” sudden mo- 
tion. (fr. hujchen.] 
hujden, intr. hurry, glide off. [fr. hujd.] 
huffa, inter. huzza. 

Hijtet, m. -ns, —n. 
old E. whoost.) 

Huften, int. cough. [fr. Huften.] 
biiftelt, wt. cough a little. [fr. hujten.] 

1. Hut, m. —tes, tite. hat, bonnet; hat-like 
cover, lid, efc.; loaf (of sugar). unter einem 
—c jtecfen, play the same game. -fedcr, f. 
plume of the hat. -{o98, adj. without a hat. 
zinader, m. hatter. -gucfer, m. loaf-sugar: 
etc. ete. 

2. Hut, 7. -ten. heed, care, guard, protec- 

tion, shelter; pasture. <geld, . herds- 

man’s wages. -[og, adj. heedless; unguarded, 
zimamn, m. herdsman, keeper. 

Hiithen, ».-ns,-n. little hat. [fr. 1. Sut.) 

hiiten, a. (rarely intr. with genit.) have heed 
or care of, watch, keep, tend. refl. guard 
one’s self, be on one’s guard, beware, take 
heed. (fr. 2. Sut.) 

Hiiter, m. -r8, -v. (f. -rit.) heeder, guardian, 

keeper, herdsman. (fr. hiiten.) 

Huth, rare for 2. Sut. 

Hutfdhe, 7. footstool. [fr. hut}dhen.] 

hutjmen, ind. glide, slide. 

Hiitte, -en. cottage, cot, hut; smelting- 

house, foundry; tent, tabernacle. iitten 

(mostiy in the sense of smelting-house or 

foundry): -ant, ”. board superintending 

furnaces etc. -arbeit, work in a smelting- 
house; -arbeiter, m. workman in a foundry, 
smelter. -bewohuer, m. cottager. -gebaude, 

n. building belonging toa foundry. herr, 

m. proprietor of a foundry. zfunde, fe 

science of smelting, metallurgy; -fundig, 

adj. expert in metallurgy: as noun, metal- 


cough. [Ags. hvdstd, 


lurgist. -{eute, pi. smelters, founders. 
zwerf, 2. smelting house, stamping mill. 


-wejen, 2. everything relating to foundries. 
Hutung, f. -gen. pasture-ground, [fr, 2, 
Sut.) > 
Hiitung, f. tending ofcattle. [fr. hiiten.} 
puget, f. -In. dried pear. 


etc.] 


hubelu, intr, j, surivel. [fr, Hugel.] 


206 


Hyacinth if immer 
acinth, m. —thes, the. hyacinth. mne,f.-en. hymn. [fr.Lat.-Gr.] 

: ree G aes fe eae 4 ee Cereal, ‘above ’jin esate Sir nears 
Soa, f.-en, hyena. [fr. Lat.-Gr.) ly like corresponding words tr Engl.: =bo- 


yder, of hydra. 


yora't, n.-t8,-te. hydrate. [fr. Gr.] 


ydroz (fr om Greeke hydor, ‘ water ’) in several 
words nearly like corresponding words in 


Engl. 
Hymen, m. -n8. Hymen (god of marriage), 
marriage. [fr. Gr. 


Tder, m. hyperborean; efritifdy, adj. ace: 
critical : etc. 


Hypo- (Greek, under’), in several words near- 
ly like corresponding words in Engi. 


Hypothe'f, f.-en. mortgage, security. [see 
hypothecate.] (Gr.] 
hyjterifh, adj. (or adv.) hysterical. [fr. Lat.- 


EX) 


q, inter7. sles joy. an! ha! 
therijd), adj. (or adv.) of Iberia. —? Hatbinfel, 
eR ae peninsula (Spain and Portugal). 


,pron.\. [Ags. tk.] 
i en (elt), tntr. always speak of self; be 
EGOtistic. [fr. ich.] 


Sehler (ling), m. EGotist. [fr. id).] 
oz iprederci, efudt, /. EGotism. 
totes, adj. (or adv.) EGotistic. [fr. Jaz 
anton 
Septby- (from Greek ichthys, ‘ fish’), in words 
nearly like corresponding words in Engl. 
Soen‘l, n. -18, -{c. ideal. [fr. Lat.] 
ideatij, adj. (or adv.) ideal. 
identifiren, &. idealize. 
adenliftija, adj. (or adv.) idealistic. 
Qdealitat, we ideality. 
Soee’, x -e’en. idea, notion, conception. 
—n-verbindung, f. association of ideas. -1- 
welt, f.ideal world. [fr. Fr.] 
identijiciren, tr. identify. fr. Lat.] 
identijth, adj. (or adv.) identical. 
dentitat, 7. identity, sameness. 
deo (fr. Greek, idea *iden’), QYodio- (fr. 
Greek, idios ‘peculiar *), in words nearly like 
corresponding words in Bngl. 
Qodio‘m, m.-ms, —me. idiom. (fr. Gr.] 
Wiomatifd, adj. (or adv.) idiomatic. 
Qodio‘t, m.-ten, -ten. idiot. [fr. Gr.] 
do’t, m.-18, -le. idol. [fr. Gr.] 
dolatric’ ue ‘idolatry. 
dy'‘tle, f.-m. idyl. (fr. Gr.] 
idy life, adj. (or adv.) idyllic, pastoral. 

Spel, m.—18, -l. hedgehog, urchin. -fhnede, 
sea-urchin. sometimes wrongly for Sgel. 
sqelinht, —ijdt, <ig, adj. (or adv.) urchinlike, 
prickly. [tr. Ygel.] 
naj,. f. Ignatius. 


ponota’ nj, /- ignorance. [fr. Lat.] 


tgnoriren, 7. ignore, take no notice of; over- | 


ook, 

thin, dat. s. of ev or e8, to him or it. 

ifn, accus. s. of ev. him or it. 

ignen, dat. pl. of fie. to them: Qhnen (in ad- 
dress), to you. 

thr, 1. nom. pl. of du. ye, you. 2. dat. s. of fie, 
Jem. to her or it. 3. poss. adj. (for 3d pers. 
sing. f.). her or its. 4. poss. adj. (for 3d pers. 
pl.) their: Qbr (in address) your. 

threr, 1. gen. s. of fie (8d 2 “s. 7.) of her, of it. 
2. gen. pl. of fie (3d pers. pl.) of them: Qphrer, 
(in address) of you, 

lorerlei, indecl. adj. of her or its or their kind. 
Jhrerlei, ef your kind. [fr. 3. 4. iby and 
eiet.] 


ihrerfeits, adv. on her or its or their side; as 
concerns her or it or them; in her or its of 
their turn. Sbrerieits, on your parf orin 
your turn, etc. [fr. 3.4. ihr and Geite.] 

ibresqleichen, indect. adj. (or adv. ) of her or ita 
or their kind, like her etc. QYhregqleiden, 
of your kind, like you. | prop’ly ibres (fr. 
3.4. thr) gleichen.] 

ihrethalben, -twegen, -twilfen, adv. on her or 
its or their account or behalf, for her or its 
or their sake, so far as she or it or they are 
concerned. Yhrethalben, on your account, 
etc. [fr. 3.4. ibr, with inorganic t, and bal- 
ben, etc.] 

ibrig (always preceded by def. article), poss. pr. 
hers, its; theirs. (j$rig, your. [from 3. 
and 4. thr.] 

ihro, old. gen. pl. of ibr, used as adj. in ad- 
dressing persons of distinction, her, his, your. 

Dlia‘de or Sling, 7 liad. 

Sil.. : most words (fr. Lat. or Fr.) thus begin- 
ning differ little in spelling from corresponding 
English words, and need not be given. Germ. 
ziren, in verbs corresponding to Engl., -ate (as 
illujtriren = illustrate) 

ere ke m. —ten, -ten. illiterate person. [fr. 

at. 

ete -en. elm. [same as Ufme.] 

Vije, f. (diminut. of Elisabeth) Betty, Bess. 

Nuts! x m. —fje8, -fje. polecat, fitchet. 

int = in dem, 

imagini‘r, adj. (or adv.) imaginary. 

sree same as Jngwer. 
mbif, m. —fjes, -jje. (a bite: hence) slight 
meal, lunch. [fr. ein Sha beipen.] 

intgleiden, conj. in the like manner, likewise, 
also; besides, moreover. [prop’ly m dem 
gleichen.] 

immafen, conj. according as; 
cause. [for in den Mafen, dat. p2.] 

Suit... same as with Fil... 

Nuume, J F.-en. (obsol. except in poetry) bee. 

inunedia‘t, adj. (or adv.) immediate. -ftande, 
pl. Immediate States (of the German Em- 
pire. (fr. Lat.] 

immediatifiren, tr. (in Germ. politics) make 
free or immediately dependent on the Em- 
pire. 

immer, adv. ever, always, continually; yet, 
still: wer —, whoever, wie —, however, how 
possibly, how in the world: fur —, auf =, 
forever. — fort, nur — ju, further! go on! 
-dar, adv. ever, always. auf immerdar, for- 
ever. -fort, adv. on and on, constantly, 
evermore. <gviit, adj. evergreen, =hin, 


[fr. Fr.] 


whereas, be- 


tniner 
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‘adv, all the time (in spite of objections), 
after all, yet, at least, no matter: as inter). 
well and good! -mebr, adv. ever more; 
more and more, ever. -fmin, m. common 
heather. -wihrend, adj. everlasting, end- 
less, eternal. -31, adv. always: as interj.| 
goon! forward! never mind! [fr. je and 
mehr. ] 

tmiittelft, adv. in the mean, meanwhile. [fr. 
_tand mittef.] 

tmmobi'l, adj. (or adv.) immovable; not in 
marching order. [fr. Lat.] 

uunobi‘lien, pl. immovables; real-estate. 
inpera‘tor, m. -r3, -p/‘ren, imperator, em-| 
peror. [Lat.] [manding.] 
imperatorijd, adj. (or adv.) imperious, com- 

tnipfen, tr. imp, ingraft, inoculate, vaccinate. 
Smpfz -anjtalt, f institution for vaccinat-| 
ing. -argt, m. imoculator. -reis, . graft, 
scion. [fr. Gr.] 

Ympfling, m. child that is or is about to be 
vaccinated. [fr. impfen. ] {impfen.] 
smpfung, # imping; inoculation. (fr. 
‘intpeoniren, intr. be imposing or impressive. 
tr. strike forcibly, impress. imponirend, | 
imposing, impressive. | 

tmpojant, adj. (or adv.) imposing. [Fr.] | 
Spot, m. -tes, -ten, impost. pl. duties, | 
taxes, customs. (fr. Lat.] (Lat. | 
Qmprovijator, m. -r8, —‘oren. improviser. 

<tmije, same as Wmeife, 

tt, prep. (with aal. or acc.) im, into, to, at, 
within. — furzem, in a short time. 

dinaugura‘’l, adj. (or adv.) inaugural. 

wuebegriff, m. -ff8, -ffe. (what is included: 
hence) content, sum, compendium, essence. 
mit —, inclusively, including (with genit.). | 

inbequiffen, adv. inclusively. [as if past part. 
of inzbe- greifen. ] 

Su-brunjt, f. ardor, fervor. 

inbriinftig, ay. (or adv.) ardent, fervent. 
Snodelicatefje, f.-en. indelicacy. [fr. Fr.] 
Sidelt, n. -te3, -te. bed-tick. 

idem, conj. in or during the time that, | 
while, whilst, as; in that (by doing so and| 
80); since, as (causal). [tn and dem (dat. of 
der, demonstr.).] 

indemnifiren, tr. indemnify. [fr. Lat.] 

.Qudepende'nz, /. independence. 

Sunder, m. -18, -r. same as Yndter. : 

‘inde’f, -fien, adv. meantime, meanwhile; 
however, nevertheless. 
conj. while, whilst. 
time that, while, whilst. [in and d 


— bag, during the) 
ef or Dejjen| 


(gen. of Der, demonstr.).] ; 
‘Sudia‘ner, m. -18,-r. (f. -vin,) (Americ.) 
Indian. ! 
indianijd, adj. (or adv.) Indian. [fr. Jndi- 
aner. ] 


ndien, .-n8. India, the Indies. : 
‘ndier, m. -18, -v, (f. tin.) native of India, 
Indian, Hindoo. 

‘Sndig (-go), m. -8. indigo. [fr. Fr. etc. ‘the 
color from India’. ] 

dndigniven, ir. make indignant, offend. [fr. 
Lat. 


Qudigniti’t, f.-ten. indignity; disgrace. 

indijdy, adj. (or adv.) pertaining to India, In- 
dian. [fr. Snbdien. ] 

Sndofjeme‘nt, 2. -t3. indorsement. fr. Ital.] 
ndofie‘nt, m. —ten, -ten. imdorser. 


hibition of products of industry. -gefel{- 

Shaft, /. trade-union. [Fr.] ; 

indujtris‘s, adj. (or adv.) industrious. 

inega‘l, adj. (or adv.) unequal. [fr. Fr.] 

Snegaliti‘t, 7. inequality. 

it-einander, adv. and sep’ ble prefix. into onean« 
other. -fledjten, O. i. interlace. zqreifen, 
O. intr. grasp one into the other, work to. 
gether, co-operate. 

Stier... Qnf.., as with St 

infa‘m, adj. (or adv.) infamous. [fr. Lat.] 

ufa‘nt, m.-ten,-ten. infant (prince of Spain), 
(fr. Span. and Lat.] 

Sufanterie’, f. -i/en. infantry, foot-soldier. 
(fies eres . 

auttfanteri‘ft, m. -ten, -ten. infamtry- or foot- 
soldier. 

Snfa‘ntin, £. infanta (Spanish o7 Portuguese 
princess). [fr. Sufant.] 

sufel, same as Qiuful. 

infeln, same as infuliven. [fr. Snfel.] 

Siferten, pl. funeral sacrifices. [fr. Lat.] 

inficiven, tv. infect. [tr. Lat.] 

Sifiniti‘t, 7. infinity. [fr. Lat.] 

infinitefima‘l, adj. (07 adv.) infinitesimal. 
stemming, 7. differential calculus. 

Quifiniti‘y, m. -vs, -ve. infinitive. [fr. Lat.] 

NaOH ED ICE, m. —r8, -o/ven, private tutor. 

a 


Sufi‘, f.-le. bishop’s mitre. [fr. Lat.] 

infuliren, &. invest or adorn with the mitre. 
(fr. Lat. as Snful.] 

Sufifio‘n, £ —nen. infusion. 
jinfusory animalcule; 
Lat.] 

infujo‘rija, adj. (or adv.) infusory, infusorial. 


—8-thierden, 7. 
pl. infusoria, [fr. 


| Sugber, same as Fngwer. 


Sitegebdude, . building within an enclosure 
or wall; interior ofa building. 

ingeheim, same as inggeheim, 

Stigenicu‘r, m. -v8, -re. engineer. -finft, 7. 
(art of) engineering; art of fortification. [Fr.] 
ingleiden, same as iingleidhen. 

Quegrimm, m. -inmeg. concealed or sullen 
rage, anger, resentment. 

ingrimmig, adj. (or adv.) angry, furious, spite- 
ul, (fr. Sngrimm.] 

Snegriin, m. -n$. periwinkle. 

Ajlugwer, m. -rs, ginger. [through Lat. etc. 
fr. Sanskr.] 

in-haben, (i77eg.) t. have in one’s possession, 
possess. 

OGubaber, m. -18, -r. (Ff. -ritt,) possessor, hold 
er, bearer, [fr. inhaben.] 

pie palet, m. —ng, -afen. inner harbor. 

Suehalt, m.-ts, -te. whatis held in anything, 
content; purport, tenor, substance. -leel, 
s{o8, adj. of no contents, empty, unmean- 
ing. -retdh, -{dwer, -voll, adj. rich in or 
heavy with or full of contents, full of mean- 
ing, significant. nhalts: -anjeige, f. -ver= 
geidjnif, x. table of contents, index. 

ingaren‘t, adj. (or adv.) inherent. [fr. Lat.] 
Qnlage, same as Ginlage. 

Snetand, n. —d8, -be or -Andev. inland; home 
or native land. 

Sulander, m. -v3, -r. (f.-vin,) inlander; na- 
tive. {fr. Snland.] 

infandijd, adj. (or adv.) inland; native, in- 
digenous, home-made. [fr. Snland.] 

Jnelaut, m.-te8, -te. sound or letter in the 
interior of a word. 


andoffiren, ¢7. indorse. 


Jnduftrie’, f. industry. -andftelung, f ex-| 


Sneleute, p/. inmates, lodgers. 
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inftehend, adj. (or adv.) InsTaNT, impending. 


tneltegent Srimen 


tu-liegen, O. intr. be lying in, be enclosed. 
iteeeas, enclosed. z | (fr. in and jtehen.] ; ee 
in-mitten, adv. in the midst. | Quiti‘net, m. tes, -te. instinct. -artig, -mafig, 
inne, adv. and sep’ ble prefiw, within. mitten —, | adj. instinctive ated 
right in the midst. -behalten, O.tr. keep injtt‘nctlid), adj. (or adv.) instinctive. [fr. June 
back, withhold. -haben, (irreg.) tr. possess, | ftinft.] . 
occupy; comprehend, understand. -hal- | Snftit.... etc. ete. as with ¥l.... 
ten, O. tr. hold ov keep in. ‘tr. stop, itjtruiren, tr. instruct. [fr. Lat.] 
pause, discontinue. [fr. in,] | Sujula‘ner, m. v8, -v. (F.-rin.) islander. 
inten, adv. within. welt, f (the) world) Lat. insula, ‘island’.| — 
within us; inner life or ideas. [fr. in-] injula‘rijd, adj. (or adv.) insular. — 
1. inner, adj. inner, interior, internal; in- injurgiren, int. make an insurrection, revolt, 
trinsic. as neut.n., inner self, heart, soul,| rebel. : 
bosom. [fr. in.] ; Ree ---tas with SM.... / 
2. inner, obsol. prep. within: now only in Sutellige’n3, f. -blatt, 7. intelligencer, ad~- 
zhalb, adv. or prep. (with gen. or dat.) within. vertiser (newspaper). ([fr. Lat.] 
[fr. in.] | interejja‘nt, adj. (or adv.) interesting. [fr. Fr.] 
innerlicj, adj. (or adv.) inner, internal, in- Jnterejje, x. -e3, —cn. interest; im pl. interest, 
trinsic; mental; hearty, cordial. [fr.inner.] usury. 
Yunerlictcit, 7. inwardness; intrinsicalness; Juterejje‘nt, m. -ten, -ten. party interested or 
cordiality, warmth. [fr. innerlid.] | concerned. [fr. Lat.] 
Aimerft, adj. (or adv.) farthest in, inmost. Quterim, n. -m3. interim, mean time. -#- 


[fre 


as neut. n., inmost self, deepest part, bot-| minijter, m. minister adinterim. -8-regie- 
tom of the heart or soul. [superl. of, rung, INTERREGNUM; provisional govern 
inner.] ment. ([Lat.} (interim. 
innig, adj. (or adv.) internal, intimate; interimijtijh, adj. (or adv.) provisional, ad 


hearty, cordial, warm. [fr. in.] 
Sunigteit, # heartiness, cordiality, 
fervor. [fr. innig.] 
inniglic), adv. intimately, heartily, cordially, 
fervently. [fr. innig.] 
Sumutg, 7 -gen. association, guild. -8-brief, 
m. charter of a corporation. [fr. in.] 
inoc.... etc, etc. as with Jil.... 
ins, contrac’n of in das. 
Qnijafs, m. -fjen, -fjen. inmate; member of a 
parish; inhabitant. [fr. in-fiken, *sitin’.]) 
ingbefondere, adv. in particular, especially. 


warmth, 


[é. e. in Das Bejondere, fr. bejonder.] 

n-farift, # -ten, INscRIPTION, legend, 

nfe‘ft, 2. -t8, ten. imsect. -em-artigq, adj. 
of theinsect kind. —-en-lehre, f. ENTIMOLOGY. 
(fr. Lat.] 


Qujel, # -In. isle, island. -bewobier, m. 


islander. -grupye, 7. group or cluster of 
islands. -{and,”. island. | -meer, 7. archi- 
pelago. -reifh, adj. rich in isles, full of; 
islands. -reid), n.-{taat, m. state consisting 
of one or more islands. -yolf, v. islanders.) 
(fr. Lat.] 


hee nm. —n8, -n, islet. [fr. Ynfel.] 

njeler, m. 8, -v, islander, [fr. Snjel.] 

isgehetm, adv. in secret, priyily. [%. e. in 
das Sebetme, fr. gebetm. ] 

insgemein, adv. incommon, generally; usu- 

, ally. [t. e. in das Gemeine, fr. gemein, ] 
inggejamimt, adv. alltogether, ina body. [i. 
é. in Das Gefanunte, fr. gejamaint. ] 

Snefiegel, rare for Siegel, seal. 

Aufiquien, p/. insignia, ensigns, parapher- 
naha, [fr. Lat.] 

inshinftige, adv. in the time to eome, hence- 
forth. [¢. e. tn Das Mitnftige, fr. Eiinftiq.] 
in-jo-fern, adv. or conj. inas far as, inasmuch 
as; according as. 

Sujolve‘ng. 7. insolvency. — [fr. Lat.] 
tt-jonderheit, adv. in particular, especially; | 
separately, apart. 

in-jo-weit, same as infofern. 

injtindig, adj. (or adv.) INSTANT, urgent, ear- 
nest. [fr. in and {teben. | 

Sita ni J. -3en, instance, resort; court. [fr. 

at. 


inti‘m, adj. (or adv.) intimate. 

aerruee’ J. -ten. intimacy. 
Jnvalide, m. -en, -en. invalid, disabled 
soldier. [fr. Lat.] 

in-wartig, adj. (or adv.) inward, internal. 

in-warts, adv. inwards, internally. 

in-wendig, adj. (or adv.) inward, internal. 

in-wobnen, intr. dwell in; hence be inherent. 
inwohnend, inherent, immanent. 

Juwobhner, m. -rs, -v, (f. -ri.) INBABITANT, 
lodger. 

in-3wijden, adv. in the mean time, mean- 
while, however. -daf, cov. while. 

Yonien, m.-ns. Ionia. [fr. Gr.] 

yonier, m.-r8, -r. (Ff. rin.) Ionian. 

ionijm, adj. (or adv.) Ionic. 

Sper, f.-rn. elm. 

ir etc. etc., rec’t spelling for iby etc. 

irdDen, adj. (or adv.) earthen, made of earth or 
clay. —e8 Gejdivr, earthenware, crockery. 
(fr. Erde.] 

ivdijm, adj. (or adv.) earthly, belonging to the 
earth, terrestrial, sublunary. [fr. (Srde.] 

re, m.-en, -eu. Srishman. [Ir] 

irgend, adv. ever, soever, whatever, at all. 
usually prefixed toa pronoun or pronwminat 
adverb, after which ever, soever, elc, would 
stand in Eng!.: thus, ivgend etwas, anything 
whatever, anything at all: irgend ein ...., 
any ..-. soever; rarely more tndependently, 
anywhere, at any time, in any way, any- 
how. -cinmal, adv. at any (one) time, ever. 
-Wwie, adv. any how, in any way. -wo, adv. 
anywhere, at any place whatever; seme- 
where. -wober, adv. from some place or 
other. -\wobin, adv. to some place (erin 
some direction) or other. [orig’ly mean- 
ing: ‘in any place (or time or condition) ’; 
Ags. hvergen: relat. to E. where. ] 
irijd), adj. (or adv.) Trish. 

eae n.-d8, Treland, 

Srifinder, m. -v8, -r. (f. -vit.) 
native of Ireland. [fr. Svfanp. ] 

irlandtid, adj. (or adv.) Lrish, pertaining te 
Ireland. [fr. Srland.] 

Srmen, for Sermann, im fale, f. etutue of 
Hermann ov Arminius, 


{tr. Lat.] 


Irishman. 


Sronie’ 


stonie’, f. irony. [fr. Fr.] 
ironijd), adj. (or adv.) ironical. 
inte (or tyr), adj. (or adv.) in error, astray, off 
the right track; wandering, insane, de- 
lirious; confused, puzzled. Srv: -blor, m. 
erratic block. -fabrt, f. going astray; wan- 
dering about, peregrination. -gang, m. in- 
tricate way, labyrinth, maze; -gangig, adj. 
labyrinthine, intricate. -gebiinde, m. laby- 
rinth. <geftim, m. wandering group of 
stars or star; comet. -gewindc, ”. labyrinth, 
maze; perplexity. -g{aube, f. erroneous 
belief, heterodoxy; -glaubig, adj. of errone- 
ous belief, heterodox. -haus, rn. madhouse, 
bedlam; -hiné{er, m. inmate ofa madhouse, 
madman, lunatic. zfopf, m. madman; 
-fdpfig, ad. wandering, crazed, mad. -freiz 
fend, adj. eccentric. -{auf, m. erring course; 
wandering, ramble; z(fufer, m. wanderer, 
vagrant, rover. -[ehre, 7. false doctrine, 
heterodoxy, heresy. <{ehver, m. teacher of 
a false or heretical doctrine, heretic. -(ehrig, 
adj. heterodox. ligt, m. wandering or 
flitting light, will-o’-the wisp, ignis 
fatuus; -fidjteln, -lidtern, -Licjterliren, ind. 
skip about like a will-o’-the-wisp. -)fabd, 
m. intricate path, labyrinth; false way, 
error. -rede, f. erring speech. finn, m. 
insanity, delirium. -fierit, m. wandering 
star; comet. -wahm, m. delusion, erroneous 
notion. -weg, m. mistaken way, error. [E. 
err, fr. Fr. etc.] 
1. Srre,/. mistaken course, wandering; place 
of wandering. labyrinth. [fr. irre.] 
2. Srre, m. -en, -en. madman. -n-anftalt, 
J.-uebays, m. madhouse, lunatic asylum. 
{fr. irre.] 
irren, intr. be in error, go astray, be mis- 
taken, err. dé. lead astray, mislead, de- 
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Sageret 


ceive, disturb, puzzle. fid) — lafjen, let one’s 
self be misled or disturbed. refl. be mis- 
taken. [fr. irve.] {fr. irre. ], 
irrig, adj. (or adv.) erroneous, false, wrong. 
irvitiven, ¢r. irritate. [fr. Lat.] 

Srrja(a)l, m.-les, -le. erring, deviation from 
the right path, sin; erroneous opinion, er- 
ror; labyrinth, maze. [fr. irre. ] 

Orrt(h)um, m.-ms, -limer. error, mistake, de- 
ception; false step, fault. [fr. irre.] 
irrt(h)iimlid, adj. (or adv.) erronéous. 
Srrtum, ] 

Strung, f -gen. 
take. (fr. irren.] 
sini, m. Jesse. [Hebr.] 

Seqrim, m.-ms,-me, (name of the wolfin 
the Germ. fable: hence) grim or surly or 
morose fellow. 

Silam, -mi/smius, m. Islam, Islamism, Mus- 
sulman faith. [fr. Arab.] 

xsland, m.-bs. Iceland. 

wslinder, m.—vs, -r. (f. -tin.) Icelander. 

is{iudijd), adj. (07 adv.) Yeelandic. [fr. ¥slanbd.] 

QYogo‘n, nm. —n8, -ne. EQUIANGULAR or isos 

gonic figure. [fr. Gr.] 


[fr. 


going astray, error, mis- 


ifoliren, ¢7. isolate, insulate. [fr. Fr.] 
Sfop, see Bjoy. 
Siraeli‘t, m.-ten, -ten. Israelite. 


ithmijah, adj.(or adv.) isthmian, pertaining 
to an isthmus (esp’ly to the Isthmus of 
Corinth: hence) —jfdhe Spiele, Isthmian 
games. (fr. Qfthmus.] 

{thmug, m. isthmus. [Lat.-Gr.] 
ssta‘fien, m.-ns. Italy. |fr. Lat.] 
Stalie‘ner, m. -v8,-v. (/. -vin,) Italian. [fr. 
_wtalien, ] : 
italie‘nijd, -Itinijah, -lijd), adj. (or adv.) Ita 
lian. [fr. Stalien.] 
igo, ibt, (ebsol.) same as jeko, jebt. 


i) 


in, part. of assent. yen, yes. adv. (asseverative, 
adding force to the verb; itself very lightly 
pronounced), indeed, truly, verily, for- 
sooth, you know. as noun, n. assent. 
cbruder, -herr, m. complier, ninny. -\wort, 
nm, consent; affirmation. 

jah, adj. (or adv.) precipitate, hasty. 
form of jah. ] 

jachern, intr. act boisterously, run or shout. 
(relat. with jarfern and jagen. ] 

Sot, 7. -ten. yacht, sloop. -fmiff, ~. the 
same. {[fr. Dutch, and relat. to jagen, Jagpd.] 

jadjtern, same as jachern. 

Sade, f--en. jacket. [fr. old Fr.] 

atfeit, 7. provide with a jacket. —_[fr. Gacte. ] 

jacern, jacern, er. hurry or ride about (aim- 
lessly), hunt. [relat. with jagen.] | 

Sacobi‘ner, m. -r8, -v. Jacobin, terrorist, ex- 
treme radical. ; ; 

Jagd, f. -Pen. chase, hunt, hunting; hunting 
party, troop. in comp’s, us’ly to be rendered 
by hunting-: as, -angug, m. hunting-suit. 
cberedjtiqt, adj. having the right of sport- 
ing. -freund, m. friend of hunting, sports- 
man. -frevel, m. poaching. -geredjt, adj. 
skilled in hunting. -qrenge, f. confines of a 
hunting-district. -funjt, 7. huntsmanship, 


[older 


-leute, pl. huntsmen, hunters. -fuft, f. fond- 

ness for the chase; amusement of the chase- 

cording, /. regulation for the chase; game- 

laws. zrohr, m. fowling-piece. -{dmiff, 7- 

yacht. -{tiid, ~. (paint.) picture represent- 

ing a chase; (mus.) hunting-piece. -twejert, 

n. everything relating to the chase. -zeuq, 

n. hunting-equipage. -gitg, m. hunting ex- 

pedition; team of a hunting-waggon; ex- 

press-train (on a railroad). [fr. jagen.] 
jagdbar, adj. (or adv.) fit for being hunted, 
chasable. [fr. jagen. ] : 

Jagodbarteit, 7. fitness for being hunted; right 
of hunting. [fr. Jagdbar. ] : 

jagen, intr.j. or. hunt, chase; go (as ifon 
a chase) guickly, drive at full speed, race. 
tr. hunt, chase; chase away, drive off; force 
to depart; drive, force. in Harniych —, see 
Harnijeh, in dte Flucht —, put to flight. [re- 
lat. to E. yacht (‘the chaser’), which fr. 
Dutch.] 

Jager (or Jager), m. v8, 7, huntsman, hunt- 
er, sportsman. -haus, m. ranger’s house. 
cutifig, adj. sportsmanlike. — -rujfing, He 
zReug, 2. hunter’s equipage. [fr. jagen.] 

Sagerei, 7. huntsmanship; huntsmen (col= 
lect’ly); ranger’s house. [fr. Sagev.] 


o 


Fagua‘’e 


Jagua'r, m. -v8, -ve or -18. jaguar. [South 
Am. word do.) at 
ab, he, adj. (07 adv.) steep, 
aloe ‘nasty, headlong. -gorn, m. sudden 
anger; promptitude to anger. =Rornig, adj. 
given to anger, passionate. [same word as 


precipitous; ab- 


ah. 
fit, -higteit, f. -en. steepness, precipice; 
precipitancy, suddenness. (fr. jab.] 
fahlich, Ling, same as and from jab. 
alings, adv. precipitously; abruptly, sud- 
denly. (fr. jab.) 
jahuen, same as gahnen. Zane 
Jahr, w. -ves, -ve. year. iber’38 —, a year 
hence. eit —uim’s andere, every other year. 
ebegingnif, 7. annual celebration, anniver- 
sary. -bu,”. year-book, annual register, 
anuual, chronicle. -feier, f. -feft, m. annual 
feast or celebration, aniversary. -{ohu,m. 
annual wages. -flinf, -flinft, ~. space of five 
years, lustrum. -gang, ™. anuual course; 
annual set (of publications etc.); year’s 
growth of wine. -gebalt, m. aunual salary 
or stipend, pension. -gef{p, %. yearly al- 
lowance, pension. -hiundert, m. hundred 
years, century. -marft, m. annual fair. 
=rernung, / reckoning of the years; annual 
account. -reihe, / series of years. -tanjerd, 
thousand years, MILLENIUM. -verbraud, m. 
annual consumption. -vier, m. period of 
four years, olympiad. -tweije, adv. yearly, 
by years. -gahl, f. date of the year, year. 
egehend (for jzehent, fr. gehn), space of ten 
years, DECENNIUM. -%ctt, f. annual time, 
anniversary; season. 
ahres (07 Yahrs) (mostly exch’ble with Jahr): 
zanfang, m. beginning of a year. -beridt, 
m.annual report. -folge, 7. succession of 


years. -frijt, 7. space of a year. -halfte, f 
half-year. -tag, m. anniversary day. -ver- | 
janiutung, f. anniversary meeting. -geit, | 


J. season. | 
jubrig, adj. (or adv.) a year old; every year, 
annual; lasting a year. in comp’s, (SO Many) 
years old; of every (2d, 3d etc.) year: as 
jwei-jibrig, adj. two years old; BIENNIAL, 
happening every 2d year; continuing for 
two years. [fr. Jabr.] | 
jibrlid), adj. (or adv.) yearly, annual. 


{fr. 
Jahr. J 
abrling, m 


x - —ge8, -ge. yearling. [fr. Sabr.]} 

xatoufie’, f. jealousy. -{aden, m. Venetian 
blind. [fr. Fr.] 

Qambe, m. -en, -en. iambus (the poetic foot 
wW—). [fr. Lat. Gr.] 

jambijd, adj. (or adv.) iambie. [fr. Sambe.] 
Jammer, m. -r8, -v. sorrow, grief, misery, 
wretchedness; lamentation, wailing; pity, 
compassion. -anblid, m. pitiable sight. 
zblid, m. piteous or ruefullook. -gejtalt, 7. 
pitiable figure. -haué, 7. house of distress. 
-fnemt{daft, 7. miserable bondage, wretched 
slavery. -thal,7. valley of grief or of tears. 
zton, m. tone of distress, doleful accent. 
voll, adj. woful, distressful, pitiful, miser- 
able, lamentable. =3ujtand, m. lamentable | 
state, piteous condition. [Ags. gidmor, 
‘“wrotched ’.] 

jiinunerlit, adj. (or adv.) sorrowful, miser- 
able, wretched, lamentable. [fr. Jammer ]| 

wimmerligteit, £. wretchedness, pitiable- 
ness. [fr. jammertich). } 

jammern, intr, feel sorrow, lament, grieve; 
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jenfeit 


moan,cry. ¢r. (often impers.) move to sor- 
row or pity, grieve; moan, cry. Du jamz- 
merjt mich, thou movest me to pity, I pity 
you. e& jammert mic, it moves me to pity, 
Iam grieved. ([fr. Jammer. J 

Yan, m. -ns. abbrev'n of Johann. John, Jack 
zhagel, m. rabble, mob. 

Sanitidar, m. -ren, -ven. janizary (Turk. 
soldier}. [fr.Turk.] 
anua‘t (07 Sauner), m. -r8, -re. January. 
apa‘ner, m. -r8, -r. (f. -tin.) Japanese. 

(fr. Japan.] 

| Japane‘je, m.-en, -cn. same as Japaner. — 

japen, —ppen, intr. gape; hence breathe quick- 
ly, pant. (relat. with gaffen.] 

Sar etc., jar...., rec’t spelling for Jahr etc., 


jabr.... 

jajhen, Sajdht, same as gajden, Gajdt. 

eave” m, —ns. jasmine, jessamin. [fr.Fr.} 
aspis, m. —fjes, -fje. jaspis, jasper.  [fr. 
Pers.] 

Saft, m. -tes. fermenting or hot temper; ve- 
hemence. (relat. with gabren.] 

jaten, same as gaten. 

Jaume, 7. -en. filthy liquid. 

jaudzen, crtv. shout for joy, exult, triumph, 
{fr. juch): ‘shout huzza!’.] 

Yaudszer, m. -r8, -r. (f. -tit.) one shouting 
for joy, exulter; shout of joy. [fr. jauchjen.] 

jaueln, intr. howl. [old E. yowl.] 

je, adv. always, ever; at every time, at 
any time; in any case. before comparatives, 
je -... je ....,80 much the...., 07 the .... 
the .... (the first je having a relative force). 
von je, from always, from the beginning. 
— naddem, according as, even as, as. 
nun, well now. 

Se, abbrev'n of Jejus, used as interj. heavens! 

jed (jeder, jede, jedes), p27. each, every, either. 
[old Germ. ieweder, i. e. je and weder; the 
theme, until recently, jedev, instead of jed.] 

jeden-falls, adv. at all events, in any case. 
(fr. jed and Fall.) 

ie-Dennom, adv. and conj. nevertheless, yet. 

jeder-hand, jeder{ei, adj. (indecl.) of every or 
any kind. [fr. jed.] 

jeder-mtann, m. every man, every one, every- 
body. [fr. jed and Wann. ] 

jeder-zeit, adv. at any time, always, ever. 
(gen. s. of jed and Seit.] 

jedes-mal, adv. each time, every time. 
jedD and Mal. ] 

jedeguntalig, adj. existing at any time, then 
being; actual. [fr. jedesmal.] 

je-dDom, adv. however, nothwithstanding, 
nevertheless, yet. 

jedwed (-der, -de, -De8), p7. every, each. [fr. je 
and old deweder.] 

jeqlid, pr. every, each, 

Ade-Langer-je-lieber, m. 
woodbine. 

jemals, adv. ever, at any time. 
Metal] 

QYemand, pr. some or any one, somebody, 
anybody. [fr. je and Qann.] 

jem (jener, jene, jenes), pr. yon, yonder, that 


| 


(fr. 


(fr. je and gleich. ] 
-r3. honeysuckle, 


[fr. je and 


(correlat. to Dtejer); the former, before- 
mentioned. 
z{enig, i derjenige etc. pr. that. [fr. jen.] 


SJemter, same as Januar, 

jenjeit, -feits, prep. (with gen.) on the other 
side (of), beyond. as noun, n. the world to 
come. ([fr. jen and Seite.] 


jetifeitig 


feijeitig, adj. (or adv.) (on yonder side: i. e.) 
opposite, ulterior. [fr. jenfeit.] 
Seremia‘de, f -en. jeremiad, tale of grief. 
(fr. Fr.] 
jevujatemijd, adj. (or adv.) of Jerusalem. 
eels, m. Isaiah, 
cjui’t, m.-ten, -ten. Jesuit. Yejuiten (some- 
times Sejuiter): -fleid, m. Jesuit’s clothing on 
suit. -ffofter, m. convent of Jesuits. -orden, 
_m. order of the Jesuits etc. [fr. Lat.] 
jejuitijd, adj. (or adv.) Jesuitical. [fr. Jefuit.] 
ae nitigmnus, m. Jesuitism. 
efus, m. (gen. and dat. Seju, acc. Yefum.) 
Jesus. Harriet. 
setthen, v. (or Jette, f.) abbr. of Henriette. 
jebig, adj. (or adv.) belonging to now, present, 
actual, ([fr. jebt,] 
eho, same as jekt. 
jebt, adv. at the present time, now. -imal{é, 
adv. now, this time. -welt, ff. present 
world. [old Germ. tezwo etc.; perhaps from 
jeand gu.] 
jebund, obs. for jekt. 
wo, 2. —ches, —che (07 -écher). yokes yoke- 
like structure, as cross-beams (ofa bridge) 
etc.; ridge of mountains. -briide, /. bridge 
resting upon a yoke. -geier, m. vulture. 
Sy m.-ct8,-ete. jockey. [fr. Engl.] 
odeler, m. one who yodels or sings in the 
mountain-style. [fr. jodeln.] 
jodeliu, intr. warble, espec’ly yodel, sing with 
modulation of the voice from breast-tone to 
falsetto (peculiar to mountaineers). [lit. 
sing ‘ jo’; comp. jolen.] 
od{er, same as Godeler. 
o‘haun, or Jobha‘unes, m. John. [fr. Hebr.] 
ohaunis-, in comp’s for Johannes (mostly in 
names of fruits or plants as ripening about St. 
John’s or midsummer’s day): as -apfet, m-. 
John-apple. -beere, f. currant. -biume, /. 
sort of daisy. -feft, m.sameas -tag. -gané, 
f. albatross. -fafer, m.glow-worm. -fraut, 
nm. St. John’s wort. -natht, /. night of St. 
John’s day, midsummer-night. -pfirfde, 
f.midsummer-peach. -tag, m. St. John’s 
day, midsummer’s day. -traube, f. currant. 
AW, Mm. glow-worm. ‘ ; 
ohannt‘ter, m. v8, -v. (f.-tin.) knight 
(nun) of St. John’s order, Hospitaller. [fr. 
Sohann.] ; 
joblen (or jolen), howl, shout ‘jo te 
offe, f.-en. yawl, jolly-boat. 
onfe (or Sunfe), f.-en. Chinese junk. [Ch.] 
ope, —ppe, 7. -en; —ppel, m.-I8,-{. bodice, 
jacket. [fr. Lat. or Fr. jupe.] 
Yofua, m.-as. Joshua. 
‘ot, m. -t8, -t8. letter J. — 
ota, v.-a8. iota, jot, whit. [Gr.] 
ourna’t, n.-18, -Ie. journal. [fr. Fr.] 
ournalijt, m.—ten, -ten. journalist. 
ournaliftit, f. journalism. | 
jovialijd, adj. (or adv.) jovial. [fr. Fr.] 
Sovialitat, #—ten. joviality. oe 
Sabet, m. -18,-{, shout of joy, loud rejoic- 
ing, exultation, jubilation. -feier, /. -feft, 
n. jubilee. -frende, f. loud rejoicing. -ge- 
fcjrei, 2. shout of exultation. _2jabr, m. year 
of jubilee. -ficd, m. song of jubilee, carol. 
-paar, . married couple celebrating the 
jubilee of their marriage. -predigt, / ju- 
ilee sermon. -tuf, m. shout of joy, accla- 
mation. -ton, m. joyous sound or tone, [fr. 
Lat.] 
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Sungfer 


jubeln, tnt. rejoice loudly, shout for joy, 
exult, be triumphant, jubilate. [fr. Suvel.} 

Subilium, n. -ms,-den. jubilee, fifty years’ 

festival or celebration. [fr. Lat.] 

jubiliren, same as jubetn. 

ee judj-hei, eve. enterj. huzza! hey-day. 

judheten, intr. shout huzza. [fr. jud-het.] 

Sucht (or Juchten, m.), n. -te8, -te, Russian. 
leather. (fr. Russ.] 

judge, same as jaudhzen. 

jucden, intr. (or t.) rub, scratch; itch. vte 
Obhren — ihm, his ears itch, he is curious. 

Sudia, r.-a8. Judea. 

judaifiven, t. judaize. 

Sapte eet m. Judaism. 
udag, m. Judah, Judas. -fuf, m. Judas 
kiss, kiss ofa traitor. -fdweif, m. anguish 
of Judas; 7. e. extreme remorse. 

ude, m.-en, -en. Jew: dev cwige —, the wan- 
dering Jew. Guden: -art, f. Jewish manner 
or custom: etc., etc. [fr. Lat.; ult. from Ju- 
dah.) 

ne Jewish way of acting; usury. [fr. 
jubeln. J 

jiidelu, intr. act or speak like a Jew; practice 
usury. [fr. Sude.] 


Sites -nfmaft, f. Jews (collect’ly), [fr. 
Supe. 
Sudent(h)um, n.-ms. Judaism. [fr. Fubde.] 


judent(h)iimlid, adj. (or adv.) according to: 
Judaism, Jewish. [fr. Sudentum.] 

Siidin, -—nnen. Jewess. [fr. Jude.) 
jiidijd), adj. (or adv.) Jewish. [fr. Jubde.] 
juften, same as jucten. 

Sugend, 7. youth, period of youth, adoles- 
cence; young people, youth. -alter, n. 
youthful age, days of youth. -febhf{er, m. 
youthful fault. -fiifle, / fullness or exuber- 
ance of youth. -{and, m. land of one’s 
youth. -fdjrift, 7% book for young people. 
z{piel, x. youthful sport or play. -ftreith, m. 
juvenile trick, folly of youth. -twelt, /. the 
world in its prime; young people. eit, f. 
time of youth, youth. [for Jungend, from 
jung.] 

jugendlid, adj. (or adv.) youthful, juvenile. 
{fr. Jugend. ] 
ugendlihtcit, 7 youthfulness. [fr. jugendlid).] 
ule, 2. —ns. dim. of Julia. Julia. 
wit (or Suling), m. July. 

jung (jiinger, jling|t, which see), adj. (or adv.) 
young, youthful, new, recent; early. -frau, 
see the word. -gejell, m. bachelor. -herr, m. 
young sir or gentleman. 

1. Junge, m. -en, -en. a young one, stripling, 
lad, boy, youth; apprentice. (fr. jung.] 


2. Junge, 2.-en, -en. young, offspring. Qunt- 
gen: -arbeit, 7 work for the young or for 
apprentices. -jahre, p/. years of boyhoodor 
of apprenticeship. -{eben, ». life of an ap- 
prentice or of a bachelor. -imafig, adj. boy- 
ish. -ftand,m.bachelorship. [fr. jung. ] 

jungeit, mtr. bring forth young. [fr. 2. Sunge.] 

jungenhaft, adj. (or adv.) boyish. [fr. 1. Sunge.] 

Jungent(h)um, 2. -ms, state of being young. 
(fr. 1. Junge.) ; 

Jiinger, m. -r8, -r. disciple. 
jung. ] 

jlingerbaft, ad% (or adv.) in the manner of a 
disciple. [fr. Ginger. ] 


{comparat. of 


Siingerfdaft, Jf. discipleship; disciples (col- 
lect’ly). [fr. Siinger.] } 
Sungfer, f. -rn. young girl, virgin, maid; 


Fungfer 


chambermaid; maiden, single woman; — 
block chained to the arms and legs of a 
criminal (die — fujfen, be executed); dragon- 
fly. -beere, f. black currant. -bliitye, f- 
sundew (flower). ¥ 
Qintgferits -finger, m. ring-finger. dete t 
m, virgin honey. -find, m. natural child, 
bastard; first-born child. 
green-sickness. -frang, m. bridal wreath. 
frone, 7. bridal crown. -Yaub, m. rape, 
ravishment; <rituber, m.ravisher. -jdrift, 
JS. (typ.) letters cailed pearl. -f@warm, m 
swarm of young bees. -jtand, m. maiden- 
hood, virginity. [abbr. of Sungjrau.} 
jiiingferlich, adj. (or adv.) maiden-like, vir- 
ginal; timid, coy. [fr. Jungfer.] 
SFiugferliGteit, 7 girlishness, coyness. 
materia 
RCI maidenhood, virginity. [fr. 
SJungfer. | 
Siurgzfrau, f -auen, young woman, maiden, 
virgin.  Qunngfranen-flojter, m. nunnery. 
_zjthanbder, m. debaucher of virgins. 
iutgfralic), adj. (or adv.) maiden-like, maid- 
enly, becoming a virgin. [fr. Jungfrau.) 
Sungfraulidfeit, f maidenliness, virginal 
purity, coyness. [fr. jungyrautich.] 
SJungfraujdaft, 7 maidenhood, virginity. [fr. 
Jungfrau. | 
Sungbheit, * quality of being young or new or 
fresh. [fr. jung.] 
Sitngling, m. -g3,-ge. young man, youth. 
—8-jajr, m. year of one’s youth. -g-hike, f. 
juvenile heat or ardor. [fr. jung.] 
jlingit, superl. of jung. daS —e Geridt, the 
last judgment. as adv. in most recent 
time, recently, but ashort time ago. -hin, 
adv. the same. 
jiingiten8, same as and from jimgjt, adv. 
Sitti or Sumins, m. June. 
ssitutfe, see Sone, 
iter, m. -v3,-r, young nobleman; country- 
squire; younker, -iapig, adj.in the man- 


(fr. 
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efrantheit, J. J 


Kaftan 
/ ner of a young nobleman, cavalier. -ftand, 
| m. state of a young nobleman. {abbr. of 


jung and Serr; comp. Sungfer. ] 

junteryajft, adj. (or adv.) in the manner ofa 
young nobleman, cavalier. [fr. Sunter.] 

jimferiven, intr. play the squire. [fr. Sunter.] 

juntferlid), same as junterbajt, 

juitfern, same as junteriren. 

uurferjdaft, f -ten. body of young noblemen 
or squires. [fr. Sunter.] ie 

junterjdafttid, a2. (or adv.) pertaining to 
young noblemen. ([fr. Sunter)daft.) 

Sunfert(j)um, 2. oppressive haughtiness on 
the part of the petty (feudal) nobility. [fr, 
Junter.] 

Supe, —ppe, same as Sope. 

jupiter, m.-vs. Jupiter (divinity or planet.) 
pupiters: -mond, -trabant, -jateilit, m. satel, 
lite of Jupiter. -vogel, m. Jupiter’s bird, 
eagle. 

juridijh, same as juriftiid. 

Juvisprude’nz, 7 jurisprudence. [fr. Lat.] 
Suri‘jt, m. -ten, -ten. jurist, lawyer. 
Surifterei’, #.-cien. lawyer's trade or tricks; 
jurisprudence. 

jurijtijd, adj. (or adv.) juridical, legal. 

jujt, adv. just, just now. 

jujtiren, o. adjust. ujtir: -wage, f adjust- 
ing balance. [fr. Lat.] 

Yujtirer, m.-v8,-r, adjuster. [fr.  aasgge 
Suiti;, # justice. -amt, m. court of law. -bez 
antte, m. officer of justice. -collegium, m. 
zhoj, m. -famter, -ftelle, 7 court or chamber 
of justice. -pjlege, Fe administration of 
justice. -rath, m. counsellor of justice. 
-wejen, m. judiciary system. [fr. Lat.] 

Siite, m. -en, -en. Jute. Quit: -fand, 2. 
Jutland. 
Finve'l, m. (or n.) -13, len. jewel. Yuwelen: 
zhandler, m. dealer in jewels, jeweler. -fajt- 
den, n. Jewel-box. -[aden, m. jeweler’s shop. 
=/mucd, m. set ofjewels. [tr. old Fr.] 

Juwelie‘r, m. -v8, -ve. jeweler. 


# 


Usage varying in regard to the spelling with. € or &, words not found under one of these 


letters may be looked for under the other. 


Raz see also Caz, 

1. Rabel, # -In, cable. -garn, m. rope-yarn. 
-liinge, f. cable’s length. -feif, -tau, x. 
cable. [fr. Fr.] 

2. Kabel, f (or m.) -In. lot, share. 

Kabeljau, m. —aues, -aue. codfish. 

fabeln, int. (or tr.) draw lots, distribute by 
lot. [fr. 2. @abel.] 

Kabvelung, £ —gen, allotment, lot. [fr. fabeln.] 

Radejtan, m. -n8, -ne. capstan. [fr. Fr.] 

Kablinu, same as Kabeljau. 

Rabuje, £ -en. hut, hovel; caboose. 

Kaviustrant, n. -tes, —duter, cabbage. [fr. Vaz 
bu8, orig’ly from Lat. caput, ‘head’, and 
Mraut.] 

Kael, f.-In, earthen vessel; tile (for ovens 
or stoves). -<pofen, m. earthenware stove, 
stove of tiles. [prob’ly from Lat., and relat. 
to E. cook.] 

farhern, tntr, laugh heartily. 


faden, tntr. cack, go to stool. [fr. Lat.] 

Rarerlade, same as Raterlage. 

Rader, m. -v3, double chin. 

Safer, m. v3, -r. beetle, chafer. -frjriiter, m. 
bull-fly, horn-beetle, 

Kaffee, m. ces. coifee. -baje, A -bruder, m. 
-|dwefter, 7. one fond of coffee, comrade in 
drinking coffee. zgerath, -gejdirr, n. coffee- 
service. -paufe, /. -fdiitter, m. -trommel, f. 
coffee-roaster. =fa@enf, -wirth, m. keeper of 
a coffee-house. [fr. Arab.] 

1. Gaffer, m.-rv8, -rn, Caffre, Caffrarian, South 
African. 

2. Kaffer, m. -v8, -rm, peasant, boor. 

Sif, m. id, ic 

‘jig, m. (-ith, -idht) m. o7 n.-98, -ge. cage. 
jeu vie kevje, from Lat, ower oneal a hol- 
ow’). 

Kaftan, m. —ne8, -ne, caftan (Turkish gar: 
ment). [fr. Turk.] 


(fr. 
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fahl, adj. (or adv.) bare, bald, naked, ecallow;] n. lime-wate z : r 
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-fledig, adj. having threadbare spots. -fopf, 
nm. bald-head; -fipfig, adj. bald-headed. 
etitden, m. electrical eel. 

SKallheit, f bareness, baldness; barrenness, 
poverty. [fr. fabl.] 

Kahm, m.-ms. mould (on liquids). 

fabmen, trtr. grow mouldy. [fr. stahm.] 

fabmig, adj. (or adv.) mouldy. [fr. Kabm.] 

1. Rabu, same as Ram. 

2. Kahu, m. —nes, -Ahue. boat, skiff, wherry. 
geld, n. boat-fare. 

fayuen, int. go in a boat. 

fabnig, same as tayinig. 

Kai, m. quay, wharf. [fr. Fr.] 

Kaiman, m. -n8, -ne, cayman (alligator). 
[South Am. word.] 

Raijer, m. -r8,-r. emperor. incomp’s mostly 
imperial or emperor’s; as, -furg, f. im- 
perial palace. -reid), n. -{taat, m. empire. 
-[d)nitt, m. cesarean section. -wah{, f. elec- 
tion of an emperor. -wiirde, /. imperial 
dignity. [fr. Lat. Cesar.] 

Kaijerin, f -unen. empress. [fr. Raijer.] 

fnijerfid), adj. (or adv.) imperial. [fr. Taijer.] 

RKaijerling, m. -ge8, -ge. bird’s eye (plant); 
golden agaric. [fr. @aijer.] 

Kaijert(h)um, x. -ms,-iimer. empire; dignity 
ofemperor. [fr. Muaifer.] 

holt -en, cabin, apartment in a ship. 

facelu, same as gacteln, 

meveriat, m. -te8, -fen, cockroach. [fr. South- 


m.] 

fal, rec’t spelling for taht. 

SKalander, m.-v3, -r, weevil. 

Kalb, n. bes, -ilber. calf (in comp’s also veal); 
fawn; silly person. -fefl, n. calf’s skin. 
efleijd)-pajtete, 7. veal-pie. -{edern, «dj. made 
of calt’s-leather. 

Kalh3 (in some words Kiilber): -braten, m. | 

roast veal. <brojden, m. -dritje, -mildh, /. 
sweetbread. -feule, /.-(ltigel, m. leg of 
veal. <pergament, ». vellum. 

falden, intr. calve. [fr. Ralb.] 

1. filber, adj. (or adv.) of veal. [fr. Ralb.] 

2. falbern, intr. calves; be wanton. [fr. Valb.] 
alt, same as Ralf, 

‘aldaunen, pl. tripe, guts, bowels. 

Salelooitoy, %. -p3,-pe. Kaleidoscope. [fr. 

1 


Kalender, m. -r8, -r, calendar, almanac. 
aremnung, /. style. [fr. Lat.] 

RKalfacter, same as Calefactor. 

falfactern, intr. fawn. tr. denounce. 
Kalfacter.] 

falfa‘tern, intr. calk, repair (a ship). [fr. 
rab. 


(fr. 


Katheit, rec’t spelling for Kahtheit. 
Ra‘fi, ~ -iv8. potash, alkali. 
alkaline plant. [fr. Arab.] 
Kali’, -i’ph, m.-fen, -fen. caliph (successor 
of Mohammed). [fr. Arab.] 
Ralifa‘t, -ipha‘t, m.-te3, -te. caliphate. | 
Ralf, m. -fe3,-fe. lime, chalk. ungelifehter 
—, quick lime. in comp’s often calcareous: 
emtvurf, m. plaster of lime. -artig, a). 
calcareous. <hodct, m. calcareous soil. 
-brucj, limestone-quarry. -briile, /. lime- 
water. cerde,f. calcareous earth, -fel8, m. 
limestone, limerock. -gqebirge, ”- calcareous 
mountain-chain. -hiitte, /. lime-kiln. -nta- 
ferci, 7. fresco-painting. -weife, / -wajfer, 


zpflanje, /- 


fatten, tr, cover with lime, mix with lime, 

tattigy, adh. (or ado.) 1 
alftdt, adj.(o7r adv.) limelike, limy, ch a 

ie, salt | Vn calky. 
alfiren, i. calque or calk (copy by rubbin 
with chalk aga tracing). leony Py & 

Kal, m.-mes,-me. calm. [fr. Fr.] 

Salmanf, m. -t8, -fe. calamanco (fine woolen 
stuff). [fr. Eng. etc.] 

falmanfen, adj. (or adv.) made of calamanco. 
(tr. talmant.) 

SKalmiujer, m. -v8,-v. (f.-vin.) dotard, 
misanthrope, anchoret; miser. [perhaps 
fr. Ralm, *calm’, and Yaujer from an old 
musen, * muse ’. ] 

Kalmiiuferei, misanthropy, affectation of 
piety; niggardliness, (fr. Ralmaujev.] 

falmiaujern, itr. muse, dote; live aretired 
life; live niggardly. (fr. ®almaujer.] 

falmen, intr. be calm or still. fr. stalm.] 

Ralmud, m.-8. bearskin (sort of cloth). 

Kaluiice, m.-en, -en. Kalmuck (Tartar). 

Kalmus, m. -8,-3, calamus (a reed). [fr. Lat.] 

fait (falter, falt(e)jt), adj. (or adv.) cold; frigid, 
gelid; reserved, passionless, indifferent. 
Der —e Brand, gangrene. das —e Richer, 
ague. -bliitig, 2d. cold-blooded, deliberate; 
-bhitigtcit, f. cold-bloodedness. -jdymicd, m. 
brazier. -fint, ~. coldness, indifference; 
-finnig, adj. cold, frigid, indifferent. 

Rilte, f -en. coldness, cold, chilliness, 
frigidity. [fr.falt.] 

falten, intr. ). grow cold. [fr. faft.] 

falter, 2. cause to be cold, chill. (fr. falten.] 

faltlic), adj. (or adv.) coldish, chilly. [fr. falt.] 

Raltling, m. -ges, -ge. cold or pathetic per- 
son. [fr. falt.] 

fam, pret. ind. of fommen. 

Ram etc., rec’t spelling for Rahm etc. 

Kamajhe, same as Gamajche. 

Ramee’l, n.-18,-le. camel. -bod, m. Indian 
antelope. wee ztreiber, m. camel-driver. 
-fub, -{tute, f. female camel. -pard, m. -pars 
del, m. camelopard. -ftrauf, m. ostrich, 
zgiege, f. Angora goat, lama. [fr. Arab.] 

famen, vec’ spelling for fahbmen. 

Ramera‘d, m. -D3 o7 —Den, —Den. comrade, com- 
panion, fellow, mate. [fr. Fr.] 

famneradlit), adj. (or adv.) in the manner of a 
comrade; companionable. [fr. Samerad. ] 

Rameradihaft, # comradeship, fellowship. 
(fr. Ramerade,] . 

fameradjmaftlig, same as tameradlich, 
meradjchaft.] 

Ramille, f -en. camomile. [fr. Lat.] 

Rami‘, m. (or n.) —nes, -ne. chimney; fireside, 
stove. -altja, m. chimney ornament. -qez 
fim8, ~. mantle-piece. -ojet, m. stove. 
Atiitpe, f -vorjeser, m. fender. -gange, J. 
fire-tongs. [fr. Lat.] P z 

Ramifo'l, m. les, -dler. waistcoat; jacket. 
(fr. Fr.] : 

Kani, m. -mmes, -imme., comb, carding 
machine; orest; ridge; beard (of an oyster); 
cog (of a wheel), cogwork. alle iiber etnen — 
fheeven, treat all alike. ihm jeohwitllt der —, 
he bristles up, he becomes arrogant. -au- 
fter, 7. cony fish. -braten, ™. roasted ribs 
of beef. «rad, cog-wheel. -wolle, / 
carded wool. 5 

fimumeln, 6. card (wool). [fr. Sanun.} 


[fr. @as 


Ne 


fammen 


office: hollow, cavity. im comp’s often otlice 
of finances, exchequer, or prince’s privy 
chamber: -amt, 7. office of the exchequer. 
cbeamte, m. officer of the board of finances. | 
ebedtente, m. chamber-servant; officer of the | 
exchequer. -col{eqinm, ”. exchequer col- 
lege, board of finance. -dame,/. lady of the | 
bed-chamber. -degen, 2. dress-sword (worn, 
at court). =<diener, m. valet de chambre; 
(ofa king) gentleman of the privy chamber. 
frau, f. waiting woman; efrditem, 7. 
gentlewoman of the privy chamber, maid 


of honor. -gevidjt, m. supreme court of 
judicature. -gut, m. crown-land, public 
revenue. -ferr, m. lord of the king’s 


bed-chamber, chamberlain. zjaiger, m. 
prince’s huntsman; dumestic in livery. 
zjungfer, f. chamber-maid. zjunfer, m. 
gentleman of the bedchamber. -fnabe, m. 
page. -mufit, / chamber music, musicians 
of a prince's chapel. -rath, m. counsellor 
of the exchequer. -Wwejen, m. system of 
finances. -wijjemjdaft, f science of finance. 
(fr. Lat.] 

Kiimmer, m. -r8, -7. 
faminen.] 

Kammerden, -rleit, r.-n8,-n. little cham- 
ber, closet. [fr. Rammer. ] | 

Kammerci, 7. -cien, exchequer, finances. [fr. 
Kammer. | 

Kammerer, m. -v8, -v. 
urer. [fr. Rammer.] 

Kanmntertudh, nv. -hes, -iidher. cambric.  [lit. 
fabric from Cambray; (Germanized, as if 
from Rammer and Tud)).] 

Kanmuntg, 7. combing. [fr. fanmen.] 

Kampe, (Low Germ.) same as Rampjer. 

fampeln, intr. quarrel. 

Kampf, m. -pjes, -dmpfe. fight, combat, 
contest, struggle, battle, conflict. -begier, 
ebegierde, f. eager desire for combat; <be-= 
gierig, adj. eager for combat. -qefabrte, -qe- 
tof, m. fellow combatant, brother in arms. 
agehiilfe, m. secondata duel. -gejerei, nr. 
warcry. -gicr,f. eager desire for combat; | 
agicrig, adj. eager for combat. -habn, m. 
fighting cock, game-cock. ={uft, zluftig, 
same as zgier, =gierig. cording, f. order of 
battle. -jpiel, m. tilting; prize-fighting.| 
{[Ags. and old E. camp; fr. Lat. campus, 
‘field, camp ’.] 

timpfen, tty. fight, combat, wrestle, strug- 
gle. [fr. Rampyf.] 

Kamer, same as Camyfer. 

Kimpfer, m. -v8, -v, (f. -vin.) 
fighter, wrestler. [fr. fAmpjen.] 

Ran etc., rect spelling jor Kahn ete. 

1. Randel, same as Candel. 

2. Randel, m. -18, -[. can; channel, gutter. 
{fr. Lat., as anne. ] 

Kanin, hardly in use, same as its dim. Raninz | 
den, [fr. Lat.] 

Kaninden, r. -ns,-n, rabbit, cony. 
m. -hdble, f cony-burrow. 
hiige, m. rabbit-warren. 
wool, flue. [fr. @anin.] 

Kinnden, r.-ns, -n. little can. [fr. Panne.) 

Kanne, f -cn. can, tankard, jug, pot. Ran: 
Nem (rarely Rane): deel, m. can or pot-lid. 
sqiefer, m. pewterer; would-be-politician 


comber, carder. [fr. 


chamberlain, treas- 


combatant, 


bat, 


zberg, m. =Ke- 
awolle, f. rabbit- 
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fimmten, 7. combs card (wool). [fr. stamm.] ticaster; 
Kanumer, fr. chamber, room, apartment; politics; 


|Ra‘ntidu, m. 


2. Fappen 


zgieferet, 7. ignorant talk about 

egicferu, tir. discuss politics. 
zzinn, 2. pewter. (fr. Lat.] ; 

Kanone, f. cannon, piece of artillery, gun 
Kanonen: -donner, m. peal or thunder of can- 
non, cannonade. <-feft, adj. cannon-proof, 
zfeucr, m. artillery-fire, discharge of can- 
non. -qut, 7. gun-metal. -heerd, m. battery. 
ziefler, m. casemate. -[adung, f. charge of 


acannon. -parf,m. artillery-park. -jpeife, 
f. gun-metal. -weite, 7 cannon-shot (dis< 
tance:. [fr. Fr.] 


Ranonade, f/. -en. cannonade. 
fanoniren, ints. (or tr.) cannonade, 
Ranonie’r, m. -vS,-re. cannoneer, 
1. Rante, obsolesc. for Kanne. 

2. Rante, f.-cn. sharp edge; border, brim, 
margin; ledge; fine lace. Santen: -brett, 
n. shelf for pots etc. -f{eid, m. dress faced 
with lace. -tuth, m. lace-bordered neck- 
cloth or handkerchief. -3wirn, m. thread 
for lace. [E. obsol. cant, ‘edge, corner’.] 

fante(u, (7. set on the edge, tilt. [fr. fanten.} 

fanten, t7. furnish with edges; turn on edge, 
tilt. [fr. 2. Rante.] 

fantiq, adj. (or adv.) 
cornered. [fr. 2. Rante.] 

—ues, —ue, 
whip). [fr. Turk.] 

Kanzel, Ff -In. pulpit. 
pulpit-eloquence. -dedfel, m. canopy of a 
pulpit. -licd, x. hymn before the sermon. 
smMafig, adj. suited to the pulpit. -yortrag, 
m. sermon. [fr. Lat., and relat. to E. 
chancel. ] 

Kanjzelet (or Kanzlei), f. -cien. chancery, 
government office; personnel of the chan- 
cery; court of justice. -geridt,. chancery. 
-jdiretber, m. chancery-clerk. -fty{, m. style 
of chancery, Officialstyle. [fr. Lat.; same 
deriy. as Ranjel.] 

Kangzelift, m. -ten, -ten. 
cery. 

fangeln, t&. (or intr.) reprove from the pul- 
pit; preach. [fr. @anjel.] 

Kanglei, see Kangelet. 

Rangler, m. -r8, -v. chancellor, 

Kapau‘n, m.-nes,-ne. capon. [fr. Fr.] 

fapaunen, i. capon, castrate. ffir. Rapaun.] 

Rapella‘n, m.-ns, —ne. chaplain. [fr. Lat.] 

Kape'tle, 7 -en. chapel, choir or private or- 
chestra. Wapel{-metjter, m. master or leader 
of a choir or orchestra. [fr. Lat.] 

1. Kaper, m.-r8, -v, pirate, privateer. [relat. 
with gaffen, as ‘ spier ’.} 

2. Raper, f.-rn. caper (bud of the caper-bush). 
(through Fr. etc. from Arab.] 

Kaperci, f -cten, privateering, freebooting. 
(fr. 1. Staper.] 

fapern, tnt. cruise as aprivateer. tr. rob, 
capture, take by force. [fr. 1. Raper.] 

RKiippmen, 2. —ns8, -n, little cap. [fr. Vapye.] 

Kappe, f. -en. hood (single or attached), caps; 
capuchin; cowl; cap-like cover. Gappen? 
-formig, adj. hood-shaped, cowled. emtantel, 
m, cloak withahood. -nwnd,m. capuchin, 
hooded friar. -nonne, f hooded nun; ca- 
eee (a pigeon). <fttefel, m. top-boot. [ir. 

at. 

1. fappen, tr. provide with a hood or cap. 


gunner 


edged, angular, 


Kantschu (leather 


cberedjamtcit, f- 


clerk of the chane 


2. fappen, tr. chop; lop, top. 


(froma character in a Danish comedy), poli- 


[fr. Nappe.] 
[E. chap, old 
E. chappen.} 


3%. Fabben 
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3. fappen, t7. capon, castrate. [fr. old Rappe 
= Stapaun, J 

Kapjel, f. —n. cover, case, capsule. -artiq, 
zformitg, adj. resembling a case; capsular. 
-frudt, 7. capsular fruit. -tragend, ad). cap- 
sular. [fr. Lat.] 

fapjelig, adj.(o7r adv.) capsular. [fr. Rapfel.] 

fapjelu, tv. enclose in a case or capsule. [fr. | 
RKaypjel.] | 

Kara‘tter etc., same as Chavatter ete, 

SKara‘t, n. -tes, -te. carat. [tr. Fr.] 

Karava‘ne, -wane, 7. -en. caravan. [fr. Pers.] 

Karavanjerei', 7. -cien. carayansery (inn for 
caravans). 

Raraba‘tide, f whip, scourge. [fr. Turk.] 

ftaraba‘tiden, t7. whip. [fr. Qavabatide.] 

Ravbe, 7. -en. caraway (parsley). [fr. Fr.] 

SKard, m.-hes, -che. cart, dray. [fr. Lat., and 
relat. to Rarren. ] 

Kiirder, m.-vs,-v. drayman. [fr. Rard).] 

Kardatime, # -cn. carding-comb, curry-comb. 
(fr. Fr.; relat. to Qarde.] 

fardiitjdjen, . card, comb wool; curry. [fr. 
Rardatyche. ] | 

Karditider, m. -r8, -r, (f. -rin.) carder; one) 
who curries. [fr. fardatjchen.] 

Karde, f. -cn, teasel; hence carding instru- 
ment, card. _[fr. Lat.] 

farden, tr. card, comb wool. [fr. Rarbde.] 

Kardu‘je, 7. -en. cartridge, cartouch. [fr. Fr.] 

Rarfreitag, same as Charfreitag. 

RKarfu‘nfel, m. -[3,-1. carbuncle (gem). [fr. 
Lat.; same as Carbunfel. ] 

sarg (firger, farg(e)ft), adj. (or adv.) penurious, 
miserly, niggardly. [relat. to bL. chary: 
Ags. cearig.] 

fargen, intr. be penurious o7 stingy. [fr. fara.] 

Kargbheit, # penuriousness, niggardliness; 
scantiness. ([fr. farg.] 

farglidj), adj. (or adv.) somewhat penurious; 
scanty, poor. [fr. farg.] 

SKiirglimtcit, # penuriousness, scantiness. 
(fr. targlich. ] 

Rorf, m. Charles. 

Karlovinger, m. -r8, -r. Carlovingian. 

Karner, same as Varrner. 

SKarnies, m. (07 n.) -jes, -fe. cornice. 
etc.] 

Karnthen, n. -n8. Carinthia. 

Rarpathen, p/. Carpathian mountains. 

Rarpfen, m. —ns, -. carp. _ [fr. middle Lat.] 

Karren (or Karre, f.), m. -n8, -n, vehicle with 
one or two wheels, carriage, cart, wheel- 
barrow. -baum, m. shaft of a cart. -fithrer, 
m.cartman, drayman. -jdieber, m. worker 
with a wheelbarrow. [fr. Lat.] 

farren, intr. or tr. drive (transport in) a 
cart or barrow. [fr. starven.] 

GKiirrner, m. -18,-y cartman, drayman, 
farren J 

Rarjt, m. -te8, -te. mattock, hoe. 

farjten, ¢. work with a mattock, hoe. [fr. 
Sarit. J 

Rarti'tide, 7 -en. cartridge of grape-shot, 
canister, cartouch. (fr. Ital. or Fr.) 

Garte, 7. -en. card; chart, map; calendar. 
ein Spiel —n, a pack of cards. die —nlegen 
or jhlagen, tell fortune from cards, 

Karten: zblatt, 2. one card or map (out of 
several). -haug&, m. house of cards; Jig: 
castle in the air. -fintft, f. trick with 
cards; -fiinjtfer, m. one who plays tricks 
with cards. -papier, 2. pasteboard, =janu- 


[fr. Sp. 


[fr. 


|Rartoffel, £. -In. potato. 


fing, #. collection of maps; atlas. «fejlaqr 
Mm, trick with the cards, gambler’s trick: 
-fhliger, m. -{dligerin, 7. one who tells for- 
tunes from cards. -jdj{agen, . telling for- 
tunes from cards. -ftedjcr, m. engraver of 
ee =geithner, m. designer of maps. (fr. 
ane 


farten, intr. play at cards. tr. (arrange the 
cards for: hence) plan, concert. [fr. svavte.] 

zbau, 2. cultivation 
of potatoes. [old form Tartuffen: with 
change of t tok, from Ital. (dial.) tartuffol, 
‘bulbous plant’, relat. to E. trufife. ] 

Kajch(e)mir, v. -v8, Cashmere (country); cashes 
mere (stuff). 

Riije, m. -c8, -c. cheeses; curds. -brett, 7. 
cheese-tray. -butter, 7. cheese-curds. -fgrm, 
J. cheese-mould. -fob{, m. cauliflower. -ftoff, 
m. caseine. -waffer,n. whey. [fr. Lat.] 

faijen, ent. and refl. curd, curdle. t. turn 
into cheese. 

Siler, te ~18, -r. (f.-rin,) cheese-maker. 
Fayen, 

Rajerci, f. -cien, dairy where cheese is made. 
{ir. WaAjer. ] 

faficjt, -ig, adj. (or adv.) cheeselike, cheesy, 
caseous, [fr. @aje.] 

Rafferole, same as Kajtrol, 

|Rajta‘nie, # -cn. chestnut. [fr. Lat.-Gr.} 

Railthen, n.-n8. little chest, box. [fr. Sajten.} 

\Rafte, f -en. caste. Rajten: -qeift, m. spirit: 
of caste. -mafig, adj. caste-like: etc. [fr. 
Span.] 

Rafte, for Kaftanie. 

Pit tr. chastize, chasten, mortify. [fr. 

at. 


[fr. 


Kafteiung, £ -gen. chastizing, chastening, 
mortification. [fr. fajteien.] 

Rajten, m. -n8, —n, square box (with or with- 
out cover), chest, coffer, drawer, boot (of a 
coach). zamt, 2. revenue-office. -dedel, m. 
lid of achest. -herr, -meijter, -pfleger, -vogt, 
m, etc. overseer of the revenues, treasurer; 
overseer of a public granary: see also fafte. 
(prob’ly akin with Sifte.] (Kafte.] 

RKaftent(h)um, n.-m8. caste-institution.  [fr. 

Raitrol, n. -[v3, -[e. casserole. 

Kataz, (Greek, ‘down’) in words similar to 
corresponding words in Engl. (E. cata-.): as 
GKatafombe, f. -cn. catacomb. Katalog, m. 
-qe8, -ge. catalogue. WRataraft, m. -tes, -te. 
cataract. Gatarrh m. -rr)$3, -rr)e. catarrh, 
rheum: etc. etc. 

Ratafa‘lf, m. -£8, -fe(n). 
state. [see scaffold.]} 

Riithen, n.-n8. dim. of Kathe, Kate, Kitty. 

Ratede’t, m.-ten, -ten. catechist, lecturer. 
(fr. Gr.] 

fatedje‘tijh, adj. (or adv.) catecheticai. 

fatedjifiren, ¢7. catechize, 

Katedht’ sms, m.-men. 

Kategorie’, f.-i’en. category. [fr. Gr] 

titeqorijd), adj. (or adv.) categorical. [catus.] 

ater, m. -v8, -v. male eat, tom-cat. [L. Lat. 

Katharine, # -ens. Catharine. Katharine s 

zbirne, f. catharine-pear. -bfiume, /. toad+ 

flax. -pf{aume, 7. French plum. ; 
fathartijm, adj. (or adv.) cathartic, purgative. 

(fr. Gr 


catafaleo, tomb of 


catechism. 


PGs 
Riithe, abbr. of Katharine, Kate. 
Rathe’der, m. (or f.) -r8, -v. lecturer’s o7 
teacher’s chair, pulpit, cathedra. ir. Lat. 
Gr,| 


Rathedra‘le 
Rathedra‘te, f. -en. cathedral. SKathedral- 


Kirche, f. same. 
Katholicigmus, m. catholicism. [fr. Lat.-Gr.] 
Ratholi‘t, m.—fen, -fen. catholic. 
fatho'lifey, adj. (or adv.) catholic. 
Rat(h)rine, etc. abbr. of Katherine elc. oa 
Rattun, m. —nes, -ne. cotton (cloth), calico. | 
-bruderet, f. calico-printing.  -fabrif, /.) 
manufactory of calico. [through Fr., from 
Arab.] ; 
fattunen, adj. (or adv.) made of cotton or cali- 
co. [fr. Rattun.] 

Ribehen, nm. —n8, pussy-cat; brawl. [fr.1.) 
or 2. Rabe.J 
iM Mee -en, cat; vulg. ugly old woman; 
(rare) money-bag (as formerly made of 

cat’s skin); obsol. battering-ram. 
Kas: -balgen, intr. scufile noisily, brawl; 
cbalger, m. brawler; -balgerci, 7 scufting 
and brawling. F 

Raven: -artig, adj. cat-like, feline. -blet, 

m. mica. -bucef, m. humped back (like 
a cat’s): — machen, hamp the back, bend 
humbly, cringe. -gejdrei, f. cry of cats; 
caterwauling. -qlimmer, m. -gold, m. mica. 
jammer, m. (vulg.) indisposition which 
follows intoxication. -f{ar,. mica. -ffee,| 
m. hop-trefoil. -fraut, m. cat-thyme. -mujif, 
J. cater-wauling; charivari, mock music. 
ztifh, m. (cat’s table: z.e.) side-table, cor- 
ner table. -wolf, m. lynx. -wurj, /. va- 
lerian. (fr. L. catta.] 

2. Rave, f. -en. tennis (play). Mak? -babn, 
J. tennis-court. -baff, m. hall used in ten- 
nis or the play itself. [fr. Span., and relat. 
with KE. chase. ] 

fiseln, intr. kitten. [fr. 1. Rake.] 

Yaudern, tir. gobble (as a turkey); hence 
talk indistinctly, talk gibberish, babble.) 
Kauder: -wiljh, adj. broken language; | 
jargon, gibberish; -waljden, intr. talk gib- 
berish. 

Rae, f.-cn. coop, cage, pen. 

ure (or ftiuen), tt. masticate, chew. 
Kart -qebif, n. slabbering bit. -tabat, m. 
chewing tobacco. — =ja, m. jaw-tooth, 
grinder, 

faucrnu, intr. cower, crouch, squat, 

Ranf, m. -jes, -duje. purchase, buying, bar- 
gain. jt -——, for sale. guten —es, cheap. 
in comp’s, root of taujen: as, -anjdlag, m. 
estimate; posted bill advertising a sale. 
<bud, m. hook of accounts. -bricf, m. do- 
cument of a purchase. =<diener, m. mer- 
chant’s clerk. <fahrer, ™. merchantman, 
trading vessel; captain of a merchantman. 
zfahrtet, 7. navigation for trade’s sake; 
zfahrtei-fmiff, m. merchantman. -gott, m. 
god of commerce, Mercury. -=qut, m. mer- 
‘chandise. -handel, m. commerce, traffic. 
zhaus, 2. staple house; merchant's house. 
herr, m. merchant. -[aten, m. merchant’s 
shop. <{eute, pl. tradespeople, merchants; 
buyers. -{tjtig, adj.inclined to buy. -mann, 
etc. elc. see the word. =plak, m. trading place, 
market. <prei3, m. purchase-price, prime 
cost. -reft, ». right of purchase: adj, sal- 
able, marketable. -fmifling, m. earnest- 
money. -fij{ag, m. joining of hands on 
striking a bargain; hence, mostly, bargain. 
-weije, adv. by purchase. -tuert, m. market- 
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adj. (or adv.) purchasable, merchant 

[fr. Kaut.] 

faufen, tr. buy, purchase, obtain by bargain; 
get foraprice. [fr. stauf.] 

Kaufer, m. -v3, -t. (f. -rin.) purchaser, cus- 
tomer. [fr. faujen.] 

fauflid, a7j. (or adv.) purchasable, merchant- 
able; venal. adv. by purchase. (fr. Sauf.] 

Rartflideeit, 7. venality. [fr. tauflid.] 

Kaufling, 2. -ges, -ge. purchased child; venal 
person, [fr. Sauf.] 

Kaufmann, m. -nne3, (rarely -anner, gen’ly 
Raufeleute). merchant, tradesman. Sauf- 
manns: -bud, x. book of accouuts, journal. 
Diener, m. merchant's clerk. -fran, 7. mer- 
chant’s wife. -gut, 7. merchandise, goods. 
zftand, m. rank or condition of a merchant; 
mercantile class, body of merchants. [fr. 
faufen and Mann. ] 

Kaufminnin, 7. -nnen. tradeswoman; mer- 
chant’s wife. [fr. taufmann.] 

faufmannij, adj. (or adv.) merchant-like, 
mercantile. [fr. Kaufmann. ] 

Kaufmannfmaft, fr. body of tradesmen or 
merchants: commerce. [fr. Raufmann.] 

faufafij, adj. (ov adv.) Caucasian. 

Kaul (or Kaule), f.-en. bullet. -bar8, -birg, 
m. stone-perch. -frojd, m. tadpole. -fopf, 
ce bull-head. -frite, f tadpole. [akin with 

ugei.] 

faulig, adj. (or adv.) ball-like. [fr. Raul.] 

faum, adv. hardly, scarcely, almost not, but 
just. —nod, but just now, amoment ago. 
(perhaps relat. with Suminer.] 

faujder, same as fojher, 

faujtij, adj. (or adv.) caustic. [fr. Lat. Gr.] 

1. Raute, f. -en. pit, hole, dimple. 

2. Raute, 7. -en. bundle of flax. 

Kautjduf, m. (or n.) caoutchouc. 
Fr., fr. South Am.] 

Karz, m. -je8, -j¢ (or —Auze). screech-owl; odd 

person. 

KGuzdhen, -zcin, . -n3, -n. little screech- 

owl. [fr. stau}.] 

fauzen, tnt. cower, stoop, cringe. [fr. Rau3.] 

Henle, J- -en, (obsol.) concubine. [Ags. céfese 
etc. 


faufbar, 
able. 


[through 


febjen, intr. live in a state of concubinage. 
Kebs: -dirne, -frau, #7. concubine. -find, n. 
bastard-child. -maun, m. man living in a 
state of concubinage. [fr. Rebje.] 

fect, adj. (or adv.) lively, alert; bold, daring, 
fearless; usually pert, saucy, forward, 
impudent. [sameas qued, quict; E. quick.] 

Kedheit, 7 boldness, audacity; pertness, im- 
pudence. [fr. fert.] 

Kegel, m.-18, -{. cone; cone-shaped piece; 
esp’ly nine-pin; skittle; sight (of a gun). 
=|hicben, 2. play at ninepins. -ipnlicdh, ad. 
conoidal. -babn, /. -p{a, m. ninepin 
alley, bowling-place. -firmig, adj. conv 
FoRM. -{inig, adj. parabolical. -fdieber, 
-{pieler, m, player at nine-pins. =fdjuitt, mm 
conic section.  <{thtitt-linie, £. ellipse. 
=[mub, m. <fpiel, m. playing at nine-pins, 
zftand, m. skittle-ground. 
fegelidt, adj. (or adv.) conical. [fr. Regel.] 
feqelu, wrt. play at nine-pins. ¢t. form inta 
acone. [fr. @egel.] 

Kehleyen, mr. -ns, =n. [fr. 
Keble. J 


little throat. 


able worth or value. [Ags. cedp; akin with 
eheap.] 


Keble, f. -cn. throat, gorge; gutter, chan: 
nel; Huting. WKehl: -ader, f. jugular vein. 


Keble 


sbudjtabe, m. guttural letter, 
fluting plane, -fopf, <fnopf, m. larynx, 
Adam’sapple. <{aut, m. guttural sound: 
efauter, m. guttural letter. crinne, 4 gutter. 
-{timme, 7. guttural voice. -ton, m. guttural 
tone or accent. [Ags. ceole.] 

Lebfen, t7. chamfer, flute. [fr. Rebhle.] 
Kehr, f. -en. (rarely used except in comp’s) 
turning, turn. Gehr- incomp’s, seel. and 
2.febren. [fr. 1. fehren.] 

1. fehren, ¢r. turn. intr. turn; return. Rehr: 
ab, <aug, m. concluding dance, end. zjeite, 
JF. reverse side. -wieder, m. blind alley, cul- 
de-sac. <geile, jf. repeated line, refrain. 
{Ags. kerran etc ] 

cores ih sweep, cleanse with a broom. 

ebr: <bejet, m. (sweeping) broom. <i 
m. whisk, ate ae mii, 
gepres, m,-v8,-r, sweeper. [fr. 2. fefren.] 

Kebridt, n.-t8. sweepings. -faf, n. rubbish- 
box, vessel into which sweepings are 
thrown. [fr. 2. fehren.] 

Keith, m. -ches, -he. asthma. also root of| 
Teichen am -huften, m. whooping cough. [fr. 
feichen. ] 

teidhen, intr, pant, gasp; cough. 

feifen, O. intr. chide, scold, brawl; yelp. 

Keifer, m.-r8, -r. (f. -rin.) scolder, quar- 
reler. [fr. fetfen.] 

feifijd, -ig, adj. (or adv.) scolding, quarrel- 
some. (fr. feifen.] 

Keil, m. -(8, -le. wedge; wedge-shaped 
piece; bolt; key-stone. -fifnlid, -artig, adj. 
wedge-like, cuneal, cuneiform. -formig, 
adj. wedge-shaped, CUNEIFORM. —-injdprift, 
J. cuneiform or arrow-headed inscription. 
z{drift, 7. writing with cuneiform or arrow- 
headed letters. 
feilen, tr. wedge; split with a wedge; drub. 
(fr. Weil.] 

Reiler, m.-r8, -r. wild boar. 

Keim, m. -mes,-me. germ, embryo, bud, 
shoot. -b{att,m. cotyledon; <blatterig, adj. 
cotyledonous, having aseed-lobe. 
feimen, intr. germinate, bud, shoot forth, 
develop. [fr. Retm.] 
fein, p7. no, none, not one, not any, no one. 
zmin{, adv. not once, never. -feitig, adj. 
taking neither side, neutral; -feitigfeit, /f. 
neutrality. [negative of ein; abbr. of old 
nehein, from nich, ‘not’, and cin.] 
feinerlet, adj. (¢ndecl.) of no sort ov kind. adv. 
nowise. auf — rt, in no wise, by no means. 
(fr. fein.] 
feinerjeits, adv. on neither side. [fr. fein and 
Seite. ] 


chobel, m. 


Feinesweg(e)8, adv. in no wise, noways, by no, 


means. [fein and 28eg.] 

1. Rel, m. -ches,-che. chalice, cup. -q{ag, 
nm. glass-chalice, tumbler. -tweile, / conse- 
eration of the communion-cup. [fr. Lat. 
caliz.] 

2. Kelth, m. -ches, -dhe. ealyx (leaf-like en- 
velop of a flower), cup. [fr. Gr. kalyz: 
prob’ly akin with 1. Meleh.] 

Selle, f. -en. trowel; scoop, ladle, boot, 
basket (ofa wagon). [Ags. cylie, ‘flask ’.] 
Keller, m. -r8, -v. cellar; (obs.) keeper of a 
wine-cellar. zgejmof, m. underground 
story. -fedjt, m. cellarman. «nteijter, ™. 
butler, host of an inn. -wirth, m. keeper 
ofa cellar or tavern. [fr. Lat.] 

Rellerci, * -cien. cellarage. [fr. Meller.] 


217 


Rern 


steflerer, m. -r8, -r, keeper of a cellar om 
tavern, [fr. Reller.] 

Kellner, m. -r8, -r, (7. -tin.) (keeper of a cele 
lar : hence) butler, bar-keeper; esp’/y ser- 
vant at aninn, waiter. [fr. % {lev.] 

Kelter, f. -rn. wine- or oil-press. -fafi, n. 
zguber, m. tub which receives the juice: of 
the grapes. [fr. Lat. calcatura, ‘ treading’ 
(of the grapes).] 

Kelterer, m.-r8, -r. pressman. [fr. feltern.] 

feltern, tr. tread or press (grapes). (fr. clter.] 

fennbar, adj. (or adv.) adapted to be known, 
distinguishable. (fr. tennen.] 

Kennbarteit, f aptness to be known. [%. 
fennbar.] 

fermen (trreg.) tr. know, have knowledge or 
cognizance of, be acquainted with. cnn: 
=3nbhl, <giffce, J- index of alogarithm. -3ei- 

en, 2. distinguishing mark, characteristic; 
token, sign; -geidjuen, 7. give a distinctive 
mark to, mark. characterize: intr. be char- 
acterized. “hits, m. distinctive trait, char- 
acteristic. [E. ken; relat. with know: also 
with fonnen, ‘can ’.] 

Kenner, m. -r8, -v. (7.-rint.) knower, CONNoIs- 
SEUR. -muge, ”. -blid, m. eye of a connois- 
seur, skilled observation. [fr. fennen.] 

Kennerei, 7. acting the connoisseur. 
Renner. | 

fennerhaft, adj. (or adv.) like a connoisseur. 
(fr. Renner. ] 

Kennerling, m. -ge8, -ge. would-be-connois- 
seur. [fr. enner.] 

fennern, artr. pretend to be a connoisseur. 
(fr. Renner. ] 

Kennerfhaft, f -rt(h)um, n. connoisseurship, 
[fr. Renner. ]} 

feuntlic), adj. (or adv.) knowable, discernible. 
(fr. fennen, ] 

Renntlidfeit, 7. discernibleness or quality of 
being knowable. [fr. feunttich.] 

Kenntnifs (-is), 7. -jje. knowledge, inform- 
ation, acquisition, acquirement, science. 
— nehmen von, take cognizance of. -arm, 
adj. wanting in knowledge. -{08, adj. ig- 
norant. -nafme, 7. getting information, 
taking cognizance; information. [fr. fennen.] 

Renfter, m. -r3. mistletoe. 

Keper, m. v8. twill. 

fepernt, d. twill, quill. 

Rerh, m. -bes, -be or Rerbe, f. -en. notch, jag. 
kerf. -holz, m. notched stick; tally, score. 
zthier, m. insect; -thier-funde, -thierelehre,./ 
entomology. -3i nig, adj. indented, notch- 
ed, crenate. f[relat. with E. carve. ] 

Kerbel, m. -18, -1. cheyril. [fr. Lat.] 

ferben, ¢7. notch, jag, indent. [fr. Serb; relat 
with E. carve. ] 

terbig, adj. notched, jagged. [fr. Rerb.] 

Kerbling, m.-93, ye. same as Serb-thter, 


[fr. 


|Werfer, m. v8, -¥. prison, jail, carcer, dun- 


geon. -artig, -mafig, adj. prison-like. -hajt, 
J. confinement in a prison, imprisonment. 
cincifter, m. jailer. -frymach, 7. disgrace of 
imprisonment. [fr. Lat.] : ; 
ferferbhaft, -rlidj), adj. (or adv.) prison-like. [fr. 
Rerfer. | 

ferfern, tr. imprison, incarcerate. [fr. Sere 


ev. 
Rerl, m. -le8, -[e. fellow, chur]; varlet. 
Rerithen, n.-n8, —n. little fellow. [fr. Merl.] 
Rern, m. —nes, —ne. kernel, stone (of fruits 
etc.), seed; central part. pith (of wood), 
1 


Rern 


core, marrow, essence, best part; bore (of 
a gun). (in comp’s oflen pithy, excellent, 
true): -artig, adj. like a kernel, kernelly. 
eaudorid, m. pithy expression. -feifer, m. 
cherry-finch. -d:1tfh, vm. genuine German. 
zfeft, adj. very firm or solid. -frau, /. 
excellent woman. <qehiuje, ”. core. 
egejumd, adj. thoroughly sound or hale. 
egiilte, f. rent to be paidin corn. gut, adj. 
thorougaly good. -haws, 2. pome, core, 
ztammer, f. cell. -fajuf, m. horizontal shot. 
z{prade, f. pithy or pregnant language. 
-jprud, m. pithy sentence. -truppe, 7. choice 
troop. -volf, 2. choice men or troops. [re-| 
lat. with orn. ] 

feriten, &. take the kernel out of: provide 
with kernels or seeds; churn. [fr. ern | 
fernfaft, adj. (07 adv.) pithy, marrowy, sub- 
stantial, pregnant. [fr. Stern. ] 
Kernhaftigtcit, f. pithiness, solidity. (fr. tern- 
hajt.] 

fernimt, adj. (or adv.) like a kernel. [fr. 
ern, ] 

ferntig, adj. (or adv.) full of kernels; pithy, 
substantial. [fr. Rern.] 
RKerze, f.-cn. taper, wax-light, candle. Rer- 


- Ren: sgeenbes adj. straight as a taper, bolt-) 
upright. -hindler, m. dealer in tapers etc., 
chandler. -hef{, adj. lighted with tapers. 


e{trauch, m. willow-myrtle. -triger, m. taper- 
bearer. [prob’ly fr. Lat. cerews, *waxen’.] 
Rerzler, m. v8, -v. chandler. [fr. Verje.] 

Keijel, m. -18, -1. kettle, chaldron, boiler; 
kettle-like hole, basin. -ajthe, f. potash. 
zfang, m. water-ordeal (plunging the bare 
arm in boiling water). <flider, m. tinker; 
would-be-politician (compare Rannengieper). 
sfirmig, adj. kettle-shaped. -gqewilbe, n. 
cupola-like roof. -madjer, m. kettle-maker, | 
coppersmith, brazier. -paufe, f. kettle-| 
drum. -fltiger, =fdimied, same as -macber, 


zthal, n. kettle-like dale, 7. e. valley sur- 
rounded with mountains. [fr. Lat.] | 
Sejfeler, -fler, m. -v8, -r. _(Kettle-maker:) 
t 


. ¢.) brazier, tinker. [fr. Rejfel.] 
fejfelu, vefl. take the shape of a kettle. 
make kettles; root up the ground, 
Kefjel.) 

Kette, f. chain, fetter, bond; connected) 
series, train, concatenation. Settem: -anfer, | 
m. (chain and anchor: hence) mooring. <arz 
tig, adj. chain-like. catenary.  -blumte, f.. 
dandelion. -brud, m. continued fraction 
(Arith). -qebirge, m. chain of mountains. 
aqflicd, 2. link ofachain. -hund, m. band- 
dog, watch-dog, mastiff. -fiugel, #. chain- 
shot. -{o8, adj. unchained, unfettered. 
etemuung, jf. instrumental arithmetic, 
double rule of three. ring, m. chain-loop;| 
link ofachain. -tof{, adj. stark mad. -3uq, 
m,ornaments in the shape of achain. [fr. 
Lat. catena.] 

Kettel, 7. -In. little chain. [fr. Pette.] 

fette(n, ¢7. fasten with a little chain. ([fr.| 
Rertel.] | 

fetten, i. chain, fetter. [fr. Wette.] 

Keser, m. -vs, -v. (f.-rit.) heretic, dissenter. 
-bud, ~. heretical book. <cifer, m. perse- 
cution of heretics. -geridt, 2. inquisition. | 
emadjer, m. fanatic. <meifter, m. grand in-) 
quisitor. -ridjter, m. inquisitor. -f-prift, 7.) 
heretical writing. -furht, # mania of mak- 
ing heretics. [Gr. katharos, ‘ pure’; orig’ly 


intr. | 


[ins 
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| Ris, m. jes, —je. 


| pine-grove. 


Rimme 


member of the sect. of Cathari: akin toE. 
katharist. | 

Reserci, 7. heresy. [fr. Keber.] 

feberhaft, tijd, -rlid), adj. (or adv.) heretical. 
{fr. Reber.) 

Keseridaft, f. -t(hjunt, n. heresy; body of 
heretics: [fr. Weber] 

feuden, same as fetchen. 

Serle, f. -en. club, pestle; anything club- 
shaped; leg, thigh; rude fellow. Seulen: 
sformig, adj. in the form of aclub, club- 
shaped, clavate. -{afm, adj. lamein the 
thigh. -j&hlag, m. blow of a club. [perhaps 
relat. with Raule, Rugel. } 

feufen, t7. strike with aclub. [fr. Reule.] 

Reuler, same as Keiler. 

feulitt, adj. (or adv.) club-shaped. [fr. Reule.] 

feujd, adj. (or adv.) chaste, pure, virgin. 
[Ags. cise. (fr. feuyeh.] 

Keujdbeit, f. chastity, purity, continence. 

Ribib, same as Riebig. 

fichern, (-dern), intr. titter, giggle, chuckle. 

: : false push (at billiards); 
blunder. (fr. E. kick. ] 

RKiebig, m.-xe8, 32. plover. 

Riefe, f -en (or Kiefer). jaw, jaw-bone; gill; 
shell (ofpeas). (relat. with fauen, ‘chew ’.] 

1. Kiefer, m. -r8, -r. see Kiefe. 

2. Kiefer, frm. pine-tree. [fr. or akin with 
Lat. cyprus, ‘ cypress ’.] 

fiefern, adj. (or adv.) made of pine. 

5] [fr. 2. Riefer.] 

Riefe, -en, foot-stove. 

1. Riel, m. -[e8, -Le. quill: stalk, pulp. 

2. Riel, m. -fe8, -le. Keel, -holen, 7”. careen 
(a vessel); keelhaul. -raum, m. hold (of a 
vessel). ‘= wafjer, 2. dead-water. 

fielen, ¢. quill, feather: keel. 
Riel. J 

Kieme, f en. gill. 
Kinune. } 

Kicmung, same as Rimmung, 

Rien, m. -ns. resinous wood, fir-stick. -apfel, 
m fir-apple. -fadel, #. pine-torch. -hol;,7. 
resinous wood -pojt, m. wild rosemary. 
zftod, m. trunk ofa pine-tree. ([Ags. cén.] 

fienen, adj. (or adv.) of fir. [fr. Rten.] 

fienig, adj. (or adv.) resinous. [fr. Rien.] 

Riepe, f. -en, wicker-basket (for the back). 
[{Ags. cypa.] 

Kies, m. -fe8, -fe. gravel; pyrites, quartz. 
=arttg, adj. resembling gravel; pyritcus. 
[see Rrefel.] 

Riejel, m. -18,-[. pebble, flint, flint-stone, 
silex. -artiq, adj. silicious. <-erde, f. sili- 
cious earth. -grimd, m. pebbly bottom, 
gritty land. -her3, . flinty or hard heart. 
=jand, m. coarse gravel: -jand-ftein, m. sili- 
cious sandstone. -{toff, ™. silicon. -ftein, 
m. flint-stone, pebbly bowlder. [fr. @ies; 
Ags. cisil etc., old E. chisel: relat. with E. 
chisley, ‘ gravelly ’.] 

fiejelig, adj. (or adv.) pebbled, chisley; sili- 
cious. [fr. iejel.] 

tiejelu, O°. strew with pebbles. [fr. iefel.] 

fiejen, O. (a7 N.) tr. choose, elect, select. 
{same word as fiiren. ] 

fiefiht, -ig, adj. (or adv.) gravelly, chisley. 
(fr. Riejel.] 

tiff, pret. of teifen. 

Riferiti, interj. cock-a-doodle-doo. 

Kimmie, 7. -en. edge or brim, chimb, chine: 
notch (for staves). 


-wald, m. 


(fr. 1. or 2, 
(prob’ly akin with 


fimmen 
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fimmen, ¢. provide with a brim or chimb: 


notch. [fr. Rimme.] 
Rimming, f. mirage, looming. [fr. timmen ]} 
Rind, v. —be8, der, child. ebetterin, £ woman 


in child-bed. 

Kindes: -alter, m. child’s age; infancy. 
abein, m. (us’ly pl. -beine) child-hood, -find, 
mn. grandchild.  -liebe, f. filial love. -noth, 
J. labor of childbirth, travail. -redt, etheil, 
nm. portion of inheritance due to a child. 

Kinder: -abtreiben, m. abortion. -amme, 
-frau, 7. wet-nurse, nurse. -garien, m. first 
school for young children. zjagre, pl. child- 
ish years, childhood. -f{cid, n. child’s dress, 
frock. -{fiebe, f. love of children; lial love. 
zlo8, adj. childless. -mtidden, 2. zmago, f. 
nursery-maid, children’s nurse. -finn, m. 
childlike mind. -jpicl, m. children’s } lay; 
child’s play, easy thing, trifle. = thew 
nursery. -\werf, 2. childish thin, 5, trifles. 
zgeug, 2. childish things, play-things; baby- 
linen. -jucjt, # education of children, pe- 
dagogy. [E. child (Ags. ciid) by some con- 
sidered as the same word with a change of 
Z into n.) 

Rindelei, f. -cien. childishness, childish 
trick; childish affair, trifle. [fr. findefn.] 
findelu, intr. play the child, trifle; bring 
forth children; pet children. [fr. @ind.] 

Kinder in comp’s, see Kind. 

Kinderei, f. -cien. childishness, foolery. 
pl. of Rind. ] 

Tinderhaft, adj. (or adv.) child-like, childish. 
(fr. pl. of Sind. ] 

findern, intr. play the child; bear children. 
(fr. pl. of Rind.] 

Rindes- in comp’s, see Kind. 

findhaft, same as tinderhaft. 

Rindheit, 7 childhood, infancy. [fr- Sind.] 

findijeh, adj. (or adv.) childish. [fr. Sind.] 

findlith, adj. (or adv.) child-like. [fr. Rind.] 

Rindlisfeit, 7. character of being child-like. 
(fr. findlich.] 

Kindjdaft, 7. retation ofa child to its parents, 
sonship. (ir. Stind.] ‘ 

inn, m. -nnes, -nne. chin. -barte(), m. jaw- 
bone; cheek-bone. -fette, f. -reif, m. curb. 
zfetten-fappe, 7. barnacles. -fade, f. jaw- 
bone. 

Kinjter, same as Kenfter. : 

Kippe (or RKipfe), f -en, point of losing ba- 
lance; hence brink, edge; dangerous situ- 
ation. [tr. fippen.] 

fippen, intr. tip over, lose one’s balance. 
tr. tip over; cut off the edges of, clip. [in 
the last sense (perbaps derived from Sippe) 
relat. with KE. chip.] ; 

Ripper, m. -v8,-v. money-clipper. [fr. ftypen.] 

Kipperei, f. clipping money; jig. usury. [fr. 
Stepper. ] 

fippern, centr. clip money; fig. carry on usury. 
(fr. Ripper. ] Fis) members). 

Rirdhe, f. -en. church (building or service or 

Pir : -buf(e), .f penance (done in or im- 
posed by the church). zdamy, n. roof of a 
church. -fabpie, 7. vane or weathercock (on a 
church). -gaig, ™. going to church; aisle. 
zgjentofs, m. =genojjin, /- parishioner. -hert, m. 
patron of a church, vicar. -)of, m. church- 
yard, grave-yard. zitejje, f. same as awe be ; 
also, fair. <jpicl, 2. parish. -jpiel-{emte, pl. 
parishioners. =jprengel, m. diocese. -ftod, 
™. poor’s box. zthurm, m. church-steeple. 


[fr. 


-vater, m. church-warden; apostolic father. 
-weive, f. consecration or dedication of a 
church; -weih-feft, n. dedication festival, 
yearly festival in commemoration of the 
consecration of a church. 
Kirden: -amt, n. church office, ecclesias- 
tical function. <iilteft, adj. as noun, churcb- 
warden; p/. presbytery. zbain, m. excom- 
munication. -bejud, m. church-attendance. 
zbufe = vuchbup. zdiebjtabl, m. sacrilege. 
zdiencr, m. ecclesiastical officer; sexton. 
zflud, m. anathema. -frevel, m. sacrilege. 
-fiirft, m. ecclesiastical prince. -gebiet, m. 
diocese. -gebrauth, m. ceremony of the 
church, rite. -<gemeinde, /. parish; eccle- 
siastical society. -geimeinjaft, f. church- 
membership; ecclesiastical communion. 
zgcrath, 2. sacred vessels; ministerial g w- 
ments. <geridt, m.ecclesiastical court, con- 
sistory. -gflaube, m.creed or articles of a 
church. -jabr,. ecclesiastical year. -{een, 
n. ecclesiastical fief. -Lehre, f. church-doc- 
trine. -orb..uig, # church-discipline; ri- 
tual. -rath, m. ecclesiastical court, con- 
sistory; member of aconsistory. -rerht, 2. 
right of the church; church-law, canon; 
aremtlid, adj. canonical. -jag, 7. ecclesias- 
tical tenet. -jdander, m. sacrilegist; -fdan- 
derijsh, adj. sacrilegious. -jdindung, f. sa- 
crilege. -fig, m. seat in a church, pew. 
zfpaltung, 7. schism. -{tant, m. Ecclesias- 
tical States (Pope's territory). -ftand, m. 
place or pewinachurch. -treit, m. <jtreitig- 
feit, 7. dissension in the church; religious 
controversy. -ftiid, 2. church-composition. 
zftupl, m. pew. -trenmung, / schism. -yater, 
same as Ritvdhvater. -verband, m. church- 
membership. -yerjammfung,7.synod, coun- 
cil. -wejen, ”. church-matters. -zudt, ~ 
church-discipline. [fr. Gr.] 

firdenhaft, adj. (07 adv.) church-like. [fr. 
Rirde.] 

Rirehent(h)um, r. -ms. churchdom. [fr. Virde.] 

firlid), adj. (or adv.) church-like, ecclesias- 
tical, spiritual. [fr. Rirche.] 

RKirehlidtcit, 7 accordance with the church. 
(fr. tirdlich.] 

Giver, m. -v, -r, sexton, sacristan. 
Kivehe.] 

Rirmies, Kirms8, Kirmfe, f. -en. same as and 
abbr. af Nivcmejje. 

firnen, same as fernen, 

firr(c), adj. (07 adv.) tame, tractable, famil- 
iar. 

Gtirre, 7. -en, tameness; 
firre.] 

1. firren, tr. tame, make tractable; allure; 
coo. [fr. firre or Rirre.] 

2. firren, int. creak, squeak. 

Rirrheit, f. tameness. [fr. firr.] 

Rirjme, f —en. cherry. Sirjdy: -baum, m. 
cherry-tree. -fudjen, m. cherry-tart. Sir: 
fen: -fticl, m. cherry-stalk: efc. [fr. Lat.] 

Riphen, -flein, m. -ns, -n. small cushion or 


(fr. 


turtledove.  [ir. 


pillow. [fr. wijjen.] , 
Giffen, vm. —n8. cushion, pillow. -iibergug, 
m. zgiehe, -giige, f piliow-case. [fr. Fr.] 


Rijte, f. -en. chest, box, coffer, trunk.  [fr. 
Lat.| 

Rilftler, -tner, m. -v8, -v. 
maker. [fr. Sijte.] ; 

Gitt, m. -ttes, -tte; or Mitte, F 


chest or trunk- 


cement, 


putty. 


Kittel 
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Kittel, m. -[8, -1. smock-frock. 

fitter, t. cement, fasten with putty. 
Kitt, ] 

Rig, m. -c8,-¢; RKibe, f. -en (07 dim. Kibden, 
-slein, ”.) cat, kitten; esp’ly kid, fawn. [fr. 
Rage; the sense of kid from Geip. } 

Riel, m.-18. tickling, titillation; itch, in- 
ordinate desire. [fr. figeln.] 

fibclig, -3lich, adj. (or adv.) ticklish; touchy; 
nice, delicate; critical; malicious. {tr. 
Kivel.] 

Kibeligtcit, -zligteit, 7. ticklishness ; niceness; 
critical temper. [fr. figlich.] 

figeln, tr. tickle, titillate. 

Kiwis, same as Kibig. 

flac, ¢nterj. slam-bang! [imitative.] 

uet d -djen, intr. fall with a noise. 

ack. ] 

Kiadde, f.-en. rough draught; day-book. 

Kilaff,m. bark, yelp; small lid. as inter]. 
bow-wow. 

flaffen, -affen, intr. bark, yelp, gape, yawn, 
split open. [fr. Rlaff.] 

Rlaffer, m.-r8, -r. barking dog. [fr. flaffen.] 
Klafter, f.-rm. cord, fathom. -holz, nm. cord- 
wood. -weije, adv. by the cord or fathom. 
Hajterig, adj. (or adv.) of a cord. [fr. Rlafter.] 
flaftern, i”. measure by the cord; fathom. 

(fr. Mlafter.] 

Tagbar, adj. (or adv.) liable to complaint, 
actionable, impeachable. (fr. lagen. | 

Klage, /.-en, lament, complaint; accusation, 
impeachment, suitatlaw. lag o7 Rage: 
sdidter, m. elegiac poet. -fal{, m. accusative 
case. -gedidjt, m. elegiac poem, elegy. <ge- 
fang, m. song of lament, miserere, dirge; 
elegy. -grumd, m. ground o7 cause of com- 
plaint. -laut, m. plaintive tone. -{ied, n. 
song of lament or sorrow, dirge; elegy. -[08, 
adj. ancomplaining; indemnified. -{ujtig, 
adj. litigious. -rede, f. funeral sermon. 
ejade, 7. suit, action. -fdjrift, 7 bill of 
complaint, writ of accusation. -furht, f. 
passion for making complaints, litigious- 
ness; -flidtig, adj. litigious. -weib, n. fe- 
male mourner.  -iweije, adv. by way of 
complaint. -wiirdig, adj. worthy of lament, 
lamentable. 

flagen, tv. or intr. mourn, bewail, lament, 
complain; sue (at law). [fr. stlage.] 

flagenswerth, aaj. (or adv.) worth pitying, 
lamentable, deplorable.  [fr. Slage and 
werth.] 

Ridger, m. -v8, -v. (f.-rin.) plaintiff, com- 
plainant. [fr. tlagen.] 

Kitigerei, ~ -eien. complaining; litigious- 
ness. [fr. Mlager.] 
tageriid, adj, (or adv.) relating to the plain- 
tiff; litigiuus, [fr. Mager. ] 

f{cqlis), adj. (or adv.) lamentable, pitiful, 
miserable, wretched. [fr. flagen.] 

Kliglidteit, f lamentableness; wretched- 
ness. (fr. Haglic).] 

Rlai, same as Kei. 

flaunt, adj. (or adv.) narrow, close, tight, 
hard, stiff. [fr. femmen; relat. with Ags. 
clam, clom, ‘fetter’, E. clam (shell-fish 
clamp. | 

Rammer, f. -rn. 
bracket, parenthesis. [fr. flamm.] 

Mommern, intr. clasp, clinch. tr. clasp, 
clamp. [fr. Slammer. ] 

Klaupe, f. -cn, clamp. 


[fr. 


[fr. 


, 


clamp, clasp, brace; 


[relat. to Hemmen.] 


-3¢ 


Klang, m. 8,-ange. sound, ringing, re- 
sounding noise, clang. -boden, m. sounding 
board. -{ehre, /. theory of sounds, acous- 
tics. -{98, adj. soundless, mute. -reid, 
zpol{, adj. rich or full-sounding, sonorous, 
(fr. tlingen.] 
flang, pret. ind. of flingen. 
Rlopp, m.—ppes, -ppe. clap, slap, blow. 
flapp, interj. clap! clack ! [same as Slapp.] 
Gilappe, f. -cn. (what makes a clapping 
| sound when Jet down: hence) flap, lid, 
valve, key (ofa flute), trap-board. S§{app: 
emiige, f. cap with flaps. =pult, mn. 
folding-desk. -tiftj, m. folding table. -thiir, 
J. trap-door. 

Klappen: -horn, n. key-horn. -rod, m. coat 
| with flaps. -ftiefel, m. top-boot. [fr. @lapp.] 
flappen, intr. clap, flap, clatter, rattle. tr. 
| clap, strike. e$ Elappt nicht, there is no sense 

init. (fr. tlaypp.] 
Klapper, f. -vn. rattle; clapper (of a mill); 
| yellow-rattle (ower). -baum, m. cocoanut 
palm. -bein, nm. loose bone; skeleton; fig. 
death. -diitr, adj. thin as arake, very thin. 
| -mann, m. man with a rattle; jig. death 
(comp. Klapyer-bein). =-maul, m. chatter-box. 
-|dlange, 7. rattle-snake. -jtord, m.common 
white stork. (fr. Happen.] 
flappern, —iippern, rattle, clatter, keep up a 
| noise. [fr. Rlapper.] 
‘flappig, adj. (or adv.) provided with a valve. 
| (fr. Rlapye.] 
Klapps, m. and fapps, same as Klapy, flapp. 
flapjen, clap, flap, clatter. [fr. Rlapps.] 
flar, adj. (or adv.) clear, bright, fair; evident, 
| plain, manifest, lucid; limpid, unmixed, 
untroubled. -diijter, adj. CHIARO-OSCURO. 
| [fr. Lat.] 
Klar, m. -res, -ve. fine battist or linen. [fr. 
| tlar.} 
'Rlare, # clearness, purity; delicacy (of tex- 
ture); ingredient for clearing or refining. 


| [fr. tlar.] 
flaren, t. clear, clarify, purify; brighten, 
polish. ([fr. flar.] 


Rlarbeit, 7. -ten. clearness, brightness, plain- 

ness, lucidity. [fr. flar.] 

flarlid), adv. clearly. [fr. flar.] 

| Rlafi-, see Clape. 

Klatid, m.-fdes, fhe. slap, crack (ofa whip), 

clash, pop. -biithfe, # pop-gun. -frau, f. 

gossip. -gevatter,m. gossip. -robr,. pop- 

gun. -tante, / -weib,”. gossip. [imita- 

tive word.] 

\flatjd, interj. clap! snap! clash ! 

RKlatyd.] 

Rlatide, f -en. fly-clap; babbler, prating 

gossip. [fr. @Latfdy.] 

flatjden, intr. clap, crack, pop; splash; 

babble, gossip. t. clap; divulge by gos- 

siping. in Die Sande —, clap the hands. 

BVeifall —, clap the hands in approval, ap- 

plaud. [fr. Rlatjw.; 

Rlatider, m. -v8, -v. (Ff. -rin.) clapper, ap- 

plauder. ([fr. Hatjden.] 

Kilatidher, m. -v8, -v. (f.-rin.) babbler, gossip. 

(fr. Elatychen.} 

Klatiderci, f. -cien. gossiping. [fr. KLAtfcher.j 

Hatfeybart, adj. (or adv.) gossiping. (fr. @lat= 
er 


per. ] 
Kiatjhbhaftigtcit, 7 babbling disposition. [fr, 
flatjchbaft. J 
flauben, i. pick out (under difficulties), dig 


{same as 


flauben 
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out, cull. intr. pick. iiber etwas —, ponder 
over something. [fr. flieben,] 

Klauber, m. -r8, -v. (f. -rin.) picker, sifter. 
[fr. flauben.] 

Klauberei, f 
Rlauber.] 

Kinue, f. -en. claw, talon, fang. Mane: 
zhicb, m. stroke with a elaw. -{08, adj. 
elaw-less. -jieuer, f. tax on cattle. 

ffanen, ér. claw, clutch. [fr. stlaue.] 

tHaiuig, adj. (or adv.) having claws etc. 
Rlaue.] 

Kianje, f -en. closet, cell, hermitage; pit; 
narrow pass. [fr. Lat.] 

Rlaufel, 7. -In. clause, appendix. [fr. Lat.] 

Kilaujener, Ser, m. -v8, -v. (f. -rin.) hermit, 
recluse. [fr. @lauje.] 

Klavier, see Clavier. 

fleben, ent. cleave, adhere, stick. tr. stick 
on, glue, fasten by paste efe. G@lebe-= (some- 
times Rleb=): -blatt, ». -fehrift, f <zettel, m. 
bill posted ov stuck up, poster. -pflafter, 
m. sticking-plaster. -werf, ». paste-work, 
lute. [akin with fleiben.] 

Richer, m. -v8, -v. one who sticks or pastes 
on. ([fr. tleben.] 

fleberidt, adj. (or adv.) sticky, glue-like. 
fleben.] 

fleberig, -brig,adj. (or adv.) cleaving, adhesive, 
sticky, glutinous. [fr. fleben.] 

Kleb(e)rigtcit, 7. stickiness. [fr. fleberig.] 

Ried, -der, efc., same as Rlecks, -fer, ete. 

Keds, m. -fes, -fe. blot, blur. -papier, n. 
blotting-paper. 

fledjen, intr. (or tr.) blot, blur, daub; trickle. 
(fr. @lec3.] 

Rieder, m. -v8,-v. (f. rin.) dauber, scrib- 
bler. [fr. flecfjen.] 

Kledjeret, 7. -cien. daubing, scribbling. [fr. 
Recker. ] 

fledfig, adj. (or adv.) blotted, blurred. [fr. 
Rlecks.] 

Klee, m. -ce8. clover, trefoil; clubs (at cards). 
zb{att, n. leaf of trefoil; jig. trio, triplet. 
-fdnig, m. (etc.) king (etc.) of clubs. 

Riei, m. -cies, -cie. clay, marl. 

Weiben, O. intr. cleave, adhere, stick. é. stick 
on, glue, paste. {akin with (leben. ] 

fleibig, adj. (or adv.) cleaving, sticky, gluti-) 
nous. [fr. €{eiben.] 

leid, n. -D8, -Der. garment, article of cloth- 
ing, dress, raiment, garb. W{cider: -handel, 
m, trade in old clothes. -pradt, f. sump- 
tuousness of dress. -j@rauf, m. clothes- 


-cien, picking, culling. (fr, 


(fr. 


[fr. 


press, wardrobe. tract, /. manner of} 
clothing, fashion. -gimmer, 7. dressing- 
room. 


Keiden, nr. ns, -n. little garment, pretty 
dress. [fr. @leid.] 

f(ciden, or. clothe, dress, attire; ornament, 
improve the appearance of; suit, become, | 
fit. intr. (with dat.) suit, become. [fr. Klet. | 
KReidung, f -gen. clothing, dressing, dress. | 
garb, clothes. Wcidungs: -{tiid, 2. piece of 
clothing, article of dress, garment. [fr. 
Eletden.] ml 

Rleic, f -cn. bran, pollard. Rete: -artir, | 
adj. branny. -brod, n. bran-bread. -utep{, 7.) 
pollard. ef. | 

1. flciict, adj. (or adv.) clayish.  [fr. @{et.] 

2. flciitht, -ig, adj. (or adv.) like bran, branny. 
(fr. Kleie.] 


cin, adj. (or adv.) little, small, minute; in- 


Significant, petty, mean; neat. in’8 —e, 
upon a small scale; tm —en, in small com: 
pass, in retail, indetail. — Geld, change, 


-adjtel, ”. small octavo (of books). -ajien, 
Asia Minor. -6af, m. violoncello. -Oaucr, 
m. small farmer or freeholder. -hild, n. 


miniature. -deufend, adj. little-minded, 
sfligig, adj. of little consequence, incon- 
siderable, paltry,mean,  -qeift, m. narrow 
or trifling mind, frivolousness; -<geifteret, 
/. frivolousness; -geisterifd, -geijtig, adj. 
little-minded, frivolous, trivial. -glaubig, 
adj. oj little faith, faint-hearted; -glitubige 
feit, f. little faith, faint-heartedness. -qut, 
n. petty wares. -handel, m. retail-trade; 
zhindf{er, m. retail-dealer, retailer. -hevr, 
m. -herrdjen, m. fop, dandy, perir MAiTRE, 
sherzig, adj. narrow souled; faint-hearted, 
faut, adj. quiet, dejected, disheartened. 
inaleret, f. miniature-painting. -meifter, m. 
PETIT-MAITRE, fop; would-be-artist.  -meiz 
fterei, 7. pedantry, coxcombry.  -nmtt(h), 
m. littleness of mind, PUSILLANIMITY, taint- 
heartedness; -ntiit(f)ig, adj. PUSILLANIMOUS, 
faint-hearted, disheartened; — -miit(h)iqz 
frit, f. same as zmuth. -fdymtied, m. lock- 
smith. -fimt, m. little-mindedness; -finnig, 
adj.small-minded. -{tddter,m. inhabitant 
of asmall town; -{tadtifm, adj. pertaining 
toasmall town, provincial, simple. -fiid- 
tig, adj. small, paltry, mean, base. -verfehr,, 
m. retail-business. -pich, m. small cattle: 
(sheep, kids, e/c.) -waare, f. hardware. -sie- 


mer, m. red-wing (thrush).  [E. cleans 
orig’ly ‘shining, bright’, then ‘neat,, 


pretty, fine’, then ‘ small’.] 

Kleine, 7. same as Kleinhert. 

fleinen, 7. make or beatsmall. [fr. flein.7 
fleine{u, intr. indulge in trifles. tr. make 
small, lessen, disparage. (fr. fleinen.] 
Rleinheit, 7. -ten. littleness, smallness, pet- 
tiness, insignificance; trifle. [fr. tletn.] 
Kileinigfeit, * —ten. trifle, small matter, bag- 
atelle. W{einigfcits: “geift =fim, m. dis- 
position for trifles. -hiajmer, -jiger, -fri= 
mer, m. person who gives his mind to tri- 


fles; -framerci, f. indulying in trifles. [fr. 
flein. ] 
Rleinler, m. -v8, -v; —ling, m.-g8, -ge. mean 


or paltry fellow. [fr. Fleineln.] 

f{ciulit, adj. (or adv.) rather small; mean, 
paltry. [fr. fflein.] 

KleinliGecit, A littleness, meanness. 
fleinlich.] 

Rieinod, m. —des, -dien (or -Dde). 
or precious thing; jewel, gem. pl. also in- 
signia of royalty, crown-jewels. leit 
odien: <handler, m. jeweler. -fajtdhen, 7. 
jewel-box: etc. [fr. E{etn in its old meaning 
of ‘bright’ (E. clean), ‘ fine’.] 

Rieijter, m. -v8, -v. paste. 

fcijterm, . paste. [fr. stleifter.] 

{{eijterig, -trig, adj. (or adv.) pasty, sticky. 
(fr. Stlerfter. ] 

flentm, adj. (or adv.) pinched, scarce, tight. 
(fr. {lemmen; same as flanun.] 

Klemmte, f. -en. pinch, dilemma, distress; 
tight place, narrow pass; straits; instru- 
ment to squeeze with. {fr. fem] 
ffemten, O. (or NV.) tr. squeeze, pinch, cramp, 
constrain, jam. [relat. with Ags. clam, 
‘fetter’, and E. clamp.) 

flempern, ti. work in tin; make a sound as 


(fr. 


ornamental 


_Hlenpes 


by hammering on tin, tinkle, clink. [akin 
with flunpern, } (tlempern. ] 

Kiempner, m. -r8, -r. tinman, tinker. [fr. 

Klempnerei, f.-cien. trade of a tinman; tin- 
ker’s workshop. [fr. Wlempner. ] 

Klepper, m. -v8, -v. nag, pony, palfrey. 

Klette, f.-en. bur, burdock. [Ags. clidhe; old 
E. clithe.] 

tletten, refi. stick fast (as a bur), adhere. 
card wool, (fr. @lette.] 

Kietter, m. -vs,-r, (f. -rin.) carder of wool. 
[fr. Eletten.] 

Kletterer, m.-v8, -v. climber. [fr. flettern.] 
Hettern, intr. j. climb; clamber.  §letter- 
ftange, /. climbing pole. [relat. with Slette.] 
Klitte (or Clique),/. -cn. clique, coterie. [fr. 
Fr. clique, which perhaps from old Germ., 
and relat. to gletch, ‘like’: 
equals ’.] 

fliden, 7. cast anything soft and adhesive. 
flicben, O. (or NV.) wr. cleave, split. Slicb- 
eijen, 2. cleaving iron, cleaver: etc. 

Tliebig, adj. (or adv.) cleavable. [fr. flieben.] 

Klima, n. -0’8 (or -a), -ate (or -ata). climate, 
clime. _{fr. Lat.-Gr.] 

flimafterijd, adj. (or adv.) climacteric. 

flimatijm, adj. (or adv.) climatic. 

Klimme, 7. -en. wild (climbing) grape. 
tlimmen. | 

tlimmen, O. (or NV.) intr. j. climb, clamber. 

Kiimperci, / -cien. chinking, jingling. 
flimpern, ] 

Rlimperer, m. -r8, -v; -rling, m. -g*%, -qe. one 
that plays (on an instrument) awkwardly, 
thrummer; bungler. [fr. flimpeen.] 


tr. 


flimpern, ind. chink, jingle, tinkle. [akin 
with Elempern.] 
RKlinge, f. -en. blade, sword. iiber tie — 


jpringen lajjen, put to the sword. Wlingen: 
z{dmicd, m. blade-smith, sword-cutler. 
z{tabl, m. steel for sword-blades. -waare, /. 
ironware, hardware. [prob’ly from Llingen.] 

Klingel, / little be, hand-bell. -beutel, m. 
purse with a bell (used to receive alms 
in). -Ddrabt, m. bell-wire. -<jdnur, ~ bell- 
rope. [fr. flingelr ] 

flingelu, zmétr. tinkle, jingle, ring the bell. 
{fr. flingen.] 

flingen, O. ind. sound, ring, tingle, clink, 
clang. 
ready money. mit flingendem Cpiele, with 
full music; jig. triumphantly. 

Slingtlang, m. -g8. jingle, tinkling, ding- 
dong. [imit., from flingen.] 

Klingling, v.98. jingling. [fr. flingen.] 

Riti'nif, 7. clinic, clinic treatment ov art. [fr. 
Gr. 


RKli‘nifum, 2. -ms, -fen. clinical hospital. 

flinija, adj. (or adv.) clinical. 

Rlinfe, f. -en. latch. [prob’ly relat. with 
flingen, * clink’. ] 

Ttlinfen, intr. move the latch, open or shut 
the door. [fr. MLinfe.] 

Klinop, -ox, m. ivy. 

Klinje, 7. -en. cleft, crack, gap. 

Kipp = Vlapy. 

RKlipp-, root of an obs. Eippen = Eapyen (clap, 
snap the fingers) in a few comp’s, implying 
msignificance: as, -fram, m. mean trinkets, 
small wares, toys; -framer, m. seller of 
small wares, toy-seller. -fjenfe, f. small 
penn ct: -jauld, 7. small debt. - wert, n. 

oys. 
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‘circle of] Glitter, m. 13, -r. 


(fr. 


[fr. | 


tr. N. ring, tinkle.  flingende Mine, | 


Rlofter 


Riippe, f.-cn. cliff, steep rock, crag. blinde 
beige rock. Slipp : -fifd), m. cliff-fish 
etc. Slippen: -bod, mm. mountain-goat, 
efifh, m. cliff-fish. -reicy, -voll, adj. full of 
rocks, rocky. -vogel, m. white gull. 

flippen, intr. be furnished with cliffs or 

| crags: only in past part. and in comp’s. [fr. 
Slippe.] ; . 

flippidt, -ig, adj. (or adv.) like a cliff or rock, 
rocky, craggy. {fr. Rlipype.] 

flirren, intr. clink, clash, rattle, clatter. 
{imitative word.] 

flitie) = flatid. 

Rilitih, m. -jhes,-fhe. soft mass (as dough). 

flitiden, intv. flap, slap, clash. [fr. Hlit}ch.] 

'flitidig, adj. (or adv.) not properly baked, 

| sodden. [fr. Slitjc.] 

blot, blur. 

| flittern, itr. blot, blur, scrawl. 

lflob, pret. ind. of Hieben. 

Rloben, m. -ns, -n. (what is cleft or appears 
as if cleft: hence) log of wood (once or twice 

| split); block; pulley; trap or gin (for 
catching small birds); cramp. -arbcit, f- 
work by the pulley. -deitjel, 7. thill, shaft. 
-hol;, n. log-wood. -fage, 7. saw for cutting 
planks, pit-saw. fr. flteben.] 

floben, tr. cleave. [fr. flieben.] 

Rldber, m--r8,-r. cleaver. ([fr. tliben.] 

flobig, adj. (or adv.) like alog. [fr. Sloben.] 

flommt, pret. ind. of flemmen or flimmen. 

Klopf, m. -fes, -fe. knock, stroke, clap. 
zfedjter, m. boxer, pugilist; -fedhterei, / 
pugilism. -fijd), m. stock-fish. -hengft, m. 
castrated stallion. -holj, ”. beater, beetle. 
zjagd, 7. chase by beating the wood, beat. 
-feule, f. driving mallet. [fr. Hopfen.] 

Kiopfe, f. -en, beating, clapping; embarrass- 
ment. [fr. flopfen.] 

Rldpfel, m. -1s, -1. club, cudgel: clapper, 
knocker, drumstick: sometimes for Mloppel, 
which see. [fr. flopfen.] 

flopfen, intr. beat, knock, pulsate violently, 
clap. tr. beat, knock. in Die Hante —, clap 
the hands. [E. clap; also relat. with club.] 

Klopfer, m. -vs, -v. clapper, knocker. [fr. 

| Hopfen.] 

Kldppel, m. -[s, -. bobbin (cylindrical piece 
of wood with a head, for making lace), lace- 
bone: somelimes for Sibpfel.  [relat. with 
Klopfel, as having the form ofa clapper (of 
a bell).] 

floppeln, int. make lace. 
bone-lace. 


[e. Klitter.] 


getloppelte Sptgen, 
Kiodppel (in some comp’s also for 
Rldpfel): =zarbeit, 7. Sobbin-work, cushion- 
lace. -arbeiter, m. lace-maker. -garn, 7. 
yarn for lace. -holj, m. bobbin. -fijfen, 7. 
cushion for lace-making. -fpite, ff. bone- 
lace. -jiwirn, m. lace-thread. [fr. Wloppel.] 

| RloOppler, m. -rS, -r. (f.-tin.) lace-maker. 
[fr. tlippeln.] 

Klof, m -fes, -oBe. clod, lump; dumpling; 
dull fellow. 

flofig, adv. (or adv.) cloddy. (fr. Rlof.] 
Klofter, nm. -v3, -djter. cloister, convent, 
monastery. -braud, m. monastic usage or 
rule, zbruder, m. friar, lay-brother. =frau, 
J. -fraulein, n. nun. -gang, m. cloister-alley. 
eqelebrjamteit, f monkish erudition. -ge- 
ubde, 7 monastical vow.  <gefelljdaft, f. 
community of monks. -gewand, n. monas- 
tic dress. -gut, m. estate belonging to a 
cloister. <jungfer,f nun, -f{eid, nm. mo- 


Rofter 
nastic dress. -orduung, 7. discipline of a 
convent. -jcjwefter, /. lay-sister. [fr. Lat.| 


flofterlic), adj. (or adv.) monastic, conven- 
tual. [fr. S{ofter.] 

tition at J. monasticalness. [fr. flifter- 
i 


§foftert(h)um, nm. -m8, monastic state. [fr. 
Klojter. | | 


Klog, m. (or nr.) -3e8, -dke. block; log, lump 
(of wood), stump; clumsy fellow. {relat. | 


with E. clod, and prob’ly with Ags. cleotan, 
‘split ’.j 
flogen, utr. stare, goggle. Mok: sage, 2. 
goggle eye, large staring eye; -iugig, adj. 
goggle-eyed. [same as gloken.] 
flobig, adj. (or adv.) blockish, lumpish;, 
cloddy. [fr. fog] 
Efudiew <= glucten. 
Kluft, F -ufte. cleft, gap, chasm, ravine, gulf, 


abyss; cavern, grotto; same as R{oben; 
tongs. -holz, n. log-wood. [fr. flieben.] 


thiftig, adj. (or adv.) cleft, having gaps or fis- 
sures. [fr. luft., 

flug (Eiger, EHiigit), adj. (or adv.) knowing, 
prudent, sagacious, worldly-wise, shrewd, 
intelligent, rational, wise. nicht recht — 
jein, not to be quite in one’s senses, be half 
crazy. aus etwas — werten, see through or 
understand anything. 

Kiigelet, 7. -cien. playing the wise or shrewd; 
SOPHISTRY, Subtilizing, criticism. [fr. tue) 
geln.] 

Kiigeler, m. -v8, -r. pretender to wisdom; 
SOPHIST, quibbler, caviller, critic; wiseacre. 
[fr. tlugetn.] 

fliigelu, intr. affect wisdom or shrewdness, 
indulge in sophistry, subtilize, criticise. 
[fr. flug.] 

Kiugheit, 7. -ten. prudence, sagacity, shrewd- 
ness, policy, discretion. [fr. tlug.] 

Kliigler, -Ling, same as Kitgeler. 

fliiglim, adv. prudently, discreetly, shrewd- 
ly, wisely. [fe. tlug.] 

Riump, m. -pes, —pe. same as Kumpen. 

Kiumpen, m. -ns, -1. clump, lump, mass, 

‘heap. -tweife, adv. in lumps or clusters. 

Kuiper, 7. rare, as dimin. of ttump. 

fliimperig, adj. lumpy, cloddy. [fr. Klumper; 
prov. E. clumpy. ] 

f{umpern, ind. and refl. be formed in clumps, 
clod, clot, agglomerate. [fr. wlumper; obs. 
E. clumper. } 

iumpig, adj. (or adv.) lumpy, clodded. [fr. 
RKlump. J 

Uiinge, pret. subj. of flingen. 

Riunter, f. -n; or m. -v8, -v. clodor clot; bob, | 
tassel. -foft, 7. clotted pudding. — 

fhunterig, adj. (or adv.) clodded, dirty. [fr. 
RKlunter.] ogee 

flunfern, ind. hang down in clods, clod. [fr. 
Rluné. } : 

RKhinje = Kinje, : 

Kiuppe, 7. pincers, barnacles; noose; di- 
lemma. [relat. with ®luft.] 

Riiippel = Kiodppel. Y 

Ryle’, mn. res, -ve. clyster. -fprise, 7. 
syringe, clyster-pipe. [ft. Lat.-Gr.] 

{{yftiren, i. administer a clyster to. [fr. | 
Riyftier.] | 

Rnabe, m.-en, -en. boy, lad, youth. Knaber ty 
zalter, 2. boyhood, youthfulage. -piipin, 
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adj. boyish. -fdaiuder, m. pederast, sodo- 
mite; -jdauderei, -jdand-, z[snocrung, S| 


fnanjerig 


pederasty, sodomy. -ftteit}, m. boyish 
trick. [K. knave, with altered meaning.] 
fnabenbhaft, adj. (or adv.) boyish. [fr. gnabe.] 
seni meaisees J. boyishness. [fr. tnabenz 
Haft. 
Kuabenjmajt, ~ boyhood; boys (coliect’ly). 
Ur. Stnabe.] 
Kua, m. -cfes, -fe. cracking noise, crack, 
split, snap. [fr. fnacfen.] 
fnad, iter. crack! snap! [same as frad.] 
fnadeu, intr. (or tr.) crack, break or split with 
noise, knack. [imitative word.] 
Knacer, m.-r8, -1. cracker. [fr. fnacen.] 
fuaderig, adj. (or adv.) cracking, crisp. [fr. 
Knacker.] 
fuads, -fen, same as fnac, -cfen. 


| Kuagge, f. -en; or -en, m. -n8, -1. knag, knot 


(in wood); large piece of bread. 

Kall, m. -lle8,-Le. sharp report, detonation, 
crack, snap. -biidje, f. pop-gun. -gag, n. 
inflammable gas, -{uft, f. explosive air. 
zpulver, 2. fulminating powder. 

fnallen, itr. give asharp report, detonate, 
clap, crack, explode. [fr. stnaff.] 

fuapp, adj. (or adv.) but just sufficient, 
nearly approaching, narrow, close; ac- 
curate, precise, strict; nice. 

Kuappe, m. -en, -en. boy, youth; esp’ly es- 
quire, candidate for knighthood; adherent, 
attendant. §nappen-ftand, m. squireship. 
{nearly relat. with §nabe. | 

1. frappen, i. make scarce. [fr. fnapyp.] 

2. fnappen, intr. (or iv.) knap, crack; nibble; 
hobble; move suddenly. 

fiiappenhaft, adj. (or adv.) esquire-like. [fr. 
Knappe.] [Knappe.] 

Kuappenjmaft, 7. body of journeymen. [fr. 

fnappern, 2. gnaw, nibble. [fr. fappen.] 

RKuappheit, 7. scarceness, scantiness, narrow- 


ness. (fr. fnapp.] 

Kuappjad, m. -ches, -acfe. knapsack. — [fr. 2. 
Enappen, ‘nibble, eat’, and <adf.] 
KuappjHaft, same as Knappenjdhajt. 

fuarpelu, intr. crunch, crack. [akin with 


fnarren, ] 

Kuarre, J. -en, creaking noise; rattle. 
{narven. ] 

fiarren, intr. creak, jar. 
fuarridt, adj. (or adv.) creaking. 

fnargen, intr. creak. . (fr. fnarren.] 

Rnajt, m.-tes, -te. knot. 

1. Ruafter, m. -r8, -v. canaster (fine tobacco). 
[fr. Sp .] 

2. Rnafter, m. -r8, -r. grumbler. 
grumbling fellow. [fr. fnajtern. ] 

fnafterig, adj. (or adv.) crackling, grumbling. 
[fr. 2. najter.] 

fraftern, éé7. gnash, crackle. 

aces adj. (or adv.) kuotty, knaggy. 
RKnajt. 

fnatiden, int. puddle. t. ruffle, crumpie. 

funttern, int. gnash, crackle. 

Kuauel, -inel, m. -[8, -l. clue, clew, hank, 
skein; clue-like thing. 

firanelit, -fiueln, intr. form into aclew, coilup, 
(fr. @nauel.] 

Knauf, m. -f8, -Aufe. button, knob, head. 
{akin with @nopf.] : 

franpelt, wt. pick, crunch; gnaw, Dibble. 

Ruaufer, m. -v8, -v, niggard. ? 

Ruauferci, *. niggardliness. [fr. Tnaujer.] 

tnauferig, adj. (or adv.) wiggardly. [1r. stnaua 
fer.] 


(fr. 


[imitative word.] 
[fr. Knarre.] 


shart, m. 


[fr. 


Enanufern 


tnaufern, intr. be a niggard, be sordid. 
Rnaujer.) 

fnautiden, tv. crumple, rumple. 
Knebel, m. -18,-l. branch; short piece of 
wood (espec’ly used in fastening), peg; gag; 
(twisted) mustache; knuckle; rude fellow. 
zbart, m. (twisted) mustache. -eijen, 2. curl- 
ing iron. 

tnebelu, 7. fasten with a short stick, gag. 
(fr. Rnebel.] 

Kuecht, m. -te8, -te. servant, menial, thrall; 
vassal, retainer, man-at-arms, soldier; jack, 
trestle. Rnechts: -arbeit, 7. servants’ work, 
drudgery. -dtenft,m. menial service. hard 
o. slavish service. -finn, m. servile dis- 
position. -ftamd, m. servile station. [E. 
knight; orig’ly ‘youth, young man’.] 
tucdtelu, intr. act a servile part, fawn, flat- 
ter. [fr. Knecht.) 

tuedten, 4. reduce to servitude, enslave, en- 
thrall. [fr. Knecht.] 

fnechtija, adj. (or adv.) servile, menial, slay- 
ish. [fr. @nedht.} 

fuedtlic), adj. (or adv.) pertaining to a ser- 
van or menial. [fr. @nedht.] 

Knedtihaft, 7 servitude, slavery. [fr. Cnedt.] 
Beals m.-fes, -fe. crooked knife, hedging- 

ill. 

fneifen, O. (or NV.) tr. pinch, squeeze, nip. 
ey as fneipen, and prob’ly relat. with 
nip. 

Kucipe, f. -cn. instrument for pinching, nip- 
per; beer-house, fr. fneipen.] 

tneipen, O. (or NV.) tr. pinch, nip. intr. fre- 
quent a beer-house. [same as fneifen.] 

fneten, v7. Knead. net; -trog,m. kneading- 
trough. 

Kuid, m. -e8, -de. crack, flaw; quickset- 
hedge. [fr. fnicen.] 

tniden, &. bend and crack, break; collect by 
pinching or parsimony. intr. crack; crook 
the knees; be niggardly. 

Kuicder, m. -v8, -r. (f.-rin.) one who breaks; 
pinchfist, niggard. [fr. fnicen.] 
Kuiderei,  -cien. niggardliness. 
RKnicder,) 

tniderig, adj. (or adv.) pinching, niggardly, 
stingy. [fr. stnicfer.] 

tnidern, tri. act the niggard, be pinching 
or parsimonious, haggle. [fr. fnicfer.] 
Kuidimt, nr. -t8, -te. quickset-hedge. 
Knick.) 

fnidig, same as tniderig.  [fr. Rnicf.] 

Knids, m.-fe8,-fe. bending the knee, bow, 
courtesy. [fr. fnicen.] 
tnidjen, intr. courtesy. 
(fr. stnicés.] 
Rue, n.-c8, -¢. 


[fr- 


[fr. 


{fr. 


tr. same as fnicfen. 


Knee. -band, r. knee-band, 


garter. -beuguug, jf. bending of the knee, 
GENUFLECTION. <-buji, m. coppice-bush, 
copse. -fall, m. falling on one’s knees, 


genuflection; -fiflig, adv. upon one’s knees. 
eqiittel, m. knee-band, garter. -feb{e, f. 
hollow ofthe knee. <-ftheibe, 7 knee-pan. 
z{dicne, 7. pulley-piece (piece of armor pro- 
tecting the knees), 

tnictt, intr. bend the knees, kneel. 
into a knee-shape. [fr. @nic.] 

Kuiff, m. -ffes, -ffe. pinch, nip; twitch; 
gen'ly fetch, trick, artifice, stratagem. [fr. 
tneifen.] 

fniff, pret. of tneifen. 

Sinipp, m. -ppes, —ppe. 


tr. form 


[tetyen.] 
fillip, snap. [fr. 
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tnodpfels 


Sinipp in comp’s, see fnippen. 

fnipp, pret. of ineiven. ' 
fnippen, intr. fillip, snap. Snipp: -fiuldhen, 
n.-fugel, m. -fugelden, . marble (ball te 
play with, ‘to fillip’). -jmecere, 7. small- 
| pointed scissors. [ir. &nipp.] 

|Rnipps, m.-fes, -je. fillip, snap, jerk with 


the fingers; sometimes for Snips. [fr. 
Kniwp.] : 
fnipfen, same as tnippen. [fr. Knipps.] 
'Riirps, m. -fes, -je. dwarf, pigmy, man- 


nikin. 

fnirien, intr. creak, screak. 

tnirjden, tr. (or intr.) gnash, grate, crash, 
eraunch. [fr. fnirren.] 

fnifterig, adj. (or adv.) 
(fr. tnijtern.] 

fniftern, intr. crackle; crepitate, flacker, 
blaze. nijter: -qold, n. thin shining metal 

| plate, leaf-gold or brass, tinsel. 

Kinittel etc. = Knittel etc. 

Knitter, m.-r8,-r. wrinkle, rumple. 
haps relat. with fnittten and E. knit.] 

Kuittergold = Kniftergold. 

fnitteriq, adj. (07 adv.) 
wrinkled. [fr. Snitter.] 

tnittern, int. rumple, crease, wrinkle; some- 
times jor tnijtern. [fr. Rnitter.] 

Ruiz, -ren = Knicks, -fen. 

Kudbel, m. -18, -. knuckle. 

Knoblauch, m.-hes, che. garlic. [old form 
chlobaléch,in which chloba from the old form 
of flieben, ‘cleave, split’; comp. gartic from 
gar, ‘spear ’.] 

Kunddel, m. -18, -1. knuckle, joint; ankle; 
dice (of bone). (relat. with Snoden.] 

|Gnodjen, m. -ng, -n. bone. -arbeiter, m. 

bone-turner. -artig, adj. like bones, bony. 

cbejdreibung, 7 osteology, OSTEOGRAPHY. 

-brud, m. fracture of a bone. -fijd, m. 

trunk-fish. -fiigung, J articulation of the 

bones. -gebaude, m. bone-structure, system 
of bones. <gerippe, -gerift, m. skeleton. 

zhauer, m. butcher; jig. death. -bhang, n. 

charnel-house. -[ager, 7. bone-deposit, 

bene-bed. -{fehre, f. OSTEOLOGY. -ntamit, m. 

skeleton; fig. death. -yerbindung, f articu- 


crackling, grating. 


[per- 


creased, rumpled, 


lation of the bones. -twaare, jf. bone- 
ware, bone-turner’s goods. [relat. with &. 
knuckle. ] (Knodben.] 


fnidern, adj. (or adv.) made of bone. [{fr. 
frodidt, -ig, adj. (or adv.) bony. [fr. Kno- 


i den.) 
RKunode,-ecn. bunch, bundle. [old E. knoche.} 
|fnoden, t. tie upin bunches. fr. tnocen.] 
Kuvddel, m. -18,-1. dumpling. [relat. with 
Knoten.] 
Knollen, m. -n8, -n. clod, lump, knot; bulb, 
bulbous plant (prov. potato); tubercle. 
Knoll: -gqewiimhs, x. bulbous plant. -dijtet, 
m. tuberous thistle. -graé, m. -hafer, m. 
tall oat-grass.  -lilie, # martagon (lily). 
-fudt, 7. knotty gout. [akin with E. knoll, 
‘round hill’.] 
ftnollidt, -ig, adj. (or adv.) lumpy, knotty, 
bulbous, tuberous. [fr. @nollen.] 
Knopf, m. -fes, -dpfe. button; button-like 
piece, knob, pommel, knot, bud. -fom, n. 
| button-hole. snadel,7f. pin. 
Kudypfden, 2. -ns, -n, little button etc. [fr. 


Rnopf.] : 
fnipfeln, #7. button lightly, knot. t”.make 
(fr. Enopfen.} 


little knows. 


Euopfer 


tnipfen, or. button. [fr. Rnoyf.] | 
-fndpfig, adj. (07 a lv.) provided with buttons, | 


knotty. (fr. tnoyf.] ~ | 
Knopper, # -rn. gall-nut. [prob’ly from 
Nnopf.] 


fnoppern = fnappern. 

Knorpel, m. -18, -1. cartilage, gristle. 
adj. cartilaginous. -ring, m. anuular-car-| 
tilage. -thier, v. cartilaginous animal (hav- 
ing gristle instead ofbone). [prob’ly relat. 
to Nnorren.] 

fnorpelhaft, -licjt, lig, adj. (07 adv.) cartila-, 
ginous, gristly. [fr. Rnorpel.] | 

Kudry = NKnorren. 

Knorren, m. -n8, -n. knotty or bony excres- | 
cence; hunch, bunch; knuckle, ankle;| 
knot. snag. 

fiorridt, -ig, adj. (07 adv.) like a knot or} 
hunch, knotty, bunchy, gnarled, snaggy. 
(fr. Rnorren.] 

Korz, m. -308, -3¢. knot, snaggy piece of 
wood; stumpy fellow. [relat. with Snor- 
ren.] 

fnorjict, -ig, adj. (or adv.) knotty. [fr. ®nor3.]| 

Knojype, f. -en. bud. —n trethen, bud. Knosz 
pent: -artig, adj.likea bud. -tragend, /. bear- 
ing buds, GEMMIFEROUS. -treiben, %. put-| 
ting forth of buds, budding, gemmation; | 
atreibend, adj. putting forth buds. 

tnojpen, intr. bud. [fr. Rnojpe.] 

fnojpidt, -iq, adj. (or adv.) like a bud; hav-, 
ing buds, full of buds. [fr. @uojpe.] 
tnotel(n, t. knot. {fr. fnoten.] 

Ritoten, m. -ns, —n. (-te, m. -en, -en.) knot, 
node. knob; tie, tangle, difficulty, intrigue; 
rude fellow (note). da ftedt der —, there is; 
the difficulty, there is the rub. -abder, /. scia- | 
tic vein. -arbeit, 7. knotted work. -bfumte, f.: 
(kind of) snow-drop. -qrag, x. kneed-grass, } 
zfraut, m. goose-foot. -{ofung,/. unravelling 
of the plot, development (of the intrigue). | 
zlog, adj. knotless. -{hiirzung, /. plot ov in-! 
trigue (in a play etc.). -ftod, m. knotty; 
stick. 

fnoten, intr. (or tr.) tie or fixin knots. [fr. 
RKnoten.] \ 

fnotenhaft, adj. (or adv.) knotty. [fr. Xnoten.] 

tnite(n, intr. make small knots. [fr. fno- 
ten.] 

eed adj. (or adv.) knotty; coarse, rude. [fr. 

note. ] 

Knotigteit, f. knottiness. [fr. fnottg.] 

Krubben, m. -ns, —n. same as Knorren. 

RKuujff, m.-ffes, -iiffe. knock, cuff. [fr. fnuffen.] 

ftnuffen, -—iiffelu, t”. knock, cuff. 

Kuiille, 7. -cn. pucker, rumple. 

fniiffer, tr. pucker, rumple. } 

tniipfen, ¢7. fasten together, unite, tie, knit.| 
(relat. with Qnopf.] 

eda tying, uniting, knitting. [fr. 
Eniipfen. } 

Kniippel, m. -13, -[. stick, cudgel; wooden 
bar, clog; rude fellow. -briite, f bridge 
made of round sticks. -holz, 2. billet-wood. | 
zftod, m. knotted stick or cudgel. -weg, m. 
corduroy road. (relat. with Mlopfel and 


=attig, 


(fr. tnitffen.] 


Koppel (low Germ. knuppel or kluppel).] | 
tniippelu, tr. cudgel; clog (a dog).  [fr.) 
Rnipyel.] 


tuurren, intr. snarl, growl, grumble. : | 
fnurrig, adj. (or adv.) snarling, growling. | 
(fr. fnurren. ] 
fnuspern, tr. gnaw. 
10* 
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Kodwin, 7 —nnen. 


Kohler 


Kite, f -en. knout (Russian whip). [fr, 
Russ, ] 

fnuten, &. punish with the knout, knout. 
(fr. Knute.) 

fnutjden, -iitihen, same as tnautiden 

RKniittel, m.-18,-1. cudgel; stick, club, mal- 
let. -briide, f. same as Snippelbriie. -qe- 
didjt, n. poem in doggerel. -reim, m. dog- 
gerel rhyme. -veré, m. doggerel. 

tniitteln, d. cudgel. [fr. @niittel.] 

fitiittert, id. Knit. 

foaren, int. croak (as frogs). [imitative 

Robalt, m.-tes, -te. cobalt. [fr. Lat.-Gr.] 

Robel, -18, -{. small cabin o7 hovel. 

Roben, m.-ns,-n. cabin, hut; pigsty. 

Rober, m. wicker-basket, dosser, basket. 


{word.] 


Kobold, m. -des, -de. goblin. elf, sprite. 
{prob’ly from Gr.] 
Rok, m. -ches, -dche. cook. [fr. Coden.) 


Rot, in comp’s, see fochen. 

forjen, tr. cook, boil, prepare by boiling or 
cooking. intr. boil, cook. Rom: -buch, n. 
cookery-book. -qejaf, -gerath, -qejdirr, n- 
cooking vessel or utensil.  -junge, m. 
kitchen-boy. -fefjel, m. boiling kettle, cal- 
dron. <fawamm, m. edib'e mushroom, 
zReug, 2. cooking utensils, Litchen-furni- 
ture. (fr. Lat.] : 
Rither, m.-r8, -r. case or sheath for arrows, 
pens, etc.; esp’ly quiver. [Ags. cocer, cocur.] 
RKocherei, f -cien. cookery, boiled mixture. 


{fr. Eocyen.] 
[fr. Tocdh.] 


fodern, t7. bait, lure, allure. [fr. Rider.) 

Koffer, m. -r8, -r. coffer, trunk.  -fijd, 
m. trunk-fish. -riemten, m. trunk-strap. | fr. 
Fr.) 

foffern, tr. putin acoffer. [fr. Vojfer. ] 

Kohl, m.-leS,-le. cabbage, cole.  -gnrten, 
m. kitchen-garden; -gartner, m. kitchen- 
gardener. -rabi, -tabe, -riibe, /. cole- 
rape, turnip-rooted cabbage. -faat, f. -fame, 
m. cole-seed. [E. cole, Kale, kail, cauli- 
(flower): fr. Lat. cols. | 

Rohl. in comp’s, see Kohle. 
Rohle, f -en. coal, charcoals 
chemistry, carbon. 

Rohl: -amfel, f common blackbird. -beden, 
nm. coal-pan. -feuer, m. coal-fire. -holz, r- 
wood for charcoal. -tabe, m. (common) 
raven. -{djwargz, adj. coal-black, swarthy 
as coal. -taube, f. ring-dove. 

Roblen: -bau, m. working ofcoals. -artiq, 
adj. like coal, coaly. -brennen, n. charcoal- 
making; -b$renner, m. charcoal-burner. 
adampf, -dunft, m. vapor of burning coals, 
smoke from coals. -gruppe, 7. carboniferous 
group. -baltig, adj. containing coal, car- 
boniferous. -holz, . wood for charcoal. 
-Hlein, ~. small coal; coal-dust. -ofen, ™. 
charcoal-kiln; coal-stove. -oryd,. carbonic 
oxide. -rifs, m. sketch made with charcoal. 

fauer, adj. carbonic; -faure, f. carbonic 
acid. -frhwefel, m. CARBO-SULPHURET. -ftift, 
m. charcoal-crayon or pencil.  -ftoff, m-. 
carbon. -werf, m. coal-mine, ecoal-work. 

-geicnung, 7 charcoal-sketch ov drawing. 

foblen, imd7. make charcoal. t. turn into 
charcoal. (fr. Stoble.] , 
RoHler, m.-r8, -r. charcoal-burner; collier. 
“qlaube, m. fig. implicit or bigoted faith. 
{fr. Eoblen.] 


(female) cook. 
Rider, m. -v8, -r. bait. lure. 


applied to 


RKohlerci 


Roblerei, f. -cien. business of a charcoal- 
burner; place where charcoal is burnt. [fr, 
KoHler.] 

toblig, adj. (or adv.) coaly. [fr. Roble.] 

fofett, same as coguet. 

Roje, f -en. cabin, berth. 

Kaue.] 

Rol etc., rec’t spelling for Robt etc. 

Kolbe, f.-en; Kolben, m.-ns, —n. club, mace, 
club-shaped piece, as mallet, butt-end (of 
agun), piston, round smoothing-iron, alem- 
bic, (stag’s) horn without branches. 

Kolben, m. -ns, -n. see Kolbe= -anfgang, m. 
up-stroke of the piston. -biirfte, /. bottle- 
brush. -fdrmig, adj. club-formed. -ql{aé, 
-qefaf.”.alembic. -qrag, nm. foxtail grass. 
slauf, m. stroke of the piston. -mo08, 7. 
club moss. -nicdergang, m. down-stroke of 
the piston. -remjt.. club-law. -ftreirh, m. 
blow with a club or with a butt-end. -tra- 
ger, m. mace-bearer. 

folben, tv. provide with a thick end; clean 
with a thick-ended instrument. intr. get 
horns (of the stag). (fr. Mtolbe.] 

folbict, -ig, adj. (07 adv.) like a club or butt- 
end; knotty, knobby. [fr. Nolbe.] 

Kolit, 7 colic, belly-ache. {fr. Lat.-Gr.] 

Kolt, m.-fes, -blfe. gully, pool, pond. 

Kole, rec’t spelling for Koble. 

1. Roller, %. (or m.)-v8, -r. collar (esp’ly armor 
protecting the neck: hence) buff-waistcoat 
(closing round the neck), buff-coat; doublet, 
jerkin; bodice. [through Fr., from Lat. 
collum. ‘neck’.] 

2. Roller, m. -r8. choler, rage; staggers (brain- 
disease of horses). [fr. Lat.-Gr.] 


{akin with 


follerig, -ijf), adj. (or adv.) afflicted with the’ 


staggers; crazy. [fr. 2. Woller.] 

1. follern, int7. have the staggers; be crazy. 
(fr. 2. Roller. J 

2. follern, intr. roll, rumble. [frequent. of 
a low-Germ. kullen, ‘roll’, from Kulle — 
Raule, Mugel.] 


Kiln (or Cd{n), n. -n8, Cologne. [fr. Lat.] 


TOnifeh, adj. (or adv.) pertaining to Cologne. | 


—es Wajjer, EAU-DE-coLOGNE. [fr. dln.) 
Rolo, m. -jjes, -fje. colossus. [fr. Lat.-Gr.] 
folojfja’l, -alijd, -ojjijch, ad. (07 adv.) colossal, 

gigantic. 

Kolojier, pl. Colossians. 
folportiren, @. distribute (religious tracts 
etc.), act as colporteur. 


1. Rolter, m. -r8, -v. coverlet. thick cloth.|@ 


(O. Fr, coultre.] 
2. Rolter, n. -v8, -r. colter, coulter, plough- 
share, [fr. Fr.] 
Kome‘t, m. -ten, -ten. comet. [fr. Lat.-Gr.] 
Komifer, m. -v8,-r. comic actor or writer. 
[fr. Lat. cowllre.] 
fomijd), adj. (or adv.) comical. 
Rommia, m. -a’S, -ata. comma, [fr. Gr.] 
fommicn, O. intr. §. come, move hither, ap- 
proach, arrive; arise, come about, occur. 
aus cinander —, come to an agreement. 
auger fid) —, lose one’s self-command. ge- 
laufen —, come running. binter etwas —, 
get behind or find out something, get the 
knack of something. 
come, have fetched, send for. 
lose something. ju 
honor. ju Gute —, 
pon Kraften —, lose one’s strength. 
—, suffer loss. 


n um etwas —, 
Sbhren —, attain to 


Aue LU 
ju Statten —, come service- 
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— lajjen, cause to! 


inure to advantage. 


Kopf 


cDle, be of service or use. juredt —, find 
the way, see one’s way clearly. fic gu 
Echulten — lafien, be guilty of, incur the 
blame of. 
fomm{ig, adj. (or adv.) convenient, comfort- 
able. (fr. temimen.} 
-fommilig, adj. (or adv.) coming. [fr. fommen.] 
fommio‘de, adj. (vr adv.) commodious. [fr. Fr.) 
| Rommiode, f. -en. chest of drawers, commode. 
{same as preceding.] 
Kombdia‘nt, m. -ten,-ten. comedian; actor. 
(fr. Ital.] + 
Komd‘die, f. -ien. comedy. Komddien: -bud, 
n. book of comedies. -haug, 7”. play-house, 


small theatre. -j@reiber, m. writer of come- 
dies, play-wright. ([fr. Fr.] A 
|Rompa‘n, m. -nes, -ne. companion, mate. 


} firs Fr] . 

‘Koniq, m.-g8,-ge. king, monarch. -reith, 
n. kingdom, realm; (obsol.) royalty. Rdnigs 
(gen’ly royal or king’s): -adler, m. golden 
eagle. -binde, f. diadem. -brief, m. royal 
letter, royal charter. -hafe, m™. cony, rab- 
bit. -hof, m. royal palace or court. -frone, 
Ff. crown ofaking; crown-flower. -imam, 
m. King’s man, royalist. -mord, «morder, #. 
murder of a king, REGICIDE. -tofe, f. peony. 
=fthiefen, m. great rifle-shooting (the winner 
being called ‘king’). -jhlange, 7 boa con- 
strictor. -fif, m. royal residence; throne. 


zjobn, m. king’s son, prince. <-ftab, m. 
sceptre. -ftraje, f highway. -vogel, m. 
crowned stork. -tweibe, 7. kite. -wiirde, 


Ff. royal dignity, royalty, kingship. 

Rinigin, f-nnen. queen. [fr. Kdnig.] 

fonigtid same as finiglid. 

finiglith, adj. (or adv.) kingly, royal, regal, 
sovereign. (fr. @onig.] 

Kinigt(b)um, nv. -ms. kinghood, royalty. [fr. 
Tonia. } 

fonijd, adj. (or adv.) conical. 

fomnen, (i77eg.) 7. (modal au” y) can, be able, 
have power; be permitf «: know, under- 
stand, have skillin. turir—, be able to 
help it. eine Gprade —, know or be versed 
ina language. umbin —, be able to avoid 
(get around): Ya tann nist umbin, I cannot 
help (doing efc.). [E.can: relat. with ten: 
nen, ‘ken’; orig’ly ‘ know how ’.] 

fonnte, pret. ind. of tinnen. 

Rontor, same as Comptoir. 

Koper, ru, == Neper, -rn. 


ifr. Lat.] 


bopf, m. -Tes, -DvTe. head; hence mind, talent, 
disposition, capacity; uppermost or pro- 
minent part, top: cup, bowl (ofa pipe). 
vor ben — ftopen, affront, offend, shock, dis- 
oblige. auf feinem — bejtehen, be headstrong, 
be opiniative. etwas auf feinem —thun, do 
something of One’s one accord or at one’s 
own risk. aus dem —e tennen, know with- 
out book or by heart. al8 iiber —, head 
over heels. mit Dem —e haften, be respon- 
sible with one’s head or life. -feneiden, . 
beheading, decapitation. -artig, adj. re- 
sembling ahead. -bejteucrung, f. capita- 
tion-tax. -bredend, adj. trying to the head, 
very hard or difficult. -ende, f. bed’s head. 
-feit, adj. of a firm mind, persevering, 
steady, constant. -flug, m. rheumatic 
affection of the head. -flif{er, m. cEPHAa- 
LOPOD (mollusk). .qeld, n. capitation-tax, 
poll-tax. -hanger, m. (head-hanger: 7. e.) 
hypocritical or sentimental devotee, hypo 


Kopf 
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RKirper 


crite; -hingerei, f hypocritical devotion 

hypocrisy. zhund, m. sporting-dog. -fijfert, 
n. pillow. -flee, m. common clover. =(qutgs, 
adv. headiong. z{auge, # wash tor the head; 
fig. scolding, reprimand, -(eer, adj. empty- 
headed. -{o8, adj. headless; without ahead; 
brainless, stupid. zreduen, 2. mental 
arithmetic. -jdeu, adj. shy, skittish (of 
horses). -{ajiitte(nd, adj. shaking the head. 
z\heer, f. hair-vutting. -jtimme, /. head- 
tone, falsetto. =ftreit), ». blow on the head, 
lox on the ear. -{tiid, . head-piece, | 
mouth-piece. -tyh, ». kerchief for the 
head, head-cloth. -iifer, alv. head over | 
heels. -unter, adv. head down, headlong. 
zweh, m. headache. -wweide, # common! 
white willow. -twerfend, adj. tossing the) 
head; fig. overbearing, haughty. -wuth,/f. 
frenzy, brain-fever. -ja${, /. number of| 
heads or persons. -zange,f. forceps. -zeug, 
n. head-gear, head-dress, coif. [E. cop, cob, 
cup, coop: orig. goblet, vessel, fr. Lat. cupa, 
‘tub’ (like French ete. déte, from Lat. 
testa).] 

fipfen, t. behead, poll, lop; eup (procure a 
discharge of blood). intr. get heads (of 
plants). [fr. @-pf.] 
fopjig, adj. (or adv.) headed, having head; 
headstrong. [fr. @opf.] 

Rophigteit, /- in comp’s. -headedness; strong- 
headedness, obstinacy. [fr. fopyig.] 
fopfijd, adj. (or adv.) headstrong, positive. 
[fr. Rvypf.] 
fopfling?, adv. headlong. [fr. Ropf.] 

Roppe = Kuppe. 

Ropypel, f. -{n. strap or chain for linking, 
sword-strap, couple ov link; coupling-strap 
(for dogs); 
couple (pair); in comp's, somelimes district 
possessed in common by two or more (as 
Koppclaveide, pasture to which two or more 
persons jointly have a right, common), 
piece of ground fencedin. -palfem, m. tie- 
beam. -band, ~. coupling-band or strap, 
leash. -fijderei, /. fishery belonging to sev- 
eral persons. -genof, m. sharer in rights. 
zhund, m. leash-hound. -fette, f. drag-chain, 
stent, nm. right enjoyed in common with 
others. [fr. Fr.] 
foppeln (or fuppeln), tr. couple, leash, string, 
tie together, unite; fence, enclose: make 
amatch of, pander (in this sense gen’ly tup- 
peln). (fr. Roppel.] : 

Royppelung,/. coupling, leashing. [fr. foppeln J 
1. foppet, intr. eructate, belch; bite the 
crib. 

2. foppen = fdpfen or Eappen. 

foptijd, adj. (or adv.) Coptic 

Kor = Chor. 

for, pret. of ftitren. : % 

Kora‘ile, f.-en. coral. SKorallen: -artig, a7. 
coral-like, coralline. -jduur, f. string of 
corals: etc. [fr. Lat.-Gr.] 

forallen, adj. (or adv.) coralline, 

SKo‘ran, m. -n8. Koran (Mohammedan Scrip- 
tures). [fr. Arab.] 

Roxb, m. bes, -drbe. basket, corb (basket in 
coaleries). den — geben, give the mitten, 
give the slip, refuse, reject. -bett, n. bed- 
stead of wicker-work. -bouteille, -flajde,7. 
boitle or flask enclosed in wicker-work, 
demijohn, pocket-pistol. -gitter, 2. hurdle- 
work. -pfeunig, 7. market-penny (saved by 


hence pack of hounds, leash;/| 


a dishonest servant for himself while 
marketing), unlawful profit. z|hanze, 
-webr, f. gabionade (of wicker-work filled 
with earth). -tuagen, m. basket-work wag- 
gon or carriage. [ir. Lat. corbis.] 

Koritthe, f#. -en. dried currant. 
‘grape from Corinth ’.} 

Korinther, m. rs, -v. (f.—tviu.) Corinthian. 

Kort, m. tes, -fe, cork. -artig, adj. corky. 
-form, /. model in cork. -fiinjtler, m. carver 
incork. -gieher,m. cork-screw. [fr.Span.] 
1. forfen, adj. (or adv.) of cork, corky. [fr. 
Kore, ] 

2. forfen, tv. cork. [fr. torf.] 

Korn, mw. -nes, -brner. corn, grain; kernel; 
alloy (of coins); sight (ofa gun). auf'3 — 
nefmen, take sight or aim at, have a design 
upon. Cchrot und —, weight and alloy, 
quality, stamp. -artig, adj. like corn, fru- 
mentaceous. -bau, m. culture of corn; 
zbauer, m. cultivator of corn. -blau, al). 
blue like the corn-flower. -6{ume:, /. corn- 
flower, blue-bottle. -foden, m. coru-floor, 
corn-loft, granary; corn-land. -fabden, m. 


[fr. Fr.: 


filigree. -jinf, m. common sparrow. -ffur, 
J. corn-field. <firmig, adj. corn-formed, 
granulated. -fraf, m. blight in corn. 


-fanuner, f. granary. -{ade, f. corn-bin. 
zleder, m. grained leather. -ferdjc, f. sky- 


lark. -jperre, f. stopping of the corn-trade. 
-{tiief, m. corn-field. -yogel, m. yellow-ham- 
mer, 


Korner: -freffend, adj. GRANrvorovs. -feder, 
nm. grained leather, shagreen. -reith, adj. 
rich in corn, abounding in grain. -jtetn, m. 
GRANITE. 
|Kornden, n. -n8, -n. little corn o7 grain, 
| granule. [fr. @orn.] 
|/Kornetle, f. -en. cornel (shrub), 
Rornel: -baum, m. cornel-tree. 
cornel-cherry.  [fr. Fr.] 
lfdrneln, i. granulate. [fr. firnen.] 
| Rirnelung, f. granulation. [fr. fdrneln.] 
fornen, ¢r. torminto grains, corn, granulate; 

provide with grains, corn; bait (with grains 

or crumbs), decoy, allure. intr.run to seed, 
get grain; granulate. [fr. Rorn.] 

Rorner-, in comp’s, see Korn. 

Kornerbawum = Kdrnelbaum. 

fornidt, adj. (or adv.) granular. [fr. Porn.] 

fornig, adj. (or adv.) granulous, corny, seedy ; 
pithy, nervous. ([fr. Sorn.] 

Kirnung, f. granulation, corning; alluring. 

(fr. fornen.] 

Riorper, m. -v8, -r. body; bulk, substance; 
corpse, cadaver, carcass. -al{, m. corporeal 
world, material world. -an{age, f. temper- 
ament. -bau, m. structure of body, frame. 

-bildung, f. structure of body, bodily form, 

shape; formation 07 development of the 

body. -fiifle, f. fulness of body, corpu- 
lence, plumpness, embonpoint. -geitali, 
same as zbau., -grofie, f. size of body, sta- 
ture. <fraft, f. strength of body, physical 
power. -{ehre, f. doctrine of bodies or ma- 
terial substances, SOMATOLOGY. -{08, adj. 
bodiless, immateria!; -Jofigfcit, 7 bodiless 
state, immateriality. -maj, ”. cubical 
measure. -ineffung,/. stereometry. -reith, 

n. corporeal world. -fttirfe, f. same as -traft. 

eftetling, f attitude. -ftimmumg, 7 temper- 

ament of body, constitution.  -ftojf, m. 
matter. -iibung, f. bodily exercise, gym- 


dogwood. 


-fitjae, f 
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Kirper 
nastics. -welt,f. corporeal world. -jabl, 
Jf. solid number, cubic number. [fr. Lat. 


corpus.) 
YOrperlid), adj. (or adv.) bodily, corporeal, 
material. [fr. Rérper. ] 


RKorperlinteit, f corporeality, materialness. | 


(fr. fdrperlid). | 

sforpern, 47. formin a body. (fr. Rorper.] 

Sevperialt, J. -ten. corporation, corporate 

body. [fr. Rorper. ] ; 
firperjdaftlin), adj. (or adv.) of a corporation. 
(fr. Korperfchaft. ] 

{08, pret. of fiejen. 

RKojaf, -ade = Kojjacte. 

tojder, adj. (or adv.) what according to Jew- 
ish law can be used, pure. [fr. Hebr.] 

fojen, mtr. talk intimately ov caressingly, 
chat; caress. [fr. Lat., relat. to Fr. causer, 
‘chat’. 

fosmijd), adj. (or adv.) cosmic, cosmical. [fr. 
Gr: 


Kosmo- (from Greek kosmos ‘[universal) 
order, universe’) in words nearly like cor- 
responding words in Engl. 


SKojjat, -ace, m. -en, -en, Cossack (Russian) 


horseman). ({fr. Russ.] 

1. Rojt, 7. fare, food, diet, victuals, board. 
in Der — fein, board, -frau,,/. mistress ofa 
boarding-house. -frei, adj. board-free; giv- 
ing aliberal board, generous. -ganger, m. 


boarder. -geld, m. board-expenses. -halter, 
m. keeper of a boarding-house. -hané, n. 
boarding-house. -regel, / diet. =jdule, / 


boarding-school. 
son. [fr. 1. fojten.] 

2. Rott, f. -ten. (now used only in plur.) cost, 
expense, charge; sacrifice. aujf—, at the 
cost or expense of ( gen.). 
m.estimate of expenses. 
penditure. -frei, adj. free of expense, cost- 
free. [fr. 2. fojten.] 

foftbar, adj. (or adv.) costly, expensive; pre- 
cious, valuable. [fr. 2. soft.] 

Kojtbarfeit, 7 -ten. costliness, preciousness; 
costly or precious thing, valuable, jewel. 
(fr. fojtbar.] 

1. foften, o. taste, try by tasting, make trial 
of. [Ags. costian; perhaps relat. with tiejen.} 
2.foften, &. cost, require expenditure of, 
standin. ([fr. Ital. etc.] 

RKojter, m. -vs, -y, taster. 
fojtigen, . board. 


eperadter, m. dainty per- 


=Aufwand, m. ex- 


(fr. 1. foften.] 
(fr. 1. soft. ] 


Fojtlid), adj. (or adv.) costly, precious; delight-| 


ful, charming, delicious, dainty. 
Kojt.J 
Kiitlifcit, #. -ten. preciousness, delicious- 
ness; delicacy, dainty. [fr. fujtlic).] 
Tojtipielig, adj. (or adv.) very costly or expen- 
sive. [fr. stojt and jpielig for jpiltig, from an 
old spzldan, ‘ spill. lavish ’.] 
Kojtfpicligtcit,  costliness, expensiveness. 
[fr. foft}prelig. | 
Riter, m. -vs, -r, 
Koth.] 

1. Rot(h), x. -the’, -the. cot, shed, inclosure 
for beasts. jaf, m. cottager. 

2. Rot(h), m. -thes. dirt, fi.th, mire, mud, 
dung, ordure, excrement, zabzudt, 7. sewer, 


[fr : 


dog, cur. [perhaps fr. 1. 


sink. -fliege, 7 dung-fly. -qang, m. passage | 


for filth, sewer, drain. -grube, 7.dung-hole; 
sewer. -hof, m. small farm. -farner, m. 
Scavenger. <lerdje, /. crested lark. [Ags. 
cved.} 


Koften : -anjdlag, | 


|1. ROt(b)e, f.-en. fetlock-joint. 

2. §Ot(b)e, 7. -en. cupboard, box. 

| Kot(H)er, -t(h)ner, m.-r8, -r, cottager. [fr.1, 
Roth. j 

‘fot(b)ig 
(fr. 2. 

Kothurn, m. -n, —ne. 
buskin. - [fr. Gr.] 

Kobe, 7. -en. coarse great coat, shaggy cover- 
let. [fr. old Fr. cote.] 

| RodbBe, 7. -cn, basket (for the back). 

Krabbe, f.-en. crab. (fr. Lat.-Gr.] 

frabbelig, adj. (or adv.) grabbling, groping- 
(fr. trabbeln. J 

frabbeln, utr. b or {. grabble, grope, crawl. 

Krawh, m. -ches, -che. crack. -budje, 7. pop- 
gun. -weide, f. crack-willow. (fr. traden.] 

\frad, interj. crack ! [same as preced. | 

fradjen, wnt. crack, crash. [imit. word.] 

fracgen, intr. croak, tr. croak out, utter 
hoarsely. [imit. word.] 

Kradzer, m. -rs, -v. (f.-rin.) one who croaks 
or grumbles; croaking sound. [fr frad- 


jen.| 

Krad, trad, = Krab, frag. 
|Rrade, f.-en. jade. 
| Kraft, f. -aite. strength, vigor, power, force, 
energy; efficiency, faculty, virtue, validity. 
in —, (with gen.) in the strength or virtue 
of, by authority of. von Sraften fonunen, 
decay instrength. -auferung, /. manifesta- 
tion of power or energy. -anftrengung, /- 
exertion of power, energy. -aufwand, m. 
expenditure ofpower, vigorous exertion, 
effort. -ausdrud, m. forcibie or pithy ex- 
pression. -fiifle,# fulness of power, great 
vigor. -geijt,m. powerful or vigorous mind, 
elebre, 7. dynamics. -[9%, adj. without 
strength or vigor, powerless, impotent, in- 
valid, inefficient. -menjd, m. powerful man. 
=mejfer, m. DYNAMOMETER. ;jprathe, /. for- 
cible or energetic language. -yoll, adj. full 
of strength or vigor, powerful. energetic, 
nervous, pithy. -wort, ». forcible word; 
word of power ov authority. ([E. craft. ] 

\fraft, prep. (with gen.) in virtue of, by autho- 
rity of. [abbreviated fr. in Rraft.] 

efrajten, ir entiraften. [fr. Wrajt.] 

[Sate adj. strong, vigorous, powerful, 
mighty, efficient, valid. [fr. @raft.] 

friiftigem, irt7. strengthen, invigorate, rein- 
force, corroborate. (fr. fraftig.| 

Kraftigfeit, # strongness, forcibleness, efii- 
ciency. [fr. frajtig.J 

| fviiftiqlic), same as and from fraftig. 

Krajtigung, #7 strengthening, invigoration. 
(fr. fraytigen.] 

| Kragen, m.-ns, -Agen. (rarely) throat, gul- 

let; neck (of a bottle e/c.); any part of the 

dress worn round the neck, COLLAR; 

GORGET; neck-band, cape. -b{ume, 7. star- 

wort. -taube, / helmet-pigeon, nun. 

Kriibe, f-en. crow. Kraven: -artig, adj. re- 
sembling acrow. -fuf, m. crow’s foot; in 
pl. fig. bad writing, scrawl. -rabe, /. car- 
rion-crow. -gche, f. water-plantain. [fr. 
fraben.] 

fraben, int. crow (like a cock). 

Krabu (or Kran), m. —nes or —nen, -ne or —nen. 
crane (machine for raising heavy weights), 
derrick. -beere,/. cranberry. ([relat. with 
Rranich.} 

Krafec'l, m. -les, -le. 


ane adv.) dirty, muddy, filthy. 
oth. 
cothurn (high shoe), 


violent quarrel. 


Rral 


Kral, m. -(c8,-le. kraal, South-African hut. 
[So.-Afr. word.] 

trall, same as greff. 

SKratle, f.-en. claw, talon, clutch. Sraflen: 
ferme, adj claw-formed, in the shape ota 

claw. -hicb,m. stroke with aclaw. 

frallen, intr. (or Ur.) claw, clutch. [fr. Pralle.] 

trallict, -ig, adj. (or adv.) like a claw; having 
claws, clawed fr. fralle.] 

Kram, m. -mes, dame. shop; small wares, ar- 
ticles of trade; hence stuff, rubbish, trum- 
pery. -bude, /. -{nden, m. retail-shop. -han-z 
del, m. retail-trade. cwaare, f. articles for 
retail. 

Tramen. iné-. carry on a small trade ov petty 
business, retail; stir, rummage. [fr. fram.] 

Kramer (rarely Kramer), m. -v3, -r. shop- 
keeper, grocer, trader. -budc, f -{aden, m. 
retail-shop. -imiifig, adj. like a shopkeeper. 
zfeele, f. mercenary soul, niggardly or nar- 
row mind. -ftand, m. stall; body of shop- 
keepers. -volf, nm. nation of shopkeepers. 
[fr. framen.] 

Kramerei, 7. -cien. shopkeeping, trading. [fr. 
Kramer.) 

tramerijh, adj. (or adv.) like a shopkeeper. 
(fr. @raimer. ] 

framern, ert. carry on a small trade, retail. 
fir. Kramer. } 

tranimen, t7. seize with the claws, clutch. 
refl. bend. 

SKrammets-, ir -baum, m. juniper-tree. -drof- 
fet. -vogel, m. fieldtare (kind of thrush), 

Rrampe, 7--en, cramp-iron,clasp. [fr.wunypen.] 

RKrampe, f.-en. cock or brim (of a hat). [re-| 
lat. with Rrampe.]} | 

Krimpel, f -In. carding-instrument, card.) 
{relat with Qrampe. ] 

Krampeler = Krampler. 

frampelu, @. card. (fr Rrampel.] 

trampen, ¢7. cramp, fasten. [fr. Rrampe.] 

frampen, 7. cock (a hat), turn up. [fr 
Krampe. ] 

Krampf, m. -fe3, -ampfe. cramp, spasm, con-| 
vulsion, fit. -artig, adj. spasmodic, con- 
vulsive <-{atjen, ~. sardonic grin. [relat. 
with Sstrampe.] 

ftrampfen, 4x contract convulsively, cramp. | 
(fr Rrampf.] 

frampfhaft, -pfiq, adj. (or adv.) convulsive, 
spasmodic, [fr Rramyf.] 

Krampfhaftigfeit, # convulsiveness.  [fr. 
frampfbaft. | 

Krampler, m. -vS, -v. (/. -rin,) wool-carder. 
[fr. frampeln.] 

Kramésvogel = Krammetsvogel. 

Kran = Krahn. 

Rranis, wm. -he*, che. crane. -hals, m. | 
crane’s neck; GERANIUM. [tfr. Sra())n.] } 

Kraniologte, 7 craniology (science of 
structure of skulls). [fr. Gr.] 

Rroniun, 2. -m’s, -nia. cranium, (fr. Lat.-Gr.] 

frant (ranfer, tvant(e)jt), adj. (or adv.) ill, sick, 
diseased: as nown, sick person, patient, in- 
valid. Sranfen: -anftalt, 7. hospital. <be- 
fud, m. visit paid to a sick person. -bett, n. | 
sick-bed. -qebiilfe, m. assistant of the sick 
or to a charity. haus, ”. -hof, mm. sick-| 
house, infirmary, hospital. -{nger, ”. sick- 
bed. -mutter, #7. matron attending the sick, 
sick-nurse. -pflege, f. nursing o7 care of! 


the 
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fraujela 
[fr- fraus 


Bad: sickliness, poorness. 
eln. 

franfeln, intr. be sickly. [fr. franten.] 
franfen, intr. be sick or diseased. [fr. tranf.} 
RKranfen- in comp’s, sve tvant. 


‘franfen, &. give pain to, grieve, afflict, dis- 


tress, mortify, insult, offer au indignity to, 
outrage. {fr. frant; in obsol. use, ‘make 
sick ’.] 

Tne adj. (or adv.) diseased, morbid. [fr. 
frant, 

Kranthaftigteit, 7. diseased state, morbidity. 
[fr. tranthaft.] 

Kranfheit, f. -ten. illness, sickness, disease, 
malady. die englijehe —, rickets. rant. 
heits: -beridjt, m. medical report, bulletin. 
eent{aetdung, / crisis (of an illness). -{ehre, 
J. pathology. -3ufall, m. attack of illness. 

ea frant,] 
ranfler, m. -r8, -rv. (f. -rin.) sickly person. 
(fr. tranfeln.] v. eee 

franflid), adj. (or adv.) sickly. [fr. franf.} 

Rriinflidteit, f. sickliness. [fr trantlic.] 

Kriinfling, m. -g3,-ge. sickly person. 
franf.] 

Krainfing, /. grieving, mortifying, offending, 
humbling; grief, mortification, insult, 
outrage, humiliation. [fr. tvanten.] 

Kranz, m.-je8, -Anje. garland, wreath, co- 
ronal, crown; cornice, rim, edge. 

RKriinghen, -3{ein, m. -ns,-n. little garland 
etc.; fig. small circle, private party, society, 
élub. [fr. Tranj.} 

frangen, 0. wreathe, crown. [fr. fran3.] 

Krapf, m. -fes, -fen. = Krapfen. 

Krapfel, f. -In. dimin. of Krapj. 

1. Rrapfen, m. -u3, -n. fritter, dough-nut. 

2. Krapfen, m.-n8, -n. cramp, hook, dung- 
fork. (relat. with E. agraite. (fr. Fr.-Ger.)] 

Krater, m. -vs,-v. crater. [fr. Lat.-Gr.] 


(fr. 


Sirah, m. -308, -3¢. scratch, scar: in comp’s, see 
fragen. [fr. Fragen. ] 
scraper. 


Rrage, 7. -en. 


scabious. 
(fr. fragen.] 
fragen, intr. (or tr.) seratch, scrape, grate; 
itch; have a harsh taste; scrawl, 
scribble. rag: -beere, f bramble-berry; 
goose-berry. -diftel, / fuller’s thistle. -eijen, 
nm. scratching or scraping iron. -fuf, ™. 
scrape-foot, awkward bow; — -fiiffler, m. 
scrape-leg. -majdine,7f. carding-machine. 
zwolle, f. carding-wool. [old E. cratch. | 
Kraber, m.-vs, -r. (f.-rin ) person or thing 
that scratches; scraper. [fr. tragen.] 
fraigig, adj. (or adv.) itchy, scabious; scratchy. 
{tr. Mrabe.] 
frag, adj. (or adv.) crisped, frizzled, curled; 
intricate, irregular. -bart, m. curly-beard; 
person with a curly beard. -beere, /. rough 
gooseberry. flor, m. crisped crape, crape. 
zfopf, m. curly head of hair; person haying 
curly hair. ie 
Krauje, f. -en. ruff, frill. [fr. 
Kraus. j 4 
1. Kraujel = Mretjel. : 
2. Rraujel, m. (or nv.) frill, puckered piece of 
linen. in comp’s, see Rraujeln. — [fr. Evaujetn,] 
fraujeln, rir. (or tr.) curl, crisp. Rraujel: 
eeijen, 2. -zange, /. curling-irons. -famm, 


crispness; 


patients, -pfleger, -warter, m. tender of sick 
persons. [H. crank (Ags. cranc, ‘weak ’).] 


m. dressing-comb. [fr. traujen.) 


Kriaufehing 


Sepals, Jj. curling, crisping. 

jeln, 

fraufjen, itv. become curled or crisped: also 
used for traujen, [fr. fraus. | 

fraiufen, v. curl, crisp: also used for fraujen, 
(fr. fraujen. J 

Krauser, m.-v8, -r. (f. -rin,) one whocurls 
or frizzles. [fr. fraujeln.] 

Kraut, n. -te8, —auter. herb (esp’ly herb with-| 
eut stem), plant, vegetable, esp’.y cabbage; | 
weed; low person; (obsol.) powder. in 
comp’s, gen’ly cabbage: -artiq, adj. herba- 
ceous. -bauer, m. cabbage-grower. -frejjend, | 
adj. HERBIVOROUS. -junfer, m. ignorant) 
country-squire. -fammter,/. powder-room. | 
zfopf, m. cabbage-head; block-head. -pflan- 
gc,f. cabbage-plant. -falat, m. cabbage-_ 
salad. -ftiid, 2. cabbage-field or lot. 

Kriiuter: -artig, adj. herbaceous. -bud, m. 
book ofherbs, herbarium.  -freffend, adj. 
HERBIVOROUS. -gewilbe, m. drug-shop.| 
sfenntnif, f. botanical knowledge. -funde,, 
zlehre, 7. botany. -{08, adj. destitute of 
herbs, herbless. -teity, adj. rich or abound- 
ing in herbs. -reith, nm. vegetable king- 
dom. 

Kraute, f -cn. weeding. 

frauten, intr. (or tr.) weed. 

Kraiuter= in comp’s, see Kraut. 

Krauterer, m. -v8,-v. herbalist. 
tern,] 

frauterig, adj. (or adv.) overgrown with herbs. 
{fr. pl. of Rraut.] 


[fr. frau! 


{fr. frauten.] 
(fr. Rraut.] 


[fr. fraiu= 


friintern, ind. gather herbs, botanize. [fr. 
pl. of Sraut.] 
Kriiutid, x. -c8, -he. leaves of herbs. [fr. 


Kraut. ] 

frautig, adj. (or adv.) herbaceous; haying 
leaves (like cabbage). [fr. Nraut.] 

Krawa‘tl, m. -lles, -lle. uproar, disturbance. 

Kreatu‘r, f.-ven, creature, [fr. Lat.] 

Krebs, m. -fes, -fe. crustacean; espec’ly | 
crayfish, crawfish; CANCER, gangrene, cor- | 
roding humor or ulceration; Cauceror Crab | 
(in Astron.); breast-plate. -artig, adj.like a 
crustacean; cancriform, cancerous. -fiule, | 
J.cancer. <frifigq, aij. cancerous. -qag, m. 
crawfish’s or crab’s walk: 7. e. going back- | 
ward, retrogression; <gingig, adj. going 
backward, retrograde. -yjejdwiir, z. cancer- 
ous ulcer.  <freis, m. <lttie, 7. tropic of) 
Cancer. -jihaden, m. cancerous affection; 
inveterate vice. -tucide, 7 common osier, 
[E. crayfish, from old Germ. krebitz; or trom 
Fr. écrevisse (itself tr. Germ.).} 
frebjen, crt. catch crawfish. (fr. Trebs.] 
frebjidt, adj. (or adv.) like a crawfish, cancer- 
ous. [fr. Rrebs.] 

Rreide, f. -cn. chalk, crayon. 
J. plumb-line. 

Kreide (or Kreiden): -artig, adj. chalk-like. 
formation, / -qebilde, m. chalk-formation, 
cretaceous group. -pulver, ”. pipe-clay. 
zfaure, 7. carbonic acid.  -ftift, m. chalk- 
pencil, crayon.  =gcidynung, 7. chalk- or 
erayon-sketch. [fr. Lat. crefa, and relat. to 


Kreid; -fdynur, 
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1. Rreng 


Kreis, m. -fes, -fe. circle, circuit; orbit, 
gyre; sphere (of action); im comp’s often 
circle (of the German empire), di-tvrict. 
im —e, round about. -abjdnitt, m. seg- 
mentofacircle. -zamtmann, ™. bailiff of a 
circle or district. -babn, /. orb, orbit. 
sbeantte, m. district officer. -bewegung, f- 
circular or rotatory motion. -bogen, m. 
arc; circulararch. -brief, ™.circular letter; 
preclamation of a district. -drebung, J. 
rotation. -formigq, adj. circular, rotund. 
zformigfeit, f. circular form. -gang, mi. 
circular walk o/ movement, revolution. 
=gerigt, ”. district-court. -bauptmann, m- 
pretect of a circle or district. -lauf, m. 
movement in an orbit, rotation, revolu- 
tion, circulation; series of recurrent 
changes, course, orbit. -righter, m. district- 
judge. -jmreiben, m. cireular letter. -jdule, 
J. district-school. -ftadt, f. city of a circle 
or district, county-town. -tagq, m. -per= 
jamming, f diet of acircle. -wabriagerci, 
J. gyromancy. -weg, m. same as -gang. 
-wendung, f turning in a circle, turning 
upon one leg. 

freijmen, intr. screech, shriek, shout; (fig. 
of colors) be dazzling or gaudy. [relat. with 
lreiben. ] 

Kreijel (or Kraujel), m.-18, -1. top (for spin- 
ning), whirligig. -fpielen, -treiben, ~. play- 
ing at top. -wind, m. whirlwind. [prob’ly 
from I[reijen, or relat. with fraus.] 

freijeln, int. turn like a top, whirl, revolve; 
play at top. ([fr. Rreifjel.] 

freijen, int. circle about, turn round and 
round, whirl; revolve, return periodically. 
(fr. Kreis.] 

freifen, intr. shriek while in labor; gen’ly be 
in labor or travail. [prob’ly from Fr. crier, 
‘ cry J 

RKrempe etc. = Krimpe ete. 

Krepine, f. -cn. bob, fringe. [fr. Fr., and re- 
lat. to E. crape.] 

Krepp, m.—pyes, —ppe. crape. (fr. Fr.] 

Kreppel = Krapfel. 

freppen, 7. crape, friazle. [fr. Rrepp.] 

~ pa EA -en. a cresses. 
- Krejie, F. -en; -fling, m. -g8, -ge. gudgeon 
(fresh-water fish) sh a ah a 

1. Rreuyz, r.-308, Je. cross, erucifix; fig. tri- 
bulation; cross-bar, cross of a sword etc.; 
(Gram.) asterisk; (Mus.) sharp; ecrupper, 
hind-quarter, loins, back; club (at cards). 
(in Die) — und quer, in all directions. gum —e 
triechen, creep to the cross, humble one’s 
self, repent. ein — fclagen, cross one’s self. 
cabnabme, -abnehmung, 7 descent from the 
cross or picture representing it. -band, n. 
cross-beam; eross-band, newspaper wrap- 
per. -baum, m. turnpike; turnstile; maple- 
tree. -beere, f. berry of the buckthorn. 
zbild, m. picture of the crucifixion; crucifix. 
zboqen, m. ogive, gothic vault with cross 
springers. -bray, adj. downright good or 
honest. -bibe, m. knave of clubs. <convert, 
n. same as -band, zdame, f queen of clubs. 


cretaceous.} 

freiden, tr. cover with chalk, chalk. 
Kreide.] 

freididt, -ig, adj. (or adv.) chalk-like, chalky, 
eretaceous. [fr. Nreide.] 

Kreidling, m.-ges, -ge. eretin, alpine idiot. 


[fr. 


-fabue, f banner of the cross. <fahrer, m. 
crusader [see a’so under 2. Kreuj-]. _efabrt, f. 
crusade, pilgrimage [see also under 2. Rreujz]. 
+fliigel, m. transept. -gang, m. procession 
with the cross; cross-passage (of a church 
etc.). zheer, m. army of the cross, crusading 


fr. Fr. erétin (of uncert. deriv’n).] 


army. -herr,m,. knight of the cross. -)olj, m. 


1 Rrews 


piece of wood crossing another at right 
angles; mistletoe. -firdje, #7. church in the 
form ofa cross. -finig, m. king of clubs. 
z{ahm, adj. lame in the hip, hipshot. -mej- 
fer, m. poniard. <ypredigt, / preaching of the 
cross; crusading sermon. -yiutft, m. point 
at which lines cross each other, intersec- 
tion. -ritter,m. knighto thecross. -jprofje, 
J. cross-bar (of a window). -ftab, m. cross- 
staff, crosier. -fteif, adj. stiffin the loins. 
z{tod, m. crossbar (of a window). -tragend, 
adj. bearing the cross. -triiger, m. cross- 
bearer; sufferer. -tueh, m. pain in the loins. 
elucije, adv. crosswise; across. -gcither, 7. 
sign of the cross. -jug, m. expedition for 
the cross, crusade : see also 2. Nreujz. 

Rreuzes-tod, m. death on the cross, eruci- 
fixion: ete. efc. [fr. Lat. cruz.] 

2. Kreuze in comp’s, see 2. treuzen. 

1. freugen, tr. crucify; mark with the cross; 
cross, thwart. ref. cross one’s self, make 
the sign of thecross; intersect. [fr. Treu;.] 

2. freugen, it. cruise (sail cross-wise or back 
and forth). Sreuz: -fabrer, m. cruiser, pri- 
vateer. -fabtt, f cruise. -{diff, v. cruiser. 
zallg, m. cruise : also in several names of the 
rigging of a ship, as =fegel, n. mizen-topsail: 
elec. (fr. Rreuj.] 

1. Kreuzer, m. -18, -r. kreuzer (small coin) 
(fr. 1. treugen.] 

2. Kreuzer, mM. —13, -r. 
2. freuzen.] 

freugigen, &. crucify. 
[fr. Streuz.] 

Kreuziguug, 7. crucifixion. [fr. freujigen.] 

fribbelu, intr. crawl; itch, tickle, be ir- 
ritable. wt. tickle, irritate. [relat. with 
ftrabbeln.] 

Kribsfrabs, m. mixture of everything. 


cruiser, privateer. [fr. 


refl. cross one’s self. 


Tride{n, intr. be fretful or quarrelsome; 
scrawl. 
trid{id), adj. (or adv.) fretful, irritable. [fr. 
fricfeln.] 


triebeln = fribbeln. 

Kriehs = Griebs, 

SKriedhe, f.-en. teal, fen-duck (comp. Gried)- 
ente); sort of plum. 

friedjen, O. intr. 6. or}. creep, crawl; sneak, 
fawn, cringe, crouch. §rier: <bohue, /. 
dwarf-bean. -eute, f. fen-duck. -hund, i. 
badger. -fodj, . creep-hole. -roje, 7. 
trailing dog-rose. -wweide, f. creeping wil- 
low. [prob’ly relat. with EK. ervwch.} 
Krieder, m. -v8, -v. (f.-vit,) creeping or 
cringing person. [fr. friccjen.] 

RKriederei, f. -cten. cringing, crouching, ser- 
vility. [fr. @riecher.] 

Krieg, m. -G(c)8, -ge. war, strife, hostilities. 
—fubhren, wage war, carry on hostilies. 
efertig, adj. ready for war. <fiihrend, ad). 


waging war, BELLIGERENT. -geiibt, adj. 
inured to war, skilled in arms. : 
Kriegs, Krieges (mostly of war, war, mili- 


tary): -adel, m. military nobility. -anjge- 
bot, -aufruf, m. summons to war, call to 
arms. -beamte, m. person having a civil 
employmentin the army. -bedarj, m. -be- 
diitfniffe, pl. requisites for war, military 
stores. -behirde, f war office, military 
department. -biihue, f. theatre of war. 
sdicift-pflimtig, adj. as noun, one bound to 
do military service, conscript. -erflirung, 
Jf. declaration of war, fall, 7, case of war, 


231 


Rriti’t 
zfuf, m. war footing, state of war, war- 
establishment. -gejagrte, -genoffec, zgefelle, 
m. fellow-soldier, companion in arms. =(e= 
rit, 2. court-martial; council of war. 2f\t< 
werbe, m.military-profession, profession of 
arms. -qrund, m. cause of war. zhiindel, 
pl. military affairs. haifen, m. military 
band, body of troops. -heer, n. army. herr, 
m, commander-in-chief. -hii{fe, subsidies; 
auxiliary troops. -famerad, m. comrade in 
arms, fellow soldier. -fanmer, f. war- 
office. -fuedt, m. soldier. -fintft, 7. art of 
war, military science. -{eute, pl. military 
men, soldiers, warriors, -{ijt, f. stratagem. 
zfofung, 7. watchword, parole. -macht, 7. 
belligerent power; troops, army. matt 
m. man ot war, warrior, soldier. p/flidt, /. 
obligation to serve in the army; military 
duty; <pflidtig, adj. subject to military 
service. -rath, m. military council; coun- 
ceil of war; court-martial; councilor of 
war. -redjt, n. martial law; articles of war; 
court-martial. -ridjter, m. military judge; 
member of a court-martial. -riiftung, 7 
arming ov preparation for war; accoutre- 
ments, armor. -{daar, f. military band, 
body of troops.  <frauplas, m. seat or 
theatre of war. -fiule, f. military school. 
z\hiiler, m. pupilin a military school, ca- 
det. -ftaat, m. military or belligerent state. 
zftaud, m. state of war; war-establishment; 
profession of arms. <-{teuer, f. military con- 
tribution. -that, f. warlike deed, feat of 
arms, military achievement. -yolf, m. men 
of war, soldiers, troops. -yorrath, m. mili- 
tary stores; ammunition, <ejen, 2. mi- 
litary system or concerns. -ge1g, m. ord- 
nance. -3uht, f. military discipline. -zufall, 
m.contingency of war. -3ug, m. military ex- 
pedition, campaign. -f\waug, m. military 
execution. [prob’ly relat. with 2. friegen.] 
1. friegen, intr. wage war, war; litigate. [fr. 
Krieg.) 

2. trieqent, i. get, obtain, gain; (less elegant 
than befommen). 

Krieger, m.-r3, -v. (f. -rin,) warrior; soldier. 
eimibig, adj. warrior-like. -ftand, m. pro- 
fession of arms; military caste, body of 
military men ov soldiers. <yogel, m. alba- 
tross. [fr. 1. friegen.] 

friegerhaft, -vijh, adj. (or adv.) warrior-like; 
warlike, martial. [fr. Trieqer.] 

Kriegert(h)umt, m.-ms, nature or position of 
a warrior. [fr. Srieger.] 

Krimnt, f. Crimea. 

frimmen, t%. seize with the claws, clutch, 
gripe. 

Krimpe, f crimping, shrinking (of cloth). 

(fr. frimpen.] 

frimpen, intr. (or tr.) crimp, crumple, shrink. 

Rringel, m. -13,-{. ring; esp’ly cake in the 

form ofaring, twisted cake, twist. [probly 

from the old form of Sting (‘ring’), kring.J 

Kringe, 7 -en; -eu, m. -ng, -n. ring; ring 


supporting anything; circular pad of 
straw. [same as Wringel.] 


Rrippe, Ff. -cn. crib, manger; hurdle, fence. 
rife, fis, f. -tjen. crisis. [fr. Gr.] 
frifpelu, @. crisp, granulate. 


|Rrijt elc. = Chrijt etc. 


Rritevium, ». -m8. criterion. [fr. Lat. Gr.] 


SKriti't, f. -en. critique, criticism.  [fr. Lat, 
Gr.] 


Rri'tifer 2 
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RKri‘tifer, m. -v8, -r. critic. 

tritijh, adj. (or adv.) eritical, 

tritifiren, t. criticise; review. 

Kittel, m. -[8, -[. fault- -finding, eagerness to 
criticise, [fr. fritteln.] 

Krittelei, 7. -cien. fault-finding, eager and 
frivolous criticism. carping  [fr. fritteln.] 

Kritteler, Lich = Krittler, lich. 

tritte(n, wir. find fault, criticise eagerly and 
frivolously, carp. [relat. with Ags. creddan, 
‘eagerly press on’, and E. crowd. | 

Rrittler, m. -r8, -v. (f. -tin,) fault-finder, 
earper. (fr. fritteln.] 

trittlic), adj. (or adv.) faultfinding; captious, 
nice. (fr. frittefn.] 

Kris, m. -3¢8, -3e. scratch; scrawl, scribble. 
(fr. frigen. ] 

Krigelei, f. -cien. scratch; scrawl, scribble.| 
(fr. frigeln.] 

tribelu, same as and from frigen. 

friben, int. or tv. scratch; scrawl, scribble. 
(relat. with fragen. J 

FOU, --18, -2, 
bler. [fr. frigetn. 

Kroate, m. -cn, -en. Croat. 

Kron‘ tien, n.—n8. Croatia. 

trod, pret. of trieden. 

Krotodi't, mn. (or m.) -le8, -Ie. erocodile. [fr. 
at. Gr] 

troffen, itr. crisp, curl. 

troflidt, -ig, adj. (ov adv.) curly. [fr. froffen.] 

Krone, "7. -on. crown, coronet. diadem; rim, 
summit, top; crowning work or ‘glory, 
highest perfection. 
Krow: -anwalt, m. attorney-general. 
adj. crown-like. 
-bewerber, m. aspirant to or competitor for 
the crown. -b{ntt, m. one of the leaves 
forming the crown-flower, petal. -erbe, m. 
successor to the crown, heir apparent. 
-feldherr, m. general field-marshal. -qehorn, 
-geweih, m. crown of a stag’s head, antlers. 


zartig, 


zqut, m. crown-domain. -bhirjdm, m. stag 
with crown-antlers. -{ehen, n. fief of the 
crown. -Jeuthter, m. chandelier, lustre. 
pring, m. crown-prince. -taube, 7. crested) 
pigeon. -thaler, m. crown-piece, crown 
(money). -zahn, m. eye-tooth. 

Kronen: -artig, adj. ‘like a crown, coronal. 


<blatt, same as Nronblatt. 


={o8, adj. erown- 
less; apetalous. 


ethurm, m. papal crown, 


tiara. -traiger, m. crown-bearer, crowned, 
head. [fr. Lat.] 

tréuen, %. set a crown upon, crown. [fr., 
Krone] 

SKrdming, fF. -gen. crowning, coronation. 
-8-cid, m. coronation-oath: eic. etc. [fr.| 
fvonen, ] 

Kropf, m. -fe8, -dpfe. crop (protuberant upper 


receptacle of food of a bird), 
on the neck, goiter. 
=eijen, . crow-bar. 


craw; tumor 
eartig, adj. goitrous. | 
zente, #. wild duck.| 


-fijd), m. dull-head, egautd, ay stviiger, m. 
pelican. 
Tropfen, intr. gorge. tr. cram (poultry); 


bend at right angles. [fr. @ropf.] 

fropfig, ~iipfig, ad). (or adv.) having a crop or 
goiter; deformed, stunted; bent. (fr. | 
Kropf] 
Tedfchen, intr. crackle, spit ae butter etc., 
when melting over a fire). . broil, fry. 
Rrote, 7. -en. toad, paddock. Bott emuige, | 
ne bright eyes -angel, n. forget-me-not.| 


(f.-tin.) scrawler, scrib-. 


zbeere, 7. great bilberry.| 


RKryjta‘t 
-balfam, m. water-calamint. =blatt, m. 
water-sorrel. -fifth, m. toad-fish. 
| Rriide, f.-en. crutch; tool (of various kina) 
| in the form ofa T; "hooked key, picklock; 
| scraper. [Ags. eryce; prob’ly relat. with 
| Sreuy.] 
friiden, intr. walk with crutches. . fur- 
nish with a crutch; cleanse with a Fk ned 
(fr. Rricfe.] 


1. Krug, m. -ges, -iige. earthen vessel (for 
| holding liquids), pot, jug, pitcher, crock, 
eruet. [Ags. erég; prob’ly of Celtic origin.] 


2. Krug, m. —ges, —iige. (prob’ly 
fr. 1. Rrug.] 

Kriiger, m. v8, -r. (f.-rin,) ale-house-keeper, 
tapster. [fr. 2. Rrug.] 

|Rrute, 7. -en. stone jar or pitcher. 
deriv'n as 1. Krug.) 

Grume, f. -en. soft part of bread, crumb; 
little bit. (fr. K&rume.] 
friimelig, adj. (or adv.) crumbling, in crumbs. 
friimelu, intr. or tr. crumble. [fr. frumen.] 
frumen, 7. crumb, crumble. [fr. frume.] 
frumm, adj. (or adv.) crooked, bent, curved, 
crump; Wry; wrong, dishonest; intriguing. 
—e Finger machen, be given to pilfering. 
-budel, m. hunchback; -bucelig, adj. hunch- 
backed. -gangig, adj. full of windings and 
turnings. -halg, m. person with a wry 
neck; -halfig, adj. wry-necked. -horn, n. 
animal with crooked horns; (Mus.) cornet. 
zlinig, adj. CURVILINEAR. -fdjnabler, m. bird 
with a crooked bill. -ftab, m. crooked staff; 
erosier; jig. episcopal power. -<girfel, m. 


ale-house. 


[same 


spherical compasses. 
Kriimme, 7. -en. crookedness, curvature, 
winding, intricacy. [fr. trumm.] 
friimmen, t%. crook, bend, curve, make 
crump. 7efl. grow crooked; bend, bow 
low, crouch, cringe. [fr. frumm.] 
Rritmmunag, 7. -gen. crooking, winding; 
crook, bend, curve, incurvation. [{r. frumz 
men. ] 


Kriimpe, triimpen — 
| Rriinik = Grimnig. 
Krupype, f.-en. croup, crupper. [fr. Fr.] 
Kriippel, m.-ls, -l. cripple. -baum, m. dwarf- 
tree. Lbujd), m. stunted bush, [relat. with 
creep. | 

Kriippelci, f. state of being crippled; anything 
imperfect. [fr. Kritppel.] 

Kriippeler, m. (f/f. -rin.) same as and from 
Krippel.] 

ioe pe adj. ( 


Krimpe, frimpen. 


(or adv.) crippled. [fr. Srips 


| Heitppetbattigtett, Jj. state of being crippled. 
(fr. fritppelbajt.] 

nippetis, , adj. (or adv.) crippled, infirm. ffr. 
Kriippel.] 

Krippeling, m. same as and from Sripypel. 

‘friippelt, 7. cripple. [fr. strippel.] 

Krujpel, same as Knorpel. 

Rrufte, f. crust. [fr. Lat.] 

fruften, %. crust. (fr. Wrufte.] 

‘fruftig, adj. (07 adv.) erusty. tee, Krujfte.] 

| Krypto- (from Greek, kryptos, ‘hidden, secret’) 
in words similar to corresponding words in 
Engl. 

| Sryita’ ff, m. -W8, -Me. erystal. 
erystal- -like, crystalline. <form, jf. crystal- 
line form. ‘apell, adj. clear or transparent 
as a crystal, crystalline, crystal. =funde, 
zlebre, f. crystallography. [fr. Lat.-Gr.] 


zattig, adj. 


| 


trhitallen 2 


2 


oO 


3 fiindigen 


fryftallen, —{linijd, adj. (or adv.) of crystal, 
crystalline. 

Tryftatlijiren, tr. crystallize. 

Kithel, m. -18, -[. pail, tub. 
a to Muje and Sopf, and to E. coop, cup, 
etc. 

firbi‘f:, in comp’s, cubie: as, -fif, m. cubic- 
foot. -inhalt, m. cubic contents: etc. [fr. 
Lat.-Gr.] 

fubiren, i. take the cubic measure of; cube. 

fubijh, adj. (or adv.) eubie. 

Hrs, m. cube. 

{nide, # -en. kitchen, cook-room; culinary 
art, cooking; servants in the kitchen. 
Kiithen: -amt, n. kitchen office, cook’s de- 
partment or place. -artig, adj. kitchen-like. 
=feift, adj. fat or plump enough for dressing. 
<fammer, ff. pantry, larder. -{umpen, m. 
dish-clout. -mifigq, adj. kitchen-like. -mei- 
fier, m. master-cook. -rad, ”. jagging-iron. 
swefent, m. everything appertaining to the 
kitchen, culinary affairs. -3ette(, m. bill of 
fare. <-3eug, m. kitchen utensils. [relat. 
with focjen.] 

Kuchen, m.-n8,-n. cake. biter, m. pastry- 
cook. -cijen, m. wafer-iron. -rad, ”. jag- 
ging-iron. [relat. with toden.] 

1. Riidlein, m. -n8, -n. little kitchen. 
Kirche. J 
a sheiete, n. -n§,-n. little cake. [fr. Su- 

n 


[fr. 


hen. 

3. Kiithlein, n. -n8, —n. chicken. [dim. of Ags. 
cocc, and relat. to Gitcel.] 

KiiHler, m. -r8, -v. baker. [fr. Ruchen.] 

fuden = gucen, 

Kudu, m.-f8,-fe. cuckoo; vulg. deuce, devil. 
(from the bird’s note.] 

fudern, itr. cluck, crow. 

RKufe, 7. -en. coop, tub, vat. 
relat. with Ribel, Ropf.] 

Riifer, -fuer, m. -v8, -v. cooper. 

aoe J. cooperage; cooper’s shop. 
UPL, 

Kugel, f. -In. ball, globe, sphere; bullet; bal- 
lot. -abjdnitt, m. spherical section. -armt- 
bruft, 7 stone-bow. -artig, adj. globular. 
-bahn, f. trajectory; bowling-alley. -bededt, 
adj. covered withacupola. -bdide, f. ball- 
caliber. -bdreied, . spherical triangle. 
fang, m. cup and ball, bilboquet. <fejt, 
adj. bullet-proof, shot-proof. form, Jf. 
globular form; bullet-mould; -fdrmig, adj. 
globular, spherical. frei, same as -fejt. 
zgewslbe, m. hemispherical vault, cupola. 
zta{then, ~. -Eaften, m. ballot-box. -{p0g, 7. 
decision by ballot. -fdnitt, m. spherical 
section. -wabhl, /. election by ballot. 

Kiigelten, m. -ns,-n, small ball, globule. 
(fr. Rugel.] 

fugelit, -ig, adj. (or adv.) globular. [fr. tu- 
gel.] 

figeln, intr. roll, bow]; ballot. t. roll; make 
globular. [fr. @ugel.] 

Kuh, f. ithe. cow; (Sport.) hind. -b{atter, F. 
kine-pox. <fuf, m. cow’s foot; crow-bar, 
lever. -poden, pl. kine-pox, VACCINE. -!tl- 
gen, -reien, m. herdsman’s melody ((it. 
orderly procession of cows), RANZ-DES- 
VACHES. 

RKiiherei, ~. dairy farm. [fr. Rub.] 

Hil, adj. (or adv.) cool, coldish, fresh. -ayp- 


[fr. Lat., and 


[fr. @ufe.] 
(fr. 


(fr. middle Lat. ; | 


parat, m. cooling apparatus, refrigerator. 
sHefiifs, . cooling vessel, refrigerator: etc. 


ge a 

RKiihle, f coolness, freshness, cool; fresh 
breeze. |fr. tubf.] (fr. fuht.] 

Lihlen, u. cool, refresh. intr. become cool. 

fihlig, adj. (or adv.) coolish, chilly. [fr. fubl.] 

Kiihlung, 7. -gen. cooling, refreshment; fresh 
breeze. (fr. Fiibfen. ] 

fiihn, adj. (or adv.) bold, daring, intrepid, 
audacious. [E. keen; perhaps relat. with 
finnen, can’, ] 

Kiihnheit, 7. -ten. boldness, daring, intre- 
pidity, audacity. [fr. flibn.] 

fiihulid), adv. boldly, dauntlessly. 

Kufuk = Kuctut. 

fiil, fiile, etc., rec’t spelling for Eiht etc. 

fullerit = folfern, 

Kulm, m. —mes, —me (or -men). top of a moun- 
tain, peak, culmen. [fr. Ital. and relat. to 
culminate.] 

Kiting, vee’t spelling for Kihlung. 

Kumme, Z.-en, bowl. [fr. Lat.] 

Rimmel, m. -18, -1. cummin, caraway-seeds. 
zfaje, m. cheese with caraway-seeds. -\yaf- 
fer, %. cummin-brandy. [fr. Lat.-Gr.] 

fiimme{n, t%. season with cummin. intr. 
drink cummin-brandy; gen’ly drink hard. 
(fr. Ritmmel!, ] 

Kummer, m. -r8. grief, sorrow, distress; 
anxiety, trouble; (obsol.) heap of ruins, rub- 
bish. frei, adj. free from trouble or grief. 
-franf, adj. sick with anxiety or grief. -{pé, 
adj. without anxiety or grief. -jcjwer, adj. 
burdened with anxiety, sorely afilicted. 
voll, adj. sorrowful, painful. [E. cumber: 
ultimately from Lat. cumulus, ‘heap ’.] 

fiimmerlicth, adj. (or adv.) distressing, miser- 
able, wretched, despicable. [fr. Mummery. } 

Kiimmerlidfeit, 7. distress, misery, wretched- 
ness. [fr. fitmmerlid.] 

fiimmern, t. grieve, afflict, trouble, concern. 
refl. concern one’s self, care, heed.  [fr. 
summer, ] 

Kiimmernif, 7 -ffe. same as and from Kummer. 

RKummet or Sunt, nm, -te3, -te. horse-collar. 
=pferd, n. draught-horse. [fr. Russ.] 

Kumpa‘n = Kompan,. 

fii etc., rec’t spelling for tithn etc. 

find, adj. (only pred’ly and not compared). 
known, manifest: — werden, fide) — machen, 
make one’s self known, become manifest, 
disclose or exhibit one’s self, appear, find 
expression. -mamung, f. making known, 
publication. [fr. fennen.] 

finndhar, adj. (or adv.) known, notorious. [fr. 
fund.] 

Kundbarkeit, f. state of being known, no- 
toriety, publicity. [fr. funbdbar.] 

1. Runde, 7. knowledge, cognizance; science; 
information, intelligence; notice, news. 
(fr. fund.] 

2. Kunde, m. -en, -en. (obsol. person known, 
acquaintance: hence) customer, purchaser, 
chapman; chap. [fr. fennen.] 

finden, intr. become known. [fr. funbd.] 

finden, 0. make known. [fr. fund.] 

fundig, adj. (or adv.) knowing, skilful, learn- 
ed, versed; informed, aware; known, famil- 
jar. [fr.1. Runde.] Pr 

fiindig, adj. (or adv.) known, familiar, notes 
rious; also same.as fundig. [fr. unte.] 

fundigent, intr. be knowing or known. [. 
fundig. J ; 

fiindigen, ¢. make known, announce, give 
warning (to quit). [fr. {undig.] 


(fr. fiipn.] 


efundiger 


sfundiger, m. -18, -r. (f.-1i1.) one who knows. | 
[fr. fundigen. ] 

zfiindiger, m. -r8, -r. (f. -rin.) one who makes 
known. (fr. fiindigen.] 

Rundigteit, 7. knowledge, insight, skill. 
fundig.] 

Kiindigteit, f. notoriety. [fr. fintig.] ; 

zfundlih, adj. (or adv.) knowing. [fr. Sunde.1 

fiindlid, adj. (or adv.) known, manifest, no- 
torious. [fr. finden. ] 

1. Mundfaaft, 7 -ten. same as and from 1. 
Runde; also reconnoissance. 

2. Rundidaft, 7 -ten. (obsol. aquaintance) 
us’ly customers (collect’ly); custom, trade, 
practice. [fr. 2. Runte.] 

fundfmaften, wt. reconnoitre, spy. 
out. [fr. 1. Rundfchaft.] 

Kund{hafter, m. rs, 2. (fF. -rin.) 
terer, spy. [fr. fundjehaften.] | 

Kund{Hajterci, f. -cien. spying, espionage. [fr.| 
Kundjhajter.] 

efunft, 7. —iinfte. coming. 
from fommen., J 

ftiinftig, adj. to come, future; adv. in or for 
the future. -hin, adv. for the future, here- 
after. [fr. -funjt.] 

Kiinjtigteit, f. futurity. [fr. finftig.] 

Riinhcit, rec’t spelling for Kithnbert. 

Runfel, 7. -In. distaff, rock; spinning-room; 
Jig. (esp’ly in comp’s) female sex. -adel, m. | 
nobility on the mother’s side. -mage, m. 
maternal relation (opposed lo Sdwertmage). 
(fr. Lat.] 

Kuntelei, f£ gossiping. [fr. funfeln.] 

fintfeltt, intr. gossip; act secretly ov deceit- 
fully. [fr. Sunfet.] 

tiinlih, rec’t spelling for fibnlics. 

Kunit, 7. -iinfte. skill, art, address; art (as) 
distinguished from science), one of the 
arts; artifice, cunning trick. die jdinen| 
Minfte, the fine arts. -=afademie, 7. academy 
of fine arts. -anlage, f talent for the fine 
arts; pleasure-ground. -arbeit,/ work of 
art; artificial work. -amgdrud, m. technical | 
term. -anéjteflung, 7 exhibition of the fine) 
arts. -bamt, m. sameas -gebaude.  -beflifjen, 
adj, devoted to an art. -begabt, adj. talent- 
ed. -begeifterung, #. enthusiasm for art. 
zberuf, m. calling ov talent for an art. -bild 
m. work or product of art. -bildimng, f| 
artistic training; artificial education. 
-b{ume, f. artificial flower. <cifer, m. artistic 
zeal; -eifrig, adj. zealous in the pursuit of 
any art. -erfahren, adj. expert or versed in; 
an art; -erfabrenheit, -erfabrung, 7 experience | 
or skillin an art. -ergeugnifs, m. production | 
ofart. -fihig, adj. talented. -fertigq, adj. 
skilledin an art; -fertigfeit, 7 readiness or 
skillin an art. -feuer, ”. fire-work. -fleif;, 
m, industry in the practice of art. -fluf, 
m.canal, -freund, m. friend or amateur of 
the fine arts; patron ofart. <qabe, /. gift 
or talent for art. -girtner, m. florist. -ge- 
biude, . edifice built with art; edifice 
built for the fine arts, museum. eqebilde, 
n. product of art. -gefiih{, m. taste for art. 
sgegenftand, m. object of art. -qemiaf, adv. 
in conformity with the rules ofart. -qenof, 
m. fellow artist. -gerath, n. implements of} 
an artist. -geredjt, adj. right according to 
the rules of art. -gejdidte, 7. history of 
the fine arts. -gefellimaft, f art-union. -ge- 
tricbe, -gewerf, -gegeug, m. manufactory; 


[fr.| 


tr. find 


{for orig’l ftumt, 
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| -rednerija, adj. rhetorical. 
| arts. 


reconnoi- ff. 
| talent for the fine arts. 


qe Ruppet 


machinery. -qewebe, n.intrigue. -qriff, m. ar- 
tifice, sharp practice, trick, slight of hand. 
chandler, m. dealerin works ofart.  -hanbd- 
{ung, f. tradein works of art; art-store. -fen- 
ner, m. judge of the fine arts, connoisseur. 
efniff, same as Sunijtgriff. -{ehre, 7. TECHNO- 
LOGY. -[08%, adj. artless; natural, simple; -[o- 
figfcit, 7. artlessness; simplicity. -mafiq, adj. 
technical; according to rules of art. -mittel 
m. artificial means or remedy. =rede, ft 
rhetorical speech. -redner, m. rhetorician, 
reich, adj. art- 
ful, ingenious; accomplished in art. -reife, 
f. journey with a view to study the fine 
steiter, m. equestrian performer. 
sridjter, m. judge of the fine arts, critic; 
tidjtern, intr. criticize, find fault. -face, 
. matter or object of art. -finn, m. feeling or 
zjprage, 7. techni- 
cal language. -{prung, m.vault. -jteder, m. 
engraver. <-ftrafe, 7. causeway, high-road. 
cftrom, m. canal. -ftiid, 2. piece of art or 
artifice, cunning, device, juggle, trick. 
<ftiirmer, m. iconoclast (destroyer of images 
or idols). -tijm{er, m. cabinet-maker. -trieb, 
m, mechanical instinct, natural taste for 
art. -yerwandt, m. fellow artist. -waare, f. 
object of art. -widrig, adj. against the 
rules of art. -wort, m. technical word or 
term; -worteln, intr. use technical words; 
-wortlid), adj. technical. -zigling, m. stu- 
dent ofart. -;weig, m. branch of art. [fr. 
finnen.] 
RKiinftelet, f.-cien. artificial work, artificial- 
ness; subtilty, nicety. [fr. finfteln. ] 
fiinfteln, i. (or intr. with an) treat with art or 
artifice, bestow pains upon; elaborate ex- 
cessively, over-refine; affect. —gcfiinftelt, 
labored, artificial, affected. [fr. Runjt.] 
Riinjtler, m.-vs, -r. (f. -rin.) artisan, arti- 
ficer, artist, virtuoso. [from fiiniteln, but 
without disparaging implication.] 
fiin(tlerija, adj. (07 adv.) of an artisan or 
artist, artist-like, artistical. [fr. Munjtler.] 
fiinftlit), adj. (or adv.) artificial, not natural, 
artful, feigned; cunning, ingenious. [fr. 
RKunft.] 
Kiinftliseteit 
Eiinjtlich.] 
Kunyz, m.-zen8. orig’ly pet name for Konrad. 


,J- artificialness; ingenuity. [fr. 
y 


| Riife, f-en. coop, vat. [akin with Wufe etc.] 
'Riiper, m.-v8, -v. cooper, cellarman, porter. 


(fr. stiife.] 

Kupfer, ~. -v8. copper, brass; utensils or 
other things made of copper; pimples (of a 
copper-color). -artig, adj. like copper, cop- 
pery. -augfd{aq, m. pimples in the face. 
zblatt, 2. copper-plate print.  -drud, m. 
copper-plate-printing. -roth, adj. copper- 
red; as noun, vitriol. -ftedjer, m. copper- 
plate engraver. -{tidj, m. copper-plate en- 
graving ov print. -tafel, # copper-plate 
print. -waare,f. brazier’s ware. [fr. Lat.] 
fupferidjt, -ig, adj. (or adv.) coppery, copper- 
like. [fr. Rupfer.] 

1. fupfern, adj. (07 adv.) of copper. [fr. Tupfer.] 

2. fupfern, &. copper, fasten with copper. [fr. 
Kupfer.) 

Kupype, f -en. top, head; summit, peak, 
ridge. [fr. Lat.; relat. to @opf etc., and te 
E. cup, cupola, etc.] 

1. Rupyel, 7. -In. cupola, dome, spire. 


(fr. 
Ital., and relat. to Ruppe, Kopf, etc.] 


\ 


2. Ruppel 


2. Kupypel etc. = Kopypel etc. 

Kuppelei, 7 coupling, match-making; pan-| 
dering. [fr.fuppeln. ] 

fuppeln see foppeln. 

fippen = fippen, 

Kuppler, m. -v8, -v. (fF. -rit.) match-maker; 
pander, bawd, procurer. (fr. fuppeln.] 

Kuypyplerei, f£ -cien. bawding. [fr. Kuppler.] 

fupplerijd), adj. (or adv.) panaer-like, pimp- 
ing. [fr. Ruppler.] 

1, Kur ete. = Cw ete. 

2, Kur or Kiir, f -ven. choice, preference, 
election; right of electing (espec’ ly of elect- 
ing the emperor: hence) electorate or elec- 
toral dignity. -brandenburg, m. electorate of 
Brandenburg (so with other names of Germ. 
states). <fiirjt, m. Elector (7. e. one of the 
princes formerly entrusted with the elec- 
tion of emperor); -fiirjtenthum, n. electorate 
(territory of an Elector);  -fiirjtin, 7. Elec- 
tress; -fiirftlid, adj. electoral. -haué, n. 
electoral house or family. -hut, m. hat (red, 
with ermine) of an Elector. -[and, n. elec- 
toral Jand or dominion. -pring,m. electoral 
prince, Elector. -jobn, m. adopted son. 
swiirde, f electoral dignity. [fr. fiejen.] 

RKiiragf, m. -fjes, -fle. cnirass.  [fr. Fr.] 

Kiiraffier, m. —v8, -ve. cuirassier. [fr. Fr.] 

Kurbe, -cl, f.-In. crooked handle, winch. [fr. 
Fr., and relat. to E. curve. ] 


Riivbif, m.—ffes, -fje. gourd, pumpkin. [fr. 
Lat.; ‘Ags. cyrfet.| 
fiiren, O. t7. choose, elect, select. [fr. fiir, 


which fr. fiejen, * choose ’.] 

Kurland, n.-ds. Courtand. 

Rute, 7. -cn. Name of animals which make 
a low sound; espec’ly turkey-hen, moor- 
hen. [fr. furvren.] 

furren, it. growl, Murmur, coo. 

furrig, adj. (or adv.) untamed, spirited; irri- 
table, hasty. 

Kiirfepner, m. -v8,-v. furrier, skinner. [fr. 
Slavon.; relat. with Ags. crisene, ‘furred 
coat ’.] 

Kurt, abbr. of Konrad. 

furg (fiirger, ftixg(c){t), adj. short, brief; curt, 
concise. adv. briefly, in brief, in short, 
in a word. — angebunden jein, use no cere- 
monies, be pert or sharp. —e8 Gejicht ha- 
ben, be short-sighted. —er Snbalt, abridg- 
ment, summary. —e¢ QMaaren, hardware. 
fic) — faffen, be brief, speak briefly. gu — 
fommen, succeed poorly, fail, have the dis- 
advantage, lose. Dag Kurzere (or Den Lurzez 
ren) gtehen, (dit. draw the shorter [lot] : hence) 
be a loser, have the disadvantage, fail, get 
the worse. in —em, inashort time, shortly. 
por or jett —em, within a short time, lately. 
iiber — oder fang, sooner or later. — um, in 
short, briefly. — abbvedjen, break off sud- 
denly, end abruptly. -armig, adj. short- 
armed. -gefaft, ad). compendious, brief. 
zfichtig, adj. short-sighted, nearsighted. -um, 
adv. in short, shortly, -waare, f. hard- 
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ware. -Wweil, -weile, f. (no plur.) pastime, 
amusement, sport, frolic; -weilen, intr. while 
away the time, make merry, sport: ¢. pass 
pleasantly; amuse, divert; -weilig, wij. 
(Zit. making the time short: hence) pleasaut, 
merry, sportful, jocose. -gcitig, adj. last- 
ing but a briet time. [fr. Lat.] 

RKitrze, f shortness, brevity; curtness, con- 
ciseness. [fr. furj.] 

eae tr, shorten, abbreviate, curtail. 
Ury. 

fiirglit), adv. shortly, briefly, curtly; a short 
time ago, recently, lately. [fr. fur;.] 

SKiirgung, f. -gen. shortening, abbreviation, 
abridgment. [fr. fiiyjen.] 

Rui, m. —fe8, -iifje. kiss, buss. -hand, /.. 
ebdndden, n,. kissing one’s hand (to one). 

Kitfehen = Kipehen. 

1. flifjen, ¢. kiss, salute with a kiss, buss, 
smack, salute. (fr. Stup.] 

2. Miiffen elc. = Kijjen etc. 

Riiffer, m. -18, -r, (f. -rit.) kisser. 
fiijjen.] 

Kiijferei, 7. -cien. frequent kissing. [fr. Piiffer.] 

fiiffig, adj. (or adv.) made for kissing, kiss- 
able. fr. Qup.] 

fuplich, -iiflid), same as fiiffig. 

Ritfte, * -en. coast, shore. Sifter: -bewohner, 
m. dweller on the coast. =fabrer, m. coast- 
farer, coaster; coasting-vessel;  -fafrerei, 
zfagrt, f. coasting. -fandel, m. coasting- 
trade. -fette, 7. coast-range, chain (of moun- 
tains) along ashore. -{and, 2. land border- 
ing on the sea, maritime country. -[098, 
adj, shoreless, illimitable. [fr. old Fr.] 

Kiifter, m. vs, -v, sexton, sacristan; (/. -rin.) 
sexton’s wife. [fr. Lat., custos, * custodian ?.] 

Riifteret, 7. -cien, sexton’s house or office. [fr. 
RKufter. J 

Kiitihmen, mn. -n8, -n, little coach o7 fine 
coach, [fr. Vutjche.] 

RKutjhe,7.-en. coach, carriage. Putjh: -baum, 
m. coach-beam. bor, m. coach-box. -himz- 
mel, m. coach-top. <fd{aq, m. coach-door. 

Rutfhen: -bod, m. coach-box. <gejtefl, n. 
frame of a carriage. -himmel, m. coach-top. 
zreihe, 7. row of coaches or carriages. -tritt, 

m. steps of a coach. [Prob’ly fr, Hungar.] 

futjden, trtr. drive in or manage a coach. 

(tr. Rutfehe.] 


(fr. 


jes es 


Gutjdher, m. -v8, -r, coachman, driver. [fre 
Eutjehen. ] 

futidiren = futfden. 

Rutte, f -en. cowl, capouche. utters 


zing, m. capuchin friar. -trager, m.monk. 
{fr. old Fr., and relat. to E. coat. | 
RKuttel, F (gen’ly pl.) -In. bowels, entrails, 
tripe. -hof, m. tripe-house, slaughter- 
house. 
Guttelfijh, m. cuttle-fish, cuttle. 
Rutter, m. -r8, -v, cutter, sloop. 
RiiKe = Kobe. ; 
Kyrie eleijow, Greek word, same in English. 
Lord, have mercy | : 


[fr. Engl.] 
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Laah = Lab, 2. {athig, adj. (or adv.) full of pools or pud- 


Lab, n. -be8,-be, runnet, rennet. -frattt, 7. 
herb producing coagulation. 

Rabbe, 7. -en. hanging lip. 

vepsereas, m. —nes, -11e. Salted codfish, haber- 

ine, 

{abberig, adj. (or adv.) flowing or soft (of food); 
insipid. (fr. labbern.] 

labbern, int. or tr. lap, feed by lapping or 
licking, lick up; make a sound as if lap- 
ping; blab, chat. [fr. Labbe.] 

Lobe, f. -en, refreshment, comfort, conso- 
lation. <tranf, -trunt, . refreshing drink 
or draught. [fr. 1. laben.] 

1. {nben, @. refresh, quicken, restore, com- 
fort. 

2. Inben, i. coagulate with rennet. [fr. Lab.] 
Inbia‘!, adj. (or adv.) labial. [fr. Lat.) 

Labora‘nt, m. -ten,-ten. chemist; assistant | 
in alaboratory. [tr. Lat.; E. obs.] 

Laboratorium, nr. m8, -ien. laboratory. [Lat.] 

Labjal, v. -les, lc. refreshment, restorative, 
comfort. [fr. 1. laben.] {laben. ] 

Labiung, 7. -gen. refreshment, restorative. [fr. 
Labyri‘uth, vn. -thes, -the. labyrinth. [fr. Lat.-| 
Gn: 


Tabyrinthifa, aaj. (or adv.) labyrinthian, mazy. 

Lad)= in comp’s, see 1. 2. Lachen. 

1. Lame, f. -en. laugh, laughing, laughter. 
(fr. 1. Lacher.] 

2. Lace, f. -en. cutin a tree, mark; path cut 
through a thicket. 

3. Lae, -en. pool, puddle, body of stand- 
ing ov stagnant water. [E. loch, lake: fr. 
Lat. lacus.} 

Yiheln, itr. smile. 
tachen.] 

1. Lachen, intr. (gen’ly with auf,rarely with genit.) 
laugh. Lad: -bart, m. foolish laugher, con- 
stant grinner. -qebriif{, m. roar of laughter. 
zframpf, m. hysteric laughter. -{uft, 7 in- 
clination to laugh; -litftiq, adj. fond of) 


Liihelu, n. smile. [fr. 


laughing. -mau{, v. constant grinner, gig- 
gler. -taube, f. turtle-dove; laughing girl. 


zanhu, m. front-teoth. 
Lachen, m. laughter. -g-werth, adj. worth 
laughing at, risible, ridiculous. 

2.{adjen, dr. mark on bark; cut through a 
thicket. Yad: -baum, m. boundary-tree 
(marked by a cut); tree cut for tapping the 
rosin. [fr. 2. Ladye.] 

Lader, m. -r3, -v. (J. -vin,) laugher. 
chen. ] 

lacherfaft, adj. (or adv.) inclined to laugh. 
(fr. Lacher.] 

{ddherlich, adj. (or adv.) inclined to laugh; fit- 
ted to cause laughter orridicule, laughable, 
RIDICULOUS, ludicrous. [fr. Ladher.] 

Laerlidfeit, f laughableness, ridiculous- 
ness, ridiculous thing. [fr. ladertich.] 

Yadern, O°. (or int. with dat.) make inclined 
to laugh, make laugh. [fr. Yader.] 

Tachhaft, same as Lacherlich. (fr. Lachen.] 

1. lamig, adj. (or adv.) apt to laugh. 
Ladhe.] 


(fr. a= 


[pasts 


dles, marshy. [fr. 3. fache.] 

Ladler, m. rs, -r. (f -rin.) smiler, sneerer. 
(fr. Lacheln.] 

Lacs, m. -fe3, -fe. salmon. -fang, m. salmon- 

| catching. [Ags. leaz.] 

|Ladhter, f. rn; or m. -v3, -r. fathom. 

1. Lad, m. or n. —e3, -ce. lac, gum-lac, seal- 
iny-wax; varnish. [through Ital., from 
Pers. ] 

2. Lad, m. ches, fe. 
from 1. act. J 

'Ladet = Lakei. 

{actent, -diren, tr. lacker, varnish. [fr. 1. Lacf.] 

aiden 3. lecfen. 

‘Laden, n. dimin. of Lave or 2. Laven. 


wall-flower. [prob’ly 


1. Lade, f. -en. chest, trunk, box, press. [fr. 
laden, ‘load, lade’. ) 

2. Lade in comp’s, see 1. 2. laden. 

1. {aden, O. or N. tr. load, lade, charge, 


burden, load (a gun). blind —, load only 
with powder. fmhavf —, charge with a bul- 
let. Lade: -brief, -jdhein, m. bill of lading. 
zftod, m. ramrod, gun-stick. -tajde, f/ cart- 
ridge-box. <3ettel, m. billoflading. -jeug, 
nm. implements for loading guns. 

2. (aden, O. or NV. tv. summon, cite, invite. 
Lode: <brief, m. summons, writ; letter of 
invitation. -gqeld, n. fee paid forsummons, 

Geladen as noun, oneinvited,guest. [Ags. 
ladhian.} 

Laden, m. —n$, —n or —Aden. (lit. work made of 
planks or boards: hence) shop, store, stall; 
shutter, sash; rarely for 1. ade. -banf, f. 
bench in ashop, counter. -burjd, m. shop, 
boy. <diener, m. shop-clerk, shopman, 
dich, m. shop-thief, shop-litter. -biiter, a. 
shop-keeper. <-preig, n-shop-price: selling- 
price, publication price. -fdwengel, m. 
counter-jumper. -tafel,f -tijd, m. shop- 
board, counter. [fr. an old lade, ‘plank ’.] 

Lader, m. -v8, -v. loader. [fr. 1. laten.] 

1. Lading, 7. -gen. loading, lading; load, 
charge, freight, cargo. Ladungs: -bricf, m. 
bill of lading. -fiibigfcit, 7. tonnage. -flajde, 
J. Leyden-jar. [fr. 1. laden.] 

2. Ladung, # -gen, invitation, summons, 

Laffe, m.-en, -en. puppy, dandy; dolt, silly 
fellow. Laffen: -mapig, adj. like a dandy, 
foppish. [fr. obsol. dappan, ‘lap (as dogs)’: 
‘licker’; relat. with 1. 2. iffel.! 

Liiffelet, F -cien. courting, toying, dallying, 
(tr. Layjetn.] 

laffeln, intr. dally, toy, caress. [fr. Laffe.] 

Lafette, f. -en. gun-carriage. [fr. Fr.] 

lag, pret. of liegen. 

Lage, f. -en, situation, position, condition; 
layer, stratum, bed. in comp’s also lyin. 
fagen-weije, adv. by layers ov strata. [fr. 
liegen. ] 

Laigel = Lege. : 

Lager, m. -18, -v. (place for lying down: hence) 
couch, bed, sick-bed; jig. sickness; camp, 
encampment, leaguer; depository, ware- 
house, magazine; storage; layer, stratum; 
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sediment, dregs; lair, hole, burrow (or 
other resort of wild animals). -apfel, m. 
winter-apple (fit for storage). -aufjeher, m. 
store-keeper. -bejtand, m. inventory of| 
goods on hand. -bicr, m. lager beer (7. e. 
beer for storage or keeping). -burh, 2. store- 
book; register. Diener, m. ware-house 
clerk. -fieber, m. camp-fever. -geld, 2. 
warehouse-rent. -qenof, m. bedfellow. -ge- 
rvith, ™m. camp-equipage.  -geftel{, m. bed- 
stead. -haug, . store-house, magazine. 
-hiitte, #. barrack. -funjt, f. art of encamp- 
ing, castrametation. -ntcijter, m. quarter- 
master; overseer ofa warehouse. -p{a,m. 
place for encampment; place for storing 
goods. -rebe, f. creeping vine. -feudje, f.| 
contagious camp-disorder. -{tatt, -{titte, /. 
place of rest, resting place, temporary lodg- 
ing, couch; place of encampment. -wahe, 
J. camp-wateh. -waf{, m. camp-wall or ram- 
part; shoal. -wand, f solid rock-wall. [fr. 
liegen.] 

eligerig, adj. (or adv.) 
Lager. } 

{agern, tr. lay down, put to bed or rest; en- 
camp; depose, store; found, establish; 
form in layers. refl. lie down, make one’s 
bed or couch; encamp. intr. lie down, be 
encamped efc. [fr. Qager.] 

Lagerung, 7 -en. encampment; recumbent 
position; stratification. [fr. lagern.] 

Seen J. -en. lagoon, shallow lake. [fr. 

rr. 


lying, laid up. [fr. 


{ahm, adj. (or adv.) lame, halt, crippled. 
Luipme, 7 lameness, palsy. [fr. labm.] 
Yahmen, intr. become lame, be lame. 
lam. ] 

Tahmen, tr. make lame, lame, cripple, para- 
lyze. [fr. lahin,] 

Labmbecit, 7/ lameness. [fr. fahm.] 

Livmung, A laming; paralyzing; lameness, 
palsy. [fr. lamen,.] 

Lahn, m. —nes, -ne. thin metal-plate, plate 
wire; tinsel. -trejje, f. gold or silver lace. 
(fr. Fr. and relat. with E. lamzna.] 

Laig, m.—-bes, -be. loaf of bread. 

Laid, m. (or n.) -hes. spawn. zzeit, f. spawn- 
ing-time. 

Laie, f. spawning. [fr. [aichen.] 

Iniden, intr. spawn. [fr. Latel.] 

Laiher, m. -v8, -v. spawning-fish. 
den.) 

Laie, m. -en, -en. layman; jig. one not ini- 
tiated, novice, tyro. Ynien: -bruder, m. lay- 


[fr. 


[fr. Tate 


brother.  -giiter, pl. temporals, secular 
possessions. -pricfter, m. lay-priest.  [fr. 
Lat.] 

Lafai (fei), m. -aien. lackey, footman. 
[fr. Fr.) 

Late, f.-ecn. brine; pickle. 


Lafen, v. (or m.) ns, -n, cloth for covering, 
sheet, shroud; sail. 

Yafouijdh, adj. (or adv.) laconic, brief and 
pithy. [fr. Lat.-Gr.: ‘like a Lacedemonian 
or Spartan.] 


Lafouisums, m.-8,-men, laconism. 
tafrige, /. licorize. [fr. Gr.] 


allen, inf. speak indistinctly, stammer, 
lisp; speak sillily. [prob’ly relat. with L. 
laliation and with lull.) 

{ami etc., rec’t spelling for tah etc. 

Lama, v. -a’8, -a8. lama or Mama (South- 


Amer, camel-like sheep). 


Lamberténup, f -itjje. filbert (sort of hazel- 
nut). [lit. = nut from Lombardy.) 

Lame, (amen, etc., rcee’t spelling for Lame etc. 
famentiren, ind. lament. _[fr. Lat.] 

Lambeit, rec’t spelling for Lahmbpeit. 

Kamm, 2. -mms, -anmer. lamb. -feff, 2. 
Jamb’s skin. -fromm, adj. pious or gentle 


asa lamb. -geit, #7. ewing-time. 

Lamms; -braten, m. roastlamb.  -yiertel, 
quarter of alamb: ec. 

Liaumer: -braten, m. roastlamb. -fefle, pl. 


lamb-skins.  -geier, m. lamb’s vulture, 
golden vulture. -hiirde, /. lambfold. -junge, 
m. boy tending lambs. -wolfen, pl. fleecy 
clouds. 

Laimuneben, mv. -ns,-n. lambkin. 
{ammien, wt. bring forth lambs, lamb. 
Lamm, | 

Lanter. tr comp’s, see Lamm. 

Lammerden, v.-ns, -n. young lamb, lamb- 
kin; in pl. fleecy clouds. [{fr. pl. of Zamm.] 


(fr. amin. ] 
[fr. 


Lammifein, v.-ns,-n. lambkin. [fr. Qamm.] 
1. Lampe, f.-en. lamp. Lampert: -dodt, m. 


lamp-wick. -hefl, avj. lit up by lamps etc. 
zwarter, m.lamp-lighter. [Fr.] 
2. ampe, f. -cn, name of the hare in the 
Fable of Animals; hence hare. [abbr. of 
Vampert = Lambert, proper name.]} 
Lamprette, f-cn. lamprey. [fr. Ital.] 
Lannutg, rec’t spelling for wahmung. 
Lan, rec’t spelling for Laba. 
Lancie’r, m.-v8,-78. lancer. [fr. Fr.] 
{auciren, @. hurl, throw, lance. [fr. Fr.] 
Land, 2. -te8, -de or -ander. land, ground, 
soil, dry surface of earth; part of earth’s 
surface, territory, region, country; 
couutry (as distinguished trom city), rural 
district: pl. Yande gen'ly in higher style to 
express an indefinite region or the united ter- 
ritories of a state. das fejte —, the firm 
ground, main land, TERRA FIRMA; the 
continent. ier gu —e, in this country. 
auf Das — gehen, gointo the country. auper 
—e8, abroad. Jn comp’s gen'ly land (= 
country) or country (= rural district}: 
eaccije, f.land-excise, inland duty.  -adt, 
J. outlawry. -zabdler, m.royal eagle.  -am- 
mamit, 7. landamman (chief magistrate in a 
Swiss canton), grand bailiff. -amt, n. 
office in the country; provincial court; 
land-office. -amttniaiut, m. president of a 
provincial court. -amwards, m. alluvium. 
eaus{auff, m. provincial militia. -bau, m. 
cultivation of the land, agriculture; -bate- 
end, adj. agricultural; -faucr, m. agricul- 
turist, farmer. -aumetfter, m. inspector of 
public buildings. -bereiter, same ws -reiter. 
Pefig, m. landed property; rural estate; 
zbcfiber, m. land-owner. ebewohuer, m. 
dweller in the country; landsman. -outh, 
nm. public register of landed property. 
zding, 2. provincial court of} ustice. =dDra=z 
goucr,  .same as -reiter, -eigner, m. lands 
owner, zeimwarts, adv. up the country. 
zeltgt, 7 neck of land, isthmus. -<erbe, m. 
heir to afreehold, allodial heir. =fabrer, 
m. vagabond, vagrant, rambler. «ffi, m. 
traitor to his country. = fliihtig, adj. fugi- 
tive; vagrant. efolge, jf. arriere-ban. 
=fremtg, adj. unknown in the country, quite 
strane-ornew.  -friede(i), m. peace of the 
couatry, public peace.  <qangig, adj. per- 
vadinu. the land, current; epidemic. -g>s 


Land 


dict, m. rural poem, georgic. -geridjt, n- 
provincial court of justice. -graf, m.land-| 
grave; -grafin, /. landgravine.  -grafjdajt, 
/. -gvaft(bjum, 2. landgravate. -qrenge, f.. 
landmark, boundary. -gultig, aj. valid) 
or current inacountry. -gut, m. country | 
estate, manor. -haus, n. country-house; 
country-seat, villa. zherr, m. country- 
gentleman; landlord; lord of the manor; 
magistrate over a district. -jiiger, same as 
ereiter, -junfer, m. country-squire; rustic, 
loon. -fammer, f. chamber of provincial 
finances. -farte, f. map of a district or 
region. -fennung, /. landmarks. -fimdig, 
adj. well acquainted with a country;) 
known in the country, notorious. -futjdje, | 
Jj. stage-coach;  -futjder, m. driver of a 
stage-coach.  -<{d1fer, m. vagabond, tramp; 
aldufig, adj. vagrant, roving; current in 
the country, customary; idiomatic. -{eute, 
pl. of Yandmann, -medt, f land-forces. 
emlamit, m. countryman, farmer, rustic; 
emannijd), adj. like a countryman, rustic. 
smart, 7. land-mark, boundary of acountry. 
zmtap, . legal measure. <imieffer, m. land- 
surveyor, GEOMETER. zinefjeret, -mepfinn{t, 
emejjung, /. land surveying, practical GEo-| 
METRY. -mifiz, f provincial militia.  -pfle- 
get, m. governor of a province, bailiff. 
plage, f. national calamity. -rath, m. pre- 
sident of a provincial court of justice 
(Prussia); assembly of the counsellors of a 
eanton (Swilzeri.). -redjt, m. country-law, 
provincial law. -reije,/. journey by land; 
trip into the country. -reiter, m. mounted 
police-officer, gendarme. -rentmecijter, 7. | 
receiver of the landrent. -ritd)tig, adj. no- 
torious (all over the country). <fache, 7 
national affair. -jaf, m. person settled ina 
country; freeholder; feudatory lord (hay- 
ing a vote at the diet); -jiijjig, adj. apper- 
taining to a Landjap. -feheide, 7. land-mark, 
boundary. <{djreiber, m. clerk of a provin- 
cial court. -fee,m.lake. -jeurhe, 7. disease 
prevalent in acountry, epidemic infection 

zfib, m. country-seat. -jpise, 7. point of 
land, promontory, peninsula. -ffand, m 

state (territory) of a country; deputy (from 
it), -ftrafe, # highway, turnpike-road. 
-ftrede, 7. stretch of land, reach of country, 
region. -ftreidend, adj. vagrant, tramping. 
eftveider, m. vagrant, tramp.  -{treifer, m. 
rover, rambler. -{tridj, m. tract of land, 
district; climate. -fturm, m. land-storm; 
general levy of the people, levy en masse; 
Militia, traiubands. -{furz, m. land-slide. 
etafel, 7. map. -tag, 2. DIET. etraucz, jf. 
public mourning. <td, m. home-made 
cloth. -vogt, m. governor of a district o 
province or canton; -vogtei, 7. dignity or 
office or district of a Yandvoat. -volf, m. 
country-people, rural population; country 
militia. -warts, adv. landward.  -we(h)r, 7. 
protection or defense of the country; frou- 
tier-defenses; gen’iy levy of the people for 
defending the country from invasion, land- 
wehr, trainbands; -tuehrnimmt, m. member 
of the landwehr, young soldier. -twein, m. 
home-grown wine. -wejem, 7. rural eco- 
nomy, agriculture, -wirt(h), m. farmer, 
husbandman, country-landlord; -twirt(h)- 
lich, adj. agricultural; -wirt(h)fdaft, 7. agri- 
culture, husbandry; ruraleconomy. -3cug, 
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n. home-made stuff. -zin8, m. tield-rent, 
zgunge, f. point or neck of land, promon. 
tory. 

andes (gen'ly land’s- [= country’s- or 
nation’s-]; sometimes for Sand, which alsa 
see): -Glteft, adj. as noun, oldest nobleman 
of a country or province. -ardiv, 7. na- 
tional archives. art, f. custom of a 
country; nature of a country (soil, cli- 
mate, etc.). -beamte, m. public officer or 
functionary. -bebdrde, /. judicial board of 
a country or province. -b{att, ”. official 
gazette. -biihne,/.national theatre.  -er- 
geugnif, . produce of a country, home- 
produce.  -fabrif, 7. home-manufacture. 
-feft, mn. national feast.  -folge, /- arriere- 
ban. -frau,f. princess of a country. -furjt, 
m. ruler of acountry, sovereign; -flirftlim, 
adj. of a sovereign. -gebict, ”. territory. 
sqcnof, m.compatriot, countryman. -ges 
nofjenjhaft, 7. state of being a compatriot, 
tie ot nationality; body of countrymen. 
zgcridt, n. supreme court of a country; 
provincial court. -gewads, 7. growth ofa 
country, home-produce. -hauptmann, m. 
governor-general of a country or province. 
zherr, m. liege-lord or sovereign of a 
country; -berrlid, adj. belonging to the 
sovereign. cherrjmaft, 7. sovereignty; 
sovereign ov reigning family. -bhobeit,/- 
sovereignty. -huldigung, 7. homage sworn 
by the citizens. -fammer, /. board of fin- 
ance. -fangler, m. chancellor of a provincial 
court. -fajje,.7. state-treasury. —-fenntnif, 
J. knowledge of a country. = -find, m. na- 
tive, subject. -finde, 7. knowledge of a 
country (its customs efc.).  -obrigfeit, 7. 
magistracy of a country; government. 
=pflidt, 7. homage sworn by the citizens. 
-jprade, 7. language of a country, vernacu- 
lar language. -tradt, /. national costume. 
slblid), adj. customary in acountry. -<ya- 
terlit, adj. pertaining to a father of his 
country, paternal. -yerrath, m. high-trea- 
son; <perrather, m. traitor to his country; 
everratherlid), adj. treasonable. -perjainme= 
fing, 7: national assembly. -verwandt, adj. 
belonging to the same country; as neun, 
compatriot. -verwiefen, adj. banished from 
one’s country, expatriated, exiled; as noun, 
exile. -yolf, m. people of a country, nation. 
swobl, m. common weal. -3citung, 7. offi- 
cial newspaper. 

Lands (compare also Qandes=): -fnedt, m. 
foot-soldier. -lente, pl. ef-mann, m. country- 
man, compatriot; <-mannijd, adj. like a 
countryman v7 compatriot. -mannjedbajt, £ 
state of being acompatriot, tie of nation- 
ality; body of countrymen; association of 
students. 

Lander: -befdreiber, m. describer of particu- 
lar countries or regions, chorographer; 
ebejereibuitg, 7. description of particular 
countries or regions, chorography. -fude, 
J. «knowledge or study of various lands, 
geography; -fundig, adj. possessing know- 
ledge of different countries. -majje, 7. 
mass of land, continent. -theifung,/. dis- 
tribution of or into provinces. 

Landauer (or Landau), m. -1s, -v, inhabitant 
of Landau; landau (carriage made in Lan- 
dau). (sible. |fr. lantci.] 
fandbar, adj. (or adv.) fit for landing, acces- 


Lande 
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inde, f. -en, landing-place, quay, pier. [fr. 
landen.] 

Landen, i. or intr. j, land, disembark, [fe. 
Yand.] 

Léinder= in comp’s, see Qand. 

={ander, m. -18, -r. dweller in a land or 
country, inhabitant, citizen. [fr. Qand.] 

Lander, m. -r8, -r, slow country waltz. — [fr. 
Yand.] 

Linderet, f. -eien. landed property; land, 
territory. [fr. pl. of and.] (Lander. ] 
fandern, intr. dance a slow waltz. [fr. 
Landes- im comp’s, see Qand, 

elindijh, adj. (or adv.) belonging to a land or 
country. [fr. and.] 

Landler, -rmt = Lander, -rn, 

Yaudlid), adj. (or adv.) country-like, rural; 
customary in acountry. [fr. Yand.] 


Laudlidteit, f ruralness, rusticity.  [fr. 
Landlich, ] 
Landjcaft, # -ten. landscape; region, 
district, province. -imualer, m. landscape- 
painter. 


Landjmafts: -fach, mn. landscape-painting. 
eremjt, m. provincial law. -wort, n. provin- 
cial word, provincialism. [fr. Yand.] 

Landjdaftlid), adj. (or adv.) rural, provincial. 
{fr. Vanbdjehaft.] 

Landing, f -gen. landing. -8-ort, -8-plab, 
m. landing-place.  [fr. landen.] 

1. fang (flanger, fangjt), adj. (07 adv.) long, 
extended, protracted; high, tall. —e Weike, 
tediousness, ennui. —e Finger haben, be 
inclined to pilfer. -athmig, adj. long-wind- 
ed. -fingerig, adj. long-fingered; jig. given 
to piltering. -fijd), m. ling. -gejtredt, adj. 
jong extended, stretched at full length. 

zhin, adv. extending in length, long, far. 
zjabrig, adj. of many years. -frcis, m. 
ellipse; -freijig, adj. elliptical, oval. -{ebig, 
adv, long-lived;  -ebigfeit, /. longevity. 
amuty, #. patient disposition, long-suffer- 
ance, forbearance; -niithig, adj. long-suffer- 
ing, patient, forbearing. -rumd, adj. oval. 

-weile, 7. tediousness, irksomeness, ennui, 
languor (comp. lange Werle); -tweilen, or. 
(insep.) tire, weary, bore; vefl. grow weary; 
eweilig, adj. tedious, wearisome, irksome; 
long-winded. -wierig, adj. of long duration, 
wearisome, tedious, long-winded; -\wierigq- 
fcit, 7 long duration, wearisomeness; ob- 
stinacy. 

2. {ang (07 fange), adv. long, a long while; by 
far: oflen added after a word or phrase ex- 
pressing duration of time, as: den ganze Tag 
—, the whole day long. — her, long ago. 
von — her, of old standing. jcbon — vorbet, 
long since past. nod) nicht —, not long ago, 
but lately. fo — bis, until. — nicht fv 
grop, not so great by far. [fr. 1. lang.] 

slang, pret. ind. of -lingen. 

Linge, f.-en. length; tallness; LONGITUDE. 
in die — giehen, lengthen out, prolon  pro- 


tract. in (or auf) Die —, in the long run, at 
length, in time. -freig, m. circle of longi- 
tude. 


Langen: -maf, 2. instrument for measur- 
ing lengths. -mejjung, /. measurement ot 
lengths. -ufr, f. LoNGrruDE-watch. zgivfel, 
m. circle of LONGITUDE. [fr. 1. lang.] 

Jongen, intr. stretch, reach, extend; hold) 
out, suffice; reach out, stretch forth for| 


something, strive to obtain. [fr. lang.] 


(aingen, ¢. lengthen, extend, stretch. 
fang or Langen. } 

Largeweile Vangweile. 
Werle. ] 

Langheit, f length; tallness. [fr. lang.] 

fiinglich, adj. longish, oblong. -rund, ad). 
oval. [fr. lang.] 

aings, prep. with dat. (or gen.) along. 
fang.) 

{angjam, adj. (or adv.) slow, lingering, dull. 
[fr. lang.] 

Langjamtcit, f slowness, tardiness, dullness. 
(fr. fangjant.] 

1. fiing{t, supert. of lang. longest, tallest. 

2. fang{t, adv. very long (already), long 
since, a great whileago. [the old adverb. 
gen. of lang, langes, assimilated to the 
superlat.] 

fiingftens, adv. at the longest or furthest; 
at the latest. [fr. 1. langjt.] 

Lane, fi -en. flank, side 
lank. | 

Lange, f.-en. lance, spear. Lange: -brechen, 
n. breaking of a lance or of lances; hence 
tilt, joust; -brerer, m. tilter. -reiter, m. 
horseman armed with a lance, lancer. 
efpiel, <ftedjen, ». tilting-match, tourna- 
ment. -trfiger, m. lance-bearer, lancer, 
clwurf, m. hurling of alance. [fr. Lat.] 

Lange‘tte, f. -en. lancet. [fr. Fr., dim. of 
preced.] 

Lapperen, 2. -n8, -n. small patch, rag or tat- 
ter. [fr. Qappen.] 

1. Lappe (or Lapp) = Laffe. 

2. Lappe, m.-en,-en. Laplander. 

Lappen, m. -n8,-n, rag, patch, flap; lobe; 
ears of hounds. -mant, -fanmi{er, m. rag- 
man. ([E. lap, ‘loose part of coat’, lappet.] 

{appen, tr. patch. [fr. Yappen.] 

Lapper, m. -rv8, -v. (f.-tin,) patcher, botcher, 
(fr. Lappen.] 

1. Lapperci, f -cien, patching. [fr. apper.] 

2. Lapperei, J. -cien. trifle, foolery. [fr. 1. 
Lappe.] 

{appicht, -ig, adj. (or adv.) ragged, slack. 
Cappen.] 

fippijd, adj. (or adv.) silly, foolish, nonsen- 
sical, [fr. Zapy.] 

Lapplinder, m. -v8, -r. (f. -vint.) Laplander. 

fapplandijd, adj. (or adv.) characteristic of 
Lapland. 

Lardhe, -en, etc. = Lerche, -cn, ele. 

Larifart, n. empty talk. 

Larm, m. —mes, -me. alarm, tumult, disturb- 
ance, bustle, noise. -geijt, m. noisy fel- 
low. <gejdrei, . call of alarm, alarm. -vofl, 
adj. full of noise. [fr. Ital. all’ arme, ‘to 
arms !’.] 

larmen, intr. make a tumult o7 disturbance, 
be noisy, bluster. [fr. favm.]  _ 

Laven, m. orn. —nS, —1. same as Varm, [as 
neut., infinit. of larmen; aS mas.., irreg., 
parallel form to Yirim.] 

Larmer, m. -v8, -v. (f. -tin.) noise-maker, 
brawler, rioter. [fr. lavmen.] 

Larve, 7. -en. spectre, ghost; hence monster, 
frightfulform ; mostly mask, visor, disguise; 
larva, caterpillar. Qarven: -ball, m. =feit, 
z[piel, n. -tanz, m. masquerade. -zgefitt, . 
masked face, hypocritical face. [fr. Lat.] 

{arvirt, adj. (or adv.) masked, disguised. 

{n8, pret. ind. of {ejen. [groove. 

Lajme, /-en, flap, lappet, stripe sewed on; 


[fr. 


(properly flange 


[fr. 


[relat. with E. 


[fr. 


lafrhent 


lajden, i. furnish with flaps; groove. (fr. | 
Lajche.] 

Lafe, f. -en. pitcher, can. 

Inf, adj. (or adv.) inactive, idle, lazy; weary, 
tired. [E. late: fr. iafjen.] 

Lap- in comp’s, see lajjen. 

z{af, m. -fjes, -fje. root of laffen at the end of 

| comp’s. Jetting; thing left. 

1. Lajjen, O. tr. let alone, leave, refrain from 
doing, forbear; leave behind one, relin- 
quish, bequeath; abandon, desert; refrain 
from interfering with; let, permit, allow, 
suffer; let out, cause to run out, draw: 
often (when governing another verb in infin.), 
cause, make, effect, bring about: — im im- 
per., lets as, Capt uns gehen, let us go. wor 
jich —, admit to one’s presence. von fid) —, 
send away, dismiss. fahren —, let go or 
slip, giveup. bleiben —, leave alone, not 
do. fich einfallen —, allow one’s self to 
imagine, take into one’s head. fagen —, 
cause to be told, send word. e& Lat jich Den- 
fen, it may be imagined; itis possible. lap 
e8 gut jein, never mind. 

Lak: -gut, n. estate subject to ground 
rent (¢. e. left unprivileged). <cijen, #. lan- 
cet, fleam (t.e.for letting the blood flow 
forth; compare MUder{af). -fopf, m. cupping- 
glass or cup (compare <cijen). -pflittig, ad). 
subject to a ground-rent (compare -qut). 
finde, f. venial sin. -jeug, 2. bleeding-in-| 
struments (compare <cijen). 

Laffen, n. letting, leaving, permitting: fein 
Thun und —, his actions or behavior. 

2. {ajfen, O. int. seem to be (lit. allow a cer-) 
tain appearance), look; look well, be becom- 
ing: ¢3 laptjdon, itlooks beautitul. [same| 
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{afterhaft, adj. (or adv.) vicious, sinful, per. 
verse. [fr. Yafter.] 


lajterbaft, same as Lafterifd. 
Lajterhaftigtcit, f. viciousness. [fr. Lafterhaft.] 
{afterijd, rfid, adj. (o7 adv.) slanderous, 
abusive, scandalous; blasphemous, sacri- 
legious. [fr. Lajtern.] 
{aftern, tr. try to make vile or degrade by 
slander, vility, calumniate, revile, defame; 
biaspheme. after: -gejmidte, f scandalous 
story. -sunge,/. calumniating tongue, ca- 
lumuiator, blasphemer. rede, f. defam- 
atory speech, calumny. -fthrift, / libel, 
lampoon. -jmule, # school for scandal. 
fut, 7. reviling disposition; -fiidhtig, adj. 
eager to revile, slanderous, prone to scan- 
dal. -wort, m. reviling word, calumny; 
blasphemy. [fr. Yajter.] 
Lafterung, 7 -gen. reviling; blasphemy. 
(fr. Lajtern.] 
{ajtig, adj. (or adv.) weighty, burdensome; 
oaded. fr. ajt.] : 
{ajtig, adj. (or adv.) burdensome, trouble- 
some. (fr. Yaft.] 
Lajtigfcit, f. tonnage. [fr. laftig.] 
Laftigfeit, 7. burdensomeness, troublesome- 


ness. [fr. Lajtig.] 
Laju‘r, m. -vs, -re. azure-stone, lazuli; 
agure-color. [fr. middle Lat., and relat. 


with %jur.] 
{atein, adj. (or adv.) Latin. [fr. Lat.} 
Latein, n.-n3. Latin language. [fr. Latein.] 
Lateiner, m. -r8, -r. (f. -tin.) Latin (person) ;: 
Latin scholar. [fr. atein. ] 
{ateinijd, adj. (or adv.) Latin. [fr. Yatein.] 
Yate‘rne, 7 -en. lantern; lamp. aternen: 
epfa(b)t, m.lantern- or lamp-post. -traiger, 


as 1. lafjen.] 

zfafjenfdaft, # -ten, what is left behind, 
property. [fr. 1. lafjen.] 

zlajjer, m. -v8, -v. (7. -1tit.) one who leaves, 
something. fr. lajjen.] 

ltijfig, adj. (or adv.) inactive, sluggish, lazy. 
[fr. lap. } 

Lajfigkeit, 7. indolence, laziness. [fr. lajjig.] 

Lafheit, 7 weariness; laziness. [fr. lap.] 

Vaplich, adj. (or adv.) pardonable, venial; mild. 
[fr. lajjen.] 

Laflicteit, * pardonableness.  [fr. [Aflich.] 

e{ajjung, /- leaving behind; leaving; letting: 
granting. [fr. lajjen.] ee 

Lajt, 7. -ten. burden, charge, load, last. 
freight; tonnage; tare, impost. cinem etivas 
ur — legen, charge one with. -gebiibr, /. 
sgeld, m. tonnage. -pferd, m. pack-horse. 
cthier, -vieh, m. beast(s) of burden.  -\va- 
en, m. freight-waggon.  Lnjfteits =fret, adj. 
ree from burdens or taxation. [fr. 1. laden. ] 

Yajtbar, adj. (or adv.) fit for bearing burdens 
or loads; taxable. [fr. Lajt.] 

Laftoartcit, 7. fitness for bearing burdens or 
loads. [fr. Tajthar.] 

Injten, &. burden, load, lade. 
press heavily. [fr. Yajt.] 

Laiter, m. -r8, -v. degrading vice, gross 
crime, vice, crime. -{efen, 2. life of crimes, 
vicious life. -fimm, m. propensity to vice. 
ethat, 7 criminal or vicious deed, heinous 
deed or crime. Wolf, adj. full of vice, 
sinful, vicious, profligate. [Ags. leahtor.] 

Lifterer, m.~rvs, -v. (f. -vin.) reviler, calum- 
niator, slanderer; blasphemer. [fr. | 
ftern.] 


intr. weigh, 


m. lantern-bearer; lamp-post. [fr. Lat.] 


(atinijiven, ¢. latinize. [fr. Lat.] 
Yatint‘jt, m.-ten, -ten. Latinist. 


Vatinita‘t, 7 latinity. 

(atid, adj. (or adv.) shuffling (used of pace), 
slipshod; slovenly; untidy. -bcin, 7. -fuf, 
m. Slovenly walker; paw (ofa bear); -beinig, 
-flipig, adj. having heavy walking legs or 
feet, clumsy. -<qgang, m. sovenly gait. 


-jmuh, m. slip-shoe, slippe:. [imitative 
word.] 
Latjde, fen. slip-shoe, slipper; slut. [fr. 
fatyeb.] 


{atimen, int. shuffle along, walk in a sloven- 


ly way. (fr. latjd).] 
Latfder, m.-vs,-r. (f.-rin.) waddler. [fr. 
latjcben. ] [lati] 
{atimig, aaj. (or adv.) slovenly; insipid. [ir. 


Latidigteit, f slovenliness. [fr Latidig.] 

Latte, 7.-en. lath, lath-work or lattice-work. 
Latter: -haag, -jaun, m. lath-fence, 
wooden-paling. -werf, 2. lath-work, lattice- 
work, 

fatten, tr. lath. [fr. Qatte.] 

Lattich, m. ches, -we. lettuce. 

Lattung, f lathing, [fr. latten.] 

Latwerge,/-en. electuary, confection. [It. 
lattovaro (Lat. eleclarium, ‘juice ’).] 

Lak, m.-je8, -ige. stomacher (ornament or 
support to tho breast), breast-cloth; waist- 
coat; flap. [ir. Ital. laccio, ‘lace ’.} 

fan, adj. (or adv.) lukewarm, cepid. 
adj. phlegmatic. <g{tubig, adj. lukewarm 
in faith ov belief. -{itm, m. indifference; 
zfinnig, ccj. indifferent. swarm, adj. luke- 

yar. 


[fr. Lat.] 


tiitig, 


4, Laub 
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1. Laub, nr. -be8, —be or -auber. (obsol. or in 
comp’s) leaf; (now) foliage, leaves (collect’ly), 
leafage; time of foliage. -apfel, m. gall, 
apple. -baum, m. leafy tree. -dath, n. roof 
of leaves. -fall, m. fall of the leaves; 
autumn, -frojd, m. green-frog. -gegitter, 
zqitter, 2. lattice-work, arbor, bower. = ge- 
Hauge, -gewinde, m. garland, festoon. -ge- 
wolbe, nm. leaty canopy, bower. -hof3z, . 
leaved wood. -hiitte, /. hut made of leafy 
branches or trees, bower; cottage over- 
grown with foliage; also same as Yauberbutte. 
efnospe, 7. leaf-bud. -{o8, aj. leafless. 
e{amuur, f. festoon of leaves. -ftreit, f. litter 
of leaves. -wald, m. wood of foliaceous 
trees (not firs). -wwerf, . foliage; folia- 
ceous ornaments. 

ahiitte, f. taber- 


Lauber (unmodified pl.): 

nacle; <biitten-fejt, . feast of tabernacles 
(celebrated in leafy huts). -jug, m. folia- 
ceous ornament, 

2. Laub, m. —bes, -be. (hardly used eacept in 
comp’s) leave, permission. [fr. -lauben.] 
Laude, f. -cn, arbor, bower. Lawhen: -garg, 
m. embowered walk, covered alley. 
e{walbe, f house-martin. [fr. Yaub.} 
Tauben, intr. get leayes, burst out into leaf. 
ir. strip off the leaves from. [fr. Maub.] 
slauben, tir. (in evlauben, glauben and obs. 
verlauben) permit. [relat. with lieben, Loben; 
and with E. leave, ‘permission’, and 
believe. ] 

Lauber-, in comp’s, see Laub. 

{nubicht, -ig, adj. (07 adv.) leaflike, leafy. [fr. 
Laub.] 

Laut, m.-Hhes, -che. leek, garlic. 

Laue, f. tepidity. [fr. lau. | 

{nuen, int. be or become tepid. [fr. fau.] 

1. Lauer, f. lurking, ambush. [fr. lauern.] 
2. Lauer, wn. -rn, -rn, lurker, spy. [fr. lau-z 
ern. ] 

3. Lauer, m. -r§, tart wine. [fr. Lat.] 
Lauerer, Laurer, m. -v8, -v. (7. -vin,) lurker, 
apy. [fr. lauern.] 

Yauern, int. lie in wait ov ambush, lurk, be 
on the watch. [E. lower, lour.] 

{onerjam, adj. (or adv.) good for watching or 
spying. [fr. 2. tauer.] 

1. auf, m. -fes, -dufe, running, run, course, 
career; current; currency; barrel (ofagun); 
copulation (of animals), rutting season. 
-bafn, f. course, career; lists. -baubd, x. 
leading-string. -hanf,/. go-cart. -brief,m. 
circular. -briide, f narrow wooden bridge 
(for walking). -bube, -burjde, m. errand- 
boy. -dicner, m.light-porter. -ferer, 2. fire 
by file; wild fire; train of gunpowder. 
eqraben, m. trench, line of approach. zjngett, 
n,. coursing. -junge, m. errand boy. -farren, 

, m. go-cart. -mal, 2. starting place; goal. 
zpaf, m. passport; dismission. -riemer, m. 
leading string. -frmicd, m. ambulatory 


smith. -fpicl, m. racing-match, race; pall- 
mall. -thier,v.dromedary. -\wageit, m. go- 


cart. -werf, m. wheel-work (of a watch). 
-geit, f. rutting-time, rut. -ettel, m. cir- 
cular letter. -giel, m. goal of a race. [fr. 
laufen.] 

Liinfe, /-en; -ef, m. -[3, -In, shell (of beans 
eic.). 

Yaufeln, i. shell (beans etc.). [fr. @iufel.] 
Yaufen, O.inir.j, or f, run, move rapidly; 
move on, proceed, walk, flow; trickle down, 


Al 


leak; rut (of animals); curdle. é. run; con 
tract by running. Gefabr—, run a risk. 
Sturm —, storm, charge. {aufend, running, 
current. Lauf- im comp’s, see Yauj. [E. leap, 
loaf, obs. lope. ] 
Laufer, Laufer, m. -r8, -r. (f. -rin.) runner; 
courser; foot-man, messenger; bishop (at 
chess); shoot, sucker; bird (of several 
kinds). -yogel, m. decoy-bird. [fr. faufen.} 
{aufig, -ifth, adj. (or adv.) running, current; 
ruttish. [fr. Qauf.] 

Liufling, m. -ges, -ge. run-away, deserter; 
fugitive. [fr. laufen.] 

lcuftig, same as Laufig. 

{augbar, adj. (or adv.) deniable. [fr. faugnen.] 
Laugbarfeit, #7. possibility of being denied. 
(fr. [augbar. ] 

Lange, 7.-en. lye (water impregnated with 
alkaline salt), buck; hence bitter censure, 
scolding. — wajcen, censure sharply. 
Largen: cartig, adj. like lye, alkaline. -ajme, 
Jf. pot-ash. -jalz, . alkaline salt, alkali; 
-talsis, adj. alkaline. -tud, ». bucking- 
cloth. 


fougen, tr. soak in lye, buck. (fr. auge.] 

{nigenhaft, -gidt, -gtg, adj. (or adv.) alkaline. 
[fr. Qauge.] 

{aiugnen, t7. (give the lie to: hence) declare to 
be untrue, gainsay, contradict, deny; dis- 
own, disclaim, disavow, recant. (relat. 
with Yige; Ags. lygnian.] 

Liinguer, m. -v8, -r. (f. rim.) denier, dis- 
claimer. [fr. laugnen. | 

afaugnerei, 7. -eien, denying, disowning. 
(fr. Laugner. ] 

elaugnerijdy, adj. (or adv.) denying, disown- 
ing, ([fr: Laugner. ] 

Lauheit, Lauigtcit, /. lukewarmness, tepidity. 
(fr. lau, Lauig.] 

{aulth, same as and from fan. 

Laulichfeit, 7. same as Lauheit. [fr. Laulich.] 

Lauling, m.-g8, -ge. indifferent person. [fr. 
tau. ] 

Laune, f -en. humor, mood, temper; whim, 
fancy, freak, lune. bei —jein, be in good 
humor. jeine — haben, be ill-humored. [fr. 
Lat. luna, ‘moon’, upon whose changes 
the changes of mood were fancied to de- 
pend.] 

{aunenhaft, adj. (or adv.) hamorsome, capri- 
cious, peevish. [fr. Yaune.] 

Launenhaftigtcit, f capriciousness. 
nenhaft.] 

Launer, m. -8, -v. (f. vin.) umorsome or 
peevish person. [fr. Yaune.] 

Launerei, 7. capricious humor. [fr. fauner.] 

faunig, adj. (or adv.) humorous, playful: in 

comp’s, humored, tempered. [fr. Yaune.] 

Lanigfeit, 7. humorousness. [fr. launig.] 

{amtifcy, same as launenbhaft. ; 

Laurent, m. -ten, -ten, poet, laureate. [fr 

Lat.] 

Laurer = Lauerer, 


[fr. laue 


[fr. auver.] 

Lang, f. -dufe. louse. Liufe : -baum, m. black 
alder. -fantm, m. small-tooth comb. fur, 
J: lousy disease. 

{anjdjen, ant. liein hiding or in wait for pur- 
poses of seeing or heariug, lurk and watch 
or listen, listen privily; lounge, halfslum- 
ber; glare, glimmer. [prob’ly relat. with 
lauern.] 


Laurerei, f. -cien. lurking, spying, watching. : 


Laufer 


Aaujcher, m.-18,-r. (f. -tin.) eayes-dropper, 

listener. (fr. faujdjen.] 

Laujdig, dj. (or adv.) fond of listening or 
prying; (jig. of places) quiet, still, com- 
fortable. [fr. laujcjen.] 

Yaujen, tr. rid of lice. [fr. 2aus.] 

Lanfig, adj. (or adv.) lousy; mean. [fr. Yaus.] 

Laufigtcit, / lousiness; meanness. [fr. laufig.] 
1. faut, adj. (or adv.) loud, aloud, resonant, 
audible. 

Laut, m. -te8, -te. sound, tone, audible noise 
or utterance. -{ehre, f. doctrine or science 
of sounds, treatise on sounds, PHONOLOGY, 
phonetics. -lo8, adj. soundless, silent, 
mute. -fyftem, #. phonetic system, system 
ofsounds or utterances. -yerjmiebung, /. 
(‘pushing of sounds out of place, shifting 
of sounds’: i.e. a progressive {rotatory} 
change of mute consonants in kindred 
words), progression of mutes, permuta- 
tion of consonants. [same with 1. laut.] 

2. (aut, prep. (with gen., rarely dat.) according 
to, by the tenor of, in consequence of, by 
virtue of. 
of’; formerly nad Saut.] 

{autbar, adj. (or adv.) audible; notorious, 


public. [fr. Yaut.] 
Laute, f -en. Inte. Laruten: -faite, #7 Jute- 
string.  -fd{agen, ~. playing the lute:) 


z{{aiger, -fpieler, m. lute-player. 
Fr. from Arab.] 

Yauten, intr. sound, give sound; purport, 
run, read. [fr. faut.) 

Yauten, int. ring, peal, chime, toll. 
Tauten. J 

Lautener, same as Lautenift. 

Lautenift, m.-ten, -ten. (7. -tin.) lute-player. 
(fr. Qaute.] 

z(auter, m.—-r8, -v, sound, letter. [fr. lauten.] 

Yauter, adj. clear, pure, undefiled, unmixed: 
indecl. (adv. used adjectively), mere, down- 


[through 


[fr. 


right, nothing but, pure andsimple. [Ags. | 


hiuttor, hlitre.) 

Lauter, m. -r8, -r, ringer of a bell. [fr. {auten.] 

Lauter: ir comp's, see lautern. 

Lauterer, m. -v3, -v. (f.-vin,) purifier, refiner. 
(fr. lautern.] 

Lauterfeit, 7. purity, clearness; uprightness. 
[fr. lauter.] 

liutern, tr. purify, refine, clear. inter: 
zfener, m. fire for purifying or refining. 
-tunjt, f art of refining. -tuc, m. filter. [fr. 
Tauter,] 

Liuterung, f -gen. purification, refining. [fr. 
fautern. } 

zlautigq, adj. (or adv.) -sounding. 

Lautner = Lautener, 

Lauwine = Lawine. 

Lava, f. -ven. lava. [Ital.] 

Lave‘ndel, m. -18. lavender. -qetft, m. essence 
of lavender. [fr. middle-Lat.] 

Lavette = Lafette. 

Lavine = Lawine. 

Yaviren, int. laveer, tack. [fr. Fr.] 

Lawi'ne, f -en. avalanche. [L.-Lat. lavina 
(prob’ly Lat. /abi, ‘lapse, fall ’).] 

Yar, adj. (or adv.) lax, loose. [fr. Lat.] 

Lara‘n3, 7. jen. laxative. [as lax.] 

Laxati‘y, nr. -ves, —we. same as Laran3. 

Laxi‘r, n. ves, -ve. laxative. [fr. lariven., 

lariren, tr. purge, open the bowels. [same 
deriv’n as lay.] 

Laye = Laie, 


(fr. Qaut.] 
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(fr. Laut: lit., ‘after the sound) 


Leben 


Lagare‘t(h), m. —t(h)es, -t(h)e. hospital (esp’l 
for soldiers), lazaretto. [fr. Ital.; from 
Lazarus, the leprous beggar.] 

'Lazzaroni, p/. Lazzaroni (beggars in Italy, 
‘whose only refuge is the hospital of St. 
Lazarus’). {Ital.J 

Lagur = Lafur. 

{eben, intr. (very rarely with gen.) live, exist, 
have life; dwell, abide. lebe wohl, farewell! 
gu —~ haben, have a competency or enough 
toliveon. gu —wifjen, know the ways of 
the world. e& Ieke ber Sonig ! long live the 
king! God save the king! [ebend, living, 
alive. 

Lebe, imperat. in: -how, n. cheer, cheer- 
ing (lit. live high!). -wobl, n. farewell, 
adieu. 

Lcbe: -fraut, n. lichen. 
m, Iman enjoying life. 
Leben, n.-ns, -n. life, living; animation, vi- 
vacity, Vigor. um das — bringen, take the 
life of, make away with. fir fein — gern 
{hun, be very fond of doing. ¢8 geht ifm 
an’3 —, his life is at stake, it is a matter of 
life and death to him. e3 gilt mein —, my 
life is at stake. am — fetn, be alive. 

Leb (rarely Lebe): -{08, adj. lifeless, inani- 
mate. -tage, pl. days of life: (often with a sing. 
poss. pr.) all cne’s life, always; as, ic) werde 
mein ebtagqe Daran denfen, I shall think of 
it all my life). -3eit, 7. lifetime. 

Leben: -erweder, m. one who animates or 
imparts life. -lang, ~. duration of life, 
lifetime. -leer, adj. lifeless, dead. 

Lebens: -abend, m. evening of life, decline 
of years. -alter, v. age, stage oflife. -arm, 
adj. of little life o7 vitality, feeble, languid. 
sartt, #7 mode of living; behavior; profes- 
sion, trade. -bedingungq, 7 condition essen- 
tial to life, means of life; vital condition. 
zbejmreiber, m. BIOGRAPHER; -befhreibung, 
J. BIOGRAPHY. -bejjerung, 7. making one’s 
life better, reformation. -bfiit(h)e, 7. prime 
of life. -erbalter, m. life-preserver. eit: 
ridjtung, # arrangement of life, mode of liv- 
ing. -fibiq, adj. vital; -fabigfcit, # vitality, 
vital energy. -fabrt, f# life’s pilgrimage, 
earthly pilgrimage, life. <feuer, 7. =flamme 
f. vital flame, spark of life. -frage, f. vital 
question. -frift, /. allotted term of life, du- 
ration of existence. -froh, adj. enjoying life, 
joyful, happy. <-friibe, f# youthful age. 
=qag, m. process o7 economy of life, vital 
functions; course o vicissitudes of life, 
eqefibriim, adj. dangerous to life. -gefiih{, n. 
feeling of life, sense of existence. -geijt, m. 
spirit or principle of life; invigorating or 
enlivening spirit. <gq{ut(b), 7. vital flame. 
-qrof, adj. large as life, full-sized; -grife 
J. full size or length. -giiter, pl. hate, f 
good things o7 biessings of life. -jagr, . 
year of one’s life. flay beit, £ worldly pru- 
dence or wisdom. -frajt, 7. vital strength 
or energy; -fraftig, adj. full of vital energy, 
vigorous. -{ang, -linglig, adj. life-long, 
through or for life: auf Yebenstangq, for life, 
for ever. -{ehre, f. science of life, BloLocy. 
clit, m. flame of life. -{ujt, £ enjoyment of 
life, love of life, cheerful temprr;  -{uftig, 
adj. loving life, cheerful, merry, jocund. 
nin}, m. May-time of life, spring of exis- 
terce. -mittel, 7. means of subsistence, 
provisions, victuals. -nuth, m. animated 


zmann, -menfd, 


Leben 
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or cheerful temper, love of life; 
adj. cheerful, loving life; full of vital 
energy. -oromnung, / ordering 07 regulation 
of life, regimen, diet. -regung, /, stir of 
life, vividness of existence. crete, f. life- 
annuity. -ftoff, m. what is necessary to 
preserve life; proper element; oxygen. 
-ftvafe, f. capital punishment, penalty of 
death. -{tufe, #. stage or degree of life, 
period. -tng, m. day of one’s lite; jig. life. 
ztrieb, m. vitality. -umftand, m. circum- 
stance of one's life; anecdote. eurtterbalt, 
m. (support of life: 7. e.) sustenance, liveli- 
hood, subsistence. sverntigen, m. vital fa- 
culty. verjiderung, 7. life-insurance. 
wiirine, f. vital warmth. -tueije, 7. manner 
of living, way of life. -weishcit, 7 worldly 
wisdom. -%eit, / lifetime. -giel, m. end of 
fife; aim of life. [infinit. of leben.] 
agbe'ndig, adj. (or adv.) living, alive; lively, 
¥ivacious, vivid. [fr. lebend, with anomal. 
changed accent.] 
Seebendigfcit, 7. being alive, living state; live- 
Jiness, vivacity. [fr. lebendig.] 
Leber, f. -rn. liver. -ader, f. hepatic vein. 
shejrhwerde, 7. liver-complaint. -fledem, m. 
liver-spot, mole (on the skin). -mittel, 7. 
remedy for liver-complaints. -judt, 
liver-disease. 
Tebbaft, adj. (or adv.) lively, vivacious, ani- 
mated, sprightly, quick. (fr. eben.] 
Lebhaftigtcit, f liveliness, vivacity, spright- 
liness.  [tr. febhaft.j 
slebig, adj. (or adv.) having life, -lived. [fr. 
Leben, ] 
elebigfeit, f. state of having life. [fr. Icbig.] 
Leben, m.-ns, -n. gingerbread. [Kcb (fr. 
Lat. libum) and Rudden. ] 
Lech, m. -Hhes,-he, dross. 
Tech, adj. (07 adv.) (chapped from dryness: 
hence) leaky. [fr. iecjen. ] 
Teche, intr, be chapped or split from dry- 
ness; hence be parvhed with thirst, pant 
for thirst; ve panting or languishing (for). 
[E. leak. ] 
Tehacn, iir. be parched with thirst, pant 
with thirst, lot], languish. [fr. {echen.] 
led, adj. (or adv,) leaky. [relat. with led.] 


enuthigr 


ce td —cfes, -cfe; on -fe, 7. -en. leak. [fr. 
lecf.] 
1. eden, intr. leak, trickle. ¢r. sprinkle. 


(same deriv’n as led. ] 

2. eden, intr. (or tr.) lick, touch lightly. 

3. feden, intr. spring, hop. 

Leder, m. -v8, -v. (f. -ri.) licker, dainty 
person; flatterer. [fr. 2. lecfen.] 

Teer, adj. (or adv.) dainty, delicate, pala- 
table; dainty, lickerish, fastidious. -pijfeit, 
n, dainty bit, choice morsel.  -effen, ”. 
zgeridt, 2. -fpeije, 7 dainty dish, luxurious 
repast. -meaul, -miiulden, . -Zahn, m. 
dainty-mouth, lickerish person, sweet- 
tooth. -werf, ~. dainties. [fr. Recker. ] 
Lecerci, f. -cien. daintiness, lickerishness; 
dainty, choice dish. [fr. ecer.] 

Tecferhaft, adj. (or adv.) dainty, lickerish. [fr. 
Tecfer. ] 

Lederhaftigteit, 7 daintiness, lickerishness. 
[fr. feerhatt.4 

Lederheit, f delicacy. [fr. lectcr.] 
federn, wr. be dainty or lickerish. 
lecfer. ] 

Lectia‘n, f. -nen. 


(fr. 
{Lat 
lesson; reprimand. [fr. 


Le‘ctor, m. —ve8, -o/ren, 
gymnasium; lector. 

Lectora‘t, m.-tes, -te, office of a lector. 

Lectit‘ve, f.-en, reading; lecture. [fr. Fr.] 

Leder, n. -v8, -r. leather. -arbeiter, m. work- 
manin leather. -artig, adj. like leather, 
tough; -artigfeit, 7. toughness. -band, m. 
leather-binding: m. leather-strap or band. 
-bereiter, m. leather-dresser, CURRIER; -{e- 
reitung, f. dressing of leather.  -urz, 2. 
India-rubber. zhaut, / thick skin. -hojen, 
pl. leather-breeches. -{treifen, . strip 0” 
strap of leather, thong. -werf, 7. leather- 
work, articles of leather. -zeug, m. leather 

| articles. 

| 1. federmt, adj. (or adv.) of leather, leathern; 
tedious, dull. [fr. Qeder.] 

2.ledermt, t. dress leather, curry; beat 
(as with a thong). [fr. fener; E. obsol. 
leather. ] 

{edig, adj. (or adv.) free, unencumbered, un- 
trammelled, unoccupied, empty, void, va- 
cant; unmarried, single, — geben, set free, 
release. — fprec)en, (declare free of guilt: 
z. €.) acquit. — gehen, go unemployed, 

idle about. -fajfung, f. setting free, deli- 
verance. -fpreduug, ¢7. declaring tree from 
guilt, acquittal, absolution. 

ledigen, &. free, acquit. [fr. ledig.] 
Levigfcit, 7. unmarried state, single blessed- 
ness. (fr. ledig.] 
lediglid), adv. solely, only, entirely. [fr. 
ledtg. J 
Lee, 2. lee (side). 
leer, adj. (or adv.) empty, void, vacant; 
vain. -gebranut, adj. burnt empty or bare, 
cleared by fire. [fr. leer. ] 

Leere, f. emptiness, void, vacuum, blank. 

{eerent, tv. empty, void, evacuate. [fr. leer.] 

Leerheit, 7. same as Leere, 

Lefge, 7. -en. lip. 


teacher in a German 
{Lat.] 


{ega‘l, adj. (or adv.) legal, lawful. [fr. Lat.] 
{egalifiren, 0. legalize. 

Legatita‘t, f. legality. 

Lega‘t, m.-ten, -ten. legate. [fr. Lat.] 
Legata‘r, m.-r8,-re, legatee. [fr. Lat.] 


Legation, f.-nen, legation. Legations : -rath, 
m, counsellor of a legation. =jefretar, m- 
secretary of alegation: etc. 

Legel, m. -[8,-1. keg, cruse. [fr. Lat. lagena.] 

{egen, #7. lay, cause to lie, deposit, put down, 
place. vrefl. lay one’s self down, go to rest, 
be quiet, beallayed, abate. an den Tag —, 
make publicor known. einem juv aft —, 
charge upon one; blame one for. fic) auy 
etwas —, apply or devote one’s self to 
something. in %jche —, reduce to ashes, 
burn down. gur Schau —, expose to view. 
gelegen, see the word. ae 

Lege: zbrett, n. gang-board.  -bitthje, fe 
spring-gun. -herte, /. -bubu, v. laying-hen, 
layer. -zeit, 7. laying-time. [fr. ltegen.] 

Lege‘nde, f.-en. legend. [fr. middle Lat.] 
Leger, m.-v8, -v. (f.-rin.) one who lays or 
puts down; Jayer. [fr. legen.] 

Legion, f. nen. legion. [fr. Lat.] 

Legiona’r, m.—-v3, -ve. legionary. : 
(egiglati‘y, adj. (or adv.) legislative. [fr. Lat.J 
Legistatur, f. -ven. legislature. 
fegiti‘i, adj. (or adv.) legitimate. [fr. Lat.] 
fegitimiren, 0. legitimate, make lawful. 
Legitimi‘ft, m. ten, -ten. legitimist, one supe 
porting legitimate authority. 


Legitimita’t 


Legitimita't, 7. -ten. legitimacy. 

Lehen (or Lehn), m. —ns, -n (or -hne). (obsol.) 
anything lent, loans now fief (estate held of | 
a superior ou certain conditions), feud, | 
feudal tenure. eh(e)n ov Leh(e)ns: -adel, 
m. feudal nobility. -baucr, m. peasant hold-, 
ingafee farm. -befenntnif{, 2. deed of en- 
feoffment. -befit, m. copy-hold. -bdienft, 
m. feudal service, vassalage. -eid, m. oath 
of fealty. -erbe, m. heir of a fief, feudal 
heir -folge, f. succession to a fief; obli- 
zation to follow the lord in time of war. 
-folqer, m. heir ofa fief. -frei, adj. allodial | 
(held independent of the lord paramount): 
-freiheit, f. free-hold.  -gqebraud), m. feudal 
custom. <geridjt, m. court of fees; court- 
baron. -gut, m. estate in fee, feudal estate 
or property, feod. -herr, m. feudal lord, | 
liege lord; -herrlidj, adj. pertaining toa 
feudal lord; -herrjdaft, f. state of a feudal 
lord. hof, m. court of fees or of a 
feudal Jiege-lord. -hoheit, 7 feudal sover- 
eignty orsupremacy. -{eute, pl.see-mann. 
cman (pl. -leute), m. person holding a fief, 
feudal tenant, liege-man. -pflidt, 7. feudal | 
obligation, vassalage; fealty, homage ofa 


vassal; -pflidjtig, adj. subject to feudal 
wervice, liege. -redjt, nm. feudal law or 
right. -ridjter, m. judge of a feudal court. 


zfabung, f feudal institution. -fdcin, m. 
title-deed. -ftiid, n. portion of afee. -jyftem, 
n. feudal-system. -triger, m. feudal tenant, 
feudatory. -treue, /. feudal faith. -yerbin- 
dung, J. -verfaffung, 7. feudal system, feu- 
dalism. -vertrag, m. feudal contract. -vet- 
ter, m. kinsman by the father’s side, agnate. 
siuejen, m. feudal system, feudalism. =3ing, 
quit-rent. [fr. leihen, ‘lend (confer on con- 
ditions)’.] 

Lehenbar, -rfeit = lehnbar, —rfeit. 

Lehm, m.-mes. loam, clay, mud. 
m. worker in clay. -artig, adj. loamy, 
clayey. -boden, m. loamy or clayey soil; 
mud-floor. efleber, eflider, m. worker in 
clay. <ftcin, m. clay-brick: etc. 

1. {ehmten, 4. loam, clay. [fr. Lehm.] 

2.‘ehmen, -ern, adj. (or adv.) of loam or 
clay. [fr. Lehm.] 

Tehmicht, -ig, aaj. (or adv.) loamy, like loam 
or clay, clayey, muddy. [fr. ehm.] 

Lehn, efc., elc., see Lehen and 1, 2. lehnen. 

{ehnvar, adj. (or adv.) capable of holding a 
fief; feudal. [fr. Yeben.] 

Lehubarteit, # feudality. [fr. lehnbar.] 

1.Lehne, 7. -en. support for leaning against 
or on, as back or arm (of a chair), balus- 
trade, railing, prop, leaning-stock, battle- 
ment (for the roof): inclined plane, slope. 
declivity. Lehw: see 1. Iebnen. (fr. 1. lebnen.] 

2. Lehne, f. -cn, maple (of the North). 

8B. Lebne, f-cn. wild sow. 

1. {ehnen, irr. or tr. lean, incline, recline; 
rest, find support. Lehn (also from 1. Lebne): 
-banf, #. leaning-bench, settee. ebrett, 7. 
board for reclining or leaning on. -fenjter, 
n. window with embrasure.  -fejfef, -ftuh{, 
m. chair with a back, easy chair, arm- 
chair. 

2. tehnen, iv. loan, lend: borrow. intr. bea 
feudal tenant or tributary assuch. Lehner 
-bedienter, -{afei, m. (one lending his service 
for the occasion: %. e.) temporary servant 


=arbeiter, 
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elehrig 
horse, job-horse. -fa, m. auxiliary or pre- 
liminary proposition, lemma. (fr. leihen. | 


{ehubaft, adj. (07 adv.) pertaining to a feoff, 
feudal. [fr. Yehen.] é 
{ehrbar, adj. (or adv.) capable of being 
taught. [fr.lehren. ] 

Lebrbarfeit, f capability of being taught. 

| [fr. lebrbar.] 

‘Lehre, f. doctrine, teaching, dogma, pre- 

| cept, theory; system of instruction; ap- 

| prenticeship. [B. lore; fr. Iebren.] 

febren, i. teach, instruct, inform: dialect. 
confounded with lernen, and in some comp’s 

(Lebrz) used for it. gelehrt (Gelebrt), see the 
word, 

Lebr: -amt, n. office of teaching, office of 
a teacher, professorship, ministry. -an- 
ftalt, f. educational establishment, school. 
zart, f. method of teaching. -begier(de), 7. 
desire to teach; studious disposition, in- 
quisitiveness; -begicrig, adj. desirous of 
teaching or learning. -begriff, m. principle 
ofa doctrine or science. -bote, m. apostle, 
missionary. -bud, mn. school-hook, ele- 
mentary manual. -burfde, m. apprentice. 
zdidter, m. didactic poet; -dichtung, 7. di- 
dactic poem. -cijer, m. zeal for teaching; 
desire of learning. -fath, 2. profession of 
teaching. -form, f. didactic form, method 
of teaching. -frau, /.instructress; teach- 
er’s wife. -gabe, fF. gift or talent for teach- 
ing. -gang, m. course of teaching. <ge- 
ditt, n. didactic poem. -gebiilfe, m. assis- 
tant teacher. <-qeld, m. apprentice’s fee. 
sqcnof, m. fellow apprentice; fellow- 
student, schoolmate. -gefdiajft, 2. same as 
camt, -gejdidte, 7. instructive story. -gie- 
tig, adj. eager to instruct or to learn. 
grind, m. foundation or principle of a doc- 
trine or science. -jahr, m. apprenticeship. 
zjungqe, m. apprentice, pupil. -jlinger, m. 
disciple, scholar, pupil. _-find, m. school- 
boy. -funft, f art of teaching, didactics. 
zluft, 7. same as -hegierde. -madden, nr. ap- 
prentice-girl. -mafig, adj. dogmatical, or- 
thodox. -meijter, m. teaching-master, teach- 
er; -mcifterin, 7% preceptress, lady-teacher. 
emtethode, f. method of instruction. -=mittel, 
m.means ofinstruction. -ordnung, J. or- 
der or regulation ofinstruction. <p{nn, m. 
plan of instruction. -probe, 7. (time of) 
probation, novitiate. -punft, m. point of 
doctrine, tenet, axiom. -reid), adj. instruc- 
tive. -fanl, m. hall for teaching or lectur- 
ing. -fat, m. dogma; theorem, proposition. 
<fprud, m. instructive saying or precept, 
sententious precept, Maxim, adage, apo- 
thegm. -ftand, m. state ov profession ofa 
teacher; body of teachers. -ftube, f.school- 
room. -{tuh{,m. professorial chair. -ftunde, 
J. hour of instruction.  -fty{, m. didactic 
style. -tom, m. dogmatical or pedantic 
tone. -tveg, m. cweije, 7. method of teach- 
ing. -wwidrig, adj. opposed to sound doc- . 
trine, heterodox. <-geit, f. time of teach- 
ing, apprenticeship. -gimmer, .f. school- 
room. =gunft, 7. sect. 

Lehrer, m. -r8, -v. (f. -rin.) teacher, in- 
structor. -ftanbd, -ftelle, same as Vebr=ftand 
etc. [fr. lehren.] 

Yebrhaft, adj. (or adv.) instructive; 
teaching. [fr. lehven.] 


fit for 


or valet, guide, cicerone. <pferd, m. hired 


elehrig, adj. (or adv.) professing a doctrine 


_ tlehrig 


or belief; to be taught, docile. [in the 
former sense from Qebre; ia the latter from 
Tebren.] 

Lehrling, m. -98, -ge. pupi), scholar, appren- 
tice; novice, tyro. -fte3, m. apprentice- 
ship. [fr. Iehren.] 

Yehrjam, adj. (or adv.) epsily taught, docile; 
(rarely) fond of teaching.  [fr. Iehren.] 

Lehrfamfeit, 7. docility. [fr. lehrjam.] 
<{et, old noun, meaning kind, sort, now found 
only in compos’n, forming indeciinable adjec 
tives. [fr. old Fr. ley, Lat. lex.] 

‘Leib, m. -hes, ber. life; body; belly, womb, 
waist; bodice. wohl bet —e, corpulent. 
yom —e fallen, grow thin. einem gu —e geben, 
attack one. gejeqneten —es jein, be pregnant 
orina family way. e8 gebtetnem an den —, 
one’s life is at stake. der — de Herrn, (the 
body of Christ: hence) consecrated bread and 
wine. cib (mostly fig. body-, prince’s pri- 
vate, favorite etc.): -argt, m. prince’s private 
physician, attendant physician. -barbier, 
m. king’s barber. -Oinoe, f. girdle, belt, 
sash. -compagnic, 7. life or body guard. 
zdiener, m. page, attendant, domestic. 
ecigen, adj.in thraldom; as noun, boud-man, 
serf, thrall; -cigenfdaft, £ bondage, seryi- 
tude; -cigent(h)um, 2. possession of the per- 
son of another, possession of a serf. <effeit, 
n.fayorite dish. -fal{, m. escheat (= faliing 
back, reverting) of a serf’s fief; -fiiliz, adj. 
revertible, liable to escheat. -farbe, / flesh- 
color; favorite color. -frogne, /. personal 
statute service, personal socage. -garbde, f. 
life-guard, body-guard. -geding(e), m. dis- 
position of property for the benefit of a 
person, settlement, jointure, annuity for 
life. -ge{d, n. sert’s yearly tribute. -qeridht, 
nm. favorite dish. <giirtel, m. waist-belt, 
girdle; life-preserver. -jiger, . princc’s 
huntsman. -fnerjt, m. groom of a prince’s 
stable. -futjmhe, /. state-coach. -[08, acl). 
bodiless, incorporeal. -parht, f. (or m.) 
lease for life. -page, m. page in waiting, 
attendant page. -pferd, n. favorite horse. 
eregiment, m. regiment of the body-guard. 
zrente, f. life-rent, life annuity. -rod, m. 
tight-fitting coat. -roffe, /. favorite roie or 
-character (of an actor). -fjaar, f. body- 
guard. -fajmerj, m. pain in the bowels, 
belly-ache. -fcjnitt, m. waist of a garment. 
z{peije, f. favorite food. -{prid, m. favorite 
maxim or sentence. -ftiiddjen, ». favorite 
tune or air. -trabant, m. life-guardsman. 
ztrager, m. fiduciary (one who holds a trust 
for another). -wathe, f. body-guard, life- 
guards. -wifde,/ body-linen. -witmdargt, 
m.prince’s private surgeon. -%is, same 
as -zrente. zauct, jf. same as -gedinge, 
zawang, m. constipation. 

Leibeds: -bau, m. build or make of the body, 
frame. -befdaffenheit, f. bodily constitu- 
tion. -erbe, m. heir of one’s body, natural 
heir; offspring; pl. issue. 
ly deformity. zfrudjt, f. fruit of the womb, 
offspring; foetus. -gebredjen, ». bodily de- 
fect or infirmity. -gefaby, f. peril of life. 
egeftalt, jf. bodily form, figure, frame. 
zfraft, f. bodily strength or vigor; aus Xet- 
hesfraften, with all one’s might. -{inge,/. 
tallness, stature. -{epen, ». life of the body: 
bet Leibesl{eben nit, on no account what- 

ever. -nobrung, 7. nutriment, nourishment. 
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zfeh{er, m. bodi-} 


leicht 


-|hwiithe, 7. bodily infirmity or weakness. 
z{trafe, 7. corporal punishment. slibiung, 
bodily exercise. [fr. leben.] 

Lcibmen, m.-ns,-n. bodice, stays. [fr. Qeib.] 

feiben, intr. live: only in wie ex {eibt und lebt, 
as he really is, his very self. [fr. @cib.] 

feibonf -tig, adj. (or adv.) bodily, in real 
person or presence, real, actual, incarnate. 
(fr. eth. ] 

Lcibhaftigtcit, 7 state of real presence, real- 
ity. [fr. leibhaft.] 

z(cibig, adj. (or adv.) having 
such) a body. [fr. Geib.] 

siti cael state of having a body. 
eibig. 

feiblic), adj. (or adv.) bodily, corporal, cor- 
poreal, one’s own. —er Better, cousin-ger- 
man. (fr. Leib.) 

Lciblimfeit, ~ bodiliness, corporeality. 
Leiblich.] 

1. Leith(e) = Latch, Laiche. 

2, Lciche, #. -en, dead body, corpse; fig. (esp’ly 
wm comp’s [Lcichen]) funeral, obsequies. 

Leics): -dorn, m. (thorn in the flesh: hence) 
corn (on the toe). -hithn, 2. lich-owl, bird 
of ill omen, -forb, m. bier. consult also 
Letdhenz, 

Leichen (gen’ly in the figurat. sense of fun- 
eral): -ader, m. burying-ground. <artig, 
adj. cadaverous. -begingiifs, n. burial, ob- 
sequies. -brgleitung, /. funeral procession 
or train. -bejorger, -beftatter, -Deiteller, m. 
undertaker. -${af, adj. pale as death, 
ghastly; penile tb death-like paleness, 
ghastliness. -dienft, m. burial-service, re- 
quiem. -Duft, -dunjt, m. cadaverous smell. 
zejjem, 2. funeral repast. -eufle, f lich-owl, 
bird of ill omen. -facel, f#. funeral torch. 
-feier, 7. -feft, mn. funeral feast, obsequies, 
funeral. -folger, ™. one who follows a fun- 
eral train, mourner. -gebraude, pl. funeral 
rites. -gebiifr, f burial fee, <qedidhtnif, n. 
funeral oration. -<gefolge, ». funeral pro- 
cession or train. -geriift, 2. catafalco. -<ge- 
fang, m. dirge. -gewand, m. winding sheet, 
shroud. -gewidlbe, r. -qruft, f burial-vault; 
catacomb. -hanoliung, 7. funeral act. -haus, 
nm. house of mourning; house for keeping 
dead bodies. -falt, adj. cold as death, 
deadly cold. -f{age, / wailing for the dead. 
zf{eid, m. shroud; pl. grave-clothes. -mag{, 
n. funeral repast. -mipfig, same as Ieidhenz 
Haft. <dffming, 7. dissection, post mortem. 
cpredigt, -rede, /. funeral sermon o7 oration. 
efshaindung, f. desecration committed on 
corpses. -jmau, 7. inquest held on a dead 
body. <faj{cier,m. shroud. -ftatt, -/titte, f. 
burying-place or -ground. -ftein, m. tomb- 
stone. -tud, . pall; shroud. -yogel, m. 
lich-owl, bird of ill-omen. -warhe, -weihe, 
watch over a corpse. -twagei, m. hearse, 
zaitg, m. funeral train or procession. [E. 
obsol. lich; Ags. lic, ‘body, flesh ’.] 

{eichenhajt, adj. (or adv.) corpse-like, cada- 
verous; funereal. [fr. Letel.] 

Leidjuam, m. —ms, -me, dead body, corpse, 
cadaver. [fr. Yeid) and an old hamo (Ags. 
hama), ‘cover, envelope’; ‘the bodily en- 
velope’; Ags. lichama.| 

{eidjt, adj. (or adv.) light, not heavy or bur- 
densome; easy, not difficult, facile; nimble, 
not heavy or slow; light-minded, fickle. 
abefliigedt, -beidwingt, adj. light-winged, 


(such and 


[fr. 


[fr. 


Yoirht 


ebeweglid), adj. easlymovable, lightly mov” 
ing. -blitig, adj. sanguine, cheerful. -faf- 
lid), adj. easily comprehended, popular. 
efertig, adj. (easily ready for anything: hence) 


frivolous, inconsiderate, light; mischiey-| 


ous, wanton; -fertigfeit, /. frivolousness, 
wantonness. -fiifig, adj. light-footed; fri- 
volous. -gfiinbig, adj. easy ot belief, credu- 
lous; -glaubigfeit, 7. credulity. -hin, adv. 
lightly. -finn, m. lightness of mind, levity. 
frivolity, indiscretion: -finnig, adj. light- 
minded, frivolous, indiscreet. 

{eihten, t. lighten, ease. [fr. Teicht.] 
{cicjtern, i. make lighter, ease. [fr. compar. 
of leidyt.] Seeey 

Leiththeit = Leidhtigkett. ne 
Leichtigtcit, 7 -ten. lightness; facility, ease. 
[fr. leicht.) 
leichtlich, adv. lightly, easily. [fr. leicht.] 
{eid, adj. (only predicat’ly). disagreeable, 
painful, distressing. ¢3 ijt (or thut) mir —, 
Iam sorry; Iregret; Iam vexed. as noun, 
Lcides (or Lcids), harm, hurt, pain, distress, 
trouble: 
one’s self. {eider, see the word. 
loth: from leiden.) 

Ceid, n. -de8. harm, hurt, pain; 


[E. loath, 


sorrow, 


. . - | 
grief, mourning. — tragen, wear Mourning. 


chrief, m. condolatory epistle. -flor, m. 
crape for mourning. -tag, m. day of mourn- 
ing. <tragen, m. mourning; -fragend, adj. 
mourning; as noun, mourner. -yoll, adj. 
painful, sorrowful, mournful. -\wejen, ”. 
lamentation; affliction. [fr. letd.] 
Keidbar, adj. (or adv.) sufferable. [fr. leiden.] 
L.{ciden, O. tr. suffer, endure, bear; bear 
with, put up with, tolerate, allow; (rarely) 
hurt. intr. be in pain, suffer. — {eidend, 
suffering, passive; as noun, sufferer. 
Leiden, 2. suffering, afiliction, distress, 
misfortune. 
Leidens: -becher, -felch, m. cup of sorrow. 
egefaurte, -qeuoffe, m. fellow-sufferer. -ge= 
fpiepte, 4 history of sufferings; history of 
the passion of Christ. -matt, adj. grief- 
worn. -tag, m. day of sorrow or misfortune; 
Good-Friday. swore, J. passion-week, 
cwort, m2. PASSIVE VERB. [relat. with E. 
loath. | 
Leidenjrjaft, 7 -ten. Passton, violent emotion 
or desire. Leidenfdafis: -frei, adj. dispas- 
sionate. -{o8, adj. dispassionate; -{ofigfcit, 
J. want of passion, calmness, apathy. -wort, 
m.interjection. ([fr. leiden.] 
Iecidenfeaftlic), adj. (or adv.) PASSIONATE, im- 
passioned, vehement. [fr. Veidenjebaft.] 
Leidenjdaftlicdteit, 7 PasstonaTENnEss. 
Leidenjhaft.] 
{eidentlic&j, adj. (or adv.) sufferable, endur- 
able. [fr. Leiden.] 
leider, interjectional adv. alas! unfortunately, 
to my sorrow, as I regret. [compar. of 
feid, for was mix nod Leider ijt, ‘what is yet 
more painful to me’.] 
z{cider, m.-r8, -v. sufferer. [fr. leiden.] 
cleiderei, f. suffering. [fr. Letder.] 
{cidig, adj. (or adv.) disagreeable, abomin- 
able, loathsome; pitiful, sorry, sad. in 
comp’s, pained, suffering. [fr. Leid.] 
{eidlich, adj. (or adv.) sufferable, tolerable, 
passable. [fr. [ciden.] 
Lcidlidmfeit, 7 tolerableness, mediocrity, [fr. 
teidlich.] 


(fr. 
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fic) ein — thun, make away with) 


Leiftung 


Leier, f. -rn. lyres jig. lyric song; humdrum 
tone; old story. -férmig, adj. in the form 
of a lyre, lyrate. -gangq, m. monotonous 
routine. -madden, ”. girl playing on the 
lyre. -orgel,/.hand-organ. [fr. Lat.-Gr.] 
|Geierer, m.-r3,-v. lyre-man. [fr. Ieiern.] 
feiern, intr. (or tr.) play on the lyre; play or 
sing in monotonous tone, drawl, loiter. [fr. 
Meter. J] 

{eihen, O. tr. lend; confer, bestow; borrow, 
obtain upon interest or on coudition. Leif: 
ebanf, 7. -hang, n. loan-office; pawn broker's 
shop. -bibliothef, #. circulating library. 
zfauf, m. earnest money. 

Leiher, m. -vS, -r. (f. -tin.) 


leiben.] 
Lcim, m. -mes. glue; adhesive substance, 
zfarbe, 7. lime-water color; dis- 


lender. [fr. 


bird-lime. 
temper (in painting). -ftange, /. lime-stick. 
<ftoff, m- gluten. 

{eimen, dé. glue, lime, size. 

feimict, -ig, adj. (or adv.) 
limy. [fr. Yetm.] 

Lein, nm. -nes, -ne. flax-plant, flax, linen. 
-bau, m. cultivation of flax. -faum, m. elm- 
tree. -Druder, m. linen-printer. -finf, m. 
fiax-finch, linnet. -garn, 7”. linen-yarn. 
cfraut, m. flax-weed. -d{, n. linseed oil. 
zjamte, m.linseed. -tum, ~. linen-cloth, 
linen. -waare, f. linen. -wand, 7. linen, 
linen cloth, canvas (Q8and relat. with Ge- 
wand, and meaning ‘stuff’: Ags. linved); 
swanden, adj. made oflinen, linen. -wanbd- 
materei, f painting on canvas. -jmabjel, n. 
lint. -geug, ~. linen. ([fr. Lat.; E. linen, 
lint, line.] 

Leine, f -en. line, cord, rope. 

Lei: -pfad, m. -ftrafe, 7. track-road, path 
along ariver or canal for horses dragging 
vessels. -tiinjer, m.rope-dancer. [prob’ly 
relat. with Yein.] 

{einen, adj.(or adv.) flaxen, linen.  [fr. @ein.} 

Leinen, 2. -nS. linen, linen cloth or clothing. 
snadel, 7. embroidering needle.  [fr. Icinen.] 

oo -g8, -—ge. flax-finch, linnet. [fr. 

ein. 

{eije, adj. (or adv.) not loud, soft, low, gentle, 
imperceptible. — horen, be sharp of hear- 
ing. <giinger, -treter, m. sneaking fellow, 
spy. leis: -hirig, adj. quick of hearing. 
eraujmend, adj. softly rustling, with gentle 
murmur, ec. 

{cijtbar, adj. (or adv.) that may be rendered 
orperformed. (fr. Leijten.] 

Lciftbarteit, 7. practicability, feasibility. 
leifthar.] 

1. Leijte, 7 -cn. groin; spavin. Leiften: -band, 
n. inguinal ligament. -brudj, m. rupture 
in the groin, inguinal rupture. 

2. Lcifte, 7 -en. long strip o7 piece of any 
substance serving as an edge and whatis 
enclosed by it: hence edge, ledge, border, 
list, selvage, bracket; channel, flute, rut 
(ofa wheel). eijter: -bobel, m. plough- 
plane. -yerg, m. acrostic. -werf, n. same 
as Sefims, 

Leifte, m. —n8, —n. 


{fr. Veim.] 
gluish, gluey, 


(fr. 


(shoemaker’s) last. 


{eijten, tr. perform, accomplish; do, render 
(esp’ly something due or expected). Burg- 
{aft —, give bail or security. [Ags. 


lestan, ‘perform, last’ = E. last, ‘continue 
through ’.] (doing. [fr. leiften.] 
Leijtung, f -gen, performance, rendering, 


Leit- 


Reit-, see leiten. 

leitbar, adj. (or adv.) that may be led or guid- 
ed, manageable. [fr. letten.] 

Leitbarfeit, f. capability of being led, manage- 
ableness. [fr. leithar.] 

Leite, # -en. mountain-slope, declivity. 

Yeiten, tr. lead, guide, conduct, direct, 
manage. Leit: -faden, m. leading or guiding 
thread, clew, guide -fiihig, adj able to be 


led or conducted. -graben, m. conduct- 
ditch, drain-ditch. -mittef, m. means of 
conveyance, vehicle. -riemen, m. guide- 


strap (for horses), leash. -ripre, f. conduct- 
pipe, water-pipe. -feif, n. leading-rein, leash. 
sftern, m. leading or guiding star; polar 
star. -ftrid, m. leading-rein, leash. -zaum, 
m.rein, -getdhen, m. direct (musical sign). 
=Reltg, 2. Means of conveyance, vehicle. 

1. Leiter, m.-v8, -v. (f.-vin,) leader, guide. 
ifr. leiten.] 

2. Leiter, 7.1. ladder, scale; rack (of a hay- 
waggon). -baunt, m. ladder-beam. -firmig, 
adj. in the form of a ladder. -{profje, f. 
ladder-step. -twagem, m. -farre, f. waggon 
or cart with racks. 

Leitsmann, m. leader, conductor, guide. [fr. 
feiten and Wann. ] 

Lecitung, * leading, guidance, direction. Let- 
titgs : -fabig, adj. capable of leading or be- 
ing led. -regel, f. prescription. -rihre, same 
as Nettrobre. [fr. letten.] 

Lent etc., Len etc., rec’t spelling for Lehm, Lehn, 
etc. 

Lende, f.-en. loins, hip, haunch. Lenbden: 
zbraten, m. sirloin, rump of beef. -fmodjert, 
m.hip-bone. -franf, m. affected with scia- 
tica; -franfheit, sciatica. -{ahim, adj. lame 
in the hips; lazy. -ftitd, m. loin, fillet. [B. 
obsol. lends. ] 

Renf-, see lenten. 

tenfbar, -rfcit, same as (enfjant etc. 

Yenfen, tr. (or intr.) turn ov bend into a de- 
sired direction, direct aright, steer, rein, 
manage, govern. Lent: -riemen, m. guiding- 
strap, rein. -feil, 7. guiding rope. -{teier, 
nm. helm, rudder. -saum, m. reins. [E. link, 
‘complicate, bend ov twist together ’.] 
Lenfer. m. -vs,-v. (f.-vin.) director, disposer, 
ruler. [fr. lenfen.] 

Yenfjamt, adj. (or adv.) pliable, tractable, flex- 
ible, manageable, [fr. lenfen.] 

Lenffantcit, f. tractableness, manageable- 
ness. [fr. lenffam.] ’ 

Lenfung, f. directing, governing, disposing; 
steering. [fr. lenten.] 

Lene = 2. Lehne. 

Lenz, m. -3¢8, -3e. spring-time, spring. -ffur, 
Jj. vernal field. -qriin, . vernal green. 
(Ags. lencten; relat. to E. lent. ] 

Yengem, intr. become spring. [fr. Seng.) 

enzijm, adj. vernal. [fr. Yenj.] 

Leopa’rd, m. Den, Den, leopard. 

fer efc., vec’t spelling Jor leer etc. 

1. Lerche, 7. -en. lark. Lerche: -falf, m. lark- 

hawk, merlin. -garn, 2. lark-net. 2ftofer, 

m. sparrow-hawk. -{treithen, m. -{tretd, mm. 

migration or catching of larks. 

. Lerthe, f. -en. larch-tree. ere: -baum, 

m. ztaune, f. larch-tree. -hol3, 7. larch- 

wood. [fr. Lat. larix.] 

Lere, feren etc., vec’ spelling for Yebre etc. 

Jernbar, adj. (or adv.) that may be learnt. [fr. 
fernen, ] 


[fr. Lat.] 
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| 


left 


Lernbarfeit, /. capability of being learnt. {fr. 
lernbar. J 

fermen, 0. (07 intr.) learn; be an apprentice. 
Lernen mn. learning. 

Lerit: -begierde, f. desire of learning; 
gicrig, ad. desirous of learning. 
zeal for learning, 
learn, application. 


chez 

zener, m. 

zflcif, m. diligence to 

zftoff, m. subject matter 

to be learnt. <{tiid, m. piece for learning, 
lesson, task. -zeit, 7. time for learning or 
study; apprenticeship. [relat. with lehven.] 
zfernig, adj. (07 adv.) learning; docile. ffr. 
lernen.] 

{esbar, adj. (or adv.) legible; fit for reading. 
[fr. lejen.] 

Lesharfeit, f. legibility; fitness for reading. 
[fr. lesbhar.] 

Lesbier, m.-r8, -r. (f. -vin.) Lesbian. 

lesbijm), adj. (or adv.) Lesbian. 

Lefe, f -en. gleaning, gathering, vintage; 
produce of gathering etc.; trick (in cards). 
(fr. Teyen.J 

{ejen, O. tr. gather, collect, pick up, glean; 
gen’ ly read, 

Lefe ( gen’ly in the sense of reading): -art (or 
Lesart), 7. manner of reading, reading. -bee 
gier, f. ardent desire of reading; -begierig, 
adj. eager after reading. -bibliothet, /. cir- 
culating library. -buh, m. reading-book, 
reader. -holz, m. wood for gathering, wind- 
fallen wood. -<frei8, m. circle of readers. 
z{uft, / love of reading, studious inclina- 
tion. -meifter, m. lecturer. -{ftoff, m. sub- 
ject of reading. -welt, f. reading public. 
zgeit, 7. vintage-time; reading-time. -zim=- 
mer, f. reading room, study; boudoir (ofa 
lady). (E. lease: compare Lat. legere, * gath- 
er, read ’.] 

Lefen, nm. gathering; reading, lecture. Qe- 
fens  -werth, -wiirdig, ay. worth reading. 
Lejer, m. -vs, -v. (f. -vin.) gatherer, gleaner; 
reader; lecturer. i lejen.] 

Lejerci, f. -cien. reading without plan; liter« 
ary trash. [fr. Gejer.] 


{ejerlicy, adj. (or adv.) legible. [fr. fefen.] 
Lefjerlidfcit, 7 legibility. (fr. lejerlid).] 


Lejung, f reading. [fr. fejen.] 
Lethe, /. Lethe (river of oblivion). 
Lette, same as Vettlinder. 

Letter, m. -n8, (potter’s) clay, loam. -artig, 
adj. clayey, loamy. -bosen, m. clay-soil. 

{etten, adj. (or adv.) of clay. [fr. etten.] 

Letter, 7. rn. letter, esp’ly type. [fr. Fr.] 

lettidjt, -ig, adj. (or adv.) clayish, clayey, 
loamy, muddy. (fr. Cetten.* 

{ettijh, adj. (or adv.) Lettish, Livonian. 

Lettlinder, m. -r8, -v. (f. -vin,.) inhabitant of 
Lettland o7 Liyonia, Lettlander. 

Leh or Lee, J. -en. last rampart; parting, 
parting-gift om -cup. ffr. legen, and in 
meaning assimilat. to fegt.] 

{eben, t7. rejoice, refresh, comfort, gratify. 

alegen, tr. only in werlegen, injure, harm. [re- 
lat. with laf and lest, as meaning ‘put be- 
hindhand ’.] 

lebt, adj. (or adv.) last, latest, final, extreme, 
ultimate. -erwahut, -genaunt, ad. last men- 
tioned or named. -himt, adv. very recently, 
the other day. <-jabrig, adj. of the last 
year. -lebend, adj. last-livings; as nown, sur- 
vivor. -willig, adj. according to one’s last 
will, testamentary. [superl. of an obsol. 


(Gr.] 


| adj., relat. with lat ] 


Lette 
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Lies 


Leste, f. (or Lest) a word which has gradually 
supplanted See, adding the natural meaning 
of end, conclusion, death. auf bie —, at the 
end, at last. ju guter —, finally, as a good 
conclusion. [fr. lept.] 

{estemal = lebten Wal, last time. 

(ebtens, adv. lastly; at the latest, very 
recently, a short time ago. (fr. lebt.] 

Bais vid (always declined) latter. [compar. 
of legt. 

Testlidj), adv. lastly, at last; finally; at the 
latest, very recently, of late. [fr. le&t.] 

Len, m.-euen or -euens (dat. and accus. -euen 
or -cu), -cuen, poetic for Lowe, lion. 

Leuchte, 7. -en. any object giving light. 
Teuchten.] 

Teuchten, intr. (with dat.) shine, give light, 
beam, radiate brightness; lighten. #. beam, 


[fr. 


radiate. leudjtend, shining, luminous, 
bright. Qeudt: -fadel, 7 beaming torch, 
torch. fener, . beacon-fire or light. 


zflamme, #. shining flame, blaze. -fifer, m. 
lightning-bug, fire-fly. -fugel, /. fire-ball. 
epfeil, m. fire-arrow. -ftoff, m. luminous 
matter, photogen. -thurm, m. light-house. 
ewirnt, m. glow-worm. [fr. Gidht.] 

Leudhter, m. -r8, -v. lighter; candle-stick, 
chandelier, candelabrum. -arm, m. branch 
ofachandelier. -fnedt, m. nozzle. -ftubl, 
stijd), -trager, m. stand for candlesticks. [rr. 
Teuchten.] 

Neug- =laug-. 

<leumden, intr. give a repute; in verleumbden. 

Leumdig, adj. (or adv.) well-reputed, honest, 
chaste, [fr. -leumden.] 

Leumund, m. —-de8. reputation, character; 
rumor. (relat. with -leumbden.] 

Leute, pl. people, men, folks. (often used in 
comp’s instead of the pl. of Mann.) -betriiger, 
m. common cheat, impostor. -pfager, ={mee- 
rer, finder, m. tormentor, tyrant. -fmeu, 
adj. shy of company, shy; misanthropical. 

Leuts -jaew = Leutejcheu. -=jelig, aaj. hu- 
mane, easy of approach, affable, courteous, 
gentle; -feligfeit, 7 humanity, affability, 
courtesy, condescension. -jpiel, m. popu- 
lace. [Ags. ledd, liod.] 

Leutnant = Lieutenant. 

Levante, #7. Levant, East. [fr. Ital.] 
Tevantijmh, adj. (or adv.) Levantine, Eastern. 
Gre raising, collecting; levy (of troops). 
[Fr.] 

Levi't, m.-ten, -ten. Levite. 

Yevitij, adj. (ov adv.) Levitical. 

Levto'je, f -en. stock-gilliflower, [orig’ly 
from Gr. leukos, ‘ white’, ion, ‘ violet ’.] 
Yevifalija, adj. (or adv.) lexical. 

Levifon, v.—ns, -fa. lexicon. [fr. Gr.] 
Lericogra‘ph, m. phen, —phen. lexicographer. 
LKeyer etc. = Leier ele. 

Liane, f -en. liana (tropic climbing plant). 
Libanon, m. -ns. Lebanon. 

Libe'f, n. -18, Ile. libel; writ. [fr. Lat.] 
Likelle, 7 -en, dragon-fly. [fr. Lat.] 
Libelli'ft, m. -ten, -ten. libel-writer, libeller. 

[fr. Libell.] 

libera‘{, adj. (or adv.) liberal. 
Liberalismg, m. liberalism. 
Liberalita’t, 7. -ten. liberality. 
Yiberiren, 7. liberate, release. 
Libyen, nv. Libya. 

Libyer, m. -vs, -v. (f.—-vin.) Libyan. 
Thy{d, adj. (or adv.) Libyan. 


[fr. Lat.] 


Licentia‘t, m.-ten, -ten. licentiate. [fr. Lat.] 

Lice’, f. xen. license. [fr. Lat.] 

licenziren, 7. license. ein 

Lit, n. -tes, -ter (or —te). light, luminosity, 
brightness; source of light, luminary, 
candle; opening, window; eye. hbinter dag 
—filbren, deceive, cheat. —e jiehen, dip or 
cast candles. -abfluf, m. flow or stream of 
light. -arbeit, f. work done by candle-light. 
-blid, m. flash of light, ray. =bote, m. mes- 
senger or angel of light. -bredung,/. re- 
fraction oflight. -dampfer, m. light-cxtin- 
guisher. -erjdeinung, 7. phenomenon caus- 
ed by light; creature of light. -feind, m. 
enemy of enlightenment. -freund, m. friend 
of enlightenment. -geftalt, 7. form ov crea 
ture of light, heavenly form; phase (of 
the moon). -gewand,n. raiment of light. 
zgiefer, m. tallow-chandler. -glanj,m. bril- 
liancy oflight, brightness, lustre; -qlains 
gend, adj. brilliant with light, effulgent. 
zhell, adj. radiant with light, lit up, illum- 
ined by lights. -ferze, f. wax-light. -fnedt, 
m.sconce. -(ehre, f. science of light, PHOTO- 
LOGY, optics. zleiter, m. conductor of 
light. -fod, m. loop-hole. -{0é, -Leer, adj. 
void of light, dark, obscure. -materie, f. 
luminous matter; candle-mass. -meer, 7. 
sea or ocean of light. -mefjer, m. PHOTO- 
METER. -miidfe, f. gnat (that flies into a 
flame). -punft, m. luminous point, bright 
spot; ray (of hope). -pube, -fdeere, © snuff- 
ers. -puter, m.candle-snuffer. -fdjeim, m. 
gleam of light, shine of acandle. -jdeu, 
adj. shunning the light; afraid of publicity; 
opposed to enlightenment. -fdirm, m. 
light-sereen, candle-screen, shade. -feite, 
J. light side (opposed to shadow-side), 
bright side. -fpalter, m. prism. -ftod, m. 
candlestick. -{tumpf, m. stump or bit of 
candle. -ftoff, m. luminous matter. -ftrabhl, 
m. ray of light, beam. -trager, m. light. 
bearer, candle-holder, candle-stick. - wolfe, 
J. luminous cloud. -wurm, m. glow-worm,. 
zsieben, m. making of candles; -gieher, m. 
candle-maker, chandler. 

Lister: -fabrif, # candle-manufactory. 
z{oh, adj. in full blaze: etc. 

limt, adj. (or adv.) light, luminous, bright, 
lucid, clear; light colored. — madden. make 
clear, thin. -b{au, -qelb, -griin, etc. light- 
blue, -yellow, -green. etc. [same as Lidht.] 

lidteln, liven, intr. show faint glimmerings 
or lights. [fr. Gicht.] 

1. litten, #. light, lighten, clear up, bright- 
en; clear, thin out. [fr. idt.] 

2. listen, 7. lift up, raise, heave up, weigh 
(anchor). [relat. with Luft (in Low Germ. 
also Yudjt): ‘raise into the air ’.] 

3. lidten, tr. lighten, unload. [from a dial. 
form of lcicht.] {lichten.] 

Liter, m. -r8, -v. lighter (barge.) [fr. 2. 

Lichter zn comp’s, see Licht. 

Lichter = lichteln. 

Lidtung, / lightening, unloading; clearing, 
thinning. [fr. 3. and 1. licdien.] 

Li'ctor, m. -v8, -o/ven. lictor (Roman). [Lat.] 

Lid, rec’t spelling for 2. Lied, 
lieb, adj. (or adv.) dear, beloved, valued, es- 
teemed; attractive, charming, agreeable, 
pleasing. — haben, hold dear, love, cherish- 


like. — gewinnen, become fond of. — fein, 
be agreeable or pleasing to (some one). 


Tiebft 


Liebjt, super’. dearest, ete. am —en thun 
(efjen efc.) like best to do (eat etc.). as noun, 
best beloved, dearest one, sweetheart, 

licber, compar., see the word. 

Lieb (in some comp’s also for Qiebe): ztttge= 
Yei, f. amorous looks or ogling; -iungeln, 
intr. look amorously, ogle; <iiugler, m. 
ogler. -fertig, adj. susceptible of love. 
zfrauenmilc, 7. sort of white Rhenish wine. 
haber, m. lover, gallant; amateur; -haberei, 
J. fondness, inclination; amateurship; fa- 
vorite occupation; — -haberijd, adj. like an 
amateur, betraying fondness. -herzen, -fo- 
jen, ¢. (rarely intr. with dat.) (speak loving- 
ly to: hence) caress, fondle, pet; zfojer, m. 
zfoferin, . one who caresses or fondles etc.; 
ztojung, f. caressing, fondling, cherishing. 
108, adj. void of love, uncharitable, hard- 
hearted. _-werth, adj. dearly beloved or 
prized. [E. lief, love. ] 

Lichen, ~.-n8, -n. little love, darling, pet, 
sweetheart. [fr. iebe.] (fr. Lieb. ] 

Liebden, f. title between sovereigns. love, dear. 

Liebe, f. love, affection; charity; beloved one, 
darling, love. einem gu —, to please or favor 
one. -b{ind, adj. blinded by love. -diener, 
m. slave tolove. <girrend, adj. cooing for 
love, very amorous. -{eer, -198, adj. void of 
love, unloving; uncharitable. -trunfen, adj. 
intoxicated with love. -yoll, adj. loving, 
affectionate. -wund, adj. wounded with 
love, love-stricken. 

Lieb= in comp’s, see Tieb. 

Licbess -abentener, nm. love-adventure, in- 
trigue. -andenfen, n. love-keepsake, token 
oflove. -antrag, m. love-suit, proposal. 
zapfel, m. love-apple, tomato. -begier, 
amorous passion. <-bfiimeden, . daisy. 
zditjter, m. erotic poet. -dienft, m. actof 
kindness ov love, kind office, friendly ser- 
vice. -gedidjt, m. love-poem, erotic poem. 
zgott, m. god of love, Cupid; -gottin, 7. god- 
dess of love, Venus. -hanodel, m. love-affair, 
love-intrigue. -hof, m. court of love. -finbd, 
n. natural child, illegitimate offspring. 
zfonigin, 7. queen oflove, Venus. -franf, adj. 
love-sick. -fiihn, adj. emboldened by love. 
zfunft, f. artifice of love, amorous artifice. 
z{ente, pl. loving couple or pair. -imab{, n. 
love-feast; feast of charity, agapz; euchar- 
ist. -neigung,f. amorous passion. -panr, 
n. loving pair or couple. -pfand, . pledge 
of loye; love-token. -pflidt, 7 charitable 
duty. -titter, m. knight errant; man in 
quest of love-adventures. -jathe, /. love- 
affair. finger, m. love-singer, erotic poet. 
-fwur, m. oath of love. -fpiel, m. amorous 
play, dalliance. -tranf, m. Love-potion, 
philter. -treue, /. fidelity in Jove, constancy. 
zwuth, # amorous delirium. -3under, m-. 
jig. love-bait, allurement to love. [fr. 
fieb. 
eicbele, f -cien, continual fondling; flirta- 
tion. [fr. fiebeln.] 

Sicbeft, intr. make loye in a trifling manner, 
flirt, dally, wanton. [fr. Liebe.] : 
fieben, t. love, hold dear, like, fancy. intr. 
be in love. Liebend, (one) loving, lover. Ge- 
fiebt, (one) beloved, lover or sweetheart. 

Liebens : -werth, -wiirdig, adj. worthy of be- 
ing loved; hence lovely, amiable, charm- 
ing; -wiirdigfcit, 7 loveliness, amiableness. 
{fr. fieb.] 
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Liege: 


lieber, adv. liefer, rather, sooner, more wil 
lingly; also comparat. of lieb, [comparat. 
of heb, ] 

Riebes- in comp’s, see Viehe. 

Liebler, m.-v8, -v. (f-rin,) flirt, trifler. 
liebeln.] 

fieblid), adj. (or adv.) lovely, charming, agree- 
able, sweet. [tr. Liebhe.] 

cena J. loveliness, charm, [fr. liebz 
ich. 


(fr. 


Liebling, m.-a8,-ge. darling, favorite, min< 
ion. icblings: -idee, / favorite idea. -fohn, 
m. Qarling or favorite son: etc. etc. [fr. 
lieben. ] 

Liebjdaft, f. -ten. love, love-affair, amour. 
(fr. Siebe.] 

iG Lied, n. -de8, -Der. song, lay, ballad, ditty. 
Lieder : -abjas, -abjdnitt, m. strophe, coup- 
let. -buth, . book of songs, song-book. 
zdifjter, m. composer of songs, lyric-poet. 
zreit), adj. rich in songs. -fpief, m. vaude- 
ville. -taug, m. dance into which songs are 
introduced. -verg, m. verse of a song, 
strophe. [Ags. liddh, leddh.] 

sree n.—des, —beror-de. lid, cover, eye- 

id. 

Liedmen, n. -ns, -n. 
(fr. 1. Qied.] 

fiederlith, adj. (07 adv.) loose, dissolute, licen- 
tious; disorderly. 

Liederlidfcit, 7. looseness, dissoluteness, dis- 
orderly conduct. (fr. liederlic).] 
fiedern, intr. compose songs. ([fr. Lied.] 

Liefera’nt, m. -ten, -ten. deliverer, furnisher, 
purveyor, contractor. [fr. Ital.] 
Lieferer, m. -18, -1. same as Lieferant, 
liefern, ] 
fiefern, 7. deliver, hand over; furnish, sup- 
ply, give. cine Gchlast —, give or fight a 
battle, [fr. Fr.] 

Lieferung, f -gen. delivering, delivery, fur- 
nishing, supplying, purveying; thing sup- 
plied, part or number of a periodical pub- 
lication.  Liefermmgs: -contract, -vertrag, m. 
contract for delivery or supplying.  -forn, 
zgahl, etc. corn, number (efc.) to be delivered 
or contracted for. zpreig, m. price for 
delivering, contracting price.  <geit, f. 
time or term for delivery. [fr. liefern.] 

Liefland, 2.-d8. Livonia. 

Liefldinder, m.—vs, -v, (/. vin.) Livonian. 

liefliindijd, adj. (or adv.) Livyonian. 

fiegen, O. intr. }). or}, lie, be recumbent; be 
situated, be; liein bed, be ill or sick; with 
an before an object, and an indirect personal ob- 
ject in the dat., depend, be of consequence: 
as, 08 liegt ihm wiel Davan, ov 8 Tiegt ihm Dare 
an, it is of much importance to him, he is 
intent ov anxious. — bleiben, be left, re- 
main, be forgotten. — haben, have lying 
or in store. — lajjen, leave (behind); not 
touch. — an einem, lie with one, be the 
fault of one. einem auf dem SHalfe (or sur Laji) 
—, importune one. e liegt am Tage, it is 
manifest or clear. 

fieqend, pr. part. lying, situated. 

qelegen, past part. lain; as adj. situated, 
lying; (well situated: 7. ¢.) convenient, 
handy, apt, opportune, seasonable, agree- 
able. davan gelegen fein, be of importance 
or consequence, be a matter of care, mat- 


little song or air, ditty. 


[fr. 


ter much (compare angelegen). 


Liege: -anfer, m. moorings. geld, n. de 


Liege: 2 


5 


0 Literatu‘r 


murrage, chaus, n. 
zftunde, f. hour of rest. 
ing; quarantine. 

Liegenheit, / situation; condition. [fr. liegen.] 
Liegenfmaft, /. -ten. immovable estate. [fr. 
liegen.] 

Yieh, pret. ind. of leihen. | 
Lien, f. nen. rope, line. [akin with Qecine.] 
atiercu, O. only in vertieven, lose. {relat. with 
1p8.] 

Lieshen, Licicl, dim. of Liefe. 

Liefe, f. abbr. of Glijabeth. Lizzy, Betty, Bess. 
Liespfund, 2. -des, -De, lis-pound (about 20) 
pounds), 

Vie, pret. ind. of fafjen, 

Licutenant, m. -ts, -t8. lieutenant. [Fr.] 
Ligue, /. league, alliance. [Fr.] 

Ligament, m. -t3, -te. ligament. [fr. Lat.] 

Ligatu‘r, #7. -cn. ligature. [fr. Lat.] 

Lifd‘r, m. -v$,-ve. liquor. [fr. Fr.] 

Lila, adj. (or adv.) lilac-blue. [fr. Vilae.] 

Lilac, m.-c8. lilac. [{r. Pers.] 

LiLie, A.-en. lily. Lilien (mostly lily [white]): 
carmt, m. lily-white xrm: ec. etc. -yogel, m. 
butterfly. [fr. Lat.] 

Limbaum, m. 1S. service-tree. 
limitativ, adj. (vr adv.) restrictive, limiting. 
(fr. Lat.] 

Limonade, 7#. lemonade. 
Limtone, -ic, 7 —cn. lemon. 
from Arab.] 

Lina, abbr. of Carolina. Carrie. 

Yind(e), adj. (or adv.) soft, mild, gentle. 
(E. lithe. ] 

Linde, f -cn. linden, lime-tree. Linder : -bait, 
m. bast of the linden-tree. -b{att, 2. leaf of 
a linden-tree. -{anbe, 7. arbor of linden- 
trees. -ftrafe, 7 street planted with lindens. 

Yinden, adj. (ov adv.) made of linden-wood. 
(fr. Linte.] 

Linderer, m. -r8, -v. (f.-tin,) soother, alle- 
viator. [fr. lindern. ] 

Yindern, 7. make softer or milder, alleviate,) 
mitigate, soothe, assuage. rej. be soothed; | 
become milder. {indernd, soothing, assuag-| 
ing, lenitive, lenient. {{r. comparat. of 
lind.) 


quarantine-house. 
zseit, 7. time of ly- 


{through Ital. 


Lindermng, ~ -cen. alleviation, mitigation, | 
soothing, relief. Yindermigs: -baljant, m. 
leniative bali. -mtittel, 2. lenitive, pallia-| 
tive. -twort, m. palliative word. [fr. line} 
Deru. ] 

Lindbeit,f lenity, softness, mildness, gentle- 
ness. [fr. lind.] 


Lindigkeit, same as Lindheit. 

Lindwurm, m. winged serpent or dragon. 
(fr. an old lind (Ags. lidh), ‘serpent’, and| 
Wurm. ] | 

Qinea'l, mn. -18,-Ie. ruler (for drawing lines). | 
Sal J. outline, sketch, [fr, middle-) 

at. 

linearijd, adj. (or adv.) linear, lineal. 
middle-Lat. | 
afingen, O. make progress. (only in ge- and; 
mipelingen), [relat. with fang.] 

Lingui‘ft, m.—ten,-ten. linguist. [fr. Lat.] 
Linguiftif, 7 linguistics, science of language. 
linguiftijd, adj. (or adv.) linguistieal. | 
Li‘nie, /.-en. lines lineage, descent, race;! 
line, equator; line (of soldiers efc.), file,| 
front. Linien: -b{att, nm. ruled sheet (for 
writing straight). -fdrmig, adj. linear. | 


[fr. 


l{infijah, adj. (or adv.) awkward; wrong. 


|Lijfaboner, m. -v8, -v, 


| tory prayer); doleful story. 


rholz, m. ruler. <papier, n. same as -blatt, 


eregiment, 2. regiment of the line. -(dhiff, 
n. ship of the line (largest man of war). 
ztruppen, pl. troops of the line, regulars. 
zsteher, m, ruling-pen. [fr. Lat.) 

elinidt or clinig, adj. (or adv.) lined. [fr- 
Linie. J 

liniren, t7. draw lines on, rule. [fr. Lat.] 
lint, adj. (or adv.) left, sinister; left-handed, 
awkward: as noun, Stinfe, f. left hand. linf 
fein, belefthanded. inf: -hand, -tabe, 
left-handed person. <-haindiq, adj. left 
handed. -warts, adv. towards the left. 
Linfheit, f. awkwardness, blunder. (fr. finf.] 
(fr. 
Linke. ] 

linfé, adv. to the left; with the left hand, 
awkwardly; perversely, wrongly. — jecin, 
be left-handed. —um! to the left! — her, 
—hin, along on theleft. -tafce, f. left- 
handed person, awkward person. [adverb. 
genit. of linf. ] 


Linnen, n.-ns. linen, linen-cloth o7 cloth- 


ing. [usual Low-Germ. word = Geinen,] 
Lino‘n, m. -u8, lawn, cambric, fine linen 
cloth. [Fr.] 


1. Linje, f -en. lentil (leguminous plant and 
its seed); lentil-shaped object; hence lens; 
mole (on the skin), freckle. finjem: -artig, 
adj. lenticular; lens-shaped. -feld, 7. field 
oflentils. -formigq, «4j. lentiform, lenticu- 
lar. -q{a8, m.lens. -fraut, m. water-wort. 
emna{, n. lentil-shaped mole (on the skin), 
-30(h){er, m. niggard, over-nice person. [fr. 
Lat.] 

2. Linfe = Qiinje. 

Lippe, 7 -en. lip. Lippe: -andadt, ~ lip- 
devotion. <buthftabe, m. labial letter. -firz 
mtiq, adj. lip-formed, labiate. -{ant, -{auter, 
m. labial sound or letter. 

alippig, adj. (or adv.) lipped, labiate. 
Lipye.] 

Liquen'y = Lifdr. 

liqui‘d, adj. (or adv.) liquid. [fr. Lat.] 

Liquidation,7 -nen. liquidation, settlement. 
(fr. Lat.] 

liquidiren, 7. liquidate, pay. 

Lise = Lieje. 

Lijpel, m.-18. lisping. [fr. ligpeln.] 

Lispeler, m. -r8, -r. (f.-vin.) lisper. 
tispeln.] 

fispeln, tnt. (or tr.) lisp, whisper, murmur 
or sing gently. 

Lispfund = Liespfund. 

Lijfabort, 2. —n Lisbon. 

native of Lisbon. 

craft, cunning, artifice, trick, 


[fr. 


(fr. 


Lift, 7 -ten. 


deceit. -getwebe, n. deceitful intrigue. 
Lijten: -reidj, adj. artful, deceitful. [Ags. 
list.] {Ital. lista fr. Qeifte.] 


Lijte, f. -en. list, roll, catalogue, [through 


iliftiq, adj. (or adv.) crafty, cunning, artful, 


sly, trickish. [fr. Gijt.] 

Cijtigfcit, 7. craftiness, artfulness, slyness. 

(fr. lijttg.] 

Litanei’, 7 -cien. litany (form of supplica- 

[fr. Lat.] 

poeoee -avijd), adj. (or adv.) literary. [fr. Fr.- 
at. 


Litera‘t, m.-ten, -ten, man of letters, lite- 
rateur. [fr. Lat.] 

Litera‘tor, m.-vS, -v/ven. same as Viterat. 
Literatu‘r, 7. -ven. literature. — -zeitung, 7 
ablatt, m. literary gazette. [fr. Lat.] 


Lithanen 


Lithauen, n.-u8, Lithuania, 

Lithauer, m.-v8, -r. (f. -rin.) Lithuanian. 

Litho-, (frem Greek, lithos, ‘ stone’) in words 
similar to corresponding words in Engl. 

Litigqa‘wt, m.-ten, -ten. litigant. [fr. Lat.] 

fitigiren, tntr. litigate. 

litt, pret. ind. of leiden. 

Liturgie’, f.-i/en. liturgy (formulary of pub- 
lic worship). 

Liturgijd, aj. (or adv.) liturgical. 

Like, f. -cn. string, file, cord, lace. 
Lat.] 

Liveret = Livree. 

Livins, m. Livy (Roman historian). 

Livorner, -ejer, m.-18, -r. (f.-rim,) native 
of Leghorn. 

Livornijd, —nefijmh, adj. (or adv.) ot Leghorn. 


[fr. 


Livre, m.-e3. livre(coin). [Fr.] 
Livrée, f.-e/en. livery. [Fr.] 


Llano, m. -o’8, -03. Mano, plain, prairie. 
(Span. word (pronounce lyano), fr. Lat.] 

Lob, n. -be3. praise, commendation, lauda- 
tion; fame. einem gum —e nachjagen, say to 
one’s praise. @ott (jet) —, thank God. -fe- 
gierdc, f. love of praise, ambition; -begicrig, 
adj. greedy of praise. -<gebet, n. laudatory 
prayer, praise. -gedidjt, r. laudatory poem, 
panegyric. -gejang,m. song of praise, hymn. 
zfier, -gicrig, same as -begier, -begiertg. =hu- 
Delt, intr. praise extravagantly or impu- 
dently. -licd, m. song of praise, hymn. 
epreijen, i. praise and extol, sing the prai- 
ses of, exalt; -preijer, m. praiser, extoller. 
-rede, f. speech of praise, eulogy, panegyric, 


encomium; -<reduer, m. spender of praise, 
panegyrist; -<rednerij, adj. panegyrical, 
encomiastic. -fdjrift, f written panegyric. 


zfingen, O. intr. (with dat.) sing, praise to, 
extol in song. -fpredecr, m. praiser, extoller. 


e{prud, m. eulogy, encomium- efuct, f. 
. inordinate love of praise, vanity. -\wiirdig, 


adj. praiseworthy, laudable. [Ags. lof; 
prob’ly relat. with fieben, fauben.] 

(oben, t. praise, commend, laud; do credit 
to, bring praise to, honor; promise. {o- 
bens: -werth, -witrdig, adj. praiseworthy; 
zwiirdigtcit, 7. praisewarthiness. [fr. ob.] 

Lober, m. -r3, -v, (7. -vit.) praiser, extoller. 
(fr. foben.] 

(bli, (adj. (or adv.) laudable, commend- 
able, praiseworthy, estimable, respect- 
able. [fr. loben.] 

LIbliGfcit, 7 laudableness. [fr. {HbLich.] 

1. Lod, mn. -ches, -deyer. hole; dungeon; 
haunt, lurking-place; kennel; miss, wrong 
aim. -beutef{, m. chisel. -fofrer, m.auger. 
zente, f. sheldrake. [Ags. loc (fr. lican), 
lock, as something to be closed or fastened 
up.] 

2. Loh, m. (or n.) brush-wood, wood. -taube, 
f. wood-pigeon. [relat. to E. ley, lay.] 

Yoel, w. perforate with little holes. [fr. 
fochen,] {fr. 1. Boch.) 

{odjen, tr. perforate, punch; blaze (a tree). 

Loder, m. -r8, -r, auger, piercer. [fr. lochen.] 

Lodjericht, -ig, adj. (or adv.) full of holes, per- 
forated. [fr. pl. of fod.] 

Litherigteit, 7 state of being full of holes. 
(fr. Idcherig. | 

<liern, 7. make holes in, perforate. 
of Loch. ] 

{omig, adj. (or adv.) having a hole ov holes. 

- Loch.) 


(fr. pl. 
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.Lod= in comp’s, sce 2. Locken. 


Yoh 


$$$ 


1. Lore, f.-en. lock (of hair or the like), ring- 
let, curl, tress. Qodem: -bau, m. zgebande, 
n. mass of artificial locks or curls, coiffure. 
-fitlle, f. fulness of locks, rich or abundant 
tresses. -haar, m.curlyhair. -haupt, 2. 
zfopf,m. curly head. 

2. Code, 7 -en. decoying of birds; birdcall; 
decoy-bird. [fr. 2. Locten.] 

1. {ocen, tr. curlin locks. [fr. 1. oce.] 

2.loden, a. (or intr.) entice, allure, decoy, 
seduce. od: -aag, m. lure, bait. -gejang, 
n. alluring song. <ntittel, . lure, bait, al 
lurement. -pfeife, . decoy-pipe or -whistle. 
zjpeije, f/. lure, bait, allurement. -ftinume, f. 
sound of the voice in decoying; enticing 
or seductive voice. -tanbe, /. decoy-pigeon. 
=vogel, m. decoy-bird. -wort, n. enticing or 
persuasive word. 

Loder, m. -r8, -». (f. ttt.) enticer, seducer. 
(fr. 2. Locfen.] 

{otter, adj. (or adv.) loose, not firm or solid, 
spongy; of loose conduct, dissolute. [relat. 
with Yoh and Viree.] 

Loerheit, 7. looseness, dissoluteness, liber- 
tinism. [fr. Locfer.] 

focerm, intr. make loose or spongy, break up 
{the soil), intr. become loose or slack. [fr. 
locfer.] 

foricjt, adj. (or adv.) like locks o7 ringlets, 
[fr. 1. Qocfe.] 

Yodig, adj. (or adv.) curled in locks, curly, 
ringleted. [fr. 1. ocfe.] 

Lodung, /. -gen. enticement, allurement. [fr. 
2. Tocten.] 

Locomoti‘y, nm. —ve8, -ve; -ve, f. -en. locomo- 
tive. [fr. Engl.] 

Lode, m. -n3, -n. coarse woolen stuff. [Ags. 
lodha.| 

fodent, ant. shoot forth, sprout. 

{odern, intr. blaze, flame up, flare.- Loder: 
zajme, 7. light white ashes, embers. 

1. Lojfel, m. -18, -[. spoon, ladle; ear of a 
rabbit. -bfed, -brett, 2. spoon-rack, spoon- 
shelf. -<reiher, m. spoon-bill. -yoll, m. 
spoonful. [fr. obsol. lappan, * lap ’.] 

2. Loffel, m. -[8, -l. (obsoi.) gallant, dandy, 
fop. [same as preced., but assimilated in 
meaning to Yaffe, of same deriv’n.]} 

Loffelci, 7 -cien. eating with spoons; love- 
making. [fr.1. and 2. Qoffel.} 

{dffelhaft, adj. (or adv.) gallant, fond of courte 
ing. [fr. 2. Qojfel.] 

(Offelt, intr. (or tr.) eat with a person; gobble 
up: play the gallant, make love. ({fr. 1. 
and 2. &ojfel.] 

Log, m. (or n.) -ge8, -ge. log.. -tafel, f log- 
list or book. [fr. Engl.] 

fog, pret. ind. of ligen. 

Logari‘thme, /. -cn. logarithm. [fr. Gr.] 

fogarithmijd, adj. (or adv.) logaritirmic. 

Logarithuims, m.-8,-men. logarithm. 

Loge, f. -en. box (in a theatre etc.), enclosed 
space for seats; lodge (of freemasons). [Fr.; 
pronounce as Fr.]} H 

Logeme’nt, m. tg, -t8. lodgement, lodgings, 
{ir. Fr.] 

Logit, f logic. [fr. Lat.-Gr.] 

Logifer, m. 18, -v. logician. 

fogivent, td. lodge, dwell. [fr. Fr.] 

fogifi, adj. (or adv.) logical. _ 

fob, adj. (or adv.) blazing, flaring. {old form 
lohe = 1. Gohe, used adj’ly.} 


1. Loh 
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2. lofen 


1. Loh, f.-en. bog, morass. -boden, m. peaty Lord, m. —ches, -che. toad; jig. malicious 


or turfy ground. 

2. Loh, m. (or m.) —hes, -he (or -dher). wood. 
cfinfe, eee zeije, f. common oak. 

= 2. Loh.) 

gl Loh, mn. -c8. tanning-bark, tanning. in 
comp’s also root of 2. Loven: -beige, f. tanning, 
tan-pit. -farbe, 7. tan-color. -farben, -far- 
big, adj. tan-colored, tanned, tawny. -gar, 
adj.tanned. -gerber,m. tanner. -rinde, f. 
oak-bark. 

1. Lobe, f. blaze, flaming fire, flame; mildew. 
[E. obsol. low. ] 

2. Lobe, 7. = 3. Loh. 

‘1. fohen; intr. blaze, flame up, flare. 
Lobhe.] 
2.1ohen, intr. tan. [fr. 2. Lohe.] 
Lobher, -Oher, m. -v8, -v. tanner. [fr. 2. lohen.] 

Lohme = Yomme. 

Lon, m. -nes, -hne; (o7 n. —ne8, -ne.) reward, 
recompense, requital, wages. im comp’s 
ospec’ly for wages, hired: as, <-arbeit, /- 
work done for hire. -bebdienter, m. servant 
or guide hired for the occasion, valet de 
place. -begierig, adj. mercenary, venal. 
zdiener, same as -bedtenter. -futjdje, f. hack- 
ney-coachs; -futjder, m. hackney-coachman. 
zfudt, f. greediness of recompense, venal- 
ity. -tag, m. pay-day. -gettel, m. bill of 
wages. [Ags. lean.]} 

Yohubar, adj. (or adv.) capable of being re- 
warded. [fr. lohnen.] 

Tobnen ({dhnen), t”. reward, recompense, re- 
quite, pay. e8 lohnt id), it pays, itis worth 
the trouble. [fr. Yohn; Ags. leanian.] 

Lohner, m.-rs8, -r. (7. -vin,) hired worker. [fr. 
{obnen.] (fr. Ldbner.] 

{ihuerijd, adj. (or adv.) mercenary, venal. 

Lohniing, fF. -gen. payment, pay. [fr. lobnen.] 

1. lofa‘l, adj. (or adv.) local. -behdrde, 7 local 
authority. -fenntnif, 7 local knowledge. 
sverhaltnif, 2. local concern. |[fr. Lat.] 

2. Yofa'l, m. -[e8,-le. locality, place, dwel- 
ling, store, story. 

Lolth, m. -ches, che. darnel. [fr. Lat. lolium.] 
Lo‘mbard, m. des, -de. public pawn-house. 
Tombard. [fr. Fr.: first established in France 
by Lombards.) 

Lombardeie# Lombardy. 

Lombe, -uime, Ff -cn. loon, northern diver 
(bird). {fr. Seandinay.] 

Lon, Lomen, edc., rec’t spelling for Lobn etc. 

Loorbeer, sce Lorbeer. 

Loos (or Los), n. -fe8, -fe. lot; assigned share, 
allotment; destiny, fate, fortune, chance. 
ztopf, m. urn for lots or tickets, urn of fate. 
Toofen, int. cast lots. &. cast lots for, de- 
termine by lot. Loofe: -fugel, 7* ballot. [fr. 
Lovs.] 

Loosing, f —gen. casting or drawing lots; 
rafling. Loojfungs: <qeld, v. stake in rafil- 
ing. -tag, m. day of drawing (lots). -fpiel, 
n. lottery. [fr. lovjen.] 

Lootje, m. -en, -en. pilot. Lootfen: -barte, /. 
pilot-boat. [E. obsol. loadsman; perhaps 
relat. with lead (= guide).] 

Tootjen, t7. pilot. [fr. Lootje.] 
efor, pret. ind. of -leren, 

Lorbeer (Lorber), m. -v8, -ven or -rn. laurel- 
(tree), bay. -franz, m. laurel-wreath: ete. 
(fr. Lat. lawrus and Beere, ‘berry ’.] 
Lorbeere (-bere), f -en. laurel-berry, bay- 
berry. (compare Lorbeer.] 


[fr. 1. 


person, 

Lore, f. Lorden, n. -ns. abbr. of Sleonore. 
Nelly, Nell. 

Loreley, f. Loreley, Lurley (a fabled nymph). 

Lorenz, m. Lawrence. 

Lorgnette, f. -en. opera-glass, lorgnette. 

T.] 

lorguiren, -nettiren, ¢. observe with a lorge 
nette, quiz. 

L08 etc. = Lond etc. 

(0%, adj. (or adv.) (hardly used attributively). 
loose, released, set free, disengaged, un- 
fastened, untied; with fein or werden, gov- 
erning acc.. loose from, rid of, free from: 
forms many adjectives from nouns, with the 
meaning destitute of, without, -less: —as 
(sep’ ble) prefix to verbs, adds the simple idea of 
loose, free; or, often, that of unrestrained, 
violent, furious motion or action. auf einen 
— gehen, fall upon or attack ov make up to 
one. Darauf — leben, live carelessly. e8 
gebt —, it breaks out, it commences. frijh 


Darauf —, at it! forward! courage! mwas 
ijt —, whatis up, whatis the matter. [E. 
loose, -less. ] 

{og-arbeiten, #7. work off or loose. 

{dsbar, -barfeit, same as ldSslich etc. 

log-binden, O. tr. unbind, unfasten, let 


loose. 

{o8- bitten, O. tr. beg the release of, effect de- 
liverance of by intercession. 

{o8-breden, O. tr. (or intr.) j. break loose 
or off; break forth, break out; burst forth. 

{og-brennen, (irreg.) tr. fire off, discharge. 

log-bringen, (ir7eg.) i. get loose, set free. 

Losbrud, m. -ches, -iche. breaking off or 
loose. [fr. [oSbrechen.] 

logbriidhig, adj. (or adv.) easily breaking off, 
crumbling. (fr. Coshrud).] 

lofd), pret. ind. of lifden. 

{djdbar, adj. (or adv.) that may be extinguish- 
ed or slaked. [fr. 1. ldjdyen.] 

1. {ijmen, O. or N. tr. extinguish, put out; 
blot out, cancel; quench, slake. intr. be 
extinguished, go out. jd: -anftalt, fF 
fire-office or establishment. -blfatt, m. leaf 
of blotting paper. -brand, m. quenched 
fire-brand. -eimer, m. fire-bucket. -hafen, 
m. fire-hook. -horn, ”. -napf, m. extin- 
guisher (for candles). -mantjdaft, 7. fire- 
men, corps of fire-men. -papier, n. blotting 

mpets swedel, -wijd, m. smith’s whisk or 
rush. 

2. (Ofmen, #. unload, light, discharge. Lojd ¢ 
=yla, m. place where ships are unloaded. 
(relat. with 2. [08.] 

Lofder, m. -v3, -v. extinguisher; slaker. [fr: 
1. Lofehen.] 

1. Ldjdung, f# extinguishing; quenching, 
slaking. [fr. 1. ldjchen.] 

2. Ldfdung, f unloading. [fr. 2. ldfden.] 

log-bruden, t. loosen by squeezing or press- 
ing; hence, tr. or intr, discharge (by press- 
ing the trigger), fire off, fire. 

foje, adj. (or adv.) loose, not firm o7 fixed, un- 
steady; wanton, dissolute, base; (in good 


Sense) wanton, mischievous, frolicsome, 
playful, arch. cin —e8 Maul, an abusive 
tongue. [same word with 2, Io8.] 


Lojes = Looje-. 


1. fofent = loojen. [Ags. hlosnian.] 
2. {fojen, intr. listen. [relat. ~ith laujden; 


ldfen 


Idfer, w. set loose, loosen, free; redeem, ran- 
som; solve, dissolve; solve, guess out, un- 
riddle; discharge, fire(a gun). Qéje: -geld, 
nm, ransom, redemptional price. -mittel, n. 
purgative; means of redemption. -{liiffel, 
m. (Catholic, fig.) power of forgiving sins. 
(fr. Ios.] 


Lojer, m. -v8, -r. (f.-rin.) redeemer, ran- 
somer. ([fr. lifen.] 


Yos-fahren, O. ints. j. become loose suddenly, 
burst or break forth; (with auf) fall upon, 
attack. 

Yog-fenerit, tr. fire off. discharge. 

foé-qeben, O. tr. set loose or tree, release, de- 
liver, emancipate. 

Losgebundeuheit, # -ten. release from cus- 
tomary restraint, license, extravagance, 
freedom of behavior. [fr. past part. of log 
binden. J 

Lokqebintg, f. release, deliverance, emanci- 
pation. (fr. fosgeben.] 

{os-qehen, O. intr. |. go furiously, rush; go 
off, be carried on, proceed; commence, 
begin; go off (ofa gun), explode; fall off, 
give way. 

{os-qiirten, #. ungird. 

{og-hageln, int. come hailing furiously, pour 
down violently. 

Lofigteit, f looseness, laxity; wantonness: in 
comp’s, state of being lacking in, -lessness. 
(tr. 2. 103. 

Yo§ foufen, t. buy free, ransom, redeem. 

Losfaufung, 7 ransoming, redemption. 
foSfaujen. J 

{o8-fetten, ¢r. unchain, unfetter. 

{o8-funtlen, intr. j. detonate, explode. 

1o8-friegen, 4”. get loose, set free. 

{o4-{njjen, O. t. let loose, release, let go, set 
free. 

Losajfung, f letting loose, freeing, deliver- 
ance. [fr. Ioslajjen. ] 

Woslith, adj. (or adv.) somewhat loose; gen’ly 
soluble; redeemable, venial. [fr. lod or 
ldjen. J 

Lislimfcit, 7. solubility; capability of being 
redeemed; pardonableness. [fr. [68lich.] 

Yos-(djen, 4”. loosen, untie. 

{o8-madjen, . make loose, loosen; set free, 
disengage. 

Los-plaben, intr. jf. get loose by bursting, 
burst, crack. 

Yos-reifien, O. tv. tear loose, tear away, sepa- 
rate or release by force. intr. j. break loose 
or off, snap. 

Losreifung, f. tearing away, extrication by 
force. [fr. fosretpen. ] 

Yos-rennen, (ir7eg.) intr. j. run loose, rush 
away, go with swiftness ov violence; (with 
auf) rush violently (upon), fly at. 

Yos-ringen, O. refl. struggle into freedom, get 
loose by effort, wrench away. | 

Los, fest, —fung = Loos, fen, jung. 

Ios-fagen, t%. declare free; gen’ly refl. re- 
nounce, give up, throw off. 

Losfagung, f. renunciation, withdrawal. [fr. 
LoSfagen. } 

Yos-jehlagen, O. tr. strike or knock off, loosen 
by striking. ‘intr. (or tr.) sell off. 

{os-jpannen, é. unbend, relax; unyoke, un- 
harness. 

(os-jprecen, O. tr. declare free, release; pro- 
nounce not guilty. acquit, absolve. {'ng- 
{predjen, n. acquittal, absolution. 


[fr. 


[plode. 
tr, ex- 
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Losfpresung, J acquittal, absolution. [fr 
Losjpreden. ] 

log-jpringen, O.intr.{. fly off, burst loose, 
crack; (with auf) fly at, rush upon. 

fos-trennen, w. separate, tear asunder, rip, 
unstitch. 

1. Lofung etc. = Lovfung ete. 

2. Lojung, f -gen, watchword, parole, sign, 
signal, tocsin.  ofungs: -fdjuf, m. (shot 
from the) signal gun, signal. wort, n. 
watch-word, countersign. =geithen, n. sig- 
nal. (prob’ly parallel form to éjung, 
‘loosening, freeing ’; o7 from 2. Ifen.] 

3. Lofutg, # money or cash taken in sale; 
share, quota. Lojungs: -budj, 7. cash-book. 
-ftube, #7. exchequer. -tuaaren, pl. retail- 
goods. [parallel form to Yijung, ‘ransom ’.] 

Lojung, F -gen. loosening, release, deliver- 
ance; remission (of sins), redemption; ran- 
som; money taken in sale; solution. [fr. 
fojen. ] 

fos-wideln, do. 
tricate. 

log-giehen, O. i. draw off or away, pull loose. 
utr. (with auf) censure, rail at. 

Lot(h), m. -t(h)es, -t(h)e. lead (o7 soft metal); 
thing made of lead, plummet, bullet; half 
an ounce. -{cine, /. lead-line, plumb-line, 
zretht, adj. perpendicular (by the plummet), 

Lot(h)e, f. soldering, solder. [fr. Lithen. ] 
fot(h)ei, mtr. heave the lead, take soundings, 
sound; level with theplummet. [fr. Qoth,] 
{it(h)en, t. solder, join closely. bth : -hamz- 
ner, -folben, m. soldering hammer or stick. 
ztobr, blow-pipe. [fr. oth: ‘unite with 
lead ’.] 

LHt(h)er, m. -v8, -v. solderer. [fr. {éthen.] 
{ot(h)ig, adj. (or adv.) of due alloy; of half an 
ounce. [fr. Qoth.] 

Lot(h)ringen, 2. -ns. Lorraine. 

Lot(h)ringer, m. -r8, -r. (f. -rin.) native of 
Lorraine. 

Lot(h)je = Lootfe. 

Lit(h)ung, 7. soldering. [fr. lithen.] 

Lotos, m. lotus. [fr. Gr.] 

Lotfe, vec’t spelling for Lootfe. 
1. Lotte, f. -ens. Lottden, n. 
Charlotte. 

2. Lotte, #. -en. water-pipe. 

Lotter, m. -18,-r. slack or licentious 07 va- 
grant fellow. -banf, 7. lazy-bench. -bube, 
m. vagrant, knave. [prob’ly relat. with 
Luder.] 

Lotterie’, Ff. -i/en. lottery. 
relat. with 2o08,] 

{otterig, adj. (07 adv.) loose, slovenly, slut- 
tish. [fr. Lotter.] 

Lotterigtcit, 7 slovenliness. 

Lotto, v. -0’8, -08. lottery. 
ly relat. with Yov8.] 
Lotus = Lotos, 

Lonisdo‘r, m. -ve8, -ve. louis-d’or (gold-coin 
nearly equivalent to a pound or five dol- 
lars). [fr. Fr.] 4 ? 
Lowe, m.-en,-cn. lion. Lowen: -artig, a7. 
lion-like, leonine. -fufj, . lion’s foot; Pa- 
DELION (plant). -grube, f-lion’s den. -her3, 
n. lion’s-heart; as proper name, COEUR-DE- 
LION. -iniithig, ad. courageous as a lion. 
evitt, m. lion’s ride. =Zahn, m. lion’s tooths 
DANDELION. [fr. Lat. = Yeu. ] : 
{owenbhaft, adj. (or adv.) lionlike, leonine. [fx 
Lowe. J 


untwine, disentangle, ex- 


-n8. abbr. of 


[Fr.: ultimately 


[fr. lotterig.] 
[Ital.; ultimate- 


1. Lowin 
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pa eee — 

1. Liwin, f. -nnen. lioness. [fr. Lowe.] 

2. Lwin = Lawine. 

Loya't, adj. (or adv.) loyal. 

Loyalita‘t, 7. loyalty. 

Viibijch, ad). (or adv.) of Lubeck. 

Lucas, m. Luke. 

Luhs, m. -je8, -fe. lynx; sharp-eyed person, 
cage, 2. lynx’s eyes -tiugig, a7.lynx-eyed. 
ztage, f. wild-cat.  [Ags. lox: prob’ly akin 
with lynz. ] 

Yuchjen, intr. or tr, look sharply (after), be 
wide awake (to). [fr. Yuchs.] 

Luchjer, m. -vs, -v. (f. tin.) sharp person. 
(fr. Luchjen.] 

Liide, 7. -en. gap, chasm; deficiency, blank, 
hiatus. iden: -biifer, m. person or thing 
applied to fill up a void or gap, make-shift, 
stop-gap, expletive; -biifierci, 7. filling up 
(of a void), make-shift. -{o8, adj. without 
a blank, uninterrupted. (relat. with Yo, 
which see.] 

fitetenhaft, adj. (or adv.) having gaps, defi- 
cient, incomplete. [fr. Vucte.} 

Liidenbhaftigfcit, £. incompleteness, deficien- 
cy. [ir. lictenhaft.] 

liidiig, adj. (or adv.) having gaps or blanks. 
[fr. Btiefe.} 

Wud, pret. ind. of Laden. 

Lauder, n. v8. lure, decoy, bait, carrion; dis- 
gusting thing; (alluring woman: hence) har- 
lot, prostitute; debauchery, riot, lewdness. 
zfer{, m. low scoundrel. z{eben, m. riotous 
or debauched life. 

Vitderlich = ltederlich, [fr. Qubder.] 

fuderm, ¢. lure, decoy. intr. lead a loose life. 

Ludwig, m--33, Lewis, Louis, Ludovic. 

Luft, 7. -lifte. air, atmosphere; airin motion, 
breeze, zephyr; breath; relief, vent, breath- 
ing room. indie —jprengen, blow up. <art, /. 
kind of air or gas; -artig, adj. aeriform. 
ebejmreibung, 7”. meteorology, AEROGRAPHY. 
shejtandig, adj. resisting the action of the 
air. -bi{d, m. airy phantom, vision. -Ddidt, 
adj. air-tight, hermetic. —-diinn, adj. atmo- 
spherically thin, filled with rarefied air. 
zerjdeimug, 7. phenomenon in the air, me- 
teor. -fabrer, m.aeronaut. -fabrt, 7 aero- 
static voyage. -fang, m. air-vent, air-hole. 
zfarbe, f. sky-blue, azure. <fejt, same as 
sdicht, =feudt, adj. atmospherically moist, 
supplied or filled with damp air. -firmig, 
adj, AERIFORM, 
air. <gebilde, n. 
airs, aerial form. -haud, m. breath of air. 
ehimmel, m. atmosphere, heavens. -firper, 
m, aerial body, airy substance. -freig, m. aT- 
MOSPHERE. -funde,/. meteorology; pneu- 
matics. -loj,7. air-hole, vent-hole. -mej- 
fer, m. AEROMETER, gasometer; barometer. 
sraum, m. space occupied ,by the atmo- 
sphere, atmosphere, sky, heavens. -rodbre, 
7. air-pipe, wind-pipe. =-fauer, adj. car- 
bonic; -fiiure, f carbonic acid. -fmidht, 7. 
stratum or layer of air. -fhiffer, m. AERO- 
NAUT. -flof, v. castle in the air. -fmwere 
f. specific gravity of the air. efpiegeling, / 
reflection in the air, mirage. -{primger, m. 
vaulter, caperer. -{prutg, m. caper, vault. 
=ftoff, m. gas. -ftrom, m. stream or current 
ofair.  -ftronutng, 7. flow or current of air. 
swage, f. -wiiger, m. barometer. -wabrjagerci, 
F-aeromancy. -wedyjel, m. -werfelung, f. 
ventilation. -giehe: m. ventilator, =3ug, 


[fr. Lat.] 


egegend, #. region of the} 
eqeftalt, 7 phantom of) 


m. current ofair, draught. ([Ags. lyft; ree 
lat. to E. loft, lift, ‘raise into the air’, etc.} 

Liifthen, 2. -n8,-n. gentle current of air, 
breeze. [fr. Yuft. 

{uften, intr. blow (of the wind). [fr. Quft.] 

liiften, tv. air, expose to the air, weather; 
give air to, ease, relieve; raise into the air, 
lift. (fr. Yuft.] 

{uftig,, adj. (or adv.) airy, breezy; aerial, 
like the air; hence flighty; lofty. ([fr. 
Luft. ] 

Lujtigfeit, 7. airiness; flightiness. [fr. Iuftig.] 

‘Liiftung, f. airing; lifting. (fr. Lutten.] 

{utg, m.-—ges,-ge. lie. [fr. lugen.] 

Liige, f. lie, falsehood, untruth. Gugen ftrafen, 
accuse of lying, give the lie to. fiigen: 
zbild, n. deceptive vision, phantom. -geift, 
m. lying spirit ov man; devil. -manl, m. 
impudent liar. -fa@mied, m. forger of lies. 
[fr. lugen.] 

‘figen, tntr. look out, spy. 

liigen, O. int. lie, speak falsely; deceive, be 
false; affect, put on. 

fiigenbajt, adj. (or adv.) lying, deceitful; false, 
fictitious. fr. Gige. | 

Kiigenh aftigteit, 7 lying character, falseness. 
(fr. lugenbaft. J 

Liigner, m.—vs, -r. (f. -rin.) liar; laypocrite. 
(fr. liigen.] 

hiqnerijd, same as liigenbafi. 

\Mufe, 7. -en. dormer-window; hole, den; 
hatch-way. [relat. with Yocdh, which see, 
and with E. lock.] 

fuller, &. lull, hum. 
aby. 

Luller, m. -v8, -r. (Ff. -rim,) one lulling asleep. 
(fr. luflen.] 

Lune = Lomme. 

uimtel, m. -[8, -[. clumsy fellow, lubber, 
clown; scoundrel. [relat. with lummer.] 

‘Miimmelei, 7 clownishness; mean trick. [fr. 

iunimel, | 

‘Liimmelbaft, adj. (07 adv.) lubberly, clownish; 


(fr. Ltigner.] 


Lull: -qefang, n. ul. 


rascally. [fr. Qununel,] 

Liimmetbhaftigtcit, jf lubberly behavior, 
clownishness. (fr. liimmetbaft. 

iimmielit, itz. behave lubberly. [fr. Qiimz 


mel. ] 

hinuner, -tig, adj. (or adv.) slack, flabby. (per: 
haps relat. with labm.] 

Qunp, m. —pes, -pe. rag, tatter; esp’ly 
ragamufiin, scamp. [abbr. of Qumpen.] 
Miumipent, m.-ns,-n. rag, tatter, trumpery 
thing; loat-sugar. zbarou, m. trum- 
pery-baron, -dithter, m. poetaster, paltry 
poet. -ding, 2. trumpery thing, vile piece 
oftrash. -geld, v. triflingsum. -gefindet, 
m.mob in rags, rabble. -hande{, m. rag- 
trade; paltry trade; -banbd{er, m. dealer in 
rags. -hiille, 7. envelop of rags, tattered 
wrapping. -ferl, m. ragamufiin; vile fellow, 
Scamp. -mMtant, ™. Tag-man. -papier, n. 
paper of linenrags. -par, n. pack of raga- 
muffins. -polf, 7. same as -gefindel. =waare, 
Jf. paltry wares, trash. -zeug, n. beggarly 
or vile stuff. -3udfer, m. loaf-sugar. 

Inmpen, t. treat like aragamuftin. refl. be 
Groipnce ie. Lump. ] 

umpicht, -ig, adj. (or adv.) in rags, ra: 
tattered, ae. [fr. Geel % “oe 
Lumpigteit, /. raggedness, shabbiness. [fr. 
lumpig. ] [Lat.] 
lina‘r, -vijd, adj. (or adv.) lunar, lunary. [fr 


| 


{ 
| 


Qunette 


Qurette, f-en. lunette, eye-glasses; lunette 
(small bastion). [Fr.] (Lat.] 
Cuna'tijdh, adj. (or adv.) lunatic, crazy. [fr. 
Auge, J. -en. lungs. ingen: -entgiindung, 
J. inflammation of the lungs. file, 7. 
pulmonary consumption. -fieber, m. pul- 
monary fever. -mittel, n. pulmonic reme- 
dy. =jdhwindjudht, -judjt, pulmonary con- 


sumption; -fiidtig, adj. consumptive. 
Luuigerer, m. -r3,-v. idler, loafer. [fr. fun- 
gern, J 


Lingerig, adj. (or adv.) idle. [fr. fungern.] 

finger, trtr. idle about, loll around; seek 
prey, yearn, long. [relat. with -lingen.] 

Vining, m. -g8, -ge. common sparrow. 

Liinje, f. -en, linch-pin, axle-pin. 
lynis.] 

Lunte, 7. -en. unt, match; fox-tail (from its 
fiery red color). — rieden, smell a rat. 
Lunten: -fifte, 7. box for matches. -ftod, m. 
lunt-stock, lint-stick. 

Lange = Lunge. 

Lupe, f. -en. microscope. 
iinfen (fipfen), o. lift. 

Lijden = laujden, 

Lujitanien, n.-n8. Lusitania, Portugal. 

Luft, f- -wte pleasure, gratification, delight, 
joy; inclination, humor, fancy, desire, 
longing, lust. — haben, have desire, like, 
have a mind, be disposed. Qujt: -aufwand, 


[Ags. 


[Fr.] 


m. expenses of pleasure, money spent in) 


pleasure. -fahun,7. pleasure-ground. -fect, 
nm. parterre (in a garden). -begierde, /. in- 
clination for sensual pleasure. -boot, n. 
pleasure-boot, gondola. -dirne, f. courtesan, 
prostitute, strumpet. -fabrt, 7 pleasure- 
trip, excursion. -feuer, 2. bon-fire. -gang, 
m. pleasure-walk, promenade; -giinger, m. 
one who walks for pleasure, promenader. 
agefiih{, x. pleasurable sensation, feeling of 
delight. -hang, -hausden, 2. pleasure-house, 
summer-house. -holzj, n. pleasure-wood, 
plantation, park. -jagod,/. hunting party, 
Sport. -rajen, m. bowling-green. -reije, /- 
pleasure-trip, jaunt. -reijen, intr. travel 
for pleasure or diversion.  -{d{of, . cha- 
teau, villa. -jeurhe, 7. venereal disease. -fit, 
m. country seat. -{piel,~.comedy. -{ptel- 
didfter, m. writer of comedies. -jtiid, x. 
same as czbheet. -wandelu, itr. walk for 
pleasure, have a delightful walk; -wanbd- 
{er, m. one walking for pleasure, prome- 
nader. -warte, f. belvedere (elevated place 
in a park or garden). 
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Uujtoar, adj. (or adv.) pleasant, delightful, 

amusing, merry. [fr. Lujt.] 

Lujftharfeit, A -ten. pleasure, amusement, 

merrymaking, sport. [fr. luftbav.] 

Liiftelet, 7. appetite for or fondness of dain- 
ties. [fr. fujteln.] 

fiijtet, ind. feel a strong desire or appetite, 
long, be tempted. [fr. litjten.] 

fitften, &°. impers. awaken the desire of, in- 
spire longing in, tempt. [E. lists fr. Qujt.] 

1. fitjtern, ctr. impers. lust (nach, after), long 
(for). [fr. uft.] 

2. hiifterit, adj. (or adv.) longing, hankering, 
greedy, lustful, wanton; awakening desire, 
tempting. [fr. Quft.] 

Litfterufeit, 7. longing, hankering, lusting, 
lustfulness. [fr. 2. hijtern.] 

fujtig, adj. (or adv.) merry, gay, jovial, spor- 
tive; amusing, droll, comical. -qriin, adj. 
of cheerful green, pleasantly green. [H. 
lusty: from @uft.] 

Luftigteit, # merriment, mirth; drollness. 
(fr. Luftig.] 

Liijtling, m. -ges, -ge. sensualist, lustful per- 
son, [fr. Qujt.] 

Cujtjamt, adj. (or adv.) pleasant, delightful. 
(fr. rept. 

Luftral-wafjer, 2. lustral-water. 

eaten tr. make bright, polish, purify. [fr. 

at. 

plete n, -tra. lustrum (space of five years). 

at. 


Luthera‘ner, m. -v8, -v. (f. -rin.) Lutheran. 
lutherijd, adj. (or adv.) Lutheran. 

{utjden, ent. suck (as the fingers, or asugar- 
tit). [fr. nut}cdeln.] 


Lutider, m. -r3, -r, (f.-vin.) suckling. [fr. 
Tutjchen.] 

Liittich, v. -h8. Liege (city in Belgium). 

{ururiven, int7. luxuriate. [fr. Lat.] 

{ururid’s, adj. (or adv.) luxurious. [fr. Fr.] 


Lurus, m. luxury, extravagance. 
article of luxury. 

Lugerit, v. -n8. Lucerne (city). 

{ydijdh, adj. (or adv.) Lydian. 

{yniphatijm, adj. (or adv.) lymphatic.  [fr. 
Lat.} 


zartifel, m. 


Lyny, Lat. word for uhs. 

Lyra, f. lyre, harp. [Lat.-Gr.; relat. with 
Veter. ] 

Lyrif, f. lyric poetry, lyrics. 

Lyrifer, m.-18, -r. lyric poet. 

{yrijd), adj. (or adv.) lyrical, lyric. 


[fr. Lat.-Gr.] 


We 


Manl = Mal (esp 3.and4.). — f ; 

Maonder, m. —r8. Meander (river in Asia 
Minor, proverbial for its many windings); 
hence winding course; labyrinth. ‘ 

aiianderijdy, adj. (or adv.) meandering, wind- 
ing. [fr. Mtaander. ] 

1. Mang, /. Maes, Meuse (river). 

2. Mans or Man etc. = Ma etc. 

Mant, m. -tes, -te or -tS. mate. 

Maatihaft, 7. -ten. mateship.  [fr. Maat. ] 


saacadamift’ren, 7. macadamize.  [fr. Fr.] 


Maccaba'cr, pl. Maccabees. 

Maccaro‘ni, pl. macaroni. [Ital.] 
maccaro‘nijd), adj. (07 adv.) macaronic. 
Macedonien, v.-ns. Macedonia. 

Macedonier, m. -v8, -v. (f.-rin.) Macedo 
nian. 

macedonijd, adj. (or adv.) Macedonian. 
Mice‘, m. —ns, —naten. Maecenas, patron. 
{Latin proper name.J 

Miicenat\maft, —uitit, -njdaft, / patronage. 


| (fr. MeAcen.] 


madbar 
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madbar, adj. (or adv.) makeable, FEASIBLE. 
(fr. machen. ] 

Mahe, f making. [fr. machen.] 

machen, i. make, produce, effect, form; 
cause, bring about; do, perform, carry on; 
act, play; be busy, proceed. — fafjen, get 
made. fic auf etwas —, set one’s self at or 
about something, betake one’s self to some- 
thing. fic) (dat.) 3u eigen —, make one’s 
own, hence lay to heart. Sol; —, cut wood. 
gurechte —, adapt, fit, accommodate. gu 
nidte —, annihilate. was — Gie? how do 
you do? ich mache alles, mit, Iam for any- 
thing. made! go on, make haste! etwas or 
viel —, make much (au8, of). fich auf Den Weg 
—,set out, depart. fid) an Jemanden —, 
apply toone, address. e8 macht fich qut, it 
looks well. ¢8 wird fid—, it will do. qe- 
madt, made, done; fabricated, manufac- 
tured, artificial. 

Mah: -alles,m. FAcroTuM. -werf, 2. bad 
or bungling work v7 composition. [perhaps 
relat. with migen, Macht, etc.) 

Macher, m. -r8, -r. (f. -vin.) maker. [fr. 
machen. ] 


Maeret, f bungling work, make. [fr. 
Macher. ] 

madinvellij, adj. (or adv.) Machiayelian. 
{Italian proper name.] 

Machini‘ft = Neafchinijt. 

Macht, f -achte. might, power, force, 


strength; POTENTATE. -bfid, m.command- 
ing aspect. -bote, m. minister plenipoten- 
tiary, ambassador. -brief, m. letter of 
attorney, manifest. -ciquung, / usurpation. 
zqeber, m. person giving authority, consti- 
tuent. -gebot, n. order from a high power; 
despotic command or bidding. -gebrand, 
m. use of power, application of might or 
force. <getwalt, / absolute power, despot- 
ism. tiff, 7. violent proceeding, encroach- 
ment. -haber, m. possessor of power, lord, 
master; -haberijd, adj. despotic, master- 
ful. -{o8, adj. powerless, impotent; -Lofiq- 
tcit, f powerlessness, impotence. -raub, m. 
usurpation of power. -ruf, 2.summons of 
a ruler or despot; powerful call or ery. 
=jpredjer, m. dictator; -fprederei, f dicta- 
torial manner; -fprederijh, adj. dictatorial. 
zfprud), m. peremptory sentence or decree, 
authoritative decision: cinen Madtjprud 
t(h)un, decide by authority; be dogmatical 
or positive. -yoll, adj. powerful, mighty. 
-vollfontmenheit, # plenitude of power, su- 
preme or absolute power. -twvillfiir, / des- 
potism. wort, 2. word of power, mighty or 
powerful word; positive command; em- 
phatical word. -geidjen, x. token ov emblem 
(pl. insignia) of power.  [fr. mogen.] 
miaidtig, adj. (or adv.) mighty, powerful, 
strong, potent; great, huge, immense; 
(with gen.) capeble of, master of, [fr. 
Macht. ] 
Machtigfei+ .suightiness, powerfulness;size, 
content. [fr. machtig.] 
Mad, am Ha und Mad, riff-raff, 
crowd or heap. 
Madel, Mailer — Makel etc. 
Maculatu‘r, 7 (or m.) ven, waste-paper. [fr. 
middle-Lat.; E. obsol. maculature. } 
Mada‘m(c), 7 madam, mistress. [fr. Fr.] 
Madchen, v. -n8,-n. maiden, damsel; girl, 
young female; maid-servant, female atten- 


confused 


dant. zanftalt, 7. seminary for young ladies, 
-raub, m. rape; -rauber, m.ravisher. -fott= 
mer, m. atter-summer. [fr. Magno (Waid). ] 

maddenhaft, adj. (or adv.) maidenly, maidlike. 
(fr. Meadden. } 


Maddhenhaftigtcit, 7 maidenliness. [fr. mindz 
dhenbaft.] 

Maddhenjdaft, 7. maidenhead, virginity. [fr. 
Madden.) 

Made, f.-en. maggot, mite. 


Madel, rn. (8. provincral for Madden. 
Magn. ] 

Mader = Mabhder. 

madig, adj. (or adv.) full of mites, maggoty. 
(fr. Save.) 

Madriga’t, n. -13, -le. madrigal. [fr. Ital.] 

Magazin, nm. -nes,—ne. magazine, warehouse. 
(through Ital. fr. Arab.] 

Mags, 7 -agde. maid, maiden; gen’ly maid- 
servant, servant-girl. [relat. with modgen; 
Ags. megdh.] 

Magdlein, mn. -n8, -n. maiden, girl, lass, 
young woman. (fr. Magd.] 
magdlidj, adj. (or adv.) maidenly, maidenlike. 
(fr. Magd.] 

Magdt(h)um, 2. -ms. maidenhood, virginity. 
(fr. Magd.] 

Mage, m. -en, -en. 
maga.) 

magetlanifd, adj. Magellanic, of Magellan (or 
Magailhans). 

Magen, m.-ns, -—n or -Agen. stomach, maw, 
craw, paunch. -bejdwerung, indigestion. 
zbrenuen, m. heartburn. -fieber, m. gastric 
fever. Haut, membrane of the stomach. 
emtittel, m. medicine for the stomach, 
stomachic. <faft, m. gastric juice. -jaure, 
Jf. acid in the stomach, heartburn. 

mager, ad). (or adv.) lean, lank, thin, meagre, 
jejune, barren. 

Magerkeit, ~ leanness, meagerness; aridity. 
(fr. magev. ] 
magern, tmtr. (or tr.) grow (or make) lean or 
thin or meagre. [fr. mager.] 


{fr. 


kinsman. [Ags. mdg, 


Magic’, f. magic, sorcery, necromancy. [fr. 
Lat.-Gr.] ’ 
Ma‘gier, -ifer, m. -r8, -r. magician.  [fr. 


Magie.] 

magijdh, dj. (or adv.) magic, magical. [fr. 
Magie.] 

Magi‘jter, m. -v8,-v. magister, master (of arts, 
or the like, as first academic degree). (Lat.] 

Magiftra‘nd, m. -Ben, -den. one about to be- 
come a magister, candidate for a master’s. 
degree. (fr. Lat.] 

Magiftra‘t, m. -t8, -te. magistrate. 

Magijtratu’r, /. -ren. magistraey. 

ntagiftriren, tntv. take the degree of magister 
or master. 

Maguanimiti't, ~ magnanimity. [fr. Lat.] 

Magua‘t, m. -ten, -ten. magnate, grandee. [fr. 
Lat. magnus.] 

Magnejia, 7 magnesia. 


[fr. Lat.] 


[fr. Gr.J 


Magne't, m. -ts, -te. magnet, loadstone. [fr. 
Lat.-Gr.] 
Magnetijer'r, m. -rs, -re. magnetizer. [fr. 


Fr. etc.] 

magite‘tijh, a2. (or adv.) magnetic. 
magnetijiren, t”. magnetize, make magnetic. 
Magnifizeng, / magnificence (title). (fr. Lat.] 
magnifi't, -tque, adj. (or adv.) magnificent. 
Magfdhaft, 7 kindred, affinity. [fr. Mage.] 
Magya‘r, m.-rS, -ren, Magyar, Hungarian. 


Mahago‘ni 


Mahago'ni, nr. -i’8. mahogany. 
Mahd, f -den. mowing, math; swath. —en 
{elagen, cut grass, mow. [relat. with ma- 


en. 

Miahder, -dig = Maher, -hig. 

maben, &. mow, cut with the scythe. Mis: 
-feld, . field for mowing, mowed field. -eit, 

_ J. mowing-time. 

Miher, m. v8, -v. (Ff. -vitt.) mower, reaper. 
(fr. mabhen.] 

mihig, adj. (or adv.) capable of being mowed; 
requiring to be mowed. [fr. maben.]} 

1. Mahl, nv. -le8, le. (obsvt. except in comp’s) 
public assembly. -jthab,m. dowry, portion. 
-ftatt, -{tatte, f. place of assembly or meeting 
ofa court ofjustice. (from a root meaning 
‘assemble, combine, covenant’; compare 
Gemabhl, vermahlen J 

2. Mahl, nm. —le8, -le or —A(h)ler. meal, repast. 
zReit, 7. meal-time, repast. [perhaps orig’ly 
the same with Qal, time’, as appointed 
time of eating. ] 

3.4. Mahl (less usual) = 3. 4. Mal, 

Mahl- in comp’s, see 2. mahlen. 

1. mablen (unusual) = malen. 

2. mablen, O. (or WV.) tr. grind (as grain), mills 

turn in a circle. 
mill-stones. -gaft, m. miller’s customer. 
zgeld, m. fee for grinding, miller’s fee. 
zfnedjt, m. miller’s man. -forn, n. grist. 
zinege, 7. miller’s toll. -miihle, 7. grinding- 
mill. -redt, ~. right of keeping a mill; 
miller’s fee. -ftein, m. millstone. -jtrom, 
m. Maelstrom (celebrated whirlpool on the 
coast of Norway), whirlpool. -zahu, m. 
mill-tooth, grinder or molar tooth. -3wang, 


m. obligation of having one’s corn ground! 


at acertain mill. 

Mahler = Maler. [fr. 1. mabhlen.] 

Mahniud, m. ds. Mahomet. 

mahnbar, adj. (or adv.) demandable. 
mabhnen.] 

Mane, A-cen. mane. Mahuen: buf, m. tuft 
of hair on ahelmet. -odede,/. mane-sheet. 

mahnen, . remind urgently, admonish, 
warn; urge on (to perform a duty or the 
like), incite, impel; remind to pay, dun. 
Maw: -brief, m. -fhreiben, n. exhortatory 
letter; letter demanding payment, dun- 
ning letter. [relat. with meinen, ‘ think’ 
(and Lat. moneo); Ags. manian, monian.] 

Mahner, m. -v8, -r. (f. -xiu,) admonisher; 
dun. [fr. magfnen.] 

mibnig, adj. (or adv.) maned. [fr. MaAbne.] 

Mahniung, f.-gen. monition, urging; remind- 
er topay, dunning, [fr. mafnen.] 

Mahomeda‘ner, m. -r8, -v. (f. -tin.) Moham- 
medan, Mussulman. 

mahomesanijd, adj. (or adv.) Mohammedan. 

Mabhr, m. res, -re, nightmare, incubus. 

Mahr = Mare. 

Mihrden, rn.-n8,—n. story, tale, legend, fic- 
tion. -<trager, m. story-teller, tell-tale, gos- 
sip. [fr. 1. Miabhre.] 

mardenbhaft, adj. (or adv.) like a story, ficti- 
tious, fabulous. f[fr. Ntabrehen.] 

Mahrdenhaftigteit, 7. likeness to a story or 
tale, fictitiousness, fabulousness. [fr. marz 
chenhaft. } 

1. Mahre, f -cn. tidings, news, information, | 
story. [relat. with Ags. mere, ‘ kuown, | 
renowned ’.] 

2. Miahre, 7. -en. mare, jade; prostitute. 


[f. 
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Mahl: -gang, m. set of; 


/Mafaro‘ne, J -en. macaroon; chestnut, 


3. Mal 


Mavret, nr. -n8. Moravia. 

Mabrer, m. -r3, -r, (fF. -rin.) Moravian. 
mabrijd, adj. (or adv.) Moravian. die —en 
Briider, the Moravians, United Brethren. 
Mai, m. -aies, -aie or -aien. May. -baum, m. 
may-pole; birch; beach. -b{ume, f. may- 
flower; lily of the valley. -bujdj, m. birch- 
bush; fly-honey-suckle. -fifer, m. May-bug, 
cockchafer. -{ilie, f. lily of the valley; May- 
lily. -fdheint, m. new-moon in May; saxi- 
frage. -trauf, m. wine flavored with wood- 
roof. <yegel,m. May-bird, esp’ly cuckoo; 

butterfly. 

Maen (see also Mat-): -b{att, n. birch-leaf. 
arinde, f. birch or beech-bark. -tranbden, 
ztraubel, 2. waterfern. [fr. Lat.] 

Maid (unusual and poetic) = Magd. 

Maidel = NeAdel. 

Maite, m. -en, -en; or Maier, m.—n8, -1. (obsol.) 
May; gifts (flowers etc.) of May; branches 
(for adorning houses on the first Sunday 
in May); May-pole, birch-tree, beech (comp. 
Maihaum); May-festival. [fr. Meai.} 

Maier = Meier, 

Mail = Veaille. 

Mailand,n. -D8. Milan. 

Mailinder, m.-vs, -r. (f.-rit.) Milanese. 

ntailandijd, adj. (or adv.) Milanese. 

Maille, f. -e3. racket (at tennis); tennis 
(play); tennis-court. -bahn, 7. tennis-court. 
z\piel,m. tennis. [Fr.; relat. to E. mallet.] 

Main, m.-ns. Maine (river). 

Mainz, r. -je8. Mayence (city). 

Mais, m.-fes. maize, Indian corn. 
Span., from Haitian.] 

Maitre‘ffe, 7 -en. mistress. [Fr.] 

Majefti‘t, £. -ter. majesty, Majesty. Muaje- 
fttits: -beletdiqung, / high-treason. brief, 
m. letter-patent. -redt, ». right of sov- 
ereignty. -jdinder, -verbredjer, m. one guilty 
of high treason. -yerbredjen, n. high-treason. 
(fr. Lat.] 

majeftitijd, adj. (or adv.) majestic. 

Major, m. v8, -re, major. [Lat.] 

Majora’t, m. -tes, -te. right of primogeni- 
ture, privilege of an elder over a younger 
brother, eldership. [Fr.] 

Ma‘jordo’mus, m. major-domo. [Lat.] 

majore‘n(n), adj. (or adv.) of fullage, having 
attained majority. [fr. Lat.] 

Majoritit, 7 majority. 


{through 


[re- 
lat. with Macaroni. ] 

Makel, m. Is, -[. stain, spot, blot. -{o98, adj. 
spotless; slofigfeit, /. spotlessness. [fr. 
Lat. macula. | 

Miifelei, 7 -cten. broking; hence meddling, 
fault-finding, criticism. [fr. mafeln.] 

mafelit, intr. negociate for gain, be a broker, 
pimps hence, tr, meddle with, find tault 
with, criticise. 

mafelig, adj. (or adv.) stained, blotted. 
Mate.) 

Maller or Maker, m. -r8, -v. (f.-rin.) broker, 
negociator; meddler, fault-finder, cen- 
surer. -gejmiift, 2. broker’s business. -fohut, 
m. broker’s or negociator’s fee, brokerage. 
(fr. mafeln.] 4 

Makre{(()e, f. -cn. mackerel. [fr. middle- 
Lat 


[fr. 


Matrone = Mafarone. 
1. 2. Mal = 1. 2. Mahl. 


3. Mal, nv. Ics, -le or -Aley. token of remem- 


3. Mal 
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brance; token, sign, mark; (sign of) boun- 
dary, goal; point of time, time, bout, turn 

(in this sense esp'ly frequent in comp’s: see -mal), 
mit einem —, at once, all at once, suddenly. 
ein filv alle —, once for all. ein — um’s an- 
dere, alternately. by turns. -baum, m. 
marked o7 blazed tree, boundary tree. 
eqrabet, m. boundary-ditch. -faule, 7. boun- 
dary pillar. -fteit, a. boundary-stone, 
monuniental stone. -geidjen, m. mark, 
sign; token of remembrance, memorial; 
butt, mark. 
‘mill'; orig. ‘fragment, piece ’.] 

4. Mal, n. -le3, -alev. mark, spot, stain, mole. 
{same as3. Wal, but confounded with and 
superseding an old unrelated Wail, ‘ stain’ 
(Ags. mai), akin with E. mole.) 

emial, very frequent in comp’s, esp'ly with 
numerals, undeclined, in the sense of time: as 
eine, once, one time; awei-, twice: Dich, 
this once: efc. ec. [{sameas 3. Wal.] 

Mmal, for cinmal, for once, just, only. 

Maladre‘fje, awkwardness, maladroitness. 
(Fr.] 


malayijdh, adj. (or adv.) of Malay or Malacca 
(and adjacent islands), Malayan. 
l.inafen, t. paint, portray, delineate, re- 
present. [fr. 3. Mal, ‘sign ’.] 

2. mtalen, same as mablen. 
ematen, forming adverbs 
(fr. =imal.] 

Maler, m. -v8,-r. (f.-rin.) painter, artist. 
zafademic, f. academy of painting. -efel, m. 
easel. -finnjt, 7. art of painting. -pinjel, m. 
painter’s brush. *-jmeibe, 7 palette. -jautfe, 
J. school of painting. -ftod, m. maul-stick. 
ctu), 2. painter’s canvas. [fr. 1. maten.] 

Maleret, * painting delineation, picture. 
(fr. Maler.] {Maler. } 

maleriji, adj. (or adv.) picturesque. (fr. 


of (a certain) time. 


emalig, adj. (or adv.) of (so many) times: as | 


drei-, repeated or happening three times: 
etc. (fr. -mal.] 

=malé, adv. ata time. [ady'l gen. of 3. Mal.] 

Malter, 2. (07 m.) -v8, -v, a certain measured 
quantity (ef various things, and of variable 
amount). 

Mealt(hejer, m. -v8, -r. (f.-rin.) native of 
Malta, Maltese; knight of Malta, Hospi- 
taler. 

matlt(h)efijh, adj. (or adv.) Maltese. 

Malva‘jier, m.-r8. malmsey (wine or grape). 
(from name of place.] 

Malve, ff -en. mallow. [fr. Lat.-Gr.] 

Maly, r.-je8. malt. [relat. with melt. ] 

malgen, td. malt. (fr. Maly.) 

shal —iilger, m. -v8, -r. malter. 
gen. 

Mam(nt)a, f -aen. mamma. 

Mammalia, pP/. mammalia, mammals. [Lat.] 

Manr(nr)elu(c)f, m. ten, -ten. Mameluke: fig. 
renegade, apostate; hypocrite; scoundrel. 
[fr. Arab.] 

Mammon, m. ns, 
wealth. [Hebr.] 

Mamunutt(h), 2. -t()8, -t(h)e. mammoth (fossil 
elephant). [fr. Russ.] 

Mamet, f -en. contr. of Fr. Mademoiselle, 
miss. 

man, indef. pr. (always as subject of a verd, and 
Sing.) one, people, they. j[orig’ly same 
word as ann, ‘man’; comp. lr. on from 
Ronume.) 


[fr. mal- 


mammon, riches; god of 


{perhaps relat. with mab(en, | 


Man-, rec’t spelling for Mahn= (mabnen). 

manch (mancher, -che, ches), indef. pr.: in sing. 
many a, many a one; inpl.many. manthed, 
many a thing, much, many things. -faltig, 
adj. manifold, various. -mal, adv. many a 
time. 

|manderiei, adj. indecl. (or adv.) of various 
sort or kind, diverse, various, sundry, dif- 
ferent. [fr. inand) and fei. ] 

Manette, f-en. hand-ruffie, cuff. [Fr.] 

Mandarin, m. —nes, -ne. mandarin (Chinese 
Official). [fr. Sanskr.] 

Manda‘t, nm. -tes, -te. mandate, charge, au- 
thorization. [fr. Lat.] 

Mandata‘r (-riné), -v3,-e. mandator, attor- 
ney, proxy. [Lat.] 

1. Mandel, 7 -in. almond; almond of the 
throat, tonsil. -artig. adj. like almond, 
amygdaline. — -dritje, f. tonsil; almond. 
zholz, . wood of the almond tree. -ford, 
m. almond-tart. -fraut, m. daisy. -nnf, f. 
white filbert. [like almond, corrupted 
from Lat. Gr. amygdala.) 

2. Mandel, f.-In. number of fifteen; fifteen 
sheaves. -frafe, -tanbe, f. roller (bird). 
-\weije, adv. by fifteens. 

3. Mandel, rare for 1. Manat. 

1. mandein, intr. (or tr.) set fifteen together, 
count off by fifteens; yield mauy sheaves. 
[fr. 2. Manvel. ] 

2. mandeln, rare for 1. mangeln. 

Mandoline, -ore, 7. -en. mandoline, guitar- 
like instrument. [fr. Fr.] 

Mandrago‘re, /. -en. mandrake. 

|Miaine, rec’t spelling for Mavne. 

| Manet, pl. manes, shades of departed ances- 

|) tors. [fr. Lat.] 

manen etc., rec’t spelling for mabnen ete. 

Manga‘, 2. nS. manganese. [fr. Lat.] 

Mang-, from mengen, mingle, mix, in a few 
comp’s: as, =futter, -forn, 2. mixed fodder or 
corn, mang-corn. -jprade, 7. mixture of 
languages, 

Mage or 1. Mangel, f. -u. mangle ov rolling- 
press, calender. (fr. Lat. Gr.; orig’ly, 
machine for throwing stones. ] 

2. Mangel, m.-elS, angel. want, deficiency; 
defect, fault, frailty, sin; penury, poverty. 
aus — an, for want of. 

mangelbatt, adj. (or adv.) deficient, defective, 
imperfect, wanting. (fr. 2. Wangel. ] 

Mangelhaftigtcit, 7 deficiency, imperfection, 
faultiness. [fr. mangelhajt.] 

1. mangelt, t. mangle, calender. 
Mangel.] 

2. mangeln, intr. (with an or genit.) be want- 
ing, lack, fail. dr. lack, bein want of. an 
miv joll e$ nicht —, I shall not be wanting. 
(fr. 2. Mangel.] 

mange, 7. mangle, calender. 

Mango-baum, m. mango-tree. 

|Manqold, m. —de8, De. beet. 

/Manthier, m.-v8, -r, Manichee (follower of 
Manes); usurer, dun. ([fr. Lat.] 

Manie’, f mania, madness. (fr. Lat. Gr.] 

Manie‘r, 7 -ven. manner, fashion; affected 
manner, mannerism. ([fr. Fr.] 

miinig, rec’t spelling for mabnig. 

manieritt, adj. (or adv.) affected, mannered. 

maniertic), adj. (or adv.) mannerly, civil, gen- 
teel. [fr. Manier.] 

Manierlidfeit, / mannerliness, civility. 
manierlich,] 


‘fr. Lat.] 


(dee is 


| {fr. Mange.] 


[fr. Malay.] 


[fr 


Manife ft 


Mtanife'jt, m. -tes, -te, manifest, manifesto. 
(fr. middle-Lat. ] 

Manig = mannig. 

Mani‘pel, f#. maniple (small body of Roman 
soldiers). [fr. Lat.] 

Mann, m. —nnes, -anner (in the sense of retain- 
ers or vassals, -nnen). man; husband; re- 
tainer, vassal; (tn milit. use, without pl.) 

‘ soldier, men. Der gemeine —, the common 
manor people. an den — bringen, find pur- 
chaser for, dispose of, sell. jvinen —fteben, 
not be wanting, be as good as any man, 
—s genuy, (dé. enough of a man) sufficient, 
match. -er$e, m. male heir. <fejt, adj. 
manly, resolute, firm. -gicrig, adj. long- 
ing after a husband. -qut, 2. male fief. 
zhow, adj. of a man’s height. -ridjter, m. 
judge ofa feudal court. -jdhet, adj. shy or 
atraid of men; misanthropical. -tag, m. 
assembly of vassals. -thier, 2. male ani- 
mal; animalman. -tweib, 2. hermaphro- 
dite, ANDROGYN; jig. virazo; -iweiblich, adj. 
ANDROGYNOUS. -twerf, 7. man’s work, day’s 
work. 

Manes: -alter, rv. age of manhood, manly 
age. zfraft, f. man’s strength, manly 
strength or vigor. -mord, ”. murder of a 
husband. -wiiroe,/. dignity of man. 

Maung: -bruder, m. husband’s brother, 
brother-in-law. -diif, adj. thick as a man. 
zerbe, m. male heir. -haud, / man’s hand; 
man’s handwriting. -ferf, m. thorough 
man (every inchaman). -f{ofter, ~. con- 
vent for monks, monastery. -[ang, adj. 
long or tall as aman. -itord, m. murder of 
ahusband. -perjou, f. male person, man. 
zftamm, m. male line. -twerf, m. man’s 
work (in a day), day’s work. -3uht, f. dis- 
cipline (esp’ly military). 

Minuner: -fraft, 7. manly power, energy. 
emtord, m. manslaughter, HOMICIDE. <tr 
Der, m. man-slayer, HOMICIDE. -{djeu, adj. 
shy or afraid of men, misanthropic: -jdeu, 
Jf. tear of men, misanthropy. -ftiirfe, /- 
manly power, energy. -volf, 2. men (col- 
lec’ly). -werth, m. zwiirde, / worth or 
dignity of man. 

Mana, m.-a’s, manna, [through Lat. Gr. 
fr. Hebr.] 
mannbar, adj. (or adv.) ready for a husband, 
marriageable (af women, now also of men), 
arrived at puberty. [fr. Mann.] 
Manunbarfeit, ~ puberty, maturity, manhood. 
(fr. mannbay. ] be 
Mianndhen, v. -n8, -n. little man, mannikins 
male (of animals). — madjen, stand on the 
hind legs, caper. [fr. Mann.] 

Mannen, t. man (a ship); also in tiber—. 
(fr. Mann.) 
eminnerei, f. state of having men or hus- 
bands. f[fr. pl. of Bann. ] 
emtinnerig, adj. of (such or so many) men or 
husbands. [fr. pl. of Mann. ] 
mamthaft, adj. (or adv.) manly, manful, va- 
liant, brave. [fr. Wtann.] 

Manuhaftigteit, f. manliness, valor, stout- 
ness. [fr. mannhaft.] a . 
Manuheit, 7. manhood, virility; valor. [fr. 
Mann. } 
mammnid-, see mannig. 
mannig, -tch (older form of mand; now used 
only in comp’s), many. fac, -faltig, ad). 
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-faltigen, ¢. diversify, vary, MULTIPLY; 
=faltigteit, 7. manifoldness, multifarious- 
ness, variety. -farvig, adj. many-colored, 
variegated. 

Minnin (hardly used exzept in comp’s), ib 
—nnen. woman; i comp’s, often wife of (as 
Hauptmannin, wite of a captain or Haupt. 
mann); masculine woman. [fr. Mann.] 
ucgnnijd, adj. (or adv.) masculine; in comp’s, 
pertaining to a man(of a certain calling or 
character), -manly. [fr. Dann. ]} 

Maunlein, m. -ns, -n. little man, mannikin. 
(fr. Wann.] 

mannlih, archaic for maixntlid) in its sense of 
manful, brave, etc. [fr. 9)tann.] 

mianuntich, adj. (or adv.) masculine, male; 
manly, virile, manful, stout, brave, firm. 
(fr. Mann.) 

Mannlihfeit, f. manhood, virility; manli- 
ness, firmness. (fr. manntich.] 

Maunjhaft, # -ten. body of men, troops, 
forces, crew. [fr. Mann.] 

Mandvre, v.-c’8, -e. manoeuvre. [Fr.] 

mtandyriven, and”. manoeuvre. 

Manja‘rde, f -cn. mansard (curb-roof), [Fr.]} 

mianjmen, tnt. splash, dabble, paddie. 

Manjderci, #. splashing, paddling; med- 
dling. [ir. manjchen.] [chester. ) 

Manjdhefter, m. -8. velveteen (from Man- 

Manjchette = Manchette. 

Mantel, m.-18, -Aintel. mantle, cloak; envelop, 
sheathing, pall, robe; coat or crown of a 
bell; casting-mould; mantel, mantel-piece. 
Den — nach dem YWinde hangen, comply with 
the current opinion, act the time-server, 
temporize. -<artig, adj. cloak-like. -brett, 
n. Cloak-rack. -hiiuger, m. time-server, tem- 
porizer (comp. Den Wantel nach Dem Winde 
hingen). -rod, m.riding coat. -fat, m. 
cloak-bag, valise, portmanteau. -<trager, m. 
pall-bearer; time-server, compler. -weit, 
adj. very wide. ([fr. Lat.] 

miautelu, @. cloak. [fr. Wantel.] 

Mantille, * mantilla (little cloak for ladies). 
{Fr.] 

mantihen = manfden, 

Mtanufactu‘y, f -ven. manufacture, manuface 
tory. -arbetier, m. factory-man. -waaren, 
pl. manufactured goods. [fr. Lat.] 

Meamnig, rec’t spelling for Mabnung. 

Manujert'pt, 2. -ts, te, manuscript, copy. [fr. 
Lat.} 

Mappe, f.-cn. portfolio; map. _[fr. Lat.] 

Mappo’r, m.map-drawer. [fr. Fr.] 

mappiren, tr. draw or design a map. 

Mar, rec’t spelling for Wabr. 


Marbel, m.-18,-l. waarble (children’s). [re- 
lat. with Marmor. } ‘ 
inarbelit, intr. play at marbles. [fr. Dearbel.j 


Maree —Nabreyen. fr. Meare.) 

Marcus, 2. Mark. 

Marder, m. v8, -r. marten. -fell,. -pelz, m. 
marten skiuor fur. [prob’ly fr. Lat. martes. } 

ulardern, adj. (v7 adv.) of marten’s fur. [fr. 
Weavder. } 

Mare, rect spelling for Mahre. 

Margaret(h)e, /. Margaret. 

Miirgel etc. = Merget etc. 

Margraf ele. = Marfyraj ete. 

Marta, f. -v8 (or Marie’, 7. -i/ens), Mary. 

Marien (espec’ly in names of flowers elc., asso- 

ciated with the Virgin Mary; compare Wrauz 


manifold, various, multifarious, varied; 


enz)} <bi{d, 2. image of the Virgin Mary. 


Maria 
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eb{ume, f. daisy, ox-eye. -bruder, m. Car” 
melite ‘friar). -bdienft, m. worship of the 
Virgin Mary. <faden, pl.gossamer. -fejt, ”- 
Lady-day, Annunciation-day. -garn, 7. gos- 
samer. -glode, f. violet-marion, mariet. 
efraut, n. lady’s mantle (herb). -roje, /. 
eridden, . daisy; peony. -fm&ub, m. lady’s 
slipper. -tag,™. sameas -fejt. 
Marine, #7 -en. marine, navy. -tminifter, m. 
minister of marine. -offizier, m. naval of- 
ficer. -truppen, p/. naval soldiers, marines. 
(tr. Fr.] 
mariniren, t. marinate, pickle. [fr. Fr.] 
Marionette, 7. -en, puppet, marionette. [Fr.] 
1. Marf, f -fen, march, boundary, limit, 
mark. -baum, m. boundary-tree. -genof, 


m, shareholder (in land). -geritht, n. district | 


court. -graf, m™. margraye, count of the 
marches; -grdfin,f. margravine; -graflid, 
adj. of a margraye; -grafjdaft, / margra- 
vate; dignity of a margrave. -ridter, m. 
judgein matters of borders. -fdeide, 7 line 
of demarkation, boundary, border; -jmeide- 
funft, #. surveying, esp’ly mine-surveying. 
f{heiden, tntv. partition off land, set bound- 
aries; survey mines; <-fjeider, m. sur- 
veyor (esp’ly of mines); <jdcidung, 7. de- 
termining a boundary. -ftein, m. boundary- 
stone. 

2. Mark, f: -fen. mare or mark (a weight for 
gold and silver; also a coin). 

8. Mark, 2. -fe3. marrow, pith; pulp, core. 
zholz, 2. pithwood. -{o8, adj. marrowless. 
eftiid, m. marrow-part. -voll, adj. fall of 
marrow, marrowy, pithy, vigorous. -jabn, 
n. back-tooth. 

4. Marf-, rarely for Martez. 

Marke, #7 -en. mark, token; countermark. 
zbrief, m. letter of marque. -qeld, 2. earnest. 

1. marfen, intr. settle a boundary or mark. 
[fr. 1. Mart.) 

2. marfen, @. marks; ini. higgle. [fr. Marfe.] 

Marker, m. -r8, x. (f.-rin,) inhabitant of a 
mark or margravate. [fr. 1. Nart.] 

Marketender, m.-v8, -r. (f. vin.) sutler. [fr. 
Ital., and relat. with merchant. ] 

Markctenderci’, f. -cien. sutler’s trade or store. 
[fr. Marfetender. ] 

marfete‘ndern, intr. carry on the trade ofa 
sutler. [fr. Marfetender.] 

martidt, -ig, adj. (07 adv.) marrowy, pithy. 
[fr. 3. Mark. ] 

marfi‘ren, 2”. mark; render prominent, raise. 
marfirt, marked, distinguished. [fr. Fr.; 
but orig’ly relat. with Marte,’ 

Maris, -fat, = Marquis etc. 

Marfolf, m.—-fes, -fe. jay. 

Markt, m. -tes, -artte. market, market-piace, 
mart, fair; bargain. -amt, 7. office regulat- 
ing market-concerns. -fihig, adj. market- 
able. -fleden, m. market-town. Haug, m. 
market-price;  -gianger, m. market-man. 
eqcld, 2. market-money, stallage. -gerethtig- 
teit, f. right of holding a fair. -ordinmng, f. 
market-regulation. -tedjt, n. right of hold- 
ing afair; marketlaw; market-toll. =/dreier, 
m. Charlatan, quack; <fepreierei, 7 quackery; 
efdreicrijd, adj. quackish, charlatanical. 
everfebr, m. commercial interccurse. -ettel, 
m. tariff of market-prices. fr. Lat.] 
tmarften, intr, market, make abargain. (fr. 
Marlt.] (mark, [fr. 1. marfen.] 
Martung, * determining a boundary or 


Marmelade, 7. marmalade, jam. [Fr.] 
Marmel, —cln, —eru, same as Marmor, narmos 
riven. 
‘Marmor, m. -r8,-re. marble. -artig, adj. like 
marble, marmorean. -bild, 2. marble- 
statue. -brud, m.marble-quarry. -platte, 
ztafel, f. marble-slab: etc.etc. [fr. Lat.) 
ltmarmoriren, ¢”. marble, grain. [fr. Lat.] 
marmorn, adj. (or adv.) marble, of marble 
mrarmorean. ([fr. Viarmor. ; 
maro‘de, adj. (or adv.) fatigued, weary. [fr. 
Fr.) 


marodiren, intr. go a-marauding. [fr. Fr.] ; 

Marodirer, m. -r3,-r, marauder, [fr. maroDi- 
ren. ] 

Maro‘ne, f.-en. sweet chestnut. ([Ital.] 

Maroqui‘n, m. —nu3. morocco-leather. 
‘from Marocco’.]} 

Marotte, f. -en. fool’s cap; foolish trick, 
freak. [fr. Fr.] 

Marqueur, m. -rs, -r$ or -re. marker, scorer 
(at billiards); waiter. [Fr., pron’ce asin 
Fr.) 

marguiren, tr. = marfiren. 

Marquis (S mute), m. -3,-8. marquis. [Fr.; 
orig’ly from Germ. 1. Warf, and correspond- 
ing to Marfgraf. ] 

Marquija‘t, n.-ts, -te. marquisate. [Fr.] 

Margui‘je, 7 -en. marchioness. [Fr.; fem. of 
Marquis.] 

marren, intr. grin, snarl. 

1. Mars, m. Mars (god of war). 

2. Mars, n. -fes, -je or -fen. top or scuttle (of 
a es =gaft, m. top-man. -fegel, m. top- 
sail. 

1. Marfa, m. -fches, -Arfche. march. 
J. marching-order. [fr. Fr.] 

2. Marja, 7 -en. marsh, marshland, moor. 
zfrantbeit, # marsh-fever. -{finder, m. in- 
habitant of a marsh-land o7 marshy dis- 
trict. 

3. marjd, ¢mperat. march! [fr. Fr.] 

Marfdatt (or -alt), m. -[8, -alle. marshal. 
samt, m. marshalship. Marjdalls: -geridt, 
n. marshal’s court or jurisdiction. -ftab, 
m,. marshal’s staff. -twirde, f. dignity ofa 
marshal. [from O.G. marah-scale (marah, 
‘horse’, E. mare, scale, ‘ servant’), orig’ly 
: aciaa. officer haying the care of horses’ 
etc. 

marjmiren, tr. march. [fr. Fr.] 

Marftatll, m. -s, -ille. royal or public stable. 
(War for Wabre, ‘mare, horse’, and Stall, 
stall. ] 

Marten = Martin, 

Marter, 7. -rn. torture, rack, martyrization; 
torment, pang. -banf, f. rack. -bijje, pl. 
agonizing stings (of remorse), pangs or 
agonies ofremorse. -buj, 7. book of mar- 
tyrs, martyrology. -gejmidte, #7. martyro- 
logy; passion of Jesus Christ. -fammer, f. 
torture-chamber. -fren3, 2. cross of martyr- 
dom. -frone,/. crown of martyrdom. -pfub{, 
m, underground dungeon of torture; fig. 
hell, sulphurous pool. -tod, m. death by 
torture, martyrdom. -yof{, adj. torment- 
ing, agonizing, painful. -woce, -grit, fA 
+o aa [fr. Gr.; relat. with Wtarty- 
rer, 

Marterer, m. -r$, -r. torturer, tormentor. [fr. 
martern, } 

Marterer, m, -r8, -r. see Martyrer; also used for 
Mlarvterer, (fr. Marter.] 


iF ris 


zorduung, 


ttartern 
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tmartern, ¢r. rack, torture, torment. [fr. 
Marter.] 

Martert(h)um, x. -nms. martyrdom; martyrs 
(collect’ly). [fr. Marter.] 

Martha, 7. -ens. Martha. 

Martin, m.-ns. Martin. Martins: -abend, m. 
St. Martin’s Eve. -feft, 2. -tag, m. Martin- 
mas, -gans,/. -vogel, m. Martinmas goose; 
hen-driver. 

Marti = Math. 

Ma‘rtyrer (less often Martyr om Marterer), m. 
—r8, -y. (f.-rint.) martyr. -gefdicte, f. his- 
tory of martyrs, martyrology. -frone, /. 
crown of martyrdom. -tod, m. martyr- 
death. (fr. Gr. martyr, ‘witness ’.] 


Miartyrert(h)um, ~. -m8. martyrdom. — [fr. 
Martyrer, ] 
Mii‘rtyrin, 7 -nnen. (female) martyr. [contr. 


of Martyrerin, from Martyrer. ] 

Marunfe, ~ -cn. species of apricot or great 
plum. 

Marz, m. -je8, -je. March(month). -bfume,f 
=glodden, ~. snow-drop; wood anemone, 
zjein, 2. new-moonin March. [fr. Lat.] 

Marzipan, m. -ns. marchpane (sugar-cake), 

Majhe, f -en. mesh, stitch, eyelet-hole; 
snare. 

ninfiig, adj. (or adv.) consisting of meshes, 
meshed, netted. [fr. Majche.] 

Majdhi'ne,7.-en. machine, engine. Mafminen ; 
zartiq, same as -mapig. -baner, m. machine- 
builder, engineer. -fiihrer, m. machinist, 
engineer (of a locomotive etc.). -gebiiude, 
=haug, m. engine-house. -{ehre, f. science of 
machines, engineering.  -mafig, adj. like 
a machine, mechanical, automatic. -meifter, 
same as -fiibrer. -werf, n. machinery; work 
made by machine. [through Fr., fr. Gr. 
méchané.} 

Majdhinerie’, f -t/en. machinery. [fr. Maz 


ine, 

Mafhinift, m.-ten, -ten. machinist. [fr. Maz 
fohine. J 

Maserlinum, n.-ms, -ina, masculine (gender). 
[Lat.] 


Maje, 7. -en. scar, mark, spot. [relat. with 


Majer.) 

Mafeljucht (obsol.), f. leprosy. [fr. Mtafel (for 
Maje) and Sudt.] 

Majer, f.-rn; m. -r8, -v. speck, spot : ( pl.) 
measle(s); grained wood, graining 5 tree- 
wart, knot. -birfe, # weeping-birch. -hol3, 
m. speckled wood. -fopf, ™. pipe-head of 
Mafer. [obsol. Majel.] [Meafer.] 

miafericjt, -ig, adj. (or adv.) speckled, [fr. 

Mmayjern, tr. grain (wood). [fr. Mafer.] 
mafig, 27. (or adv.) measled, pitted, scarred, 
pock-marked. [fr. Mafe; rare.] 

Mase, f. -en. mask, visor; masquerading 
dress, disguise; masker, masquerader, dis- 
guised person. Masfen: -ball, m. -feft, n. 
ztang, m. masquerade. -freiheit, 7. freedom 
at a masquerade ov during carnival. -f{eid, 
n. -fleidung, f. masquerading dress, dis- 
guise, mummery. [fr. Fr.] 


masgfen, intr. (or tr.) mask. [fr. Measte.] 
Masterade, f. masquerade. [fr. Fr.] 


maéfiren, intr, wear a mask, disguise one’s 
self, go masquerading. tr. mask, disguise. 
(fe. Br] 

Masfopei’, 7. association, confederacy, secret 
alliance. 


Mas (or Maas), n. pes, fe; o7 Diafs, 7. Be. mea- 


sure; standard, scale, proportion; due mea- 
sure or proportion, moderation. -einheit, f. 
measuring unit. -gnbe, 7. measure, due 
proportion: nach Mahyabe (with von or genit.), 
in proportion to, according to. -gebend, 
-qcblid, adj. assigning the measureor stand- 
ard, determining. ruling, standard; re- 
stricting, restrictive. -gebung, f. same as 
zgabe: ohne Magebung, without prescrib- 
ing any limit; without disparagement; un- 
prejudiced. -halten,. observing measure, 
moderation.  -fiebe, /. daisy; maple. -{p8 
adj. measureless, boundless; -{ofigfcit FA 
immeasurableness, boundlessness; want of 
moderation. -tahme, -nehmung, f. takin 
the measure; mode of acting. sregel, f. 
measure, mode of acting or proceeding. 
zftab, m. Measuring-rod; scale, proportion; 
measure, rule o” mode of action. [fr. 
meffen. ] 

Mae, Ff -en. = Map. itiber die —en, beyond 
measure. gewijjer (or einiger) —en, in some 
measure or degree, to a certain extent. 
foigender —en, in the following manner, as 
follows. 

Tisliee Jf. -¢. mass, bulk, heap, quantity. 
[Fr.] 

1. mafen, t. measure. [fr. Mag.] 

2. mafeit (obsol. except in comp’s), adv. con- 
sidering that, whereas; in comp’s, in the 
measure or degree or manner. [fr. Maf.] 

miapig, adj. (or adv.) of due measure or pro- 

portion, moderate (in size or in way of liv- 
ing); temperate, frugal. [fr. INap.] 

zmifig, 7 comp’s, of the measure or propor- 
tion of, in accordance with. (fr. Mab.] 

mifigenr, t. moderate, temper, mitigate. 
refl. be moderate, remain within bounds, 
keep one’s temper. gemtdifigt, temperate, 
moderate. [fr. mapig.] 

Mapigteit, # moderation, temperance, fru- 
gality; moderateness. MNiafpigtcits: -gefell- 
fchaft, / -verein, m. temperance society: etc. 
(fr. mapig, ] 

Mafigunag, f. -gen. moderation, mitigation, 
assuaging, temperance. ([fr. mapigen.] 

majfi‘y, adj. (or adv.) massive, massy, solid, 
coarse. [fr. Fr.] 

1. Majt, m.-tes,-ten. mast (ofaship). -baumt, 
m. tree fit for a mast; mast. -forb, m. 
scuttle, bower. -ftange,/. topmast. -werf, 
m. masts. 

2. Mast, 7 mast (for fattening); food; fatten- 
ing (pigs etc.) -burje, f red beech. -darm, 
m. rectum. <eifhe, f oak giving mast. 
-gang, f. fatted goose. -hirt, m. swine-herd. 
zholz, m. wood giving mast. -fuh, /. fattened 
cow. -08, m. fattened ox. -jehivein, 2. 
fattened swine or pig. -{tiid, m.fatted beast. 
zyieh, n. fatted cattle or cattle for fat- 
tening. 

majt, adj. (or adv.) fat, sleek, well-fed; 
luxurious. [lit. ‘fed with mast’: akin with 
2. Majt.] 

maften, tr. furnish with masts, rig. [fr. 1. 
Meaft. J 

miaften, t. 
2. Maft.] 

emafter, m. -v3, -v. 
masts. [fr. 1. Majt. ] 

zitaftig, adj. (or adv.) having a mast o7 masts. 

-masted. [fr. 1. Dtajt.] 

majtig, same as and from maft. 


feed with mast, fatten, cram. [fr. 


ship with (so many) 


Miaftix 


Matix, m. (or nm.) gum mastic. [fr. Gr.) 


Maraung, /- providing with masts. [fr. ma-) 
fen 

Majtung, f. fattening. [fr. mAften.) 

Matndo‘r, m.-vs,-re. matador. [fr. Sp.] 


Materia’L, n. -18, "tien. material. -hand{ung, 
We trade in colonial produce; grocery. -wan- 
ten, p!. drugs, groceries; cet handler, 
m. druggist, grocer. [fr. Lat.] 
materialtfiven, i. Parisien 

Materiali‘smus, m. materialism. 

Materialift, m.-ten,-ten. materialist; drug- 
gist, grocer. 

Mate‘rie, f-en. matter, stuff. 
materie‘l{, adj. (or adv.) material. 
Maternitit, j-maternity. (fr. Lat.] 
Mathematit, J. mathematics. [fr. Lat.-Gr.] 
Mathema’ tifer, m .-1S,-1. mathematician. 
mathematijd, adj. (or adv.) mathematical. 
Mathi‘as, m. Matthew, Matthias. 

Matrabe, f.-en. mattress. [fr. Fr.] 
Matri‘tel, 7 -In. matricula, roll, register. 


(fr. Liat.] 
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little dark chamber. -quabdzaut, m. mural 
quadrant, -raute, f. wall-rue, stone-tern. 
=tibe, f. crevice or chink in a wall. zfand, 
m. sand for mortar. -<jdwalbe, 7. -feqler, m- 
black martin. =[pegit, m. wWwall-creeper. 
zjpeije,f. mortar. -jtein, m. stone for build- 
ing. -wall, m. <ampart of masonry (faced 
with stone) zwerf, m. walling, masonry, 
stone-work. -winde, zwur;, 7. Wall-ivy. 
zzinne f. pinnacle, battlement. -3irfel, m. 
mural circle. (Lat. murus; E. obsol. mure.} 
Mauercr etc. = Waurer etc. 

mauern, pore make a wall, lay bricks. 
wall, wall up or in, mure. [fr. Mauer.] 
1. Maul, n.-les, -Auler. mouth (of beasts; or, 
in contenypt, of men), muzzle, chops; lor 
quacity, gabble; kiss. Das Blatt pom— <eb= 
men, speak freely. cin gropes — haben, boast, 
brag. -affe,m.gaping ape, gaper, stupid 
loon; Maulaffen feil haben, same as -affen 
(insep.), intr. stand gaping about (like an 
ape), stare stupidly ov idly. <dprijt, m. 
Christian by word of mouth; canting 
Christian. <drefmer, m. chatter-box. -freund, 


tr. 


(fr. Lat.] 
Matro‘ne, f. matron. [fr. Lat.] 
Matro‘fje, m. -en. sailor. Matrojen: -art, 7. 


manner of sailors. 
sailor’s jacket: e/c. 
matelot. | 

Mat fch, m. ches, -fche. 
talk ; lurch (at cards). 
matiden, i. squash, 
Matyeh. ] 

matichig, adj. (or adv.) squashed, mashed. | 
[fr. Mat}. ] 
matt, adj. (or adv.) checkmated or mate (at 2 
chess); reduced to inaction; gen’ly faint, 
feeble, languid; dull, insipid, stale. -fngiq, 
adj. dim- eyed. =f{au, ‘adj. pale-blue. -golden, | 


=jade, f. <fittel, 1: 
(prob’ly corrupt. of Fr. 


squash; fig. foolish | 


splash; capot.  [fr. 


adj. dead-gilt.  [fr. Arab.) | 
Matt, r. -tts. mate (at chess). [same as matt.] 
1. Matte, 7 -en. mat. Matter: -binje, * mat 


hate etc. [fir, Lat.] 

a.m atte, /.—en. mead, meadow. grassy plot | 
"field. Matten : eblume, f. butter- -cup.| 

Achredte, same as Seufehrece. -weide, 7. trail-) 
ing willow. 

matten, ir. mate; 
weaken. [fr. matt.] 

Matthius, m. Matthew. 

Mattheit, 7 faintness, weakness, exhaustion. 

(fr. matt. ] 

Mattigkcit, same as Mattheit. : 

Maturita‘t, / maturity, ripeness. Matiri- 
tits : -eranten, 2. -priifiung, / examination of 
ascholaras to fitness for the university, | 


make faint o7 weary, 


entrance-examination. [fr. Lat.] 
Mak, m. —je8, -3e. abbr. of Mathias. Mat, | 
Matthew; simpleton; name used in calling| 


tame birds (esp’ly the starling); hence starling, 
canary, etc. -{piel, 2.pigeon-hole (game). 
Miike = 2. Mege. 
Mauen, wt. mew, caterwaul. 

Maer, ~ -rn. wall: (in comp’s sometimes'| 
used optionally. for Maurevz, which also con- 


sult). -bfende, #7. niche in awall. -bredjer, 
m. engine for breaching walls, battering- 


ram. =<bri, m. breach in a wall. -feft, adj. 
rmas a wall, solid as a rock; fortified 
with walls. -fraf, m. decay of a wall. -qriin 


mn. wall-ivy. -falf, m. mortar. -fefle, 
(mason’s) trowel. “tvaut, n. Wall- pellitory 
(herb), wallwort; dwarf-elder. -frone, 7. 


m. mouth-friend, insincere friend, flat- 
terer. =frommm, @dj. pious in words, lip- 
devout. -gatter, ~. barnacles (instrument 
for holding a horse by the nose). -hanger, 
m. pouter, sulky person. -held, m. bragga- 
docio, bully. <-fnebel, m. gag, muzzle. 
-forb, m. (‘mouth-basket’: 7. e.) muzzle. 
=jthelle, #7. slap on the mouth or face, box. 
={lof, m. padlock. -trommet, /. jew’s harp. 
9 all, adj. mouthful. 

Mart, n. —les, —auler. mule. -efel, m. -thier, 


n. mule. (fr. Lat. 

Mauloeere, f. -en. mulberry. Maulbeer: 
=baum, m. mulberry tree. -feige, J. fig of 
the sycamore. [Maul, from Lat. morum, 
and Beere.] 

Mauliher, nm. -n8, -n, little mouth; kiss, 


buss. [fr.1. Maul.) 

maulen, itr. thrust out the lips, pout, be 
sulky. [fr. 1. Maul.] 

emiiutiq, adj. (or adv.) -mouthed.  [fr. 1. 
Weaut.] 

/Marliwiurf, m.—-fes, -lirfe. mole. Maulwurfs: 


sfalle, 7. mole-trap. -gang, m. mole track. 
=haufem, m. -hiigel, m. mole-heap, mole-hill. 
(fr. old ‘form of Wulf, ‘mould *, and werfen, 
‘throw’: ‘ dirt-thrower’; E. obs. mold- 
warp, molewarp. } 


Mraureit = mauerm, 


Maurer, m.-vs, -v. mason, bricklayer. -arbcit, 
Jf. mason’s work, masonry. peeled Mm. 
journeyman mason, bricklayer. patle, f. ie 
masonic hall. -handwerf, 7. cent 
-felle, f. (mason’s) trowel. -mteifter, m- 
master-mason. -3unft, 7 mason’s company 
or guild. (fr. mauven,] 
Maurerei, 7. masonry. [fr. Maurer] 
Se adj. (or adv.) Moorish. 
Maus, f.—Auje. mouse; hairy mole. Maus, 
rarely neue (also . for Mauje, which see): (in 
various names of birds catching mice as, -qnt, 
sadler, m. mouse-hawk, buzzard, etc. etc.). 
eftill, adj. still or quiet as a mouse. =todt, 


adj. quite dead. 

Mauje (rarely for Maus): -eiehhirnden, v- 
dormouse. -fafle, f. mouse-trap. -fiinger, 
m.mouser. -fraf, n. gnawing of or damage 

efartoffel, # kidney-potato- 


mural crown, 


lod, m. hole in the wall; 


from mice. 
zfouig, m. wren (bird). -fraut, n. lead- 


Mans 


wort. -obr, -dhr{cin, m. mouse-ear; myo- 
sotis. <pulver, 7. ratbane, 

Mauje-, Miiuje-, i comp’s, see Maus. 

Mauje = Maupe. 

1. mujer, tr. catch mice, mouse. #7. pilfer, 
filch. [fr. Maus. ] 

2. manfert = maupen. 

Mawjer, m.-vs,-r. (Ff. -rin.) mouser, pilferer. 
ae a maujen.] 


Mauferet, f -cien. pilfering, filching. [fr. 
“Mantjer. J 
maufidt, adj. (or adv.) mouse-like.  [fr. 
Maus. ] 
maufig, adj. pert, saucy. [fr. maufen.] 
Mearnjole‘um, 7. -ms. mausoleum, [Lat.] 


Marupe, 7. moulting, mewing. ([fr. maufen.] 

maufert, ref. moult, mew; cast the skin. 

ah old ce miuton, fr. Lat. mutare, ‘change ’.] 
aut(h), f -t(Hjen. toll, excise; custom- 
es {fr. middle-Lat. muta.] 

maut(h)bar, adj. (or adv.) subject to a duty. 
[fr. Weauth.] 

Mauger = = mauen. 

Marine, 7. -en. maxim. 

May, Maye = Meat, Maie. 

Mayr, m.-n3. Maine (the river). 

Mayor, m. -r8. mayor. [fr. Lat.] 

Maize eae Meebe. 

Meander, -vijd) = Waander etc. 

Mema‘nif, 7 mechanics. [fr. Lat.-Gr.] 

Meda’ nifer (or -fus), m. -v8, -v, mechanicians 
optician. 

mehanijd, adj. (or adv.) mechanical. 

Mehani‘smus, m. mechanism. 

Mechel, v. Mechlin, Malines. 

mecern, wits. bleat (as goats). 

Medai‘tle, f. -en, medal, [Fr.] {Fr.] 

Medaillo’n, % -ns, -ns, medallion, re 

Median, adj. median, middling. <octav, 7 
demi-octavo. 

medica ‘ij, adj. (or adv.) Medicean, belonging 
to the Medici family. 

Medicame‘nt, ~. -t8, -te. 
dicine. [fr. Lat.] 

aedict'n, 7: -nen. medicine, physic; medicinal 
art. 

medicina‘{, adj. (or adv.) medicinal, medical. 
cauitalt, f. medical etablishment. -bebhiroe, 
Ff. board of health. -rath, m. member ofa 
board of health. 

Medici‘ner, m. -r3, -r, one who practises or 
studies medicine. 

medicinirem, 2nt7. take medicine, quack. 

medici’ nid, adj, (or adv.) medicinal, medical. 

Be viene, m. pl. ~ct. medical man, physician. 
[Lat. 

Medien, n.-n8. Media (country of Asia). 

Medier, m .-r8,-r. Mede. [fr. Medien. ] 

Mediu‘fe, f -cit. Medusa, gorgon. 

Meer, m. -re3,-ve. sea, ocean. Has ftifle Meer, 
the Pacific. pa mittellindijme Meer, the 


[fr. Fr. etc.] 


medicament, me- 


MEDITERRANEAN Sea. -anl, m. Sea- eel, con- 
ger. -alpen, pl. marine ‘Alps. zaitliegend, 


adj. adjacent to the sea. -bufem, m. bay, 
gulf. -cin, adv. toward the sea, seawards. 


zenge, f. strait, chaunel. — zfafrt, . sea- 
voyage, cruise. -ferfel, m. porpoise. frau, 
J. zfraulein, m, MERMAID, Siren. zqcbieteno, 


adj. ocean-ruling, domineering the seas. 
agegend, 7. country on the sea-shore. | -herr- 
fcatt, f-empire of the seas. -tage, f. long- 
tailed monkey (t. e. ‘the cat-like monkey 
from beyond the sea, [from Africa]. -frebs, 
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m.sobster. -rduber, m. robber on the seas, 
corsair, pirate; sraubertjd, adj. piratical. 
zrettig, m. horse-radish. -\chaum, m. see- 
foam, meerschaum; -jdaumfopf, m. meer- 
schaum-bowl (of a pipe). zfdweitn, ”. por- 
poise, dolphin. <jpinne, # sea-spider, crab. 
z{trafe, #. strait, narrows; track generally 
followed on the ocean. —-{trich, m. tract of 
sea. -\wetbh, same aszfrau. -wolf, m.shark; 
wolf-fish. - winder, ». singular phenome- 
non at sea; sea-monster. 
Meeres: -arm, m. arm of the sea, narrow 
bay or gulf. "-fliiche, f. surface of the sea, 
-flith, #. high-water. 
Megire, f. Megwra(one of the Furies); 
magant, vixen. 
Mehl, v. -les,-fe. meal, flour; dust.  -apfel, 
m. mealy apple. — -beere, #. whortleberry. 
sbeutel, m. sifter, bolter. -btiume, f. star- 
grass. -fauftel, m. hawthorn. -fajtem, m 
meal-bin. flop, m . Elopden, n. dumpling. 
efreide, f. fossil dust. tei), adj. abounding 
in meal, mealy, farinaceous. <jpcije, /- 
farinaceous food, pudding or the lke, 
-thau, m. mildew, ‘blight, blast. -gucer, m. 
ground sugar. [mellow. {fr. Mehl] 
meblicht, -ig, adj. (or adv, )mealy, farinaceous; 
mehr, adj. (or adv.) more: gen’ly indecl., but 
with a plural megre (07, usually, mebrere), 
signifying more than one, several, sundry, 
divers: after a negat. word, any longer, 
esp’ ly in nicht mehr, no longer. zbieter, m- 
outbidder. -deutig, adj. capable of more 
than one interpretation, ambiguous. -fad,. 
-filtig, adj. manifold, diverse, several 
times repeated ov taken. -<gebot, n. out- 
bidding. -genannt, adj. more than once 
named or mentioned, aforesaid, above- 
named, -haberei, /. covetousness. “haberijm, 
adj, (or adv.) covetous, greedy. zfibriq, adj. 
several years old. -malig, adj. repeated, 
reiterated. -mtalg, adv. more than once, 
several times, repeatedly, again and again, 
often. -feitig, adj. of several sides, poly- 
gonal. -fylbig, adj. polysyllabic. -theif, m. 
greater part or proportion or share; -theilig, 
adj. of several parts. -werth, m. greater 
worth. -gahf{, /. plurality, majority; plural 
(number). (comparat. of a lost adj. mag, 
*much’; compare meijt.] 
Mehr, m. -ves, -re, greater number, ma- 
jority, plurality; surplus. [fr. mebr.] 
mefreu, 7. make more, increase, augment, 
multiply. [fr. mehr] 
mehreutheils, adv. for the greater part, for the 
most part, mostly. [fr. mehr and Theil.] 
Mehrer, m. -v38, -r. augmenter, multiplier, 
factor. [fr. mehren.] 
mebrer, adj. (only in pl. mehrere etc.) greater; 
more than one, several, sundry, divers. 
{irreg. comparat. of inehr.] 
miebrer{ei, adj. (éndecl.) of more than one kind, 
diverse, various. [fr.imeby and <let.] 
mebhreft o7 mebrit, adj. (or adv.) most. 
superlat. of meby.] 
Mehrheit, f.-tex. majority, plurality, plural 
(number). (fr. mebhr.] 
Mehrung, f -gen. augmentation, increase, 
multiplication. [fr. mebven. J 
meiden, O. tr. avoid, shun, keep away from, 
refrain from, forbear. [Ags. midhan.| 


ter- 


[irreg. 


meidlid), ad. ‘(or adv.) avoidable. [fr, metz 


den.) 


Meidung 
Mieiins, Jj. avoiding, shunning. 
en. 


Meie = Maite, 

Meier, m. -v8, -r. head-servant on an 
estate (obsol. major domo); mostly land- 
steward, land-tenant (paying quit-rent to 
the lord), holder of a fee-farm, farmer. 
zbricf, m. document ofa fee-farm. -qut, 7. 
zhof, m. -fehen, n. -{tatt, . leasehold-estate, 
fee-farm, tenement, farm. -land,”. tarm- 
land let on lease. -jing, m. rent paid for a 
leasehold farm. [fr. Lat. major.) 

Meierei, 7. —eien. same as Meierhof.  [fr. 
Meter. ] 

Meile, f. -en. mile (a Germ. mile equals nearly 
Jive Engi. miles). MMeilen: -breit, adj. a 
mile ov miles broad. -fang, adj. a mile or 
miles long. -ftiefel, m. boot by which a mile 
is measured at each stride. -jeiger, m. mile- 
post or stone. ([fr. Lat.] 

Meiler, m. -r8, -r. stack of wood covered 
with earth (for making charcoal), charcoal- 
kiln. -foble,f. charcoal. -plas, m. -ftatte, 
Jf. colliery. 

1. meit (meine, mein), poss. adj. my, mine. 

2. mein (or meiner), genit. s. of ich. of me, my. 

3. mein, interj. really! strange! dear me! 
(perhaps for mein vit; or trom meinen. ] 

Mein, only in a few comp’s.false, mean: eid, 
m, talse oath, perjury. 
zttdig, adj. perjured, forsworn; -cidigfeit, /- 
violation of oath, perjury. <friede, m. 
false peace. -fanf, m. deceitful purchase. 

meinen, O°. or intr. think, opine, suppose; 
think to say, have in mind, mean; mean, 
signify. gemeint, minded. 

ametnerlet, indecl, adj. of my kind or stamp. 
(fr. 1. metn and -let.] 

meinerjeits, adv. on my side, on my part, as 
concerns me; inmy turn. [fr. 1. mein and 
Seite.] 

meinesqleiden, indecl. adj. or pr. of my kind, 
like me, such as I. [prop’ly, meines glethen: 
gen. 8.] 

meinethalben, -twegen, -twillen, adv. on my 
account ov behalf, for my sake, so far as I 
am concerned, for aught I care. [fr. 1. mein 
and hatben etc.) 

meinig (always preced. by def. article), poss. pr. 
mine. (fr. 1. incin.] 

Meinung, 7 -yen. opinion, notion, thought; 
meaning, intent, signification. Meigs : 
zfret, adj. free from a preconceived opinion, 
unprejudiced, unbiassed. -genof, m. broth- 
er in opinion. 
person, separatist. <ftreit, -3wift, m. dispute 
about opinions. -giinftelei, /. sectarianism. 
=giinftter, m. sectarian. [fr. meinen. ] 

‘Meija, m. -fehes, jhe. mash. -fufe, 7 fer- 
menting-vat. 

meijden, o. mash, mix. [fr. Meijdh.] 

Meijdhung, / mashing; what is mashed. [fr. 
meifden,] 

Meije, fen, titmouse (small bird). [Ags. 
mase.| 

Meisel, m. -18, -1. 
outra : 

meifelu, tr. chisel, carve. [fr. Meifel.] 

meijt, adj. most. adv. mostly, for the most 
part. am —en, most, in highest degree, 
above all others. dite —en, the greatest 
number, the generality. [superlat. of a 
lost adj. mag, ‘ much ’.] 


(fr. met- 


chisel. [fr. obsol. meifen, 
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(Ags. mdnddh);) 


-fonderling, m. paradoxical) 


Melodie 


| meifteng, adv. for the most part, mostly. [fr. 
meitjt. ] 
| meiftentheits, adv. for the most part, mostly. 
(fr. meijt and Theil.) 
Meifter, m. -vs, -r. master, superior, leader, 
chief; teacher. — werden (with genit.), be- 
| come master of, get the better of, over- 
come, master. —yom Stubl, master of the 
lodge. -arbeit, 7. masterwork, masterly 
performance. -frage, f. puzzling question. 
egemalde, x. painting by a master; masterly 
painting. -gebiihr, # -qeld, x. admission- 
fee paid by an artisan on becoming master. 
zqenoffenjdaft,  trade’s union; company 
of minstrels. -gefang, m. song of a Weeifter- 
finger (which see); master-song. -gejell, m. 
master-journeyman. -[{98, adj. masterless, 
without a master, out of service; un- 
governable, uuruly. -mafig, adj. masterly. 
tet, n. freedom ofa guild or trade. -fan- 
ger, -finger, m. * master-singer ’ (name ap- 
plied to Germ. poets in the 14th—16th cen- 
turies, mainly masters of trades, organized 
into a sort of guild). -fobn, m. master’s 
son. -ftiid, m. master-piece; piece of work 
which an artisan must make before becom- 
ing a master. -tag, m. meeting-day of a 
guild. -wiirde, f. mastership. (ir. Lat.] 
5g eae J. playing the master. [fr. Mei- 
fter. 
|Meifterer, m. -r 
| {fr. meiftern.] 
meijterbaft, adj. (or adv.) masterly. 
| Meijter.] 
‘Meifterbaftigtcit, . masterliness, masterly 
manner. [fr. meijterbajt. ] 
|Meifterin, 7. -nnen. mistress; 
master-tradesman. [fr. Deijter.] 
jemeifterijh, adj. (or adv.) like a master, 
| Metjter.] 
meiftern, #. master, rule, control, over- 
come, excel; teach, instruct; act the 
master in regard to, censure, find fault 
with. [fr. Merjter.] 
 Meiiterfdaft, J. -rt(b)um, . mastership, 
| mastery; body of masters. [fr. Meijter.] 
Melandotie’, 7 melancholy, spleen. [Fr.] 
melando‘lijd, adj. (or adv.) melancholy, me- 
jancholic. 
Mela‘fjfe, 7 -en. molasses. 


2 


8, -r. censurer, faultfinder. 


[fr. 


wife of a 


[fr. 


[Fr.1 


melden, ¢t7. mention, tell, notify, make 
known, announce. fic) — faffen, send one’s 
name in. jich ju etwas —, advertise one’s 


| self as an applicant for something, apply 

or sue for something. Mtelde-bricf, m. let- 

ter of advice. 

Melder, m. -v8, -r. (f. -rin,) announcer, in. 

former. [fr. melden. ] 

/Meloung, 7 -gen. mention, notifying, in- 

forming, information, advice. [fr. melden.] 

|nteli‘ren, 7. mingle, mix. [fr. Fr.] 

|Melijfe, f-en. common balm, balm-mint. 
ir 


melt, adj. (or adv.) giving milk, milch, in 
comp’s, sometimes root of melten, milk-: as, 
-qefap, . etc. milk-pail. zfub, # milch- 
cow: efc. [fr. inelfen.] 

melfen, O. or NV. tr. milks jig. drain, im- 
poverish. 
Melfer, m. 
meltern. ] 
Merlferei, 
Melodie’, 


-r8, -v. (f. -rin.) milker. 


(fr. WMelfer.] 
[Fr.] 


(fr. 


Jf. milking; dairy. 
J. -i/en. melody. 


melo dif 
melo‘Ddifdh, adj. (or adv.) melodious. 
WMelodra’m, mn. -ms, -men. melodrama 


(‘drama with song’). [fr. Fr. etc.] 
Melo'ne, 7. -en. melon. -n-beet, n. melon-bed. 
-nefiirbig, m. pumpkin, squash. (fr. Ital.] 

Membra‘ne, f -en. membrane.  [fr. Lat.] 

Menne, 7. -en. effeminate coward, poltroon, 
dastard. [relat. with Mamma.] 

Memmerei, 7. effeminate or cowardly be- 
havior. [fr. Memme.] 

Mentoviren, é. commit to memory, memo- 
rize. (fr. Lat.] 

Menagerie’ f. -i/en. menagerie. 

menagiren, %. manage; economize. 

Menge i comp’s, see mengen. 

Menge, Ff. -en. multitude, great number or 
quantity, mass, crowd. Wengen: -preié, 
m. whole-sale price. [relat. with mannich, 
mand. ] 

mengelu, ¢. mingle in small portions. [fr. 
mengen. ] 

inenget, tr. make into a mass together, 
mingle, mix, blend. jis) in chvas —, meddle, 
interfere. Meng: -futter, -forn, m. meslin. 
ewerf, 2. medley. [E. mingle; also relat. 
with among, and perhaps with Wenge. ] 

Menger, m. -rs, -r. (f.-rin,) mingler, mixer. 
(fr. mengen.] 
Merger, ~ eten. 
Menger. ] 
Mengjel, n. -18. 
Menguug, Ff. 


[fr. Fr.] 
[fr. Fr.] 


mingling, confusing. [fr. 


hodge-podge. [fr. mengen. 
mingling, blending.  [fr. 
miengen. } 


Mennonit, -ift, m.-ten, -ten. Mennonite (one 
of a Christian sect founded by Menno). 

1. Menjmh, m. -jchen, -jchen. man, person, 
human being; fellow, wretch. -werden, 7. 
zwerdung, f. incarnation (of Christ). 

Menjchen : -adel, m. nobility of man, human 
nobleness or native dignity. -abnflich, adj. 
like a human being. -alter, n. age of man, 
generation. -anbeter, m., man-worshipper. 
zatt, f. kind of human beings, human race. 
zhiloung, 7. creation of man; shape or form 
of man; human culture or civilization. 
zdenfen, 2. memory of man: feit —, within 
the memory ofman. -dieb, m. kidnapper. 
zfeind, m. man-hater,misanthrope; -feind= 
ih, adj. misanthropical; -feinodlidfeit, / 

misanthropy. -firmig, adj. formed as a 
man, ANTHROPOMORPHIC. <frefjer, 7m. man- 
eater, cannibal; -frefferei, /. cannibalism. 
-freund, f. friend of man, PHILANTHROPIST; 
efreundlitj, PHILANTHROPICAL, humane; 
zfreundficfeit, 7. philanthropic disposition, 
PHILANTHROPY, kindness. -gedenfen, same 
as-denfen,  -geridjt, ». day of judgment. 
egejaledt, 2. human race. -handel, m. slave- 
trade; hindter, m. Slave-dealer. -haf, m. 
hatred of men, MISANTHROPY: -hajjer, m. 
man-hater, MISANTHROPE.  -hiiffe, /. mor- 
talframe. -fanf, m. traffic with human 
flesh. -fenner, m. discerner of man, one 
who knows and can judge human nature; 
zfenntnif, 7. knowledge of man or human 
nature. find, 2. child of man, mortal; fel- 
low. -f{ajje, 7. class of men. -feer, adj. 
empty of human beings, not populated, 
deserted by man, unfrequented; -[eere,/- 
absence of human beings, desertedness. 
zlehre, f. science of man, ANTHROPOLOGY. 
2108, same as -leer. -menge,/. crowd of people. 
zutord, m. manslaughter, HOMICIDE. -mr- 
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der, m. man-slayer, HOMICIDE; -mirderifd, 
adj. HOMICIDAL. -opfer, m. human sacri- 
fice. -raub, m. kidnapping; eriuber, m. 
kidnapper. -reiq, adj. populous. zjagung, 

J. human institution. -fdjeu, adj. shy of 
men, unsociable, shy; -fjeuc, f. shyness, 
unsociability, misanthropy. -jd{ag, m. kind 
of human beings, race. -johit, m. son of 
man, Son of Man (Christ). -yater, m. futher 
of men. -volf, m. man-kind. -\weije, £ way 
or manner ofmen. -wob{, m. human wel- 
fare. -\wurm, m. fig. man asa worm, worm 
of the dust, poor mortal. [deriv. (orig’ly 
adj.) from Wann. ] 

2. Menjdh, nm. -fches, -fdjer. maid-servant, 
maid; gen’ly wench, hussy, strumpet. [same 
as preced., with altered gender. ] 

Menjmenz 7 comp’s, see 1. Menjety. 

|Menfaent(h)um, 2.-ms, humanity, mankind. 
(fr. Weenjdy.] 

menfdent(h)iimlich, adj. (or adv.) according to 
human nature. [fr. Wenjchenthum. ] 

Menfaheit, f humanity, human race, man- 
kind. [fr. Menfch.] 

menjmlid), adj. (or adv.) human; humane. 
(fr. Menjch.] 

Menfrylisfeit, f. humanity, human nature; 
humanity, benevolence. [fr. menfchlich.] 

moult, Jf. -ven. mensuration, measure. |[fr. 

at. 


‘tmerjuriren, zt. mensurate, measure. 

Mentor, m. -r8,-v/ven. Mentor, tutor, gov- 
ernor. [Lat.-Gr.] 

Memnne‘t, m.-ttes, -tte. (or f. -tten.) minuet. 
(fr. Fr.] 

mephitijm, adj. (or adv.) mephitic. [fr. Lat.] 

/Mercenar, adj. (or adv.) mercenary. [fr. Lat.] 

Mergel, m.-(8, -{. marl. -bodent, m. marly 
soil. [fr. Lat.] 

mergelig, adj. (or adv.) marly. [fr. Mergel.] 

mergetti, o. marl, manure with marl. [fr. 
Mergel.] 

\Meridia’n, m. —ns, -ne. 

\Merino, m. -08, -v8. ‘merino (made of the 
wool of merinosheep). [fr. Span.] 
meritiren, i. merit, deserve. intr. possess 
merit, be qualified. [fr. Fr.] 

Merf, m. -fes, -fe. mark, sign; little bit. 
{akin with Mavfe.] 

Merf- in comp’s, see merfen. 

merfantil, adj. (or adv.) mereantile, commer- 
cial. -\wejen,r. commercial system, com- 
merce. [fr. Lat.] 

merfbar, adj. (or adv.) noticeable, perceptible. 

(fr. merfen.] 

Merfoarfeit, f. perceptibility, sensibleness. 

(fr. merfbar.] 

merfen, t%. mark, stamp; mark, note, per- 
ceive, observe, bear in mind, ¢. mind. fic 
nicht — lafjen, take no notice, act as if one 
noticed or knew nothing. 

Merf: -hud, 2. note-book. -eijen, n. mark- 
ingiron, stamp. -mal, n. distinguishing 
trait, characteristic; mark, token. -jab, m. 
maxim. -twiirdig, ad. worthy of notice, re- 
markable, notable; -witrdigfeit, * remark- 
ableness, curiousness; remarkable ov note- 
worthy thing, curiosity. -scidjen, m. mark, 
token, characteristic; -getdynen, 7. charace 
terize; -geicjnung, 7. characteristic. 

mterfens: -werth, adj. worthy of notice, re- 
markable. (fr. mer en.] 

merflic), adj. (or adv.) noticeable, perceptible, 


meridian. [fr. Lat.] 


Merk lidfcit 


Merklidjtcit, f. perceptibility. 
merffaim, same as aufmerfjam. 
Merfu‘r, m.-vS. Mercury; mercury. 
merfurial-, adj. (or adv.) mercurial. 
Merowinger, p/. Merovingians. 

Merz, = War}. 

Mejopota‘mien, v.-n8. Mesopotamia. 
Mejpel = Meijpel. 

1. 2. Mef- in comp’s, see Mefje and mefjen. 


(fr. mertlich.] 


mefbar, adj. (or adv.) measurable. [fr. mejjen.] | 


Mepoarfeit, 7. measurableness. ([fr. mepbar.] 
Meffe,.7.-en. mass; fair (orig’ly held during 
the festival of a saint); fairing. Mef (rarely 
Mteffe): «amt, ~. celebration of mass, mass. 
zbejucher, -begicher, m. person attending the 
great fairs. -bucj, m. mass-book, missal. 
sbude, f. stall at afair. -diener, m. priest’s 
attendant at mass. -freibeit, 7. privilege of 
holding a fair; immunities of those who 
visit fairs. -gnft, same as -bejucher. -geleit, 
n. safe-conduct for those attending fairs. 
egerith, n. utensils used in the celebration 
of mass. -gefdenf, 2. present purchased at 
a fair, fairing. -glode, 7. -qlidden, ». bell 
calling to mass. -gqut, 2. goods for the fair. 
shemd, mn. alb (ecclesiastical vestment).| 
zleute, pl. people going toafair. -opfer, n. 
sacrifice of the mass. -ort, m. place where 
a fairisheld. <-priefter, m. priest saying 
mass. -redt, n. right of holding fairs.| 
study, m. communion-cloth. -verfehr, m. 
commercial intercourse at a fair. -wein, m.| 
wine in celebration of mass. -worje, 7. week 

ofafair. -geit, f fair-time. ([Fr.] 

meffen, O. tr. measure, mete, survey; scan 
(verses). fic) mitt Sinem —, measure one’s 
self with one, try one’s strength against) 
one; compete or vie ov contend with one. 
Meh (gen’ly measuring — or surveyor’s —): 
as, -band, m. measuring tape. -eijen, 7. 
measuring iron. -fette, / measuring chain, | 
surveyor’s chain. -finde, 7. art of measur-| 
ing, geometry; -fundig, ad. skilled in 
geomctry. -funft, -lebre, 7. sameas -funde. 
z{eibe, #. quadrant, sextant. -ftab, m. 
measuring staff, surveyor’s staff. -jdjmur, 
J. measuring cord, suryeyor’s chain. 

1. Mejfer, m. -v8, -r. (f. -vin.) measurer. [fr. 
mejjen.] 

2. Mejfer, m.-v8,-r. knife. -fdjmicd, m. cut- 
ler; -{chmied-waare, f. cutlery. -ftic, m.| 
knife-thrust. 

Mejfia‘de, 7 Messiad (epic poem relating to 
the Messiah). 

Miefjt‘as, m. Messiah. [Hebr.] 

Mejfing, n.-gs. brass, latten. -bfedj, n. lat- 
ten-plate. -fdmied, m. brazier. -ywaare, f 
awerf, 2. brazier’s ware, braziery. [fr. Lat. 
and relat. to Majje; Ags. mes/ling.] 

eles ied tr. of brass, brazen, latten. 
Mefjing.] 

Meffung, * measuring, meting. [fr. mejjen.] 

Mefuer, m.-rs, -r. sexton, sacristan; priest 
celebrating mass. <{telle, f sextonship. [fr. 
middle-Lat, mesenarius, ‘guardian of the 
temple’, but also as if from WMejje.] 

Met, rec’t spelling for Meth. 

Meta’, n. -Wles, le. metal. -ader, f. vein of 
metal. -artig, adj. metallic. zbrei, m. 
amalgam. -g{anz, m. metallic lustre. -fand, 
m. metallic sand, grit. -waaren, pl. hard- 
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Meuchler 


metallijh, adj. (or adv.) metallic, metalline 

Metallu‘rg, m.-gen,-gen. metallurgist. 

Metallurgie’, /. metallurgy. ; 

a ite ad metamorphosis. [fr. Lat« 
xr 


| 


inetamorphofiren, 7. metamorphose. 

Meta‘ pher, 7 -tn. metaphor.  [fr. Lat.-Gr.] 

metapho'rijd, adj. (or adv.) metaphorical. 

ys acu J. -fen. metaphysics. |[fr. Lat. 
r, 

‘Metaphy‘fifer, m. -rg,-r. metaphysician. 

metaphyfic), adj. (or adv.) metaphysical. 

Meteo‘r, nr. -res,-re. meteor. [fr. Gr.) 

Meteorolo’g, m. -gen,-gen. meteorologist. 

Meteorologie’, 7. meteorology. : 

meteorolo’gijd, adj. (or adv.) meteorological. 

Meter, n.-v3,-r. metre, (fr. l'r. etc.) 

Met(h), m. -t(b)e3, -t(b)e. mead, hydromel. 

Metho‘de, f.-en. method, (fr. Lat.-Gr.] 

methodijd, adj. (or adv.) methodical. 

Methodi'{t, m. -ten, -ten. methodist. 

methodiftijd, adj. (or adv.) methodistical. 

Me‘trit, ~ metrics. [fr. Lat.-Gr.] 

metrija, adj. (or adv.) metrical. 

Metropolita’n, m.—ns,-ne. metropolitan; arch- 
bishop. (fr. Lat.-Gr.] 

Metrum, r. -ms, -ra. metre, rhythm. 
Lat.-Gr.] 

1. Mette, A. -en. 
(fr. Lat. | 

2. Mette, f. -en. gossamer. [from a Low 
Germ. Meta, diminut. of Miagaretha: ‘ Mary- 
thread ’.] 

Mettwurft, 7. -irite. pork-sausage. [from 
Low-Germ. met (E. meat), and Q8urjt.] 

zneb, see Steinmes. 

1. Mee, 7 -en. miller’s fee, multure; a cer- 
tain (corn and fruit) measure, peck. Meg: 
zforn, ”. miller’s fee, multure. 

2. Mese, / -cn. prostitute. [relat. with 
Mathilde; orig’ly ‘Meg’.] 

Meselet, ~ -eien. slaughter, massacre. 
megeln. ] 

megeln, t. butcher, massacre. Metcl: -bank, 
J. shamble. [fr. middle-Lat. macellare. } 

1. meten, imir. take the multure. [fr. 1. 
Mege.] 

2. megen, 7. kill (cattle), butcher, slaughter. 
{akin with megeln. | 


[fr. 


matins, morning-prayers. 


[fr. 


Metge, # -en. shambles. [relat. with 
meggen. ] 

meggen, same as, and prob’ly relat. with 
2. megen. 

Mesger, m. -r8, -r, butcher. —8 Gang, 
sleeveless errand. zbvil, m. butcher’s 
cleaver. <gang, m. sleeveless errand. ([fr. 
meBgen.] 

mebgert = 2. megken. [fr. Mekger.] 

Mebler, m.-r8,-r. butcher, murderer. [fr. 


Lat. macellarius, and relat. with megetn.] 
Menbel, meubliren, etc. = Mabel, modbliven, etc. 
Meuhelei’, #7 -eien. conspiracy, plot, cabal. 

(fr. meudeln.] 
imtendeli, 7. (or intr.) plot, conspire; gen’ly 
secretly murder, assassinate. Meuchel: 
bund, m. conspiracy, machination. -mord, 
m. assassination, murder by secret assault; 
zorden,¢7. assassinate; -m0rder, m. assassin ; 
emordcrijd, adj. assassinlike. -rotte, 7. band 
of assassins. -finnig, adj. of an assassin’s 
disposition. 


ware. [fr. Lat.-Gr.] 
metatlen, adj. (or adv.) metallic, of metal. 


Mehler, m. -v8, -r. (f. -vin.) plotter; assas- 
sin, [fr. meucheln.] 


nteuchlerifch 


menchlerijd, -helijd, adj. (or adv.) insidious, 
assassin-iike. [fr. Weeuchler, ] 

mending’, adj. insidiously, maliciously; 
like an assassin. [fr. meudeln.] 

Meute,f.-en. mutiny, riot; plot: pack of 
hounds. [Fr. meute, in old Fr. ‘riot’.] 

Meuterei, 7 -eien. mutiny, riot. [fr. Meute.] 

Meuterer, m.-r8,-r. mutineer, rioter. [fr. 
Mreute.] 

menterijd, adj. (or adv.) mutinous, riotous. 
(fr. Weuterer. ] 

Mewe = Move. 

Meexifa‘ner, m. -r8, -r. (f. -rin.) Mexican. 

merifa‘nijd, adj. (or adv.) Mexican. 

Megzge = Wewge. 

Meyer = Veerer. 

miauen, tnt. mew, caterwaul. 

mith, acc. of ich. me. 

Midae‘lis, rn. Michaelmas (29th Sept.). -meffe, 
J. Michaelmas fair. 

Michel, abbr. of Michael. Mike. 

Mieder, n. -v8,-v. bodice. corset, jupe. 

Miene,.7.-en. mien, expression of face, look, 
air, bearing. — machen, put on an aspect, 
make signs or show. tienen: -forjder, -fe- 
fer, m. physiognomist;  -forfaung, / phy- 
siognomy. -)piel, n. play of feature, change 
of mien or expression ; mimics, pantomime; 
exchange oflooks. [fr. Fr.] 

1. Miete, f.-en. mite (in cheese). 

2. Miete, mieten, etc., rec’t selling for Miethe 


[imitative.] 


ete. 

Miethe, f.-en. pay, meeds hire. rent. 

iniethen, tr. procure for temporary use by a 
stipulated pay, hire, rent. Iicth : -ader, m. 
hired field. -comptoir, ”. office for hiring 
servants, intelligence office. -contraft, m. 
lease. -frau, f. landlady; female lodger. 
sfrei, adj. rent-free. -geld, n. hire; earnest- 
money. -gut, ~. leased estate. -haug, 7. 
house to be let; hired house. <herr, m. 
landlord; male lodger, tenant. -hof, m. 
leased estate, farm. -fnert, m. hired ser- 
vant. -futjde,f. hackney-coach; -futjdher, 
m. hackney-coachman. -faret, m. servant 
hired by the day, valet de place. -{ente, pl. 
lodgers, tenants. -{fohn, m. (or n.) hire, 
wages. -miaimt, m.lodger, tenant. -foldnat, 
m.mercenary soldier, hireling. -trupypen, 
pl. mercenary troops. -waget, m. hired 
waggon or vehicle. -tweije, adv. on hire, by 
lease. -wohner, m.lodger, tenant. -geit, /. 
time of lease; hiring-time. -zimmer, 7. 
hired room. -giné,m. house-(or other) rent. 
(fr. Wettethe. ] 

Miether, m. -r8, -v. (f.-1im.) person who 
hires, lodger, tenant, lessee. ° [fr. mtethen.] 
Micthling, m.-ges, -ge. hireling, mercenary. 
(fr. miethen.] : 

Micthung, f -gen. hiring, renting. [fr. 
miethen. | 


Mieze, f -en. pussy, cat. 


Miqno’n, m. -ns, -ns, favorite, minion. 
[Fr.] 

Migra‘ne, 7. megrim, head-ache. [fr. Lat.- 
Gr.] 

migriren, int. migrate, [fr. Lat.] 


Mifroz (from Greek, milcros, « small’) in words 
nearly like corresponding words in Engl. 

Mile, #. -cn, mite, moth. [relat. with Mebl.] 

Milt, f. milk; milk-like juice (of plants) etc. ; 
milt, soft roe. in die — geben, put out to 
nurse, -artig, adj. milky, lacteal. -babu,/. 
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\Mitita’r, n. v8, -re. military, soldiery: 


Mils 


milky way, GaLaxy. -iri, m. downy beards 
effeminate man; -bartig, adj. having @ 
downy beard; effeminate. -bamm, m. maple. 
eboreitung, # secretion of milk. -$rod, n. 
French bread, white roll. -$ruder, m. foster- 
brother. -fieber, m. lacteal or puerperal 
fever. zfrau, 7. milk-woman, milk-maid, 
=friejel, m. miliary fever. -g{ag, 7. opales- 
cent glass, porcelain. -haar, n. downy 
beard; pubescence. -faffee, m. cofee with 
cream, café au lait. -falb, n. sucking calf. 
zfom), m. custard. areit), adj. giving 
abundance of milk. <reig, m. rice and milk. 
arodel, -vot(h)el, m. dandelion. -{nft, m. 
milky juice; chyle. -ftiure, /. lactic acid. 
-jdhnee, m. whipped cream, trifle. -j@wefter, 
J. foster-sister. -fobit, m. foster-son. zfpeije, 
J. milk-diet. eae m. star of Bethlehem 
(flower). -{trafe, #. milky way, GALAXY. 
ztum, ”. strainer. -wirthjdaft, f. dairy. 
zgicber, m. breast-glass: etc. etc. 
1. milthen, adj. (or adv.) yielding milk, milch. 
(fr. Weiley.] 
2. milthen, itr. yield milk. milk. [fr. 
Meileh. j 
Milcher, -Hhener, m.-r8, -v. milter, male fish; 
milker. (fr. Witch. ] 
Milherei, f- -cien. dairy. [fr. Milcher.] 
milchict ~ig, adj. (or adv.) milky, milklike, 
[fr. Deilsh. 
Milling, m.-ges, -ge. suckling’ milter. [fr. 
Meilel.] 
mifa(e), adj. (or adv.) mild, meek, gentle, 
tender, loving; benevolent, charitable. 
zherzig, adj. tenderhearted, charitable. -thi- 
tig, adj charitable, liberal, generous; -tha- 
tigfeit, 7. charitableness, liberality. 
Milde, 7. mildness, gentleness, benevolence, 
mercy, charity. [fr. mild.] 
Milderer, m. vs, -v. (f. -vin,) assuager, mit 
igator. (fr. mtldern:] 
mifldern, d. make milder, alleviate, mitigate, 
soften; humanize. (fr. comparat. of mild.] 
Milderung, f -gen. alleviation, mitigation, 
softening, moderation Milderumgs: -awd- 
drud, m. mild or soft expression, euphem- 
ism, -griund, m. ground for mitigation 
emittel, m. lenitive, corrective. wort, ”. 
softening word, euphemism. [fr. mildern.] 
Mildheit, -dvigtcit, # mildness, gentleness, 
benevolence, charitableness. [fr. mild.] 
mildiglid), adv. mildly, charitably. [fr. mifd.] 
m, 
military man, soldier. -behiroe, 7. military 
authority. -ftand, m. military profession; 
military (as a class). -wefen, %. military 
system or concerns: efc.etc. [fr.Fr.] 
militii‘vijd), adj. (or adv.) military. [fr. Nilis 
tar. ] 


tr. 


Mili’s, f. ~zen. militia. [fr. Ital.] ve 

Millia‘rde, 7. -cn. milliard, thousand millions. 
Pr 

Million, f -nen. million. [Fr.] 

Milliona’r, m. v3, -v. millionaire. [fr. Fr.] 

Milz, f. -en. milt, spleen. -befdwerung, A 
oppression of the spleen, spleen. -brand, 
m. zentziindung, f. inflammation of the 
spleen, splenitis. -franf, adj. of a diseased 
spleen, splenetic; hypochondriac. -fraut, 
n. golden saxifrage; fern. -ftedjen, ”. stitch 
in the side, splenalgia. -furht, /. disease of 
the spleen, spleen, hypochondria; -fishtig, 
aaj. splenetic, hypochondriac. 
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milsig 2 
milsia, adj. (or adv.) having a milt 07 spleen, 
splenetic, hypochondriac. [fr. Wilx.} 


Mime, m. -en, -cn. mime, mimic, actor: 

J.-cn. mime, dramatic representation. [fr. 

Lat.-Gr. ] 

ee mimics, mimicry, mimic art. 
i‘mifer, m. -r3, -v. mimic, ludicrous imi- 

tator. 

mimijc), adj. (or adv.) mimic. 

ead fe, 7. -en. mimosa, sensitive plant. [fr. 

t 


minder, adf. (or adv.) less, smaller, minor, in- 
terior, lower. 
pense. -gut, adj7.inferiorin quality. -hal- 
tig, adj. of inferior value, poorer. -jabhrig, 
adj. under-aged, minor; -jabrigfeit, 7. under- 
age, minority. 
minority. -geiden, v. sign of subtraction. 
[for minner, comparat. of a lost adj.; relat. 
with Lat. minor.] 

Minderheit, 7. -ten. being less o7 smaller; in- 
feriority; minority. [fr. minder. ] 
mindern, tr. lessen, diminish, abate. 


(fr. 
minder. ] 


Minderung, f lessening, diminishing, de-| 


crease. [fr. minDdDern. | 

nlindeft, adj. (07 adv.) least, lowest. -bietend, 
adj. lowest bidding; as noun, lowest bidder. 
{for minnejt; compare minder, ] 


mindeftens, adv. at least; at the least. [adv. 
gen. of mindejt.] 
1. Mine, #. mine (pit or excavation): hence se-| 


eret plot. Mine: -arbeiter, m. worker in a 
mine, miner.  -auge, 7. entrance into a 
mine, shaft. -bau,m. mining. ([fr. Lat.] 
2. Mine = Miene, 

minen, ¢. mine, sap, excavate. [fr. 1. Mine.] 
(fr. minen. ] 


LS Minter, m. -V8, -Y. miner. 
2. Miner, # -rn. mineral, fossil. for comp’s, 
compare Wineval. [fr. middle-Lat.] 
Minera’(, r.-18, -lien. mineral, fossil. -bad, n. 
mineral-bath. -funde, -lebre,.f. MINERALOGY; 
elehrer, . MINERALOGIST. -quelle,/. mineral 
spring. -reidy, m. mineral kingdom: etc. 
(fr. middle Lat. ] 

mineralijd, adj. (or adv.) mineral. 

Mineralo‘g, m. ae —gen. mineralogist. 
Mineralogie’, J. mineralogy. 

Miniatu‘r, ~ -ven. miniature, [fr. Fr.] 
miniren, tr. mine, undermine, sap. [fr. Fr.] 
miner, m, -Y8, -Y. miner, Sapper. bir miniz 
ren 

Mini‘fter, m. -v8,-v. minister. -frifig, * min- 
isterial crisis, -rath, m. council of minis- 
ters. [Lat.] 

minifteria'l, -ie'M, adj. (or adv.) ministerial. 
Minifte‘rium, n. ms, -ien, ministry. 

Minne, 7. -en. (archaic and poetic jorm.) love, 
sexual: affection. -barde, -didter, m. same as 


zfanger. <gefang, m. same as -fang. Lied, . 
love-song; also same as -jang. -Loht, epreis, 
m. reward of love, swain’s reward. =jang, 


m. song of love, esp’ly song ofa Minnefane 
gers Sanger, -fitger, m. minnesinger (‘love- 
singer 
14th centuries). zfold, m. reward of love, 
leve’s wages. [relat. with E. mind, Ags. 
gemynd, ‘memory ’.] 

minnen, i. love. [fr. Minne. ] 
aes! m, -¥8, -t, (f. -rin,) lover. 
nen 

minniglia, adj, (or adv.) lovely, amiable. 
Minne, ] 


(fr. mine 


[fr. 


zausgabe, f. reduction in ex-| 


zal, f, smaller number, | 


German troubadour of the 12th to! 


snag see adj. (or adv.) under age, minor 
(fr. Lat.] 

Minorennita‘t, 7 minority, non-age. 

|Minori‘t, m. -ten, -ten. Minorite (Franciscan 


friar). (fr. Lat.] 
|Minorita‘t, 7. -ten. minority (of votes etc.). [fr. 
Lat.] 
Minwe‘nd, m.-des. minuend.  [fr. Lat.] 
| Minu‘te, ua -en, minute. Minuten: -glas, n. 
minute-glass. sweijer, =geiget, m. minute- 


hand. (fr. Lat.] 

Minuthandel, m. (8; -d{ung, / retail business 
| orstore. [Minut from Lat., and Handel.) 
Hminntio’s, ad. (or adv.) minute, circumstan- 
| tial. [fr 

mimt‘tlid, aah (or adv.) occurring every mine 
ute. [fr. Diinute.] 
Mingze, 7. -en. mint (plant). 
mir, dat. s. of ich. to me. 

| Mira’ fel, n.-18, -{, miracle, prodigy. [fr. Lat.] 
Mirrhe = Morrbe. 

|Mirte, -the = Meyrte. 

mig: = mip- 
lear: eee p,m 


[fr. Lat.] 


-—pen,-pen. misanthrope.  [fr. 


mifantbropie! , f. misanthropy. 
mijanthro‘ pijd, adj. (or adv. ) misanthropical. 


/Miseellaneen, -cellen, pl. miscellanies. ({fr. 
Lat.] 

mijdbar, adj. (or adv.) fit for mixing, mis- 
cible. [fr. mijden.] 


|mijdeln, 7 mix alittle, mingle. [fr. mifden.] 
‘mijden, tr. mix, mingle, blend, combine, 
shufiie (cards). fic) tn etwas —, meddle or 
interfere with something. Mifjd: -arzenei, 
J. mixtures. -gefaf, . vessel for mixing. 
sqerimt, m. mixed dish, ragout. -getreide, 
zforn, 2. meslin. =theil, m. ingredient. -wein, 
m. adulterated wine. (Ags. miscan. | 
Mifder, m. -rvs, -vr. mixer, mingler. 
mnijechen.] 

‘emijderet, f -cien. practice of mixing; mix- 


[fr. 


ture. (tr. Mijcher.] 

Mijdling, m. -g8, -ge. mixed provender; 
mongrel, hybrid. [fr. mijehen.] 

Mifhung, # -gen. mixing, mixture,  [fr. 
mifden. |} 

mifera‘bel, adj. (or adv.) miserable. [fr. Fr.] 


ey m. miserere (penitential psalm), 
{Lat. 
Mifpel, 7. -In. medlar (tree ov its fruit). 
utifi= (o7 mis-), prefix (almost always insep’ble, 
though accenied), having the same force as Engl. 
ma dis-, amiss, wrong. frelat. with mij- 
en] 
mifi-achter, t. 
value, slight. 
Mipactung, f. disesteem, disregard, disre- 
spect, undervaluing. (fr. mipacten.] 
mif-arten, itr. j. degenerate. 
Mifartung, # degeneracy, degenerateness. 
(fr. mifarten. ] 
Mif-begqriff, m. -ffes, -ffe. 
wrong idea. 
mif-bebagen, intr. 
disagreeable to. 
dissatisfaction, 
able feeling. 
mifbehaglic), adj. (or adv.) disagreeable, in- 
convenient, [fr. Mipbehagen. ] 
mif-belieben, dmpers. and intr. (with dat.) dis- 
| please. Mifoclieben, displeasure, dissatis- 
| faction, dislike. 


disesteem, disregard, under- 


misconception, 


(with dat.) displease, bea 
Mifbehagen, displeasure, 
discontent, uncomfort- 


mipbeliebig 
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mifbelicbig, adj. (or adv.) displeasing, 
agreeable. [fr. tipbelieben.] 
mip-bieten, O. intr. underbid; bid to no pur- 
pose. 

Mipbild, 2. -des, -der. bad or distorted like-| 
ness. ' 

| 


dis- 


mif-bilder, fr. misshape. 
Mipoidiung, / -gen. misshapenness, deform-| 
ity. [fr. mipbilden.] | 
mip-billigen, t7. disapprove, disallow, con-! 
demn. 


Mipbitliger, m. -r3,-r. (f. -rin.) disapprover.| 
(fr. mipbilligen.] | 

Mipbilliguirg, f. -gen, disapproval, disappro- 
bation. [tr. mitpbuliqen.] 

Mifbrauch, m. —ch-8, -dude. misuse, improper 
use; gen’ly abuse. [fr. mipbraucen. ] 

mipb-branden, tr. (rarely intr. with gen.) 
use, abuse. 

miforiiuc lich, adj. (or adv.) founded on abuse, 
perverted, abusive. [fr. Metpbraud).] 

Miff-credit, m,. -t3, diseredit; bad reputa- 

ion. 


mis- 


mif-dertten, &. misinterpret, misconstrue. 

mipdeutlig, adj. (07 adv.) liable to be misin 
terpreted. [fr. mipdeuten ] 

Mifdeutung, 7 —-gen. misinterpretation. [fr. 
mipdeuten. | 

mijfen, &. miss, fail of; be without, lack, feel 
the absence of; do without. 

Mip-crute, #7 -cn. bad harvest. 

Mijfethat, f -ten. misdeed, crime, offense. 
{intije = mip, and Dbhat.] 

Mijfethater, m. -r3, —r. (fF. vin.) 
evil-doer, malefactor, criminal. 
that.] 

Mip-fall, m. Mes, -Alle. 
miscarriage. 

mifi-fallen, O. intr. (with dat.) displease, be 
disagreeable to. [opposite of gejallen. | 

miffallig, adj. (or adv.) displeasing, disagree- 
able, offensive. [fr. mipfallen.] 

Mipfalligteit, f. displeasure, disagreeable- 
ness, dissatisfaction. [fr. miffallig. | 

mis-folgern, i. deduce or conclude wrongly, 
misinfer, 

Mip-form,7f. men, 


misdoer, 
[fr. Weijje= 


mishap, mischance; 


deformity, faulty shape. 


‘mif-goimen, Oo. begrudge, grudge, 


Mipariff, m. -Ffes, -ffe. 


Mipgeftaltung, / deformity. [fr. mipgeftalten,| 
Mip-geftiru, v.-nes, -ne. ill-star, DIsasTER. 
Mipegetou, v.—nes, -ne. DISSONANCE, discord. 
Mipzgewads, v.-jes8, -je. stunted or mon. 
strous plant. [ote 
mip-glinbig, a7. (or adv.) superstitious ; vig- 
Mipeghid, 2. -aes. iil Ines, atisclauce, il 
success. 
niifpgliiden, ind. jf. sueceed ill, fail, miscarry. 
(fr. Meus let. | 


3-90) regard 
with jealousy ov envy. 


imifegreifen, O. intr. gripe or seize by mis- 


take, touch @ wrong object; make a mis- 

take, miss. : 

seizing by mistake; 
mistake, blunder, failure, false attempt. 
[fr. mipgretfen.] 

Mif-quujt, 7. disfavor, disaffection, ill-will, 
grudge, envy. 

niipgiinftig, adj. (or adv.) unfavorably dis- 
posed, adverse, spiteful, grudging, envious. 
(fr. Meipguryt.] 

mipbillig, —gfeit, = miphelltg, —feit. 
mifehandelnu, @. mishandle, maltreat, ill- 
treat, misuse, abuse. dlr, act amiss, do 
wrong, sin. 
Mighandi{ung, f. -gen. 
treatment, abuse; (obsoi.) misueced. 
miphandelt. ] 

inif-hellig, adj. (or adv.) DISSONANT, discord- 
ant, disagreeing, at variance, 
Mifbeligtcit, f.-ten, discordance, disagree- 
ment, dissension. [fr. muipbellig.] 

Mijfio’n, f -nen. mission, [fr. Lat.] 

Mijfiona‘r, m.-v8,-ve. missionary. 

Mip-jahr, v. -ves, -ve. sterile year, bad year. 
Mip-fauf, m. Fes, -dufe. bad bargain. 
mif-feunem, (¢77reg.) i. know wrongly or bad- 
ly, misjudge, be mistaken in oue’s opinion 
concerning. 

miffenntlig, adj. (or adv.) liable to be mis- 
taken, diflicult to be known. [fr. mipfennen. ] 
Miffenuung, /--gen. mistaken opinion.  [fr. 
mipfennen. J 

Mipelang, m. -ge8, -ange. dissonance, un- 
harmonious sound, ([fr. miftlingen. } 


ill treatment, mal- 
{fr. 


mip-formig, adj. (or adv.) misformed, de- 
formed. [fr. INifform. ] 
Mifgang, m. -ges, —Ange. 
failure. [fr. mipgehen.] 
mifigingig, adj. (or adv.) going on wrongly. 
(fr. Mipgang-] 
mifi-qebaren, O. intr. miscarry, abort. 
Mif-geberde, f.-cn. grimace. 
mifgeberden, 7. make grimaces; misbehave. 
(fr. Mipgeberde. ] 
Mifgebilde, r. -e3, -c. 
(fr. mipbifden.] 
Mipgebot, m. tes, —te. fade. 
mipbieten. ] (ster. 
Mif-geburt, 7. miscarriage; abortion; mon- 
mif-gelauut, adj. (or adv.) iil-humored, ; 
Mip-geidic, n.-cf3, -fe. adverse fate, mis- 
hap, fatality, disaster. 


going wrong; 


deformity, monster. 


underbidding. 


Mif-geihipf, 2. -jes, -fe. monster; vile 
wretch. ; : 
Mif-geftalt, f. -ten. deformity, misshape; 


distorted creature, monster. f 
mif-qeftalten, 7. misshape. mifgeftaltet, mis- 
shapen, deformed. 


mifigeltattig, adj. (or adv.) misshapen, de- 


formed. [fr. Wtipgeftalt.] 


mif-fleiden, 2. disguise, mask; misbecome 
(of clothing), not fit, disfigure. 

nift-flingen, O. intr, be discordant. 
Mif-Caune,f. il-humor. 

miflaunig, -ijh, adj. (or adv.) ill-humored, 
cross. [fr. Wiflaune.] 

Mif-laut, m.-tes, te. discordant sound, Dis- 
SONANCE, 

miffauten, intr. sound discordantly. 
{nutend, Dissonanr. [fr. Weiplaut.] 

mif-leiten, é. mislead, misguide. 

Mipleitung, 7 -gen. misleading, leading into 
error. [fr. mipleiten.] 

mif-lewen, dr. misdirect, misguide. 

miplid, adj. (or adv.) (liable to miscarry or 
tail: hence) of uncertain success, precarious, 
dubious, doubtful, dangerous; perplexing, 
delicate. [fr. mip-.] 

Mifligtcit, 7. uncertainty, doubtfulness, 
peril; perplexity. [fr. muplich.] 

mifs-lingen, O. intr. (used only in third person). 
turn out ill, prove unsuccessful, come to 
naught, mis-carry. Miffingert, ill-success, 
failure. [opposite of gelingen.] ‘ 
Mif-muth, m. thes. ill-humor, peevishness; 
sadness, melancholy. 


mifz 


mifpmuthig 


mifimuthig, -iithig, adj. (or adv.) ill-humored» 
peevish; discouraged, disheartened, de- 
jected. [fr. Wtipmuth.] 

Mifmiithigfeit, 7. ill-humor, peevishness; 
discouragement, sadness. [fr mitpiutbig.] 

mif-rathen, id. turn outa failure, miscarry, 
fail. ir. (with dat. of pers.) dissuade from. 
{in the first senses opposite of gerathen.] 

mif-rednen, etr. misreckon, 

Mipredmuimg, f error in reckoning, mis- 
calculation. [fr. miprechnen.] 

mifs-faaffen, O. dv. (rave) misshape, disfigure, 
deform. 

Mib-;hall, m. -es, -iffe. harsh ov unharmo- 
nious sound. 

mif-jmlagen, O. intr. miss one’s blow; mis- 
earry, fail, turn out unsuccessful. 

mif-jdwiren, O. intr. swear falsely. 

Mibihwur, m. -ves, -iive, false oath, perjury. 
(fr. mipjdwiren.] 

MNif-ftand, m.—-des, Ande. embarrassing state, 
critical position: unfitness, impropriety, 
indecorum, indecency. 

mipftandig, adj. (or adv.) embarrassing, in- 
convenient, untoward; improper, unsuit- 
able, indecent. [fr. Mtipjtand.] 

mip-ftimmen, t. tune wrongly, make dis- 
cordant, put in an ill humor. 

mifpftimmig, adj. (or adv.) discordant, dis- 
sonant. [fr. mipjttmmen.] 

MiFitimmung, f. discord, dissonance; dis- 
sension, ill-humor. [fr. mipjtummen.] 

Mip-that = Meijjethat. 

Mip-ton, m.—nes, -ine. false tone ov sound, 
dissonance. 

mif-tinen, intr. give a false tone, be disso- 
nant, 

miftinig, adj. (or adv.) dissonant, discordant. 
(fr. Mtipton.] 

mif-tranen, itr. mistrust, suspect. Mif- 
trauen, distrust, suspicion. 

miftrauijd, adj. (or adv.) mistrustful, sus- 
picious. [fr. Wiptrauen.] 

mif-treten, O. int. step amiss, make a false 
step, stumble. 

Miftritt, m. -ttes, -tte. false step, faux pas. 
(fr. miptreten. ] 

mifieverbinden, O. tr. 
one’s rank. 

Mif-verquiinen, m. -n8, DISSATISFACTION, dis- 
content, displeasure. 

mif-vergniigt, adj. (or adv.) DISSATISFIED, dis- 
contented; displeased; malcontent. 

Mip-verhalten, rv. misdemeanor, misconduct. 

Mib-verhaltnip, 2. -f)es, -fie. disproportion, 
incongruity; variance, dissension. 

Mifpverftand, m.-D8. misunderstanding, mis- 
apprehension. [fr. mipverjteben. } 

MNifverftandnifs, v. -jje8, -jje. misunderstand- 
ing; dissension. [fr. Mipverjtand.] 

mif-verftehen, O. tr. misunderstand, mis- 
appprehend. 

Mifwads, m -je8,-le. bad growth, failure of 
crops. [fr. mipwachyen.] 

mif-wadjen, O. intr. grow 
manner. 

Miff-wiumhs, m. -fes, -idhfe. deformed growth, 
weed; sometimes same as Mipwacds, 

mmif-werfen, O. int. cast wrongly, miss the 
mark; miscarry (of animals). 

Mifwiurf, m. -fes, -iivfe. wrong o7 unsuccess- 
ful throw. (fr. mipiwerfen.] [bad trait. 


refl. marry beneath 


in a wrong 
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lmiftiq, adj. (or adv.) dungy, dirty. 


| Niffung,f. dunging, manuring, 


Mit-qefahrte 


Mift, m.-tes, -te. excrements, dung, manure. 
zbeet, n. hot-bed of manure. -fliege, 7. dunyg- 


fly. -qabef, # Gung-fork. -haufen, . 
dung-hiil. 

Mitel, 7 -In. mistletoe. -broffel, #. mistle- 
thrush, 


mijten, intr. (o7 tr.) dung, muck; clean the 
stable. [fr. Wc tit.) 
(fr. Mift.] 


{fr. Weijtel.] 
‘fr. mijten.] 

1. mit, adv. and sep’ble prefix, aong, along 
with (something or somebody), in con- 
junction or company; in unison, at the 
same time; likewise, also. (in compos. with 
verbs, mostly to be rendered by co-, jointly; 
and with pers. nouns, by fellow-, joint-, co-). 
prep. (with dat.) with, along with, by. [re- 
lat. with 2. mit, Mettte, mittels, E. mid, 
middle, ¢/c.] 

2. mit (or mitt), adj. mid, middle, central. 
{now hardly used. } 

mit-arbeiten, intr. work or labor jointly, 
CO-OPERATE. 

Mitarbeiter, m. -r8, -r. (f. -rin.) fellow- 
laborer, COLLABORATOR. [fr. mitarbeiten.] 

Mit-beamte, m. -en,-en, fellow in office, col- 
league. 

mit-bedatht, adj. (or adv.) (also thought of: 
hence) haying also a legacy; us noun, co- 
legatee. 

Mit-begleitung, 7. concomitancy. 

Mit-befth, m. -3es, je. joint possession. 

mit-bejiten, O. i. possess conjointly. 

Mitbejiher, m. -vs, -r. (f. tin.) joint pos- 
sessor. [fr. mitbejigen.] 

mit-bewerben, O. refl. be a competitor, com- 
pete, rival, 

Mitbewerber, m. -r8, -v. (F#. -rin.) competitor, 
rival. [fr. mitbewerben.] 

mit-bringen, ((rreg.) i. bring along (with one), 
come bringing. 

Mit-bruder, m. -v8, -iider. colleague, fellow, 
member of the same fraternity (with one), 
CONFRERE, brother (in faith e/c.). 

mit-bublen, tir. woo at the same time, be a 
rival. 

Mit-bitrgqer, m.-v8, -r. (7. -rin.) fellow-citizen, 
tellow-burgher, 

Mitbiurgerjdaft, ~ joint citizenship: gen’/y 
fellow-citizens (collect’ly), citizens or burgh- 
ers. (fr. Mitbiirger.] : 

Mit-Grijt, m. -ten, -ten. fellow christian. 

ntit-einander, adv. with one another, jointly, 
together. 

Miteerbe, m. -en, -en. (f. -hin.) joint heir, 
co-heir. 

mit-effen, O. intr. (or tr.) eatin company with 
others. 

Miteffer, m.-vs, -vr. messmate, fellow-border; 
maggot. [fr. miteffen. ] 

mit-fabren, O. il. }. fare or proceed (travel, 
drive, e/c.) along (with somebody). 

Mit-frende, 7. participation in joy, sympathy. 

mit-fiblen, 7. (or intr.) feel or sympathize 
with one, join in feeling. qmitfiif{end, sym- 
pathizing, warm-hearted. 

Mitgabe, Ff. -cn. accompanying gift or pre- 

sent; gen’ly dowry, portion. [fr. mitgeben.] 

mit-geben, O. i. give along with something 

else; give to take along (to one departing) 

hence give as dowry or portion. 


Miftler, m. v3, -rv. mistle-bird. 


Mip-jug, m. —ges, -uge. wrong pull or move; | Mit-gefagrte = Gefabrte. 


MitgefiHl 
pare Ga n. -13, -[e. fellow-feeling, sym- | 


nitt-geben, O. intr. j. go along (with one), join 
one scompany. das gebt nod) mit, that may 
pass, that may be tolerated. 

Mit-gehitlfe, m. -en, -eu, fellow-helper, as- 
sistant, accomplice. 

Mit-genof, m. -ffen, -jfen. co-partner, as- 
sociate, consort, companion. 

Mitgenojfenjdaft, f. co-partnership, associ- 
ation. (fr. Wlitgenof.] 

Mit-gejdopf, v.-Tes, -fe. fellow creature. 

Mitgift, 7. ten. same as Mitgabe. 

Mit-qlaubig, adj. as n. brother in faith. 
Mit-glied, ~. des, -der, member, fellow, one 
of a fraternity. 

Mitgliedjchaft, 7. -ten, membership, fellow- 
ship. (fr. Mitglied. ] 

mit-halten, O. tr. hold or keep or celebrate in 
common (with others). 
mit-belfen, O. intr. join in helping, lend help, 
assist, co-operate. 

Mitheljer, m.-v8, -v. (f. -rin.) helpmate, as- 
sistant, co-operator. [fr. mithelfen.] 

Miteherrjmher, m. -vs, -v, (7. -vint,) joint ruler, 
CO-REGENT. 

mit-hin, adv. (or conj.) consequently, accord- 
ingly, therefore. 

Mithiilje, 7 joint assistance. 

Mitzinhaber, m. -v8, -rv. (f. -rin,) 
prietor. 

tmit-fimpfen, int. joinin the combat. 
Mitfampfer, m.-rs, -v. (f. vin.) fellow com- 
batant; competitor, rival. [fr. mitz 
fampfen.] 

Mit-fauf, m.—fes, -Aufe. joint purchase. 
Mit-Htiger, m.-vs, -rv. (f. vin.) fellow-com- 
plainer; co-plaintiff. 

Mit-Hang, m. -ges, —-Ange. simultaneous 
sound; chiming in, CONSONANCE, harmony. 

mit-fommen, O. intr.j. come along (with one), 
follow in company; bear a part, share, 
participate. 

1. mit-friegen, intr. join in war. 

2. mitzfrieqen, tr. obtain also, receive for 
one’s portion. 

Mit-Laut, m. -tes,-te. CONSONANT (letter). 

Mit-{auter, m. -v3, -r. = Mitlaut. 

mit-leben, zntr. live with others, be contem- 
porary. mitlebend, contemporary. 

Mit-leyrer, m.-r3, -r. (/.-rint.) fellow teacher, 
colleague; assistant teacher. 

Mit-(cid, m. -D8, SYMPATHY, COMPASSION, 
commiseration, pity. -{08, adj. without 
compassion, pitiless, unrelenting. 

Mitleids: -(08, same as Witleidlos. -voll, adj. | 
full of compassion.  <iwerth, -wiirdig, ad7. 
worthy of sympathy o7 compassion or pity. | 

mit-{eiden, O.inir. SYMPATHIZE, feel cOMPAsS- | 
SION, be a fellow-sufferer. Nitletden, same as} 
Mitleid. 

Mitleider, m. -r3, -v. (f.-vin,) fellow suf- 
ferer; SYMPATHIZER. [fr. m.tletden.] 

mitleidig, adj. (or adv.) SYMPATHIZING, COM- 
PASSIONATE, pitiful, charitable. [fr. Ntit- 
leid.] 

Mitleidigteit, 7 comMPassioNaTE disposition, 
pity. (fr. mttletdig.] 

mit-macen, i. joinin making or doing, do 
likewiso or as others; follow, go along with 
(as fashion etc.). intr. join in; join or follow 


co-pro- 
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Mit-menjdh, m.-jchen, -jden. fellow-man or 
being or creature. 

uuit-retjen, tnt. j, travel along (with one). 
Mitrerjend, fellow traveller. 

nrit-reifien, O. Ur. tear or drag alon 
in one’s own violent motion, 

Mit-jhuld, / participation in guilt, joint 
criminality. 

mitjdhuldig, adj. (or adv.) associated in guilt 
or crime, accessory to acrime. as noun, fel- 
low criminal, accomplice. [fr. Mitjcjuld.] 

Mitjdiiler, m.-rs, -r, (/. -rin.) school-fellow, 
co-disciple. 

mit-jein, O. intr. j. co-exist; join in, bear a 
part, participate. 

mit-jpielen, intr. ort. join in playing, play 
with one; accompany (in music); take a 
hand (at cards). 

Mitfpieler, m.-r8, -r. (f. -rin.) play-fellow; 
partner or hand (in play); accompanist. 
(fr. mitjpielen. ] 

mit-ftiften, wd”. found jointly with others. 

Mititifter, m.-rs, -v. (fF. -rim.) joint founder. 
(fr. mitftiften.] 

mit-ftimmen, tnt. vote with others. ft. tune 
with. 

mitt, see 2. mit, 

Mitetag, m. -g8,-ge. mid-day, noon, mMEeRtI- 
DIAN; direction of the sun at noon, south; 
mid-day meal, dinner. Mittags: -bliume,/. 
marigold. -brood, zejjen,. dinner. -flide, 
J. meridian plane. -gegend, 7. southern 
region. -qlode,/. noon-bell. -hihe, /. MERI- 
DIAN height or ALTITUDE. -freig, m. meridian. 
zlaud, v. southern laud or country. Linge, 
Jj. MERIDIONAL LONGITUDE. -[uft, f. noon- 
day air; southern breeze. zpunft, m. meri- 
dional point.  -flaf, m. -falifmen, v. nap 
after dinner. -fcite, /. southern side. -jomne, 
J. meridian sun. -ftunde, f. noon-hour; 
dinner-hour. -yolf, m. southern people. 
awind, m. south-wind. -geit, /. noon-time 
or tide; dinner-time. 

mittigig, adj. (or adv.) of mid-day. 
Mittag.] 

mittig lid, adj. (or adv.) of mid-day, MERIDIAN; 
southern. [fr. Mittag.] 

mtittags’, adv. at mid-day or noon. 
gen. of Mittag.] 

Mitte, 7. middle, midst, centre, medium. 
die — halten, observe theright medium. [fr. 
mttt.] 

mittel, adj. (little used in the posit. degree, ex- 
cept in comp’s). middle, mid, central, in- 
terior, inner. i comp’s mostly rendered by 
middle, central or middling: as, -ajrifa, ”. 
Central Africa. -alter, 2. middle age; Middle 
Age, MEDIHVAL times. -art, f. middling 
kind or sort; intermediate sort, hybrid; 
eariig, adj. middling, hybridous. -ajien, 2. 
Central Asia. -beqvijf, m. intermediate idea; 
middle term. -darm, m. great gut. -ding, 
n. intermediate thing; indifferent thing, 
what is neither one thing nor another; pl. 
adiaphora. -enroya, . Central Europe. 
zform, f. intermediate form or shape; parti- 
ciple. -gattung, f. middling sort or quality; 
intermediate species or kind or genus; 
neuter gender. -gebiinde, . central build- 
ing; centre or body of a building. <glied, 
middle term. -qrad, m. comparative degree. 
egrife, 7 middle or middling size. —-qrind, 


g, involve 
4 


[from 


[adverb. 


a disorderly life. ich mache alles mit, Tam 
for anything. 


m. oentre ground; middle (ofa painting efc.). 


mittel 
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Mitwifies 


gut, adj. tolerably good, of a middling 
quality. squt, 7”. goods of second quality. 
efreig, m.equator. -{and, n. midland or in- 
lund country; intermediate land; -{anbdijd, 
adj. midland, inland, enclosed by land, ME- 
DITERRANEAN: Las mittellandijde Meeer, the 
Mediterranean sea. <{atein, m. middle- 
Latin, Latin of the Middle Ages, low Latin. 
clinie, #7 middle-line, equator. -maf, 7. 
middle measure or rate, medium, medio- 
crity; <mdpig, adj. middling, ordinary, 
moderate, mediocre; -miafigfcit, # medial 
measure or standard, moderate degree, 
mediocrity. -majft,m.mainmast. -mecr,7. 
sea enclosed by land, interior ocean, medi- 
terranean. -preig, m. mean o7 medium 
price, average price. -puutft, m. middle or 
central point, centre. -pitttts-fraft, f. cen- 
tral force. -zraumt, m. intermediate space, 
interval, interior room. -{jlag, m. middle 
kind or size. <ftaud, m. middle station; 
middle rank or condition, middle class, 
commons. -ftel{e, 7. mid or central place; | 
middling place. -ftimme, f. tenor. -ftiid, | 
nm. middle piece or part; interlude. -fture, 
middle step 07 degree, intermediate or tran- 
sitional step; comparative degree (of ad- 


| pening every midnight; northern; nor 

| therly. [fr. Witternacht.] 

“mitternadts, adv. at midnight. 

| of Meitternacht.] 

Mitt-faften, p/. mid-lent. 

mitthei{bar, adj. (or adv.) communicable. [fr. 

| mitthetlen.] 

Mitthei{barfcit, f communicableness. 
mitthetlbar. ] 

mete tr. cause to beshared, communi~ 
cate, impart, bestow. refl. communicate; 
be infectious or contagious. 

mittheiljam, adj. (or adv.) communicative. 
[fr. mittheilen.] 

Mittheitjamfeit, f eommunicativeness. [fr- 
mittherlfam. J 

Mittheitung, 7 —gen. 
mitthetlen. ] 

mittl-, contr’d form of mittel- in inflection. 

Mittler, m. -rs, -v. (7. -tiw.) MEDIATOR, inter- 
cessor. -tod, m. expiatory death (of Christ 
as mediator). [fr. mitteln.] 

mittlerweile, adv. meanwhile, in the mean 
time. [also written mittler Weile, genit.s.] 

Mit-traner, f. mourning in common; con- 
DOLENCE, 

mitt-;iffs, adv. amid-ships. [mitt and Gaiff.] 


{ady. genit. 


(fr. 


| 


communication, [fr. 


jectives). -tiefe, 7 mean or central depth. | Mitt-jommmer, m.-vs,-v. midsummer. 
waht, f. alternative. -wand, f. partition | Nittwom, m. -h$,-che; or (less commonly) Mitt= 
wall. -Wwort, x. indifferent word (of a sen-| wore, ue -en, Wednesday. ([lit’ly ‘mid- 
tence); participle. -3eitwort, m. neuter verb.) week’.] 


z$itftand, m. intermediate state or condition. 
capet, m, mediate aim or purpose. [fr. 2. 
mit, 

Mittel, m. -18, -1. middle, midst; average; 
MEDIUM, MEANS, instrumentality, expe- 
dient; means of healing, medicine; means, 
resource, property. bet —n fein, be in easy 
circumstances, be wealthy. fi in’s — 
fhlagen, on in’s — treten, interpose, inter- 
vene, mediate. -{o8, adj. without means, 
destitute, poor; -{ofigtcit, 7. lack of means, 
destitution, poverty. 

Mittels: -maunt, m. -perfow, ~ MEDIATOR, 
interceder, interposer, umpire, arbiter. 
(fr. mutel.] 

mittelbar, adj. (or adv.) MEDIATE, indirect. [fr. 
1. Meittel.] 

Mittelbartcit, # MEDIATENEss, indirectness. 
{fr. mittelbar.] 

mitteln (rare except in comp's), lr. or intr. 
MEDIATE, effect by mediation or interposi- 
tion, bring about as ameans. [fr. Wetttel.] 

mittels or 1. mittelft, prep. (with gen.) by means 
of, by help of, through. [genit. of Mittel; 
the final t of mitteljt asupertiuous addition. | 

2. mittel{t, adj. (superlat. of mittel) middlemost, 
midmost, central. 

mitten, adv. (followed by a prep’n). midway: 
zit, in or into the midst of; -durd, through 
the midst of; -entgwei, in twain: etc. [fr. 
Mitte. ] 

Mitiernadt, f. -Achte. midnight; (jig. and poet.) 
north (opposite of Mittag). =Land, n. North- 
land, northern country. -pof, m. north- 
pole. -ftifle, / stillness of midnight, mid- 
night quiet or silence. -ftunde, #7. midnight 
hour. -wadje, / midnight watch. -\warts, 
adv. northwards. — [fr. 2. mitt and Nadt; 
orig’ly = mitter Nadt, dat.) 

mlitternddtig, adj. (or adv.) of or at midnight. 
[fr. Mitternadyt. ] 

mitternddtlig, adj. (or adv.) midnight, hap- 


mittwidentlidj, adj. (or adv.) belonging or 
happening on (elc.) Wednesday. [fr. Witt- 
word, ] 

mittwoms, adv.on a Wednesday. [adv. genit. 
of Mittword.] 

mitutter, adv. among other things; now and 
then, occasionally, sometimes. [mit and 
unter, ‘among *; = mitten unter anderm.] 
Mit-urfade, 7 -en. concurring cause. 

Mit-verbreder, m. -v8,-v, (/. -tin.) fellow 
criminal or culprit, accomplice. 

Mit-verbunden, part. asn. co-ally, joint ally. 

mit-verjdworen, adj. involved in a couspi- 
racy. as noun, fellow conspirator or con- 
spirer. 

nuit-wagert, trtr. or tr. venture or hazardin 
common, joininaventure, venture to go 
along (with one). 

Miteweide, f right of common pasture. 

Mit-welt, / one’s own age or time, contem- 
poraries. 

mit-werben, O. tntr. or tr. sue for or court 
as arival, CoMPETE. 

Mit-werber, m.-is, -v. (fF. -rit.) COMPETITOR, 
rival. [fr. mitwerben.] 
Mitwerbung, /.-gen. COMPETITION. 
werben, J 

mit-wefentlicy), adj. (07 adv.) CO-ESSENTIAL, 

mit-wirfem, tt. CO-OPERATE, concur. 

Mitwirfer, m. -vs, -r. (f. -vin.) CO-OPERATOR, 
assistant. [fr. mitwirfen.] 

Mitwirfiung, f. co-opERATION, concurrence, 
assistance. [fr. mitwirfen.] 

mit-wiffen, (tr7eg.) intr. know also, be equally 
informed; be privy (to a thing). Mitwiffen, 
knowing with others, privity. obne mein 
—, Without my knowledge, unknown to 
me. 

Mitwiffenfmaft, 7 same as and from Mitwifjen. 
Mitwijfer, m.-vs, -v. (7. -vin.) one knowing 
things with others, initiated person, acces- 
sory. [fr. mitwajen.] 


[fr. mit= 


Mit-wohner 


Mit-wohner, m. v8, -y, 
lodger. 


mit-gahlen, i. pay also, pay as one’s share. | 
mit-s;cblen, amt. count or tell in company. 


with others. f. include in the calculation 
or account, include. 

Mit-seit, 7. present time; one’s own age or 
time. 

mitgeitig, adj. (or adv.) CONTEMPORANEOUS, 
SYNCHRONOUS. fr. Neitzeit.] : 

Mitgcitigteit, 7 cONTEMPORANEOUSNESS, SYN- 
CHRONISM. [fr. mitjeitig.] 

Mit-zeuge, m.-en, -en. Joint witness. 

mit-geugen, ind. join in testifying. 

wmlit-ziehen, O. t. join or assist in drawing or 
pulling or tugging. wintr. proceed or move 
or march along (with one). 

Mixtur, f.-ven. mixture, draught. [fr. Lat.] 

Muemonif, ~ mnemonics, art of assisting 
the memory. [fr. Gr.]} 

munemonijd, adj. (or adv.) mnemonic, helpful 
to the memory. 

MiBbel, nr. (Ff) -\(n). piece of furniture; pl. 
furniture. -hand{ler, m. dealer in furniture, 
upholsterer. -marher, -tijafer, m. cabinet- 
maker. [fr. Fr. meuble, ‘moyable’.] 

mobil, adj. (or adv.) mobile, active; ready to 
march. [fr. Fr., etc. relat. with move. ] 

Mobilia’r, n. -r3, -ve. movables, movable pro- 
perty or goods. 

Mobi‘fien, pl. same as Mobiliar. 

mobilifiren, i. mobilize, prepare for march- 
ing ov active service. 

Movdilifirung, f mobilization, preparing for 
march or active service. [fr. mobilijiven.] 

mobliren, . furnish ov fit up (a room etc.). 
[fr. Mobel.] 

ined all m, -v8, -v. upholsterer. 
ren. 

modte, pret. ind. of mogen. 

Mode, f.-en. mode, fashion: in comp’s, gen’ly 
fashionable. -artifel, m. fashionable ar- 
ticle or commodity, fancy article. -geift, m. 
spirit of fashion. -hanodel,m. -handlung,/. 
trade in fashionable articles; hence tancy- 
shop, millinery-shop; <hand{er, m. -hamd- 
{erin, 7. dealer in fashionable articles; hence 
milliner. -hané, m. fop, dandy. -fucht, f 
fashionable mania, mania for new fashions; 
zfiithtig, adj. ridiculously fond of fashions, 
fashion-mongering. -twanre, f. fashionable 
commodity; pl. fancy-goods. -zeitung, 7. 
journal of fashions: etc. [Fr.] 

Model, nr. -18, -l. module (measure or unit of 
size); also same as Modell, which ts orig’ ly the 
same word. 

Mode‘, n. (es, -le. model, pattern, mould, 
form. -finft, f art of modelling. zjamm- 
{ung, #7. collection of models. zfchnetder, m. 
mould-cutter. zacichnung, f. academy- 
figure. (fr. Ital.-Lat.] 

modelliren, 77. model, mould, fashion. 

modeln, sume as modefliren. 

Modenefer, m. 18, -v. (f.-vin,) native of Mo- 
dena, Modenese. 

Moder, m.-rv3. mud; gen’iy mould, moulder- 
ing, decay. -duft, -gerud, m. smell of mould, 
musty exhalation. -fledig, adj. mildewed. 
emithle, #. dredging-machine. -prahm, m. 
mud-boat, mud-lighter. [re.at. with moth- 
er (of vinegar etc.).] 

moderidt, -ig, adj. (or adv.) muddy; moulder- 
ing, decaying, musty. [fr. Mober.] 


tae 


(fr. mobli- 


273 


(f.-tin.) fellow! 


Mo‘nat 


modern, intr. moulder, decay. [fr. Moder.] 

mooderiijiren, &. modernize. [fr. Fr.] 

Modification, 7 -nen, modification. 

modificiren, t7. modify. 

modi}, adj. (or adv.) 
(fr. Weode. ] 
modutiren, 7. modulate. [fr. Lat.] 

mogen, (ir7reg.) intr. or tr. (modal auxiliary). 
may, might: oig’ly have power; then be 
permitted or allowed, be conceded as pos- 
sible; like, choose, care, desire. id mobchte 
wijjen, I should like to know. ich michte 
gern, I would fain. 

miglith, adj. (or adv.) possible, practicable, 
feasible. mo —, if possible. jein —e3 or 
—ftes thun, do one’s best ov utmost. [fr. 
mogen.] 

miglidenfalls, adv. in case it be possible, if 
possible, possibly. [fr. miglich and Fall.) 

moglierweije, adv. as far as possible, if pos- 
sible, possibly. [also méqlicher Weije, genit.s.] 

Moglisfeit, f. possibility, feasibility. [fr. 
moglich. ] : 

miglidjt, adv. as far as possible, to the ut- 
most. -bald, as soon as possible. [superl. 
of mogfid).] {medan, 

Mohameda'ner, m. -v8, -v. (Ff. -rin.) Moham- 

mobameda‘nifd, adj. (or adv.) Mohammedan. 

Mohit, m. —ns, —ne, poppy (plant). 

1. Mohr, m. -ven, -ven. Moor; hence, gen’ly 
dark-complexioned human being, black, 
negro; jig. chimney-sweeper. Mohren sz 
zfarben, -farbig, adj. having the color of a 
Moor, dark-colored, erat, n. Moor'’s face, 
blackamoor. -{and, 7. (land of the Moors: 
i, é€.) Mauritania; Ethiopia. -fcinmmel, m. 
pie-bald horse. -taube, f black pigeon. 
ztronunel, 7. tambourine. [fr. Lat.: ‘inhabi- 
tant of Mauritania ’.] 

2 Mohr, m. -res,-ve. mohair (wool of the An- 
gora goat or fabric made from it). 

3. Mobr ete., rarely for Moor ete. 

MoBhre, 7.-cn. carrot. 

Mobhrin, f -nnen. fem. of 1. Mvbr. 

mobrijd, adj. (or adv.) Moorish. [fr. 1. Mobhr.] 

Moiré, m. -c8. = 2. Mohr. 

Mold, m. -ches, -che. salamander, lizard, 
dragon, monster, 

Moldau, 7. Moldavia. 

Moldauer, m. -v8, -v. (Ff. -rin.) Moldavian. 

Molte, 7 -en. whey. -n-dieb, m. white but- 
terfly. [Ags. molcen; relat. with elf; 
dialect. also milk.) 

molfidt, -ig, adj. (or adv.) like whey, whey- 
ish, wheyey. [fr. Molfe.] 

moll, adj. (or adv.) minor (in music), moll(e). 
{It. molle, * soft ’.] 

Moluste,f. -en. mollusk. i Lat.] 

moljh, adj. (or adv.) soft, mellow. 

Moment, m. -tes, -te. moment; instance, 
element, item; momentum, force. [fr. Lat.] 

momenta‘n, adj. (or adv.) momentary. 

monadijd = mindijd. 

Mon, rec’t spelling for Mohn. 

Mona‘de, f -en. monad, atom. 
Gr.] 

Mona‘, m. -hen, chen. monarch, sover- 
eign. [fr. Lat.-Gr.] 

Monardhie’, 7. -i’en. monarchy. 

monardifd, adj. (or adv.) monarchical. 

Monarhijt, mm. -ten, -ten. monarchist. 

Monat, m.-t8,-te. month. -«iweije, adv. by 
the month. 


[Fr.] 


modish, fashionable. 


[fr. Lat.- 
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Monats: -beridjt, m. monthly report. 
cb{ume, f. monthly flower; daisy. -fluf, m. 
menstrual discharge. -fiift, f. a month’s 
grace; space of a month. -geld, nm. monthly 
pay or wages. -frift, 7, monthly magazine 
or review. -tag, m. day of the month. [re- 
lat. with Mond. ] 

wnonatig, adj. (or adv.) monthly, lasting a 
month. f[fr. Wonat.] 

monatlig, adj. (or adv.) monthly; im comp’s 
with numerals, every (second, third, efc.) 
month. [fr. Monat.) 

Mind, m. -ches, -che. monk, friar. Mounds: 
zeifer, m.monkish zeal. 
the vultures. -gelehrjamfcit, f monkish 
learning, monastic erudition. -fappe, -fa- 


puge, f. friar’s cowl. -flofter, . convent for, 


monks, monastery. -frone,/. monk’s ton- 
sure. -oroden, m. monastic order. -platte, 
J. monk’s tonsure; dandelion. -fhrift, 7. 
black letter, gothic (type). -fmjuh, m. san- 
dal. -wejen, ~. monachism, monastic life 
andinstitutions. [fr.Lat.-Gr.) _ 
mindheln, int. act themonk. (fr. Winch ] 
Minmheit, 7 monachism; monks (collect’ly). 
(fr. Nedneb. J 

mondifd, adj. (or adv.) monkish, monastic. 
(fr. Mond. J (fr. Weond.] 


monclich, adj. (or adv.) monk-like, monkish. | 


Mindht(hum, 2. -mes. sameas Monehbheit. 

Mond, m. —des (or —Den), —De (07 -Den). moon: 
month: in comp’s (sometimes option’ly Mon- 
Denz or Monds-): -abend, m. moonlight 
evening. -blind, adj. moon-blind (of horses). 
cfinfternif, 7 eclipse of the moon. -fleden, 
m. spot in the moon. -firmig, adj. crescent- 
shaped. -ell, adj. moonlight. 
moon’s course. -[08, adj. without a moon 
or satellite. -natht, f£ moonlight night. 
c{hecibe, f. disk of the moon. -fimei, 7. 
sickle, crescent. fut, £ lunacy; somnam- 
bulism; -fiisjtig, adj. lunatic; walking in 
one’s sleep: etc. etc. 

Monde (also Mond or Monds): -qlawz, m. 
brightness of the moon.  -jabr, 7. lunar 
year. lang, adj. lasting for months. -monat, 
m. lunar month, 

Monds (also Mond, Monden): -babn, # orbit 
of the moon. -fnoten, m. moon’s node. -umt- 
{auf, m. revolution of the moon. -wandLung, 
Jf \ination. -zirtel, m. lunar cycle. - 

mondlit, adj. (or adv.) moonlike, lunar; 
monthly, [fr. Mond. ] 

Mongo‘le, m. -en,-en. Mongol. 

mongolifdy, adj. (or adv.) Mongolian. 

Mono- (from Greek monos, ‘one’) in words 
nearly similarto corresponding words in Engl.: 
as -gamic’, 7 monogamy. -log, m. -q8, -ge. 
monologue, SOLILOQUY. -po‘l, nm. -I8, -le. 
monopoly. _-to’it, adj. monotonous: ere. 

Monftra‘nz, * -jen. monstrance, transparent 
pyx or box. [fr. Lat.] 

monftri’$, adj. monstrous. [fr. Lat.] 

Mon‘ ftrum, 2. -ms,-va (o7 -ven). monster, 
prodigy. ([Lat.] 

Montag, m.-gs,-qe. Monday. der blaue —, 
holy Monday, Monday spent in idleness, 
holiday. [fr. Mon for Yond, ‘moon’, and 
Lag, ‘ day ’.] 


imentigig, -iglid), adj. (or adv.) belonging to| f 


or happening on (efc.) Monday. [fr.Nontag. | 
Mmontags, adv, on Monday. [adv. gen. of 
Montag.] 


zlauf, m.| 


montiren, t7. mount, set (jewels); equip (sol- 
diers), fit out; mount (a gun). (fr. Fr.]} 
Montirung, 7. equipment, uniform, regi- 
| mentals, outfit, rig. [fr. monttven. ] 
Montu‘r, f.-ren. same as Montivung. [fr. Fr.] 
Monument, nm. -tes, -te. monument. [fr. 
| Lat.] 
Moor, n. -res, -re. moor, morass, marsh, 
| swamp, bog. zboden, m. marshy soil, 
swampy surface or land. -dantmt, -Deidh, m. 


dam or dike across a marsh. -ente, /. fen- 
duck. -erde, f. peat-soil. -gegend, 7. marshy 
or fenny country. -vogel, m. moor-hen. 


zgeier, m. king of moorict, -ig, a4. (or adv.) moory, feuny. 


| marshy. [fr. Moor.) 

|Moog, n. -jes,-je. moss. -banf, 7 bank or 

seat of moss, mossy seat. -bhubn, m. red 

| grouse. -fager, . layer or surface of moss, 

| mossy couch. -ftcin, m. moss-grown stone, 
-veilden, x. snow-drop (flower). -weibe, / 
buzzard. 

moojen, ini. be or become moss-grown. tr. 

| cover with moss. [fr. Moos. ] 

moojidt, -ig, adj. (or adv.) moss-like, mossy. 
(fr. Moos. } 

Mops, m. -fe8, -dpje. pug-dog, pug; fig. pug- 
nosed person. 

mopfig, adj. (or adv.) pug-dog like; morose, 
ugly. fr. Mops.] 

Mor etc., rec’t spelling for Mohr, Moor, etc. 

aeieee -len or -hen. moral, morality. [fr. 

at.) 


moralijth, adj. (or adv.) moral, ethical. 
moralifiren, ct”. moralize. 
Weorali‘ft, m.-ten,-ten. moralist. 
| Moralita‘t, 7 morality. 
Morne, f -en. moraine (line of rocks and 
gravel along glaciers). [fr. Fr.] 
Mora‘jt, m.-tes, —ajte. morass, marsh. -{og, 
n. slough, quagmire. (fr. Romanic.] 
moraftig, adj. (07 adv.) morassy, marshy, 
boggy, miry. [fr. Morajt.] 
Morbraten, m. -ns,-n. roasted sirloin. ([fr. 
old mér (Ags. mearu), ‘ tender’, and Braten.] 
Mordel, f-In. moril, morel (edible mush- 
room). 
Mord, m. -des8,-de. murder, homicide; blood- 
shed, massacre. -anitifter, m. author of a 
murder. -begierde, 7 murderous or san- 
guinary disposition, thirst of blood; -be- 
gieriqg, adj. craving slaughter o7 blood, 
bloodthirsty, sanguinary. -b{id, m. mur- 
derous look, deadly or fatal glance. -brand, 
m. arson, malicious burning of a house. 
-bremner, m. incendiary, person maliciously 
burning a building; -breunerei, # incen- 
diarism ; -bremerijd), adj.incendiary. -eijen, 
m. murderous iron ov steel. -gefdhof, xn. 
murderous shooting-weapon or missile. 
egejdret, rm. cry of murder. -gejell, m. ac- 
complice in murder; murderer -qgewebr, 
nm. murderous weapon. -qier, -Luft, /. same 
as -vegierde; -gterig, -Lujtig, adj. same as 
zbegiervig. -radje, #. murderous revenge; 
vengeance for murder. -rider, m. avenger 
of murder. -fm{ag, m. murderous blow; 
repercussion, recoil. -fduld, f. guilt of 
murder. -finm, m. -fudht, 7. same as -begierde; 
-finniq, -flidtigq, adj. same as -begierig. -that 
murderous deed, murder. -wajfe, f 
murderous weapon. -wuth, f. sanguinary 
fury. (der. [fr. Meord.] 
worden, &. or inér. murder, commit a mur- 
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Midrder, m. -r8, -v. (f. -rin.) murderer. | Mo&fovit(er), m. -18, -c. Muscovite, Russian 
zgtube, -hdble, 7. den of murderers. =hand, /Mo’ stent, m. -ms, —m, Moslem, Mussulman. 


is peewee or assassin’s hand. [fr. morz 
en.) 

mordervijdh, -rligh, adj. (or adv.) murderous, 
bloodthirsty. [fr. Wdrder.] 

Mordio, tnterj7. murder! Beter und — fehreien, 
cry murder, cry vehemently, make a great 
noise. [fr. Mord.) 

Mores, pl. morals, manners. [Lat.] 

1. Morgen, m. -n8, -n. morn, morning; di- 
rection of the sun at morning, east, orient: 
morrow, day following. Yiergens or morgens, 
adv'l gen. of a morning, in the morning. 
heute morgen, thismorning. -anfwartung, /. 

levee. -b{att,. morning-paper. -brod, n. 
breakfast. -daimmerung, #. morning twi- 
light, day-break. -qab¢, 7. * morning-gift’ 
(from the bridegroom, on the morning 
after the nuptials). -gqang, m. morning 
walk. -gegend, 7. country towards the east, 
East. -inbif, m. early luncheon, breakfast. 
z[and, m. eastern country, East, Orient, Le- 
vant; -{inder, m. Eastern, Oriental; -{an- 
dij, adj. pertaining to the East, Oriental. 
zpitft, m. true east, vernal point. -roth, n. 
red of morning, day-blush, aurora, dawn; 
-roth), adj. aurora-hued, rosy; -réthe, f 
same as Yorgenroth. <feite, f. eastern side. 
zftern, m.morning-stars; Lucifer. -ftunbde, 7. 
morning-hour. swarts, adj. eastwards. 
zweite, 7. amplitude. -wind, m. morning 
wind or breeze; east-wind. -3ug, m. morn- 
ing draught, early breeze. 

morgen, adv. to-morrow. 

2. Morgen, m.-ns8, -n. a certain measure of 
land (of variable value), acre: rarely and 
improp'ly, as measure of length, rod, perch. 
{perhaps fr. 1. Morgen, as quantity plough- 
ed in a morning, or the like.] 

morgend, adj. of to-morrow, next day. 
1. Morgen. | 

Mmorgendlicd), adj. (or adv.) morning, matinal. 
[fr. 1. Meorgen.] 

morgens, see 1. Morgen. 

moridht, -ig, Morin, etc. rec’t spelling for 
mooricht, -tg, etc. 

Mori, m. jens. Maurice. 

morid, adj. (or adv.) decaying, rotten. 

Miorjel = Meorjer. 

Mirjer, m. -v8, -r. mortar (for pounding in); 
mortar-piece. -feule, f. pestle. [fr. Lat.] 
Mirtel, m. -18, -{. mortar (mixture of lime 
and sand), cement, plaster. -<arbeit, /f. 
stucco. -)d{iger, m.one who plasters with 
mortar. -traiger, m. hod-carrier. [fr. Lat. 

relat. with 9)(érjer.] 

mortificiven, ¢. mortify; annul. [fr. Lat.] 

Mos ele. rec’l speiring for Wiovs ete. 

Mojai'f, 7. len; or n. -f8, -fe, mosaic (inlaid 
work). [fr. Lat. Gr.] 

Mojrhee’, f. -e’en. mosque, Mohammedan 
house of worship. [fr. Arab.] 

Mojdroje = Moidhusrofe. 

Mojdhus,m. musk. -or, m. musk-ox. -ratte, 

JF. muskrat. -rofe, /- musk-rose.  -ftier, ™-. 
musk-ox. [fr. Gr.] 

Mo‘jel, f. Moselle (river). 
(French white wine) 

mofen, mofidt, -ig, rec’t spelling for moofen etc. 

Mosfauer, m.-rs,-v. (F. -xin.) inhabitant of 
Moscow. 

Mosfi‘'te = Mosquite, 


[fr. 


zwein, m. Moselle 


(fr. Arab.] 

Mosqui‘to, m. -0'8, -08. mosquito. [Span.] 

| Mojt, m.—-tes. must; new wine; cider. -preffe, 
J. wine-press. [fr. Lat.] 

moftetn, -ften, . make must of. 
ofmust. [fr. Moft.] 

moftimt, -ig, adj. (or adv.) must-like, contain- 
ing must. [fr. Mojt.] 

Mojtrids), Mdjtridj), m. -ches, -che. mustard. 
{imit’n of Ital. mostarda, and relat. to Nojt.] 
Motioni’r, m.-rs,-rv. mover, proposer. [H. 
obs. motioner; fr. Fr.] 

Moti‘y, r.—-v%, -ve. motive. [fr. Lat.] 
Motiviren, tr. argue or prompt by motives, 
motivate, furnish ground or reason for. 
Motte, /. -en. moth. Motten-frifig, adj. 
moth-eaten. 

mottig, adj. (or adv.) mothy. 
Motto, r. -v’s,-o08. motto, device. 
Miwe, f.-en. mew, sea-gull. 
mucelig, adj. (or adv.) musty, fusty. 
mudheln. ] 

mucheln, intr. smell musty. 

Marr (07 Mus), m. -cfes, -cfe. short brief ut- 
terance or exclamation, soundof discontent, 

| (fr. mucfen. ] humor. 

[Murce, f. -en. whim, freak, caprice, prank, 

Mite, A.-en. gnat, midge. Mice: -bein, 2. 
spindle legs, lanky legs. -fanger, m. gnat- 
catcher (bird); jig. whimsical tellow; -fan- 
gerei, f. whim, vaininquiry. -fett, n.some- 
thing that has no existence, pigeon’s milk, 
mare’s egg. <gitter, -neg, -gatit, 2. net to 
keep out gnats, fly-net. -fcjinimel, m. flea- 
bitten gray horse. -jamalz, m. same as -fett. 
zfeiger, -feifer, m. ‘gnat-strainer’ (one 
who worries about trifles). -ftid), m. sting 
ofagnat. -iwedel, m. fly-flap. 

mucden, intr. utter a low sound of discon- 
tent, grumble, grunt, resist (in words). 

Murer, m.-v3, -v, grumbler, impostor. 
mucten. J 

Murerci, f. cant. [fr. Mucker.] 

mudijfd, adj. (or adv.) grumbling, sullen. [fr. 

mucen. ] 

niudjen = mucten. 

miide, adj. (or adv.) tired, weary, fatigued. 

(relat. with miihen.] 

miiden, intr. or tr. grow or make weary, 

weary, tire. [fr. mitde.] 

Miidigkeit, 7. lassitude, fatigue. 

1. Muff, m. -fje3, -ffe. pouter; 

{relat. witb Wops. ] 

2. Muff, m. -ffes, -ffe on -itffe. muff. 

3. Muff, m. -ffes. mould; musty smell. 

Muffet, m. -l3,-[. animal with large hanging 
lips; jig. canting fellow. ([relat. with 
Weuff.J 

nutffelig, adj. (or adv.) blubber-faced. [fr. 

Weuffel. ] f 

muffelt, intr. or tr. eat with closed lips, 

mumble, chew. ([fr. dialect. mujfel 

Mundy oll] g 

1. muffen, intr. hang the lips, 

snarl, bark. [fr.1. Mujf.] y 

2. muffe, 7. muffle up. [fr. 2. Muff. if : 

3. miuiffert, zd”. smell musty. (fr. 3. Meaff.] 

Muffer, m. -r8, -v. (/. vit.) morose fellow. 

grumbler. [fr. 1. mufjen.] 

1. muffig, adj. (or adv.) pouting, morose. [fr. 

9)? 7 


1, Deuff.] 


intr. taste 


[fr. Notte. ] 
{Ital.] 


[fr. 


[fr. 


(fr. mide. ] 
grumbler. 


grumble, 


2. muffig 
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2, eh Re adj. (or adv.) musty, rank- 


Miihz, in certain comp’s option'ly for Mihe, 
which see. 

Miihe. f. -en. toil, labor, pains, trying effort. 
cleben, r. toilsome life. ={03, adj. toilless, 
free from effort: 
from toil or trouble. -yoll, adj. toilful, toil- 
some, painful laborious. -waltung, Jf. 
painstaking, assiduity. 

mubhen, int. low. [imitative.] 

miihen, ¢. trouble, occasion labor or pain to. 
impers. vex. (fr. mithen.] 

eek! f. --n. mill; game at draughts. 

Mithl: -arzt, m. millwright. -bach, m. mill- 
stream. -beutel,m. bolter. -burjd,m. mill- 
er’s boy. -gaig, m.mill-stones. -gajt, m. 
miller’s customer. -fuappe, m. same as 
zhurfdh. -{auf, m. box or drum (for leading 
the water tc the mill). -mege, f. miller’s 
toil. -rad, m.mill-wheel. -teidj, m. mill- 
pond. -iwehz, n. mill-dam. 

Miihlen: =baw, m. construction of a mill. 
eftinel, m,. wing or arm ofamill. -wage, /. 
mill-scales. [fr. mablen or fr. Lat. mola, 
orig’ly relat. with it.] 

Mubhme, f.-en. aunt; female relative; nurse 
(for children). [prob’ly relat. with Wama.] 

Miihfal, r. -18, -le (or f. -le.) pain, trouble, 
distress, affliction. [fr. Mihe.] 

muibjam, adj. (or adv.) toilsome, laborious, 
painful. (fr. Miibe.] 

Miihjamfeit, f. toilsomeness, tronblesome- 
ness, painfulness. [fr. mubjam.] 

mithjelig, adj. (or adv.) toilsome, painful, 
wearisome, distressing. [fr. Mibfal.] 

Miihfeligtcit, #. toilsomeness, painfulness, 
wretchedness. [fr. mubjelig.] 

Mula‘ite, m.-en. mulatto. [fr. Span.] 

Maula‘ttin, fem. of Mutatte. 

Mulde, f. -en. trough, tray, pail, bucket. 
{orig’ly fr. Lat. mailctra, ‘milkpail’.] 


Meuil (or Mill), ». les, lle. mould, dust, rub-| 


bish. [E. obsol. mull.] 

Mille, # -en. mullet (fish). [fr. Lat.} 

Miiller, m. -vs, -v. miller. -burjd, m. miller’s 
boy o7 man. 
zlopu, m. miller’s fee. fad, m. meal-bag. 
(relat. with Wible, which see.] 

Miillerin, 7 -nnen. female miller; miller’s 
wife. (fr. Miiller.] 

Muli, m. mes, —me. wormeaten or rotten 
wood, mouldering substance, mould, dust, 


dust-ore. (relat. with mablen. ] 
nutlment, itr. (or Ur.) crumble, rot. [fr. 
Meuhn, ] 


nuilmidt, -ig, adj. (or adv.) worm-eaten, 
crumbling, mouldy. [fr. Wiulm.] 

multi = moljd. 

Mauttiplica‘tor, m. -ré, -o/ven, multiplicator, 
multiplier. [Lat.] 

mutltipliciren, é. multiply. 

Mtume, vec’t spelling for Mubhme. 

Mur‘mnie, f -ten. mummy, embalmed corpse. 
[fr. Pers.] 

1. Miumime, /. mum (kind of beer). 

2. Mumme, 7. -en. mask, mufile; masked 
person, masker, mummer. Deunimen: f(cid, 
2. Mumming dress, Masquerade-dress. 
{hang (-jchang for 2. Schanze), m. masque- 
rading, mumming; masquerade. =fpiel, n. 
Masquerade. -tanz, m. masker’s dance, 
grotesque dance, (relat, with Dtummel.] 


-(ofigteit, £. exemption | 


=farbe, f#. light-blue color. | 


1. Miingze 
Mummel, m. frightful object, bugbear, 
spectre. [fr. mummeln, and relat. with 


Youmme. J ' ; 
mummel(n, intr. mumble. speak indistinctly; 


(rarely except in ver-) same as mummen. [in 
the latter sense from muinmen.] 
mummnten, ¢. mask, muffle, disguise. [fr. 
Mumme; E. mumm, mummery.]| 
Mumimer, m.-rs, -v. masker, mummer. [fr. 


mumimen. ] 

Mummerei, f. -cien. masking, mummery. [fr. 
Mummer. } 

Minden, n.-n3. Munich. 

Mund, m. —des, -de or -iinde or -iinder. mouth. 
reinen — balten, keep a secret, be discreet. 
zart, f. dialect,idiom. <artija, -artlid, adj. 
dialectic, pertaining to a dialect. -nr3t, m. 
dentist. -bader, m. baker for a prince’s 
table. -biffen, m. mouthful. -faul, adj. 
averse to speaking. -fijm, m.chub. -qfanbe, 
m. hypocritical faith. -fom, m. master- 
cook ofa prince. -{ad, m. gum for sealing 
letters, mouth-glue. -[om, m. mouth-like 
opening, orifice, aperture. -redjt, adj. fit 
for the mouth, fit to be eaten, palatable; 
easily to be pronounced. -jfenf, m. cup- 
bearer, butler. -ftitd, m. mouth-piece (of 
wind-instruments), orifice; bit. -vorrath, 
m. provisions, food. 

smd, m. tr comp’s and derivatives. protec- 
tion. [relat. with Ags. mund, ‘hand’.] 

Miinde, 7 -en. mouth (of a river). [fr. min: 

Den.] 

Miindel, m. (or fF.) -18,-1. ward, pupil, minor. 
(fr. -mund.] 
numden, intr. be agreeable to the taste, rel- 
ish. [fr. Mund.] 

niinden, intr. discharge (as through a month), 
disembogue, haye its outlet. [fr. Mund.) 

miindig, adj. (or adv.) of age, arrived at ma 

| jority. [fr. -munbd.] 

Miindigteit, 7 full age, majority. [fr. miindig.] 
Miindlein, n.-ns, -n. little mouth. [fr. Mund. ] 
nuindlid, adj. (adv.) ORAL, verbal. [fr. Mund.] 
Miindling, m. same as Miindel. 

Miindiung, 7 -gen. mouth, orifice, outlet. [fr. 
mitnden. ] 

et ee -nen. munition, ammunition. 

'r. 


Mamtfelei, 7 -eien. 

| (fr. munteln.) 

|muutfelit, rt”. whisper secretly, act stealth- 
ily. eS munfelt, it is whispered ov rumored, 
1. Miinfter, m. (or m.) -vs, -v. minster, ca- 
thedral. [fr. Lat.] 

2. Minter, 2. -r8. Munster (city). 

Imunter, adj. (or adv.) liyely, sprightly, viva- 
cious, brisk, cheery, gay; awake, wakeful. 

Maunterfeit, 7. siveliness, sprightliness, play- 
fulness. [fr. muntev. | 


whispering, muttering, 


nutmtern, 7. cheer up, enliven, arouse. (fr. 
munter. ] 
1. Miinge, # -cn. coin, coinage, coined 


money; medal; mint. mit gleicer — bexab- 
fen, pay inthe same coin. Miing: -aborud, 
m. impression of a medal. -amt, ”. mint- 
office. -beamte, m. officer ofthe mint. -faf- 
{tjer, m. false coiner, forger: -fiiljdjung, 7. 
false coining, forging. -fuf, m. standard (of 
coins). -gehalt, m. alloy or standard of the 
currency. -haug, ~. mint. -foften, pl. 
coinage, mintage. -probe, /. assay of acoin. 
sprifer, m. assayer of coins, stedjt, 7. right 


a 


1. Miinge 
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or privilege of coining. <jammi{ung, ~ col- 
lection of coins. -{mlag, m. coinage, mint- 
ing. zforte, f. sort or species of coin. -<yere 
falfder, -verfiljdung, same as -faljher etc. 
-Wejen, m. system of minting and coinage. 
zacithen, 2. mark on the coin; money-token. 
z3ettel, m. bank-note, paper currency. [fr. 
Lat.] 

2. Mize = Minje. 

aAuingemt, 6. mint, coin, stamp: ¢8 auf cinen 
—, have a design upon one, plot against 


one. [fr. 1. Mimge.] 

Miinger, m. -vS, -v. minter, coiner.  [fr. 
mitngen.] 

‘Murine, f-en. murena (fish). [fr. Lat.] 


‘Murbbrater, m.—ns,-n. sirloin, 
and Sraten.] 

miirbe (07 miirb), adj. (or cdv.) mellow, tender, 
soft; broken up, weary; pliant. [relat. 
with movjch.] 

Miirbe, -bigfeit, f mellowness, softness; 
suppleness. [fr. miirbe.] 

miirben, ert. become mellow or tender vor 
ripe; rot. tr. make pliant; humble. [fr. 
miirbe.] 

miirblig, adj. (or adv.) mellowish, tender. 
(fr. Murbe.] 

murmelu, ert. murmur; mutter, mumble. 
Murmel: -bad, m. mMurmuring brook. 
emaug, -thicr, see the word: etc. [fr. Lat.] 

Murmelthier, rn. -Imaus, 7 marmot, moun- 
tain rat. [orig’ly from Lat. mus montanus, 
‘mountainrat’, but Germanized as iffrom 
murmeln and Thier. ] 

nutrren, intr. grumble, growl, mutter, snarl. 
Murr: -bart, -fopf, m. grumbling fellow; 
zfdpfiq, adj. grumbling, morose. -finn, m. 
grumbling disposition, moroseness; <fin- 
nig, adj. grumbling, morose. [fr. Lat.,and 
relat. to murmetn.] 

miurrig, same as mirrifd. 

miitrijd, adj. (or adv.) grumbling, peevish, 
pettish, wayward. [fr. murren,] 

Mus, n.-jes, -je. pap, porridge; sauce, pre- 
paration of fruit. -fladen, -fudjen, m. cake 
with fruit, jelly-cake. -torte, /. jam-tart. 
[Ags. m0s.] 

Marjel, 7. -In. muscle, shell-fish, shell, 
cockle. -firmig, adj. having the form ofa 


{fr. murbe 


muscle ov shell, conchoidal. -falf, m. shell- 
limestone. -fiirbif, m. pumpkin. -[inie, 
f. conchoid. zjmint, # bed ofshells. -thier, 


m. mollusk. -wagen, m. shell-formed cha- 
riot. [fr. Lat.] 
nutjdelict, -ig, adj. (or adv.) like a muscle or 
shell, conchoidal, shelly. (fr. Weujehel.] 
Muje, A. -cn. Muse. Mujer: -almanad, m. 
almanac of the Muses (a certain annual 
publication). -berg, m. mountain of the 
Muses, Helicon. -born, m. same as -quell. 
-freund, m. one who befriends literary work, 
patron of poets. -gott, m. God of the Muses, 
Apollo. -pferd, -rof, 2. horse of the Muses, 
Pegasus. -quel{, m. Castalian fount. -fis, 
m. seat of the Muses; jig. seat of learning, 
university. -johu, m. jig. poet, bard; 
student. [fr. Lat.-Gr.] 
Marjelmann, m. —nng, -anner, Mussulman, 
Mosiem, Mohammedan. [fr.Arab.)) | 
majehnannijd, adj. (or adv.) Mussulmanish, 
Mohammedan. 
tufjen, vr, get soft in boiling, mash. [tr. 
Mus.] 


ae, m. —m8, -e/en, museum; study. fit. 
at.-Gr. 


nutficiven, intr. make music. 
nuufig, adj. \or adv.) pappy. thick. [fr. Mus.] 
Mufi't, f -fen. music. “fest, ». musical festi- 
Nee -ftunde, f. lesson in music. [fr. Lat. 
r 


nunfifalijdh, adj. (or adv.) musical. 

Maufifa’nt, m. -ten, ten. musician. 

een fit” ne -v. musician. 
uji'v, -tvijd, adj. (or adv.) mosaic. [fr. " 

Muse = Mojsus. oe 

Musta‘te, 7 -en. nutmeg, [fr. middle-Lat., 
and relat. with Mojdus, ‘musk’. | 

Mustate‘Mer, m. -v8. muscadel (sweet white 
wine). -birm, # musk-pear. [fr. middle- 
Lat., and relat. with Mu8fa‘te.] 

Musfel, m. -18, -In. muscle (organ of animal 
motion). -arftrengung, £ muscular exer- 
tion or effort. -fraft, #. muscular power. 
pepteey science of muscles, MyoLoGy. [fr. 

at. 


musfelig, ad). (or adv.) muscular. [fr. Mustel.] 

Musfe‘te, 7. -en. musket. Musfeten: -feuer, 
y, rey ae musquetry: elc. ee. [fr. 
35 

Mustetie’r, m. -r8, -re. musketeer. [fr. Fr.] 

musfiulo'8, ad. (or adv.) museulous, muscular, 
sinewy. [fr. Fr.; akin with Iustel.] 

Muskus = Mojchus. 

1. Muff = Neus. 

2. Muy (indecl.) n. compulsion, necessity. 
(8d sing. of wiijjen, used as noun.] 

Mufe, 7. leisure, ease, freedom from occu- 
pation, [relat. with miifjen.] 

miiffen, ((rreg.) &. (modal auzxil.) must, bo 
under necessity, be compelled or obliged or 
forced, be unable to help, have to, cannot 
but. [orig’l meaning, ‘find place o, op- 
portunity ’.] 

nutpidt, -ig = mufig. [fr. Muh.) 

niifig, «dj. (07 adv.) at leisure, unemployed, 
idle; without effect ov action, vain, to 1.0 
purpose. -gang, m. (idle going: hence) idlv- 
ness, unemployed condition, destitution of 
occupation, sloth; -ginger, m. idler, loi- 
terer. [fr. Mufe.] 

saat i. compel, force, oblige. 
en. 

Miifigkeit, * idleness, inertness. [fr. miipig.] 

nutffiren, int. froth, effervesce, sparkle. [Fr. 
mousser, orig’ly relat. with Qtovs, * moss’.] 

Marfter, 2. -r8, -r. pattern, model, example, 
paragon. -begviff, m.ideal. -bifd, 7. ideal 
(image), type, model, paragon. -fud, n. 
model or classical book or work; book of 
patterns or samples. -form, f. standard 
form ov representation, type. e 


[fir. miij= 


zprobe, J. 
sample, pattern. -reiter, m. travelling clerk. 
z{irift, 7. model or standard work. =fdutle, 
Jf. normal school. -{tiidé, m. model piece or 
production, model. -wort, ~. paradigm. 
(fr. Lat., relat. with E. muster, demonstrate. 
mutjfterit, 7. muster, review, inspect. Marfter 
chert, m. officer reviewing o mustering 
soldiers. <ort, m. place of review o7 muster. 
zvolle, /. muster-roll. [fr. Lat.; akin with 
Mufter. ] 

mufterhaft, adj. (or adv.) fit for a pattern or 
model, worthy of imitation, exemplary, 
admirable. [fr. Mufter. | os 
Murfterhaftigtcit, “ exemplariness, [fr. mujter- 
payt.] 


Mufterung 
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Mufterung, f -gen. 
muftern. ] 

Mut, muten, efc., rect spelling for Muth ete. 
mutern, intr. moult, 

Muth, m.-thes. mood, disposition, charac- 
ter or frame of mind; spirit, courage, 
mettle: ju —e fein, feel. 51 —e werden, come 
to feel. — macjen, encourage. — faffen, 
take courage or heart. — fublenan, wreak 
one’s anger upon. guten —es jein, be of 
good cheer. <{eer, -l098, adj. discouraged, 
dejected, low-spirited; lacking in courage; 
zlofigteit, f. discouragement, despondeucy; 
lack of courage. -mafen, ¢7. (estimate in 
one’s mind: hence) guess, conjecture, sup- 
pose, surmise; -mafer, m. conjecturer, 
guesser; -imaflid), adj. conjectural, pre- 
sumable; -maflidfeit, ~ conjecturality, 
likelihood; -mafung, f conjecture, sur- 
mise; -inafungs-weije, adj. by way of con- 


mustering, review. [fr. 


jecture or guess. -yol{, adj. fall of courage, | 


courageous. -wwille, -wiflen, m. wantonness, 
pertness, petulancy, humorsomeness; 
cwiflig, adj. wanton, pert, mischievous, pe- 
tulant; -wwilligfeit, f. same as -wille. 
Muthe, 7f.-en. request, demand, suit. 
muthen.] 

tmutthen, intr. j. be minded or disposed. tr. 
(obsol.) desire, require, claim. [fr. Mutb.] 
mut(h)ig, adj. (or adv.) spirited, courageous, 
daring: im comp’s (also -milithig) -disposi- 
tioned, -minded, -hearted. [fr. Wuth.] 
Mut(h)igfeit, 7. courageousness; in comp’s 
(also emutbigteit), -miudedness. [fr. muthig.] 
1. Mutter, fitter. mother; matron; matrix, 
womb; box ofascrew: tn comp’s, mostly 
mother’s ov maternal; in terms of medical 
Science, womb. -art, f# mother’s manner 
or way. <aft,m.main-branch. -bejwerde, 
zbejadwerung, # hysterics. -biene, 7. queen- 
bee. -bfer, m. iron plate between the nut 
and thescrew. -blumte,/ seed-flower. -bo- 
den, m. Native soil. -bruder, m. maternal 
uncle. -erde, # mother-earth, native 
country. -gut, m. maternal inheritance. 
zfind, . mother’s child, pet or darling. 
zfirde, 7 mother-church, metropolitan 
church. <fudjen, m. after-birth.  -famm 
m.ewe-lamb. -[eid, m. womb. elutft, fe 


(fr. 


motherly delight, maternal enjoyment, 
zmaa{, m. mole (onthe body). <mord, m. 
MATRICIDE; -mérder, m™. MATRICIDE, mur- 
derer of one’s mother. -nadt, adj. stark- 
naked. -pferd, m. nursing mare, mother 
with foal. -jdjaf, n. ewe. -jchcide, # vagina. 
-{chwefter, maternal aunt. -john, m. 
mother’s son, pet, darling. -{prame, f. 
mother-tongue, native language. -{taat, 
m.mother country. -jtadt, 7. METROPOLIS; 
native city. -ftamm, m. parent-stock, 
zftand, m. motherhood, maternity. -theif, 
m. maternal portion ov inheritance. -tweh, 
mn. pangs of childbirth. -wit, m. mother- 
wit, common sense; -wibig, adj. sensible, 
shrewd. 

2. Mutter, jf. dregs in liquids, mother. 
(pr’bly relat. with Weder and E. mud.) 

Muitterden, n.-n3,-n. mammy, old woman, 
grandam. [fr. Mutter.] 

mutttern, intr.ortr. take after the mothers 
suckle. [fr. Mutter.] 

nuitterlid), adj. (or adv.) motherly, maternal; 
on the mother’s side. [fr. Wutter.] 
Miitterlidfeit, ~ motherliness, maternalness. 
[fr. mittterlic.] (Deutter.] 

Mautterfdaft, 7. motherhood, MaTEeRniry. [f1. 

Mus, m. -3e8,-3e. cropped or docked ani- 
mal; short coat. [fr. mugen.] 

Miive, f.-en. cap (esp’ly for men); bonnet. 
Miken: -formig, adj. cap-formed. <bled), m 
front shade ofa cap: etc. 

mugert, 7. (obsol.) crop; us'ly dress up, adorn. 

Myria‘de, 7 -en. myriad. [fr.Gr.] 

Myrmido‘ie, m.-en, -en. Myrmidun; despe- 
rate soldier. [fr.Gr.] 

Myrrbhe, f.-en. myrrh. [fr. Arab.] 

Myrte, f. -en. myrtle. Myrteu: -beere, f. 
myrtle-berry: etc. [fr. Pers.] 

Mujte‘rium, z. -ms, -ien. mystery. [Lat.-Gr.] 

Myjtici’ snug, m. mysticism. 

Muftif, ~ mysticism. 

Muyftifer, m.-8, -r. mystic. 

myjtij, adj. (or adv.) mystic, mystical. 

Mythe, f.-en. myth, fable. [fr. Gr.] 

mythijdh, adj. (or adv.) mythical. 

Mythoto‘gq, m.-gen, -gen. mythologist. 

Teotbae oe alee -ven, mythology. 

Mythus = Veythe. 


N 


na, ¢nterj. well then! now! possible, 

Mabe, f. -en. nave (of a wheel). 

Mabel, m. -I8, -[. navel; key-stone, boss; 
focus, centre. -binde, # umbilical band. 
formig, adj. in the form of a navel, navel- 
shaped, umbilical. -fraut, . navel-wort. 
=fduur, / aftranq, m. nayel-string, umbilical 
cord. (relat. with Nabe.] 

nabelig, adj. (or adv.) having a nayel, umbi- 
licate; bossed. [fr. Nabel.] 

nabeln, tr. provide with a boss or nombril. 
(fr. Mabel.) 

Maber, m. -r8, -v. auger, gimlet. [Ags. nef 
bor (comp. Sw. ndfve, ‘hand’, and borr, 
‘boring-instrument’).] 

nad, adv. and sep’ble prefix. after, afterward, 


behind; in accordance, conformably, about. 
nad und nach, by gradual sequence or pro- 
gression, little by little, by degrees. 
prep. (with dat.) after, behind, next follow- 
ing; in accordance with, according to, con- 
formably to, after the manner or on the 
authority of; for, about, respecting; by, at; 
in lacairelation (esp’ly with names of’ places), 
to, toward, for: frequent with adverbs, as, — 
oben, upward; — aupen, outward. ABSo 
ju, toward, in the direction of. [same wor 
with nab, ‘nigh’; orig’l meaning, ‘near 
to’, then ‘close upon, following ’.] 

nad-adten, int. (with dat.) act in conformity 
with, observe, obey. 

Nadhadhtung, ~ observance.  [fr. nachadjten.} 


tad-dffen 
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nad-iffen, tr. or intr. (with dat.) ape, mimic, 
take off, : 
Madhiaffer, m. -r8, -v. (f. -rin.) aper, mean 
imitator, mimic. [fr. nachajjen.] 
Nachifferei, f. mimicry, aping. [fr. Nahaffer.] 
Nochaffung, A aping, mean imitation.  [fr. 
nadaffen. ] 


naghabmbar, adj. (or adv.) imitable. [fr. nadhz 
abmen. ] 
MNachahmbarkeit, f. imitableness.  [fr. nadjz 


abmbayr. ] 

Nadahme, 7. same as Nadhahmung, 

nad-ahmen, intr. (with dat.) or tr, imitate, 
copy, pattern after, mimic, follow as model. 
tinchagmend, imitative. Naahmen, same as 
Rahahmung. nashahbmens-werth, adj. worthy 
of imitation. 

Nadhahmer, m.-v8, -r. (/- -vin.) imaitator. [fr. 
nachabmen.] 

Nachahmerci, #. -cien, servile imitation; mim- 
iery., [fr. Stachabmer.] 

nahahmlid, adj. (or adv.) imitable. 
abinen. ] 

Nahahmung, 7. -gen. imitation (either the act 
or the thing imitated); mimicry. Mad- 
ahmungs: -gabe, 7. imitative gift or faculty. 
ejudt, 7. mania or rage of imitation. -trich, 
m. imitative instinct. [fr. nachahimen. ] 

Nad-arten, intr. (with dat.) take after, re- 
semble. 

Nahartung, f.-gen. taking after, resembling. 
[fr. nacharten.] 

Nahbar, m. -v3 or -rn, -rn. neighbor. in 
comp’s, neighboring or neighborly: as, 
-haus, m. neighboring house: efc.  [fr. nad) 
for nab, ‘nigh’, and bar, relat. with Bauer, 
* dweller ’.] 


[fr. nach= 


Nahbarin, 7 -nnen, (female) neighbor.  [fr. 
MNachbar. | 
nadbarlid, adj. (or adv.) neighborly.  [fr. 


MNachbar.] 


sa gate, Jf. neighborliness. — [fr. nacj- 

artic, 

Mad barjmaft, f.-ten. neighborhood, vicinity. 
[fr. Machbar. ] 


nabarfmaftlig, adj. (or adv.) relating toa 
neighborhood. [fr. Madbarfchait. ] 
nad-bedenfen, (ir7eg.) tr. consider too late. 
namhbedamt, reflected on too late, considered 
after the deed. 

Nadh-berist, m. -tes, -te. after-report ov in- 
telligence. 

nadh-befjern, tr. make or try improvements 
on. 


Nachbefferung, f. after-improvement or at- 
tempt toimprove. [fr. nachbejjern.] 

nad-beten, tr. or intr. (with dat.) pray after or 
subsequently; say after, echo. 

Mabeter, m. -v3, -v. (f. -vin.) repeater of 
another’s word. [fr. nac)belen.] 

MNahbeterci, 7. -cien, repeating after others. 
(fr. Nachbeter.] 

Nahbetung, f. -gen. repeating after, echoing. 
(fr. nach beten. ] 

MNach-bier, n. -r3. small beer. 

MNach-Hild, nm. -de8, -dev. copy, counterfeit. 

nat-bilden, i. copy, imitate, counterfeit. 

Madbiloner, m. -18, -v. (f. -vin.) imitator, 
copier. [fr. nadybilden.] 

Nahbiloung, /. -gen. copying, imitation; 
fac-simile. [fr. nachbilden.] 


vive, remain; (with dat.) come behind, fall 
short (of), be inferior or of less note (than). 

Na bleibjel, n.-I8, -l, remains, remnant, re- 
sidue, leavings. [fr. nachbletben.] 

Raw lithe, Jf. second bloom or blossoming 
ime. 

Mah-bot, n. -te8, -te. subsequent bid or offer. 

ue Scant, (irreg.) intr. go off late, hang 

re, 

Mach-brut, f second brood. 

nad-datiren, i”. post-date. 

naddem, conj. after the time that, after; 
according to the way that, according as. 
adv. afterwards. [nach and bem, dat. of der 
(Das). J 

nad-denfen, (irreg.) intr. (with dat. or iiber) 
(follow after or pursue by thinking: hence) 
think carefully over, try to call to one’s 
mind; reflect or meditate (on), ponder: en- 
ter into the thoughts of (another). Mn¢h- 
DdDenfen, reflection, meditation, pondering, 
musing. nadenfend, reflecting, meditat- 
ing, thoughtful. 

namdentlid), adj. (or adv.) reflecting, medita- 
tive, thoughtful. [fr. Nachdenfen.] 

hoor Jj. reflection. ‘fr. nadjdent: 
td). 

nadoentjam, same as nachdentlich. 

unddicten, tr. or intr. (with dat.) follow as a 
model, imitate or copy in composing 
(poetry). 

nadhdringen, O. intr. j. (with dat.) press after, 
pursue ardently. 

MNahorud, m. -€8,-e. after-pressure; second 
pressing (of grapes); gen’ly impressiveness, 
stress, emphasis, energy: pirated im- 
pression o7 edition, literary theit. (lr. 
nachdrivcfen, nachdructen.] 

(books), 


nad-druden, intr. or tr, 
counterfeit. 
nad-driiden, intr. (or tr.) press a second time, 
apply after-pressure; impress, urge, push. 
nahodriidlid, adj. (or adv.) express, emphatic, 
forcible, energetic. [fr. Nachdrucf.] 
Nahdriiclidfeit, #. emphaticalness, energy. 
(fr. nachdritefltety. ] 
Nah-eifer, m. rs, 
Maheiferer, m. v8, -v. 
(fr. nachetfern.] 
nadeifern, ent. with dat.) follow zealously, 
imitate with eagerness, be emulous of, 
emulate. 
Naheiferung, / emulation. [fr. nacheifern.] 
tlad-cinander, adv. one after another, success- 
ively. 
Nachen, m. -ns, —n, 
nader, prep. (dat.) towards. 
rup’n of nadhher.] ‘ 
Nadh-erbe, m.-cn, -cn. after-heir, second heir. 
Nach-erinnerung, 7 subsequent reminder, 
postscript, epilogue; remembrance. 
Nach-ernte, /. -cn. after-crop, gleaning. 
nad-ernten, intr. or tr. glean. ; 
Nadh-efjer, 2. -ns,-u, after-dish, dessert. 
Nachfolge, f following, succession. [fr. nachs 


pirate 


emulation. 
(f. -vin.) emulator. 


boat, skiff. [Ags. naca.] 
(dialect. cor- 


olgen. 
ae ie intr. §, (with dat.) follow after, 
succeed to, ; 
Nahfolger, m. -rs, -r. (Ff. -tin.) follower, 


successor; imitator. [fr. nachfolgen.] 
nachfolglid), adv. as follows, in the sequel, 
(fr. nachfolgen.] 


Nahbitte, fF. -cn. after or accessory petition. 
nad-bleiben, O. intr. {, be left behind, sur. 


Nach-form, f. men, copy, imitation. 


nach-formest 


nad-formen, d. copy, imitate. P 

nad-forjden, clr. (with dat.) search or in- 
quire after, investigate. 

Nachforjder, m.-r8, -r. (f.-tin.) searcher, 
investigator, [fr. nachforiden. ] : 

Nochforjdung, 7. -gen. searching, inquiry, 
investigation, research. [fr. nachforjcen.] 

Machfrage, 7. inquiring after, inquiry, de- 
mand. -amt, 7. intelligence office. (fr. 
nachyragen. ] ‘ 

nach-fragen, WV. (or O.) intr. (with dat.) inquire 
after, make inquiries about; hence concern 
one’s selfabout, care for. , ; 

Nadfrager, m. -v8,-v. (/. -rin.) inquirer. 
(fr. nachfragen.] ; 

Bameaeees O. tr. give afterwards ; gen’ly intr. 
(with dat.) give way to, yield to; yield, relax, 
slacken. cinem nidig —, be inferior in 
nothing to one. Madgeben, giving way, 
consent, compliance. namgebend, yielding, 
compliant, complaisant, 

MNad-gebilde, rn. -c8, -¢e. copy, imitation. 

nad-qeboren, adj. (or adv.) born later, post- 
humous. {cundine. 

Mach-geburt, f.-cn. after-birth, placenta, se- 

Mach-qedanfe, m.-c8,-en, after-thought. 

nam-gehen, O. intr. §. (with dat.) go after, 
follow; prosecute, attend to, make one’s 
object; be behind (of a watch), lose time. 

nadgebends, adv. next after this, hereafter, 
afterwards. [fr. nac)gehen.] 

nad-gerade, adv. by degrees, at length, final- 
ly, ultimately. 

MNah-gqejdmad, m.-c8. after-taste. 

nathgicbigq, adj. (or adv.) yielding, compliant. 
complaisant, supple. [fr. nacdacben. ] 

MNahgiebigteit, 7. yielding disposition, com- 
plaisance, obsequiousness. [fr. nadgiebig.] 

nadh-giefen, O. tr. pour after; take a cast of. 

Narhgiepung,7. casting from something, tak- 
ingacast. [fr. nadgicpen.] 

Nad-qriibeln, intr. (with dat.) dig after, search 
laboriously for, investigate minutely ; pon- 
der over. 

Machgugs, m. —ffes, -tiffe. 
(fr. nachgiepen. ] 

Nag-hall, m.-Us, echo. 

nad-hatlen, it, echo, resound. 

nad-halten, O. tv. hold ov celebrate after. intr, 
hold out, continue, last. 

nambhattiq, adj. (or adv.) lasting, continuing. 
(fr. nachbalten.] 

Nahaltigtcit, 7. continuance. [fr. nadphaltig.] 

Nacdh-hangen, O. intr. (with dat.) (hang after : 
hence) be addicted to, hanker after; addict 
one’s self to, yield to, indulge. 

nadhanglidj, adj. (or adv.) inclined, prone, 
hankering. [fr. nadbangen.] 

Nahhinglidfeit, # inclination, propensity. 
(ir. nad) hanglich.] 

nad-helfen, O. intr. (with dat.) help on, push 
forward, give aid to. 

Mahelfer, m.-v8, -v. (f -vin.) helper on. [fr. 
nachbelfen.J 

uad-her, adv. 
hereafter, 

namberig, adj. (or adv.) subsequent, posterior. 
(fr. nadhber. ] 

mad-holen, tr. fetch after or afterwards; fetch 
up, retrieve, recover. 

nach-bhorden, intr. (with dat.) follow (what is 
said) hearkening o7 listening, endeavor to 
catch, listen for. 


cast from a copy. 


afterwards, subsequently, 
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Nah-mittag 
‘Mach-biilfe, 7. assistance, help. 
oe be de pe rear-guard; afterfeeding. 


Radjago, 7. pursuit, (fr. nacjagen.] 
nad-jagen, intr. {. or h. (with dat.) follow in 
| eager pursuit, hunt after, pursue, chase. 
‘MNaflang, m. —ges, —Ange. resonance, echo; 
| after-fame. [fr. nadhflingen.] 
nad-flatiden, tr. backbite, defame. 
| nadh-flingen, O. intr. resound, echo, continue 
sounding. 
|‘Nachfontme, m. -en, -en. successor, offspring, 
| descendant. [fr. nachfommen. ] 
‘nach-fommen, O. intr. f. come later, come after, 
follow, succeed; comply with, fulfil, obey. 
\Nahfommenjmaft, ~ posterity, issue, pro- 
| geny. (fr. Machfomme.] 
Nadhfommling, m. —g8, -ge. successor, off- 
spring, descendant. [fr. nadfommen.] 
Nactunft, 7. coming after, succession; pos- 
terity. [fr. nachfommen.] 

[fr. Nad)= 


nadhfiinftig, adj. (or adv.) future. 
nah-finfteln, %. imitate artificially, counter- 
feit. 


{ 
funft.] 


Nach{af, m. -fies, -Ajje. thing left behind, re- 
siduum; bequest, legacy, heritage; remis- 
sion, abatement. [fr. naclajjen.] 

nad-lafjen, O. tv. leave behind, transmit; let 
go, relax, slacken; allow, notinterfere with, 
overlook or wink at. intr. let up, relax, 
slacken, leave off. Marlajjen, remission. 
nadgelaijen, posthumous; as noun, survivor. 
uadlajjend, leaving behind elc.; as adj., re- 
mittent, intermittent. 

Nachlajfenjdaft, 7 same as Nadhlah. 

nadlajjiq, adj. (or adv.) remiss, negligent, 
slack, slovenly. [fr. nadlajjen.] 

Nahlijfigtcit, 7 negligence, carelessness. [fr. 
nadlaffig.] 

Nalajjung, f leaving behind; slackening, 
relaxing; mitigation, remission. [-r. nad)- 
lajjen.] 

Rad-lant, m. tes, -tc. aftersound, continued 
vibration. 

nad-leben, tnt. (with dat.) live conformably 
to, observe, act up to; live after or later 
than. MNadjlebend, as noun, survivor. 
Nachleje, A -en. gleaning. f[fr. nachlejen.} 
uad-lejen, O. intr. or tr. gather after a reap- 
er, glean: follow in reading. 

Raclefer, m. —r8, -v. gleaner. [fr. nachlefen-.] 

Madlejung, / reading after, repetition. [fr. 
nachtejen. } 

nad-licfern, &. deliver ov furnish subse- 
quently. 

MNadlieferung, # -gen. subsequent delivery or 
supply. [fr. nadhliefern. ] 
nad-mathen, 7. counterfeit, imitate, copy, 
forge; make or perform subsequently. 
namhgemamt, counterfeit, copied, fictitious. 
Nadmaher, m. -r8,-v, imitator, forger. [fr. 
nacmaden. J 
Nachimaherei, f. -cien. imitation, forgery. [fr. 
Nadhmacher. | 
Nachmahung, f counterfeiting, imitation. 
forgery. [fr. nacbmachen.] 
uad-malig, adj. subsequent, following. 

jnadmals, adv. afterwards, subsequently. 
(fr. nad) and Mal.) 

Nach-meffe, 7 -en. low mass. 

Nah-mittag, m. —T8, -ge. afternoon. -8-tirde, 
spree, J. afternoon service or sermon: 

Co 


nadhmittigig 
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nah-fprengeit 


hadmititigig, adj. (or adv.) afternoon-, of an 
afternoon. [fr. Qachmittag.] 

nadmittags, adv. in the afternoon. [adv. gen. 
of Nachmittag.] 

nad-miingen, inir. or tr. counterfeit (coin or 
money). 

Namiinger, m. -v8, -r. counterfeiter, coiner. 
[fr. nadmingen. J 

Nachnahme, ~ -en. reimbursement. [fr. nash- 
nebmen. ] 

nad-nehmen, O. tr. take afterwards o7 in ad- 
dition; reimburse. 


nad-pfufden, intr. or tr. copy in a bungling) 


manner. 

Madh-pfufdher, m.-rs, -r. bungling imitator. 

nad-pragen, tr. copy the stamp of, counter- 
feit, forge. 

Nach-probe, f. en. counter-proof. 

noadg-rednen, intr. or tr. reckon over, reckon 
up or again, control; find out by reckoning 
or calculating. 

MNadreduer, m. -r8, -y. accountant, control- 
ler. [fr. nachredynen. ] 

Nahreshuung,7.—gen. reckoning after, control. 
[fr. nachrechnen, ] 

Nad-rede, f. -cn. concluding speech, epi- 
logue, conclusion; speaking behind one’s 
back, slander, calumny; report, rumor. 

tiagd-reden, tr. or intr. (with dat.) imitate in 
speaking; speak on the authority of; repeat, 
report; speak behind the back of, defame, 
slander, asperse. 

Mahreder, m. -rs,-v. (fF. -rin.) defamer, ca- 
lumniator. [fr. nadhreden.] 

Nach-reduer, m. -18, -r. one who speaks after. 

nad-reifen, O.tr. tear after, drag after; make 
asketch of, copy. intr. tear more. 

Nah-reuc, 7. after-repentance. 

MNarchrigt, 7 -ten, intelligence, information, 
advice, report, news. [nad and -vicht, as 
directing or guiding report.] 

nah-ridten, 7. direct (one’s attention etc.) to; 
re-adjust; judge or condemn finally; inflict 
the final sentence on, execute, put to 
death. 

Madhridjter, m. -r8, -r. executioner, hangman. 
[fr. nachricten.] 

nahridgtlig, adv. by way cf information or 
notice or report. [fr. Qachridt.] 

noat-ringen, O. intr. (with dat.) strive after, 
struggle for with emulation. 

Madh-rif, m. -ffes, -fje. second draught or de- 
sign, copy. 

nah-riiden, intr. march after, follow after. 

MNah-ruf, m. -f8, -fe. call or shout after one; 
subsequent fame, fame after death; refrain 
(of a song). 

Nach-ruhm, m. -mes. fame after death, post- 
humous praise. 

nag-viihmen, tr. say in praise of someone 
(absent), 

Hadh-jagen, tr. (with acc. and dat.) say after; 
tell behind one’s back or to his disadvan- 
tage, report slanderously of. 

Nadhfager, same as Nachjprecher, 

nad-fammeln, i. gather after another, glean. 

Nahfammiung, f -gen. gleaning. [fr. nach- 
fammeln, ] ; 

MNoamh-jab, m. —3e8, -Abe. consequent proposi- 
tion in a conditional sentence; minor (in 
logic), conclusion; additional stake. 

narh-fdaffen, O. (or NV.) tr. shape o7 produce 
after (another); provide later. 


nad-jMiefen, O. tr. (or intr.) shoot after; pay 
later or in addition, supply; shoot or spring 
up later. 

nadh-jhiffen, intr. j. 
suit of. 

Nach-[hlag, m.-ge8,-age. after-stroke or -clap; 
note of complement (in music); false coin. 

nad-{hlagen, O. tr. or intr. {. (with dat.) 
strike after; strike a counterfeit of, counter- 
feit; take after; dig after (an ore); opena 
book in search of, look out (a word etc.), 
consult authorities for. 

Nach~Hhlagung, 7. looking out a word; con- 
sultation of authorities; taking after. [fr. 
nachjchlagen.] 

Nadh-jhliiffel, m. -13, 
lock. 


nadh-\chimeden, intr. leave a taste after. 

Nackh=\ehmierer, m. -r8, -r, wretched copier, 
dauber, 

Nach jdnitt, m.-ttes, -tte. after-cut; copy. 

Mach-jhof, m. -fjes, -jjfe. subsequent scot or 
tax; young spring o7 shoot. 

nach-fareiben, O. i. (or intr.) copy; write ac- 
cording to (dictation); write down; supply 
(in writing) as missing. 

Nah-fhrift, 7. -ten. PosrscRrer; copy. 

Nach-jdub, m. —bes, -iibe. subsequent push or 

throw. 

Mach-jhup, m. -fjes, -iiffe. subsequent shots 
atter-payment, additional supply. 

nadh-feben, O.tr. or intr. look after, look for; 
look over, revise, examine; look away from, 
take uo notice of, forbear, wink at; indulge, 
give respite. das Machjehen haben, meet 
with a disappointment, be frustrated. 

nad-feken, 7. set or place after or behind, set 
below in value, make inferior, slight. intr. 
(with dat.) set about pursuing, hurry after, 
pursue, [jegen.] 
Nahfeser, m. -r8, -r. pursuer. [fr. nad- 

Nahjyesung, 7. setting or putting behind, de- 
preciation; pursuit. [fr. nachjegen.] 

Nachfist, f indulgence, forbearance, looking 
through the fingers; respite; looking over, 
revisal. QNachfidts: -brief, m. letter of re- 
spite. -tag,m. day of grace. -pol{, adj.in- 
dulgent, forbearing, charitable. [fr. nad)z 
feben.] 

nadfidtig, adj. (or adv.) indulgent, forbear. 
ing, lenient. [fr. Nachfidyt.] 

Rachfidtigtcit, 7. indulgence; forbearing dis- 
position. [fr. nadhjtdtig.] 

nad-finnen, same as nachdenfen. MNachfinneit, 

second seat, inferior 


(with dat.) sail in pur- 


-I. double-key, pick- 


same as Machdenfen, 
Mach-fip, m. —ges, -ge. 
place or rank, 
nath-fpaben, intr. (with dat.) spy after, search 
eagerly, pry into, investigate. 
MNadhzfpeife, 7 -en, dessert. 
Nad-fpiel, n.-18, le. after-game, after-play, 
conckusion of an entertainment. 
nad-fpornen, tr. spur after, investigate. 
nad-jpotten, intr. (with dat.) mock or hoot 
after. 
nach-jpreden, O. tr. or intr. (with dat,) say or 
repeat after; mimic the speaking of. 
Nachipreder, m. v8, -v, repeater « tanother’s 
words; jig. parrot. [fr. nach}precjen.] | 
Nahiprederci, 7. —-cien. silly or meaningless 
repetition. [fr. Nadhfyrecyer. ] 
nad-fprengen, intr, jf. (with dat.) gallop after 
or behind, 


Marh-fproR 
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nag-tweifen 


net 
Nah-lprof, m. —ffes, -fje. late or young 
shoot. 


nad-fpiiren, intr. (with dat.) follow on the 
track of, track, trace, search out. 
Nachipiirer, m. v3, -r. one who traces, in- 
vestigator. [fr. nachjpiiren.] 


Nachipiiring, 7. gen. tracking or tracing out, | 


investigation. [fr. nachjpiiven.] 

Nidhit (superlat. of nah), adj. next, nearest, 
closest: as noun (der Nadfte etc.), neighbor, 
fellow-being. adv. next, lately. prep. (with 
dat.) next to orafter. mit nachitem, at the 
earliest convenience, very soon. niachjter 
Tage, in afew days, shortly, soon. -dem, 
ad». immediately thereupon, thereupon, 
then. 


Niichfter : Liebe, f. love of our neighbors or | 


fellow-beings, charity. 

Mach-fiand, m. (obsol.) standing behind, dis- 
advantage, inferiority, arrears. 

nachftindig, adj. (er adv.) im arrears. [fr. 
Nachftand. } 

nach-{techen, O. tr. copy with a graver, coun- 
terfeit; overtrump (at cards). 

nad-ftehen, O. tr. stand after, follow; (with 
dat.) give place to, be inferior to. 
ftehend, following. 

nach-fteiqen, O. intr. {. (with dat.) step up af- 
ter, mount or rise after, follow. 

nad-ftellen, t. place after or behind, put 
back. intr. (with dat.) lay snares for, 
waylay. 

Naciteller, m. -r8, -r. waylayer. [fr. nach- 

nadhjtellerijj, adj. (or adv.) insidious. [fr. 
Mach fteller. ] 

Narhftellung, A. -gen. placing after or behind; 
waylaying, hostile design, plot. [fr. natd)- 
ftellen.] 

ndbhftens, adv. next time; at the first oppor- 
tunity, shortly, verysoon. [ady. gen. of 


nachft. | 

MNah-ftener, ~? -rn. second tax, subsequent 
contribution. 

Mach-ftis, m. -cdhes, dhe. copy of an en- 


graving. 

nad-ftimmen, tir. or tr. tune (an instru 
ment) like another; tune again; vote like 
another, yote again. 

nad-ftoppeln, tr. glean the stubbles of, glean. 
Nachitoppler, m.-r8, -r.  gleaner. 
nad-ftreben, enir. (with dat.) strive for or 
after, aspire to, pursue. adj(treben, striv- 
ing for, emulation. 

Nahftrebung, f. same as Nadfireben. 

MNach-ftiid, r.-cf8, -cfe. after-piece. 
nadh-fuden, t. on intr. seck or look after, 
search; sue, petition or apply for. 
Nadhfucer, m. -v8, -r. searcher; suitor, ap- 
plicant. (fr. na&jucen.] 

Mat, 7 —debhte. nights darkness. iher —, 
overnight, during the night, before the 
morrow. gu — ejjen, sup. be3 —8, (irreg. 
genit.) by night. -anbdacht, 7 nocturnal de- 
votion. -bils, m. night-piece. -erjdeinug, 
J. nocturnal apparition. -ejfen, 2. supper. 
-fagrt, 7. travelling by night, night journey. 
falter, m. nocturnal butterfly, moth. 
eqatger, m. night-walker. <geftirm, ~. star 
of the night, moon. -qfeidje, # EQUINOX. 
rherberge, f night’s lodging, inn, -f{eid, 2. 
night-dress, night-gown. -{ager, ~. couch 
for the night, night-quarters, -imabl, 7. 
supper: Das heilige Machtmahl, the Lord’s 


nade | 


(fteflen.] | 


supper; -mablé-tifd, m. communion-table. 
amabr, m. -miabre, 7. -mannchen, 2. nightmare, 
incubus. -mette, f. nocturn, matins. -ntiife, 
Jf. night-cap; jig. effeminate or stupid fel- 
low. -poften, m. night-post, night-guard. 
equartier, 2. night-quarters. -rabe, m. night- 
raven; jig. night-reveller. -rod,m. night- 
gown. -j&ligqer, m. nightingale. -{d{eicder, 
m, night-walker: -fawarmer, m. night-re- 
veller. -figer, m. one whosits up at night, 
| lucubrator. -ftub{, m. close-stool. -tijd, 
| m. ztotlette, f. bed-room table, toilet-stand. 
zviole, f. rocket (flower). -yogel, m. uoc- 
turnal bird; jig. rake. -wahe, f. night- 
watch, vigil. -wadjter, m. night-watch- 


man. -wandeln, -wandern, intr. walk at 
nightin sleep; -wantler, m. night-walker, 
somnambulist. -geug, m. night dress. 


nadten, imp. grow orbe night; spend the 
night. [fr. Nadt.] 

Maht(h)cif, m. -13,-le. disadvantage, loss, 
detriment, prejudice, injury, harm. [nach 
and Theil; lit’ly, ‘after or inferior share’: 
comp. Bortheil,] 

naht(b)cilig, adj. (or adv.) disadvantageous, 
detrimental, [fr. Nachtheil.] 

Nacht(h)eiligtcit,  disadvantageousness, in- 
juriousness. [fr. nachtheilig.] 

nad-thiun, O, tr. (with acc. and dat.) do after or 
in imitation of: etwa3 einem —, rival or 
come up with any one in anything. 

snaidtig, adj. of (so many) nights. [fr. Nacht.} 

MNarhtigall, 7 len. nightingale. [fr. Nacht, 
‘night’, and an old gala, ‘singer ’.] 

|Mach=tijd, m.—-fehes, fhe. dessert. 

nidtlid, adj. (or adv.) nightly, nocturnal; 
dark, dismal. bei —er Weile, in the night 
time. (fr. Nadt.] 

Nichtlidfeit, ~ darkness, gloominess, dismal- 
ness. (fr. nadjtlid. ] 

nah-tinen, int. resound, echo. 

Nach-trab, m.-bes, be. rear-guard. 

und-tradten, ti. (with dal.) aspire after, en- 
deavor to obtain, pursue eagerly. 

NaMtrag, m.-ges, -age. supplement, adden- 
dum. [fr. nadtragen.] 

nadtragen, O. i. (dat. ef pers.) bear or carry 
after; bring in later ov in addition, supply 
in addition, add; lay up against (one), bear 
agrudge o” spite on account of, resent. 
nadiragend, resenting, resentful, spiteful. 

natriglic), adj. (or adv.) by way of addition, 
supplementary. [fr. Nadtrag.] 

Nahtragunig, f. carrying after; supplying; 
bearing a grudge. [fr. nadhtragen.] 

inad-treten, O. intr. f. (with dat.) step after, 
foliow, succeed. 

Madiveter, m. -r8, -r, follower, adherent, 
successor. [fr. nadtreten.] 

Nadh-trupp, m. -ppes, -ppen. rear-guard. 

nats, adv. by night, in the night.  [irreg. 
ady. gen. of Qacht.] 

MNad-urtheil, m. -18, -{c. after-judgment or 
-sentence or -conclusion. 

Nadh-wandel, m. -18. walking 
steps, following an example, 

Nad-webh, r.-hes, after-pain, throes, 

nadweisbar, adj. (or adv.) assignable, capable 
of being pointed out. [fr. nachweijen. ] 

nad-weifen, O.tr. point out, direct or refer 
to, show, prove, establish, authenticate. 
Machweije: -bud, nm. directory, book of ad 

dress, <ant, -burcau, m, intelligence-office. 


in another’s 


; Nahweifer 


MNahweifer, m. 18, -r, director; index (s@>). 
{fr. nachweijen. | 

Nachweifung, ~ -gen. direction, reference; 
proof, authentication. [fr. nadhweijen.] 

Mah-welt, f. after-world or age, posterity. 
[comp. Mitwert. 

ttadj-werben, O. i. make effort to obtain, sue 
for; recruit a second time. 

Nach-wille(n), m.-ens, -en, supplement to a 
last will, codicil. | 

Nah-wind, m.-des, -de. wind from behind, 
z. e. favorable wind. 

nad-wirfen, intr. work or operate afterwards, 
have after-effect. 

MNachwirfung, 7. -gen. after-effect, secondary 
operation. (fr. nadwirten.] 

MNakh-wort, n.-tes, -te. word in conclusion, 
concluding remark; word after. 

Nah-wuhs, m. -fes, -iichje.  after-growth; 
new branches; jig. rising generation; re- 
cruits. 

nad-wiinfden, tr. wish (something) to follow 
(some one, dat.), send along as one’s wish, 
follow with one’s wishes for. 

MNahwiinfdhung, f -gen. good wishes (for a 
departing or absent person). [fr. nach- 
winjcjen. ] 

nadh-gahlen, 7. pay afterwards; pay as a re- 
mainder. 

nadh-sahlen, tr. count or tell over again. 

Nadhzahlung, A -gen. after-payment.  [fr. 
nachzahlen. | jby magic. 

uoach-zanbern, tr. conjure after; imitate as if 

Noach-scidhen, nv. ns, -n. counter-mark. 

nadh-zeidnen, t. draw from copy; sign later. 

Madh-geit, /-. after-time, future. 

Noah-ziehven, O. tr. draw after, be followed by. 
intr. (with dat.) move or march or tollow 
atter. 

Nah-3ins, m. -fe8, -fe. quit-rent. 

Nach-Z1g, m.-ges, -iige. marching or follow- 
ing after; rear-guard, rear; later move. 

NaMziigter, m--rg, -r. straggler. [fr. Madh- 
gug.] : 

Maden, m. -n8, -n. back of the neck, nape, 
neck. -f{ag, m. blow from behind; /ig. 
treacherous slander o7 abuse. <-wwuljt, /. 
chignon. 

narend, -nt, same as nactt. 

cniidig, adj. (or adv.) -necked. [fr. Nacfen.] 

nadt, adj. (or adv.) naked, bare, nude. 

Nacdtheit, 7 nakedness, nudity, bareness. 
(fr. nactt,] 

Nadel, f. -In. needle, pin, knitting-needle; 
pointed leaf (of the pine elc.). -fijrh, m. 
horn-back. -formig, adj. in the form ofa 
needle or pin. -zgeld,”. pin-money. -hols, 
nm. trees with needle-shaped leaves (firs, 
pines, efc.); pine forest. -fropf, -fopf, m.- 
pin’s head. -ihr,. eye ofa needle. =/qhie- 
Den, n. push-pin (game). 

nadeli, intr. use the needle, sew. [fr. Nadel.] 

Nadler, m. -r8. -v. needler, needle- ov pin- 
maker; jig. lazy bones. -waare, /. needle- 
ware, needles and other small goods in 
metal. [fr. Qadel.] ? 

Padleret, f. needler’s trade; needle-making. 
[fr. Ravler.] P 

Nagel, m. 13, -dgel. nail (on the finger); nail 
(small pointed piece of metal). an den — 
hangen, hang on thenail, put aside, abandon. 
ginen — haben, be proud, -fejt, adj. fastened 
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with nails, immovable. -freund, m. distant 


Nabhrilofigteir 


relation. -fopf, m. -fuppe, f. head of a nail, 
ene, adj. brand-new. -probe, f. nail-test 
(in drinking). <fteim, m. onyx. -gwang, m. 
whitlow, 

Nagelhen, Nigelein = Naglein. 

naqetu, &. nail. [fr. Nagel.) 

Nagen, tr. gnaw, nibble; sting, gripe. 
Mage: ethier, ~. gnawing animal, rodent. 
-wurmt, m. fig. gnawing care or poverty. 

Naglein, v. little nail, tack: cLoveE (spice); 
lilat (gen’ly Nelte). (fr. Nagel; «clove’ ete. 
from the resemblance to a nail.] 

Nagler, m.-v8, -v. nail-maker. (fr. Nagel.] 

nab(e) (niger, nachft), adj. (with dat.) nigh, near, 
close; neighboring, impending. gu — treten, 
(with dat.) step too near, hurt, prejudice. 
— hbringen (geben, Legen, riicten), bring (etc.) 
near, bring home to (dat.), state so clearly 
that one must understand, einem — geben, 
grieve one. —daran fein, be on the point 
of, come near. — hei, close by, near at 
hand. —gu, nearly. niher, nidft, etc., see 
the words. [E. near orig’ly comparat.] 

Miih= in comp’s, see nahen. 

nahbar, adj. (or adv.) approachable. [fr.nahen.} 

tahe, see nah, 

Nithe, # nearness, proximity, vicinity, neigh- 
boorhood. [fr. nah.] 

uahen, inti. (with dat.) draw nigh, come near, 
approach. refl. approach, come up, accost. 
[fr. nah.] 

wihen, cdr. (or tr.) sew, stitch. Miah + -bertte!, 
m, work-bag. -garm, .twine. -faftchen, n. 
(lady’s) work-box. -fijjen, 2. screw-cushion. 
zitajdine, # sewing machine.  -nadel, f. 
sewing needle. -rabmen, m. sewing frame, 
zving, m. tailor’s thimble. -geug, m. work 
box, sewing implements. 

naber, comparat. of nah. nigher, nearer. as 
noun, n. particulars, details. -redt, 2. prior 
right, nearer claim. . 

MNither, m. -v8,-v. sewer. [fr. nahen.] 

Maherei, 7. -eien, sewing, needlework. 
Maher. ] 

Niherin, 7 -nnen. seamstress. [fr. NAher.] 

udibern, &@. bring nearer, approach, refi. 
bring one’s self near, draw nigh, approach, 
approximate; resemble, be like. [fr. ndber.* 

Naherung, f. ~gen. drawing near, approach, 
approximation. [fr. navern.] 

nahin, pret. ind. of nehmen, 
snavme, f.-en. taking. [fr. nebimen.] 

navren, tr. cherish, nurse; nourish, support, 
supply with food, feed, foster. nahrend, 
nourishing, nutritive, nutritious. 

Nahr (also Nahrung, which see): zqatg, m. 
alimentary duct. -qeld, m. money for sup- 
port. -fraft, 7 power of affording nutri- 
ment, alimentation. mutter, f. foster- 
mother. -ftand, m. laboring class. -yater, 
m. ‘oster-fither. [causat. of -nejen, ‘be in 
health ’; lit’ly, ‘make well’; Ags. nertian.] 

Niihrer, m. -v8, -v. (/.-rin,) nourisher, fos- 
terer. [fr. nabven.] 

nahrbaft, adj. (or adv.) nourishing, nutri- 
tious; profitable, lucrative. [akin with 
nabren,] 

Mahrhafttatcit, 7% alimentariness, nutrition; 
profitableness. [fr. nabrbhajt.] 
tahrl{o8, adj. (or adv.) innutritious, poor. 
{nabr, akin with nabren, and [08.] 

Nabhrlofigtcit, 7. want of nutriment, unpro- 
fitableness. [fr. nabrios.] 


[fr 


Nahrung 


Nahrung, f. -gen. nourishment, food, diet, 
support, sustenance; profession (as means 
ofsupport), trade. Nahrung’: -fleip, m. in- 
dustry. -geld, m. taxforatrade. -fanal, m. 
alimentary canal. -{08, adj. lacking the 
means of subsistence, indigent; innutri- 
tious. <-tmittel, ~ means of subsistence, 
aliment, provisions. -guel{e, f. source of! 
subsistence, livelihood, profession. -jaft, 
m. nutritious fluid; chyle. -jteuer, f. tax 
Tor a trade. -ftoff, m. nutritious matter, 
aliment. -gweig, m. branch of business, 
trade, livailoe . fakin with nabren. | 
Naht, f -abte. seam; suture, line of jnnc- 
ture. auf die — qreifen, be pinching or 
stretch a point (in giving money). (inem 
auf die — fublen, sound o7 pump one, [akin 
with naben.] 
Nahterci, 7. needle-work. [fr. Nabt.] 
Nihterin, f. -unen. seamstress. (ir. Nabt.] 
naiv, adj. (or adv.) naive, artless. [fr. Fr.] 
Naiveti't, 7. naiveté, artlessness. 
Pale a7. -en. naiad (waternymph). [fr. 
#94]\ 


Name, -et, m.-n8, -n. name, title, appella- 
tion; repute, fame. mit —n, byname. dem 
—n nach, by name, nominally. Namen (rarely, 
Nam): -bud, v. nomenclature; vocabulary; 
primer. -fdrift, m. christian by name only, 
nominal christian. -qebung, * name-giving, 
appellation. -gedidjt, m. acrostic. -finbdig, 
adj. known by name, defined. -{0$, adj.) 
nameless; unutterable, unspeakable; ={o- 
figfeit, # mamelessness; unutterableness. 
z{ander, m. defamer of one’s name, calum- 
niator. <taufd, -wedjel, m. change of name, 
metonymy. -vergeidif, m. list of names, | 
nomenclature. 

Mamiens: -feft, 2. festival of the anniver-| 
sary ofone’s name. -geitof, m. namesake. 
ztag, m. name-dlay, anniversary of one’s} 
name. -uiterjmrijt, 7 signature (of one’s 
name). -petter, 2. namesake, 

namtentlidy, adj. by name; adv. namely; espe- 
cially, particularly. (fr. Namen.] 

nauthajt, adj. (or adv.) indicated by name, 
named, specified, especial, particular; re- 
nowned, noted, notable. [fr. Yame.] 

sitanig, adj. (07 adv.) haying a name. 
Mame, ] 

nimlid, adj. (with def. art.) same, self-same. 
adv. namely, to wit, that is to say. [fr.| 


Mame. | 
ef: [fr. 


Nemrlichfeit, 
namttich. | 

Marufin(g), m. -gs. nankeen. [fr. Mankin, 
China. } 

nate, pret. ind, ofnennen, 

Nantden, n.-ns. Nanny. 

Napf, m.—pfes, -Apfe. bowl, cup, pail. fu 
den, m. pound-cake. [Ags. hnep.] 

Napfren, mv. -ns, —n. little bowl or basin. 
in Das — treten, get into a scrape. |fr. Nayj.] 

MNaphtha, f. (or n.) naphtha, rock-oil., [Lat.- 
Gr., fr. Arab.] 

Marbe, f-en, scar, mark of a wound etc.; 
grain (in leather). §arben; -{08, adj. with- 
out scars, unscarred: e/c, {relat. with E. 
narrow.] 
narben, int7. form a scar, scar. 
narben. 
nirben, &. work (leather) into a grain (scar- 


[fr. 


sameness, identity. 


tr, same as 
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narbidt, -tg, adj. (or adv.) scarred; grained 
(fr. Jtarbe.] 

Narde, f -en. mard, spikenard. [fr. Lat. 
Gr. 


iiven (Mir), nar, Narung, etc., rec’t spelling for 
nabren efc. 

narfotijd), adj. (or adv.) narcotic. 

Narr(e), m. -rren, -rien. fool, fop; droll, 
buffoon, harlequin. ein — auf etwas fein, 
dote on something. jum —en haben, make 
a fool of, befool. Narren: -Doctor, m. 
mountebank. -fafle, f. fool-trap. -feft, n. 
fool’s festival (during the Middle ages, 
about Christmas). -faus, m. madhouse, 
bedlam. -fapye, -miite, f.fool’s cap. -ma- 
fig, adj. foolish. -jei{, m. line to lead a fool. 
={pital, n. lunatic asylum. -ftreid, m. -pojfe, 
Jf. foolish trick, foolery. -twerf, -jeug, 7. 
foolish concern, foolery. 

tatren, narren, 4°. maka a fool of; fool. [fr- 
Narr. ] 

narrenbaft, same as narrijd. 

MNarrenjmaft, #. company of fools or buf- 
foons. {fr Narr.] 

Narrer, Narrer, m.-r8,-r. joker, jester. [fr. 
narren. ] 

MNarrerei. f. -cien. 
Marrer.] 

ttarrhajt, same as narrifd. 


foolery, fooling. [fr. 


|Marrbeit, 7. foolishness, foolish action, piece 


of folly. [fr. Qarr.] 

Niirrin, 7 -nnen. foolish girl or woman. 
Warr. ] 

nirrija, adj. (or adv.) foolish, stupid; fop- 
pish; droll, comical, queer; mad, crazy, 
out of one’s wits. ([fr. Marr.] 

MNarwatl, m. 3, -e. narwhal, sea-unicorn. 
(fr. Icel.] 

Marszi‘fie, A -en. 
Lat.-Gr.] 

“nag, pret. ind. of -niefen. 

naja‘t, adj. (or adv.) nasal, 
sound. [fr. Lat.] 

nafden, intr. or tr. eat dainties by stealth, 
junket, enjoy illicitly. Qnajd): -gunaqer, m. 
-litjt, # proneness to eating dainties. 
imarft, m. market for delicacies. -maul, m. 
sweet-tooth, dainty fellow. -wwerf, n. dain- 
ties, sweetmeats. [relat. with Ags. hnese, 
soft *.] 

MNajder, m. -r8, -v, (f.-ti.) dainty fellow, 
lickerish tongue. [fr. najchen.] 

Mifmerci, f -cien. eating secretly or by 
stealth, junketing; junket, dainty. [fr 
Najeher.] 

uajdbaft, tig, adj. (or adv.) dainty-mouthed, 
junketing; prone to enjoy by stealth or illi- 
citly. (fr. najden.] 

MNafdhaftigtcit, * daintiness, proneness ta 
enjoy secretly or illicitly. [fr. najehhajft.] 
Maje, Ff -en. nose, snout, nozzle; jig. sceut; 
reprimand. einem au der — fpiclen, treat 
one with contempt, make a fool of one. 
sweig, adj. malapert, saucy, impudent 
(‘keen-scented’, then *‘ would-be knowing, 
nose-wise rather than brain-wise ’); fromtt 
Mafeweis, m. (jes or jen, -fe or jen) (name of 
reproach) impertinence, jackanapes; -weige 

Heit, f. pertness, sauciness, impudence. 
Majer: =bein, v. bone or bridge of the nose. 
zburhjtabe, m. nasalletter. -fupye, f. point 

of the nose, -{nut, m. nasal sound. zlod, 


[fr. 


narcissus, daffodil. [fr. 


efaut, m. nasal 


like texture), grain, chagrin. [fr. Narbe.] 


n. nostril, -riimmfen, m., turning uv one’s 
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Tiber zfpite, f. Hp of the Roses zjehueller, 

= m.rap over the nose, fillip. = fs 

handkorohick Daag hak hae 

nifel, trtr. snuffle; speak through the ¥ 
(fr. Waje.] Pp g nose 

ae nm. —nes, -brner, RHINOCEROs.  [fr. 
Naje and Horn.) 

eunjig, =nifig, adj. (or adv.) having a nose, 
-nosed. [fr. Naje.] 

nah (us’ly najjer, najfejt), adj. (or adv.) wet, 
moist, fluid; drunk. -falt, adj. damp and 
cold, raw. [ak. to E. nasty.] 

Mak, r. —fjes, -ffe. wetness, humidity, fluid. 
(fr. nap.] 

Na‘ffauer, m. -r8, -v. (f. -rin,) native of Nas- 
sau. 

Ae wetness, humidity, moisture. [fr. 
nap. 

naffeln, intr. (or tr.) become or make a little 
wet, moisten. imp. drizzle. [fr. nafjen.] 

nafien, intr. be wet, grow moist. [fr. nafs. ] 

nijfen, tr. make wet, moisten. intr. emit 
moisture, drop. [fr. naf.] 

nifplidh, adj. (or adv.) somewhat wet or moist, 
dampish. [fr. 2ap.] 

mane) = Mabe. 

NAt(Herei, rin, = NAhterei, rin. 

Matio‘n, 7.-nen. nation. [fr. Lat.] 

natioma‘{, adj. (or adv.) national. [fr. Fr.] 

nationalijiren, ¢. nationalize, naturalize. 

Nationalifirung, 7 -gen. nationalization, na- 
turalization. 

Nationaliti‘'t, f.—ten. nationality. 

tatione’i{, adj. (or adv.) national. 

Nativita’t, 7. nativity. die —ftellen, cast (one’s) 
horoscope. [fr. Lat.] 

Natron, rum, v.-8. natron, native carbonate 
of soda. -fee,m.sodaor alkaline lake. [fr. 
late Lat.] 

Matter, f rm. adder, viper, asp. -nal, m. 
z{m{ange, f. viper-snake. -bifs, m. bite of a 
viper. -zunge, f. adder’s tongue (also a flow- 
er); m. backbiter. [same word as 2. SOttev.] 

Natu‘r, f. -ven. natare, character; being; 
Nature: i comp’s, mostly natural, of Na- 
ture: as, -abneiguig, /. natural aversion, 
antipathy. -anlage, /. natural disposition 
or capacity or talent. -anfidt, f view of 
nature, natural theory. -begebenbeit, 7. 
event in nature, natural phenomenon. 
zbejdaffenheit, f. natural constitution, con- 
ditions of physical character. -bejdreiber, 
m. describer of nature, natural philosopher. 
edienft, m. worship of nature. -erjdeinung, 
J. natural phenomenon, appearance in na- 
ture. -febfer, m. inborn fault or defect, 
natural defect. -forjdjcr, m. investigator of 
nature, naturalist. -forjdung, /. investi- 
gation of nature, natural philosophy. -gabe, 
Jj. natural gift or talent. -gemiaf, aj. agree- 
able to nature, natural. -hang, ™- natural 
propensity or disposition. -find, ”. child 
ofnature. -funde, -{ebre, f. natural philo- 
sophy, physics. -menjd, m. man in a state 
of nature. -reit, 2. realm of nature. fii, 
m. sense for nature. -fpiel, ~. sport of| 
nature; natural delusion. -trieb, m. natural 
instinct. cwidrig, adj. contrary to the laws 
of nature, unnatural; -widrigfcit, 7 con- 
trariness to nature, unnaturalness. -wiffer- 
jmaft, f science of nature, physical or 
natural science. -\wiithlig, adj. growing up 
naturally ov of itself, inartificial, genuine. | 


sgug, m. natural trait or characteristic 
=3wedf, m. purpose of nature. [fr. Lat.] 
MNatura‘fien, pl. natural products. 
naturatifjiren, . naturalize. 
Naturalijirung, 7. -gen. naturalization. 
Naturali'ft, m. ten, -ten. naturalist. 
Mature’, n.-8. nature, temper. 
natiirlich, 277. natural, unartificial, unaffect- 
ed, genuine; natural, innate. adv. nature 
ally, as a matter of course. [fr. Natur.] 
Natiirlifeit, 7 naturalness, unaffectedness. 
(fr. naturtich.] 
unutijd, adj. (or adv.) nautical. [fr. Lat.-Gr.] 
Had 0 n.-18. Naples. 
Meaypolitaner, m.-vs, -r. (Ff -rin.) Neapolitan 
inhabitant of Naples. a et 
Nebel, m. -18, -[. mist, fog, haze, cloud. 
-artig, adj. cloudlike, misty. -banf, /. hazy 
bank, body of clouds on the horizon. -berg, 
m. hazy mountain, mountain of mist or 
vapor. -bild, m. hazy apparition; dissolving 
view. <bdunjt, m. hazy vapor, light mist. 
-ferne, f. misty or undefined distance. -fled, 
m. nebula. -gebilde, ~. -geftalt, /. misty 
form, hazy vision. -meer,”. hazy sea, ex~ 
tensive fog. -{treif, m. streak o7 line of 
mist, patch of vapor. <j{tern, m. nebulous 
star. [Ags. nifol; orig’ly relat. with nebu- 
lous etc.] 
nebelidt, -ig, adj. (or adv.) mistlike, misty, 
hazy, nebulous. [fr. Mebel.] 
nebelt, tmp. be misty or hazy or dim. [fr. 
Nebel.) 
neben, adv. beside: — an, hard by, next door, 
Bee, — aus, out to one side, off sideways, 
y- 
prep. (with dat. or acc.) beside, by the side 
of, by, with; along with, in addition to, 
besides. 
in comp’s mostly accessory 0” by- 07 secoud- 
ary; as, -abfityt, 7 secondary design, side- 
plan. <art, jf. secondary kind, by-breed, 
cross-breed. —-bhedeutuna, /. secondary 
meaning. -bediente, m. fellow servant. -b¢- 
qviff, m. accessory notion. bei, adv. close 
by, hard by; along with something else, 
by the way, besides. -Peweis, m. accessory 
proof, additional argument, -bruoder, 2. 
fellow-being, brother. =buh{er, m. compe- 
titor, rival; -bublerei, rivalry; 2bubferijch, 
adj. vival, rivalling; -bubferjdjaft, / rival- 
ship. -ding, 2. by-matter, secondary or 
subordinate thing. -einander, adv. by the 
side of oy» another, together; -einander- 
fte(lung, j. juxtaposition. -eingamg, m.side- 
entrauce. -einfiinfte, pd. -einnabme, / extra 
income, fees (of office), perquisites. -fluf, 
m. subsidiary stream, tributary. -form, /- 
secondary form; metaplasm. <gatg, m. 
by-walk, by-lane. -gebaude, m. adjoining 
building, wing (ofa building). -gemath, ”. 
side-chamber, adjoining apartment; closet. 
egejmopf, m. -gejell, m. fellow journeyman. 
zqewint, «gewinnft, m. by-profit, extra gain. 
zhandfiung, f. by-action, episode. -her, adv. 
along by the side, along in company; as a 
matter aside or by the way ov of secondary 
importance. -firdje, f. chapel of ease. -fo- 
ften, pl. additional charges; accessory ex- 
penses. -menjd, m.fellow-man. -oroiuitg, 
J. co-ordination. -pfarrer, m. clergyman of 
a chapel of ease. -rofle, f. subordinate part 
or role, by-part. jade, J. matter or affair 


neber 


of secondary importance, non-essential, in- 


cident. -fa, m. accessory o7 subordinate 
sentence. -{amad, m. by-taste. -fidt, /. 
parallax. z{prof, -jpropling, m. scion, 


sucker. -ftrom, m. tributary stream. -ftube, 
J. adjoining room. -ftunde, 7. leisure hour. 
etheil, m. adventitious or accessory part. | 
cton, m. secondary accent; second (in 
music). -urjate, 7. secondary cause. -per- 
Ddienft, m. or n. same as -einfintte. weg, m.| 
by-way. -weif, m. concubine, mistress. | 
cwerf, n. by-work, extra work. wind, m. 
side-wind. -wort,”.ADVERB.  <geidjen, 7. 
counter-mark. -zinmuicr, ”. side-room, ad-| 
joining apartment. -jwed, m. by-aim, sub- 
ordinate aim or purpose. (fr. ineben, ‘in| 
equality, parallel’; Ags. on @fen.]} 

neblig = nebelig. 

uebft, prep. (with dat.) along with, together 
with, in addition to, besides. {for nev3, and 
this for nebens, inorganic from neben.] 

nebuliftija, adj. (or adv.) nebulous, misty, 
cloudy. [fr. Lat.] 

neden, 7. tease, banter, vex. 

Meer, m. -vs, -r. (f.-rin,) teaser, banterer. 
[fr. necfen.] | 
nederci, jf. -cien. teasing, raillery, banter. 
(fr. Necfen.] | 

nedhaft, adj. (or adv.) teasing, fond of teas- 
ing or bantering. [ir. necen.] 

Mechaftigtcit, 7. teasing; fondness for teas- 
ing. [fr. nedhaft.] 

nedijd, adj. (or adv.) teasing, fond of teasing; 
facetious, droll, comical. [fr. necfen.] 

Ge m. -r8, nectar, drink of the gods. 

Te 

Necta‘vium, v.-ms, nectary. 

MNeffe, m.-en, -cn. nephew. Meffe: -begiin- 
ftiquig, -qun{t, 7 NEPOTISM: elc. 
NReffenfmaft, #. state of being a nephew; 
nephews (collect’/y).  [fr. Neffe.] 

MNefferci, 7 NeErovism. [fr. Neffe.] 

MNeffin, A —nnen, niece. [fr. Neffe.] 

negati'y, adj. (or adv.) negative. [fr. Lat.) 
MNeger, m. -vs, -v, (Ff. vin.) negro, black. -ar-/ 
tig, adj. negro-like.  -autfjeber, m. negro-| 


driver. -handel, m. negro-traffic, slaye-| 
trade. -mtarft, m. slave-market. [fr. Fr.] 


negiren, #7. deny, abnegate.  [fr. Lat.] | 

Meglige, n. -8, -8. negligee, undress. [Fr.] | 

oe intr. or tr. nexociate.  [fr. Fr.] 

nebmien, O. ft. take, seize; take away: re- 
ceive, accept. refi. conduct one’s self, be- 
have. —wabr, Theil, weg, see wahrnehmen, 
theilnehmen, wegnebmen. das Wort —, begin 
to speak. {ag —, takeaseat. itherhand 

—, get the upper hand, grow, increase, 
spread, Uber fid) —, take upon one’s self. 
wie man’s nimmt, according as one under- 
stands it, just as one takes it. cinen berum 
—, banter or vex one. es nimmt mid Wun 
der or fremd, it surprisesme, [old E, nim.]| 

Mehmer, wi. v3, -r. (/.-vin,) taker, captor; | 
wooer. [fr. nebmen.] 

euchmijd, adj. (or adv.) apt to take. [fr. 
nehinen, ] 

nehurlicy = namlich, 

MNeid, m.—-pes,-ve. envy, jealousy, grudge. 
-hammel, m. envious fool. -{a8 adj. with- 
out envy, unenvious. jdt, f proneness 
toenvy, jealous character; -fiichtig, adj. 
prone to envy, infected with jealousy. 
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neiden, intr. or tr. envy, hate (from feelings 
of envy), have a grudge against. neidens: 
cwerth, adj. worthy of being envied, envi- 
able. 

MNeider, m. rs, -v. (7. rin.) envier, grudger. 
(fr. netden.] 
neidifdy, adj. (or adv.) envious, jealous, grudg- 
ing. [fr. Metd.] 

MNeige, f. -en. inclination, bow, courtesy; 
point where a thing begins to decline o7 
slope, decline, tilt; emptyings, sediment, 
dregs, bottom, remnant. [fr. neiqen: in the 
later senses, as ‘what one must ?ti/t the 
cask or vessel for ’.} 

neigen, tr. tilt, bend over, incline, bend, 
bow. refl. bow, make obeisance; tend, ap: 
proach. geneigt, inclined, not upright; IN- 
CLINED, disposed, favorable, well-affec- 
tioned. [Ags. knigan.] 

Neigung, 7. -gen. inclination, slope; propen- 
sity, proneness; INCLINATION, affection, 


attachment. Yteciquugs: -ehe, f. marriage 
ofinclination. -grad,m. rate or degree of 


inclination. -{o98, adj. unaffectionate. 
-winfel, m. angle of incidence; angle of de- 
pression. [fr. ne‘gen.] 
nein, indecl. no, nay. [ni or ne (old negative) 
and ein, ‘one’: hence lit’ly, ‘none’.] 
Nefrolo’g, m.-ges,-ge. necrology, obituary 
record. [fr. Gr.] 
nefrologifdh, adj. (or adv.) necrological. 
ascii m.—ten,-ten. necromancer. [fr. 
Gr. 
Nelfe, A. -cn. gilliflower, pink, carnation, 


clove. Melfem; -artiq, adj. pinklike. -farbe, 
J. pink-color; -farbig, adj. pink-colored, 
pink. <pfeffer, m. Jamaica-pepper, al- 
spice. -rinde, ff. <gimmet, m. clove 


bark, clove cinnamon. -jtod, m. gilliflower- 
plant. “viole, f. stock-gilliflower. [cor- 
rup’n of Naglein, which see.] 

uemcijd, adj. Nemean, belonging to Nemea 
(city in ancient Greece). 

nentent etc., rec't spelling for nelmen etc. 

nemlid) = namic. 

nemubar, adj. (or adv.) namable, to be named, 
(fr. nennen.] 

Mennbarteit, f. capability of being named. 
(fr. nennbar.] 

lente, (rreg.) O. name, call, denominate; 
mention by name, speak of. Memu7z- endunig, 
J. fall, m, NOMINATIVE Case. -iuerth, m. 
nominal] value. -wort,”. noun. [for old 
nenmen, from Mamen.] 

Memner, m. -v8, -Y. Mamer, DENOMINATOR. 
(fr. nennen.] 

MNeo- (from Greek neos, ‘new’) in words sim- 
ilar to corresponding words in Engl. 

MNepo‘te, m.-en,-cn. nephew. fital., fr. Lat.] 
Repoti‘snurg, 7. nepotism, favoritism toward 
relations. 

Neptu‘n, m.-ns. Neptune. [fr. Lat.] 

MNerei‘de,7.-cn. mereid. [Gr.] 

meet adj. {or adv.) grumbling. [fr. neve 
geln. 

nergelt, intr. grumble, growl. 
grumbling. 

Mery, m. —ves, —ve; on Merve, m. or f. -en, -en. 
nerve, sinew. Ytervet: -bau, m. texturo of 
the nerves. -fieber, m. nervous fever. 
efunde, -febre, /. NEUROLOGY. -{08, adj. 
neryeless, weak, effeminate.  -mittel, 2. 


tr. annoy by 


(Ags. nidh.] 


neurotic, medicine for the nerves. =tciay, 


Nerh 


pS eee 
adj. rich in nerves, abounding in n 
force. -{djmerj, m. NEURALGIA. -jchwadh, 
adj. of weak nerves, nervous. zgutfall, m. 
nervous attack. [fr. Lat.] 

Nerven, tr. give nerve to, nerve, strengthen. 
(fr. Nerv. ] 

nervidt, ~ig, adj. (or adv.) nervous, sinewy. 
[fr. Nerv. ] 

enefeit, only in genejen, which see. 

Nejjel, f. -In. nettle. -fieber, nm. -fucht, 7. 
nettle-rash. <td, nm. cloth woven of the 
nettle, kind of muslin; -tudjen, adj. of} 
muslin. 

MNeft, n. tes, ter. nest, aerie; haunt, bed; 
cluster. -dunem, p/. live down. ci, nest- 
egg. -fegel, m. -fitclein, -quiitelden, . last- 
hatched bird, youngest child. 

MNejtel, f. -In. string, filament; lace, net.) 
zbejmlag, m. tag of a lace. -{orh, n. eyelet-| 
hole. <itadel, f bodkin. 

neftelt, @. bind with a string 
lace. [fr. Mejtel.] 

Meftler, m. -rs, -v. (f-rin.) lace-maker. 
nejteln. ] 

MeiHling, m. -ges, -qe. nestling. [fr. Neft.] 
nett, ad). (or adv.) neat, cleanly, spruce, nice, 
pretty. (Ir. net (Lat. nitidus ‘shining’).] 
MNettheit, -ttigtcit, #. neatness, nicety, pretti 

ness. [fr. nett.] 
neito, adv. net, clear of all.charges, neat. 
zbetrag, m. net amount. -cimmahme, 7. net 
receipts. -gcwinn, m. net profit. [Ital.] 
Meg, m. -be8, -be. net, snare; netlike thing, 
as caul, midriff,reticle, RETINA. <artig, adj. 
net-like, <firmig, adj. net-formed, RETI- 
FoRM, reticulated. -haut, f. caul; retina. 
2 agent, m. hunting with nets. -ftrider, m. 
net-knitter. -weije, adj. netwise. -werf, 7. 
network. 
Neve ir comp’s, see neken. 
Newren, 2 -ns, -n, little net, RETICLE. 
Meg.) 
negen, t. wet, moisten. Me: -berer, m. 
zfaf, n. little water-vessel; steeping tub. 
-{waimnt, m. sponge for wetting. [fr. nap, 
with irreg. change of final | 
MNevwiung, 7. -gen. wetting, moistening. 
never. | 
nen, adj. (or adv.) new, fresh, unused; recent, 
late, modern; Novel: as noun, new thing; 
Mewes, news; die Yteuen, the moderns. von, 
—em, auf’s —e, anew, afresh, over again. 
in comp’s, mostly new- or newly : as, -bacert 
(for gebacten), adj. new-baked, fresh, new- 
fangled. -begier, -begierde, f curiosity to 
hear news; -frgierig, same as zgterig. -be- 
fehrt, adj. Dewly converted; as noun, new 
convert, neophyte, proselyte. -brud, ™. 
fresh land, novale. -engl{and, m. New-Eng- 
land. -entdedt, adj. recently discovered. 
zfranfe, m. modern Frank, 7. ¢. Frenchman; 
-fviiutija, adj. French. zgeboren, adj. new- 
born, newly born. -geworben, adj. as noun, 
fresh recruit. -gier, -gierde, f curiosity, 
inquisitiveness; -gierig, adj. curious, in- 
quisitive; -gierigfeit, f. same as -gier. -gfiin- 
big, adj. belonging to a new creed, neolo- 
gistic; newly converted. -griede, m. modern 
Greek. -horhdeutimh, adj. o7 noun, n. modern 
High German, German. -jafr, .new-year; 
zjahre-feft, 7. (ewunjd), m.: ec.) new-year’s: 
festival (new-year’s congratnlation: efc.). 


’ 


intr. make 


[fr. 


[fr. 


(fr. 


la 
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ervous| doxy; -{ehrig, adj. embracing a new doc 
trine, heterodox. -fitt, m. new moon. 


-nlodig, modijm, adj. new-fashioned, fashion- 
able. -jmottland, m. Nova Scorra. -feeland, 
n. New Zealand. -{i{$er, n. German silver, 
white metal. -geit, £, modern time. 
neuen, tr. make new, renovate. [fr. neu.] 
neuer, comparat. of neu. newer, modern. pie 
Nenern, the moderns. 

Neuerdings, adv. newly, very recently, lately. 
(fr. neu and Ding. ] 

MNenerer, m. -v8,-v. (fF. -rin,) innovator, neo- 
logist. [fr. neuern. ] 

nenerlid), adv. newly, lately. [fr. new.] 

neuer, f. (make or introduce as newer: 
hence) innovate, introduce novelties. [fr. 
neuer. ] 

MNenerung, # -gen. innovation, introduction 
of novelties. MNenmermngs: -liebe, -Luft, -jucdt, 
J. love or desire of innovation, neologism, 
radicalism. <-{iftig, -fitdtig, adj. desirous 
of innovation, radical. -jtifter, m. inno- 
vator. [fr. neuern.] 

Nerfiundland, v.-d8. Newfoundland. [fr. Engl.] 

Neuheit, 7. newness, novelty. [fr. neu.] 

Menigteit, f -ten. news, piece of news; new 
production, novelty. Meuigfeits: -friimer, 
m.newsmonger; -framerei, /. newsmongery. 
[fr. neu. ] 

netic), adv. newly; recently, lately, of late, 
the other day. [fr. neu.] 

Merling, m.-ges, -ge. new-beginner, NOVICE, 
tyro. (fr. neu.] 

Nei, mem. nine, -auge, 7. (or n.) lamprey 
(fish). zed, m. ENNEAGON. =theifig, adj. con- 
sisting ofnine parts. -gehn, num. nineteen; 
zgehut, num. adj. nineteenth; -zehutel, n. 
nineteenth part. 

Neun, 7 -nen. the number nine.  [fr. neun.] 

MNeuner, m.-v8, -v, povenary. [fr. newun.] 

neuner(ei, adj. (¢ndecl.) of nine different sorts. 
(fr. neun.] 

jaeunt (Der neunte etc.), nwm. adj. ninth. 
—e-halb, (ninth half: 7.e.) eight aud a half. 
(fr. neun,] 

Neuntel, n. -18,-{. ninth part, ninth. 
neunt and Theil. ] 

neuntens, nwm. adv. ninthly. [fr. neunt.] 

meunsig, num. ninety. [neun and gig, from 

gehn. J 

Neungiger, m. -r8, -v. (/. -rin.) person of 
ninety years, thing (wine elc.) of the year 90. 
(fr. neungtg. 

neungigeriet, adj. (or adv.) of ninety different 
kinds. (fr. neungig.] , 

neungight (der neungigite ecc.), mum. adj. nine- 

tieth. (fr. neunjig. J 

MNeungightel, m. -18, -[. ninetieth part. [fr. 
Neungigyt and Theil. ] : 

ueutonijd, adj. (or adv.) Newtonian, pertain- 
ing to Newton’s theories. 

neutral, adj. (or adv.) neutral, neuter. [fr. 
Lat.] 


[ifr 


neutratifirert, 2. neutralize. _ 

Neutratifirung, 7. neutralization. 
Meutralita’t, 7 neutrality. 

MNentrum, v.-ms,-va, neater (gender). 
Nicii‘a, m.-a8, Nice (city in Asia Minor). 
wiciijd, adj. Nicene. [fv. Micha] 

Mire = Niyehe. ; 

nit, indef. pr. naught, nothingness; very 
rarely, in phrases, as 31 uthle, to naught, to 


sl[ehre 7. new doctrine, NEOLOGY; hetero-| 


ruin or destruction; mit ntcdhten, by no 
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nit 

means, in no wise, not a all: compare | 
nichts, | 
adv. not. durdaus —, not at all, on. 


no condition. — dod, nay, surely not. —| 
ecinmal, not even, not so much as. nod) 
not yet. — waby? isit not so? 
in comp’s (gen'ly non -): zabgabe, 7. non-de- 
livery. <adjtung, 7 want of esteem, disre- 
gard, disrespect. 
toleration, intolerance. -if), m. NON-EGO, 
external world. -fein, m. non-existence, 
NONENTITY, Nullity. -thun, n. not-doing, 
non-performance:; efc. [nt, ne (old neg. part- 
icle), and Widht, ‘ wight, aught ’.] 
Nite, f.-en. niece. (relat. with Neffe.] 
nidtig, adj. (or adv.) null, ofno force, void, 
juvalid; vain, perishable. [fr. nicht.] 


Nidhtigteit, f. nullity, voidness, vanity, 
nothingness. [fr. nichtig.] 

nidts, indef. pr. indecl. naught, nothing;; 
nothingness, nonentity, non-existence: 


adverb'ly, in nothing, no wise, not atall.| 
— bejto weniger, nevertheless; notwith- 
standing. e8 ijt—Daran, there is nothing 
to it, thereis no truth init. — als, nothing 
but. bas macht (07 thut) —, that is of no 
consequence, that does not matter. ju 
werden, come to naught, perish. -bedeutend, 
adj. of no significance or importance, in- 
significant, futile.  -deftoweniger, adv. 
nevertheless, notwithstanding. -1mth, m. 
good for nothing fellow; -nubig, -mibig, 
adj. of no use, good for nothing, worthless. 
sfagend, adj. unmeaning, insignificant, fu- 
tile, nugatory. -t(h)um, %. inaction; -t(h)iter, 
m. idler; -t(h)ucrei, # idling, idleness. 
eWiffend, adj. ignorant; as noun, know- 
nothing, ignoramus. -wwiirdig, adj. worth-| 
less, vile, contemptible; — -\wiirdiqtcit, 7 
worthlessness; worthless thing, vile act. 
forig’ly gen. of nicht. ] 

Ni, m. ces, ce. nod: as root of niden, in’ 
comp’s, -{tubl, m. easy chair. -ftunde, 7. 
dozing hour, 

1. Midel, m. -18, -I. abbr. of Mifolaus: 
Nicholas; masked person (from an old 
legend about St. Nicholas), spectre. 

2. Nidel, m. -[8,-[. mag, pony; dwarf, in- 
significant fellow; /. strumpet. 

3. Nidel, m. -Is, -[, nickel (metal), 
Swed.] Z 

iden, intr. nod; doze. [relat. with neigen.] 

MNider, m. -rs, -v. (f.-vin,) nodder, dozer. 
(fr. nicfen.] 

Nicolaus, m. Nicholas. 

nie, adv. never, atnotime. -beiwiilft, adj. 
never clouded. -mnalg, adj. at no time, 

) never: etc. etc. [nt or ne (old neg. particle), 
and je, ‘ever’.] 

nieden, adv. below, beneath. 
nieder.] 

nicder adj. nether, lower, situated beneath; 
low, base, mean. 

adv. and sep’ble prefix, down, toward be- 
low or beneath, downward. 
nieder-beqeben, O. refl. go down, descend. 

MNicder-bord, m.—des, -de, lower board, lar- 
board, 

ticder-deutfh, adj. (or adv.) Low-German. 
as noun, Low-German, native of lower Ger- 
many. 

Nieder-deutimh, ». Low-German language. 


Cfr. 


{[relat. with 


sduldung, f. want of) - 


Nieder-elbe, f. nether or lower Elbe. 

nieder-fabren, O. intr. §. drive down, descend, 
shoot down, descend rapidly. t. press of 
knock down in driving, run down. jut 
Grube —, go into the grave, die. 

Niederfabhrt, 7. descent; place of descent. [fr. 
niederfabren. ] 

Nieder-gang, m.-ges. going down, decline. 

der-gebengt, adj. bowed down, overcome, 
crushed. (fr. niedey and past part. of 
beugen.] 

Niedergeihlagenheit, 7. dejectedness, depres- 
sion ofspirits. [fr. past part. of nieDer= 
fchlagen. ] 

nieder-halten, O. t7. keep down or under, hold. 
in dependence or subjection. 


nicder-hauen, O. tr. hew or cut down, 
slaughter. 

Micder-holz, nm. -je8. underwood, brush- 
wood, 


MNicder-jaqd, f.-den. lower or inferior chase. 

nieder-fommen, O. intr. §. come down, de- 
scend; be brought to bed, be delivered of a 
child. 

Nicderfunft, coming down, descent; de- 
livery, confinement (of a woman). [fr. nicz 
dervfommen. 

MNiederfage, 7. -cn. (lying down prostrate: 
hence) state of one deteated, defeat, over- 
throw; (place for stores to lie in: hence} 
store-house, depot, magazine; laying down, 
depositing. [fr. ntederliegen.] 

Micder-land, m. -bS, -Aander. Jow land or 
country; in pl., Miederlande, Netherlands, 
low countries, 

MNiederlander, m.-r8, -v. Netherlander, Hol- 
lander, Dutchman. [fr. Ytederland.] 

niederlandijm, adj. (or adv.) Netherlandish, 
Dutch. [fr. Niederland.] 

Niederlaf, m. —fjes, -Ajje. letting down; settle- 
ment, colony. [fr. niederlajjen. | 

nieder-(ajjen, O. tr. let down, lower. ref. sit 
down, settle, establish one’s self, cclonize; 
alight, perch. 

Niederlajiung, f —aen. Jetting down, lower- 
ing; settling, settlement, colony.  [fr. 
ntederlajjen. J 
nieder-leqen, ft. lay o7 put down; deposit, 
save, lay up; lay down, resign, give up. 
refi. lie down, go to bed. 

MNiederfequmng, 7. -aen. laying or putting down, 
deposition; resignation.  [fr. niederlegen. | 
yd daetass 0) O. mtr. lie down prostrate, be 
sick. 
nieder-mader, i. let down, lower; cut down, 
slaughter, slay. 
nieder-megelu, t.cut down, butcher, mas- 
sacre. 

Nieder-megelung, f -gen. butchering, mas- 
sacre. 

niedern, f°. lower, debase. [fr. nieder.] 

Nieder-rheiwt, m. —nes. the lower Rhine. 
nicderrhemijm, adj. (or adv.) of the lower 
Rhine. [fr. Niederrbein. ] 
Rieder-fadhfen, 2.—ns. lower Saxony. 
uiederjadfijmh, adj. (or adv.) Low-Saxon. 
Mtederjachven. J 
Niederfslag, m. ~ges, -Aage. act of striking 
down, down-stroke; deposit; descent (#¢ 
music); precipitate (in chemistry). (fr. nieders 
fehlagen.] 
nieder-fm{aqen, O. tr. strike or knock down, 


[fre 


MNieder-deutjmland, r.-ts, Lower Germany. 


fell; defeat; cast down, eject, dishearten.- 


ttieder-frhlageit 
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cast down (one’s look); precipitate (in 
chemistry). niederfalagend, disheartening, 
discouraging, sad. — niedergejdjlagen, cast 
down, dejected, low-spirited. 
Niederjlagung, f. striking down etc. [fr. 
niederfahlagen. ] 
nieder-jefen, tr. set down, put down; con-| 
stitute, institute. refl. sit down. 
tieder-(tindig, adj. (or adv.) of alow stand or 
station. 
nicber-fteden, O. tr. strike down by stabbing, 
stab. 


nieder-fteiqeit, O. intr. f. step down, descend. 

nieder-ftofew, O. dr. push or kuock down, 
strike to the ground by stabbing, stab. 

nieder-ftreden, intr. stretch to the ground; 
fell, strike dead. 

Niederftredung, f. stretching down, felling. 
[fr. niederftrecten. ] 

Nieder-tauden, intr. |. dive down, become 
submerged. 

Miedertracht, f. (ebsol.) baseness.  [fr. nieder 
and Xracht, in old sense of ‘carrying, bear- 
ing’; ‘downward tendency ’.] 

niedertridtig, adj. (07 adv.) base, abject, 
mean-spirited, vile. [fr. Miedertracht.] 

Niedertradtigtcit, 7. baseness, abjectness, vile- 
ness. (fr. niedertrachtig.] 

Niederung, £. -gen. low country or ground. 
(fr. niedern.] 

nicder-warts, adv. downwards. 

nieder-werjen, O. tv. throw down, prostrate. 

Niederwerfung, f. throwing down, prostra- 
tion. (fr. niedDerwerfen. ] 

nicdlicth, adj. (or adv.) pleasant, pretty, nice, 
neat, delicate. [Ags. neddlice.] 

Micdlidfeit, f. prettiness, niceness, neatness. 
(fr. ntedlidy.] 

nicdrig, adj. (or adv.) low, lowly, humble; 
abased, mean, abject. [fr. nieder.] 

nicdrigen, &. bring low, lower.  [fr. niedrig.] 

MNiedrigfeit, f lowness, lowliness; baseness, 
meanness, vileness. [fr. mtedrig.] 

niemalé, see nie, 

Niemand, indef. pron. nobody, no one, not 
any one. [fr. nte and Wann, with irreg’ly 
added b.] 

Niere, f.-en, kidney; pl. reins, loins. Mie- 
rent: -artig, -férmig, adj. like a kinduey, ren- 
iform. -braten, m.roast loin. -franf, adj. 
nephritic. -talg,m.suet. -wel, v. pain in 
the kidneys. 

niefeln, itr. snuffle. 

nicjen, intr. sneeze. 
ing powder: etc. 

nicfbar, adj. (or adv.) usufructuary; rarely 
= qeniepbhar. [fr. eniepen.] 

eniefen, O. intr. or tr. enjoy. Nief: -brauch, 
m,usutfruct. -brauchen, mtr. (ur tr.) enjoy 
(as) the usufruct; -brauder, m. usufruct- 
uary; -brauds-gut, 2. estate in usufruct. 

panie m, -¥8, -Y. one who enjoys. [fr. 
niepen.] 

Niefling, m. -ges, -ge. selfish person. [fr. 
entepen. } 

cniefung, f. enjoying. [fr. niefen.] : 

Niet, m. -te3, -te. rivet. — und nagelfeft, 
clinched and riveted. in comp’s, root of niez 
ten: as, -Hammer, m. riveting hammer: etc. 

Miete, f. -en. blank (in a lottery). [fr. Dutch, 
and relat. with nic! ] 

nieten, @. rivet, clinch. [fr. Ntet.] 

Hipiisnius, m. nihilism, [Lat.] 


13 


[relat. with MNaje.] 
Niejes -pulver, ~. smeez- 


Nihili'(t, m. -ten, -ten. nihilist. 

Niklas, abbr. of Nicolas. 

Nil, m. -[e8, Nile. -erbde, f. Egyptian clay: 
-pferd, m. hippopotamus. 

Nimbus, m. nimbus, glory. [Lat.] 

Nimfe = Mympbhe. 

uinmmer, adv. never, at no time, never again, 
ne more. -froh,m. one who is never joyful. 
zgenug, m. one who has never enough.. 
mehr, adv. nevermore;  -mebhré-tag, m. 
doomsday. -{fatt, adj. never satisfied or 
sated; as noun, m. ravenous fellow, greedy- 
gut; pelican. [ne, ni, old neg. particle, and: 
timer, ‘ ever ’.] 


Ninumerstag, m.-ge8. dooms-day: the day that: 


never comes. [fr. nimmer and Tag.] 
Rintwegent, 2. -ns. Nimeguen. 

Nippfache, f. -en, toy, trinket. 
‘dress’, and Eache.] 

nippen, int. or tr. sip. 

Nipps, mn. -je8, -fe. little fellow, mannikin. 


nirgend, -d8, adv. nowhere, in no place. -wo,. 


adv. nowhere, nowhere at all. 
old neg. particle, and irgend.] 

MNijde, 7 -cen. niche. [fr. Fr.] 

Nip, A He. nit. 

uijfig, adj. (or adv.) nitty, lousy; niggardly. 
(fr. Nip.) 

niftet{u, -en, znt7. build a nest, nest; nestlee. 
{fr. Deft. ] 

Nitvoge‘n, n.-n8. nitrogen. [fr. Lat.-Gr.] 
nitrid’s, adj. (or adv.) nitrous. 

Niveau, vm. -8,-8. level, [Fr.] (Fr.] 
MNiveleur, m. -r8, -r8. leveller, surveyor. 
nivelliren, é. level. Mivetliv: -inftrument, 7. 
levelling instrument.  -fint{t, /: art of level 
ling: ete. [fr. Fr.] 

Mix, m. -ves, xe. nix, nick, water-spirit. 

niy, dialect. for nichts. 

Mire, f. -en. nixy, water-fairy. [fr. Nix.] 

Noarhi/der, p/. sons or Aescendants of Noah. 

nobel, adj. (07 adv.) noble, generous, high- 
born. {fr. Fr.-Lat.] 

Nobilita’t, f nobility. 

nobifitiren, t. ennoble. 

Noblejfe, f. nobility, noblesse. 

1. nod), adv. in addition or continuation, be- 


[fr. ne, nt, 


sides, further, still, as yet, yet. — nicht, 
not yet. —ein, onemore, another. —etn- 
mal, once more, yet another time. —cin- 


mal fovtel, as much again, twice as much. 
clalig, adj. reiterated, repeated. -mals, adv. 
again, once more. [perhaps from the root 
of genug.] 

2. noc, conj. (after a neg. word, esp’ly werder) 
nor. [contains (unlike the preceding word) 
the old neg. particle ne, ni.] 

Noma‘de, m. -en, -en. nomad. MNomaden: 
-feben, m. nomadic life. <volf, 2. nomadic 
people ov tribe. [fr, Lat.-Gr.] / 

nomadijd, adj. (or adv.) nomadic, wandering. 

nomadifiren, wt7. nomadize, lead a nomadic 
life. 

Nomen, n.-n8, -mina. noun. [Lat.] 

Nomenflatu’r, 7.-ver. nomenclature. [fr. Lat.] 

nomina‘{, adj. (or adv.) nominal. -werth, m. 
nominal worth or value. [fr. Lat.] 

Nominati‘y, m. -v$,-ve. nominative. [fr. Lat.] 

nomine‘({, adj. (or adv.) nominal. _[fr. Fr.] 

Nondatance, f. nonchalance, indifference of 
manner. {Fr. word and pron’n.] 


nonchalant, adj. (or ade.) nonchalant, indif- 
ferent (of manner). /{Fr. wordandpron’n.} 


(fr. Fr. nippe,. 
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NKonnden, -nlein, m. -n3,-n. little nun. [fr.| shift, shift, expedient. -damm, -Ddecidj, m. 
Monne. J temporary dike. -drang,m. urgency, exi- 
Nonne, f. -en. nuns shell-duck (black and| gency, pressing want. -bdringend, adj. 
white like a nun); night butterfly; gelded| urgent, pressing. -burft, f. necessaries (of 
animal. Yonnen: -brod, m. ginger-bread.| life); exigency: gur Nothourft, with diffi. 
zgans, f. bernacle-goose. -ffojter, m. nun-| culty; scantily; -bdiirftig, adj. barely suffi- 
nery, cloister for nuns. -fd{eier, m. veil of} cient for necessities, scanty, poor, neces- 


anun. (fr, Lat. ] sitous, indigent; as noun, n. necessaries (of 
nonnenbaft, adj. (or adv.) nunlike. [fr.Monne.]| life); _ -Diirftigfeit, f. poverty, indigence, 
Noppe, 7. -en. nap. necessitousness. -fall, m. case of necessity, 
noppen, i. nap, purl. [fr. Nopype.] ae es zfeucr, m. alarm-fire. -flagge, 


Mord, m. -des,-de. north; north-wind. -ge- flag of distress. -gedriuget, adj. com- 
end, J. -tand, m. northern country; north- ar by necessity or by the exigencies of 
and; elinder m. inhabitant of a northern! the case; compulsory, forced, constrained. 
country ; zlandija, adj. belonging to a| <gejdjrei, f. cry for help. -gcwebr, same as 
northern country. “lieit, n. northern lights,| -webr. -biilfe, 7. help in need. -jahr, n. 
aurora borealis; -{itht-jdcin, m. sheen or year of scarcity. eleidend, adj. suffering 
glow of the northern lights. -{dein, m.| need, necessitous, needy. ‘fog, adj. need- 
zodiacal light. -fee, f. North Sea, German less; ‘free from want. cliige, ft necessary 
ocean. -warts, adv. northward: efc. ele. lie, White lie, fib, shift. -mittel, n. expe- 

Norden, m.—ns. north, northern region, north) dient, shift. -nagel, m. last shift, help. 
part of the globe, esp’/y north ‘of Europe. -pfennig, m. penny in need, spare-money. 


(fr. Nord. ] stuf, m. call in distress. -jathe, 7. matterof 
nordijd, adj. (or adv.) northerly, northern,| necessity. -fduf, m. shot as signal of dis- 
Norse. [tr. Qord.] tress, minute gun. -fignal, m. signal of 
nirdlich, adj. (or adv.) northerly, northern,) distress or danger. -taufe, f. baptism ofa 
boreal, [fr. Mord. ] dyinginfant; -tafen, i. (insep.) baptize 
Norm, 7. -men. norm, rule, model. [fr. Lat.] | in apprehension of death. -webr, /. defense 


norma‘{, adj. (or adv.) normal, according to| in case of extreme peril or for life, (neces- 
rule, regular. eqcfeb, 2. general law. -inaf,| sary) self-defense. -twenbdig, adj. necessary, 


n. standard measure. requisite, indispensable; zwendigtcit, f. 
No‘rmann, m. -unen. Norman, [fr. Nord and mEcoMGty, requisiteness, indispensability. 
Mann, orig ‘ly Northman.]} -gcichen, v. token or signal of distress. -3nht, 
normiannijd, adj. (or adv.) Norman. [fr. Nor-| 7. rape, ravishment; =giithtigen, t. ravish, 
mann, | violate; zslidjtiger, m. ravisher; ozlichtiz 
normlid, adj. (or adv.) normal. [fr. Norm.] quig, f. same as zjucht. =3wingen, t. compel 
Mo‘rwegen, 2. -ns. Norway. by force, force. 

Mo‘rweger, m. vs, —v. (f. tin.) Norwegian. | ntot(h), adj. with dat. (only predicatively). 
Horwe’ qi, adj. (or adv.) Norwegian. needful, necessary. e8 ijt mir — or ich babe 
enof, pret. ind. of -niefen. ,Ineed. [prop’ly Noth, used adject’ly, 
Hipel, n. -18. pint. and also written Moth: formerly compared 
eHojfelt, past part, of -niefen. [Gr.] | (ndtber).] 

MNoftatgie’, *~ nostalgia, homesickness. [fr. nOt(Men, or. same as ndthigen. [fr. Noth.] 

Not etc., recent spelling for Noth etc. notiHig, adj. (or adv.) with dat. needful, ne- 
MNota‘beln, p/. notables (men ofrank,convoked| cessary, requisite. — haben, bein need of, 
by the French kings). [fr. Fr.] have occasion for, need, require. [fr. 
notabene, tnéterj. nota bene, take notice, ob-) Noth.] 

serve! [Lat.] nit(h) igen, tr. necessitate, constrain, compel, 
Notary, m. vs, -ve. notary. (fr. Lat.) force; urge, invite urgently. [fr. ndthiq.] 
Notaria’t, n. -te8, -te. notary’s place or office. | Nit (b)igung, Jf. compelling, constraining, 
(fr. Lat.] urging. [fr. nétbigen. ] 


Mote, f-n. note, annotation, bill; note, |1otificiren, tr. notify. [fr. Lat.] 

musical sign or tone. ote (i ‘comp’s, notiten, tr. note, make a memorandum of, 
musical note): -bud), 2. music-book. — ege- | Notir : buch, x. note-hook: ete. [fr. Lat.] 
ftefl, 2. music-stand. ehandler, m. dealer _ Mota i, /- -jeul. notice, note, memorandum. 
music. -heft, m. sheet-music. -linie, #| [fr. Lat.] 

line of the stave. -paypicr, m. music-paper, ‘notorijd, adj. (or adv.) notorious. 
plan, m. scale. -fdjlijfel, m. CLEF. -jrjrei- Nove'lle, 7-n. novel, fictitious tale. No- 
ber, m. copier of notes. -ftinme, / musical) yeflen: “didyter, eee m,. novel-writer, 
part. -fttic, m. piece of music. oscil, J novelist. [fr. Ital 


musical line. [fr. Lat.] 'Novetlette, * —en. tittle noyel or tale. [Ital., 
Mot(h), 7. —vt(h)e ov Ht(h)en. need, necessity, diminut. of Novelle. | 

compulsion; want, exigency; trouble, November, m.-v8. November. 

danger, distress, misery. = thin, be neces- Novita't, 7 -ten, novelty, new thing. [fr. 
sary. mit genaucy —, just barely, narrow-) Lat.] 

ly, with great difficulty. jur —, scarcely, Novi'3, m.-sen. novice, tyro. [fr. Lat.] 


scantily. dag bat teine —, no fear of that. Novizia‘t, m.-tes, -te. novitiate. 

in MNothen fein, be in distress, be in travail. Mu, 2. o7 m. (indecl.) the passing moment, 
pon Nothen (rare) = yonnbthen. e8 tit miv—, | instant. im —,inaninstant. [same word 
elc. see noth. In comp’s, often in time of need as nun.] {nun.] 
or for want of anything better, temporary: nu, interj. well now, well. [old form of 
as, zanfer, m. sheet-anchor, — -bebelf, m. Ntia‘nee, ~ -en. tint, shade, gradation. [fr, 
(what helps in case of need; hence) make-|; Fr, J 


hitanciresnt 


niiancirem, t. shade, variegate. 

Mu‘Sien, r.-n8. Nubia (country in Africa). 

Mubsier, m. -r8, -r, (f.-rin.) Nubian. (fr. 
MNubien.] 

nubijh, adj. (or adv.) Nubian. [fr. Nubien.] 

midtern, adj. (or adv.) without food or drink, 
fasting; abstinent, temperate, sober, calm, 

, Unimpassioned; insipid. [prob’ly from 
Lat. nocturnus.] 

Niihternheit, 7 state of fasting; temperance, 


sobriety, moderation; imnsipidity. [fr. 
nichtern. ] 

Mudel, f. -In. vermicelli, dumpling, oat- 
meal ball. -fuppe, vermicelli-soup. 


nudelt, tr. cram (poultry). [fr. Qudel.] 

nul, adj. (indecl.) null. [fr. Lat.] 

Mullita’t, 7 nullity, invalidity. 

mumera‘’l, adj. numeral. [fr. Lat.] 

tuumerireit, 7. number. 

nume'‘rij, adj. (or adv.) numerical. 

MNaumerus, m. number. 

aE J. -m. number, cipher, mark. 

at. 

nunimert, 7. number. [fr. Nummer.] 

tun, adv. now, at present, at this time; as 
things are, under present circumstances: 
used indep’ly, as exclam’n, NOW, Well: as con). 
(for nun dab) now that, since. von — an, 
from this time forth, henceforward. wenn 
—, now if, supposing that. —einmal, once 
for ail, now, indeed, since. -mehr, adv. 
now, at or by this time; -mehrig, adj. pre- 
Bert pew prevailing. [in old Germ. nw.] 

fir, adv. only, simply; but just, just now, 
scarcely: after wer, was, wie, wo, ever; pos- 
sibly, in any way, soever. [contr’d from 
newere, ni vari, ‘ifit were not’.] 

Niirnberg, 2. -g8. Nuremberg. 

Nuf, 7. -tijfe. nut. weljdhe —, walnut. 


[fr. 


in die 
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ober 


Miiffe gehen, go nutting; fig. run away. 
cbinmen, adj. made of walnut. _-fnader, m- 
nut-crackers. -fdafe, f. nutshell. 

nujffeln om miffert, mt. lag, be slow. 

Mitfter, -iifter, 7. -n. nostril. 

MNut(h), 7. -t(b)en. rabbet, groove. 

untriti‘y, adj. (or adv.) nutritive. [fr. Fr.] 

Muh, m. -3e3; or Nuke, m.-ns, use, utility, 
advantage, service, profit, gain. ju —e 
machen, make use of, turn to advantage. 
zanwendung, jf utilization, application. 
Holz, . timber. -{§, adj. useless, unpro- 
fitable; -{ofigfeit, 7 uselessness. -niefer, 
m,. usufructuary. -<niefung, / usufruct. 
[fr. entepen.] 

mith, miif (07 mune, niike), adj. with dat. (only: 
predicatively). useful, serviceable. [fr. 
entefen. ] 

nugbar, adj. (or adv.) useful, profitable, ser- 
viceable. [fr. Nu.] 
Mubbarteit, 7. usefulness, 
[fr. nugbar.] 

mube, Itilfe, see nuk, 

MNuben, see Nub, 

wuGert, wiser, intr. (with dat.) be of use or sere 
vice (to), profit. tr. put to use, derive ad- 
vantage from, benefit by, avail one's self 
of. [fr. Nug.] 

mubig, niibig, adj. (or adv.) useful, profitable. 
[fr. Mus. ] 

Niibigteit, f. usefulness. [fr. nitkig.] 

niiblih, adj. (or adv.) (with dat.) useful, pro- 
fitable, serviceable. [fr. ub.) 

Nitwlimecit, usefulness, utility, service- 
ableness. [fr. nitglich.] 

Nugwung, f. -gen. using; usufruct, produce, 
revenue. [fr. nuger.] 

pala da f.-cn. nymph; chrysalis, nympha. 
[ . Lat.-Gr.] 


serviceableness, 


a) 


0, interj. oh! Of 
Oa‘je, -fi8, 7. -fen. oasis. [fr. Gr.-Egypt.] 
ob, adv. over, above. 

prep. (with gen. or dat.: antiquated). over, 
above, upon; beyond; wus’ly for, on account 
of. 
conj. whether, if; pregnantly I wonder 
whether, tosee whether: of .... gletch (07, 
rarely, with gleich omitted), ob .... auch, ob.... 
wohl, ob.... fdon, even though, although, 
though. al8 ob, as if. 

as adv. (rarely as conj. or sep’ble prefix.) in 
sertain comp’s: as, <adt, f. oversight, super- 
intendence, heed, care. -darh, m. (lit. over- 
covyer:?.¢.) shelter, cover, lodging. <gemel- 
det, -genannt, etc.etc. adj. above-mentioned, 
-named, efc., efc. zqlcidh (or ob .... aletch), 
conj. although, though, albeit, notwith- 
standing that. -herrjdaft, /. supremacy, 
sovereignty. <-hut, f. same as cacht. -Liegen, 
O. intr. get the upper hand, prevail; be in- 
cumbent or imposed (as a duty); apply 
one’s self (to, dat.), be devoted, study; obfie- 
end, incumbent; -liegenfeit, / incum- 
ency, duty... -madjt, f. supreme power or 
authority. -mann, m. overseer, Superine 


tendent; foreman (of a jury); umpires 
cmanitfdaft, f. inspectorship; umpirage, 
arbitration. -jmon (07 ob ....fcon), cong. 
although, though, albeit. -finjt, 7. SuUPER- 
VISION, superintendence, oversight. -fiegen, 
intr. overcome, conquer, prevail; -fieger, 
m, vanquisher. -forge, same as Borjorge. 
zforgen, itr. (with dat.) have the care of. 
<ftand m. opposition, resistance. -\warhen, 
tr. watch over. -walten, intr. prevail, be 
eminent, exist; -waltung, /. prevalence, 
existence. -wo(h){(or ob.... wohl), although, 
though, albeit. -zwar (or ob .... gwar), 
conj. although, though, albeit. [relat. with 
oben, ober, iiher; E. over etc.) 

obduciren, t7. dissect and examine, make a 
post-mortem examination of. [fr. Lat.] 
obduriren, ¢7. make obdurate, harden, [fr. 

t 


at. 
Obeli/st, m. -£8 or -fen, —fe or -fen. obelisk.. 
jfr. Gr ; 
oben, adv. above, aloft, on high, up stairs, 
at the top, on the surface; previously. 
nad —, upwards. -ab, adv. off from above. 
san, adv. in the uppermost or first place, 
at the head. -angegeben, adj. above pointed! 


obett 


out or named. -anf, adv. above, aloft, on 
the top or surface: obenauf fein, be upper- 
most, have conquered difficulties. -aug, 
sameas -hinaus, -drein, adv. over aud above, 
into the bargain, besides. -bdurd, adv. 
through above. cin, sameas-dren. -her, 
inthe phrase won obenher, that is yon oben ber, 
hither from above, downwarc descending. 
zherab, adv. down from above. 
zhervor, adv. out above. 


surface, superficially, slightly. -bhinauf, 


adv. up to the top. -hinangs, adv. out above; | 


jig. high-flown; at the end of one’s pa- 


tience. -hinein, adv. above into something. | 


(fr. ob.) 
ober, prep.(with dat.: not usual) over, above, 
upon, beyond. 
adj. situated above, upper, higher, supe- 


rior; chief, principal, sovereign. Die Obern, | 


the superiors. 
in many comp’s, often self-expl’g, upper, 
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chin, along the) 


Ddjfert 


wafer, 
welt, 
[fr. pb, 


strophe. - warts, adv. upwards. 
n, upper water; freshet, land-flood. 
J. upper (supernal) world: etc. etc. 
as comparative.] 

Oberidaft, 7. (obs.) supremacy. (fr. ober. ] 
oberft, adj. uppermost, highest, supreme. 
as noun, m. chiefman, headman; 1. top. 
gu oberjt, uppermost.  -hofmarjdall, m. 


eheraus,| grand marshall of the court. -hofmeifter, 


m. grand steward of the court: etc., etc. [fr. 
ob, as superlat.; comp. ober.] 

Oberft, m. -tes or -ten, -te on -ten. colonel. 
-licutenant, m. lieutenant-colonel. -watht- 
meifter, m. (cid word for) major. [same as 
preceding; and still sometimes inflected as 
adj.] 

Oberjtin, f. -nnen. colonel’s wife. [fr. Oberjt.] 

obig, adj. above, foregoing, above mentioned. 

(fr. ob.] 

Obje‘ct, n. -t8, -te. object. fr. Lat.] 

objecti‘y, adj. objective. 


chief (superior), efc.: as, -aigypten, n. upper Objecti‘y, m. -vs, —ve. ohjective case. 


Egypt. admiral, m. chief-admiral. 


zalt, Objectivita‘t, 7 objectivity. 


zilteft, adj. as noun, senior master ofa cor- Obt{a‘te, 7.-en. wafer, wafer-cake, consecrat- 


porate trade, alderman. -qmt, ”. superior 
bailiwick. -amtmannt, m. upper bailiff. 
zarm,m. upper partof the arm. -aujjeber, | 


ed water. [fr. Lat.] 
obligato‘rijh, adj. (or adv.) obligatory. 


fr. 
Lat.] Us 


m. superintendent, chief overseer. -auf- obligiren, t. oblige. 
fit, /. chief inspection, principal direc- Obrigtcit, # -ten. ruling body, magistrate, 


tion, superintendence. -bau, m. super-| 
structure. -bett, m. upper feather-bed (as 
quilt), coverlet. -feldherr, m. commander-| 
in-chief. -flide, f. surface, superficies, 
outside; flim, adj. superficial; -flad- 
ficjteit, f. superficiality. -geridt, ”. su-| 
preme court. -gewalt, f supreme authori-| 
ty or power. -gewebr, 2. pike; musket.) 
zhalb, adv. or prep. (with gen. or dat.) at the | 
upper part of, above. -hand, 7. wrist; 
upper-hand, predominance, superiority, | 
sway. -haupt, x. upper part of the head;) 
Jig. chief, master, leading man. -haug, .) 
upper part of a house; upper house, house 
of Lords. -haut, /. upper or outer skin, 
epidermis. -<hemd, m.day-shirt. -berr, m. 
supreme lord, sovereign; -)errlit), adj. be- 
longing to the liege lord or sovereign;| 
cherrlidfeit, 7 lordship, sovereignty, su-) 
premacy; -herrjdaft, 7. supremacy, sover- 
eignty, suzerainty. -himmiel, m. upper 
heaven, empyrean. -hofgeridt, m. supreme) 
court of judicature, king's bench. -fleid, n. 
‘upper garment or coat. -{and, 7. high-lands 
zlander, m. highlander; -lanbdifd, adj. per- 
taining to ov from a high or hilly country, 
highland-; pertaining to or from an upper 
country. -zfehusperr, m. lord paramount; 
zlehneberrfmaft, 7 right of the lord para- 
mount, sovereign jurisdiction. -{ientenant, 
m. first lieutenant. <imaddt, 7. upper or su-| 
perior power, superiority of force o7 num- 
bers; supreme authority; ascendency.| 
etait, m. top-man, superior, victor. -<offi< 
cier, m. superior officer. -pfarre, /. rectory, 
rectorship. -pfarrer, m. chief minister, 
rector, -poftamt, . general post office. 
epriefter, m. high-priest. — -vidjter, m. supe- 
rior judge. -rotf, m. overcoat, surtout, 


overall. =fdatsmieifter, m. lord high-treas- 
urer. <fdreiber, m. head-clerk. -jmute, 7. 


high-school. <i}, m. higher or superior 
place, precedence in place.  -ftimme, /. 


Objt, nv. -tes. fruit, fruitage. 


‘treble, discant, soPRANO. -ftrid, m.apo- 


authorities. [fr. ober.] 
obrigtcitlid), adj. (or adv.) magisterial, govern- 
ment-, authoritative. [fr. Obrigfeit.] 
obrift, Obrift, ete. = vberft, Obert, etc. 
objceo‘n, adj. (or adv.) obscene. [fr. Lat.] 


Objcura‘ut, m. -ten, -ten. opponent of pro- 


gress, person obscuring o7 impeding light 
aud knowledge. [fr. Lat.] 


Objcinita‘t, 7. obscenity. 
Objetva‘n;, 7. observance, custom. [fr. Lat.] 
Objervato‘rium, 2. -ms, -ien. observatory. 


{Lat.] 
objerviren, t7. observe, notice. 
wa a phen tr. obsignate, affix the seal to. [fr. 
at. 
objole‘t, adj. (or adv.) obsolete. [fr. Lat.] 
3 =bau, m. fruit- 
culture, orcharding. -bliite, #7. blossom of 
fruit-trees. -brei, m. sauce of fruit. -fran, 
J. fruit-woman, fruit-seller. =garten, m. 
orchard. -fammer, /. fruit-loft. efultu‘r, 
=judjt, 7. same as -bau. -mouat, m. month of 
fruit, September. -mué,. sauce of fruit, 
jam. -reit), adj. rich or abounding in fruit. 
weit, m. fruit-wine, cider. -werf, n. fruit- 
age, fruitery. 
objtrniren, 77. obstruct, constipate. [fr. Lat.] 
Occide‘nt, m.-te3. Occident, West. [fr. Lat.] 
occidental, -lijh, adj. (or adv.) occidental, 
Western. 
occultiren, 2. conceal, hide, occult. [fr. Lat.] 
Ocea‘n, m. —ns, -n’. ocean. [fr. Lat.-Gr.] 
oceanijm, adj. (or adv.) oceanic. 
Ocer, m.-vs. ochre. -gclb, x. yellow ochre. 
Os, -je, m. -jen, -fen. ox, bullock, bull. 
Oyen: -auge,f# bull’s eye, oval dormer- 
window. -braten, m. roast beef. -fell, n. 
bull’s hide. -fleijm, n. beef. -gejpann, n. 
ox-team. -Hiind{er, m. dealer in cattle, 
drover, grazier. -haut, f. ox-hide, neat’s 
hide. -pojt,/. fig. slow travelling. -gunge, 
J. neat’s tongue; ox-tongue (flower). 
omjen, iri”. bull (of cows); tag, drudge, study 
severely. [fr. Ocds.] 
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Odfenhaft 
Dihfenhaft, -umipig, adj. (or adv.) like an ox, 
stupid, ubberly. (fr. Ohs.] 


Omshojt, nr. -tes, -te. hogshead. 

othjig, same as ohfenhaft. 

Oder = Ocher. 

bey at adj. (or adv.) octangular. [fr. 
at. 


Octa‘nt, m. -ten, -ten. octant, octile. [fr. Lat.] 

Octa‘y, m. -ve8. octavo. -band, m. octavo 
volume. [fr. Lat.] 

Octa‘ve, f.-en. octave. [fr. Lat.] 

Octo‘ber, m. -r8,-1. October. [fr. Lat.] 

O‘ctogon, m. ns, octagon, octangular figure. 
(fr. Gr.] 

Octogouna’l, adj. (or adv.) octagonal. 

Octroi, m. charter of commerce, octroi; city 
toll or excise. [Fr.] 

Octroyiren, t. provide with an octroi, charter; 
grant as a privilege. /ir. Fr.] 

ocula‘r, adj. (or adv.) ocular. [fr. Lat.] 
oculiren, é. engraft. [fr. Lat.] 

‘Ode, f. -en. ode. [fr. Lat.-Gr.] 

Dde (or Dd), adj. (07 adv.) vacant, deserted, des- 
olate, waste, drear. (relat. with Ags. 
eadhe, ‘light, easy ’.] 

Dede, f-en. desolation, waste, solitude, des- 
ert, wilderness. [fr. dde.] 
‘Oden, intr. lie waste or desert. 

[fr. dde J 

DOedenci, f. -cien. desert, wilderness. 
DOede.] 

Odem, -en = Athem. 
oder, conj. or, otherwise, else. 

Odin, m. -n3. Odin, Wodan (chief divinity of 
the old Germ. pantheon). [fr. Scand.: 
proper German form, Wuotan.] 

‘Oedung, 7. -gen. layin waste; waste, soli- 
tude. [fr. sten.] 

Dayifee’ 
(fr. Gr.] 

Ofen, m. -n8, Oefen. stove, furnace, oven, 
kiln. -hoder, m. one always sitting by the 
fireside. -friide, f. oven-rake. -{om, n. 
mouth of a stove. -jdwirge, f. stove- 
polish. 

-Offen, adj. (or adv.) open, not shut or closed; 
public, not hidden; frank, sincere, out- 
spoken. —er Werhjel, letter of credit. ein 
—er Nopf, aclear head. -herzig, adj. open- 
hearted, ingenuous, sincere. -fundiq, adj. 
public, notorious; -fundigfeit, f. publicity, 
notoriousness. 

~pffenbar, adj. (or adv.) plain, evident, obvious, 
manifest; open, public. [fr. offen. 

offenbaren, i. make plain or evident, dis- 
close, manifest, reveal. [fr. offenbar. 

“Offenbarer, m. -v8,-r. (f. -rin.) discloser, 
revealer. [fr.offenbaren.] ‘ 

Offenbarung, 7. -gen. disclosing, manifesta- 
tion, revelation.  -8-glaube, f. belief in 
revealed religion. [fr. offenbaren.] re 

Offenheit, 7. openness, candor. (fr. offen.) 
offenii‘y, adj. (or adv.) offensive. [fr. Lat.] 
Dffentlid), adj. (or adv.) public, open. {fr. 
offen, with irreg. inserted t, ] 

Oeffentlideteit, 7 publicity, openness. 
Hffentlich. ] 

Ofie‘tte, 7 -ten. offer, proposal, tender. [fr. 
FE: 


tr. lay waste. 


(fr. 


f. Odyssey (epic poem by Homer). 


(fr. 


ee . 7 
Official, m. -[c8,-Te. official (esp’/y vicar of 
a bishop), public officer. [fr. Lat.] 


Officia’nt, m.-ten, -ten. publictunctionary ; 
Officiating priest. [fr. middle Lat.] 


Shr 

Officte’fl, adj. official, public. [fr. Fr.] 

Officie’r, m. -v8, -ve, officer. -corps, ”. corps 
e eal of officers. -miifig, adj. officerlike. 

rr. 

Offici’n, # -nen. workshop, esp’ly printing 
office or apothecary’s shop. (fr. Lat.] 
official, adj. officinal. -friiuter, pl. medi- 
cinal plants or herbs. 

Offizgier = Officier. 


iffien, i. open, unclose. [fr. offen.) 


Oeffiter, m.-v8, -r. (f. -vin.) opener. [fr. 
bffnen, J 

Oeffnung, f-gen. opening, aperture, hole, 
cavity. [fr. offnen.] 


oft, adv. oft, often, frequently. -mnalé, adv. 
oftentimes, frequently, repeatedly. -matlig 
adj. frequent, repeated. ‘ 

ifter, adv. more often; often, frequently. 
amtalig, adj. frequent, repeated. smals, adv. 
oftentimes, frequently, repeatedly. [ccm. 
parat. of oft; but gen’ly without comparat. 
meaning.} 

dfters, adv. genit. of, and same as ifter. 

ob, interj. oh! [edm.] 

me (or Ohm), m. -me8, -me. uncle. [Ags. 

Oheinjmaft, ~ uncleship. [fr. Ohetm.] 

1. Ohm, contr. of Oheim, 

2. Ohm, /. -men. aam (liquid measure, about 

40 gallons). [fr. Lat.-Gr.] 

Ome, m. -en, -en, = 1. Ohm. 

obmen, i. gauge or gage. [fr. 2. Ohm.] 

zohinig, adj. of anaam. [fr. 2. Ohm.) 

Obmidhaft = Oheimyhaft. (fr. 1. Ofm.] 

obne, prep. (with acc.). without, apart from, 
destitute of; but for; except, save. — dah, 
but that, save that. — dem, — hin, without 
that, besides. — weiteres, without further 
ceremony. <demt, -hin = ohne dem, ohne bin. 
zdieg, adv. apart from this, besides this, 
moreover, likewise. -hofe, m. SANS-CULOTTE. 

Oh: -eradtet, -ferm, -geachtet, -qefahr, same 
as ungeachtet, unfern, ele. -q0tter (pl. of Gott), 
m. atheist. <gstterei, f. atheism; -gittijd, 
adj. atheistic. -{dngft, same as unlangft. 
emat, # weakness, impotence; fainting- 
fit, swoon; -miidtig, adj. destitute of 
strength or force, impotent; fainting, in a 
swoon; -miadtigfeit, ~ impotency, weak- 
ness; state of fainting. [Ou in first 3 words 
for un; Obnmadyt, O. H. G. dmaht (d= ans).] 

DOr, nm. -ves, -ven. ear; ear-like thing, as 
handle. die —en fpigen, prick up one’s ears. 
e3 hinter Den —en haben, be more cunning 
than one appears. ganj—, all ear. joiveit 
ein — tragt, within ear shot. inter den —en 
nicht trocfen fein, be callow or immature. bis 
tiber Die —en, up to the ears, over head and 
ears. -b{att, m. lap of the ear. -branjen, n. 
noise or tingling in the ear. -eule,/. horned 
owl. -feige, f. box on the ear. -gehinge, 

egebent, 2. pendant of the ear. -lippaen, n. 
flap of the ear, burr. -trommiel,/. drum of 
of the ear, tympanum. 

Ohren: -beiste, f. auricular confession. 
-beulen, pl. mumps. -blajer, m. tell-tale, 
slanderer; -b{fjerci,7. tale-bearing, slander, 
hiple, £ hollow or cavity of the ear. 
-fitel, m. tickling of the ears; jig. greed of 
news. -flingen, ~. tingling in the ears. 
zfdjmalg, n. ear-wax. -jpauge, /. ornament 
for the ear, pendant. -trommtel, f. drum of 
the ear, tympanum. -geuge, m. earwitness, 
-gcugnifs, . auricular evidence. 


Oebr 


Oehr, n. -ve8, -ve. ear-like opening. [fr. 7 
te. 


br. ] 
obren, bhren, ¢. furnish with ears. 
Obr.] 
zobrig, -ihrig, adj. (or adv.) eared. 
Oehriling, m.-ges,-ge. earwig. 
Oefono/m, m. —men, -men. 
culturist. [fr. Lat.-Gr.] 
Oefonomie’, 7. economy, agriculture, 
 sfonomifd, adj. (or adv.) economical. 
oft-, see oct-. 
Set} m. les, le. oil. 


(fr. Obr.j) 
[fr. Obr.] 


-baum, m. olive (tree); 
cbaumten, adj. olive. -berg, m. Mount of 
Olives. -bild, -gemialde, 7. 
zblatt, n. olive-leat. jaf, mn, oil-cask. 
ten, m. olive-garden. 
dunce. 
nut. 

branch. 


=qare) 


-fiif, n. glycerine. 


ssweig, m. 
[fr. Lat. olewm.] bagel 
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economist, aa 


oil-painting. 


egobe, m. fig. lubber, Opferer, m. —r8, —v. 
zfrug, m. oil-eruet. =p, Fs butter-| opfern. ] 
oliye-| opfern, ‘7. make an offering of, sacrifice, im- 


| n. offering-penny. 


Order 
-brod, n. consecrated bread or wafer. ag 
Fett, mn. sacrificial festival. -flamme, f. 


ee flame. -fleifa, 7. flesh of the. 
offered victims. -qabe, 7. sacrificial gift, 
oblation. -gebraud), m.sacrificial rite. -gelbd, 
-geids, -geriith, -qeimirr, 
n. sacrificial vessel. -geruc), m. smell of an- 
offering, odor ofsacrifice. -quf, m. libation. 
zherd, m. altar. -miabl, . sacrificial feast. 
zpriefter, m. priest ot the sacrifice, sacrificer. 
zai, m. smoke from the burnt offering. 
-ftatt, -ftatte, #. place of offering. -thier, 7. 
animal to be immolated, victim. -tod, m. 
sacrificatory death. -wabrjager, m. haru- 
spice. [fr. opfern.] 

( 


Jj. -rin.) sacrificer. [fr. 


molate. [fr. Lat. offerre.| 


Oleander, m. -18, -r. oleander, rose-laurel. Opjferung, 7 -gen. offering, sacrificing, im- 


(fr. Ital.] 

Blen, ¢. oil, anoint. [fr. Del.) 

Deler, m. 18, -r, oilers oil-merchant. 

Olen. | 

Hit, -ig, adj. ier adv.) oily, oleous, unc- 
tuous. [fr. Del 

Oeligteit, fe Gllineeet [fr. dfig.] 

Oliga’rdy, m. —chen, -then. oligarch. [fr. Gr.] | 

Dligardhie’ fo ten. aiverchy (government 
by a few persons). 

oligardijd, adj. (or adv.) oligarchical. 

Oli‘ve, f. -en. olive. -n-baum, olive-tree: 

etc. cte. [fr. Lat., relat. with Del. ] 


[fr. 


Olm, m. -mes, -ne, mouldering wood, mould. | 


solmen, inér.moulder. [fr. Olm.] 

olimidt, -ig, aaj. (or adv.) mouldy. {fr. Ohm.) 

Selung,. f. oiling, anointing. die legte —, ex- 
treme unction. [fr. dlen.] 

Oly‘mp, m. -ps. Olympus, mourtain of the, 
gods. [fr. or 

Olynipia‘de, f. -en. olympiad (Greek epoch 
of four years). 

oly‘mypijd, adj. (or adv.) Olympian, Olympic. 
(fr. Olyimyp.] 

Oinele‘tte, # -en. omelet. [Fr.] 

Omen, n. “ng, —mina, omen, presage. [Lat.] 
omini’s, adj. (or adv.) ominous. [fr Fr.] 
Onanie’, 7. onanism, self- Pay 

one (On), rec’t spelling for ohne (Ohn-z). 

emi dse we (or adv.) onerous, burdensome. 
ltr. F 

Quix = Onyr. 

Onfel, m. -Is, -1. uncle. [fr. Fr.] 

Ontologic’, J. ontology, science of existence. 
(fr. Gr.) 

ontolo‘gijh, adj. (or adv.) ontological. 
Diaby a Ouyd)), m. -yes, -ye. onyx. [fr. 

at -G 


Opa‘l, m. -18, -le. opal. [fr. Lat.-Gr.] 

O' yer) 7. -rn. opera. Oper: <dichter, m. 
writer of an opera. -glas, ”. =gucter, m. 
opera-glass: etc. [fr. Ital.] 

Operaten‘r, m. -r8, -v8, operator; operating 
surgeon. ffr. Fr.] 


s aciae -en. operetta, little opera. 
al, 

operiren, intr. or tr. operates perform a sur- 
gical operation; manceuvre. (fr. Lat.} 
Operift, m. -ten, -ten. opera-singer. 

Opfer, n.-v8, -v. offering, sacrifice. victim. 
— bringen, offer sacrifice, bring victims. 
gum — werden, fall a sacrifice. “-altar, m 
altar of sacrifice. -braud), same as -gebraud, 


[fr. 


| O‘ptit, f. optics. 
\O'ptifer, m.-rs, -r, optician. 


/Ora‘fel, n. -18, -1. 


molation. [fr. opfern.] 

ophthalmijm, adj. Subihelatc: relating to the: 
eye. (fr. Gr.] 

Oyia‘t, n. -tes, -te. opiate. 
Opium, m. -m$. opium. 
Oppone’nt, m. -ten, -ten. opponent, dispu- 
tant. [fr. Lat.] 

opponiren, intr. oppose, 
Se 

Li pofjitio’n, F —nen. opposition. 
(fr. Gr.] 


[fr. Gr.] 


or tr. dispute. 


Optimi‘jt, m. ten. -ten. optimist. 

optifa, adj. (or adv.) optical. 

Or ete., Oer, rec’t spelling for Obr etc., Dehr. 

oracle. -mafig, adj. ora- 
cular. -fprud, m. oracular decree, oracle.. 
fr. Lat.) 

Ora‘uge, f. -cn. orange. 
“plooron: etc. 
in Fr.] 

oraugen, adj. (or adv.) orange-hued, orange- 
yellow. [fr. Orange. 

Orangerie’ , f- -i/en. orangery. 

Orang-u‘tang, m.-g8, -ge. orang-outang. [fr 
Malay.] 

Ora‘nien, r.-n&. Orange (dukedom). 

oranijad, ‘adj. (or adv.) pertaining to Orange. 
(fr. Oranien.] 

Orato‘rium, nm. -mé8, -ien. oratory; oratorio 
(sacred musical composition), {Lat.] 

Orebe‘jter, m.-r8, -v. orchestra. [fr. Lat.-Gr.] 

Orden, m. -n8, =n. order, class; order, badge, 
decoration, Oraens : sabt, m. regular abbot. 
eband, n. -binde, f riband belonging to any 
order. -bruder, m. member of an order; 
friar. -feft, nm. annual festival of an order. 
zfeiftlidg, adj. as noun, priest whois a mem- 
ber of a religious order; ordained clergy- 
man; -geiftlic)fcit, J. regular clergy. <ge- 
Liibve, n. vow (of one initiated into an or- 
der), profession. zqlied, m. member of an 
order. -fette, collar-chain of an order. 
-Elcid, n. habit or dress of an order. ={eute, 
pl. friars, monks. -{djwefter, f. nun, sister. 

-gciden, m. badge of an order. [fr. Lat.] 

n) ia pentlidh, adj. (or adv.) orderly, regular, 
proper; im half-humorous sense, regular, 
downright, out-and-out. [fr. Orden, with 
irreg. inserted t.] 

9 roentlichteit, J. orderliness, regularity. [fr. 


-n-bliithe, *. oranges 
[fr. Fr., the q pronounced as. 


ordentlich. 
Order, f. -rn. order, command. [fr. Fr.] 


_ Ordinate 


Srdina’ fe, v. ordinal (number). 
Orodina‘ uy= = Ordonnan}. 
ae vr, adj. (or adv.) ordinary, common. 
fr 
Orodina‘ shia: m. vii. regular professor. 
PRUE Nt, f> —ten. 
{fr. L 
Baer tr. ordain, invest. [fr. Lat.] 
orden, @. order, set in order, regulate, ar- 
range, dispose duly. [fr. Orden.] 
Ordner, m. -18, -v. (f. -vit.) orderer, 
ranger, director. [fr. prdnen.] 
Orodmuiy, * gen. order, regulation, disposi- 
tion; order, class, kind. Oromungs : egemif, 
adv. orderly, regularly, methodically. 
zlicbe, f. love oforder. -{03, adj. disorderly, 
confused. -mifig, ad). orderly, regular, 
methodical. -fint, m. sense of order, order- 
liness. -widrig, adj. contlicting with good 
order, against order, irregular. z3ah{, f. 
sgah{wort, 2. ordinal number.  [fr. prdnen.] 
Prdouna‘ny, f. jen. ordinance, order: mili- 
tary attendant on a superior officer (for 
ee orders edc.), orderly.  [fr. 
By 
Ordre (French) = Order. 
Orga‘, m. -8, -ne. organ, instrument of 
action; voice. [fr. Lat.-Gr.] 
Organijatio'n, 7 organization. 
organijd, adj. (or adv.) organic. 
organitiren, intr. or tr. organize. 
Organt’ snus, m. -men. organism. 


[fr. Lat.] 


{Lat.} 
ordination, investment. 


ar- 


ee m, -ten, -ten. organist. [fr. middle- 
at. 
Orgel, f. -tn. organ (wind-instrument). 


zhauer, m. organ-maker. -qehauje, 2. -falten, 
m. organ-case. -wert, 2. works ofan organ, 
organ. -3ug, m. row of organ-pipes; organ- 
stop. [orig’ly same with Organ.) 

orge(n, indr. play on the organ, 

Orie‘nt, m. -te3. Orient, Hast.  [fr. Lat.] 
Orienta‘(e, m. -en, -en. Oriental. 

orienta‘lijd, adj. (07 adv.) Oriental, Eastern. 
Orientati‘ft, m. -ten, -ten. Orientalist, one 
versed in Oriental language or literature. 

orientiven, rel. find tne orient or east-point 
(of the place one is in); hence find one's 
hearings, ascertain one’s position and sur- 
roundings, make one’s self at home. 

Orientirinty, # ascertaining one's surround- 
ings, setting one’s self right, making one’s 
selfat home. [fr. ortentiven. | 

Oriflamme, /. oriflamme, oriflamb (ancient 
royal standard of France). [Fr.] 

origina’l, adj. original, primary. [fr. Lat.] 

Origin’), n. -le3, -(e, original, model; odd 
character.  -{rhrijt, zteyt, m. original 
writing or text, original. [fr. Lat.] 

Originaliti’ t, f. originality. {Fr. 

origine‘{l, adj. (or adv.) original; odd. [fr. 

Orta‘, m.-n8,-ne. hurricane. [fr. Fr. etc., 
orig’ly a Carib. word.] 

Orlea’ mer, m. —18, -Y, 
Orleans. 

Orlog, m. -G8, -ge. war; obsol. except in -fchiff, 
n. Ship or man of war; and as gen. Orilogs-: 
tm <flotte, #7. war-fleet. -manm, m. man of 


(f. -rin.) native of 


war. [Ags. orlag, ‘fate’, orlege, ‘war’: 
orig’ly ‘fate’, from ur and Tiegen. ] 
Orname’ nt, 7. Bi -te. ornament. [fr. Lat.] 


Orna‘t, 2. "+3, te, ‘dress of an order, clerical 
vestment, [fr. Lat., and relat. with 
ornate, | 
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2. Ottoma’ne 
mere J. ornithology (science of birds), 


oreblG, adj. (or adv.) of Orpheus, Orphean. 
Ort, m. (or n.) -tes, -te or Oerter. (obsor.) 

eek edge, corner; (now) place, spot, 
region, aller —en, everywhere. tcl metnes 
—ts,asfor me. hidhere —e8, from above, 
on the part of the authorities. -bejdreifend, 
aj. TOPOGRAPHICAL; -bejhretbung, /. TOPO- 
GRAPHY, description of a place. zftciit, m. 
corner- -stone. [Ags. ord, ‘ pointed weapon’; 
see 2. Ort.] 

Orts (see also Ort): -befdhaffenheit, 7. charac- 
ter of a place or locality. =<getjtfit, adj. 
as noun, -pfarrer, -prediger, m. clergyman of 
the place. -gejdidte, /. history of the 
place. 

2. Ort, m. -te8, -te or Oerter, awl (shoemak- 
er’s), pointed tool. [same as 1. Ort, in its 
obsol. sense of * point’.] 

Srterm, -vung (obsol.) = erdrtern, rung. 


Ortho (from Greek orthos, right, true) in 
words oder to corresponding words in Engl. 
ortig = orilicy. 


irtliG, adj. local, topical. [fr. 1. Ovrt.] 
Dertlimecit, f. -ten. locality. [fr. brtlich.] 


Ortimaft, f. -ten. locality, district, com- 
munity; inhabitants ofa place. [fr. Ort.] 
oe intr. oscillate. 

Defe, f. -en. ear, hook. 


Osina’ne, same as Ottomane. 
Osnabriie, n. -£8, Osnaburg (city). 
Ojt, m. -ten3. east, orient; 
aYfrica, n. etc. Hastern Africa: ec. 
J. eastern region or country. zgothe, m. 
Ostrogoth. Andien- fahver, m. East-India- 
man. -finbdijd, adj. relating to an eastern 
country. -fee, % Baltic. warts, adv. east- 
ward. 
Often, m. nS. east; eastern land. 
Oiteologiec’, oe vanes 
bones). [fr. @ 
Ofter, f. -rn. ie sing. hardly used except in 
comp’s.) Kaster. sabend, m. Kaster-eve. 
z(feier)-tag, m. Kaster-day. -feft, 2. Easter- 
festival, Faster. -lanim, . paschal lamb, 


east-wind. 
zgegend, 


(fr. Oft.] 
(science of the 


passover.  -ntarft,m. -mejfe, /. Easter-fair. 
[relat. with jt, as naine orig’ly of a 


heathen goddess and festival of spring; 
used as pl., becausea feast of several days; 
comp. Pfingjten, Weihnachten. ] 

ofterlicth, adj. (or adv.) Easter-, paschal. 
| Djter.] 

Ojtern, prop’ly pl. of Ojter, which see: rarely 
as sing, f. or m. or n. -¥8. 

Oejterreidh, n.-h8. Austria. [oft or Ofterz and 


[fr. 


eich: lit’ly, feuafors realm ’.] 

DEBE, m. -18, -v. (f. -vin.) Austrian. 
(fr. Dejterreichy. ] {DOefterveteh.] 
diterreidijc), adj. (or adv.) Austrian. — {fr. 


Oftlids), wd). (07 adv.) easterly, eastern, orient- 
al. {fr. Djt.] 

Oeitreth, -her, -hij) = Oefterreish, etc. 
1. Otter, f. rn; or m. -v8, -r. otter. -fang, m 
catching of otters. fell, n. otter- skin. 

2. Otter, /- -rn. adder; viper. -gatle, J. gift, 
n. venom of a viper etc.: comp. Natter, [same 
word as Yatter. ] 

Otti‘Llie, 7. tens. Ottilia. 

aus m. -08, Otho. 

1. Oftoma’ ne, m.-cn. Ottoman, Turk. (Turk.] 


2. Ottoma‘ne, f. -en. ottoman, tufted seat 
without a back. [fr. nreceding.] 


ottomanifah 


ottomanijd, ad7. (or adv.) Ottoman. 
1. Ottomane. | 

Ouvertii‘re, 7. -e1. ouverture. _ [fr. Fr.] 
ova‘{, adj. (or adv.) oval. [fr. Lat.] 
Orhoft = Odsbhoft. 


[fr- 
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Pallifa’de 


Ory‘d, n.-de8,-de. oxide. [fr. Gr.) 
oxypiren, tr. oxidate, oxidize. 
Oryge‘n, v.-n3. oxygen. [fr. Gr.] 
orygeniren, tr. oxygenate. 

Ojea‘'n = Ocean, 


e 


ead ha -n8, -ne or -nen. pean, song of joy. 
{fr ° 

Paar, n. -re8, -re. pair, brace, couple: ein 
Paar (or paar), a couple, two or three, a 
few, sundry (us’ly [not before the art. der} 
construed as a numeral qualifying the follow- 
ing noun, and with the ein undeclined). zu 
—en treiven, rout, defeat. -weije, adv. by 
pairs or couples. -3eit (root of paaren), f. 
pairing time, time of copulation. (fr. 

Lat.] 


paaren, %. pair, couple, match, combine by 
couples, unite. [fr. Paar. ] 

Paarung, f.-gen. pairing, coupling, match- 
ing, copulation. [fr. paaren ] 

Pabft = Papft. 

Pacht, m. -tes, -te or -Achte; or f. -ten. pact, 
contract, esp’ly lease; hence also leased pro- 
perty, tenure, rent. in — geben, let out on 
jease. «bauer, m. farming tenant, farmer. 
-befib, m. tenure on lease, tenancy. -geld, 7. 


farm-rent. <grumd, m. leased ov tenanted 
land. <qut, . -bof, m. leasehold estate, 
farm. -bherr, m. lessor, landlord. -fontract, 


m. deed of conveyance, lease. <{eute, pl. 
tenantry, farmers. -mait, m. tenant, farm- 
er. -yertrag, m. same as -fontract. -tweide, 
ewiefe, f. meadow or pastureland taken or 
let on lease. -ging, m. farm-rent.  [fr. 
Lat.] 
Padtbar, adj. (or adv.) to be farmed or rented. 
(fr. Pacht.] 


moet n, -n8,-n. little packet, parcel. [fr. 


ee tr. pack, form into a parcel: ey, 
hold of, seize, fasten upon, grasp. refl.b 
off, pack away, clear out. [fr. yacf.] 

Bader, m. -r3, -r. packer; seizer. 
pacen. ] 

PBaderci, 7 -cien. act of packing; packets, 
luggage. [fr. Pacer.] 

Bade‘'t, m.-t8, -te. packet, parcel. -boot, ». 
packet-boat. [fr. Fr., but prob’ly akin 
with Pac. | 

Bact, m.-tes, -te. pact, compact, agreement. 
(fr. Lat.; same deriv’n as Yacht. ] 
Padago’g, m.-gen, -gen. pedagogue, 
master. [fr. Gr.] 

Pidago‘gif, 7. pedagogics, science of teach- 
ing the young. 
padagogtich, adj. (or adv.) pedagogical. 

Badde, f.-en. toad. [provinc.] 
Paderajtic’, J. pederasty, sodomy. 
paff, anterj. puff! bang! pop! 
pajfen, tnt. pop, giveasudden report; make 

whiffs. [fr. pajj.] 

Page, m.-en, -en. page (in waiting), boy at- 
tendant. agen: -dienft, m. service of a 
page. -ftreit), m. page’s trick: etc. [Fr.; 9 
pron. asin Fr. ] 

Pn'gina, f.-a. page (of a book). [Lat.] 

Bau ret tr. page, number the pages of. 

PBago‘de, f.-cn. pagoda. [fr. Sanskr.] 

ab, inter). pah! pooh | 


[fr. 


school- 


(fr. Gr.] 


see tr, take at rent, rent, farm. [fr.|‘Patr, m. -vs, -vS. (f. -rin.) peer. [fr. Fr.; 
Pat.) pron, teed | 

Pater, -ahter, m. -r8, -v. lease-holder,|Pairjmaft,~ peerage. [fr. Pair.] 

farmer, tenant. .-rin, farmer’s wife. [tr.|Bafet = Pactet. 


pachten. ] 


Haren @att, J. tenantry, farmers. [fr. 
yabtid, adj. (or adv.) on lease or rent, as 
farm. {[fr. Pacht.] 


Pahturg, 7. -gen, taking at rent, farming; 
leasehold estate, farm. [fr. pachten.] 
pacificiren, 2. pacify. (fr. Lat.) 

Pad, m. or n. —e8, -cfe or dee. pack, pack- 
age, bundle, bale; jig. (without pl.) rabble, 
mob. -beden, m. 
«boot, 7. packet- -boat. -efjel, m. pack-ass, 
drudge. qari, m. -3wirn, m. pack- thread. 
-qeviith, n. baggage, luggage; tools used in 
packing. -haus, m. -bof, m. warehouse; 
ccustom-house. -fanumer, f. -raum, m. pack- 
ting-room; room for luggage; magazine. 
=trager, m. luggage-porter, carrier. =tud, 
nm. packcloth. -wagen, m. baggage-waggon. 
zacug, m. tools used in packing, packing- 
material. =gllg, ™. luggage- train (on rail- 
roads). [prob’ly of foreign origin.] 
Badan, m. strong fellow, large dog. [imper- 
ative of pacten with an, ] 


packing loft or floor.|$ 


Paladin, m.-n8, -ne. paladin, distinguished 
knight or champion. (fr. Lat.] 

Paliio- (from Greek palaios, ancient), in 
words nearly like corresponding words in 
Engl. 

Pala‘ft, m. -t8, -ajte. palace, royal or princely 
abode. -artig, adj. like a palace, palatial. 
[fr. Lat.] 

Palafti‘na, v.-as. Palestine, 
alata adj. (or adv.) palatal, [fr. Lat.] 
Batati‘i, m. ais —ne. palatine, viceroy. [fr. 
Lat.: lit. ‘dweller in a palace’; compare 
Pfali-graj.] 

Palatina‘’t, nr. -te8, te. palatinate, dignity or 
realm ofa palatine. 

PBate‘tte, #. -en. pallette, pallet. 

Patija‘de, 7. -en. palisade. [Fr.] 

patijadirert, ir. palisade. 

Batla‘ dium, 2. -ms, Pe palladium; means of 
protection, (fr. G@ 

Patlaih, m. -fcdhes, oes: sword, falchion, [fr. 
Russian.] 

Patlaft = Palaft. 

Patlija‘de etc., = Palifade etc. 


[Fr.] 


BVallium 
Patlium, n.-ms. pallium, pall. (Lat.] 
Palme, fen. palm-tree, palm. Palm: -baum, 


m. palm-tree. <fountag, m. Palm-Sunday. 
-werhe, 7. week before Easter. 

Palmen: -bliithe, f palm-blossom. -gez 
bij, m. shrubbery or thicket of palm, 
palm-grove: etc. [fr. Lat.] 

Pampa, f. -a8. pampa, prairie, vast plain. 
{reruvian word.] 

panipen, —pfen, wrt7. cram, pamper. 

Heed att nm. -t8, -te. pamphlet. [fr. Engl.] 

Pamphietie‘r, m. -18, -re. pamphleteer, 
pamphlet-writer. 

Panacee’, 7. ~e’en. panacea, universal med- 
icine, [fr Lat.-Gr.] 

Pandetf, n. -ten. pandect (digest of Roman 
law). [fr. Lat.]} 

Panegy‘rifer, m. -r8, -v. panegyrist. [fr. Gr.] 

Aaa ing adj. (or adv.) panegyric. 
anie’r, m. -r8,-re. banner, standard. [fr. 
Fr. bannieére.] 

Panit, f. panic. [fr. Gr.] 
anijd, adj. (07 adv.) panic. 
anner, obsol. = Banner. 

Panorea’ma, nr. -a‘3, -a8 or -men. panorama, 
firaGrs] 
anjcen, int. splash, slap. 

Banje, f. -en; or PBanjen, m. -n8, -n. first 
stomach in ruminating animals, paunch. 
(fr. Lat.] 

Pantalon, m. -n8,-ne. pantaloon, buffoon; 
te -n3 or -ne. pantaloons, trousers. [fr. 

ve 

Pantheismus, m. pantheism. [fr. Gr.] 

Panthei‘ ft, m.-ten, -ten. pantheist. 

Pantheon, r. -ns’. Pantheon, temple to all 
the gods together; collective body or di- 
vinities worshipped. [Gr.] 

Panther, m.-r8,-r. panther. -fae, /. jaguar. 
(fr. Lat. ] 

Panto‘jjel, m. -18,-l or -In. slipper, pantofle. 
unter Dem — ftehen, be under petticoat-gov- 
ernment, be hen-pecked. -baum, m. cork- 
tree. -regiment, v. petticoat-government. 
{fr. Lat.] 

Pantomi'm, m. -men, -men. pantomime actor, 
buffoon. [fr. Gr.] 

Pantomime, f.-cn. pantomime. 

pantomimijd, adj. (07 adv.) pantomimic. 
antiden = panjdjen. 
anurgie’, 7. panurgy, craft. [fr. Gr.] 

Panzer, m. -r8,-r. coat of mail, defensive 
armor. -handjdub, m. gauntlet. -hemd, x. 
shirt ofmail. -fette,/. carcanet. -fleid, n. 
coatofmail. -flinge, 7. renner, =ftedjer, m. 
rapier. -rod, m. coat of mail, -thter, 7. 
armadillo (mailed animal). [fr. Ital. pan- 
ciera, orig’ly ‘defense for the paunch ’.] 

yangern, tr. clothe in mail, provide with 
armor. gepanjert, clad in armor, mailed, 
iron-clad. (fr. PBanjer.] 

WBiio’nie, f. -ien. peony, piony. [fr. Lat.-Gr.] 
apa, m. -a‘S,-aor-a's, papa. | 
Papaget’, m. cies ov -cten, -eten, parrot. 
[prob’ly fr. Arab.] 
apetu = babbeln. 

Papie'r, v.-v8, -ve, paper; document. -adel, 
m. nobility by patent. -artig. adj. paper- 
like. -haum, m. silver-poplar. -befdwerer, 
m. paper-presser. -geld,”. paper money vr 
currency. <handler, m. paper-dealer, sta- 
tioner; -hnanolung, / stationery. -Llumpen, 
pl. linen rags (for making paper of). -{djwe- 
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Pardel 


ter, m. paper-weight. -ftaude, 7. paper- 
plant, papyrus. -umlauf, m. paper-cur. 
rency. [fr. Lat.-Gr. papyrus, Egyptian pa. 
per-reed.] 

papieren, adj. (or adv.) of paper, paper. [fr. 
Papier, ] . 

Papt‘jt, m.-ten, -ten. papist. [fr. Lat.] 
papiftij&, adj. (or adv.) papistical, popish, 
Pappe, 7. pap, paste; pasteboard. Papp: -ar- 
beit, 7, work in paste. -band, m. boards (of 
a book), binding in boards. zdecfel, m. 


pasteboard. -fajten,m. band-box. -funft, f. 
art of working in pasteboard. -{chadtel, f. 
pasteboard-box, card-box. ([fr. Lat.] 
Pappel, f -ln. poplar, mallows. [fr. Lat.] 
1. pappen, adj. (07 adv.) of pasteboard. [fr. 
Pappe.] 
2. pappen, tty. eat paps; work in paste. tr. 


paste. [fr. Pappe.] 

pappidt, -ig, adj. (or adv.) pappy, pasty, 
sticky. [fr. Bappe.] 

Papft, m. -te3, -Apfte. pope. 
papas, ‘father’.] 

veel. adj. (or adv.) popish, papistic. [fr. 
Papft. 


Papitler, m. -r8, -r. papist. [fr. Papft.] 
Papitteret, f. popery, papistry. [fr. Papftler.] 
papftlid), adj. (or adv.) popish, papal, papistic- 
al. (fr. Paypft.] 

Paypftt(h)um, x.-ms. popedom, popery, papa- 
cy. [fr. Papjt.] 

Par etc., rec’t spelling for Paar etc. 

Bar = Peer. 

Para‘bel, f. -{n. parable, apologue; parabola, 
(fr. Gr.] 

pergualed adj. (or adv.) parabolical. 

Bara‘de,f.-cn. parades parry 0 ward (in fenc- 
ing). <bett, m. bed of state.  <-pferd, n. 
horse for parade. -){nt, m. parade-ground. 
zzinumer, 7. state-apartment. [fr. Fr.) 

Paradie’s, mn. -jes, -je. paradise, abode of 
bliss; (jocose) upper gallery. [fr. Gr.-Per- 
sian.] 

paradiefifd, adj. (or adv.) paradisian, heavenly, 
blissful. [fr. Paradies. ] 

Paradi‘qma, rn. -a’s, -ata. paradigm. [fr. Gr.] 

gel peki intr. make a parade or show. (fr. 

r 


[fr. Lat.-Gr. 


parado’r, adj. (or adv.) paradoxical, seeming- 
ly absurd. [fr. Gr.] 

PBaraov‘z, m. -yes,-yen, paradox, absurdity. 
(fr. Gr.] 

Paragraph, m.-phes or -phen, -phe or -phen. 
paragraph. _ [fr. Lat.-Gr.] 

parafle’{, adj. (or adv.) parallel. 
parallel circle, parallel of latitude. 
Lat.-Gr.] 

Parallel, m. -18, -1; o7 Baratle'le, /.-cn. paral- 
lel of latitude. 

paralyfiren, tv. paralyze. [fr. Gr.] 

Baraphra‘je, f.-en. paraphrase. [fr. Gr.] 
araphra‘ tijd, adj. (or adv.) paraphrastical. 

arafi‘t, m. -ten,-ten. parasite. [fr. Lat.-Gr.] 

parafitijd, adj. (or adv.) parasitical. 

Barafo‘l, m.-[8,-lc. parasol. [Fr.] 

para‘t, adj. prepared, ready. 

irden, 2.-n8, -n, small pair or couple, dear 
little pair. (fr. Paar. ] 

Pard, m. des or —den, -de or -den. pard, 
panther, leopard. [fr. Lat.-Gr.] 

pardanz, tntery. whiz! bang! 


afreis, *. 
[fr. 


zhaut, leo- 


Wardel, m. -13, -l. same as Pard, 
pard’s skin or hide. 


Parder 


Barder = Pardel, 
ardo‘n, m. -n8. pardon. 

pardountren, ¢7. pardon. 
aren, vec’l spelling Jor paaren. 
arentatio’n, /. -.cn. funeral oration, paren- 
tation. [fr Lat. 

Parenthe‘je, 7. -cn. parenthesis. [fr.Lat.-Gr.] 

parentiren, intr. perform the parentation, de- 
liver a funeral oration. [fr. Lat.) 

Parforees (Wrench par force, with force or 
vigor): -jagd, f. vigorous chase, race- 
hunting, stag-hunt: e/c. 

Parfiimerie’, 7. -i’en. perfumery, perfume. 
[fr. Fr. ] 

parfiimiren, tr. perfume. 

Pari, v. pars im al—, at par. [Ital.] 

1. poriven, ¢7. parry, ward off; wager, bet. 
(through Fr., from Lat. parare.] 

2. pariren, intr. obey. [fr. Lat. parere.] 
Parifer, m. -vs8, -v. (f. 
of Aes ; 
arifij, adj. 

es Paris. 

Park, m. -fe8, -fe. park, enclosed piece of 


[Fr.] 


(or adv.) Parisian, pertaining 


ground for the preservation of game or for! 


walking, etc.; park, space occupied by the 
waggons etc. of an army o7 the waggons 
etc. themselves. [fr. Engl. or Fr.: ulti- 
mately from root of bergen, ‘hide, pro- 
tect ’.] 

Parfe‘tt = Parquett. 

Parlame‘ut, m. -tes, -te. parliament. 
middle-Lat.] 

parlamenta‘rijd, adj. (or adv.) parliamentary. 

parlamentirven, wnt. parley. 

Prirlein, same as Parehen. 

Parna‘f, m. -fje’. Parnassus, mount of the 
Muses. [fr. Gr. 
Parodie’, 7. -i/en. parody. 
parodiren, 7. parody. 

Parole, 7--en. parole, word of honor; watch- 
word, countersign. [Fr.] 

Parory‘smus, m. -8, -men, paroxysm, fit 
of madness. (fr. Gr.] 

Parque‘tt, r. tes. parquette, pit. -fuf-boden, 
m, inlaid floor. [fr. Fr.] 

parquiven, v7. park, enclose, 

Pare.] 

Parvici ba, m. -a’8, -ten. parricide, murderer 
of one’s own parent. [Lat.] 

Part, m. -tes, -te; or f.-ten. part, portion, 
share; party. [fr. Lat.] 

Partei’, 7. -cien. party, faction, league, side; 
party to a suit, plaintiff or defendant. -qan- 
ger, m. partisan. -qeift, m. party-spirit. <=[08, 
adj, belonging to no party, neutral, impar- 
tial, -fudt, -wuth, J. party-rage or fury; 
Pia adj. devoted to a party, factious. 

fr. Fr. 


[fr. 


[fr. Lat.-Gr.] 


parteien, t. and refl. divide or split into 
parties. [fr. Partet.] 

parteiijm, -cilic), adj. (or adv.) devoted toa 
party, factious, partial. [fr. Bartet. } 

Partelidfeit, # -ten. partiality, factiousness. 
[fr. partetlich.] 

Partei‘ung, 7. forming a separate party, se- 
paration, schism, faction. [fr. parteten.] 

Parte‘ryve, m. - cs, parterre, flower-garden. 
F 


[Fr. 

Warthei, -ciifh, etc. — PRartei, etc. 
Parther, m. -rs, -r. Parthian, 
Parthia (in Asia). 

parthifd, adj. (or adv.) Parthian, 


native of 
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-rin,) Parisian, eee 


(fr. Fr.; see| 


faffert 
Partici'p, r.-pS, -pe or -pien. participle. [fr. 
Lat.] 


particip intr. participate. [fr. Lat.] 
Partie’, 7. -v/en. party, company; game, 
match; excursion, pleasuring; match, 
marriage: part (ofa painting etc.); portion; 
part (of music): parcel, number of things 
| together, large quantity. eine gute — thun, 
marry well, marry afortune. [Fr.] 
\partie’if, adj. (or adv.) partial. [fr. Fr.] 
Rarti‘tef, 7.-In. particle. [fr. Lat.] 
|\‘Bartifulie‘t, m. -1S. private person, gentle- 
| man (without office ov profession). 
Partija‘n, m. -nes, -ne. partisan, 
man. ([Fr.] 
\Partija‘ne, 7.-en. partisan (kind of halberd), 
| [fr. old Fr.] 
‘Partitu‘r, f. -ren. partition or score (in 
| music). [fr. middle-Lat. partitura.] 
—— m. -rS -t, (f.-tin.) partner. [fr. 
De 


iren, 
J. 


party 


gl. 

Parung, rec’t spelling for Paarung. 

|Pariire, f. attire, ornament. [fr. Fr.] 

Parze, 7. -en. fate, goddess of destiny; pl. 

| Parce, [fr. Lat.] 

‘Pargelle, 7 -cn. parcel, small lot. 

Pafmh=, see pajcden. 

1. Baja, m. -a8, -as, 
Easter. [fr. Hebr.] 

2. Pajdha, m.—ws, -\chen. pasha, bashaw, Turk- 
ish governor. [fr. Turk.] 

pajden, tr. smuggle. intr. play at dice. 
Bajdh-handel, m. smuggling. 

Pajfder, m. -r8, -v. (f. -rin.) smuggler; in- 
triguer. [fr. pajden.] 

Pasquil, 2. -Lls, -ue. or f. len. pasquinade, 
lampoon, libel. ([E.obs. pasquil; fr. Lat.) 

Pah, m.-fes, -Ajje. pass, passage, mountain- 
road, defile; passport, pass; manner of step- 
ping, amble, pace: (rave) circumstance, 
case; (passable condition: hence) proper 
state om” condition o7 measure, fit; satis- 
faction. ein enger—,adefile. eincm den — 
geben, give one his passports, dismiss one. 
ju —fommen, come opportunely or a pro- 
pos. Ginem etwas 32 — machen, do some- 
thing.to one’s satisfaction, do something 
in accordance with the wishes of some one. 
sant, ™. passport-office. -brief, -gettel, m. 
passport, custom-house certificate. =gaitg, 
m. ambling-pace; -giinger, m. pacer, am~ 
bler. -jdreiber, m. clerk in a passport office. 
wort, %. pass-word, parole, countersign. 
[fr. Lat.] (Pap.] 

ee adj. (or adv.) fit, suitable, well. [fr. 

PBaffa = 1. Pafdha, 

pajja‘bel, adj. (or adv.) passable, tolerable. 
[fr. Lat.] 

Pajfa'ge, f-en. passage. -geld, n. passage- 
money. [Fr.;g asin Fr.] 

Paffagie'r, m. v8, -ve, passenger. =geld, 2. 
passage-money, fare. -qut, m. (passenger’s) 
baggage or luggage. [fr. Fr.; g asin Fr.] 

Paffah = 1. Pajeaa. 

‘Pajfa‘twind, m. trade-wind, monsoon, 
Ital. passata and Wun. | 

pafjen, intr. pass muster, answer the pur- 
pose; fit or suit (one, dat.), be convenient; 
pass, omit one’s turn in playing; hence 
wait, liein wait, watch. ref. be suitable 
or proper. tr. fit, fiton. pafjend, suitable, 
proper, fit, adequate, pertinent, conve- 
nient. [fr. Fr.] 


{fr. Lat.] 


Pascha, Passover, 


[fr. 


_ 


PBaijio'n 


Bajfio'n, f.-nen. passion. Baffions: -b{ume, 
J. passion-flower. -gejmidjte, 7. history of 
the passion ov last suffering of Christ. -pre- 
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digt, f. Passion-sermon, sermon preached) 


on Good-Friday. 
[fr. Lat.] 
pajfioniren, ref. interest one’s self passion- 
ately. pajfionirt, impassioned, passionate. 
(fr. Fr. 
pajfirbar, adj. (or adv.) passable. [fr. paffiren.] 
pajfiren, int. or tr. pass; come to pass, be- 


-wore, 7. Passion-week. 


fall, happen or occur (to, dat.). |fr. Gr.] 
pajft'y, adj. (or adv.) passive. -handel, m. im- 
port-trade. (fr. Lat.] 


Paffivita‘t, ~ passiveness. 

Pajfivunt, v.-ms,-va. passive (verb). 

paplih, adj. (or adv.) fit, proper, appropriate. 
(fr. Bap.J 

paflim, adj. (or adv.) passable, tolerable. 
[fr. Bag. ] 

ge Side Ee suitableness, fitness. [fr. papz 
i 


Palte’, m. -8, -Ke. pastil, crayon. -ge- 
malde, n. crayon-picture. -maler, m. painter 
incrayon. (fr. Ital.) 

Paftethen, n.-ns,-n. patty. [fr. Baftete.] 

Palte’te, * -en. pasty, pastry, pie. Bafte‘ten: 
zbider, m. pastry-baker 07 cook. zfrujte, 
srinde, f. pie-crust. {[fr. middle Lat.] 

Pajtina’t(e), m. -e8, -e; or -fe, 7. -en. parsnip. 

fr. Lat.] 

Sartor m. -v8,-o/ren. pastor, parson, minis- 
ter. ([Lat.] 
aftora’{, adj. (or adv.) pastoral. 

aftora‘t, n. tes, -te. pastorate, parsonage. 

Pate etc., rec’t spelling for Pathe etc. 

Bate‘ne, f.-en. paten, patin. ([fr. Lat.] 

Patent, n.-tes, -te. patent, charter, license; 
coumatseton =brief, m. letter patent, [fr. 

ral 
atentiren, ¢r. patent, license, privilege. 

Pater, m. -8, -v. pater, father. -nofter 
(Latin), n, -v8, -t. paternoster; rosary. 
(Lat.] 

Yat(h)e, m. en or -en8, -en; or f. -en. god- 
father, godmother; godchild. Bat(h)en: 
zbrief, m. letter o” paper containing the 
present fora godchild. -geld, -gqejdent, . 
present fora godchild. <zette{, m. sameas 
zbrief. [fr. Lat. pater, ‘father ’.] 

pathetijd, adj. (or adv.) pathetical.  [fr. 
Lat.-Gr 


Pathologic’, f pathology (science of disease). 
[fr. Gr.] 
athologijd, adj. (or adv.) pathological. 
a'thoe m.orn. pathos. ([Gr.] 
atie‘it, m.-ten,-ten. patient. (fr. Lat.] 
atria‘rmh, m. -chen, -c) n. patriarch (ruler 
er head of a family; also ecclesiastical dig- 
nitary, ranking above anarchbishop). [fr. 
Lat.-Gr. ] 
atriarda‘lijd, adj. (07 adv.) patriarchal. 
atriarda‘t, 2. -ts,-te. patriarchate. 


patriardhijdh, adj. (or adv.) patriarchal. 
Patri‘cier, m.-vs, -v. patrician. -ftand, m. 


patrician state or rank, patriciate. -\wiirde, 
J. patrician dignity, patriciate. [fr. Lat.] 
atvicijd, adj. (07 adv.) patrician. 
atrio’t, m. -ten, -ten. patriot. [fr. Lat.- 
T. 


atriotijd, adj. (or adv.) patriotic. 
atrigier etc. = Patvicier etc. 
Patro‘tle, -olliren = Patrouille, -ouilliven. 


Beda‘ 


patron, protector, 
aship). [fr. Lat.] 
patronage; advow- 


Batro‘n, m. -n8, —ne. 
patron-saint; master (0 

Patroua‘t, m. -tes, -te. 
son. -redte, n. same. 

Batro‘ne, f. -cn. pattern, model, cartoon; 
cartridge. Batronen: -biilje, /. cartridge- 
case. -tajmhe, # cartridge-box or -pouch: etc. 
[same deriv’n as Patron. ] 

Patrony‘mifon, -fum, ». -8, -fa. patronymie, 
name derived from a parent or ancestor, 
[fr. Lat.-Gr.] 

patronymijmh, adj. (or adv.) patronymic. 

Batroniffe, 7 -en. patrol, march or round 
ofaguard. [Fr.] 

patronifliren, intr. patrol. [fr. Fr.] 
at}, tntery. clap! slap! splash ! 

| Batfd-, see paticen. 

Batic, m.-jches, -jcje. loud blow, clap, slap. 
(imitative. ] 

1. Batjde, f.-en. = Paths. 

2. Patidhe, f.-en. puddle, mire, mud; jig. 
strait, dilemma. (fr. patjden.] 

patiden, -eln, intr. or tr. slap, clap, pat: 
walk splashing through water, waddle 
through water, dabble, splash. 

Batic : -fuf, m. web-foot, web-footed bird. 
zflipig, adj. web-footed. -naf, adj. soaking 
wet. (imitative.] 
att, adj. (or adv.) stale-mated (in chess). 

Batte, f.-cn. flap, cuff of a coat. 

pabig, adj.(or adv.) saucy, snappish,. 

Baufe, 7: -en, kettle-drum, tymbal. Baufen: 
z{atl, m. sound of the kettle-drum. -jto¢, 
kettle-drum-stick. — -fajliiger, m. kettle- 
drummer. ([fr. Lat.] 

paufen, intr. (or t&.) beat the kettle-drum. 
(fr. Baufe.] 

Baufer, m. -r8, -v, [fr. 
paufen.] 

Pauferei, f. -cien. row, fight. [fr. Paufer.] 

paulinijd, adj. (or adv.) relating to the 
Apostle Paul, Pauline. 

Paruperigsmus, m. pauperism. 

paujmen, see paujen. 

Pawler -en. pause, stop, rest. [fr. Lat.- 

me 


kettle-drummer. 


[Lat.] 


paujen, -jjen, to. puff up, blow up. 
as baujden.] 

Paus: -bad, m. person with puffed cheeks. 
zbate, f. puffed cheek or distended or blown 
up cheek; -badig, adj. chubby-cheeked. 

paufiren, intr. pause, stop. Paufir: -geiden, 
n. stave-sign, pause. 

Pa‘vian, m. -ns, -ne. baboon. [fr. middle- 
Lat. 


PBa‘viflon, m.-n8,-n8. pavilion. [Fr.] 

Beh, 2. -ches, -che. pitch, cobbler’s wax; 
jig. disagreeable situation, bad luck; pl. 
kinds of pitch. -artig, adj. pitchy, bitu- 
minous. -baum, m. pitch-fir. -drabt, m. 
pitched thread, cobbler’s thread. -erde, f- 
bituminous earth. -fadel, /. torch made 
of tow and pitch, link. -faden, m. same as 
sdrabt. -finfter, adj. pitch-dark. — -fejjef, m. 
kettle for boiling pitch, pitch-boiler. -frant3, 
m, pitched garland or hoop. -mamt, mm. 
pitch-burner. -torf, m. bituminous turf, 
black peat. [fr. Lat.] 

peden, int. make or burn pitch. 
(fr. Yect.] : e 

pedhist, -ig, adj. (or adv.) like pitch, pitchy, 
containing pitch. [fr. Pec.] [Lat.] 

Pedal, nr. -les, le. pedal; (jocose) feet. [fr. 


{same 


tr. pitch. 


Peda'nt 
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pernant{d 


oe nt, m. -ten, -ten. pedant. [fr. Ital.] 
edanterci, -rie’, f. pedantry. 
edantifd, ad. (or adv.) pedantic, pedantical. | 
ede’tl, m. -i8 

council; beadle. (fr. middle-Lat. } 
Pegel, nr. -18, -1. water-mark. 
pegelu, ii7. measure the depth of water, 
soand; jig. drink hard. (fr. Begel.] 

cilen, sameas pegelu. (fr. Begel.] 

ein, f. pain, torment, distress, suffering; 


punishment, penalty. -bant, 7. “rack. 2qe= 
fiih{, n. torment, agony. -gerityt, n. erimi- 
nalcourt of justice. ([fr. Lat. poena, * pun-; 
ishment’.] 5 
peinigen, t. cause pain to, afflict, torment, 
torture. (fr. Pein. ] 

Peiniger, m. -r8, -r. (f. -rin.) tormentor, 
torturer. (fr. peinigen.] 


peinlity, adj. (or adv.) painful, 
turing, tormenting; penal, judged by 
criminal court, criminal. [fr. Bein.) 

Peinlidhteit, 7. painfulness; criminal juris- 


diction. (fr. peinlich. ] 
Peitide, 7 -en. whip, lash, scourge. Weit- 
fthen: -gqefnall, -qejdnas, ~. cracking ofa 


whip-lash: ete. [fr. Polish.] 

eitiden, intr. or tr. whip, lash. [fr. Beitidhe.] | 
Tete ‘jhe, f. -en. laced coat, hussar’s jacket. | 
(fr. Polish.] 


afte ne, f. -en. pelerine, 


yer = belfern. 
Be‘litan, m.-n8,-ne. pelican. [fr. Lat.-Gr.] 
Peloponne! fer, m.-v8,-v. (/.-tin.) Pelopon- 
nesian. 
Beatott adj. (or adv.) bgp egy ei 
eloto’n, 2. ns, —ns. platoon, file. [Fr.) 
, m. eS, -3¢. pelt, furry skin; fur, fur- 
“coat: skin on milk ete. -futter, m., lin- 
ite offur. -hanbdel, m. fur-trade; -hanbd{er, 
furrier. -wanre, f -werf, x. peltry ware, 
furred skins. -jeug, . fleecy hosiery. [fr. 
Lat.] 
Shela, tr. skin; jig. hide, drub; graft. (fr. 
Rel 4 


a pee, adj. (or adv.) of pelt or fur. [fr. 
ela 


ladies’ cape. 


pelzict, ad. ( or ae ) like pelt o7 fur, skinny, 
furry. (fr. Bel3.] 


ee ten, pl. Pea household gods. fr. 
t.] 


Be del, -dul, m. -[8,-I. pendulum. -artig, 
adj. inthe manner ofa pendulum, oscil- 
Natory. -bewegung, / -fcjlag, m. oscillation 


ofthe pendulum. -ftange, 7 pendulum-| 
rod. -ufr, f pendulum-clock. [fr. middle 
Lat. 


Pendile, f pendulum-clock. 
penduliren, ed. 
pendulum. 

OE AE n. -[e8, 


[fr. Fr.] 
hang swinging, move like a} 


-le. pen-case. [fr. middle’ 


2. Perna‘l, m. -le8, -fe on -Ale. 
a university). {same as preceding. ] 
Wenfio‘n, 7 —nen. pension, yearly stipend; 
ension, boarding-school. [Fr ] 
enfiond‘r, m.-re&, -re. pensioner; boarder, 
boarding-school pupil. 
enfioniren, é7. pension. 
Leal nm, -ms, -ja or -fen, 


freshman (at 


task, lesson.) 
Pentago’ My Mo -N8, —Ne. (fr. Lat.- 


entagon. 
Gr.) ¥ : 


,-Ile. messenger of a court or| of five). 


afflicting, tor-| 


Penta’ meter, m. -r8, -v. verse of five feet, 
pentameter. (fr. Gr.] 

entarchie’, 7. eS en. pentarchy (government 
(fr. Gr.] 

perempto‘rifay, adj. (or adv.) 
(fr. Lat.] 


ie ct, adj. (or adv.) perfect, complete. 
r. Lat.) 


ecjectibiliti', Sf. perfectibility. 
Perfe'ctum, nv. -ns, -ta. perfect (tense). 
“Rergame‘nt, n. -t8,-te. parchment, docu- 
ment. zband, m. parchment-binding. 
-roffe, f. scroll of parchment. (fr. Lat.] 
eriz (Gr. .. around’) in words like corre- 
sponding words in Engl.: as -obde, f.-en (or m. 
-en, -¢n.) period, space of time, Ai 
complete sentence; -odifmh, adj. periodic, 
periodical. -pherie, f. periphery, ciRcuM- 
FERENCE: etc. 
Perle, f. -en. pearl; hence sparkling drop 
or bubble. Perl: -ajde, 7. pearl-ash, purest 
kind of potash. -prud, m. same as ={brift. 
efarben, adj. pearl-colored. -hubn, 2. guinea~ 
hen. -mutjdel, 7. pearl-oyster. -mnuttter, f. 
mother of pearl. -jdrift, 7 pearl ‘smal 
printing type). 

Perlen: -artiq, adj. pearl-like, pearly. 
sdrud, m. pearl ‘small printing type). -mu- 
fdiel, /.pearl-shell, nacre: etc.etc. [fr.L. Lat.] 

\1. perlen, adj. (or adv.) of pearl, pearl-, pearly. 
(fr. Berle.] 

2. perlen, ini7. pearl, form sparkling drops 
or bubbles. 

yperlicit, adj. (or adv.) pearly. (fr. Rerle.] 
permutiren, tr. permute, exchange. |fr. Lat.] 
Perpendi‘fel, m. -138, -l. perpendicle, pen- 
dulum. (fr. Lat.] 

Perriide, see Veriice. 


peremptory. 


Perjer, —fianer, m. -18, — Persian. [fr. 
Perfien.] 
|Perfien, 2.-n8. Persia, 


Perfifla‘ge, # persiflage, frivolous 97 banter- 
ing talk. (Fr.: g asin Fr.] 

perfifliren, t. banter, jeer. 

ip perlil adj. (or adv.) Persian. (fr. Berfien.] 
Bet Ti ifo, m. gl peach-brandy. [fr. Fr.] 

Berfo'n, f nen. person, personage, charac- 
ter: in comp’s, Berjonuen: as, -namen, m. per- 
sonal ov proper name: etc. ‘fr. Lat.] 

perfona‘t-, personal. 

|Perfona‘t, x. -I8. persons o” members of 2 

company (collect'ly), personnel. 

‘Perfona‘lien, pl. matters belonging to the 
person or individual, personalities. 
‘Perjonatita’t, f personality; personal abuse, 
person alities. 

Perfone‘fl, same as perjinlis. [fr. Fr.] 
perjonificiren, tr. personify. [fr. Lat.| 
eperjoniq, adj. (or adv.) consisting of (one or 
; several) persons. (fr. Berfon.] 

perjinlid), adj. (or adv.) personal, in person. 
(fr. Perjon. ] 


Perfonlidfeit, f. ter >ersonality, personal 


character; pl. personal abuse, personali- 
ties. [fr. perfontic.] 

\Perjpecti‘y, m. -v8, -ve. perspective glass, 
telescope. [fr. Lat.] 


'‘Perjpecti‘ve, 7 -en. perspective. 

/perjpecti’ vif, adj. (or adv.) perspective. 

eee Balen, , pl. appurtenances, accessories. 
by 

pernanifd, adj. (or 2av.) Peruvian. 

with double ending.] 


[fr. Peru, 


Peviice 
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Pfarrer 


Periide, f.-en. peruke, periwiz, wig. Be- 
tuden: <fopf, -ftod, m. block for a periwig; 
Jig. stiff or awkward person: etc. [fr. Fr.] 
Heit, f.. ten, pest, pestilence, plague, bane. 
zartig, adj. pestilential; -artigfeit, /. pesti- 
lential character, contagiousness. -feule, 


-b{aje, -blatter, £ plague-blister. -damtyf, | 
Mm. pestilential vapor. -gerud, -geftarf, wv. 
pestilential smell. -hauh, m. same as 
sbampj. -franf, adj. infected with the| 
plague. -{ujt, /. pestilential air. <jtojf, m.! 
pestilential matter. [fr. Lat.] 

ejthaft, adj. (or adv.) pestilential. [fr. Bejt.] 
eftife’ng, 7. pestilence. [fr. Lat.] 

eftijdy, sameas pejthaft. 

eta’rde, 7. -en. petard. [Fr.] 


Peter, m. 3. Peters jig. stupid fellow. 
Peters (referring to St. Peter): -firche, f. St. 
Peter’s church (in Rome).  -grojdjeit, m. 
=pfennig, m. Peter’s pence, fee of Rome, 
Rome-scot (tax to the Pope). <fehfiiffel, m 
key of St. Peter; papal power; primrose, 
moonwort. -vogel, m. stormy petrel. 
Peterfi'lie, f. parsley. [fr. Lat.-Gr.] 
Petitioni‘r, m.-r8, -ve. petitioner. [fr. Lat.] 
Petrefa‘ct, x. -tes, -te. petrefaction. (fr. Lat. 
petrificiren, intr. or tr. petrify. 
Petrus, m. St. Peter. 


Petidhaft, m. -tes,-te. signet, seal. [fr. Bo- 
hemian.] 
Petihier, m. -res, -ier. = Petfehaft. -war, n. 


sealing-wax. 

etjdiren, 0. seal. 

seh, m. -3e3,-3e. (pet name for the) bear, 
bruin. 

Peve, 7. -cn. bitch; she-bear. 

peben, tr. pinch; hence injure secretly, de- 
nounce. [fr. old Fr.]} 

Pfad, m. -ve8,-de. path, track, way. -{08, 
adj. pathless. 

pftidig, adj. (or adv.) having a path, passable, 
practicable. [fr. fad.] 

Bfaffe, m. -cn, -cn. priest, parson (gen’ly con- 
tempt’ly). Bfaffen: -gewalt, 7 priestly pow- 
er. -gut, m. church-lands.  -bherrjdjaft, 7. 
sway of the clergy, priest-rule. -fiedht, m. 
slave to priests; -fnerhtijt, adj. priestrid- 
den. <-fraut, m. -dandelion. -pfotden, . 
spindle-tree. -platte, f. shaved crown ofa 
monk; dandelion. -ftand, ™. priesthood. 
strug, m. priest-craft. -wejen, m. system of 
priests; body of priests. [relat. with Puapjt, 
fr. Lat. papa.] 

Pfoffent(p)um, m. ms. priestly sway or do- 
minion; priesthood. [fr. }yaije.] 

sg ada —cien, (in contempt) priestlike con- 

uct, priestcraft; priesthood. [fr. Byaffe.] 
pfaffijd, -fflic), adj. (or adv.) priestlike. [fr. 
Bfaffe.] 


Pfaffling, m. -g8, -ge. priestridden person. 
[fr. Pfayfe 


Pfa(h)l, m. 13, -Ahle. pale, stake, post, pols, 
pile, prop. in den — ftellen, putin the pil- 
lory. zhau, m. pale-structure, paling. 
zbaute, 7. ancient lake-dwelling (built on 
piles). -briide, /. bridge resting on piles. 
zgraben, m. ditch fortified with stakes. 
cwwerf, 2. pile-work, paling; stockade. [‘r. 
Lat.] 

pfi(b){en, tx. pale, inclose with pales or 


Pfalz, 7 -sen. palace, high official residence; 
Palatinate (realm). graf, m. (/. -grajin) 
count of the palace, count palatine, pals- 
graves -grajlidj), adj. belonging to a pals- 
grave; -qrafjdaft, 7 palatinate, palszravyiate. 
-ftadt, f town with an imperial pa.ace. |tr. 
Lat.] tate. [fr. yyaly.j 

Pfalger, m. -r8, -v. inhabitant of the Palatin- 

Bfand, r.—des, -Ander. pawn, pledge, security, 
mortgage, earnest. ‘$fander jptelen, play at 


forfeits. -brief, m. mortgage. -geber, m. 
mortgagee. -gebiihr, f. -geld, m. interest on 
mortgage. -<gut, m. lands given in mort- 


gage, mortgage. -halter, -inaber, m. holder 
of a pawn or mortgage. -haus, . public 
pawn-house. -{eifer, m. pawn-broker. -{ijz 
fing, f. redeeming of a pawn. -fafs, m. 
same as zhalt.v. <jab, m. mortgage. -jculd, 
J. debt on mortgage. -jpicl, m. game of 
forfeits. -{tiid, n. mortgage, pledge. -ver- 
leiher, m. pawn-brok-r. -tweife, adv. by pawn 
ormortyage. [prob’ly ir, Fr.] 

Pfander-jpiel, n. game at forfeits. 

pfandbar, adj. (ov adv.) serving as a pawn or 
pledge or mortgage. [fr. Yyand.] 

pfanden, tr. (seize as a pawn ov security 
hence) take by legal authority, attach, dis- 
train, levy a distress on; pawn, pledge. [tr. 
Pfand.] 

Pfanderz, pl. of Pfand in comp’s. 

Pfander, m. -r3, -y, distrainer; field-guard. 
{tr. pfanden.] 

pfandlicy, -andlidj, adj. (or adv.) serving as a. 
pawn 07 pledge or mortgage. [fr. Ysfand.] 

Pfandfdjaft, f. -ten. pledge, state of being 
mortgaged. [fr. Bfanbd.] 

Pfaindung, f -gen. seizure, attachment, dis- 
traint. [fr. pfanten.] 

Pfanne, 7.-en. pan, caldron. Pfam: fuer, 
nm. pancake, -iwerf, 2. saltworks. 

Pannen: -dedel, m. lid ofa pan. -flider, m. 
tinker, brazier. <geld, . brewing-tax. 
zfuchen, m. pancake. -werf, ”. sa.t-works- 
(fr. late Lat.] 

PBfarr, m. rvs 07 -vren,-rren. abbr’n of Pfarrer, 
parson etc.; in comp’s also for Bfarve. eacter, mm. 
parochial ground, land of a parish-church. 
zat, 2. Office of a parson. -begivf, m. parish. 
cbuc, m. parochial register. -dienft, m. oflice 
of a parson. -frau, /. parson’s wife. -frobne, 
Jf. statute labor due to the parson. <gez 
bide, m. parsonage-house. <gebijren, pl. 
parson’s fees. -gefalle, pl. revenues of a liv- 
ing. <geuof, m. fellow-parishioner. <gut, 
n. parochial estate. -handel, m. simony. 
zhaus, 2%. parson’s house. herr, m. parson, 
curate. -hof,m. parson’s house, parsonage 
court-yard. <find, 2. parishioner. -fird)e, 
J. parish-cherch, <fand, m. same as -acte>. 
zIente, pl. parishioners. -ftelle, f. living. 
cwittwe, f. parson’s widow. <wobmuuiug, J. 
parsonage. -3chute, m. parochial tite, 

Pfarre, /.-cn. parish; parsonage, living, cure. 
[fr. Lat. parochia. | 

Pfarret, f. -cten. parish. [fr. Pfarre.] : 

pfarreilid), adj. (or adv.) parochial. [fr. Bfar= 
ret.] 

pfarrett, tri. perform the duties of clergy- 
man, Ofliciate. t. (only in comp’s) form into 
aparish. [fr. PBfarv(e).] 


stakes; prop; empale (put to death by fix- 
ing on a stake), $Pfihien, m. empalement, 


(fr. Pyagl.] 


Pfarrer, m. -18, -y. parson, minister, curate 
ofaparish. =wah{, f election ofa pastor, 
[fr. Yfarve ~ 


Bfarrerin 


Pfarrerin, f.-nnen. parson’s wife. [fr. Pfarre.] 
y Haren adj. (or adv.) clergyman-like. [fr. 
Pfarrer, | 
Pfau, m. —aues or -auen, —aue or —auen. pea-| 
cock. -fajau, m, crested peacock. “babu, 
m. peacock. -henne, f. pea-hen. -rad, 
peacock’s tail. fauen: -feder, 7. peac ress S| 
feather. -muttter, 7. pea-hen: ele. (through 
Lat. etc., fr. Pers. j 
Pfeffer, m.-r8. pepper. wo ter — wicdjft, far 
away from here, a thousand miles off. 
zartig, adj. pepper-like. -fudjen, m. ginger- 
bread. <miinge, # pepper-mint. -muf, 7 
ginger-nut. [through Lat. ete., fr. Pers.] 
pfefferig, ip (or adv.) peppery, peppered. 
(fr. Pfeffer.) 
pfeffern, O°. pepper, make saree drub. 
burn like pepper, smart. - Pyerfer. 
feif-, . pfeifen. 

cond -en. pipe, tube; fife, whistle. 

Pewee: eartig, -formig, adj. pipe-shaped, 
tubular. zhejiag, m. cover of the pipe- 
bowl. <galgen, m. stand for tobacco-pipes. 
zholz, 7. common sallow. -fopj, m.bowl of 
atobacco-pipe. -rdumer, m. pipe-cleanser. 
thon, m.pipe-clay. -twerf, . works of an) 


ee 


. 


organ, Aus Lat.] 
pfeifen, O. intr. or tr. pipe, play on a fife; 
whistle, (whistle as a mark of disap- 
proval =) hiss. ‘Pjeif: -drojjel, 7 whistling} 
thrush. -ente, f. whistling wild duck; sea- 
pheasant. <-{erde, #. chirping lark. [fr. 
Lat.] [yfetfen.] 
feifer, m. -r8, -r. piper, fifer, whistler. [fr. 


feijerei, 7 -cien. piping, fifing, whistling. 
fr. Bfetfer.] 
feil, m. -{e8, -Ie. arrow, dart, shaft, bolt. 


sband, latchet, shoe-string. fil, m. 
sea-pike, -firmtig, adj. arrow- -shaped. 
zfanell, adj, swift as an arrow. -jdjufi, m. 
arrow-shot. efthiibe, m. archer. — -jpite, . 


arrow-head. 
‘arrow-head’.] 

pfeilen, ¢. shoot an arrow at. 
(fr. BFfetl.] 

Preiter m, -8, -r, pillar, column; pier. 
Hee oat pe pier-glass. -fteii, m. pier-stone. 

r.L 

pfeilern, tr. furnish with pillars or columns 
or piers, prop. [fr. Qyeiler.] 

Pfennig, m.-ges,-gqe. penny, denier, farthing. 
(fr. the old form of $sfand.] 


{Lat. pow; kL. obsol. pile, 


Pferd, m.-ches, -he. fold, pen; dung. [fr.) 
Lat. and relat. to park. } 

Pferde, #. -en. = Pferd. 

ee int. or t, penfold; dung. [fr. 


vere 


Ferch 


Pferd, eA -be8, -be, horse. ju —e, on horse- 
back. Pferdes -amcije, 7. largest black 
ant. <argt, m. veterinary surgeon, horse- 
leech. ebeidlag, m, horse- shoeing. ebiume, 
Jf. dandelion. -bremfe, 7 gadfly. dere, (72 
horse-cloth or sheet; caparison. -gerath, | 
egcejmirr, ”. (horse's) harness, trappings or 


gear. -fnedjt, m. groom, hostler. -{enfer, 
m. horse-tamer. <1, large walnut. 
etemiten, m. horse-race. Hepnuu, m, trap- 


pings. -wedjjel, m. relay of horses. -zeug, 
same as <gerath. -=zote, 7. fetlock. -gudbyt, 7. 


breeding of horses. 
relat. t¢ EB. palfrey.] 

fH adj. (or adv.) horse-like. 
Sferd. | 


[corrupt. fr, Lat., and 


[fr. 
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intr. dart, fly.) 


Pflege 


eben = peben. 
plese Ate Pt -fic. whistling, whistle; 
whiff; jig. (prob’ly from the idea of decoy- 
whistle) trick, artifice, cunning fetch. ([fr. 
pfetfen.] 
. 1. pfiff, interj. puff! 
2. pfiff, pret. ida. of siektes, 
Pfifferling, m. —ges, —ge. 
room, {fr. Pfefter. ] 
pfiffig, adj. (or adv.) sly, artful, cunning, 
smart,arch. (fr. [fiff.) 
Piiffigteit, f. slyness, cunningness, shrewd- 


toad-stool, mush- 


ness, archness. (fr. pfiffig.] 
Piffitus, m. cunning fellow. [fr. pfiffig.] 
‘Ptingiten, pl. Whitsuntide, Pentecost. 


Pfingit: -abend, m. eve of Whitsuntide. 
zbier, 7. Whitsuntide beer, merry-making 
at Whitsuntide. =bfiume, Ff. peony, broom. 
efeier, 7. -fcit, 2. feast ot Pentecost. enagt, 
Si night before Whitsun tide. zroje, 7. peony. 
evogel, m. golden thrush. =<3eit, 7. Whit- 
suntide. (fr. Lat.-Gr.; in pl. because a 
festival of several days; compare Sjtern, 
Weihnachten.] 


“pingittics, adj. (or adv.) belonging to Whit- 


suntide or Pentecost. 


{fr. Bringjten.] 
Biride, —fiche (07 -fich), f- 


—n; or Pfirfid, m. 


he. peach. fr. Lat. persicus, 
‘Persian’ +] 
flag, pret. ind. of pflegen. 
Baaie, f.-en. plant, vegetable. Sflanzen: 


zarm, adj. poor in plants, of scanty vegeta- 
tion. -nrtig, adj. like a plant. vegetable. 
zerd¢, f. garden-mould. -farbe, 7. vegetable 
color or dye. -<garten, m. botanic garden. 
sqcwadje, pl. vegetables. -fenner, m. bo- 
tanist. -[febre, -funde, f. botany. -[eben, n. 
vegetable life. -{cer,adj. plantless, desti- 
tute of vegetation. -reidj, m. vegetable 
kingdom. -jftojf, m. vegetable matter. 
ethier, m. ZOOPHYTE. -twadét(b)um, 2. -wuds, 
m. vegetable growth. <jug, m. train of 
plants, botanic family. [fr. Lat.] 
pjlangen, tr. plant, set in the ground, set, 
propagate; settle. 

PBflanz; -biirger, m. planter, colonist. 
-garten, m. nursery, seed-plot. -fdule, 
nursery: jig. seminary; -{miler, m. pupil of 
a seminary. -ftadt, f. colony- -town; zftadter, 
m. colonist. [fr. Grange. ] 
Pilanger, m. -r8, -r. planter, propagator; 
settler, colonist. (fr pflangen.] 
Pylangling, m. A -g¢. young plant, nurs- 


ling. [fr. Py fange.] 
BFlawgitg, ~ Hen, planting; plantation, co- 
lony. [fr. pflanzei.. -d 


Pflafter, m. -vs, -r. plaster: 
lifes —, court-plaster. 
-{tei, m. paving-stone. 
(for a pavement). 


pavement. eng= 
zfeber, m. paver. 
zftdfel, m. rammer 
ztreter, m. idle street- 
walker, loiterer. - weg, m. paved way or 
track, sideway. cwerf, 2. plasters, un- 
guents, etc. [fr. Lat. Gr.] 
|Pflafterer, m.-vs,-v. paver. 
pflaftern, tr. plaster; pave. 
‘Bflaunt = Flaum, 
Pflaume, 7. -en. 


(fr. pflaftern. ] 
[fr. Ysflajter.] 
(Gr.] 
plum, prune. [fr. Lat.- 
Pfleae, f. ~en, care, attendance, nursing, 
fostering, education, superintendence, 
administration. -eltern, pl. foster-parents. 
=find, v. foster-child. joo, m. foster-son. 
-tociter, f. foster-daughter, -vater, m. foster 
father: cfc. [tr. pjlegen.] 


Pffegen 
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Phanta‘ ft 


flegen, O. or N. tr. (less often intr. with gen.) 
wait upon, attend, administer, nurse. 
foster, cherish; indulge in, enjoy, be given 
to. intr. be accustomed, be wont, use. 
feines Amtes —, perform the functions of 
one’s office. Qiath(e3) mit einem —, take 
counsel with one. jo pflegtes ju geben, thus 
it generally happens. [Ags. pligun, ‘move| 
quickly ’.] 

Pfleger, m. -v3, -y. (f. -tin.) attendant (on 
sick persons efc.), nurse, guardiaa, fosterer; 
trustee, steward, inspector. [ir. pflegen.] 

pfleglid), aaj. (or adv.) with care, in a foster- 
ing manner; usual. [fr. Bylege.] 

Plegling, m.-g3,-ge. ward. (fr. pflegen.] 

Pylegidhaft, ~ -ten. guardianship, trust. [fr. 
Pylege.] 

Pilequng, 7 nursing, tending. [fr. pflegen.] 

BHlicht, -ten. obligation, duty; duty of 
fidelity, allegiance, plighted oath. wm— 
nebmen, bind by oath. -anfer, m. sheet- 
anchor. -bruc, m. oath-breaking, perjury; 
sbriiig, adj. perjured, forsworn; disloyal. 
zfrei, adj. exempt or free from obligation. 
zgefilhl, mn. sense f duty. -qeimaf, adj. con- 
formable to duty. -<getrem, adj. true to 
one’s duty. -feiftung, 4 performing ofa 
duty; oath of allegiance. -{o96, adj. undu- 
tiful. -miifig, adj. conformable to duty. 
zfuldig, adj. bound in duty, obligatory, 
incumbent. -triger, m. one who has taken 
the oath ofallegiance. -tren, adj. true to 
one’s duty; -treue, /. faithfulness to duty. 
ceergefjen, adj. forgetful ofduty, disloyal, 
false, treacherous;  -vergeffenheit, * dis-, 
loyalty, treachery, falseness. -verlegung, 
Ff. violation of duty or allegiance. = wi- 
drig, adj. contrary to or conflicting with 
dut 


wilidhten : z{ehre, f#. doctrine of moral du- 
ties, morals, ethics. <ffreit, m. conflict of 
duties. [E. plight: fr. pfleqen.] 

pflictbar, adj. (or adv.) obliged, bound, (fr. 
Pyhicht 


pflidten, intr. (with dat.) serve in duty bound. 
tr. do one’s duty towards. [fr. Pjlidt.] 

oi tig, sume as pflichtbar. : 

pylitlich, adj. (or adv.) dutiful. — [fr. Pflicht.] 

Bflod, m. -cles, -bcfe, plug, peg, pin. 

pfléden, t. plug, peg. [fr yloc.] 

pilog, pret. ind. of pflegen. 

pfliicen, &. pluck, pick off, gather. 

Pflug, m. -ges, -tige. plough. beim —e blet- 
ben, mind one’s own business. -beil, 2. pick- 
axe, -cijen, m.coulter. -{and, m. arable Jand, 
tillage-ground. -fette, /. plough-trace. 
smtesfer, 2. coulter. -jmar, f plough-share. 
sfterge, f handle of the plough, plough- 
tail. 


pfliighar, adj. (or adv.) fit to be ploughed, 
arable. (fr. pfliigen.] Y 

pfliigen, intr. or tr. plough. fliige: -gcld, 
zlohu, n. tillage-money. -wwetter, m. good 
weather for ploughing. [fr. Pflug.’ 

Pilger, m.-vs,-r. plougher, plough-man. 
(fr. pflugen.] 

Pforthen, m. -ns, —n. 
[fr. PBforte.] 
Porte, /. -en. 


little gate, wicket. 


door, gate, portal, port (of 
ships). bie ottomanijde —, the Sublime 
Porte. PBfort: -angeltu, pl. gate hinges. 
alufe, f port-lid, dead-lights (of a ship). 
aweg, m. avenue. [fr. Lat.] 


Pfortner, m. -v8, -r. (f. -rin.) porter, door 
keeper. (fr. Bort. ae ‘ 

Pfofte, 7 -en. post, stake, upright beam, 

jamb. [fr. Lat.) 

Wfote, f. -en. foot of beasts of prey, paw, 
claw. [perhaps fr. Fr. patte.] 

protein, tnd. paw; fondle om caress. 

Bfote. J 

Pyriemt, m. -me&, -me; or -me, f.-en. punch- 
eon, punch; awl; broom (plant). zartig, 
adj, awl-shaped. 

Pfropf, m. -fes, -fe; or PFropfen, m. 
stopper, plug, cork; graft, scion. -meffer, 
n, grafting-knife. -reig, n. graft, scion. 
fmule, 7. nursery of gratted trees. =warhs, 
n. grafting-wax. -gieher, m. cork-screw. 
[E. prop. ] 

pfropfen, ¢. plug up, stop, cork; cram, jam, 
crowd; graft. ‘irvopfen, corking, cram- 
ming, grafting. [fr. fropf.] 

Bfropfer, m, -18, -Y, stopper; grafter. 

| pfropfen,] 

Pfropfing, ~ cramming, stuffing; grafting. 
(fr. vfropren.] 

Pfriinde, 7. -cn. prebend, benefice, living. 

friind: -geld, m. revenue of a living. -gut, 
nv. lands attached to a living. 

Pfriimden: -zfauf, m. purchasing of pre- 
bends. -{o8, adj. unbeneficed. everleiver, m. 
one who bestows a benefice, collator. [fr. 
late Lat.: same as PBribende.] 

pfriinden, d&. confer a benefice or living on, 
collate to a benefice, support. intr. yield, 
bring. [fr. Pfriinde.] 

Pfriindner, m.-v8,-r. prebendary, beneficiary. 
(fr. Pfriinde.] 

Piriindnerei, f. -eien. dwelling of a prebend- 
ary, parsonage, (fr. Pfriindner. ] [fr. Lat.} 


[fr. 


-n8, -n. 


[fr. 


| Bf(b)(, m. —les, -ii(h)le. pool, puddle, pond. 
PFii(h){, m. —le8, -le. bolster, pillow. [fr. Lat.] 


pfu(h)lig, adj. (or adv.) full of pools. [fr. 
PWfuHl.] 

pfui, inter7. fie! fy! foh! [fr. Lat. ideal 
fund, nm. -des, -Pe. pound; talent (Bible). 
zgeld, m. poundage, fines of alienation. 
zhang, m. -fanmmer, 7. custom-house. feof, 
m,. ground-rent. <-fdjreiber, m. clerk in a 
custom-house. -tveije, adv. by the pound, 
by pounds. [fr. Lat.] 

pfitnoen, o. weigh. [fr. Pjund.] 

spfiinder, m. -r8, -v. -pounder. [fr. Pfund.] 
pflindig, adj. (or adv.) of one pound; in comp’s, 
weighing (so many) pounds. [{fr. Bjund,] 
zpfiindner = 2pfunder, 

pfufden, intr. or tr. perform carelessly or 
clumsily, bungle, botch. in ctwas —, 
dabble in or meddle with something. 
Pfujder, m. -v8, -v. (f. -vin.) bungler, dab- 
bler. [fr. pfujepen.] 

PBfufderci, #7. -cien, bungling ov careless per- 
tormance, bungle, blunder. [fr. Bfujdher.] 
pfujderhaft, adj. (or adv.) bungling.  [fr. 

Bfrujcher.] 
Pfiibe, 7. —-cn. puddle, slough, muddy plash. 
(fr. Lat.] : 
pfiiser, tr. scoop out the water of. [fr. Pfiike.] 
pfiibidt, -ig, ad). (07 adv.) like a puddle; full 
of puddles, sloughy. [fr. }yuge.] 
PHanome‘n, x. —ns,-ne. phenomenon. [fr.Gr.] 
Phantafie’, 7. -iven. fantasy, fancy, imagin- 
ation. [fr. Gr.] ‘ 
Bhanta‘{t, m. -ten, -ter. fantastical person: 
fancy-monger. 


phantaftifaA 
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Pilgrine 


phantaftif, adj. (or adv.) fantastic. 
edie n. ~m8, -me. phantom, vision, [fr. 
Gr. 

Pha‘rao, m. -08, -onen. Pharaoh. 
pharao‘nifay, adj. (or adv.) Pharaonic. 
Pharija’er, m. -rs,-r. Pharisee; jig. hypo- 
crite. 
pharija‘ifa, adj. (or adv.) Pharisaical. | 
Pharniacie’, 7 pharmacy. (fr. Gr.] 

Pbhafe, 7. -en. phase, changed aspect. [fr. Gr.] 
Philanthro‘p, m. -pen, -pen. philanthropist. 
(ir. Gre) 

Philanthropic’, 7 philanthropy. 
piutantorovii, adj. (or adv.) philanthropic. 
Bhilinp, m. -pp8. Philip. 

Philipper, m. -v8, -v. Philippian. 

Philippita, f. -fen. philippic, violent per- 
sonal discourse, invective. [fr. Gr.] | 
Philippi‘nen, pl. Philippine Isiands. 

Phili'fter, m. -v8,-v. Philistine; (student’s 
name for) atradesman e/c., cit, snob, nar-| 
row-minded or uncultivated person. 

Philifterct, 7 -cien. conduct of a cit or snob; 
mechanical spirit, narrow mode of think- 
ing. ir. Philifter.] 

philifterbaft, -riq, adj. (or adv.) narrow-mind-| 
ed, mechanical. [tr. Philijter.] 
Philijtert(y) jum, m. -m8. tradesmen ete. (= 
non-student): state of a student after leav-| 
ing the university. [fr. Poiltiter, ] 

Philo- (from Greek philos, ‘loving, friend *)| 
in words nearly like corresponding words in 
Engi.: as, -{o'q, m. -gen, -gen. philologist, | 
student oflanguages; -{ogie’, f philology: 
alogijm, adj. philological. -foph, m. —pben, | 
-phen. philosopher: -fophie’, 7. philosophy; 
zfopbiren, tnt. philosophize; -fo‘phijd, adj. 
philosophical: etc. 
Phio'le, 7 -en. phial. [fr. Fr.] 

PHle‘qma, vn. phlegm, dullness, apathy. 
(fr. Lat. lar. ] 

PhHlequia‘titer, m. -r8, -r. phlegmatic person. 
ponent 9 ad). (or adv.) phlegmatic. 
Shone‘tif, 7 phonetics. [fr. Gr 

phonetijd, ad). (or adv.) phonetic. 

Phoni‘cien, x. -ns. Phoenicia. 

Phonicier, m. -v8, -r. (f. -rin.) Pheenician. 

Panic, adj. (or adv.) Phenician. 


-a8. 


|Pide, f. -en. 


|Picelfote, f. 


\Biep, m.-pes, —pe. 


| whine. 
|Bieta‘t, 7 piety, reverence. 


\phyfifdy, adj. (01 adv.) physical. 

pia’no, adv. piano, softly. gently. as noun, 
Piano, n.-08,-08. piano. -forte, v. piano« 
forte. [Ital.] 
Piani‘ft, m. -ten, -ten. 


pianist. 
Pia‘fter, Mm. -18, -t. 


plaster (Italian coin). 


(fr. Ital.] 

ptthen, i. pitch, smear with pitch. inér. 
stick like pitch. [fr. Bech.] 

(1. Pid, m. -cfe8, -de. picking, peck, cut; 
ticking, tick (ofa watch). -beere, f. craw- 
berry.  -cijen, ”. beakern, pick, picker. 
-hade, Jf. pick-axe. [fr. picen.] 

2. Bid, -es. grudge, pique. ([fr. Fr., same 


as, Bife.] 

pick-axe, pick. Sid: 
n. blade of pick-axe: efc. [fr. picen.] 

Piel, m.-18, -1. = Pice; also pimple. 
-en. piccolo, octave-fiute, 

[fr. Ital. piccolo, ‘small’, and 


=blatt, 


flageolet. 
Flote.J 

‘Pidethaube, f .-en. peaked helmet, (German) 
soldier’s ‘head- -piece. (Qictel, corrup’n of 


Becfen, and Haube: * basin-cap ’.] 
|Pidelbering, m. -g8, -ge. pickled herrings 
merry Andrew, buffoon. {fr. Engl.] 


pideln, intr. pick or peck alittle. [fr. ptden.] 
| piden, intr. or - peck, pick: tick 
Pier, m.-v8,-r. picker. [fr. viden.] 


‘pidern, intr. piek or peck repeatedly. 
piden.] 
Piet — Pitet. 


[fro 


Bidnid, m. -ces, -e. pienic. [of uncert. 

deriv’n.] 

Piedefta't, nm. -18, -fe. pedestal, base. [fr. 
Tr.) 

|Piek, m.-£8,-fe. spade (at cards). -bube, 
m. knave of spades: eic. 

1. Biefe = Pike or Pid. 

2. Rieke = Pick. 

Piemo‘nt, n.-t8. Piedmont. 


iep, intery. peep ! [imitative word.] 

peep (sound of young 
birds). -gané, /. gosling. -mag, m. young 
bird. [same as piep.] 

piepen, -bfen, intr. peep, pip, chirp, pipe. 


(fr. piep.] 
[fr. Lat.] 


Shd‘niv, m.-ves, -xe. phoenix, phenix. [fr.Gr.]|Pieti‘{t, m.-ten, -ten. pietist, devotee. [fr 
Phosphor, m. -rs. phosphorus. -artiq, adj.) Lat.) 

phosphorus, phosphorescent. -jiiure, /.| pictiftijaj, adj. (or adv.) pietistical. [fr. Pies 
phosphoric acid. [fr. Gr.] tijt.] 
phosphoresciren, intr. phosphoresce. pifa‘nt, adj. (or adv.) piquant, poignant, 
phospborifd, adj. (or adv.) phosphoric, sharp, keen. [fr. Fr.] 

Bbhotogra’ pb, m. —phen, -phen. photographer. | Bife, 7. -en. pikes pique, grudge. [fr. Fr.]} 
(fr. Gr.] WPifenie’r, m. 18, -re. pikeman. [fr. Fr.] 
Photographie’, & photography; photograph, | Pife‘t, 2.-t8 or ‘-ttes, -tte. picket (guard in 
sun-picture. front ofan army); piquet (game). [fr. Fr.], 


Phra‘je, /. -en. phrase. [fr. Fr.] 

Rorenoto" g, m.-gen, -gen. phrenologist. [fr. 

Pbrenologic’, #. phrenology. 

butt adj. (or adv.) Phrygian. 
Rboit" ES ees natural philosophy. [fr. 

vhnfitati, ad). (or adv.) physical. 

Shy’ ee m. -r8, -v, physicist, natural philo- 
sopher. 

Pbyfitus, m. -8, -icit. physician. 

Poyfiognomie’, ‘a physiognomy. 

Phyfiolo’g, m. —gen, -gen. physiologist. 

petals 5 J. physiology. 


abyfiologijg, adj. (or adv.) physiological, 


Picten, m. pl. Picts. 
Pita! iter, m.-r8,-v. pilaster (square column). 
{fr. Lat.] 
Hilger, m.-r8,-v. pilgrim, palmer; stranger. 
=fabrt, f. -qang, m. pilgrimage. -f{eid, n. 
pilgrim’ sdress. -leben, n. pilgrim’s life; 
Jig. pilgrimage on earth. -jdaar, f. troop 
or host of pilgrims. -ftab, m. pilgrim’s. 
staff. 
Bilgers: -niann, m. pilgrim. [through 
Ital. fr. Lat. peregrinus, ‘ toreigner ’.] 
Meee spit ae) a pilgrimage, wander. [fr, 
Siler 
Pilocrisatt, f. ten. pilgrimage. [fr. Pilger.} 
Bilgrim, m.—ims.-me: ele. — Pilger, etc. 


Pile 


Pile, Ff. -en. 
Pitlen : doje, / pill-box: etc.ec. (fr. Lat.] 

Pilot, m.-ten, -ten. pilot. [Fr.] 

Bie tr. pilot. 

Pilz, m. -3cS, -3¢. mushroom, fungus. 
Die —e geben, run away, be lost. 
Biuly, fr. Lat. boletus.] 

Pilghaft, same as pilsicht. 

pilzicht, -ig, adj. (or adv.) like a mushroom, 
fra covered with mushrooms. 
Pils. 
impeln, tnt. ail, be sickly; whine, lament. 

WPintperne‘tie, f.-en. pimpernel.  [fr. Fr.] 

Pimpernug, f. —ifje. pistachio nut, fil- 
bert. [Ptmper, from an old pimpern ‘crack’, 
and up. ] 

Pimpine’e = Pimpernetle. 

pindarijh, adj. (or adv.) Pindaric, after the 
style of Pindar. 

Pingui'n, m.-ns,-ne. penguin. [Fr.] 

Bi‘nie, f.-en. sweet pine-tree. [fr. Lat.] 

Pi'nte, f.-en. vessel with high stern, pink. 
(fr. Fr. ] 

pinfer, itr. hammer on an anvil, strike a 
light; chirp (of finches). [prob’ly imita- 
tive.] 
Binne, f -en. pinion-feather, quill. [fr. Lat.] 
Binjet, m. -[8,-l. brush, pencil-brush; sim- 
pleton; pizzle. -foder, m. pencil-case. -ftrid), 
m. stroke of a pencil. [fr. Lat.} 

Pinfetei, f. -cien. daubing; jig. stupidity. 
(fr. pinjeln.] 

Malet, m.-r8,-r. (f.-rin,) dauher. [fr. pine 
ein, 


pill; jig. bitter pill, censure, 


in 
[old form 


purjelhaft, adj. (or adv.) daubing; clumsy, 
stupid. [fr. Binjel or pinjetn. ] 
Doles ls Ae -ten. stupidity. [fr. pinfel- 
aft 


pinfelig, adj. (or adv.) pencil-shaped, like a 
brush, [fr. Binfel.] 

pinjelu, intr. wield the pencil-brush; (in con- 
templ) daub; act clumsily or stupidly. tr. 
touch gently with the brush, pencil. [fr. 
Pinjel. ] 
inie, f. -en. pint. [Fr.] 
sionier, m. -v3, -re. pioneer. [Fr.] 

eevee etc. = pilep, ptepen, etc. 
iqué, m. quilting. [Fr.] 

Piguet = Yrfet. 

Pira‘t, m.-ten, -ten. pirate. [fr. Lat.-Gr.] 

Pirol (-[t), m. -[8, -le. yellow thrush. 
Lat.-Gr. ] 

Pi'jang, m. -g8, -qe. plantain or banana (tree 
or fruit). [Malay word.] 

aD intr. make water. 
ifta‘zie, f. -ien. pistachio-nut. [fr. Lat.-Gr.| 
ijten, ¢7. say hush or p’st. 
ijti’M, m. les, lle. pistils pistle.  [fr. Lat.) 

1. Bijto‘fe, 7. -en; or Pifto‘L, n. 18, le. pistol. 
pln zholfter, # pistol-holster. -fappe, 
> mantel, m. holster-cap: etc. [Fr.] . _ 

2. Biftole, & -en. pistole (Spanish gold coin). 
[Fr.-Span. ] 

ittore‘sf, adj. (or adv.) picturesque. [fr. Fr. 
{aca’t, m.-tes,-te. placard, edict. [fr. Fr.; 
but of Germ. origin, and relat. with 
1. placten.] 

Place, 7. -en. plain, flat country. 

1. Blad, m. -cfes, -cfe. patch, piece; blot, 
stain; newly ploughedland. [fr.1. placten.] 

2. Blac, m. -cles. plague, tormenting. (fr. 
2. placten.] 

Plaa‘'t = Placat. 


[fr. 
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nsure, |Pladen = Blac. 


(fr. |B 


Bilateaw 


1. platen, ¢r. patch; stick up, post up, 
placard. 

2. placen, v7. plague, torment, pester. [relat. 
with plagen. ] 

Placer, m. -r8, -r. (f. -vin.) plague, tor- 
mentor, bore. [fr. 2. platen. ] 

Placerei, f. toiling, drudgery. [fr. Placer.) 

Plafo'nd, m. -d8, -d8. platond, ceiling. [Fr.]} 

tage, f. -en. plague, torment, calamity, mis- 
ery. -geijt, -teujel, m. tormenting spirit; 
tormentor.  [fr. Lat.-Gr.] 

plagen, t. plague, torment, afflict, molest, 
vex. (fr. Blage.] 

Plager, m. -v8, -v. (/. -vin.) plague, torment- 
or. (fr. plagen. ] 

Plagia’t, n. -tes, -te. plagiarism. [fr. Lat.] 

plaidiven, intr. plead, [fr. Fr.| 

ploijantiven, intr. or tr. utter a pleasantry,. 
joke, jest, jeer. [fr. Fr.] 

Plampe, -inrpe, f. -en. short broad sword. 

plimpern = plempern. 

plant, adj. (or adv.) plane, plain, even; simple. 
(fr. Lat.] 

Bla, m. —ne8, -ne ov -ane. plane; plain, grass- 
plot; plan, project, design, scheme, plot. 
genta, same as -mapig. (08, adj. planlesss 
zlofigfett, f. want of plan orsystem. -mafig, 
adj. according to aregular plan, systematic. 
-voll, adj. exhibiting contrivance, system- 
atic; full of plans or projects. ‘fr. Lat.] 
Blane, f -cn. awning, covering, tilt. 

plane, i. plane, plain, level. [fr. 1. plan.} 


Bltiner, m. -rs, -r. flat stone, flag. [fr. 
planen. } 
PBtane't, m. -ten, -ten. planet.  Bflanetem: 


zbahn, /. -{auf, m. course ov orbit of a planet. 
zlejer, m. astrologer, -ftand, m. position of 
planets, aspect: etc. 

planctarijd, adj. (or adv.) planetary. 

planiren, ¢. plane, plain,smooth ; size (paper). 
(fr. Lat.] 

Biante, f. -en. plank, board; wainscoting. 
[fr. low-Lat.] 

planter, t. plank, enclose with planks. 
Plante. ] 

Plantelet, 7. -cien. skirmish. [fr. planfeln.] 
planteln, intr. skirmish. (old form blenfeln, 
‘shoot repeatedly ’.] 

PBlainfler, m. -v8,-r. skirmisher. [fr. plinfeln.} 

Blane, tide, ~ -en. ingot. [(Fr.] 

Planjde’t, v. -ts, -te. planchette, busk.  [fr. 
Fr.] 


(fr. 


Ftanta'ge, f. plantation. [Fr.: g as in Fr.] 

Plapperer, m. -r8,-r. (f. -vit.) blabber, babe 
bler. [fr. plapypern.] 

PBlapperei, f. -eien. blabbering, babble. [fr. 
Plapperer. ] : 

plapperhaft, adj. (or adv.) blabbing, garrulous. 
fr. Plapperer. ] ‘ ‘ Pi, 

Plapperhajtigtcit, 7. blabbering disposition, 
garrulity. [fr. plapperbaft.] ; 

plappern, intr. blab, babble, gossip. Plapper: 
zinag, m. -mantl, 2. eéc. blab, Prating gossip. 

PBlarrauge, m. -en. blear-eye. [old plurr, 
‘dim’, and Muge.j ‘ 

plarren, tnt. bleat, low; whine, cry; squall, 
biare. 

Plaftif, 7 plasticart, sculpture. [fr. Lat.-Gr.] 

plaftijd, adj. (or adv.) plastic, plastical. 

Bitata'ne, 7. ~en, platane, plane-tree.  [fr. 
Lat.-Gr.] 

Plateau, m. -eau’s, -eauS, plateau. [Fr-] 


Plati'n 


Ptati‘n, n. ns; -na, f. platina. [fr. Span.) 

platonijd, adj. (or adv.) platonic. 

platonijiren, wr. platonize, 
Plato. fash? sulsstil? Talentive:t 
{atjd, tnterj. plash! splas imitative. 

il ea Pi Pape ae piash, dabble. B{at{d: 
zff, m. splay-foot, flat-foot. [fr. platjd).] 
platid@ern = platjcdhen diminut'ly. 
platt, adj. (or adv.) flat, level, plain; low, 
mean, dull; plain, downright, peremptory. 
zdeutimh, adj. or noun, n. Low-German. -fijd, 
m. turbot. <fuf, m. sole of the foot; flat- 
foot; -fiifig, ad). flat-footed. -fopf, m. flat 
or low head; shallow head; -fopfig, adj. 
flat-headed; shallow-headed. -muge, /- 
calotte. -ftein, m. flag-stone. weg, =au, 
adv. flatly, downright, peremptorily. {akin 
with or trom Fr. plat.| [Platte] 

Platten, r.-ns, -n. small plate, aglet. (fr. 

Platte, -ctte, f. -cn. (something broad and 
flat in form: hence) tlat, low tract; slab, 
flag; bald pate, bald head, tongure; plate, 
dish, tray; plate, copper-plate; smooth- 
ing iron; flat-boat. [fr. platt.] 

platten, -atten, 7. flatten, flat; iron (clothes); 

late, laminate. [fr. platt.] 
latter, m.-r8, -v. (f.-rin,) one who irons. 
(fr. platten.] 

platterdings, adj. by all means, absolutely. 
[fr. platt and Ding. J 

Plattheit, 7. flatness; insipid talk. {fr. platt.] 
lattiren, t. plate (with metal). [fr. Platte.] 
faufibilita‘t, 7. plausibility. (fr. Lat.) 

1. Bla, m. -3e8, -Age. place, row, space, seat; 
situation, appointment. — nebmen, take a 
seat, sit down. — machen, make room or 
way, give place. -gejdaft, 2. local busi- 
ness, -ntajor, 7. major of the place, com- 
mandant. (fr. Fr.] 

2. Play, m. -Bes, -Re or —Ae, blow with some- 
thing flat or the sound produced by it, 
clap, smash, slap, crack, explosion. (in 
comp’s also root of »lagen) -buthje,. pop- 
gun. -fugel, # bursting ball. -putyer, n. 
fulminating powder. -regen, m. sudden 
shower of rain. [imitative.] 

Plage, 7 = 2. Plas. 

platen, intr. {. or h. clap, crash, crackle, pop, 
crack open, burst, explode.  beraus —, 
burst out, blunder, utter rashly, blurt out. 
[fr. 2. Blag; Ags. pldtian.] 


reason like 


Plager, m. -vs, -r. same as 2. Play. [fr. 
plagen.] 
Ptauderei, f -cien, chattering, chatting, 


tittle-tattle. [fr. plaudern. ] 

Plauderer, m. v8, -v. (f.-1in,) chatterer, bab- 
bler, gossiper. [fr. plaudern.] 

plauderbaft, adj. (or adv.) chattering, tattling, 
loquacious. [fr. plaudern.] 

Plauderhaftigtcit, * talkativeness, loquacity. 
(fr. plauderbajt.) 

Plauderin = Plaudererin, 

plaudern, intr. chatter, babble, gossip, chat. 
PBlauder: -fertiq, adj. disposed to chat, talk- 
ative, gossiping. -hans, m. -Lieje, 7. -mant, 
n. -fad, m. -tajde, f. chatter-box, gossiper. 
=filtig, adj. eager to chat or gossip. 

plaug, plang, irtej7. bounce! [imitative.] 

Ylang, m. eS, —3e; o7 1. Plauze, 7.-en. bounce, 
clap. [same as plaug.] 

2. Plage, 7. -cn. entrails. 

plauzen, intr. j. o7 bh, bounce, fall with a 
clap. [fr. plaug.] 
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_pibetbate 


Plebe'ier, m. -r8, -r. (7. -rin.) plebeian, one 
of the common people. [fr. Lat.} 

plebeijd, adj. (ov adv.) plebeian. 

pie p. Pleiades, pleiads.  [fr. Lat.- 
Gr, 


plempern, intr, splash, dabble; drink hard. 

Blempotengzia‘r, m. -rg, -re or -vien, plenipo- 

| tentiary. (fr. Lat.] 

'pleonaftija, adj. (or adv.) pleonastic. 

| ‘Blinfe, ze, 7. -en. thin fritter ov pancake. 

Wlombe, 7.-en. leads; filling (orig’ly lead) of 
a decayed tooth. ([fr. Lat.] 

| pfombiren, °. seal with 1ead; fill (decayed 
teeth). [fr. Plombe.] 

Plow, m. -je8, -OBe. sudden stroke, bounce; 
instance. [obsol., prob’ly imitative word; 
compare plaug.] 

ploglid, adj. (ov adv.) sudden, abrupt. 
Blog. | 

PlsHligfeit, 7 suddenness, abruptness, 

| plogltcd.] 


[fr 


[fr. 


| Pluderbofen, p/. wide pantaloons. [old bluder, 


‘expansion ’, and Hoje. } 

1. plump, interj. plump! (fr. plumpen.] 

2. plump, adj. (or adv.) plump, heavy; gen’ly 
unwieldy, clumsy, coarse, blunt, rude. [fr. 
plumpen.] {as 1. plump.] 

Blimp, m.-pes,-ve. plump, bounce. [same 

plunipen, tiv. plump, fall plump, move 
clumsily, bounce. 

Bhiumpheit, # clumsiness, coarseness. 
2. plump.] 

phunps = 1. plump. 

Blinder, m.-r3, trash, trumpery, lumber, 
baggage, plunder. -fammer, 7. lumber- 
room. -fram, m. trumpery stuff, lumber. 
=maNu, m. Tag-man. -miarft, m. rag-fair, 
market for second-hand goods. jad, m. 
rag-bag. -wagel, m. lumber or baggage- 
waggon, 

Pliinderet, f. -cien. 
(fr. plindern. ] 

Piinderer, m. -r8,-r.  (f. -rin.) 
pillager. fr. plundern. ] 

pliindern, intr. or tr. plunder, pillage, strip. 
(fr. Blunder. ] 

Plinderung, # -gen. plundering, pillage, 
sacking. (fr. plunDdern.| 

Biura‘l, m.-1s, le. plural. 

Piuvalita‘t, 7. -ten. plurality. 

Phijd, m. —jdhes, -jhe. plush or shag. [fr. Fr.] 

pliijmen, adj. (or adv.) of plush, shag. [fr. 
Plujh. } 


[fr. 


plundering, depredation, 


plunderer, 


[fr. Lat.] 


Plusquanperfect(um), 2. pluperfect. [Lat.] 

plutonijd, adj. (or adv.) plutonic, pertaining 
to Pluto ov to the interior of the earth; 
hence igneous (of rocks). 


plugig, adj. (or adv.) bloated, thick, 
clumsy. 
Pueumatit, f pneumatics, science of the 


mechanical properties ofair ec. (fr. Gr.] 
Psbel, m.-l8. populace, rabble, mob, com- 
mon or vulgar herd. -augorud, m. vulgar 
expression, vulgarism. -berrjdaft, f. mob- 
government, OCHLOGRACY. =Mapig, adz. 
vulgar, mob-like. fin, m. low or vulgar 
mind. -jprade, / language of the mob, 
vulgar language. -wit, m. vulgar wit. 
ee nm. vulgar word, vulgarism. [fr. 
at. 

Pibelet, f -cien. vulgarity. [fr. Posbel.] 
pobelhaft, adj. (or adv.) mobbish, vulgar. 
{ [fr. spobel.] 


PHbethaftigkcit 


Pobelhaftigtcit, f. vulgarity. [fr. pobelhaft.] 


om, wnterj. rap! tap! 
ome f.-en, 
pochen. J 
poden, tnir. knock, beat, give successive 
blows, stamp. — auf, brag of, be boastful 
about, presume upon. ‘or: -eijen, x. 
stamping iron, pounder, zgeriune, 7. 
graben, m. trench of a stamping mill. 
=Hlog, m. pounding-block.  -majdine, f. 
Stamping machine. -imiihfe, 7. -werf, 2. 
stamping-mill, pool-work. 
Power, m. -18, -r, knocker, [fr. 
poden,] 
Poerei, Ff. -cien. repeated knocking or 
thumping; jig. bragging. [fr. Rocer.] 
Pode, f.-en. pock. die —n, the small pox. 
Boden: -gift, m. poison of the small-pox. 
egtube, f. pock-mark; -griibig, adj. marked 
with the small-pox. -franfyeit, # small- 
pox. -afig, -narbig, adj. pock-pitted, 
marke with the small-pox. 
ode, entv. get the small-pox. [fr. Boce.]J 
A Pel n.-a'8. gout, podagra. [fr. Lat.- 
r 


(tr. podyen.] 
stamper, mallet, pestle. [fr. 


rapper. 


odagrijh, adj. (or adv.) gouty, podagrical. 
oefte’, 7. -i/en. poesy, poetry. [Fr.] 

Poe't, m.-ten, -ten. poet. [fr. Lat.-Gr.] 

Pee: m. -¥8,-r. poetaster, petty poet. 
oeterei’, f. bad poetry. 

Poe'tit, 7. poetics, art of poetry. 

Ppoctijd, adj. (or adv.) poetic, pvetical. 
Oetijirert, mtr. poetize. 

, A set . -t8, -t8. point. [Fr.; pron. as 

1g 


+] 
Pofa‘l, m. -1e8, te, Arinking-cup, bumper, 
pokal, [fr. Ital.] 
Pofel, m.-18. pickle, brine. -faf, n. salting 
tub. -fleijdj, m. salt meat, salted beet. 
zharing, m. pickled herring. -rodjem (for 
=Togel), m. caviar. 
podelu, tr. pickle, salt. (fr. Bofel.] 
pofuliren, int. drink, carouse. [fr. Lat.; re- 
lat. with Pofal.] 


Pol, m. -les, -le. pole (of the earth or 


heavens). -bir, m. polar bear. -freig, m. 
polar circle. <ftein, m. loadstone. [fr. Lat.- 
Gr 


Pola, -at, m. -fen, -fen. = Pole. 
pola‘t, adj. polar; only in comp’s: as, -bir, m. 
polar bear: etc. [fr. Lat.-Gr.] 

olarijiren, intr. polarize. 

ofavita‘t, f. polarity. 
Pole, m.-en,-cn. Pole, native of Poland. 
Pole‘mif, 7 polemics, controversy. [fr. Gr.] 
Polemifer, m. -v8, -r. polemist, controver- 
vist. 

olemijh, adj. (or adv.) polemic. 

Bolen, m.-ns. Poland. . if 
poliven, ¢. polish, furbish. Solir: -biirfte, 
J. polishing brush: ¢e/c. [fr. Lat.] 
polijdh = polnije. 
Botlite‘{je, f. politeness, politesse. [Fr.] 
Politi‘t, f. politics; policy. [fr. Lat.-Gr. 
Poli'tifer, m. -r8, -v. politician. 

olitijd), adj. (or adv.) political; politic. 

ofitu‘r, f. politure, polish, gloss. [fr. Lat.] 
Polizet’, 7. police. -amt, 2. police office. -be- 
amte, m. police-officer. -diener, m. police- 
man. -mifig, adj. according to the police 
regulations. swejent, 2%. police-system, 
matters ot police. -widrig, adj. against the 
police-regulations, [fr. Lat.-Gr.] 
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eee BVortrai’t 


poliscilid), adj. (or adv.) relating to the police: 

| Police. [fr. Polizei. ] 

Polta, 7. -a8. polka, [fr. Bohemian.] 
polnijd, adj. (or adv.) Polish. [fr. Bolen] 

eaenatie, J. -en. polonaise, Polish dance. 

re (Wate 

Politer, m. or n. -r8, -r, cushion, holster, 

| pad, quilt. -bant, f. -brett, m. -jejfel, m. 

| cushioned or stuffed bench or seat: e/c. 

politern, %. quilt, stuff (chairs eéc.). [fr. 
Polfter.] 

Polterer, m. -v8, -v. (f.-rin.) boisterous fel- 
low. (fr. poltern.] 

\polterig, adj. (or adv.) noisy, riotous. 

| poltern.] 

ipoltern, intr. make a noise or row, rattle, 
bounce, bluster; scold. Bolter: -abend, m. 
nuptial-eve. -geijt, m. hobgoblin. -fammer, 
J. lumber-room. -fajten, m. chest for old 
things. -jinu, m. riotous disposition. [re- 
lat. with bullern.] 

Poltron, m. -ns,-ns. poltroon, coward. [Fr. 
poltron (Germ. Soljter), orig. ‘slug- 
gard’.] 

iPoly= (from Greek polys, ‘many ’) in words 


! nearly like correspondin, words in Engl.: as, 
| zqamie’, 7 polygamy. -go‘n, m. -n8, -ne. 
; m. -ten, -ten, polytheists etc. 
Pomna‘de, 7. pomade; jig. ease, coolness, in- 
al.] 
Pomera’nge, 7. -en. orange. 
| orange-flower: etc. 
‘Ponmier, m. -v8, -r. (f -rin.) Pomeranian. 
/Ponmmtert, n.-ns. Pomerania. 
splendor, show, state. [fr. Lat.-Gr.] 
pompem = pumpen. 
splendid. [fr. Bomp.] 
iene ted J. pompousness. [fr. pomypz 
aft.) 


fie: 


polygon. -p, m. —pen, -pen. polyp. -theijt, 
difference. [fr. It 
-u-bliithe, 7. 
(fr. Lat.] 
‘Pomp, m.—pes,—pe. grand procession; pomp, 
‘pontphaft, adj. (07 adv.) pompous, gorgeous, 
pomps‘'s, adj. (or adv.) pompous, splendid. 
[fr. Fr.] 
pona‘t, adj. penal: in comp’s: as, <gefeb, n. 


penal law: etc. (fr. Lat.] 
pontijd, adj. Pontic, pertaining to the Black 
Sea, 


Popa‘ng (or Po'panz), m. -3¢8, -je. bugbear, 
frightful object, [prob’ly from Bohemian.] 

popula‘r, adj. (or adv.) popular. [fr. Lat.] 

popularijiren, . popularize. 

Bopularita‘t, f. popularity. 

Porcella‘n, edc. = Porzellan, etc. 

Pore, f. -en. pore. (fr. Lat.-Gr.] 

poriftijd), adj. (or adv.) poristic. 

pors’s, adj. (ov adv.) porous. 

Worofita‘t, /. porosity. 

Borphu‘r, m.-v8. porphyry. [fr. Gr.] 

Porjd), m. -jches, -jche. wild rosemary. 

Wort, m. -tes,-te. port, harbor. [fr. Lat.; 
only in poetry.] 

Portal, x. -(8, -le. portal. [fr. Lat.] 

Portedaije, f. -en. sedan chair. [Fr.] ‘ 

Portefen‘itle, ~. -e’s, -c3 or -en. portfolio. 
{Fr.; pron. as Fr.) 

Portier, m. -r8, -v8. porter. [Fr.] 

Portion, f -nen. portion, share, plate (of 
meat etc.). [Fr.] ; ; 

Po'rto, r. -08, -to, postage. frei, adj. free of 
postage. [Ital.] 


veh -fit, m. -te8, -te. portrait, likeness. 
Fr. 


Portugieje 


Portugicfe, m.-en, -en. Portuguese. 

Portwein, m. -ns. portwine. [fr.Eng.J] 

Porgella'n, m. -ns, —ne. porcelain, china. 
-brenneret, 7. porcelain-manufactory. -g{atte, 
jf. enamei (of china). -waare, /. china-ware: 
etc. etc. [fr. Ital.] 


porgellanen, adj. (or adv.) porcelain, of china. | 


(fr. Porgellan.] 
Polame'nt, v. -te8,-te or -ten. lace, galloon, 
fringe. [fr. Fr.] : 
Pojamentier, -rer, m. -r3, -re. lace- or fringe- 
maker, [fr. Fr.] 2 
Pofaune, 7. -en, trumpet, trombone. -n-blti- 
fer, . trombone-player: etc. [fr. Lat. bu- 
cina. 
pojaunen, intr. or tr. play on the trombone. 
[fr. Pojaune.] 
pofiti’y, adj. (or adv.) positive. [fr. Lat.] 
1. Bofitiv, n. —ve8, -ve. positive (degree). 
2. Pofitiy, n. -ves, -ve. chamber-organ, hand- 
organ. 
Pofitu'r, f.-ren. posture, attitude. [fr. Lat.) 
Poffe, f. -en. ludicrous sight or figure, droll- 
ery, buffoonery, jest, fun, farce. —n machen 
cr tretben), make fun, play tricks. —n! 
udge! nonsense! offen: -artig, adj. lu- 
dicrous, droll, comic. 
buffoon, droll, merry-maker; -reijeret, 7 
buffoonery, jesting. -fpiel, m. mock-play, 
farce, ludicrous performance, buffoonery; 
efpieler, m. buffoon. [prob’ly from Fr., 
and relat. with E. boss, as ‘ protuberant’ 
figure.] 
Pofjen, m. —n8, —n. (rare) = Voffe. 
poffenhaft, adj. (or adv.) ludicrous, droll, 
comic, farcical. [fr. Befje.] 
Poffenhaftigtcit, ~ ludicrousness, drollness. 
[fr. pojjenbajt.] 
poffeffi‘y, adj. (or adv.) possessive. 
poffierlid), same as po)fendaft. 
Poffe. J 
Rene Ote ludicrousness. [fr. pofjievlid.] 
- Poft, 7. -ten. post, post-office; post, mail; 
hence news. -antt, r. post office. -berist, 
m. statement of the arrival and departure 
of mails. -bote, m. foot-post; letter-carrier. 
cerpedition, 7. post-office. -frei, adj. post- 
paid free of postage; -freibeit, 7 exemption 
from postage. -geld, m. postage. -balter, 
emeifter, m. post-master. -fitetht, m. postil- 
lion; post-boy. -firjde,7. mail-coach, stage 
coach. -papier, m. letter-paper.  -reije, f 
journey by post. -reijemd, adj. as noun, 
passenger (by the mail-coach). <reiter, m. 
postillion, -tag, m. mail-day. <trager, m. 
mail-carrier. -Wwagen, m. mail-coach, stage- 
coach. -iwefen, 2. postal system, postal af- 
fairs. =gug, m. team of post-horses; mail- 
train, 
Poften: -Lauf, Zug, m. course or line of a 
post. [fr. Lat.] 
2. Poft, f.-ten. item, entry, amount. (fr. Lat.] 
poft, Lat. prep. after. in a few comps: as, -da- 
tiven, i. post-date: etc. (Lat. 
Poftame‘nt, n. -ts, -te. pedestal, base. [tr. 
Pofter= in comp’s, see Pojt. 
Poften, m.-ns, -n. post, station, situation; 
entry, item, amount. auf Dem —fteben, keep 


{fr. Lat.] 
[relat. with 


the post, stand guard. [fr. Lat.] 
Poftiite, 7 -cn. postils gen’ly collection of 
sermons, [fr, late Lat.] 


ae. m. -n%,-ne, postillion, post-boy. 
r. 


308 


emacher, -reifer, m. 


| shine 


pra(b)len 


Poftiren, tr. post, station. [fr. Lat 

WPoftferi‘pt, 7. tes, -te. postscript. 

‘B oftula‘t, n.-tes, -te. postulate. 
oftuliren, tr. postulate. 
otajdme = Pott-ajche. 

Wotenta’t, m.-ten, -ten. potentate. 

Pote‘nz, 7.-en. power. ([fr. Lat.) 

Wott, m. (provinc.) pot. -ajde, 7 potash 
zerde, f. potter’s clay. 

pow, inter). of surprise. odds! zounds! -tawe 
fend! zounds! [old form Locks, gen. of Boe, 
‘buck’ (a synonym for the devil, ‘the 
horned one’).] 

Pra, n. preference. 


ee Lat.] 
[fr. Lat. ] 


[fr. Lat? 


[Lat. pre, ‘before’.] 
Braambu‘le,7.-cu. preamble. [fr. Lat.] 
Prabe‘nde, f.-en. prevend, benefice, living. 
Sor comp’s see Yfriinde. [fr. late Lat.; same 
as Pfriinde.} 
Praibendarius, m. prebendary. 
Prace‘ptor, m. 13, -o’ren. preceptor, master. 
(fr. Lat.] 
Pradher, m. -r8, -r. (f.-rin.) beggar. 
Prat, 7 -ten. show, state, pomp, splendor, 
magnificence. -aufwand, m. splendor in 
expenditures, sumptuousness, luxury. 
saufzug, m. pageant. -ansqabe, 7. splendid 
edition. -bett,”. bed,of state. -gejdof, n. 
first floor of a house. <-fegqel, m. obelisk. 
sf({cid, m. full dress, court-dress. -liebe, f. 
love of splendor or pomp; <liebend, adj. 
loving splendor, fond of state, luxurious, 
pompous. <luft, f. <Iujtig, adj. -judt, 7. 
zflidtiq, adj. same as liebe, -liebend. <fantle, 
J. obelisk. <ftiid, m. splendid o7 naagnifi- 
cent piece. -poll, adj. full of splendor, 
magnificent, gorgeous, grand. -wagen, m. 
state-carriage, show-car. -werf,. splendid 
or elegant work or edition. -zimmer, 7. 
room of state. [perhaps akin with E. 
| bright.) 
pradtig, adj.(oradv.) splendid, magnificent, 
gorgeous. (fr. Bradt. ] 
Pradtigtcit, 7 splendor, magnificence. [fr, 
prachtig. 
Pracipitiren, &. precipitate (from solution), 
| (fr. Lat.] 
praci’s, adj. (or adv.) precise. [fr. Fr.] 
practiciren, i. practise, exercise. [fr. Lat.] 
Bractit, ~ practice. 
Pra‘ctitus, m. -u’8, -ici. 
pert. 
practijh, adj. (or adv.) practical. 
pradejtiniren, O°. predestinate, 
areata n. tes, -te, predicament. [fr. 
| Lat. 
Priidica‘t, n.-te8, -te. predicate. [fr. Lat.] 


practitioner, ex- 


PBrife‘ct, v.-ten,-ten. prefect. [fr. Lat.] 
PBrafectu‘r, f-ren. prefecture. 

rafigiven, &. prefix. [fr. Lat.] 
Prafirum, 2.-ms,-ra. prefix. [fr. Lat.] 
Brag, ”.-98. Prague. 


pragent, t. stamp, coin, impress. 
zcijen, m. stamping-iron: ctc. 
brechen.] 

|‘Priger, m. -v8, -r. (f. -rin.) stamper, coiner. 
(fr. pragen.] 

pragma‘tijd, adj. (or adv.) pragmatic, prag- 
matical, relating to practical affairs, per- 
taining tobusiness. [fr. Gr.] 
Pragung, f. stamping, coining. [fr. pragen.] 
pra(h)len, intr. (rarely tr.) make a vainglori- 
ous or boastful show, display splendor, 
estentatiously, parade, vaunt, 


Priges 
(relat. with 


pra(h)lew 


flaunt, brag. Brah{: -han8, m. braggart, 
Swaggerer. -hanjen, mtr. brag, boast. 
=judt, f passion for ostentatious display 
or yauntiug, boastfulness; -fiithtig, ad. 
ostentatious, boastful, swaggering. zwotrt, 
boastful o7 ostentatious word. 

Pra(hler, m. 8, -r._ (f. -rin.) braggart, 
boaster. [fr. prahten,] 

Pra(h)leret, ~ -eien. ostentation, boasting. 
(fr. Prabhler.] 

pra(h)lerijd, ad7. (or adv.) ostentatious, boast- 
ful, braggart, vaunting. [1r. rabler.] 
Pra(h)(yajt, sam asyprabhlerijh. [fr. prablen.] 
Srajudi’;, n. fore-judgment, presumption, 
prejudice; disadvantage, damage. [fr. Lat.] 

Prata‘t, m. -ten, -ten. prelate. Prilaten: 
zftaud, m. prelacy. -wiirde, f. dignity ofa 
prelate, prelateship. [{r. Lat.] 

prale-, see prahle-. : 

a en ye adj. (or adv.) preliminary. [fr. 

at 


Prelintinarien, pl. preliminaries. 

Pratl, m. -lles, -lie. stroke, concussion; 
rebound. [fr prablen.] 

ral, adj. (or adv.) elastic, springy; stretched | 
tight, firm. im comp’s aiso root of pralten: 
efraft, f. elastic power, elasticity; -fraftig, 
adj. elastic. -jduf, m. rebounding shot, 
ricochet. -ftein, m. curb-stone, corner 
stone. -weith adj sottand elastic. -winfel, 
m. angle ofreflection. [fr. pratlen.] 

praflen, intr. f. 6. strike, come into vio- 
lent collision; rebound, be thrown back. 
{akin with preflen.] 

‘prallig, same as and Jrom prall, 

pral{udiven, intr. prelude. [fr. Lat.] 

Bra‘mie, f -ien. premium, prize, bonus. 
(fr. Lat.) 

Praimi‘jje,f.-en. premise. [fr. Lat.] 

pranugen, tir. make a show o7 parade, dis- 
play splendor, shine, be adorned, look 
finely; vaunt, boast. ranged, splendid. 

1. Pranger m -v8,-r. ostentatious person, 
shower off, parader. [fr. prangen.] 

2. Pranger, m. -vs, -r, pillory, whipping- 
post. fr. low Germ. prangen, ‘pinch, 
press’; and relat. with E. prong.] 

‘prangern, 47. put in the pillory. 
rante, f.-en, clutch. 

Pciuumera‘nt, m.-ten, -ten, subscriber. [fr. 
Lat.] 


Priimumeration, f -nen. subscription. 
-8-lifte, 7. subscription-list: etc. ; 
Spramunteriren, ifr. or tr. prepay; subscribe. 


‘Prapara‘t, m. -tes, -te. preparation.  [fr. 
Lat.] 

prapariren, tr. prepar 

Prapofitio’n, ncn. preposition. [fr. Lat.] 


Prarie’ (or Praivie), f. Ven. prairie. [fr. 
Fr 


J 
Priirogati‘y, m. —ves, -ve. prerogative. [fr. 
late Lat.] 
Pra‘jens, n.-ntia. present (tense). [fr. Lat.] 
Prafentation, 7. -nen, presentation, intro-| 
duction. [fr. Fr.] 
rajentiven, . present, represent, introduce. 
Brafide’nt, m.-ten, -ten. president. [fr. Lat.] 
Prafide'ntidhatt, f. ten. presidency, chair- 
manship. (fr. $rajident.] 
rafidiren, 2dr. preside. / 
Braft‘dinm, 72.-ms,—ia. presidency. 
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Presbyteria’ner 


prajffeln, intr. crackle, rustle. [Ags. brastlian.) 
prajjen, intr. riot, carouse, gluttonize. 
Prajjer, m. -1s, -r, rvioter, glutton. [fr. 
prajjen.] 

Prafferei, 7. -cion. riot, debauchery, glut- 
tony. [tr. $svajjer.] 

een au au). (or adv.) presumptive. | fr. 

at. 


Pratende’nt, m. -ten, —ten. 
tender. [ir. Lat.] 

Pritenfion, f. —nen. 
claim. [fr. Lat.] 

Prate‘ritum, v.-mg, -ta, preterit. [Lat.] 

Prii‘tor, m.-v8, -v/ren. pretor, judge. [Lat.] 

aerial g adj. (or adv.) pretorian. 

Bratu‘r, 7-ven. pretorship. 

Bra‘ris, f. praxis, practice. [Lat.-Gr.] 

Pre-, for many words beginning thus, see Pra-. 

pre‘digen, i. or intr. preach, hold forth, ser- 
monize. [fr. Lat.] 

Pre‘diger, m. -18, -v. (f.-ti.) preacher, 
minister. -amt, . -ftelle, 7. office or state 
of a preacher, preachership. =ftubl, mm. 
pulpit. [fr. predigen.] 

Pre‘digt, f-ten. preachment, sermon; re- 
proof, reprimand. <ftuh{, m. pulpit. [fr. 
predigen.] 

1. Preis, m.-fes, -fe. price, cost; prize, re- 
ward; praise, glory. -aufgabe, f. theme for 
which a prize is offered; prize-question. 
sansftellung, f# exhibition for prizes. be: 
rit, m. statement of prices. -bewerber, m. 
competitor fora prize. -courant (fr. Fr.), 
m. price-current, list of prices. -frage, f. 
same as -aufgabe. -gcfang, m. song of praise. 
-vidjter, m. awarder of prizes. <jciefen, n. 
shooting for prizes, shooting-match. 
zfthrift, 7. prize-essay; treatise gaining the 
prize. -jduh, m. sandal.  -verzeidjnif, x. 
price-list. -wiirdig, adj. praiseworthy, laud- 
able; -wiirdigtcit, *% praiseworthiness, laud- 
ableness. [fr. Fr. prix, Lat. pretium.] 

2. Preis, only in Preis geben, also preisgeber 
(give aS a capture or booty; hence) give up, 
utterly abandon, expose. ([fr. Fr. prise, 
‘capture, prize ’.] 

Preijelbeere, 7 -cn. cranberry. [Preifel ? and 
Beere,] 

preijen, O. (or VV.) tr. praise, commend, extol. 
glitcilic) —, consider ov call happy. [fr. 
1. Preis. ] 

preisgeben (sep’ble comp.), see 2. Preis. 


pretendant, pre- 


pretension, pretense, 


preislid), adj. (or adv.) praiseworthy. [fr. 
1. Preis.] 

Preis, -fHelbeere = Preis, -felbeere, 

prefa‘r, adj. (or adv.) precarious, [fr. Lat.] 


Brefle, f. -en. blanket for tossing one in. 
[fr. pretlen.] 

pref(en, &. set in violent motion or vibration, 
toss (in a blanket efc.); make rebound; 
esp’ly swindle, cheat, impose on. inir. 
bound, rebound, be thrown back. [akin 
with pratlen, ] 

Preller, m.-r8, -v. (f.-rit.) one who tosses; 
gew ly swindler, cheat, rook. [fr. prelfen.] 

Prelleret, #. -cien. tossing; gen’ly swindle, 
cheatery, imposture. [fr. ®vetler.] 

premier, French adj. prime, first: im -{fieutes 
nant, m. first lieutenant. -mini‘fter, m-. 
prime minister, minister of state. 

Premfe, prenifew— Bremfe, bremjen. 

Presbyteria‘ner, m.-v3, -r, presbyterian. [fr. 


Praf, m.-jjes. rubbish; rioting, noise. [re- 
lat. with praffen.] 


Lat.-Gr,] 


predsbhyteria’nifh 


resbyteria’nijd, adj. (or adv.) presbyterian. 
resbyte‘vinm, 2. -m3. Presbytery. 

Breffe, f. -en. press, pressure, dilemma, 
strait; printing-rpess. ‘Pref: -bant, /. press- 
ing board. <freifett, f. freedom or liverty | 
ofthe press. -werf, ~. large press. -3c1g, | 
n. pressing-machine; tourniquet. -3watg, | 
m. restraint on the liberty of the press. [fr. 
prefjen. } 
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prejfen, (7. press, squeeze, force together. [fr. 
Lat 


Prejfer, m.-v8, -r. (f.-rin.) presser, urger, 
pressman; printer. [fr. prefjen.] 
prejfiren, tr. press, be urgent or pressing, 


harass. [fr. Lat.] | 

Prejfung, f gen. pressing, pressure. [fr.| 
prejjen. J | 
prefbar, adj. (07 adv.) compressible. [fr.)| 
prejjen. ] 


PBrepoarkcit, f. compressibility. [fr. prepbar.] 

prephajt, adj. (or adv.) impaired, infirm, 

ruinous. [same as brejihaft; relat. with 
berjften. | 

ane adj. (or adv.) precious, costly. [fr. 
at. 


retidfe, f.-en. affected woman. [fr. Fr.] 
reufe, m.-en,-cu, Prussian. 
reufelbeere = Preijelbeere, 

Preupen, n.-n8. Prussia. 

preufijd), adj. (or adv.) Prussian, 

Pregel = Bregel. 


Pricel, m.-18, -l. prickle, point, thorn. [fr. 


pricten.] 
Pridelet, f -cien. prickling; jig. pointed! 
manner. [fr. priceln.] 


pridelimt, -ig, adj. (or adv.) prickling, prickly. 
(fr. Brictel.] 

pride(n, tr. or intr. prickle, prick, itch. 
pride(ud, prickling; jy. pungent, pointed, 
sharp, acrimonious. [fr. Pricel.] 

priden, /7. prick, sting. 

Wriefter, m.-r3,-v. (f. -rin.) priest, clergy- 
man. <amt, . priest’s office. <gqewand, n. 
priestly garment, surplice, cassock. -hemd, 
n.alb, white gown, surplice. <-bherrjmer, m. 
hierarch. -flvid, m. -fleidung, 7 priestly 
garment, sacerdotal habit. -fappe, / -fapp- 
den, r. calotte. -{ijt,/ priestcratt. -muige, 
Jf. calotte. <ftaat, m. hierarchical state. 
eftand, m. priesthood. -wweive, /. ordination 
otapriest. (fr. Gr.] 
priciterbaft, rlid, adj. (or adv.) 
erdotal. [fr. Yriejfter.] 
Priefterjdaft, A -ten. 
(fr. Brtejter. ] 
siete aie nm.-m8, priesthood. [fr. Brie- 

ter. 

pee J. first or upper class of a school. 

at. 

Prima‘ner, m.-r8,-v, scholar of the first or 
highest class. [fr. Prima. ] 
prima‘r, adj. primary, chief. [fr. Lat.] 
Wrinta‘riug, m. first member of a body or 
class. ([Lat*] 

Pri‘mas, m.-as, -a/ten, primate, chief ecclesi- 


priestly, sac- 


priesthood, clergy. 


astic. [Lat.] 
Prima‘t, n.—-tes,-te. primateship. [fr. Lat.] 
Prime, 7. -en. prime, earliest stage of the 


day etc.; prime (in fencing). 
Primel, f -In. cowslip, primrose. 
primula.] 

rimiti‘y, adj. primitive, original. [fr. Lat.] 

rinci‘p, 7. -pes, -pien, principle. [fr, Lat.] 


(fr. Lat.] 
(fr. Lat. 


PBrocedu’r 


Principa‘l, m. -18, -le. principal, chief em 
ployer. 

Pring, m.-zen, -3en. prince. Prinze: -apfel, 
m. prince-apple (redstreaked apple). -er- 
gieher,  -<fithrer, -bhofmeijter, m. tutor or 
governor ofa prince: etc. [fr. Fr.] 
Pringe‘ffin, f-nnen. princess. [fr. Fr.] 
pringlid), adj.(or adv.) princely. [fr. Yriaj.] 
WBringlihfeit, 7 princeliness. [fr. pringlic.] 
Prior, m. -18, -o/ven. prior, head of a con- 
vent ofmonks. Srioren: -ftand, m. -twiiror, 
J. priorship, office or dignity of a prior. 
jLat.] 

Briora‘t, n.-ts, -te. priorate. 

Brio‘rin, # -unen. prioress, lady superior 
ofa convent ofnuns. [fr. Prior. ] 
Briorita‘t, f priority. [fr. Lat.] 

Prije, f -en. capture, prize; pinch (ofsnuff)- 
hence trifle. [fr. Fr. prise.] 

Pri‘sma, v.-a°3,-men. prism. [fr. Lat.-Gr.] 


| prigma’ tijd, adj. (or adv.) prismatical. 


bat, racket, wooden 
sword of aharlequin. Sritfa(en) :-meijter, 
m. harlequin, esp’ly butfoon-maker (at 
shooting-matches one pointing out with 
his sword of lath the point hit in the 
target). 
2. Britjme, f-cn. bench or bed of boards; 
back seat (of a sledge). 
1. pritjden, tr. drive away. 
away. [fr. Bohemian.] 
2. pritjden, tr. slap, strike. 
priva‘t, adj. (or adv.) private. -nabjigt, 
private end. <pdocent, m. tutor or lecturer 
(in German Universities, authorized teach- 
er, not aprofessor). -gelehrter, m. literary 
man: etc. etc. [fr. Lat.] 
privilegiren, t. privilege. [fr. Lat.] 
Brivile‘gium, 2. -ms, -ien. privilege. 
roba‘t, adj. proved. [fr. Lat.] 
Stobe, f.-en. proof, trial, essay, experiment, 
test; pattern, sample, example; evidence, 
proof. jur —, for or on trial. — halten, 
stand the test. -arbcit, £ work for trial, 
sample.  -blatt, n. pattern-sheet, proof- 
print. -bogen, m.proof-sheet. -<fejt, <bal- 
tiq, adj. proof; standard; -baltigfcit, 7. qua- 
lity of being prooferstandard. -jabr, n. 
year of trial, probation year, novitiate. 
efarte, f. pattern-book.  <fijte, 7 sample- 
chest or box.  -funjt, f art of testing or 
essaying, docimancy. -maf, n. standard 
measuse. <iutmier, # specimen number, 
-{iiefen, r. trial-shooting; -fduf, m. trial 
shot. -<ftcim, m.touch-stone. <td, n. trial 
piece, sample specimen; test, trial. -tiegel, 
m. assay-crucible, test. -wage, f. assay- 
balance. -3cit, f. time of trial, probation 
time, novitiate. [fr. Lat.] 
proben, @. try, test, make proof of; assay. 
{fr. Probe.] 
probiren, same as proben. Probir: -qewidt, n. 
assaying-weight. -fuft, same as YBrobefunft. 
zOfett, m. assaying-furnace. -ftcit, m. touch- 


1. Britide, ff. -en 


intr. hurry 


[fr. 1. Britfehe ] 


(Lat.] 


stone. -tiegel, same as Probetiegel, -ubr, f. 
standard clock. [fr. Lat.] 
Probirung, f. testing, trial, test. [fr. pro- 


biren.] 
acta nm. —me8s, -me. problem. [fr. Lat.- 
Gr 


problema‘tijm, adj. (or adv.) problematic. 
Brocedu‘r, 7. -ren. procedure, proceeding at 
law. [fr. Lat.] 


Groce'nt 


Broce‘nt, 2. -te8, -te, percent. [fr. Lat.] 

Proce’f ctc., —ffiren = Proges ete., —ffiren. 

Procefjio'n, f. —nen. procession. [fr. Lat.] 

Proclamatio'n, J. nen. proclamation, — [fr. 
at. 


roclamiren, tr. proclaim. 


» lat J- procuration, power of attorney. | 
at. 


ee m, -v8, -0/ven. procurator, proxy. 

at. 

Produce'nt, m.—ten, -ten. producer. [fr. Lat.] 

Produciven, w. produce, bring forth or for- 

an fic) fchledjt —, behave badly. [fr. 
at, 


Proou‘et, v. -te3, -te. product, produce. 

prooducti’y, adj. (or adv.) productive. 

profa‘n, adj. (or adv.) profane. [tr. Lat.] 

projaniren, t7. profane. 

Profejfio'n,f. -nen. profession, trade. [Lat.] 

profejfione’il, adj. (or adv.) professional. 

Profeffor, m.-v8, -p/ven. professor. [Lat.] 

Profejjora‘t, x. -en. professorship. 

Brofeiju‘r, f.-en. professorship. 

Profi‘t, n. -18, -le. profile. [Fr.] 

Profit, m.-tes,-te. profit, gain. [Fr.] 

profita’bel, adj. (or adv.) profitable. 

profitiren, intr. profit, derive advantage. 

profitlid), adj. (or adv.) profitable; greedy of 

rofitor gain. [fr. Profit. ] 

Srofo’f, m. —ffes,-fje. provost. [fr. Fr.] 

Progra‘imm, xv. -mmes, -mime. programme. 
(fr. Lat.-Gr.] 

Progreiit'9, adj. (or adv.) progressive.  [fr. 

a 


probibiren, tr. prohibit, prevent. [fr. Lat.] 
He tahiti adj. (or adv.) prohibitory. 


Broje’ct, m. -te8, -te. project, scheme. S$ro- 
ecten : -mader, m. projector, schemer. 
toleta‘trier, m. -18, -v. proletarian.  [fr. 


Lat.] 
Yeas m. -ge8, -ge. prologue.  [fr. Lat.- 
1 


Promena‘de, f.-en. promenade, walk. [Fr.] 

Promotion, f. -nen. promotions graduation 
(at a university), obtainment of a degree. 
[fr. Lat. ] 

promoviren, tr. promote; confer a degree on. 
intr. graduate, take a degree. 

ee adj. (or adv.) prompt, quick. [fr. 

at.] 

Brono‘men, n. -n8, -mina, pronoun. [Lat.] 

ropagiren, tr. propagate. [fr. Lat.] 

rophe‘t, m.-ten, -ten. (f. -tin.) prophet, [fr. 

Gr 


Prophetenfdhaft, f. dignity or office of a 
prophet. [fr. Brophet. ] 
prophetijd, adj. (or adv.) prophetic(al). 
prophegcien, 7. prophesy. 
Prophegeiung, f. -gen. prophecy, VATICINA- 
TION. [fr. prophezeicn. ] 
proponiren, o. propose. [fr. Lat.] 
Proportion, 7. -nen. proportion. [fr. Lat.] 
proportionat, adj. (or adv.) proportional. 
zqriifen, pl. proportionals, 
Propit, m. -tes, -dpjte. pict eftefle, f. 
office ofa provost. [fr. Fr.] 
Propi{tei, f—cien. provostship; provost’s house. 
[{fr. Probjt. ] 
Brofa, -fe, f. prose. [Lat.] 
Proja‘iter, m. -v8, -r, prose-writer. 
roja‘ij, adj. (or adv.) prosaic. 
rojai‘ft, m.-ten, -ten. prose-writer, prosaist. 
projcribiren, ¢r. proseribe. [fr. Lat.] 


dll 


prudeliz 


| Brofely‘t, m.-ten, -ten. proselyte. Profelyten: 
-madjer, m. maker of proselytes, converter; 
smarherei, f. proselytism. [fr. Gr.] 

pro‘jit, iterj. may it profit (you), may it do 
(you) good (in drinking etc.), your health | 
[Lat., subjunctive of proswm.] 

Wrojodic’, f. prosody. [fr. Lat.-Gr.] 

Brojo‘dif, f. science of prosody. 

projodijd), adj. (or adv.) prosodical. 

proft, contr’n of profit. 

proftituiren, . prostitute. [fr. Lat.] 

Brotectora‘t, x. -tes. protectorate. [fr. Lat.] 


Protegé, m. -€3, -€8. protégé, client. [Fr., g 
asin Fr. ] 

Prote‘jt, m. tes, -te. protest. [fr. Lat.] 

Protefta‘nt, m. -ten, -ten. protestant. 
voteftantijd, adj. (or adv.) protestant. 

PBroteftantignius, m. protestantism. 

Proteitatio’n, 7. -nen. protestation. [fr. Lat.] 


proteftiren, intr. protest. 

Brotofo'l{, n. -ls,-le. protocol, record, mi- 
nutes. gu — nefmen, minute down, make 
official record of. [fr. late Lat.-Gr.] 

protofolliren, ¢. protocol, register. 

Prototy‘p, m. -ps,-pen. prototype, archetype, 
original model. [fr. Gr.] 

Broke, f. forepart of a gun-carriage, 

progelu, intr. or tr. bake, fry; 
grumble. 

1. progen, %. hitch up (a gun-carriage), 
mount. ‘$rot: -fette, #7. chain of a gun- 
carriage. <\wagell, m. gun-carriage, limber, 
[fr. Proge.] 

2. proben, int. crack, burst; be saucy ovine 
solent, put on airs. [relat. with progeln. ] 
Provia‘nt, m. -te8. provision, victuals, store, 
amt, n. store-office, commissariat. -brot, 7. 
aimmunition-bread. = -hans, -magazin, n. 
store-house, magazine. -tieijter, m. com- 
missary of the stores, steward. -faein, m. 
victualing bill. -twejent, 2. system of fur- 


(provine.) 


nishing stores. [fr. Fr.] [victual. 
proviantiren, tr. provision, provide, supply, 
PBrovi'ng, f.-3en. province. [fr. Lat.] 


in comp’s: as, 


provingia‘!, adj. provincial, 
wort, 2. pro- 


z{prathe, 7. provincial dialect. 
vincialism: etc. 

Provingialismus, m.-men. provincialism. 

provingte’l, adj. (or adv.) provincial. 

Brovifto’n, # -nen. provision; commission-fee, 
(fr. Lat. ] 

Provi‘jor, m. -r8, -o/ven. apothecary’s chief- 
assistant, head man in a drug-store. [Lat, 
E. provisor. ] 

proviforifd), adj. (or adv.) provisory, provi- 
sional. 

Proze’f, m. -ffes, -f[e. process, lawsuit, pro- 
cedure. -fihig, adj.actionable. -fiihrer, m. 
pleader. -foften, p/. costs of a law-suit, law- 
expenses. -framer, m. litigious person. 
smifig, adj. conformable to the rules of 
procedure. -fadjen, pl. law-cases, acts. 
zfutht, 7. spirit of litigation; -flidtig, adj, 
litigious. -iwefen, m. system of legal pro- 
cedures. [fr. Lat.] : 

progeffen, -ffiren, itv. carry on a law-suit. 

priide, adj. (or adv.) prudish, over-delicate; ag 
noun, f. prude. [Fr.] 2 

Prudel, m. -18. boiling or bubbling water, 
steam; puddle, dirty piece of work. [from 
prudeln.] 

prudeln, zntr. bubble or boil up, rise in bub- 
bles. [relat. with E. broth.] 


Prderie 


Priideric, 7. prudery. [Fr.] f 
priifen, i. try, make trial of, prove, examine, 
test. Priif: 
ticism, critique. 
test. <geit, f. same as Prufungsseit. 


[fr. Fr.] 
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iB Pudel, m. -18, -{. miss (at nine-pins), 


Bu'nier 


blunder, fault. 


efunft, f. art of testing or cri-|1.pudeln, i. make a drudge of, torment, 
ziteit, m. touch-stone,| huddle. 
2. pudeln, intr. make a miss, blunder. [fr. 2. 


(fr. 1. Purel.] 


Priifer, m. -v8, -v. (f. -tin.) prover, tester, ex-| Pubel (or vice versa).] 


aminer. [fr. priifen.] 


Priifung, f -gen, trial, examination, test.| 
Prifungs: -ausfhuf, m. -fommiffion, 7 com. 
mittee of examiners. -mittel, ». means of 


trial or test. -ort, m. place of examination. 
-ftunde, 7. hour of trial (affliction } or examin- 
ation. -tag, m. day of trial or examination.) 
zgeit, f. time of trial or examination. [fr. 
prifen.] 

Priige!, m. -18, -1. cudgel, club; pl. cudgel- 
ling, flogging, bastinado. 

Priigelei, f. -cien. fight, row. (fr. priigeIn.] 

priigeln, t. cudgel, beat with a stick, cane. 
refl. havea fight. [fr. Priigel.] 

Priigler, m.-v8, -r. cudgeller. [fr. priige{n.] 

PBrunk, m. -fe8, splendor, parade, pomp, os- 
tentatious display, state; bombast. -bett, 
nm. bed of state. -gerede, m. declamation. 
zlicbe, f. love of show, ostentation; -liebend, | 
adj. fond of show, ostentatious. -198, adj.) 


unostentatious, simple; -lofigfeit, 7. un- 
ostentatiousness, simplicity. -redner, m.| 
declaimer; -rednerei, f. declamation. -judt, 
J. inordinate love of show or ostentation.| 
ztag, m. gala-day. -voll, adj. full of splendor | 
or pomp, ostentatious. -wagen, m. state-| 
carriage. -werf, n. splendid or showy work. 
zgimmer, n. state-room. 

prunfen, intr. make a show, parade, be 
splendid or gorgeous, be adorned, deck 
one’s self. yrunfend, resplendent, showy, 
pompous, gorgeous. [fr. Brunf.] 

Prunfer, m. -rs, -v. (f.-rin,) one showy in 
dress. [fr. pruntfen.] 

Prunterei, f.-cien. outside show, ostentation. 
(fr. Brunfer.] 

prunthaft, adj. (or adv.) showy, pompous. [fr. 
Brun€, ] 


Pjalm, m. -mes, -men. psalm. 
psalmist. [fr. Lat.-Gr.] 
Patni‘ jt, m.-ten, -ten. psalmist. 
piatinen, -modiren, intr. chant psalms. 
Pjalter, m. -r8,-v. psalter, book of psalms; 
pee (stringed instrument of the He- 
rews). [fr. Lat.-Gr. 
Piendo- (from Greek pseudés, ‘false ’) in words 
like corresponding words in Engl. 
pit, interj. st! stop! [fr. Gr.] 
piydijd, adj. relating to the soul, psychical. 
Piohols's, m. —gen, -gen. psychologist.  [fr. 
i 


-fanger, m. 


Piychologie’, J. psychology, science of the] f. 


soul, 

piymologijd, adj. (or adv.) psychological. 
ubliciren, ¢7. publish, promulgate. [fr. Lat.] 

public m. -ten, -ten. publicist, authority 
on public law. [fr. Fr.] 

Publifum, v.-ms. public, audience. 

Puc, m. hobgoblin, puck. [fr. E.] 

‘Puctel = Bueel, 

pucen, -ern, int. knock, beat, thump, throb. 

Pudding, m.-g8,-ge. pudding. [fr. E.] 

1. Pudel, m. -(8, -1. poodle (dog), spaniel; jig. 
menial drudge, slattern; beadle. -hund, m. 
poodle-dog. efopf, m. cropped and curly 
head of hair. -mute,f.fur-cap. -naf, adj. 


(Lat.] 


soaking wet, drenched. 


\Pruder, m.-vS, -v. ahr ga cial zquatt, 


m, (powder-)puff. 
puderig, 2dj. (or adv.) powdered. [fr. Pubder.] 
pudern, 7. powder (hair efc.). [fr. Buder.] 
puff, interj. puff! [imitative.] 

1. Buff, m. —ffe8, -ffe or -iffe. puffing (of a 
sleeve); puff, sudden blow, thump, bang, 
buffet; jig. mishap. [relat. with puff; or 
with O. Fr. buffer (Lat. buffa, ‘inflated 
cheek ’), ‘ buff’.] 

2. Puff, m. -ffes, -ffe or -iiffe. backgammon. 

pufjen, tr. puff, inflate; buftet, cuff, bang. 
intr. puff, pop, go off with a bang. [fr. puff 
and Yujj.] 

puffig, adj. (or adv.) puffed. [fr. Ruff.) 

Puffer, m. -r8, -v. (7. -tin.) buffeter, thumper; 
buffet, thump; pocket-pistol. [fr. puffen.] 

Bugilt'tt, m. -ten, -ten. pugilist, boxer. [fr. 

at 


ugititie, adj. (or adv.) pugilistic. [fr. Buz 
gilijt. 

Pulcine’ fl, m. -8, -le. punchinello, buffoon, 
character in Italian puppet-shows.  [fr. 
Ital.] 

Puls, m. -jes, -fe. pulse. -nder, f. artery. 
-{lag, m. stroke of the pulse, pulsation. 
(fz. Lat.] 

pulfen, intr. pulse, pulsate. [fr. Buls.] 
ulfiren, same as puljen. [fr. Lat.] 

Butt n. —te8,-te. desk, writing-desk; (obsol.) 


ulpit. [fr. Lat.] 
Pulver, nr. -rS,-v. powder, gunpowder. -horn, 
®. powder-horn or -fiask. -fand, m. drift- 
sand. -faj, m. charge of powder. -fdeu, 


adj. afraid of powder; hence cowardly, tim- 
orous. -fmlaq, m. cracker. <fdwannn, m. 
powdered tinder. -thurm, m. tower or store- 
house for powder. [fr. Lat. pulver, ‘dust ’.] 
pulveridt, -ig, adj. (or adv.) pulverulent; like 
powder, containing powder. [fr. Bulver.] 
pulverifiren, -vern, &%. pulverize, powder. 
(fr. Pulver.] 
pump, trterj. bounce! thump ! [fr. Lat., and 
relat. to bomb; or imitative.] 
Pump, m. -pes, -limpe. hollow sound; 
thump, buffet; vulg. credit, trust, tick. 
{same as pump. ] 
Pumpe, f -en. pump. Pumpen: -bad, xn. 
pump-cistern. -fdjlag, m. stroke of the 
pump. -fdub,m. upper box of a pump. 
=|wengel, m. handle ofapump, -ftange, 
pump-rod.  -ftiefef, m. chamber of a 
pump. -ftod, m. pump-staff; handle ofa 
pump. -werf, m. pump-work, machinery of 
pumps. [fr. Fr. etc.; relat. with Bump and 
Engl. obsol. bomb, ‘give a hollow sound ’.] 
punpen, or. or intr. pump; vulg. give or take 


on credit. [fr. Bump.] 
Pumper, m. -18,-1. pumper. [fr. pumpen.] 
Pu'inpernidel, m. -18. coarse rye-bread. 


(Bumper, relat. with pump, and Micel for 
Nicolaus; orig’ly,’ clumsy or coarse fel- 
low ’.] 

pumps, same as pump. 

pumpfen, ert7. thump upon something with 
a hollow sound, bounce. [fr. pumps. ] 


Pu'nier, m. -18, -v, Carthaginian. [fr. Lat.] 


‘Punifay 


unft, m.-tS,-te. point, dot; period; spot, 


place; article, head, sentence. auf rem —, 
on the point or eve, about. <jtein, m. 
granite. -ftridj, m. semicolon. -yweije, n. 


point after point o7 sentence after sentence. 
(fr. Lat. punctwm. | 
puntten, -iren, &. point, dot, punctuate. [fr. 
untt. ] 
Puuttirung, / punctuation.  [fr. punftiren. 
pinttlic), adj. (or adv.) punctual. [tr. Bunft.] 
WPinktlidfeit, 7 punctuality. [fr. punftlich,] 
Pinjdh, m. -fehes. punch. -bohle, / -napf, 
m. punch-bowl: efc. [fr. Engl.] 


punjden, wr. drink punch, punch. [fr. 
Punjch. } 
Pupil, m. Mes, Me. pupil, ward. [fr. Fr.; 


orig’ly = 2. Puyprile.] 
1. Bupille, f. -en. female pupil or ward, 
[Fr.; fem. of preced. ] 
2. Pupifle, f.-en. pupil (of the eye). [fr. Lat.) 
Pupype, f.-en. puppet, doll; pretty figure; 
nymph, chrysalis, pupa; baby. Supper: 
zabulic), adj. doll-like; chrysalid.  -artig, 
adj. puppet or doll-like. -gefidt, . doll’s 
face. -hiifle, -hiilje, 7 sheath of the chrys- 
alis, cocoon. -fram, m. trade in dolls etc. 
smifig, adj. (or adv.) puppet or doll-like. 
-jpiel, zn. puppet-show; -fpiefer, m. puppet- 
man, puppet-player. -ftand, m. state of a 


chrysalis. -werf, 2. dolls’ things. -jeugq, 
m. dresses for dolls. -guftaud, m. pupa- 
stage. ([fr. Lat.] 


puppen, tr. play with a puppet or doll; 
change into a pupa or chrysalis. (fr. 
Puppe.] 

pur, adj. (or adv.) pure; pure and simple, 
downright, mere. [fr. Lat.] 
Purga‘ng, f -zen. purgative. [fr. Lat.] 
purgiren, w. purge. Purgir: -mittel, 2. pure 
gative. -pille, /. purging-pill. -wurgel, 7. 
rhubarb. [fr. Lat.] 

Puri’ft, m.-ten, -ten. purist, one who aims 
at extreme purity in language. [fr. Fr.] 
‘Puritaner, m. -rs, -r. (f. -riw.) puritan. 
ifr. Lat.] 

puritanijd, adj. (or adv.) 


eee puritanical. 
Purpur, m.-rs. purple, 


eep scarlet; purple- 


robe. -fieber, m. purples. -hut, m. cardi- 
nal’s hat: etc. etc. [fr.Lat.] __ ‘ 
Purpura‘t, m. -tes, -te. cardinalship. pl. 


-ten, cardinals. (fr. late Lat.] 

urpuren = 1. purpurn, 

purpuridt, -ijd), adj. (or adv.) purple-colored. 
(fr. Purpur.] 

1. purpurn, adj.(or adv.) purple, deep scar- 
let. [fr. Burpur.] 

2. purpurn, i. dye in purple or scarlet, clothe 
in purple. [fr. Gurpur.| 
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unifd, adj. (or adv.) Punic, Carthaginian. 


quabbeln 


purren, intr. pur, purr; grumble. tr. vex, 
stir, prick. 

Purgel, -{baum, In = Buryzel etc. 

Bujt, m. -tes, -te. breath. [fr. pujten.] 

Pujtel, 7 -In. pustule. [fr. Lat.] 

puften, i. or intr. blow, puff. 

Bute, f.-en. turkey-hen; jig. duck, darling. 
PBut-hahu, m. turkey-cock. —n-braten, m. 
roast turkey. [fr. E. pout (bird).) 

Buter, m. -r8, -r, turkey-cock. <$raten, m. 
roast turkey. [fr. Bute.] 

putrescirent, intr. putrify, rot. [fr. Lat.] 

Putjdh, m. fees, -fche. affray, riot, revolu: 
tionary attempt. 

Pug, m. -je8. adornment, finery, showy 
dress, attire; plastering (of a wall). a 
comp’s also root of pugen: cartig, adj. dressy, 
ornamental. -gemad, m. dressing-room. 
zhandel, m. milliner’s trade; -hindfer, m. 
milliner. -ffftchen, ». dressing-box. -fram, 
m. millinery, finery. -imatherei, 7 milliner’s 
trade. -macerin, /-milliner. -mauret,m. plas- 
terer. -pulver, 7. polishing powder. -jadjen, 
pl. ornaments of dress. -jmathtel,7. bandbox. 
z{heere, 7. snuffers. -ftube, f. dressing- 


room. -judt, f. inordinate love for dress 
or finery; -fiidhtig, adj. fond of dress or 
finery. tijd), m. dressing-table, toilet. 


zwaarent, pl. articles of dress, millinery. 
zgcug, m. articles for cleaning or polishing. 
zgintmer, %. dressing or toilet-chamber. [fr. 
pugen. | 

Puge, 7. -en. snuffers. [fr. puten.] 

pugen, f. adorn, deck, dress up, attire; fur- 
bish, put in order, cleanse, polish. gepubt, 
adorned, decked. 

Puger, m. -r8, -r. (f. -vit.) one who adorns or 
cleans or polishes; jig. rebuke. [fr.pugen.] 

puphaft, adj. (or adv.) dressy, ornamental, 
fine. [fr. Bug.] 

pubig, adj. (or adv.) droll, funny. [prob’ly 
relat. with Pofje.] 

Puzzola‘ue, f. puzzolan, volcanic ash for 
mortar. [Ital.] 

Pygui‘e, m.-en, pygmy, dwarf. [fr. Gr.] 

pygnta‘ijd, adj. (or adv.) pygmean. 

pyramibdalijdh, adj. (or adv.) pyramidal. 
Lat.-Gr.] 

PByrami‘de, f.-cn. pyramid. -n-firmig, adj. 
in the form of a pyramid, pyramidical. [fr. 
Lat.-Gr. } 

Pyrend‘en, pl. Pyrenees. 

pyrena ‘if, adj. (or adv.) Pyrenean. 

Pythagora‘er, m. -v8, -r. Pythagorean, foi- 
lower of Pythagoras. 

pythifd, adj. (or adv.) Pythian. [fr. Gr.] 

Pythoniffe, Jf. -en. Pythoness, female sup- 
posed to have the spirit of divination. 
[through Fr, from Gr.] 


[fr. 


& 


Oiaal = Qual. 

1. Ounbbe = Quappe. 

2. Ouabbe, f. -en; (or 
bling mass; fat lump of flesh; boggy land. 


ffr. quabbeln.] 
14 


qtabbelicst, -ig, adj. (or adv.) fat and shaking, 
squab, plump. (fr. Quabbel.] 


-ef, m.) fat and trem- quabbeln, intr. shake or tremble (said of fat 


or jelly-like substances). [relat. with FR. 


squale. | 


quac 
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Quelf 


nad, el, ent, etc. = quat etc. 
uadjalber, m. -18, -r. (f.-rin,) quack-doctor, 
quack, [B. obsol. quacksalyer: from quacfen, 
‘quack’, and Galbe, ‘salve’: ‘boaster of 
salves ’.] 
Ouadjatberet, f -cien, quackery, quackism.| 
(fr. Quacfjatber.J 
quacdialbern, jee practice as a quack, prac- 
tice quackery. [fr. Quadijalber.) 
Quader, m. -v8, -1; or f. -rn. squared stone; 
freestone (stone of sand or grit, easily 
squared). -ftein, -ftiid, m. same. [fr. Lat.] 
senna adj. (or adv.) quadrangular. 
fr 
Ouadra‘nt, m. -ten,-ten. quadrant. 
quadra’‘t, adj. square, quadrate. 
square mile (Germ.; equal to more — 
20 Eng].) -wurgel, f square-root, -sah{, f. 
Tath or quadrate number: etc. elc. 
at 
gunbin tijd, adj. (or adv.) quadratic. 
uadratu‘r, f squaring, quadrature, [fr. Lat.] 
OQuadrifle, 7 -en. quadrille. [Fr.] 
quadriven, tr. square. intr. fig. fit, be adapt- 
ed. [fr. Lat.] 
quaf, ¢nterj. quack, croak. 
1. Quafel, m. -13, -1. 


[fr. Lat.] 
emeile, f. 


(fr. 


[imitative.] 

. ostly diminut. Quatel- 
ew.) last-hatched bird, youngest child; 
squalling child. [fr. quafcln.] 
2. Ountel, f. -In. quail. [fr. Lat.] 


Quatelei, # quacking, croaking; jig. chatter- 
ing. ie. « quatetn. } 

quateln, wntr. ce eroak; jig. chatter, 
babble. [fr. quaten. ] 


quafen, intr. quack (of geese etc.), croak (of 
frogs); jig. groan. [fr. quaf.] 
aha intr. quack, squeak, cry. 
uafer, m.-r8, -v. quacking or croaking ani- 
mal. [fr. quacen.] 
1. Outifer, m. -v8, -r. quacking or screaming 
animal. (tr. quaten. J 
2. Quiifer, m. —r8, -v. (f. -tin.) Quaker, Friend. 
egemeinde, f. quaker-society. -miifig, adj. 
quaker-like: etc. [fr. Engl. ] 
1. Makea re -cien. quacking 
1. Qwat 
2. Ouiterci, 7 quakerism. [fr. 2. Quafer.] 
quiteri{dy, adj. (or adv.) quakerish, quakerlike. 
[fr. 2. Ouater. | 
Qual, f. -len, torment, torture, pain, pang, 
affliction. egittin, /. goddess of torture, 
Fury. -vol{, adj. full of pain or anguish, 
tormenting. [relat. with E. quell and kill. ] 
qudlen, t. torment, pain, distress, afilict, 
vex, plague, tease. 
Outil: -geift, m. tormenting demon; bore. 
zgottin, same as Qualgittin. -ort, m. place 
of torment. (fr. Qual.] 
Quiiler, m. -v8, -r. (f. -rin.) tormentor, af- 
flicter; bore, teaser. [fr. qualen.] 
Duiiterci, /. -cien. tormenting, vexing, teas- 
ing, vexation. [fr. Oualer.] 
Batt: ir. qualify, fit. [fr. Lat.] 
ualita’t, 7 -ten. quality, qualification. 


[quaten.] 


, babbling. [fr. 


(fr. 


uniut « me’, -me. vapor, (obsol.) qualm, 
faint, stupor; (now) heaviness of air, sul- 
triness; vapor, exhalation. [relat. ‘with 
Ouat.] 


qualmen, intr. steam, smoke. [fr. Qualm.] 
quatmidt, ~ig, adj. (or adv.) sultry, vaporous, 
smoky. [fr. Qualin.] 

qualjam, same as qualvoll, [fr. Qual.] 


|Quatfter, m. -vé, -t. phlegm 

quatftern, intr. spit phlegm. ” Ter. Oualfter.] 

iquangeln = quengeln. 

OQuantita‘t, f. -ten. quantity. [fr. Lat.] 

|quantitati’ v, adj. (or adv.) quantitative. 

‘Quantum, 2. -ms. quantity; quota, share. 
{Lat.] 

Ouapye, f. -en. eel-pout; quab; tadpole. 
quappig, adj. (or adv.) bulging, big and fat. 
[fr. Ouapype.] 

Ouaranti‘ne, f-cn. quarantine. [fr. Fr.] 

Ouarf, m. £08. curd, curds; dirt; excrement, 
filth: worthless thing. fats, n. curd-tub, 
efiije, m. whey-cheese. -fdjnitte, * -brod, n. 
piece of bread spread with curds or soft 
cheese. 

quarfig, adj. (or adv.) containing curds; dirty, 
filthy. [fr. Quart.) 

Ouarré, n. -€8, -63. square. [Fr.] 

Quatre, f. -en. whining child. 
ren.] 

quatren, intr. whine, squall, grumble. 
Ouart, n.-te8,-te. quart; quarto. -band, m. 
quarto-volume. [fr. Lat.) 

Ouarta‘{, . -le8, -le. quarter (of a year); 
quarterly payment. 

Suarta‘nt, m. -ten, -ten. quarto volume. 

Ouarte, f -en. quarter, fourth part; quarte, 
series of four. 

Quarte'tt, n. -ttes, -{te. quartette. 

Ouartie’r, .-v8, -ve. quarter, ward, district; 
quarters, abode, lodging; (at sea) watch. 
zmeijter, m. quarter-master. -pflidtiq, adj. 
subject to haying soldiers quartered upon 
one. -triger, m. one who has soldiers 
quartered upon him. -yolf, n. watch-crew. 
{Fr.] 

quartiren, tr. quarter, lodge, billet. 


[fr. quare 


Ouary, m. 3e3. quartz. 

quargen, adj. (or adv.j made of quartz, 
quartzy. [fr. Ouar; ] 

quargict, -ig, adj. (or adv.) quartzy. ([fr. 
Owary.] 

Quajt, m.-te8,-te. tuft, tassel, ornamental 
knot; brush. 


Quajte, f.-en = Ouaft. 

quattig, adj. (or adv.) tufted, tasselled. 
OQuayjt.] 

Ouia‘ftor, m. -r8, -o/ren, questor, officer of the 
treasury. [Lat 4| 
Quiftu'r, 7 —rven. 


[fre 


questorship, treasury. 


aeatt ‘interj. squash! splash!  [imita- 
tive 
Ouatidh, m.-fhes, -fdhe. splash; slap, blow; 


foolish talk. 
ah ie -en, 
{cjen. ] 
quatiden, tnt. 


{same as quatjd.] 

box on the ear. [fr. quat- 
squash, splash, flap; talk 
nonsense. ¢7.smash, crush. (fr. quatyd. J 
qued, sameas quic: -filber, m. quicksilver; 
walbern, adj. of or like quicksilver. 


Quede, f.-en. quick-grass. [fr. quecf.] 
Oueble; f. -en. towel. 
Ouell, m. -le8, Me; us’ly Quelle, f. -en. 


outgushing stream, spring, well, source, 
fountain-head; original source of know- 
ledge, ultimate authority or document. 
Ouell: -brunnen, m. well-spring. -reid), adj. 
abounding in springs. -jand, m. quick- 
sand. -iwaffer, m. well-water. 

Ouellen: -mafig, adj. according to good 
; Sources or authorities. =reith, adj. rich oF 
| abounding in springs: etc. [fr. quellen.] 


quelle 


guellen, O. frarely N.) intr. §. or f. flow forth, 
burst ouf (as a spring), gush, well. tr. 
orate IV.) soak, cause to swell. 
quellit, -ig, adj. (or adv.) having springs. 
(fr. Duell. } ode 
Onendet, m.-18,-1, thyme. (fr. Lat.] 
Anengelei, f-cien. grumbling. [fr. quengetn.] 
quengelhaft, -lig, adj. (or adv.) grumbling. 
(fr. quengeln.] [with gwingen.] 
queigeln, intr. be peevish, grumble. [relat. 
Ouent, n. -tes, -te, mostly as dimin. Quent- 
Menor Onuentlein, n. drachm, dram. (fr. 
Lat. quintus, ‘ fifth ’.] 
quer, adj. (little used except as adv. and in 
comp’n). athwart, crosswise, diagonal, 
oblique, askance. — durch, across. — iiber, 
over against, athwart. -athje, /. transverse 
axis. -arm, m. cross-bar. -balfen, m. cross- 
beam. -baum, m. cross-bar. -durdmeffer, 
-durd{dnitt, m. transverse diameter (of a 
conic section). -fafl, m. cross-accident, dis- 
appointment. -feldlein, adv. across the 
field; jig. abruptly. -fell, n. diaphragm, 
midriff. -finger, m. finger’s breadth. -frage, 
J. cross-question. -giebel, m. side-gable (of 


a house). -fopf, m. queer fellow, wrong 
head; -fipfig, adj. wrong-headed. -{aufend, 
adj. running across, transverse. -linte, /. 


cross-line, diagonal line. -rif, m. rent 
across; profile. -fad, m. knapsack, wallet. 
zjattel, m. side-saddle. -fdnitt, m. cross-cut, 
cross-section, cross-incision. zfinn, m. 
wrong-headedpess, perverseness; -finnig, 
wrong-headed, perverse. -ftange,f. cross- 
bar. -ftritj, m. cross-line, dash; jig. cross, 
disappointment. -ftiid,. cross-piece. -wort, 
nm. wrong word, irrelevant word. (old form 
twer; E. thwart and queer: compare jwerd). 
DQuere, f. diagonal, cross-direction. die —, 
in der(or nach der) —, across, athwart, dia- 
gonally. einem in Die —fommen, come across 
one; cross o7 thwart one’s purpose o7 de- 


sign. ing Seeny und in die —, in all direc- 
tions, in arambling manner. in der — gehen, 
go wrong. (fr. quer.] 


queren, tv. give an oblique direction to; tra- 
verse, cross. intr, or refi. lie athwart, lie in 
a cross direction. ([fr, quer ] 
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Rabulift 


Querl, querlen = Quirl, quirfen. 

Ouetjh, m.-fhes, -fohe. bull-finch. 
quetjmen, 7. crush, squash, bruise, squeeze, 
crowd. Quetfdj): -falte, f pressed plait 
amajdine, -walge, f. crushing machine. 
ewerf, m. crushing or flattening works, 
awunde, f. wound caused by a contusion. 

eae, m. squeezer, brusher. [fr. quetz 

en 


Ouetjdhung, f-gen. crushing, bruise, con- 
tusion. [fr. quetfchen. ] 

Oneu, m. cue (at billiards), stick. [Fr.] 

quid, adj. (or adv.) quick, lively, brisk. -6orn, 
m. spring, fountain. -filber, see Quedfilber. 

Quid, m. or n. quicksilver. -arbeit, f. amal- 
gamation of gold with quicksilver. -erg, n. 
quicksilver ore. [same as quic.] 

quiden, tr. amalgamate. [fr. Onuic.} 

quicf, inter). squeak! [imitative.] 

Ouiek, m. -fe8, -fe. squeak, squall. [same as 
quief.] 

quiefen, intr. or tr. squeak, squeal. 
quiet. | 

quictig, adj. (or adv.) squeaky. [fr. Quiet.) 

quiefjen = quteten. 

quietiden, same as quiefjen. 

Quinte, f. -en. fifth tone from the tonic, 
treble; quint (in cardplay or in fencing; 
hence) trick, artifice. [fr. Lat.] 

Quinteffe'ng, £ quintessence. [fr. Lat.] 

Ouinte'tt, n.-ttes, -tte. quintette. [fr. Ital.J 

Ouirl, n. -le8, -le. twirling-stock.  [fr. 
quirler. ] 

quitlen, ¢. twirl, beat up. intr. turn round. 

quitt, adj. (used only predic’ly) with gen. quit, 
even; free, rid. [fr. late Lat.] 

Quitte, f. -en. quince. OQuitten: 
juice of quinces: etc. [fr. Lat.-Gr. 

quittiren, ¢r.receipt(an account), giveacknow- 
ledgment and discharge for; quit, aban- 
don. [fr. late Lat.] 

Quittung, # -gen. receipt, acquittance. [fr. 
quitten = qutttiren. ] 

quoll, pret. ind. of quellen. 

Ouote, f.-en. quota, share. [fr. late Lat.] 

quotiren, ¢r. quote; mark with ciphers. 

Ouotum, 2. ms, -ta, = Quote, 


(fr. 


} faft, ™m. 


Rt 


Fina, 7. etc. = Nah etc, 

Raba‘tt, m. -ttes. deduction, discount, draw- 
back, rebate. (fr. Ital.] 

Riaba'tte, f -en. turning or facing (of a coat 
etc.); border-bed, bed (of flowers), parterre. 
(fr. Fr.] 

tabattiren, t. deduct, allow for discount, 
rebate, abate. [fr. Ital.] 

1. rabbela = 1. rappeln. 

2. rabbeln, intr. prattle, prate, chatter. 
late Lat.; prov. Engl. rabble. ] : 

Ra‘bbi, m. -i8, -i. rabbi, teacher (Jewish). 
{Hebr.] 

Rabbine, m. or gen’ly Rabbiner, m. -vs, -v. 
same as Rabbi. 


(fr. 


rabbinijdh, adj. (or adv.) rabbinic, rabbinical. 
[fr. Nabbine.] 


Rabe, m. -en, -en. raven (bird). Raber: -and, 
m. carrion. -eltern, pl. fig. unnatural pa- 
rents (comp. -mutter). -art, J. species of 
raven; raven-like nature. =fell, n. fig. 
black skin, old hag. -qefriinhge, -gejdrei, ». 
croaking or scream of the raven. -haar,m. 
raven-black hair. -frabe, f. carrion-crow. 
enuttter, f. fig. unnatural mother (from the 
popular belief that the ravens abandon 
their young). -ftein, m. place of execution, 
gallows. -yater, m. jig. unnatural father. 
zyolt, 2. fig. thieves, villains. [fr. Lat.] 
=rabe or -rabi (in Robhl-) = Mibe. {Lat.] 
rabia‘t, adj. (or adv.) raying, mad. [fr. late 
Rabuli/ft, m. -ten, -ten. brawling advocate, 
law-monger. (fr. late Lat.; relat, with E, 
raye and rabble. } 


Mace 


Race, f. -en. same as Kaffe. 

Rae, f. revenge, vengeance. Rach or Rade: 
zblid, m. look of revenge. -begier, f. desire | 
of vengeance, revengefulness. -drang, | 
butt, m. thirst of revenge; -durftig, 247. 
thirsty for revenge, revengeful. . -engel, m. 
avenging angel. -geift, m. avenging spirit. 
zgier, -qierde, f. same as zbegier; -gierig, a. 
revengeful, vindictive. -qott, m. -qottin, /. 


Fury. -opfer, m. victim of revenge. 
slat, Ff. -fitthtig, same as -durft, -diirjtig. | 
[fr. rachen.] | 


Raden, m. -n8, -n. throat, jaws; hence gap- 
ing abyss. [Ags. hraca.] 

raden, NV. (rarely O.) tr. revenge. avenge, 
exact retribution for. [E. wreak.] | 

Rader, -rs, -r. (Ff. -riw,) revenger, avenger. 
[fr. rachen.j 

riderijd, adj. (or adv.) revengeful, aveng- 
ing. [fr. Rader. ] 

1. Rad, m. -cées, -cfe. jack-daw (bird). 

2. Rad, m. -cfes. rack, arrack. [fr. Arab.] 

tad, adj. (or adv.) tight, stiff. (relat. with 
ragen.] 

Rade, f. -en. = 1. Rac. 

tadeln, tnt. sound harsh, grate. 

1. Rader, -v8, -v. = 1. Nac. 

2. Rader, m.-vs, -r. flayer, hangman’s ser- 
vant; KY. Villain. [relat. with recen.] 

taderig, adj. (or adv.) filthy, foul.  [fr. 
Racker. ] 

taceri, i. or refl. weary one’s self with hard 
service, toil and moil, drudge. [fr. Yiacter.] 

Riade‘t, -te, -tt, tte — Natet etc. 
Mad, m. —des, -Ader. wheel. ein — falagen, 
tumble, turn a somerset. -najfe, #7 wheel- 
axle, axle-tree. -bahre, -biirge, -berge (abbr. 
cher, f.-ven). -biirge, #7 wheel-barrow. -be- 
wegung, f -lauj, m. rotatory motion, rota-| 


(fr. Fr.] 


tion. -fperre, / drag-chain. -fpur,/. track 
af 6 pineet gahn, m. tooth or cog of a 
‘wheel, 


Yiades -hade, -haue, f. mattock, hoe. -ta-| 
Ger, m. wheel-maker. 

Rader: -boot, m. paddle-hoat. -qeld, ”. 
Wheelage.  -madjer, m. spinning-wheel- 
maker. -mafdine, 7 machine set in motion 
by wheels. -werf, 2. wheel-work. 

tad-bredhen (or radebreden), ”. (insep.) break on 
the wheel; jig. (eine Sprache etc.) mangle or 
murder (a language etc.), ; 

Radbreder, m. -r8, -r. one who breaks upon 
the wheel ov mangles. [fr. radbrechen.] 

Radel, nv. -18, -1. little wheel; (dialect.) ring.) 
2flibrer, m. ring-leader. (fr. Mtad.] 

rddelu, 7. turn round, wind up; sift; (obsol.) 
put to the rack. (fr. Mavel.] 

Raden, m. -ns, -n. cockle-weed. 

rade = roden. 

Rader, m. -r8, -v, sieve. 

eviderig, adj. (or adv.) provided with wheels, 
-wheeled. [fr. pl. of Ytad.] 

l.radern, #. provide with wheels; break 
upon the wheel. intr. move by means of 
wheels; spread out the tail (fig. said of pea- 
cocks), [fr. pl. of Mad.] 

2. radern, d. sift, purify. [fr. Itader.] 

radica‘l, adj. (or adv.) radical. 

radiciren, intr. take root. [fr. Lat.] 

Radie’s, m. -je8, -fe. radish. [fr. Fr.] 

tadiret, i. rase, erase; etch. Hadir: -cifen, 
n.rasping-iron. -mteffer, m. erasing knife. 
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enadel, £ etching needle. 


raminett 


Radius, m. -8, -ien. radius, semi-diameter. 
{Lat.] 

raffelit, same as and from raffen. 

raffelu, intr. whisper. 

rajfen, i. snatch, snatch away, carry off sud- 
denly, seize and move (by a quick, violent 
motion). Raff: -gier, f. rapaciousness. -gut, 
n. stolen goods. -gahn, m. fore-tooth, pro- 
jecting tooth; -3ibnig, adj. having pro- 
jecting teeth. [E. obs. raff.] 

Raffina’de, f. refined sugar. [Fr.] 

ratiniren, tr. refine; intr. (with auf) meditate 
carefully (on), speculate (on). raffinirt, re- 
fined, exquisite; cunning, artful. [fr. Fr.] 

ragen, in(r. jut out, project, stand forth, be 
prominent, tower up. 

Ragou‘'t, n. -t8, -t3. ragout, dish made of 
fragments of meat. [Fr.] 

Rah(e), 7. -hen. yard (of sails etc.). 
riv’n?) n. yard-arm. 

1. Rahim, m. —mes, —me. (more us’ly Rabmen) 
frame, framing, border, rim. -fpiegel, m- 
framed looking-glass. -<ftidereit, f. embroi- 
dering onaframe. -werf, . frame-work, 
framing. [prob’ly relat. with E. rim.]} 

2. Rahm, m.-mes. cream; crust of mould or 
mildew. -farben, -farbig, adj. cream-colored. 
zfaune, f. cream-jug. -faje, m. cream-cheese. 
-fuden, m. cream-cake. -topf, ™. cream- 
pot. [Ags. ream, rém.] 

3. Rahm, m. -mes, -abme. (frequently dim.) 
=~ dirt. — fangen, get sooty, soil one’s: 
self. 

Rahmer, m. -n8, —n. see 1. Rahm. 

1. rabimen, t7. frame. [fr.1. Rahm.) 

2.rabmen, intr. form or yield cream; forne 
mould. tr. take off the cream of, skim. jfr. 
2. Rabm.) 

Raigras, n. -fe3, -Afer. ray-grass. [fr. E.] 

railliren, &r. treat with raillery, quiz. intr. 
joke. ([fr. Fr.] 

Raimund, m.-d8. Raymond. 

tain, m.-nes, -ne. strip or belt of grass serv- 
ing as a dividing-line (of fields efc.), balk, 
ridge; meadow, hill-side. -baum, m. bound- 
ary-tree. -b{ume, /. daisy. -faru, m. tansy. 
sfteit, m. boundary-stone. 

rainen, d. mark with a boundary. 
border (on). ([fr. Rain.] 

raifonna‘bel, adj. (or adv.) reasonable. [fr. Fr.] 

MRaijonneme'nt, nr. -t8,-t3. reasoning, argu: 
ment. [(Fr.] 

raijouniren, ént7. reason, converse. [fr. Fr.] 

Rafe't, -tt, n. -te3, -te. racket, battledoor, 
bat. [fr. Fr.] 

WRate'te, f. -en. rocket. afeten: -hiilfe, f 
rocket-envelope or paper. -{ah, m. rocket- 
charge (of powder) : e/c. 

Ralle, f. -en. rail (bird), corn-crake. 

Ram, Ramen, efc., rec’t spelling for tam etc. 

rammificivert, ¢. ramify.  [fr. Lat.] 

Ramm, m. (provinc.) ram. -bod, m. ram. 
-8-nafe, large crooked nose: efc. 

Ramme, f -en, rammer, pile-driver. 
ranunen. ] 

Ramumel, m. -18, -1. ram, buck-hare; male 
eat. (fr. Qamm.] 

rammteln, intr. buck, rut, go caterwauling,. 
tr. ram, force in. [fr. tammeland rammen.] 
ep emieed rutting, copulation. [fr. ram= 
meln. 

ramen, tr. ram, force or drive in. [fr; 
Ramme.] 


sno [de- 


intr. 


[fr. 


Nammer 
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Raft 


Rammer, m.-v8, -v. rammer. [fr. rammen.] 

Rammer, m. -v8, -r = Rammel. 

Rampe, 7. sloping terrace (leading to the en- 
trance of a building). [Fr.] 

Rand, m. -deS, -Andev. edge, rim, border, 
brink, margin. ju —e, to or at an end, 
zaumerfung, -bemerfung, -ertlairung, -glojic, 
Jf. marginal note or gloss. -fdrift, 7. mar- 
ginal inscription. -ftein, m. curb-stone. 
zftid, m. outside piece, crust. -wweifung, 
Jf. marginal direction. [relat. with Ags. 
rand, ‘boss of a shield ’.] 

raitdeln, -e, -ern, ¢r. furnish with borders, 
border, brim, edge. [fr. Mand.] 

Vandig, raindig, adj. (07 adv.) having a border 
or margin. (fr. Qand,] 

Ranft, m. -tes, -anjte. crust of bread, edge. 
Pang, m. -ge8, -ange. rank, grade, order, 
class; row (of boxes in a theatre), tier. 
einem den Mang ablarfen, see under Nant. 
zf08, adj. without rank. -ordnung, 7 regu- 
lation concerning rank or dignity. -fdiff, 
n. ship of the line. -ftolz, adj. proud of 
one’srank; -{tolz, m. pride ofrank. -jtreit, 
m. -{treitigfcit, 7 dispute or contention 
about rank, -fudjt, 7 eager desire for rank 
or preferment; -fiidjtig, adj. desirous of 
rank, ambitious. -unterjmicd, m. dis- 
tinction of rank. 

Ranges-unterfmied, m. distinction of rank: 
etc. [Fr.; but orig’ly fr. Germ. and relat. 
with Sting.) 

raitg, pret. ind. of ringen. 

Range, m. -en, -en; or f. -en. dissolute 
young fellow, young scapegrace; ungainly 
jad. [fr. ringen.] 

tangiren, ¢7. arrange, rank. [fr. Fr.] 

rast, adj. (dialect.) crooked, winding, creep- 
ing, slender. [relat. with ringen, ‘wring’ 
renfen, ‘wrench’, and with rank (said of 

_ weeds etc.).] 

Rank, m.-fes, -infe. winding, twist; hence 
intrigue, artifice, wile, trick. einem Den 
Rank (or Mang) ablaufen, (outrun [by a short 
cut] one following the winding of a road: 
hence) outdo one, get the start o” prece- 
dence ofone. ante jchmieden, fpinnen, elc. 
form intrigues, intrigue, cabal. 

Rinfe: -geijt, m. intriguing spirit, in- 
triguer. -madher, -{dhimicd, -jpieler, m. layer 
of plots, intriguer, plotter. -yof{, ad. full 
of intrigue, trickish, slippery. [same as 
rant.] 

Ranke, f.-en. (or Ranken) tendril, creeper, 
twining shoot, vine: for comp’s, see Stanten. 
[fr. ranf.] 

Ranken, m. —n3, -0. 
adj. tendril-like. 


same as Sante. _zartig, 
baum, m. tree trained to 


a wall. -gewids, ”. creeping plant, 
climber. -ftab, m. thyrsus, staff of Bac- 
chus, 


ranfen, wir. and ref. twine; climb (as a 
vine), creep; shoot tendrils. [fr. )tante.] 
ranfig, adj. (or adv.) having tendrils or) 

claspers. [fr. Nanfe.] 
rann, pret. ind. of vinnen. 
ranute, pret. ind. of vennen, 
MNanunfel, /. -l1. ranuneulus, butter-cup. 
[fr. Lat.] 
Miiugzel = Nangen. 
Range, /--cn. sow 
Ranzent, m.—-ns,-n. knapsack, satchel. 


{orig’ly a dimin.] 


reft. stretch one’s self rudely; rut. [relat. 
with ranfen.] 
1. ranzig, adj. (or adv.) inclined to roving; 
ruttish, (fr. ranjen.] 
2 patie, adj. (or adv.) rancid, fetid. [fr. Fr. 
c. 


Ranjio‘n, f-nen. ransom. [fr. Ital.] 
Tanjtoniren, tv. ransom, redeem. 


appe, m. -en, -en, black horse. [relat. 
with Mabe, ‘raven ?.j 

Rappel, m. -18. fit of madness. -fopf, m. 
cracked head. [fr. 2. rappeln.] 

1. rappelit, intr. rattle, clapper. [relat. with 
taffen and E. obs. raff, ratfile. ] [Fr.] 

2. rappel, wt. be crack-brained, rave. (fr. 


Rappen, n. -n8, -n. stalk of a bunch of 
grapes. [fr. Fr.] 
Rappie'r, x. -r8, -ve. rapier, foil. [fr. Fr., 
but prob’ly orig’ly akin to raufen: com- 
pare laufdegen.] 
rappiren, vel. fence with the rapier. [fr. Fr.] 


Rapport, m.-tes, -te. report. [Fr.] 
tapportiren, t. report. [fr. Fr.] 
Rapps, m. -jes, -je. rape-seed. [fr. Lat.] 


rappfen, same meaning and deriv’n ay rajjen. 

Rappnu‘je, f. anything looked upon as com- 
mon prey, scramble. [fr. Bohem.] 

Rapungel, m. (or Ff.) -18, -f (-In). rampion 
(plant), prim-rose. [fr. late Lat.] 

tar, adj. (or adv.) yare, uncommon, fine, 
exquisite. [fr. Lat.] 

Mavita’t, f. -ten. rarity, rare thing; deli- 
cacy. [fr. Lat.] 

raj, adj. (or adv.) impetuous, hurried, 
speedy, hasty, swift, lively; rash. 

Raj, m. jes, -jche. arras, serge. [E. obs. 
rash; ‘stuff manufact. at Arras’.] 

rajmeln, intr. rustle, rattle. [imitative.] 

Rajdbett, £ celerity, speed, swiftness, live- 
liness. ([fr. rajd).] 

1. rajen, intr. rave, rage, be mad or delirious, 
be in a fury or passion, bluster, rant. raz 
fend, furious, frantic, mad, raging. e8 ijt 
um rajend gumwerden, it is enough to drive 
one mad. 

2. rafen, intr. place sods. [fr. Mafen.] 

Rajen, m.-n8,--n, turf, sward, sod: -bantf, 

Jf. seat of turf, grass-bank. -hligel, m. 
grassy mound. -plaj, m. grass-plot. 
eftedjen, m. cutting turf; -ftedjer, m. sod- 
knife. -ftiid, n. grass-plot, parterre; bowl- 
ing green. -torf, m. peat, turf. -walge, 

f. grass-roller. -\weg, m™. grass-way. 


Majer, m.-v8,-v. raver, furious man. [fr. 
lL. rajen.] 
Majerei, f.-eien. fury, rage, madness. [fr. 


Majer. ] ‘ 
rafig, adj. (07 adv.) covered with sods, turty. 
(fr. Mayen. ] 
rafiren, i. shave. 
dish. -mejfer, m. razor. 
razor. | , 
Niifounente’nt, same as Naif. 
Rajpe, f.-cn; or Rafpel, 7 -In. rasp. -haus, 
n. rasping house, house of correction. 
rajpelt, O. rasp. [fr. Raspel.] 

Rajfe, 7. -en. race, breed. [fr. Fr.] 
Majjel, 7 In. rattle. [fr. vajjetn.] or 
raffett, intr. rattle, clatter, clank. [imita- 
tive. 

Haft, V -ten; or -te, f. -en. rest, repose, 
quiet. -{o8, adj. restless, unceasing; -lojig- 


Rafir: been, r. shaving- 
[fr. Fr.; HE. raze, 


tanger, intr. rove about, toss about, romp. 


fcit, 7 restlessness. 


raften 


reften, intr. rest, repose. [fr. Jtajt.] 
Mate, /.-en, rate, quota, instalment. 
Lat.] 

Rat(h), m. -thes’, -Athe. provision, means, | 
expedient; us’ ly counsel, advice; delibera- 
tion, consideration; body of counsellors, 


[fr. 


council; counsellor, adviser, Counsellor (as Rat(h)jelet, 7. 


title; often in comp’s, as Staatsrat), Coun- 
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raud 


)jet, n. -18,-I. riddle, enigma, perplex- 
zdidter, m. composer of rid- 
dies. -reim,m.enigmainrhyme. -{prudy, 
m. enigmatic sentence, riddle, enigma. 
evoll, adj. enigmatic. -wort, ”. enigmatic 
word, enigma. [fr. rathen.] 

-eien. dealing in riddles. 


ing problem. 


[fr. 
Rathjel.] 


sellor of State, etc. etc.). ju —e geen, enter rat(h)jelbaft, adj. (or adv.) enigmatical, mys- 


into deliberation, take counsel. — jdhatjen, 
devise means. fein anderer —, no other 
means. daju fann — werden, that can be) 
managed. einen gu —e giehen, consult one, 
ask one’s advice. -jdlagen rathjcblagen. 
—8 werden, comune to aconclusion, conclude, 
resolve. | 

Rath (in part, root of rathen): -fertig, adj. 
ready or willing to give advice. -fragem, 
(insep.) intr. ask advice, consult; -frager, m.| 
consulter. -geber, m. adviser, counsellor; 
zgebung, 7. giving advice, advising. -haug, 
n. senate-house, city-hall, town-hall. -{eute, | 
pl. counsellors, senators. -{98, adj. without 
advice, at aloss; -lofigfcit, # perplexity, 
helplessness. -manu, m. counsellor, coun- 
cilman, alderman. <fhlag, m. adyice, | 
counsel; —jlagen, (N. and insep.) intr. 
enter into consultation, deliberate; -jdjla- | 
gung, f. consultation, deliberation. -jm{up, 
m. (end of deliberation: hence) determina- 
tion, resolution, decree. [Ags. red.] | 

Raths (gen’ly council, senate, or counsel-| 
lor): -bote, -diener, m. servant of the senate, 


terious, obscure, riddle-like. ([fr. 3tathjel.] 

Rat(h)felhaftigtcit, 7. enigmatical character, 
mysteriousness. [fr. rathjelbajt.] 

rat(p)jeln, wt. dealin riddles. [fr. Wathfel.] 

ratificiren, @. ratify. [fr. Lat.] 

Ratio‘n, f —nen. ration, allowance. [Fr. 

tationa‘{, -ne‘l{, adj. (or adv.) rational. 
Lat.-Fr.] 

tatig,  interj. 
scratching). 

Ratjde, 7. cu. scraping, rattle. [fr. ratfdjen.] 

ratjden, tir. scrape, rattle; chatter.  [fr. 
rat}. ] 

Miitfel etc., see Rathfel etc. 

Hatte, 7. -en. rat. atten: -artig, adj. rat- 
like, of the rat-kind. -eidemje, chameleon. 
sfalle, f. rat-trap. -fanger, m. rat-catcher. 
zfabl, adj. bald as a rat’s tail; jig. poor asu 
church-mouse. -jdwanj, m. rat’s tail; 
round file. 

Rattel, rattel{a —= Najjel, rajjeln. 

Haw, wm. jen, jen. rat, esp’ly dormouse; fer- 
ret; jig.licentious person. [fr. Qtatte.] 

Rage = Matte. 


] 
[fr. 


(imitative of scraping or 


summoner. -befehl, m. order of council. Raub, m.-be3. robbery, spoliation, rapine; 
-fahig, adj. eligible for a member of the rape; spoil, booty, prey. auf den —, hasti- 
senate or council. <glicd, m. member ofa ly. im comp’s, in part root of rauben: -ameije, 


councilor senate. -herr, m. councilman, /. lion-ant. 
alderman, senator; -bherrlimj, adj. of an 
alderman or senator, senatorial. -feller, m. | 
town-hall-cellar; hence public wine-cellar. 
zperjon,/. same as <herr. -faal, m. council) 
hall or chamber, public hall. -faluf, m.| 
decree of the councilor senate. -fdreiber, 
m., clerk of the council or senate. — -figintg, 

J. sitting o” session of a council o” senate. 
ibe gi ebanci-chatiber: =tag, m. meet-| 
ing-day of the council. -tijm), m. council-| 
board. -yerjammilung, 7. meeting of the 
council or senate. -gimmer, ”. council-| 
room o7 chamber. 

rat(h)en, O. intr. give advice ov counsel, ad- 
vise or counsel (one, dat.); give practical 
advice or assistance, assist,aid: (with nad) 
eic.) seek by deliberation, try to find out 
vr solve; solve by conjecture, conjecture, 
guess, divine. t, give as advice, advise 
(one, dat.) to do; conjecture, guess, divines 
lan dir —, be advised. (fr. Jtath, Ags. re@dan.] 

Rat(h)er, m. -r, -v. (Ff. -rin.) counsellor, ad- 
viser; guesser, diviner. [fr. rathen.] 

Rit(h)in, f —-nnen, counsellor’s lady or wife. 
(fr. Math.) 

TAt(H)lid), adj. (07 adv.) advisable, expedient, 
useful, prudeut; heedtul, provident, 
thrifty, frugal; of a counsellor or council, 
(fr. Math. ] 

Hat(h)ligteit, #. advisableness, expediency; 
thriftiness, frugality. [fr. rathlic).] 


zbegierde, f. =begieriq, adj. same 
as <gier, <gierig. _ =fabrt, 7. piratical cruise. 
=falf, m. gerfalcon.  -fijdj, m. fish of prey. 
sgefliigel, . birds ofprey. -genop, m. fel- 
low-robber. -gefindel, ”. pack of robbers, 
thievish vagabonds. =-gicr, /. greed or lust 
of plunder, rapacity, predatory disposi- 
tion; <gierig, adj. greedy of plunder, ra- 
pacious, ravenous. -gut,7.stolen goods or 
property. -hoble, f. den ofrobbers. -fricg, 
m. predatory war. -luft, /. <luftig, adj. same 
as <gler, -giertg. <mtord, m. robbery attended 
with murder; -modrder, m. robber who com- 
mits murder. <nejt, . nest of robbers. 
z{miff, m. pirate ship o vessel, privateer; 
=\chiffer, m. pirate, corsair. <filof, nm. rob- 
ber-castle, predatory stronghold. -{taat, m. 
piratical state. -jucht, /. -fiidtiq, adj. same 
as zgier, <glerig. -thier, m. beast of prey. 
svogel, m. bird of prey. -wild, m. game liv- 
ing on prey. -wuth, #. rapacious fury. 
sallg, m. predatory or piratical expedition. 
rauben, %. take away by violence (from, dat.), 
gain by robbery, plunder o7 despoil of, 
take as plunder; (rarely with pers. obj.) rob, 
plunder. einem Die Ghre —, defame or 
calumuniate one. [fr. Naub.] 
Niuber, m. -vs, -v. (f. -vin.) robber, high- 
wayman. -bande, -{daar, f. gang of rob- 
bers. -hible, f. den ofrobbers. -volf, n. 
crew of robbers. [fr. rauben.] 
Riuberei, f -cien. robbery. [fr. Rauber] 


tat(h)jam, adj. (or adv.) advisable, expedient, )rauberifa, adj. (07 adv.) in the manner of a 


useful, prudent; discreet, prudent, wise, 
(fr. Rath.) 
Rat(h)jamtcit, 


f same as Rathlichtcit. [fr. 


rachyam.] 


robber, rapacious. [fr. Jiduber.] 

raum, adj. (or adv.) rough; gen’ly furred, 
hairy, shaggy. oda8 Hauce, the hairy or 
shaggy state, hairiness, pile. das Ylauce 


raud 


wepeak severely o7 earnestly, not mince 
matters. -beere, /. rough gooseberry. 
zbdiftel, f. fuller’s thistle. -farber, m. dyer of 
furs. -frojt, m. hoarfrost. -handel, m. 
tradeinfurs; <handler, m.furrier; -hand- 
{ung, f. furrier’s trade or shop. -{eder, n. 
cordovan leather, grained leather. -jette, 
J. hairy side. -waaren, pl. -wert, n. peltries, 
furs. [same as rauh.] 
Viaud, m. -ches. smoke, fume, reek, steam. 
in eomp’s, gen'ly root of raudhen; -fang, m. 
chimney-flue; -fang-fehrer, m. chimney- 
sweeper. -faf}, m. censer, incensory. -fleijch, 
m, smoked beef. -fammer, /. smoking 
chamber (for meat). -lod, . vent-hole for 
the smoke. -pjanne, f. same as -faj. 
-pulver, m. fumigating powder. -faule, /. 
pillar of smoke. -ftube, # smoking room. 
zwerf, x. articles for fuimigating, perfume, 
frankincense. -wolfe, f. cloud of smoke. 
zgimmmter, m. smoking-room. [fr. riedjen.] 
Tauden, intr. or &. smoke, fume, steam, 
reek. ([fr. Jtauch.] 
Rauder, m. -13, -r. smoker. (fr. raudjen.] 
Raudher-, from rauchern in comp’s, option’ly 
with Rauch, which see. 
tiuderig, adj. (or adv.) smoky, reeky. 
rauchern. ] 
rauderi, intr. or tr. smoke; esp’ly fumigate, 
perfume, incense. [fr. rauden.] 
Raucherung, f. -gen. fumigation. 
rauchern.] 
tauhidt, raudig, adj. (07 adv.) like smoke, 
smoky, reeky. [fr. Jtauch.] 
Maude, or gen'ly Raude, f. -en. scab, itch, 
mange. [Yiaude. 
raudig, adj. (07 adv.) scabby, mangy. [fr. 
Rtaufe, f. -cn. rack (for feeding horses), 
frame or shelf (for guns etc.), grate; flax- 
comb. ([fr.raufen.] 
raufen, ér, pluck, pull out. refi. scuffle, fight. 
Rauf: -bold, m. brawler. -degem, m. rapier 
(comp. Yappier and ylaufer), large sword. 
zhandel, m. scuffle, fight. -funft, f. art of 
fencing. -finn, m. (Phrenol.) organ of de- 
structiveness. -judjt, f. brawling dispo- 
sition; -jiimtig, adj. brawling, quarrelsome. 
(relat. with rauben.] 
Raujer, m. -r18, -r. fighter, brawler, sword- 
player; rapier (comp. Jiaujzdegen). [fr. raufen. } 
Rauferci, f. -eten. scuffle, fight, fray. [fr. 
Naufer. | 
tauferhaft, rij, adj. (07 adv.) like a brawler, 
brawling. [fr. Jtaufer.] 
Paugraf, m. -fen, -fen. raugrave (extinct title). 
rauh, adj. (or adv.) rough, harsh, rude, coarse: 
for comp’s, see also vauch. -futter, n. rough 
provender (hay efc.). -hafer, m. wild oats. 
zgeit, f. moulting time (of birds). 
Rauhe, f. same as Nauheit. 
Raubhett, -hheit, -higfeit, #. -ten. roughness, 
ruggedness, hoarseness; rough act, rude- 
ness, coarseness; harshness, [fr. rauh.] 
Raum, m. -mes, -—d4ume. room, space, place, 
hold (of a ship); room, occasion, oppor- 
tunity. — geben, give way, yield; give oc- 
easion. -minf, 2. measure of capacity. 
¢aumen, t7. make roomin or of, empty, clear; 
leave vacant, evacuate, quit; clear away, 
remove. bas Feld —, quit the field, retreat, 
lose the battle. Raum: -nadel, /. primer 
(pin to clear a touch-hole). [fr. Jtaum.] 


(pig: 


[fr. 


ol9 


beraustehren, turn the rough side out; fig.| 


Rebe 


Niumer, m. -v8, -v. (f. -vin.) person or instru: 
ment employed in clearing or cleaning. [fr. 
rvaumen.] 

el ie (or adv.) roomy, spacious. 

uum, 

Riumigteit, f roominess. [fr. raumig.] 

taiumlit), adj. (or adv.) (obsol.) roomy; gen’ly, 
relating to room or space, in space or ex- 
tent. {fr. Jtaum.] 

Riumlidteit, 7 roominess; extent, space. 
[fr. raumtich.] 

Raunung, f making room, emptying, clear- 


[fr. 


ing; cleaning; evacuation; removing. [fr. 
vaumen. ] 
taunen, t. tell secretly, whisper. [E. obs. 


roun. | [vaunen. ] 

Rauner, m. -r8, -v. (f. -vin.) whisperer. [fr. 

Raupe, f. -en, caterpillar; pl. fig. whims; 
jokes. Raupen: -jliege, / larva-fly. zfraf 
m. damage done by caterpillars. -feide, WA 
inferior quality of silk. [perhaps relat. 
with rauben. ] 

raupen, 0. clear of caterpillars. 
rans, for heraus. 

Raujdh, m. -fches, -aufde. rustling noise, 
rush: sudden fire ov enthusiasm, mental 
excitement; esp’/y, inebriation, intoxica- 
tion, drunkenness. 7% comp’s, gen’ly root of 
raujdhen: -gold, m. gold-tinsel (in rattling 
sheets), clinquant. -mittel, 2. intoxicating 
or narcotic remedy, narcotic. [fr. raujehen.] 

Raujhaen, nm. -ns, -n. slight intoxication. 
{fr. Jtaujeh.] 

raufden, andr. }. (07 §.) move with a noise like 
that of rushing water, rustle, roar, rush; 
be excited or intoxicated. [imitative word.] 

raujpern, tr. and refl. hawk, hem, clear the 
throat. 

1. Rante, f.-en. rue (plant). [fr. Lat.-Gr.] 

2. Maute, f.-en. quadrangle; square, rhom- 
boid; square figure as pane; diamond 
(on cards); facet. Rauten: -fdrmig, adj. in 
the form of a quadrangle, square, divided 
into squares. 

rautet, tr. cut in rhomboids or facets. [fr. 
vtaute.] 

rea‘l, adj. (or adv.) real, material (not mental 
or historical eéc.). -feuntnif, £. material 


(fr. Raupe.] 


knowledge, polytechnic acquirement. 
-{erifon, 7. dictionary of science. zjajute, /. 
polytechnic school. -werth, m. real or 
actual worth. [fr. Lat.) 


Rea‘tien, pl. realities; natural acquirements. 
realifiren, 27. realize, 

Realita’t, f. -ten. reality; real property. 
Nebe, f. -en. vine-branch, vine. 

Hieb (see also Reben): -ader, m. field planted 
with vines. -gewids, n. growth of wine. 
zhubt etc., see the word. zimann, m. vine- 
dresser. -redjt, adj. (directly from the vine: 
a. €.) pure or unadulterated (of wine). -fdop, 
m. shoot of the vine. 


Reben: -auge, vr. vine-bud. -berg, m. vine- 


yard. -bf{att, v. vine-leaf. -gang, m. walk 
lined with vines. -gelinder, . vine-trel- 
lice. -gott, m. god or vines; Bacchus. 


chain, m. vineyard. -hiigef, m. hill covered 
with vines. -{ejent, m. binding of the vine- 
tendrils. -reidj, adj. rich in vines. -fdof, 
m. shoot of vine. -jqule, / nursery of vines. 
-jprofje, 7. vine-sprout 07 -shoot. -jtab, m. 
thyrsus. -ftod,m. vine. -jtiid, m. plot of 
ground planted with vines. 


Rebel 


Rebe'{, m. Men, Men. revel. [fr. Fr.] 
tebelliven, intr. rebel, mutiny, revolt, 
rebellifdy, adj. (or adv.) rebellious. 

Reben, m. —ns, -n. (rare) = Mebe. — 

Rebhuhn, 2. —nes, —iihner. partridge. Jeb- 
hiihner: -falf, m. merlin. -garu, n. net to 
catch partridges with, tunnel-uet. -hund, 
m. pointer (dog), setter. -jagd, /. partridge- 
shooting. [fr. tebe and sSpubn: ‘hen fre- 
quenting vineyards’.| 

Rebii't, m. rebut, rejection. [fr. Fr.] 

recapituliren, &. recapitulate. [fr. Lat.] 

Recenfe‘nt, m. -ten, -ten. reviewer, critic, re- 
censionist. [fr. Lat.] 

Recenfio'n, f. nen, review, criticism, recen- 
sion; revision of a text, form of text. 

recenjiren, tr. review, criticize, recense. 

Rece’pt, m. —tes, -te. prescription, receipt, 
recipe. [fr. Lat.] 

Rece‘f, m. -f[e3, -jje. recess (—= withdrawing), 
dissolution (of an assembly); decree, com- 
pact. [fr. Lat.] 

Rehen, m. -ns, -n. rake (for collecting hay); 
rake-like contrivance as rack or rail (for 
hats etc.), grate (in a pond). [relat. with 
recfen.] 

Rechen- in comp’s, see rednen. 

rede, t. rake (hay). [fr. Reden.] 

tedenbar, adj. (07 adv.) that may be reckoned, 
calculable. [fr. redynen. | 

Rehenjaaft, f reckoning, account. 
nen.] 

tednen, 7. reckon, calculate, count; esti- 
mate, account, deem. here: -amt, x. 
office of accounts, audit-office. -anfgabe, / 
arithmetical problem. -brett,. counting- 
board, black-board. -bud, . ciphering- 
book, arithmetic. -erempel, . arithmetical 
example or problem. <-feffer, m. fault in 
reckoning or ciphering, mistake in an ac- 
count. -fammer, f. chamber of accounts, 
audit-office. -fuedht, m. -ntafmine, # reckon- 
ing machine. -fiutjt, 7. arithmetic. -mei- 
fter, m. arithmetician. -pfemnigq, m. counter- 
mark. -{dule, f. ciphering school. -{tude, 
Jf. lesson in arithmetic. -tafel, 7. slate; also 
Same as zbvett. -tijd, m. counter (of a shop). 

Reducer, m. -v8, -v. (7. -vin.) reckoner, arith- 
metician, [fr. recpnen.] 

Rednung, * -gen. reckoning, account, cal- 
culation; calculus; score. fic) auf etwas — 
machen, count o7 depend on something. cin 
Strid) dure) Pie —, a disappointment, across- 
ing of one’s purpose. Hediuuigs (sometimes 
option. Nehen=, which also see): zablage, ab- 
fegung, /. rendering of accounts. -abjaluf, 
m. balance of accounts. -art, / method of 
calculating. -auffeber, m. auditor. =AUSZIIG, 
m. abstract of an account. -burh, n. ac- 
count-book. -fiijrer, m. keeper of accounts, 
book-keeper. -jabr,”. fiscal year. -twejen, 
nm. business of accounts. [fr. rednen.] 

tet, adj. (or adv.) straight, direct; right, 
just, legitimate; correct, genuine, real, 
true; (with dat.) suitable, convenient, agree- 
able; right (not left): in adverb. use, esp’ly 
really, actually, properly; very, quite. 
—e Minder, legitimate children. fic) gu — 
finden, find one’s way. gu — bringen, set 
aright or in order. -ed, m. RECTANGLE; 
2¢ifig, adj. RECTANGULAR. =qlibig, adj. ota 
right faith, orthodox; -qlaubigteit, f. ortho- 
doxy. 


(fr. red= 
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-{qufig, adj. moving in a straight, trary to law, illegal; 


Ftecht 


line. -linig, adj. RECTILINEAR, right-lined. 
-{daffen, adj. righteous, upright, honest; 
-{maffenbeit, 7 righteousness, uprightness, 
honesty, probity. -jmreiben, 2. -fdyreibung, 
f. ORTHOGRAPHY. -twittfelig, @dj. RECTAN- 
GULAR. -%eitig, adj. well-timed, seasonable. 
Jiedht, n. -tes, -te. right, justice; just claim, 
privilege; (rules regarding right or justice: 
t. ¢.) law, system of laws; legal procedure; 
(rarely) tax, duty. — haben, be in the right. 
— Bebhalten, carry the point, win the cause. 
— geben, yield the point, concede the 
question. von —S wegen, by right, justly, 
strictly. — fprecden, pronounce sentence. 
Das — der Natur, the law of nature. 

Redht: -fertig, adj. just, righteous, justi- 
fied; <fertigen (tsep.) ir. justify, establish 
as right or just, vindicate, clear of blame; 
zfertiger, m. justifier, vindicator; -fertigung, 
J. justification, vindication. -haber, m. one 
always claiming to be in theright, dog- 
matical person; -haberei, # dogmatical- 
ness, positiveness; -haberijd, adj. dogma- 
tical, positive. -liebend, adj. loving what is 
right or just, righteous. -{98, adj. unjust, 
illegal, lawless; beyond the pale of the 
laws; -lofigfeit, . injustice, unlawfulness; 
state of being beyond the pale of law. -m@a=- 
fig, a@j. in accordance with right or law, 
rightful, legitimate, legal, lawful; -mafig- 
fett, f. rightfulness, legitimacy, legality. 
thin, m. doing what is right, upright or 
honest dealing. 

Remts (esp'ly of law, legal): -abtretung, f 
cession ov transfer ofaright. -amt, n. ju- 
dicial office. -anhangig, adj. pending at 
law. -anjprud, m. legal claim or title. -be- 
flijfen, adj. busy at or with law; as noun, 
law-student. -hebsroc, £ court of justice. 
-beijtand, m. legal assistance. -beftand, m. 
legal force, validity, authenticity; -beftin- 
dig, adj. legal, valid, authentic. -fall, m. 
case in law. -qgaig, m. legal procedure. 
=qebaude, x. body ot laws, code. -gelebrjam-= 
feit, -gelebrtbcit o7 -qelabrtheit, 7% jurispru- 
dence. -gelebrt, adj. learned in law; as 
noun, lawyer, jurisconsult. -gemaf, adj. 
according to law. <gejud, 2. suit at law. 
egrund, m. legal ground, plan. -grundjab 
m. principle of law. -giiltig, adj. of legal 
validity, legal; -giiltiqfcit, 7. legal validity, 
legality. -handel, m. law-suit. ehitlfe, /. 
legal aid. -fojten, p/. law-expenses. <fraj- 
lig, adj. of legal force or validity, legal; 
zfraftigen, t. render valid in law, legalize; 
-frajtigtcit, f legal force or validity, legal- 
ity. -funde, 7 jurisprudence. alehrig, adj. 
juristic, juristical. -mittel, ». legal mea- 
sure orremedy. <pflege, 7 administration 
of justice. -fade, #7. matter of law; law- 
suit. -fdluf, m. judgment of a law-court.. 
-{prade, 7 law-language; language of law- 
yers. <jpreder, m. judge. -jprucy, m. judg- 
ment, sentence, verdict. =ftand, m. -{tatt,. 
Jf. jurisdiction. -ftreit, m. legal contest, 
action. -{tuh{, m. tribunal of the law; court 
oflaw. -tag, m.court-day. -{uter, m. one 
seeking redress at law, plaintiff. -1ngiiltig, 
adj. illegal, invalid. -verfabren, . judicial. 
process. -verfaffung, 7 code of laws. -ter- 
handhintg, 7 legal procedure. -perwatlter, m- 
administrator of justice. -widrig, adj. céri- 

Avidrigteit, f, ille~ 
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gality. -wijjenjdaft, 7 science of law, juris-| -{uft, f. talkativeness, loquacity; -Suftig 
prudence. -wwort, 2. law-word, legal term.| adj. talkative, loquacious. -prunft, m. bom’ 
zgwaitg, m. legal constraint. [fr. vecht.] bast. -fang, m. same as = ejang.. zfag, m, 

Rete, /. (declined as adj., with Hand omitted)| sentence, period. {heu, aa. shy of speak. 
right hand. [fr. redt.] ing. -fa@muc, m. rhetorical ornament, 


redjten, intr. make a question of right or jus- 
tice, litigate, contest, argue. [fr. Nedht.J 

Rechtens, genit. form of Recht. of right or jus- 
tice or law. ein Schein —, an appearance of 
right or justice. die §orm —, legal form. 
der Weg —, the way of law, legal proceed- 
ing. 

Redter, m. -r8, -r. (f. -vin.) disputer: in 
comp’s, claimant. [fr. red)ten.] 

temtlid), adj. (or adv.) righteous, upright, 
just; judicial, legal. [fr. Mecht.] 

Redhtlidfeit, ~ uprightness, rectitude, hon- 
esty. [fr. redhtlich.] 

tedts, adv. on the right hand, to the right. 
her, adv. on the right side hither. -fin, 
adv. along on the right side. -um, adv. to 
the right about. [genit. of redt.] 

Mecipie’nt, m. -ten, -ten. recipient, receiver. 
[fr. Lat.] 

recipro‘t, adj. (ov adv.) reciprocal. [fr. Lat.] 
Recitati’y, n. -vs, -ve. recitative. [fr. Ital.] 
tecitiren, ¢r. recite. [fr. Lat.] 

Red, m. -cf8, -cfe. wooden frame, racks hori- 


zontal pole for gymnastic exercises. [fr. 
recten.] 

Red- in comp’s, see recen. 

1. Rede, f. -en. stretching (esp’ly on the 


rack), racking; stretcher (instrument). [fr. 
vecfen.] 

2. Ree, m.-en, -en. hero, champion, paladin, 
giant. (archaic; Ags. vreccea.]} 

reden, %. stretch, extend, rack; reach forth. 
Red : -bank, f. rack (engine of torture). -feif, 
nm. cord for stretching. -geug, m. imple- 
ments for stretching. 

recfamiren, ¢. reclaim, claim. [fr. Lat.] 

recegioj{ciren, ¢. reconnoitre. _[fr. Lat.] 

Recognojcirung, 7. reconnoitering. 

recommmendiren, 4”. recommend. [fr. Lat.] 

Recrut, m. ten, -ten. recruit. [fr. Fr.] 

recrutiren, i. recruit. 

Me‘ctor, m. -r8, -o’/ven. rector (principal of a 
school, esp’ly of a gymnasium or univer- 
sity), head-master. [fr. Lat.) 

Rectora‘t, . -t8, -te. rectorate, rectorship. 
{see Rector] 

Redacten‘r, m. -r8, -ve. editor, redactor. [Fr.] 

Redaction, f -nen. superintendence of a 
publication, editorship, redaction; editor’s 
office; body of editors. 

Rede, f.-en. speech, talk, discourse; ha- 
rangue, oration. qute —n, appropriate 
words. — ftchen, stand talk, do the talking, 
talk up; hence, with einem, answer one, be 
responsible or accountable to one. die —e 
ift von etwas, the talk is of something, some- 
thing is under discussion or is the matter 
in hand. in die — fallen, interrupt. jur — 
ftellen or fegen, call to account. -art, f. 
mode of speaking, manner of expression; 
locution; dialect. -bild, n. figurative ex- 
pression, figure, trope, metaphor. -hiihte, 
same as Rednervbiihne. -fertigfcit, / readiness 


of speech. -form, 7. mode of expression; 
mood, mode. <-fiiguitg, / construction of 
sentences. -gejalg, ™m. (mus.) recitative. 


-funjt, f. rhetorical art, oratory; fiinftig, 
adj. rhetorical; -fiinjtler, ™. rhetorician. | 


14* 


-{hwung, m. rhetorical flight, vigor of. 
speech. -theil, m. part of speech. =ton, m. 
rhetorical tone or accent. -iibung,f. exer- 
cise in speaking. -\weije, f. same as -art. 
5 gree mn, stop. [relat. with read. ] 
tedeit, intr. or tr. speak, talk, discourse, con- 
verse. einem das Wort —, speak in one’s 
behalf. in den Tag hinein —, talk at ran. 
dom. gu Munde (07 nach dem IMunbde) —, flat- 
ter o7 humor one. einem gu Leide —, slander 
one. tredend, speaking, expressive. —pe 
RKunjt, art of oral representation (as op- 
posed to plastic art). 
Sied: -art, f. same as Redeart. 
talkative, loquacious; 
ativeness, loquacity. 
Redens z -art, same as Redeart, 
atedig, adj. (or adv.) speaking. 
redigiren, d. edit (a paper etc.). 
redact.] 
redlith, adj. (or adv.) honest, fair, candid. 
{older meaning ‘rational’; from Qede.] 


zfelig, adj. 


[fr. Mede.] 
(fr. Lat.; E. 


Redlichfeit, 7 honesty, candor, fairness, pro-- 


bity. [fr. redlich.] 

Redner, m. -v8, -r. (f. -tin,) haranguer, 
orator, public speaker. 
for public speaking, rostrum, tribune, 
pulpit. -gabe,/. gift of eloquence. -fumnft, 
J. rhetorical art, oratory. -ftuh{, m. chair 
for public speaking, tribune, pulpit. (fr. 
reden, with irreg’ly inserted n.] 

Rednerei, f. -cien. rhetorical delivery or dis- 
play. ([fr. Redner.] 

rednerij, adj. (or adv.) rhetorical, oratorical. 
(fr. Nedner.] 

Redoute, f. -en. redoubt (small fort); masked 
ball. [{ir. ] 

redjam, adj. (or adv.) talkative, loquacious. 
(fr. reden.] 
reduciren, tv. reduce. [fr. Lat.] 

Reduction, f -nen. reduction, 
redupliciren, t. reduplicate, redouble. [fr 

at. 

Reduplicatio’n, f —-nen. reduplication. 
Redute = Medoute. 

Pieede etc. = Mhede etc. 

Reef, n. -fes, -fe. reef (of a sail). 
ree‘fl, adj. (07 adv.) real, sure. [fr. Fr.] 
iefera‘t, m.-t8,-te. report, statement, ex- 
tract. [fr. Lat.] 

Referenda‘y (ring), m. -v8, -ve. referendary 
(young lawyer practising without emolu- 
ment). [fr. Lat.] 

Refere‘nt, m. -ten, -ten. reporter, person 
presenting an account on statement, the 
writer or critic (said of one’s self). 
referiren, i. or intr. report, relate; sum up 
(at law). 

1. Reff, n. -ffes, -ffe. 

2. Reff = Reef. 
reflectiren, intr. reflect. [fr. Lat.) 

Reflex, m. res, -ye. reflex, reflection. 

Reflexion, f nen. reflection (return of rays 
etc., or meditation). -8-flade, /. surface of 
reflection. -vermogen, ”. faculty or gift of 
reflection: etc. 

refleri‘y, adj. (or adv.) reflexive. 

Reformation, f. -nen. reformation. [fr. Lat? 


back-basket, dosser. 


zfeligfeit, #. talk-- 


zbhiihne, f. stage: 


Reforma‘tor 
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Reforma‘tor, m. -r8, -o/ren. reformer. [Lat.] 

reformiren, tr. reform. Reformirt, as nown,| 
member of a reformed faith or church, 
esp’ly Protestant, Calvinist.  . 

Mefrai‘n, m.-ns, -n8. refrain, burden of a 
song. [Fr.] 

Mefii’8, m.-8,-8. refusal. 

1, ued (-Ie), 2. -les, lien. (mostly in pl.) 
regal ov royal prerogative; princely or 
stately feast, entertainment. [fr. late Lat.] 

2. Mega‘l, n.-18,-le. shelf, shelves, book- 
rack. [prob’ly fr. Fr., but of Germ. orig. 
(old riga), and relat. with Sethe.] 

regaliren, tr. regale, entertain. [fr. late Lat.] 

teqbar, adj. (or adv.) excitable. [fr. regen.] 

Tege, adj. (or adv.) astir, in motion, lively, 
active, industrious. [fr. regen.] 

Rege, f-cn. movement, activity; instru- 
ment for stirring. [1r. reqe.] 

Megel, f -In. rule, regulation, precept, 
principle; ruler (for drawing lines). in der 
—,as arule, usually, ordinarily. — de trt, | 
rule of three, proportion. -I98, adj. out of| 
rule, irregular, confused; irregular, disor- 
derly, dissolute; -{ofigfeit, 7. irregularity, | 
confusion, disorderliness. -mdafig, adj. in 


[Fr.] 


Regiments: -arzt, m. surgeon of a 
regiment, surgeon-major. -mufif, /- regi- 
mental music, band of aregiment. -ftab, 
m. regimental staff, field and civil officers 
ofaregiment. -tambour, m. drum-major. 
-tij, m. mess. [Fr.; orig’ ly = 1. Megiment.] 

Regio‘n, f.-nen. region, district, country. 
(fr. Lat.] 

Regifieu'r, m.-v8, -re. manager. [Fr.] 

Regi‘fter, n. -r8, -r. register, record; table of 
contents, index. in’ alte — geboren, be out 
of fashion or obsolete. [fr. late Lat.] 

MRegiftra‘tor, m. -v8, -o’ren. registrator, re- 
corder. 

Regiftratu‘r, 7. -ren. register’s office, registry. 

regijtriren, t7. register, record. 

Regleme’nt, n. -t8, -t8. regulation. 
adj. conformable to regulations. 


diers). 


smafig, 
[fr. Fr.] 


requen, intr. impers. rain. [fr. Regen.] 


regnert{h, -idjt, adj. (or adv.) rainy, rain-like. 
{anom. from ‘egen.] 

regjam, adj. (or adv.) stirring, lively, active, 
brisk. [fr. regen.J 

Regiamfett, f. vivacity, activity, briskness. 


(fr. regjam.] 
reguld‘r, adj. (or adv.) regular. [fr. Lat.) 


accordance with rule, regular, orderly, regulatijiren = reguliren. 


normal; -mafigtcit, 7 regularity. -ret, 


Regularita‘t, £ regularity. 


adj. conformable to rule, regular, correct. reguliren, t7. regulate, order, direct. 


awidrig, adj. contrary to rule, abnormal; 
-widrigfeit, £ contrariness to rule, abnorm- 
ity, anomaly. [fr. Lat.] 

vegeln, tr. regulate, bring under rule, order. 
(fr. Megel.] 

teqen, i. stir up, set in motion, move, ex- 
cite, stimulate; touch on, mention, bring 
up. refl. be astir or inmotion, bestir one’s 
self, be lively or alive, rouse up. 


Megen, m.-ns. rain. -badh, m. torrent. -o- 
gen, m. rain-bow. -dat, m. eaves. -didht, 
adj. rain-proof, water-proof. -fang, m. 
cistern. <guf, m. gush of rain, sudden 
shower. -lod, ”. rain-hole; jig. raining 
quarter. -rinne, /. gutter. -jdirm, m. um- 
brella. -ftrom, m. torrent.  -yogel, m. 


plover. 
swurm, m. earthworm, angleworm. 
rainy season, time of rain. 
A ed adj. (or adv.) rainy. 
Regensburg, vr. -g8. Ratisbon. 
Regent, m.-ten, -ten, regent, reigning prince. 
[fr. Lat.] 
Regentidaft, f -ten. regentship, regency. 
[fr. Regent.) i 
regieren, ¢. reign over, rule, govern, 
sway, control, manage, guide. Kegier: 
Tunjt, f. art of reigning or governing. 
zfucjt, f. love of reigning o7 domineering 
disposition; -fitrjtig, adj. domineering, 
overbearing. [fr. Lat.] 
Regierung, /. -gen. reigning, reign, govern- 
ment sway, regency; government (office 
of).  Megierungs: -antritt, m. accession 
to the government or throne. art, /. 
mode of government. -form, / form 
of government. -funjt, #7 art of reigning, 
art of government.  -[o8, adj. lacking 
a government, anarchical;  -fofigfcit, 7. 
anarchy. -rath, m. counsellor (title). -fit,, 
m. seat of government. [fr. reqteren. ] 
1. Regime‘nt, n. -tes, -te. regiment, govern- 
ment; upper hand. [fr. Lat.] 


-wind, m. wind bringing rain. 
=geit, f. 


{fr. Negen.] 


leece 1 
Meiber, m. -vs, x. 


2. Regiment, 7, -tes, -ter, regiment (of sol- 


eeateg, J. -gen. regulating, regulation. 


Regung, 7. -gen. stir, movement; touch, agi- 
tation, emotion. --[98, adj. motionless; 
apathetical; -&-Jofigtcit, 7% motionlessness, 
perfect stillness; apathy. [fr. regen.] 

Reb, n. -bes, -he. roe; deer, doe; jig. grace- 
ful woman, timorous person. -bod, m. 
roe-buck. -braten, m. roast venison. -far- 
ben, -farbig, adj. fawn-colored. -fleifry, . 


venison. -haut, f. -leder, nm. doe-skin; 
zledern, adj. of doe-skin. -wild, n. deer; 
venison. -wildpret,. venison. -jiege, 
roe-doe. 


teh, -he, adj. (07 adv.) foundered, stiff-limbed. 

Rebde eic. = Mhede elec. 

Reibe, #. -en. grater: in comp’s, for reiben: as, 
-biirfte, jf. rubbing brush,  fiesh-brush. 
zfeucr, . fire produced by rubbing, elec- 
trical fire; zfenuer-fraft, 7. electricity. 
slappen, m. rag torub with. -pfabl, m.rub- 
bing-post; fig. laughing-stock, butt. -ftein, 
m. grinding-stone. -tuth, m. piece of cloth 
for rubbing. [fr. reiben.] 

reiben, O. ir. rub, grate, scratch, scour, wear 
away; grind, bray. Seib (see also Reibe): 
nj), m. mortar (for braying in). -eijen, ”. 
grater. -feule, /. pestle. -jeug, 2. rubbing 
material, rubber, grater. -gundholjer, pl. 
friction-matches. 

rubber, grater.  [fr. 
reiben. ] 

Reibung, # -gen. rubbing, grating, friction. 
(fr. reiben.] 

reid), adj. (or adv.) abounding in resources, 
wealthy, opulent, rich; copious, abounding. 
-blatterig, adj. abundant in leaves, foliose. 
-haltig, adj. plentiful, abundant, copious, 
rich; -haltigteit, abundance, richness. 
(E. rich: orig’ly ‘mighty, powerful, rul- 


ing”) 
Reis, r. -ches, -che, empire, realm, king- 
dom, domain. 

Reims (gen’ly of the empire): -abfmied, m. 
final decree (recess) of the imperial diet, 


Reidy 
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sx 
samt, ban (outlawry) of the empire. 
-udel, m. nobility of the empire. =ndler, m. 
imperial eagle. -angelegenbeit, #7. affair of 
the empire. -antage, f. -anjdlag, m. con- 
tribution for the empire. 
perial gazette. -apfel, m. imperial globe 
and cross (emblem). -fane, / imperial 
banner. -folge, f. succession to the im- 
‘ perial throne. -frei, adj. free of the empire, 
subject only to imperial authority. -fiirjt, 
m. prince of the empire. <geridt, ». su- 
preme court of the empire. -frone, f. im- 
perial crown. -{and (gen’ly in pil. -{ander), 
n. immediate territory of the empire; -{in- 
der, m. native of an imperial domain. -rath, 
m. council of the empire, senate; member 
of the council, senator. -f@{ufs, m. decree 
ofthe empire. -ftadt, f. imperial city (city 
constituting an independent part of the 
empire). -tag, m. imperial diet. -thaler, 


m. rix-dollar (of different value, gen’ly| 


about 70 cents or 3 shillings). -unmittelbar, 
adj. subject to the emperor and empire 
alone, immediate. -yerjammi{ung, 7. as- 
sembly of the states of the empire, im- 
perial diet. [allied with reid); Ags. rice.] 
2. Reich) in comp’s, see reid) and reiden. 
Reichard, m.-v8. Richard. 

reidjen, intr. reach, extend, hold out, last, 
suffice. tr. reach liand, hold out, pass, 
present, offer. Reidi-gavel, Jf. pitch-fork, 
reach-fork. 

Reidbheit, f. opulence, richness.  [fr. reidy.] 
reilic), adj. (or adv.) »wbundant, copious, 
plentiful, rich. [fr. reich.] 

Reidlidfeit, f. plentifulness, abundance, 
richness.  [fr. reich{ic).] 

Reicdnif, f -jje. tribute, [fr. reichen.] 
Reidt(h)um, m. -ms, -iimer. riches, wealth, 
2 permen copiousness, abundance.  [fr. 
reich.) 

Reidung, f reaching; administration; tri- 
bute. fr. reichen.] 

eit adj. (or adv.) ripe, mature. 

1. Sheif, m. -fe8, -fe. encircling band, hoop, 
ring, wheel; cylindrical form; (obsol.) rope. 
zbagn, f. rope-walk, rope-yard. -eijen, 7. 
hoop-iron. -ro¢, m. hoop-petticoat. -fdla- 
gen, 2. playing at hoops. [E. rope.] 
2. Reif, m. -fes, -fe. rime, hoar-frost. 
tat, m. November. ; 
Reife, f- ripeness, maturity.  [fr. veif.] 
Reifel, f.-In. rifle. (prob’ly from Engl., 
but relat. with reifeln.] 

reife(n = riefeln. 

1. reifen, intr. j. ripen, grow ripe. 7. cause 
to ripen, bring to maturity, mature. [fr. 


mo 


reif.] 
V8 oie tr. furnish with hoops, hoop. [fr. 
1. Reif. 
. 8. ret wl ee rime, make frost, be frosty. 
[fr. 2. Reif.) 
4. veifen = riefen. 
Reifen, v. -n8, —n. = 2. Meif. 
reiflith, adj. (or adv.) mature, [fr. reif.] 
Meigen = Reihen. 
Reihe, 7. -en. row, series, rank, line, file, 
range; order, turn. die — ijt an mir, it is 
my turn. der — nach, by ranks; by turns, 
successively. 
Reihen : -folge, f. -gaug, m. orderly succes- 
sion. -wetfe, adv, row-wise, by ranks; by 
turns, 


eangetger, m.im-) 


reihen, tr. put in a row, range, file, rank; 
hence string together, stitch, baste; add as 
a member of a series (an, to), add, join. intr. 
couple, pair. [fr. Mteihe.] 

Reihen, m. -nS, -n. orderly succession or 
procession; hence, us’ly body of dancers, 
dance, roundel, dance and song, frolic. Pen 
— fithren, lead the dance. ([relat. with 
Neihe.] 

Reiher, m.-v8, -r. heron. [Ags. hragra.] 

| Heim, m. —mes, —me, rhyme or rime. -art, 
J. kind of rhyme. -fal{, m. cadence, cesural 
or final pause; -{08, adj. rhyme-less, blank. 
2jab, -jajluf, m. strophe, stanza, -jdmied, 
m. rhymester. -fpric, m. maxim inrhyme, 
cweije, adv. rhyme-wise, in rhyme. 

reimen, intr. rhyme; jig. agree, square. tr. 
make rhyme, cause to agree, reconcile. [fr. 
Net, ] 

| Reimer, m. -v8, -r. (f. -rin.) rhymer, rhyme- 
ster. [fr. reimen.] 

Reimeret, #. -cien. 
(fr. Meimer.] 

rein, aaj. (or adv.) pure, clean, clear: as adv., 
often clean, downright, out and out, quite, 
entirely. auf’s (07 in’8) —e fommen, come to 
clearness or to a settlement, settle. in’s 
—e fdyretben, copy out fair. in’3 —e bringen, 
set in order, clear of embarrassments. 
heraus, plainly. —en Mund halten, keep. 
counsel, be discreet ov secret. -bdrud, m. 
clean impression, clean proof. -ertrag, ™. 
clear profit o gain, net proceeds. A) 2 
wit, m. net weight. -glaube, 7. pure faith,, 
orthodoxy; -gltiubig, adj. of pure faith, 
orthodox. <fdrift, 7 fair copy. 

Reine, f. same as Neinheit. 

Hei‘nefe, m. Renard (name of the fox). [dimin.. 
of Raino, from Reinhard, ] 


rhyming; bad poetry.. 


Reinhard, m.-d8. Reinhard. 
Veinheit, purity, cleanness, clearness. [fr 
rein.) 


reinigen, t. cleanse, clean, purify, pure, 
clear. [fr. rein.] 

Reiniger, m. -v8, -v. (f.-vin,) cleaner, puri- 
fier; purist. [fr. reinigen.] 

Reinigteit, 7. cleanness, purity. [fr. rein.] 
Reinigung, f -gen. purification, clearing. 
Reinigungs: -etd, m. purgation by oath. 
emittel, ~. purging medicine, purgative. 
zopfer, 7. lustral sacrifice. -wajfer, 2. lustral 
water. ([fr. reinigen.] 

reinlit), adj. (or adv.) clean, cleanly, neat; 
(obs.) pure. [fr. rein.] 

Reinlifeit, 7 cleanliness, neatness. [fr- 
reinlich.] 

1. Reis, n.-fes, -fer or -fe. twig, sprig, sprout, 
scion. nee, m. zbiirite, f birch-broom. 
chimd, m. -biindel, -biijmel, r. fagot. -hols, 
nm. brushwood, copse. -twelle, jf. fagot. 
zwerk, 2. fascine-work. 

2. Reis (or Reifs), m. -jes. rice. 
tivation of rice: efc. [fr. Ital.] : 
Reife, A -en. journey, travel, voyage, trip. 
fich auf die — begeben, go upon a journey, 
set out. -angug, m. travelling dress. -npo- 
thefe, f. travelling or portable medicine- 
chest. -bejejreiber, m. describer of travels; 
ebefdreibung, 7. description of travel or 
travels. Bite, n. descriptive picture from 
ajourney. bud, x. hand-book of travels, 
guide-book, itinerary. -biindel, ”. travel- 
ling-bag, knapsack. <-conumis, -Ddiener, m. 


-bau, m. cul- 


reifen 


travelling clerk, commercial traveller. -fer- 
tig, adj. ready for travelling, ready to set 
out. -gebiibren, pl. travelling expenses. 
-{uft, 7. desire to journey, eagerness to set 
out; -{uftig, adj. fond of travelling, eager 
to set out. -paf, m. traveller’s pass-port. 
-{ad, m. carpet-bag, portmanteau. -{dein, 
m. same as zpap. -{tab, m. travelling stick. 
-fudjt, f. excessive desire of travelling. 
ctajde, f. travelling pouch, wallet. -jeug, 
mn. travelling equipage, luggage. 
caravan. ([fr. reijen.] 

reife, intr. h. or §. journey, travel, take a 
journey or voyage, set out. reijend, travel- 
ling, itinerant; as noun, traveller, voyager. 
{relat. with E. rise: orig’ly ‘arise and go 
forth, set out, (esp’ly on a war-expedition).] 

Reiferden, nm. -ns, -. little twigs etc. [dim. 
of pl. of 1. Neis.] 

Reifih, -idjt, -ig, nm. -e8. small twigs, brush- 
wood, copse, heath. [fr. 1. Meis.] 

reifig, adj. (obsol.) on a travel; esp'ly mount- 
ed and armed for a warlike pi Pied 

(fr. 


(fr. reipen and aus,] ; 

reifien, O. tr. draw or move with violence, 
tear, snatch away, drag; 
rend, split; draw, sketch, delineate, de- 
sign. intr. h. or §. tear along, go violently, 


whirl, rush; tear away, break loose, burst, 


chink, split. ojjen —, play the fool. 


wenn alle Strife —, if all resources fail.) 


fid) um etwas —, strive o7 contend for some- 
thing. Meifen, tearing e/c.; gripes, colic. 
reifend, tearing etc.; rapacious, ravenous (of 
beasts); rushing, rapid (of torrents etc.). 
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jug, ™. | 


tear asunder, 


Renega’t 


ard of a troop of horse. -flinte, #. carabine. 
zhaufen, m. band or troop of cavalry. -funit, 

Jf. feat of horsemanship. -regiment, 7. ca- 
valry regiment. -jthaar, f. cavalcade. -fta- 
tue, f. equestrian statue. -{tiefel, m. jack- 
boot. -treffen, n. combat of horsemen, ca- 
valry affair. -warhe, /. horse-guard. -3ug, 
m. cavalcade. [fr. reiten.] 

|2. Reiter, 7. -rn. large sieve, riddle. 

‘Reiterei, 7. -eien. cavalry , horse, body of 
riders; mode of riding. [fr. Reiter.] 

reiterhaft, adj. (or adv.) in the manner ofa 
trooper. [fr. 1. Reiter.] 

reitern, ¢7. sift, riddle (with a sieve); jig. fid- 
get. [fr. 2. Qeiter.] 

Reiterfmhaft, 7. same as Neiterei; also horse- 
manship. 

reitlings, adv. astraddle, astride. ([fr. reiten.] 

Reiz, m. -3e8, it incentive, impulse; charm, 
attraction, allurement, grace. -[08, adj. 
void of charms, unattractive; -lofigfeit, f. 

| lack of charms or grace, unattractiveness. 

| emittel, m. means of incitement, provoca- 

| tive, incentive, inducement; stimulating 
remedy. -yol{, adj. full of attraction, charm- 
ing, graceful. 


Reigbarkeit, f irritability, susceptibility. [fr. 
retzbar.] 

teijen, ¢t7. incite, stimulate, excite, stir up, 
animate; charm, attract, entice. reigend, 
charming, attractive. [relat. with reifen.] 
Reizung, 7 gen. incitement, charm, attrac- 
tion; excitement, irritation, provocation; 
tickling. [fr. reizen.] 

Refel, m. -I8, -[. rude fellow, churl. 
refelbaft, adj. (or adv.) clumsy, rude. ffr. 
| Refel.) 


Reif (esp’’y for drawing or delineating): Relatio‘n, f -nen. report, relation. [fr. Lat.] 
cbefted, m. case of mathematical (— draw- relati’y, adj. (or adv.) relative, proportionate, 
ing) instruments. -blei, m. black lead;| respective. [fr. Lat.] 

drawing pencil. -brett, n. drawing-board relegiren, t. expel, exile, relegate. {fr. Lat.] 
or table. -feder, f. drawing-pen. -foble, Relief, . -fs, -f8. relief, prominence of a 
Jf. charcoal, crayon. -{iufer, m. deserter. figure above the plane on which it is form- 
ZRellg, 2. same as -bejte. -girfel, m. draw- ed. ([Fr.] 

ing compasses. [relat. with E. write; old Meligio‘n, # -nen. religion, worship. Seli- 
form ritzan, also ‘ write ’.] | gions: -cifer, m. religious zeal. -Iebhre, f. 
Reifier, m. -vs, -v. (f -vin.) one who (07 what)| doctrine o7 dogmas of a religion. -ftifter, 


drags or tears, one who appropriates; 
sketcher. [fr. reifen.] 

Reiferci, # -cien. tearing about; sketching. 
(fr. Meiper.] 

reiten, O. intr. }. oj. ride, go on horseback. 
tr. ride upon; break in (a horse); bestride, 
cover. epee —, go out riding on horse- 
back (for pleasure). 
riding on horseback. 

Reit: -bahnu, f riding ground, riding- 
school, manége. dee, f. horse-cloth, 
housing. -gerte, f. riding-whip. habit, n. 
riding-habit o7 dress. -f{eid, m. riding- 
habit (of a lady). -fuert, m. groom. -funjt, 
J. equestrian art, horsemanship. 
riding- or saddle-horse. -jnif, m. budget. 
-ftall, m. stable for riding horses. =3elg, 2. 
riding-equipage. -jug, m. cavalcade. 

1. Reiter, m. -vs, -r. (/.-rin.) rider, horse- 
man, trooper. fpanije —, chevaux-de- 
frise (pieces of timber with spikes for de- 
fending a passage). -anfzug, m. cavalcade. 
=degen, m, cavalry-sword, -fahne, 7, stand- 


gevitten fommen, come 


zpferd, nz. | 


m. founder of a religion. -yerwandt, m. ally 
by religion, brother in faith. -wuth, f. re- 
| ligious fury, fanaticism. -zwang, m. reli- 
gious constraint o7 oppression, intolerance: 
etc. etc. [fr. Lat.] 
religid’s, adj. (or adv.) religious. 
NReligiofita’t, 7 religiousness, devoutness. 
Reli‘quie, f -ten. (holy) relic.  Heliquien: 
edienft, m. -verebrung, 7 worship of relics. 
| -jdranf, m. shrine for relics. [fr. Lat.] 
‘Reme‘dium, nv. -ms, -ien. remedy. (Lat.] 
Remije, f -en. coach-house; preserve (for 
hares eéc.). [Fr.] 


/Remitte‘nt, m.—ten, -ten. remitter. [fr. Lat.] 
remittiven, &. remit. [fr. Lat.] 
Renonftra‘ng,.7. remonstrance. [fr. Lat.] 


‘remonftriren, 27. remonstrate. 

Remo‘nte, 7 supply of horses for the cavalry. 
epferd, ”. remount (fresh horse with its 
equipments). [Fr.] 

\temoutiren, ¢7. supply with fresh horses or 
remounts. (fr. Lat.] 

Rentega‘t, m. -ten, -ten. renegade, aposiate. 


renfen 
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Treuen 


tenten, i. turn, twist, wrench. 
rungen.] 

Tennent, (trreg. or reg.) intr. j. or h. run, race, 
course. é.run, thrust, pass. Rennen, run- 
ning, race-course. 

Renn: -bahn, /. race-course, arena; fig. 
career. -jagd, /. -jagen, ». chase on horse- 
back, hunt. -fange, /. tilting-lance. zpferd, 
n. race-horse, racer. -plak, m. same as zbahn, 
2{hiff, n. yacht, cutter, brigantine. zfpiel, 
n. running-match; tournament. -ftein, m. 
gutter-stone, water-course of a street, ken- 
nel. -wagen, m. chariot o7 car for racing. 

‘Renner, m. -v8, -r. runner; running horse, 
racer, courser. ([fr. rennen.] 

Rennthier, n. -r8, -ve. reindeer. [Nennz from 
Swed. ren (Ags. hran), and Thier.] 

Renommee, n. renown, reputation. [Fr.] 

tenommiren, wir. boast, brag; hector, play 
the bully. renommirt, renowned, well- 
known. (fr. Fr. 

‘Renommi‘ft, m. -ten, -ten. boaster, bragga- 
docio, 

tenthar, adj. (or adv.) yielding rent or profit. 
(fr. Mente] 

‘Mente, f -en. rent, rental. 

Rent: -amt, r. -fammer, /. office or board 
ofrevenue. -amtmann, zbeamte, m. officer 
of the exchequer. -meifter, m. receiver of 
the revenues, treasurer. -jdjreifer, m. clerk 
of the exchequer. 

Rienten: <haber, m. holder of a rent or an- 
nuity. -{pieler, m. stock-jobber. [Fr.] 

‘Tenten, intr. yield rents. [fr Mente.] 

‘Neutenie‘r = Nentier. 

Renter, m. -r8, -r. renter, .ease-aolder, farm- 
er. (fr. renten.] 

bfeeeiuate -eien. office of revenue. [fr. renz 

en 


relat. with 


Rentie‘r, m. -r8, -r8. private gentleman, per- 

‘son not in office or business (living on his 
rent or income). [Fr.] 

tentiren, imtr7. yield profit, pay, make re- 
turns. 

re-organifiren, %. reorganize. 

Reparation, 7 —nen. reparation, repair. 
Lat.) 

tepariven, tr. repair. 

Repertoi’r, n. -r8, -r. repertory, list of pro- 
posed or possible performances. [Fr.] 

Reperto‘rium, n. —ms,-ien. repertory, place of 
deposition, [Lat.] 

Repete‘nt, m. -t8, -te. rehearser, under-mas- 
ter, usher. [fr. Lat.] 

repetiren, i. repeat. Mepetir: -uhr, / re- 
peater (watch). [fr. Lat.] 

Repli't, f. -ten. replication, counterplea. 
Repphuha, -iibner- — Nebhuhn, -iihner-. 

MReprafenta‘nt, m. -ten, -ten. representative. 
[fr. Fr.] 

reprajentiren, tr. represent, stand for, set 
forth. (fr. Fr.] ? 

Repreffa‘tien, pl. reprisals. -brief, m. letter 
of marque. [fr. Fr.j 

reproducti‘y, adj. (07 adv.) reproductive. [fr. 

iq 


(fr. 


+] 
Reptilien, pl. reptiles. [fr. Lat.] 
Republif, f. -fen. republic. [fr. Ital.] 
Republifa’ner, m. -v8, -v. republican. 
‘republita’nijdh, adj. (07 adv.) republican. 
Repuls, m. -jes, -je. repulse, denial. [fr. Lat.] 
Requiem, 7. -ms, -ms. requiem (mass for the 
repose of the souls of the dead), [Lat.] 


Reje‘de (-ba), 7. -en. mignonette. [Lat.] 

Rejerva't, n. -18, -te. reservation. [fr. Lat.] 

Reje‘rve, f. -en. reserve, reserve troops. [Fr] 

Tejerviren, o. reserve. 

Nefide'ng, f -xen. residence, seat of the court, 
capital. [fr. Fr.] 

tefidiren, intr. reside. 

rejigniren, tri. resign. [fr. Lat.] 

eer tr. resolve, decompose, solve. [fr, 

at. 

Rejona'ng, f. resonance. -boden, m. -dede, f. 
resounding-board. [fr. Lat.] 

Rejpe‘ct, m. -t8. respect, regard; esteem. 
-widrig, adj. disrespectful. [Fr.] 

rejpecta’bel, adj. (07 adv.) respectable. 

rejpectiren, é. respect, regard. 

rejpectirficy) = refpectabet. 

rejpectiv, adj. respective. 

tejpecti‘ve, adv. respectively; or rather, or 
with allowance. 

Rejpiration, 7 —nen. respiration. -8-organe, 
—8-werfgeuge, pl. organs of respiration. [fr. 


Lat. 

Neffou'ree, f. -en, resource; secret resort or 
society. [Fr.] 

eft, m. -tes, -te. rest, residue, remnant, re- 
mains; arrear, remainder of debt, balance 
due. [fr. Fr.] 

Refta‘nt, m. -ten, -ter. one in arrears, de- 
faulter; rest ov remaining part; pl. arrears. 
[fr. Lat.] 

Neftauraten’r, m. -v8, -r8. restorer, repairer; 
restaurant-keeper. [Fr.] 

Reftauratio’n, 7. -nen. restoration; restaurant, 
dining-rooms. [fr. Lat.] 

reften, intr. be left, remain; be in arrears. 
{fr. Meft.] 

reftiren = reften. [fr. Fr.] 

rejtituiren, 7. restitute, restore. [fr. Lat.] 

Diefulta‘t, n. -t8, -te. result, resultant, out- 
come. [Fr.] 

etira‘de, f. -en. retreat, privy. [Fr.] 

retiriren, int. retreat, retire. 

Retour (French word), n. return: gen’ly adv. 
back. -fracdt, /. return-freight: etc. 

Retrai‘te, 7. -en. retreat. [Fr.] 

retibar, adj. (or adv.) that may be saved or 
rescued, recoverable. [fr. retten.] 

vette, t%. rescue, save, deliver, preserve. 
refl. save one’s self; betake one’s self for 
safety, fly for refuge. [E. rid.] 

Metter, m. -v8, -v. (f.-rin,) deliverer presery- 
er, savior. ([fr. retten.] [dix.] 

Rettish, -ig, m.-g8, -ge. radish. [fr. Lat. ra- 

Dieta 7 see rescue, saving, deliverance, 
preservation; saving one’s self, escape. 
Rettungs: -anjtalt, 7 saving-institution. 
2108, adj. beyond rescue ov recovery, help- 
less, irretrievable; -{ofigfeit, f. irretriey- 
ableness, helplessness. -tmittel, 2. saving 
means, remedy, expedient. [fr. retten.] 

Rene, f. repentence, painful regret, rue, 
ruth. -I08, -vof{, same as Meulos, -voll. 
cthriine, f. tear of penitence or remorse. 

Ren: -geld, nm. smart-money, forfeiture 
upon non-performance, forfeit. -fanf, m. 
same as -geld. -{08, adj. without repentance, 
remorseless. -nuith, m. repentant disposi- 
tion; -miithig, adj. repentant, repenting; 
emiithigfeit, 7. same as -muth. voll, adj. full 
of repentance, contrite, penitent. [fr. reuen.] 
reuten, t7. or intr. rue, repent, regret. e8 reuct 
mich, I repent it. 


renig 
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is Rientert 


renig, adj. (or adv.) repentant, repenting, | 


ruthful. (fr. Neue.) | 
Reuie, f.-en. wicker-basket to catch fish, 
bow-net. [prob’ly relat. with §obfv.] 


Reufe, m. -en,-en. Russian. [gen’ly Rufje.] 
Reuben, 2. ns. Russia: -fijd, adj. Russian. 
reiijfire, succeed. [Pr. reussir.] 
pceupijd, adj. (or adv.) Russian. : 
Reute, f.-en. rooting or grubbing up, instru- | 
ment for rooting, hoe, mattock. [fr. reuten.] 
reuten, i”. root out, grub up. SReut: -feld, | 
zland, 2. -fled, m. field or land or patch of 


ground newly cultivated, novale. -hace,| 
-haue, f. hoe, mattock. 
Reuter, reuternm — 2. Reiter, reitern. 
Neva'nde, f revenge, satisfaction. ¢cinem — 


geben, give one revenge, afford a chance to) 
retrieve loss, [Fr.] 

Neveille, f. reveillé, early drum-beat. [Fr.] 

Revere‘nz, f -jen. reverence, reverential | 
bow or courtesy. [fr. Lat.] 

Nevers, m. -8, -je. reverse (of coins); reci-| 
procal bond, bond. [fr. Lat.] 

revidiren, t7. revise, examine. [fr. Lat.] 

Revie'r, n. -v8, -re, district, ward; hunting- 
circuit. [fr. O. Fr. rivitre, «shore’.] 

Revifio’n, f -nen. revision, revisal, revise. 
{fr. Lat.] 

Mevi'jor, m. -r8, -o/ren. 
examiner of accounts. 


reyiser, reviewer, 


Revo'lte, ~-cn. revolt, rebellion. [Fr.] 
revoltiren, ind7. revolt, rebel. 
Revolution, 7 -nen. revolution. [fr. Fr.] 


revolutioniir, adj. (or adv.) revolutionary. . 

revolutionary, rebel. 

Revue‘, 7 -wen. review, muster. [Fr.] 

regens-, see vecens-, 

Ryabarber, m. or f. rhubar).  [fr. the East.] 

Rbapjodie’, /-1/en. rhapsody, portion of an 
epic poem; jiy. disconnected composition. 
[fr. Gr.] 

Rhapfoo(ijt), m.-ten, -ten, rhapsodist. 

Rbede, f -cn. roadstead, road (where ships 


ride), (relat. with -reit, ‘ready’, in bereit.] 
rheden, dr. fit out (ships), make ready. [fr. 
Mhede.] 


Rbeder, m. -r8, -r. one who freights or owns 
ships. [fr. vheden.] 
Rbederci, f -cien. fitting out of amerchant- 


man; company of ship-owners. [fr. Nhe 
der.] 

RHedung, f -gen. fitting out (a vessel). [fr. 
rheden.] 

Rhein, m. -nes. (river) Rhine. -bund, m. 


Rhenish confederation. -graf, m. Rhine-! 


grave. -land, nm. country or province of thej 
Rhine; -linder, m. inhabitant of a Rhine- 
province; -{dubdijd, adj. belonging to a 


Rhine-province. -pfalj, 7. Palatinate of the 
Rhine. -\vein, m. Rhenish wine. 
rheinijd, adj. Rhenish. [fr. Nhein.] 
Rbeto‘rif, 7 rhetoric. [fr. Lat.-Gr.] 
rhetorijdy, adj. (or adv.) rhetorical. 
rhenumatifdy, adj. (or adv.) rheumatic.  [fr. 
Lat.-Gr.] 
Rheuntatisnug, m. rheumatism. 
Rbino‘cerog, nr. -fjes, -je. rhinoceros. 
Lat.-Gr.] 
rhombijd, adj. (or adv.) rhombic. (Gr.] 
rhythimtjd, adj. (or adv.) rhythmical. [fr, Lat.- 
Roythmugs, m. -men. rhythm, 


fr. 


ridjten, t7. set right, regulate, adjust, ar- 
range; direct, turn, set, guide, address; 
judge, censure, seutence, condemn; con- 
demn and execute, execute. fid) — natch, 
adapt one’s self to, be governed by. ju 
Grunbde —, send to perdition, ruin, destroy. 
in die Sp0he —, raise, set on end, erect. in'3 
Werf —, effectuate, accomplish. 

Rit: -blei, n. plummet. -biihne, 7. scaf- 
fold. -haug, m. common court, court- 
house. -maf, 2. ruling messure o7 model, 
standard, ruler; gauge. -plat, m. place of 
execution. -faal, m. town-hall. -jceit, n. 
ruler, level. -janur,  chalk-line, level; 
plumb-line; jig. rule of conduct. -fdraube, 
J. adjusting screw. -ftatt, -ftatte, 7 place of 
execution. -fteig, m. foot-path. -ftub{, m. 
seat of a judge, tribunal; beheading stool 
or chair. -wage,/f. level. -weg, m. way or 
lane cut through a forest; short cut; way 
to the gallows. [relat. with redt.] 

Ridter, m. -vs, -v. (f. -rin.) judge; magis- 
trate. -amt, n. office of a judge, judicature. 
zfwert, x. sword of a judge or justice (as 


emblem). ={prud, m. sentence of ajudge. 
zftand, m. profession of a judge; body of 
judges. <-ftub{, m. judge’s seat, tribunal. 


zwage, f. balance or scales of justice. 
richten.] 

tidbterbaft, rij, adj. (or adv.) in the manner 
ofajudge. [fr. Ricdter.] 

ridterlid, adj. (or adv.) belonging to a judge, 
judiciary. [fr. Ridter.] 

tidtig, adj. (or adv.) right, correct, just, 
true, proper, precise. [fr. recht.] 

Ridtigfeit, ~ rightness, correctuess, just- 
ness, propriety. (fr. richtig. ] 

Ridtung, f -gen. direction; directing or 
aiming (a gun). [fr. ricten.] 

Ride, f-en. doe. [akin with Neb.] 

tieb, pret. ind. of reiben. 

tiedjbar, adj. (or adv.) perceivable by the 
smell.  [fr. riecjen.] 

riedjen, 0. intr. or tr. smell; scent, find out 
by smelling. nach etwas —, smell of some- 
thing. Yunte —, smell a rat. 

Ried: -biidje, f scent-box. -born, m- 
sweet-briar. -flajd@den, x. smelling-bottle. 
-fijfen, n. perfumed bag. <nery, m. olfac- 
tory nerve. -waaren, pl. perfumes. -twajfer, 
n. smelling water, scented water. [orig’ly 
‘give forth emanation, reek ’.] 

Rieder, m. -r8, -r. one who smells; jig. 
finder out, discoverer. [fr. riedyen.] 

Ricderet, ~ -cien. smelling after or trying to 
find out things, suspiciousness. [fr. Riedher.} 

Riel etc. = Niet etc. 

tie\, pret. ind. of tufen. 

Riefe, £-en. furrow in wood or metal, groove, 
chamfer, rifle.  [fr. riefen.] 

viefel, same as and from riefen. 

viefen, tr. groove, chamfer, rifle. [relat. with 
reiben.] 

Riegel, m. -18, -1. rail, bar; bolt, fastening; 
cross-beam. -feft, adj. fastened with bolts, 
bolted. -gebaiude, n. frame-building. -maner, 
cwand, f. partition-wall. -werf, n. frame- 
work. [fr. Lat.] 

ae tr. bolt, fasten with a bar. [fr. Mies 
gel. J 

Kiem (rare) = Riemen, 


(fr. 


Ridte, #. straight direction or line, row; 
short cut. [fr, ricten.] 


Riemen, m. -ng, -n. strap, thong, string 
| (esp’ly shoestring), die — giehen miijjen, have 
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to draw one’s purse-strings, have to pay. 
-jthucider, m. same as Riemer. -werf, -geug, 
n. straps, harness. [Ags. redéma.] 

sriemen, ¢. provide or fasten with straps. 
[fr. Mtemen.] 

Riemer, m. -v8, -v. harness- o7 belt-maker, 
saddler. [fr. riemen.] 

Ries, n. -fes, -je. ream (of paper etc.). [Ital. 
risma, fr. Arab.] 

Miefe, m. -en, -en. giant. Piefen: -arbeit, f. 
gigantic work. -damm, m. giant’s cause- 
way. -gebirge, . a certain chain of moun- 
tains in Germany. -grof, adj. gigantically 
great, gigantic, of giant size. -bheim, n. 
home of the giants, giants’ country. -mafig, 
adj. of gigantic measure or size, gigantic: 
etc. etc. 

Riefel, m. -13, -[. trickling, purling; driz- 
zling snow. -regen, m. drizzling rain. 

Viejelu, inir. trickle, ripple, purl. [prob’ly 
relat. with drizzie.] 

viejenbaft, adj. (or adv.) gigantic, colossal.| 
[fr. Mieje.] 

Diejenhaftigtcit, 7. gigantic size or propor- 
tions. [fr. riejenhajt.] 

Rieit(c), commonly Riefter, m. -r8, -r. patch 
(on a shoe): also for Yift, 

vieftern, &. patch (shoes). [fr. Jtiefter.] 

eee = fies. 

Miet (-th), ~. -te&, -te. reed; reed-pipe; 
marshy piece of land covered with reeds, 
moor. 

rieth, pret. ind. of rathen. 

Hiff, 2. -ffes, -fie. reef, ridge of rock in water. 

Niffel -ffe), # -18, -1. flax-comb, ripple; hence 
(f. or m.) censure, rebuke. 

1. riffetu, &. draw through a flax-comb, 
ripple, peel (flax); hence censure, rebuke. 
[fr. Miffel.) 

2. riffelu = viofeln, 

rigolen = riolen. 

rigords, adj. (or adv.) rigorous. [fr. Lat.] 

Hind, nv. -Des, -der. horned cattle, animal of 
the ox kind. <ffeijd, m. beef. -hirjrh, m. 


elk. -filag, m. slaying or slaughtering of 
cattle. -yieh, n. neat-cattle, horned cattle. 


Hinds (see also Minder): -auge, f. eye of an 
ox; ox-eye (flower), great daisy. -b{aje, /. 
bullock’s bladder. -aar, . cow’s hair. 
zhaut, f bullock’s hide. -{eder, n. neat’s 


leather; -{edern, adj. of neat’s leather. 
Hinder: -blut, n. ox-blood. -bratett, m. 


roast-beef. -haut, f. bullock’s hide. -eerde, 

J. herd or drove of cattle. -hirt, m. neat- 
herd, cow-keeper. -zinge, f. neat’s tongue. 

inden, n. dm. of Rind or of Ninde, 

Rinde, f -en. rind, crust, bark. 

Rinder= in comp’s, sce Mind. 

rindig, adj. (07 adv.) crusty, covered with 
rind or bark. [fr. Mtinde.] 

ing, m. -ges, -ge. ring, circle, link. -finger, 
m. ving or third finger. -imauer, f. wall 
round a town, town-wall. patter, m. coat 
of ring-mail. -rennen = Mingelrennen (jirst 
meaning). -weije, adv. round about. | 

ering, adj. (only i deriv., as gering, verrvingen) 
small, light. 

Ringe-, from 2. ringen i comp’s. 

Ringel, m. -18, -l or -In. ring, circle; ringlet, 
curl. -${ume, f. marigold. -firmig, ad). 
ring or ringlet-formed. -gedidt, -Lied, ie 
rondeau, ROUNDELAY. -haar, v. curling hair. 
ereihen, m. round dance. «vei, ™. same as 
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agedicht. -renmen, m. running at a ring (as 
prize of skill with the lance); riding in the 
ring or lists; revolving swing. -fteden, n. 
same as =zrennen (first meaning). ztanz, m. 
dance in a ring, circular dance. [fr. }ing.] 

vingelicht, -ig, adj. (or adv.) like a ring, tur- 
nished with a ring or rings, ANNULAR. [tr. 
Mingel.] , 

tingelit, (r. form into rings or ringlets, curl; 
provide with rings vv ringlets. rel. curl. 
(fr. Ringel. ] 

1. ringen, 4”. form into a ring; provide with 
aring or rings; encircle. [fr. hting.] 


2. ringen, O. lr. wring, twist, wrest. intr. 
struggle, wrestle, strive, contend. refi. 


writhe. hinge: -funft, 7 art of wrestling. 
-plag, m. wrestling-place. 

Ringer, m.-rvs, -v. wrestler, struggler. [fr. 
2. rvingen.] 

Pinglem, m. nS, -n, little ring, ringlet, amu- 
let. (fr. ting.) 

rings, adv. around, about. 
Herum), adv. round about. -um (or rings 
um), adv. or prep. round about. unter (or 
rings umber), adv, round about, all around. 
(gen. of Jing.) 

rinfen (-eft), &. buckle. [fr. Ninfen.] 

Rinken, m. -us, -n. great ring; buckle. 
Ring] 

Rinne, f. -en. channel, gutter, groove or 
cleft serving as water-course.  [fr. rinnen.] 

rinnen, O. intr. h, ov |. run (as aliquid), flow, 
course, leak, drop. inn: -dugig, adj. having 
running or sore eyes. -ftein, m. gutter- 
stone, water-course of a street. 

Riofle, /. -en. deep furrow, channel; shelves. 
bagh a taal 

violent, i”. make furrows in, dig. 

Rippdjen, 7m. -ns, -n. small rib. 
cutlets. 

Rippe, fA. -en. rib. Rippen: -braten, m. roast 
rib, CUTLET. -fleijd, n. meat of the chops. 
zftof, m. blow in the ribs. 

rippen, &. furnish with ribs. [fr. Nippe.] 

rippig, adj. having ribs, ribbed.  [fr. Nipye.] 

ristiren, iv. risk. [fr. Fr.] 

Kispe, f. -en. panicle. 

rispig, adj. (or adv.) panicied, having pani- 
cles. [fr. Jttspe. ] 

Rif, m. -ffes, jie. cleft, gap, rent; disunion, 
schism; draught, sketch. [fr. reifen.] 


zherum (or rings 


(fr. 


[fr. Iiole.] 
gebratene —, 


Rift 
wrist, instep; withers (of a horse). 
—er = Miejt(e), -er. 

Witt, m. -ttes, -tte. ride. 
of horse. [fr. retten.] 

vitt, pret. ind. of veiten. 

itter, m.-vs, -r. chevalier, knight, cham- 
pion. arme —, fritters; arme — bacfen, live 
in poverty. gum— fclagen, dub a knight. 
buch, 2. book of chivalry. -burg, 7. knight’s 
castle. -biirtig, adj. of noble descent. 
dienft, m. knight-service, gallant service. 
zgedtdt, m. poem of chivalry. -gejmite, / 
story of chivalry. -gut, m. knights manor, 
of, m. manor-house or seat of a knight. 
zfampf, m. tournament. -fnappe, same as 
Knappe. -miafig, adj. likea knight, chival- 
rous. -orden, ™. order of knights. -rotatt, 
m. romance of chivalry. -jaa{l, m. hall of 
knights. -f{ag, m. stroke with a sword 


Hift(e), 


emeifter, m. captain 


MNitter 
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romanhaft 


accompanying the bestowal of knighthood, 


spawner, female fish. -ftein, m. roestone, 


dubbing, knighting. -{djlof, m. knight’s| oolite. 

castle. — -fttte, ee custom or manner of a! Rogencr, m. -r3, -t. spawner, female fish. 
knight, chivalrous manner. zjpiel, m.| [fr. Rogen.] y 

tournament, tilt. -{taud, m. knighthood, Hoggen, m.-n8. rye. -ahre, f. ear of rye. 


equestrian order. 
deed, feat of chivalry. 


-tyat, jf. chivalrous, 
-trene, f: loyalty of’ 


a knight, chivalric fidelity. -wejen, 7.| 
ehivalry. _-wiirde, f. dignity of a knight, 
knighthood. seit, f. age of chivalry. 31g, 


mM. ‘expedition of a knight, knight’s cru-. 
sade. 

Mitters-mannt (pl. -Leute), 
[same as Steiter, rider. ] 
ritteryaft, -rlitj, adj. (or adv.) chivalrous, 
knightly. [fr. Otitter.] 
HRitterlidfcit, # chivalrousness, 
(fr. vittertid).] 
Nitter| Haft, f. knighthood, championship; 
body of knights, equestrian order. [tr. 
Pitter. J 


same as Sitter. 


gallantry. 


ritterjmaftlich, adj. (or adv.) pertaining to 
knighthood. [fr. Witterjdyaft.] 
Rittert(y)um, m, -m8, chivalry; age or 
customs of chivalry; knighthood.  [fr. 
Ritter. ] 

OU ee reitlings. 

Ritual, n. -13, -le or -lien. ritual. [fr. 


Lat.] 

ae m. vite, ceremony. [Lat.] 

Rib, m. -3¢3, -3e (or Rise, f. -cn.) rift, rent, 
cleft, scratch. (fr. rigen.] 

tigen, tr. scratch, tear, rend. 
reipen.] 

tibig, adj. (or adv.) having rifts or scratches, 
crannied. [fr. Nus.] 

Ribung, / scratching, scratch. [fr. rigen.] 

Riva‘, m. —(23, le. rival. [fr. Lat.] 

vivalifirer, td. rival, compete. 

Rivalita’t, -L{jaaft, 7 rivalry, rivalship. 

Robbe, m.-en, -en; or f.-en. sea-dog (fish), 
seal. QWodben: -fang, m. seal- catching. 
-fell, mn. seal-skin. -t(h)rau, m. seal-oil. 

cod, ‘pret. ind, of viedhen or (rarely) of vadven. 

1. Noche, m,n, Ci, ray (fish), thorn-back. 
LE. roach. ] 

2. ome, m. -en, -en. 
[fr. Pers.]} 

roel, wrtr. rattle (in the throat, as a suf- 
fering o” dying person), emit the death 
rattle. {imitative word.] 

Node = 1. Roche. 

romen, —iven, wr. 
2. Noche. J 

Hor, m. -Fes, -befe. coat; robe, gown; pet- 
ticoat. -fchofj, m. flap of a coat, skirt. [Ags. 
roc.| 

Rorelo‘r, m. -v8, -v. 


{[relat. with 


castle (at chess), rook. 


castle (at chess).  [fr. 


rocquelaure, cloak or 


surtout buttoning up in front. [fr. Fr.] 
1. Roden, m. -ns, —n. rock, distaff, staff 
round which flax is arranged. -politif, /. 


woman's polities. -jpinnft, 2. spun yarn. 
-ftiel, m. handle of a distaff. -ftube, f. spin- 
ning-room. weisheit, 7 old woman’s wis- 
dom. -3unft, 7. society of spinsters o” old 
maids. 

2. oer = Moggen. 


Rodel, m. -13, -l. short stick; cock’s comb 
(flower). 

rodent, tnt. or tr. root out, grub up, make 
arable. ode-land, mm. wood-land made 


arable, sart. [relat. with reuten.] 
Rogen, m. —ns,-n. roe, spawn. 


hij, m 


} 


| -brod, n. rye-bread: efc. 

Tob, adj. (or adv.) rude, raw, crude, coarse, 
rough, barbarous. -cijen, 2. pig-iron, raw- 
iron. -crzeugnifje, pl. raw-products. -ftojf, 
m, raw material. 
Rohheit, -higtcit, 7. -ten. rawness, rudeness, 
roughness. (tr. roh.] 
Ropling, m. -33, —ge. 
with roceln.] 

Htohr, z. -res, -re or -bhre. reed, cane, rush, 
bamboo; reeds, cane-brake; tube, pipe, 
flue, barrel; fig. gun. auf bem —e haben, 
aim at (as with a gun), haye in view. ein 
gezogenes —, rifled barrel. -bdedfe, 7. reed- 
mat. -Ddidicht, -didig, <gebiljdh, n. thicket of 
canes, reed-plot, reed-bank. -gefledt, m. 
basket-work of reeds. -benne, /. -hubn, 2. 
moor-hen. -matte, 7 reed-mat, mat of 
bulrushes. zfiloer, m”.  silver-thread. 
-{micd, m. gun-barrel-maker. -jtab, <ftod, 
m. stick or cane of bamboo, cane. -ftubl, 
m. bamboo-chair. -wald, m. cane-brake. 
zwerf, m. laths and reeds of walls and ceil- 
ings; reed-stops (in organs). 

Robre, 7 -cn. tube, pipe, channel, flue, 
funnel, spout. 

Rohr; -bein, n. -fnoder, m. hollow bone of 
aleg. -gejduwiir, m. fistulous ulcer. -trog, 
m. reservoir (of water). -wajjer, m. conduit- 
water. 

Habre + 


green frog. [relat. 


cattig, adj. tubular, fistular. -for- 
mig, adj. in the form of a tube or pipe, 
tubular. -gang, m. duct of pipes. <ge- 
-[ehwiir, m. fistula. -fejfe{, m. tubular boiler. 
sleitung, jf water-duct, leading water 
through pipes. [fr. Robr.] 

robrem, robren, adj. (or adv.) of reed or cane or 
rush. [fr. Robr.] 

ropridt, -ig, adj. (or adv.) like reed or rush, 
reedy; tubular, having tubes or pipes. [fr. 
Nohr.] 

Hohridt, -ig, x. 
rushes, reed-bank. 

Roling = Robling. 

roll{bar, ad). (or adv.) apt to roll, voluble. [fr. 
rotten. ] 

Rolle, / -en. roll, roller, pulley, mangle: 
roll of paper, scroll, register; hence role, 
actor’s part. aus der —fallen, act out of 
character. cine — fpielen, act a part. 

Rolle: -formig, adj. in the form ofa roll. 
ztabaf, m. tobacco in rolls. [fr. roffen.] 
roflen, tr. roll, move by rolling; calender. 
intr. roll, rotate, revolve. 

Rol: -bauim, m. windlass, capstan. -bett, 
nm. trundle-bed.  <briice,/. bridze on rollers. 
-formig, adj. cylindrical. zhol%, m. rolling- 
pin; mangling roller. -miih(e, 7. rolling-mill 
(for rollinw iron into sheets). -fefjel, -ftubl, 
m, chair with rollers, wheel-chair. wert, n. 
work movable on rollers. {tr. Fr, rouler 
(orig’ly tr. Lat. rota).] 

Rom, nr. -ms. Rome. [fr. Lat.] 

Jtoma‘n, m. —nes, -ne. novel, romance. Jtoz 
manent: =held, m. hero of a novel or ro« 
mance: etc. etc. [Fr.] 

romanbhaft, adj. (or adv.) like a novel or r@e 


-8, -c. bank of reeds or 
[fr. Iobhr.] 


mance, fictitious, [fr. oman.] 


Noma‘nicr 


Roma‘nier, m. -r8, -v. (/.-rin.) Roumanian, 
subject of the Eastern Kkioman empire. 

Tomanijd, adj. (or adv.) belonging to the 
daughter-languages of Rome, romanic, ro- 
mance: also romaic (pertaining to mod- 
ern Greek). [fr. Fr.-Lat.] 

Roma‘nge, f. -en. romance, ballad. [fr. Fr.] 

Romer, m. -vS, -r. (f. -vin.) Koman, inhabi- 
tant of Rome. [fr. Itom.] 

rimijm, adj. (or adv.) Roman, of Rome. 
Rom. | 

Ronde = Nunde. ’ 

Nondeau, 2. rondeau, roundelay. [Fr.] 

Rondel, n. -is, -le. roundel, rotunda; target. 
[fr. late Lat.] 

ronne, pret. subj. of rinnen. 

Roof = 2. Rog. 

Mofjacee’, f. -c’en. rosaceous plant, plant of 
»the rose-family. [fr. Lat.] 

Mor etc., Riire, etc. etc., rec’t spelling for Nohr 
elec. 

Rojdhe (or Rojd, n.), 7 -en. Gownward incli- 
nation, shelvingness; water-course, water- 
fall. [relat. with rajch.] 

Hise, m. -ns,-n. little rose; Rosy. 
Roje.] 

Moje, 7. -cu. roses rosette; erysipelas (inflam- 
matory disease); Rose (name). 

Rojen: -beet, r. (garden) bed of roses. -bett, 
n. bed of roses; jig. luxurious repose. -Dorn, 
m. dog-rose, wild briar. -fette, /. chain of 
roses, rosy fetter. -frang, m. garland of 
roses; rosary, chaplet. -{tod, m. rose-bush, 
rose-tree: e/c. etc. [fr. Lat.] 

Mojette, 7 -cn. rosette, rose-like ornament. 

FE: 


[fr. 


[fr. 


r.] 
rofidt, -ig, adj. (or adv.) rosy, roseate. [fr. 
Mofe.] 


Mofin-, corruption of Roje, in -farbe, 7 -voth, 
nm. dark red, crimson; -farben, -roth, adj. 
dark red, crimson. 

Mofine, f. -cn. raisin. — grope —n, plums. 
fleine —n, currants. Sofiner: -briihe, /. 
raisin-sauce. -farbe etc., same as Nojinfarbe 
elc. <pndding, m. plum-pudding: e/c. [fr. 
old Fr.] 

Mosmari‘'n, m.-n8, -ne. rosemary. 
essence of rosemary. [fr. Lat.] 
1. Rof, 2. -fjes, -fje. horse, steed. -ameife, 7 
horse-emmet. -arjt, m. veterinary sur- 
geon, farrier. -bandiger, m. horse-tamer. 
zbrenije, f. horse-fly. -zegef, m. horse-leech. 
zfiafer, m.dung-beetle. -fiinumel, m. lesser- 
wort, hart-wort. Aeteel zf{jweif, m. horse- 

tail: edc. [old Germ. and Ags. hros.] 

2. Rof, m. jes, -ffe. = 3. Moft. 

Rofje- (el), wv a few comp’s, = Kop. 

RofPlein or Rsjfelein, m. -ns, -n. little horse, 
nag, pony. ([fr. Rof.} : : 

1. Rojt, m. -tes, -te. rust; mildew, blight, 
smut. -farbe, /. rust-color. -fleden, m. iron- 
mould; -fledig, adj. iron-mouldy. 7 

2. Rojt, m. -te3, -te. roasting-iron, grate, gri- 
diron. -Oraten, m. -fleijd, 2. broiled meat, 
roast meat. -jeitte, 7. slice of roasted or 
fried meat, fritter. 

8. Rojt, m. -tes, -te. honey-comb. 
Risite, /. -en. roasting; thing roasted. 
rojten. | z 

roften, intr. rust, get rusty. (fr. 1. Mtojft.] i 

1. rijten, tr. roast, broil, fry, toast. Noft : 
zeijen, m. roasting o” toasting-iron. -pfamte, 
J. trying-pan ; ec. [fr. 2. Itojt.] 


=gcift, m. 


[fr. 
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Riibe 
2. vijtet, i. steep, water-rot (flax). [relat, 
with 3. retten.] 
Yoftig, adj. (or adv., rusty. [fr. 1. Roft.] 


| Rojtung, /. roasting: ec, steeping. [fr. 1.2. 

rojten.] 

Vot(h) (rdt(H)er, rdt(H)eft), adj. (or adv.) red, 
ushed. die —e Jiubr, dysentery. zbart, m. 

red beard; as name, BARBAROSSA; robin red- 


breast. zbrojjel, f. red-sided thrush, red- 
wing. -flojje,/. perch (fish). -finf, m. chat: 
finch. -fijd, m. sturgeon. -gerber, m. tan- 


ner. -fappden, 2. red-cap. -fehldjen, n. red- 
breast, robin. zfraut, n. red cabbage. ={auf, 
m. erysipelas. <jiimmel, m. roan horse. 
-\hligel, m. bullfinch. -frymicd, m. copper- 
smith, brazier. -jdwanj, m. redtail, red- 
start (bird).  -ftift, m. red chalk-pencil, 
-vogel, m. goldfinch. -wiiljd, mn. jargon, 
gibberish, cant, sharpers’ language. -\wild, 
n. red deer, venison: elc. elc, 


Mot(h), r.-t(h)es. xed color, red. (fr. roth.] 


via -(n. redness, flush, glow. [fr. 

roth, 

Rot(h)el, m. -18. xuddle, red chalk.  [fr. 
rotheln, } 

RGt(h)elu, pl. measles. [fr. Nithe.] 

vot(h)eln, . mark with red, ruddle. intr. 
become red, redden. [fr. rothen.] 

mee tr. make red, redden.  [fr. rot$,] 

vot(h)lic), adj. (or adv.) reddish, ruddy. [fr. 
rt) 


roth, 

Rot(h)lidteit, 7 reddishness. _[fr. vithlid).] 

Motte, f-cn. troop, small detachment, file 
(of soldiers); company of mischiet-makers, 
gang, rabble, reut, faction. ott-imeijter, 
m. corporal, 

Rotten: -feuer, n. fire by file. -fiihrer, m. 
corporal; ringleader. -geijt, m. factious 
spirit. -mader, -jtifter, m. one who stirs 
up or leads a faction, ringleader, complot- 
ter. -wweife, adv. in files; by gangs. [fr. 
old Fr.] 

1. rotten, é. and vefl. form one’s selves into 
bands or factions or routs, assemble for an 
evil purpose, plot together, conspire. 
Mott-gejell, ». complotter, conspirator. [fr. 
Yiotte.] 

2. rotten, t. root out. [same as roden.] 

3. rotten, intr. rot, decay. 

Rotteret, % -eten. complot, conspiracy. [fr. 
2. rotten. ] 

rottiret = rotten. 

Rottirer, m. = Mottenmacdher. [fr. rottiren.] 

Hottirung, 7 -gen. complot, conspiracy. 


mutiny. [fr. rottirven.] 
rotufliren, i. file, order, arrange. [fr. Lat.] 
Rotu‘nde, 7. -cn. rotunda, [fr. Lat.] 


tok, m.-3¢8, mucus, snot, snivel. ([relat. 
with E. obsol. rout, ‘snore ’.] 

rohig, adj. (or adv.) mucous; snotty. 
Hob.] 

§ioutine, * routine. [Fr.] 

routiniren, 0. and refl. get into the routine, 
acquire practice. routinirt, practised, 
versed, skilled. 

roya't, adj. (vr adv.) royal. 
Royatift, m. ten, -ten. royalist. 

Mitbe, 7. -ci. rape (plant resembling turnip); 
hence often turnip eéc. weife —, turnip. 
gel{be —, carrot. rothe —, beet. wie Mraut 
und —, in great confusion. tib-o!, n. 
rape-seed oil. -famen, m. rape-seed: etc. 


[fr. 


([Fr.] 


Hiibens -acer, m. -feld, n. field of turnips. 


Rise 
férmig, adj. turnip-formed. -fraut, 1. 
LeNetontee: {ak. to E. rape, which fr. Lat.} 


Mitoezahl, m. -[8. Numbernips (fabulous 
spirit of the Niejengebirge). 

Rubel, m. -18, -. ruble (Russian coin, worth | 
about 80 cents or three shillings). (fr. | 
Russ. ] 

Rubin, m. -nes, -ne. ruby. [fr. Lat.] 

rubriciren, tr. rubricate, mark with red, ar- 
range in rubrics or heads. [fr. Lat.]} 

Rubri‘t, /.-fen. rubric, heading title. [fr. Lat.]| 

1. Rud, in various deriv’s (as vudbar, riichig, | 
Geriicht, etc.) fame, report. -{08, adj. in- | 
famous, profligate, flagitious, wicked; -lo- 
figfcit, / infamy, heinousness, profligacy, | 
wickedness. [prob’ly by irreg. derivation 
from vufen, ‘call’; or perhaps from rieden, | 
‘smell ’.] 

2. Ruch, m. —ches, -itche. (obsol.) smell, odor. 
[fr..riechen.] 

rudbar (rare) = rudtbhar. 

aTliig = richtig. 

tudtbar, adj. (or adv.) notorious, known by 
rumor; famous or infamous. [fr. 1. Qud.] 


cepa Jf. notoriety, fame. [fr. rudt-) 
bar. 
etiidhtig, adj. (or adv.) notorious. [fr. Rud.] 


Rud, m. -cfes, -de. sudden motion, jolt, 
jerk, fit. 

riid, adv, in comp’s, back, backward. 
as Qitcen.] 

Riid-anjprudh, m. counter-claim. 
viidbar, adj. (or adv.) movable. [fr. riiden.] 
Miid-blid, m. look thrown back, glance back-| 
ward, RETROSPEOT, retrospective view. 
viict-dDenfen, (irreg.) intr. think back, reflect. | 
riid-denten, intr. point back; hence have a) 
reflexive meaning. -riiddeutend, reflexive, | 
reciprocal. | 
Riicen, m.-n8, -n. back, rear; ridge. einem’ 
den — halten, back one, countenance one.! 
zlegue, f. back of achair. -marf, m. spinal | 
marrow. -nutsfel, -uery, m. dorsal muscle, 
dorsal nerve. -{timdig, adj. dorsal. -Wwind,; 
m. wind blowing in one’s back, stern-| 
wind, fair wind. -twirbef, m. joint of the 
back-bone, vertebra; -wirbelthicr, m: verte- 
brate animal. 

riiden, ¢. jerk, pull; move, stir, push| 
along, change the place of. intr. h. or f. 
move, stir, go along, change place, *pro-| 
ceed. [fr. Rucf.] 

viid-erimern, ref. call to memory again, re- 
member.  riicerimmernd, reminiscent. 


{same 


MRiicerinnerung, # -gen. reminiscence. [fr. 
ructevinmern. } 

Mid-fahrt, ~ return. 

Miiet= fal, m. RELAPSE; reversion. 


ritefallig, adj. (07 adv.) RELAPSING; revertible. 
{fr. Mucffatt.] 

rid-fordern, @. redemand, ask back, reclaim. 
Midforderung,  -gen. redemand, reclama- 
tion. [fr. rudfordern.] 

Mhid-fradt, f return-freight. 

Miid-gabe, f. giving back, return, 

Mitdgang, m. going back, return, REGRESS; 
going backward, RETROGRESSION; back- 
sliding. 

Miidgiinger, m. one who goes backward, 
backslider. [fr. Midgang.] 

riidgangig, adj. (or adv.) going back, return- 
ing, retrograding, RETROGRESSIVE. (fr. 
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Nucgang.] 


Miik-tritt 


Riidgewalt, f. reprisals. 

NRiidgrat, m. -tes, -te. spine, back-bone. 
-8-bein, m. spinal hone or column. -é-thier, 
n. vertebrate animal: efc. [9titcf = Itucfen 
and Grat, ‘ point, ridge ’.) 

Nitd-hall, m. RESOUND, re-echo. 

tid-hallen, int. resound, re-echo, 

Witd-halt, m. what is held back; hence re- 
serve, body of reserve: holding back; hence 
reserve, reservedness: what holds up or 
supports from behiud; hence prop, stay, 
support. cinen — an Sinem haben, be backed 
by some one, have some one to fall 
back on. -é-[98, adj. unreserved, frank, 
open, guileless. (fr. riicbalten.] 

riid-halten, O. tr. hold back, retain. 

Hii¢baltung = Zuricdbhaltung. 

-tlitfig, adj. (or adv.) having a back or ridge. 
[fr. obs. uct, = Itieen.] 

Hitd-fauf, m. repurchase, repurchasing, RE- 
DEMPTION. 

Rid-febr, 7. -ren. return. 

Riid-funft, 7 coming back, return. 

Ritd-ladung, f load in return, 
freight. 

Riid-lauf, m. RECURRENCE; recoil. 

riidlaufig, adj. (or adv.) running backward; 
RECURRENT. [fr. Wucdlauf.] 


return- 


\riidlings, adj. (or adv.) backward; from be- 


hind. [fr. tic.] 

Rii¢-nabme = Zuriicnabme. 

hiid-prafl, m. repercussion, recoil, rever- 
beration. 

Ritd-reije, #. journey back, return. 

Riid-ruf, m. calling back, recall. 

Hitd-jdein, m. reflection of rays; reciprocal 
bond, bond, obligation. 

Riic-falag, m. back stroke. 


| MMitd-fdretben, 2. RESCRIPT. 


ritd=fdreiten, O. int. j. go backwards, RETRO- 
GRADE, recede. 

Hitdjdritt, m. -tte’, -tte. backward move: 
ment, RETROGRADATION, retro-cession, re- 
lapse. [fr. ritcffcbreiten.] 

Hiid-feite, 7 reverse side, back. 

tiid=jesen, t%. set back, put off, neglect, dis- 
regard. 

Hiid-fidt, #. -ten. regard, REsPEct, attention, 
consideration, deference. — nebmen, have 
regard (to, auf). viele —en nehmen, be cir- 
cumspective. Wiidjidts: -l08, adj. regard- 
less, inconsiderate, ruthless; -[ofiqfcit, 7. re- 
gardlessness, want of consideration, ruth- 
lessness. -nahime, 7 taking into consider- 


ation, consideration, respect. -yoll, adj. 
regardful, considerate. 

echaai adj. (or adv.) regardful, consider 
ate. [fr. Nucfict.] 


ritefidtlig), adv. (with gen.) with regard or 
fats to, in consideration of. [tr. Rucf= 
yuh f, 

Riid-fprage, f consultation, conference, 
— nebmen or balten, deliberate, confer. 

Kiid-fprung, m. leap backward; fig. back 
sliding. 

Mid-ftand, m. arrear. 

riicftandig, adj. (or adv.) in arrears, overe 
Standing, overdue. [fr. Rtitdftand.] 

Miid-ftof, m. repulsion; recoil. 

Niic:ftric), m. passage back. 

Riic-ftury, m. fall backwards, overthrow. 

Riid-tritt, m. stepping back, retreating, 
withdrawal; return (to a previous state}. 


_ Riidung 


Riidung, f moving, marching.  [fr. ritcen.] 
Tud-wartig, adj. (or adv.) retrograde. 
vid-warts, adv. backward, back. 

Riid-weg, m. way back, return. 
tucweije, adv. by fits or starts or jerks. [root 
of vucen and -weije.] 

titd-wirfen, intr. react, have a_ reactive 
force. 

Midwirfung, 7 reaction. 

tiid-gahlen, i. pay back. 

Riidzahlung, 7 -gen. paying back, return of 
payment. [fr. ruchablen.] 

Tlid-gielen, intr. point back. 
flective, reciprocal. 

Miid-gol, m. returned tax, drawback. 

Miid- jug, m. RETREAT, return. 

Hide, m. -en, -en. hound; male dog or fox 
or wolf. (Ags. hrydhdha.} 

tiide, adj. (07 adv.) rude, unmannerly. (Fr.] 

Rudel, v. -18, -I. flock, herd, troop. 

tudelu, vel. assemble in herds. [fr Rudel.] 

Ruder, n. -vs, -v. oar; rudder, helm. -banf, 
J. bench or seat for rowers. -fdrmig, ad). 
oar-shaped. -fnedt, m. oarsman, rower. 
zleute, pl. oarsmen, rowers. -[08, adj. with- 
out oars or rudder, helmless; jig. without 
guide. -partie, 7. rowing-match. -rad, . 
paddle-wheel. -fmiff, ». rowing vessel, 
galley. -fjlag, m. stroke of the oar. -jc{nve, 
m. galley-slave. -ftage, f. rowing pole, oar; | 
lrandle of the helm. -vyolf, m. crew of, 
rowers. -werf, 2. oars and helm. | 

RMuderer, m. -vg, -r. rower, oarsman. (fr. 
rudern. } 

etuderig, adj. (or adv.) provided with oars or, 
rudder. [fr. Rubder.] | 

rudern, intr. row, ply the oar, paddle. |{fr. 
Ruder.) 

Riideffe, f -en. rudeness. [Fr.] 

Hidiger, m. -r8. Roger. 

Ruf, m. -fes, -fe. call, cry, utterance; call- 
ing, vocation; report, fame, reputation 
(bad or good). in — fomimen, become re- 
nowned. ([fr. rufen.] 

tufen, O. intr. call out, cry. tr. call, cry to; 
invite, summon. — lafjen, cause to be 
called, send tor. [Ags. hrépan.] 

Rufer, m. -18, -r. (/. -vin.) caller, crier. 
(fr. rufen.] ‘ ; 

Riiffel, riiffeln — Niffel, riffeln. 

tiigbar, adj. (ov adv.) blamable, censurable. 
(fr. riigen.] 

Niigbarteit, 7. blamableness. [fr. riigbar.] 

Miige, f.-en. censure, blame, reproof; (olsol, 
criminal offense. [fr. riigen.] 

viigen, t. denounce; sentence, fine; gen’ly 
censure, reprove, blame. [Ags. wrégan.] 

Riiger, m.-rs,-v. (7. -vin.) accuser; censurer. 
(fr. rugen.] ; 

Hiuhe, f rest, repose, tranquillity; calm, 
peace. fic) in (or zur) — begeben (07 fegen), 
settle down in quietude, retire from the 
world. -banf, /. seat of repose. -bett, 7. 
bed of rest, couch, sofa. -feld, ”. fallow 
field. -gceber, m. quieter, comforter. 2He- 
halt, m. pension. -fammer, f. sleeping 
chamber; fig. grave. -{08, adj. restless, un- 
quiet; -{ofigicit, 7, restlessness. -plag, 7. 
resting-place; jig. grave. -punft, m. point 
of rest; pause, rest; centre of gravity, ful- 
erum. -feffel, m. easy-chair, arm-chair. 
zfig, m. retreat, retirement. -ftatt, -ftiitte, 
=ftelle, 7. resting-place; jig, grave. -[tand, 1, 


(fr. vitcfwirfen.] 


riidgielend, re- 
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1. Rummel 


retirement from active service: in -— verz 
jekt, retired from active service, invalided 
or sSuperannuated. -ffirer, m. disturber of 
peace or tranquillity. -jtunde, /. hour of rest 
or repose. -voll, auj. full of tranquillity, 
tranquil, quiet, calm. -geithen, ». sign or 
token of rest, pause. -3eit, f. resting-time; 
pause. 

ruben, intr. rest, repose; be calm or tran- 


uil. 
Rubh-feld, n. fallow field. -trajt, /. inertia. 
| [fr. Rube. ] 
jtubig, adj. (or adv.) quiet, at rest, in repose, 
calm, tranquil. [fr. Qube.) 
Rum, m.-mes. fame, celebrity, glory; re- 
nown; rumor, clamor. -begier, -gier, -be- 
gicroc, 7. desire of glory; -begicrig, -gierig, 
adj. desirous of glory, ambitious. -[9¢, adj. 
inglorious; -[ofigfett, /. ingloriousness. 
aredig, “dj. vain-glorious, boastful. -juebht, 
J. passion or thirst for glory; -fiidtig, adj. 
lusting after fame. -vol{, adj. glorious, 


famous.  -wiirdigq, adj. fame-deserving, 
praise-worthy, glorious; -wiirdigfeit, f. 
praiseworthiness. [Ags. lredm, ‘clamor’; 


orig’ly, ‘loud praise ’.] 

riihmen, tr. extol, glorify, celebrate, give re- 
nown to, mention with praise or boasting. 
refl. boast, glory, exult, pride one’s self, 
call one’s self with just pride. [fr. Ruhm.] 

Tithmilic, adj. (ov adv.) glorious, laudable, 
praiseworthy. [fr. }ubm.] 
iihulidfeit, 7. landableness, praiseworthi- 
ness. [fr. rufmlic.] 

Rubr, f stir, motion, disorder; diarrhea, 
dysentery. 

Miibr- i comp’s, see viihren. 

riiprbar, adj. (or adv.) movable; susceptible 
(to the touch), impressible. [fr. riihren.] 

Riibrbarfcit, f. susceptibility. [fr. riibrbav.] 

tiihren, @. stir, stir up, move, setin motion; 
move (the feelings of), touch with emotion, 
affect. indy. stir, shake, touch. die Trom- 
mel —, beat the drum. yom Seblage geriihrt, 
struck with apoplexy. riihrend, touching, 
affecting, moving, pathetic. 

Hiihrv: -cier, p/. scrambled eges. -cifen, nv. 
poker. -holz, n. paddle. -mild), /. butter- 
milk, [fr. Jtuhr.] 

Rithridt, m.-tes, -te, mishmash, hodgepodge, 
(fr. rithren.] 

riibrig, adj. (or adv.) stirring, active, brisk, 
lively, expeditious; touching, affecting. 
(fr. Itubr.] 

Rihrigteit, 7 activity, agility, liveliness. [fr. 
rithrig.] 

Riigr-mich-nidt-an, m,. touch-me-not, NOLI 
ME TANGERE (plant). 

riihrjam, -feit, same as riihrig, —feit. 

Kibrung, 7. moving (the feelings), touching; 
us ly emotion. [fr. riihren.] 

Rui‘, m. -nes, ne. ruin, decay, destruction. 

(ff. Lat.] ’ 

Miui‘ne, f. -en. ruin (concrete), ruins. 

\ruiniren, &. ruin, destroy. 

'rii{pjen, ind. belch, eructate. 

rum, for heruimn, 

Runt, m. -ms. rum. [Engl.] 

ruminiven, iir. or tr. ruminate, meditate 
upon. (fr. Lat.] 

/1. Rummel, m. -18. rumble, noise, din, up- 

roar, riot; lumber, rubbish; lump, aggre- 

gate, im—faujen, buy in bulk or by the 


{imitative.] 
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lump. -fauf, m. purchase in lump. [fr.|Runfel, f. -In. beet, beet-root. -riibe, f- 
rummeln. | | same. bad f 
2. Runumel, m. -18, 1. point (in piquet). er Runs, m. -jes, —|e. clown, booby.  [fr. 
verjteht (fennt) De —, he knows his cards, he’ Lat.-Gr.] 


is up to the trick, he is a knowing one. [fr. 
Fr. ronjle, formerly name of a game resem- 
bling piquet.| 

Rummelei, /. -cien, rumbling, noise; lumber, 
rubbish. [fr. 1. Qtummel.] Sara 

rumimelig, adj. (or adv.) rumbling; dilapi- 
dated. [fr. 1. Jiummel.] 

rummel{u, ertr. rumble, roar. tr. 
corn. [prob’ly same as rumpeln.] 

Rumo'r, m. -v8, ve. noise, bustle, uproar: 
rumor. -fiidjtig, adj. disposed to make a 
noise, turbulent, riotous. -ware, /. patrol; 
watch-house. [Lat.]} E 

Rumpelei, f -cien. same as Gerumpel or Ge- 
ritmpel. 

rumpelt, intr. rumble, rummage, make a 
noise, bounce. ¢. throw into confusion. 
Mumpel: -abeid, m. evening before a wed- 
ding. -getift, m. racketing spectre, hob- 
goblin. -fammer,7/. lumber-room, rubbish- 
room, garret. -fajten, m. chest or box for 
old things. -futjde, £ old and broken down 
coach; job-coach. <mejfe, 7. midnight mass. 
[prob’ly imitative word.] 

Paumtpf, m. -f-8, -iumpfe. trunk (body without 
limbs), torso, carcass or hull of a ship, body 
of a shirt, leg of a boot; small oblong bas- 
ket of bark. rumpf und {tumpf, completely, 
altogether. [E. rump; relat. with rumpfen.] 

ritmpfen, 7. (obsol.) fold together, crook, 
bend; (gen’ly) wrinkle, knit. Hiimpf: -naje, 
fj. tarned up nose. 


winnow 


Piuns, m. -fe8, -je; or Ghunje, f--en. water- 

| course, course. (fr. rinnen.} 

\-riinftig, adj. (or adv.) flowing, running. 
viuns. } 

Rimzel, 7. -In. wrinkle, fold, rumple. -haunt, 
f. wrinkled skin; -hautig, adj. wrinkled 

| (of the skin). -yoll, adj. full of wrinkles: 
ete. 

runjzelig, -3lig, adj. (or adv.) wrinkled. 

| Mtungel.] 

riugeln, tv. or intr. §. wrinkle, knit (the 
brows), shrivel. [fr. Nunjel.] 

|Riipel, m. (8, -1. coarse fellow, lubber. [kind 

| of dimin. of QRupredt.] 

|Rupf, m. -fes, -fe; or-fe, f. en. plucking. [fr. 
rupfen.} 

tupfen, ¢. strip of feathers, pluck, pick. 
(relat. with raufen.] 

Rupie’, f -Ven. rupee (E.-Indian coin). 
(Indian. ] 

Ruppe = Nauye. 

ruppig, adj. (or adv., vattered, shabby. 
rupfen.] 

Rupredt, m.-t3. Rupert. Robert. der Knecht —, 
knight Robert (bugbear for children). 

Rur, riiren (Hiir-), etc. etc. rec’t spelling for 

| Qubr ele. ete. 

Rij, m. -fches, -ijche. rush, reed. 

rujdelig, adj. (or adv.) rash, overhasty, fid- 

| getty. [fr. rujejeln.] 

tujdelu, -en, intr. be rash; fidget; rush. 
(relat. with rajfc.] 


[fr. 


(fr. 


[fc. 


rind, adj. (or adv.) round, rotund, circular rujdlid, -iq = rujdbelig. 


or cylindrical or spherical; plump; jig. hard 


to seize, puzzling. — heraus, 
plainly. — abjclagen, refuse flatly. -erba- 
ben, adj. convex; -erfabeitheit, 7. convexity. 
zgaig, m. going round, rotation, revolution; 
round. -gedidjt, 2. -qejang, m. roundelay. 
ehobl, adj. concave; -hobliuntg, f. concavity. 
areije, f. circuit tour. -jaule, round col- 
umn; cylinder. <-jdjreiben, x. circular let- 
ter, circular. -ftab, m. astragal, round 
moulding on columns. -waihe, 7. patrol. 
=gitg, m. circular line, circumference.  [fr. 

Fr. (Lat. rotundus).] 

Minide, / round, circle, globe; circular mo- 
tion, rotation, circuit; round, circular 
dance; round (detachment inspecting the 
sentinels around a camp etc.), patrol. in der 
—,round about. die— geben, go the rounds, 
patrol. [same deriv’n as rund.) 

Hinde, / roundness; jig. finish; round thing, 
globe.  [fr. rund.] 

rintden, rumwder, i. make round, round off. 
(fr. rund.) 

MimdHeit, # roundness. 

ridiremt == rvunden. 

rundlic), adj. (or adv.) roundish. 

Miundlidfeit, “” roundishness. 

Minding, Wiindung, ~ -gen. rounding, 
roundness; jig. finish. [fr. runden.] 

Rinte, /. -en. rune (written character of the 
ancient Germanic people). Minter: fehrift, 
J. runic writing or characters. -{tap, m. 
runic wand. [old meaning (Ags. run) 
‘mystery ’.] 

ruuijd, adj. (or adv.) runic, pertaining to the 
runes. ({fr. Mune, j 


[fr. rund. ] 


[fr. rund.] 
[fr. rundfich.] 


roundly, | 


(up, m. -Hes, -je. soot. -freide, # black 
chalk or crayon. [Ags. rot, ‘ dirt *.] 

MNuffe, m. -en, -en. Russian. 

Vitel, m. -18. -1. proboscis (of various ani- 
mals), trunk (of an elephant), snout. -artig, 
adj. like a proboscis. -fifer, m. weevil. 
[Ags. vrét; relat. with rotten, reuten, ‘ 7oot 
out ’.] 

Vitffeficht, -ig, adj. (or adv.) like or having a 
proboscis. [fr. Wijjel.] 

tufen, @. soot, blacken. [fr. Ruf.) 

rupidt,-—ig, adj. (or adv.) like soot, sooty- 
(ir. up.) 

Rufland, v. -D$. Russia. 

rujfijd, aaj. (or adv.) Russian. 

tiijten, o. prepare, get ready for use o7 
action, fit out, equip, arm. intr. make pre- 
paration, arm; raise a scaffolding. piift: 
zbaum, m. scaffolding-pole. -bo, m. trestle. 
shaus, r. =fammer, # house or room for 
articles of equipment, armory, arsenal. 
ateiter, f. ladder of a waggon. -meifter, m. 
one furnishing o superintending equip- 
ment, armorer. -pla, m. meeting-place 
for soldiers. -ftange, /. scaffolding-pole. 
-tag, m. day of preparation, evening before 
the sabbath (with the Jews). zwagen, m. 
baggage or munition-waggon. -%cug, 7. 
equipments, armor; crane. 

Ritjter, /. -rn. elm. 

rijtern, adj. of elm-tree. [fr. Niifter.] 

riijtig, adj. (or adv.) prepared for action, 
ready; active, vigorous, robust, stout. [fr. 
ritjten. ] 

MRiiftigfeit, f activity, vigor. [fr. vritftig.] 

Kiijtung, # -gen, preparation (esp'ly for 


| 
| 


Riiftung 
war), equipment, arming; armament: 


armor, scaffolding. [fr. rujten.] 

Rut(h)e, f. -en. rod, switch, wand, mete- 
yard; rod (measure of about 15 feet); jig. 
chastisement. ut(h)en: -lang, adj. of the 
length of a rod. -peitjden, x. whipping 
with rods, flagellation, scourging. -(rh{aq, 
m. stroke with arod. -fegel, n. vareaa 

rut}, inter7. expressing haste. [fr. rutfchen.] 

Rutidh, m.-jhes; or Rutide, A -en, onward 
or downward slide; sand-slide; slope, 
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facken 


precipice: root of rutfchen in: -babn, f. 
m. slope on which chariots glide do 
rails. [fr. ruticen.] 
rutfmet, dtr. slide, glide, slip. 
rutteln, intr. or tr. shake, jolt, vibrate or 
move back and forth. Miittel-geiher, -weihe, 
Ff. buzzard, castrel (bird). [fr. riitten.] 
ritttet, &. shake violently. Miitt-ftroh, nm. 
loose straw, litter. 
Ryffel, x. -18. Lisle, Lille (French city). 
Rythmus = Mhythmus, 


-berg, 
wn in 


S 


13, for 68, its 

Saal, m. -le8, ~hfe, hall, saloon, large room, 
(Ags. sel, sele; E. saloon, through Fr.] 

Saame, Saamen = Game, Gamen. 

Gant, f. -ten. sowing; what is sown, seed, 
crop, standing corn. -feld, n. corn-field. 
-frucht, 7. seed-fruit. -gefild, n. {and covered 
with crops, cultivated fields. -gevjte, /. 
(etc. names of grain) barley (etc.) for sowing. 
huhu, 2. golden plover. -jabr, m. seventh 
or sabbatical year. -forn, m. seed-corn. 
=fraibe, f. rook. -lerdje, f. field-lark. -{08, 
adj. seedless. -gcit, f. seed- or sowing- 
time. 

Santen: -fand, n. sown land, land covered 
with crops, cultivated fields. [fr. jahen.] 

Saatling, m.-gs,-ge. seedling, sprout. [fr. 
Gaat.] 

Saba‘er, m. -v8, -r. (f. -vin.) Saban. 

Sabbat(h), m. -ths, -the. sabbath. -jahr, n. 
sabbatical year (Jewish). -{mander, m. sab- 
bath-breaker; -jdandung, /. sabbath-break- 
ing. -ftifle, / sabbath-stillness 07 quiet. 
zweg, m. sabbath day’s journey. [fr. Hebr.] 

Sabbat(h)er, m.-vs,-r, next day (or day of 
the week) after the Sabbath. -weg = Gabz 
hathsweg. 

Sibel, m.-8,-1. sabre, cavalry sword, fal- 
chion, cutlass. -beii, n. crooked leg; -hei- 
nig, adj. bow-legged, bandy-legged. -qefaf, 
n. Sabre-hilt. -hieb, m. sabre-cut. -flinge, /. 
sabre-blade. -forp, m. sword-hilt, basket- 
hilt. -tajde, f. sabretache (pocket sus- 
pended from a dragoon’s sword-belt). [see 
sabre.] 

fabelhaft, lig, adj. (or adv.) sabre-like. [fr. 
Gabel.) 


fabeln, t. 
Gabel. ] 

Sabianer = Sabier. 

Sabiner, m. v3, -v. (f. rin.) Sabine. 

Sache, f.-en. thing, matter, affair, concern, 
business; cause, case; pi. things, goods, 
furniture; affairs efc. die — verbalt jich Jo, 
the case is this, the case is; such is the 
case, that is so. Das ift metne —, that is my 
concern or affair or look out. sur —, to the 
business or matter in hand. bei der — blet 
ben, stick to the subject in hand. jetne — 
auf etwas ftellen, rest one’s case ov cause or 
expectation upon something, depend on 
something. cine biirgerliche (petntiche)—, a 
civil (criminal) action. 

Sachen-werth = Gachwerth. 


sabre, cut with the sabre. [fr. 


Sach: -bemerfung, ~ remark on the sub- 
ject, remark to the purpose. -fallig, adj- 
cast or beaten in a law-suit. -dienlig, ad)- 
serving the purpose, apposite, relevant. 
zfllhrer, m. same as zwalter. -<fenner, m. one 
well-informed as to a matter, connoisseur, 
competent judge, expert. -fenntnif, -futde, 

J. practical knowledge (of a thing), compe- 
tency. -fundig, adj. well-informed on # 
thing, competent, expert; as noun, same as 
zfenner, -regijter, 2. table of contents. -reith, 
adj. substantial, rich in facts. -yerhir, 7. 
hearing or trial of a case. -verjtindig, same 
as ztundtg. -waltem (irsep.), intr. plead at 
the bar, act as attorney; -tvalter, m. 
attorney, advocate; -twaltung, /. acting as 
attorney; management. -werth, m. real 
worth or value. -wort, 2. substantive, noun. 
[E. sake. } 

Earhheit, f. essence ofa thing, REALITY, na- 
ture. [fr. Gade.] 
jachliy, adj. (or adv.) real, essential. [fr. 
Gache.] 

jadlid, adj. (or adv.) same as fadhlid); also 
neuter (gender). [fr. Gache.] 

Sahlimfeit, 7. reality, essence. [fr. jachfic).] 

Sahfe, m.-cen, -cn. Saxon. 

Sadhjen, m.—-ns. Saxony. 

jachfijdh, adj. (07 adv.) Saxon. 

jactt, -te, adj. soft, gentle, quiet; slow, 
gradual. -{cben, ». quiet life, retirement. 
cmuth, f gentle disposition, meekness; 
pe adj. gentle, meek. [akin with 
anft.] 

Sadtheit, f. softness, gentleness, modera- 
tion; slowness. [fr. fjad)t.] 

Sact, m. -cfe8, -acfe. sack, bag, pouch, pocket; 
blind alley. -dicb, m. pick-pocket. -firmtg, 
adj. in the form of a sack, bag-shaped. 
zgans, f. pelican. -gajje, f blind alley, 
street closed at one end, cul-de-sac. -{ei- 
wano, /. -Linnen, 2. <td, m. sackcloth. -1a- 
del, 7. pack-needle. -pjeife, f. bag-pipe. 
cniftole, f. -pitifer, . pocket-pistol. -ubyr, 7 
watch (to carry in the pocket). [fr. Lat.- 


Gr.] 
Giicfchen, -tel, nm. little sack ov bag.  [fr. 
Gack.) : 
1. facet, vr. put in a sack, sack, bag, fill. rel. 
back, bulge, pucker. [fr. Gacl.] _ 
2.faden, intr. and refl. sink, give way. 
{prob’ly relat. with jinten. ] ‘ 
joden, tr. putin asack, drown in a sack. 


(fr. Gack.) 


facer 
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fader, -rlot, interj, (vulg.) zounds! ([Fr. 
sacre.] 

facerment, deterj. (vulg.) zounds! [fr. Lat.; 
E. sacrament, | 

GSacrame‘ut, . -teé, -te. sacrament, conse- 
erated host. [fr. Lat.] 

faframentiren, wmér. curse and swear. 
analogy with facerment.] 

Sacrijta‘n, m. -n8, -ne. sacristan. 
Lat.] 

Safriftei’, f. -eien. sacristy, vestry. ; 

faicuta’r, -rifd), adj. secular, centennial. 
oe jf. centennial anniversary or festival. 
{fr. Lat.] 

faicularifiren, int7. secularize, convert from 
spiritual to secular or common use. 
Sadduciier, m. -13, -r. Sadducee. 

fadduciijd, adj. (or adv.) Sadducean. 

fien, tr. sow, scatter and plant (as seed). 
Sii(e): -faften, m. sowing-machine. -{and, 
n. sown field or field for sowing. -mamn, 7. 
sower. -majdine, f sowing-machine. -jad 
m. -tuth, n. seed-bag, seed-cloth. =geit, J. | 
sowing-time. 

Stier, m. -v8, -v. sower. [fr. jaen.] 

Saffia't, m. -nes, -ne. Morocco leather. 
{Polish.] 

Sa‘jfran, m.-n3. saffron. [fr. Arab.] 

Saft, m. -te8, -Afte. sap, juice. -qaitq, m. sap 
duct. -{08, adj. sapless, juiceless, dry, insi- 
pid; -{ofigfeit, 7. saplessness, insipidity. 
zpflange, f. succulent plant. -reid, -voll, 


{in | 


(fr. late 


|\Eahl = Saal. 


Sahbl-band, n. —hleleifte, f band or list of 
cloth, selyage, border. [prob’ly fr. jelb and 
Band (Lerfte). } aoe 
Sabhlweide, f. -en. sallow (kind of willow). 
{fr. obsol. Gabl, ‘sallow’, and Weide, 
‘ willow ’.] 

Sabne, f. cream. Sahn(en): -fudhen, m.cream- 
cake or cracknel. -taje, m. cream-cheese. 
Saijo‘n, 7. season. [Fr.] 

Saite, f. -en. string (esp’ly of a musical in- 
strument); hence (in sing. or pl.) instru- 
mental music, sound of harps and lutes or 
the like. GSaiten: -bezug, m. set of strings. 
zinftrument, x. stringed instrument. -flang, 
m, sound of a stretched string when 
struck, string-music, sound of harp ete. 
-fiinftler, m. artist on a stringed instru- 
ment. -jpic{, m. string-music, playing on 
the harp; stringed instrument, harp or 
lute. -jpieler, m. player on a stringed in- 
strument, harper. eton, m. tone of a 
stringed instrument. ([Ags. sdda.] 

zjaitig, adj. (or adv.) having (so many) strings, 
stringed. [fr. Saite.] 

Sal, rec’t spelling for Saal. 

zjal, deriv. suffix (sometimes weakened to -fel,) 
Jorming chiefly abstract nouns. 

Salama‘nder, m. -r8, -v, salamander; fire- 
spirit. [fr. Gr.] 

Sala‘r, n.-r8, -ve. salary. [fr. Fr.] 


Sala‘t, m. -tes, -te. salad, lettuce etc. [fr. 


adj. rich in sap or juice, full of juice. 
eftrofend, adj. abounding in sap, swelling or 
bursting with juice. [fr. La’. sapa?] 
faftig, adj. (or adv.) full of sap, sappy, juicy, 
succulent, abounding in moisture. [fr. 
Saft.) 
Saftigfeit, # sappiness, juiciness, succu- 
lence. [fr. faftig.] 
Ss = Sage. [Icelandic.] 
fagbar, adj. (or adv.) that may be said or ex-| 
pressed, utterable, speakable. [fr. jagen.] | 
Sanbarfeit, 7. utterableness. [fr. jagbav.] 
Sage, f. -en. talk, saying; report, rumor; old 


| 


Ttal. | 

Salba‘der, m. -v8, -r. idle talker, quack. 
Salbaderet, f. -cien. idle talk, quackery. [fr. 
| Galbader.] 


\falbaderbaft, -rifj, adj. (07 adv.) tediously 


talking, prating. [fr. Galbader.] 
jalbadern, intr. talk tediously, prate. 


SGalbavder.] 
Satbe, f. -en. salve. Galben: -artig, adj. like 
[fr. Lat.] 


salve: etc. 
Salbei‘, f. sage (plant). 
falben, tr. salve, anoint, daub. 
Salb wl, x. anointing oil. -ftube, # anoint- 


{fr. 


tale, legend, tradition, myth, saw. 

Sagen: -gefdidte, 7 legendary history, 
traditions. -funde, -febre, 7 mythology.! 
zreitj, adj. rich in legends or traditions. | 

z{ab, m. legendary or traditional lore, | 

treasure of old tales. -geit, 7; mythic age,} 
prehistoric time. [fr. fagen.] 

Sige, f -en. saw. Giige(): -bfatt, n. blade of 
asaw. -fdrntg, adj. in the form ofa saw. 
stnible, 7. saw-mill. -jpane, pl. saw-dust. 

fagen, 7. say, tell, relate; speak, utter, ex-| 
press, declare. — wollen, want to say, 
mean, signify. gut —, be responsible for, 
answer for. Danf —, return thanks. ¢cinem 

— laffen, cause one to be told, send word to 
one. 
this, let me tell you, take the hint. 
nichts gu —, it matters not, no matter. 
gejagt, as I said. 

fagen, . saw, cut with asaw. [fr. Gage.) 

fagenhaft, adj. (or adv.) fabulous, tradition- 

ary. [fr. Gage.] . 
zfager, m. -8, -v, (f. -rim.) sayer. [fr jagen.] 
Giger, m. -r8, -v. sawyer. [fr. jagen.] 
zfaglicy, same as fagbar. 

Sago, m. -0'8. sago. -artig, adj. sago-like, of 
the sago-kind. (Malay word.] 


es hat! 
yore 


| 
| 


ing room. 

Salber, m. -r8, -r. one who salves o7 anoints. 
(fr. jalber.] 

Salberei, # -cten. salving. [fr. Galber.] 

jalbicht, -ig, adj. (or adv.) like salve; oily, 
greasy. [fr. Galbe.] 

Salbung, #. -gen. rubbing with a salve or 
ointment, anointing, unction; jig. unction, 
strong devotion. -é-reidj, -8-voll, adj. full 
of unction, strongly devotional, pathetic, 
moving. [fr. falben.] 

faldiren, é. balance, adjust (an account). 
Saldir-bud, r. balance-book.  [fr. Ital.] 
Saldo, m. -v’8, -di. balance (of an account). 
-betrag, m. amountof balance. -werhjel, m. 


lapt eud) das gejagt fein, take notice of| balance-bill. 


Siile, see Gaal. 
=failig = -feltg. 
Salier, m. -v8, -v. Salian, Salian Frank. 
Satine, /. -en. salt-work, saline. [fr. Lat.] 
err adj. (or adv.) saline, containing 
salt. 

jalij, adj. (or adv.) Salic, pertaining to the 
Salian Franks (esp’ly to their law that 
males only can inherit the throne). [fr 
Satlier.] 

Salm, m. -me8, -me. salmon. 


[fr. Lat.] 


fab, pret, tnd, of fenen, 


‘Sahnia’t, m. -S. suleammoniac. [fr. Lat.) 


Ealomo 


ESalomo, m. -08. Solomon. 

falomontjd, adj. (or adv.) pertaining to Solo- 
mon. (fr. Galomo.] : 

Salo‘n, m.-8, -8. salon, saloon. (Fr.; but 
orig’ly from Germ., and same deriv’n as 
Gaal.) 

Salpeter, m. -18, -v, saltpetre, nitre. -dampyf, 
™, Nitrous gas. <getft, m. AQUA FORTIS. 
zhaltig, adj. containing nitre, nitrous. 
zfaner, adj. nitrate; -jaure, /. nitric acid. 
zjtedDerei, 7. saltpetre-manutactory. =ftoff, 
m. nitrogen. -wurgel, f. nitrous earth. 
(fr. late Lat.] 

jalpetridt, -ig, adj. (or adv.) like saltpeter, 
nitrous. [fr. Golpeter.] 

Galfe, f. -cn. brine, saltish sauce, pickle. 
[fr. Lat. salsws.] 

qalutiren, O. salute. [fr. Fr.] 

Salve, f. -cn. salute (discharge of cannon in 
honor tosome one); heme volley, dis- 
charge. ([Lat. salve, ‘be well! ] 

Salvegarde, /. -en. safe-guard. 

Salwetde = Gabhweire. 

Salz, 2. -je8, -3e. salt. 
insipid, spiritless, flat. in’3 — hauen, as- 
perse, calumniate. -amt, mn. salt-office. 
zbriibe, 7. brine, pickle. -gqraf, m. inspec- 
tor of a salt*mine. -gutfe, 7. pickled cu- 
cumber. -ordnung, 7 regulation concern- 
ing salt. <fauer, adj. muriatic; -jiure, 7. 
muriatic acid. -fcjenf, m. retail vender of 
salt. <fec, m. lake with salt water, salt- 
Jake. -ficden, m. salt-making; fieder, m. 
salt-maker; -fiederei, 7. saft-making, salt- 
work. =<jfteppe, f. salty or alkaline steppe. 
-verwalter, m. steward of a salt-work: etc. 
etc. 

jal, adj. (or adv.) salt. 

Salze = SGalje. 

1. jalgen, tv. salt, pickle. [fr. Gal3.] 

2. jalzen, adj. (or adv.) of salt. [fr Gats.] 

falgigt, -ig, adj. (or adv.) saltish, salty, sa- 
line, briny. (fr. Galk.] 

Sakigtcit, /. saltishuess, brininess. [fr. fal- 


[fr. Fr.] 


chne — und Sdymaly, 


ig. J 

Samari‘ter, m. -v3, -v. (f. -vin.) Samaritan. 

Same, -cn, m. -cn3, -cn. seed; semen, sperm, 
spawn. Gamen: -ader, 7. spermatic vein. 
cbehalter, m. -behaltnif, m. seminal vessel, 
seed-vessal. -blume, 7. seeding-flower. 
zbiidfe, f. seed-box, capsule.  -fijdje, pl. 
young fry. -gefaf, ~. spermatic vessel. 
eqehiiuje, m. seed-vessel, core.  -getreide, 
orn, n. seed-corn. -funde, 7. spermatology. 
z{08, adj. void of seed. -perle, f. seed-pearl. 
zfcjule, f. nursery, seed-plot. -ftaub, m. 


pollen. -gapfem, m. cone ofa fir. -zerjtren- 
ung, f semination. [relat. with jaen, 
*“sow’.] 


Samerei, 7. -cien. seeds of various kinds. [fr. 
Game. | A : 

famij, adj. (or adv.) Samian, relating to 
Samos (island). f 

fainig, adj. (or adv.) containing seed. [fr. 
Game. ] 

famifd, adj. dressed with oil, soft. <gerber, 
m. cham ois-dresser. 

Samumie'ei, f. (in contempl) gathering together, 
compilation. [fr. jammein.] 

fammein, t7. collect, gatber. bring together, 
assemble, accumulate, pile up; pick up. 
fic) —, collect cue’s self, be composed, 
Samuel; «bus, nr. boos <f extracts, -fleif, 
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ciamett, m. cole 


m. industry in collecting. 


lective name. -plas, m. meeting place, 
rendezvous. =fcbrift, #  -werf, nm. com- 
Pilation. -wort, n. collective word. zqahl, 


J. collective number. {for old jammenen, 
from jammen; Ags. samnian.] 

-jammmen, i betjammen, gujammen, old adv. and 
prep. with, aloug, together. [fr. root zfum, 
zjamm, implying combination or sameness, 
and found in many derivatives.] 

Samumet o SGammt, m. -tes, -te. velvet. -nt- 
tig, adj. velvet-like. -band, n. velvet-ribbon. 
zbliimden, n. pansy. -rajen, m. velvet-like 
sward, close-cut grass. -\eich, adj. soft as 
velvet: etc. (fr. Gr.] 

fammeten, -mten, adj. (or adv.) velvet. [fr. 
SGamm(e)t.] 

fammethaft, adj. (07 adv.) velvet-like, velvety. 
[fr. Gammet. } 

Samumfer, m. -r8, -v. (f. -rin.) collector, 
gatherer, compiler. [fr. fammeltn.] 
Sammiung, 7 -gen. collection, compilation; 
collectedness. [fr. jammeli.] 

Sammt, -ten, see Gammet, -tert, 

fant(m)t, prep. (with dat.) along with, together 
with. — und fonbderg, all and every, all to- 
gether. [fr. fam: see -jammen.] 

fani(m)tlid, adj. all together, all, collective. 
adv. collectively, jointly, in a body. [ir. 
fammt,] 

Samftag, m. -g8, -gce. Saturday. 
sambaz (fr. Lat. sabbathum, 
-tac.] 

Sanct, adj. (indecl., used as title) Saint. Ganct 
Partheleni"Lrench), f. the night or festival 
of St. Bartholomew. [fr. Lat.) 

fanctioniren, @. sanction. [fr. Fr.] 

Gand, m. -des. sand. <allee, /. sand-walk, 
gravel-walk. -boden, m.sand-ground. -ebene, 
zflace, 7. sandy plain. -forn, mn. grain of 
sand. -furen, m. sponge-cake. lage, /. 
layer of sand. -{aufer, «mann, m. sand-mans 
Jig. drowsiness. -pjfcifer, m. sand-piper. 
strand-plover (bird).  -reiter, m. (jocose 
dismounted rider. -jdinmel, m. roan-horse. 
-fchup, m. sand-flood. -ftrede, / stretch or 
extent of sandy land. -torte, #7. sponge- 
cake. -uhr, 7. hour-glass, sand-glass: etc, etc. 
Sanda‘fe, f.-en. sandal. [fr. Lat.-Gr.] 
Sandel, m. -18, -1. sandal (wood). [orig’ly 
trom Sanskr.] 
fanden, tr. cover with sand. [fr. Gand.] 
Gander, m. -v8, -r. perch-pike. [prob’ly 
relat. with Sahn.j 
fandig, adj. (or adv.) sandy. [fr. Cand.] 
jandte, pret. ind. of jenden. 

Gane etc., vec’ spelling for Gabhne etc. 
fanft (rare fanftc), adj. (or adv.) soft, gentle, 
mild, meek, smooth, easy. -hergig, adj. 
tender-hearted, gentle. -muth, m. gentle- 
ness, mildness, meekness; -nuithig, adj. 
gentle, mild, meek; -muithigfeit, /. sameas 
emuth, 

| ciinite, f.-cn. (obsol.) softness, gentleness; 
(us’ly) sedan-chair, litter. [fr. fanjt.] 

Sanjtheit, /. softness, gentleness, meekness. 
(fr. fanft.] mn 

‘janftig, same as and from Sanit. 

janftigen, i. soften, mitigate, allay, appease. 
(fr. janjtig. ] ; m5 

Giinftigfeit, same as Ganftheit. [fr. yanftig.] 

|Sanq, me. ges, —inge. song, singing, —-jpicl, 

m, Vocal music. -ftiinddyen, m. vocal sere- 


{old form 
‘sabbath ’) 


Sang 
nade. -fdwatbe, /. singing swallow. -weife, 
Jf. melody, air: etc. etc. [fr. fingen.] 


| 


fang, pret. ind. of jingen. 

Stuger, m. -r3, -v. (/. -rit.) singer, songster, | 
minstrel, bard. -greig, m. old singer, aged 
bard or minstrel. paar, 2. pair of singers | 
or minstrels. [fr. Gang.] 

fangerbaft, adj. (or adv.)in the manner of a 
singer or bard. [fr. Gangev.] 

Siingerfmaft, f. ten. same as Sangerthum. 
Singert(p)um, 2. -ms. minstrel’s occupa- 
tion, community of singers 07 minstrels, 
minstrelsy. (fr. Ganaer. ] 

fanguinifa, adj. (or adv.) sanguine, hopeful. | 
Sanitat, /. sanity, health. Sanitdté: -anjtalt, | 
J. sanitary or medical institution. bericht, 
m. medical report. -rath, m. board of 
health; member of a board’ of health. [fr. | 
Lat.] 

fant, pret. ind. of finten, 

Santt = Ganct. 

fann, pret. ind. of finnen, 

Saniculo‘tte, m. -e’s, -e8. sans-cnlotte, radi-| 
cal republican. [Fr.; lit’ly, ‘breech-less ’.] | 
SanStrit, x. -tes. Sanskrit (classical lang. of 
the Hindus). [fr. Sanskr.] 

ene adj. (or adv.) Sanskrit. [fr. Gan$- | 


ods rt < Sapphir, m. -13, -ve. sapphire. [fr. | 
Lat.-Gr 

Gappe, f. -en. sap (trench for approaching 

an enemy’s work). [Fr.] 

fapperlot, —rment = facterlot, -rment. 

ee m, -¥8, -t, Sapper, worker in a sap. 

[Fr.] 

fapphijd, adj. (or adv.) Sapphic, pertaining | 

to Sappho. 

fappiren, ér. sap, undermine. [fr. Fr.] 

Sarace‘ne, m. -en, -en. Saracen, Mussulman. 

faracenijd, adj. (or adv.) Saracenic. 

Sarde, m. = Gardinier. 

Sardelle, ~dinte, ie sardel, sardine. 

Sarbdinier, m. —vs, -v. Sardinian. 

fardinijd, adj. (or adv.) Sardinian. 

ema adj. (or adv.) sardonic, bitter. 


Sarg, m. —ges, —Arge. coffin. 
cottin, sarcophagus. -tudj, . pall. f[fr. 
Lat.-Gr. ] % ia 3 : 
sfargen, &. encoffin. [fr. Garg.] 

farfajtijc, adj. (or adv.) sareastic. [fr. Gr.] 
Sarfopha‘'g, m. es -ge. sarcophagus, stone- 
coffin or tomb. [fr. Lat.-Gr.] 

Sarmate, m. -en, -en. Sarmatian, inhabitant 
of northern Europe or Asia. 

Sa‘rraf, m. -jjes, -jje. sabre. 

Saf, m. —fjen, -fjen. (~ -ffit.) one who has 
Fie settler, dweller, possessor,  [fr. 


le are ind. of figen. 

Satie = = Saf. 

Sajjienjmajt, / body of settlers or freeholders. 
(fr. Say. ] 

fapbatt, -ffig, adj. (or adv.) settled, residing 
(fr 


-ftein, m. stone-| 


- Sap. 
-jijfigteit, #. state of being settled or dwell- 
Ing. [fr. {affig.] 
Sat etc., etc., rec’t spelling for Gaat etc. 
Gatan, m. -n8, -ne. Satan, devil. [fr. Hebr.] 
fatanijch, adj. (or adv.) satanic, diabolical. 
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'Sati‘tifer, m. -r3, -t. satirist. 
fatirijd, adj. (or adv.) satirical. 
fatirijiren, ‘vr. satirize. 
Catray, m.-pen, —pen. 
ernor. [fr. Pers.) 
Satrapie’, f. -i’en. satrapy. 
‘jatt, adj. (or adv.) with gen. (very rarely de- 
clined; with jein or werden, governs accus.y 


satrap, Persian gov- 


sated, satiated, satisfied, full. id habe e3 
, Lhave enough ofit. -gelb, -qriin, a7. 
deep or da*k yellow or green. [akin with 


sad, sated. | 

Eattel, m. -i3, —ittel. saddle. -bagen, m. 
saddle-bow. =dath, 2. saddle-like root (hang- 
ing down on both sides), span-roof. -dece, 
f. saddle-cloth, caparison. fertig, aij. 
ready to mount. -fejt, adj. firm in the 


saddle. -firmig, adj. in the form of a 
saddle. -fnedjt, m. groom. -fnopf, m. pom- 
mel, -riemten, m. girth-leather. -jfteg, m. 


bridge of a saddle. 
harness. [prob’ly relat. with figen.] 
fatteln, tr. saddle, [fr. Gattel.] 

Sattheit, f state of being sated, satiety, re- 


z3eug, v. saddle and 


pletion. [fr. fatt.] 

jattigen, 7. sate, satiate, satisfy, fill to re- 
pletion. ce sating, completely satis- 
fying. [fr. fatt.] 


Sittigurg, J. satiation, complete satisfaction, 


repletion. [fr. fattigen.] 
Sattler, m. -r8, -r. saddler, harness-maker. 
-burjme, -gejell, m. journeyman harness- 


maker. -gewerf, m. saddler’s trade. -meifter, 
m. master harnessmaker. [fr. Cattel.] 
|Sattlerci, f# -cien. saddler’s trade ov work- 
shop. [fr. Gattler.] 

jattlidy, adj. (or adv.) easily sated or satisfied 
or filled. [fr. fatt.] 

fattfam, a2. (or adv.) sufficient. [fr. fatt.] 

Sattjamfcit, f sufficiency. [fr. fattjam.] 

Satu‘rn, m. —ns. Saturn (god oy planet). [fr. 
Lat.] 

Saturnal, x. -[8, -lien. Saturnalia, festival to 
Saturn, time of unrestrained license and 
merriment. [fr. Lat.] 

Satyr, m. —vS, -re. satyr. [Lat.] 

Satyre, -rifer, ete. = Satire, -vifer, etc. 

Sah, m. -3e8, —Age. settlings, sediment, de- 
posit; proposition, sentence, tenet, thesis; 
leap, jump, spring; set (things ofthe same 
kind), pile; setting of type, composition; 
thing staked, stake, wager; young of ani- 
mals, fry. -fijd,m. young fish. -{ehre, 
treatment of the sentence, syntax. -inebhf, 
n. starch. -tcitj, m. pond for large fishes. 
-lweije, adv. sentence by sentence; by sets; 
by leaps. [fr. figen.] 

-fablid), adj. (or adv.) belonging to a propo- 
sition. [fr. Gag.] 

Saving, 7 -gen. institution, statute, law. 
Sabiuuige: -l08, adj. without statutes. -redjt, 
n. statute-law, positive right.  [fr. figen.] 
Sau, 7. -due (or -auen). sow, hog, pig; blot 
(of ink), stain; filthy person, slut. -6{ume, 
J. dandelion. -horg, m. gelded sow. -borijte 
J. bristle. -fletjd, 2. pork. -hat, -hege, fe 
hunting the wild boar. -hirt, m. swine- 
herd. =jagd, Jf. same as jak.  =jpieh, m. boar- 
spear. -ftafl, m. hog-sty: etc. etc. 
fauber, adj. (or adv.) clean, neat, nice, pretty. 
(Ags. syfer.] 


\ 


(fr. Satan.] 
Catin, m. -n8, satin. [fr. Fr.] 
att’ye, #. -en. satire. [fr. Lat.] 


Saubertcit, f cleanliness, neatness, pretti- 
ness. [fr. jauber.] 


fanuberlicy 


a ee ee 

fiiuberlidh, adj. (or adv.) clean; gen’ly soft, 
gentle. [fr. fauber.] 

Sauberling, m. -g8,-ge. beau, dandy. 
jauber.] 

fiubern, f. make neat ov clean, cleanse. [fr. 
jauber.] 

pein Jf. cleansing, purging. 
exn. 

Sauce, f. sauce. [Fr.] 

fauen, itr. be dirty; talk filthily or ob- 
scenely. [fr. Gau.] 

fauer, adj. (or adv.) sour, acid, tart, harsh; 
hard, trying, disagreeable; morose, peevish. 
—¢ Surten, pickled cucumbers. -beere, /. 
cranberry. -blau, ”. sort of reddish grape. 
zbraten, m. beef steeped in vinegar and 
roasted. -brunnen, m. mineral spring. -dat- 
tel, f. tamarind. -firjae, f. acid cherry. 

zf{ce, m. wood-sorrel. -fraut, ”. -foh{, m. 
sourcrout, pickled cabbage. -milmd, /. sour 
or curdied milk. -fithtig, adj. sourfaced, 
morose. -f{toff,m.oxygen. -teig, m.leaven. 
=topf, m. morose fellow; -tipfig, -ijm, adj. 
morose, crabbed. 

Sauere, -rn, -rung = Saure, etc. 

fanerlity, adj. (or adv.) sourish, acidulous, 
tart, somewhat acid. [fr. jauer.] 
eee acetosity, acidity. [fr. fauerz 

id). 
fauein, intr. turn sour, curdle; fig. cause 
trouble. [fr. jauer.] 
fduert, %. sour, acidify; leaven. [fr. fauern.] 
faufen, O. intr. drink (of the lower animals); 
drink coarsely ov to excess, swill, guzzle. 
Sauf: -aus, -bruder, m. drinker, drunkard. 
2qelag, m. drinking-bout. -gefiibrte, -qenof, 
m. bottle-companion. -gier, /. inordinate 
desire for drink. -lied, m. drinking song. 
[E. sup, sop.] 
zfaufen, im erjaufen (cause to drink: hence) 
drown. [causat. of jaufen.] 

Saufer, m. -r8, -r, (f. -vin.) drinker, drunk- 
ard. [fr. jaufen.] 

Sauferci, f -eien, hard drinking. [fr. Gaufer.] 
faugen, O. ov NV. intr. suck, draw in, absorb. 

Saug: -ader, f. -gefif, n. absorbent duct 
or vessel. -riiffel, m. trunk of insects (for 
sucking). -warge, f. nipple. 

Sange: -bruder, m. foster-brother. -fiajde, 
Ff. -gla8, n. -horu, v. sucking-bottle. -{anm, 
n. sucking-lamb. -puntpe, f. sucking-pump. 
evihre, f. sucking pipe, sucker. -ritffel = 
Gaugvijjel. -{dwejter, f foster-sister. -wert, 
n. sucking pump, organ of suction. -jahn, 
m, milk-tooth. 
faugen, tr. give suck to, suckle, nurse. 

Stiug: -amme, f wet-nurse. Sange: -thier, 
nm. Mammal (animal suckling its young 
ztodjter, n. foster-daughter.  [fr. jaugen.] 
Giiugerin, f -nnen, nurse. [fr. faugen.] 
Biugling, m. -98, -ge. suckling, 
child, infant, babe. [fr. faugen.] 
finifd, adj. (or adv.) hoggish, nasty, obscene. 
(fr. Gau.] 

GSiiule, f.-cn. pular, column, post; statue. 

Siulen; -férmig, adj. in the form of a 


(fr. 


{fr. faue 


column. -fuf, m. base of a column, 
pedestal. -qang, m. colonnade.  -hatle,| 
f. pillared hall, portico. shaupt, mm. 


capital of a pillar. -beifig, adj. as noun, 
stylite, pillar saint. -fnauf, -fnopf, m. same 
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nursing | 


feandalifiren 


J. piazza, portico. -ordnung, f columnar 
arrangement; class or order of columns. 
stain, ™. space between two columns. 
=reihe, /. row of columns. zjaal, m. pillared 
hall. -ftellung, f. disposition of columns, 
aweite, J. same as zraum. -werf, m. colonnade. 
[Ags. syl.] 

-yaulig, adj. (or adv.) having (so many) pil- 
lars or columns. [fr. Gaule.] 

1. Saum, m. -mes, -aume. seam, selvage, 
border, edge, skirt. |:elat. with E. sew. | 
2. Saum, m. —mes, -dume. burden, load. 
zefel, m. -maulthier, 2. sumpter-mule, =pfad, 
m. path for pack animals. -pferd, =t0f, 2. 
sumpter-horse, pack-horse. -fattel, m. pack- 
saddle. c{teig, Mm. same as Belts =thier, 7. 
beast of burden, sumpter-beast. -weg, m-. 
road for beasts of burden, mule-track. (fr. 
late Lat. sawma; Ags. sedm.] 
1. faiumen, i. edge, border, 
1. Gaum.) 
2. {aumten (jaumen), 7. (rae) convey by beasts 

of burden; load. [fr. 2. Gaum.] 

3. faumen (rarely faumen), intr. linger, loiter, 
delay, tarry. 

Saumer or 1. Stiumer, m. -v8, -r. beast ot 
burden, sumpter; one conveying by beasts 
of burden. (fr. 2. Gaum, 2. §aunien. J 

2. Siumer, m. -ré, -y, loiterer, one that tar- 
ries. [fr. 3. faumen.] 

Sadumerei, /. conveying goods by beasts of 
burden. [fr. 1. Gaumer.] 

|Saumerin, /. -nnen. seamstress. 
men. ] 

faumig, adj. (or adv.) tarrying, loitering, 
tardy, slack, negligent. [fr. 3. jaumen.] 

|Sanmigfeit, 7 tardiness, slowness, uegli- 
gence. [fr. jaumig.] 

Saumunif, £ -fje. delay, stay, tardiness, ne- 
gligence; impediment. [fr. 3. jaumen.] 

|Saumjal, v.-13. same as Saumnif. 

jfaumjelig, same as faumig. [fr. Gaumfal.] 

Stinummiug, / -gen, loitering, tarrying. [f, 
3. jauinen. | 
Giiure, 7. sourness, tartness, scidity; acid. 
(fr. fauer.] 

fauven (07 fautern), %. 
(fr. Jauer.] 
Siurung, f. souring, acidification, leavening. 
(fr. jauren. ] 

Sanus, m. -fe8, buzz, bluster, rushing noise, 
storm; riot. im —e leben, riot. [fr. jaujen.] 

Giiufel, m. -18. gentle breeze, gentle mur- 
muring. -faut, m. asperate. -ftinmme, /- 
zton, m. aspirated voice or tone, rustling. 
(fr. jaufeln.] ; 

faufeln, et. rustle, murmur; whisper. [fr. 
faufen.] 

faujen, intr. buzz, whiz, bluster, roar. 

Sauje: -wind, m. blustering wind; jig. 
blustering fellow. [imitative word. ] 

Sava‘iune, fen. savanna, grassy plain. [fr. 
Span.) 


seam.  [fr. 


[fr. a jAuc 


sour, acidify; leaven. 


|Savoyen, v. -n3. Savoy. 


Seale (or Scala), f. -cn. scale; gamut. [fr. 
t 


at. 
Sealer, n. 8, -M{c. scalpel (knife). [fr. 
Lat.] 
featpiren, é. scalp. 
ing-knife, ‘ ; 
Scanda‘{, m. -[8. scandal; vexation, social 
trouble. [fr. late Lat.] 


Scalpir-meffer, 2. scalp- 


as -haupt. -freig, m. PERISTYLE (range of; 
columns surrounding an edifice). -{aube, 


feaudalifiren, 0. scandalize. 
16 


Scandina’bier 


Scandina’ vier, m. -v8, -1. f. crin.) Scandina-| 
yvian. 

soecreemmdlly adj. (or adv.) Scandinavian. 
candiren, ¢7. scan (verse). [fr. Lat.] 
GSrapulie’r, m. -v3,-1v. scapulary (monastic 


| 


habit). ffr. late Lat.] 

Geene, f. -en. scene. [Fr.] 

Geeptts m .-18, -%. sceptre. [fr. Lat.-Gr.] 
Sdhanf 7 elc., see Schaf ete. 

Saar, f. -ven. section, division, troop, | 


band, crowd, host. -warhe, f. patrol. -wary- | 

ter, m. patrolling soldier, watchman. | 
cweije, adv. in bands or troops or crowds. | 
wert, . statute-labor. 

Sthaaren : -fiiyrer, m. leader of a band or 


| 
| 
| 


bands. -\weije, adv. in bands or troops or 
crowds. [fr. jdjeeren, ‘cut, shear’; Ags. 
scaru.] | 


{daaren, tr. form into troops or bands. ref. 
fiock a ee (tr. Sdhaar.] | 
Smabe, f. -cn. seraping or shaving tool;| 
mill- moth; scab, itch. -hrett, m. svraping- 
board. -cijeu, 2. scraper; shaying- kn."e. 
Smhaben-frafig, adj. moth ov worm-eaten. 
(fr. fohabeu.] 
{daben, tr. shave, scrape, scratch. 
ab-ab, n. scraping, refuse, | 
Shaver, m. -r8, —t. shaver, scraper; ae 
ing tool; jig. miser, mean o7 shabby fellow.) 
{fr. {thaben. ] 
SmHaberet, f scraping; jig. niggardliness, 
Shabbiness. [fr. Gdaber.] 
Smaberuad, m. -ces, -e. roguish trick.) 
[probly from fdaben and Naren. ] 
fdabernaden, t. play tricks or practical) 
jokes ordi tease, vex. [fr. Gchabernact.] 
fjabi ig, ay (ov adv.) shabby, sordid; seabby. 
[fr. © abe. ] 


StHhiibig he shabbiness; scabbiness.  [fr. 
big 

Sihabio’ ite, f. -en (or -on, m. -n8). model, | 
pattern, mould. fe Fr. champion.] | 
Schabra'de, /.-cn. caparison, housing, trap-| 
ping. [fr. Turk. | | 
SmHabvjet, r. -i8, -l, shavings, scrapings, par-) 
ings. (fe. fdaben.] 

Sma, n -thes. chess, check. -frett, 7. 


chessboard, hacker zbrett-flediq, ‘adj. 
checkered, marked with’ square or oblong 


spots. -figur, # chessman. -fdrmig, adj. 
checkered. eutatt, adj. check-mate; jig. ex- 
hausted. -fpicl, nm. play at chess; chess- 


board and men. -fpicler, m. chess-player. 
-ftein, m. chessman. [{r. Pers, shah, ‘ king ’.] 

f@achen, tr. (obs.) play chess. 7d. checker, 
divide into squares. [fr. Ghad.] 

Sader, m. -v8. Jew’s profit or traffic, usury. 
=jitde, m. chaffering Jew, cheat. (fr. Hebr.] 
aider, m. -v8, -r, robber; wretch. 

Sencar —cien. chaffering. (fr. SGdaher.] 


Swacherer, m. -¥8, -y. chafferer. fda 
cern.) 

fhadern, intr. chaffer, haggle, jew. [fr. 
Sahacher. ] | 
Sdhaht, m. -te3, -te or -dehte. shaft, pit.) 
suteijter, mm. head: man in a shaft, inspector 
of shafts. 


Schachtel, f. -in. box, paper o” paste- board. 
box, bandbox. cine alte —, an old woman| 
orhag. -frimer, m. dealer in bandboxes, 
dealer in toys. <miimncen, 2. 


[tel] 
tadteln, ér. put in a box, box. 
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fhafeln 


iGachten = fasen. 
agten, tr. kill (cattle; with the Jews); 


| cheat. [fr. Hebr.] 


didter, m.-rs, -r. (Jewish) butcher. [fr, 


S 

“gagten) 
od thade, -en, m.-n3, -aden, harm, hurt, in- 
jury, ‘damage, scath. e3 ijt —, itis a pity. 
as interj. —! pity. ad —! whata pity! 

Schad: -fall, m. case of damage. -[08, adj. 
harmless, hurtless: fcadlos balten, indem- 
nify, make good the damage to; -[o8-biirg- 
{daft, 7 bond of indemnity; -{9$- halting, 
b indemnification; indemnity; clofigtcit, 
J. harmiessness; state of being indemni- 
fled. 

Smhaben: -bringend, adj. bringing injury, 
hurtful, injurious. -erjaj, m. indemnifi- 
cation, amends (for an injury done), dam- 
ages. -freude, 7. pleasure at the misfortune 
of others, malignant joy. -freund, m. mis- 
chief-maker. -froh, adj. pleased at the mis- 
fortune of others, malignant, mischievous. 
-f({age, 7. action (complaint) tor damages. 

eluft, f. same as -freude. <{uftiq, same as 

-frob. sre uute -oiisg, J. computation 
or estimate of damages. (fr. Gcade.] 


Siidel, m. -1s, -1. skili. brainnan, choSrer, 
m. trepan. -[cbre, #7. phrenology. -ftitte, f. 


place of skulls, Calvary. [ak. to Sdeitel.] 
jhaden, intr. (with daz.) do — to, hurt, in- 
jure, scathe. ¢3 Five! wen, it is little 
matter. jcabdet nichts, no pee done, no 
matter, never mind. 

jchadgaft, adj. for adv.) damaged, 
vicious, faulty. [fr. Gcyade.j 


injured, 


SHhadbhajtigtcit, 7 damaged or defective- 


ness, vicious condition. [fr. fwarh.|..] 

{adiget, #. harm, injure, damage.  [fr. 

Smavre.] 

Shadiger, m. -r8, -r. (f-rin.) one who 

harms or damages. [fr. |habdigen.] 

fmadlig, adj. (or adv.) hurtful, injurious, 

noxious, detrimental, pernicious. [fr 
Sdhare.] 


Shidlidteit, 7 hurtfulness, injuriousness, 
noxiousness. [fr. jcadlid.] 
Sthaf (or Sthanf), r. -fes, -fe. sheep. 
Saf (or Schafs): ampfer, m. sheep’s sorrel. 
eatt,,f. breed ot sheep; sheepish way, sheep- 


ishness; -artig, adj. sheep-like, sheepish. 
bod, m.ram. -dromedar, m. lama. -faiule, 
Jf. vot (disease peculiar to sheep). fell, n. 


-haut, f. sheep-skin. -heerde, 7. flock or 
drove of sheep. -hirt, m. shepherd. -huften, 
m. dry cough. <faje, m. sheep-milk-cheese, 
zfuedjt, m. shepherd’s man. -{anm, %. ewe- 
lamb. -mifig, adj. sheepish, silly. -mutter 
f. ewe. -pelj, m. sheep-skin fur. ‘fdhur, 4 
sheep-shearing. -ftall, m. sheep-fold. -ftand, 
m. stock of sheep. efterben, nm. same as 
-faule. -trieb, m. right of pastaring sheep. 

-trift, -tweide, fF. sheep- walk. =3ucht, fsheep- , 
breeding, keeping of sheep; opidyter, m. 
breeder of sheep, keeper of sheep, wool- 
grower; -giidjterei, 7 same as -gucht. 

Safe (see also Shaj): zauge, 2. Sheep’s eyes 
| bolting eye; -ingig, ‘adj. sheep-eyed. -ge= 
fitht, 2. sheep’s face: blockhead. -fopf, n 
sheep’s head, blockhead. 

Schafcen, m.-n$,-n. little sheep ov lamb, 


Jack-in-a-| lambkin; fig. pet; fleecy cloud. [fr. Schaf.] 


fdafeln, rejl. become fleecy; foam, curl (of 


[fr. Gchak=| waves). [fr. Sdhaf.] 


fecha fer 
Ieiifen, adj. (or adv.) sheep, sheeps-.  [fr, 
Saf. 

Swhafer, m. -r8, -r. (f. -rin.) shepherd, 
pastor; pastoral or idyllic or innocent 
lover. be m, pastoral or bucolic poet. 
agedidjt, pastoral poem, idyll, eclogue. 


2gejattg, a pastoral song. egejpraidy, n. 
pastoral dialogue. «und, m. shepherd’s 
dog. -hiitte, fF. shepherd’s cottage. zfuge, 
zfnabe, nett, m. Shepherd’s servant or 
boy. <leben, . pastoral life.  -fiebe, f. 
pastoral or idyllic love. fied, . pastoral 
song. <aaddem, 2. shepherdess. zpfeije, 
J. shepherd’s pipe. -jtab, m. suopneris 
crook. -ftimtde, / hour when tender lovers 
meet, happy hour of love. awwelt, zeit, /. 
pastoral worli o” age, Arcadian age. [fr. 
SHaf.) 
SMaferci, 7. -cier. large establishment for 
sheep; sheepfoid, flock; shepherds’ home; 
pastoral poetry. [fr. Gdafer.] 
fihijerhaft, -vijd, -rlic), ad’. (or adv.) shep- 
herdlike, pastoral. [fr. Sdajer.] 
{Saffer, O. tr. shape, form, create, make, 
produce: OQ. or N. procure, obtain, pro- 
vide, bring, furnish. JN. tr. or intr. be 
busy (about), be occupied (in), do, act. 
Himweg (aus dem Wege) —, get out of the 
ao remove. juv Stelle —, produce, bring 
he spot. cincmt gu — gevein (inachen), give 
(cause) one trouble. {1i) —, procure as- 
sistance or help. gu — haben, have to do, 
have dealings or intercourse (with, mit). 
Shaffer, m.-v3,-v. (f. -rit.) purveyor, stew- 
ard; administrator, manager, agent. [fr. 


egal en.] 


erci, f. -cio. purveyor’s office, stew- 
ardship, administratorship; louse of a 
steward ctc. [fr. Gchaffnev.] 
eS — Salt ot, 
affuug, # Shaping, creating. -.-gabe, 
-é-fraft, f. creative power o genius. [fr. 
fhaffen.] {with Satafalf, } 

Gehafot, tt, nm. -te3, -te. scaffold. [Fr.; relat. 

faq, aul}. (or adv. ) sheepish. [fr. Gdaf.] 
Srhafs- in tae *s, see Sdyaf. 

Shaft, m. -te8, -te or —afte. attached piece of 
an oblong form (gen’ly serving as a handle), 
shaft; hence shaft (of a spear), handle, stock 
(of a gun), staff (of a standard); shaft (of a 
column); trunk, stalk, stem; leg (of a 
boot). [prob’ly fr. fchajfen.] 

sfhaft, i Gejdaft etc. business. — [fr. jdhaffen.] 

fijaften, -tifter, &. furnish with a shaft or 
handle eéc., join together. [fr. Gujajt.] 

SHaftung, Ff, -gen. providing with a shaft or 
handle etc. [fr. fdyaften.] 


ay iti adj. in bejdaftigen efe. busy.  [fr. 

chaft.] 

Shah, os -18, -Iec. shawl. [fr. Pers.] 

atat, m. 18 -le. jackal. fr. Pers.- 
ee i] (fr. Hebr.] 
Sthiter, m. -r8, -r. (f.-rin.) jester, joker. 
Smaterei, f. —cien. jesting, joking.  [fr. 
Schafer, } 
{aterhaft, adj. (or adv.) joking, playful, 
wanton. [fr. Gcafer. ] 


Se Mea ele Meas Jf. joking or playful mood, 
(fr. jehaferbaft.] 

{hifern, intr. jest, joke, play. [fr. Gcafer.] 
fal, adj. (or adv.) hollow; stale, flat, in- 
sipid, worthless. {[prob’ly relat. with 
Sy stes] 
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Smhalung 


Sthal-, Swil-, in comp’s, see Shale, fohAlen. 
Swal = Swhadt. 

fchalbar, adj. (or adv.) that may be peeled or 
shelled. [fr. fcyaten.] 

Smhalden, m. -n3, -w. dim. of Shale. 

Smale, 7. -en. shell, peel, rind, husk, cover; 
scale; cup, bowl, dish. 

Srhat (or Sth ale) + -fiich, m. shellfish. 
{del, f. limpet. -objt, ». fruit with shells, 
dry fruit. -<thier, m. crustaceous animal; 
shell-fish. -wage, #. balance with scales. 
-werf, m. lining of planks. 
iatew, tr. (provide with a hard cover- 
ing: hence) wainscot, board, inlay.  [ir. 
Shale.) 
fcjalen, tr. shell, hull, seale, pare, peel, wash 


=i 


away. refi. shell, be pared elc., skin; 
blister. 
Smal: -blafe, 7 heat-blister. -Sengft, m. 
stallion. -jajit, m. decaying tooia. [fr. 
Shale. } 
aaa Jj. staleness, insipidity.  [fr. 
(.] 


fdalig, -tilig, adj. (or adv.) shelly, scaled; 
-valved. (fr. Gaale.] 
Salk, m. -fe8, -fe. rogue, knave; dissimula- 
tor. <fpdtter, m. roguish derider. Smalls: 
=auge, m. roguish eye; -dugig, adj. having 
roguish eyes. -fremmnd, m. deceitful friend. 
-{ob, m. ironical praise. -tnry, m. rogue 
playing the fool. -finu, m. roguishness; 
cfiuntig, adj, roguish. 
fchalthatt, adj. (or adv.) roguish, 
waggish. (fr. Gdjalé. ] 
Shalfhaftigtit, 7, roguishness, waggishness. 
(fr. jebalfhaft.] 
Smalfheit, f. roguery. [fr. Sdalf.] 
Smatl, m. —U (e8, —tle, loud SOR, tone, noise; 
in comp’s, also root of jéhallen, bedert, nN. 
cymbal. zhoden, m. sounding board. -brez 
ung, 7 retraction ofsound. <geladter, n. 
loud laughing, burst of laughter. -horn, n. 
trombone, trumpet. -{ehre, f. science of 
sounds, acoustics. z{08, ad). soundless. 
etatabimend, ad. imitating a sound, ono- 
matopoetic. -rofr, m. speaking-trumpet. 
e{tii, m. -tridjter, m. bell-mouth (lower fun- 
nel of a trumpet etc.). -welle, #7. sound- 
wave. -wort, 2. word imitative of sound. 
(fr. fallen. | 
fdatlen, O. (or N.) intr. sound (loudly), re 
sound, ring forth. [relat. with shilling, 
‘ringing coin’. 
Smhatmei, mf: -eien, reedpipe, shepherd’s pipe, 
shawn (obs. shalm).  [fr. old Fr.] 
Bees, Jf. -cu. shallot (bulbous plant). [fr. 


wanton, 


‘coat, pret. ind. of \dhelten. 

jalten, (obsol. or prov.) intr. go against the 
stream. tr. push (against the stream); 
hence, gen’'ly, intr. direct, dispose, rule, re- 
gulate, commaud; push into a place or in- 


sert (gen'ly ein2 om jrwijcben). Schatz ( (in 
the sense used in ecinjcalten) i comp’s: as, 
zbuhitabe, m. intercalary letter. -jahr, n. 


leap-year (year with an intercalary o in- 
serted day). -jaj, m. parenthetical sentence. 
-tag, m. intercalary day. -wort, ”. inserted 
or interpolated word. 
Shatter, m.-v3, -v. (f. -vin.) disposer, ruler; 
helmsman; bolt. [fr. thalten.] 
with 


Smhahing, / -gen. boarding, Mning 


planks, [fr, fcyaten.J 


SHalung 
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Scharvicht 


Swhatung, /. -geu. shelling, paring, peeling? | 
blistering. (tr. fehalen. oer? 

Smatuppe, 7 -cn. sloop. [fr. Fr.] 

eda UR disgrace; modesty, bash- 
julness; privy parts, PUDENDA. -bug, 7. 
groin. -crregend, adj. exciting shame, -ge- 
{ubl, m. sense ofshame. -glted, 7. genital. 
z(08, adj. shameless, impudent; -lofigfeit, /. 
shamelessness, impudence. -roth, adj. red 
or blushing with shame; -réthe, 7 blush. 
ctheile, pl. privy parts, pudenda, 
Emhamade, f.-cn. chamade, summons to par-| 
ley. [Fr.; orig’ly fr. Lat. clamure.] 

{mambar, same as yhaniyaft. [Ags. sceamul.] | 
Smamel, m. -13. foot-stool. |fr. late Lat.;) 

{camen, ref. be ashamed. [fr. Scham. ] 
j@ambaft, adj. (or adv.) shamefaced, modest, 
bashful, chaste. [fr. Gcbam.] 

Smhambaftigfcit, /. modesty, bashfulness, 
shamefacedness, chastity. [fr. \mambaft.] 
Ehand-, see Sdyanve, 

{dandbar, adj. (or adv.) disgraceful, scan-} 
dalous, shametul, infamous. [fr. Gchande.]| 
Sandbartcit, 7. scandalousness, infamy, | 
shamefulness. [fr. jdjanbdbar. | 

Smande, f. -en. disgrace, infamy, shame, 
ignominy. jeimandem gur — gereicen, reflect 
disgrace upon one, gu — madjen, dishonor; 
frustrate, mar, spoil. 

Shand: -balg, m. bastard. -bube, 7. scoun- 
drel. -buch, m. obscene book.  -biibne, 
pillory. <jled, m. blot, stain, blemish. 
zgeld, n. money got in a shameful manner. 
egejcidte, % scandalous history. -fauf, m. 
vile purchase, low bargain. <{eben, ”. in- 
famous life. -liige, # infamous lie. -nial, 
mn. mark ofinfamy. -tame, m. disgraceful 
name, nickname. -pfall, m. pillory. -preis,) 
m. despicable price, -rede, 7. infamous lan- 
guage. -jdule, / pillory. <jdrift, /. abusive 
publication, lampoon, Jibei, pasquil; 
efthriftter, m. writer of lampoons, libeler. 
eftein, m. stone of infamy, pillory. -jtreid), 
m. Villainous trick. -that, 7. shameful o7 in- 
famous deed. «wort, 2. disgraceful or ob- 
scene word; pl. disgraceful language, ob- 
Scenities. -getden, 2. mark or token of in- 
famy. [Ags. scand, sceond.] 

fdinden, i. put to shame, disgrace, bring 
ignominy ov infamy upon; revile, traduce; 
violate, abuse, deflower; disfigure, spoil. 
[fr. Gdande.] 

Sander, m. -v8, -v. (f. -vin.) defamer, slan- 
derer, blasphemer, dishonorer; debaucher, 


defiler. [1r. jcyanden.] 
efchanoderei, 7. -cten. dishonoring, defiling, 
polluting. [fr. Gchandev. | 


efcyanderijd), ad. (0 adv.) defaming, traduc- 
ing, dishonoring; defiling. [fr. Geauder,] 
efchanderiig, 7. sume as Sehanderei. 

fthandlid, adj. (or adv.) disgraceful, shame- 
ful, scandalous, infamous. [fr. Edande.]} 

Shianodlicdfeit, -ten. disgracefulness, shame- 
fulness, infamy, baseness. (fr. feyandlich.] 
Smandung, /. -gen. profanation; prostitution, 
defilement, ravishment, violation, rape; 
disfiguring, spoiling. [fr. jdanden.] 

Smhanf, m. -fes, ~ante, tap-house, ale-house; 
right of retailing liquors. [fr. fdyenfen.] 
Santer, m. -vs, -t, chanere. -artig, ad). 
chancrous, ulcerous. ([fr. Fr.] 

1. Schanze, 7. -en. sconce, redoubt, earth- 


work, bulwark; quarter-deck. 


Shang: -arbeit, f. working at intrench< 
ments; -arbeiter, -gruber, m. pioneer, sap. 
per. -forb, m. gabion. -pfabl, m. palisade. 
jad, m. earth-bag (serving as shelter). 
cwebr, 7. -werf, m. redoubt, intrenchiucut. 
zRcug, 2. Implements used by pioneers. 

2. Smhange, 7. -en. chance, tortune; hazard 
(game at dice), m Die—jdlagen, hazard, 
venture. [fr. Fr.) 

1. fpangen, intr. work at a sconce or intrench- 
meut or redoubt; jig. work hard. [fr. 1. 
Schanje.] 

2. fcangen, intr. play at dice. [fr. 2. Gdhanje.] 
1. Shar etc. = Emaar etc. 

2. Ear, f. -ven. share of a plow. [fr. fheren.] 
Smarade, f. -cn. charade. [fr. Fr.] 
Emarbe, 7. cormorant. [Ags. scraéf.] 

jcarben, -arben, ¢r. chop, mince. 
-brett, n. chopping-buard. 
ping-knife: etc. 

Smarbod, m. -dc3, scurf, scurvy. 
Lat. scorbutus.] 

es auj. (or adv.) scorbutic. [fr. Gdar= 
od, 


Scharbe ; 
-Imejjer, 2. chop- 


[fr. late 


Smaren-, fharen = Schaaren etc. 

jdarf (jcharjer, fharfit), adj. (or adv.) sharp, 
keen, cutting, acute, acrid; shrill; severe, 
austere. ein —es Obr, a quick ear. —laden, 
load or charge with ball. -blid, m. piercing 
eye, penetration. -rithter, m. executioner. 
z-itiefen, m. sharp-sheoting; shooting or fir- 
ing with ball. -jm@iit(e), m. sharpshooter, 
rifleman. -fidjtig, adj. sharp-sighted, keen- 
eyed. -finn, m. aeuteness of sense, acumen, 
penetration, sagacity, ingenuity; -fiunig, 
adj. acute, penetrating, sagacious, inge- 
nious. -wintelig, adj. acute angled. 

Stharfe, 7 -en. sharpuess, keenness; cutting 
edge; severity, strictness. (fr. fcharf.] 

fdarfen, %. sharpen, whet; make more acute 
or keen or severe. Garp: -geiden, 2. acute 
accent. ([fr. fcharf.] 

Shirjung, / sharpening, whetting, making 
more acute o7 keen or severe. —$-zcichen, 2. 
acute accent. [fr. joharjen. ] 


Smarlac, m.-ches. scarlet. -fieber, n. scarlet 


fever. -rot), adj. scarlet-red: etc. [fr. Lat.- 
Turk.] 

jdharladen, adj. (or adv.) scarlet. [fr. Sarz 
lacdh.] 


fmarma‘nt etc. = dharmant etc. 

Smarnut ‘Gel, v.-ls, -1. skirmish, small battle. 
[fr. Ital.; ult’ly from fdirmen, ‘defend ’.] 

fcarnuigela, -giren, tt? skirmish. [fr.Gcha 
musbel, | 

Smharnier, 2. -res,-ve. hinge, joint. [fr. Fr.] 
Smarpe, 7 -en. scarf, sash, girdle. [thro’ Fr.] 
Sharpie’, f lint. [tr. Fr.] 

Sarre, /. -en. scraper, raker; scrapings. [fr. 
fcharren, } 

jdarren, ¢ntr. scrape, scratch (with the foot), 
paw. GSeharr: -cifeu, . scraping-iron, 
scraper. -fuf, m. scraping with the foot, bow 
and scrape, awkward courtesy; claw of gal- 
linaceous birds; -flifler, m. one given to 
much bowing and scraping. -fafer, m. 
scarabee (insect), -jdymied, m. edge-tool 
maker, iron-monger. [probly relat, with 
fcyeren, * shear’. ] 


Sdarrer, m. -18, -r, one that scrapes. [fr. 
avren.] 
Sharvidt, -rrfel, rm. -8. scrapings. [fr. fcars 


Vel, 


Sharte 


Smarte, f. -en. notch, gap (in an edge-tool). 
crack. di¢ — auswegen, whet out the notch 
(by grinding); jig. make amends for a fault, 
repair a damage. {prob. fr. Ital.| 

Sharte'fe, f -en. worthless book, trash. 

}ehartig, adj. (or adv.) full of notches on chinks. 
(fr. Seharte.] 

SHacwengzel, -jen, -—jeln — Scherwengel etc. 
Smaije, f -en. chase. [fr. Fr.] 

Sdattet, m. —ns, -n. shade, shadow; shade of 
a deceased person, phantom, departed 
spirit. — maden, cast a shadow, obstruct 
the light, be in the light. in Den — jtellen, 
throw into the shade, obscure. -nrtig, adj. 
shadowy; phantom-like. -bild, m. phantom, 
chimera; shade, outline, faint likeness. 
sfiirft, m. prince of departed spirits, Pluto; 
shadow of a prince, mock-prince. -qang, m. 
shady walk. -gejtalt, f. shadowy form, 
phantom. -qfiid, m. imaginary happiness. 
zqroge, 7. size of a shadow; shadowy or 
imaginary greatness. -finig, m. shadow of 
aking, mock-king. -{and, 2. land of shades, 
abode of departed spirits. -{eben, 7. life as 
of shades, inactive life. -{euhte, f. mayic 
lantern. 
nation of light and shade). -108, adj. shade- 
less, shadow-less. -reity, adj. giving abun- 
dant shade, shady, shadowy; deeply shaded. 
sreity, m. realm of shades. -rif, m. shaded 
outline, silhouette. -feite, 7. shady side, 
dark or unfavorable side. -{piel, . magic 
lantern. -jtufe, 7. gradation of shade. -weg, 
m. shady walk. -we{t, f. world of shades. 
ziwejen, n. phantom, vision. 

jcdatten, t. shade, shadow. 
shadow. [fr. Gchatten.] 

fHattig, adj. (or adv.) shady, shadowy; having 
(so many) shadows. [fr. Gdatten.] 
Shattigteit, f. shadiness. (fr. fdhattig.] 


intr. cast a 


fdattiren, t. shade, blend (colors).  [fr. 
Schatten. ] 
Shattirung, f -gen. shading, shade, hue, 


nuance. [fr. jchattiren.] 

Shatu'fle, 7. -en. casket, strong box (esp’ly 
for jewels efc.). [fr. Fr.] 

Shay, m. —-be8, -abe. treasure; amassed 
wealth, abundant store; tax, duty: jig.) 
treasure, beloved person, sweetheart. 
samt, m. treasury. -coflegium, 2. revenue- 
board. -frei, adj. free or exempt from; 
taxes. -geld, m. spare-money; rare coin.| 
eqraber, m. digger after hidden treasures. 
chaué, n. treasure-house. -fantmer, /. treas- | 
ury. -fiftden, . jewel-box, casket. -meijfter, | 
m. treasurer. [Ags. sceat.] j 
SMiib-, see fehaken. 
fdabbar, adj. (or adv.) liable to pay taxes, 
tributary. [fr. jdhagen.] | 
{Miigbar, adj. (or adv.) valuable, estimable, | 
precious. (fr. jchagen.) 

Shabbarfeit, f. liability to be taxed. [fr., 
{chagbar.] : | 
Schisbarfeit, f. valuableness, preciousness. | 
[fr. jchagbar.] 

Shisden, n.-n8, -n. little treasure; esp’ly 
darling, sweetheart. [tr. Schag. | 

fhagen, tr. tax, lay contributions upon, 
assess. [fr. Schab.] 

fcjiiten, i. make a treasure of, set store by, | 
value, esteem; estimate, determine the} 
value or number of, rate; regard, consider. 
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zlifjt, m. chiaro-oscuro (combi-! 


3. fdhanern 


Shay :-meijter, m. taxer, appraiser. -preia, 
m. estimated price. -tafel, /. tariff oi price. 
SmHagens-werth, -wiirdig, adj. worthy of 


appreciation or esteem; precious.  [fr. 
Sthag. J 
Sater, m. -v8, -v. appraiser, valuer. [fr. 
febagen.] 
|Shayung, 7. -gen. taxation, tax. -érerht, n. 
| right of levying taxes. [fr. fcyageu.] 
Smhasung, 7. -gen. valuation, estimation; 


estimate. (fr. j&aben.} 
Smhau, #. show, view, exhibition, spectacle, 


parade; review. in comp’s, also root of 
Jchauen:  -angftefliig, 7. public exhibition. 
-brod, m. show-bread. -biibne, f. stage, 
theatre. -gepringe, m. pomp, pageantry. 


egerujt, m. scaffold, stage. -q{ag, n. spy- 
glass, opera glass. -[uft, /. desire of seeing, 
curiosity; -Luftig, adj. desirous of seeing, 

curious. -mtlinge, f- <pfennig, m. (coin for 

show; te.) medal. -fpiel, . see the word, 

| =fpieler, m. (f.-rin.) actor, player. -ftiid, n. 

| same as -milnge. -tag, m. day of inspection. 
ethat, #. feat, exploit. -thurm, m. belvedere, 
cupola. -werf, ™. specimen, sample, pat- 
tern.  -wwiirdig, adj. worth seeing.  [fr. 
jehauen.] 

Smhaub, m. -bes, -be. bundle or truss of 

| straw, sheaf. [fr. fcbichen.] 

\fmaubar, adj. or adv.) visible. 

Shaube = Sdyaub, 

Sauder, m. -18. shuddering, horror, dread. 
-geididte, 7. frightful story. -nagyt, f 
night of horror, dreary night. <yoll, adj. 
awful, dreadful, horrible. 

jIdauderhajt, adj. (or adv.) inspiring awe or 
dread, awful, horrible. [fr. Gchauier.] 

SMauvderhaftigfcit, 7 horribleness, dreadful- 
ness. ([fr. jchauderhaft.] 

{maudericht, -rig, same as fhauderhaft. 

\chaudern, intr. shudder, shiver (esp’ly with 
dread), feel awe: cause a shudder, inspire 
awe; (impers. with dat.) cause a shuddering 
to, inspire with dread or awe; move 97 go 
shuddering ov quaking. tr. cause to shud- 
der, inspire with awe, horrify.  [fr. 
SGchauder. ] 

jauen, intr. look, gaze, see. . look at, 
gaze upon, behold, see. [L. show.] 

1. Sauer, m. -rs, -v. (f.-rin.) looker on, 

spectator; seer, prophet; inspector.  [fr. 

fcauen.] 

2. Schauer, m. -r8, -r. shower (of rain efc.). 

3. Sdauer, m. -r8. fit or paroxysm (of dread 

or awe, or the like); horror, awe, dread. 

eanblid, m. awful sight. -bild, -qemialde, 2. 

awful picture. -gefiih{, ~. feeling of awe. 

znact, f night of horror, awful night. 

-ftifle, 7. awful silence. -that, 7. awful or 

dreadful deed. -vof{, adj. awful, dreadful. 

{[prob’ly same with 2. Gahaucr.]} 

4. Schauer, m. or n. -r8, -v. building afford- 

ing shelter. (relat. with Geheuer.] 

1. johauerig, adj. (or adv.) dreadful, awful, 

horrible. [fr. 3. Gdauer.] 

2. fhanerig, adj. (or adv.) sheltered, snug. 

({fr. 4. Sdyauer. ] 

feauerlid, adj. (or adv.) dreadful, awful, hor- 
rible. [fr. 3. Echauer.] : 

Schauerlihfeit, 7 awfulness. fr. fchanerlid).] 

1. jhauern, intr. shower. [fr. 2. Sdyaner.] 

2. fcyanern, same as fhaudern. [fr. 3. Schauer] 


i 
| 


[fr. {chauen.] 


geting —, disesteem, vilify. 


3. fauern, tr, shelter. [fr. 4. Gdjauer.] 


Schaufel 7 
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idecinbear 


Schanfel, 7. -(n. shovel; paddle (of a wheel), 
float, scoop. -gehdrn, -qeweth, ”. broad 
(shovel-formed) branches of a deer. -hitjd, 
m. stag with broad (shovel-formed) antlers. 
zrad, m. paddle-wheel. -werf, ”. scoop- 
dredger. [Schaufel.] | 
fdaufelimt, adj. (or adv.) shoyel-like. [fr. 
fcaufelig, adj. (or adv.) provided with pad- 

es or scoops. [fr. Sdaufel.] 
{cjaufelt, intr. or tr. shovel, scoop  [fr. 

Hhaufel.] : | 
oe a m. -18, -t. shoveler. [ir. fthau- 
feln.] 


Smhaufel, f. -In. swing, rocking board. -brett, | 
n. balancing or rocking board: seat of a 
swing. -pferd, m. rocking horse. -jtuh{, m. 
rocking-chair. (perhaps relat. with shake.} 

fcjautelt, intr. or ir. swing, rock, see-saw, | 
move back and forth or up and down, toss. 
(fr. Schaufel.] | 

Smanm, m. -mes, -Aume. scum, foam, froth, 


dross. -bicr, ». foaming beer, -Idjfel, m. 
skimming spoon, skimmer. -ffeim, m™. 
zeolite. -thom, m. fuller’s earth. -werf, 7.) 


anything prepared so as to froth; fig. 
frothy or superficial work, empty or idle 
words. 

{maiumen, it. foam, froth. t, 
{fr. Schaum, ] 

fchaumint, -ig, adj. (or adv.) foamy, frothy, 

[fr. Schaum. ] 


scum, skim. 


spumy, seuminy. 
Sehiuniotet, frothiness, spumosity. [fr. 
{caumig.] 
Maurig = 1. 2. fhauerig. 
tpan-tpiel, n,. spectacle, sight; play, drama. | 


cartig, adj. dramatic, theatrical. -didjter, m. | 
dramatic author or poet, dramatist, writer 
of plays. -bdidjtung, f dramatic poetry. 
director, m. stage-manager. -haug, m. play-| 
house, theatre. -funft, 7 dramatic ov hist-| 
rionic art. -{fehre,  dramaturgy. mifig, 
adj. theatrical, dramatic. jprade, / drama-| 
tic language. -\wejen, ”. theatricals, 

Shawl = Schabl. 

Sherf, m. -cfen, -clen; ov -cfe, f. -en. piebald 
horse, roan-horse. [prob’ly fr. Ital.] 

{dcden, t. dapple, streak, spot. [fr. Ececf.] 

{decig, adj. (or adv.) dappled, spotted, pied, 
parti-colored. — Iaden, laugh immoder- 
ately. [fr. Sdecf.] 

fchec! = feel. 

Sheere, -en, etc. = Shere, -en, etc. 

Sajeffel, m.-ls,-l, bushel. [fr. late Lat.] 

{cheffelu, intr. come to bushels, yield in 
plenty. [tr. Gaeffel.] 

ef{theben, only in geyheben, happen. 

Sheibe, f. -en. any flat or thin (esp’ly round) 
body, as disk, orb, pane, slice, wafer, 
honey-comb, target, potter’s wheel, | 
sheave. 

Smheiben: -artig, adj. like a disk etc. -biidfe, 

Jj. vifle for target-firing. -firmig, adj. in 
the form of a disk, orbicular. -qlag, m. pane- 
glass. -honig, m. honey in combs, -{ebiefen, 
n. shooting at the target. -{riite, m. shooter 
at a target, marksman. wars, n. cake- 
wax. -Wwerfen, 2. throwing with the disk or 
quoit. (E. obs. shive. ] 

{heibicjt, -ig, adj. (or adv.) disk-like, orbi- 
cular, round. [fr. Gdeibe.] 

Scheie (-cif), -ches, -de, sheik, Arab chief, | 
[fir. Arab.] 


idyeib-, see jheiden, 


{djeidbar, adj. (or adv.) separable, divisibie, 
capable of being analyzed. [tr. jsheiden.] 
Sheidbarteit, 7 capability of being sepa- 
rated or divided or analyzed. [fr. jcbeiDbar.] 
1. Ssheide, 7. -en. sheath, scabbard, spathe, 
cover, membraue; vagina. =l08, adj. 
sheathless. 
2. Stheide, f -en. place where two things 
separate; separation, parting. [fr. {chetden.] 
fcetden, O. t. separate, divide, cut off; di- 
vorce; analyze, refine. ifr. j. part, sepa- 
rate; depart, go away, decease. 

Smeid-balfen, m. wall-timber. 

Smeide: -baum, m. bar of separation, bar+ 
rier, boundary post. -bedjer, m. parting 
cup. -blid, m. parting look. -bricf, m. fare- 
well letter; bill of divorce. -geriijt, -geftell, 
m. insulating stand, insulator. -gold, 7. 
depurated gold. -herr, m. arbitrator, um- 
pire. -funjt, f chemistry; -fiinftig, adj. 
chemical; -flinft{er, m. chemist; -fiinft- 
{erij, adj. chemical. -fuj, m. parting kiss. 
z{ehre, f- chemistry. -{inic, 7. line of sepa- 
ration ov demarcation, boundary. -mavn, 
same as <herr. -imaucr, 7. partition-wall. 
zmniinge, f. small coin or money, change. 
spuntt, m. point ov sign of separation, 
boundary; diwresis. -rihter, m. arbiter, 
umpire. -fpriud, m. decision of an umpire. 
-fteiu, m. boundary-stone. -ftunde, 7. hour 
of parting, hour of departure or death. 
swand, 7. partition-wall, septum. -tuajjer, 
m. aquafortis. -tweqg, m. place where @ 
road separates or forks, cross-way: am 
Schetdewege jtehen, jig. be undecided. =zei-z 
ten, m. sign or signs for parting, diwresis. 
[Ags. sceddan.] 

Scheider, m. -v8, -r, one that separates; 
refiner of metals; (obsoi.) arbitrator. [ir. 
jcbeiden.] 

Smeidung, ~ -gen. separating; separation, 
parting, departure, death; divorce; ana- 
lysis, refining. [fr. fceiden.] 

Smhein, m. -nes, -ne. shine, shining, sheen, 
lustre, light, splendor, halo; show, ap- 
pearance, aspect, semblance, pretense; 
bond, bill, receipt, certificate. der volle —, 
full-moon. jum —e thun, do for appearance’ 
sake. in comp’s, mostly false show, pre- 
tended, feigned, etc.: <del, m. sham no- 
bility. -amt, mv. sinecure.  -begriff, m. 
seeming or false notion. -behelf, m. spe- 
cious excuse, evasion, shift. -beweis, m. 
seeming or mock argument or proof. -bild, 
m. vision, phantom. -¢hrift, m. false Christ- 
jan. -ding, 2.imaginary thing, phantom, 
shadow. -chre, f. mock-honor.  -gefebrt 
adj. would-be learned. -qlaube, 7. preten ed 
faith. - grim, m. seeming reason. -hanbdel, 
m. shain transaction. -heilig, adj. hypo- 
critical, sanctimonious; -beiligfcit, f By: 
pocrisy, cant. -firper, m. phantom. -{pride, 
adj. prudish. -fujt, 7. love of show; =flith= 
tig, fond of show o7 appearance. tod, m. 
apparent death, asphyxy. -todt, apparently 


dead, asphyxiated. -tugend, /. feigned 
virtue. -tweisheit, 7 pretended wisdom, 
philosophism. -iwelt, f visionary world. 


=wefen, 2. imaginary being, phantom. 
{cheinen.] : 

{Meinbar, adj. (or adv.) apparent, seeming, 
specious, plausible; looking well, showy: 
[fr. fcheinen,] 


[fr. 


Scheinbarkeit 


Shcinbarfeit,  seemingness, likelihood, 
plausibility. [fr. Schein ] 

{deinen, O. intr. shine, be brilliant, seem or 
appear (to, dat.). 

{ieinhafi, adj. (or adv.) seeming, apparent. 


[fr. Schein.) 
jdeinig, adj. (or adv.) visible. [fr. Sdein.] 
zjMeinltch, adj. having show or appearance. 


(fr. Sdhem.] 
{mheifen, O. intr. or tr. go to stool, void, ex- 
crete. 
Seit, n. -tes, -te or -ter, piece of wood, bil- 
let, fragment. -holz, n. logwood. 
Smeiter: -hanfe, m. heap of logs: hence 
funeral pile, pyre. [prob’ly relat. with 


{chetden.] 
Smheitel, A. -In; or m. -18, -1. crown (of the 
head); vertex, apex. -flithe, f. vertical 


plane. <gerad, adj. vertical. 
of the crown. -fappe, / small cap, skull- 
cap. -freig, m. vertical circle, azimuth. 
zlinie, f. vertical line. -punft, m. vertex 
zenith. -redjt, adj. vertical. -winfel, m. 
vertical angle. 

{dheiten, 7. cut into logs, cleave. [fr. Gceit.] 

eiterm, int. §. go to pieces, be wrecked, be 

rustrated or thwarted. [fr. pl. of Sdeit.] 

fihel, adj. (or adv.) oblique, awry, askance; 
Jig. squint-eyed; jealous. -auge, n. squint- 
eye; evil eye; <iugig, adj. squint-eyed, 
jealous. -fudjt, 7 envy; -jiithtig, adj. en- 
vious; BI RUGS enyiousness. 

Sielfe, f -en. husk, shell; paring. 
with Gdale.] 

{chelfen, -ern, ¢t. shell, peel off, pare. ([fr. 
Shelfe.] 

Sthell-, relat. with Shale, in -bratet, m.cutlet. 
zfi{h, m. cod-fish, haddock. -holz, . slabs. 
elac (gen’ly Shellac), m. shell-lac. 


haar, n. hair 


[relat. 


1. Sdhelle, f. -en, little bell; hand-caff, man-) 


acle: box on the ear. 

Shellen (gen’ly bell): -band, 7. bell-collar. 
eflingel, -gelaint, n. tingling of bells. -fapype, 
Jf. cap and balls, fool’s bawble. -{ant, adj. 
loud o7 noisy like a bell, jingling. -pferd, 7. 
horse decked with bells. -trommet, 7. tim- 
brel. ug, m. bell-pull, bell-wire. [relat. 
with fallen, ‘sound’.] 

2. Schelle, f.-cn. diamond (at cards). -n-fonig, 
m. king of diamonds: etc. 

{hellen, intr. or tr. ring the bell, peal, tingle, 
ring; dash noisily. [fr. Gdjelle.] 

Stheller, m -rs,-1. bell-ringer, town-crier. 
{fr. fchelfen.] 

SHhellheng{t, m. stallion (for breeding). [fr. 
old Shel, of same meaning, and Hengit.] 

Shelm, m. -mes, -me, rogue, knave, villain. 
den — hinter den Obren (or im Macken) haben, 
be a rogue in disguise. ein —, dev ed boje 
meint, evil to him who evil thinks. — 

SHhelmen: -auge, nr. roguisheye. -geficht, 2. 
roguish face. -jprahe, f. thieves’ cant. 
-ftreidj, m. roguish or knavish trick. 
Schelmerei, f. -cien, knavery, villany, trick. 
(fr. Sc&helm.] [Schelm.] 

fchelimijdh, adj. (or adv.) roguish, knayish. [fr. 

{meltbar, adj. (or adv.) blamable, reprehen- 
sible. [fr. jcelten.] 

fbelten, O. tr. or intr. reprove, chide, scold; 
revile as, call reproachfully. 

Shelt: -brief, m. scolding letter. -name, m. 
reproachful name, nick-name. -wort, ”. re- 
proachful or abusive word. 
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a Re te PS eee 
Stheltens: -werth, swiirdig, adj. blamable, 


Apa ean 

e‘ma, 2. -0’8, -ata. sch roj < 

ote (etar-orn) ne iecreene 

{hematifiren, %. schematize, arrange. 

Smhemel = Schamel, 

Sthentet, m. -n8, -n. shadow, phantom; 
(provinc.) mask. [Ags. scima, ‘twilight ’.] 
Sthenf (or 1. Siyente), m. -fen, -ten. cup- 
bearer; retailer of spirits. in comp’s, Gd&ent 
(also abbr. of 2. Schente or of {chenten): -amt, 
n. Office of a cup-bearer. -hier, n. draught- 
beer. -geredjtigfeit, /. license for retailing 
spirits. -faune, f. flagon, ale-pot, can. 
smadden, n, bar-maid. -nehimer, m. receiver 
of a gift, donee. -ftube, f room where 
liquors are retailed, tap-room. =tijm, m. 
cup-board. -twirth, m. -wirthin, f. tavern- 
keeper. -wwirth{daft, f. trade or house of a 
tavern-keeper. -giimmer, 7. same as -{tube. 
[fr. jchenfen.] Z 
f@entbar, adj. (or adv.) that may be retailee 

or given away. [fr. jchenfen.] 

Sthenfbarteit, f. capability of being retailed 
or given away. [ir. jcentbav.] 

1. Schenfe, see Schenk, 

2. Smhenfe, f -cn, retail liquor-shop, tavern, 
ale-house. [fr. {chenfen.] 

Smhenfel, m. -18, -1. thigh, shank; side or leg 
(ofan angle). -bein, n. -fnodjen, m. thigh- 
bone. -tajdh, adj. quick-footed. -fiene, f. 
armor for the thigh, cuisse. -girfel, m. pair 
of compasses. 

z{thentelig, adj. (or adv.) having thighs or 
shanks. [fr. Ecenfel.} 

fdenfen, . pour out for drinking, fill the 
glass with; retail (liquor); make a present 
of, give, bestow, grant; remit (a debt or 
penalty). [Ags. scencan.] 

Schenker, m. ~r8, -r, (f.-rtt.) giver, donor. 
(fr. jehenfen.] 

Sdhenfung, f. donation, gift. [fr. fdjenfen.] 

Sher- in comp’s, see jheven. 

Smerbe, f. -en. fragment, piece, sherd, pot- 
sherd; pot, flower-pot. Smerben: -b{ume, f 
flower in a pot or vase. -gerint, m. ostra~ 
cism. -gewiths, nm. plant reared in a pot. 
etude, m. sponge-cake. -irthei{, m. ostra- 
cism. [prob’ly relat. with fderen.] 

Sherbet, m. -18, -1. same as and from Sderbe. 

Smherben, m. -n8, -n. (rare) potsherd. [fr. 
Sherbe.] 

ftherben, tr. break in fragments or sherds. 
(fr. Sderbe.] 

Sherbet, m. -te8, -te. sherbet (kind of lemon- 
ade used in the East), [fr. Arab.] 

Shere, f.-en. scissors, shears; name of va~- 
rious things resembling a pair of scissors, 
as fork (of a waggon), shafts; claw (of 
lobsters etc.). 

Shere: -formig, adj. having the shape of 
scissors or claws. <jthleifer, m. scissors or 
shears-grinder. -f{djimicd, m.cutler. -werf, 
m. tenaillon, zigzag fortification. ([fr. 
fcheren.] 

2. Shere, f. -cn, cliff (in the water), rock, 
ridge. -t-boot, -jmiff, m. coaster.  [fr. 
Swed., but orig’ly relat. with fderen, as a 
cut off or split piece of rock; compare E, 
cliff, from clifam, ‘ cleave, split’.] 

fcheren, O. tw. shear, shave, cut off; fig. 
fleece, cheat; vex, plague, molest, trouble, 


tease; concern, have to do with. reéjl, con 


{cheren 
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{chief 


cern or trouble one’s self; go away. was 
fchtert (07 jchert) mich bas, what do I care 
about that? iiber einen Kamm gefcoren fein, 
be cut after one mode, be of one stamp. 
{there dic) weg! get you gone! 

Smer: -beden, n. shaving-basin. 


zbeutel, 
m. Tazor-pouch. 


zmajmine, f. shearing 
machine. -maus, /. mole.  -meffer, n. 
razor. -geit, /. shearing-time. -jceug, 7. 

Shaving implements. 

Ederer, m. -r8, -1. shearer, shaver, barber. 
(fr. fcheren. } 

Shererei, f. vexation, trouble. 

Scherf, m. -f8, -fe; gen’ly dimin. Smherfleiu, x. 
mite. 

Sherge, m.-cn, -en. beadle, sergeant. -n-amt, 
m. Office of a beadle: etc. [relat. with 
Schaar; orig’ly, ‘leader of a band ’.] 

Sherif, m. -f3, -f8. sheriff. [fr. E.] 

Smherpe = Sharpe. 

Sherwengzel, m. -(8, -1. knave at cards; jack 
of all trades, everybody’s servant; bow 
and scrape. [prob’ly from fderen and 
Wenzel (prop. name): ‘troublesome fellow’ .] 

fcerwengeln (or -gen), intr. act the servant or 
humbly, bow and scrape, be obsequious, 
fawn, court. [fr. Gdermengel.] 

Stherz, m. -3¢8, -3¢. joke, jest, raillery, 
pleasantry, fun. -gedint, 2. comic poem. 
zIaune, f sportive humor; -{amuig, adj. 
humorous. -{icd, m. comic song. 
m. nick-name, -rede, f. jesting or jocular 
language, comic composition. -treiber, m. 
jester, humorist. -tweije, adv. by way of 
jest, in fun. [fr. fdergen.] 

{dhergen, utr. joke, jest, make sport or fun. 

Serger, m. -v8, -r. (f. -rin.) joker, jester. 
(fr. jchergen.] 

fdershaft, adj. (or adv.) jocose, jesting, sport- 
ive, facetious. [fr. Echerj.] 

Smherghaftigtcit, ~ jocoseness, sportiveness, 
facetiousness. (fr. fderghaft.] 
therglich, same as \chershaft. 

Meu, adj. (or adv.) shy, timid, timorous, 
fearful, frightened, coy, skittish. 

Seu or Smheue, f#. shyness, timidity, re- 
Serve, respect, reverence, awe. [fr. }cheu.] 

Smenche, f -en. scare-crow, bug-bear. [fr. 
{cheuchen.] 

fdeuden, tr. frighten, scare, terrify; frighten 
away. [fr. jcbeuen.] 

fiheucn, tv. be shy of, fear; avoid anxiously, 


shun. refl. be shy or timid, fear, be bash-| 


ful, hesitate, feel repugnance. [fr. jdeu.] 

Scheuer, f -rn. barn, shed, corn-house. 
(prob’ly relat. with Gdheunc.] 

Sdheuer- in comp’s, see jdeuern. 

1. fdeuern, tr. bring into abarn. [fr. Gdeuer.] 

2. fdenern, v. scour, rub, wash; jig. chide, re- 
prove. 

Smheuer: -biirfte, f scouring or scrubbing 

brush. -feft, m. scouring-day. -holz, 7. 
polishing stick.  -{appen, m. scouring- 
clout, dish-clout. -magd, # charwoman. 
stag, m.Ash-Wednesday. -turh ,7.scourinyg or 
dish-clout. [fr. L. Lat. scwrare =ex-curare ?] 

Sdheune, 7. -cn. barn, shed, storehouse for 
produce. 

Sdeufal, v.-le8,-le. object of horror, mon- 
ster, fright. [fr. jeuen.] 

{deuflig, adj. (or adv.) frightful, horrid, 
hideous, ghastly. [corrupted from jdeu- 

) felig, from Scheujal.] 


[fr. fcheren.] | 


atame, | 


Scheufligfeit, f frightfulness, hideousness, 
ghastliness. [fr. \cheuplid).] 

Schidt(e), f.-ten. layer, stratum, bed, row; 
day’s work, task. -tweije, adv. layer-wise, 
by strata or rows. 

f@idten, t. dispose in layers or strata or 
rows, pile up, stratify, arrange, dispose. 
(fr. Sehicht.] 

{didtig, adj. (or adv.) in layers or strata or 
rows; having (so many) strata. (fr. Sdicdt.] 

Shidtung, 7. stratification; disposition. [fr. 
jchichten. ] 

hacen, ir. cause to happen, bring about, 
dispose; wus’ly, send, dispatch, forward. 

refl. dispose or prepare one’s self, set 
about; be adapted, suit, fit, be suitable or 

proper. in den Uprif —, make an April-fool 
of. e3 wird fich fehon —, it will come about. 

{chicft eud)! be expeditious! move on! fig 

in etwas —, accommodate one’s self to 
something, be reconciled with something. 
fid) gujammen —, agree. gejdidt, adj. fit, 
apt, suitable; qualified, skilful, handy, 
clever, adroit. [causat. of -jdchen.] 

{midlid, adj. (or adv.) suitable, becoming, 
proper, fitting, meet. [fr. jcicten.] 

Shidlimfeit, 7 suitableness, propriety, fit- 


= 


ness. Ghidlimfcits: -gefiibl, m. sense of 
propriety. -grund, m. ground or reason of 
propriety. [fr. fcbicflicd.] 


Sthidjal, n.-1s,-te. fate, destiny, appointed 
lot. Sidjals: gang, m, march of destiny. 
zfall, m. case of destiny, turn of fate. -gdt- 
tin, f. goddess of fate; pl. Fates. -{dweftern, 
pl. Fates. -{pruch, m. decree of fate, oracle. 
ztag, m. day on which one’s fate is decided. 
wort, 2. word o7 decree of fate, oracle. (fr. 
fcdicen.] 

Ehidung, f —-gen. arrangement of Provi- 
dence, dispensation, divine ordinance. [fr. 
fchicten.] 

Sthiebe, 7. -en. thing to shove or push along; 
shovel, rake. [fr. jcdhieben.] 

jdieben, O. tv. shove, push, slide; put off, 
procrastinate. refl. move out of place, 
shift. Cmieb (or Shhicbe or Schub): -decel, 
m. sliding lid =tijen, ”. shovel, spud. 
fad, m. drawer. -fenjter, 2. sash-window, 
sliding window. -farren, m. wheel-barrow. 
-faften, m. -{ade, f. drawer. -riegel, m. bolt. 
eriltg, m. sliding ring. -tifd), m. drawer- 
table. -thiir, # sliding door. -wand, 7. mov- 
able wall, scene. 

Sthieber, m. -vs, -v.(f. -tin.) shover, pusher, 
barrow-man; drawer, slide, door-bar, 
baker’s shovel. [fr. {@ieben.] 

\frhied, pret. ind. of jdeiden. 

Shieds-, gen. s. of an old jHied (from jHeidven), 
separation, im comp’s: as, <freund, m. arbi- 
trator, umpire. <geridt, m. court of arbi- 
tration or award. -inann, m. same as -freund. 
stain, m. border-strip or plot, boundary. 
-vithter, m. arbiter, umpire, awarder; -rith- 
terli, adj. by arbitration, by umpire. 
-fprud, m. arbitration, award. 

fhhicf, adj. (or adv.) askew, oblique, awry, 
across, wry, distorted, wrong, false; in- 
clined, sloping, shelving. —er Blic, squint; 
angry look. — anfangen, begin at the wrong 
end. -beinig, adj. bandy-legged. -hals, m. 
wry neck; -hatfig, aj. wry-necked. -fopf 
m. head placed awry; person of distorted 

| Judgment, queer stiok. -Iauf, m. oblique 


| 
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course. -fiegenb, adj. inclined, sloping.| ships are built, dock-yard. bord, m. ship- 


-maul, m. wry mouth. -{egeln, n. tacking. 
-{ehen, n. squinting. -wintelig, adj. oblique 
angled. [prob’ly relat. with {chieben.] 
Sthiefe, f. obliqueness, wryness, perversion; 


sloping form, inciined position.  [fr. 
jdief.J 

Sthiefer, m. -r8, -r. slate, scurst; rarely 
splinter, shiver. -artig, adj. schistose. 


zbrud, m. slate-quarry. -path, . slate-roof. 

sdeder, m. slater. -griffel, m. slate-pencil. 

-|hidt, £ slate-layer. -ftift, m. slate-pencil. 

ztafel, 7. slate (for writing on), slate-board. 
stijdj, m. table of slate. 

~ [Hieferidt, -ig, adj. (or ady.) slate-like, slaty, 
SCHISTOSE. [fr. Gchiefer.] 

{hiefern, intr. scale, separate in scales or 
flakes, exfoliate. [fr. Gdiefer.] 

SHhiefheit, 7 same as Schiefe. 
ae etc. = fchel etc. 

{Mielen, intr. squint, look askance, leer; hence 
look with enyy or ill-will; be oblique, be 
unsuitable; change from one hue into an- 
other. fdielend; squinting, squint-eyed, 
leering; envious; changeable. [fr. fdtel.] 

fdjien, pret. ind. of jheinen. 

Smiene, f. -en. shin, shin-bone; greave 
(armor for the leg); (something more or 
less like a shin-bone, as) iron-band, rim, 
tire of a wheel. rail, splint. Ghien-bein, 
n. Shin-bone, shin. 

Schienen: -eijen, n. railway-bar. 
m. tire-nail. ziyeg, m. railway. 
fchienen, tr. greave; rim, splint, provide with 
rails. [fr. Gchiene.] 

{dier, adj. clear, pure, simple, mere, down- 
right, sheers ws’ly as adv. sheer, clean, 
quite, outright, almost. 

Shier, m. -ves. lawn (sort of fine transparent 
linen), veil. [fr. jchier,] 

fdieren, adj. (or adv.) of lawn or fine linen. 
{fr. Schier.] 

Shierling, m. -ge8, -ge. hemlock. GShier- 
lings: -beher, m. poisoned cup. -tanne,/. 
hemlock-spruce-fir. -tranf, m. hemlock 
potion, poisoned drink. 

{mieBbar, adj. (or adv.) that may be shot. [fr. 
{chieben, J 

fdiefen, O. intr. or tr. shoot, discharge, fire 
off; hit or kill by shooting; push or shove 
rapidly, letAy. intr. |. shoot, move rapidly, 
dart, rush. Geld zujammen —, contribute 
money, club. einen Soci —, make a blunder. 
—Iafjen, let fly, let slip. QGolle—, break 
wool. gejdofjen, shot, love-smitten: — jen, 
play the fool. 

Shieh: -bedarf, m.ammunition. -geredhtig- 
feit, f. right of shooting. -getwebr, . fire- 
arm, gun. -hiitte, / hut in which sports- 
men lie in wait to killgame. -hiund, m. 
pointer. -{oj, m. loop-hole, embrasure. 
zpufver, nm. gunpowder. j 
shooting. -{marte, f. same as -lod. -frheibe, 
f. target. -{tand, m. shooting-stand, place 
from which one fires. -iibung, /. rifle-prac- 
tice. -wand,/. wall behind the target. 
Siefher, m. -r8, -v. shooter. [fr. jchtepen.] 
Schiff, m. -ffes, -ffe. ship, vessel; NAVE (ofa 
chureh); shuttle; paint-pot; boat-like im- 
plement. Ghiff (see also Shiffs): -amt, 7. 
navy-board. -bant, f. rower’s bench or seat. 
-$ai, m. ship-building; -baufunft, /. naval 
architecture; -bauplaj, mm. place where 


15% 


znagel, 


\ 


ret, n. right of 


board. -bruch, m. shipwreck; -briidjig, aaj. 
shipwrecked. -briide, f. bridge of boats, 
pontoon. ebithne, f. deck, -fabrer, m. nayi- 
gator, mariner, <fa(,).i (or Shiffagrt), F. 
NAVIGATION, shipping. -gerath, n. rigging of 
aship; nautical instruments. zgerippe, n. 
carcass ofaship, hull. -jusge, m. cabin- 
boy. -forb, m. scuttle. -fitde, -funft, f/. art 
of navigation. -funbdig, adj. skilled in nau- 
tics. -leute, pl. shipmen, sailors, crew. 
einannjdaft, f crew. -rofe, f. mariner’s com- 
pass. -feif, m. cable. -folgat, m. marine (sal- 
dier). -treppe, f hatchway. -wagen, m. 
ferry-boat or barge. -werft, 7. shipwright’s 
wharf, dock-yard. -winbde, f. capstan. -zoff, 
m. freightage, tonnage. -gug, m. naval ex- 
pedition. 

Shiffs (see also Schiff): -almanadh, m. nautical 
almanac. -bediirfniffe, p/.naval stores. -bett, 
nm. berth. -beute, f. prize. -bild, n. figure- 
head. <bodeit, m. bottom or hold ofa ship. 
-dode, 7. dock for ships, wet dock. -equi= 
page, f. crew. -flotte, f. fleet, navy. -fithrer, 
m, commander of a ship, sea-captain. -herr, 
m. owner of a ship. -ftammer, f. cabin. 
zfnedt, m. sailor. -{nbdung, f ship’s load, 
cargo. -laft, /. freight of a ship, last, cargo. 
zlufen, pl. hatchways. -imarht,7/. naval force. 
-mafler, m. ship-broker. -patrom, m. master 
ofaship. -rath, m. naval council. -raum, 
m. hold ofa ship. -ritftung, /. naval equip- 
ment. -{mnabel, m. beak or fore-part ofa 
ship. -fpiegel, m. stern. -yermiether, m. 
charterer, freighter. -vyolf, n. crew. 

jhiffbar, adj. (or adv.) navigable. [fr. jchiffer.] 
Shiffbarfeit, 7. navigableness. [fr. fchijfbav. | 
jcahtffes, i. or intr. }. or |. ship, navigate, sail. 

{fr. Schiff.) 


Shiffer, m. 18, -r, navigator, mariner, sea- 
man, sailor; master, captain, skipper. 


efunge, m. cabin-boy. 
fciften = fchaften. 

Shifa‘ne, f. -en. chicanery, cavil. [fr. Fr.] 

fhitaniren, t. chicane, cavil, insult. 

Smild, m. —de8, -de or -der. shield; coat of 
arms, escutcheon; sign-board, sign, door- 
plate; shell (of turtles). etwas tm —e filhren, 
have some design (orig’ly carry some party- 
sign on the shield). das — aushangen (etn- 
giehen), open (close) business. -antjel,f ring- 
ousel. -biirger, m. citizen armed with a 
shield or buckler; jig. sillyperson, simple- 
ton; -biirger-ftreidj), m. silly trick. -biirtig, 
adj. privileged by birth to bear a shield, of 
noble extraction. -formig, ad. in the form 
of a shield, sourirornm. -fnappe, -fredjt, m. 
shield-bearer, squire. -frave, f hooded 
crow. -frot (corrupt. of Krite), f. tortoise-shell, 
zfrote, f. tortoise, turtle; -fréten-fifd, m. 
sea-urchin. -friten-jdjale, f. tortoise-shell. 
aAlehen, n. noble fief. -dhr, m.shield-handle. 
zpat(t) (corrupt. of Badde), m. tortoise-shell. 
ware, f. sentinel, sentry, -wirth, m. inn- 
keeper. -wirthfdoft, / inn. 

Smilder: -haus, 7. sentry-box 
Schild-warhe). : ; 
Shilderer, m. -r8, -v, limner, painter, de- 


[fr. jcptifen.] 


(comp, 


lineator.  [fr. {childern. ] : } 
Smhilderet, 7. -cien. painting, picture. [fr. 
SGehilder.] 


{cilderig, adj. (or adv.) provided with shields, 
scaly. [fr. pl. of Schild.] 


fjildern 346 Sehlace 
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fdjildern, tr. paint, depict, delineate, de-|Sdinser, m.-18, -r. flayer, skinner; hang 
scribe. [fr. pl. of Gchild; used orig’ly of| man; fig. exactor, plunderer. [fr. jchinbden.] 


painting of coats of arms etc.) |Shinderct, f. -eien. flaying; flayer’s house; 
{dildig, adj. (or adv.) provided with shield or fig. extortion, merciless exaction.  [fr. 
shell. (fr. Echild.] Sdhinder.] 


Smilf, n. -fes, -fe. rush, bulrush, reed; {dinderhaft, -rijdh, adj. (or adv.) like a flayer; 
collect’ly, reeds, rushes. -artig, adj. like’ jig. extortionate, fleecing. [fr. Sdinbder.] 
rush or reed. -dach, n. roof thatched with Eminfen, m. -n3, -n. ham, bacon. [relat. 
reeds. -dede, -ntatte, f. rush or reed-mat. with Gdentfel, * shank ft | 

emteer, 7. Red Sea, Arabian Gulf. -reih, Swirm, m. —mes,—-me, screen, shelter, pro- 
adj. abounding with reeds or rushes. -rojr,, tection; umbrella. im comp’s, also root of 
m. reed. [!r. Lat. scirpus, ‘rush.’] fchirmen:  <brief, m. letter of protection. 
{hilien, t. thatch with reeds, reed. [fr.| dah, n. shelter, shed, pent-house, « over of 
Sailf. ] | sailcloth. -formig, adj. umbrella-formed. 
{cilfi@t, -ig, adj. (or adv.) rushy, full of) -herr,m. protector. -108, adj. defenseless. 
rushes or reeds. [fr. Ecbilf.] | emader, m. umbrella-maker. -mieifter, m- 
Shiller, m. -r8, -v. play of colors, glisten-| fencing-master. -palme,/. great-fan-palm. 
ing splendor. -baum, m.silver-tree. -jal-| -vogt, m. protector, patron, advowee; 
ter, m. purple-emperor (butterfly). -farbe, -vogtet, { patronage, advowson. -warhe, f 
Jf. changeable color, shot-color. -q{anjz, ™.| escort, safe-conduct. -waffe, f. defensive 


changeable lustre. —_-feide, f. shot-silk.| weapon, armor of defense. [relat. with E. 

staffct, m. watered taffeta. -wein, m.claret.| skirmish, and screen (both through Fr.).] 

{old form Schieler, from {cbielen.] {mirmien, tr. protect, defend, guard, screen. 
{millerig, adj. (07 adv.) variable hued, playing) [fr. Gcbirm.] 

or changing (of colors). [fr. Editler.] |Sdirmer, m. -18, -r. (f.-tin.) protector, 
fdiflern, intr. play from one color into an-| guardian. [fr. fcbiimen.) 

other, change color. [fr. Gciffer.] |Schirmling, m. —g8,-ge. protégé. [fr. [hire 


Schilling, m. -ac8, -ge. shilling, money;) inen.] 

whipping. (relat. with jdelien; orig’ly Sdirr etc. (rare) = Gefdirr etc. 

‘ringing coin ’.) |{airren, u. harness; prepare. 
Schimare = Chimare. |Schisma, n.-a’s, -ata. schism. [fr. Lat.] 
Smimmel, m. -18,-1, mould, white film on Sdismatifer, m.-ré,-r. schismatic. 
liquids; white e7 gray horse. [perhaps |{diématijm, adj. (or adv.) schismatical. 


relat. with Gchimmer. } ‘jolabbern, intr. slabber, slobber, slavers 
{@immeligt, -ig, adj. (or adv.) like mould,| babble, prate. Smlabber: -maul, n. same as 
mouldy, fusty, musty. [tr. SGdimmel.) Sclabberer. -tuch, n. bib. 

{dimmelu, tt. mould. [fr. Sdimmet.] Shlabberer, m. -vg, -r. slabber-chops, driy- 


Shimmer, m. -rs. glimmer, faint wavering) eler; babbler, prater. [fr. fdlabbern.] 
light, shimmer. —-lidjt, ”. faint wavering Gdjlacht, /. -ten. BaTTLE, combat, fight, en- 
light, glimmer. -[o%, adj. without splen-| gagement. -beriibmt, adj. famed in battle. 
dor; jig. quiet. | -feld, -gefilde, n. field of battle. -fertig, adj. 
{dinmterig, adj. (or adv.) glimmering, shim- ready or arrayed for battle. -gewih{, 7. 
mering. [fr. Gdimner.] tumult or din of battle. -orduung, f order 
{Himimernt, intr. glimmer, shimmer, shine) of battle, battle-array. -ruf, m. cry of 
faintly, gleam, glisten, twinkle.  ([fr.| battle, war-cry. -jdwert, m. broad-sword. 
Schimuner.] -ftitd, m. battle-piece (picture): ete. 
fimmilict = fhimmelictt. Shladhten (see also Sclacht): -gott, m. god of 
Sdimpf, m. -fes, -fe. imsult, affront, abuse,| BATTLES, Mars. -giéttin, / goddess of bat- 
outrage, dishonor, disgrace. -gedicjt, -lied,| tles, Minerva. -maler, m. battle-painter: 
m. lampoon, libel. -name, m. nickname,| etc. [E. onslaught efc.: from jmlagen, 
- rede, f. abusive speech ov language.- -fajrift, | ‘strike ’.] 
J. lampoon, libel. -weije, adv. in an abusive! Slatht- in comp’s, see also jhladten. 
manner, -wort, ”. abusive word, invective. | jdladtbar, adj. (or adv.) fit for being slaught- 


[obsol. meaning ‘jest, mockery ’.] _ | ered or killed. [fr. fehlachten. ] 

{dimpfen, ir. insult, abuse, vility, disgrace, jaladjteu, o. slaughter, butcher, massacre, 

dishonor, [fr. Gevimpf.] | slay, kill. €dladt: -banf, /. slaughtering- 
1 


Sdhimpfer, m. -vs, -r. (/. -vit.) abuser, railer.; bench; shambles. -bei{, n. butcher's axe. 
(fr. jehtimpfen.] : ; ; suleffer, 2. butcher’s knife. -o8, m. ox for 
{cimpflid, adj. (or adv.) insulting, abusive,! slaughtering. -opfer, n. victim, sacrifice 
outrageous, Shameful, disgraceful. [fr.; (i. e. animal killed as). ={tall, m. slaughter- 


Ehimpf. | ; : house. -ftatte, f. place where cattle are 
Schimpflidfeit, f disgracefulness, dishonor-| killed. -vieh, . cattle to be killed. =zeug, 
ableness. [fr. {djtmpflic).] n. butcher’s tools. [fr. Gwlacht.] 

{dind- in comp’s, see fhinden. -{Hladtig, same meaning and deriv’n as gez 
Schindel, 7 -ln. shingle, splint. -dah, m.| Jchlacht. 


shingle-roof. -deder, m. shingler. [E. obsol.| Gdladter, m.-rv8,-r. butcher; Jig. one who 
shindle; fr. Lat. | delights in slaughter. -bauf, -beil, same as 
Three tr. shingle, splint. [fr. Gdindel.]| Swlachtbant etc. -gefell, m. butcher’s man. 
Jdinden, O.ir.skin, flay, scalp; jig. exactfrom,| -meijter, m. master butcher. -3unjft, 7: butch- 
fleece, plunder. Gind: -ang, ». carrion.| ers’ guild. [fr. feblachten. ] 

sauger, m. flaying-place. -frade, . -ndbre,|Sclade, f. -cn. slug, slack, dross, scoria of 
Fs worn out horse, jade. (fr. an old scint,| metals; waste or impure matter, settlings. 
‘skin ’,] Sladen; -firmig, ad’. slag-formed. -gang, 


Schlacke 


347 


2[hlagig 


. <ttift, f passage through which the 
scoria runs. 
n. scoria, slag. [relat. with jdlagen, orig’ly 
‘scales thrown off in forging ’.] 

jdladen, int. give slag or dross. 
Sehlacte.] 

fdlacticht, -ig, adj. (or adv.) like dross, slaggy. 
(fr. Gay ade} Je tts 

{dladderig = jdhlotterig. 

1. Smhlaf, m. -fes. sleep, slumber, repose. 
zhefordernd, -bringend, adj. promoting or 
bringing sleep, SOMNIFEROUS, soporific. 
zfieber, ~. morbid drowsiness, lethargy. 
zQiinger, m. 
zgeld, m. pay for night’s lodging. 
n. sleeping apartment, bed-room. -genof, 
egejell, m. bed-fellow. -<gewand, nm. night- 
gown. -haube, / night-cap; jig. drowsy 
fellow. <fammer, f. sleeping room, bed- 
chamber, -{08, adj. sleepless; -{lojigfeit, /. 
‘sleeplessness. -niah, m. drowsy fellow. 
maus, f. dormouse. -ntittel, 2. sleep-bring- 
ing medicine, soporific, narcotic. -ntiige, 
J. same as -haube. -pelz, m. furred dressing- 
gown. -rod, m. dressing-gown, night-dress. 
zrofe, f. dog-rose, rose-gall. -jaal, m. dor- 
mitory. -ftatt, -ftitte, -ftefle, # sleeping- 
place, lodging. -ftube, f. sleeping-room. 
judt, 7 morbid drowsiness, lethargy, som- 
nolency; -jlidjtig, adj. lethargic. -tranf, 
m,. narcotic potion, sleeping draught or 
potion, soporiferous drink. — -trunf, m. 
Sleeping-cup; -trunfen, adj. heavy with 
sleep, drowsy. <iwarhen, n. clairvoyance. 
ziwandelin, 2. walking in sleep, SOMNAM- 
BULISM; -Wwand{er, m. same as -ganger. =Zcit, 
J. sleeping-time, bed-time. -3e1g, n. night- 
clothes. zimmer, m. same as -Eammer,  [fr. 
jhlafen.] 

2. Shlaf, m. -fe8, -Afe. temple (of the head). 
=gegend, f. temporal region. Slajen: -bein, 
nm. temporal bone. -6{utader, f. temporal 
vein: elc. [relat. with jcbhlaff etc.) 

SHltifden, v.-ns,-n. short sleep, vap. fr. 
Solar. : 

fii{afen, O. intr. sleep, slumber, repose; be 
benumbed ov dormant. 

S ee, m. -v3, -v. (Jf. -rit.) sleeper. [fr. 
jeblafen.] 

{liferig, adj. (or adv.) sleepy, drowsy; in 
comp’s, for (3o many) sleepers. [fr. Gchlajer.) 

SHliferigfeit, 7. sleepiuess,, drowsiness. [fr. 
fehlafern. | 

{rlafern, ¢. put to sleep. intr. be drowsy or 
sleepy. ¢3 jehlayert mi, Lam sleepy. [fr. 
SGehlayer.] 

{ihtajf, adj. (or adv.) relaxed, loose, flabby, 
soft, slack; remiss, inattentive, indolent. 
(relat. with Ags. s/ipan, ‘let loose, slip ’.j 

{claffen, ir. relax, slacken, slack. tr. 
slacken. [fr. fcblaji.] 

Seplaffheit,  -ten. relaxedness, flabbiness, 
slackness, indolence. [fr. jchlaff.] 

{Hlifrig, -qteit = fedlaferig, -gteit. 

Slag, m. -ges, -Age. stroke, blow, beating; 
bang, clap, shock; apoplexy: (thing pro- 
duced by striking, as) coin, stamp (on 
coins); hence kind, sort, class, nature; fell- 
jing, wood-cutting; place in a forest where 
wood is felled; enclosure, field; copse: 
warbling (striking notes), trilling: (thing 
made to be shut together: hence) toll-bar, 
shutter, fold (of a door), coach-door, bird- 


ies 


-gemach, 


zlava, f. volcanic slag. -werf, | 


SOMNAMBULIST, night-walker.| 


trap, dove-cote. im —, or (abbr.) {chlag (with 
a numeral), on the stroke of, precisely at. 
= auf —, in rapid succession; immediately. 
in comp’s, gen'ly root of jwlayen: as, zader, f. 
artery (vein showing the pulse-beat), -at- 
fall, m. apopletic fit. -artig, adj. apoplectic. 
-baum, m. (beam tor shutting: hence) toll- 
bar, bar; turn-pike, field-gate. -fauer, n. 
bird-trap. — -b{au, adj. black and blue, 
livid. -briide, f. draw-bridge. -degen, m. 
broadsword. -drauj, m. hard striking fel- 
low, good fighter. -feder, /. largest feather 
of a bird’s wing; strong elastic steel- 
spring.  -fertig, adj. ready to strike or 
fight, arranged tor battle. -fittig, m. wing. 
-fluf, m. apoplexy. -gatter, n. sliding gate. 
=gold, . leaf-gold. -gforte, f. same as cub. 
-bammier, m. beating hammer, mallet. -holz, 
m. copse, underwood. -{awine, f. over- 
whelming avalanche. -{idjt, . stroke of 
light. -imitte{, m. remedy for apoplexy. 
-eb, m. towler’s net; racket (at tennis). 
-pulver, r. fulminating powder. regen, m. 
pelting shower of rain. _ ricmt(en), m. check- 


brace. -{chatten, m. shade cast upon alight 
ground. -ubr, f. striking watch, clock. 


ewerf, n. clock-work. -wetter, ». bail-storm. 
zwort, . decisive word, watchword, shib- 
boleth. -zwiutoe, 7 wound inflicted by a 
stroke. [fr. falagen.] {jhlagen.] 
{lagbar, adj. (or adv.) fit to be felled. [fr. 
|Sclage, f. -en. tool for striking. [fr. jehlagen.] 
|Schltigel, m. -l8, -[. beater, mallet, sledge- 
hammer, drum-stick; place where miners 
work; leg ov haunch (of veal efc.). [fr, 
fehlagen.] 
‘{hlagetn, t. strike with a mallet or sledgee 
hammer. intr. kick, leap about (as a fish), 
struggle; hence, gen’ly limp, hobble; (jig. 
blunder. [fr. Gebliget.] 
‘falagen, O. tr. or intr. strike, hit, dash, beat; 
| knock, kick; defeat, rout; slay, kill; fell; 
produce or effect by a'blow or blows or by 
a dash; drive, throw; give a blow, strike 
out; beat, pulsate, throb; strike up, strike 
| the ear, sing, warble (said of birds); clap, 
give areport. vrefl. betake one’s self, turn, 
take sides; fight, duel; cut or force one’s 
way. indie Slut —, put to flight, rout. 
ein Lager —, pitch a camp. ju Boden—, 
knock down; (jig. overthrow, frustrate. 
eine Briicke —, make a bridge. in den Wind 
—, disregard, neglect. aus der Wrt —, de- 
generate. daju —, come upon, befall. 
Binjen gum Raypitale —, add the interest to 
the capital. ju Semandem —, side with 
some one. fic in’8 Meittel —, interpose, 
intercede. jum Qtitter —, dub a knight, 
knight. fd{agend, striking, forcible, con- 
vincing. 

SmHlag-, see Schlag. 

Srhlage: -blod, m. block for striking on. 
-ftorf, m. ramrod. relat. with E. slay, 
sledge (hammer), slaughter, efc.] ? 
Smlager, m.-r3, -v. beater, fighter, duellist; 
kicker (of horse); sword for cutting or strik- 
ing, broad-sword; (mostly in comp’s) singing 
bird, warbler. [fr. jcblagen.] 
Shligeret, f. -eien. fighting, fray, brawl. [fr. 
Smhlager.} . 
2fligig, aa. (or adv.) of (so many) strokes; 
of (such a) stamp or kind or race. [fr 
Schlag.) 
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Schleiser 


Selamm, m.-mmies. slime, mire, mud. -Lei-|Sdjlarje, m. (or f.) -en,-<n. slipper. 


fer, m. mud-fish. 


sink, quagmire. 


zboden, m. slimy soil. 
zfaug, m. sewer, drain. -grube, f. slough, 
emiib{e, /. mud-engine. 


\f@larfen, wmtr. walk slipshod. [tr. Gdlarfe.] 
\fdlau, adj. (or adv.) sly, crafty, cunning. 
| efopf, m. sly ov cunning fellow. 


cyulfan, m. mud-yoleano, crater emitting Gdlaube, f--cu. Lull, husk, shell, 


slime. -werf, n. washing of ore. 
relat. with Gdjleim.] 

1. flammen, &. cleanse from slime or mud, 
wash (ore); white-wash. 

2. jeplaimmen = jeplemmen. 

Selammer, -rei = Schlemmer, -re.. 

{dlammidt, -ig, adj. (or adv.) slimy, muddy, 
miry. [fr. ©alamm.] 

‘Smlammung, / cleansing from slime or mud. 
[fr. 1. jehlamuen. J 

Sdlampe, f. -cn. slattern, slut, untidy wo- 
man. [fr. {clampen.] 

{lampen, intr. be slovenly or dirty, slatter; 
dangle, lap. 


SdHlamper, m. v8, -v. (fF. -rin,) slovenly per- 


son, slattern. ([fr. jdlampen.] : 
flampict, -ig, adj. (07 adv.) slovenly, dirty, 
sloppy. [fr. Gchlampe.] 
flang, pred. ind. of jeblingen. 
Smiauge, f -cn. serpent, snake; hence ser- 
pentine course, winding, curve; water- 
hose, long-pipe (to a fire-engine). : 
Smlangen (gen’ly snake’s-) : -artig, adj. ser- 
pent-like, snaky. -balg, m. slough, cast 
skin of a serpent. -bejchworer, m. snake- 
charmer. -brut, f. generation or brood of 


vipers. -firmig, adj. snake-formed, serpen- | 


tine. -gang, m. serpentine walk. 
2. same as -brut. 


=gezumt, 
gift, m. venom o7 poison 


of serpents. -hnar, m. serpent hair, snaky| 


hair; -haarig, adj. having snakes for hair. 
sflugheit, -lijt, #7 subtlety of a serpent. 
spfad, m. serpentine or winding path. -robr, 
nN. arobre, J. winding pipe. worm of a still. 
s{pribe, 7. fire-engine with leather tubes. 
eftit), m. bite ofaserpent. -iriiqer, m. ser- 
peut-bearer, Serpentarius (constellation), 
verehriung, f worship of serpents, ophiola- 
try. -Wweg, m. serpentine road e7 course. 
egunge, /. snake’s tongue, adder’s tongue 
(flower); -giitgig, adj. snake-tongued, hay- 
ing a deceitful tongue. [fr. jdblingen.] 
fclaugelict, adj. (or adv.) serpentine, me- 
andering, spiral. [fr. jdlangeln.] 

{dlingelu, itr. and refl. bend in aserpentine 
course, wind, wreath, twist, meander. i. 
wind, twist. fdlingelnd, serpentine, wind- 
ing, meandering. Gjlamgel: -qang, -Lanf, 
m. serpentine or meandering course. [fr. 
Shlange.} 


SMHlingelung, 7 serpentine or spiral motion 


or form. [fr jeoblangeln.] 

fdlant, adj. (or adv.) 
(relat. with fdlingen.] 

Emlantheit, f. slenderness. 

1. fojtapp = foblajf. 

2. jcplapy, interj. slap! 

Smlappe, / -en. slap; 
feat; slut, hussy. [fr. jblappen.] 

flappen, &. or intv. slap, flap, hang down; 
go slipshod. fdlapp: -obrig, adj. lap-eared: 
etc. [fr. 2. fahlapp.] 

fdlappig = fehlafj. (jhlappen.] 
Schlapps, m. -jes, -fe. slovenly fellow.  [fr. 
Shlaraffe, m. -cn, -en, sluggard, lubber, 
-u-land, n. sluggards’ land, fools’ paradise, 
Utopia. -nelebeun, n. Utopian life. 
slur, ‘lazy person’, and Yffe.] 


(fr. jeblant.] 


{imitative.] 


{[prob’ly |f@lauben, tr. shell, husk, 


slender, slim, lank. 


fig. discomfiture, de- 


(ir, old 


[fr. Scdlaube.] 
\Sdlaud, m. -aes, —Auche. vessel made of 
| flexible material; esp’ly leather bag or 
bottle, leather-pipe; funnel’ Ay. fat 
person; drunkard. [prob’ly relat. with KE, 
slouch.] 
fGlaudigt, -ig, adj. (or adv.) lixs a leather 
bag ov pipe, utricular, inflated.  [tr. 
| Schlaud,.] 
'Schlauder etc., -rer — Ecbleurer etc. 
Smlauderci, 7 slovenliness, negligence; sell- 
| ing under price, [fr. jclaudern.] 
jchlauderbaft, -rig, aaj. (07 adv.) slovenly, ne- 
gligent.  [fr. ja@laudern.] 
jclaudern, itv. move idly about, dangle, be 
loose; perform in a slovenly manner, 
bungle; sell under price. [prob’ly relat. 
| with E, slw.} 
Schlaubcit, -auigfeit, 7 slyness, craftiness, 
cunning. [fr. jlau.] 
fcledt, adj. (or adv.) (formerly straight, 
| simple, plain; now only) bad, base, mean, 
dishonest. —er Ubjak, heavy sale. e8 ftebt 
—mit ibm, he is badly off. — und rect, 
plain and upright. <denfend, adj. ill- 
minded, ill-disposed. -gebiloct, -gcfornit, 
adj. ill-shaped, ill-formed. -gefinnt, adj. 
ill-minded, ill-disposed. -hin, adv. plainly, 
simply, merely; directly, immediately. 
-weg, adv. plainly, bluntly, without cere- 
mony; absolutely. [E. slight: same as 
jchlicht, possibly relat. with fcblagen.] 
fclecterdings, adv. by all means, absolutely, 
positively, utterly. [fr. geu. pl. of jilemt 
and & ing.] 
Emletheit, -tigfcit, 7 badness, baseness, in- 
terior quality. [fr. jebled)t.] 


| 


\-fcbledtig, adj. (or adv.) of (such a) kind 
| or species or race. [for gejadlecbtig, from Gez 
| Scblect.] 


Sthled, m. -e8, -de. dainty, delicate morsel. 
(tr. fablecten.] 

{chleden, o. lick, lap. intr. be lickerish 
or dainty-mouthed, be fond of dainties. 

Scleder, m. -v8, -r. lickerish person, sweet- 
tooth. [fr. fecbleden.] 

Smlederci, # lickerishness, daintiness. 
Srhlecer.] 

Schlegel, In = Sdhlagel, -In. 

Smhlehe, #. -en. sloe (fruit of the black-thorn), 
wild plum. G¢pleh(en): -baum, m. sloe- 
tree, black-thorn. -dorn, m™. black-thorn, 
sloe-tree. -tweif}, aaj. white as the sloe-blos- 
som. 

{ihleidjen, O. intr. {. (or tr.) move softly or 
secretly, creep, crawl, sneak, slink. Sa{eid: 
-fieber, n. lingering fever. -gang, m. slow or 
creeping walk; secret passage. =fift, m. 
slow poison. -gut, m. smuggled goods, 
contraband. -handel, m. smuggling trade, 
illegal traffic; -handler, . smuggler. 
aitiene, #. hypocritical mien or counte- 
nance. -treppe, / secret or blind staircase. 
-waare, f. sume as -gut. =weg, m. secret path, 
by-way; jig. artifice. 

Saleider, m. -r8, -r. (f. -rin.) one whe 
creeps or slinks, sneak, sneaking fellow. 
[tr. jletehen.) 


[fr.. 


| 
| 


Schleicheret 


SmHleiherei, 7 -cien. sneaking, underhand- 
dealing. [fr. Saleicer.) 

SHleter, m.-v8, -v. veil; fig. pretense. -ar- 
tig, adj. veil-like, gauzy. -flor, m. crape. 
-haube, -fappe, f. crape-cap. -[08, adj. un- 
veiled. -tanbe, /. nun (dove). -tud, 2. 
lawn. 

ihleierig, adj. (or adv.) veiled. [fr. Sdleier.] 
fobletern, &. veil. [fr. Schleier.] 

Smleife, 7. -en. gliding-place, glide; slide; 
large sledge, dray-cart: (mostly) slip-knot, | 
sliding-knot, knot, loop, bow of ribands, 
favor; springe, noose; train (of a dress). 
{fr. jehleifen.] 

{ajleifen, O. or N. intr. j. or §. slide, glide, | 
slip, trail. t. cause to slide along, pull) 
along, drag, trail, drawl; raze to the 
ground, demolish; grind, whet, sharpen, 
furbish, polish (in these senses, only O.); con- 
vey on a sledge; tie a slip-knot o knot; 
sling. Gé{eif-pahu, / sliding-place, slide. 
sbanf, f grinding stool. -handel, -hind{er, 
Same as Sehieichhandel (handler).  -mafdine, 
emiibfe, f# grinding machine or mill, 
polishing-mill. -nadel, 7 large hair-pin, 
bodkin. -rad, n. grinding- or polishing- 
wheel. -fteit, m. grind-stone.  -thiir, f. 
secret door. -treppe, same as Sdleidtrepype, 
-waare, f. cut-glass ware or articles. -\weg, 
Same as Gchleihweg.  -Zeug, m. polishing 
tools. 

Saleifer, m.-r8, -r. slider, glider; grinder, 
whetter, polisher. [fr. fcbfetfen.] 

SmMleijung, 7. grinding; razing, demolition | 
(of a fortress). [fr. jaleifen.] | 
Sleim, m. -mes, -me. 
phlegm, filth.  -artig, 
mucous. -b{utiqg, adj. phlegmatic. -faut, 
m. mucous membrane. -thier, 2. mollusk. 
{ofetmen, intr. become slimy, cause slime or 
phlegm, ¢r. free from slime, purify, scum. 
(fr. Scyletm.] 

{a&letmidt, -ig, adj. (or adv.) like slime, 
slimy, mucous, sticky. [fr. Gchleim.] 


slime, mucus, 
adj. like slime, 


Shleimigfeit, 7. sliminess, mucousness.  [fr. 
frbletinig. J 
Sleife, f -en. splint, splinter; lint. [fr. 


fepletpen.] 
foleifen, O. tr. slit, split, gash; free from 
fibres or filaments. intr.) wear out. 
{ajleifig, adj. (or adv.) splitting easily; worn 
out. [fr. jchleifen. | 
fafemmien, intr. eat or drink immoderately, 
carouse, banquet. 
Sehlenumer, m. v8, -v. gormandizer, glutton, 
drunkard. [fr. jchfemmen. ] i 
SHlemmerei, f. gluttony; banqueting.  [fr. 
Sehlemmer. ] 
Slender, m. -r8, -r. lounging, sauntering; 
Jig. common track or course, old practice 
or custom; train of a gown. -galg, ™.) 
sauntering guit; old course. [relat. with 
E. slender. ] 
{chlendern, intr. lounge, saunter. [fr. Sdjlen- 
der.) 
SHle/ndrvian, m. -n8, -ne. common track, old 
practice or custom, worn-out common- 
place; loitering fellow, loafer. [fr. Gdjlen- 


Ps a . 
fAlenfern, t. sling, fling, toss (about). intr. 
roll, dangle, loiter, lounge. [fr. 1. jcjlingen.] 
Ehhfepye, f.-en. train (of a dress), trail; in- 


349 


fchlteRen 


i@leppen, t. or intr. drag along, trail, move 
slowly and with difficulty (as under a 
burden). fileppend, dragging, heavy, dull, 
drawling. 
Shlepp: -boot, n. tow-boat, tue. - 
n. dress with a train, fete, ito 
-fleid, m. dress with a train. aneb, n. drag. 
net. -jart, m. fig. slovenly person. hif 
n. tow-boat. -wagen, m. truck (for cannen), 
(relat. with fchleifen, ‘slip ’.] 
Slepper, m. -v8, -r, (f. -rin.) one that 
drags or trails; large rake; paint-brush. 
et bee 
Smlepperet, f. -eien. dragging, heavy work. 
(fr. Eehlepper.] ee if 
SeHlefien, n. -ns. Silesia. 
Seplefier, m. -vs, -v. (f. -vin, Silesian. 
{chleftid, adj. (07 adv.) Silesian. 
Seleswig, v. -98. Sleswick. 
|Sdleuder, f. -rn, sling; swing. -ftein, m. 
sling-stone. 
Sehleuderer, m.-v8, -v, slinger. [fr. fcyfeudern.) 
Sleuderet, -rhaft, rig — Schlauveret, etc. 


“i 


1. jdjfendern, tw. sling, fling, hurl.  [fr. 
SGeleuder.] 

2. jeblendern = fchfaudern. 

f@leunen, ref. haste, hurry. [obsol.] 


foleunig, adj. (or adv.) hasty, hurried, quick, 
speedy, immediate.  [fr. jdleunen.] 

Smleunigteit, / speed, quickness, prompt- 
ness. (fr. jcyleunig.] 

Shleuje, f-cn. sluice, floodgate, lock; sewer, 
drain. GShleufen: -qeld, v. sluice-money. 
zthor, n. -thiir, #7. flood-gate. lock. [fr. Fr.] 

Shlid), m. —ches, -che. secret way, by-way; 
trick, artifice. [fr. fcbleichen.] 

{Hlid), pret. ind. of falethn, 

|olidt, adj. (or adv.) sleek, smooth, plain: 
simple, homely. -haarig, adj. straight-hair- 
ed (not wooly). -hin, -weg, same as \dhlecht 
hin. -weg. [same word as jchfed)t.] 

falidten, &. make plain or even, straighten 
out; smooth over, compose, reconcile, ad- 
just. 

Shlidt: -art, f -beif, m. plane-axe, chip- 
zhobel, m. smoothing plane: etc, [fr. 
fehlucht.] 

Smlister, m. -v8,-r. planer; adjuster; ar- 
biter, umpire. (fr. jehlichten.] 

Shlimtheit, # sleekness, smoothness, plain- 
ness, simplicity. [fr. dplicht.] 

{Hlidtig, adj. (or adv.) sleek, even, smooth. 
(fr. fayltefyt.] 

SHlistigteit, ~ sleekness, evenness. 
fehlichtig.] 

Smhlihtung, f adjustment, settlement. [fr. 
fdlicbten. } 

Shlic, m. -ce8, fe. mud, slime. -boden, m. 
z{and, 2. <grumnd, m. fat and clammy soil or 
land or ground, 

felief, pret. ind. of jhlafen. [fen.] 

folicfen, O. intr. }. slip, creep. [ak. to fclet= 

foliefbar, adj. (07 adv.) that may be closed or 
locked; that may be concluded, deducible, 
inferrible. [fr. jchliepen.] 

fdliefen, O. tr. or intr. close, shut, lock up; 
enclose, include, comprehend; close up, 
complete, fill out; bring to a close, finish, 
conclude; derive a conclusion, deduce, in- 
fer, gather; sit close. refl. become closed 
or shut; be attached or added, follow. 

Srhlicf : baum, m. toll-bar, bar, boom of a 


[fr. 


strument for drawing. (fr. jaleppen.] 


harbor. -fette, 7. fastening or barring-chain. 


i= 
fogliefrer 350 fegliipfer 
enagel, m. iron bolt. [E. obsol. slot, ‘shut| Sdjlofen: -forn, . hail-stone. -fhancr 
with violence ’.] -{turm, m. hail-storm. -twetter, 7. sleety 


Shliefer, m. -v8, -v. (f.-rin.) person that 
closes or locks, door-keeper, jailer, store- 
or house-keeper. [fr. jchlicjen. ] 

{lieflics), adv. in conclusion, finally, lastly. 
(fr. jehliepen.] | 

SHlichung, / closing, finishing, concluding, 
conclusion. f[fr. jaliepen.] 

{aliff, pret. ind. of \dhleifen. 

fcalimim, adj. (or adv.) bad, evil, ill, wicked; 
ill, unwell, sore. [E. slim.] 

{linden, O. tr. swallow down; engulf. 
sol. and dialect.; compare 2. jdlingen.] 

Smhling- in comp’s, see 1. 2. jehlingen. 

Schlinge, 7. -en. knot, loop, noose, springe, 
snare; tendril. [fr. jcblingen.] | 

Shlingel, m. -18, -1. sluggard; fellow, lubber, 
rascal. [prob’ly fr. 1. jchlingen.] 

SHlingelet, 7. -eien. sluggishness; rascality. 
(fr. Sdhlingel.] 

{chlingelhaft, £. sluggish; coarse, unmannerly; 


[ob 


rascally. [fr. Gchlingel.] 
1. falingen, O. tr. twine, entwine, wind, 
twist; sling, intr. j. creep, glide. Sling: 


zfraut, m. -pflange, 7. climbing plant, creeper. 

2. jlingen, O. t. swallow, engulf, devour.) 
Sadling : -judt, 7 gluttony, greediness. [cor- 
aaetal from feplinden.] 

Sdlingung, 7 entwining, winding; slinging. 
(fr. jeblingen.] 

falipfen, -ferig = fchlipfen, -ferig. 

Schlippe, 7 -en. narrow place or way. 

{mlip, pret. ind. of fdhleifen. 

SAHlitt-, corruption of Scritt, tr -fehuh (also 
Saritt}dubh), m. skate. -fdyuh-fabren, -fduh- 
aufen, m. skating. 
Sdhlitten, m. —ns, —n. 
zbabu, f. sledge-road. -fabren, . sleigh- 
riding. -fabrt, / sleigh-ride, party in sledg- 
es; sledge-race. sqeliute, . bells of 
sledge-horses. -fife, 7. -[anf, m. sledge. [fr. 
an old siden, ‘ slide ’.) 

Sli, m. -je8, -je. slit, slash, cleft. -auge, 
nm. mogul-eye (eye with too close eyelids). 
zfenfter, m. small narrow window. -mtantel, 
m. cloak with armholes but no sleeves. 
emeffer, v. lancet. [fr. fapleifen.] 

{dliten, &. slit, gash, cleave, rift. 
Slik. 

{Mlikig, adj. (or adv.) having slits o” clefts. 
ffr. Sdlig.] 

{mloff, pret. ind. of jdhliefen. 

{dlodern, frploddern = feblottern. 

{Hlobweif = jdlofweip. 

Shlof, n. -jjes, -offer. lock, clasp (of a book); 
stronghold, keep, citadel; castle, palace. 
ebeantte, m. officer of the palace. -bein, m. 
huckle-bone, hip-bone. -beutel, m. lock- 
purse. -garten, m. garden of a palace ov 
castle. -qrabeu, m. moat, deep trench round 
the ramparts of a castle. -hauptmann, m. 
eastellan. -hof, m. castle- or palace-yard. 
zfapetle, f. chapel attached to a palace, 
castle-chapel. smauer, jf. castle-wall. 
-plat, m. palace-yard. -prediger, m. chaplain 
toa prince. -ftein, m. key-stone. -thor, 7. 
castle-gate. -perwalter, -vogt, -widter, m. 
castellan, governor of acastle; -yogtet, /. 


(fr. 


| knock. 


sled, sleigh, sledge.| 


weather. 


{cjlofien, intr. imp. hail, sleet. [fr. Schlofe.] 


Schloffer, -sffer, m.-18, -v. locksmith. -ge- 
fell, m. journeyman locksmith: etc. [ir. 
Sahlof.] 


Slot, m. -teS, -te. chimney, flue; channel, 
sink. -feger, m. chimney-sweeper. fc 
Erhlotter, f. -tn. child’s rattle; (provine.) 
shaking. [fr. fchlottern.] 


| Sdhlotter- in comp’s, see \hlottern. 


{lotterigq, adj. (ov adv.) shaking, tottering, 
dangling, flabby, loose, negligent, slovenly. 
(fr. Schlotter.] 

Shlotterigtcit, 7 shakiness, looseness, ne- 
gligence, slovenliness. [fr. {cblotterig.] 

fchlottern, intr. shake, hang loose, dangle, 

Srhlotter: -apfel, m. (apple with 
shaking seeds) calville. -baud, m. (vulg.) 
swag-belly. -bein, m. shaking leg; -beinig, 
adj. shaky, not firm in the legs. -fuf, m. 
shaking foot; -fiifig, adj. shaky, not firm 
in the feet. -gqang, m. loose or shaking gait. 
emild, 7. curdled milk. -obr, . flapping 
ear. -{qritt, m. unsteady or drawling step. 
spogel, m. lapwing. 

Smit, 7. -ten. ravine, gorge, cleft, deep 
valley. [for older Ecbluft, from fdliefen.]} 

faludsen, int. sob, hiccough. (relat. with 
{hlucen.] 

Shlud, m. -des, -cfe or -ide. gulp, swallow, 
draught, dram. -auf, m. hiccough. -\weife, 
adj. gulp-wise. by swallows. 

fdluden, i. swallow, gulp, 
intr. hiccough. [fr. Galud.] 

Smlucer, m. -v8.-r. (f-rin.) swallower, de- 
vourer; spunger, parasite; wretch.  [fr. 
fdlucten.] 

Smlucerci, f -cien. gluttony, gorging, gor 
mandizing. [fr. Eclucer.] 

SHhluft = Cclucbt. 

falug, pret. ind. of jdlagen. 

Sluntmer, m.-vs,-r. slumber, nap; dor- 
mant state, torpor. -fopf, m. sleepy-head, 
drowsy person; fopfig, adj. drowsy. -forn, 
n. poppy-seed. -lica, x. song to lullasleep, 
lullaby. ={o8, adj. slumberless, sleepless. 
=faft, m. sap or juice of slumber, opiate, 
narcotic. -ftitte, -ftelle, 7 place of slumber 
or repose; jig. grave. 

SmHhiuumierer, m. -vs, -v. (fF. -rin.) slumberer. 
(fr. falummern.] 

faummern, itz. slumber, sleep, lie dor- 
mant. fdlunmmernd, shumbering; dormant, 
undeveloped. {fr. Gdlummer.] 

SONNE, -pen, —per, —prig, etc. = Schlamype 
ete, 

Sdhluns, m. -bde8, -iinde. throat, gullet; 
yawning chasm, abyss, gulf; mouth of a 
cannon. -fopf, m. head of the pharynx. 
=tohre, 7. cesophagus, gullet. [fr. jcblinden.] 
Smlupe, f. -en. sloop, cutter. 

Shlupf, m. —-fes, -ipfe. slipping; place to 
slip through, narrow passage or path: pull, 
thrust. -gang, m. secret path, haunt. 
zfoth, 2. hole to slip into, loop-hole; jig. 
evasion. -pforte, f. -thor, ». back-deor, 
postern. -winfel, m. skulking-hole, lurk- 
ing-place, hiding-place, haunt, retreat. [fr. 
fcbliefen.] 


drink down. 


castellany, (fr. fcbltepen; relat. with E, 
sloat, slot. ] 
Swhlofe, A -en. hail, hail-stone; sleet. 


SHhlof-weif, adj. white as hail o7 snow, 


faliipfen (rarely falar 


cit), wiv, j, slip, slide, 
glide, ies ainda ieee 


3 
be slippery. [fr. 


{hiipfern 


fhliipfern, intr. or impers. 
{ehlupfen.] oa 
fliipfrig, adj. (or adv.) slippery; jig. un- 
Stable, changeable, faithless, unreliable; 
indecent, obscene, lewd. [fr. jchlitpfern.] 
Sihlitpfrigteit, *. slipperiness; jig. instability; 
lasciviousness. [Ir. jeplupjrig. } 
{Olitrfen, G. sip, lap, drink. 
shuffling, shufie. 

Swing, m. -jjes, —hjje. closing; close, end, 


intr, walk 


conclusion, inference; conclusion, de- 
termination, resolution, decision, de- 
cree; treaty; key-stone; sitting close 
or firm (on horseback), fit. zafte, /. 


concluding or final act. 
conclusion. -bein, n. hip-bone (prob’ly for 
Schlopbein).  -Hemerfung, 7. concluding 
remark ov observation. -bejmied, m. -erfeunt- 
Nip, 2. same as zurtheil, zfafl, m. cadence. 
-faffung, 7 determination. -folge, f. con- 
clusion, inference; syllogism, course of 
argument. -folgerung, f. inference, con- 
clusion. -gebiinde, n. system of reasoning. 
zfette, f. chain of reasoning. -finf{t, /. art 
of reasoning, logic. -nayme, # resolution. 
eredniuntg, /. final balance, account of settle- 


zart, #. mode of 


ment. -rejt, adj. logically correct, con- 
clusive. -rede, f. conclusive speech or sen- 


tence; syllogism. -reihe, /. same as -tette. 
=rei, m. concluding rhyme, refrain. -ridh- 
tig, same as zrecht; -rithtigfeit, # logical 
correctness, conclusiveness. -fnh, m. con- 
clusion. -ftein, m. key-stone. -atrtheil (or 
-urthel), n. final sentence, judgment. -ver- 
trag, m. final treaty. -jciden, m. sign of 
conclusion, full stop. [fr. jaliepen.] 
SHliiffel, m.-13,-l. key. -hart, m. key-bit. 
bein, 2. collar-bone. -6{ume, 7. primrose, 


cowslip. -biund, m. bunch of keys. lu, 
n. key-hole; bore of akey. -fmild, n. es- 
cutcheon. -topf, m. humming-top.  [fr. 
fhlicpen.] 


{Hliijfig, adj. (or adv.) determined, resolved, 
[fr. Salup.] 

SHhningh, jf. debasing o dishonoring act, 
abuse, outrage; mostly disgrace, ignominy, 
dishonor, shame. rede, /. abusive or in- 
sulting speech, calumny. -jinfe, /. pillory. 
zfejvift, f. libelous writing; libel. -voltl, 
adj. disgraceful, ignominious.  [orig’ly, 
‘smallness, decline ’.] 

f{hmachten, intr. languish, pine, yearn. 
Shimaht + -lode, f. ear-lock, love-lock, lady’s 
love-curl. relat. with Gcymac); orig’ly, 
“wear away ’.] ; 

{dmithtig, adj. (or adv.) pining, languishing, 
faint; hungry; thin, slender, lank.  [tfr. 
fehinachten.] ‘ 

SHmatigteit, 7 pining, faintness; slender- 
ness, lankness. [fr. }dhimadtig.] 

Smad, m. -fe8, -fe. taste, flavor, smack. 

Smniade, f. -en, smack (vessel). 

{duadhaft, adj. (or adv.) agreeable to the) 
taste, savory, palatable. [fr. Giymact.] 

Smachaftigtcit, f savoriness, palatableness. 
(fr. jeyimacthayt. ] A 

jd@mihen, &. or intr, abuse, revile, calum- 
niate, inveigh, rail. auf einen —, rail at one. 

Schinah ; -brief, m. abusive letter. -rede, 
z[jrift, 7. same as Schmachvete, -\chrift. -jucht, 

Jj. slanderous disposition; -fitdtig, ad. dis- 


5 


| 


1 Schmeer 


Shmabher, m. -v8, -v. (fF. -rin,) reviler, calum: 
niator, railer. [fr. jchmahen.] 

{hmablig, adj. (or adv.) abusive, injurious; 
ignominiouns, disgraceful. (fr. fdymaben,] 

SdHmahung, / -gen, abuse, reviling, invec- 
tive. [fr. jdymaben J 

{ehital (jehmaler, jeyimat(e)jt), adj. (or adv.) nar- 
row, slender, slim, scanty, poor. -bier, n. 
small-beer. -hans, m. niggard. -{eihig, aaj. 
slender-bodied. -yieh, n. small cattle, sheep: 
etc. [E. small. ] 

fhmatent, intr. put down with reproof, re- 
buke, reprehend sharply, chide, scold. [fr. 

| fehmat.] 

|Scmalerer, m. -v3, -r, diminisher, detractor. 
(tr. Jehmatern. ] 

jmmatern, f°. make narrower o” smaller, nar- 
row, lessen, diminish, abridge, curtail. 
(fr. comparat. of jdymal.] 

Shmalerung, #7. narrowing, lessening, abridg- 
ment, detraction, depreciation. [fr. jchmae 
lern.] {derness. [fr. j)mal.] 
Smhmalheit, 7 narrowness, scantiness, slen- 
jamalicdj, adj. (or adv.) scanty.  [fr. jcymal.] 
Smalte, / smalt. [through It. smalto fr. 
fepmelzen.] 

Sehmalz, n. 38, fat, grease, suet. -topf, m. 
grease-pot, butter-jar. [fr. jcymeken, as what 
is melted or tried out.] 

fcmalgzen, i. grease, butter. [fr. Gamalj.] 

tchmalzig, adj. (or adv.) greasy. [fr. Sdinalj.] 

Saniara‘gd etc., -Den = Smaragd ete. 

fimaro‘gen, intr. act the parasite, spunge, 
hang on others for sustenance. 

Smmaroger, m. -vs, -v. (f. -vit,) parasite, 
spunger. -pjflauge, f. parasitical plant. [fr. 
feh ma. oben. } 

Smmarogeret, f. -cien. parasitism, spunging. 
[fr. Schmarvger.] es 

f@marogerijd), adj. (or adv.) parasitical. [fr. 
Sehmaroger. | 

{marugen edc. = fhmarogen ete. 

Smmarre, /. -en. slash, scar. 

famarren, tr. slash, scar. [fr. Gdmarve.] 

Sma, m. -Ze8, je. smack, loud kiss. 
fepmagen.] ; 

fmimagen, intr. smack with the lips in eating, 
smack. [old form j&hmactigen, from Scymact.] 

Sdmauch, m. —ches, -che. smoke. 

fmaugen, it. or &. smoke. [fr. Schmauch.] 

Sehmaucher, m. -vs, -v, (7. vit.) smoker. [fr. 

achmauchen.] 

iminauchig, adj. (or adv.) smoky. [fr. Shmauc.] 

Smaug, m. -fes, -Aauje. feast, banquet. 

jamanjen, ini. or tr. feast, banquet. [fr 

Semaus. ] 

Shmanjer, m. -r8, -v. feaster, banqueter. [fr. 
fehutaaryen, : 

Smmaujerei, ~ -cien. feasting, banqueting. 
{tr. Sdmaujer,] 

jomedbar, adj. (or adv.) that may be tasted, 
appreciable by taste. [fr. fcpmtecten.] 

Jojimeden, cur. or tr. taste, savor, smack, re- 
lish, taste well. Gejimed: -berr, m. (in con- 
tempt) critic. -fraft, /. power or sense of 
taste. [fr. Gdymact.] 

Shineder, m. -r3, -v. taster; gourmand; (vw'y.) 
organ of taste, palate. [fr. jd)mecfen.] 

Shmeer, nm. -res. fat, grease, suet, smear. 
“baud, m. abdomen; jig. fat paunch. -haut, 
J. fat or adipose membrane. -frant, ™. fat, 
oily goods. -{eber, nm. greased leather, -{teit, 


[er 


posed to slander, libelous. wort, ™, abus- 
ive word, invective. [fr. Gchmac).] 


m, soape-stone, 


fameerig 


{cjmeerig, adj. (or adv.) greasy, smeary. 
Semeer. ] : i 
Smimeichelet, /. -cien. caress, coaxing; gen’ly 
flattery, adulation. (fr. jdymetcheln. | 
{hincidelbaft, adj. (or adv.) fawning, coax- 
ing; gen’ly flattering, adulatory. [fr. jdmei- 


heln.] ae 
Smeichelhaftigtcit, 7. fawning or flattering 
disposition or manner. [fr. ydymetdyelhaft.] | 
fameidelu, intr. (wiih dat.) stroke fondly, | 
caress, fawn on; coax, wheedle; most often) 
flatter. Scjmeidel (flattering): -rede, flatter- 
ing speech: etc. etc. [fr. jc)meidyen.] 
fchmeiden, tr. (rare) smooth, plane. 
Smmeihler, m. -r8, -v. (f.-rin,) flatterer;) 


[fr. 


fawner. [fr. jdymetdeln.] : 
fimeidicrif, same as jdmeichelhaft. (fr. 
SGepmeidler. J 


fcjmeidig, adj. (or adv.) malleable, ductile, | 
flexible, pliant, supple, tractable. [relat. 
with jc&imieden.] 

{dimeidigen, t%. make malleable ov pliant, 
render tractable ov yielding. (fr. jchmeidig.] 
{ameifen, O. %. smite, beat, strike; fling, 
cast with violence; kick (of horses): O. or V. 
fly-blow, deposit eggs. GSdmeif: -fliege, / 
muck-fly, blue-bottle. 

Schmelz, m. -je8, -je. glazed or glossy sur- 
face produced by melting, esp’ly enamel; 
Jig. glossy or brilliant color, brilliancy. | 
=blau, m. enamel blue, smalt. -glas, 2. 
enamel. -maler, m. enameller. -werf, n. 
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SeHhmicrigkeit 


‘{dmerzen, intr. smart, be painful, ache. 
| cause pain to, pain, grieve, afflict. 
{apmergbaft, adj. (or adv.) painful, smarting, 
| grievous, afflicting. [fr. Gchmerj.] 


tr. 


| Shmerzhaftigteit, Jj. painfulness, grievous: 
ness. [fr. idhmerghaft.] ays 
{dimerslid), -hfeit —jdmerghaft, -tigteit. 
SmHmetterling, m. -98, -ge. butterfly, papilio. 
{(prob’ly trom fdmettern. } 

jmettern, ¢r. hurl, dash, smash, crash. 
intr. fall with a crash; sound shrill, bray 
(of trumpets), peal (of thunder), quaver. 

Shmid, -dt — Samed. 

Smmied, m. -des, -be. smith; spring-beetle. 
(fr. {cymiteden.] 

jaymicdbar, adj. (or adv.) malleable. [fr. jmte= 
Den 


en. 
ea com f. malleability. [fr. fdmiebde 
ar, 


Suniede, f -en. smithy, forge. in comp’s also 
Srom Scimied or jchmieden: -arbeit, f. smith’s 


work. -bal{g, m. forge-bellows. -cijem, 7. 
forged or wrought iron.  -<effe, f forge, 
smithy. -geratb, 7. smith’s tools. -gefell, 


m. journeyman smith. -gewerb, -qewerf, 2. 
smith’s trade. -hammer, m. smith’s ham- 
mer, sledge-hammer; forge-hammer. -hand= 
werf, m. smith’s trade. -micifter, m. master 
smith.  -finter, m. iron sparks, scale of 
iron. -ftabl, m. cast-steel. -werfitatt, f 
smith’s workshop, smithy. -gange, /. black- 
smith’s tongs. -junder, /. sume as <jinter. 


enamelled work.  [fr. jchmeljen.] 
Srwmelz- in comp’s, see jdymelzen, 
famelgbar, adj. (or adv.) capable of being 

melted, fusible.  [fr. {cdmeljen.] | 
Schmelzbarteit, / fusibility. [fr. fchmeljbar.] 
Samielze, 7. -en. melting, smelting; smelt- 

ing-house. (fr. fomelen.] | 
fdinetzen, O. inér. melt, fuse, dissolve, lique-| 
ty. tr. (us’ly N.) melt, smelt, dissoive; 
enamel. GS hmelj: -feuer, m. melting fire. | 
sgefaf, m. crucible, test. -biitte, 7 smelting | 
or melting house. -funft, / art of melting; 
art of enamelling. -ofen, m. melting-fur- 
nace: elc. 
Sehmelser, m. -v3, -v. 

a@mtelzen.] 

Murelzung, ~£ melting, liquefaction; smelt- 

ing, fusion; enamel. [fr. joymeljen.] 
Samer etc. = Schmeer etc. 

Sdutergel m. -1s, -l. emery. (fr. Ital.] 
fmergelu, o. rub or polish with emery. [fr. 

Sehmerget.] {late Lat.] 
Sminer{, m. -Le8, -le. merlin (hawk). [fr. 
Sdinerle, / -{ein, nr. ling, m. = Samer. 
Simnergz, m. -Ze8 on -3ens, -jen. smart, pain, 

ache; pungent grief or sorrow, afiliction, 

distress. -belabden, -belaftet, adj. loaded or 
burdened with grief, deeply afflicted. -frei, 

-108, adj. free from pain, painless; -Lofigteit, 
J. freedom from pain, painlessness. -ftillend, 

aa allaying pain, anodyne. -voll, adj. pain- 
ful, distressing. 

Schmergen: -qeld, m. smart-money. -Lager, 
n. couch of pain, sick-bed. -lindernd, adj. 
soothing pain. -reid, adj. painful. | 

Smmerjens: =ruf, m. exclamation of pain, | 
cry of anguish. -fobn, m. son of pain or) 
sorrow. -ftnude, f (-tag, m. =geit, #) hour} 
(day, time) of pain or suffering or affliction | 
or grief. -yoll, same as fd&merjvoll,  [tr. 
{hmerjen.] 


melter, smelter. [fr. 


=gunft, blacksmiths’ guild. [fr. fcbmieden.]} 
fdmieden, t. work (as metals), forge; jig. 
forge, invent, devise, fabricate. [k. obsol. 
smith. ] 

Smntiege, f -en. bent, inclination; bevel. 
(fr. jchimtegen.] 

fdymtiegen, t. bend and move in pliant or 
supple windings, wind, move creeping, 
move fawningly or coaxingly, insinuate. 
gen'ly refl. creep, snuggle, cling, nestle; 
creep, sneak, steal; cringe, submit, humble 


one’s self. (relat. with smug, Ags. smigan.] 
famiegfam, adj. (or adv.) pliant, supple, 
fawning, insinuating; submissive.  [fr. 


febimic gen. ] 


‘Sdmicgjamfcit, 7 pliableness, pliancy, flexi- 


bility. (fr. fcbntiegfam ] 
Smmicequng, f pliant bending, bent; pliant- 


ness. [fr. fdymiegen.] 

|Sdiniele, # -o. hair-grass; bulrush. [fr. 
Jamal.) 

Schiticralien, pl. jig. bribes; scrawl. [fr. 


jmieren.] 
Santiere, f grease; (vulg.) salve, ointment. 
(fr. febmieren.] 


\{chinieren, é. smear, grease, salve, anoint, 


oil, soap; jig. daub; scrawl, scribble, bribe; 


drub. den Wein —, adulterate wine. die 
Gurgel —, drink, feast. 
Smmier: -bud, ~. waste-hook. -biidfe, f. 


grease-box. -fafe, m. soft or cream cheese. 
zing, m. (vudg.) dirty fellow. -mittel, n. un- 


guert. -pieh, m. scabby cattle. [ak. to 
Sehmeer.] 

Smierer, m. -r8, -r. (f. -tin.) smearer, 
scrawler. ([fr. fehmieven.] 


Shmicrerei, f —eien. smearing, greasing; 
scerawling, daubing. [fr. Gdmierer.} 
{micrig, adj. (or adv.) smeary; greasy, unc: 
tuous. [fr. Gd&miere.] [fr. fmteria.] 
Edhmicrigteit, / greasiness, unctuousness. 


Saminke 


Schminte, f. -en. paint for the face, rouge; | 
Jig. gloss, false adornment. [fr. jc&minfen.] 
fminten, tr. paint (the face), put rouge on; 
give a false beauty to. 
Smminf: -argenei, / -mittel, n. cosmetic. 

sdoje, f. -topj, m. rouge-pot. -fledden, x. 
zpflifterden, m. beauty-spot, patch. 

Sadutigf, m. -es, -jfe. blow, stroke, trick. [fr. 
fdmerpen, ° smite ’.] 

famif, pret. ind. of \Ameifen. 

Smmijfer, m. -r8, -r, kicking horse. 
SHmnip.] 

Schuib, m. -3e8, -je; or Shmise, ~ -cn. lash, 
stroke with a whip; stain, spot; jig. asper- 
sion, [fr. jmigen.] 

fomiben, tr. lash, cut with a whip, whip; 
stain, soil; jig. asperse. [fr. jchmeipen. ] 

fmoflen, ier. pout, be sulky. GShmoll: 
zbruder, m. pouter, sulky person. -winfel, 

m. pouting-place; solitary corner. -ginuner 
(efantmter, -{tube), 2. private closet, boudoir. 

Smutoller, m. -r3,-r. (f. -vin,) sulky person. 
(fr. jeymtollen.] 

fcjinollig, adj. (or adv.) sulky.  [fr. fchmoflen.] 
fontol;, pret. tad. of fhinelzen. 

{dimorent, &. or intr. be oppressed with heat, 
swelter; stew or boil (in a covered vessel), 
seethe, fry. Simor: -braten, m. -jleijc, 
z{tlid, ». piece of meat stewed or for stew- 
ing. -tiegel, -topf[, m. stewing pan. ([Ags. 
smorian, ‘deprive of air’.] 

fmucd, adj. (or adv.) nice, neat, trim, spruce, 
fine, handsome, smug. [fr. jt miegen.] 
Sdhmud, m. —fe3, -ce. ornamental attire, 
adornment, ornament, finery; set of jewels. 
zarbeit, f ornamental or fancy work. -ge- 
rath, nm. ornaments, jewelry. -hanbdel, m. 
zhandluug, ff. trade in jewelry, jewelry- 
store; -hiindfer, m. jeweler. -fijtchen, 7m. 
sfajtent, m. jewel-box, casket. -{aden, m. 
jeweler’s shop. -{03, alj. unadorned, 
simple; -{ofigfcit, 7 absence of adornment, 
simplicity. -rede, 7. ornamental speech; 
zreanerei, 7. ornamental or ilowery speaking; 
erednerif, adj. ornamental or flowery in 
speaking, declamatory. <voi{, adj. fall of 
ornaments, well adorned, ornamental, ele- 
gant. -waare, /. finery, ornaments, jewelry, 
trinkets. [fr. fmucf.] 
fdimiiden, i. adorn, ornament, decorate, at- 
tire, trim. |fr. Edmuc, E. obs. smug.) 
SdHmiidung, ~ -gen. adorning, adornment, 
decoration, etc. [fr. famucten.] 

SdHmuggel, m. -18, -l. smuggling. -handel, m. 
contraband-trade; -handler, m. smuggler, 
contrabandist. (fr. fcmuggeln.] 

SHmuggelei = Shmuggel. 
{duniggeln, int. or tr. smuggle. 
feburtegen.] 
SHmuggler, 
fhmuggeln.] 
{cumtzeln, intr. smile goodnaturedly, sim- 
per, smirk. 


{fr. 


(relat. with 


m, -r3, -Y. smaggler.  [fr. 


fduinjetn, -cu, intr. cheat, jew. [fr. Hebr.] 
Shuug, m. -3e3, dirt, filth, soil, mud, 
smut. -bube, m. dirty person. -bud, 7. 


waste-book. -finf, m. dirty fellow. -j{cd, 
m. dirty spot or stain. <fappen, m. wiper, 
clout. <rede, f. obscene language, smut. 
srif, m. -gciduunug, *% rough sketch. -wort, 
nm. obscene word. 
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fdndppifdy 


idmupig, ad. (or adv.) dirty, soiled, foul, 
filthy, smutty; obscene. [fr. Gdmug.] 

Smmubigteit, 7. dirtiness, filthiness, sordid- 
ness, smutty nature, obscenity.  [fr. 
jhmugen.] 

Srhnabel, m. -(8, -Abel. bill, beak; snout or 
proboscis (of insects); (beak-like protuber- 
ance, as) beak or stem of aship, gullet (of 
a watering-pot), nozzle or pipe (of a pair of 
bellows), mouth-piece (of a clarinet), 
spur or rostrum (of a flower); etc. -fijd, 
m, beaked bandoleerfish; dolphin. -formig, 
adj. beak-formed. -{08, adj. beakless, ero- 
strate. -diff, x. ship with a pointed beak. 
ju, m. beaked oy pointed shoe. -jpige, 
Jf. tip ofabill.  -weide, #. (jocose) treat for 
the palate, tit-bit. 

Smuavelei, f. -eien. billing, kissing.  [fr. 
fen abeln. | 

fchuabelig, adj. (or adv.) beaked, billed, ro- 
strate. ([fr. SGdnabel.] 

fcuabeliven, -Iu, intr. (jocose) eat, feast. [fr. 
Schnabel.) 

fouabeln, int. bill (of pigeons, etc.); fig. kiss, 
caress. tr. furnish with a beak ov bill or 
proboscis. [fr. Gdynabel.] 

zjdudbler, m. -r8, -r, one provided with a 
bill etc. [fr. Gebnabel.] 

Shnad, m. -cfes, -cfe. (vwly.) chit-chat, talk, 
(fr. feynacten.] 

funder, intr. or tr. chatter, talk. 
Shuader, m. -r8, -v. (f. -viu.) 
talker. [fr. fdnaden.] 


chatterer, 


Smuaderci, f. -cien. chatter, gossip.  [fr. 
SGdhnacker.] 

fiadern = fanattern. 

1. Sdhuate, f -en. gnat, midge; snake. 
-u-ftid), m. sting of a gnat. 

2. Scuate, f. -en; or m. -en, -en, (vulg.) 


jest, joke, merry tale. -memadjer, m. jester, 
(tr. jf ynacten.] 
Snafer, m. -r3, -r. jester, wag. [fr. Sdnate.} 
Shnaferei, f. -eien. fun, jesting. (fr. Gebnater.] 
fouatig, -ijj), adj. (or adv.) droll, funny, 
jesting, facetious. (fr. 2. Gc)nate.] 
Shnatle, f -cn. buckle, clasp; latch (of a 
door); fig. trick, fib. Snatlen: -doru, m. 
tongue of a buckle. -riememt, m. buckle 
strap. -fduh, -{tiefel, m. shoe or boot with 
buckles. [fr. 1. fonaflen.] 
1. fenaflen, ¢. buckle, strap. 
2. fanatlen, intr. clash, clap, snap, fillip. 
(relat. with jdhnellen.] 
Snalz, m. -je8, -3e. 
jhnaken.] 
fojuatgen, intr. smack (with the tongue), 
snap, crack (with the fingers or a waip). 
(fr. 2. febnallen.] sia 
{quapp, interj. snap! slap! [imitative.] 
SmHiuapp, m. —ppes, —ppe. snap, slap, fillip. 
[same as fehuapp.] : 
fdnappern, ctr. snap, catch (with the teeth 
etc.), snatch. ; 

Smaapp: -fedcr, /. catch-spring. -galgent, 
m.gibbet. zhahu, m. highwayman, foot- 
pad, robber; thiet-catcher, beadle. farrelt, 
m, dung-cart. -ineffer, m. clasp-knife. -jad, 
m. knapsack, wallet. [fr. janapyp.] ; 
Shuipper, m.-r8, -v. snap, catch; trigger; 
cross-bow; cupping-instrument. [fr. jdnap- 


smack, clap. [fr. 


f@unigen, %. soil, spot, dirty, smut, foul, 
tarnish. tir. got dirty. [fr. Scdmug.] 


pen.] : ; 
fcuappije, adj. (or adv.) snappish, pert. [fr. 
Danapy.] 


fdnapps 


napps = jchnapp. 
 Chokang m. -\e8, -apfe. (quantity of liquor 
drunk at once: 7. e.) dram, glass of gin or 
brandy; liquor. in comps, also root of 
fchnappjen: zbruacr, m. dram-drinker. -bufle, 
zflajme, 7. dram-bottle. -glas, n. dram- or 
gin-glass. -haué, . -{aden, m. drara-shop. 
zidwefter, f. dram-drinking woman. (fr. 
feynapps.] Pane 
mnappien, intr. take a dram or drink, tipple. 
duarden, itr. snore, snort. [relat. with 
fcynarven.] : 
SdHuarder, m. -r8, -r. (/. -ritt.) snorer. 
Suarre, 7. -en. rattle; missel-thrush. 
fcynarven. J 
{djnarren, intr. rattle, snarl, drone. Sjnarr : 
haf, m. droning bass. -drojjel, f missel- 
thrush. -pjeife, #7. drone-pipe. -wartel, 7. 
common quail. [imitative word.]} 
Shuatterei, f -eien. cackling, chattering. 
{tr. fehnattern.] 
Snatterer, m. -r3, -v. (f-tin.) chatterer. 
(fr. fehnattern.] 
fiuattern, intr. or tr. cackle, gabble; chatter. 
Snatter: -gans, 7 cackling goose. -)ans, 
m. -maul, 2. -tafde, 7. chatter-box. 
{dnauben, NV. or O. tr. or intr. snuff, snort, 
breathe heavily o”7 loudly; hence pant) 
(with eagerness o7 excitement). Die Naje —, 
blow the nose. Yakwe —, breathe ven- 
geance. 
fouaufern = fhnauben. 
SMuaujze, 7 -cn, snout, muzzle, mouth, | 
trunk, nozzle. Grjnauj: -bart, m. mus- 
tachios. -fanue, f. -frug, m. can with a 
Spout, 
Sioniiuge, 7 -en. candle-snuffers. (fr. fdjnaiu- 
en. | 


jen. 

fcnnugen, tnt. snarl, snap (answer harshly). 
(fr. Schnauje.] 

fdudugen, t. provide with a snout or nozzle; 
blow (one’s nose); snuff (a candle), {ir.) 
Senauge.] | 

fdnauzig, adj. (or adv.) provided with a sneut: 
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(fr. 


{hueuzett 


|Smneide, 7. cutting edge; snare, gin. [fr. 
| jcbnetden. } 
Sducide- in comp’s, see {cyneiden. 
faneideln, t. lop, prune, cut. (fr. fdynetben.| 
fcneiven, O. tr. or intr, cut, carve, hew; in- 
tersect; castrate, geld; bite. Geficter —, 
make taces or grimaces. fic) —, be mis- 
taken or disappointed. Schneide: -bant, f 
cooper’s bench, chopping-bench. -eijen, 7. 
edge-tool, sharp iron. -bol;, ”. wood 
for sawing. zinftrument, 2%. edge-tool, 
cutting instrument. -funjt, /. art of cary- 
ing or sculpturing in wood. -mejjer, 7. 
cutting- or chopping-knife. -mithle, 7. saw- 
| mill, -gahn, mm. cutter, incisor (tooth). 
cwerfieug, =3cug, m. edge-tool(s). [Ags. 
snidhan ; E. obs. snithe, ‘cutting’ (wind).] 
Sucider, m. -r8, -r. (f.-rin.) cutter, esp’ly 
TAILOR; snip; cowardly person. miafig, ad. 
tailor-like. emcijter, m. miaster-tailor; 
zmuistel, m. tailor’s muscle, sartorius: etc. 
etc. {fr. jcneiden.] 


| 
| 


| Shuciderei, 7. tailors’s trade, tailoring. [fr. 
Schneider. ] 

jcueiderbaft, adj. (or adv.) tailor-like. [fr. 
Seneriver.] 

{duecidern, intr. tailor, make clothes. f[fr. 


Schneider.) 
fdneidig, adj. (or adv.) cutting, edged (mostly 
| in comp’s); easy to cut. [fr. }chnetden.] 


|fdneien, itz. or tr. impers. snow. [fr. Sdnee, 


or vice versa.] 
fcnell or jdnetle, adj. (or adv.) quick, speedy, 


swift, fleet, rapid; sudden, hasty. -blid, m. 
quick glance or eye. -bote, m. courier. 
-flifiq, adj. swift-footed, fleet.  -Iauf, m. 


foot-race; gallop; -laufer, m. (foot-) racer; 
one walking for a wager; great pedestrian. 
-pojt, #7 fast mail, fly-coach, diligence. 
=prejje, 7 fly-press, steam-press. -fdjreibe- 
funjt, 7. short-hand (writing). -fereiber, m. 
short-hand writer, stenographer. -jqrijt, 7 
short-hand (writing), stenography. -jdritt, 


snarling, snappish. [fr. Gdnause.] 
Sihuere, /-en. snail, slug; snail-shaped or 
spiral piece, as spiral stair-case, cockle (of 
the ear), fusee (of a watch). Gjneden: 
cartig, adj. snail-like. -berg, m. snail-hill, | 
hill with winding walks. -feder, /. spiral) 
spring. -firmig, dj. snail-formed or spiral, 
winding. -=qang, m. snmail’s pace; winding 
walk, spiral alley. -haus, m. snail-shell.| 
zlinie, f. spiral line, conchoid. -muijebel, | 
conch shell. zjdritt, m.snail’s pace. -treppe, 
J. spiral or winding stair-case. ,-31g, m. 
snail-pace, slow march. (relat. with sneak 
and snake. ] 
Sduee, m. -ec8. snow. -ammier, ~~ snow-! 
bunting (bird). -babn, 7 snowy path or! 
road. -ball, -ballen, m.snow-ball (also the 
shrub so cailed). -berg, m. showy mountain, 
alpine peak. -flode, f snow-flake. -gané, 
J. wild goose. -qebirge, ». mountains or 
mountain-chain covered with snow. -qremge, 
J. suow-limit, boundary of perpetual 
snow. -glidden, r. snow-drop. -finig, m.! 
snow-king, wren. <{inic, f snow-line, line) 
of perpetual snow, snowy region. -rofe, fi. 
white rose. zftaub, m. very fine snow. 
ztropfen, m. -peilden, 2m. snow-drop: eic, etc. 
fdneciht, -ig, adj, (or adv.) snowy. (tr, 
Schnee.) 


m.rapid step. -fegler, m. fast sailing-ship. 
z{piel, nm. allegro. =3ug, m. rapid or forced 
march; express-train. -glingig, adj. of a 
quick tongue, fluent, voluble. [Engl. (rare) 
snell, * brisk *.] 
Sduetle, f same as Sdhnelligkeit. [fr. }anell.] 
faynetlen, @”, impart a sudden motion to, send 
away with an elastic impulse or jerk, jerk, 
let fly, hurl, toss; fig. trick, overreach, 
cheat. intr. ), or {. spring, snap, fly with 
a jerk. 
Sduell: -brett, n. spring-board (of a trap). 
-falle, f spring-trap. -qa{gen, m. gibbet. 
etraft, f. elasticity;  -fraftig, adj. elastic. 
efaulden, v. -tugel, # marble (to play with). 
-jhleife, #. spring-noose. -wage, f. steel- 
yard (sort of balance). ([fr. fcynell.] 
Schneller, m. -v8, -v. jerker; what jerks or 
flings, spring, trigger; gibbet; jerk; marble 
(to play with). [fr. jdynellen.] 
SHnellheit = SGanelligteit. 
Sdynelligteit, # swiftness, speed, rapidity, 
suddenness. [fr. fdnell.] 
Shnepfe, f. snipe. -n-fang, m. -n-jagd, f. 
catching of snipes. 
Sthneppe, f. -en. nozzle, lip; spout. [relat. 
with jchnappen. ] 
Smuerre, f. missel-thrush. 
fehneugen, ve. blow one’s nose. 


tr. snuff 
candle), [same as {dnaujen.] 


fhnicten 


wniden, intr. or tr. move quickly, wag. 

Sunicdjduad, m. -8. tittle-tattie, idle talk. 

fejuieben, O. intr. same as and from fnauben. 

jiniegelt, or. trim up, dress smartly. [relat. 
with EF. snug. ] 

enretels, —elt = fehntppeln, -en, 

{uipp, interj. snap! [imitative.] 

SHuippren, n. -ns, -n. snap (with the fin- 
gers). (dim. of fcénipp as noun.) 

Sehunippel, m. -18, -l. snip, shred, cuttings, 
parings. [fr. fehnippen.] 

fduippetit, tv. snip, chip, cut in small shreds 
or pieces. [fr. Schnippel.] 

{Auippert, intr. or tr. snap (with the fingers), 
move suddenly (and with a snapping noise); 
snip, chip, cut in shreds. [fr. jdntpp.] 

fnippifd, adj. (or adv.) snappish, pert, 
saucy. (fr. fcdynippen.] 

Sdnitt, m. -ttes, -tte. cut, incision, gash; 
slice, figure cut, shape, form; style, fashion, 
pattern; trick. -grag, n. shave-grass. -ge- 
wilbe, nr. same as -laden. -handel, m. -hand- 
tung, f draper’s trade or shop (compare 
ziaare); retail-business or shop. <handler, 
m.linen-draper. =-{aden, m. draper’s shop. 
zineffer, ~. chopping-knife; hedging-bill. 
zfalat, m. lettuce. -twaare, f. wares for cut- 
ting, drapery, mercery. -tweife, adj. by cuts 
or Slices. -wunde, f incised wound, gash, 
cut.  [fr. fchneiden.] 

{dnitt, pret. ind. of jdnetden. 

Smnitte, 7 -en. cut, slice; chop, steak. [fr. 
fehneiden.] 

fanittetn, o. cut out, prune. [fr. Sdnitt.] 

Snitter, m. -r8, -r. (f. -vin.) cutter of corn, 
mower, reaper. -feft, n. feast of reapers. 
z{ohu, m. reaper’s wages. -tamz, m. dance of 
reapers. [fr. Sdnitt.] 

SeHnittling, m. -g8,-ge. snip, cutting; shoot 
cut off, scion. [fr. Gehnitt.] 

Snik, m. -je8, -3¢. chip, snip, slice; chop, 
steak. in comp’s, see jchnigen. [fr. jdnetden.] 

SHnibel, n. (or m.) -{3,-l. shaving, shred, 
paring, clipping, chip; slice, cutlet. [fr. 
Sehnig.] 

Shnivelet, A -cien. cutting, carving, chip- 
ping; carved work or ornament. [fr. jchnib- 
elu. ] [Schnigel.] 

fOnibelt, tr. or intr. carve, whittle, chip. [fr. 

{auigen, &. or intr. cut, carve, chip. 

Schnis: -arbeit, f. carved work. -bant, f. 
cooper’s bench, carving board. -brett, n. 
chopping board. -meffer, ~. carving knife 


or tool. -werf, n. carved work, carving (or- 
namental). -jeug, .tools forcarving. [fr. 
SAntb.] 


Eaniger, m.-rv8, -r. cutter, carver; cutting 
tool; jig. blunder. (fr. jehnigen.] 
Shniverci, f. -cien. carving; carved work; 
Jig. blundering. [fr. Schniver.] 

fonibern, intr. blunder. [fr. Gchntker.] 
Schnibler, m. v8, -v, carver. [fr. jdynigeln.] 

fuob, pret. ind. of jhnauben, 

jduoben, intr. snuff, breathe heavily, pant; 
smell about.  [fr. jdjnauben.] 

{ehnob(b)ern = fohnoppern. 

{anodde, adj. (or adv.) worthless, despicable, 
base, vile; outrageous, offensive; scornful, 
insolent. 

SHnvddigfcit, £. baseness, vileness; insolence. 
[fr. fehndoe.] 

{cnop(p)ern, intr. snuffle, smell about, [relat. 
with yhnauben.] 
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Shob 


ete SS 
Shusrtel, m. -[8, -[. spiral, scroll, volute, 
spiral ornament; flourish. [relat. with 
feynurren and jdynarren.] 

Schnorfelet, #7 -eten. flourish, artificial orna 
ment. (fr. jchnovfeln.] 

fduorfelhaft, -lig, adj. (or adv.) full of flour- 
ishes, artificial. [fr. Gcjnirtet.] 

fonirfelu, &°. or int. form into or adorn with 
spirals or flourishes, flourish; snarl, snore. 
(fr. Gdnivtel.) 

fehunffelu, -iiffel{n, intr. snufle, snuff, sniff, 
smell. (relat. with jcnauben, fdynupjen, etc.] 
Schniiffler, m. -r8, -r. snufiler; jig. spy. [fr. 
f{dynitffeli. J 
fcnupfen, @. draw into the nose, snuff, take 
(as snuff). im. snuff. e8 fcnupft im an 
(vor) Die Xafe, it nettles him, it makes him 
Cross or angry. 

Please ztabaf, m. snufling tobacco, snuff; 
-tabats-biichje (-do{e), 7. snuff-box, etc. -tudh, 
n. handkerchief. [relat. with fdnauben etc.} 

Shuupfen, m. -n8,—-n. cold (in the head), 
rheum, catarrh. -ihnlid), -artig, adj. catar- 
rhal. -fieber, n. catarrhal feyer. [fr. jdynuz 
pyen; Ags. snofl.] 

Smnupfer, m. -rs, -r. (f. -rin.) snuff-taker, 
snuffer. (fr. jchnupfen. ] 
fcjuupfig, adj. (or adv.) (fr. 
Sdnupfen.] 

SmHuupype, f. -en. candle-snuff; rarely catarrh; 
shooting star. (relat. with jchnupjen.] 
jenuppen, o. snuff (a candle); (rarely =jdynus 
pjen. (fr. Schnupye.] 

{auuppern = fehnuffetn. 

1. Saymur, f. -itre. string, cord, lacing, line. 
«nad dev —, by line and level. uber die — 
hauen, be exorbitant, exceed. -bejebt, ac}. 
laced, bordered. gerade, -gletd, ad). 
straight as a line, direct, without devi- 
ation. -perfe, /. string pearl. -redjt, same 
as sgerade. <ftrads, adv. directly, straight. 
2. Sanur, f -ven or -itve. daughter-in-law. 
{Ags. snoru.] 

{jniirer, @. bind or fasten with a string, 
lace, strap, tie; brace (a drum); provide 
with strings; string (beads), put on a line; 
mark with achalked string; castrate; jig. 
press hard, cheat. refl. wear stays, 

Schuiir; -band, v. lace, stay-lace. -bruft, fA. 
zleib, m. stay, bodice, corset. -lon), 7. eye- 
let-hole. -riemen, m. strap for lacing. -jtie= 
fel, m. laced boat, buskin. [fr. 1. Schnur.] 

Shnurra‘iwt, m. -ten, -ten, itinerant musician, 
(fr. jehnurren.] 

Snurre, 7. -en. anything humming, hum- 
ming-top, whirligig, rattle; snout or 
mouth; hence whiskers of a dog or cat; 
strumpet, slut; watchman, beadle; droll- 
ery, fun, farce. ae ; 

Schuur: -bart, m.mustachios; -bartig, adj. 
having mustachios. -fifer, m. humming 
beetle. -pfeife, -pfciferct,  Grollery, fun. 
(fr. fehnurren. ] 

faurren, tt. or tr. produce the sound of a 
swiftly revolving top, hum, whizz, buzz, 
purr (of cats), snarl, grumble. wl. (rare) 
go about begging; shrink, shrivel. [im:- 
tative.| 

{uurrig, adj. (or adv.) droll, funny; odd, 
ludicrous, ridiculous. [fr. Schnurre.] 

Suurrigteit, 7 drollery, oddity. [fr. jdnurz 
rig.] 


catarrhal. 


Sehob, m. -be8, -ibe; or fi -en. = Schaub, 


{hob 356 1. Shof 
{hob pret. ind. of \hteben. {@éuen, tr. embellish, refine, color. [fr 
Schober, m. -18, -r, stack, rick (of hay), pile. on. : 

[fr. {chieben. ] fGonern = verfdonern. [fr. comparat. of 

ted, m. -cfe8, -ce. shock, heap; three-) jon.) 


score, 

{thecten, t. dispose or count by sixties. intr. 
yield well. 

{chefel, -lig, adj. (or adv.) 
miserable. [fr. Hebr.] 

Smofel, m.-18, -1. paltry stuff. [fr. fchofel.] 

Smoffe, m. -en, -en. justice (of a village). 
judge, sheriff. Goffen: -bant, / bench of 
judges. <gerimt, . -ftuhl, m. court of 
sheriffs. -ftube, /. sheriff's room. [Ags. 
scepeno; fr. jdhaffen.] 

Shofola‘te, /. chocolate. -n-fanne,7. chocolate 
can or pot. -n-tafel, 7 square of chocolate: 
etc. [fr. Fr.] 

Smola‘r, m.-ven, -ven, scholar, pupil. [fr. 
Lat.-Gr.] | 

Smhola‘rdh, m. -chen, -then. inspector of a 
school. [fr. Lat.-Gr.] 

Smola‘ft, m. -ten, -ten. scholar, student, 
man of books. [fr. Lat.-Gr.] [Gr.] 

Smhola‘ftit, f. scholastic theology. [fr. Lat.- 

Smolaftiter, m.-r8, -v. scholastic. 

{molaftifd, adj. (or adv.) scholastical. 

SmHoliaft, m. -ten, -ten, scholiast, commen- 
tator. [fr. Lat.-Gr.] 

Sho'lie, f -en; or-lion, n. -n8, -n. scholium, | 
comment. [fr. Lat.-Gr.] 

{holl, pret. ind. of jchatten. 

Smolle, f. -en. clod, piece of earth or turf; 
flake (ofice). -n-formig, adj. clod-formed 
or shaped. -hiipfer, m. stone-chat. 

fdotlen, t&. uproot (the earth). [fr. Gdolle.] 

jmollern, intr. tumble or fall down (as or in| 
masses of earth). [fr. Gcvolle. } 

f{chollicht, -ig, adj. (or adv.) like clods, cloddy; 
fertile. [fr. Scholle.) } 

{holte, pret. subj. of jehelten. 

{don, adv. asseverative or emphatic, well, sure- 
ly, indeed, doubtless; most often already; 
even. ob—, wenn—, although. [same 
word as fcin; orig’ly ‘handsomely, well,| 
thoroughly ’*.] 

{miu, adj. (or adv.) beautiful, handsome,) 
fair, fine, noble. pie Smiue, the beautiful 
or lovely one (girl), BELLE. da& Shine, the 
beautiful. — angefommen fein, (¢ronic.) fare 
badly, be sadly mistaken. — thun, be over- 
anxious to please, pay court, flatter, 
wheedle. -(i1gig, adj. having beautiful eyes, | 
fine-eyed. -bart-jpiel, 7. mummery, carni-) 
val-play [fin for Schemen: ‘mask; play 
with bearded masks’). -firber, m. dyer in| 
fine colors. -fleddjen, x. beauty-spot. -qeift, | 
m. Wit, BEL ESPRIT, polite scholar; -qeifte- 
rei, f. attempt at wit or knowledge of liter- 
ature (belles lettres) etc.; -qeiftiq, adj. per-| 
taining to polite art or literature. -herremen, 


paltry, wretched, 


n. fop, coxcomb. rediter, m. flowery 
speaker. -fajreiben, n. -fcjreibetinit, 7. car- 
LIGRAPHY; ={ijreiber, m. CALLIGRAPHER. 


zthuer, m. one who is anxious to please, 
flatterer, gallant; flirt. -thuerei, 7 flattery, 
gallantry. (E.sheens relat. with fcbeinen,] 
Emine, f -cn. beauty, beautiful woman, | 
BRLLE; ‘beauty, beauteousness. 


with, spare, save, [fr, jin; orig’ly ‘treat 


(fr. {chdn.]| 
fhonen, i. (rarely intr. with gen.) treat with) 
consideration o7 indulgence, be forbearing | 


beauty, elegance; beauti- 
SHhonheits : -ge- 
zlinie, f 


Smhinbeit, f. -ten. 
ful person, BEAUTY, belle. 
fiibl, m. sense for beauty, taste. 
line of beauty. -mittel, n. cosmetic. -pfla- 
jterden, nm. beauty-spot, patch. -finn, m. 
same as -gefubl. -waffer, m. beauty water, 
cosmetic. ([fr. {don.] 

fchinften$, adv. at the best; exceedingly. [fr. 
superl. of jcdoin.)} 

Shonung, 7 -gen. sparing, indulgence, for- 
bearance. Gmonungé: -los, adj. unsparing, 
relentless. -reid, -voll, adj. full of forbear- 
ance, indulgent, sparing. -;eit, f. time 
when no game may be killed. [fr. {donen.] 

Shoop = 2. Saog. 

Smhoypf, m. -fes, -opfe. top of the head; hair 
or tuft of hair on the top of the head, tuft 
or twist of hair (in general); top (of a tree). 
=lerde, 7. crested lark: ele. 

fcopf- in comp’s, see 1. jchdyfen. 

jmopfbar, adj. (or adv.) that may be drawn 
(of water), exhaustible. [fr. 1. jchopfen.] 

Smhopfe, f.-en. scoop, ladle, bucket; place 
where water is drawn, well.  ffr. 1. 
febopfen.] 

1. fahopfen, t. draw (water or the like), 
scoop; draw in, drink, inhale; derive, ob- 
tain; draw from, exhaust. Muth —, take 
courage. Berdadt— conceive a suspicion. 
Smopf: -brunnen, m. draw-well. -eimer, m. 
well-bucket. -gefaf, -gejdirr, m. -gelte, 
efelle, f. scoop, baling ladle.  -fiibel, m. 
well-bucket. zlofjel, m. ladle. -rad, n. 
scoop-wheel. -fdaufel, 7. scoop. -werf, n. 
water-engine. 

2. fchopfen, i. (antiquated) create, produce, 
bring into being or to light. [relat. with 
fcaffen.] 

Schipfer, m. -v8, -r. creator, maker, pro- 
ducer. <qeift, m. creative mind. -fraft, 7. 
creative power. -madt, ££ power of the 
Creator. -ruf, m. -wort, m. word of the 
Creator. [fr. 2. fa dr fen.] 

fipferijm, adj. (or adv.) creative, productive; 
belonging to the Creator. 

{mopfig, adj. tufted, crested. [fr. Gcdhoyf.] 

Smhopfung, f -gen. creation; created things, 
world, universe. Smipfungs: -gejdicte, - 
history of the creation, genesis. ztag, m. 
day of creation. -werf, 7. work of creation. 
wort, m. word of creation. [fr. fchopfen.] 

Shoppe, -cn, etc. = Schiffe, -en, etc. 

1. Shoppen, m. -ns, -n. chopin (liquid meas- 
eee pint. [prob’ly relat. with 1. jchip- 
en.] 

2. Shoppe, m. -ns, -n. shed, coach-house. 

Ships, m. -fe3 or -fen, -fe or -fen. gelded 
ram; mutton; simpleton. Gmipfen: -bra- 
ten, m. roast mutton. -fleijh, n. mutton. 
zfeule, #. -fdligel, m. leg of mutton, [fr. 
Bohem.] 

for, pret. ind. of jheren. 

Shorf, m. -fes. scurf, scab. 
fdhorfig, adj. (or adv.) seurfy, scabby. [fr. 
Schorf. ] 


Sthornitein om Schorftein, m. ng, —ne. ehim- 
ney. -fegrr, m. chimney-sweeper. -fappe, 
Jj. chimney-top. -fantel, m. mantle-piece. 


handsomely ’,] 


1. Scho, m. -fje8, -fje or -djje. shoot, sprig: 


1. Sho’ 


scot, tax: storey, floor: (obs.) shot; land- 
slide. -$alg, m.cover of a corn-ear. -buch, 
mn. book of taxation.  -einnehmer, m. re- 
ceiver of taxes. frei, adj. scot-free, free of 
tax. -fretheit, 7. exemption from taxes.| 
sgerinne, n. trough, channel. -herr, m. re- 
ceiver of scot or tax. -jahr, n. shooting or 
growing year. -pflidtig, ad}. liable to pay 
scot or taxes. -rebe, 7. shoot of a vine. 
sregifter, m. register of assessments. rei, 
nm. shoot, sprig. -rinue, #7. gutter, eaves- 
trough. [fr. jchiefen.] 

2. Scho, m. hes, -dpe. (bend of the body in 
sitting down: 7. e.) lap; womb; hence inner 
or intimate part, bosom; skirt, tail or flap 
(of a garment). zfefl, m. leather-apron. 
ehund, m. -hiindden, n. lap-dog. -jiinger, m. 
bosom or favorite disciple. -find, n. bosom- 
child. -fiinge, f. favorite sin. -ti§, 7». 
apron. [Ags. scedt, ‘lap, angle’; perhaps 
from jdiepen.] 

4 tea ind. of \hieBen. 

{dofbar, adj. (or adv.) liable to pay scot or 

tax. (fr. fobofjen.] 

jmoffen, int. produce shoots, 
ears or blades, shoot forth; pay scot. 
1. Scho}. ] 

SMojfer, m. -vS, -r. receiver of taxes, auditor 
of the revenne. [fr.1. Schof.] 

1. SHofling, m. -ge8, -ge. young shoot or 
sprout; fig. young growing person. [fr. 1. 
Shog.] 

2. Shifling, m. -ge8, -ge. bosom-child, dar- 
ling, favorite. [fr. 2. Gdof.] 

1. Smote, # -en. pod, cod, shell, husk; 
pl. green peas. Ghote: -dorn, m. acacia. 
serbje, f. green-pea. -gewids, x. pod-bear- 
ing or leguminous plant. -pfeffer, m. 
Spanish pepper. 

2. Schote, f -en. sheat, sheet (rope used in 
setting sails). 

Smotte, m. -en, -en. Scot, Scotchman. 
Shott-land, n. Scotland; -{ander, m. Scotch- 
man; sfandija, adj. Scottish. Scotch. 

Shotten-tanz, m. Scotch or Highland dance. 
-tratyt, f. Scotch or Highland dress. — 
Shotten, m. -n8, -n. whey, curds: -faje, m. 


shoot into 
[fr. 


f. chamfer. -finie, 7. diagonal line, diago- 
nal. -ntaf, n. bevel. 

Sriige, 7. obliquity, slant, slope. [fr. 
{ehrag.] 


{@rigeln, intr. move in an oblique direction, 
reel. [fr. fdyrvag.] 

Shragen, m. -n8, —n. trestle, jack. [fr. frig, 
as having slant legs.]} 

{chragen, é. cut (wood) for trestles.  [fr. 
SGeragen.] 

{eragen, tr. cut or make oblique, slant. [fr. 

rag. 

tvicing, f. making oblique; obliquity, 
slant. [fr. fchbragen.] 

Srhriigheit, 7. same as Shrage. 

f@raf, pret. ind. of fayreen, 

SmHramme, f. light scratch, slight wound. 
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fehrethaft 


{hrammig, adj. (or adv.) full of scars, seamed, 
(fr. Scramue.] 

Smranuf, m. -fe3, -infe. cupboara, buffet, 
shrine, chest, press. [compare Schranfe.] 

Sranfe, f -en. railing; bar, barrier, list; 
limit, bounds; pl. lists (at tournaments). 
in Die —n treten, enter the lists. 

Smranten: -fenfter, n. lattice or grated 
window. -{08, adj. boundless, unlimited; 
-lojigfeit, 7 boundlessness. -werf, 2. fence- 
work, barrier, railing, balustrade. 
faranten, 7. put diagonally or crosswise over 
one another, cross, entwine: enclose with 
a railing, limit, confine. 

Shrint: -fenfter, m. Venetian blind. -rah- 
meu, m. window-ftrame. .tweije, adv. cross- 
wise. -werf, nm. lattice-work. [probably 
relat. with fchrig (in the latter senses, 
derived from Gdranfe).] 

Smranz, -ze, m. zen, -zen. flatterer, parasite; 
(obs.) slit, cleft. 

fdrangen, intr. flatter, act the parasite or 
sponger; (obs.) cram, fill one’s self. [fr. 
Sehrang.] 

farangenhaft, adj. (or adv.) like a false flat- 
terer, parasitical. (fr. Sdran3.] 

f@rapen, &. scrape. Scrap: -eijen, n. scrap- 
ing iron: etc, 

Shranbe, 7 -en. serew, auf —en ftehen, have 
an uncertain position, be uncertain. 

Shraub : -biichje, f screw-box. -ftod, m.vice. 
Smhrauben : -blesh, nm. screw-plate. -dreber, 
m. turn-screw. -fdrmig, adj. screw-formed 
or shaped, spiral, cochlear. -futter, m. 
screw-box. -finie, f. spiral line, helix; 
groove. -ttutter, /. screw-box. -gteher, m. 
turn-screw, screw-driver: etc. etc. [fr. fdrauz 
ben.] 

fGrauben, O. or N. tr. screw; jig. mock, jeer. 

gejmraubt, fig. ambiguous. 
red, m. —cfe8, -fe. fright, terror, scare; 
terrific idea or vision. -bild, n. terrific 
sight or vision, frightful object, bugbear, 
scare-crow. <geift, m. -gejpenft, m. horrific 
phantom or apparition. -geftalt, f. terrific 
form or apparition. -[o8, adj. fearless. 
z-fahuff, m. alarm-shot. -ftrafe,/. warning or 
exemplary punishment. -wort, n. word of 
terror, menace. [fr. fdreden. ] 

fredbar, adj. (or adv.) capable of being 
frightened. (fr. jchvecfen.] 

SAHrebarfeit, 7. susceptibility of being fright- 
ened. [fr. jchrectbar.] 

Shree, 7. -en. landrail, corn-crake; grass- 
hopper (gen’ly Heu-). [fr. jehrecfen in its old 
sense of ‘jump ’.} 

fmredcen, O. intr. be terrified or afraid, fear. 
tr. NV. terrify, frighten, alarm, intimidate; 
frighten away; pour cold water on (some- 
thing hot). [fr. an old sericcan, ‘jump’; 
hence, ‘ be startled or frightened ’.) 

Shreden, m. -n8, -n. terror, fright, horror, 
object of dread or awe. -erregemd, adj. ex- 
citing terror, horrific. -{98, adj. fearless. 

Sehrecfens (see also Sehreck) : -hotjmaft, f ter- 
rible or disastrousnews. -berrfdait, /. reign 
of terror. -mann, m. terrorist (77. Hist.). 
nat, /. night of terror. -regierung, / reign 


of terror. -jyftem, ». terrorism. -voll, adj. 
full of horror; dreadful, terrific.  [fr. 
fayrecien.] 


{hrethaft, adj. (or adv.) fearful, timid, easily 


{rammen, tr. scratch, scar, slash. Sdramut: 
sjhup, m. grazing shot, [fr. Scramme.] 


frightened; terrible, frightful. [fr. Gcjred.] 


Sdrekhaftigtett 


Edhrethaftigtcit, / fearfulness, timidity; ter-| 


ribleness. [fr. jchrechaft.] 
[eredlid, ad. (or adv.) frightful, terrible, 


horrible, dreadful, awful, tremendous, 
monstrous. [fr. Gcrec.] 
Smredlidfcit, 7 frightfulness, awfulness. 


(tr. fohvecklicl).] 

Sahrednif, 2. (or f.) -fjes, -fje. horror, terror, 
fright; frightful or terrific object.  [fr. 
Schrec.] 

Schrei, m.-eies, -cie. cry, scream, yell, shriek. 
in comp’s, see freien. [fr. jcyreien.] 

{direibbar, adj. (or adv.) capable of being 
written. [fr. fcpreiben.] 

fdreiben, O. t. write. in’s Reine —, copy 
fair. {id) —, write as one’s name. Gfhrei- 
ben, writing, document, communication. 

Sdreibe: -art, 7. mode or manner of writ- 
ing, style. -bedarf, m. writing materials. 
zbud, x. writing-book, copy-book. <feder, 

J. (writing-) pen, quill. -febler, m. error in 
writing, slip of the pen. -geld, n. -qebiihren, 
pl.copy money. -faftden, m. scrutoir, se- 
cretary. -fajten, m.inkstand. -ridtig, adj. 
orthographic. -{elig, adj. fond ofscribbling. 
z{tunde, #7 writing lesson. -judjt, f passion 
for writing or scribbling; -jldtig, adj. 
inflected with a passion for writing. -tafel, 
f. slate; memoraudum-book, tablets. =ze1g, 
n. writing materials. <g1tg, m. trace or flour- 
ish (with the pen): eéc, etc. [fr. Lat. scribo.] 

SaHretber, m. -v8, -v. (f. -vin,.) writer, scribe, 
secretary, clerk. -amt, ». -Ddienft, =pojten, 
m. <ftelle, f. clerkship, office or situation of 
a clerk: etc. [fr. fareiben.] 

Schreiberci, f. -cien.. writing (mostly in con- 
tempt), scribbling. [fr. Gepreiber.] 

Sehreibler, m. -v8, -r. (f. -tin.) seribbler; 
petty author. [fr. fdreiben.] 

Smreibung, 7 writing; mode of writing, 
orthography.  [fr. fdreiben.] 

fareien, O. intr. or tr. cry, ery out, yell, 
scream, shriek. Grhrei-hals, m. -maut, x. 


etc. squaller, bawling child. [prob’ly re- 
lat. to shriek.] 
Schreier, m. -vs, -v. (f.-vin.) crier, screamer, 


bawler, brawler. [fr. jc)reien.] 
fdjreierhaft, -rijd), adj. (or adv.) clamorous, 
bawling, bragging. [fr. Gdjreier.] 
{djreiidt, -ig, same asfoyreicrijd). [fr. fhreten.] 
S@rein, m. —nes, -ne. box, chest, shrine, 
coffer, coffin. [fr. Lat.] . 
Sdreiner, m. -v8, -v, joiner.  -arbeit, f. 
zwerf, m.joiner’s work, joinery. [fr. Schrein.] 
freiten, O. inir. f. step, stride, stalk, pro- 
ceed. ju etwas —, commence something in 
earnest; have recourse to. [Ags. scridan,] 
{dric, pret. ind. of \chreien. 
fdjricb, pret. ind. of jehreiben. 
Sdhrift, 7 -ten. writing, letters; something 
written, inscription, book, memoir, com- 
position, work, writ, scripture, Scripture, 
Holy Writ. -qabjas,m. paragraph. -<art, f. 
sort of letters, type. -ansleger, m. inter- 
preter of the Scriptures, exegete; -a1g- 
Iequug, # interpretation of the Scriptures, 
exegesis. -heweis, m. proof from Scripture. 
eerflarer, m. cerflirung, f same as -ausleger, 
sauslegung.  -forjder, m. searcher of the 
Scriptures; -forfdjung, /. searching the 
Scriptures. -fiihrer, m. secretary, protocol- 
list. -qelehrt, adj. as noun, scribe; one 
versed in the Scriptures. -gieferci, /. letter- 
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1. fhvotete 


foundry. -guf, m. casting letters. -fut 
f. art of preparing a writing. -fiirgung, /. 
abbreviation. -mafig, adj. conformable te 
| Scripture, scriptural. -mutter, -matrir, 
f. matrix, matrice. -probe, /. specimen of 
handwriting or of type. -fdjag, m. archives. 
-j@ranf, m. case where writings etc. are 
kept. -feber, m. compositor. -fprame, / 
written ov book language. -(telle, f. scrip- 
tural passage; -fteller, m. writer, author; 
-fteflerci, f. writing of books, literary work, 
authorship; -ftellerifd, adj. literary; -ftel- 
lern, intr. write books, follow literary pur- 
suits. -ftempel, m. letter-punch. -tajfde, 
f. portfolio. -werjel, m. exchange of let- 
ters, correspondence. -werf, m. written 
work, writing. -widrig, adj. contrary to 
Holy Writ, unscriptural. -zeithen, n. writ- 
ten character; mark in writing. -,ug, m. 
stroke in writing, written character. 
Schriften : -bewahrer, m. archivist; regis- 
trar. -fammer, f. archives; registrar's 
office. -tajde, 7. portfolio. [fr. febreiben.] 
Schriftler, m. -r3, -r. (f.-rin.) petty or in- 
significant author, scribbler, pamphleteer. 
(fr. Schrift.] 
fcriftlid, adj. (or adv.) in writing, written. 
— aufbebalten, keep on record. ([fr. Gcbrift.} 
feriflen, intr. utter a shrill sound, scream, 
chirp, buzz (of insects); sound shrill. 
Sritt, m. -ttes, -tte. step, stride, pace, 
tread; gait, walk. —e thun, take steps. 
zqauger, m. horse that goes a foot pace; 
good walker. -maf, ™. measure by the 


pace. jmub, see Sdlittidub. -ftein, m. step- 
ping-stone. -weije, adv. step-wise, step by 
step. (fr. {dreiten.] 


fmritt, pret. ind. of jdreiten. 

jcrittlings, adv. step by step, by steps or 
strides, ona walk. [fr. Gcritt.] 

fchrob, pret. ind. of fHrauben. 

Shrider = Schroter. 

jdroff, adj. (or adv.) rugged, reugh, steep, 
precipitous. 

Schroffe, -fibeit, 7 ruggedness, steepness. 
(fr. {eproff.] 

fmripfen, o. cup; cut, cut off the tops of 
(green wheat eic.). einen —, fleece one. 
Sihrépf: <cijen, ». cupping instrument. 
zfopf, m. cup, cupping glass. -wunde, f. 
wound made by cupping. [relat. with E. 
scrape. ] 

Smropfer, m.-v, -r. eupper. [fr. fhrdpfen.] 

Sdropfung, f cupping.  [fr. fardpfen.] 

Smrot, n. tes, -te. piece cut or sawed off, 
shred; hence block, log of wood; (shot made 
of pieces of lead and iron: i.e.) langrage, 
case-shot, small-shot; bruised grain, groats; 
coin, due size or weight of coin. Garot und 
orn, weight and alloy, quality, stamp. 
-beutel, m. shot-bag. -biithje, 7. shot-gun. 
-glittel, m.shot-belt. -f{eie, f coarse bran. 
zform, m. coarse-ground corn; grain of shot. 
eineht, 2. caarse flour, groats. -fad, m. bag 
filled with shot. -fiige, {great saw. -ftiid, 
n. piece cut off. «wage, f level, plummet. 
{fr. fchroten.] 

Shrote, 7. -en. list, selvage (of cloth); chisel. 
(fr. fehroten.] [Schrot.] 
Sdrotel, m. -I8, -I. shreds, parings. [fr. 
1. {djroten, tr. cut or saw in pieces, shred, 
rough-hew; rough-grind, bruise, gnaw 
nibble. [p. p. gej@rotet or gefdroten.] 


2. fhroten 
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2. jdjroten, tr. roll down (on beams), lower. 
let down (as casks into a cellar). {fr. 
Sehrot., 

Sdhroter, m. -r8, -r. gnawing insect, scarab, 
beetle: cellar-man, beer-porter, drayman. 
(fr. 1. and 2. fdroten.] 

{rubben, tr. serub, rough-plane. 

Srump(f), m. -fes. shrivelling, shrinking. 
[fr. jehrumpfen.] : | 

Srhrump(fel, 7 -In. rumple, wrinkle. [fr.| 
Sdrumpf.] 

erie allen Same as jdjrumpfen. 
pfel. 

{Grump(flen, intr. f. and refl. shrink, shrivel, | 
crumple, be wrinkled. [E. obs. shrimp.] 
{rump(fiq, adj. (or adv.) crumpled, shrivel- 

led, wrinkled. [fr. Gd&rumpf.] 

Shrund, m. -Des, -den or -unde = Sdhrunde. 

SmHrunde, /. -en. cleft, gap, crevice. 

{irundig, adj. (or adv.) full of gaps, chinky, 
chapped. [fr. SGchbrunbde.] 

{arupfen, . rough-work. €¢drupf: -biirfte, 
J. scrubbing-brush: efc. [relat to scrub.] 

Sdhub, m. —bes, -iibe. shove, push, thrust, 
throw, turn; batch (of bread). -feufter, 7. 
sash-window: etc. etc.  -weije, adv. by 
pushes, in turns; in batches. [fr. } . teben.] 

Shub- in comp’s, option. with Schtebz, which 
see, 

Shiibel, m. -18, -1. grab, handful. [fr. Sdub.] 

{cuben, tr. (provinc.) shove. [fr. Schub.] 

{ciidtern, adj. (ov adv.) shy, timid, timorous, 
bashful, coy. [relat. with fcheu, fcheucjen.] 

z{chiidhtern, t. intimidate. [fr. jchiichtern.] 

Shiidhternheit, 7. shyness, timidity, bashful- 
ness. [fr. fcudtern. ] 

Schucel etc. = Schaulel etc. 

fducern, intr. shudder. [relat. with E. shock. ] 

{auf, pret. ind. of jchaffen. 

Smuft, m. -te8,-te. wretch, rascal, scamp. 
(relat. with fdiehen, as ‘ outcast ’.| 

{dujtig, adj. (or adv.) shabby, base, vile. [fr. 
Scuyt] 


[fr. Edhrum- 


It. 
oot, Jj. shabbiness, rascality.  [fr. 
jehuytig.] é 
Suh, m. -he8, -he. shoe; shoeing, ferrule; 
foot (measure). ¢inem die —e austreten, an-} 
ticipate one, prevent one. -abjag, m. heel. 
eaitzieher, m. shoe-horn. -band, n. shoe- 
string. -flider, m. cobbler. -madjer, m. 
shoemaker; -madjerci, /. shoemaking, shoe- 
maker’s trade. eq), m. cobbler’s wax.) 
-puger, m. shoeblack. -riemeu, m. shoe- 
string, latchet. -jdwirge, -withje, 7 shoe- 
blacking. 

{ehuben, tv. furnish with shoes, shoe. [fr. 

dhub.] 

Schuhu = hu. 
Smhul-, see Schule. 
Smuld, 7. -den. debt, indebtedness, dues; 
deficiency, fault, crime, guilt; (mostly as 
predic.) guilty or blamable cause: hence, 
gen’ly, cause: as, an etwas — fein, be guilty 
of or to blame for something. —aqeben, lay 
the blame of, impute, hold guilty of or 
accountable for. -befledt, adj. stained with 
guilt. -beladen, -belaftet, adj. burdened with 
guilt, guilty; burdened with debt. -bewuft, 
adj. conscious of guilt. -brief, m. bond, 
note. -buch, n. debtor’s account book. zer- 
laf, m. zerlafjung, / remission of a debt or 
of guilt. -forderer, m.creditor; -forderiig 
J. demand, claim, fret, aj, free from debt 


» 


, 


| court. 


| {dutden, intr. be in debt, owe. 
dhuldig, adj. (or adv.) owing, indebted (with 


Sdhuldiger, m. 
Smhuldigkcit, ~ -ten. 


Sdhuldner, m. -r8, -r. (f. -rin.) 


or guilt; guiltless, innocent. -gebung,/ 
accusation, imputation of blame, charge. 
<pennk, m. co-debtor; accomplice in guilt. 
-heif, m. chief magistrate; mayor [hetf from 
heipen, ‘command’: ‘oneordering the per, 
formance of things due’], <herr, m. cre, 
ditor. -feute, pl. debtors. -{08, adj. guilt, 
less, innocent, blameless; -lofigfeit, 7. guilt. 
lessness, innocence. -opfer, nm. expiatory 
sacrifice. -jate, /. action for debt. ={chein, 
m. -perfajreibung, J. =gettel, m. bill of debt, 
bond, obligation. 

Smulden: -betrag, m. amount of debts, 
fret, adj. free from debts. -geritt, n. petty 
zlajt, 7; load or burden of debt. 
amtader, m. contractor of debts.  -tifguig, 
Jj. liquidation of debts. [fr. foflen, O. G. 


seulan).] 
[fr. Edhuld.] 


culpable, criminal, 
[fr. Echuld.] 


accus.); guilty (of, 


genit.), in fault. 


jeuldigen, &. be indebted for, owe; declare 


guilty, accuse, charge. 
-r8, -1, 


[fr. jchuldig.] 
debtor. [fr, fdul- 
digen.] 

indebtedness, obliga- 


tion, due, duty. [fr. jcjuldig.] 


fculdigft, adv. most duly, as is most due, 


as is due and proper. 
dig.] 


[superl. of fdyul- 


debtor. [fr. 
fulden.] 


Smhule, f.-cn. school; manége; schooling; in 


comp’s, also scholasticism. aug ter — plauz 
dern or fcbwaben, tell tales, blab. hinter die — 
gehen, or Die — jchwanjgen, play truant. 
Smul: -amt, nm. employment at school. 
zanjtalt, 7 school. -auggabe, j. school-edi- 
tion, publication adapted for schools; 
school-expenses. -6ejudj, m. school-atten- 
dance. -fuhs, m. jig. pedant; one who has 
just left school; freshman; -fudjfen, intr. 
play the pedant. -gelehrjamfeit, 7. polite 
learning, liberal knowledge; scholastic 
erudition; pedantry. -gelehrt, adj. as noun, 
one versed in polite learning, humanist; 
schoolman. -gemaf, = geredt, adj. scholastic; 
regular, methodical. -bhalter, m. one who 
keeps a school, schoolmaster. <hof, m. 
school-yard. -jugend, /. youths attending 
school, boys and girls. -franf, adj. school- 
sick, 7. e. feigning illness; -franfheit, 7 
feigned illness. -{finfer, m.truant. -[ehrer, 
m. school-teacher, schoolmaster. <-Ichrer: 
anjtalt, f. -feminar(ium), ~. normal school, 
school for forming teachers. -mifig, ad. 
scholastic. emtcificer, m. schoolmaster; 
emeifterijm, adj. like a schoolmaster, pedan- 
tic; -meifterit, ind. play the schoolmaster, 
be pedantic ov dictatorial or dogmatical, 
censure. -ordmung, /- school-regulation; 
order or discipline at school.  -pferd, n. 
horse trained at amanége. -pflidjtig, dj. 
obliged to attend school. -probe, -prufung, 
jf. school-examination. -rath, m. schoal- 
committee; member of a school-board, 
erect = -gerecht. -rede, f speech delivered 
at a school. <-fattef, m. manége-saddle. 
-{teif, adj. fig. pedantic; -ftcifheit, f pe- 
dantry. -ftefle, f. place or office of a teacher 
in a school. -ftolz, adj. proud of one's 
learning. -ftreit, m. scholastic dispute. 


Sdule 


zton, m. scholastic or pedantic tone. 
terridjt, m. school-instruction. -perfaffung, 
f. school-regulation. -weije, /. system or) 
method of a school. -weiéheit, f school- 
wisdom; scholastic philosophy. -wefen, | 
n. school-system. <gucjt, f. school-disci-_ 
pline: efc. ete. [fr. Lat.] 
{wlen, t. school, teach, train, discipline. 
[fr. Schule] 5) 
Shiiler, m. -v8, -r. (f. -rin.) scholar, pupil, 
disciple. zarbeit, f. scholar’s or schoolboy’s | 
work; bungling work. -mafig, adj. school-| 
boyish; scholar-like. (fr. Gdule.] 
{chitlerhaft, adj. (ov adv.) scholar-like, school- 
boyish. (fr. Gchitler.] 
Smulter, 7. -rn. shoulder. -band, 7. liga- 
ment of the shoulder. -bein, n. shoulder-, 
bone. -bfatt, n. shoulder-blade. -bled, n. 
shoulder-piece (on harness). -gebent, 7. 
atiemen, m. shoulder-belt. -fdleife, 7 shoul- 
der-knot, epaulet. -jtiid, 7. shoulder-piece. 
e|@ulterig, adj. (or adv.) -shouldered.  [fr. 
Schulter.] 
{dultern, tr. shoulder. [fr. Sdulter.] 
SmHhultherf = Schuld-heigf (see Schuld.] 
Schulg, —Je, m. —jen, —gen. corruption of Sdhulbd= 


eiB. 

Hummel, # -In. wild or roaming person. 

fdummelbaft, -lig, adj. (or adv.) reckless, 

careless. [fr. Shummel. J 

fdummeln, (provinc.) run about idly; cheat, 
jockey. [fr. Gdummel.] 

Smund, m. -de8. offal, refuse, rubbish, ex- 
crement. -feger, m. nightman. -grube, /. 
zlomh, mn. sink. [fr. fdhinden.] 

fdjund, pret. ind. of jdhinden. 

SHupp (or Saupf), m. —ppes, -ppe. push, jerk. 
muppe, f. -en. scale (of fish efc.); scurf. 
Scuppen : -fifeh, m. scaly fish. -firmig, adj. 
in the form of scales. -{098, adj. without 
scales, soft-coated. -thier, n. scaly ant- 
eater, armadillo. [prob’ly from jdaben, 


* shave ’.] 
Sthiippe, 7 -en. spade, shovel. [relat. with 
Schupp.] : 
fGuppen, t. scale, strip of scales. [fr. 
SaHuppe.] 
Shuppen = 2. Schopypen. 
Sdiippen, m. -n8,-n. spade (at cards). [fr. 
Sahuppe. ] 


fdiippen, intr. or tr. work with the shovel. 
[fr. SHhuppe.] 

fuppidt, -ig, adf. (or adv.) like scales, scaly. 
(fr. Sduppe.] 

Sur, f shearing; vexation; fleecing, cheat. 
(fr. fberen.] 

f{thhiiren, . stir, poke, rake (the fire). 

Shiir : -baum, m. pole for stirring the fire. 
zetjen, n. -haten, m. poker, oven-fork. -zange, 
J. chimney-tongs. 

SMitrer, m. -r8, -r. poker, raker. [fr. {iiren.] 

Smurf, m. -fes, -lirfe. scratch; opening, pit; 
scurf, 

{thiirfen, tr. scratch, scrape; dig. [fr. SAurf.] 

2{hiirig, adj. (or adv.) shorn; to be shorn. [fr. 
Sdur.] 

Sthurfe, m. -en, -cn. rascal, knave, villain, 
scoundrel. Smurten-ftreid), m. knavish trick, 
knavery, villany: etc. 

Sdurferet, F -cien. kmavery, villany. 


[fr. 
Schurée.} 
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zim |furren, intr. or tr. scrape. 


| up, truss up, tie. 


| Smhijjigtcit, 7. steepness. 
|Schufter, m. 


fhiitten 
intr. {. slide of 


rush down. = 
Schurz, m. 408, -3¢; or SHhiirze, f. en. apron; 
(jocose) petticoat, woman. [akin with E. 
shirt, skirt. | : 
{diirzen, @. put an apron on; gird up, tuck 
refl. gird one’s self, get 
ready, prepare. [fr. Sdurje.] 
Sthiirzung, /- trussing, tying. [fr. {dhiirzen.] 
Sup, m. -jes, jie. shot, report (of agun or 
the like); shot, charge: shooting, throw; 
rapid motion, darting; shot-wound; fig. fit 


| of madness or love; batch (of bread); shoot, 


fcharjer —, shot with powder and 
ball. einem in ben — fommen, come across 

one. inden — fommen, not be able to stop. 
einen — haben, bea little crack-brained; be 

in love. <fertig, adj. ready to fire. -fejt, adj. 
shot-proof. -gatter, n. grate through which 
water shoots or passes, flood-gate. -gererht, 
adj. according to the rules of shooting. 

clinie, f. level. -{om, ~. hole made by a 
shot; port-hole, loop-hole. -miafig, adj. 
within shot or range. -tweite, f. reach ofa 
shot, range. -wunde, 7. gun-shot-wonnd. 
(fr. jcbtepen.j 

Shiijfel, 7. -{n. dish, platter, charger. -brett, 
n. shelf for dishes, rack. -famerad, m. mess- 
mate. -firmig, adj. dish-formed, scutellated. 
zfreund, m. gormandizer, parasite. -mujmel, 
Jf. univalved cockle. -rund, adj. orbicular, 
-ftranf, m. dish-rack, cupboard. -trage, / 
tray, waiter. -wajfer, ». dish-water. [fr 
Lat., scutella.] 

-Jdhuffeln, tr. dish, serve up. [fr. S@iiffel.] 

{hiijfig, adj. (or adv.) steep. [fr. Schup.] 

(fr. fbijfig.] 

-18, -v. shoemaker, cobbler. 
-dDraht, m. twine. -gefell, m. journeyman- 
shoemaker. -gewerf, ». -gilde, -innung, 
zgunft, 7 company or guild of shoemakers, 
laden, m. shoemaker’s shop. -petj, n. cob- 
bler’s wax. -gwed, m. -swede, f. hob-nail. 
(fr. Sdhub.] (fr. Schufter.] 

Shufteret, f. shoemaker’s or cobbler’s trade. 


sprig. 


‘{dufterbaft, adj. (or adv.) in the manner of a 


shoemaker. [fr. Gdufter.] 

{chuftern, intr, make shoes, cobble.  [fr. 
Scufter.] 

Sutt, m. -tte’. rubbish, refuse, debris, 
ruins; mound, dike. -fiihrer, -farrner, m. 
rubbish carter, scavenger. -baufen, m. 
heap of rubbish. -farren, -wagen, m. rub- 
bish- or dust-cart. [fr. fhiitten.] 

ee in comp’s, see \ciitten. 

Smhiitte, f -en. heap of things thrown to- 
gether, bundle, truss; granary; ( province.) 
sudden shower. (fr. fchiitten.] 

{chiittel, t7. shake, move back and forth, 
cause to vibrate, wag, jog, toss; fig. re- 
primand. aus dem Aermel—, do without 
preparation. [relat. with faiitten. ] 
jdiitten, tr. shake out, pour forth, shed, 
pour, discharge; throw in heaps, heap up, 
build of earth. «mtr. bring forth young, 
pup eétc.; bring forth, yield. impers. pour 
down (as rain), rain heavily. 

Sthiitt (also from Shiitte): -boden, m. corn- 
loft, granary. -gabel, f. pitch-fork. haus, 
nm. some as -boden. -farren, same as Sdutt- 
farven, -giiter, pl. weighable goods. -regett, 


furtij, aaj. (or adv.) knavish, rascally. 
{fr. eB acted 


m, sudden and violent shower of rain. 
-ftein, m, sink, -ftrob, 1, litter, long straw. 


fhittterm 36 


{ihitttern, it. shake, quake, tremble, vi-| 
brate. fr. shake, cause to tremble. [re-| 
lat. with fcbiitten; also with E. shudder.) 

‘Schiittung, 7. dike, dam. [fr. johittten.] 

Sdugb, m.-jeS. protection, guard, defense, 
shelter: (p/. -ige) dike, bank, fence; flood- 
gate, sluice. -amt, 2. protectorship. -bild, 
n. palladium, guardian image. -brett, n. 
wicket in a floodgate, water-gate, mill- 
dam. -brief, m. letter of sate conduct, safe- 


guard. -bund, m. -biindnif, n. defensive 
alliance. -dah, ~. sheltering roof. -engel, 
m. guardian angel. -frau, /. protectress, 


patroness. -gatter, m. portcullis, flood-gate. 
zfeift, m. tutelary genius. -geld, m. money 
paid tor protection. -geleite, n. safe-guard, 
escort; safe-conduct. -genof, m. client. 
sgeredhtigtcit, £ right of patronage. -gott, 
(-gdttin, 7) tutelary god (goddess); -gottheit, 

J. tutelary deity. -balter, m. protector; 
zhaltung, f protection. -heilig, adj. as noun, 
tutelary or patron saint; »heiligt(h)mm, x. 
palladium, -herr, m. tutelary lord, protec- 
tor, patron; -herrlith, adj. protecting; -herr- 
{daft, f. right of protectorship. ztanips, m. 
war of defense. -find, n. protége, votary. 
-leijtung, f. giving of protection, defense. 
z{08, adj. destitute of protection, defense- 
Jess. -madjt, f protecting power. -mauer, 
J. defensive wall, rampart, bulwark. -mit- 
tef, n. means of protection; preservative, 
preventive. -patron, m. tutelary or patron 
saint. -poden, pl. cow-pox (as preventing 
‘small-pox). -redt, ». right of patronage. 
srede, f. speech in defense of a person, apo- 
logy. -verwandt, adj. as noun, person (not 
a citizen) living under the protection ofa 
government. -warhe, f. safe-guard, escort. 
cwaffen, n. defensive weapon. -wwebt, 7. de- 
fensive work, shelter; fence. [fr. fchiigen, 
Pg versa.]} Ps 

‘Sahiig, m. -gen, -gen. = 1. Shike. 

igibar, oe. (or adv.) that may be protected, 

efensible. [fr. fhigen.] 

1. Shiite, m. -en, -en. shooter, marksman, 
rifleman, archer; Sagittarius (constella- 
tion); bishop (at chess); shuttle; flood-gate. 

Shilhen: -aufgug, m. parade of a rifle- 
corps. -bruder, m. fellow-marksman. -ge- 
felljchaft, -gilde, -inmung, / rifle-corps. 
ztinig, m. best shot at the annual festival. 
emieifter, m. master of arifle-company. -plag, 
m. shooting-place. [fr. jchiepen.} 

2. Sthiibe, m. -en, -en. guard or protector (of 
fields, woods, etc.). [fr. faiigen.] 

{thiiten, tr. protect, guard, defend, shelter; 

amin. [perhaps relat. with {ciitten.] 

‘Sthiiber, m. -v8, -r. (f. -rtw.) protector, de- 
fender. [fr. {dhiigen.] 

Shiisling, m.-ges,-ge. protégé, client. [fr. 
fHigen. 

Sdhwab = Sdhwabke. 

{wabbelig, adj. (or adv.) shaky, soft, plump. 
[fr. fhwabbeln, ] 

{dwabbeln, intr. shake to and fro (as liquids 
or fat substances), quash. 

1. Schwabe, m. -en, -cn. Swabian. [fr. Gdwa- 


en. 
2. Schwabe, f.-en. cockroach. 


Shwaben, ”. -n8. Swabia (province of 
Southern Germatry). , 
fcwiibifh, adj. (or adv.) Swabian,  [fr. 
Sahwabe.] 
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i Shivam«ns 


fhwarh (jchwacher, fhwachft), adj. (or adv.) weak, 
faint, infirm, feeble, impotent. =qlinbi, 
adj. weak in faith. -hergig, adj. fain z 
hearted; hergigteit, 7. faint-heartedness, 
-fopf, m. silly person, dunce; fipfig, adj. 
weak-headed, idiotic. -muth, m. faint- 
heartedness; -miithig, adj. faint-hearted. 
-fithtig, adj. weak-sighted. -fint, m. weak- 
ness of mind, imbecility; finnig, adj. weak- 
minded; -finnigfeit, 7. same as jinn. 

Shwe, f. -en, weakness, infirmity, feeble- 
ness, weak side, foible. [fr. jdywad),] 

{dwaden, &. weaken, enfeeble, debilitate, 
enervate. [fr. fcdiwach.] 

Smhwachheit, f -ten. weakness, infirmity, 
feebleness, foible, frailty. Swadbeits : 
efebler, m. -fiinde, 7. fault or sin from weak- 
ness, venial sin; etc. [fr. jhwad.] 

fhwidhlid, adj. (or adv.) weakly, feeble, in- 
firm, sickly. [fr. jchwach.] 

Shwahlidteit, £ -ten. feebleness, sickliness. 
(fr. fchwwachltch.] 

SHwadhling, m. -ges, -ge. weakling. 
febroach.J 

Sdhwadung, f weakening, enfeebling, de- 
bilitation; deflouring. [fr. fchwadjen.] 

Shwad, 2. o7 m. -de8, -de. swath, line of grass 
or grain cut. 

Shwade, m. or f. = Sdhwad; f. also seed of 
grass-manna. 

1. Shwaden = Scdhwad. 

2. Shwaden, m. -n8, -n. vapor, damp, ex- 
halation, efluvium. 

Sdhwader = Schwadron. 

Smwaderer, m. -ré, -rv. (f. -rin.) swaggerer, 
prater. [fr. {dwabdern.] 

fwadern, tntr. talk much, prate, swagger, 


(fr. 


rag. 
Shwadro‘n(e), f. -nen. squadron, company of 


horse. [fr. Ital.] 
jwadroniren, mtr. swagger, brag; tear 
about, cut. [fr. fcpmabdern, but assimilat. to 
Schwadron. ] 
Schwager, m. -r8, -Ager. brother-in-law; 
Jam. good friend; (jocose) postilion. [akin 
with GdwAher, Schwieger.] 

(fr. 


Shwaigerin, f -nnen, sister-in-law. 
Shwager.| 

jchwaigerli, adj. (07 adv.) like a brother-iu- 
law. (fr. Gdhwager.] 

fchwiigern, tr. ally by marriage; 
part. gefdwigert, related by marriage. 
Sah wager.] 

bodega at f. affinity by marriage of 
sisters or brothers; brothers- and sisters- 
in-law. [fr. Schwager.] 

Schiwaher, m. -r8, -r. father-in-law. 
with Schwager and Sdwieger.] 

Schwalbe, f. -en. swallow (bird); jig. box on 
the ear. Gchtwalben: -ndler, m. fishing- | 
hawk.  =neft, nm. swallow-nest. — -fejwarty, 
m. swallow-tail; kind of butterfly; dove- 
tail. 

Sthwalth (or 1. Schwalg), m. hes, -he. gullet, 
throat; hence opening in a furnace through 
which the flame reaches the metal. [relat. 
with jcwelgen, E. swallow.] 

2. Sshwalg (rare) = Schwall. 

Schwall, m. -le3, -fe. swell, billow, flood; 
crowd, great quantity. [fr. jowellen.] 

Swanint, m.—mimes, —Aamme. sponge; fungus, 
mushroom, excrescence; dry rot; tinder. 
zartig, adj. spongy, fungous, =bildje, F 


only in past 
[fr. 


fakin 
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SHhwanm 362 Sejtvebe 
tinder-box. -formig, adj. sponcirorm.| wildly; be enthusiastic; riot, revels 
zqewids, nm. fungus; spongy excrescence.| Sdwarm-szeit, f Swarming-time: etc. [fre 


{fr. jdmtmimen, ‘swim’: ‘water-plant’; E. 
swamp, ‘spongy ground ’.] 

{Ghwanm, pret. ind. of jwimmen. 

fqwammidt, -ig, adj. (or adv.) spongy, fun- 
gous. [fr. Gdywamin.] 

Sthwammigfcit, jf. sponginess, 
(fr. febwammig. ] 

Sdhwar, m.—nes (or —nen), —Ane (or —anen). swan. 
Shwanen: -bujer, -hals, m. swan-like (white 
and graceful) bosom or neck. fell, 7. 
swan’s skin. -gejalg, m.swan’s song; jig. 
dying strains. -rein, adj. pure as a swan. 
ctaudjer, m. pelican. weif, adj. swan- 
white: etc. etc. 

Hwaitd, pret. ind. of jhwinden. 

wane, f.-cn. swan-down. (fr. Schwan.) 

{owanen, intr. (with dat.) imp. presage, fore- 
bode. mir jdhwant, I feel a foreboding, my 
heart misgives me. [prob’ly from Schwan, 
as a bird of omen.] 

Smhwang, m.-ge3. swing; swinging. im —e 
fen, be in vogue. [fr. jhwingen.] 

Hwang, pret. ond. of |jHwingen. 

{dwanger, adj. (or adv.) with chld, pregnant, 
enceinte; impregnated, teeming; laden. 

{Gwangern, tr. get with child, impregnate, 
‘ecundate; cause to teem, imbue. 

SmHwanger{maft, * pregnancy. [fr. jchwanger.] 

Sdwangerung, impregnation. [fr. jdwan- 


fungosity.| 


gern. ] 

f{dwant, adj. (or adv.) staggering, tottering, 
unsteady, uncertain. [relat. with jdwin- 
gen, ‘swing’. ] 

Gdwant, m. -fes, -anfe. prank, drollery, fun, 
joke. aweife, adv. comically, drolly. 
[akin with {cowant.] 

fcwanten, intr. b, or j, stagger, reel, totter, 
rock, swing, vibrate; waver, hesitate. 
Sdwanfen, n. staggering etc., wavering, 
vacillation; fluctuation. [fr. fwanf.] 

{chwinten, uv. rinse; also same as jhwenfen. 
(fr. jchwanf.} 

awaiting, £ —gen. same as Shwanten. 

Sdwanz, m. -3e8, —Anje. tail; end of some- 
thing, trail, train. ben — ftreichen, flatter, 
coax. sriemen, m. crupper. -fterit, m. comet, 
star with a tail. -triger, m. train-bearer. 
sviertel, x. hind-quarter. . 

fdwangeln, itr. wag the tail, fawn.  [fr. 

ivang.] 

fjwauzen, itr. wag the tail, waggle; idle 
about, tr. make a tail; tuck up the tail of. | 
dic Schule —, play truant. gejdwingt, tailed, 
having a tail. [fr. Schwanj.] 

Swinger, m. -vs, -v. fawner, backbiter; 
loiterer, truant. [fr. fdwangen.] 

Seite J. -eten, fawning, backbiting; 
gen'ly truancy. [fr. Se obmen 

efdwangig, adj. (or adv.) tailed. [fr. Sdwang.] 

fdjwappen, ind. swap, exchange. 

fdwaren, O. tmtr. be painful or distressing; 
hence, gen’ly ulcerate, suppurate, form a 
running sore. (relat. with E. sore.] 

Sawiiren, m. -n8,-n ulcer, abscess, sore. 
(fr. fchwaren.] 

{dwitirig, adj. (or adv.) suppurating, ulcered, 
festering. [fr. {dwaren.] 

Sdwarm, m. —mes, -Arme. swarm, cluster, 
throng, crowd. -\weife, adv. in swarms. 

{cpwarmen, inl. swarm; rove, wander; be in 


Secwarin.] 

Sdhwarmer, m. 1 rover, en 
thusiast, religious enthusiast, fanatic, vi- 
sionary; revelle=, rioter; fire-cracker; hawk- 
moth. <eifer, 7m. fanaticism. [fr. jebmarmen.] 

SHhwirmerei, 7. -cien. reverie, enthusiasm, 
ecstatic fondness or ioy<; fanaticism; re- 
vel, riot. [fr. Gdhwarter | i. 

j@warmerif, adj. (or adv., enthusiastic, 
romantic; fanatical, visionary. ‘fr. Gdwar= 

«mer.] 

Shwarte, f. -en. thick, hard skin; rind, t a7” 
outside plank. [E. sward, ‘ grassy surfs *c *+ 
in proy. Engl., ‘skin ’.] 

jwartig, adj. (or adv.) having a thick skin o,; 
rind. {fr. Gc)warte.] 

fhwar3 (jchwarjer, jhwarzeft),adj. (or adv.) black, 
swarthy, swart, dark; gloomy, ill-omened, 
malicious. —3e8 Brod, brown bread. dag 
SHhwarze, black mark or spot; dark part of 
the eye; centre of a target; hence ba8 — tref- 
fen, hit the mark ov the bull’s eye. der 
Schwarze, the blackamoor or negro. -fugig, 
zhanrig, adj., etc. black-eyed, black-haired. 
-bliitig, adj. hypochondriacal, melancholic; 
-bliitigfcit, 7 melancholy. -dorn, m. black- 
thorn, sloe. -gaflig, same as =blitig. -qelb, 
adj. dark yellow, tawny. -<griin, adj. dark- 


-r18,-t. (f. -rim.) rover, en- 


green. -feblden, m. black redstart. -fobhfe, 
J. charcoal. -freide, f black chalk,  -finjt: 
J. magic, necromancy, black art; -fiinjtler, 


m,. Decromancer; -fiinftlerifd, adj. necro- 
mantic. -trod, m. black-coat; jig. clergy- 
man. -roth, adj. dark-red, reddish black. 
=fdece, f. black pied-horse. -fdimme!l, m- 
iron-gray. -fireifig, adj. black-streaked. 
having black stripes. -wald, m. Black- 
Forest (in Germany); -waloer, adj. per- 
taining to or from the Black Forest. -weif, 
adj. black and white. 

Sdwarz, n. -3c8. black color, black, swarte 
ness. [same as jchivarz.] 

Sdwirze, f blackness, swarthiness; black- 
ing, printer’s ink; jig. atrocity. [fr. jcwarj.] 
{wargen, tr. blacken, make black or swarthy; 
Jig. sully, defame; smuggle. 


Shwirg : -bitchje, 7. blacking-box. -biirfte, 
f. blacking-brush. -dofe, f. same as -budje. 
(fr. fchrmarg.] [gen.] 


Sdhwarger, m. -r8, -r. smuggler. [fr. fdware 
jdwarglic), adj. (or adv.) blackish, swarthy. 
(fr. fd warg.] 
{ihwaten, -dhen, intr. or tr. chatter, prate, 
gossip, prattle. 
Swat + -marft, m. place for gossip. -mant, 
m. chatter-box. -fudt, # prating disposi- 
tion; -fiidtig, adj. fond of gossiping or 
prating. -winfel, m. gossiping corner. 
Smhwater, m. -vs, -r. (f. -tin.) great talker, 
prater, gossiper, babbler. [fr. {d@wagen.] 
Sdhwaterei, 7 -cien. idle talk, babbling, gos- 
siping. [fr. Sa&wager.] 
{hwaterifdy, adj. (or adv.) prattling, gossip- 
ing. [fr. Sdwaker. ] 
{wabhaft, adj. (or adv.) talkative, prating, 
gossiping, loquacious. [fr. jdwaken. ] 
Sdhwabbhaftigteit, 7 talkativeness, gossiping 
propenaity, loquaciousness. [fr. fchmaghaft.] 
{dwigig, same as jchwabhaft. 
Shwebe, / 


arevery or ecstasy, be excited, talk or act 


+ -en, suspense; sling; in comp’s 
balancing. (fr. fdweben.] 


Thiveben 


Yhweben, intr. float (through the air), soar, 
hover, fly, be poised or suspended, swing 
or hang tree; be in suspense ov indecision. 
{dwebend, soaring, hovering, pendent, etc.; 
indefinite, indistinct. 

Smwebe: -filnitler, m. rope-dancer, equili- 
brist: etc. [fr.O.H.G. suép, ‘air, space’.] 

Swede, m. -en, -en. Swede. ein alter —, 
an honest and candid fellow. 

Sdweden, v. -ns. Sweden. 

peat adj. (or adv.) Swedish. [fr. Gdwe- 

e(n). 

Emwefel, m. -18. brimstone, sulphur. -artig, 
adj. sulphurous. -bad, m. sulphurated 
baths or springs. -pampf, m. sulphurous 
exhalation. -erpe, f. sulphurous earth. 
zfaden, m. thread dipped in sulphur. -hal- 
tig, adj. sulphurous. -hilgdjen, . lucifer- 
match. -{uft, f£ sulphurous gas. -qnelle, 
f.sulphurous spring. -fauer, adj. sulphuric; 
efaure, f. sulphuric acid. -werf, n. sulphur 
works. [Ags. svefel.] 

jwefelbaft, adj. (or adv.) sulphurous. 
Schwefel.] 

{chwefelicht, -ig, adj. (or adv.) like sulphur, 
sulphurous. (fr. Gdwefel.] 

{dwefeln, tr. impregnate with sulphur, 
sulphurate, smoke with brimstone; bleach 
with sulphur. (fr. Gcdwefel.] 

Shwefelung, f sulphuration. [fr. jchwefeln.] 

{mwebhlen = jchwelen. 

Schweif, m. —fes, -fe. tail; train; suite; ter- 
mination. j/or comp’s, compare Gchwanj. [fr. 
{chwetfen.} 

fdweifen, intr. }. or §. roam about, roam, 
rove, stray, ramble, wander. ?¢7. furnish 
with a tail; cut into an arched form, curve; 
chamfer; fan, winnow. [relat. with E. 
sweep (with a broom).] 

Shweifer, m. -v8, -r. (f.-rin.) rambler. [fr. 
idweifen.] 

SHweifung, f. -gen. curve, rounding, slant, 
slope. [fr. {dmweifen.] 

fchweigen, O. intr. keep silence, be still, hold 
one’s peace, stop talking. tr. N. be silent 
regarding, not mention; silence. Sdweigen, 
silence. GSrhweige: -geld, m. hush-money. 


[fr. 


efunft, 7. art of keeping silence. [Ags. svt- 
gran. ' 

{dweighnft, -gfam, adj. (or adv.) silent, taci- 
turn. (fr. aelaenl 


Shwein, n. nes, -ne. swine, hog.  wilded —, 
wild boar. -braten, m. roast-pork. -fleijd, 
m. pork. <-hirt, m. swine-herd. -igel, m. 
hedgehog, urchin; (vulg.) hoggish fellow. 
zjunge, m. swine-herd. -foben, m. hog-sty. 
zmutter, f. sow. -ftall, m. pig-sty. 

Shweine- same as Schwein- or Schweins-. 

Smhweins : -borfte, f hog’s bristle. -braten 
m.roasted pork. -jagd, /. hunting the wild 
boar. efeule, 7. leg of pork. -fopf, m. pig’s 
head. -leder, n. hog’s leather. -tiiffel, m. 
swine’s or pig’s snout. 

Jehweinen, adj. (or adv.) of swine or pig or pork. 
(tr. Gchwein.] 

§cweinij, adj. (or adv.) swinish, hoggish. 

fr. Ecdywein.] 

Shweif, m. -fe8. sweat, perspiration, moist- 
ure; blood (of game); fig. toil. -bad, n. 
sweating bath (to produce perspiration). 
zfuths, m. light-bay horse (as if covered 
with foam). -hite, #7. welding heat [root of 
§dweiben]. -hund, m. blood-hound. -{od, n. 
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jhiver 


pore. -mtittel, n. means or medicine pro- 
moting perspiration, sudorific. -tu, . 
handkerchief. 

fhweifert, rd. (obsol.) sweat; bleed; gen’ly 
begin to melt, become white-hot; hence tr. 
weld, forge together. [fr. Gchwerf.] 
{dhweifig, adj. (or adv.) sweaty, perspiring. 
(fr. Gchweif.] 

Shweis, £ Switzerland. 

Smweiger, m. -18, -r. (f. -tit.) Swiss, native 
of Switzerland; porter. -bart, m. whiskers. 
zbund, m. Helvetic confederation. -garde, 
J. guard of Swiss. -franfheit, 7 home-sick- 
ness. -land, nm. Switzerland. 
Schweizerei, 7. -cien. Swiss dairy, dairy. 
Sehwerer. | 

fchweigerifdh), adj. (or adv.) Swiss, pertaining 
to Switzerland. [fr. Echweizer.] 

fowelen, intr. burn slowly, smoulder. ¢. 
burn by slow fire. [relat. with jchwil; Ags. 
svélan.] 
fcbwelgen, tntr. guzzle, gormandize; revel, 
carouse, riot, enjoy immoderately. [relat. 
with E. swallow and swill.] 

Smwelger, m. -r8, -v. (f. -rin.) gormandizer; 
reveller, carouser, debauchee. [fr. {dwel= 
qen.] 

Smhwelgerei, f. -cien. revelling, carousal, im- 
moderate sensual enjoyment, orgies. |[fr. 
Sahwelger.] 

{chwelgerijd, adj. (or adv.) revelling, rioting, 


[fe 


given to sensuality and gluttony. [fr. 
Sdhwelger.] 
Schwelle, f -en, threshold, sill. [prob’ly 


from {dwellen; perhaps relat. with svl.] 

fehwellen, O. intr. {. swell, rise, heave, be in- 
flated. IV. tr. swell, expand, increase. 

-{hwellig, adj. (or adv.) furnished with a sill. 
(fr. Schwelle.] 

Shwellung, 7. -gen. 
(fr. {chrwellen.] 

Sdhwemme, f -en. 
[fr. jhwemmen.] 

fcbwemmien, tr. wash, soak, water, deposit 
by washing or floating. Gdwemni: -land, 

n, alluvial land. -teidj, m. horse-pond. 
{causat. of jhmimmen, ‘ y 

Shwemmung, 7. -gen. washing, draining, 
floating, depositing. [fr. fchmwemmen.] 
jdwenden, t. cause to vanish, destroy. 
[caus. of fcwinden; hardly used except in 

verfchmenden.] 

Shwengel, m. -18, -1. (swinging instrument; 
hence) pendulum, clapper (of a bell), mov: 
able handle or lever (as of a pump etc.), 
Swipe, beam, bar. -werf, n. common punip- 
work. (fr. {chwenfen.) 

{dwenfen, &. swing, wave to and fro. brand- 
ish, flourish. refl. turn or wheel about. 
(causat. of {dhwingen.] ’ 

Schwentung, #7 -gen. swinging, whirling, 
brandishing, evolution; turning or wheel- 
ing around. (fr. {cbiwenten. J 
fewer, adj. (or adv.) grievous, sore, burden- 
some, oppressive, heinous, heavy, weighty, 
ponderous; hard, difficult. —e8 Gejdhug, 
heavy cannon or artillery. -athmig, ad). 
breathing with difficulty, asthmatic. -be- 
fangen, adj. down-hearted, despondent. 
zbelnden, adj. deeply laden. -faflig, aaj. 
heavy, unwieldly, clumsy; troublesome; 
-falligtcit, f. heaviness, clumsiness, dull- 
ness. -gliubig, ad. hard of belief, -hergzig, 


swelling, tumefaction. 


watering, horse-pond. 


; fiver 


adj. heavy-hearted, melancholy. 
hardness of hearing, deatness. -fraft, / 
force of gravity, gravitation. -[eibig, ud). 
corpulent, stout. -muth, /. (continued) de-| 
pression or lowness of spirits, melancholy, | 
gloom, sadness, spleen; -imitbig, adj. heavy- 
hearted, low-spirited, melancholy; -muth3- 
voll, adj. same as -muthig. -punft, m. centre 
of gravity. -finmig, ad. same as -muthig: 
also, abstruse, difficult to understand. 
ewithtig, adj. ponderous, weightily impor- | 
tant. -giingler, m. stammerer. [E. sore; re-| 
lat. with {d&waren.] 
SHwerdt = Schwert. 
Sdwere, f. burdensomeness, oppression; 
heaviness, gravity; difficulty. [fr. jchwer.] 
{dweren = jdwaren, 
z{djwerer, m. -r8, -r. who or what makes 
heavy or presses. (fr. fchiwer.] 
Sdhwerhcit, £ same as Schwere. 
{dwerlidh, adv. hardly, scarcely. 


(fr. fchrwer.] 


Smwert, rn. -tes, -ter. sword, glaive. -feger, 
m. sword-cutler, furbisher. -hieb, m. cut 
with asword. -{ilie, f£ sword-lily. -mage, 


m. male relation (opposed to Stunfelmage). | 
sremt, . sword-law. -fdlag, -ftreicdy, m. 
stroke with the sword. 
Schwerter: -tanz, m. sword-dance; combat. 
(perhaps from jchwaren.] 


Sdwertel, m. -ls, -{  sword-lily.  [fr. 
Schwert. } 

SmHwejter, f -rn. sister. -find, n. nephew, 
niece. =a, m. brother-in-law. -fohm, m._ 


nephew. -todter, 7. niece. -junft, # band 
of sisters; jig. Muses. 

{dwefterlicy, adj. (or adv.) sisterly, sister-like. 
{fr. Sdhwejter. } 

Shwejterlidfcit, Ff. sisterly behavior or har- 
mony. [fr. jdywejterlich.] 

Sdwefterfmaft, ~ sisterhood. [fr. SGdwwefter.] 
Sdwibbogen, m. —n8, -n. bow or arch of, 
stone, arcade; flying buttress; burying-) 
vault. [perhaps jcweben and Bogen. | 
SHhwidht-, for root of jdrwichtigen, wm -geld, nr.) 
hush-money. 

{chwidtigen, o. silence, quiet, hush. 
with jdmweigen. } 

fhwieg, pret. ind. of jaweigen. 

Sdwieger, m. -v8, -v. (f. -rin.) father- (or 
mother)-in-law. -altern, pi. parents-in-law. 
-utntter, # mother-in-law.  -jolit, m. son- 
in-law. -todjter,/. daughter-in-law. -yater, 
m. father-in-law. [Ags. svéger; relat. with 
SGehwager, Sdwabher.] 2 

Shwiele, £ -cn. skin swelled and hardened 
by labor, hard skin, callosity; mark of a 
stripe, weal. (prob’ly relat. with jdwellen, 
‘swell ’.] 

{dhwielig, adj. (or adv.) callous. [fr. Sdwiele.] 
Schwictigtecit, f. callosity. (fr. fchwielig.] 

fthwicrig, adj. (or adv.) difficult, hard; hard 
to please, fastidious, discontented; rarely 
= |hwarig. [fr. ferwaren.] 

Smwicrigfcit, 7 difficulty, obstacle, objec- 
tion. fr. Idwierig.] 

spwanmten, O. intr. b. or {. swim, float, drift; 
be immersed, welter. Gdwimtnt: -blafe, 7 
swimming bladder. -feder, f fin. -fuf, m.! 
palmated foot. -baut,  web-membrane. 
ehojen, pl. bathing-trowsers. -funft, f. art 
of swimming. -yogel, m. web-footed bird. 

Swimmer, m. -rs, -r. (f/.-xin,) swimmer, 
[fr. jchwimmen.] 


{relat. | 
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-horen, n.| Scywind- in comp’s, see jdhiwinden. 
f.|Shwiudel, m. —ls, 


fh twilt bg 


-l, giddiness, dizziness, 
vertigo; extravagant vr seuseless excite. 
ment; inconsiderate project; cheat, swindle. 
-geijt, m. giddy mind, giddy-brained fel- 
low; swindler. zfopf, m. giddy head, 
giddy-brained person.  -fdpfig, adj. giddy- 
headed. -forner, p/. coriander-seed. -fucht, 
J. vertigo; -fudtig, adj. hair-brained, 
whimsical. ([fr. jcmwinden.] 


'Scmindelei, f -eten. giddy or extravagant. 


project; swindling, cheat. (fr. {a@windeln.] 
fdwindela, intr. (or tr. impers.) be dizzy or 
giddy, affect or be affected with vertigo, 
make or have the head swim, act in a 
giddy or extravagant manner; cheat, 
swindle. mir jchwindelt, my head swims, 
fbwindelnd, dizzy, giddy, causing giddiness. 
(fr. Gcdrwindel.] 
is aati O. intr. §, vanish, disappear; 
windle away, shrink; die away, decay, 
perish. —lajjen, banish; abandon. Smwind: 
-b{ume, 7. starwort. -fieber, . hectic or 
consumptive fever. efiechte, ff. tetter. 
-qrube, 7. sink, sewer. -fudyt, 7 consump- 
tion, phthisis; -fiidtig, adj. consumptive, 
hectic. (Ags. svindan.] 

Schwindfler, m. -r8, -r. (f. -rin,) extravagant 
projector; swindler. (fr. jdwtndeln.] 

fhwindelidt, --ig, adj. (or adv.) giddy, dizzy. 
(fr. Schwindel.] 

ada a Jj. -en. wing, pinion; fan, winnow; 
swingle; swing. (fr. {ciwingen.] 

Achwingen, O. tr. or intr. swing, oscillate, 
wave, brandish; wing; fan, winnow. ~vrefl. 
swing or throw one’s self, leap, vault, soar. 

Sdhwing= (mostly option. with Sdhwung, which 
See): =ftetm, m. disc, discus. <ubr, /. pendu- 
lum clock. 

Shwingung, f# -gex. swinging, oscillation. 
(fr. fchwingen.] 

fdwirren, intr. whiz, whir, chirp. [imitative 
word. ] 

{hwirrig, adj. (or adv.) whirring, noisy. 
fchwirren. ] 

Smhwite, f -en, state of sweating, perspira- 
tion. [fr. jdwiten.] 

jhwiten, intr. sweat, perspire. Sdjwits : -bad, 
nm. sweating bath, vapor-bath. -panf, /. 
sweating-bench; fig. auf Der — figen, work 
hard, toil and moil. -boden, -fajten, m. 
sweating-box; jig. very hot place. -ftnbe, 
jf. sweating-room, sudatory.  -mittel, same 
as Scdweipmittel. [relat. with Sdweif.] 

jhwisig, adj. (or adv.) sweaty, perspiring. 
(fr. Schiwige.] 

fawomm, pret. ind. of fSwimmen. 

jhwor, pret. ind. of {dwarven or fohworen. 

{dworen, O. tr. or intr. swear, take oath to, 
pledge by oath, vow allegiance or fidelity. 
gejdqworcn, sworn, pledged by oath; as 
noun, Sworn man, JURYman, juror: Ge- 
{chwornen-geridt, 2. jury, trial by jury; 
lifte, f panel: etc. 

Schworer, m. -r8, -v. swearer. [{fr. fdjwdren.] 

fo wiil, adj. (or adv.) sultry, hot and close. 

Shwiile, #. sultriness, closeness. [fr. {dwiil.? 

jdhwiiler, tr. render sultry or close.  {fr. 
fhiwitl.} 

Smwiulft, f. -ten; or m. -tes, -iljte. swelling, 
tumor; inflated style, bombast.  [fr. 
{cdwellen.] 

fdjwiilftig, adj. (or adv.) swollen; turgid, in- 


(fr. 


fehwiil ftig 


fiated, high-sounding, stilted, pom . 
fr. Sd wuljt.] = egaitrg 
SmHwiilftigteit, f. 
style), turgidity, inflation, bombast. 
ene 
dwund, m. -bes, dying or consuming away. 
(fr. jchwinden.] 

{awund, pret. ind. of jd winden. 

SmHwing, m. -ges, -iinge. swing, rotation, vi- 
bration, oscillation, spring, soaring, strain, 
flight. -bewegung, 7. vibrating motion. 
zbrett, n. spring-board. =faden, m. pendu- 
lum. -feder, f. flag-feather, pinion. -ge- 
witht, . pendulum, swinging weight. 
zfraft, f. oscillating or vibrating power; 
centrifugal force.  -freig, m. swinging 
wheel, fiy-wheel, balance wheel.  -reith, 
adj. soaring, poetic. -riemeit, m. main- 
braces (of a carriage). -fduur, #. pendulum. 
=feil, n. slack-rope. -tau, n. tow-line. -voll, 
adj. soaring, lotty, poetic. [fr. fdywingen.] 

{chwung, pret. ind. of jAwingen. 

Cont, m. —re8, -live. swearing; oath, vow; 

ctrse, malediction. -briidig, adj. perjured, 

forsworn. -geridt,. jury. -yergeffen, adj. 
forgetful of one’s oath, perjured, faithless. 

[fr. fchiwiren.] 

ou, pret. ind, of jhworen. 

{wiirtg = jhwarig. 

SaHwys, v. Switz (canton in Switzerland). 

Gee...., Sti...«, Scl...., Sco...., Scr...., 
Scu...., sume as Ste...., ete. [thia. 

eo m.—-en, -en. Scythian, native of Scy- 

Scythien, n.-n$. Scythia. 

{eythijd, adj. (or adv.) Scythian. 

Sed, nv. -ches, -he. coulter, sharp-edged 
fore-iron of a plough. {relat. with Gicdel.] 
fechs, num. six. -ed, . HEXAGON; -ettig, adj. 
HEXAGONAL, six-angled, -fad), -filtig, adj. 
six-fold. -fuf, -fiifler, m. hexameter, verse 
with six feet. -mal, adv. six times. wid). 
netin, 7. woman in childbed. -zehn, num. 
sixteens gehut, num. adj. sixteenth; -schutel, 

sixteenth part: etc. etc. 

Sehs, 7. -jen. the number six; card etc. 
bearing six. [same as j} d)3.] 


swell ov pomposity (of 
{fr. 


Sechjer, m. -r8, -r. number or coin consist- 
ing of six units. [fr. feds.) 


jechferfei, indecl. adj. (or adv.) of six kinds, 
six-fold. (fr. fed)3.] 

Sehsling, same as Cechjer. 

fechit, nwm. adj. sixth. -(c)-halb, num. adj. 
(sixth half; z.e.) five anda half. [from 


fechs,] 
Serhitel, n. -18, -1. contr’n of SechStheil. 
fechiten’, mnwm. adv. sixthly, in the sixth 
place. [fr. fechft.] 
Sehstheil, m. or nm. -lc8, -le. sixth part, sixth. 
(fr. fechjt and Theil. ] 
fechziqg, mum. sixty. [fr. feds and jig, from 
Behn.) 


Sechsiger, m. -v8, -v. (f.-tin.) person of 
sixty years old; something of the year ’60. 
(fr. fechgig.] 

fedjgigerici, indecl. adj. (or adv.) of sixty dif- 
ferent sorts. [fr. fechgig.] 

fedhzigit, mum. adj. sixtleth. [fr. fechgig.] 

Seip igftel, o7 -qsthei{, m. orn. -I8, —fe. 
tieth part. [fr. fecgigft and Theil} 

feciren, 7. dissect. 

GSedel, m. -I8, -!. purse, bag, pocket, sack. 


SslX- 
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See 


Secre‘t, n. -te8, -te. water-closet. [fr. Lat.] 

GSecreta‘r, m. -ve8, -re. secretary. (fr. late 

Lat.] 

Sefretaria‘t, n. -te8, -te. secretary-ship. 

Sect, m. -teg. Canary wine, sack. (fr. Span.] 

Secte, f. -en. sect. Secten: -madher, m. sec- 

tary: etc. [fr. Lat.] 

eee J. -nen. section; dissection. [fr. 
at. 


|Sectirer, m.-r8, -r. sectary. [fr. Gecte.] 
a) adj. (or adv.) sectarian. [fr. Geez 
iver. 
fecula’r etc. = facular etc. 
Secu‘nda, f.-a8. second class or division of 
aschool. [Lat.] 
Secunda‘ner, m. -v8, -v. scholar of the second 
division. [fr Gecunda.] 
Secunda‘ut, m.-ten, -ten. second (in a duel). 
(fr. Lat.] 
fecundar, adj. (or adv.) secondary. [fr. Lat.] 
GSecu‘nde, jf. -en. second (60th part of a 
minute); second (interval of one degree, in 
mus.). Secunden: -weifer, -sciger, m. second- 
hand (of a clock). [fr. Lat.] 
fecundiren, int. second, be a second to. 
fedenta‘r, adj. (or adv.) sedentary. [fr. Lat.] 
Se, m. -ee8, -een. lake: f. -een. sea, ocean, 
in — gehen (ftedyen), put to sea, set sail. 
zafademie, f. naval academy. -angelegenhei= 
ten, pl. naval affairs. -apfel, m. sea-urchin. 
zarm, m. arm of the sea, frith. -arjenal, n. 
naval arsenal. -autsdrud, m. sea-expression, 
nautical term. -beute, /. prize. -briefe, pl. 
ship’s papers. -buth, m. log-book. -fndctt, 
m, naval cadet, midshipman. -engel, m. 
ray. -etat, m.uavy, marine. -fabrend, adj. 
seafaring. -fahrer, m. seafarer, mariner, 
navigator. fahrt, / seafaring, navigation; 
sea-voyage, journey by water. -flith, ft 
lake-water. -fraulein, m. mermaid. -gefabr, 
Jf. hazard at sea, sea-risk. -gefedjt, n. sea- 
fight, naval engagement. <geridt, m. court 
of admiralty. -gejdaft, ~. shipping busi- 
ness. -qcjeh, 2. maritime law. <gewihs, n. 
sea- or marine-plant. -qrag, ”. sea-weed. 
zqrif(e, f. lobster. -haltend, adj. sea-worthy. 
Tense. m. maritime commerce. -herr{haft, 
Jf. dominion of the sea ov ocean. -herrjdend, 
adj. having sovereignty of the ocean. 
ebatt, Ff. water-spout. -hund, m. sea-dog, 
seal. -igel, m.sea-urchin. -jungfer, #, mer- 
maid, siren. -junfer,m. midshipman. -falb, 
n. Searcalf, seal. -farte, /. sea-map or chart. 
zfifte, 7 sailor’s chest. -frebé, m. lobster. 
-frieq, m. naval warfare. -fiijte, f. sea-coast, 
sea-shore, strand. -{and, ». Zealand. <a 
terne, -leudjte, f. light-house. -{eute, p/. sea- 
men, mariners. -{dwe, m.sea-lion. -madjt, 
f. maritime power; naval force, sea-forces; 
zinadtig, adj. powerful at sea. -mtant, m. 
seaman, mariner; -minnijd, adj. seaman~ 
like, sailor-like. -mtinijter, m. minister of 
naval affairs.  -officier, m. naval officer. 
-pferd, m. walrus, sea-horse. -rfuber, ms 
sea-robber, pirate, corsair, privateer; -ras 
beret, f piracy; -riuberifd, adj. piratical. 
eremt, n. maritime law. -retje,,/- sea-voyage. 
eviijting, f armament or equipment of the 
navy. -fdjufle, f. naval school. =foldat, m. 
marine, sea-soldier. -{picgel, ™. mirror-like 
surface of the sea or lake, sea-level. -ftant, 


zamt, n. treasury. -meifter, m. treasurer. 


[fr. Gac.] 


m. maritime state 07 power. -ficTIt, m. sea- 
star, star-fish. -ftric}, m. district or tract 


Seele 


of the sea, -ftrom, m. ocean-current or 
stream. -{tiitf, 2. sea-piece or picture. -tang, 
m, sea-weed, grass-wrack. -tonne, f. buoy. 
ztruppen, pl. marines, naval forces. -titdtiq, 
adj. sea-worthy. -yerfehr, m. maritime) 
intercourse. -perfigerung, /. marine insu- 
rance. -yolt, n. maritime people or nation; 
sailors, crew. -warts, adv. seaward. -wejen, 
nm. maritime or naval affairs. -wolf, m. 
shark. -31g, m. nayal expedition. -jetchen,| 
m, sea-mark: etc. etc. [in O. H. G., only 
séo, m.;.the fem. gender introduced later.] 
sfecijm, adj. (or adv.) pertaining to the sea. 
{fr. Gee.] 
Seele, f. -en. soul. 
end, -erregend, 
(ravishing), rejoicing, exciting (soul-stir- 
ring), refreshing the soul, etc. 
gr, same as SGeelenjorge, =jorger. | 
GSeelen: -adel, m. nobleness of soul or 
mind. -amt, 7. soul-mass, requiem. <n 
dadt, f. soul’s devotion, fervent devotion. 
zang{t, f anguish of soul. -brautiqam, m. 
bridegroom of souls, Christ. -fleben, ”. 
supplication of the soul, mental longing. 
efricden, m. peace of soul. -froh, adj. hearti- 
ly or intensely rejoiced. -q{iid, m. happi-) 
ness ofsoul. -gripe, / greatness of soul. 
zgut, adj. of a good or kind heart or soul; 
zgitte, f. goodness of soul or heart. -heil, 
n. welfare of the soul. 
zhobeit, f elevation of soul. zfraft, f. 
power of the soul; faculty or strength of 
mind. fide, -lehre, 7 PSYCHOLOGY. -[08, 
adj. void of soul, inanimate, lifeless. -mejje, 
J. soul-mass, requiem. -noth, 7#. distress of 
the soul, agony. -opfer, m. sacrifice for the 


Seel: -entgitdend, -erfre-| 
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zerquidend, ec. delighting Gegler, m. —t3, 


zforge, -for- Seqme‘nt, v. -tes, -te. segment. 
\fequen, ¢r. make the sign of the cross over, 


fetht 


ficent, blissful. -{prether, m. one who gives 
the benediction; enchanter, conjurer, 
magician; -fprederci, # conjuration, sor- 
cery;  -fprud, m. berediction, blessing. 
zyoll, adj. full of blessing, beneficent, bliss- 
ful. 

Segeng: -ernte, f. blessed or abundant 
harvest. -formel, 7. form of blessing; word- 
ing of a spell. -fille, 7. abundance of bless- 
ings, fullness of bliss. -fraft, /. power of 


blessings. -jprud, same as Gegenjprud. 
zquelle, /. source of blessing ov bliss. 
zwunj, m. wish for a blessing. [fr. Lat. 


signum, ‘sign’ (i.e. of the cross, made in 
benediction).] 

-r. sailor; sailing-vessel, 
sailer, ship. [fr. fegeln.] 

{fr. Lat.] 


utter a benediction or blessing over, bless; 
confer blessings on. bring good fortune or 
happiness to; spell, charm, enchant; bless 
and leave, leave, quit. 7é/l. make the sign 
of the cross, cross one’s self. einem das 
Bad —, wish one success in his under- 
takings; (ironic.) disappoint some one’s 
hopes. gejegqnet, blessed, abundant. tn 
gejegneten LUmftanden (gejegneten Letbes) fein, 
be in the family way q pregnant. ‘fr. 
Gegen.] 


zhirt, m. jig. pastor. Sequer, m.-v8, -v. (f.-rin.) blesser; conjuror. 


(fr. feqnen.] 
Sequintg,.7.—gen. benediction, blessing. [fr. 
| jeqnen.] 
Sebh- in comp’s, see feben. 

-jehbar, adj. or (adv.) visible, capable of being 
seen. [fr. feben.] 


souls of the defunct; spiritual sacrifice.|fehem, O. tr. or intr. sea, look, glance, behold, 


zreith, sameas -voll, -rube, 7 tranquillity or 
peace of mind. -forge, 7. care for the soul, | 
pastoral care, curacy. -forger, m. pastor of 
souls, curate, minister. -froft, m. comfort 
for the soul, spiritual consolation.  -yer- 
guiigt, aj. heartily content. -=perfaufer, m.. 
kidnapper. -vermigen, rn. faculty or power) 
of mind. -yertraut, adj. very familiar or 
intimate. zyerwandt, adj. congenial in 
sonlor mind; -yerwandtjhaft, £ congeni- 
ality of soul or mind. -yoll, adj. soulful, in- 
stinct with deep feeling. -wanderung, 7. 
transmigration of souls. -wonne, ff. de-, 
light of thesoul. -aujtand, m. state of one’s! 
soul. 
tual bondage. 


zswang, m. constraint of soul, spiri-|Geber, m. -r8, -x, 


view, perceive; look, appear. furj —, be 
short-sighted. Durch die Finger —, overlook, 
connive at, make light of, wink at, pardon. 
einem abnlid) —, look like ov resemble some 
one, fic) — lafjen, show or present one’s 
self, appear. Gch: -furde, -funjt, 7. optics. 
zltery, m. visual or optic nerve. -punft, m. 
point of view. -robr, 7. telescope. -wweite, f. 
distance of sight. werfgeug, m. organ of 
sight. -winfel, m. visual angle. 

Sehens: -werth, -wiirdig, adj. worth seeing, 
worthy of notice, remarkable; -wiirdigfeit, 


jf. remarkable object, curiosity; pl. sights, 


shows. 


(f. rin.) one who sees; 


| seer, prophet; glass. [fr. jeben.] 


Segel, n. -18, -[. sail. unter — geben, set sail.) Sehn- tn comp’s, see fehnen. 


zboden, m. sail-loft. 
sail. -garn, 7. sail-twine, twine. 
art of navigation. 
or ship. -{pinne, 7. cross-spider. 
canvas. -werf, 7. sails. 
fegelbar, adj. (or adv.) navigable; (rare) fit to. 
bear sails. [fr. Gegel.] | 
Segeler = Sealer. | 
fegeli, intr. bor f, or tr. sail, navigate; float, | 


X efit, f 
-\chiff, ». sailing vessel 


| Cinehts-wotl, 


-fertig, adj. ready to Sebhne, 7 -en. sinew, tendon, nerve; string 


(esp’ly of a bow), chord. -t-funde, /. science 
of the nerves, neurology. 


-tucy, r./febnen, ref. long, yearn, be fain, feel vehe- 


ment desire. Gebnen, longing, yearning, 
hankering. Sehw: -fut, 7 longing desire, 
yearning, eager aspiration; -jiidjtig, adj. 
adj. longing, yearning, pas- 
sionate. 


move like a vessel. in den Grund —, sink (a fehnidt, -ig, adj. (or adv.) sinewy, nervous, 


vessel). [fr. Gegel*] 


| stringy. [fr. Sebne.] 


Segen, m. -n8, -n, benediction, blessing, jehutit), adj. (or adv.) longing, yearning, fain, 
spell; bliss, happiness; enchantment, con-| ardently desirous. [fr. jebnen.] 


juration. 
say grace. 


blessing, exhaling bliss. 


— fprecen, give the benediction; fehr, adv. very, greatly, very much, much. 

: -bringend, adj. bringing bless-| [perhaps relat. with jiwer and fcwaren.] 

ing, beneficent. -duftend, adj. giving forth febren, t&. (obs.) wound, hurt, injure. 
(08, adj. un-| obs. sore.] 


[B. 


blessed. -reid), adj. vich in blessings, bene- jeitjt, adj. (or adv.) shallow, low, flat; super- 


feicht 
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zfeitig 


ficial. -gelehrt, adj. superficially educated. 
-fipfig, adj. shallow-brained. 


beta -thtigteit, # shallowness.  [fr. 
eichyt. 
Seide, f.-en. silk. -weith, adj. soft as silk. 


Seiden: -arbeit, f silk-work. <artig, adj. 
silky. -bau, m. culture of silk-worms. -¢i, 
m. cocoon. <-fabrif,  silk-manufactory. 
shandler, m. silk-mercer. -haje, m. Angora 
rabbit. -fram,m.mercery. -rauype, f. cater- 
pillar of the silk-worm. -fchmetterling, m. 
moth of the silk-worm. -fanur, # silk-cord, 
silk-lace. -ftider, m. embroiderer in silk; 
-{tiderei, 7 embroidery in silk. -fdjwang, m. 
silk-tail (bird), chatterer. -waare, /. silk- 
wares, silk-stuff. -wurm, m. silk-worm. 
zgeng, m. silk-stuff. [fr. Lat.) 

feiden, adj. (or adv.) silken. [fr. Geibde. 

Seife, f-en. soap. Geifen: -biaje, ~ soap- 
bubble. -erbde, f. soap-earth, marl. -fieder, 
m. soap-boiler: etc. 

2. Seife, f -en. place where ore is washed. 

1. feifen, t7. soap. [fr. 1. Geife.] 

2. jeifen, itr. wash ore. (fr. 2. Geife.] 

feificht, -ig, ad. (or adv.) like soap, soapy, 
saponaceous. [fr. Geife.] 

GSeifner, m. -r8, -r. washer of ores. (fr. 
2 eee s 

ake Seige, feigen, same as Geihe, etc. 

1. Seiger, same as Geiber. 

2. Seiger, m. -r8, -r. hour-glass, clock; per- 
pendicular line. [prob’ly from fiegen, ‘ sink 
gradually ’.] 

feiger, adj. (or adv.) perpendicular. 
same. -fthacht, m. 
{compare 2. Geiger.) ; 

1. jeigern, tv. make perpendicular; sink or) 
dig (a shaft). [fr. 2. Getger.] : y 

2. jeigern, i. refine (metals). Geiger: -abtrei- 
ber, m. refiner of metals. -arbeit, /. refining 
of metals. | 


zqerade, 
perpendicular shaft. 


Seibe, f.-en. straining, filtration: strainer,| 
colander. Geih: -gefaf, ~. filtering vessel.! 
papier, n. filtering-paper. -jad, m. strain- 
ing-bag. -ftein, m. filtering stone. -tridjter,| 
m.strainer, colander. -tud, m. straining-| 
cloth. [fr. fethen.] 

feiben, t. strain, filter. ‘ 

Seiher, m. -18, -r, one that strains or filters; 
strainer, colander. (fr. jethen.] ; 
Geil, m. -leé,-le. rope, cord, line, string. 
an einem —e giehen, pull at the same rope, 
work in common. -fang, m. -tarmen, 7. 
rope-dancing; -tinger, m. rope- ancer. 
zwerf, n. cordage, ropes. [Ags. sal, ‘rein ’.] 
feifen, i. furnish with ropes. [fr. Geil.] 
Geiler, m. -r6, -v, rope-maker. -babn, f. 
rope-walk. zhandwerf, ». rope-maker’s 
trade.  -meifter, m. master rope-maker. 
-waaren, pl. cordage. 


Seim, m. -mes, —me. strained honey; Jig. 
sweetness; glutinous slime. -honig, m. 
same. 


feimen, tr. strain (honey); yield (honey or 
slime). [fr. Seim.) : ae 
feimimt, -ig, adj. (or adv.) slimy, mucilagi- 
nous. (ffr. Seim.] ; ; 
1. fein, O. intr. j. be, exist. ¢8 ift etc., there is 
etc. e8jeidarum, be it; e8 jet or ware denn, 
unless. einem gut—, be friendly towards 
one, like or love one; an einem —, depend 
on one; be one’s turn. dem fet wie ihm 


wolle, be that as it may, — lafjen, let be, 


let alone; 
mean ? 
Sein, nm. being, existence, entity. 
2. fein, poss. adj. his, its, of or belonging to 
him or it. [relat. with fich.] {of it. 
3. fet (or jeiner), genit. of ev or 08. of him, 
feinerlei, indecl. adj. of his kind or stamp. 
(fr. 2. fein and <{et.] 
feinerjeits, adv. on his (or its) side, for his or 
its part, as concerns him (or it); in his (or 
its) turn. [fr. 2. fein and Geite.] 
feinesgleimen, tndecl. adj. or pr. of his kind, 
like him, such as he. [prop'ly, feines 
gleichen.] 
feinethalben, -twegen, -twiflen, aav. on his (or 
its) account or behalf, for his (or its) sake, 
so far as he (or it) is concerned, for aught 
he cares. [fr. 2. fein and halben etc.] 
jeinig (always with def. art.), poss. pr. his, 
oe of or belonging to him or it. [from 2. 
ein ] 
1. feit, prep. (with dat.) since, from (a given 
time till now), during (a certain time elap- 
sed). conj. (unusual) since, since the tine 
that. -dem, adv. since then, from that 
time till now, since: conj. since, from the 
time that. -her, adv. since then, from that 
time till now, hitherto, up to the present 
time; -herig, adj. which has been hitherto 
or to the present time, so far: das feitherige 
Wetter, the weather we have had thus far. 
(relat. with E. since (older sith, sithence, 
etc.).] 
2. feite, abbr. of Geite, im, -nb, adv. apart. 
warts, adv. sideways, from or toward the 
side, aside. 
Geite, 7. -en. side, flank; party, side; lineage; 
side of a ‘eaf, page. much used (often in irreg. 
gent. Seit8, or -feits) in forming adverbial or 
prepositional combin’ns: as, feinerzfeits (or 
Gett8), on his 97 its side, etc. yon —n, on the 
side of, as concerns. auf die —, bet —, aside, 
apart. bon der —, sideways, sidewise. 
Seiten: -abrip, m. profile, sketch from the 
side. -angriff, m. attack onthe flank, -zan- 
fit, 7 side-view, profile.  -bewegung, /- 
lateral motion, movement to one side, 
evolution. -blid, m. side-look or glance, 
leer. -erbe, m. lateral heir; -erh{cjaft, /. 
lateral succession. -fladje, /. surface of the 
side; flat side. -fled, m. patch (on a boot). 
zgang, m. side-way, by-path. -gajffe, /. by- 
street, by-lane. -gebaude, m. wing of a 


was joll bas —? what does that 


building. -gebirge, . lateral range of 
mountains. -gewebr, n. sidearm (07 arms), 
sword. -hieb, m. side-cut: indirect blow. 


zhiiter, m. catch-word in a book. -{ibhmung, 
J. hemiplegia. -finie, / collateral line. 
=pflafter, n. foot-pavement, side-walk. -ranbd, 
m. margin. -fprung, m. leap to one side; 
Jig. turn-off, evasion, shift. -ftein, m. flag- 
stone (for side-walks). -ftrafe, /. by-read, 
by-street. -yerwandt, adj. as noun, collateral 
relation; -verwandtjmaft, f collateral de- 
gree of kindred; collateral relations (col- 
lect’ly). -weh, n. pain in the side. -iweg, m. 
side-way, by-way. -iweijer, m. index to 
pages. -werf, m. side-work o7 -fort, flank. 
=,ab{, f. number of pages. -gahi, m. side- 
tooth (of a wheel). -sweig, m. lateral 
branch. 

efeitig, adj. (07 adv.) having (such or so many} 
sides or pages, [fr. Geite.] 


=feitigfeit 
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fenatortidy — 


efeitigtcit, 7. state of having (such or so 
many) sides or pages. ([tr. -jettig. | 

efeits (Geits), see Seite. 

Gef... , same as Gee.... 

felb, adj. (afler der, and written as one word 
with il). self-same, same, identical: compare 
felber, felbjt. with numerals, in comp’s like 
felb-bdvitt, adj. (-viert, etc.) = [one’s self mak-| 
ing the third (fourth, etc.): hence] I (thou, 
he, etc.) and two (three, four) others; three, 
(four) altogether, three (four) of us or 
them. 

felocr, adj (indecl., after a pron. or noun, in 
apposition) self, myself, yourself, himself, 


etc. etc. [fr. jelb.] 
{elbig, adj. self-same, same. [fr. felb.] 


felbjtaudig), adj. self-subsisting, indepen- 
dent; -jtandigfcit, 7. independence. jude, 
Jf. selt-seeking, selfishness, egotism; -flit= 
tig, adj. selfisn, egotistical;  -judtigfctt, 
same as -judt. -taujdung, f self-deception, 
self-delusion. -thatig, adj. self-active, 
spontaneous; -thatigtett, f. selt-activity, 
spontaneity. -unterbaltung, 7 soliloquy. 
evergeffen, adj. forgetful of self, forgetting 
one’s self; -yergejjenbeit, 7. self-oblivion. 
everldugnung, f. self-denial. -wifle, m. self- 
will, arbitrariness. -wirfung, 7. sponta- 
neous effect. -zufriedenbeit, f. self-satis- 
faction, presumption; complacency, con- 
tentment. (corrupted from felb8, genit. of 
felb, used adverb’ly.] 


felojt, adj. (indecl., following in apposition a felbftandig, see felbjt-jtandig. 


pron. or noun) self, myself, yourself, him- GSelbjtelei, 


self, etc.: somelimes as noun, as in von jelbit, 


of itself, of himself, edc., freely, without Selbjteler, -tler, m. -r8, -v. 


compulsion or effort; fein felbjt, his own 


selfishness, egotism.  [fr. 
Selbjteler.] 
selfish person, 


egotist. [fr. jelbjt.] 


self, his individuality. rarely like jelb in felbften, adj. self, myse:f, efc. [antiquated 


comp’n with numerals. 
adv. ( preceding the noun, pronoun, etc., which 
ut emphasizes) even. 

Selbjt: -aufopferung, f. self-sacrifice, self- 
denial, devotion. 
lution. -befriedigung, #. self-indulgence. 
ebeberrjdjiung, / selfcommand. -befenntnif, 
mn. self-confession.  -bejtimmung, jf. self-de- 
termination, spontaneity. 


deception, delusion, illusion. -beweger, m. 


AUTOMATON. -bewuft, adj. self-conscious, | 
conscious; -bewufticiu, ». selfconscious- 
ness; apperception. -biographie, /. AuTO- 
BIOGRAPHY. =denfer, m. independent, 
thinker. -diinfel, m. self-conceit, self) 
sufiiciency. <cigeit, adj. one’s Own. =cigen- 


madt, f. despotism. -<entjagung, f volun- 
tary renunciation. -erbattung, 7. selt-pre- 
servation.  -erhebung, -erbibung, f self-| 
exaltation, boast. -erlegt, adj. slain by 
one’s self, of own killing. -erniederung, 7 
self-humiliation. 


tion. 


| and 


zbefledung, 7 self-pol- Selbjtling, m. —ges, —ge. 


sergeugt, adj. generated | 
or produced by one’s self, of own produc- Geligfeit, 7 
zergielt, adj. aimed at by one’s self, | 


irreg. form of jelbjt, used in the same 
manner.] 


| Selbitheit, f. self, personality, ego, identity; 


selfishness. [fr. jelbjt.] 
selfish person, ego- 
tist. [fr. felbjt.] 


(Turkish. 


brleiaes adj. (or adv.) Seljukian, Seljuk. 
ish. } 
sbetrug, m.self- felig, adj. (or adv.) happy, blessed, blissful, 


saved in heaven; hence, of deceased persons, 
deceased, late: as, mein —er Vater, my de- 
ceased or late father: beatified, declared 
blessed (in — gefprocen etc.); (vulg.) tipsy. 
die Seligen, the blessed. -matend, adj. 
BEATIFIC, saving. -mader, m. Savior. 
smtadung, f salvation, saving, BEATIFICA- 
TION. -jpreder, m. one who beatifies. 
-{predjung, 7 beatification. [same as E. silly, 
seely, orig’ly ‘happy ’.] 


=felig, aaj. suffix, from -jal, but sometimes added 


to words not forming derivatives in =jal (as 

gliictjelig, from Glid). 

happiness, 
[tr. felig.] 


bliss, beatitude, 


eternal bliss. 


sought ov obtained by own efforts. -crzogen, -feligtcit, noun suffix, from felig. 


(fr. Fr.] 


adj, self-educated. -gebaden, -gebraut, etc. Sellerie, f -ie3. celery. 
adj. home-baked, -brewed, etc. -gefallig, felten, adj. (or adv.) rare, unusual, seldom 
adj, self-complacent, self-pleasing; selt-| met with, scarce. 

sufficient; -gefdlligtcit, 7 self-complacency, Geltenheit, f rareness, rarity, scarceness. 
self-sufliciency. <gcfub{, mn. consciousness; [fr. felten.] 

self-confidence. -geititgjainm, adj. self-sufti- feltjaim, adj. (or adv.) unusual, strange, odd, 
cient; -gzmigfantcit, #. self-sufficiency.| singular, wonderful. [fr. felten.] 
age{ponnen, adj. home-spun. -gejprid, n.'Seltjamfcit, 7. strangeness, oddness. 
soliloquy, monologue. <geftindnip, r. self-| feltyam.} 

confession, voluntary confession. <qegoqeit, Seme‘fter, m. -18, -r. 

adj. of one’s own growth, nomenred, 

{daft, f self-command; avrocracy. -herr- femina‘{, adj. (o7 adv.) seminal. [fr. Lat.] 
fdjer, m, AuTOcRaT, absolute sovereign. Semina‘r (-rium), m. -v8, -vien. seminary. 
-flug, adj. self-wise, self-conceited, pre-| -{ehrer, m.teacher in aseminary. [fr. Lat.] 
sumptuous;  -f{ugheit, # conceitedness, Seminari‘jt, m.-ten, ten. seminarist. 
presumption. -laut, -lanter, m. vowel; jemije = jamifd. {or Semites. 
zfautend, -lauttg, adj. vocalic, non-conso-| Semiten, pl. descendants of Shem, Shemites. 
nantal. -Iob, . self-praise.  cmtord, m. jemitijdy, adj. (or adv.) Shemitic or Semitic. 
suicide; murder, m. suicide; -morderifd,| Semmiel, f -In. wheat-bread, roll. -mebl, 2. 
adj. suicidal. -peiniguug, # self-torture,} wheat flour. ffr. Lat. 

self-mortification. -prilfung, 7. self-exami- Gena‘t, m. -tes, -te. senate. Senats : -bejdluf, 
nation. -tade, f revenge exercised by| m. -conjult, m. decree of the senate. ‘fr. 
one’s self. =ridend, ad). self-avenging.| Lat.) 

etupm, m. self-praise, vain-glory. -jorge, #.|Gena‘tor, m. -v8, -o/ven. senator. fuus* 
self-care, provision and responsibility for jenato‘rijd, adj. (or adv.) senatorial. {fr. Gez. 
one’s self, independence. -ftandig (o7| nator.] 


(ers 


semester, term of six 
z)crt=| months, session, [fr. Lat.] 


Send- 


Send- in comp’s, see fenden. 

Send, m. —des, -de; or f.-ben. (obsol.) synod. 
fall, m. synodal case. eridjt, m. synodal 
court. -pflidtig, adj. subject to the synodal 
jurisdiction. -redt, m. synodal law. [fr. 
Lat.-Gr.] 

fendbar, adj. (or adv.) that may be sent. [fr. 
jenden, } 

fenten, (trreg. or reg.) tr. send, dispatch, for- 
ward; hurl. Gejandt, as noun, messenger, 
ENVOY, ambassador. Gen): -bote, m. mes- 
Senger, envoy. -brief, m. missive. -foften, pl. 
expenses for sending, charges of transmis- 


sion. -feute, pl. emissaries. -{dreiben, 7. 
missive. 

ree m. -¥8, -v, (7. -tin.) sender. [fr. fen- 
en, 


Senes- in -baum, m. senna (tree). 
senna leaf; etc. [fr. Arab.] 
Se'nejdatl, m. —lles, -lle. seneschal, high- 
steward. [fr. Fr.] 

Senf, m. -fes. mustard. ein anger —, tedious 
speech, many words. -biithfe, -dofe, /. 
mustard pot. -forn, ». grain of mustard 


zblatt, n. 


seed. -fame, m. mustard-seed. -umijdblag, 
m. mustard-poultice. [fr. Lat..Gr.; Ags. 
sénepe.] 


engen, tr. singe, scorch, parch, burn. 
ngerig, adj. (or adv.) burnt (to the smell). 
(fr. fengen.] 

Senior, m. -r8, -o/ren. senior. 

Seniora‘t, m. -tes, -te. seniority. 

Senf- in comp’s, see jenten. 

Gente, 7. -en. low ground or country, vale; 
sunk fishing net; probe (doctor’s); making 
layers of plants. ([fr. jenfen.] 

Genfel, m. -18, -[. plumb-line; string with a 
tag, lace; clasp. -faden, m. plummet-line. 
enadel, -ftift, m. tag, aglet. [tr. jenten.] 

fenfeln, tr. fasten with a lace, lace. 
Gentel. J 

fenfen, iv. cause to sink, sink, let down, 
lower, make droop; lay (plants). refi. sink, 
settle. Senf: -blei, x. plumb-line, plummet. 
z-grube, f. sink-hole, drain. -{eine, /. tathom- 
line. -linie, f. vertical or perpendicular 
line. loch, v. same as -qrube. -rebe, f. layer 
of vine. -retht, adj. perpendicular, vertical. 
eared plumb-line. daub. m. plunging 
shot or fire. [causat. of finfen.] 

Genter, m. -r8, -r, one that causes to sink or 
lowers; layer (plant); fishing-net. [fr. 
fenten.] 

Genfler, m. -18, -v. maker of laces or lace- 
tags.’ [fr. fenfeln.] 

Senfung, f. -gen. causing to sink, sinking, 
lowering, depression; sunken spot, hollow. 
[fr. fenfen.] 

1. Senne (or Senn, Senner), m. -cn, -en, cow- 
keeper (on the Swiss alps), herdsman. 
Senn: -bauer, m. same. -zhiitte, f. cow-keep- 
er’s cottage or hut. 

2. Senne (or Sente), f. -en. herd of cattle (in 
Switzerland); cow-keeper’s cottage. (akin 
with 1. Genne.] 

3. Senne etc. (rare) = Gehne ete. 

jeunen, intr. keep cattle and make cheese. 
Itr. Senne.} 

Senner, m. -18, -1. (7. -vin.) see 1. Senne. [fr. 
yernnen, | 

Gennerci, f. -cien. alpine cheese-dairy; breed- 
ing of cattle; herd of cattle. [tr. Gennev.] 

Seunin, f. -unen. fem. of 1. Senne, 


[Lat.} 
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Senjfal, m. -18, -le, broker, factor. [fr. Lat.] 

Senfe, f. -en. scythe. —n-mann, -n-trager, m 
scytheman, mower; jig. death. 

fenfi‘bel, adj. (or adv.) sensible. [fr. Lat.] 

teh J. sensibility, sensitiveness. [fr, 

at. 

Sente, tin, same as 2. Senne, -nin. 

Sente'ng, 7. -jen. sentence; maxim. [fr. Lat.} 

Lae he adj. (or adv.) sentimental. (fr. 

at. 

\fepara‘t, adj. (or adv.) separate. [fr. Lat.] 

(Separatismus, m. separatism. 
Separati‘{t, m. -ten, -ten. separatist. 
September, m. -18, -r. September. [Lat.] 
feptentriona‘t, adj. (or adv.) septentrional, 
northern. [fr. Lat.] 

Sequeftratio‘n, 7. -nen, sequestration, seizure, 
violent levy. [fr. Lat.] 

fequeftriren, ¢. sequestrate, seize. [fr. Lat.] 

Sera‘tl, n. -18, -le. seraglio. {fr. Pers.] 

Seraph, m. -phs, -phe or -phim or —-phinen. 
seraph (pl. seraphim). {fr. Hebr.] 

ferapbifd) (-phinijd), adj. (or uur.) seraphic, 
seraphical. [fr. Geraph.] 

Serbe, m. -en, -en. Servian, native of Servia. 

Serbien, n. -n8, Servia. 

Serbier, m.—-rv8, -r. (f. -rin.) same as Serbe. 
Serena‘de, 7. -en. serenade. [Fr.] 

Sergea‘nt, m.—ten, -ten. sergeant. [Engl.] 
Se'rte, 7. -cn. series. [fr. Lat.] 

ferpentinifa, adj. (07 adv.) serpentine, wind- 
ing. [fr. Lat.] 

ferpentiven, int. serpentize, meander, wind, 
{fr. Lat.] 

Serva‘nte, f -en. maid-servant. [Fr.] 
GServi'ce (gen’ly Servis), m. or n. -c8, -¢. sere 
vice, order of dishes at table, plate. [Fr.] 
Servien, -er = Serbten, -er. 

Serviette, f.-en. serviette, table-napkin. [Fr.]. 


fr.\fervi‘l, adj. (or adv.) servile, slavish. [fr, 
Lat. 


Serviliémus, m. servility, servileness. 

jerviren, o. serve, help ov wait upon at table; 
lay (the cloth). «intr. serve (one’s time as 
apprentice etc.). [fr. Fr.] 

Servis, see Service. 

Servitu't, 7. -ten; or n. -te&, -te compulsory 
service; Charge upon an estate. [tr. Lat.] 

Se‘fam, m. -mes, -me. oil-plant. 
zfraut, n. same. 

Seffel, m. -18,-l. settle, little seat, stool, 
chair. zmeifter, m. master of a lodge. -rerht, 
n, right of sitting in the presence of the 
king ov queen. -trager, m. sedan-chairman. 
(relat. with figen, ‘sit ’.] 

jefihaft, adj. (or adv.) settled, stable, station- 
ary,,residing. [same as japhaft.] 

Sefte’rzie, jf. -ten. sesterce (Roman coin, 
equal to about four cents). [fr. Lat.) 

fesbar, adj. (or adv.) that may be set or put 
or planted. [fr. jegen.] 

feben, w%. set, cause to 
put, fix; plant, settle; 
wager, stake; suppose, 
up, put in type, compose, compose 
(music); bring forth (young), breed, 
spawn. vrefl. sit down, perch, take up a 
position; settle, sink. intr. b. 97 *. pass, 
leap, run. fejt —, fix, determine. auf dad 
Sprel — (paran —:, stake, hazard, venture, 


sesame, 


sit, place; 
lay down, 
assume; set 


risk (on something}. auger €tanb —, dis- 
enable, disable. in Wejabr —, endanger, 
risk. juv Dede —, call to account.  jich im 


16* 


freer 


den Ropf —, take in‘v one’s head. aus den 
Augen —, disregard. a8 einander —, make 
clear, explain, analyze. den Fall —, sup- 
pose. fich feft —, settle, establish one’s self, 
take a firm position. gejest, supposing. 
Ses: -art, f. style of composing. -eti, 7. 
poached egg. -garteu,m. nursery for young 
vines. -hafen, m. composing-stick. -baje, 
m. female hare, -rebe, f. layer, twig of 


vine. -rei8, % layer, shoot. -ftein, m. 
marble. -geit, f. breeding time. [causat. 
of jegen.] 


Sever, m. -r8, -r. type-setter, compositor; 
composer (of music); im comp’s, one who 
sets or puts o” settles or determines. [fr. 
fegen.] : 

Sebling, m. 98, -ge. set, slip, layer; plant, 
shoot; fry (of fish). [fr. fegen.] 

Seude, f. -en. epidemic disease, plague, 
pestilence; lingering disease. [relat. with 
fied), *sick *, Ags, scok.] , F 

feudenhaft, adj. (o” adv.) epidemic, con- 
tagious. [fr. Geude.] (se6fian.} 
feufzen, nt. sigh, sob, groan, lament. [Ags. 

Seufger, m. ~r8, -r, sigh, groan. [fr. feuyjen.) 

Seule etc. = Gaule etc. 

Serta (-te), f. sixth class (at school). [Lat.] 

ferue'l, adj. (or adv.) sexual. 

feyn, Seyu = 1. fein, Gein. 

Shawl, m. -1e8, -le. shawl. [fr. Pers.j 

‘Sheri‘f, m. -fe8, -fe. sheriff. [Engl.] 

Shrapnel, m. -[8, ~ shrapnel (shell filled 
with musket-balls). [Engl.] 

fiamefija, adj. (or adv.) Siamese, belonging 
to Siam or its people. 

fiberifdh, —bivifdh, adj. (vr adv.) Siberian. 

Sibylle, f -en, Sibyl, prophetess.  [fr. Gr.] 

itt ie jh, adj. (or adv.) _ibylline. [fr. Gi- 
oye 


Ti, refl. pr. (third pers., dat. -racc., sing. or 

pl., mas. or fem. or newt.) himself, herself, 
itself, themselves; in reciproc. sense, one 
another. an—,inand by itsclf. auper — 
fein, be beside one’s self, be out of one’s, 
wits. fiir —, to one’s self, aside. 

Sishel, A -ln. sickle; sickle-: 1\aped thing, 
crescent (moon). -artig, adj. like a sickle 
or crescent. -beinig, adj.bow-legged. -wagen, 
m. chariot armed with scythes (of the 
ancients). [fr. L. Lat, secula (secare, ‘cut’), 

ficheln, tr. or inér. cut with the sickle, mow; 
form like asickle. (fr. Gidcl.] 

fier, adj. (er adv.) sure, certain, securo, 
safe; trusty, true. — vor, secure against 
orfrom. -ftellung, fact of securing, gva-| 
rantee. [old E. sicker: fr. Lat. securus.] 

Gicerbeit, # sureness, certainty, trust- 
worthiness, security, safety. Giderheits: 
sanftalt, f. institution for public security or 
safety, insurance-company. eDiencr, m.| 
police man or officer. <geleit(e), nm. safe-| 
conduct. ort, -plag, m. place of security. 
=[dein, m. bond of security. [fr. fisher.] 

fidertic, adj. (or adv.) surely, certainly. 
ficher.] 

ficjern, tr. make sure, ensure, secure, gua-| 
rantee. [fr. fidjer.] 

Sidherung, / securing, ensuring. fr. fidern.] 

Siht, f sight. auf —, atsight. -forn, n.' 
sight (of a musket etc.). -werhfel, m. bill 
payable at sight. [fr. feben.] 

fidjtbar, adj. (or adv.) visible, evident, ob- 
vious, in sight. [fr Gist.] 


[fr. 
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Siehling 


Sictbarteit, f. visibleness. [fr. fic}thar.] 
fichtbarlid, ude. visibly. [fr. fichthar.] 
fidjten, 4. separate by a sieve, sift, winnow. 
{through low-Germ. from Girb, ‘sieve’; 
comp. 1. fieben.] 

Afidtig, adj. -sighted. [fr. Sidt.] 

fidtigtcit, f. -sightedness. (fr. fichtig.] 

fichtlid), adj. (or adv.) visible. [fr. Gicbt.] 

Sidtung, /. sifting, winnowing. [fr. fichten.] 

Sictlianer, —Lier, m. -r8, -r. (f. -rin,) Sicilian. 

fave e. -lij, adj. (or adv.) Sicilian. 

fern, intr. trickle, drop, ooze. 

fiderija, adj. sidereal. 

fie, pers. pr. (3d sing.) she, her, it: (3d pl.) 
they, them; Gie, you. ; 

Sie, f. -en. (rare), she, female (mostly of birds). 


[same as fie.] 

Sieb, n. —bes, -be. sieve; bolter. -artig, adj. 
sieve-like. -mebl, ~. coarse flour. sftaub, 
m.siftings. -tut,7. bolting-cloth. 

1. fieben, #7. put through the sieve, sift, bolt, 
Jig. garble. [fr. Gieb.} 

2. fichen, num. seven. ett, 7. HEPTAGON; 
zetfiq, adj. HEPTAGONAL. -<gebirge, n. Seven- 
Hills (on the right shore of the Rhine). 
=geftirn. m. cluster of seven stars, Pleiades. 
zherridaft, 7, HEPTARCHY. -jabrig, adj. ot 
seven years. -jaten, pl. Hey medley of 
things, trices. curiosities; goods, baggage. 


={ajlafer, «». -.c-a-bed, drone; fat squirrel. 
sgebu, muir. soventeen; -gebnt, num. adj. 
seventec....; -3ebntel, m. seventeenth part: 


(Same as preced.] 

Siebenbiirge, m. -en, -en. Transylvanian. 

Siebenbirgen, m. -n8. Transylvania (province 
of Austria). [fieben and Burg: ‘ defended by 
seven castles ’.] 

fiebeubiirgijh, adj. (or adv.) Transylvanian. 
ifr. Giebenburgen.] 

Sieb(e)uer, m. -r8,-r. piece of séven. [fr. 
fieben.] 

fiebeneriet, andecl. adj. (or adv.) of seven kinds, 
sevenfold. [fr. fieben.] 

\flebent (der fiebente etc.) mum. adj. seventh. 
-e-halb, (seventh half: 7z.¢.) six and a half, 
{from fieben.] 

Siebentel, n. -18, -[. contrac’n of Siebentheil. 

fiebentens, nwm. adv. seventhly, in the seventh 
place. [fr. fieben.] 

|Siebenthetl, m. or n. -fe8,-1e. seventh part, 

seventh. (fr. fiebent and Tbheil.] 

fiebengig, mum. seventy. [fr. fieben and -jig, 
which from jebn.] 
iebengiger, m. -v38, -r. (f. -rin.) man of 

seventy years, thing of the year ’70. [/r. 

fiebengig. J ; (sorts. 

fiebengiger{et, adj. (or adv.) of seventy different 

fiebengiqft, mwm. adj. seventieth. [superlat. 
of fiebsnjig.] 

Sicbengigitel, om -thetl, m. or n. -18, -Ie. sevens 
tieth part. [fr. fiebengigft and Theil. } 

fiebs.... (fiebsebn, -gig, etc.) wswad contrac’n a7 
fiebeng.... (ftebengehn, ~zig, etc.). 

fied), adj. (or adv.) sickly, infirm, languish- 
ing with disease. -bett, m. sick-bed. -mei- 
fterin, 7. nurse for the sick. 

fiechen, intr. be sickly, languish. [fr. fiech.] 

Siewdheit, 7 sickliness, languishing state. 

| ftr. fiedh.J 

Siedhling, m. -qe8, -ye. sickly person, invalid. 

valetudinarian. [fr. fied.] 


Siehthunt 


Siedht(hum, n. —ms. same as SiedHeit. 

Biede, f. seething, boiling; food for rattle 
steeped in hot water. Gizde er Gied (mostly 
root of fieden) : zbottidy, m. -fafi, x. scalding- 


tub. <grad, m. same as -yuntt. -haud, 2. 
salt-house. -heif, adj. boiling ov scalding) 
hot. -hite, boiling heat. -forb, m. basket | 


for chopped straw. -funjt, f. art of boiling 
salt. -pfaune, f. boiling-pan. -punft, m.| 
boiling point, point of ebullition. -{cneide, 
J. straw-chopper. (fr. fieden.} 
Siedel, m. (obsol.) seat; settler. [prob’ly from 
Lat. sedile, ‘ seat ’.] 
Siedelei, f -eien. settlement. 
Siedeler = Siedler, 
\fiedeln, i. or intr. settle, establish or be es- 
tablished. [fr. Giedel.] 
Siedelung, 7 -gen. settlement. [fr. fiedeln.] 
fieden, O. ov NV. tr. or intr. seethe, boil, stew; 
hiss. Gied(e)-, see Ciede. 
eee m. -18, -%, boiler, refiner. [fr. fie: 
' Den, 
Giederet, f. -cien. place for boiling, refinery. | 
[fr. Sieder.] | 
Tedig ay (or adv.) seething, boiling. -heif, 
adj. boi ing or scalding hot. [fr. Gtede.] 
Giedler, m. -18, -v. (7. -vin,) settler; hermit. 
ffr. fiebeln.] 
Sieg, m. -ge8, -ge. victory, triumph, con- 
auest. -gefront, adj. crowned with victory. 
ye @abnt, adj. accustomed to victory. -reidy, 
vj. Victorious, triumphant. -ftein, m. 
white “agate. <trunfen, adj. intoxicated 
with victory, 
Gieges (xr Sieg’)? -aufgug, m. triumphal 
display «march eéc.), triumph. 
career of victory. zbogen, m. triumphal 
arch. -denfmei. 2. trophy; monument of 
victory. -fahne, . victorious standard. 
-fcicr, Yfetertiptelt, z(eft, n. celebration of 
victory, triumphal goleinnity. -fiirft, m. 
conqueror. -gevent, 2: tophy. -held, m. 
conquering hero. -frang, m. <trane,f. wreath 
or crown of victory, triumpal wreath, 
erown. -{auf,m. victorious caree*. -panicr, 
n. victorious banner. -pforte, ~ *#7iumphal 
arch, -raub,m. trophy. -ranjth, 7- -ntoxi- 
cation of victory. -fiute, f. triumphal 
column. -trinfert, adj. intoxicated with 
victory. -wagen,m. triumphal car. -zeidctt, 
nm. token of victory, trophy. <%1tg, m. vic~ 
torious or triumphal march. [Ags. sige.] 
Siegel, ~. -(8, -[. seal, signet. -bewabhrer, 7. 
keeper of the seal. -brief, m. letter patent. 
zlad, m. -wahs, 2. sealing-wax. -[0%, adj. 
withont aseal. -ring, m. seal-ring, signet. 
[fr. Lat. sigiilwm.] 
Giegeler, m.-18, -r. sealer. [fr. ftegeln.] 
fiegel, w. seal up, close o7 attest by a seal. 
[fr. Siegel.) 
fiegen, intr. gain the victory, conquer, get 
» the better, triumph. [fr. Gieg.] 
Ltegen (in verfiegen), intr. sink gradually; dry 
away. [Ags. sigan.] 
Gieger, m. -r8, -r. 
queror. stroite, of: ! 
=ftolz, m. pride of conquest: etc. [fr. fiegen.] 
fieghaft, adj. (07 adv.) victorious, _ (fr. Sieg.) 
GSiegs-, sometimes for Sieges- ; see Sieg. 
ieferm — ficfern. 
Sicl, n. -(c&, -[c. sewer, drain, sluice. 
ficlen, ¢7. draw or lead off (water etc. by means 


[fr. Giedel.] | 


(f. -tin.) victor, con- 
conqueror’s crown. 
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cbatn, f. |S 


ofasewer), [fr. Giel./ 


jingularife. 


Gie'fta, te, f. siesta, nap at noon. [fr. Sp.} 
os mn. -18, -le, signal, beacon. f[fr. 
at. 


fignaliren, t7. signal, make signals to. 

Signatur, f.-ven. signature. [fr. Lat.] 

fignifici‘ren, i. signify. [fr. Lat.] 

Silbe = Sylbe. 

Silber, m. -v8, silver. -artig, adj. silvery, 
Silver-like, argentine. -arbeiter, m. silver- 
Smith. -fumé, m. gray or silver fox. <fdjeitt, 
m, Silvery sheen or lustre. -wweif, adj. sil- 
very white: etc. etc. etc. 

filberig, adj. (or adv.) silvery, containing: 
Silver. [fr Silber.] 

Silberling, ges, -ge. silverling, silver 
coin; kino 9¢grape or apple. [fr. Gilber.] 
filberm, adj. (or adv.) made of or resembling 

silver, silver. [fr. Gilber.] 

-fifbern, i. silver. intr. look like silver. [fr. 
Silber. ] 

-filbig, -afeit = -fylbiq, —gfcit. 

Silhouctte, /-en. silhouette, profile. 

Silphe = Eylphe. 

Silvefter, m. Sylvester. -abend, m. St. Syl- 
vester’s night, New Year's eve. 

Simoni‘e, /. -v/en. simony, crime of buying 
or selling ecclesiastical preferment. [Fr.; 
from Simon Magus.] 

fimonijc, adj. (or adv.) simoniacal. [fr. Sta 
monie.] 

Simoni‘ft, m.-ten, -ten. simoniac, simonist.. 
(fr. Gimonie. ] 

fimpel, adj. (or adv.) simple; plain; stupid. 
(fr. Fr.] 

fimplificiren, tv. simplify. 

ims, m.-fe8, -fe. moulded projection (in 
architect.), cornice; shelf, mantle-piece. 
zwerf, 2. same. 

fimjen, t. provide with a cornice or shelf, 
(fr. Sims.] 

Simjon, m.-n8. Samson. 

fimuliren, ¢. simulate, feign, dissimulate, 
dissemble. [fr. Lat.] 

fimalta’n, —nifc), adj. (or adv.) simultaneous, 
[fr. Lat.] 


[Fr.] 


simoom, simom (hot 


Simum, m. —ms, -m8, 
fir. Arab.] 


dry wind in Arabia etc.). 
Ginn etc. = (China ete. 
GSinceure, -nefur, 7. -ven. sinecure (office with 
revenue without duties). [fr. Lat.] 
ieee adj. (or adv.) that may be sung. [fr 
ingen. } 
fineen, O. intr. or tr. sing, chant; carol, pipe; 
tingle (of the ears). 

Sing: -qedidt, rm. poem intended for sings 
ing, cantata. -funft, /. art of singing. -Ieiz 
ter, f. musical scale. -imirden, m. ballad. 
emeffe, 7. chanting mass. -faltg, m. (im con- 
tempt) sing-song, bad singing. -j¢iiler, m. 
pupil in singing. -jpiel, m. operatic play 
or performance, opera; zjpiel-haus, nN. 
opera-house. -ftimme, /. singing-voice, 
voice-part. -ftiid, m. air; voice-part. -ffunde, 
f. singing-lesson. -vereit, m. singing-club, 
cweije, f. tune, melody. 

Singer etc., same as Sanger ete. [fr. finger. ] 
Singerei, 7. -cien. badsinging. [fr. Ginger.] 


Singriin, m. -n8, -ne, periwinkle, [Ags. 
singréne.) ; 
Singula‘r, m. -r8, -re, singular (number), 


(fr. Lat.] 4 4 
fingula‘rij, adj. (or adv.) singular, in the 
singular number. [fr. Singular.) 


372 


finfeit Sikling 
O.intr.{, sink, fall, drop, descend,’ Ginter, m. -r3, -t. dross of iron, scale 
ae | ‘ i | thrown off in forging, cinder; stalactite. 


Ginn, m. -nnes, -nne or -nnen, sense, organ 
of perception; mind; apprehension, mem- 
ory; intent, wish, meaning, import; dispo- 
sition, character. von —en fein, be out of 


one’s wits. in det — fommen, enter one’s 
thoughts, occur to one’s mind. andered, 
—e8 werden, change one’s mind. -bifd, 2. 


material image symbolizing to the mind 
something immaterial, symbol, emblem, | 
allegory, illusive figure, device; bilder, 
intr, allegorize; -bildlidj, aay. Symbolical, 
emblematical, allegorical. <didjter, m. epi-. 
grammatist. -gedidt, m. opigram. lect, 
adj. void of sense, unmeaning. -lo%, ad). 
‘senseless, meaningless, irrational; sense- 
less, mad; -lofigtcit, 7. senselessness; mad- 
ness. -pflanje, f. sensitive plant. -reich, 
j. ingenious, inventive, clever, witty. 
stidbalt, m. mental reservation. -fpiel, rn. 
play of words, pun. -fpruch, m. saying or 
sentence full of sense o7 meaning, motto, 
device, apothegm. -yeraindcrung, /. change 
of mind. -verdrebung, jf. perversion of 
meaning. -yerwandt, adj. of kindred sense) 
or meaning, synonymous; -verwandijdajt, | 
jf. synonymy. -voll, adj. full of sense or 
meaning, significant; ingenious, clever. 
swertgeug, nm. organ of sense. -wort, 2. witty | 
or terse word or saying. | 
Sinnes: -Ainderung, / change of mind; re-| 
pentance, conversion. -aqrt, f. character, 
disposition, turn of mind. eeigenbeit, aa 
peculiarity of character, <genofje, m. one, 
of the same mind. <fraft, #7. power or force. 
of mind, power of thought; power of the 
senses. <organt, ”. organ of sense. -tau- 
{dung, # deception of the sense, illusion. 
cwedjel, m. same as <Anderung. 
Sinnen ; -all, nr. ( poet.) same as zwelt. -qenif, | 
m. sensual enjoyment. -gliid, n. sensual. 
pleasure. -[and, %. ( poet.) earth. -{uft, f. sen- 
sual pleasure. -ranjd, m. intoxication of the 
senses. -reidj, m. empire or domain of the| 
senses. -reiz, m. charm of the senses. 
zfwelgeret, * -taumel, m. sensual intoxica- 


tion, debauchery. -{flave, m. slave of the 
sonses. -trieb, m. sensual impulse ov in-| 
stinct. -wabn, m. illusion of the senses. 


welt, f. external or phenomenal world.. 
awerfzeig, m. organ of sense. -wwejen, n. 
sentient being, sensitive or external object. 
zgauber, m. enchantment of the senses. (fr. 
finnen, ] 
jinnen, O. intr. think, meditate, reflect. tr. 
meditate on, have in mind, devise, — auf, | 
think upon, devise, plot, 
finnig, adj. (or adv.) sensible, judicious: 
thoughtful, contemplative, reflective, de- 
liberate; 


é ingenious, clever; in comp’s,| 
-minded. {fr. Ginn, ] 
Sinnigfett, # sensibleness, judiciousness;| 


in comp’s, -mindedness. [fr. jinniq.] 
finnlid, adj. (or adv.) of sense, belonging to 
the senses, relating to the bodily organs of 
perception, sensuous, sensual, sentient, 
physical, material. [fr. Ginn.] 

Sinnlichteit, -ten. sensuousness, sensu- 
ality, sensitive faculty. [fr. finnlich.] 

Aint, fintemal, adv. or con}. (obsol.) since, 
whereas, seeing that, 


fintern, intr. form into stalactites, petrifys 
trickle, drop. [fr. Ginter.] 

Sinus, m. -8, -8. sine. ([Lat.] ; 

1. Sippe (or Sipp), m. (obs.) kinsman, relation. 
[Ags. sib, ‘allied by friendship ’.] , 

2. Stppe, f. -en. kin, kindred, family; kins-' 
men (collect’ly). (see 1. Sippe.] 

Sippidiaft, f. same as and from Sippe. 

Sir, Sire, sir, sire. [Engl. & Fr.] 

Gire‘ne, f.-en. siren. [fr. Lat.-Gr.] 
Giroffo, m. -0’8. sirocco (oppressive wind 
from the Libyan deserts). [fr. Arab.] 
Sirop, —rup = Syrup. 

Gitte, f. -en. custom, manner, usual way, 
practice; good manners, good-breeding, 
morals, ethics. Gitten: -anmuth, f. charin 
or suavity of manners. -Qdarftellung, f re- 
presentation of manners. -faulnif, /. mo- 
ral corruption. -gefeb, m. moral or ethical 
law. -{ebre, f. ethics, moral philosophy. 
clebrer, m. moralist; -lebrig, adj. ethical, 
moral. -{o08, adj. immoral, corrupt, dis- 
solute, lax; -lofigfeit, £ immorality, de- 
pravity. -prediger, m. moralizer. -regel, 
j.moral precept orrule. -reinbeit, 7. puri- 
ty of morals or manners. -tifter, m. 
moralizer, censor. -fprud, m. sentence 
containing moral instruction, maxim. 
-{trenge, f. severity of manners, austerity. 
cverderben, -verderbnif, m. corruption of 
morals, perversity of manners. -verfall,m. 
decay of morals, depravation of manners, 
demoralization. -juftand, m. state of mo- 
rals. -3Wwang, m. compulsion in customs, 
etiquette. [Ags. sidu.] 

fittig, adj. (or adv.) well-mannered, civil, 
proper; modest, pure, chaste. (fr. Gitie.] 
fittigen, &. refine, civilize. (fr. fittig.] 
Sittigtcit, £ modesty, chastity.  [fr. fittig.] 
Sittiguig, 7 refining, civilization. [fr. fit- 
tigen.] 


fittlic), adj. (or adv.) relating to ov in accord- 


ance with manners or morals, approved by 
general practice, customary; moral, ethical. 
(fr. Gitte.) 

Sittlidteit, f morality. -8-gefiih{, ». moral 
sense. (fr. fittlic).] 

fittjam, adj. (or adv.) modest, proper; chaste; 
decent. [fr. Gitte.) (fr. fittjam.] 


|Sittfjamfeit, proper behavior, modesty. 


Sib, m. —je8, -3e. seat, chair; site. in comp’s, 
mostly root of figen: -arbeit, 7. sedentary 


work. -banf, f. sitting bench. -bett, n. 
z[ager, m. sofa-hed, settee, divan. ofleifd, nN. 
Jig. sedentariness, steadiness. zort, m. 


place of residence. -reihe, #. row of seats. 
ztag, m. session-day, assize-day. -3imumer, 
n. sitting room. [fr. figen.| 

fiten, O. intr. sit; stay, be situated, remain; 
be imprisoned; sit upon one, fit, suit. 
—TIajjen, let be where it is, give the slip 
to, abandon, disappoint. —bleiben, jig. re- - 
main unmarried. figend, sitting, sedentary. © 

Siker, m. -r8, -v, (f.-tin.) sitter; im comp’s, 
-holder (ofa position). (fr. figen.] ; 
Siteret, f. tedious sitting; manner of sit- 
ting, posture. (fr. Giger.] 

-fisig, adj. (or adv.) having (such or so many) 
seats. [fr. Gib.] 

oeeeee m, -g8, -ge. sedentary person. [fr, 
figen. 


Sisiung 


Cibung, Ff. -gen. sitting, session. -s-beri¢t, 
m.report of a session or diet or committee. 
—8-tag, m. session-day. fr. figen.] 

Sizilien etc. = Sicilien ete. 

GSfalde, m. -en, -en. scald (ancient Scandi- 
navian poet). [Skand.] 

Stele‘t(t), m. -te8, -te. skeleton. [fr. Gr.] 

abe J. seepsis, skepticism, doubt. [fr. 

2 


Sfeptict’smmg, m. skepticism. 

Sfe'ptifer, m. -r8, -r. skeptic. 

{feptijd, adj. (or adv.) skeptical. 

Stiaze, f. -en. sketch. [fr. Ital.] 

{figziren, t. sketch. 

Stlave, m. -en, ~en. slave. Slaven: -band, 
m. bond or fetter (of slavery). -ande, f. 
band of slaves. -dien{t, m. slavery, bondage; 
drudgery. -furdt, / slavish fear or fright. 
zhandel, m. slave-trade: -hinbd{er, m. slave- 
dealer. <jodj, nm. slave’s yoke, slavery, 
‘bondage. -filfte, #7. Slave-Coast (in Africa). 
zmartt, m.slave-market. -{rjritt, m. slave’s 
tread, step of slaves. -finn, m. slavish 
mind, servile disposition. servility. -ftant, 
m. slaye-state. eftand, m. slavish con- 
‘dition, slavery. [same word as Glave, S(c)la- 
vonian, of Which race were most old Germ. 
slaves.] 

‘ftlavenbaft, adj. (or adv.) slavish. [fr. Sflave.] 

‘SElavent(h)um, v.-ms. slavery. [fr. Gflave.] 

Sflaverei, f. -cien. slavery. [fr. Gflave.] 

‘Sflavin, 7. -nnen. femaleslaye. [fr. Gflave.] 

‘fttavijd, adj. (07 adv.) slavish, servile. [fr. 
Stlave.] (Europe). 

‘St{avonien, mm. -n8. S(c)lavonia (Eastern 

Sflavonier, m. -r8, -r. (f. -rin.) S(c)lavonian. 

fHlavonifd, adj. (or adv.) Sclavonian. [fr 
Stlavonien,] 

‘Gforbu't, m.—t8, scurvy. [fr. Lat.] 

-Cforie, f. scoria, slag. [fr. Lat.-Gr.] 

{forijm, adj. (or adv.) scorious, slaggy. 
Gforte.] 

Sforpio’n, m. —n8, -ne. scorpion. -gift, 7. 
scorpion-venom. -ftit), m. sting of a scor- 
pion. -en-gift, n. scorpion venom: etc. etc. 
(fr. Lat.-Gr.] 

Stribe'nt, m. -ten, ten. writer, scribe; author. 
(fr. Lat.] 

€fribler, m.-r8, -r. scribbler; petty author. 
fr. Lat.] 

Striptu‘r, f. =ren, mostly in pl. writing, docu- 
‘ment, scripture. {fr. Lat.] , 

Sfrofeln, -opheln, pl. scrofula. (fr. Lat.] 

{frofuls’3, <ophulss, adj. (or adv.) scrofulous, 

Sfrupel, m. —18, 1. seruple.  [fr. Lat.] 

ffrupulo’s, adj. (or adv.) scrupulous. 

Stulptu‘r, 7 sculpture. 

fave, m.—en, -en. Slavonian. 

Slavonien, -ter, -ijd) —= Sflavonten, ere. 

Smara‘gd, m. —bes, -be, emerald. 
Gr.] 

‘myrner, m. -r8, -r. Smyrnian, native of 
Smyrna (in Turkey). 

{0, adv. so, thus, in this or in such manner 
‘or degree, as: fo.... als (07 Wic)...., as.... 
as,...3 jo ein, Such a, such a one; often cor- 
relative to a preceding wenn, weil, da, etc., and 
mot necessarily translated: before an adj. or 
adv., oftenimplies a following al8 (not expres- 
sed), and itself not to be translated: as, \o gvof 
er war, great as he was: as interi, indeed ! 
wah! well! 
con). (rare, and.not elegant) in case, if. 


(fr: 
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[fr. Lat.-|S 
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by subst’n, for a relat. pr. in any case or 
number: as, von allen, fo (= die or welche) da 
famen, of all who came there. 
in comp’s (also, oflener, written separately) : 
zbald, adv. so soon; conj. as soon as. Danit, 
conj, then, in such a case. -daf, conj. so 
that. -ferit, adv. so far, in case: conj. as far 
as.  -fort, adv. forthwith, immediately. 
zgat, adv. even, actually, absolutely. -ge- 
taunt, adj. so-called. -qleity (-hin, -narh), 
adv. immediately, directly, at once, forth- 
with. -mit, adv. accordingly, consequently. 
ethan, -thanig, adj. (obs.) such, this. -weit, 
same as fern, -twte, conj. so as, as also, as 
wellas. -wo(§)f, adv. as well: forwo(){.... 
al3 (ov al8 auch)....,as well.... as(also)....; 
both.... and.... 
focia‘{, adj. (or adv.) social. [fr. Lat.] 
Sociali'ft, m. -ten, -ten. socialist. 
Socinlismus, m. socialism. 
ee J. -ten. society; partnership. [fr. 
at. 


joctirent, tr. associate, ally. 

Soctinianer, m. -r8, -r. Socinian. 

Sore, f. -en. sock, short stocking. [fr. Lat.] 

foden, tr. provide with socks. [fr. Gocfe.] 
Sod, m. -de8, -be. boiling; bubbling up of 
liquor; aoe boiled or sodden, broth; 
acidity arising from the stomach, heart- 
burn. -brennemt, m. -heart-burn. -brot, n. 
=fmote, f. bread-fruit (as curing heart-burn), 
(fr. fieden; Ags. seddh.] 

Soda, -de, f. soda. [fr. Ital.] 

Sodalita't, f. sodality, fellowship. 

Sodomie, /. sodomy. 

Sodomit, m. -ten, -ten. sodomite. 


[fr. Lat.] 


-| Sofa = Sopha. 


Soff, m. -ffes, (-Offe). hard drinking, guzz- 
ling; gulp, drink. [fr. faufen.] 

foff, pret. ind. of faufen. 

Soffel, m. -18, -3; o7 -Ier, m. 
drinker, tippler. [fr. Goff.] 
Soffling, same as Siffel. 
Sog, m. -ge8, -ge. suck. 
jog, pret. ind. of faugen. 
1. Goble, f. -en. sole (of a shoe); flat bottom- 
part of anything; sill, foot-timber, beam. 

Sobl: -beeve, f. black currant. -{eder, 7. 

sole-leather.  -fnlz, ». pit-salt. -ftiid, 7. 
ground-sill, sleeper. 

2. Goble, f. cn. sole (fish). [fr. Fr.] 

3. Sohle = Goole. 

4, Sohle = Suble. 

fohfen, tr. sole. [fr. 1. Goble.] 

-[oblta, adj. (or adv.) having (such or so many) 
soles. [fr. 1. Gohle.] 

johlig = foolig. 

Sohn, m. —nes, -Hhne. son. 

fobubar, adj. (or adv.) expiable. [fr. fdhnet.] 

dhne, f expiation, atonement; reconcilia- 
tion. [fr. fobnen.] 

johnen (or fithnew), tr. reconcile, appease’ ex- 
piate, atone for. 

Sohn: <altar, m. altar of propitiation. 

chod, m. scape-goat. -opfer, m. expiatory 

sacrifice. 


Gohner, m. -v8, -r. expiator, propitiator, re- 

conoiler. [fr. fohnen.] : 

Aa Ie so adj. (or adv.) son-like, filial. 
. Sohn. 

gooniiat, sonship, filiation. [fr. Gohn.] 

Sshnung, 7. -gen. expiation, atonement; re- 

conciliation. [fr. fohnen.] 


-18, -r. hard 


(fr. faugen.] 
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Soirée, Ff. -6en. soiree. [Fr.] | m. stay during summer, summer-resort. 
fofratiyd), adj. (or adv.) Socratic, pertaining| -faden, pl. gossamer, air-threads. -fled, m. 
to Socrates. freckle; zfledig, adj. freckled. -halbjabr, n- 


Sola-, fr. tal. ., in -wedfel, m. sole bill. 


eed lj. (or adv.) solar. [fr. Lat.] 

jolh ( —her, ee —hes), pr. adj. such. em —er} 
etc., such a 

foldyenfatts, adv. in such a case. [fr. folc) and, 
Fall] | 

folhergeftalt, adv. in such a manner; in such 


a case, thus. {prop’ly jolder Gejtalt. | 
foldertci, adj. (indecl.) of such kind, such a. 
(fr. folch.] 
foldermapen = jolchergeftalt. 
magen, 

Gold, m. -deS, -de. pay (esp’ly to soldiers), 
salary. [fr. late Lat. solidus, a piece of 
money used as pay.] 

Solda‘t, m. -ten, -ten. soldier. gemetner —, 
private. Goldaten (Soldier’s- or military-): 
zanshebung, 7 -aushub, m. levy (of soldiers); 
conscription. -brod, ”. soldier’s bread, 
munition-bread. dient, m. soldier’s ser- 
vice, military service. -handwerf, r. mili-| 
tary profession. -herrfdaft, f military 
government ov despotism. chiitte, J. bar- 
rack. finn, m. military spirit. -jtand, m. 
military state or protession; soldiers (col- 
lect’ly). -wejet, m. military concerns, sol- 
diery. -gucht, 7 military discipline. [Ital. 
soldato, ‘ hired (soldier) °; see Sold. ] 
foldatentbaft, adj, (or adv.) soldier-like, | 
soldierly, military. gins Soldat. ] 
Soldatenfabaft, / -ut(h)um, x. -ms. soldier- 
ship, military concerns. (fr. Soldat.) 
Soldatesta, 7. soldiery (gen’/y as alicentious, 
ee peo: [Ital.; compare Goldat.] 


(fr. fold and 2. 


foldatijdh, ad. (or adv.) soldierly, military. 
[fr. Soldat. ] 

Soldatimaft, # soldiership, military state. 
{fr. Soldat.) 

folben, ¢r. have in one’s pay, pay. (fr. 
Sold 

SH ldling, m. -g8, -ge. same as Soldner. 
Solduer, m. -r8, -r. hireling, mercenary, 
hired soldier. -{tjar, f. band or horde of 
mercenaries. [fr. Gold, with n irreg. in- 


serted; compare Soldat. ] 

Sole etc., rec’t spelling for Goble or Goole. 
folenn, adj. (or adv.) solemn. [fr. Lat.] 
folenntfiven, i”. solemnize, celebrate. 
Solennitat, 7 solemnity. 

joli’d, adj. (or adv.) solid, well-established, 
respectable, of good credit. [fr. Lat.] 
pact E adj. (or adv.) for one and all, 
joint. 

Sotivaritii’ t, f. solidarity, joint liability. 
Solidita't, SH solidity. 

Solita‘r, m. -v8, -re. solitary, recluse, her- 
mit; solitaire, great diamond. [fr. Lat.] 
follen, (irreg.) tr. (modalauwil.) shall ysaiaved| 
owe, ought; be under obligation; be to, 
intended or destined or expected to; He 
said to, be asserted or claimed. 

Soller, m. -v8, -r, upper room or apartment, 
garret; balcony.  [orig’ly from Lat. sol, 


‘sun’; Ags. solére.] 

Golo, n. -0’8, -0$. solo. [Ital.] 

Solothurn, x. -n8. Soleure (canton in Swit- 
zerland). 

folve’nt, adj. solvent, able to pay. [fr. Lat.] 


Solve’ 1, f solvency, ability to pay. 
Souummer, m. -r8,-v, summer. <aufenthalt, 


summer-semester. -{aden, m. Venetian 
blind. -{ang, adv. all summer long, through 
the summer. -{uft, -{uftbarfcit, 7 summer- 


diversion. -punft, m. summer solstice. 
-{profe, /. = -ilect. -vogel, m. summer-bird,; 
butterfly. cwende, f. same as -puntt. -webe, 
f. gossamer. =jeug, m. light stuff for sum- 
mer-wear. 


fommerhaft, -rlic), adj. (or adv.) summer-like. 
| [fr. Sommer. ] 

|fommern, intr. impers. grow or become or be 

| summer. [fr. Gommer.] 

jOmmern, &. summer, keep during the sum- 

| mer, pasture (cattle) during the summer; 
expose to the summer’s air o7 sun, air, 
prune (a tree, so that it may have more 
sun); sow with spring-corn. refl. sun one’s 
self, bask (in the summer’s sun). intr. 
grow (of trees), spread a great foliage. [fr- 
Sommer. ] 

Sommerung,/. exposing to the summer’s sun, 
airing, basking. ([fr. }ommern.] 

|Sonmambu‘te, m. -en, -en. somnambulist. 

| (fr. Lat.| 

Son, pl. Sine, etc., rec’t spelling for Sohn. 

Sonate, 7 -en. sonata (mus. comp’n). 
Ttal.] 

|{Unbar, rec’t spelling for fohnbar. 

Sonde, f. -en. probe; sounding-lead, plum- 
met. [Fr.] 

1. fonder, adj. (antiquated) separate, special, 
peculiar. -bund, m. separate league. -qut, 
n.son’s peculiar property left to him by 
the father’s will. -interejje, # exclusive 


(fr. 


interest. (E. sunder.] 

2. fonder, prep. (with acc.) without.  [fr. 
1. jonder; in adverb. expressions like jonder 
Swerfel, ‘without doubt ’.] 


jonderbar, adj. (or adv.) peculiar, singular, 
strange, odd. [fr. 1. jonder.] 
Sonderbarteit, f. -ten. peculiarity, singular- 
ity, strangeness. [fr. jonDderbay, ] 
Sonderheit, f. -ten. same as Gonderbarteit. 
(fr. 1. fonder; in adverb. expressions like in 
peta aap ‘in particular, peculiarly ’.] 
fonderlid), adj. (oftenest as adv.) special, pe- 
culiar, particular, remarkable. [fr. 1. fon= 
Der.) 

Sonderlidfeit, * -ten. 
larity. [fr. fonDderlich.] 
/Sonderling, m. -ge8, -ge. one who holds 
himself apart, recluse; gen’ly singular 
person, strange or queer fellow. [fr. 1. fon 
der.) 

1. fondern, f. sunder, separate, sever, dis- 
join, distinguish. [fr. 1. fondev.] 

/2. fonder, cong. but (more adversative than 
aber, and usually after a negative). [fr. 
1. jonder with n irreg. added.] 

fonder’, adv. separately. only in fammt und 
| —, all and every one. [adv. gen. of 1. 
fonbder.] 

\Sonderung, f sundering, separation, isola- 
tion, diversity. -é-partifel, /. disjunctive 
particle. {fr. 1. jondern.] 

fondiren, é. probe, sound. (fr. Fr.] 

eee fone, Sdner, rec’ spelling a Sohne 


Sone! tt, m. -tte8, -tte. sonnet. |fr. Ital.] 
folic, Tonlich, rec’t svelling for johnlicd, 


peculiarity, particu- 
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Sonnabend Shah 
Sonnabend, m. -d8, -de. Saturday. ([fr.|Sopha, n. or m. -a’8, -a8. sofa. [fr. Arab 
Sonne and Mend (z. é. ‘ the evening betbre! Saphir JF. -vens. Sophia, Sophy. aaHibe: 


Sunday ’).] 

Sonnabends, adv. on a Saturday. 

abend.} 

Soune, f. -en. sun; sunshine. 
Somucabend etc., -tag efc., see the words. 
Sonnen: -adier, m. golden or royal eagle. 

zanveter, m. worshipper of the sun. -auf- 
gang, m. sun-rise. -babu, jf. (apparent) 
path or orbit of the sun, ecliptic; jig. glo- 
rious career. -batl, m. sun ball or sphere, 
solar body. -begleiter, m. planet. zblic, 
m. glance of the sun. -6lim@men, m. sun- 
rose. -bliume, / sun-flower. -dad, n. sun- 
awning. -dienft, m. sun-worship. -facfel, 
j. flaming spot visible in the sun. zferne, 
Jf aphelion. -finfternif, solar eclipse. 
zfled, m. solar spot. <folger, m. same as -\ ez 
gleiter. =gebraunt, adj. browned or bronzed 
by the sun, sun-burnt. -geier, m. king- 


[fr. Gonn- 


vulture. -glang, m. sun light, brightness 
ofthe sun. -glag, m. helioscope. -gluth, /. 
sun-blaze, glow of the sun. -<-gott, m. 
Apollo. -hell, adj. bright as the sun. -hof, 


m. halo about the sun. <jabr, m. solar 
year. -f{ar, adj. clear ov bright as the sun, 
evident. -lauf, m. course of the sun. -{pé, 
adj. sunless, dark, gloomy. -mejjer, x. 
HELIOMETER, -tlifrojfop, . solar micro- 
scope. -nabe, /. perihelium. -randdh, m. 
sunny haze. -fdjeibe, /. disk of the sun. 
firm, m. PARASOL. -ftiubden, n. atom, 
mote. -{tit), m. sunstroke. -ftrah{, m.sun- 
beam, ray of sunlight. -fyftem, ~. soiar 
system. -tng, m.solar day.  -ubr,/. sun- 
dial. -umfauf, m. revolution of the sun; 
solar period. -untergang, m.sun-set. -no- 
gel, m. phoenix.  -wagen, m. sun's chariot. 
-warme, #. warmth of the sun, solar heat. 
sweit, adj. very distant; -weite, / solar 


distance. -welt, f. solar system. -iwende, 
J. solstice; tropic; HELIOTROPE (flower). 
sgciger, m. gnomon, dial-plate. -geit, /.| 


solar or apparent time. -gelt, n. sun-awn- 
ing. -girfel, m. ecliptic; cycle of the sun) 
(period of 28 years). 

jounen, tr. expose to the sun’s rays, sun, 
air. (fr. Gonne.] 

Sonne’t = Sonett. 

founicht, -ig, adj. (or adv.) sunny, sunlike. 
(fr. Sonne. } 

Sonntag, m. -g8, -ge. Sunday. Sonntag’: 
zandadt, f. Sunday’s devotion. -bujtab, m. 
dominical letter. -gefimjt, n. Sunday face, 
smiling face. -f{eid, n. Sunday elothes: etc. 
{fr. Gonne and Lag, after Lat. dies Solis.} 

fonntigig, -glid, adj. (or adv.) belonging to or 
happening on a Sunday. [fr. Sonntag.) 

fonor, -rijd), adj. (or adv.) sonorous. [fr. Lat.) 

Sonjmaft, rec’t spelling for Cohnjchaft. 

jonft, adv. else, otherwise, besides; in other 
cases or respects, at other times, formerly, 
heretofore. — tein, none besides, no other. 
— vo, somewhere else, elsewhere. — wohev, 
from some other place. — wohin, some 
whither else. [perhaps contracted from 
so ne ist, ‘so is not’.] 

fonftig, adj. other, existing beside; former. 
{fr. jonft. ] 


Ginung, rect spelling for Sibhuung. 
Goole, .f. -en. salt-water, brine. 
foolig adj. (or adv.) brackish. (fr. Soble.] 


Jf. St. Sophia’s church. 

Sophi‘sma, n. -as, -men. sophism; fallacious 
reasoning. [fr. Gr.] 

Sophift, m. -ten, -ten. sophist. 

Sophijteret, /. sophistry, 

jophijtija, ady. (or adv.) sophistical. 

Sopra‘n, m. -ns. soprano, treble.  [fr. Ital.] 
Sorbet, m. or n. -tes. sherbet. [fr. Arab.] 
Sorge, /.-en. care, anxiety, solicitude, ap- 
prehension, uneasiness, sorrow, distress of 
mind. W— fiir etwas tragen, take care of or 
provide for something. 

Sorg: -falt, /. carefulness, heedfulness 
fanomal. compound; falt elsewhere only in 
multiplicatives}; -faltiq, adj. careful, heed- 
ful, solicitous; -faltigfeit, 7. carefulness, 
solicitousness. -{98, adj. careless, heed- 
less, negligent; regardless (of conse- 
quences); -[ofigfeit, 7 carelessness, heed- 
lessness, recklessness. 

Sorgen: -frei, -f08, adj. free from cares or 
anxiety. -Inft, f load of cares. -miide, adj. 
care-tired. voll, adj. full of cares or anxiety, 
anxious. 

forgen, int. care, take care, exercise fore- 
thought, make provision, provide; feel 
anxiety ov solicitude, sorrow. [fr. Gorge.] 

forglic), adj. (or adv.) careful, anxious, sad, 
[fr. Gorge. ] 

Sorglidtcit, f. carefulness; 
forglich.] 

Corgaiy J. -ffe. care, management; solici- 
tude, apprehension. (fr. forgen.] 

Sorgjal, m.-l8, anxious state, anxiety. 
Sorge.] 

ee: adj. (or adv.) careful, heedful, soli. 
citous. [fr. Gorge.] 

Sorgjamfeit, / carefulness, 
anxiety. (fr. forgjam.] 

forgfelig, aaj. (or adv.) careful, anxious. 
Sorgjal.] 

Sorte, f. -en. sort, kind, species. 

forten = fortiren. [fr. Gorte.] 

Sortime‘nt, m. -te3. sortment, assortment. 
-8-bumbandel, m. trade in books of various 
publishers. -{ager, ~. sortment.  [fr. Ital.] 

fortiren, ¢7. sort, assort. [fr. Ital.] 

Soje = Sauce. 

Soter, -tter, m. -v8, -v. sod. turf. 

foterijm, adj. saving. [fr. Gr.] 

jo-than, see jo. 

Jott, pret. ind. of fieden. 

SOAS, J. -en. soubrette, chamber-maid. 

[Fr.] 

Soufflen‘r, m. -r8, -re. 
ing actors). [Fr.] 
fouffliren, ¢. prompt, help, whisper to. 
Sonpée (or Souper), v. —e8, -e8. supper. 
foupiren, intr. take supper. ([fr. Fr.| 
fouvera‘it, adj. (or adv.) sovereign. [fr. Fr.] 
Souvera‘n, m. —n8, -ne. sovereign. 
Souverdniti't, 7 sovereignty. : 
Span, n. Spa, Spaw (city in Belgium re- 
nowned for its mineral waters). 
Spih, f -hen, act of spying, look-out. im 
comp’s, mostly root of jpihen: -gejdaft, 2. 
business of a spy. -gla8, 7. spy-glass. 
-fandel, m. speculating trade. -Lor), ”. spy- 
ing hole. -wogel, m. fig. fault-finder. -wade, 
Jf. vedette. -winfel, m. lurking corner or 
place, [fr, fpaben.] 


anxiety. [fr. 


{fr. 


heedfulness; 
(fr. 
[Fr.] 


prompter (one assist- 
[Fr.] 

(ee. 
{Fr.] 


ipahen 


Spagen, intr. spy; be on the watch, pry. _ 

Spaber, m.-rs, -v. (/. -tin,) spy, watcher, in- 
former. -auge, n. eye of aspy, prying eye. 
zOfid, m. keen look, -tritt, 1. step of a spy: | 
etc. [ir. fpahen.] : 

Spiheret, 7. -cien. spying, secret watch or in- 
formation. [fr. Gpabev.] 

ee 1,Span, ¢ y 

Spabung, f -geu. spying, prying. [fr. fpaben.] 

Sypate, /. -cn. handspike; spoke. 

Spalie‘y (-flicr), ~. -ves, -ve. espalier, fence. 
zbaum, m. wall- (fruit-) tree. -objt, m. wall- 
fruit. -werf, n. trellis-work. [ir. Fr.) | 

fpatiren (-(liren), tr. furnish with an espalier, 
train against a wall. 

Eyalt, m. -te3, -te; or Spalte, f. -en. split, 
slit, cleft, reft, crack, gap, chink, fissure, 
crevice; column (of a page). 

in comp’s, also reot of jpalten: -art, 7. cleaver, 
splitting axe. -fuj, m. FISSIPED (animal 
having the toes separated); -fiipig, adj. 
cloven-footed, FISSIPED. [‘r. fpalten.] ‘ 
fpaltbar, adj. (or adv.) that may be split or 
cleft. (fr. jpalten.] 
fpatten, u. on intr. {. 

divide. 

{paltig, adj. (or adv.) split, fissured, chinky, 
divided; incomp’s, -cleft; having (such or 
so many) columns (to a page efc.).  [fr. 
Spalte.] 

Spaltung, 7. -gen. splitting, cleaving; gen’ly 

ivision, disunion, schism. [fr. jpalten.] 

Sypalze = Spelje. 

1. Span, m. -nes, -Ane. shaving. chip, splin- 
ter, shred. -hol3, m. chips. -nem. adj. «pan 
new, bran-new. [Ags. spén.] 

2. Span, m. -nes, ane. ruyture, strife, dis-| 
pute. [fr. fpannen.] 

Span-, im -ferfel, n. 
spana, ‘teat ’.| 

{paneln, tr. cut into chips or shreds. (fr. 
1. fpanen.] (Span. ] 

1. {jpanen, t. cu. nto chips, chip.  [fr.| 

2. jpainen, tr. wean. [fr. Gpane.] 

Spange, f. -en. motal ornament (esp'ly for 
holding things together, as) clasp, buckle, | 
brooch, bracelet; spangle. Gpangen: -be- 
fest, adj. set or studded with clasps et. 
chafen, m. clasp-hook. [E. obs. spang.] 

Spangler, m. 1S, -r. spangle-maker; tinman. 
(fr. Spange.] 

Spanien, 2. —n8. Spain. 

Spanier, m. -v8, -v. (./. vit.) Spaniard. 

{pinig, adj. (or adv.) in chips or shreds, 
1. Span.] 

{panijd, adj. (or adv.) Spanish. 

1. Spann, . —unes, -nne. team (mostly Ge- 
fpann). -dienft, m. compulsory furnishing 
of teams. [fr. fpannen.] 

2. Spann, m. -nnes, -nne, instep. [fr. fpannen,] 

Spaint- tr comp’s, see jpannen, 

fpann, pret. ind. of fpinnen. 

Sypanne, f. -en. span; jig. brief extent or por-| 
tion of time. Gpannemt: -bod, adj. a span 
high: ete. [fr. fpannen.] 

{pamuten, t7. stretch, extend, strain, tighten, 
inake tense; hence put or keep on the} 
stretch (as with attention, anxiety, or the 
like); taake intent or eager, be exciting; 
fasten, attach, harness, fetter; cock (agun). 
qejpaunt, stretched etc., intense, eager, 
earnest, — jen (mit einem), be at variance 


split, cleave, slit, 


sucking pig. Ags. 


[fr. 
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|Spasnia, 2. -as, -men. spasm. 


{hat 


Spann: -ader, f. sinew, nerve. -feder, 7 
spring. <fledje,7/. sinew, nerve. -fette, 7 
stretching-chain, drag-chain; trigger; fet: 
ter. -frajt, 7. elasticity; -fraftig, adj. elas- 
tic. -mittel, m. tonic. smustel, m. tensor, 
bender. -rad, n. staying or stopping wheel. 
stiegel, m. tie-beam. -riemen, m. shoe- 
maker’s knee-strap. -rippe, /. breast of 
mutton or beef. -feil, n. -jtrid, m. rope for 
stretching, tether. [E. span.] 

Spanner, m. -r3, -r. spanner, stretcher, ben- 

er; trigger. [fr. fpannen.] 

zjpainner, m. -r8, -v. vehicle (coach etc.) witn 
(so many) horses. [fr. jpanner, harness’ | 

-{pannia, adj. (or adv.) drawn by (so many) 

orses. [fr. fpannen, ‘ harness ’.] 

Spannung, f. -gen. stretching, straining, 
tension, tightness, strain; suspense, eager, 
ness, expectance; excitement, discord, va 
riance; cocking (a gun). (fr. jpannen.) 
=fpanft, im Widerjpanft, contest. [probly 
from jpannen; lit’ly ‘ strain’ or ‘ exertion ’.] 

jparen, ¢r. spare, save, economize, husband, 
lay up. 

Spar: -anjftalt, -banf, 7. savings-bank o7 
‘institution. -bijjen, m. tit-bit, dainty. 
zbiidje, 7. saving-box. -cajfe, 7. same as -banf, 
zgeld, m. Savings, spare-money. -fammer, / 
Spare-room, store-room. -pfennig, m. spare- 
money, saved penny. -fudt, /. inordinate 
desire of sparing or saving, parsimony, 
closeness; -jiithtig, adj. parsimonious. 
Sparer, m. -v8, -r. (f. ti.) sparer, economi, 
zer. (fr. jparen.] 

Spargel, m. -18,-l; or Sparge, m. -en, -en. 
asparagus. ([fr. late Lat.] 

fpiirlih, adj. (or adv.) sparing, frugal, eco- 
nomical; penurious, scanty, scarce.  [fr, 
fparen.] 

Sparlidfeit, £ economy, sparingness; spares 
ness, scantiness, scarcity. [fr. fparlid).] 

Sparren, m. -n3,-n. spar, rafter. -werf, 7. 
rafters. 

jparjam, adj. (or adv.) sparing, saving, thrifty, 
frugal; scanty, parsimonious. [fr. jparen. | 

Syparjamfeit, / sparingness, saving disposi- 
tion, economy, frugality; parsimony. [fr, 
fparjam.] 

Sypartaner, m. -v8,-r. (f. -tin.) Spartan, na- 
tive of Sparta. 

jyartanifd, adj. (or adv.) Spartan. 

Spartiate, m.-en, -cn. same as Spartaner. 

Syparung, 7 gen. sparing, saving. (fr. jpaven.1 

{Gr.] 

Hearne, adj. (or adv.) spasmodical. 
Gr. 

Sypaf, m. -Bes, -afe. jest, Joke, sport, fun, 
merriment. -{uft, /. love of fun; -{ujtig, 
adj. fond of joking or fun. -mather, m. jester, 
joker. -pogel, m. jester, merry fellow, wag. 
(fr. Ital.] 

fpafen, intr. joke, jest, make fun. 

Spafer, m. -rS, -v. jester, wag. (fr. fpapen.] 
Sypaferei, / -cien. jesting. [fr. Spafer.] 

jpapbaft, adj. (or adv.) jesting, joking, jocose, 
sportive, droll, ludicrous. [fr. Gpap.] 

Spafbhajtigtcit, £ jocularity, jesting dispo- 
pea sportiveness, drollness.  [fr. jpab- 
pajt.] 
jpafig, -Blich, same as fpaphaft. 

jpat (rarely fpat), adj. (or adv.) late; back- 
ward, behindhand, slow. jpiter, comp, 


[fr. 


or have a misunderstanding. 
a 


later, subsequent, afterward. {pdter-bin, 


pit 
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Spending 


adv. at a later time, farther along (in time) 
auf’s fpatefte, at latest, at farthest. -apfel, 
m. -zernte, f. etc. etc. late apple, harvest, etc. 
etc. zglang, m. -lidht, 2. etc. light of the set- 
ting sun, evening fight. zbeu, n. after- 
math,rowen. -jajr,”.autumn. <jtern, m. 
evening-star. 
Spite, f lateness. [fr. fpat.] 
Sypatel, m. -18, -1. spatula. [fr. Lat.] 
Sypaten (or Spate), m. -n8, -n. spade; spades 


(at cards). 

fpitejtens, adv. at latest or farthest. [adv. 
gen. of jpateft, superl. of fpat.] 

Spath, m. -the’, -the. spar (mineral). [old 


EK. spat, spaad.) 


Spatling, m. -g3, -ge. late production, as! 


backward lamb or calf etc.; late fruit; au- 
tumn. [fr. jpat] 

Spat, m. —je8 or jen, -jen. Sparrow. -en-eule, 
J, screech owl. [pet-name for old Germ. 
spar, from which Sperling. J) ~ 

nad ae bi adj. (or adv.) sparrowlike; jig. 

ibidinous. [fr. Spag.] 

fpazieren, intr. h. ov}. walk (for exercise or 
pleasure), go abroad, take a turn (usually 
tn infinitive, with a verb signifying the kind 
of motion or going: as, — gehen, take a walk; 
—fabren, take a pleasure-drive; — reiten, 
take a ride on horseback, etc.). Spagicr : 
<fahrt, /. pleasure-drive, excursion in a 
carriage. -gang, m. pleasure-walk, excur- 
sion on foot; -giinger, m. one walking for 
exercise ov pleasure, pedestrian. -reije, f 
pleasure-trip, excursion. -titt, m. pleasure- 
ride, excursion on horseback. -robr, 7. 
zftod, m. walking stick or cane. -3eit, f 
time for walking. [fr. Lat. spatiart (spa- 
tium, *‘space’) ‘walk about’: akin to E. 
expatiate. ] 

Spent, m. -te8, -te. wood-pecker. [E. obsol. 
specht, speckt, speight; perhaps relat. with 
fpaben, ‘spy ’.] 

{pecia‘l, adj. (or adv.) special. [fr. Lat.] 
Sypecia‘{, m. -[8, -le. special friend; bosom- 
friend; rural dean. 

Specialita‘t, f. speciality. 

fpecie’fl, adj. (or adv.) special. [fr. Fr.] 
Species, 7. species: simple (in pharm.); specie 
(hard money). [Lat.] 

fpecificiven, i. specify. [fr. Lat.] 

jpecififah, ady. (or adv.) specific. 

Specimen, ~.—n8, -mina. specimen, test. [fr. 

at 


Spee, m. -ce8, -cée. bacon, lard, fat. -rippe, 
. Spare-rib. -janitt, m. -frhuitte, 7 slice 
of bacon. -fdjwein, nm. fat swine or hog. 
-ftcin, m. soap-stone. -thran, m. train-oil. 
[Ags. spic.] 

fpecidt, -ig, adj. 
Speck. ] , 

Epecta‘tel, m. -18, -1. spectacle; noise, row, 
uproar. [fr. Lat.] : 

Sypecula‘nt, m. -ten, -ten, speculator. — [fr. 
Lat. 


(or adv.) like bacon, fat. [fr. 


Speculation, 7 —nen. speculation. 

fpefuliren, intr speculate. y 

{pediren, 4. dispatch, forward, expedite. [fr. 
Tt.-Lat.] 
Spehitir (o* tenr), m. -r8, -ve. forwarding 
agent, dispatcher, 


Sypedition, f. -nen. transmission or expedi-| 


tion of goods. €ypeditions; -gebiihren, pl. 
eharges of transmission. -gejdift, 7. 


syandel, m. -hand{ung, f. transmission 
business: etc. 

Speer, m. -ves, -re, spear. -firmig, adj. 
Spear-formed or shaped, lanceolate. 

{peic wm comp’s, see fpeten. 

Speihe, /.-en. spoke (of a wheel). -n-ring, 
m. spoke-ring: efc. 


Speidhel, m. -18. spittle, saliva. -artig, adj. 


salivous, sdriije, 7. salivary gland. Hang, 
m, salivary duct. -<leder, m. sycophant, 
lick-spittle. [fr. fpeten.] 


‘fpeideln, et. spit, eject saliva, drivel. [fr. 

Speidhel.] 

‘{peicen, o. furnish with spokes. [fr. Speide.] 
Speither, m. -v8,-v. granary, corn-lott, ma- 
gazine. [fr. Lat. spicarium.] 

jpeithern, ¢t. store, lay up (in a granary), 
treasure up, hoard. [fr. Speidjer.] 

z{peidhig, adj. (or adv.) having (such o7 so 
many) spokes. __[fr. Spetde.] 

fpeien, O. (or NV.) intr. spit, spawl, spew; 
vomit, spout.  GSpei: -argenci, 7. emetic, 
medicine which causes vomiting. -beden, 
nm. -ftafter, -napf, m. spittoon. -pufyer, 2. 
emetic powder. -robre, 7. gutter-spout. 
svogel, same as Sypottyogel, [freien] 

1. Speier, m. -vs, -v. (f. -ri,) spitter.  [fr. 

2. Speier, m. -v8. Spires (city). 

fpeierlid), adj. (or adv.) causing an inclination 

4 to vomit, nauseous. [fr. jpcicn.] 

| Speterling, m.-g8, -ge. mountain-ash, service- 
tree or fruit. 

Speife, f -en. food, nourishment, viands, 
victuals; mixed metal (for bells, e/c.): in 
comp’s also root of fpeijen, -amt, n. steward’s 
office. -gang, m. alimentary duct. -gewilbe, 
n. same as z-tammer. haus, n, eating-house, 
dining-room. -famnner, /. larder, pantry, 
provision room. feller, m. eellar for pro- 
visions; dining vaults. -forb, m. basket 
for victuals. -iarft, ™. pyovision-market. 
nutter, 7. boarding mistress. -d{, 2. sweet 
oil. -opfer, m. offering consisting of vege- 
table food (with the ancient Jews). -ordz 
mung, f. regimen, diet, systematic order of 
taking food. -rohre, 7. alimentary canal, 
cesophagus. <-jaal, m. dining saloon or 
hall. )falg, ~. common salt. -fcbranf, m. 
pantry, safe. -iuein, m. table-wine. -wirih, 
m. host of an eating-house, tavern-keeper. 
zaette{, m. bill of fare. -ginmmecr, ”. dining- 
room, {fr. Ital. spesa; relat. with E. ea- 
pense,'§ outlay ’ (for food).] 

fpeifen, itv. eat, take food, make a meal. 
dine. tr. give food to, feed, board. ju 
Mrittagy (Wbend) —, dine (sup). [fr. Speije.] 

|Speijung, 7 eating; boarding, feeding. (fr. 
| fpetjen.] 

Spelt, -[3,m. -c8, -e. spelt (grain). 

|Spelze, 7. -en, chaff; beard of ears (of grain). 
| [fr. Spelz.] 

fpelgig, adj. (or adv.) chaffy. [Gpelze.] 
Sypende, f. -cn. spending, distribution; alms, 
charity. [fr. fpenden.] 

jpenden, 7”. bestow asa gift, deal out, distrib- 
ute, spend, dispense, administer. [fr. Lat.] 

Spender, m. -v8, -v. (f. -vin,) distributor, 
dispensor. [fr. jpenden.] 

‘jpendiren, ¢. spend, expend. [fr. Ital.] _ 

l{pendjam, adj. (or adv.) liberal, bountiful. 

helpees entea | ; , : 

| Spending, f. —gen. bestowing (as a gift), dis. 

tribution, dispensation. [fr. fpenden.] 


fpenen 


pene = franc, - 

fpenjtijd) (rare) = gefpenftijd). 

Sper = Speer, 

1. Sperber, m. -r8, -r. sparrow-hawk. 
J. bawk-owl. [akin with Gyertling.] 

2.Syperber in -Ga..iu, m. service-tree, sorb. 
ebeere, f. service-berry. -)ol;, n. blackberry- 
bearing alder. [from an old spiere, ‘sorb’, 
relat. with Gpeierling.] 

Spergel, m. -18, -l. spurry. 

Sperling, m.-93,-ac. sparrow. Sperlings: 
euuaimnden, 2. cock-sparrow. -jdrot, 7. 
small shot. -weibden, n. hen-sparrow. {old 
spar, sparwa.] 

Eyerre, f. -cn. setting fast, shutting, block- 
ing up, embargo, prohibition; bar, impe- 
diment, stop; trigger. (fr. jperren.] 

{perren, ¢. bar, block up, obstruct, stop; 
close; set fast, fix, deprive of motion, 
check; fasten apart, force and keep wide 
open (as if by putting something between), 
sprawl out (one’s legs). refl. oppose, resist, 
struggle (qegen, against). 

Sperr: -baum, m. bar, turnpike. 
adj. astraddle, astride. -hnfen, m. hook of 
adrag-chain. -holj, n. gag. -fette, f. bar- 
ring chain, drag-chain. -maut, 2. gaper, 
wide mouth. -rad, n. stopping-wheel, 
cog-wheel. -fif, m. reserved seat. -.weit, 
adj. wide open. ([relat. with Gparven, 
‘spar ’.] 

fpertig, adj. (or adv.) stretched out, spread, 
astride, wide-open. [fr. jperren.] 

Creve uit g, jf. barring, shutting, closing; 
blockade, embargo. [fr. jperren.] 

Sype‘jen, pl. expenses, costs, charges. [fr. It. 
Spesa; comp. Sypetje.] 

Sypegerci, 7. -cten. spice, groceries. -qewilbe, 
nm. grocer’s shop. -handel, m. grocery. tra le 
in spices e/c. ehandlung, 7. laden, m. grocer’s 
shop. [fr. Ital.] 

Sypbhare, f. -cn. sphere, globe. Spharen: -qe- 
fang, m. -nifif, #% song ov music of the 
Spheres. -{auf, m. course ov revolution of 
the spheres, spheral course. [fr. Lat.-Gr.] 

{pharijd, adj. (or adv.) spherical. (fr. Sphare.] 

Syphiny, % -ye. Sphinx. 

fpicen, ¢. lard; jig. provide richly, fill (the 
purse),  Gpid: -braten, m. roast meat 
larded. -hiriug, m. red-herring: etc. [fr. 
Syec.] 

Spicer, m. -v3, -r. larder, [fr. fpicfen.] 

fyte, pret. ind, of jpeten. 

Spiegel, m. -ls, -l. mirror, looking-glass, 
speculum, reflector; mirror-like surface, 
panel (of a door), stern (of a vessel), oval 
ornament. -zartig, adj. like amirror. -beleq, 
m, tin-foiling of a mirror. -b{anf, adj. shin- 
ing like a mirror. -eben, adj. even as a mir- 
ror. -ci, n. poached egg. -ente, . domestic 
duck. -ferjten, ivi. make ashow of fight- 
ing; as noun, n. mock-fights hence dissimu- 
lation, jugglery; -fedjter, m. dissembler, 
juggler, swaggerer; -ferhterei, 7. same as 
zfechten, m. -feld, m. mirrored panel. -fenfter, 
n, plate-glass-window. -flime, /. flat and 
shining surface. -flut(h), f shining or mirror- 
like water. Miia adj. smooth as a mirror. 
ebhell, -flar, adj. bright on clear as a mirror. 
zfugel, f. silvered glass-globe. -{eudhter, m. 
sconce. -jpath, -ftein, m. specular stone, 
selenite. -teleécop, m. reflecting telescope. 
-tijd, m. toilet-table, [fr, Lat, speculum.] 


=enle, 


Gy 


=beinig, 


78 


Spieler 


ipiegelicht, -ig, adj. mirror-like, specular, 
(fr. = pregel.] 
fpicgein, tr. reflect, show by reflection, mir- 
ror, refl. be reflected; look into the glass. 
int. be reflected, shine, glisten. [fr. Gpie- 
ael.} 
Spiegelung, 7. -gen. reflection, showing by 
reflection; hence mirage. {fr. fpiegeln.] 
Spiefe, f. -en. spike. spikenard, lavender. 
Sypict?-narde, 7. spikenard. -O[, 7. spike- 
nard oil. -wajfer, . iavender-water. (fr. 
Lat.] 
Spiel, n. -18, -[e. play, game, sport; playing, 
acting, performance; gaining, gambling; 
game, set, pack (of cards etc.); playing (of 
musical instruments etc.); hence musical 
instrument, esp’ly drum, military band; 
play (of a piston efc.), room for motion. 
auf’3 — fegen, stake at play, hazard, risk. 
das — rubren, beat the drum. init flingentem 
—e, with drums and fifes playing. jein — 
mit Ginem baben, make asport of one. i 
—e, in action or question. dite Hand im —e 
haben, have one’s hand in the game, be a 
secret co-operator. mit wun —e fein, inter- 
fere. in comp’s, partly root of jytelen: -arbeit, 
f. play-work, easy work. -art, f. manner 
of playing, performance; sub-species or 
variety (in nat. hist.). -batl, m. playing-balls 
Jig. sport.  -banf, f. public gaming-table, 
gambling-house. -brett, n. gaming-board. 
zbruder, m. playmate, play-fellow. -bude,/- 
booth where playing is carried on: lottery- 
booth; (im contemp/) theatre. doje, fe 
music-box. -freund, m. play-fellow; friend 
of playing. <gebraud, m. custom in or 
rules of aplay or game. -qefabrie, -qenof, 
eqejell, m. play-fellow. <gliid, n. luck or 
chance in play. zhang, nm. gaming- or 
gambling-house. -bhund, m. lapdog. -jadht, 
f. pleasure-yacht. —-farte, #. playing card. 
z{eute, pl. musicians. -{ujt, # inclination 
for or love of play; <-luftig, adj. fond of 
play. -mamtt, m. player, musician, fiddler. 
eutarfe, f. counter (used in reckoning). 
partie, #. card-party; game at cards. -plat, 
m. play-ground. -ram, m. room for play, 
elbow-room, room or freedom of motion, 
scope, play. =<jade, #. plaything, toy; 
trifle. -ftid¢e, © play-hour; music-lesson. 
-judt, # passion tor gambling;  -fiidtig 
adj. very fond of gambling. ztajfhe, t 
juggler’s pocket or box. -teufel, m. inve- 
terate gambler. -tifm, m. card- or gambling- 
table. -uhr, # musical clock. -waare, f. 
same as zjache. -weife, # manner of play- 
ing. -werf, n. piay-thing, toy, article of 
amusement; jig. play-work, trifle. -wuth, 
Jf. mania for play. <geit, f time for play- 
ing. -=jeug, r. playthings (collect’ly), toys. 
-jpiel, narration; only in Beijpiel, which see. 
jpielen, intr. or tr. play, sport, amuse one’s 
self, trifle; game, gamble; play, act, per- 
form; play (music, an instrument, efc.), 
perform ov perform on, touch; play or 
dance (as light), coruscate, sparkle, glitter, 
sparkle with, emit (as play of light), dis- 
play. in’$8 Nothe (etc.) —, border on red (efc.). 
eine Mine — fafjen, blow up or spring a 
mine. aus der Tafche —, juggle. Sypiel- in 
comp’s, see Spiel. [fr. Syiel.] 
Spieler, m.-r8,-v. (f.-rin,) player; performer; 
gambler, [fr, fpielen.] 


Shiclerei Sy 


Spiclerei, f -eten. play, sport, wantonness;! 
play-work, toy, trifle; silly trick. [fr. 
opteler.] | 

{piclerhaft, rig, -rijd), adj. (or adv.) playful, 
sportive, wanton. [fr. Cpieler.] 

Spier, nr. -ves, -re. fine blade of grass, spear; 
small thing, trifle; Alpine swallow. [E., 
Spear, spire. } 

Syiere, /.-en, spar, mast, yard. [E. spire; 
akin with preced.] | 

Spies, m. hes, —pe. spear, lance, pike; spit, | 
peg. -fraten, m. meat roasted on a spit. 
burger, m. citizen armed with a spear, 
pike-man; jig. cit, cad, simpleton; -burger- 
lit), adj, narrow-minded, illiberal. -eijen, 2. 
iron head of a spear. -ferfel, m. roasted) 
pig. -formig, adj. spear-formed or -shaped, | 
hastate. <gerie, /. same as -vuthe. -gefell, 
m. companion (esp'ly in a bad sense), accom- 
plice. -glang, m. -glag, n. antimony. -fnedjt, | 
m, spear-man. -rut(b)e, # switch or rod) 
(for whipping): Gpiepyruthen laufen, run the) 
gauntlet. <jcaft, m. -ftange, / spear-staff. 
zttager, m. Spear-man, lancer. -<treiber, m. 
turn-spit, jack. 

{pieBen, (7. spit, run through with a spear or! 
lance, impale. [fr. Spiep.] 

Spiefer, m. -v8, -v. young stag (whose ant- 
lers are just sticking out), pricket. [fr. 
Spich.] 

fpictig, adj. (or adv.) in the form ofa spear 
or spit, pointed, sharp. |fr. Spiep.] 

Spite etc. = Spiefe. 

Sypille, same as Spindel. 

Sa ei m. -te3, -te. spinage. [fr. late) 

at. 


Sypind, m. -de8, -de. sap (of trees), albumen; 

fat. 

Spindel, f. -In. spindle, distaff; pivot, peg, 
pin, rolling pin; axis; worm (of a screw). 
zbaum, m. spindle tree. -diimn, adj. very 
thin. -gewilbe, n. cylindrical vault. -hol3, 
mn. spindle-tree. -fautle, f. spindle-formed | 
column. -{dnede, /. snail-shell of spiral) 
form. -treppe, 7. winding or cylindrical stair- 
case. -gapfen, m. pivot. [fr. jpinnen.] 

fpindelidt, -ig, adj. (or adv.) like a spindle. 
(fr. Spindel. ] : 

Spin: in comp’s, see jpinnen, 

{pinubar, adj. (or adv.) that may be spun. [fr. 
jpinnen. ] ; 

Cyinne, f. -en. spider, spinner. Gpinnen: 
zattig, adj. spider-like. -fijd, m. dragonet. 
zgewebe, m. same as zwebe, -frebs, m. spider 
craw-fish. -teft, -iek, 2. fig. same as -webe. 
zwebe, f. spider's» web, cobweb. [fr. jpinz 
nen. ] 

fpinnen, O. tr. or intr. spin; purr (of cats). 
Spinn: -frau, f. spinner, spinster. -gerith, 
n. implements for spinning. -haug, 7. spin- 
ning-house; house of correction for women, 
bridewell. -rad, m. spinning-wheel. -raupe, 
J. silk-worm. -roden, v. rock, distaff. -feide, 
f. silk for spinning. -ftube, # spinning- 


9 Spleizer 


Spionerei’ (or -uage), f. -eien. spying. [fr. 
Spion,] 

|pioniren, trt7. spy, act the spy. [fr. Gypion. 
\pira‘l, adj. (or adv.) spiral. zjeder, f. spir 
spring: elc, 

Spira‘nt, m. -ten, -ten. spirant, fricative let- 
ter. [fr. Lat.} 


'Cpiritua‘fien, pl. spiritual matters. [fr. Lat.] 


{piritue’d, auj. (or adv.) spiritual, spirited, 
witty. 

Sypirituo’jen, p/. spirituous or alcoholic li- 
quors, spirits. 

Spi‘ritus, m.-8, -fje. breathing; spirit, distil- 
led essence (of wine etc.); jiy. spirit, mettle. 
[Lat.] [opvjpital ete. 

Sypita’l, Spi'ttel, etc., abbr. of and same as 

{ptb, adj. (or adv.) pointed, acute, sharp, 
tapering. -ayt, f. pick-axe, -bart, m. pointed 
beard, imperial; -bartig, adj. weaing a 
pointed beard or imperial. -berg, m. moun- 
tain-peak; -bergen, m. Spitzbergen (island), 
zbogen, m. pointed arch, gothic arch; 
zbogen-formig, ay. ogival; ebogen-fiyl, m. 
pointed or gotuic architecture. -bube, m. 
(sharp fellow: heuce) sharper, cheat, rogue, 
thief, villain; «biiberei, 7. knavery, roguery, 
villany; roguishness; -bubin, /. temale 
sharper; rogue; -biibijd, adj. knavish, 
thievish, roguish. -findig, adj. subtle, 
crafty, shrewd, ingenious, keen; cayiling, 
captious; -findigfcit, 7. subtlety, crattiness, 
acuteness, keenness; captiousness, cavil. 
zgewolbe, m. ogive vault, gothic vault, 
zqlag, . glass with a long foot. -hirjd, m. 
Same as Spteper. -fopf, m. pointed head; 
shrewd or crafty person; -fipyig, adj. having 
a pointed head; shrewd, craity. zmaug, f. 
shrew-mouse. <1llinge, /. spearmint. -nante, 
m, nickname. <tnje, 7. pointed noses -najig, 
adj. having a pointed nose. <reim,m epi- 
gram. -jiule, f pyramid, obelisk; -jiiulig, 
adj. pyramidal, spire-shaped. -jdnabler, m. 
bird of prey. -thurm, m. pointed or taper- 
ing tower v turret, pinnacle. -winfel, m. 
acute angle; -twinfelig, adj. acute angled, 
=gahu, m.eye-tooth, [relat. with Gpief.] 

Spi, m. -3e8, -3e. (dog with pointed nose: 
t. €.) Spitz or Pomeranian dog; (vulg.) slight 
intoxication. [fr. jpig.] 

Spisbube, sce wnder jpg. 

Spibe, /. -en. point, peak, top, apex, sum- 
mit, nib, spire; (mostly in pl.) point (tagged 
lace), lace. einem die — bieten, oppose or 
resist one. an ber — ftehen, stand at the 
head, be foremost. 

Spigen: zarbeit, f. embroidery, pointed 
needle-work. -armel, m. sleeve trimmed 
with lace. -bejas, m. lace trimming. 
zqrund, m. ground of lace. -handel, m. lace- 
trade. -hembd, m. laced shirt. -fragen, m. 
lace collar. -fram, m. lace-ware, laces. 
ztuth, 2. lace handkerchief. -werf, m. laces, 
points. -wirfer, m. lace-maker: etc.  [fr. 
ipig.] 


room. -twebe, f. same as Spinnenrrebe. jptbhen, 7. point, sharpen, nib; prick up; 


Spinner, m. -18,-v. (f.-vin.) spinner. [fr. | 


jpinnen.] if 


Sypinneret, f -eien. spinning; tissue; spin-| 
house. [{ir. Spinner. ] 

fpinds, adj. spinous, spiny. [fr. Lat.] 

Spint = Sypind. 


pout. [fr. jpts.] 
pibig, adj. (or adv.) pointed, peaked, sharp, 
acute, piquant, piercing. [tr. Spike.) 


Spiigfeit, 7. pointedness, peaked shape, 


sharpness, poignancy. [fr. jpibig.] 


{pleifen, O. (or NV.) tr. or intr. split, cleave. 


Spio'n, m. -nes, -ne. spy. [fr.Fr.; orig’ly|Spletper, m. vs, -v, splitter, cleaver. [fr 


German and akin with jpahen.] 


fpleipen.] 


feleiftig 


380 


Sprache 


fpleifig, adj. (or adv.) easy to split or cleave. | 


[fr. ypletpen. | 

Syplcualgic’, /. disease of the spleen. [fr. Gr.) 
plendi‘d, adj. (or adv.) splendid. — [fr. Lat.] 

Preeti, adj. (or adv.) splenetical, affected 
with spleen. 

Splint, m. -tes, -te, sap-wood. 

Splinter = Splitter. 

{plif, pret. ind. of jpleipen, ane 
Sypltp, m. -ffe8, -jje. cleft, split.  [fr. jpleijen.] 

{plijfig, adj. (or adv.) having clefts or fissures 
or splits. [fr. Splip.] 

Splitter, m. -18, -v. splinter, fragment (of 
wood), chip. -teu, adj. bran-new. -toll, 
adj. stark-mad: etc. -ridhter, m. cayiller, 
fault-finder, carper. [fr. jpleipen.] ; 

fplitterig, adj. (or adv.) splintery, shivery.| 
[fr. Gplttter.} 

{plittern, tr. or intr. f. or b. 
splinters, shatter, shiver. [fr. Gplitter.] 
Spolien, pl. spoils, booty. [fr. Lat.] 
fponddifdy, adj. (or adv.) spondaic. [fr. Sponz 
Daus.] 


break into 


Sponda'us, m. -de‘en, spondee (poetic foot). 
(fr. Lat.-Gr.] 
Sponjatien, pl. espousals. 
fponfiren, ant. court, woo. 
lat. to E. espouse. | 
Sponfirer, m. -r3, -v, courter, wooer. 
fponjiven, ] 
fponta’n, adj. (or adv.) spontaneous, volun- 
tary. ([fr. Lat.] 
Syonto‘t, m. -n3,-ne. spontoon, half-pike.) 
(fr. Fr.] 
Spor = Sporn or Spur. 
{pora'dijd, adj. (or adv.) sporadical, occur- 
ring singly, scattered. [fr. Gr.] 
{pore = ypornen. 
fporenftreids = jporn-jtreids. 

porer, m. -1S, -Y. Spur-maker, spurrier. [fr. 
fporen. } 
Sporn, m. —rnes, ven (or-ne oO” -nen). spur, 
(of riders or birds ov flowers); jig. incite-) 
ment, stimulus. <-fiife, p/. spurred feet (of 
birds). -hni,m. dog-fish. -{eder, ”. spur-) 
leather, spur-strap. -l03, adj. spurless. 
eviemteit, m. same as <-leder, — -ftreids, adv. 
(with stroke of spur; 7. ¢.) at full speed, full 
drive, instantly. [allied to spear. | 
fpornen, 2. spur, goad with spurs, urge on, 
stimulate; provile or farnish with spurs. 
[fr. Sporn.] 
Sportel, 7. -ln. (mostly in pl.) fee, perquisite. 
{fr. Lat.; E. obs. sportule, ‘charitable 
gift’.] 
Sypott, m. -tte’, -tte. mockery, derision,| 
scoff, banter, scorn; object of mockery or 
Gerision, laughing-stock; paltry sum of 
money, trifle. jum —e werden, become a 
laughing-stock. -benemmutyg, f nickname. 
zbild, . caricature; -bildner, m. caricatur- 
ist. -biflig, adj. excessively cheap. -didter, 
m. satirist. drojfel, 7 mocking-bird. -ge- 
Hilde, n. caricature. -gebot, n. paltry bid. 
egeift, m. mocker, scoffer.  -gelidjter, m. 
mocking or derisive laughter. -qeld, 7. 
contemptible or paltry sum of money;) 
trifling expense, low price. -fatf, m.cheap. 
bargain. -{adjen, 2. same as -gelachter, =1a2) 
Melt, nm. smile of derision, -{aune, # mock-| 
ing disposition, irony. -lied, ™. satirical | 
song or poem. -l[itft, f. love of ridicule or) 
banterins; -{ujtig, adj. fond of ridicule or, 


[fr. Lat.] 
{tr. Lat., and re- 


[fr.| 


| Spotteret, 7. 
| rision. 


came, m.nick-name. -preié, m. 
very low price. -redc, f. deriding o7 mock- 
ing speech, irony. -jmrift, f. satire, lam- 
poon. -jucpt, f. mania for scofting or ridicule; 
-fiidjtig, adj. over-foud of ridiculing 97 ban- 
tering, addicted to scoffing.  -vogel, m. 
mocking-bird; jig. mocker, scoffer, ban 
terer, quiz. -weijc, adv. by way of derision, 
mockingly. {probly relat. with jpe.en; 
*spit’.) ; 

Spottelei, f. —cien. 
[fr. jpotteln.] 

fpéttelu, intr. sp-er (esp'ly at matters of 
minor import), gibe, rail, utter taunting or 
sarcastic words. [fr. fpotten.] 

fpotten, intr. (with gen.) mock, scoff at, scorn, 
cast derision on, ridicule. (fr. Spott.] 

Spotter, m. -v3, -r. ( f. -rin,) mocker, scoffer, 
derider. [fr. jpotten.] 

-eien. mockery, scoffing, de- 

[fr. Spotter. ; 

jputtifa (or -ttlih), adj. (or adv.) mocking, 
jeering, bantering, scornful. {ir. Gpott.] 

Spittler, m. -3, -r. (f.-rin.) jeerer, giber, 
flouter, quiz. [fr. fpotteln.] 


quizzing. 


mockery, jeering, gibe. 


‘iprad, pret. ind. of jpreden. 


Spradje, f. -en. speech, language, utterance; 
tongue, dialect; speaking, delivery, con- 
versation. jur — bringen, make the subject 
of conversation, consult about. 

Sprad (Sprachen): -abnlimfeit, ~ analogy 
or resemblance of language. sarnmth, 7. 
poverty of language (words ov forms or ex- 
pressions). -bau, m. structure ofa language. 
zeigembeit, =ciget(p)umlidfeit, £ peculiarity 
of language, idiom. -fibig, adj. capable of 
speaking; -fabigteit, 7. faculty of speech, 
power of utterance; taient for languages. 
=febler, m. grammatical fault or error. -fertig, 
ad}. fiuent of speech, fluent, voluble; -ferz 
tigfcit, 7. readiness or fluency of speech; 
gift for language. -forjder, m7. investigator 
of language(s), philologist; -forja@ung, 
investigation of language(s), philology, 
linguistic science. -gqebrauth, m. usage (pe- 
culiar to a language), use of words. sqt= 
{ehrt, adj. as noun, linguist, philologist, 
grammarian. -gemengjel, -gemijd, -qewirr, 
m. mixture of languages; confusion of 
tongues. -gitter, n. grated window (in nun- 
neries efc.).  -qviihelei, /- hypercritism in 
language. -gritb{er, ™. over-rigid critic of 
language, hypercritic. -femer, m. knower 
of language(s), linguistic scholar, philo- 


| logist. -fenntuif, /. linguistic knowledge or 


attainments. -funde, / philology, linguis- 
tics; -fundig, adj. versed in grammar or 
philology. -funit, f science of languages, 
esp’lu grammar; -fiinft(er, m. grammarian. 
laut, m. articulate sound. -{ebre, #7. gram- 


mar; -{ebrer, m. teacher of language(s); 
grammarian. -[{098, adj. speechless; mute; 


-fofigfeit, 7. speechlessness, silence. -miifig, 
same as -vichtig. -meifter, same as <lobrer. 
emengerei, -mifmeret, /. mixing foreign words 
into a language. -neuerung, f. introducing 
new elements into a language, neology. 
-prga, ”. organ of speech. -redht, same as. 
cridttg. -regel, f. rule of grammar. -reith- 
{(b)um, m. richness 07 copiousness of a lan. 
guage. -rettheit, / purity of language. -rei- 
niger, m. purist. -ricjtiq, adj. right accord: 
ing to the rules of a language, grammati: 
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eally correct; -ridjtigfeit, £ grammatical 
correctness. -rohr, #2. speaking trumpet; 


or tube; jig. mouth-piece, one delivering | 
the opinions of others. -jdjas, m. fund ot a! 
language, vocabulary, dictionary. -jqjniger, | 
Ma grammatical blunder, solecism; z}elg, 
adj, talkative, loquacious. -yitit, m. taict! 
for languages. -jranum, m. stocx o family! 
of languages, linguistic family. -triehter, wm. 
speaking trumpet. -libnug, /. grammaticai 
exercise. -iitetridjt, we. iustruction inian-, 
guage(s). -vergleimung, 7 comparison of} 
languages, comparative philology. -ver- 
migen, n. faculty of speech, power or ut- 
terance. zverftandig, Same us zlundiy. -ver=! 


Wwirrung, / confusion (by mixture o7 other-| 


wise) of a language, contounding of] 
tongues. -wardeit, m. umpire deciding! 


questions of language.  -\ueije, /. manner 
of speaking; idiom, dialect. -iwendung, 7.) 
turn of speech. <werfjeug, ”. organ of 
speech, -widvig, adj. ungrammatical. ali: | 
jenjdyaft, 7. science of language, philology. 
=gimimer, n. PARLOR. [fr. jprecjen.] 
jpredybar, adj. (07 adv.) speakable, utterable. 
(tr. }prechen.] ‘ 
=\predjbarteit, 7. speakableness. (fr. fprechbar. ] 
f{preden, O. intr. or tr. speak, talk, say, utter; 
pronounce, declare, give sentence of; speak 
to, address, talk with. mit ficly) — Lajjen, al- 
low one’s Self to be spoken to, hence listen 
to reason. frei (fos) —, pronounce free, 
hence acpuit, absolve. fdjuldig —, pronounce 
guilty. | 
Spredj: -art, / manner of speaking; dia- 


lect. <gefaug, m.recitative. -jaal, m. same} 
as zimmer. -judjt, 7. talkativeness, loqua- 
city; -jiidtig, adj. fond of talking, talka- 
tive. -iibung, f exercise in speaking or 
conversing. -gcug, ”. organ of speech. 


ester, 2. PARLOR. 
or sprecan).] 
Cprecher, m. -r8, -r. (f. -rin.) speaker, ( poet.) 
herald. [fr. fprechen.] 
Eprederei, f -eten. worthless speaking or 
talk. [fr. Sprecher.) 
=[precherijd, adj. (or adv.) speaking, talkative. 
{fr. Sprecher, ] 
fpreiten, 7. spread, extend, strew. 
Spreizge, f. -en. prop, support; stretcher, 


[E. speak (Ags. specan| 


1 {prede 


2faf, m. sprinkling tub. -graben, m. mine; 
zqvaber, mw. miner, sapper. zfanue, /. sprink- 
ling-pot. -fefjel, m. holy-water-pot. -fugel, 
J. exploding ball, bomb, shell, petard. 
-pulver, 2. blasting-powder. -jtud, 2. petard, 
swajfer, ”. water lor sprinkling. -werf, 2. 
ornamented lattice-work. |causat. ot yprinz 
gen. | 

Eprenger, m. -r8, -r. sprinkler; stag or boar 
roused, [fr. fyrengen. | 

Sprengung, /. springing (of a mine), blowing 
up, bursting; sprinkling.  [fr. Jprengen. } 

1. Sprentet (-igel), m.-Is, -l. springe, noose, 
snare. (fr, jpringen.]} 

2. Sprente{, m. -ls, -[. speckle, dappled 
spot, spot. [probly relat. with jpengen, 
‘sprinkle ’.] 

jprentelidt, -ig, adj. (or adv.) speckled, spot- 
ted, party-colored, pied. [fr. €prentet.} 

fpreufelu, O°. speckle, spot. [fr. © prentel.] 

Spreu, /. chaft. -artig, adj. chaffy. -regen, 
m. drizzling rain. 

{prenig, adj. (or adv.) chaffy. [fr. Spreu.] 
Sprid-=, from fprechen, im -wort, n. proverb, 
saying, adage, -\wortlich, o¢j. proverbial. 
Spriegel, m. -1s, -l. support of a tilt or awn- 
ing (Over a cart, boat, cradle, etc.), tilt. 
{pricfen, O. ind. {, sprout, shoot forth, spring 
up, germinate. 

Eprict, m. -tes, -te. sprit, spar. 

Sprig, m. -ges, -ge. gush of water, spring. 
Jor comp’s, see jpringen. 

jpringen, O. intr. §. ov h. spring, leap, jump; 
gush forth, spout; break open, come apart, 
burst, fallin pieces; copulate, cover, leap. 
guriice —, leap back, rebound. in die Wugen 
—, strike the eye, be striking or evident. 
tiber die Silinge — laffen, put to the sword. 
eine Wine — lafjen, spring a mine. 

Spring : -auf, m. or nm. cork-tumbler; May- 
lily, lily of the valley. -bittin, m. basin of 
afountain. -bod, m. wild goat. -brett, n. 
spring-board. -brunmen, m. fountain, jet- 
d’eau, well-spring. -biithje, f. petard. -feder, 
f. elastic spring. -fluth, 7 spring-tide (high 
tide at the new and full moon); well, 
zhengft, m. stallion. -inéfeld (for Spring-in- 
Daszyeld), m. ungovernable boy or yirl, 
romp, hoyden. -fraft, /. elasticity: -fraftiq, 
adj. elastic. -funft, /. art of vaulting or 


brace. [fr. fpreijen.] leaping. -quell, m. -quefle, 7. fountain, 
{preigen, i. spread asunder o7 open, stretch,| spring-well. -wajjer, ”. spring- or well- 
straddle, stride, keep apart; hence prop up,| Water. zgeit, f. coupling-time; same as 
support with a prop. vefl. (with gegen)| -fluth. 

strive against, resist; spread one’s self,|Gpringer, m. -v8, -v. (f. -tin.) springer, 


boast. 

Spreng i comp’s, see jprengen. 

prengbar, adj. (or adv.) that may be blasted 
or burst. [fr. jprengen.] 

1. Sprengel, m. -18, -{. sprinkling-brush (in a, 
Cath. church), sprinkle; (range o7 extent 
of ecclesiast. jurisdiction: hence) diocese, | 
parish; jurisdiction, district. [fr. fprengen.] 

2. Sprengel, see Sprentel. | 

iprengen, t7. (cause to spring or jump: hence) 
cause to fly in pieces, burst, break open, 
blow up, blast, spring (a mine); scatter or 
disperse in small drops, sprinkle, water; | 

cause to start or gallop, start, urge on (as a) 
horse) at a gallop; spring (as a fence ec.) 
intr. j, gallop, ride at full speed, dash on, 


eap. 
Spreng; -arbeit, f blasting (of rocks),| 


leaper, jumper; (fr. 
fpringen. J 

Springerei, * -eien. springing, leaping. fr. 
Springer. ] 

Sprite, 7. -en. syringe, squirt; fire-engine. 
Sprigen: -arbeiter, m. fireman. -haus, 7. 
engine house. -{eute, p/. firemen. -mann, 
m. fireman. -jd{aud), m. hose of a fire-en- 
gine. [fr. Jpriger.] 

jprigen, O°. spirt, squirt, syringe, spout 
forth, spatter. Sprig: -bad, nm. shower- 
bath, douche. -biichje, / squirt. -fomne,/ 
watering-pot. -fudjen, m.tritter. -mittel, 
nm. injection, clyster. -ribre, /. syringe; 
spout-hole. -wedel, m. sprinkling brush 
awurf, m. rough-cast (of a wall). [L. spirt, 
sprit, spurt. ] ; ; : 
fpréde, adj. (or adv.) brittle, friable, inflex 


knight (at chess). 
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‘ible, hard; hence shy, reserved, demure,'fpulen, tr. spool, wind upon a spool. [fr 
coy. — thin, be shy or coy, etc. Gpréde, S| Spule.] 

coy or demure person, prude, ‘fpiilen, tr, dash with water, rinse, wash. 
Sprodigteit, f. brittleness, hardness; coy- Spul: -biitte, / -faj, m.rinsing tub, swill- 
ness. reserve, prudery. [fr. fprdde.} tub. -fiibel, m. rinsing-dish.  -mngo, f 
Sprof, m. -fjes, -jje. sprout, shoot, spring; | scullion-wench. _-ulapf, m. rinsing bowl, 
jig. scion, offspring, descendant; antler. slop-basin. cftein, m. sink. -wayfer, ts 
{tr. }pricpen.] dish-water; bilge-water. 

{pro}, pret. ind. of fpriepen. Spiilidt, -ig, m. -e8. dish-wash, swill. [fr. 
Syprojje, 7. -cn. sprout, shoot, scion; round jpiuten.] 

(of a ladder), rung, crossbar, ‘de: gree; Spund, m. -be8. -iinde. bung, hole, bunc- 


freckle; antler. | hole; channel, groove. 

Sprojfew: -bier, n. spruce-heer. _-fihte, ipinden, tr. bung; groove together. [fr. 
spruce-fir. -tanne, jf. hemlock-spruce. Gpund.] 

(fr. jprtepen.] Spur, 7. -ren. track, trace, foot-step, vestige, 
fprojfen, intr. |. sprout, shoot, germinate, rut, spoor. gama, m. track. =(88, ad). 
bud; jig. spring, descend (from), ({[fr., trackless; leaving no traces. -fdnee, m. 
Sprof. ] newly fallen snow (as showing the traces 
Sprifling, m. -g5, -ge. same as and from of game). 

Sproz. jplirbar, adj. (or adv.) that can be traced or 


Sypruch, m. -ches, -ithe, saying, adage, pro- tracked. (fr. jpuren | 
verb, phrase, sententious saying; passage jptiren, (7. (or intr.) track ont, 


trace, follow 
(from the Bible); sentence, decree, award, 


the trail of; follow, examine, investi- 


judgment. einen - thun, pronounce sen-| gate; discover traces of, find out, discover, 
tence. -bebirde, f board of awards. -didj- have an inkling of. 

ter, m. gnomic poet. -fihig, adj. compe-| Spiir: -qang, m. quest of game. -hund, m. 
tent. -fertig, adj. at issue. -gqejang, m. dog followiny the trace of game, hunting 
anthem.  -imiifig, adj. sententions. aphor-| hound, terrier; jig. spy, ferreter. -frajt, 7. 
istic, proverbial. -ntaum, mm. acbitrator,| sameas cjinn,  -fdnee, sume as Spurjdynee. 
umpire. -reid), ad). sententious. =jtewle,| -finn, m. sagacity. [fr. Gpur.] 


J. passage from the Bible. [fr. sprecbe i.) jputen, ve/l. speed, make haste. 
Spriilein, nm. -n8, -u. little adage, proverb. jputig, adj (or adv.) speedy, industrious. [fr- 


{fr. Spruch.] | jputen.] 

{priidhig, -chlid, adj. (or adv.) sententious, jpliten, mtr. (rare) spit. 

aphoristic. [fr ©prud.) it, inter). hush! see here! 

Spriidhwort —= Spricdwort. 1. Staar, m. -res (or -ven), -re (or -ven). star- 


Syprudel, m. -l8, -l, fount, spring, gush or ling (bird). -mag, m. starling; jig. simple- 
ow of water. zfopf, m. hot-brained per- ton. ([E. obs. stare.] 
son. -qutelle, / gushing or bubbling foun- 2. Staar, m. -ves, -re. cataract (opacity of 
tain. -wajfer, ”. gushing ov bubbling, the crystalline lems of theeye). (einem) den 
water. — ftethen, couch for the cataract; jig. open 
fprudelu, tnt. or tr. bubble, gush, spout,| (one’s) eyes, undeceive. -blind, adj. blind 
spirt. (fr. Sprudel.] | with a cataract. (relat. with ftarr.] 
aR m. V8, -Y. sputterer. (fr. fyrudeln.]) Staat, m. -tes, -ten. state, country, body- 
{prithen, ¢. send forth in drops ov sparks, politic; state, pomp, show, train. 
sprinkle, scatter, emit, sparkle.  ntr.| GStaate: -actien, pl. public funds. <acten, 
come forth in drops or sparks, sparkle,| pl. public papers. -action, 7. action of state 
beam, drizzle. (pompous old-fashioned name for a histo- 
Spriid ; alge, m. sparkling eye. -feiter. m.! rical drama or play). -amt, n. public or 
coruscating fire. -reqen, m. drizzling rain.) civil employment. -angeleqenbeit, 7 state- 
Sprung, m. -Aes, linge. spring, leap, Jump,) affair. -anteibe, 7 government loan. -ae 
bound; crack, leak, flow, chink; astragal; 3eiger, m. public advertiser. -beamte, m. 
pl fig. tricks. in vollem —e, at fullspeed.| civil Officer, state-officer. <ebdrde, f. office 
bein, n. ankle-bone. -fluth, # sudden high of state. igh VA m, Subject of a state, ci- 
tide. -riemen, m. martingale. -\weije, adv.) tizen. -fajfe, 7, exchequer. -dame, 7. lady 
by bounds or ‘leaps. (fr. ypringen.] at court, lady of honor; lady tond of show. 
1. jpuden, atr. or tr. spit, spew. Sypue- faftert, | — edDeqen, m. sword worn on state occasions, 
snapf, mm. spittoon. relat. with jpeien,,; dress sword. =dieler, m. civil officer. 
‘spit ’.] | =dienft, m. public office. -fraulein, m. maid 
2. jyucen, see fputen. (ipuctet.] of honor. -gebande, m. public edifice. eQt= 
Sypucer, m. -v8, -v. spitter, hawker. [fr.| fangen, adj. asnoun, state prisoner. -gefiang- 
{puden, -dig = Jputen, -tiy. nif, m. state-prison. -geheinmif, m. secret of 
Syput (or Spud), m. -fes. spectre, ghost, hob-| state. -gelehrjantfeit, f same as -funte. zgez 
goblin; noise, bustle. -gejmichte, / -mibr-, jmiaft, m. state-affair, business of state. =(t= 
thet, v. ghost-story. | Tchichte, f. political history. -gejek, m. law 
fputen (uden), intr. impers. appear (as ghost),) of a state, constitutional law. egewalt, J 
haunt. es jputt tm Sauje, the house is, political power, executive power. -glied, 2. 
haunted. (fr. Gpuf.] member of the state or body politic, con- 
Sypuferei, # -vien, apparition, haunting. [fr.| stituent part of the government. eqrumd= 
fpufen.] fas, m. maxim or axiom of state, political 
Spule, f. -cn. spool, bobbin; quill. principle. -hamdel, m. political affair. 
Sput- firmig, adj. spool- shaped. -forb, m. -haudshalt, m. administration of the finances 
=pool-baskev. of a state, administration of revenues, 
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cfirde, f. state-church, established church. 
ef(cid, m. -Fleidung, / state-dress. -flug, adj. 
versed in state-affairs or politics, pu.itical; 
effughett, 7. political wisdom. -fiagter, m. 
would-be politician. -firper, m. body po- 
litic. -funde, /. knowledge of a state or of 
states, science of government, political 
science; -fudig, adj. versed in the science 
of government. -funft, #7 art of govern- 
ment, political management, policy. <fut- 
fie, A state-coach.  <{ehre, /. theory of 
states or politics, political science. -{ijt, /. 
political stratagem. -itamt, m. statesman. 
zininijter, m. minister of state. -ifonomie, /. 
political economy. -padter, m. crown- 
farmer. -paypiere, pl. public funds. -rath, 
m. council of state; counsellor of state. 


zredt, m. political law; science of political | 


Jaws; right of state; -redjtlid), avj. relating 
to political or public laws. -jarje, 7. state- 
affair. -fdjuld, f national debt. -fefretiir, 
m. secretary of state. -ftreidj, im. political 
strategem. -yerbredjer, m. state criminal. 
everfafjung, 7. constitution (of a state). 
everhaltnif, 2. political relation or concern. 
<verwalter, m. administrator (of the state), 
regent; -yerwaltung, # administration of 
the state, government. -wagen, m. state- 
carriage. -weighcit, f. political wisdom. 
zwirthjmajt, 7% politicaleconomy, adminis- 


tration of the revenues ofastate. -wijfei- 
fcaft, 7 political science. -\wof{, n. -wobl- 
fabrt, f. public weal or welfare.  -zimmer, 


”. room of state. 

Staaten: -bejdretbung, f. political geo- 
graphy. -bund, m. union of staies, con- 
federacy, confederation. -fabne, flagge, /- 


flag of the states (esp’ly of the U.8.). =ge- 
jmidte, f history of the states. -fimode, /. 
knowledge of different states, political 


history; -funbdig, adj. one versed in the 
knowledge of different states, politician. 
elehre, 7. same as -funte. -vereint, m. conte- 
deracy of states. -yerjammilinig, / assembly 
of the States General. (fr. Lat.] 

ftantijd, adj. (or adv.) showy, ostentatious, 
stately. [fr: Gtaat.] 

ftantlidy), adj. (or adv.) pertaining to or pro- 
eeeding from the state; aso same as 
ftaatijd. [fr. Staat.] 

Stab, m. -bes, -Abe. staff, stick, rod, cane, 
wand, baton, sceptre; sta.t, body of offi- 
cers attached to a commander, staff-offi- 
cers; staff- or rod-like object, torus (mould- 
ing in columns), rudenture. feinen — wete 
ter fegen, continue one’s journey. den — 
iiber jemand brechen, pronounce sentence of 
death (comp. Ger.chtsjtab) on «ne. zgold, 2. 
gold in bars. -hammer, m. forging hammer. 
zholg,n. staves. -reim, m. alliterative rhyme | 
(Stab here abbr. of Stabe). -triiger, m. verger, 
mace-bearer, 

Stabs :-offizicr, m. staff-officer. 
n. head-quarters. 

Stabe, abbr. of Buchftabe, letter. 

ftiibetn, t. prop. [ir. Stab.] 

Stabilitat, / stability. [fr. Lat.] 

ftach, pret. ind. of ftecen. 


zquarticr, | 


ftat 

words. -rcii, m. satirical verse. -feprift, 4 

satire. -fdweii, -tyicr, n. PORCUPINE. -ftod, 

m. goad. wort, . sarcasm. (fr. ftechen.] 

ftadjelist, -ig, adj. (or adv.) prickly, thorny, 
spinous, armed with spines; pungent, sar- 

castic. f[fr. Stachel] 

‘Mtadeln, @. sting, prick, goad, spur, urge on, 

| stimulate. [fr. Stachel.] 

\ftachlig = ftachelig. 

|Stace't, m. -t3, -te. paling, picket-fence, rail- 
ing, stockade. [relat. with E. stake; also 
with Ctoc,] 
Stad, m.—Des, Te; or -beu, m. -n8, -n. bank 
(of a river), shore; quay, pier. ‘prob’ly 
trom fteben.] 
Sta‘dic, f. -ien; o” —dium, n. -m3, -dien. stae 
dium, furlong, state, stage. [tr. Lat.] 
Stadt, f. -adte. city, town. -arfer, m. field be- 
longing to the town. -amt, ». municipal 
office. | zbiirger, m. citizen, native of a city. 
-freibeit, f. privileges of a town, municipal 
rights. -gebande, . city ov town-building; 
public edifice. -gefangnif, x. city-jail, pub- 
lic prison. -gegend, /. environs of a town, 
zgentcin(d)e, 7 township, municipality. ze 
rehtigfett, -qeredjtjame, /. privileges of a 
town. -<geridjt, 2. town-court, municipal 
court. <geridjtébarfeit, #. jurisdiction of a 
city, municipal jurisdiction. -gejeb, n. 
municipal law. -hafle, 7, town- ov city-hall. 
zfanimer, jf. city-treasury.  -fundig, adj. 
known through the town, notorious. -ma-z 
fig, adj. town-like, townish. -inaner, f. city- 
wall. -redjt, n. right or privilege of a town; 
municipal laws. -vidhter, m. judge of a city 
or town. <faden, m. city-tax. -yiertel, n. 
quarter of the city, ward. -wadje, /. muni- 
cipal guard or watch: efc. efc. [same word 
as <tatt, ‘stead ’.] [village. [fr. Gtabdt.] 

Stidtden, 2. -ns, -n. little city, small town, 

Stidter, m. -rs, -. (f. -vin.) townsman, CITI- 
ZEN. [fr. Etadt.] 

ftidtijd, tlic), adj. (or alv.) belonging to a 
city on town, townlike, municipal.  [fr. 
Stavt.] 

Staffel, 7 -In. step of a ladder, round; jig. 
step, degree. -weije, adj. stepwise, by de- 
grees. 

Staffelei, f. -cien. easel. [fr. Stajfel.] 

Staffette, 7 -en. estaffette, courier, special 
messenger. (fr. Ital.; but of Germ. origin, 
and relat. with €tapje, ‘ foot-step ’.] 

ftaffiren, 2. garnish, dress, trim. [fr. Fr. and 
relat. with E. stuif.] 

Staffirer, m. -vs, -v. garnisher, trimmer; 
painter of living figures. [fr. ftaffiven ] 

Staffirung, /. -gen. garnishing, trimming, 
decorating. ([fr. ftafjiven.] 

ftagniven, ¢ndr. stagnate.  [fr. Lat.] 

Stagno’{ = Stanniol, 

Stahl, m. (es, -ahle. steel; fig.sword, dagger, 
elc. zhad, n. chalybeate bath. -farben, -far- 
big, adj. steel-colored. -feder, f. steel pen. 
zfette, /. steel chain. -ftemer, m. steel-en- 
eraver; -ftederci, /. engraving on steel; -ftig, 
m. steel-engraving. 

-ftah{, m. stealing. [fr. ftehlen.] 

ftabl, pret. ind. cf jteblen. 


Stael, m. -[8, -In. sting, prickle, thorn, 
spine, goad; tongue (of a buckle). -beere, 7) 
gooseberry. -gewdms, m. thorny plant. | 
498, adj. stingless, without prickles. -reode, | 
Jf. satirical speech; pl. satirical or poignant 


ftablen, ¢. steel, harden. [fr. Stabf.] 

ftablern, adj. (vr udv.) of steel, steely. [fr. 
Stabt.] 

Stiptung, 7. steeling, tempering. [fr. ftihlen.} 

ftaf, pret. ind. of jtecten, 
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Etafe, m. -cn, -en; or -en, m.-né, —n. stake. jtancpfen, inir. or tr. stamp, strike with the 
pale; boat-hook. [fr. frecjen.] foot, pound, crush. 

Stafet = Stactet, Stampf: -eifen, v.iron pestle. -miihle, ~ 
Stal edc., fttilen etc., rec’t spelling for Etabl ete. stamping-mill. -fdlagel, m. stamper, ram- 
Stall, m. lcs, —Aalle. stall, stable, sty. -baum, mer. -werl, n. same as -muble. 

Mm, pole in stables to separate the horses. Stampfer, m. -rS, -r. stamper, pounder, 
ebeamte, -bedicntir, m. officer hayingthecare) rammer. [fr {tampfen.] 

of (a prince s) horses. -bube,m.stable-boy. Stand, m: —tes,—ante. stand, standing; state, 
<dede, /. stab-e- ov horse- cloth, caparison. situation, position, station in life: rank. 
chengft, m. stailion. zfnedjt, m. hostler,) class {of community), order (in pl. estates, 
groom, stable-man. -meijter, m. master of} representative bodies); due state or con- 
the horse, equerry; ridingmaster. -rof, 7 dition, proper order, ability; stand, stand- 
riding-horse. -{tatig, adj. (staying in the ing place, starting-post; stand (as some- 
stable: hence) shy of the harness, lazy. thing on which a thing rests), desk, pew, 
{relat. with ftellen. ] | stall, box, jack. ju —e bringen, bring about, 
fiallen, tr. stabie, stall, give stable room to;, accomplish. im —, in due condition, pre- 
void urine (of horses). [fr. Stall.] pared, able. in — jegen, put in good posi- 
Etallung, /. -gen. stabling; stable-room. [fr.| tion, restore. aujer—e, not in condition, 


ftallen. | unable, powerless. auper — fegen, disable. 
Stalung, rec’l spelling for Stahlung. — halten, keep one’s position, stand out, be 
Stambu‘l, n. -lg. Constantinople. constant. 

Staunm, m. -mmes, -amme, stem, trunk,| C€tand: -bild, n. sTATUE. -feft, adj. stead- 


stalk, body; stock, race, tribe, lineage, an-| fast, firm. -<qebibr, 7. -geld, n. stallage. 
cestry. -altern, pl. first parents; ancestors,| -[ager, same as -quavrtier. -ort, -plak, m. 
progenitors .-art, /. primary species. -baum,| standing place, station. -punft, m. stand- 
m. genealogical tree ov table, pedigree.| point, point of view. -quartier, ». fixed 
-bitd, m. book of genealogy, album. -bucj-| quarters. -redt, ”. martial law; court- 
ftabe, m. radical ov primitive letter. -burg,) martial. -rede, 7 short oration or harangue. 
Jf. ancestral castle. -zerbe, m. family heir.! -rif, m. perpendicular section or elevation 
zfaul, adj. rotten in the ‘trunk or inside.| (of a building). -ftern, m. fixed star. -uhr, 
zfolge, f. line of descent, generation. “form, J. pendulum- or table-clock. zwind, m. con- 
f. primitive form. -gut, ”. family estate,! stant wind, trade-wind. 
hereditary estate ov property. -haus, ~.| Gtandes: <ndel, m. nobility of rank. 
original house or mansion of a family ; eerbobung, re elevation of rank. == 
principal line. -hol;, .stock-wood, trunk-| biijr, # what is due to rank. -qleitbeit, 
wood. -fand,”. mother country. -Ichen, n. | 7. equality of rank. -gemaf, -mapig, adj. 
fee-simple. “tinie, J-ancestral line, lineage.| conformable to one’s rank. -herr, m. man 
2108, adj. stemless, without a trunk. -mmnt-| of standing, gentleman: mediatized prince; 
ter, jf. ancestress. -paar, m. ancestral) baron; -herrjdaft, % quality or estate ofa 
couple. -fig, m. aucestra] residence. -jprate,| mediatized prince: barony. -perjon, /. per- 
J. primitive or mother-tongue. -fylbe, 7-| son of rank or quality.  -1widrig, adj. con- 
primitive syllable, root. -tnfel, 7. genealo-| trary to one’s rank. 
gical table. -yater, m. ancestor, original) Gtande: ecroffiung, # opening of the 
stock. -yerwandt, adj. of the same race, | ee of deputies or chambers. -haué, 
cognate. -volf, m. primitive people; pil. house of the States general. -faal, m 
Stammvolfer, aborigines. -waypen, ». family hall or assembly-room of the deputies or 
arms. -Wwort, 2. primitive word, root. -wur-| diet. -yerjantmmliung, assembly of the re- 


gel, /. trunk-root, primitive root. presentative bodies or estates or diet. [fr. 
Stammelei, / -cien. stammering. ([fr. ftamze! fteben.] 

meln.] ftand, pret. ind. of ftehen. 
ftammeln, it. or i. stammer, stutter. ~ | Gtanda‘rte, f -cn. standard, banner. [fr. 


ftantnen, int. j, (proceed as from its stem 07) Fr.) 
trunk: hence) originate (from), descend, €tandddeit, m.-n8,-n. serenade. [fr. Stand, 


proceed, spring. [fr. €tamm.] ‘little song sung standing ’.] 
ftammen = ftemmen. Stande, f. -en. water-tub.  [fr. ftehen: 
ftamatern (rare) = ftammeln, ‘standing vessel ’.] 
ftammbnaft, same as ftammig; rarely ancestral,| Standez in comp’s, see Stand. 

primitive. {ffammbaft.] Stainder, m.-rs, -v. small desk for standing 


Stammibaftiqtcit, same as ftimmigfeit. (fr.| at; post, pole: tub, water-tub. [fr. ftehen.] 
ftdimmig, ad). (or adv.) having a (in comp’s,, Standes- in comp’s, see Stand, 

such o7 so many) stem ov trunk; gen’ly ftandbaft, adj. (or adv.) steadfast, steady, 
Jig. robust, sturdy, strong, vigorous. [fr., constant, enduring, firm. [fr. Stand. ] 


Stamm. } : | Standhaftiggeit, J. steadfastness, constancy, 
Stammigteit, ~ robustness, vigor; in comp’s, firmness, endurance. (fr. ftandbhaft. ] 

state of having (such o7 so many) stem(s). ftanbdig, adj. (or adv.) ceeding: fixed, station- 
(fr. ftamainig.] | ary, constant, continual; in comp’s, having 
Stamler, m. -v8, -v. (f.-vin.) stammerer.| (such) stand o7 station or rank. (tr. Stand. 
(fr. ftammetn.]  eaubtidh, adj. (or adv.) belonging to or re- 
Stihmypel etc. -ler, -In = Stemyel ete. | presenting the orders or ranks of society, 
Stamp-, ftampen, -er = Stampfz ete. | related to the estates of an empire. (fr. 


ftanmpen, i. stamp, strike, punch, Stand. ] 
Etampfe, 7 -cn. stamping; stamper, pestle, -ftindlicd, adj. (or adv.) having (such andsuch 
pounder, ffr. ftampfen.] | a) position, {fr. Gtand.1 


Stary 


Stange, 7 -en. pole, stake, rod, bar: curb- 
bit. emem die — halten, keep one in check, 
be a match for one. Stangen: <cifen, x. 
lron-bars. -gebif, m. cannon-pit. -gitter, n. 
iron grate. -holj, ™. copse-wood.  -{eiter, 
m. pole-ladder. -tabaf, m. roll-tobacco. 
3am, m. bridle with a cannon-bit. 2fauut, 
m. pole-fence. [relat. with ftehen.] 

Stiitgel etc. = Srenget etc. 

Stanf, m. —-fe3. stench, stink. 

{tant, pret. ind. of jtinten. 

Staufer, m. -r3, -v, stinker; jig. ferreter, 
quarreler. [{tr. Gtanf.] 

ftinterig, adj. (or adv.) stinking, fusty. 
Stinter.] 

ftinfern, intr. stink; jig. ferret; quarrel. [fr. 
Stainfer.] 

Stannio‘'{, m. or n. -{eS, -fe. tin-foil, leaf-tin. 
{fr. late Lat.] 

Stange, ~ -en. stanza, [fr. Ital.] 

Stapel, m. -{s, -{. support, foundation, 
ground-work; stocks (frame on which a 
ship rests while building); sturing-place, 
magazine, emporium, mart, staple; pile, 
heap. vom — lajjen, launch (aship). -arti- 
fel, pl. staple-articles. -gut, 7. staple-goods. 
sort, -plah, m. staple-place o7 town, staple, 
mart. <-ftadt, f. staple-town. -wanre, f. 
staple-ware ov commodity. 

1. jtapetn, tr. store or pile up, accumulate. 
[fr. Stapel.] [begging. 

2. ftapelu, intr. j. stalk, stride; h. walk about} 

Stapfe, 7. -en. (or Stapf, m. -fen, -fen.) toot- 
print, foot-step. 

ftapfen, (-ppen), intr. strut, step. [fr. Stapf.] 

Star etc. = Staar etc. 

ftarb, pret. ind. of jterben. 

ftarf (jtavfer, ftarf(e)jt), adj. (or adv.) strong, 
stout, vigorous, robust, lusty; mighty, vi- 
olent; jig. great, large, heavy, numerous. 
zgeijt, m. strong mind, free-thinker; -geifte- 
rei, f. free-thinking; -geijtig, adj. strong- 
minded. -glinbig, adj. of great faith. -glie- 
Dderig, adj. strong-limbed. -{eibig, adj. cor- 
pulent, stout; -f{eibigfeit, # corpulence. 
emutth, m. vigorous mind or character; 
smiithig, adj. of a firm character, herocic: etc. 
etc. [K. stark, with altered meaning; and 
starch (stiff).] 

Gtirte, -en, strength, force, power, vigor; 
stoutness, corpulence, starch.  [fr. {tavf.] 

ftiirfen, &. strengthen, fortify, comfort; con- 
firm, corroborate, support; stiffen, starch. 
Stirf: -mehl, «.starch-flour.  -imittel, 2. re- 
storative, tonic. -tranf, m. tonic potion, 
invigorating drink. [fr. ftavf.] 

Starting, 7 -gen. strengthening, fortifying; 
corroboration; starching. for comp's (Starz 
fungs-), comp. Starf-.  [fr. ftarfen.] 

ftarr, adj. (or adv.) stiff, rigid, fixed, motion- 
less, numb, stark. — anjeben, look fixedly 
at, stare at. -figig, adj. with fixed or star- 
ing eyes. -blind, adj. stark blind; -b{ind- 
heit, #7. utter blindness. -frojt, m. ague. 
zfopf, m. stubborn head or mind, headstrong 
person; -fiipfig, adj. headstrong, stubborn, | 


(fr. ftinfen.] 


(fr. 
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Statu't 


Starre, f. same as Starrbeit. 

{tarren, tt. become stiff or rigid or benumb- 
ed; stand out rigid o, motionless, project, 
jut, bristle; look fixedly, stare. (fr. ftarv.] 

Starrheit, # stiffness, rigidity; numbed state, 
Jig. pee stubbornness, obstinacy. [fr- 
ftary, P 

ftarrig, adj. (or adv.) stiff; fig. stubborn, ob 
stinate. [fr. {tarr.] 

Starvigteit, 7. same as Starvheit. [fr. ftarvig.] 
oe (Stnts-, Staten-), rec’t spelling for Staat 
ele. 

{tat, adj. (or adv.) fixed, stable, steady, con- 
stant, enduring. (relat. with ftehen.] 

1. ftitig, same as and from tit, 

2. ftitig, adj. indisposed to move; (of a horse): 
stubborn, balky, restive. [fr. Statt.] 

ftatigen, &. make fixed or steady, strengthen, 
harden, consolidate. [fr. 1. ftatig.] 

Stitigteit, 7. stability, constancy, continuity ; 
restiveness. [fr. 1. and 2. {tatig.] 

Statif, #. statics. [fr. Lat.-Gr.] 

Sie Jf. -nen, station, post, stage. [/r. 

at. 


ftagionii‘r, adj. (or adv.) stationary. 

1. jtatijc,rec’t spelling for jtaatiyd. 

2. ftatijd, adj. (o* adv.) statical. [fr. Ctatif.] 

ftitija, same as 2. jtatig. 

Statijtit, f. statistics, political science. [fr. 
Fr. 


Statijtifer m.—-r8, -v. statistician. 

itatijtijd, adj. (or adv.) statistical. 

{tatlic), rec’t spelling for jtaatlich, 

ftité, adv. steadily, constantly, continually, 
ever, always. ([fr. jtat.] 

Statt, 7. place, stead. — haben (finden), take 
place; be permitted ov allowed. won —en 
gehen, make progress, get on, succeed, 
prosper. ju —en fommen, come suitably, 
serve one’s turn, be useful; assist.  -fimdert 
(or Statt finden), O. iné. take place, occur, 
happen, come about. halter, m. (f. -vin.) 
one holding another's place; hence governor, 


vicegerent, prefect, LIRUTENANT, stadt- 
holders -falterei, government, vicege- 
rency; residence of a governor efe. -halte- 


tijd, adj. pertaining to or proceeding from 
a governor etc.; -halterm, intr. be (or play) 
governor elc.; -halterjdaft, f. government, 
regency. (fr. ftehen.] 
ftatt, prep. (with gen.) instead of, in place or 
lieu of, for. fabbr. from an der Stalt, ‘in 
the stead ’.] 
Statte, f -en. place, stead, room, space, 
site, spot, situation, abode. [fr. Statt.] 
-{tatten, tr. give a place to. [fr. Gtatt.] 
ftatthaft, adj. (or adv.) that may have place, 
ALLOWABLE, lawfiil, legal. (fr. Gtatt.] 
Statthaftigtcit, /. admissibility, lawfulness. 
(fr. ftatthajt. | 
{tattig, -ifch = ftAtiy. ; 
ftattlich, adj. (or adv.) stately, magnificent, 


obstinate. -frampf, m. spasm accompanied 
with rigidity, tetanus. -finn, m. stubborn | 
disposition, stubbornness, obstinacy; -fitt- | 
nig, same as -fopfig. -fucjt, f. catalepsy; | 
cfilhtig, adj. affected with catalepsy, cata- 
leptic. -todt, adj. stone-dead, quite dead, 


splendid, superb, portly. [relat. with 
ftaatlidy, | ; 
Stattlidfcit, 7. stateliness, magnificence, 
portliness. fr. ftattlich.] 

Sta'tue, f.-en. statue. [fr. Fr.] 

ftatuiven, tr. lay down, set (an example); 
maintain, affirm. [fr. Lat.] 

Statu‘r, f. stature, size. [fr. Lat.] 


Stats, m. state; status; statement, inven 


tory. [Lat.] (fr. Lat.| 


[relat. with E, stare. ] 
17 


Statu‘t, m. -t8, -ten, statute, regulation. 
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Staub ftebler 
Stanb, m. -be3. dust, powder; pollen; | Sted): -babu, 7. tilt-yard. zbart, m. bristly 
spray. ju — maden, reduce to powder, beard. -baum, mm. juniper.  -Ddegell, fe 
pulverize. den — niederjchlagen, lay the pointed sword. -dorn, m. blackthorn, sloe. 
dust. fia) aus dem —e machen, be off, clear -cidje, f. holm-oak. -eijen, 7. pointed iron, 


out, abscond. -artig, aj. dust-like. -bag, 
m. brook dashing into spray, tumbling 
torrent, cascade. -bad, nm. shower-bath. 
zhefen, m. duster. -bluthe, /. flower with 
pollen, male flower. -faden, m. anther- 
filament, stamen. <-feder, /. down, flue. 
zgeboren, adj. dust-born (of man), mortal. 
sgefap, m.anther. -golo, ”. fine gold sand, | 
gold-dust. -hanr, n.down. <-biigel, m. heap 
of dust. -hiille, f. fig. human body. -man- 
te{, m. blouse. zmeb{, 2. flour-dust. -perle, 

J. seed-pearl. -regen, n. drizzling rain; 
reguem, intr. imp. drizzle. -rod, m. blouse, 
duster. -jamen, m. seed-powder or pollen 
(of flewers).  z.vedel, m. dusting-brush. | 
zwirbel, m. whirling cloud of dust. -wolfe, 
J. cloud of dust. [fr. jtieben.] | 

Stiubmen, nm. —ns, -n. mote, (fr. 
Staub.j 

Stiube, f. -cn. sameas Staub-badh. 

ftauben, -iiuben, intr. be dusty, fly like dust 
or spray, dash into fine particles, fail in 
drizzling spray, drizzle. lr. strew or dash 
as dust or spray, powder, scatter; clear 
from dust, dust. dcmpers. es ftaubt, itis 
dusty. [fr. Gtaub.] 

Stauber, m. -r8, -r. one who dusts; duster; 
starter, fleet-hound, terrier. [fr. ftiuben; | 
comp. Stober.] 

ftauberidt = ftobericht. 

{tiubern, same as 1. and 2. ftibern; also clear 
from dust, dust. [fr. Stauber, but in- 
fluenced by jtibern.] 

ftaubig, adj. (or adv.) dusty. [fr. Gtaub.] 
Staubigtctt, / dustiness. [fr. fraubig.] 

ftauden, dr. jog, jolt, toss; sprain; dam up. 

Staudung, /.-gen. jolting efc.  [fr. ftaucden.] | 

Staude, /. -en, plant with a stalk, shrub, 
bush. 

Standen: -artig, adj. shrubby, frutescent. | 

egebiijd, m. copse, brush-wood. -qewiarhs, | 
m. undershrub. -falat, m. cabbage-let- 
tuce. 

ftauden, intr. shoot into a stalk, grow asa 
shrub. [fr. Gtaude.] 

ftaudict, -ig, adj. (or adv.) 
shrub. [fr. Staude.] 

ftauen, t. dam in; stow away, pack. Gtan- 
=Tau, Mm. Stowage. 

ftaunen, int. stand amazed, be astceanded or 
astonished, stare, wonder. Gtiunen, as- 
tonishment, amazement, wonder, surprise. | 
—Gwerth, -S-wiirsig, adj. astonishing, ama-) 
zing, wonderful. [relat. with E. stun.] 

1. Staupe, f -cn. rod, scourge. jur —n, 
fchlagen, scourge publicly. GStaub-befen, 2. | 
rod, scourge. 

Staupen: -falag, m. -ftrafe, f flogging, 
public scourgiag. [lepsy. | 

2. Staupe, f. -en. falling sickness, epi-| 

ftiupen, dr. flog, scourge. GStaiup-fiule, / 
whipping-post. [fr. Srauye.] 

ftinpern = jtaubern. 

Stamina, 7” stowing. [fr. ftauen.] 

ftechen, O. tr. or intr. \. (or j.) prick, pierce, 
sting, stab, thrust, tilt; engrave, cut; (at! 
cards) take by a superior card, trump; 
proceed sharply on directly. in Sev -,| 


atom. 


resembling a 


punch, piercer. -fliege, /. stinging fly. 
zgabel, f. fish-spear; hay-fork. -)anodel, m. 


bartering. enadel, same as Stectnadel. 
-patme, 7. holly, holly-tree. -plag, m. tilt- 


yard. -fpiel, m. tournament, tilt. .-waffe, 

J. pointed weapon. -weide, /. holly. -werf, 
n. pointed tool for pricking, engraving, elc.; 
engraving. -wort, ”. stinging or sarcastic 
word, {akin to jteden, stick.] 

Steder, m. -r8, -r. pricker; tilter; engraver. 
(tr. ftechen.] 
€temerci, f. pricking, engraving. [fr. Sieder.] 

fteden, O. or N. intr, b. stick, remain fast, 
be fixed; be involved; lie hidden. (7. stick, 
set, fix, place; put away, hide, conceal. in 
Brand —, set fire to. Darunter —, be at the 
bottom of a thing (plot efc.). fid in Noth —, 
get into trouble. lo$—, uupin. ein Siel—, 
set an aim ov mark. 

Sted: -bricf, m. writ of arrest, public 
notice of arunaway. -garn, x. fowling net. 
zhujten, m. cough tending to suffocation. 
euadel, f. pin. -nagel, m. peg, bolt, pin. 
ateig, n. layer, shoot. -3wicbel, 7. bulb for 
planting. (relat. with jteden.)} 

Steden, m. -n8, -n. stick, staff, rod. -bein, 
mn. spindle-leg. -biindel, -gebund, m. bundle 
of twigs or rods, fasces. -fnedt, m. jailer’s 
assistant. -pferd, m. hobby-horse; fig. hob- 
by, whim. -reiter, m. one who rides a stick; 
Jig. one who rides his hobby. -rof, m. same 
as -pjerd. -gaum, m. fence of sticks. [fr. 


| ftecfen.] 
| Steffen, m. -n8. 
|Steg, m. —ges, -ge. 


Stephen. 

narrow path, foot-way; 
foot-bridge, narrow wooden bridge; narrow 
piece, as bridge (of a violin efc.), cross-piece, 
panel-frame,eic.; strap (to keep down pants). 
-freuj, m. turnstile. -Lehne, /. balustrade of 
a foot-bridge. -reif, see the word. [tr. old 
form of jteigen, ‘ step ’.] 

Steqreif, m. -fes, -fe. stirrup. aus rem -e, 
extempore, off-hand. -didter, m. extempore 
poet, improvisator; thse bees EA zgedicyt, 2. 
improvisation. -<ritter, m. knight-robber. 
(Steg, and 1. Meif, ‘ring’; Ags. stig(e)rap; 
compare Steig-biigel.] 

fteben, O. intr. b. (or J.) stand, be upright; be 
situated, remain, be; stand still, stop. wie 
ftebt’s ? how are you ? how go matters? fig 
gut (jcdhlecht) —, be well (badly) off. (einem) 
ede —, answer, give account to, be respon- 
sible or accountable to (one). fir etwas —, 
be responsible for 07 answer for or warrant 
something. im Begriffe —, be about or on 
the point of, just intend. feinen Manu —, 
stand one’s ground, be as good as any man. 
nach etwas —, seek or pursue something 
(esp'ly by secret plotting), attempt some- 
thing. bei Jemandem —, depend on some 
one. emem (qut) —, become or suit one (well). 
ju — fommen, stand in, come to, cost. 
{tehend, standing, stagnant: —c3 (o7 —enj 
dupes, on the spot, immediately. 

Steh : -fragen, m. standing collar. -pult, % 
standing desk: etc. 

ftebibar, adj. (or adv.) that may be stolen. [fr. 
{teblen.] 


stand off to sea. 


fteblen, O. tr. steal, purloin, thieve, rob. 


Strebler 
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ftelfer 


Szehler, m. -r8, -v. (f. -rin.) stealer, thief. [fr. 
fteblen. ] 

Stetermuarf, n. -f8. Styria (province in south- 
eastern Austria). [march or borderland of 
the Styrians. ] 

fteiermarfijd, adj. (or adv.) 
Stetermart | 

fteif, adj. (or adv.) stiff, rigid, firm, hard; 
constrained, formal, pedantic. einen — anz 
fehen, stare at one. -fopf, -fipfig, etc., -finn, | 
etc., =jucht, ec. same as Starrtopy, etc. etc. 

Steife, 7 stiffness; prop, supporter; starch. 
(fr. ftety.] 

ftctfen, @. stiffen; prop; starch. ref. put| 
one’s self in a posture of defense; rely 
(auf, on). [fr. ftety.] ; 

ee -figteit, /. stiffness; formality. [fr. 
jtetj. 

Steifung, * stiffening, starching. [fr. ftetfen.] 

Steig, m. -ge8, -ge. path, footway. [fr. ftetgen.] 

Steigze in comp’s, see fteigen. 

ftcigbar, adj. (or adv.) that may be mounted. 
{tr. ftetgen.] 

Steige, f. -en. stair, staircase (esp’ly a nar- 
row); ladder; steep ascent; narrow passage; 
hen-roost, chicken-coop; score. [fr. ftetgen.] 

ftcigqen, O. intr. §. step (esp’ly up), rise, as- 
cend, mount, climb, get up o7 in; sometimes 
(with explanatory adjuncts) descend, get 
down, alight. Gteig: -bigel, m. stirrup 
(comp. Stegreiy). ecifen, n. stirrup; climbing 
spurs. -{eiter, / small ladder, steps (as in 
a library etc.). -rad,. balance wheel. -reif 
(rare) = Steqvetf. -riemen, m. strap of the 
stirrup. -rofr, 7. lifting or sucking pump. 
zgeug, 2. hoisting apparatus. [Ags. stigan.} 

Steiger, m.-v3, -v. (/. -ri.) ascender, climber; 
master-miner. [fr. fteigen. | 

ftciqeru, t. cause to ascend or go up, height- 
en; raise, increase, enhance, augment; 


Styrian.  [fr. 


make a higher bidding ou; put up at auc-| 


tion; give the degree of comparison of (an 
adj.), compare. [fr. jtetqen.] 

Steigerung, / -gen. raising, heightening, 
enhancement, increase; comparison (vf an 
adj.); AUCTION. —8-grad, m. -8-ftufe, /. degree 
of comparison. fr. jteigern.] 

Steigung, f. rising, mounting. [fr. fteigen.] 

fteil, adj. (07 adv.) steep, precipitous, per- 
pendicular. -fopf, m. haughty or arrogant | 
person. -pfad, m. steep path. -redjt, adj. 
perpendicular. (fr. jtetgen; old form 
steigal.} 

Steile, /. steepness; steep place. [fr. fteil.] 

Steilheit, #. steepness, abruptness.  [fr. 
ftetl.} 

Stein, m. -nes, -nc. stone, rock; stone or 
kernel of fruit; chessman (piece in a} 
game), stone (weight of about 20 pounds); 
stone (disease). — de WAnitofes, stumbling | 
block. -ader, m. stony field or ground. 
zndler, m. black eagle. -fihre, /. Sycamore- 
tree. -antjel, f rock-thrush. -art, f. spe- 
cies of stone; -artiq, adj. stone-like, stony. 
ehat), m. rocky brook. -Oamm, m. bird- 
cherry tree. -bejdreibiung, / description of 
stones, lithology. -bejdwerde, -befdwerng, 
Jf. suffering with the stone. -bild, n. statue. | 
zhod, m. steinbok, wild goat; (astron.) Ca-| 


bru, m. lithographic print, LrrHography; 
adrudev, m. LirHographer; -drucerei, f. 
LitHography; lithographic printing-estab- 
lishment. -Duimen, pl. eider-down. -eitye, 
J. bolm-oak. -falf, m. stone-hawk. zflecjte, 
f-rock-lichen. -gcij, # chamois. =qrube, 
Jf. quarry. -gut, ”. stone-ware, crockery, 
zhanbd{er, m. dealer in (precious) stones, 
lapidary. -hauer, m. stone-cutter. zinjebrift, 
Jf. inscription on stone or on arock, lapi- 
dary inscription. -fage, f pole-cat. -femnt= 
nif, -funde, / knowledge of stones, litho- 
logy. -f{uft, stony cleft or gap, rocky 
abyss. -foble, f pit-coal, fossil coal, coal, 
carbon: for comp’s, see the word. <freide, fr 
hard chalk or crayon. -frug, m. stone-jar. 
-fage, f. stratum of rock. -meifel, m. stone- 
cutter’s chisel. _-met}, m. (-meb, -Zen, -3en: 
only in this word; probly relat. with obsol. 
meizen, ‘cut’, and with Meifel, ‘chisel ’) 
stone-cutter, stone-mason. <mtirjer, m. 
mortar from which stones are thrown, 
smiortel, m. hard mortar, cement. -if, n. 
rock-oil, PkETROLEUM, naphtha. — -pflajter, 
m. stone-pavement. -platte, f slab, -rcic), 
adj. full of stones, stony; very rich. -reid), 
m, mineral kingdom. -jn{g, ~. mineral 
salt, rock-salt. -jtiure, jf. lethic acid, 
z{midt, 7 layer or stratum of rock. -fap{ei- 
fer, m. stone-polisher. -fdjmeidefunft, £ art 
of carving on stones or gems, glyptic; 
zj@ueiden, n. art of cutting stones; -frneiz 
der, m. artificer who cuts and engrayes 
stones, lapidary; LITHOTOMIST. -jthuitt, m. 
LITHOTOMY. - j¢hrift, 7 lapidary inscription 
(or character of). -jarot, m. stone-chips, 
zjeber, m. stone-layer, paver. -jpremgen, ”- 
rock blasting. -tafel, / stone-table, slab. 
ztopf, m. earthen pot. -weg, m. paved way. 
zwiurj, m. stone’s throw. -3eug, 2. stone- 
ware, crockery. -3iege, /. chamois. 

fteinen, -ern, adj. (or adv.) of stone, stony. 
(fr. Stein.) 

‘fteinidt, -ig, adj. (or adv.) stony. [fr. Stein.] 
fteinigen, 4. cast stones at, stone.  [fr. 
Stein.) , 
Steinigung, f stoning, LaprpaTion. [fr. ftet= 
nigen.] 


Steinfohle, seeSteine. Steinfohler: -verk, x. 


coal-emine. -dampf, m. coal-smoke. -gag, 
n. coal-gas. -gebirge, . carboniferous 
group. -grdber, m. collier. -{ager, 2. coal- 


bed or stratum: etc, 

fteivifdy = fterermarttych. 

Steifs, m. -pes, -ke. buttocks, rump. 

Stell, m. -lles, -lle. stand, frame. aiiater, m- 
wheelwright. ([fr. jtellen.] 

Stell. in comp’s, see jtellen. 

Stelle, f -cn. place, spot, site, situation, 

station, office, duty; place or passage (in a 
book). auf der —, on the spot, at once, di- 
rectly. jur — fchaffen, bring to the spot, 
furnish, procure, get. an Ddeyjen —, instead 
of that. 

Stellen: -fammiinig, f. list of passages or 
quotations. -tweije, adv. in some places, 
here and there. [fr. ftellen.] : 
ftellen, (7. place. put, set, fix, station; ar- 
range, regulate; bring to the (required) 
spot, furnish, supply, produce. ref pre- 
sent one’s self, appear; give one’s self the 
posture 07 aspect, teigu one’s self, make 


pricorn. zbraud, m. mildew, blight. 
shred), om. SAXIFRAGE (plant).  -bredjer,' 
m, quarry-man. -brudj, m. quarry. butte 
(ebittte, o” <butt m.), f. turbot (fish). 


believe, act as if. ins Werf —, putin ey 


ftellen 
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wcution, effect, start. 


to free choice. Ddabin geftellt fein lafjen, leave 


gufrieden —, make! 
_atented, content, appease. freti—, leave 


river in a steppe, prairie stream. =<ftrafe, /. 
road through a steppe, prairie road: ete. [ir. 
Russ.] 


in doubt or undecided. jur Schau —, ex- fteppen, tr. quilt, stitch. 


pose to view. 

Stell: -brief, m. letter of appointment, call.) 
=didj-cin, m. rendezvous, appointment.) 
-p{a, m. place of rendezvous. -jdraube, f 


adjusting-screw. -vettretend, adj. vicarious;| Stepper, m. -rs, -r. (f. -rin.) quilter. 


zvertreter, m. substitute, representative, 
deputy; 
presentation. -pogel, m. decoy-oird. -wagen, | 


Stepp: -bett, n. mattress. -dede, 7. quilted 
bed-cover, quilt. -nabdel, f. quilting-needle. 
awit, m. quilting thread: etc. [relat. with 
Stupf.] 

(fr. 
ftepperr. ] 


evertretung, f substitution, re- Stepperei, f -cien. quilting; quilted work. 


(fr. Stepper.] 


m. stage-coach. [Ags. stellan: ak. to stall, jterben, O. intr. j. die, decease, expire, lose 


stool. ; 

Steller, m. -r8, -v. (f. -rin,) one that places 
or sets or produces, etc.; regulator. {fr.| 
ftellen.] [ducing, etc. (fr. Steller-] 
-‘tefferet, -rfdjaft, 7. act of placing or pro-| 

sftellerifdy, adj. (or adv.) placing, setting, pro- 
ducing, etc. [fr. Steller.] 

Stellung, #. -gen. placing, setting, arranging, 
furnishing; position, station, situation, 
office; posture, attitude; disposition, ar-| 
rangement. [fr. ftellen.] 

Stelze, f. -en. stilt; wooden leg. 

Stelz: -bein, n. -fuf,m. wooden leg. 
Stelgem : -qanger, -laufer, m. one walking 
on stilts; long-legged plover. -jhritt, m. 

Jig. great stride. -ftiefel, m. buskin. | 

ftelzenhaft, adj. (or adv.) stilt-like, stilted, 
bombastic. [fr. Stelje.] | 

ftemmen, i. cut away (as branches) from the 
trunk or stem, work with the axe, fell; 


| 


Jf. agony of death, mortal anguish; 


one’s life, perish; (rarely with gen.) die of or 
with. gejtorben, dead, deceased, late. 

Sterbe : -bett, m. death-bed. -blid, m. dying 
look. -faf{, m. case of death, death, decease. 
=qebet, mn. dying prayer. ee, J. funeral 
bell. -hemd, n. shroud,winding sheet. -jahr, 
mn. year of a person’s death. <lager, 7. same 
as zbett. -fted, n. funeral hymn, dirge. -<lifte, 
J. list of mortality. -{uft, 7 desire of death. 
z{uftig, adj. desirous of death, willing or 
ready to die. -jtunde, 7 (-tag, m.) hour or 
moment (day) of death. 

Sterben, n. dying, death. Sterbené: -anaft, 
agit, 
-bange, adj. mortally anxious or afraid, very 
anxious. -franf, adj. sick unto death, dead- 
ly ill, like to die. -miide, adj. tired to death, 
worn out with fatigue. -noth, /. agony of 
death. [E. starve (which in old English 
means ‘die’ simply).} 


stand firm against, stem, bear up against, fterblid), adj. (or adv.) liable to die, mortal; 


oppose, check, dam up; put firmly(against), 
prop, support. die UArme in dic Seite —, set 
one’s arms a-kimbo. 


refl, put one’s self in Sterblidfcit, # mortality. 


deadly. as noun, m. mortal man; mn. mortal 
part of man, body. [ffr. fterben.] 
(fr. fterblich.] 


a position of resistance, (with gegen) resist,| Sterbling, m. -98, -ae. starveling: young 


oppose. [probly relat. with Stamm.] 
Stenmmer, m. -r8, -r. one who props ov dams. 
(fr. jtemmen.] 


still-born or dying soon after birth; mortal. 
(fr. fterben.] 


| Stereoz (from Greek stereos, ‘solid’) in words 


Stemnuung, 7 propping, staying; prop, sup- similar to corresponding words in Engl. 


port, stay. [fr. jtemmen.] 

Stempel, m. -18, -[. stamp, die; stamped pa-| 
per; pounder, pestle, puncheon. -abgabe, | 
J. stamp-duty. -amt, ”. stamp-office. -Do-) 
gen, m. stamped sheet of paper. -gebiibr, 7. 
zqeld, m. stamp-duty. -fammter, a stamp-| 
office. -papicr, 2. stamped paper. -redjt, 7. 
right of stamps. (fr. ftampjen.] 

Stempeler = Stempler. 

ftempeln, i. stamp, seal. [fr. Stemypel.] 
Stempler, m. v8, -v. stamper. _[fr. jtempeln.] | 

Stenge, /. -cn. top-mast. [fr. Stanqge.] | 
Steiugel, m. -18, -l. stem, stalk, pedicle; pole) 
(for hops efc.). -bobue, f. climbing bean. 
zlo8, adj. stalkless, stemless. [relat. with) 
Stange.] | 

ftengeln, itr, shoot in stalks, #7. prop up) 
(plants), stick (hops etc.). [fr. Gtengel.] 
Stenogra’ph, m. —phen, -phen. stenographer, | 
short-hand-writer. (fr. Gr.] 

Stenographie’, 7 stenography. 

ftettographifth, adj. (or adv.) stenographical. 
Stentor, m. -r8. Stentor (loud-voiced Greek 
hero). -ftimme, f stentorian voice. [Gr.] 
ftentorif, adj. (or adv.) Stentorian.  [fr. 
Stentor.) 

Stengel, m.-[8. Stanislaus. 

Stepp- in comp’s, see fteppen. 

Steppe, f -en. steppe, vast treeless plain, 
prairie, waste. Steppen: bewobhner, m. in- 
habitant of a steppe o7 prairie. -fluf, m. 


| Stern, m. —nes, —ne (07 —nen). star; star-like 


object, as ASTERISK, pupil (of the eye), 
white spot on the finger-nail. -afl, m. uui- 
verse. -autbeter,m. star-worshipper. -babu, 7. 
orbit of a star. -bild, n. constellation, aster- 
ism, star-group. -blind, adj. stone-blind. 
-blume, # star-flower, China aster. -bigen, 
m. same as ={chnuppen. -deuter, m. astrologer; 
edeuteret, -Deutiung, f astrology: -deuterijd, 
adj. astrological. -bdienft, m. worship of the 
stars. -fifd), m. starfish. -fdrmig, adj. star- 
shaped, stellated. -forjmder, m astronomer; 
astrologer. -qangq, m. motion of the stars. 
eqebaude, -gefilde, ~. stellar region, solar 
system, firmament. -gewilbe, m. starry 
vault. -qruppe, /. group or cluster of stars, 
constellation. -quefer, m. star-gazer. -hell, 
adj. starlight. -himimel, m. starry sky, firma- 
ment. -jahr, n. sidereal year. -fenmner, m. 


| astronomer. -fenntnif, -tunde, 7 astronomy; 


efindig, adj. versed in the knowledge of 
stars or astronomy; as noun, astronomer. 
efunft, / astrology. -pute, -fdnuppe, 7 
shooting or falling star, meteor (as if the 
falling snuff of a star). -jdhuf, m. star shoot, 
falling star. -regijter, n. catalogue of stars. 
-tohr, n. telescope. -feher, m. astronomer; 
astrologer ; (vulg.) star-gazer, -feberei, 7. 
astronomy; astrology; (vulg.) star-gazing. 
-fuder, m. telescope. -tng, m. sidereal day. 
elbr, tp sidereal clock. -warte, /. observa 
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tory. -seidjen, n. same as -bild 
sidereal time : etc, etc. 

Sternen: -abend, m. starry evening. -biifne, 
=burg, -dece, F -dom, m. zfeld, -gefilde, -qe- 
wolbe, nm. -hinmel, -plan, -faal, m. etc. star- 
ry vault ov expanse of heaven, starry sky. 
sheer, n. starry host. -hel{, adj. starlight. 
zjahr, m. sidereal year. -mecr, ”. sea or in- 
finity of stars. -jaat,/ star-seed. -fchaar, 
J. starry host. -tag, m. (zeit, /) sidereal 
day (time). -welt, 7. starry world, firma- 
ment. 

Stern@en, n. -n8, -n. little star, starrulet; 
ASTERISK. ([fr. Stern.] 

fternidt, -ig, adj. (or adv.) starlike, stellated, 
starry. [fr. €tern.] 

ftet, tig, -tigen, -tigtcit —ftat etc. 

ftets = jtats. 

1. Steuer, n. -r8, -v. rudder, helm; tn comp’s, 
also root of fteucrn. -bord, ”. starboard. 
sholz, n. helm-piece. -fompaf, m. steering- 
‘compass. -imain, m. steersman, helmsman; 
pilot. -rad, n. wheel of the helm. -rnder, 
n.helm. -ftange, #. whip-staff. [E. steer; 
fr. 1. fteuern,] 

2. Steuer, f. -rn. aid, contribution; tax, 
ground-rent, duty, impost. -amt, 7. office 
of assessment, board of taxes; custom- 
office. -anfage, f. tax-duty. -beamte, m. 
commissioner of taxes. -einnebmer, -ein- 
treiber, m. receiver of taxes. -erhebung, /. 
levying of taxes. -frei, adj. free 07 exempt 
from taxes or duties; -freiheit, f. freedom 
or exemption from taxes. -famumer, 7. ex- 
chequer, board of taxes. <-[eben, m. fief 


liable to be taxed. -pflithtig, adj. obliged to) 


pay taxes. -fas, m. rate. -perwalter, -ver- 


twejcr, m. administrator of taxes. -wejen, 2. 


system of taxes and rates. 

fteuerdar, adj. (or adv.) taxable, tributary. 
[fr. freuern.] 

Saree, J. liability to tax. 

av. 

Stenerer, m.-v8, -r. steersman, helmsman, 
pilot. (fr. fteuern.] 

1. fteuern, t7. direct or govern (as a ship), 


(fr. fteuerz 


steer, pilot; (with dat.) put restraint upon, | 


check, repress, hinder, stop. |E. steer; 
Ags. steéran.] 

2. ftenern, intr. pay contributions or taxes or 
rates (to, dat.), give aid ov support. [fr. 
2. Steuer. ] ‘ 

Stenerung, / -qe. steering, governing; con- 
tribution. [fr. 2. fteuern.] 

Steurer = Steuerer. 

Steyermart etc. = Steiermart elec. 

Eticy, m.-ches, -che. prick, puncture, thrust, 
stab, stitch; engraving, cut; sting, taunt, 
pang; (at cards) trick; exchange, barter. 
im — lafjen, leave in the lurch, forsake, aban- 
don (inthe midst of difficulties). — halten, 


stand the test, stand one’s ground. feinen 
—fehen, not see at all. auf ten — han- 
deln, barter. -art, f. pick-axe. -blatt, 7. 


guard (of a sword): jig. shelter, refuge; 
butt, laughing-stock, dupe: (at cards) 
trump. -dunfel, adj. pitch dark. -fret, adj. 
invulnerable. -haltiq, adj. that will stand 
the test, sound; 
standing the test, soundness. -handel, ™. 
bartering. -ho{3, 7. small timber for build- 
ing. -flinge, /. thrust-blade. -weije, adv. 
stitch-wise, by thrusts. -wort, 7”. sarcasm, 


zgcit, f.| 


chaltinfteit, 7. capacity of) 


raillery; catch-word, cue; deciding word, 
watchword. -wunde, 7. thrust-wound. [fr 
ftechen.] 

Stithel, m. -18, -1. graving-tool, gyraver; 
crow-bar. [fr. ftechen or fticheln.] 

Stimel- in comp’s, see ftichen. 

Stihelct, f -cien. sarcasticlanguage, taunt, 
gibe, cut. [fr. fticheln.] 

ftichelig, adj. (or adv.) somewhat prickly; Jig. 
sharp, sarcastic. [fr. fttcheln.] 

ftitheln, . make repeated stitches in, stiteh; 
prick; jig. taunt, fling sarcasms at, gibe, 
provoke. Gtithel: -hiirig, adj. bristly- 
haired. -name, m. nickname. -rede, f. 
cutting or bitter speech, sarcasm, gibe. 
-jprathe, f. caustic or sarcastic language. 
‘wih, m. biting or caustic wit. -wort, n. 
Chea or sharp word, sarcasm, taunt. [fr. 

Stich. . 

Stidler, m. -r8, -r. (f. vin.) taunter, giber. 
[fr. ftichetn.] [suffocate. 
1. fticen, t7. or intr. §. smother, stifle, choke, 

Stid: -dampf, -dunft, m. suffocating vapor. 
-fieber, n. choking fever. -fluf, m. choking 
rheum. -gné, 2. nitrogen gas, azote. -huz 
ftet, m. choking cough. -fujft, f mephitic 
gas; nitrogen, azote. -{toff, m. nitrogen. 
[relat. with jtechen and ftecten.] 

2. fticfen, tr. stitch, en:broider. 

Stic: -garu, v. embroidering thread. -qotd, 
n. gold-thread (for embroidering). -hiaftmert, 
n. embroidering-needle, crochet. emiifter, 
n. pattern for embroidery. -nadef, /. em- 
broidering-needle. -{cide, f. embroidering 
silk. -filber, x. silver-thread (for embroider- 
ing). -werf, . needle-work, embroidery. 
zaelg, m. necessaries for embroidering. 

| Stier, m. -r8, -r. (/.-rint,) embroiderer. 
| beit, 7 embroidery. [fr. 2. fticfcn.] 
Stiderci, 7. embroidery. [fr. Etufcr.] 
\ftieben, O. (rarely NV.) intr. or tr. fly or cause 
to fly as dust, scatter, disperse, drive about. 
drift; drizzle. [relat. with €taub and fiauz 


ar. 


ben.) 
Stieber etc. = Etiher etc.; or Stiiher. 
ftief, adj. (mostly as prefix in comp’s, = E. 


step-3) not real or own, step-; jig. hard, 
cruel. -altern, pl. (find, m. emuttter, / -vaz 
ter, m. ete. etc.) step-parents (child, mother, 
father, etc. etc.) -miitterlid), adj. like asteps 
mother, hard, unfair, unloving. -vaterlid, 
adj. like a step-father, harsh, severe. 

Stiefel, m. -18, -{ o» -In. boot; tube, case; 
(jovose) portion, manner. -fappe, f. top of 
a boot. -fnedt, m. boot-jack. -jrhaft, m. 
leg of a boot. -wijmer, m. shoe-black 
zgieher, m. boot-jack. [fr. Ital.] 

Stiefelette, ~% -cn. spatterdash. 

ftiefeln, &. furnish with boots, put boots on. 
(fr. Stiefel. ] 

| Sticg = Steig. 

\ftieg, pret. ind. of fteigen. 

| Stiege = Steige. 

Stieglik, m. -3c8, -3¢. thistle-finch, gold-finch, 
(fr. Bohem.] 

Stiel, m. -18,-[c. handle, helve, stick; stalk, 
pedicle. Etumpj un? —, root and branch, all. 
-b{att, m. petiolate leaf. -lo8, adj. without 
a handle, stalkless, stemless, sessile. -ribb6e, 
F.midrib (of aleaf). -rund, adj. of a cylin- 

| drical stem, terete. [fr. Lat.-Gr. stylus.] 

\ftiefen, &. furnish with a handle o7 stalk. 

(fr. Gticl.1 


ftielig 


or pedicle. [fr. Stiel.] 

Stier, m. -ve8, -re, male of horned cattle, 
esp'ly bull; Taurus (sign of the zodiac). 
sartig, adj. "taurine. egefedt, m. bull-fight. 
zhaut, f. bull’s hide. -hete, f. bull baiting. 
fimpfer, m. bull-fighter. 
sledern, adj. of ox-hide. 
zfinn, m. bull-headedness, 
[E. steer. ] 

ftier, adj. (or adv.) staring. 
ftieren, intr. stare, look amazed. 
fhieB, pret ind. of ftoRen. 

1. Stift, m. -te8, -te. (small pointed object: | 

hence) ‘tack, tag, peg; style, crayon, pencil; 
stump. egemialDde, nm, crayon-painting o7 
drawing. -geidymung, 7 eee a -sketch. [re-| 
lat, with Stab, staff, stick’. 
2. Stijt, -te3, -te or —ter. — or chari- 
table foundation, monastery, church and 
what belongs to it, esp’ly bishopric; | 
chapter. 

Stifts : -amt, n. chapter-court, canonicate. 
brief, m. document of institution. -burger 
m. citizen subject to a chapter. -damte, f, 
canoness. -decjant, m. dean of a chapter. 
sgemeine, -gemeinde, # community of a 
chapter. -gut, m. property of a chapter or) 
foundation. <-hauptmann, m. bailiff of a 
chapter. haus, mn. chapter-house. -hert, 
m. canon, prebendary. ebiitte, f- tabernacle | 
of testimony, ark of the covenant. -firde, 
J. collegiate church, cathedral. -pfarre, 7. 


-o8, m. bull. 
stubbornness. 


[fr. ftier.] 


living or curacy of a collegiate church. | 


zpfriinde, 7 prebend. -probjt, m. provost of 
acollegiate church. <-fdiute, 7. foundation- 
school; school attached toachapter. -jtadt, 
J. town or city under the jurisdiction ofa 
chapter. (fr. ftiften.] 

ftiften, é. establish, found, set up, institute; 

cause, excite. [Ags. stihtan ; prob'ly relat. | 
with jteif.] (fr. ftifter.] | 
Stifter, m.-v8, -v. (f. -rin.) founder, author. 

ftiftijd, -tlith, adj. (ov adv.) of a pious foun- 
dation, of a bishopric 0, chapter. [fr. 2. 
Stift.] 

Stiftung, F£ -gen. founding, 
causing; foundation, 
tution. Gtiftiungs: 


establishing, 

¢stablishment, insti- 

efeier, /. -feft, m. cele- 
bration of founding. -jabr,7. year of foun- 
dation. -tag, m. day of foundation, anni- 
versary. -wortte, pl. words of consecration. 
(fr. ftiften.] 

ftiqmiatifiren, &. stigmatize. 
Stil efc. = Stl elec. 
Stile‘tt, m. —ttes, —tte. 
(fr. Ital.] 

ftifl (or ftifle), adj. (or cdy.) still, silent, quiet, 


[fr. Gr.] 


stiletto, small dagger. 


calm, tranquil; do»mant; pacific. — halten, 
hold or keep still, stop. —  Iweig'n, see 
ftill=fchwetgen. im —en, in quiet, secretly. 


Der —e Freitag, good briday. 
the Pacific ocean. 

in comp’s, in part also root of ftiffer: -anume, 
J. wet-nurse. -{siter, adj. tranquil and 
serene. -[ebei, 2. quiet or retired life; still- 
life (in painting). -mejie, f low mass. <iite 
tef, n. allaying remedy, sedative. 
(or ftill(e) fchweigen), O. intr. 
still; as noun, n. silence; -{dwweigend, ‘silent, 
tacit. -ftand, m. standstill, stop. cessation; 
cessation of hostilities, armistice, truce, 
-{tehend, adj. standing still, stagnant. 


Das —e Meer, 


be silent, keep 
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fticlig, adj. (or adv.) handled; having a stalk 


Aeder, n, ox-hide; | 


{relat. with ftarr.]. 


-Jdhweigen 


Stirn 


ftiSer, adj. (or adv.) that may be quieted, 
| (fr. jritlen.] 

ftilic, see frill. 

Stille, f. stillness, silence, quiet, calm, tran- 
| quillity. (fr. fttil.] 

ftillen, t7. still, quiet, pacify. satisfy; lence 
nurse, suckle. ftillend, quicting, allaying, 


| lenitive. [fr. ftull.| 

Stillung, 7 stilling, stopping, appeasing, 
| pacification, satisiaction; suckling. [fr. 
ftillen.] 


Stimm- in comp’s, see ftimmen. 

lftimmbar, adj. (or adv.) that may be tuned. 
| (fr. ftimmen.] 

Stimme, #. -n. voice; sound; tune, part; 
vote, suffrage; right of voting. Stimm-, see 
ftimmen. 

Stimmen: -geber, m. voter. -qebung, f. vot- 
ing. zmehrhbeit, 7 majority ot votes. =qt- 
wirr, m. confusion of voices, confused mur- 
mur. -priifung, f. scrutiny of votes. -fanmne 
{ung, f. collecting of the votes. -zahlurg, f. 
counting of votes. 
ftimmen, intr. or ir. give voice, tune forth, 
sound; accord, be or put in tune, harmon- 
ize, agree; cause to agree, induce, dispose; 
give one’s voice, vote. gut geftimint fein, be 
well disposed, be in a good humor. 
was gejttmmt fein, be disposed for some- 
thing. 

Stinmt (also from Gtimme): -beredhtict, 
zfabiq, adj. entitled or qualified to vote. 
efreiveit, 7. liberty of suffrage, electivo 
franchise. -gabel, f. tuning fork. -gebcr, 
m, voter. -qebung,f voting. -hamuucr, ™. 
tuning-hammer or key. -lant, m. vowel. 
sorgan, m. organ of speech or voice. 
temt, n. right of voting. -rige, # glottis 
(opening between the vocal chords) ; 
-vigen-band, m. ligament of the glottis; 
stifen-dedel, m. epiglottis. - faliiffef, m~ tun- 
ing-key. -tagq, m. voting-day. -tou, m. 
pitch (of the voice efc.). [fr. Stimme.] 

Stimmer, m. -r8, -v. tuner, tuning-hammer; 
voter. [fr. ftimmen.] 

-ftimmig, adj. (or adv.) of or for (such or so 
many) voice(s). [fr. Gtimine.] 

-ftimmtigqfcit, # state of being of or for auc 
or so Many) voice(s). [fr. =jtinunig.] 
Stimmunaq, / -gen. tuning, accord: disposi- 
tion, frame of mind, mood; voting. [r. 


ftimimen. ] 

ftinutliren, f°. stimulate. [fr. Lat.] 

\ftinfer, O. intr. stink (of, nac). ¢3 ftinft m'S 
an, Lloath it. GStinf: -aag, 7. stinking cur- 

rion. -b{ume, 7. marigold. -ratte, / -thi xz, 

awiejel, n. pole- -cat; skunk. -wild, 2. stink- 

ing animals (as foxes, badgers, ¢fc.). 


ary 


| 


| 


ftintiq, adj. (or adv.) stinking, rancid. {fr. 
ftinten. ] 
Stipendia’t, x. -ten, -ten. stipendiary.  [fr, 


Lat.| 

Stipendiunt, n. -m8, -ien or -ia. stipend, pen- 
sion; foundation, scholarship. [Lat.] 
ftipifen, t. pilfer. 

ftippen, t7. or intr. steep, dip; dot. 

ftipuliren, é. stipulate. 

Stirn, -ne, f. -nen. forehead, front, brow: jig. 
bold front, boldness, impudence. -fand, 
nm. hand or fillet for the forehead, brow- 
band. -binbe, f. same as band, also diadem. 
coreift, adj. audacious, insolent. 2qeidhrrride, 
n, ornaments for the forehead. -ygar, » 


Stirn 


hair on the forepart of the head, forelock. 
efrauje, -fode, f. fore-lock, toupet. <[08 
adj. fig. barefaced, shameless. -p{atte, t 
frontlet, facing. -rad, n. cog-wheel. -{eite, 

J. fagade (of a building etc.). -{titd, ». front- 
piece, frontlet. -wand, f. front-wall; fron- 
tispiece. 

eftirnig, adj. (or adv.) haying (such a) fore- 
head, browed. [fr. Stirn.] 

ftob, pret. ind. of jtieben. 

Stober, m. -v8, -r. shower of rain o7 snow, 
sudden storm, flurry; starter, fleet-hound, 
terrier. [relat. with ftieben.] 

ftdbericht, -ig, adj. (or adv.) flying about like 
dust or spray or snow. [fr. 1. jtibern.] 

1, ftdbern, intr. fly about or drift in small 
particles (as dust or rain or snow), drizzle. 
ir. start (as dust or spray), beat up, raise. 
(fr. ftieben.] 

2. ftébern, t. chase (with a starter or fleet- 
hound), hunt. intr. be on the hunt, rum- 


mage, make a thorough search. [fr. Gti- 
ber. ] 

Stomer, m.-r8, -r. picker, tooth-pick. [fr. 
ftedjen.] 

ftodern, t. pick, poke, stir, rummage. [fr. 
Stodher.] 


Stor, -cfe8, -dcfe (or -vfe). stick, staff, cane, 
baton; trunk, stock, stem, stump; stem 
and root, plant, bush; log, block, piece of 
timber (used in flooring etc.: hence) storey 
(of a house), floor; block-house, prison; 
stocks (for criminals); stock, fund, capital; 
stock (of cattle); bee-hive; vignette; fg. 
blockhead. tiber — und Stein, over stump 
and stone, over hedge and ditch. -be- 
jalag, m. mounting ofacane. -bflind, adj. 
stone-blind. -degen, m. swurd-cane. -dummt, 
adj. very stupid. -faule, f. rottenness of 
the stem. -feocr, f. head-quill in a wing. 
efinfter, adj. pitch-dark. -fijdj, m. cod-fish; 
jig. Dlockhead.  -fledt (root of ftocen), m. 
mouldy stain; -fledig, adj. musty, fusty. 
zgelehrt, adj. very learned; pedantic. -gut, 
nm. hereditary estate. -glaube, f. blind be- 
lief or faith. -hand{er, m. cane-dealer. 
zhaué, 7. block-house; jail. holz, n. stump- 
wood. -jude,m. downright Jew, out-and- 
out or unmitigated Jew (term of reproach). 
-fnopf, m. cane-head. -maffer, m. stock- 
jobber. -malve, f. same as -roje. -meifter, 
m. keeper of a prison, jailer. -nadt, ad. 
stark-naked. -priigel, pl. strokes with a 
stick, cudgelling, bastinado. -rawm, m. 
land cleared of stumps, novale. -rofe, /. 
hollyhock. -jdirm, m. umbrella used as a 
walking-stick. -jm{ag, m. stroke with a 


stick.  -jajnupfen, m. stoppage in the head 
from cold. -{tiff, adj. stock-still, motion- 
less. -fiimder, m. hardened sinner. -wadhe, 


J. guard of a prison, prison duty; prison. 
zwerf, 7. floor, loft, storey. -3ahn, m. molar- 
tooth, grinder. -girfef, m. drawing com- 


passes. d 
Stods: -mafler, -reiter, m. stock-jobber; 
ereiterci, jf. stock-jobbing. frelat. with 
ftecfen. } ; 

Stodden, n. -n8, -n. little stick (trunk, 


stock, eéc.). -jdjuh, m. high-heeled shoe. [fr. 
Stocf.} ) 
ftoden, tr. stake, prop; stop; (gen’ly) intr. 
become fixed, cease to move ov flow, stop, 
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Stopfer 


hard, curdle; mould, rot. (fr. Stod, 
‘stake, stock ’.] 

ftdden, ¢7. provide with sticks; put in the 
stocks. [fr. Gtocf.] 

ftodig, adj. (or adv.) fusty, mouldy, damp. 
(fr. ftecen.] 

-ftdcig (07 -ftodiq), adj. (or adv.) of (such or 
so many) stories (qf houses). [fr. Stocf.] 

Stodung, f.-gen. cessation of motion, stag- 
nation, stopping, stoppage, stop, choking. 
(fr. jtocfen.] 

Stoff, m. -ffe8, -ffe. stuff, matter, substance, 
material; subject, matter in hand or under 
treatment. -haltig, adj. material, substan- 
tial. -(98, adj. immaterial, incorporeal; un- 
substantial, worthless; -{ofigfeit, /. imma- 
teriality, incorporeality; worthlessness. 
tame, m. concrete noun; material epithet. 
=theilden, x. particle of matter. -werhjel, m. 
change of matter. -wort, m. same as -name, 
(fr. Ital.] 

Stoffel, m. -[8. abbr. of Chrijtoph. Chri- 
stopher; jig. foolish fellow. 

ftoffen, tr. stuff, garnish. [fr. Stoff.] 

ftoffig, adj. (or adv.) material, consisting of 
stuf fr. Stoff.] 

ee pret, ind. of jtehlen. 

ftdbnen, intr. groan. wt. utter with agroan. 

Stoicigmus, m. stoicism. [Lat.-Gr.] 

Stoifer, m.-r8, -r. stoic. 

ftoijd, adj. (or adv.) stoical. 

Stola, f -len. stole (priestly garment). -ge- 
bithren, pl. surplice-fees. [fr. Lat.-Gr.] 

Stolle, f.-en; or -en, m.-n8,-n. prop, post, 
foot, baluster; gallery (of a mine); roll, 
cake. [relat. with ftellen.] 

Stolpe = Stulype. 

Stolper, m. -r8, -r. 
walking); blunder. 


stumbling, trip (in 
zgaig, m. stumbling 


gait. 

Stolperci, f -eien. continual stumbling; 
blundering. [fr. Stolper.] 

Stolperer, m. -r8, -r. stumbler. [fr. ftol- 
pern. J 


ftolperidjt, -ig, adj. (or adv.) rough so as to 


cause stumbling, rugged; stumbling. [fr. 
Stolper.] 
ftolpern, tv. stumble, trip; jig. blunder. [fc. 


Stolper.] 

Sto‘lprian, m.-n8,-ne. stumbler, blunderer. 
(fr. jtolpern; latinized.] 

ftolz, adj. (or adv.) proud, haughty, arrogant, 
set up, stilted. -felig, adj. inflated with 
pride and conceit. (relat. with Gtelje, 
‘stilt’; also with E. stout.] 

Stoly, m.-zes. pride, haughtiness, arrogance. 
(fr. € tol3.] 

ftolgen, —giren, tnt. be proud, act proudly, 
flaunt, strut. (fr. ftol3.) ftolgiren, 

Stolzirer, m.-v8,-r. proud fop, strutter. [fr. 
fténen, vec’t spelling for ftihnen. 

Stopfel, m. -18, -l. stopper, cork; stumpy 
person. [fr. ftopfen.] 

ftopfer, ¢. stuff, jam, crowd, fill; stop, con- 
stipate; darn, mend, quilt, wad. ftopfend, 


stopping, astringent, styptic. [L. Lat. 
stupre (stupa, ‘ tow ’).] 

Stopf: -garn, 2. darning-yarn. -nadel, 7. 
darning-needle. -tath,/. darn. -wandés, n. 


hive-dross, bee-glue. 
Stopfer, m. -r8, -r. (f. -tin.) one who stuffs 
or stops or darns etc.: stopper; rammer; 


stagnate, falter, choke; turn stiff, become 


cork, [fr. {topfen.] 


Stopferct 


Stopferet, f. -cien. stopping up or stuffing; 
darning. [fr. Stopfer. | 

edhe -gen. stoppage; constipation. [fr. 

opfen. 

Stoppel, f.-In. stubble; pl. young feathers. 
zacer, m. <feld, n. stubble field. -qedict, 7. 
compiled poem, cento. =< werf, m. patch- 
work. [perh. fr. L. Lat. stupula, ‘straw’.] 

Stoppelei, f. -cien. gleaning; jig. compila- 
tion, patch-work. [fr. ftoppeln.] 

ftoppelidt, -ig, adj. (or adv.) full of stubble. 
(fr. Stoppel.] 

ftoppeln, tr. glean; jig. compile, patch. 
Stopypel.] 

Stoppler, m. -r8, -r. (f. -tin.) gleaner; com- 
piler. [fr. ftoppeln.] 

igo lee m. -18, -[. stopper, stopple, cork. 
egeld, m. corkage. [fr. jtopfen.] 

ftopfeln, &. stopple, cork. [fr. Stopjel.] 

Stor, m. -rveS, re, sturgeon. 

Storch, m. -ches, -breye. stork. 

ftirbar, adj. (or adv.) that may be disturbed. 
(fr. ftoren.] 

ftiren, i. stir up, disturb, trouble, inter- 
rupt, hinder; poke, rake. Gtir: -eijen, n. 
poker. 

Stiren: -fried, m. disturber of peace or 
pleasure, troublesome person. 

Storer, m. -x8, -r. (f.-vin.) disturber. 
ftoren. ] 

Stireret, £ -cien, disturbance; raking. 
Stbrer.] 

Storr, m. -rren, -rren. ( prov.) stump of a tree, 
stub. 

{tdrrig, -ijaj, adj. (or adv.) stubborn, obsti- 
nate. [fr. Gtorr.] 

Sturrigfeit, #. stubbornness, obstinacy, re- 
fractory spirit. [fr. jtirvig.] 

ftirjam, adj. (or adv.) calculated to disturb, 
disturbing. [fr. ftdren.] 

Storung, f/. -gen. disturbance, trouble, inter- 
ruption. [fr. ftoren.] 

Stop, m. -fes, -Be. push, thrust, collision, 
impact, shock; impetus, impulse; blow, 
kick, stab; blast (of trumpet), sound, flour- 
ish; pile, heap; in comp’s, in part root of 
ftopen. -aar, m. bird of prey, kite. -degen, 
m,thrusting-sword, rapier. -cijen, ». stamp- 
iron; foil. -gebet, m. hurried or ejaculatory 
prayer. <gewebr, m. thrusting weapon. 
“pols, m. wooden pestle; wood in -piles. 
aute, f. edge, hem. -fraft, / impulsive 
force, impetus. -perlen, pl. seed-pearls. 
sfeufger, m. pious ejaculation. -yogel, m. 
bird of prey. -tweije, adv. push-wise, by 
starts o” fits or shocks. -wind, m. sudden 
squall of wind. -winfel, m. angle of percus- 
sion. ([fr. ftopen.] (fr. StoR.] 

Gtijel, m. -[3, -l. pestle, rammer, beetle. 

ftofen, O. intr. or tr. push, thrust, strike, 
knock, kick, pound, pounce, drive; (with 
an) hit against, be contiguous to, abut 
upon, adjoin; (with auf) meet unexpectedly; 

(with 3u) rush up to, meet, join; push back, 
recoil; give a blast (on a horn), blow, sound 
(with in); perform staccato. refl. hit or 
hurt one’s self, be hurt. einen vor den Kopf 
—, give offense to one. fic an etwas —, be 
offended (take offense) at something; 
scruple at o hesitate on account of some- 
thing. mit dem Fupe an etwas —, stumble 
against something. fiitopen, pounded, 
beaten, bruised, ground. Gtof-, see Stop. 


[fr. 


(fr. 
[fr. 
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Stra(H)t 


Stofer, m. -v8,-r. (f.-rin.) pusher, thruster, 
kicker, pounder; pestle; bird of prey, kite. 
(fr. ftopen.} 

{téfig, adj. (or adv.) butting, going. ~ [fr. 
Stop.) 


Stotterer, m. -r8, -r. (/.-rin.) stutterer, stam- 
merer. (fr. ftottern.] 

{totterig, adj. (or adv.) stuttering, stammer- 
ing. [fr. ftottern.] 

ftottern, intr. or tr. stutter, stammer. 
tative.] 

ftrad, adj. (or adv.) extended, stretched, 
tense, straight; direct, immediate, prompt. 
—es Fufes, immediately. 

ftradlic, adj. (ov adv.) direct, immediate, sud- 
den, prompt. (fr. ftracf.] 

Straclidfeit, 7. preciseness, promptness. [fr. 
ftraclich.] 

ftrads, adv. straightway, immediately, in- 
stantaneously. [adv. gen. of jtrac.] 

Straf- in comp’s, see jtvafen. 

ftrafbar, adj. (or adv.) punishable, liable to 
punishment; hence culpable, criminal, 
guilty. [fr. jtrafen.] 

Strafbarfeit, f punishableness; guilt, cul- 
pability. [fr. ftrafbar.] 

Strafe, # en. punishment, chastisement, 
penalty, fine. bei —, on pain or penalty (of, 
gentt.). {fr. jtrafen.] 

ftrafen, 7. punish, chastise; rebuke, chide, 
reproach. am eben —, inflict punishment 
of death. igen — (with accus.), accuse o* 
lying, give the lie to. 

Straf: -befebl, m. order for punishment 
-befretung,.f. release from punishment, am 
nesty. -blid, m. reproving look. -colonie, 
Jf. convict colony. -erngel, m. avenging 
angel. -fallig, adj. liable to punishment 
subject to penalty, punishable:  -fatlligtcit, 
f. liability to be punished, punishableness. 
-gebot, m. order accompanied with threat cf 
punishment. -gedidt, n. satirical poem, 
satire. -geld, . fine, forfeit. -gered)tigfcit, 
J. penal justice; right of punishing. -gerit, 
n. tribunal of punishment; punishment, 
chastisement. -gejes, m. penal law. -{08, 
adj. exempt from punishment, unpunish- 
ed; undeserving punishment, guiltless; 
adv. without being punished, with im- 
punity. -mittel, m. means of punishment. 
=predigt, #. castigatory sermon; (jig. severe 
lecture, homily. -redjt, x. right of punish- 
ment; penal justice. -rede, f. severe lec- 
ture, rebuke. -urthei{, . punitory sen- 
tence, condemnation. -werfzeug, 2. instru- 
ment of punishment. -\wiirdig, adj. worthy 
of punishment, punishable; -wiirdigfeit, 7. 
punishableness. 

Strajer, m. -vs, -. (f. -tit.) punisher, chas- 
tiser. (fr. ftrafen.] 

ftraff, aa). (or adv.) stretched, tense, tight, 
stiff; full, pregnant. 

Straffbeit, #7 tension, stiffness, strainedness, 
straitness. [fr. ftraff.] 

ftraflim, adj. (or adv.) punishable, re- 
prehensible, blamable, faulty, criminal. 

(fr. ftrafen.] 
|Straflihfeit, 7 punishableness, blamable- 
ness. {fr. ftraflic).] 
Strifling, m. -ges, -ge. 
criminal. (fr. ftrafen.] 
Stra(h){, m. —fe8, -len. beam, ray, flash (of 
lightning); jet, water-spout; spoke (of a 


{imi- 


convict, offender, 


Stra( hl 
Ww. 6 ih 


wheel); arrow. Strablen: -angefidt, -antti 
n. radiant or beaming face. -bred)ung, 
refraction (of the rays of light). zformig, 
adj. ray-like, radiated. -g{anz, m. radiance, 
radiant or brilliant lustre. ztdrper, m. ra- 
diating body. -fran3, m. circle of rays, 
circular effulgence, glory, nimbus. ztrone, 
J. crown of rays, glory, nimbus. ={08, adj. 
rayless, beamless. -reid), adj. radiant, efful- 
gent. <fijeit, m. same as -franj. [Ags. 
strel.] 

{tra(b)len, intr. or tr. beam, radiate, shine, be 
brilliant. jtra(b)fend, radiant, beaming, 
brilliant. [fr. Stra(h)f.] 

jtra(b)lidjt, -ig, adj. (or adv.) like rays, radi- 
ant, beaming, radiated. [fr. Gtrabl.] 
Stra(h)lung, f -gen. beaming, radiation. 

- (fr. jtrahften.] 

ftrammt, same as ftraff. 

j{trampeln, intr. kick, struggle. 

ftrampfen, intr. stamp. 

Strand, m. -des, -de. strand, sea-shore, 
beach. -qut, m. stranded goods, flotsam. 
cpfeifer, . ringed plover. -reiter, m. one 
of the preventive service on horseback, 
tide-waiter; long-legged plover. -{djnepfe, 
Jf. sandpiper. 

ftvanden, intr. fj. go ashore, strand, run 
aground, suffer shipwreck. [fr. Strand.] 
Strandung, f. -gen. stranding, running 
ashore, shipwreck. [fr. ftranbden.] 
rope, cord, edt 


i 


Strang, m. —ges, -ange. 
skein; halter, trace. an einem — ziehen, pul 
the same rope, hence actin concert. wenn 
alle Strange veipen, when the worst comes 
to the worst. 

ftranguliren, &. strangle. [fr. Lat.] 

Strapa‘ze, f. -en, fatiguing exertion, fatigue, 
hardship. (fr. Ital.] 

ftrapagiren, tv. overtire, harass, put to great 
exertion. [fr. Strapaje.] 

Strafe, f. -en. street, road, highway; 
strait, frith. GStrafen: -auffeber, -bereiter, 
m. surveyor of the highways. -feger, m. 
scavenger. -geleit, n. safe-conduct, escort. 
zqefindel, m. mob. -junge, m. street-boy, 
little vagabond, gamin. -raub, m. highway 
robbery; zrauber, m. highway-robber, high- 
wayman, foot-pad; -rauberei, f. same as 
craub; -ranberifa), adj. of a highway-robber. 

fr. Lat 


Strategie’ (if), #. strategy, strategics. [fr. 
Fr. (Gr.)] 


ftrategijd, adj. (or adv.) strategical. 

Stratum, n. ms, -ta. stratum, layer. [Lat.] 

ftraub, adj. (or adv.) hard and rough, 
bristly. 

Straube, f. -en. rough ov bristly surface; 
fritter; splinter. (fr. ftraub.] 
ftrauben, intr. bristle, stand up. [fr. ftraub.] 
ftviiuben, t. or refl. bristle up; hence (with 


gegen) show repugnance to, struggle 
against, resist. [fr. jtraub.] of s® 
ftraubig, -aubig, adj. (or adv.) bristling, 
upstanding, stiff; resisting, enraged. [fr. 
ftraub.] 

Strauch, m. —ches, —Auche or -Aucher. shrub, 


bush, small tree. -artig, adj. shrub-like, 
shrubby. -dieb, m. prowling thief, foot- 
pad. -hol%, m. shrubs, underwood. -wert, 
nm. shrubs, underwood; hurdle-fence. 
ftraucetn, intr. h. or j, stumble, make a 
false step, stagger. 


\ 
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ftrethen 


ftrauchitjt, -ig, adj. (or adv.) like shrubs» 
shrubby, covered with shrubs. 
Strauch.) 

Strauler, m. -v8, -r, stumbler. 

1. Straug, m. —pes, -iupe (-Aufer). bush; 
bunch of flowers, mnosegay; thyrsus 
(flower); bunch of feathers, tuft, crest. 
zfinf, m. crested finch: etc. 

2. Strauf, m. -fes, -aupe. combat, struggle, 
affray. 

3. Strauf, m. -e8 or -fen, -fe or -fen. ostrich. 
=feder, /. ostrich-feather. -vogel, m. ostrich: 
etc. [fr. Lat. struthio.] 

Straupden, r. —n8, -n. 
se eer ts 

Stragze, f. -en. 
Ital. 

Strebe, f. -en. counter-effort, resistance: 
hence, gen’ly prop (on the side of a building 
etc.), shore, stay, buttress; im comp’s, in 
part root of jtreben. -balfen, m. buttress, 
prop. -band, n. buttress, stay. -bogen, m. 
supporting arch of a vault, flying buttress. 
z=holz, m. same as -balten. -fraft, 7 power of 
expanding; centripetal force. -maner, /. 
counter-fort. -pjahl, m. stay, prop. -pfeiler, 
m. same as zbalten. -ftauge, 7 -ftempel, m. 
-{tiike, f. supporter, prop, stay. -wanbd,/. 
same as zmauer.  [fr. ftreben.] 

ftreben, intr. strive, struggle, make effort, 
endeavor; strive to go, aspire, tend. 

ftrebjam, adj. (or adv.) striving, assiduous, 
diligent; aspiring. _ [fr. ftreben.] 

Strebjamfeit, #7. assiduity; aspiring disposi- 
tion. ([fr. jtrebjam.] 

Strec- in comp’s, see ftrecen. 

iftredfbar, adj. (or adv.) capable of being 
stretched, ductile. [fr. ftrecfen.] 

Stredbarfeit, 7. capability of being stretched, 
extensibility, ductility. [fr. ftrecfbar.] 

Strede, f.-en. stretch, extent; distance; tract, 
region; stretcher, rack. (fr. {trecfen.] 

ftreden, ¢. stretch, extend, draw out; (ex- 
tend on the ground: hence) fell, strike 
down; lay down (arms). Gtred: -balfen, m. 
stretching-piece, cross-beam, strut. -ham- 
mer, m. stretch-hammer. -ho{3, 2. stretcher. 
zteitj, m. nurse-pond. -walje, f. drawing- 
roller, sheet-roller. -wwerfgeug, ~. tool for 
stretching, stretcher. 

Streder, m. -18, -v. stretcher. [fr. ftrecfen.] 

Streit, m. -hes, -che. stroke, stripe, lash, 
blow; trick, prank. {pje -e, roguish tricks. 
(E. stroke, streak; from ftreichen.] 

Streith in comp’s, see ftreidhen. 

Streide, f. stretching-tool, spatula; line of 
detense. ([fr. {tveichen.] is 

ftreideln, i. stroke, caress, coax, cajole. [fr. 
ftreichen.] 

ftreichen, O. intr. h. or §, pass along, go touch- 
ing or grazing, glance; extend, move on; 
migrate (as birds), rove, wander; copulate, 
spawn. wt. rub, smear, spread; stroke, 
smooth; whet, set; strike, whip, lash ; 
strike, haul down, lower. die Gegel —, 
strike or lower the sails; jig. lower one’s 
pretentions. vor cinem —, lower one’s pre- 
tentions before some-one, come down, 
heraus — (see herausjtretchen). Bigel —, catch 
birds with a net. QWolle —, card wool. 
Biegel —, make tiles.  geftridqen, levelled 
with a strike (said of measures of grain etc.), 


te ene 


little nosegay. [fr. 


waste-book; waste-silk. [fr. 


hence, — voll, adj, full to the brim or top. 
17* 


ftreiden 


Streidy : -feuergeug, m. match box. -fijd,m. 
spawning-fish, spawner. -gatn, m. -hamten, 
m, drag-net. -bholz, n. strickler; match. 
zfalf, m. quick-lime. -[eder, n. (razor- etc.) 
strap. -linie, f line of defense. -meffer, 7. 
spatula. -riement, m. razor-strap. -fauf, 
m. grazing shot. -ftein, m. touch-stone; 
hone. -<teicy, m. fish-pond for breeding. 
zyogel, m. bird of passage, -werf, m. bas- 
tion, battery. 

Streicher, m. -r8, -v. (Ff. -rin,) rover, rambler, 
vagabond; stroker; wool-carder; strike ov 
strickle; spawning-fish. [fr. jtreidjen. ] 

Streicung, & -gen. act of striking, lowering, 
etc. (fr. ftretchen.] 

Streif, m. -fes, -fe. stripe, strip, streak; tract 
of land; excursion, raid: in comp’s, in part 
root of {treifen. ztitmel, m. tucked-up 
sleeve. -bettler, m. vagrant beggar, vaga- 
bond, tramp. -blid, m. passing glance, 
glance. -corp3, 7. flying corps. 
glancing cut or blow, graze. -jagen, 2. hunt- 
ing with a pack of hounds. -pattei, /. fly- 
ing party, party of scouts ov marauders. 
-titt, m. excursion on horseback.  -{quf, 
m. grazing shot. -wadje, /. patrol. -wunde, 
f. slight wound (of a glancing cut or bullet), 
graze, scratch. -3ange, /. pinchers. -3ug, 
m. roving ov rapid expedition, inroad, ex- 
cursion. (fr. ftretfen.] 

Streife, f -en. = Streif. 

Streifen, m. —ns, -n, = Streijf. 

ftreifen, 2. stripe, mark with stripes, chan- 
nel, flute; scratch, touch slightly in pass- 
ing, graze; strip, pare off in strips, skin, 
flay, bare. intr. j. or h. rub in passing, 
graze, trail, brush the surface: touch, bor- 
der; make excursions o7 inroads, rove, 
wander. 

Streifer, m. -r8,-r, rover; scout, ranger. [fr. 
ftretfen. ] 

Streiferet, 7. excursion, ramble; inroad, rapid 
expedition; skirmish.  [tr. Etreifer.] 

ftretfenhaft, -ficht = jtreifiy. 

{treitig, adj. (or adv.) striped, streaky. 
Strett | 

Streifling, m.-g8, -ge. red stripe or streak ; 
carp. [fr. Gtreif.] 

Streit, m. -tes, -te, contest, struggle, con- 
fiict, quarrel. combat, war; contention, 
process, litigation, law-suit. -art, /. battle- 
axe. -begicr, -begierde, 7 desire for combat, 
combativeness. -beil, n. same as zart. -bold, 
m. quarrelsome person, wrangler. -fertig, 
adj. ready for combat, contentious. -frage, 
J. question o» matter of dispute, point of 
controversy. -gcift, m. contentious dis- 
position, pugnacity; quarrelsome fellow, 
wrangler, -genof, m. fellow combatant. 
-grund, m. ground of controversy. -handel, 
m. litigation, law-suit. -bandjdjuh, m. box- 
ing glove, gauntlet.  -bengft, m. battle- 
horse, charger. -folben, m. mace, club; 
whirlbat. -fraft, f active force.  -{auf, m. 
competitory course, race. -{uft, f. desire 
for combat; quarrelsome disposition, liti- 
giousness; -luftig, adj. eager for combat; 
quarrelsome, litigious. -muthig, same as 
alujtig. <punft, m. same as -frage. -rede, f. 
debate, dispute. -rof, n. war-horse, char- 
ger. -fache, 7 matter in dispute; lawsuit. 
zjah, m. subject of controversy, thesis. 
zfudt, 7, quarrelsome temper, litigiousness; 


(fr. 
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zhieb, m.| 


Stri€ 


2fiitig, a4). quarrelsome, litigious, polim~- 
ical. -ubung, f. disputing exercise, dispu- 
tation (at schools). -waffe, / weapon. -wa- 
qe, m. war-chariot, car. -weije, adv. by 
way of contention or dispute, litigiously, 
| [fr. ftreiten; Ags. stridh.] 

iftreitbar, adj. (or adv.) fit for war or battle, 
| warlike, valiant; contestable, disputable. 
| (fr. ftreiten.] 

| Streitharfeit, 7. fitness for war or battle, war- 
| likeness, contestableness. ([fr. ftrettbar.] 
l{treiten, O. intr. contend, struggle, strive, 
fight, combat, quarrel, dispute, debate, li- 
tigate; be at variance, be opposed, disagree, 
militate. [Ags. stridh, ‘fight ’.] 

'Streiter, m. -r8, -r. (f. -trin.) combatant, 
fighter, warrior, champion. [fr. ftreiten.] 
ftreithaft, adj. (or adv.) warlike, martial. [fr. 

| Streit.) 

ftreitig, adj. (or adv.) contending; contended 
about, in dispute ov litigation, controver- 
ted, disputable. — mamen, make a matter 
of controversy, contend against, dispute, 
| contest. [fr. Streit.] 

|Streitigfcit, #. contention, dispute, differ- 
| ence, litigation, controversy; state of 
being disputable. [fr. ftreitig.] 

ftreng(e), adj. (or adv.) severe, strict, rigid, 
| austere, rigorous; hard, brittle, tight; 
strong (of taste), sharp, rancid. -flitffig, adj. 
hard to be melted. -fromm, adj. of an 
austere piety, ascetic. ([E. strong. ] 
'Strenge, f. -eu. severity, strictness, rigor, 
| harshness, sternness. [fr. ftreng.] 
Strengheit, -gigteit, 7 same as Strenge. 
ftrengen, ¢.strain, stretch. [fr. ftreng.] 
Stren, A —euen (-eue). bed of straw, litter; in 
| comp’s, also root of jtreuen. -biichfe, f. box 
containing matter to be strewn, sand-box, 
sugar-box, powder-box, etc. -qold, x. gold- 
powder ov -dust. -reden, m. litter-rake. 
zfand, m. blotting sand. -guder, m. pow- 
| dered sugar. [fr. ftreuen.] 

ftreuen, é. strew, scatter, sprinkle. 
Streuling, m. -ges, -ge. same as and from 
| Streu. 

Streuung, # -gen. strewing, scattering. [fr. 
ftreuen.} 

Strid, m. -cdhe8, -che. stroke, streak, line, 
dash; jig. dash, touch; course, direction; 
tract, region, country; flight (of birds), 
movement of birds of passage; covey; 
course (against the stream) of fish; flock, 
covey, brood, spawn, batch; vein or grain 
(of wood etc.). ein — Durdy die Rechnung, a 
disappointment, a balk. in cinem —e, con: 
tinually, without interruption. wider (ge- 
gen) den —, against the grain. -firmig, adj. 
formed like a streak or stripe, linear. =e= 
witter, m. passing thunderstorm. -fompaf, 
m. mariner’s compass. -punft, m. semi- 
colon. -regent, m. passing rain, transient 
shower. -fteit, m. basalt. =vogel, m. bird 
of passage. -polf, n. wandering or nomadic 
tribe. -\weife, adj. stroke-wise, by dashes; 
by flights or flocks. -3eit, f. time of mi- 
gration for birds of passage. [fr. jtretdjen.] 
{trid), pret. ind. of ftreichen. 

fttideln, ¢r. streak, mark with streaks. [fr. 
Strich.] 

Strid, m. -e8, -e, cord, rope, string, line; 
snare, gin, trap, halter; im comp’s, mostly 
root of jtviten, -arbeit, # knitting work. 


Stri€ 


cbeutel, m. knitting bag. -garn, n. knitting 
arn. -hund, m. leash-dog. -fajtden, 7. 
knitting-box. -{eiter, f. rope-ladder, corded 
ladder. zlinie, 7. catenarian curve, trac- 
trix. -matte, / rope-mat. -nnifter, n. pat- 
tern to knit from. -nobdel, f. knitting 
needle. -{cjaufel, f. rope-swing. -jute, 7. 
knitting school. -{trumpf, m. knitted stock- 
ing. -werf, ~. cordage, ropes. tackling. 
zwolle, 7. knitting worsted. -zeug, ». knit- 
ting implements. -jwirn, m. knitting yarn. 
(relat. with ftretden. | 

firiden, %. knit, net. Geftridtes, knitting- 
work, knitting.  Gtrid-, see Strut. [fr. 
Strid.) 

Strider, m. -v8, -r. (f. -vin,) knitter; garden- 
spider. [fr. ftricfen.] 

Striderci, 7 -cien, knit-work, knitting. [fr. 
Stricter. ] 

Strictu‘:, ~ stricture.  [fr. Lat.] 

Stricfe, -cm = Streif, -fen. 

Striegel, m. -18, -I. curry-comb. 
Ee strigil.] 

ftriegeIn, tr. curry; jug. stroke, polish; cen- 
sure, backbite, vex; beat, cudgel. [fr. 
Striegel.] 

Strieme, m. (or f.) -en, -en. 
scar, mark, weal. 

eg tr. stripe, weal. [fr. Gtrieme.] 
triemig, adj. (or adv.) striped, wealy. 
Strieme.] 

Thrift, adj. (or adv.) strict. [fr. Lat.] 

Strippe, f.-en. strap. [ak to ftvetjen.] 

fitippen, t. strap, bind; lash. 

ftritt, pret. ind. of ftreiten. 

Stroh, m.-hes. straw. <bund, m. truss or 
Sheat of straw. -dath, n. thatched roof. 


stripe, streak, 


[fr. 


sdeder, m. thatcher. -halm, m. stalk or 
blade of straw, halm. -hut, m. straw-hat. 
chiitte, 7. thatched cot or cottage. -juntfer, 


m. country squire. -fopf, m. empty head, 
silly person, simpleton; -fdpfig, ad). silly. 
ztranz, m. straw-wreath (mock marriage 
ornament for fallen women). <-[ager, 7. 
straw-bed. <niaun, m. man of straw, scare- 
crow. -wweide,f. sweet willow. -wwittwe, /- 
mock-widow. -wwittwer, m. mock-widower. 
{relat. with ftreuen, ‘ strew ’.] 

ftrohern, adj. (or adv.) of straw; jig. insipid, 
dull. [fr. Stroh.) 

ftrobig, adj. (or adv.) strawy. [fr. Gtroh.] 
Strom, m. -mes, -ime. stream, current, 
torrent, river; flood, tide. -nab, -abiwirts, 
adv, down stream, down the river. -bett, 
n. bed of ariver or stream. -faf{, m. cataract, 
cascade. <gott, m. river god. -fduefle, / 
rapid stream, current. -ftrifj, m. main 
current of ariver. -weije, adj. as a stream, 
in streams or torrents. 
ftrdmen, intr. jf. or b. 
pour, flock. d&. pour forth, shed. 
Strom, ] 

String, f -gen. streaming, flow, current. 
(fr. ftrdmen.] 

Strophe, f.-en. strophe. [fr. Gr.] 

ftrofen, itr. be puffed up, swell, strut, 
boast; abound greatly (von, in), be 
exuberant, swarm, overflow.  ftrobend, 
puffed up, swelling, strutting; exuberant, 
overfull. 

Stroer, m. -r8, -r. (f. -vit.) one puffed 
up with pride or conceit. [fr. ftrogen.] 

Structu’r, f. structure. [fr. Lat.] 


stream, flow, gush; 
{fr. 
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[fr. Lat.; | 


[fr. Strippe.] 


Sti 


Strudel, m. -[8,-l. eddy, whirlpool, gulf, 
abyss. -fopf, m. hot-headed person; -fiipfig 

Fa eee) hot-brained. : 
trudelig, adj. (or adv.) eddying, bubbling, 
[fr. Strudel. ] ! ae . 

ftrudeln, itr. whirl, eddy, gush; bluster. 

(f. Gtradel.] 

Strunwpf, m. -fes, -iimpfe. 
(obs.) stump of a tree. -band, ». garter. 
chandler, m. hosier. -hojen, p/. hose, stock. 
ing-breeches. -ftrider, m. -ftricerin, f. 
stocking-knitter. [perhaps relat. with 
Stumyf.] 

ftriimpfen, ¢. lop, truncate; furnish with 
stockings; jig. divide (a field) crosswise. 
[fr. Strumpf.] {or stalk, stump. 

Strunf, m. -fe3, -tinfe. short trunk or stem 

\Sirunt, m. —te8, -te. dung, dirt; trash. 

Striipfe, (tritpfen — Stripype, ftrippen. 

ftruppen, intr. bristle, be rough; look ghast. 
ly. Strupp: -bart, m. bristly o7 bushy 
beard. -bhaar, ”. bristly hair. -vogel, m. 
plumed bird. [same deriv’n as ftruppig.] 

ftruppig, adj. (07 adv.) bristly, rough, rugged. 
{from an old struppe (= Wejtriipp), ‘rough 

| prickly shrub ’.] 

\1. Stitbdhen, ~. -n8,-n. little room o7 cham- 

ber. [fr. Gtube.] 

2. Stiibden, m.-n8, -1, stoop (measure), gal- 

| Jon. [fr. L. Lat.] 

Stube, f.-en. room, apartment, chamber, 
sitting-room, dwelling-room. 

Stuben : -arreft, m. private confinement in 
one’s Own room. -burjde, m. same as genof. 
zpetfe, f ceiling. -gelebrt, adj. as noun, 
closet-scholar. -genof, -gejcll, m. room- 
mate, chum. -heiger, m. person making 
the firein aroom, calefactor. -hocer, m. 
person always sitting in his room, seden- 
tary, recluse. -miadden, 2. -agd, / cham- 
ber-maid. -ofen, m.stove. -fifer, m. same 
as zhocker. -<giug, m. chamber-rent. [E. 
stove. ] 

) Stitber, m. -r8, -r.  stiver (small coin worth 
a penny or 2 cents); fillip; intoxication. 

Stuceatu’r, f. -ren.  stucco-work, stucco. 
{same deriv. as Stucf.] 

Stud, m. -cfes, -cfe. stucco (plaster). -ar- 
beit, f. -werf, m. stucco-work, plaster-work. 
(fr. Ital.; but orig’ly Germ., and relat. with 
Stic.) 

Stiid, n. -c£8, —iicée (07 -cfen). piece, part, frag- 
ment, bit; piece, play, drama; piece, air, 
tune; article, point, item; trick, artifice; 
piece of ordnance, cannon; tun: oflen, with 
numerals, individual or piece or article (last 
not translated): as jech8 — Glajer, six glasses; 
gehn — Ochjen, ten oxen, ten head of oxen. 
aug (von) freien —en, of one’s own accord. 
grope —e alten auf, hold in high esteem, 
make much of. in einem —c fort, continu- 
ally, without interruption. -arbeit, 7 work 
by the piece or job. -bett, m. -bettung, / 
=geriift, m. platform (of a battery). -giefer, 
m. founder of guns;  <giefierei, f gun- 
foundery. -qut,. gun-metal. -junfer, m. 
ensign of artillery. -farren, m. carriage of 
agun. -fefler, m. casemate. -fnedt, m. gun- 
carrier. -{adung, / charge of agun. -tciz 
fter, m. gunner. -perfe, /. round pearl. <pferd, 
m. artillery horse. -pforte, f. port-hole, 
-wagen, m. artillery-waggon, gun-carriage, 
wall, m, battery, -weije, adv. piece-wise, by 


stocking, hose; 


Stiid 
parcels, in setail. -werf, 7. piece-work, 
patch-work: fragmentary knowledge. -aitq, 
m. train of artillery. [prob’ly relat. with 
ftechen, ftecter.] 
Studatur = Stuccatur. 
Stiideu, m. -n&,-n. small piece, morsel; 
fritter; tune, air; trick. [fr. otuc.] 
ftiidelu, tr. cut into small pieces, chop; patch 
up. [fr. ftiicen.] 
ftiiden, tr. cut in pieces; piece, patch up. [fr. 
ti 


tie. 

Stiider, m. -r8, -r. (f. -rin.) piecer, patcher. 
(fr. fticfen.] 

Stiiderci, f. -cien. patchwork. [fr. Sticer.] 
{tiidig, adj. (or adv.) in pieces, piecemeal; con- 
sisting of pieces. [fr. Sttcf.] 

Stude‘nt, m. -ten, -ten. student. 

Stubdenten: <gefellfraft, # society of stu- 
dents. -jagre, pl. student’s years, univer- 
sity years. -leben, n. student’s life, college 
life. -fprade, f. student's slang. -ftand, m. 
state or condition of a student; etc. etc. [fr. 
Lat.] 

ftudentenhaft, -ntifd, adj. (or adv.) student- 
like. [fr. Student. | 

Studien, pl. studies. -curs, -fauf, m. course 
of studies. -ftiftiung, 7. stipend. [fr. Lat.] 
Studiojus — Student. 

ftudiren, ind. or tr. study. ftubdirt, studied, 
artfully contrived, refined; as noun, learned 
man, scholar. G{udir: -lampe, / study- or 
reading-lamp. -ftube, / immer, n. study- 
room, study. 
Lat.] 
Studiumt, 2. -mé8, -ien. study. [Lat.] 
Stufe, /.-cn, step, grade, degree, order, rank; 
specimen. Gtujen: -artig, adj. in steps or 
degrees, gradual. -folge, /. gradual suc- 
cession, graduation, scale. -formig, adj. in 
the form of steps. -qang, m. gradual pro- 
gress, graduation, scale. -jahr, m. climac- 
teric year. -{eiter, -reihe, 7. same as -gqang. 
ctinig, adj. diatonic. -weije, adv. step by 
step, by degrees, gradually. [relat. with 


Pp. 

ftufer, %. cut into steps; beat. [fr. Gtufe.] 

Sinhl, m. -le3, -iible. chair, seat, stool, pew; 

tribunal; seat, see (of a spiritual lord); 
rafter upon which a roof rests (gen’ly with 
Dad —); belfry. -arm, m. arm of a chair. 
z{ebne, f. back of a chair: etc. etc. [relat. 
with fteflen.] 

Stubr, m. -res, -re. stone-perch. 

Stuf = Stud. 

Stul etc., rec’t spelling for Stubl ete. 

Stulpe, -ii{pe, f -en. what is turned over; 
hence lap, flap, top of a boot, brim of a hat, 
pot-lid, pulley-piece, ec. [fr. ftilpen.] 

fitilpen, &. turn up, tilt, reverse; hence cock 
(a hat), turn up (the sleeves), top (boot); 
put the lid on, cover. Stiilp: -hand{dug, 
m. fencing glove, gauntlet. -hut, m. cocked 
hat. -naje, f. pug-nose, pug; -tafig, adj. 
pug-nosed. ftiefel, m. top-boot. 

eftii{per, m. -r8,-1. what may be tilted, lid. 
{fr. ftiilpen.] 

ftuntmt, adj. (or adv.) dumb, mute, speech- 
less, silent. 

Stummel, -iimnrl, m. -[3, 
remnant; short pipe. 
relat. with Stumpe.] 

fitimmeln, t. mutilate, maim, stump, cas- 
trate. [fr. Stummel,] 


stump, end, 
{old form stumpel ; 
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eget, 7. time of study. [fr.| 


Sturnt 

Stummbeit, 7. dumbness, muteness. [fr 
ftumm. } 

Stumpe, m. -n,-n; or -en, m. -né, —n. stump, 
stub. 

Stiimper, m. -r8, -r. (f. -rin.) botcher, bun- 
gler. -midfig, adj. bungling, clumsy, un- 
skilful. [fr. an old stumben, relat. witb 
ftimmetn.] 

| Stiimperei, 7. -cien. botchery, bungling work. 
pac Sicent 

|ftiimperbaft, adj. (or adv.) bungling; clumsy, 

| unskilful. [fr. Stumper-J 

{titmpern, intr. botch, bungle, perform in am 
imperfect manner. [fr. Stumper.]) 

ftuntpf, adj. (or adv.) blunt, obtuse, dull; fig. 

| stupid, insipid; short, stumpy. -edig, adj. 

obtuse-angled. -fuj,m. club-foot; -flifig, 
adj. club-footed. -fegel, m. truncated cone. 
zfopf, m. flat head; jig. blockhead; -fopfig, 
adj, flat-headed; jig. blockheaded, stupid. 
ziafe, f. flat nose. snub nose; -nafig, adj. 
snub-nosed. -frywan;, m. bob-tail; -{cjwwiin- 

zig, adj. dock-tailed, curtailed. -finn, m. 

| bluntness of mind, stupidity, dullness; 

-finnig, adj. stupid, imbecile; -finnigfeit, f. 

| stupidity, dullness. [akin with Gtumpf.] 

(Stumpf, m. -fes, -iimpfe. stump, stub, short 

| end; screw; blunt knife. mit — und Gtiel 
auSrotten, eradicate or destroy thoroughly. 

Stumpfen, m. = Stumpf. 

ftumpfen, ¢7. make biuntor dull. inir. be- 
come blunt or dull. bie 3ahne —, set the 
teeth on edge. (fr. ftumpf.] 

ftiimpfen, or. blunt, dull; dock, crop_ curtail. 
(fr. ftumpf. ] 

| Stuntpfheit, 7. bluntness, dullness; stupidity. 

| (fr. jtumpf.J 

|ftiinde, pret. subj. of ftehen. 

|Stunde, f. -en. point of time, time; gen’ly 

hour; lesson (ofan hour’s duration); league 

(hour’s walk). jur —e, presently, imme- 

diately. yon Gtund’ an, from thismoment. 

Helle —n, lucid intervals. —n geben (halten), 

give lessons. 

Stunden: -beridt, m. bulletin. -qeber, m- 
teacher by the hour, private teacher. -<ge= 
bete, pl. hourly prayers, hore. <gl{a8, n. 
hour-glass. -glode, f hour-bell. -halter, 
m. same as <geber. =freig, m. horary circle. 
z{aug, adv. hours long, for hours. -{auf, m. 
revoiution of the hours or time, course of 
time. -linie, # gnomonic line, meridian. 
-tifer, m. watchman that calls the hours. 
-jand, m. sand of the hour-glass. -jdjlag, m. 
striking of the hour. <-ftein, m. mile-stone. 
sweije, adv. by the hour, hourly. -wweijer, 
sgciqer, m. hour-hand, dial; horoscope. 
=sitfel, m. horary circle.  [fr. fteen, as posi- 
tion of time.] 

\-ftiindig, adj. (or adv.) lasting (so many) 
hours. [fr. Gtunbde.] 

ftiindlidh, adj. (or adv.) hourly, happening 
every hour: tm comp’s, happening every 
second, third, efc.) hour. {[fr. Gtunde.] 

{tlinte, pret. subj. of jtinfen. 

ftupe’nd, adj. (or adv.) stupendous. [fr. Lat.} 

Stupf, m. -fes, -fe. thrust, stab; prickle. 

ftupfer, ¢. prick, goad; push, knock. 

Stupf.] 
ftiirbe, pret. subj. of fterben. 

Sturm, m. -mes, -tirme. storm, tempest, gale, 
violence, tunrult, alarm; fire-alarm; storme 
ing, assault, charge, onslaught. — blajen, 


{fre 
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sound alarm. — lauten, ring the alarm- 
bell. — laufen, make an assault, storm. 
zanlauf, m. violent onset, onslaught. -blod, 
-bod, m. battering ram. -pdath, n. testudo 
(cover while making an assault). -<beith, m. 
break waters, dike. -fahue, f. war-standard. 
-feft, adj. tempest-proot, firm. -fluth, f. tide! 
raised by a storm. -gatter, n. portcullis. 
=gerath, 2. implements for storming. -glorte, 
f. alarm-bell. -hafen, m. fire-pole. -haube,| 
zhut, m. morion (helmet), steel-cap. -fo- 
Youne, f scaling column or party.  -franz, | 
m. serpent, fire-circle (ancient offensive 
weapon). -faf, m. -{anfen, 2. storm, as-| 
sault, onslaught. -{eiter, /. scaling ladder; 
fire-ladder. -pfabl, m. pallisade. -fchritt, m. 


Sturm 


rapid step, double quick march. -jpief, m. 
fire-lance. -{fteigen, m. scaling. -twetter, 7. 
stormy o7 tempestuous weather. wind, m. 


storm, hurricane, heavy gale. 
relat. with jtiren, * stir ’.] 
ftiirmtem, intr. h. or j. storm, rush along with 
violence, rage, roar; ring the alarum-bell. 
tr. assault, storm, take by storm. [fr. 
Sturm.) 

Stiirmer, m. -v8, -v. (f. -rit.) assailer; boist- 
erous fellow. [fr. {tiirmen.] 

ftiirmimt, -ig, adj. (or adv.) stormy, windy; 
boisterous. [fr. Gturm.] 

ftiirmifm), adj. (or adv.) stormy, tempestuous; 
boisterous, turbulent, furious. [fr. Gturm.] 
-ftiirniler, m. -r8, -r, in Qandz. [fr. Gturm.] 

Sturjz, m. -3e8, -iirge. headlong or violent fall, 
sudden plunge, tumble, overthrow, ruin, 
downfall; precipice; cataract, cascade; lid, 
cover,mantel-piece; mourning-veil; stump. | 
for comp’s, see also Gtinzz. -drobend, adj. 
threatening ruin or downfall. -frei, adj. 
free from the danger of falling, firm, secure. 
zhaitg, m. precipice. - weg, m. very steep 
Way or road. 

Stiirze, f. -en. pot-lid, cover. 
tumbler. [fr. fttirzen ] 

ftiirgen, it. j. fall headlong, plunge down, | 
tumble, be precipitated, rush, gush. t. 
precipitate, hurl, throw headlong or with 
violence; overthrow, ruin; tilt, turn over; 
cover with a lid. Gtiirg: -atter, m. new-! 
ploughed field. -baum, m. same as Buryzele | 
baum. -ende, 2. thick end or foot of a thing. 
zfaf, v. colander. -farreit, m. tilt-cart, tum-| 
brel. -jee, f. heavy sea breaking over deck, 
ocean surge. [fr. Gturz.] 

Stute, #.-cn. mare. [relat. with steed and 
stud (Gejtite).] 

Stuterei, /. -cten, —Geftirte. 

Stub, m. -3e8, -7e. anything cut short, 
crop, dock, bobwig, bob, tuft; short gun or 
rifle; short rebound, shock, push; obsti- 
nacy: in comp’s, mostly root of {tugen. —=tr= 
mel, m. shortsleeve. -bart, m. mustachios 
(cut short). -bod, m. battering ram. -biidhfe, 
Jf. short rifle; blunderbuss. -degen, m. 
hanger. -g{ag,. tumbler. -hanodjdub, m. 
glove without fingers, mitten, mitt. -fopf, 
m. cropped head; fig. stubborn fellow. -faunf, 
m. Yvifle-barrel. -obr, m. crop-eared horse. 
eperviide, f. bob-wig. -rofr, x. short rifle. 
-jchwang, m. bob-tail; -frwangig, adj. bob- 
tailed. -uby, f. table clock, time-piece. | 
(fr. ftuBen.] 

Stiibe, f.-cn. stay, prop, support, shore, 
[peznaps relat. with ftopen.] 


2 


heer, m. 


[perhaps | 


7 iid 
ftrber, t. cut short, crop, curtail, lop, 
prune, trim; cock (a hat). intr. make a 


short rebound; jig. be taken aback, be 
Startled, startle, stop in sudden embar- 


rassment; prick up the ears; strut, show 
off, spruce. Gtub-, see Siug. [relat. with 
{topen. ] 


refl. lean, 
zholy, n. 
punt, m. 


ftiiten, 7. prop up, support, rest. 
rely. Gtiig: -balten, m. joist. 
prop, stay. -mauer, 7. buttress. 
point of support. [fr. Stiige.] 
Stuser, m. -r8, -y. coxcomb, dandy, fop; 
bob, [fr. ftugen.] 

Stuberei, f. -cten. strutting, foppishness; 
finery. fr. Gtuger.] 
ftubigq, adj. (or adv.) 
stubborn, obstinate; 
startling. [fr. Ctug.] 
{tygijdh, adj. (or adv.) Stygian, pertaining 
to the river Styx. 
Styl, m. -1e8, -le. 
Lat.-Gr.] 

'Stylift, m. -ten, -ten. 

| Styl.) 

Styliftif, 7. theory of style. 

{tyliftijd), adj. (or adv.) stylistic, pertaining 
to style (in writing). 

Stylit, m. -te8 or -ten, -te on -ten. stylite 
(monk or hermit living on the top of a pil- 
lar). [fr. Gr.] 

Sub- (Lat. under’) in many words similar te 
corresponding words in Engl.: as, <dividiren, 
tr. subdivide. =ject, ~. -te8, -te. subject; 
conscious subject, apprehending mind. 
ejecrivitdt, 7. subjectivity. -Limitit, f sub- 
limity. -feribe‘nt, m.-—ten, -ten. subscriber. 
-fcribiren, intr. subseribe; -{criptio’n, 7. nen, 
subscription. -fidiarifd, adj. subsidiary. 
zfidien, pl. subsidies. -fijteng, /. subsistence, 
zfiftiren, intr. subsist. -ftanti‘y, m. ves, —ve. 
substantive. -fta‘ng, 7. -jen. substance. 


cropped, curtailed; 
startled, puzzled; 


| 


style, fashion, mode, [fr. 


writer; stylist. [fr. 


-ftitu‘t, . -te8, -te. substitute. -tilifiren, 
intr. subtilize. -tiliti‘t, /. -ten. subtlety: 
ete. etc. 
fuccedi‘rem, andr. succeed, follow. ffr. Lat.] 
Succejfio‘n, f. -nen. succession. -é-frieg, m. 
war of succession: etc. etc. [fr. Lat.] 
fucceffi‘y, adj. (or adv.) successive. [fr. Lat.] 


Suche, 7. -en, 
fuchen.] 
fuchen, dé. or intr. seck, search for, try to 
find or obtain, be in quest of, aim at. Sud: 
zcijen, m. probe. -glas, m. microscope. 
Sucher, m. -r8, -v. (f. -ri.) seeker, searcher; 
probe. [fr. juchen.] : 
Sucht, f.-ten. malady, disease, plague; in- 
ordinate desire, passion, mania. fallende —, 
epilepsy. gelbe —, jaundice. jfehwaye —, 
cholera morbus: etc.  [fr. fied, ‘sick’; 
but in many uses attaching itself to 
fuchen.] : 
Siichtelei, f -cien, 
(fr. Guebt.] ; : 
fiichtig, adj. (or adv.) diseased, sickly, morbi- 
fic; suppurative; im comp’s, having a 
morbid o7 inordinate desire, passionate. 
[fr. Gucht.] ; , : 
-fiitigteit, f. state of having an inordinate 
desire or passion 07 mania. [fr. juchtig. J 
Suchung, / seeking, searching. [fr. juchen.] 
Sud, m. —des, —de ov -iide. seething, boiling. 


(fr. fieden.] ? F 
Giid, m. -deS. south; south-wind.  -friidjte, 


seeking, search, quest. [fr. 


petty passion or desire. 
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fii 


GSiid 
pl. tropical fruits. -gegend, f. -fand, 7. 
southern country; -lander, m. inhabitant 


of asouthern country. -lidjt, m. southern 
light, aurora australis. -oft, 7. south-east. 
warts, adj. southwards: e/c, etc. 
Sudel, m. -18, -[. dirt. filth; pool, puddle: in 
comp’s, also from judeln. -buch, m. waste- 
book. -forh, m. -fodin, f. sluttish cook ; 
ztdmerci, 7. bad cooking; -fiire, /. scullery. 
magn, £ scullery-maid. emaler, m. daub- 
ing painter. 
Gudelei, J. -eien, 
scribble} filth. [fr. fudein.] 
tubeatte “tig, aj. (or adv.) dirty, filthy, slo- 
venly. [fr. Gudel 
fudeln, t7. or intr. perform ina dirty manner, 
soil, daub, dirt; scribble. [fr. judetn.] 
Giiden, m, -18, -n, south, South. [fr. Giid.] 
fiider-, southern, in comp’s: as, -breite, 
southern latitude. -freig, m. antarctic 
circle. -freuz, ~. southern cross. -fee, m. 
Zuyderzee; southern lake: etc. [fr. Gud.] 
Sudler, m. -r8,-v. (/. -rin,) dirty person, 
dauber, scribbler; sluttish cook. (fr. judein.] 
fiidlic), adj. (or adv.) southern, oachorig, 
southward. [fr. Ciid.] 
ucvijh, adj. (or adv.) belonging to the Sueyi. 
auffigiren, o. suffix. [fr. Lat.] 
Suble, 7 -en. soil, slough, wallow, brine. 
fiiblen, a. soil, dirty. jid —, wallow. 
Subhle.] 
Giihn- ete. = Sibn- ete. 
Suite, f -en. 
set of apartments; trick (at cards). 
Sujet, m. -t8, -t8. subject. [Fr.] 
Su'ttan, m. —n§, —ne. (7. int.) sultan. [Arab.] 
Sulta‘une, /. -en. sultana, sultaness. 
Sulje, -itize, Jj. -en. saltern; brine; meat etc. 
laidin prine or pickled; salt-lick. (fv. juljen.] 
fulgen, t. salt, pickle, corn. (relat. with Galj.} 
Sumnia, Jj. sum, [Lat.] 
Summa’ rien, p/. summary, contents. [fr. Lat.] 
fummarijd, adj. (or adv.) summary. 
Gumue, f -en. sum, amount. dte — jiehen, 
find the sum total, add up, sum up. [fr. 
Lat.] 
1, funimen = fummiren, (fr. Gumme.] 
2. jummen, tnt. hum, buzz, murmur. 
Sumimne Reifel, m. humming top. -vogel, 
m,. humming bird. {imitat. word.] 
funmiren, 2. sum up, add up. [e. Lat.] 
Sumpf, m. -fes, -impfe. swamp, bog, ee 
fen. -beere, f whortle-berry.  -binje, 7. 
marsh- rush, eboden, m. Swampy ov marshy | 
ground. -ente, /#. moor-duck. <erde, 7. 
boggy or swampy soil. -gegend, # boggy 
country,marsh. -graben, m. marshy ier 
cheide, f. marshy heath, moor.  -larhe, . 
slough. -lom,. quagmire, slough. -vogel, 
m. morass-bird, wader. -reit), adj. rich or 
abounding in swamps, marshy. aweihe, 7. 
osprey, buzzard. 
fumpfen, dtr. |. stagnate (like swamp-water), 
stand still; sink in aswamp. [fr. Gumpf.] 
fumpfidt, -ig, adj. (or adv.) swampy, boggy, 
marshy. [fr. Gumpf.] 
fumfen, intr. hum, buzz; tingle. {imitative.] 
Siin-, fiinbar, rec’t spelling for Sithu etc. 
Sund, m. —Des, -be. strait, sound. 
Giinde, f. -en. sin, offense, transgression. 
Sind flut(h), #. deluge. -opfer, ». sin-offer- 


seieieat zbabu, f. sinful course, way of sin, 


dirty work, daubing, 


(fr. 


[Fr.] 


S.) 


train, retinue, suite; suite o7) 


bod, m. scape-goat. -erlaf, m. -erlafiung, 
Jj. remission of sin, absolution. fall, m. 
fall of man. tei, adj. free or exempt 
from sin. -ge{d, 7. ill-earned money. -fnedjt, 
m. slave of sin. -[ajt, f. load of sin. teen, 
n. sinful life. -[ohu, m. wages of sin. -[08, 
adj. sinless; -Lofigtcit, /. sinlessness. -opfcr, 
n. propitatory sacrifice. -fmuld, 7f trespass, 
guilt. -fold, m. wages of sin. -that, f. sin- 
ful deed. -tilgung, /. expiation of sin. -per- 
gebung, . Jf. forgiveness of sin. -vof{, adj. sin- 
-weg, m. Way of sin, sinful course. 
Siinder, m. -v8, -v. sinner; malefactor, delin- 
quent. [fr. Cinde.] 
|{uindbhaft, adj. (or adv.) sinful. [fr. Ginbe.] 
Siindhaftigfecit, 7. sinfulness. [ir. fundbaft.] 
fiindig, adj. (o7 adv.) sinful; Ais to sin. [fr. 
Sunde.J 
fiindigen, intr. 
transgress. 
findig.] 
Siindigfeit, f. sinfulness. [fr. findig.] 
fiindlic), adj. (or adv.) sinful. [fr. Gunbe.] 
Sundlicteit, J. sinfulness. [fr. jiimdlid.] 
Siine, flineu, etc., rec’t spelling for Sibne 
_(Sobne) etc. 
Super-, (Lat. super-, ‘above the common 
quality, over-’) in comp’s with Germ. or Lat. 
words: as, -fein, adj. superfine. -flug, aaj. 
over-wise, pert; -flugbeit, 7. conceited wis- 
dom, presumption. -lativ, Mm, —YS, —be. 
superlative: etc. etc. 
Supinumt, v.-ms, -ina, 
Siiypmen, n. —ns, —n. 
Suppe, 7. -en. 


sin, commit a sin, offend, 
tv. do sintully or wrongly. [fr. 


supine. [Lat.] 
potage. [fr. Guppe.] 
soup; broth, porridge. Gup- 


pen: zfreund, m. friend or amateur of soups 
Jig. parasite, spunger; zfreundfdajt, 7. cup- 
board love. -jdnitiden, m. sippet.  -teller, 


m. soup-plate: etc. [relat. with jaufen.] 
fuppicdt, al adj. (or adv.) soup-like, broth- 


like. {fr. Guyppe.] {Lat.] 

Suppleme‘nt, m. -te8, -te. supplement.  [fr. 
Supplica‘ut, ee -ten, -ten. petitioner, sup- 
plicant. [fr. Lat.] 


juppliciren, tt. petition, supplicate, sue. 
|Suppli‘t, # -fen. petition, supplication, 
supplicate. 
fuppliven, &. supply. [fr. Lat.] 


tppanieen, ir. suppose; substitute.  [fr. 
\iupprimiren, é. suppress: conceal. [fr. Lat.] 
REITER intr. suppurate, form pus.  [fr. 


at.) 
Suprema‘t, n. -te8. 
Pope). [fr. Lat.] 
Suprematic, 7 supremacy. 
| Surdita‘t, 7. surdity, deafness. 
7.|Siirpli‘s, m. surplice. [fr. Fr.] 
|furren, intr. hum, buzz. rimitat. word.] 
Surroga‘t, 2. -tes, -te. surrogate, substitute. 
[fr. Lat.] 
Siirtow’t, m, -t8, -t8. surtout, OVERALL, over 
eoat. [Fr.] 
|Sujanne, /.-en8. Susan. 
Suschen, n. Suje, f. dim. 
fanne. 
ifiif, adj. (or adv.) sweet; delightful, agree 
able. -briefrjen, %. BILLET-DoUX. -broidhen, 
n. Sweet-biscuit. -duftend, adj. sweet-smells 
ing, ambrosial. -<berr, m. -herrdjen, 7. eff 
minate dandy. -holz, ”. licorice. -maul, 
n. sweet-tooth. zredig, adj. flattering, 
coaxing. -teig, m. unleavened dough. 


supremacy (esp’ly of the 


[fr. Lat.] 


or abbr. of Guz 


adel 


Sitfrhen 899 
Siifhen, nv. -n8, -n. sweetheart, dear; sugar- 
plum. [fr. fup.] 


GSiife, / sweetness. [fr. fitf.] 

Siipelet, f. -cien. saying sweet things, ful- 
Some politeness, flattery; sweet thing. [fr. 
jupeln.] 

Tgetn, intr. be disagreeably sweet o7 polite, 

play the coxcomb. [fr. fiip.] 

igen, tr. sweeten. — [fr. fii. ] 

Siuferei, f -cien. sweet thing, dainty thing, 
delicacy. [fr. fitp.] 

Siifigtcit, 7 -ten. sweetness, suavity; 
sweets, dainties; sweet words. [fr. jup.] 

fuplid), adj. (or adv.) sweetish, sickish. [fr. 
u 


pl. 


Siplichfcit, ~ sweetishness. [fr. firhlich.] 

Siifling, m. -ges, -ge. fop, coxcomb, fulsome 
flatterer; mushroom. [fr. fitp.] 

Sutt = Sud, 

Sugera‘n, m.—n8, -ne. suzerain, feudal lord. 
[fr. Fr.] 

Sugeriniti't, 7% suzerainty, lordship. 

{velt or jwelt, adj. (or adv.) easy, free, bold 
(in painting). [fr. Ital.] 

Sybari't, m. -ten, -ten. sybarite, voluptuary. 
[fr. Lat.-Gr.] 

fybaritijd, adj. (or adv.) 
tuous. 

Bed eng Jf. -en. sycamore (tree). [fr. Lat. 

r 


sybaritic, volup- 


Syfopha'nt, m. -ten, -ten. sycophant, base 
flatterer, parasite. [fr. Gr.] 

{yfophantijd, adj. (or adv.) sycophantic, pa- 
rasitic, 

Bylbe, f -en. syllable. Gyfbern: -fafl, m. 
r ythm. , 7Efauber, m. petty or pedantic 
critic. -finge, / -maf, 7. quantity, metre, 
prosody; zmifig, adj. conformable to 
quantity. -mejfung, f prosody. -rathjel, 
n. charade. <{tedjer, m. same as -Eauber; 
eftedjerci, f. pedantic criticism, contention 


about trifles. -tritt, m. rhythm. 
adv. by syllables. 
tity. ‘[fr. Lat.] 
={ylbig, adj. (or adv.) of (such or so many) 
syllables, syllabic. [fr. Sylbe. ] 
-fylbigfeit, 7. state of having (such or so 
many) syllables. [fr. fylbig.] 
{yllabiren, endr. or tr. syllable, spell. 
tyflabijrh, adj. (or adv.) syllabic. 
Sapient, m. —men, syllogism. [Lat. 
Yr 


1 ziweije, 
zgeit, f. syllabic quan- 


fyllogiftijh, adj. (or adv.) syllogistic. 

Sy‘tphe, —phide, 7 -en. sylph, sylphid, air- 
nymph. [fr. Gr.] 

Sym- (from Greek syn, ‘ with’) in words si- 
milar to corresponding words in Engl.: as, 
bal, n. les, -le. symbol; -bolif, # symbolic; 
zboltjd, adj. symbolic; -bolifiren, . sym- 


bolize. -metrie, /. symmetry. -pathie, f. 
sympathy; -pathifiren, tn. sympathize. 


phonic, /. -i/en. symphony: etc. etc. 

Syn- (same as Symz-): -agoge, f. -cn, syna- 
gogue. -Difat, m.-tes, -te. syndicate, coun- 
cil of syndics. -pdifug, m. -8’, -ict. syndic, 
government officer. ode, f. -cn. synod; 
-odijd), adj. synodic, synodal. -ony‘m, . 
-m$s, -men, Synonym, Synonymous word; 
ony, zonymijd, adj. synonymous. -taftijd, 
adj, syntactical: etc. etc. 

Surafufa‘ter, m. —-v8, -v. Syracusan, native of 
Syracuse. {tive of Syria.) 
Syrier, -ver, m. -v8, -r. (f-tin.) Syrian. na- 
fyrijd, adj. (or adv.) Syrian, Syriac. 

Syrop — Syrup. 

Sprte, f.-en, Syrtis, quicksand. (fr. Lat.-Gr.] 
Syrup, m. -ps, -pe, Syrup. [Lat.] 

Spfte’m, 2. -m8, -me, system. (fr. Gr.] 

fyitematijdh, adj. systematic. 

foltematifiren, tr. or intr. systematize, cast 


into systematic form, make systems. 
Szene = Seenc. 


= 


Taba etc, = Tabak etc. 

Tabagie’, f -i’en. smoking-house, coffee- 
house. [Fr.; akin with Zabaf. ] 

Tabaf, m. -ts, -fe. tobacco, snuff. 


Tabats (Tabak) : -bau, m. cultivation of to- 


bacco. -coflegium, 2. smoking-club. <dojfe, 
Jf. snuff-box. <gefelljdaft, £ smoking club. 
zhandel, m. tobacco-trade; elc. etc. [Indian 
word.] 
Tabarro, m. -0'8, -08, tabarro, tabard or ta- 
berd, mantle, domino. [Ital.] 
Tabatiire, f -en. snuff-box. 
same deriv. as Tabak. } 
tabetlarijd, adj. (or adv.) tabular, in tables. 
(fr. Lat.) 
Pate J. -en. table, index, synopsis. [fr. 
at. 


[Fr.; orig’ly 


Taberna‘fel, n. -[3, -1. tabernacle. 

Tabe'rne, f. -en. tavern. [fr. Lat.] 

Tabule‘t(t), v. -ttes, -tte. shelf; pedler’s box. 
zfrant, m. pedler’s ware; -frimer, m. pedler. 
[fr. Lat. tabula. ] 

Tabure't, nm. -tes, -tc. tabouret, small cush- 
ioned seat, [fr. Fr.) 


[fr. Lat.] 


Laht = Dot, 
Tact, m.-tes, -te, (rare) touch, feeling, tacts 
gen’ ly measured stroke, time beat, measure, 
time, tact; bar o7 measure. aus Dem —e, out 
of time. ganjer —, whole measure or bar. 
zfeft, adj. steady in keeping time; fig. firm, 
well-versed;  -feftiqfcit, /. steadiness in 
keeping time; jig. firmness, skill. -haltor, 
m. time-keeper. -mafig, aj. conformable 
to time (in music); jig. suitable, regular. 
cpauje, 7. bar-rest. -fejlaiger, m. one who 
beats the time, leader. -jtod, m. conduc- 
tor’s baton. -ftridj, m. bar. [fr. Lat.] 
Tactif, f tactics. [fr. Lat.-Gr.] 
Tactifer, m. -vs, -v. tactician. 
tactijay, adj. (or adv.) tactical. 
Tadel, m. -18, -1. fault, defect, blemish; 
blame, reproach, censure. -fledem, m. stain, 
blemish. -frei, adj. faultless, free from 
blemish, blameless. -gerit, m. one who 
likes to censure, critic. -{08, adj. faultless, 
blameless; -lofigfcit, / faultlessness, blame- 
lessness. -[yft, f. carping or faultfinding 
disposition, censoriousness; <-[uftig, adj. 


TVadel 


prone to censure, fault-finding, censorious. | 
cede, f. reproof. -judt, f. -{idtig, ad). 
same as -luft, -luftig. -wort, 2. word of re- 
proach, reproof. 

Tadels: see tadeln. 

tadelbar, adj. (or adv.) blamable, censurable, 
reprehensible. (fr. tadeln.]} 

Tadelbarfeit, f. blamableness, censurable- 
ness. [fr. tabdelbar.] 

Tadelei, /. -eien. faultfinding, malicious cri- 
ticism. [fr. tadeln.] i 
tadelhaft, -tigteit, same as tadelbar, -rfeit. [fr. | 

Zavel,] 

tadelig, same as tadelbar. 

tadeln, tv. blame, find fault with, censure, | 
reprehend, reproach, carp at. Tadelu, 
blaming, faultfinding. tabdelns (07 tadels) : 
cwerth, -twiirdig, adj. blameworthy, cul-| 
pable; -wwiirdigfeit, 7 blameworthiness. 

Tadler, m. -r8, -r. (f. -tin.) fault-finder, cen-| 
surer, carper. [fr. tadeln.] 

Tafel, f.-In. table, tablet, plate, pane; dining 
table, dinner; slate (for writing efc.), black-| 
board; register, index, roll; cake (of choco- 
late etc.). offene —- halten, keep open table, 
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Tambouri'n 


allowance of money. <feftirm, ~. ( poet.) 
star of the day, sun. -grau, 2. dawn, gray 
of the morning. -hell, adj. bright as day. 
zfreig, m. diirual circle. -lang, adj. long as 
the day, livelong day (gen’ly Zag-); tor 
whole days (Lage-). -{o(b)u, m. orn. daily 
pay or wages; <[Ohner, m. one working for 
daily wages, day-laborer, common work- 
man. -poft, f. daily post ov mail. -rednung, 
Jf. daily account. -reije, #7. a day’s journey. 
-vothe, f. red of the moruing dawn. -jasung, 
Jf. diet, assembly of the states. -fdjeu, adj. 
shy of the day, shunning the daylight, 
clandestine, dark. -jmuf, m. morning-gun. 
ztiglic), adj. day after day, daily, every day. 
cwetje, adv. by days. -wierig, adj. lasting 
one day, ephemeral. -wurnt, m. ephemeron- 
worm. -jabl,/. date. -geit, 7. time of the 
day; term, instalment. -gettel, m. daily ac- 
count, bulletin. <zirfel, m. day-circle. 
Tages (rarely Tag): -anbrud, m. day-break. 
sangabe, f. date. -befebl, m. order of the day. 
-bote, m. messenger of the day. <-lidt, n. 
day-light, light of the day: etc. etc. 
tagen, ent. become day, dawn: hold a diet or 


be very hospitable. iiber (bei) —, during (at)) assembly ov consultation, meet for consul- 
dinner. -qufjas, m. table-service. -berg,| tation. (fr. Tag; Ags. dayian.] 

m. Table Mountain (above Capetown). -be-|tagbaft, adj. (07 adv.) like day, light as day. 
fted, m. knife and fork and spoon. <b{ci, m.| [fr. Lag.] 

sheet lead. -deder, m. butler. -feljen, m.|-tagig, adj. (or adv.) of (such or so many) 
Table-rock. -formig, adj. tabular. -freuden,) day(s). (fr. Tag.) 

pl. pleasures of the table. -qemarh, m. din- tiglidj, adj. (or adv.) daily, happening every 
ing room. -gejdirr, x. table-plate. -fnedt,| day, diurnal: in comp’s, happening every 
m. dumb-waiter. -nuifif, / table-music.| (third, fourth, etc.) day. [fr. Tag.] 
arunde, 7. round table. -jaal, m. dining-hall.| Taglidfeiten, pl. things of daily or every day 


stweije, adj. in tables. -werf, n. framework, 
of boards, panelling. -geug, r. table-linen.| 
[fr. Lat.] 

Sheaves -cien. wainscoting, flooring. 
tayeln. } 

tafelu, intr. sit at table, dine eic., feast. 
Tafel.) 

tiifeln, tr. wainscot. 
scoting wood, 


(fr. 
(fr. 


Tafel: -holz, ~. wain- 
werf, m. wainscoting. [fr. 
Tafel.) 


Tiifelung, 7 -gen. wainscoting. [fr. tifeln.] 

Taffet om Tafft, m. -tes, -te. taffeta, sarsenet. 
(fr. Pers.] 

taffeten, adj. (or adv.) taffety.  [fr. Taffet.] 

Tag, m. -ge8, —ge. day; daylight, light; open 
air, openness, publicity: day of session, ses- | 
sion; sitting body, pD1r7T, estates. anden —) 
legen, bring to light, set forth, exhibit. ju—e 
fommen, come to light, make appearance. | 
e8 fiegt am —e, it is clear or evident. alle 
drei (vier, ede.) —e, every third (fourth, etc.) 
day. einen — um Den andern, every other | 
day. eines’ —eS, once upon a time, once. 
der jiingite—, doomsday. in den — Hinein, 
recklessly, thoughtlessly. Sabr und —, a! 
year and a day, an indefinitely long time. 

Tage (or Tag): samt, nr. office requiring at- 

tendance in the day. -arbeit, /. day-work, | 
day-labor; daily work. -bedarf, m. daily | 
need or portion or allowance. -beridjt, m. 
bulletin, daily account. -blatt, m. daily 
paper o7 bulletin. -blind, adj. blind in the 
day, able to see only at night. -bud, n. 
day-book, diary, journal. -dieb, m. (jig.) 
idler, sluggard; -pdieben, imi7. 1dle away 
one’s time, be lazy. frau, f. charwoman. 
-ftift, f. appointed day or term. -gebhalt, m. 


/Tafler, m. -vs, -v. rigger. 


occurrence. [fr. taglich.] 

ztags, adv. genit. of Tag. on (Such) a day. 

Taille, 7 cut, form, figure; waist. [Fr.] 

Tafel, rn. -1s, -In. tackle. 

tafelu, tr. rig. (fr. Tafel.] 

[fr. tafeln. 

Taft etc. —= Tact ete. 

Tal etc., rec’l speiling for Thal etc. 

Tala‘r, m. -ves, -re. official robe o gown 
(reaching to the ankles). [fr. Lat. talus, 
‘ankle ’.| 

Tale‘nt, rn. -tes, -te. talent; natural gift, en- 
dowment, accomplishment. <-Ios, adj. 
without talents, untalented. -yof{, adj. 
talented, gifted, accomplished. [fr. Gr.] 
Talg, m.-ges. tallow, fat, suet. -artig, adj. 
tallowy. -bujd, m. Dutch myrtle. -hand{er, 
m. tallow-chandler. <-lidt, m. tallow- 
candle. -ftofj, m. stearine. 

talgen, ¢. tallow. intr. yield tallow. 
Talg.] 

talgict, -ig, adj. for adv.) tallowish, suety. 
(fr. Dalg.] 

Ta‘ligman, m. -n8, —ne. 
figure, amulet, charm. [fr. Arab.-Gr.} 
Talf, m. -tes, -fe. tale. [fr. Pers.] 
talmudijm, adj. (or adv.) talmadical. 
Tamari‘ude, 7 -en. tamarind, Indian date. 
(fr. Arab.] {Lat.] 
Tamari‘ste, f. -en. tamarisk (shrub). [fr. 
Ta‘mbour, m.-v8, -re. drum; gen’ly drum- 
mer. ([fr.; orig’ly from Pers.: E. tam- 
bour. ] 

Tambouri‘n, n.-n8, -ne. tambourine (small 
shallow drum); frame (like a tambourine, 
for embroidering). -fdltiger, m. one play- 
ing the tambourine. [same deriv. as 


[fr. 


talisman, magical 


Gaily wages. -gelb, nm, o” sgelder, pl, daily 


Tambour,] 


tambouri‘ren 


tambouri‘ren, fr. or intr. embroider. [through 
-; from CTambourin. ] 

Zand, m. -des, (-dnde). trifle, worthless 
stuff, frippery; idle talk, nonsense. 

Taindelei, f. -cien. trifling, toying: dalli- 
ance; playfulness. ffr. tanbdelu.] 

Tandeler, m. -v8, -v. (f. -tin.) 
toyer, playful person, dallier. 
deln. J 

tinbdelhaft, adj. (or adv.) trifling, 
playful, dallying. [fr. tandetn.] 

Tandelhaftigteit, 7. trifling disposition, play- 
fulness. [fr. tandelhaft.] 

tindelig, same as tandelhaft. 

tiindelt, intr. trifle, toy, play, amuse one’s 
selfidly, dally. Tindel: -fram, m. toys for 
sale. -marft, m. place where frippery is 
sold, rag-fair; jig. vanity fair. -puyppe, 
Jf. doll, puppet. -worje, # week after mar- 
riage, houey-moon. [fr. Tand.] 

Tindler = Tandeler. 

Tang, m. -ge8, -ge. see-weed, fucus. tangle, 
tang. [fr. Scandin.] 

Tangel, f.-In. pointed leaf of a pine etc. 
Tange'nte, f-cn. tangent. [fr. Lat.] 
Tanne, f.-en. fir-tree, fir. 

Tannen (or Taunt): -apfel, m. cone of a fir. 
zbaum, m. fir-tree. <brett, . fir-plank or 
deal. -biijdjel, m. top ofafir. -eljter, 7. 
nut-cracker (bird). -gcif, f. fallow deer. 
chain, m. fir-grove. -hirjd, m. fallow buck. 
zholz, n. fir-wood. -fonig, m. wren. -meije, 
J. cole titmouse. -nabdel, f. needle-like leaf 
of the fir. -poft,f wild rosemary. -twafd, 
m. forest of fir-trees. -wild, 7. fallow deer. 
zgapfen, m. fir-cone, fruit of the fir-tree. 
[O. G. tan, dan, ‘wood’.] 

tannen, adj. (or adv.) of fir. [fr. Tanne.] 
Taunist, n. -te8,-te. nursery of fir-trees, 
fir-grove. [fr. Zanne.] 
tannig, adj. (or adv.) planted with firs. (fr. 
Tanne.] 
tanta‘lij, adj. (or adv.) like Tantalus, re- 
sembling the tortures of Tantalus.  [fr. 
Tantalus. ] 
tantalifiren, i”. tantalize, torment with dis- 
appointed expectation. [through Fr. from 
Tantalus.) 
Tante, f.-en, aunt. 
Tanz, m. -je8, -ange. dance; jig. brawl, row. 
den — auffithren, lead the dance. -bar, m. 
dancing bear. <-feft,. ball. -geftibrte, -ge- 
fabrtin, 7 partner (in dancing). -funit, / 
art of dancing. -{uft, 7. fondness or taste 
for dancing; -{ujtij, adj. fond of dancing. 
zincifter, m. dancing-master.  -ftunde, /. 
dancing lesson: etc, etc. [fr. tangen or vice 
versa.]| 
tiingeln, int. skip (as in a dance), prance, 
caper. [fr. fanjen.] 
tangen, intr. or tr. dance. [through Ital. 
(danzare) or Fr. (aancer) from O. H. G 
danson, ‘draw’ (fr. dinfen).] 
Tanger, m. -v8, -y. (fF. -vin.) (fr. 
(fr. 


trifler, 
{fr. tine 


toying, 


[Fr] 


dancer. 
tanjen.] 

tingerijdy, adj. (or adv.) like a dancer. 
Tanger. } 

tangerlic), adj. (or adv.) 
(fr. Tanger. ] 

Tape't, n. -tes, -te. carpet, table-cloth. 
aufs — bringen, bringin (as a topic), intro- 
duce. [fr. Lat.; E. tapet.] ; 

Tapete, A -en. tapestry, tapet, hanging, 


inclined to dance. 
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Tage 


carpet. Tapeten: -fabrif, 7. tapestry manu- 
factory. handel, m. business in paper- 


hangings, -papier, m. paper-hangings. -thiir, 
Jf. arras-door. -\wirfer, m. tapestry-maker, 
{same deriv. as Tapet.] 
Sey J. -cien. tapestry hangings. [fr. 
al. 


tapesiren, t. cover with tapestry, hang, 
cover, line. Tapegir: -arbeit, /. tapestry- 
work ; upholstery. suadel, jf. tapestry- 
needle. -waare, /. upholstery. [fr. Ital.] 

Tapezirer, m. -rv8, -r. paper hanger; uphol- 
sterer. [fr. tapegiven.] 

tapfer, adj. (or adv.) excellent, worthy; esp’ly 
bold, valiant, brave, stout, doughty. [E. 
dapper (of degraded meaning).} 

Tapferfeit, f. -ten. bravery, valor, courage, 
stoutness. [fr. tapfev.] 

Tapi'r, m. -vs, -re. tapir. [Brazilian word.} 

Tappe, /. -cu. paw, fist; broad foot-print. 
tappen, intr. grope, fumble, walk in an awk- 
ward manner. [fr. Tappe.] 

Tapper, m. -v8, -r, (f. -rin,) fumbler, groper, 
(fr. tappen.] 

tappijd, adj. (or adv.) awkward, clumsy. [fr. 
Lappe or tappen.] 

Tara‘ntel, f —-In. tarantula (spider). 

Tare‘nt, n. -t8. Tarento (town of Calabria), 
Tarif, m. -fes, -fe. tariff. [fr. Arab.] 

tarpejijd, adj. Tarpeian. [fr. Lat.] 

Tarta‘y, -ret = Tatar, vet. 

Tartige, f. -en. targe (shield). [fr. Fr.] 

Tajme, f. -en. pocket, pouch, satchel; (vulg.} 
old woman, hag. aus der — fptelen, play 
legerdemain, juggle. 

Tajmhen: -bud, v. pocket-book, memoran- 
dum-book. <dedel, m. flap. -dieb, m. pick- 
pocket. -formna‘t,”. pocket-size. -fpiel, 2. 
juggle, slight of hand; -jpiefer, m. juggler; 
z{pielerei, /. jugglery, legerdemain. -tudh, 
n. pocket-handkerchief. -uhr, 7. watch: etc. 

Tajdner, m. -v8, -v. wallet or trunk-maker, 
purse-maker. [fr. Tajdje.] 

Taf, n. -jjes, -jje. heap of sheaves, loft (for 
corn), 

Taffe, f. -en. cup. [Fr.] 

tajje, &. heap up (sheaves etc.). [fr. Tap.] 
tajtbar, adj. (or adv.) touchable, tangible; 
palpable. [fr. taften.] 

Taftbarteit, f. tangibility, palpability. 
taftbar.] 

Tajfte, f. -en. touch; key (of a piano etc.), 
Taften: -brett, «Lager, ». key-board, touch- 
board. [fr. Ital.] 

taften, intr. touch; seek ov explore by the 
touch; touch, feel, grope. fumble. Tajt: 
zfinnt, m. sense of feeling or touch, touch, 
tact. -jpigen, p/. feelers, antenne. [E. taste; 
fr. old Fr.] 

Tajfter, m. -r8,-r. feeler, antenna. [fr. tajten.] 

taftlings, adv. gropingly. [fr. tajten.] 

Tat etc., rec’t spelling for That ete. 

Tatar, m. -ren, -ven. Tartar; Tartar horse. 

Tatarci, f. Tartary. 

tatarijd), adj. (or adv.) Tartar. 5 

Tater, tatig, -tlid), etc. vec’t spelling for Thater 
etc. 

Tatjre, f. -cn. paw, fist; slap. [relat. witk 
Take. | 

tatidelit, t. stroke, caress. [fr. tat}dhen.] 

tatjden, 7. paw, grasp, handle roughly. [fr. 
Latjche.] 

Tage, f. -cn. paw, claw; fig. coarse hand: 


ase 


Sate 


slap on the finger. Tn: -bar, m. bear. 

zfuf, m. paw; animal with paws. 

1. Tau, nm. -aues, -aue, cord, rope, cable, 
tow. -lange, #7 cable’s length. -werf, 7. 
cordage, tackling. 

2. Tau, m. etc. rec’t spelling for Thau etc. 

taub, adj. (or adv.) deaf, destitute of hear- 
ing ; unfeeling, senseless; barren, empty. 

—er Safer, wild oats. —e Qup, empty nut. 
zgerfte, f. wall barley. -hafer, m. Oriental 
oats. -fobfe, f pit-coal. -forn, -fraut, 7. 
darnel. -fawamm, m. common puft-ball. 
eftumm, adj. deaf and dumb; = -{tuntmenean- 
ftalt (-inftitut, . -jdhule, 7), / institution or 
school for deaf-mutes. 
of being deaf and dumb. 

Tinbden, z.-ns, -n. little dove. [fr. Taube.] 

Taube, 7. -en. dove, pigeon. Tanben: -auge, 
J. dove’s eye. alt 
2flug, m. dove’s flight ; tlock of doves or pi- 
geons. -geier, -habidt, m. same as -falt. 
zherz, 2. pigeon-heart, cowardice. -licb, n. 
vervain. -{oth, n. pigeon-hole. -mild, adj. 
of dove-like mildness or 
zfchlag, m. dove-cot, columbary. -judjt, f. 
breeding of pigeons: etc. 

tauben, intr. j. grow deaf; become torpid. [fr. 
taub.] 

Tauber, Tiuber, m. -r8, -r. cock-pigeon. [fr. 

Tauberig, m. same as and from Tauber. 

Taubheit, 7 deafness. (fr. taub.] 

Tainbin, F -nnen. hen-pigeon. (fr. Taube.] 

Taubler, -bner, m. -vs, -r. one who tends 
doves or pigeons. [fr. Taube.]} 

tauchen, intr. dive, duck, plunge, become im- 
mersed, dip. t. immerse, plunge, dip, sink. 
Taud: -ente, 7 merganser, diver. -gans, 
J. goosander, MERGANSER. -hubn, m. water- 
hen. -{fdwan, m. bittern. 

Taucher, m. -r8, -v. diver, plunger. gang, f. 
goosander, MERGANSER. -glode, # diving- 
bell. -hubu, . water-hen. -fibi, m. same 
as -gans8. -fonig, m. Kingfisher. -funft, 7 
art of diving. [fr. tauchen.] 

tauen (Taz evc.), rec’t spelling for thauen etc. 

tauern = dDauern, 

Taufe, f-en. baptism, christening. aus der 
—hbeben, stand godfather or godmother to. 
[fr. taufen.] 

toufen, tr. dip, immerse, plunge; baptize, 
christen; water or adulterate (wine). 

Tauf: alt, m. act of baptism. -beren, n. bap- 
tismal basin -buth, m. records of baptism, 
parish register. -bumd, m. covenant of bap- 
tism. -gelitbde, v. baptismal vow. -gefinnt, 
adj.as noun, anabaptist. -handlung, / bap- 
tism. -find, 7. child to be baptized. -name, 
m. christian name. -pat(h)e, m. godfather; 
J. godmother. -fdjein, m. certificate of 
baptism. -ftein, m. font, baptistery. aiwajfer, 
n. baptismal water. -zeug, ”. christening 
dress. -geuge, m. witness to or sponsor in 
baptism, godfather; -geugin, fem. of =seuge. 
Taufer, m. -rvs,-v. (f. -vin,) baptizer. (fr. 
taufen. } 

Taufling, m.-—ges, -ge. candidate for baptism. 
(fr. taufen.] 

taugen, intr. be of worth or value or use, 
serve the purpose, answer. nicht jur Gache 
—, not be relevant, be foreign to the mat- 
ter. [relat. with E. doughty. | 

Taugenidts, m. -8, -je. good-for-nothing fel- 
low. (fr. taugen and nidts.] 
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zftummbpeit, 7. state 


,m, pigeon-hawk, kite.) 


gentleness. | 


{Zaube.]| 


Tarirung 


tauglihy, adj. (or adv.) serving the purpose, 
serviceable, fit, useful, able. [fr. taugen.] 

Tauglidteit, f. serviceableness, fitness, abil- 
| ity. [fr. tauglic.] . if 
/Taumel, m. -18, -l. reeling, staggering, gid- 
diness; hence intoxication, wild excitement, 
| giddy elation, revelry, ecstasy, frenzy: in 
| comp’s, mostly root of taumeln. zbeder, m. in- 
| toxicating cup. -fijd, m. Golphin. <geift, 
| m, spirit causing giddiness, mania. -glag, 
| 2. tumbler. -felch, m. same as -beder. -ranjh, 
| m. intoxication with giddiness. {relat. with 
| E. tumble. } 

‘taumelig, adj. (or adv.) reeling, giddy. 
Taumel.] 

taumeln, intr. reel, stagger; be intoxicated, 
be wildly excited. [fr. Taumel.] 

Taumler, m. -v8,-r. one who reels or stag- 
gers; dolphin; tumbler. fr. taumein.] 

Taujdh, m. -jches. exchange, barter. -handcl, 
m. barter, exchange; -baud{er, m. barterer; 
broker. -{ujft, f. fondness for bartering; 
=Iuftiq, adj. given to barter or exchange. 
cweije, adv. by way of exchange. 

itanfabar, adj. (or adv.) exchangeable. 
taujcden.] 

taujden, i. exchange, barter. ([fr. Taujd, or 
vice versa.) 

\taujdhen, t7. deceive, delude, cheat, disap- 

point. refl. be deceived or deluded or dis- 

appointel. taujdend, delusive; calculated 

to deceive one, very similar, exactly like. 

|Taujder, m. -vs, -v. (f.-tin,) barterer. [fr. 
taujcen.] 

|Tiujder, m. -r8,-r. (f. -vi.) deceiver, de- 

| luder. [fr. thujden.] 

Taujderet, 7 -eien. exchange, bartering. [fr. 
Taujerer. J 

Tanjung, f. deception, delusion, illusion, 
cheating, disappointment. ([fr. tiujcben.] 

taufend, wm. —Ds, -de. thousand. -biatt, 7. 
MILFOIL, yarrow. -fath, -faltiq, adj. thou- 
sandfold. -fuf, m. MILLIPED, scolopendra. 
-jabrig, adj. of athousand years, MILLENNIAL: 
das taujendjabrige Meth, the millenium. 
-fiinftler, m. person skilled in a thousand 
different things or up to a thousand tricks; 
magician, conjurer. -mal, adv. a thousand 
times. -fmou, -fminden, m. pansy, ama- 
ranth. -\weije, adv. by thousands: etc. etc. 

Tarjender, m. -v8, -v, thousand; figure mark- 
ing the thousands. [fr. taujend.} 

taufenderitei, tdecl. adj. (or adv.) of a thousand 
different sorts. (fr. gen. of taujend,] 

taitjend{t, nwm. adj. thousandth. (fr. taujend.} 

Taujendjtel (-dtheil), m. -18, -l. thousandth 
part. [fr. taujendjt and Theil.] 

Tautologie’, 7. -’en. tautology. [fr. Lat.-Gr.] 

tautologijd, adj. (ov adv.) tautological. 

Taverne = Taberne. 

1. Tax, m. -xes, -xe. = Taye. -ordnung, f. re- 
gulation of assize, tax-regulation; scale of 
fees. -\werth, m. appraisement. 

2. Tay, m. —res, -xe. yew. -taune, f. silver- 
leaved fir-tree. [fr. Lat.] 

Tara‘tor, m. -r8, -o/ven. taxer, 
{Lat 


[fr. 


(fr. 


appraiser. 

(Lat. [Lat.] 

Tare, f. -en. tax, duty, set rate or price. [fr. 

tare, -iren, i. tax, rate, appraise, estimate, 
value. [fr. Laxe.] 

Tayirer, m. -r3, -v. = Darator. [fr. taziven.] 

Taritung, 7 -gen. taxation, appraisement, 
estimate. [fr. tayiver.] 


Varus 


Tarus = 2. Taz, 

Tednif, f. technics, science of technical 
terms. [fr. Lat.-Gr.] 

tedjnijd, adj. (or adv.) technical 

Temnologie’, 7 technology. 

technologtid, ad. (or adv.) technological. 

Tedeum, v.-ms. Te-deum. [Lat.] 

Leer, teeridt, rec’t spelling for Theer ete. 

Tei, m. -hes, -he. pond. -fenjfter, n. open- 
ing in a pond to let off the water. -filie, f. 
pond-lily: etc. etc. [relat. with E. dike. } 
Teig, m. -ges, -ge. dough, paste. -rad, 
-radmen, 2. jagging-iron, 

teiq, adj. (or adv.) mellow, overripe. [relat. 
iaitat aes 

tet ,- j. (or adv.) dough-like, fe 
e Mein Yj. ( ) doug doughy 
Teil etc. etc., rec’t spelling for Theil etc. 

mee m.—t8,-18. tint, complexion, color. 

Yr. 
ae Jf. color, complexion, tincture. 
8 
Pe piety nm. —mme8, —mme. 


telegram. (fr. 


r.] 
ret ha m.—phen, -phen, telegraph.  [fr. 
Ts 


tefegrapbiren, t. or intr. telegraph. 

telegraphijd, adj. (or adv.) telegraphic. 

Telegrapht‘(t, m.-ten, -ten. telegrapher. 

Telesfo'p, m. -p3, pe. telescope. [fr. Gr.] 

Telle, f -en. depression on a surface, little 
holiow. [relat. with Thal.] 

Teller, m. -v8, -r, plate. -bhufig, adj. having 
flat hoofs. -fnet, m.dumb-waiter. -leder, 
m, parasite, spunger. -naje, f. flat nose. 
stud, m. napkin.  ffr. Ital.: relat. with 
taliy; orig’ly something to ‘cut’ on.) 

Tellu‘r, n.-rs. tellurium. [fr. Lat.) 

teflurijd, adj. (or adv.) telluric. [fr. Tellur.] 

Tempel, m. -[8, -1. temple. -artig, adj. 
temple-like. -diener, m. servant of the 
temple, priest. -dienft, m. divine service 
or worship. -haf{e, f. portico of a temple. 
zherr, m. knight of the temple, Templar; 
z erriich, adj. ofa Templar. -hof, m. court 
ofa temple; dwelling of the knights Tem- 
plar. -vrden, m. order of the Temple. 
zraub, m. sacrilege. critter, m. same as 
zherr. -fdjinder, m. one guilty of sacrilege. 
a consecration of a temple: etc. [fr. 

at. 


Temperame’nt, n. tes, -te. temperament, 
temper. -8-feh{er, m. constitutional fault. 
[fr. Lat.] 

Temperatu‘r, f. -ren. temyperature. (fr. Lat.] 

temperiren, —pern, 0. temper, anneal, qualify. 
(fr. Lat.] 

Templer, m. -v8, -r. 
plar. [fr. Tempel.] 

Tempo, 2. -o or 0’8, -08 or -pi. tempo, time 
(in mus.), degree of movement; movement 
(of agun at command). [Ital.] 

tempora‘r, adj. (or adv.) temporary. [fr. Lat.]) 

Tende'ng, f. -sen.  tendence, tendency. 
zpoefie, f. didactic poetry. ([fr. late Lat.] 

Tenne, 7. -en. thrashing-floor, barn-floor. 
{relat. with Tanne.] 

Teno'r, m. -x8, -re, tenor; tenor-singer. 
-ftinme, f. tenor-voice, tenor. (fr. Ital.] 

Tenori‘ft, m. -ten, -ten. tenor-singer. 

Teppich, m. -ch8, -he. carpet, piece of ta- 


Templar, knight Tem- 
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Venfe 


and covers. -weber, -wirfer, m. carpet: 
manufacturer; -wwirferei, # manufactory 
of carpets. (relat. with Tapete, ‘tapestry ’.} 

Te'rbutte, f.-en. curbot. 

Termin, m.-ns, -ne. term, Jimit, fixed pe- 
riod. -weije, adv. by terms, upon terms. 
(fr. Lat.] 

Termina‘nt, m.-ten, -ten; -arius, m. -8, -rit. 
mendicant friar. [fr. Lat.] 

ee, intr. go a-begging, beg alms. [fr. 

at. 


terminlicd), adj. (or adv.) by terms, in terms. 
(fr. Termin. ] 

Terminologie’, f. terminology. 
terminologijh, adj. (or adv.) 
terminology, technical. 
Terpenti’n, -thin, m. -n8. turpentine. 
Lat.-Gr.] 

Terra‘in, n. -n8, -ng. ground. territory. [Fr.} 

Terra‘ffe, f.-en. terrace. Terrajfen: -formig, 
adj. forming a terrace ov terraces, in ter- 
races. -f{ee, m. white clover. 


[fr. Lat.-Gr.} 
relating to 


Ieee 


terraffiren, vv. terrace, form into a terrace or 
terraces. [fr. Fr.] 

Terri‘ne, f. -en. tureen, bowl. ([Fr.] 
tervitoria’{, adj. (or adv.) territorial. -retht, 
n, territorial jurisdiction: etc. [fr. Lat.] 
Territo‘rium, n. -m8, -ien. territory. [Lat.} 


Terrori‘émus, m. terrorism, government by 
terror. [Lat.] 

Terrori‘ft, m. -ten, -ten. terrorist, csp'7y 
partisan of the revolution in France during 
the reign of terror. 

Fertia, f. third class or form in schools. 
{Lat.] 

Tertia‘ner, m.-v8,-v. scholar of the third 
class or form. [fr. Tertia.] 

tertia'r, adj. (or adv.) tertiary. -formation, f. 
-qcebirge, n. etc. tertiary formation. [fr. Lat.} 

Lertiec, v2 -en. tierce (thrust in fencing); 
tierce (succession of three cards); tierce (in 
mus.). (fr. Lat.] 

Tergz, =3e, -gle, — Tertie. 

Terzero‘l, m. -18, -le. pocket pistol. [fr. Ital.) 

Tergzett, v. -tts, -tte. terzetto, piece of music 
in three parts, trio. [fr. Ital.] 

Teftame’nt, nv. -tes, -te. testament, will; co- 
venant, Testament. -beilage, 7. supple- 
ment to a testament or will, codicil. -erbe, 
m. testamentary heir. -falfmer, m. forger 
of a will. -marher, m. testator. -fdreiber, 
m. one who draws up a will. 

Teftaments: -ausridter, m. executor (of a 
will). -erdffniung, / opening of a testament 
or will. -verfaljmer, m. forger of a will. 
zverfiiquiig, 7. testamentary disposition. 
vollftreder, -vollzicher, m. executor (of a 
will). [fr. Lat.] 

teftamenta‘rijd, same as teftamentifdh. 

teftamentijd, adj. (or adv.) testamentary, by 
will. [fr. Teftament. ] 

Tefta‘tor, m. -r8, -ato/ven. testator. 

Tefta‘triz, f. testatrix. 

Tefti‘fel, m. -18, -In. testicle. [fr. Lat.] 

teftiren, it”. leave a testament o7 will. fr. 
dispose by testament or will; testify, verify. 
(fr. Lat.] 

Teftirer, m. -r8, -r. (f. -rin.) testator or tes- 
tatrix. [fr. teftiven.] 

Vetraz (Greek tetra, ‘four’) in words like cor 
responding words in Engl. 

tener, etc. etc., rec’t spelling for theuer etc. 


[Lat.] 


pestry, woven cover or hangings. zarbeit, 
j tapestry, -hanbdler, m. dealer in carpets 


Tenfe, f-en, depth. [relat. with ttef.] 


Veufel 
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be — 
Teufel, m.-[8, -1. devil. -mifig, adj. devilish, 
diabolical, infernal. 


zhanner, 
ereature, hellish brute. 
flower. -braut, f. hag, witch. 
hellish ov satanic brood, devilish crew. 


dened sinner. -funjt, /. diabolical art, sor-| 


cery. -fehre, f. demonology. -{ujt, f. dia- 
bolical pleasure, hellish lust. -menjd, m. 
devil of a man; n. termagant. -pferd, 7. 


dragon-fly. -reid), . hell. -ftreid, m. dia- 
bolical trick. -judtig, adj. possessed by 
the devil. -geug, m. infernal stuff, devilish | 
tricks. ([fr. Gr. diabolos.] 

Teufelei, f. -cien. devilishness, devilish or 
diabolical act ov trick; miserable affair.) 
[fr. teufeln.] 

teufelhaft, same as teufelifd. 

Tenjelin, 7 -innen. (female) devil. [fr. Teuyel.]| 

teufelijd), adj. (or adv.) devilish, diabolical, 
infernal, (fr. Teufel.) 

Tenfl = Teufel. 

teur edc., rec’t spelling for theur etc. 

Teuto‘ne, m.-en. Teuton (ancient German).! 
(fr. Lat.-Gr.; prob’ly orig’ly relat. with. 
Deut}ch.] 

teutonijh, adj. (or adv.) Teutonic. 

teutjc) = deut}d. 

Fert, m. -tes, te. texts (mus.) words. einem 
den — Iejen, give one a (severe) lecture or 
lesson. -fdjrift, 7 text-hand; double pica. 
zworte, pl. words of the original. [fr. Lat.} 

Tertu‘r, 7. -ren. texture. [fr. Lat.] 

Thal, n.-le8, —Aler (07 poet. -ale). dale, yal-| 
ley, vale, dell. ju —e, downwards ; down. 
gu —e fahren, go down stream. -ein, -cin-| 
warts, adv. into the valley. -fabrt, 7 trip 
down stream; journey in a valley. “gebange, 
nm, shelving, slope of a mountain or hill. 
egrumd, m, valley bottom or depth. -harge, 
J. same as zgebainge; -bangig, adj. shelving, 
sloping. <l{eute, pl. inhabitants of a valley. 
clilie, 7. lily of the valley. -wirté, adv. to- 
wards the valley. -weg, m. road through 
the valley. 

Thaler, m. -v8, -r. (German) dollar, thaler 
(about 73 cents or three shillings). 

ee bai m. —nes, -1¢, thane, [fr. E.] 

That, f. -ten. deed, act, action; exploit, 
FEAT; FACT. in dev —, in fact, indeed. auf 
frijdher —, in the very act, in the deed. -be- 
gier, #. desire to achieve great deeds. -be- 
ftand, m. matter or state of the fact. -beweis 
m. proof by fact, active proof. -fraft, ft, 
energy; -frdftig, adj. energetic. zfunpdig 
adj. known by faet, notorious. -fache, 
matter of fact, fact, actual occurrence; 
-{idlich, adj. founded on fact, matter-of- 
fact, actual. -fduldig, adj. guilty (of a 
deed). -umftinde, pl. matters of fact, facts. 

Thaten: -drang, m. ardent desire to 
achieve great deeds or actions, impulsive 
longing for exploits. -{08, adj. inactive, 
idle. =[uft, f. same as Thathegter. reich, 
spoil, adj. rich in deeds, eventful, active, 


|2. thauen, 


fruitful. -fturm, m. storm of deeds, rush 
of events, stirring course of acts and ree 
sults. 


(fr. thatlic).] 
dew. -bejest, adj. 


landrail. 

Thau- in comp’s, see 2. thauen. 

1. thauen, intr. (tmpers.) dew. 

intr. thaw. Thaw: -wetter, 2 
thawing-weather. -wind, m. thaw-wind. 

thaunicht, -ig, adj. (or adv.) dewy. (fr. Thau.] 

Thea‘ter, m.-rs,-r. stage, scene of action; 
theatre, play-house. -pdinjter, m. dramatic 
poet. -beld, m. stage-hero; ranting actor. 
zleben, . theatrical life or profession. -ma- 
ler, m. scene-painter. -ftiid, . piece for 
the stage, play, drama. -wejen, %. theatrie 
cals, -gettel, m. play-bill. [fr. Gr.} 

theatralija, adj. (or adv.) theatrical, scenic. 

thebanij@, adj. (or adv.) Theban, of Thebes. 

Theben, nm.-ns. Thebes. 

Thee, m.-e/e8, -e’e. tea. -=baum, m. same as 
zftrauch, -brett, v. tea-board, tea-tray. <ge- 
fellfcbaft, 7. tea-party. -fanne, f. tea-pot. 
zfmale, 7. tea-dish. -ftraucj, m. tea-plant, 
zgeug, m. tea-things. [fr. Chinese.] 

Theer, m. or n.-rs, tar. -brennerei, { manue 
factory of tar. -tomne, f. tar-barrel. 

theeridt, -ig, adj. (or adv.) tarry, tarlike. 
(fr. Theer.] 

Therding (-dung), fF -gen. trial, judgment, 
agreement; speech in defense of a person; 
idle talk. [fr. Tageding, from ag, ‘ days, 
DIET’, and Ding, ‘cause, dispute ’.] 

Theil, m. or nr. -les, -le. part, division, sec 
tion, deal; portion, share; part, volume, 
tome; party, side. —nehmen, take part, 
PARTICIPATE, be interested, sympathize, 
jum —, in part, partly. grofen —e8, ina 
great measure. qripten —s8, for the most 
part. einem 3u — werden, fall to one’s share, 


[fr. Thau.] 


be bestowed on or vouchsafed to one. igh 
meines —es, I for my part; asforme. -be-z 
gtiff, m. partial notion or idea. -gqenof, 


zhaber, m. participator, part-owner, sharer, 
partner. -nahmie, /. PARSICIPATION, interest, 
sympathy. -nebmend, adj. PARTICIPATING, 
sympathizing, interested. -nehmer, m. 
sharer, PARTAKER, PARTICIPANT, interested 
person, accomplice. -nehmung, f. same as 


enabme.  -weije, adv. in part, partial, in- 
Coup iere: egahlung, /. payment in part: 
etc. elc, 


ee adj. (or adv.) partible, divisible. [fr. 
theilen. 
Theilbarkeit, f capability of being parted ov 
divided, divisibility. [fr. theilbar.] 
pectic n. -n8, -n, small part, particle. [fr. 
eil, 
theilen, tr. make into parts, divide, separate, 


theilew 


sever; deal, share; share in, participate, 
partake of. refl. divide itself, be divided, 
i (fr. Therl.] 

Theiler, m. -r8, -r. (f. vin.) divider; sharer; 


divisor. [fr. theilen.] 
Theilerei, 7. -eien. (in contempt) dividing, 
sharing. [fr. Theiler.] 


theilhajt, -tig, adj. (or adv.) participant, par- 
taking, sharing. (fr. Theil. ] 

Theilhaftigteit, A participation, partaking, 
sharing. (fr. theilhaftig.] 

stheilig, adj. (or adv.) of (such or so many) 
parts or grades. [fr. Theil.] 

theils, adv. partly, in part, [adv. gen. of 
Theil.) 

Theilung, f. -gen. division, parting, dealing; 
partition, separation. 

Theilungs: -natte, f deed of partition. 
zqlied, m. divisional member. (inie, 7. line 
of division, dividing line. -rege{, f rule of 
division. -{tric), m. line of division, mark of 
separation. -uurfunde, 7. same as zatte. -ver- 
trag, m. treaty of partition. -gahl, f. divi- 
dend. [fr. theilen.] 

Chei' jt, -isimus — Deijt, -smus. 

patel -en. desk. [fr. Lat.-Gr.] 

Thema, n. -a’8, -ata. theme, matter of dis- 
cussion; essay or composition (at school). 
[fr. Lat.-Gr.] 

Themje, 7. the Thames. 

Theo- (from Greek theos, ‘God’) in words 
nearly similar to corresponding words in Engl. : 
as, -vicée, f. theodicy. -fratic, f theocracy. 
zlo‘g, m. -gen, -gen. theologian. -foph, m. 
—phen, —phen. theosophist : etc. etc. 

Theorem, n. -ms, -me. theorem. ([fr. Gr.] 

Theorctifer, m. -r3, -r. theorist. 

theorctijd, adj. theoretical. 

Theorie, f. -iven. theory. [fr. Gr.] 

Therapeutif, -pie’, ~ therapeutics. [fr. Gr.] 

Therme, f. -en. thermal spring, watering- 
place. [fr. Gr.] 

Becca te, n. -r8,-v. thermometer.  [fr. 

ro 

Chefs, -je, 7. -fe8 ov -fen. thesis. [Gr.] 

effa‘lien, m. -n8. Thessaly (country of 
Greece). 

theffalijm, adj. (or adv.) Thessalian, pertain- 
ing to Thessaly. 

Thejfalonid, nm. -ch8. Thessalonica (town of 
Macedonia). 

Thejfalonier, m. -v8, -r, Thessalonian, native 
of Thessalonica. - 

Thetis, 7. Thetis; fig. ocean. [Gr.] 

thener, adj. (or adv.) dear, beloved, valued, 
precious; costly, expensive, dear. hoc) und 
—, solemnly. die —e Seit, the dearth or 
famine. 

Theuere, f. dearness, high price; dearth, 
famine, scarcity. [fr. theuer.] 

Cheuerheit, -feit, 7. same as Theuere. 

theuerlith, adj. (or adv.) solemnly. [fr. theuer.] 

thenern, intr. grow dear. ¢7. make dear. [fr. 
theuer.] “ 

Theuerung, f. -gen. dearth, famine, scarcity. 
(fr. theuern.] 

theur etc. = thener etc. he 

Theu‘rg, m. -ges, -ge. theurgist, magician. 
(fr. Gr.] : 

Cheurgie’, f. theurgy (magic pretending to 
operate by celestial means). 

Thier, m. -ves, -re. animal, creature, beast, 
brute, quadruped; (sport.) doe, female of 
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Thrane 


the red deer. -tihnticjy, adj. like an animal 
or brute. -anfetung, 7 worshipping of ani- 
mals. -art, f. species of animals; -artig, 
adj. like an animal or brute. -arzenei-lehre, 
sargenei-funft, # veterinary science or art. 
zargt, m. veterinary surgeon. -bejdreibung, 
Jf. description of animals, ZOOGRAPHY. 
zdicn{t, m. worshipping of animals. zgarten, 
m. zoological garden ov park; menagerie. 
zgattutg, /. race ov kind of creatures, animal 
species. -gemalde, m. picture of animals. 
-geftalt, 7, animal form er shape. -haus, n. 
=hof, m. menagerie. -fenner, m. zoologist. 
zfretg, m. zodiac. -funde, -lehre, f. Z0OLOGY. 
leben, 2. animal life. -materet, f. painting 
of animals. -pflange, f. ZOOPHYTE. zquikered, 
J. cruelty to animals. -reith, adj. abound 
ing in animals. -reich, nm. animal kingdom, 
zfteit, m. animal stone, ZooLITE. -wwiirter, 
m. keeper of amenagerie. -twelt, f. animal 
world. -wejet, m. animal nature. -wolf, 
m. panther. [E. deer, which formerly sig- 
nified ‘anima!’ in general.) 
Thierden, r.-n8, -n, avimalcule, little ani- 
mal. {fr. Thier.) 
thierhaft, adj. (ov adv.) animal-like, animal, 
brutish, [fr. Thies.) 
Thierheit, 7 animal or brutal nature. [fr. 
Thier.) 


"| thievijd), adj. (or adv.) animal, bestial, brutish. 


[fr. Dhier.] 

Thon, m. -nes, clay. -artig, adj. clayish, 
clayey. -bild, m. figure or image of clay. 
zerde, f. clay, argillaceous earth. «grid, 
m. clayey soil. , 

thiinern, adj. (or adv.) of clay, clayey, earthen. 
(fr. Thon. J 

thonicht, -ig, adj. (or adv.) clay-like, clayey. 
[fr. Thon.] 

1. Thor, m. -res, -ve. door, gate, gateway, 
broad arched passage for men and vehicles. 
zfabrt, 7. same as zwey. -fliigel, m. wing or 
door of a gate. -geld, n. gate-money. -hiiter, 
m. gate-keeper. -pforte, /. -pfirtden, x. 
wicket, small door in a gate. -riegel, m. 
bar of a gate. -jliefer, m. porter. -ftube, 
jf. gate-keeper’s lodge. -wiidjter, -warter, m. 
gate-keeper. -iweg, m. gateway, broad 
arched passage for men and vehicles; 
porch; gate (the suspended framework). 
aweit, adj. very wide. -gol{, m. toll or duty 
(given at the gate). 

2. Thor, m. -ven, ~ven. fool, dolt, simpleton. 

3. Thor, m. -r8. Thor (god of the storm and 
thunderbolt in Norse mythology). 

thiiven, ind. act foolishly, play the fool. [fr. 
2. Thor.) 

Thorheit, f. ten. foliy, stupidity, foolish act. 
(fr. 2. Dhor.] , : 

thiridt, adj. (or adv.) foolish, stupid, silly, 
(fr. 2. Thov.] 

Thirin, f -nnen, (female) fool ec. 
Thor. ] 

Thracien, n. -n8. Thrace. } 

Thran, m. —nes, -ne. train-oil, blubber. -fijd, 
m. blubber-fish. [old tran, ‘ drop ’.] 

Thvrinden, n. -ns,-n. tear; jig. drop. [fr. 
Dhrane.] 5 

Thrine, f. -en. tear. Thriinen: -auge, 2. weep- 
ing eye. -bach, m. torrent of tears. -brod, 7. 
bread eaten in sorrow. -driife, 7. lachrymai 
gland. -feurt, adj. moist or wet with tears. 
-flup, m. <fluth, f -guf, m. torrent or flood 


[fr. 2. 


Dhrine 


of tears. -leer, -{08, adj. tearless. 
J. fountain of tears. -ftrom, m. flood or 
stream of tears. -yof{, adj. tearful; lament- 
able. -weide, f. weeping willow. [relat. 
bike Babre, * tear’, and with Tran, ‘ train- 
oil’. 

thranen, intr. run with tears, weep. [fr. 
Zhrane.] 

thranidt, -ig, adj. (or adv.) like train-oil, con- 
taining train-oil, greasy. [fr. Dhran.] 

Throu, m. —nes, -ne or -nen. throne. -beftei- 
guug, f. accession to thethrone. -bewerber, | 
m. pretender to the throne. -erbe, m. prince 
hereditary, heir apparent. -folge, /. suc-) 
cession (to the throne). -folger, m. -folge- 
rin, f. successor (to the throne). -himmel, 
m. canopy, baldachin. -{ehen, n. fief of the 
crown. -raub, m. usurpatton; -rauber, m. 
usurper. 
ewerber, same as -bewerber. [fr. Lat.-Gr.] 

thromen, intr. sit on a throne, be enthroned. 
{fr. Dhron.] 

Thuer, m. 18, -v. (f.-rin.) doer; pretender. 
[fr. thun.] 

ethuerci, 7. (contempt.} doing or acting or pre- | 
tending. (fr. Thuer.] 

thulic) = thunlid. | 

zthum, orig’ly power, rank: now only a suffix! 
(E. -dom). from tl the denom. -thiimeln, wr. 
have an excessive love for what is expressed 
by the prefixed noun; whence further -thiime-= | 
Lei, 7 (-thiimler, m.) excessive love (lover) of 
what is expressed by the prefixed noun. 

thun, O. tr. do, perform, effect, execute; 
make; put. inir. act, behave, affect ov pre- 
tend to be; carry on, conduct. impers. 
matter; be. Bufe—, repent. gut —, be of, 
use, BENEFIT; behave properly. bije —, 
pretend to be angry. aus cinander (yon einz 
ander) —, do apart, open, extend, spread | 
out. — als ob, act as if, make believe, pre-| 
tend. um etivas ju — jein, make something 
amatter of consequence, make an ado or! 
to-do about something. es ijt Darum gethan, | 
it is done for, it is lost. e8 thut nichts, 1t does | 
not matter. ¢8 thut Noth, it isnecessary. 

Thun, doing, performing; acting, conduct. 

— und Laffen, actions, whole conduct. 

Thunfijd, m. -joes, -jche. tunny-fish. 

thunlidj), adj. (07 adv.) that may be done, 
FEASIBLE, practicable. [fr. thun.] 

THuultcpteit, 7. FEASIBILITY, practicableness. 

(fr. thunlich.] 

Thiir(e), 7 -eux. door. wor der —, before or 
outside the door; near, at hand. mit der — 


m. -au8, Turgovia (canton of 
Switzerland). 
TChiiringen, m. -n8. Thuringia (region of 


Central Germany). 
thiiringijm, adj. (or adv.) Thuringian. 
Thurm, m. -mes, -iirme. tower; spire, steeple; 
tower as prison, dungeon; (até chess) castle, 
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t 
syuene, 


zrede, f. speech from the throne.) [fr. Gr. 
|Tibet, n. -t8. Tibet. 


| cible; 


Timo‘thens 


screech-owl. -fahne, 7. vane, weather-cock, 
zyot, adj. high as a tower, very high, 
towering. -buter, m. keeper of a tower, 
jailer. -fnopf, m. steeple-knob. -frabe, 7. 
jackdaw. -mieifter, m. master o7 keeper ot 
a tower or prison -{pige, f. spire (of a 
church); top of a tower. -verlief, m. dun- 
geon (in a tower). -wathe, f. tower-guard. 
zwart, -warter, -wadter, m. warden of a 
tower; jailer. -zinne, f. pinnacle of a tower- 
(fr. Lat. turris.] 
Thiirmeden, n.-ns,-n. little tower, turret. 
(fr. Thurm.] ; 
thiirmen, ivtr. tower up, rise high. 
up, build high, provide with towers. 
Thurm.]} 

Thy‘mian, m. -ns, -ne. thyme. [fr. Lat.-Gr.] 
Tiara, 7. tiara, triple crown (of the pope). 
ir. Gr 


tr. pile 
|fr. 


Tibeta‘ner, m. -v8, -r. Tibetan, native of 
Tibet. [fr. Dibet.] ne 

tibetanifm, adj. (or adv.) Tibetan, pertaining 
to Tibet. [fr. Tibet.) 

tid, interj. tick! as noun, Tid, m.-de8, -ce. 
gentle touch; mark of being touched or 
damaged, spot; whim. -tad, inée7j. tick- 
tack, pit-a-pat. {imitative word.] 

tiden, wtr. tick, click. ir. touch gently. 
(fr. tick.] 

tief, adj. (or adv.) deep, low, profound. 
saugig, adj. hollow-eyed. -bewegt, adj. 
deeply agitated. -blau, adj. dark blue. 
-blid, m. deep look, sharp-sightedness, pe-~ 
netration. -bdenfend, adj. deep-thinking, 
penetrating, profound. -gqanq, m. draught 
(of ships). -tund, adj. concave. -finn, m 
penetration, profundity; deep meditation, 
gloomy thoughtfulness, melancholy; -fin= 
nig, adj. penetrative, profouna, deep; en- 
gaged in deep thought, meditative, melan- 
choly. -uuter, adj. profoundly low, deep 
down. 

Ticfe, f. -en. depth, profundity; deep place, 
depth, abyss. [fr. ttef.] 

tiefen, ¢. deepen. [fr. ttef.] 

Tiegel, m. -18, -1. small earthen or iron 
kettle for boiling, skillet, stew-pan; cru- 

platen. -thon, m. potter’s clay. 
{like Siegel, from Lat. tegula.j 

Tier etc. etc., rect spelling for Thier etc. 

Tiger (Lieger), m.-v8, -r. tiger. -artig, adj. 
tiger-like. -fledig, adj. spotted like a tiger. 
fate, 7. panther, tiger-cat. -pferd, m. spot- 
ted horse; zebra. -Wwolf, m. spotted hyena= 


etc. [fr. Lat.-Gr.] 
Tigerin, 7. -nnen. female tiger, tigress. [fr. 
Tiger. ] 


tigerijd, adj. (or adv.) tiger-like. [fr. Tiger.T 
tigern, tr. make spotted (like a tiger), 
speckle. [fr. Diger.] 

tilgbar, adj. (07 adv.) 

deemable. [fr. tilgen.] 
Tilgbarfeit, 7 redeemableness. [fr. tilgbar.] 
tifgen, t. annul, put an end to, blot out, 
extinguish, wipe out, extirpate. 

Tilqung, f. annulling, blotting out, extin- 
guishing, extirpation. Tilgungs: -fond, m. 
cfafie, 7. sinking fund. -geridt, <tribunal, 
m. court of cassation. -jtod, m. sinking 
fund. (fr. tilgen.] 


extinguishable, re- 


rook. -artig, adj. tower-like, towering. 
sbau, m. building of a tower. 


ecule, f.| 


Tille = Calle. 
Timo‘theugs, mm. Timothy. 
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Vinctu’y 


7 to(d)t 


rN Jf. -ven. tincture; infusion. [fr. 
at. 


Tine, f Linden, n. abbr. or dim. of Shriftine. 
Zinte, f-cn. ink; tint, tincture (of paint-| 
ers). tm der —jfigen, be in a sad pickle. 

Tinten: -artig, adj. like ink, inky. ~beutel, 
m. ink-bag (of the cuttle-fish). -faf, 7. 
inkhorn, inkstand. -fijd, m. cuttle-fish. 
eftedjer, m.ink-horn. [fr. Ital.-Lat.] 


tintict, -ig, adj. (or adv.) like ink, inky. [fr.| 
Tinte.] 
Tipp, m. -ppes, —-ppe. tap, pat, gentle: 


touch with something pointed; spot. [imi-| 
tative.] 

tippelu, ir. dot, point. [fr. tippen.] 

tipper, tr. tap, touch gently; dot. [fr. Tipp.] 

ees Jj. -en. tirade, strain of censure.| 
[Fr. 

Tirniffen'r, m. -v8, -r. skirmisher, tirailleur, 
rifleman. [Fr. 

Tijd, m. -jches8, -fche. table; board, meal, 
dinner. ben — decen, lay the cloth. iiber 
(bet) —, at table. jeinen — haben, board.} 
®otte’ —, Lord’s supper. -auffab, -befat,! 
m. table service. -bejted, m. knife and fork. 
zdede, f. table-cover. -defer, m. one who 
lays the cloth; hence waiter, servant; but- 
ler. -flajde, f decanter. -freund, m. table- 
friend; parasite. -gebet, mn. grace. -geld, 
m. board-wages. -genof, m. table-com- 
panion, fellow-border, messmate. -fegen, 
m. grace. -geit, f. meal-time, dinner-time. 
zgelig, m. table-linen. [E. dish, disk, from 
Lat. (Gr.) discus.) (tifchen.] 

tijmeln, intr. sit and chat at table. (fr. 

tijden, intr. serve the table, prepare the 
table; sit at table, dine, feast. [fr. Tijch.] 

Tijdler, m. -v3,-v. joiner, cabinet-maker. 
zgejel, m. journeyman joiner. -handwerf, 
mn. joiner’s trade. -{eim, m. glue. [fr. Tijch.] 

Lijmlerei, f.-cien. cabinet work. [fr. Tijdler.] 

tijdlern, ent. do joiner’s work. [fr. Tijchler.] 

Tita‘n, m. -n8 or -nen, -nen. Titan, giant: 
titanium. (Gr.] 
ait, adj. (or adv.) titanic, gigantic. [fr. 

itan. 

Titel, m. -18, -1. title; claim. -b{att, . title- 
page. -buchjtabe, m. capital letter. -fiirft, 
m. titular prince. -fupfer, n. frontispiece. 
z{08, adj. without title. -fudt, 7 inordinate 
desire of ov mania for titles; -fiichtig, adj. 
having a mania for titles. -wefen, v. titles 
and what relates to them. [fr. Lat.] 

titeIn = tituliven. [fr. itel.] 

titula‘r, adj. (or adv.) titular. 

Titulatu‘r, f -ren. titling; titles. 

tituliren, tr. title, call, style. 

Toaft, m. -te8, -te. toast. [Engl.] 

Tobat = Tabak. 


toben, intr. rage, storm, bluster, rave. to- 
bend, raging, tempestuous, boisterous. 


Tob : -judt, 7. madness, insanity, delirium; 
-fiithtig, adj. raving, insane, delirious. 

ober, m. -r8, -r. (f. -vin.) noisy fellow, 
blusterer. [fr. toben.] 

Tobi'as, m. Toby. 

Todter, f. —odter. daughter. -find, n. daugh- 
ter’s child. -firthe, f. filial church, chapel 
of ease. -[and, n. fig. colony; -landijd, ad. 
colonial. -mann, m. son-in-law. <redt, 7%. 
daughter’s right or title. -jprade, f. daugh- 
ter-language. <ftant,m. colony, -{tabdt, /. 
colony town, 


toterlich, ad. 


Tojter: -anftalt, -fdule, f# girls’ school or 
seminary. 


Tidterdhen, tein, r.-ng, -n. little daughter. 


{fr. Dochter.] 


(or adv.) daughterly.  [fr. 


Tochter.] 


Tochterjdaft, 7 daughtership. [fr. Todter.] 
Tod, m. —Des, -de, death, decease. der jehiwarjze 


—, the plague. auf den — figen, be impri- 
soned for a capital crime. ein Wann etc. te3 
—es, a dead man etc. -ihnlid, adj. death- 
like. -fillig, adj. heritable (liable to pay 
a tax on the decease of the tenant). -fehde, 
J. mortal feud. -feind, m. mortal enemy; 

-feindjdaft, # mortal enmity. -fraut, au). 
sick unto death, critically ill. -jlinde, 7 
mortal sin. 

Todes: -ang{t, f agony or pangs of death; 
mortal anguish or fright. -zangeige, f. an- 
nouncement of a death. -art, f. manner 
of death or dying. -bliffe, f deathly pale- 
ness. -fal{, m. case of death, death, de- 
cease, demise. -feier, f. -feft, n. funeral 
feast ov obsequies; anniversary of a per- 
son’s death. -furdjt, f. fear of death; mor- 
tal fright. -gefang, m. funeral hymn or 
dirge. -[o08, . fatal lot, death. -noth, fi 
peril of death; deadly pains. -poft, 7. news 
of death. -fdj{ag, m. man-slaughter, mur- 
der; -{cjliger, m. man-slayer, homicide. 
={tof, m. death-blow, mortal blow. -jtrafe, 
J. capital punishment, punishment by 
death. -ftreith, m. death-blow. -urtheil, x. 
sentence of death, death-warrant. -yor- 
bote, m. harbinger of death. -wunde, 7. death- 
wound. 


tool-, = tot. 
to(d)t, adj. (or adv.) dead, deceased, lifeless : 


as noun, Soot, m. f. dead or deceased per- 
son; n. that which is dead. <{djlag, -jdjli- 
Ger, same as Dodesjhlag, —Ager. 

To(d)ten: -aer, m. field of the dead, bury- 
ing-ground, church-yard. -tihnlid, adj. 
deathlike. -allein, adj. quite alone. -amt, 
n. service or mass for the dead, requiem. 
zanzeige, f. -angeiger, m. registry of deaths, 
necrology. -bahre (-babr), f bier of the 
dead, bier. -begaingnif, m. tuneral, burial, 
obsequies. bein, n. bone of a dead person; 
collect’ly, dead men’s bones, -befdwirer, 
m. necromancer ; -befdiwirung, 7 necro- 
mancy. -bild, n. picture of the dead. -bitter, 
m, person that invites toafuneral. -blaf, 
zb{eit), adj. deadly pale, livid; -blaffe, 7. 
deadly paleness. -b{ume, f flower for the 
grave; marigold. -bu, m. register of 
deaths, obituary. -erfaecinung, /. apparition 
of the dead, -erwwefer, m. awakener of the 
dead; jig. Christ. -farbe, f. color of death, 
lividness; -farben, -farbig, adj. having the 
color of acorpse, livid. <-feier, f. -feft, m 
feast or solemnity in honor of the dead, 
funeral rites, obsequies. -gebet, ». prayer 
for the dead. -gqelaute, 7. death-knell. z(e= 
(eit, n. funeral escort. -geriifte, ~. scaffold 
on which a corpse is exposed to view. 
zge{aug, m. funeral hymn, dirge. -gefprid, 
n. dialogue of the dead, -gfode, f funeral 
bell.  <griiber, m. grave-digger, sexton. 
zgruft, f. vault for the dead. zhand, f. hand 
of the dead; death-like hand. -haué, 7. dead- 
house; house of mourning; jig. coffin. 
chemd, m. winding-sheet, shroud. fat, 


to(d)t 


adj. cold as a corpse, deathly cold. -fiftel, 

m. -fleid, m. Sameas -hemd. -flage, /. lamen-, 
tation for the dead, dirge. -fopy, m. death s_ 
head; skull. -firper, m. dead body, corpse. | 
ztrang, m. wreath ov chaplet for the dead. | 

lifte, /. registry o7 list of deaths, obi- 
tuary. -ilatfdj, m. funeral march. -muijif, | 
jf. funeral music. -opfer, n. sacrifice offered 
for the dead, funeral sacrifice. -regijier, 7. 
same as -lifte. -veid), m. realm of the dead. 
ritjter, m. judge of the dead. -falber, m.| 
embalmer (of the dead). -jmau, 7. inquest 
on a dead body, coroner’s inquest; <jdjauer, 
m. coroner. -{tif{, adj. silent as the grave; | 
-ftille, f. silence of death. -tag, m. All-| 
saints-day. -urne, f funeral urn. -twathe, | 

J. guard or watch with a corpse. -wagen, 
m. hearse. -welt, 7. world o7 realm of the 
dead. -wurm, m. canker in the mouth. 
fag, f. number of dead, mortality. -gug, 
m. funeral procession. [relat. with Tod.] 

t0(d)ten, tv. put to death, kill, slay; mortify. 
intr. commit murder. [fr. Todt.) 

to(d)tenhaft, adj. (or adv.) death-like, cada- 
verous. [fr. todt.] 

ti(d)tlicy, adj. (or adv.) deadly, mortal, fatal. 
(fr. todt.] 

Tod(t)lidfeit, . state of being mortal or 
deadly or fatal. [fr. todtftch.] 

Ti(d)tung, #7 putting to death, killing; mor- 
tification. [fr. tidten.] 

Tof = Cuff. {Lat. 

Toga, f.-gn. toga (loose Roman garment). 

Toilette, f. -en. toilet; dressing-table. 
-n-funft, 7. art of the toilet or of dress: etc. 
[Fr.] 

Tofnier, m. -18. Tokay-wine. 

tolera‘nt, adj. (or adv.) tolerant. [fr. Lat.] 

Tolera'ng, 7. toleration, tolerance. -ecdict, n. 
edict of toleration. 

toleriren, dv. tolerate. 

toll, adj. (or adv.) mad, crazy, frantic; 
excited, raging, ungovernable, infuriated; 
odd, whimsical. auf etwas — fein, be mad af- 
ter or about something. -preift, adj. fool- 
hardy. -haug, ~. mad-house; bedlam; 
zhiiugter, m. bedlamite; inmate of a mad- 
house. -fopf, m. violent or hotheaded per- 
son, madcap. -fdrner, pl. India berries. 
zfraut, m. madwort, hemlock. -fiihn, adj. 
fool-hardy, rash, audacious; -fiihmbeit, 7 
foolhardiness, rashness, temerity. -fint, 
m. madness; — -fintig, adj. mad, crazy. 
-judt, £ madness, insanity. -twuth, 
raving madness. [E. dull, dolt (Ags. d 
‘crazy ’).] 

tol{en, -ern, imir. rage, be distracted, play 
the madman. [fr. toll.] 

‘Tollheit, f. ten. madness, craziness, frenzy, 
rage; oddity, crazy trick, mad performance, 
whimsy. [fro toll.] 

To'lpatih, m. jes, fhe. Hungarian foot- 
soldier; clumsy 07 awkward fellow; large 
dog. [fr. Hung.] 

Tilpel, m. -18, -l. clumsy fellow, clown. 
|fr. Dutch for Divfer (fr. Dorf), ‘ villager ’. 
Tipelei, 7. -eien. clumsiness, doltishness. 
(fr. tolpeln.] 

{O{pelu, dir. behave in a clumsy manner, 
blunder. in comp’s, t. make afool of, [tr. 
Tdlpel, 

Tolpifd, 
doltish, 


ol, 


adj. (or adv.) 


clumsy, awkward, 
{fr. TDolpel.] 
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Vory 
1. Ton, m. -nes, -bne. tone, sound; accent, 
stress of yoice; tune, melody; tone, 


fashion; tint, shade. halber —, semitone. 
Den — angeben, set the fashion. guter (feincr) 
—, politeness. -angeber, m. leader of the 
tone or fashion. -art, /. tone, key, musical 
mode. -fall, m. cadence. -folge, / -gang, 
m. succession of tones; tune, melody. 
-fundig, adj. versed in music. efun{t, 7- 
music; -fiunjtler, m. musician. -{ehre, /- 
diatonic scale, gamut. -lom, m. sound- 
hole (of a fiute efc.). -108, adj. soundiess, 
unaccented. -maf, m. measure (in music), 
time; quantity. -meijfer, m. musician, 
virtuoso. -mejjung, f. prosody. -jdluf, 
m. cadence, ={a@lifjel, m. key, clef. -feger, 
m. composer (of music). -fehung, / com- 
position or arrangement (of music). -ftid, 
nm. musical piece, air. -jylbe, 7. accented 
syllable. -verbaltnif, m. rhythm. -ver- 
febung, 7. transposition of accent. -wifjen- 
jaft, 7. science of music. -jeitjen, n. 
(music) note; accent. [fr. Lat.-Gr.] 

2. Ton, rec’t spelling for Thon. 


\tinen, itz. sound, resound, be sonorous or 


tir. cause to resound, sound 
forth, give tone to, tune. tinend, resound- 
ing, sonorous, loud; sonant. [fr.1. Zon.) 

tinern, tonidt, -ig, rec’t spelling for thinern etc. 

ctonig, adj. (or adv.) of (such or so many) 
tones ov sounds. [fr. 1. Ton.) 

ctinigfeit, /. state of having a tone. [fr. 
ztontg.] 

Tonne, f. -en. tun, cask, barrel, ton. Ton- 
nen: -band, m. cask-hoop. -gebalt, m. tun- 
nage, burden. -geld,.tonnage. -imaf, n- 
tonnage. -reif, m. cask-hoop. -ftab, m. 
barrel-stave. -Wweije, adj. by tuns or barrels. 
(tr, L. Lat.] 

Tonfu‘'r, f ren. 
[fr. Lat. 

tonfuriren, ér. 
Tonjur.] 

Topas, m.-fo8, -fe. topaz. [fr. Lat.-Gr.] 

Topf, m. -fes, -byfe. pot, vessel; top, whir- 


loud, tune. 


tonsure, shaven crown. 


shave the crown of.  [fr. 


ligig. -ajde, f potashes. -dedel, m. pot- 
lid. <gucfer, m. prying person. <br, n. 


handle of a pot. -pflange, f -qewars, n- 
plant growing in a pot. -ftherbe, /. pot- 
sherd. 

Tipfer, m. -v§, -r. potter. -arbeit, f. potter’s 
work. -erde,f. potter’s clay. =gejmirr, -gut, 
nm. potter’s ware, pottery. -handwerf, n- 
potter's trade. -fdecibe, 7 potter’s wheel. 
zthom, m. potter’s clay, plastic clay. -wanre, 
J. potter’s ware, pottery. [fr. Topf.] 
Tipferei, f.-eien. pottery. [fr. Tdypfer.] 
tipfern, adj. (or adv.) earthen, clayey. 
Lopf.] 

To'pif, f. art of applying arguments, ar- 
rangement of words, topic. [fr. Gr.] 
topijh, adj. (or adv.) topical. 

Bee an -phen, -phen. topographer. [fr. 
Gr. 


[fr. 


Topographic’, f -i/en. topography. 
topographija, adj. (or adv.) topographical. 
topp, intery. agreed! well! done! [fr. Fr.] 
Topp, m. —pyes, —pye. top, upper end. 
Toppée, n. —€'8,-ée. toupet, taupee, lock of 
hair - front. [through Fr., from Dopp, 
‘top’. 
Tor A. 2.) ete., rec’t spelling for 1.2. Thor. 
Torf, m. -fes, -fe. dry-turf, peat. -boden, m. 


orf ' 
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tranhiren 


turfground. -erde, f. turfy soil. -feuer, 2. 
peat-fire. -feuerung, f. heating with turf./ 
-haide, f. turfy heath, marsh-heath. -fob{e, 
J. peat-coal. -ftecjer, m. turf-cutter. -giegel, 
m. brick-like piece of peat. 
Torfel, m. -18, -1. wine-press. [fr. Lat.] 
torfeln, intr. reel, stagger, stumble. 
Tornifter, m. -v8, -r. (soldier’s) knapsack.) 
{perhaps from Hungarian., 
torquirven, ¢r. or intr. twist. torture. [fr. Lat.] 
Tort, m. wrong, injury, tort. [Fr.] 
Tirthen, n. -ns, -n. tartlet. [fr. Torte.] 
Lorte, 7. -en, tart, cake. Torte: -backer, m. 
nina eteig, m. paste for tarts: etc. 
1 
evra hale -en. torture, rack, torment. [fr. 
at. 


Tos, m. -fes, -fe. same as Tofen. 

tofen, intr. make a loud noise, roar. 
roaring, uproar, tumult. 

Tosfa‘ua, n.-as. Tuscany. 

tosfanijd, adj. (or adv.) Tuscan. 

tot etc. etc., rec’t spelling for todt ete. 

tota‘l, adj. (or adv.) total, complete. -finjter- 
nif, /. total eclipse. -jumme, /. sum total. 
[fr. Lat.] 

titen ele. etc., rec’t spelling for tidten etc. 

Totalitat, £ totality. 

Toupée, —pet, r. = Topyé. 

Tour, -ren, tour, trip. [Fr.] 

Tourijt, m. -ten, -ten. tourist. 

Tour, see Turn-. 

tourniren, &. turn around; go around, turn. 
{fr. Fr.] 

Trab, m. -bes, (-be.) trot. [fr. traben.] 

Traba‘nt, m. -ten, -ten. lifeguardsman, hal- 
berdier; satellite. -n-hauptmann, m. cap- 
tain of the lifeguardsmen. -n-{pief, m. 
halberd. [fr. Ital.; perhaps orig’ly from 
Germ. and relat. with traben.] 

traben, inir. trot. 

Traber, m. -r8, -v, trotter. [fr. traben.] 

Traber = Ireber, 

Tract, f.-ten. what one wears, dress, cos- 
tume, garb, mode of dress, fashion; what 
is carried, load, carriage, course (of dishes), 
burden; hence what one is pregnant with or 
full of, litter; means of carrying, carrying 
pole, yoke (for pails). eine — $riigel, asound 
drubbing. [fr. tragen, ‘carry ’.] 

tradjten, intr. have one’s mind full or ab- 
sorbed (with anything), aspire, long, strive, 
endeavor. einem nach) dem veben —, attempt 
one’s life. [fr. Tracht; or fr. Lat. tractare.] 

Trahter, m. -r8, -v. one who endeavors or 
makes an effort, aspirer, aspirant, candi- 
date. ([fr. trachten.] 


Tojen, 


triichtig, adj. (or adv.) bearing; gen’ly big with| F 


young, pregnant. [fr. Dradyt.] 3 
Trimtigteit, 7. pregnancy. [fr. tradhtig.] 
Traciame‘ut, n. -te3, -te. treatment; pay. [fr. 

Lat.] 

Tracta‘t, m. -tes, -te. treaty; tract. [fr. Lat.; 
E. tractate. } . 
ed tr. treat, regale, entertain. [fr.| 
Lat. 


Tradition, f. nen. tradition. [fr. Lat.] 
traditioue’il, adj. (o7 adv.) traditional. 
traf, pret. ind. of treffen. 

Trafi'f, m. -f8, -£8. traffic, trade. [fr. Fr.] 
Trajitant, m. -ten, -ten, one engaged in trafiic. | 
trafitiren, i. or intr. traffic, trade. 
Vrag- in comp’s, see tragen 


1 
| 


| Tranipler, m. 1s, —r, 


at ED Ee a ie rte a TA ee 
tragbar, adj. (07 adv.) that may be borne or 
carried or worn, portable, supportable; 
fruitbearing, fruitful, reRTILe. [fr. tragen.] 
Tragbarteit, 7. portableness, quality of being 
wearable; FERTILITY. [fr. tragbar.] 

Trage, f.-en. frame on which any thing is 


| carried, litter, hand-barrow; yoke; womb, 


matrix (of animals): in some comp’s option. 
with Tray, which consult. [fr. tragen.] 
trage, adj. (or adv.) inert, inactive, indolent, 
lazy, slothful. (Ags. trag.]} 
tragen, O. tr. or int. carry, bear, bring; 
wear; sustain, endure, support; bear (as 
young or fruit), produce, yield; carry (of 
shot), reach. refl. dress; wear, last. Guvrge 
—, take care (of). auf beiden Wchfeln —, act 
the double-dealer. 

Trag: zaltar, m. portable altar. -aft, m. 
fruit-branch. -auge, m. fruit-bud. -bahre 
J. hand-barrow, litter. -haffen, m. support- 
ing beam. -band, ~. carrying girth, strap, 
braces, suspenders; sling. -baum, m. carry 
ing-pole, litter-bar. -bett, m. portable bed; 
hence litter, palanquin. -efef, m. pack-ass. 
zfaivig, adj. capable of bearing. -himmel, 
m. canopy; baldachin. -hofz, 2. supporting 
beams; yoke; fruit-branch. -jod), n. yoke. 
-fnofpe, f. fruit-bud, germ. -forb, m. port- 
able basket, hamper. -fraft, f. capacity of 
bearing; port, tunnage. -pfeiler, m. sup- 
porting pillar. -pfoften, m. post (in a wall). 
zriemen, ”%. strap (for carrying things by}; 
pl. main-braces (of acoach). -fa, m. ma- 
trix (of animals). -fattel, m. pack-saddle. 
zfeffel, m. portable chair; hence sedan chair, 
litter. -ftuh{, m.sameas <jefjel. -ftiite, f. 
prop, supporter. -gcit, 7. bearing-time (of 
ae zgweig, m. fruit-branch. [E. draw, 
drag. 

Trager, -ager, m. -r8, -r. (f. -vin.) bearer, 
carrier, supporter, wearer. [fr. tragen.] 

Tragerci, f. -cien, frequent carrying.  [fr. 
Trager. ] 

Triigheit, 7. mertness, laziness, idleness, in- 
dolence. [fr. trage.] 

Tra‘gifer, m. -v8, -v. tragedian; tragic poet. 
(fr. Gr.] 

tragicomijdh, adj. (or adv.) tragi-comical. 

tragijh, adj. (or adv.) tragic, tragical. 

triigig, same as tradhtig. [fr. tragen.] 

traglic), adj. (or adv.) bearable, supportable. 
[fr. tragen.] . 

Traghde, m. -cn, -en. tragedian. 

Tragv‘diant, m. poor tragedian. 

Trago‘die, f. -ien. tragedy. Tragidien-jpteler, 
m. tragedian, tragic actor: etc. [fr. Gr.] 

Traille (Trallje), 7 —en. trellis, lattice. [Fr.] 

in, m. -n8, -n8, train (of cars, artillery, 
etc.). [Fr.] 

Trall: corr’n of Traille in -werf, n. trellis o7 
lattice-work; balustrade. 

trallern, -lfern, itr. hum a tune. é. sing. 
{imit.: ‘sing tra-la-la’.} 

Tram, m. -mes, —Ame. beam, rafter. 

Tranyp, m. -pes, -pe. tramp, heavy step. 


| Trampel, m. -[8, -'. clumsy or clownish per- 
| son. [fr. trampeln.] 


trampelit, int. trample, stamp. (fr. trampen.] 
trampen, intr. tramp, stamp. [fr. Tramp. | 
one who tramples or 
stamps, trampler. [fr. trampein.] 

Tran = Thran. 

trandiren, (7. cut up, carve. [fr. Pr.] 


Vrandelet 


ae -eien. toying, trifling. (fr. tran- 

dein. 

triindelhaft, adj. (or adv.) toying, trifling. [fr. 
trandeli.] 

trandeln, intr. toy, trifle, dawdle. 


Trandler, m. -r3, -r. (fF. -rin.) trifler. [fr. 
trandeln.] 5 
Trane etc,, tranen, tranidjt, rec’t spelling Jfor| 
Thrane ete. | 
Traut, m.-fes, -Ante. drink, beverage, potion, | 
decoction. -geld = Xrintgeld. -opfer, 72. 


drink-offering, libation. -fteuer, /. tax on 
liquor, maltage. (fr. trinfen.] 
tranf, pret. ind. of trinfen. 
Tranfe, f. -en. watering-p 
watering. [fr. tranfen.] 


trinfen, &. give to drink, water; suckle, 


lace (for animals); | 


nurse; fill with water, soak, saturate, 
drench. : ; 
Tranf: -faf, ~. watering-tub. -rinne, /. 


strog, m. watering-trough. [causat. of trin- 


en. 

trang: (Lat. ‘across, over’) im words similar 
to corresponding words in Engl.: as, -alpinijd, 
adj. transalpine. -atlantijd, adj. trans- 
atlantic. -itiv, adj. transitive. -parent, adj. 
transparent: as noun, n. -te8, -te. transpa- 
rency; transparent picture; festive illumi- 
nation. -port, m. -tes, -te. transport; -por- 
tiren, i. transport, bring over: etc. etc. 

Trape’z, mn. -Zes, -ge;  -Zium, m. —més, -ten. 
trapezium. [fr. Gr.] 

Trapp, m. -pps, -ppe. trap, basalt. [akin with 
Treppe, which see.] 

1. Frappe, f. -en. foot-step; footprint. 
trappen.] 

2. Trappe, m. -en, -en. bustard (bird). 

trappeln, utr. trample; patter, walk pitapat. 
[fr. trappen.] 

trappen, ini. tread noisily, stamp. [E. obs. 
trape; relat. with tramypen, ‘tramp ’.] 

arena xt, -fent, m. —ten, -ten. Grawer (of a 

ill). 


Traffa‘t, m. -ten, -ten. drawee (person drawn 
on). fr. Ital.] 

traffiren, intr. or tr. draw (a bill of exchange). 

Traffirer = Traffant. [fr. traffiren.] 

trat, pret. ind. of treten. {Ital.] 

Tratte, f -en. draft, bill of exchange. [fr. 

Trau, f.-auen, marriage-ceremony; wedding 
present: tr comp’s, mostly root of trauen. 
saltar, m. marriage-altar. -brief, m. certifi- 
cate of marriage. -gebiibr, /. -geld, n. Mar- 


(fr. 


riage-fee. -ring, m. wedding ring. -{dab, 
m. dowry, portion. «fein, m. certificate of 
marriage. [fr. trauen.] 


Traube, f.-en. bunch of grapes, grape; ra- 
ceme. Trauben: -abfatl, m. husks of grapes. 
-apfel, m. pome-apple.  -artig, adj. in clus- 
ters, grape-like. -beere, /. grape. -firmig, 
adj. clustery, grape-like.  -hiilje, /. grape- 
skin. Jefe, f grape-gathering, vintage; 
slejer, m. grape-gatherer, vintager. -mué, 
m. confection of grapes. -reid), adj. abound- 
ing in grapes. -faft, m. juice of grapes, 
wine. -fmuf, m. grape-shot. -ftod, m. vine. 
-treter, m. treader of grapes. -tvand, f. wall 
covered with grape-vines. <geit, /. time of 
gathering in the grapes, vintage. 

tranbig, adj. (07 adv.) clustered, clustery; in 
comp’s, having (such) grapes. [fr. Traube.] 

traublid), adj. (07 adv.) cluster-like. 
Traube.] 
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| sign of mourning, black. 


Vraunt 


trauen, intr. (with dat.) trust to, have ccn- 
fidence in; confide. tr. marry, join in wea 
lock. refl. trust one’s self, venture, dare. 
Trau- in comp’s, see Trau. [E. obs. trow; 
also relat. with true, treu.] 

Traner,/. mourning, sorrow, grief, affliction; 
in comp’s, gen'ly 
mourning eéc., tuneral: as -begauguif, 7. 
funeral. -bild, m. emblem of mourning or 
sudness. -binde, f. mourning-band. -birfe, 
Ff. weeping-birch. -blid, m. mournful look. 
-botjmaft, /. mournful (sad) tidings or news. 
zbrief, m. letter of condolence: letter an- 
nouncing a person’s death. -biihne, 7. scaf- 
fold; (poet. fig.) earth. -fadel, /. funeral 
torch. -fall, m. mournful case or accident; 
gen'ly death, decease. -fejt, m. funeral feast. 
zflor, m. mourning-crape. -qedanfe, m. sad 
or dismal thought. -gebdidt, ». mournful 
poem, elegy; funeral poem. -gefolge, n- 
followers of a funeral, mourners. -gefiihl, 
mn. sad or mournful feeling. -geift, m. me- 
lancholy mind. -gelaute, m. tolling of the 
church bells on the death of a person, 
funeral knell. -gelecit, m. same as <gefolge. 
zgeruft, n. stately tomb, monument of so.'- 
row. -qefang, m. mourning-song:; funeral 
hymn, dirge. -gejmidte, 7 mournful tale. 
zqewand, rn. same as -fleid. -hang, m. house 
of mourning. -flage, 7. lamentation. -fleid, 
n. -Fleidung, f mourning dress, garb of af- 
fliction. -leute, pl. mourners, funeral at- 
tendants. -licd, 2. sameas -gejang. -marjd, 
m. funeral march. -muth, m. sad or me- 
lancholy mood, melancholy; -miithig, adj. 
melancholy, sad. -papier, m. black-edged 
paper. -poft, f. sad tidings. -pub, m. mourn- 
ing dress or ornaments. -rede, f. funeral 
speech or sermon. -fmlaqg, m. mourning 
stroke, peal of sorrow, toll. <{piel, n. tra- 
gedy; -jpiel-artig, adj. tragic; -{piel-didter, 
m. tragic poet, tragedian. -yof{, adj. mourn- 


ful. -wagen, m. funeral car. -weide, f. 
weeping willow. =3ug, m. funeral train or 
procession. [perhaps relat. with E. dreary, 


or with Ags. dredsan, ‘fall down ’.] 
traucrn, intv. mourn, grieve, lament; bein 
mourning. Trauernd, as noun, mourner. 
(fr. Trauer.] 
Traufe,.f. -cn. water dripping or running 
from a roof; eaves, gutter. [fr. tricfen.] 
traufelu, itr. drip, trickle. [fr. traufen.] 
traufen, -dufen, intr. or tr. drop, drip, fall in 
drops; let down in drops, shower. 
Trauf: -bad, m. shower-bath. -dawh, n. 
zfaf, m. rain-water 


coping of a wall, drip. 

tub. -naf, adj. dripping wet. -rinne, f 
house-gutter. -rihre, f. gutter-pipe or 
spout. <ftein, m. gutter-stone.  [fr. triefen.] 
traulid, adj. (or adv.) intimate, cordial, fami- 
liar; cosy, snug. [fr. trauen.] 

Traulidfeit, f intimacy, cordiality, fami- 
liarity; cosiness, comfortableness.  [fr. 
traulid).] 

Traum, m. -mes, —jume. dream, revery, vis- 
jon. -ausleger, m.interpreter of dreams. 
-bild, n. vision of a dream, dream-vision, 
phantom, illusion. -deuter, m. interpreter 
of dreams; -deuteret, -deutung,  interpre- 
tation of dreams. -gebilde, n. same as -bild. 
=geftdt, m. dream-vision, sight seen in a 
dream. -yoll, adj. full of dreams. -welt, A 
world or realm of dreams, 


traumen 


tyiinment, int. or tr. dream; be in a revery: 
fancy, imagine. mir traumte, I dreamed- 
(fr. Sraum. ] 

Triumer, m. -v8, -r. (f.-rin.) dreamer; vis- 
ionary. [fr. traumen.] 

Traumerei, /-eien. dreaming, reverie; dream, 
vision, idle fancy, chimera. [fr. Traumer.] 
traumerifd), adj. (or adv.) dreamy, dreamlike, 
a8 in a vision, visionary, chimerical. [fr. 

Traumer, } 

traumbaft, same as traumerifa. [fr. Traum.] 

traun, téery. truly ! in faith | forsooth | [cor- 
rupt. from in treuen, ‘in truth ’.] 

Traurer, m. -18, -v. (f. -vin,) mourner. 
trauern, ] 

traurig, adj. (or adv.) mournful, sad, me- 
lancholy, sorrowful, doleful; wretched. [fr. 
Trauer. | 

Traurigfeit, #7 -ten. sadness, melancholy, 
heaviness of spirit, grief. [fr. traurig. ] 

trinfden, itr. pour down, rain hard, pelt. 
{relat. with Ags. dredsan, ‘ fall down ’.) 

traut, adj. (or adv.) beloved, dear, inti- 
mate, cosy, snug. as noun, beloved object, 
sweetheart. 

Tranthen, vn. -n8,-n. beloved object, sweet- 
heart. [fr. traut.] 

Trantel, nr. -18,-1. same as Trautdhen. 

Trautheit, f. state of being dear or beloved. 
[fr. traut.] 

Trauung, 7. -gen. nuptial ceremony, joining 
in wedlock, marriage, wedding; nuptial 
benediction. Trawungd: -budh, v. marriage 
register. -foften, pl. marriage-expenses; 
marriage-fees. -tag, m. marriage-day. [fr. 
trauen.] 

Traveftie’, f.-i/en. travesty. [fr. Lat.] 
traveftiven, é. travesty, burlesque. 

Treber, pl. husks, grains; ground malt. 
[E. draff. ] 

treden, #7. drag, haul. [relat. with tragen.] 

Treff, m. -ffes, -fje. hit, stroke, blow; fit or 
appropriate remark. mn. club (at cards). 
-jqufs, m. shot that hits the mark. ‘fr. 
treffen.] 

treffen, O. tr. or intr. hit, strike; fall upon, 
befall, affect, concern; fallin with, meet, 
find; hit upon, make (as preparation, re- 
gulation, elc.); hit upon, guess; imitate. 
intr. come upon one, occur, happen; hit 
the mark or spot, succeed, perform well. 
Freffen, encounter, combat, engagement, 
battle, line of battle.  treffend, hitting, 
striking, forcible, to the point, appropriate, 
telling. [Ags. drépan.] 

Treffer, m. -v8,-r. one who hits the mark; 
prize. [fr. trefjen.] 
trefflid), adj. (or adv.) excellent, admirable, 
worthy, choice. [fr. irejjen, ‘ meet expecta- 
tion, succeed ’.] 

Trefflidfeit, 7 excellence, admirable quality. 
(tr. trefflicy.] 
trei$en, O. i. drive, impel, urge on, move 
forward; carry on, perform, exercise, do; 
force (in gardening); refine (metals etc.); 
fashion with raised work, emboss, chase. 
intr. }. or}. driye along, drift, move on; 
arift, shoot forth, push on, grow, germi- 
nate; thrive; ferment. in die Gnge—, re- 
duce to straits, press hard. auj’s auperite 
—, carry (bring) to extremes. 8 tvetbt, it 
is urgent or pressing. getrieben, driven, 
impelled; embossed, chased, wrought. 


(fr. 
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tren 


Treib: -cis, n. drift ice, floating ice. -hans, 
n. hot-house, forcing-house. zjagd, f. chase 
where the game is driven to certain places. 
-fraft, / impulsive force. -mittel, n. incen- 
tive; cathartic. -pfen, m. refining furnace. 
sfand, m. drift-sand, shifting sand. 
zftadel, m. goad. -weg, n. drift-way, road 
for cattle. © 

Treibe: -bett, nm. hot-hed, forcing bed. 
haus = Treibhaus. -pferd, n. stalking horse. 
zfand = Treibjand. 

Treiber, m. -v8, -v. 
master; beater up (of game); refiner. 
Seed f ac 

Treiberei, fF. -cien. ying, forcing, urging. 
[fr. Treiber. ] : . aig 

treidelu, -eiel, -cifen, tr. track (a boat) by a 
rope. 

Tremfe, Z —en. 

Tremula‘nt, m. —ten, -ten. 
Lat.] 

treniuliren, intr. trill, quaver. 

trennbar, adj. (07 adv.) separable, divisible. 
[fr. trennen.] 

Trennbarfeit, 7 separableness, divisibility. 
(fr. trennbar,] 

trennen, tr. separate, sever, sunder, part, 
divide, divorce, dissolve, decompose. re/l. 
part, separate; go asunder; fork. Tren: 
zfall, m. ablative case. -ypunft, m. point 
of separation; diwresis. - wort, n. disjunc- 
tive word. 

etrennlity, same as trennbar. 

Trenuung, f. -gen. separating, separation, 
severing, division, disunion, schism. 
Treumuiugs : zfall, m. case of separation; ab- 
lative case. -punft, same as Lrennpuntt. 
zgcichent, m. hyphen. [fr. trennen.] 

Treppe, f. -cn. staircase, flight of steps or 
stairs; ladder (ofa ship). Treppem: -abfat, 
m. landing place of a staircase. -baum, m. 
spindle of a winding stair-case. -fliigel, m. 
flight of stairs. -firmig, adj. inthe form of 
a staircase, rising by steps; en échelon. 
zqnitg, m. gangway. -ldufer, m. staircase 
carpet. <{ufe, f. hatchway. -thurm, m. 
steeple with a winding staircase. ([relat. 
with trappen; also with E. trap, ‘movable 
ladder’; trap, ‘rock’ (in tabular o7 stair- 
like masses).] 

Trejo'r, m. -v8, -ve. 
treasury-bill, [Fr.] 

Trejpe, 7. -en, brome-grass, oat-grass. 

Trejje, f.-en. lace, galloon; tress, braid of 
hair. Treffen; -hut, m. galloon-hat. -muitte, 
f. galloon-cap., -rod, m. laced coat. [Fr.;! 
Engl. tress. ] 

treffiren, v7. plait (curls or tresses etc.). [fr. 
Fr.] 


driver, drover; task- 
[ia. 


corn blue-bottle (flower). 
trill, quaver. [fr. 


treasure. -{deii, m. 


Trejter, pl. substance of fruit after the 
juice is out, husks of grapes efe, [Ags. 
derste.) 


treten, O. intr. jf. tread, step, go, proceed, 
change one’s place or position, move on, 
enter. é. tread upon, trample, kick. tn’3 
Mittel —, interpose, mediate. ju Nahe —, 
step too near; hence encroach, offend, do 
injury, wrong. 
Tret-mithle, f. tread-mill: etc. d 

Treter, m. -v8, -v. (f.-viw.) treader; wine- 
treader. [fr. treten.] 

tren, adj. (or adv.) true, faithful, trusty, 


loyal, reliable. -eifrig, adj. honestly zeal- 


trem 


ous. -gehorjam, adj. faithful and obedient. 
egefimming, f. loyalty, fidelity. -hergig, a4. 
true-hearted, faithful, candid, cordial; 
-hergigteit, £ true-heartedness, candor, cor- 
diality. -finn, m. loyalty, fidelity. 

Tren, f. = Treue: rare except in comp’s: as, 
zbrud, m. breach of faith, violation of pledge 
or promise; -briithig, adj. faithless, dis- 
loyal, perfidious. -eid, m. oath of fidelity 
or allegiance. -ergeben, adj. faithful, loyal, 
devoted, attached. -{o%, adj. faithless, un- 
faithful, perfidious, treacherous; disloyal; 
alofigtcit, 7. faithlessness, perfidiousness. 
disloyalty. 

Treue, f. truth, fidelity, trustiness, loyalty, 
reliableness, allegiance. (fr. treu.] 

Treuheit, 7. = Treue. ; 

trenlidh, adv. truly, faithfully, sincerely, 
honestly: rarely adj. = tvreu. [fr. treu.] 


Tria‘ngel, m.-18, -[. triangle. [fr. Lat.] 
Trias, f. triad, trinity. 
Tribu’, m.-ng or -nen, -nen. tribune. [fr. 


at.) 

Tribuna’l, n.-18, le. tribunal, court. -rath, 
m, counsellor of a tribunal. 

Tribu‘ne, -iine, f. -en. tribune, speaker’s 
desk, rostrum. ([fr. Lat. or Fr.] 

Tribu't, m.-tes,-te. tribute. [fr. Lat.] 

tributa‘r, adj. (or adv.) tributary. 

Tridter, m. -vé, -r. funnel, tunnel; crater 
(of a volcano); mill-hopper. -firmig, adj. 
funnol-shaped, infundibuliform. -jdj{und, 
m. crater. [fr. late-Lat } 

tridjtern, ¢r. pour through a funnel. [fr. 
Trichter.] 

Trid, m. -es, -cfe. 
n. back-gammon. 

Tride‘nt, n.-tS. Trent (city in Tyrol). 

tridentintjd, adj. (or adv.) of Trent. 

Tricb, m. -bes, -be. drift, driving; force by 
which a body is driven or impelled, im- 
petus; impulse, motive, bent, inclination, 
instinct; moving power, spring, me- 
chanism; germinating power; young shoot, 
sprout: drove of cattle, herd; place where 
cattle are driven, pasture; right of pasture. 
(in the last senses, comp. Xvift), aus eigenem 
—e, of one’s own accord. -feder, /. driving 
spring, moving force, motive, incitement. 
zholj, m. wood that shoots with vigor or 
luxuriance. -fofpe, # germinating bud. 
zfraft, 7. force by which a body is driven 
or impelled, impetus, mechanical power; 
productive power. -mifig, adj. conform- 
able to instinct. -rad, n. spring-wheel. 
zjaitd, same as Treibjand. =ftab, -jtod, m. 
axle. swerf, m. machine, mechanism; 
springs of a machine; -werf-mifig, adj. 
mechanical. [fr. treiben.] 

trieb, pret. ind. of treiben. 

tricbjam, adj. (or adv.) productive, fruitful; 
pushing, active. [fr. Trieb.] 

triefetn, adr. drip, dribble, fall in drops. (fr. 
treefen.] 

triefen, O. or NV. intr. drip, drop, trickle, run. 
Trief: -auge, f. running eye, blear-eye; 
aciugtg, adj. blear-eyed. -naf, adj. dripping 
wet, wet all over, 

triegen etc. = triigen ete 

Trient = Trident. 

Trier, n.-r8. Treves. [fr. Lat. Treviri.] 

Trift, f. -ten. place where cattle are driyen, 
pasture, grazing ground, common; right 


trick (at cards). -trad, 
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trodnen 


of pasturage; drove of cattle: drift, herds 
passage of or for cattle. -weg, m. cattle 
road, drift-way. ([fr. treiben; comp. Drieb.} 

triften, wnér. go adrift. [fr. Drift.) 

triftig, adj. (or adv.) urgent, forcible, Bens 
convincing, cogent; valid, sound, solid; 
strong in growth, productive; adrift, 
driving. [fr. trefjen; in the last sense, fr 
Trift.] 

Trijtigteit, 7. cogency, strength, validity, 

| convincingness, solidity. (fr. trifttg.] 

(Trigonometrie’, f. trigonometry. [fr. Gr.] 
trigonometrijdh, adj. (or adv.) trigonometrical. 

|Zriller, m. -v8, -v. trill, quaver. [fr. triflern.} 
triffern, tv. drill, bore. intr. trill, quaver, 

shake. Trif{-bohrer, m. drill. 

|Trittigy, -ig, m. = Drillich, 

| Trillion, 7. nen. trillion [fr. Fr.] 

|Trinden, Trine, dimin. or abbr. of Katharine. 

Trinitarier, m. -r5, -v. Trinitarian. 

|Trinita‘t, 7. trinity. (fr. Lat.] 

\trinfoar, adj. drinkable, potable. |fr. trinten.) 

trinfen, O. tr. or intr. drink, imbibe, swallow 
down (liquid), absorb, inhale. 
Trinf: -beder, m. drinking-cup. 
m. tippler. -feft, -qelaq, m. drinking-bout 
or feast. -qeld, 7. drink-money, gratuity 
(as if to be spent for drink), fee. -haus, n. 
drinking-house, ale-house, tavern. -jpruch, 

| m, toast. -fidtig, adj. addicted to drinking: 

| etc. etc. 

|Trinfer, m. -r8, -r. (f. -tin.}) drinker. (fr. 

trutfen.] 

trinferlit, adj. (or adv.) inclined to drink. 

(fr. Trinter.] 

Trio, n. -08, -03. trio. [Ital.] 

tripel, adj. triple, treble. -aflianj, /. triple 
alliance. [fr. Lat.] 

tripliciren, tr. triple. 

Tripp, m. -ppes, —ppe. mock-velvet. -fammet, 
m. same. (fr. Fr.] 

trippeln, tnt. trip, take short steps. 

Tripper, m. gonorrhea. [relat. with triefen.) 

Trippler, m. -v8,-r. (f. -rin.) tripper. [fr 

|_trippeln.) 

|Tri‘ton, m. -n8, -o/nen. 
({Lat.-Gr.] 

Tritt, m. -ttes, -tte. tread, step, pace, gait, 
footstep; kick; treadle. [fr. treten.] 

Triu‘mph, m. -phes, -phe. triumph. -bogen, 
m. triumphal arch. -faitte, / triumphal 
column. -3ug, m. triumphal march or pro- 
cession ; etc. etc. [fr. Lat.-Gr.] 

trinimpbhiren, wr. triumph. 
triumphant. 

trivia’l, adj. (or adv.) trivial, common, tri- 
fling. [fr. Lat.] 

tromaifh, adj. (or adv.) trochaie. [see Trochaus, } 

Tromaus, m. -aen. trochee (the metrical 
foot —~). [fr. Gr.] 

troden, adj. (or adv.) dry, destitute of moist- 
ure, arid, barren; dull, prosy, tedious. 
as noun, Troden, n. dryness, aridity. —en 
dupes, dry-shod. auf’s Trockene bringen, put 
on dry land. -hoden, m. drying loft. -ge- 
milde, m. crayon-painting. emalerci, fi 
crayon-painting. -plag, m. drying place. 
(Ags. dryg.] 

Trodenheit, # dryness, aridity, barrenness, 
dulness. [fr. trocien.] 

trodnen, dr. or intr. b. orf. make or become 
dry, dry up, desiccate, wipe, cure. {fr 
trocen. ] 


-brubder, 


Triton (sea-god) 


triuntphirend, 


Vronurg 
rein Jf. drying, desiccation. [fr. trod: 
nen. 


Trodocl, f. -In. tassel, bob. 

Tridel, m. -18. frippery, trumpery, old 
clothes and the like, rubbish; second hand 
store, place where odds anda ends are sold, 
frippery, rag-fair; spree, frolic. zbude, f 
frippery-stall. zfrau, #. woman selling frip- 
pery ele. -frant, m. same as Tridel. -lente, 

7. fripperers; brokers. -man, m. fripperer, 
roker. =marft,m.rag-fair. -waare,/. same 
as zfram, 

Lrodelei, f. -eien. frippery; dawdling. [fr. 
trddeln, } 

tridelbaft, adj. (or adv.) frippery, slop-shop-) 
like, contemptible; dawdling, dilatory. [fr.| 
TXrodel.] 

trédeln, intr. sell frippery or old clothes etr., 
deal in second-hand goods; dawdle, loiter; 
have a spree. [fr. Trodel.] 

Trodler, m. -v8,-r. (f. -vin.) fripperer, dealer 
in old clothes or second-hand goods; daw- 
dler. [fr. tréde{n.] 

troff, pret. ind. of tricfen. 

Trog, m. -ges, -oge. trough. 

Troja, n.-a8. Troy. 

Troja'ner, m. -r8, -v. (f. -vint.) Trojan. 

trojanija, adj. (or adv.) Trojan. 

Trolle = Trulle. 

troffen, intr. {. troll, roll. reff. pack -off, go 
away, be gone: trolle dich, get you gone! be 
off! [fr. Fr.j 

Trommel, f -In. drum: drum of the ear, | 
tympanum; coffee-roaster; barrel (of a 
watch). die —rithven, beat the drum. -feder,; 
J. barrel-spring (in a watch). fell, n.drum-| 
skin; tympanum. -hiutcdhen, n. membrane | 
of the tympanum. -hdh{e, /. cavity of the) 
tympanum. -f{ipfel, -jalige!, m. drum-) 
stick. -jd&h{ag, m. beat of the drum. -fmla- 
qer, m. drummer. -ftort, m. drum-stick. | 
[fr. It. tromba, and orig’ly = Trompeie. } | 

Trommetei, 7 -eien. drumming. [fr. trom- 
meln.] 

tromme!it, intr. or tr. beat the drum, drum. 
(fr. Trommel.] {meln.] | 

Trominfer, m. -v8,-v. drummer. [fr. trom 

Trompe'te, f. -en. trumpet. in die — ftofen, 
sound a flourish on the trumpet. 

Trompeten: -regifter, ». trampet-pipes ot 
anorgan. -ruf, -{dafl, m. sound or blast of 
a trumpet. <fdmettern, m. sounding of 
trumpets, shrill trumpet-note. <ftof, m. | 
flourish of trumpets. [thro’ Fr. fr. It.) 
tromba,] 

trompeten, 7nér. sound the trumpet. trumpet. 
(fr. Dromypete.] 

Tronipe'ter, m. -r8, -v. trampeter. -pferd, 7. 
trumpeter’s horse. -ftiiddhen, ~. air for the 
trumpet. [fr. trompeten.] 

Trope, f. -en. trope, figure of speech: tropic. | 
(fr. Lat.-Gr.] | 

Tropf, m. -fes, -opfe. (obs.) drop; apoplexy; 
gewly weak-minded person, simpleton, | 
ninny. [shortened form of Troyjen; its 
present sense prob’ly from ‘apoplexy ’.] 

Tropf- in comp’s, see tropfen. 

tropjbar, adj. (or adv.) liquid, fluid. fr. 
trop en.] | 

Tropibarteit, 7. liquidity, fluidness. [fr. 
tropfbar.] 

Tropfren, n. -ns, -n, little drop, droplet.) 
(fr. Tropf.] | 
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| brave, stand out against. 


trobig 


tripfeln, intr. or tr. drop, drip, trickle. [fr, 
tropfen.] 
Tropfen, m. -n8, -n. drop. -fall, m. drip, 
eaves, gutter. -tweife, adv. by drops. (tr. 
triefen.] 
tropfen, intr. or tr. drop, drip, trickle, run. 
Tropf: -bad, n. shower-bath. -fiibel, m. 
efufe, /. dripping tub. -naf, adj. dripping 
wet. -rinne, f. gutter, trench. <fteii, m. 
stalactite; filtering-stone. [fr. Tropf (Ire-= 
pfen).] 
Trophae, -phee, f.-cn. trophy. [fr. Fr. etc.] 
ee, adj. (or adv.) tropic, tropical. [fr. 
rope. 
Trof, m. -fjes, -jje. baggage, baggage-train; 
suit, retinue; moving mass, crowd, gang, 
troop. -bube, -junge, -fnedjt, m. soldier or 
boy of the baggage-train baggage-waggouer; 
Jig. blackguard. -wagen, m. baggage-wag- 
gon: etc. (fr. late-Lat.; akin to E. truss.) 
Troft, m.—tes, -te. trust; us’ly consolation, 
comfort, encouragement. nicht wobl bei —e 
fein, be not in one’s own right wits. 
zatim, adj. comfortless, affording no com- 
fort. -brief, m. letter of consolation. -brin- 


ger, -geber, m. consoler, comforter. -ge- 
danfe, m. consolatory or comforting 
thought. -{08, adj. comfortless, incon- 


solable, disconsolate; -{ofigfeit, . comfort- 
lessness, disconsolation, inconsolable state. 
zrede, /. consolatory discourse. -reith, same 
as -voll. <jprium, m. consolatory sentence. 
zvoll, adj. full of comfort, consoling, conso- 
latory. -wort,”. word of consolation. [re- 
lat. with trauen.] 
trdjtbar, adj. (or adv.) comfortable, consol- 
able. [fr. tréjten.] 
Troftharteit, f. consolableness. [fr. trdfthar.] 
tréften, ¢@. comfort, console, encourage, 
cheer up. ([fr. Troft.] 
Trifter, m.-v8,-v. (/.-vin.) comforter, con- 
soler. [fr. trdften.] 


'trojtlic), adj. (or adv.) consolable; consolatory, 


comforting; (obs.) trustful, confident. [fr. 
Troft.] < 
Trijting, f consolation, comfort. [fr. tri= 
ten. 


zgittger, m. trote 
(f 
Trotte, f. -en. wine-press. 
with treten.] 
trotten, -ttiren, int. j. trot. t. tread, stamp. 
(fr. Ital.] 
Trok (or Truk), m. -xe8. defiance, disdain, 
spite, sturdiness, spunk, boldness; stub- 
bornness, forwardness, refractoriness. 
bicten (with: dat.), set at defiance, brave. 
jum — (with dat.) in spite of. -biindnif, . 
offensive alliance. -fopf, m. stubborn fel- 
low; stubbornness; -fodpfig, adj. stubborn, 
refractory; -fépfigtcit, 7, stubbornness, re- 
fractoriness. -rede,/. defiant or disdainful 
speech. -twaffe, / offensive weapon. -witt- 
fel, m. boudoir. ‘ 
troy, prep. (with dat. or gen.) in defiance of, 
in spite of, notwithstanding. -dem, adv. 
in spite of that, notwithstanding. [a case 
of Trok, equivalent to sum Troge.] 
trogen, intr. be defiant, stand obstinately, 
insist; (with dat.) bid defiance to, dare, defy, 
auf etwas —, be 
proud of (boast of) something. (fr. Troy.) 
trogig, adj. (or adv.) defiant, insolent, 


{prob’ly relat. 
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trobig Pugendhaftiqteit 
haughty; Reinga forward, refractory. | rnin (painting). -voll, adj. full of wrecks 
{fr. Livy. orruins. [E. thrum.] 
Lrovigfeit, Ip defiance, insolence, arrogance; tritmmerbaft, adj. (or adv.) fragmentary, 


stubbornness. (fr. trogig.] 
trobiglid), same as and from tiokig. 


aeMEs adj. (or adv.) not clear, turbid, muddy, 


dim, dull, cloudy, dark; gloomy, sad. 
Triid : ziugig, adj. dim-eyed, dark-sighted. | 
-fium, m. sa hess, gloomy state of mind, 
dejection, melancholy; <fitnig, adj. sad, 
dejected, gloomy. [Ags. dré/e.] 
triiben, t. trouble, make turbid or muddy 
or dim or clouded; 


gloomy. refl. grow sad or gloomy. ([fr. 
tritbe.) 

triiblid), adj. (or adv.) somewhat turbid or 
dull. fr. tribe.) 


Triibjal, f or n. -18, -fe or -fen. 
sorrow, tribulation, calamity. 

triibjam, same as and “from tribe. 

tritbjetig, adj. (or adv.) troubled, afflicted, | 
sorrowful, sad, lamentable, miserable. (fr. | 
Tritbjal.] 

arte piace f. same as Zribjal. 
jeliy. 

Truchjef, m. -fjes, -fje. lord high steward. 
[fr. old trucht, truht (Ags. dryit), ‘troop, ’ 
and sdzo (Ga), ‘ one sitting ’.] 

Trude, f£ witch, weird woman. 

Trudel etc. = Trovdel etc. 

Triiffel, / -In. trufile. -lager, m. truffle-bed. 
(fr. Ital.) 

Trug, m. -ges, -ge. deceit, fraud, imposture, 
delusion. zbild, -qebild, n. deceptive 
image, delusive vision, phantom, illusion. 
emiitde, nm. illusory picture. =gewebe, 2. 
tissue of fraud or intrigue. -gqrund, m. 
fallacious or sophistical argument. -{p8, 
adj. undesigning, guileless, artless: harm: 
less; -{ofigtcit, f. artlessness, ingenuous- 

ness. =faj, m. fallacious proposition. 
-{hluf, m. paralogism, sophism, fallacy. 
-{ptel, m. deceptive game. -vof{, adj. 
ceitful. ewerf, n. deception, illusion. 

trigen (triegen).] 

trug, pret. ind. of tragen. 

iviigbar, adj. (or adv.) subject to be deceived. 

[fr. triigen.] 

triigen (07 triegen), 


affliction, | 
(fr. trube.] 


[fr. triib- 


(tr. 


O. tr. deceive, delude, 
cheat, impose on. intr. prove fallacious 
or deceptive. ref. be mistaken. {relat. 
with Ags. dredgan, ‘ as fat 


Triiger, m.-r3, -v. (f--rim.) deceiver. [fr. 
trugen.] 

Triigerei, 7 -cien. deception, fraud; deceit- 

_ fulness. [fr. Tritger.] 

tengertia, adj. (or adv.) deceitful, fraudu- 
lent ; deceptive, delusive, false. (fr. 
Triiger.] 

trughaft, same as tritqevijd. fr. Trug.] 

triiglic), same as triigerife, [fr. Trug.] 


Triglidteit, 7. deceitfulness, delusiveness, 
fallacy. [fr. tritglicy.] 

Trube, 7. ei. trunk, chest. [fr. late Lat.] 

Trutle, , f.-cn. trull, trollop, drab, slattern, 

Trunimt, 2. or m. —mme, -lummer, (hardly used 
except in pl., see below) fragment, wreck, 
ruin; stump, lump, end, thrum. 

Tritmimer (prop’ly pl. of Trumm, but also used 
as sing. f.-IN; or as m. or n. -Y8, -*). frag- 
ments, ruins, ‘debris, wreck, broken pieces. 
-gebiinde, n. building falling in ruins. -faute- 
fev, ™, heap of ruins or rubbish, eftiid, nm. 


sadden, afflict, make 


de- | 


ruinous, decayed. (fr. Trimmer. ] 

Trumpf, m. -fes, -iimpie. trump (at cards). 
{ir. Fr. triomphe.] 

trumpfen, (7. trump. cinen —, give one a 

| smart answer. [fr. Trumyf.] 

|Srunf, m. -fe3. drink, draught, 
liquor. (fr. trinfen. ] 

itruufen, adj. (or adv.) drunken, drunk, in- 
toxicated. zbo{d, m. drunkard, tippler. 
{past part. of trinten, with ge- omitted.] 
Truntenheit, f drunkenness, intoxication. 
(fr. trunten.] 

ae m. —ppes, —ppe. 


potion, 


troop, flock. [fr. 


Truppe, f. -en. troop, company, band (ot 


players); in pl. troops, forces. [same as 
Lrupyp. | 

Trujjel = Drofjel. 

Trut, m. (provine.) turkey: in -hahn, m. 


| turkey- -cock, turkey. eee, Jj. turkey-hen. 
ehiibner, pl. turkeys. 

|Trutte, 7. -en. trout. [fr. Lat.] 
Tru ete. see Treg ete. — und Schug-biindnif, 
offensive and defensive alliance. 

trib, pseu, 30, same as trog etc. 

z Teja! fo, m.-o0’8,-08. shako, soldier’s cap. 
[fr. Hungar.] 

Tubus, m. -8, -fje or —ben. 
scope. [Lat.] 

Tud, nr. -ches, -icher (or -iche). cloth, linen, 
canvas, duck; handkerchief, neckcloth. 
zartig, adj. like cloth, milled. -handler, m 
cloth-merchant, draper. -handliung, f. 
(aden, m. draper’s shop. -twaare, /. cloths, 
drapery: etc. etc. 

tucen, adj. (or adv.) of cloth. [fr. Tud.] 

tiidtiq, adj. (er adv.) suitable, capable, proper, 
excellent, admirable; strong, hearty. [E. 
doughty: through an obsol. Tucht, from 
taugen.] 

titehtigen,. &. 
[fr. tuchtig.] 

Tiidtigfeit, f aptness, ability, capacity; so- 
lidity, strength. [fr. tuchtig.] 

Tide, f. -en. trick, prank, artifice; trickish- 
ness, knavery, malice. -ho{d, m. malicious 
or spiteful person. -bote, m. will-o’-the- 
wisp, ignis fatuus. 

tiidijm), adj. (or adv.) tricky, knavish, mali- 
cious, malignant, spiteful. [fr. Tuc.) 

Tudiniufer = ODucmaufer. 

Titder, m. -rs, -v. tether. 

tiidern, tr. tether. (fr. Tider] 

Tuf (or Tuff), m. im =ftein, m. tuff. [fr. Lat.] 

Tugend, f. -Den. virtue, desirable or excellent 
quality, excellence. -nde{, m. nobility ac- 
quired by virtue. babu, path of virtue. 
=ditnfel, m. conceit of one’s own virtues. 
zcifer, m. zeal for virtue. -freund, m. friend 
of virtue. -gefiih{, x. sense of virtue. =(\t= 
jeg, m. moral law. -held, m. hero in virtue. 
zheuchler, m. sanctimonious person, hypo- 
crite. -{ehre, / morals, ethics. -{ehrer, m- 
moralist. -{98, adj. without virtue. zpfad, 
m. path of virtue. tei), adj. rich or abound: 
ing in virtues, very virtuous. [fr. taugen.* 

tugendhaft, adj. (or adv.) virtuous. [fr. Tus 
gend.] 

A HAEHOUATH BEE, Je virtuousness, [fr. tugend: 
Daye. 


optic tube, tele- 


render fit or capable, qualify. 


tuigendlics 
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fugendlid), -dfam, same as tugendbaft. 

Tutban = Turban, Sate 

Tulle = Doble. 

Tiille, 7. -en. socket, nozzle. 

Tulpe, f.-en. tulip. -n-beet, n. bed of tulips: 
etc. etc. (fr. Pers.] 

Zummel, m. -18. dizziness, giddiness; rapid 
motion, tumult, bustle, riot. -plag, m. 
wrestling-place, place of exercise; scene of 
action, place of warlike preparations, 
theatre of war; alarm-post; riding-place. 
zjnttel, m. saddle put on horses when they 
are broken in. -taube, f. tumbler (dove). 
(relat. with Taumel and tumble. | 

tununelhaft, adj. (or adv.) bustling, scuffline. 
[fr. Taumel,} 

tumme{n, itr. move rapidly or furiously, 
bustle, be noisy, riot. i. give much exer- 
cise to (a horse). [fr. Taumel.] 

Tumumiler, -iimmiler, m. rioter; dancer, one 
who exercises a horse, jockey: tumbler 
(pigeon); dolphin; tumbler (for drinking 
out of). [fr. tummetn.] 

Tuni‘{t, m. -tes,-te. tumult, uproar. 
Lat.] 

tumultua‘rijh, adj. (or adv.) tumultuous. 

tiumultuiren, tir. raise a tumult, cause a dis- 
turbance. 

Tuer eéc., tulich, tun, etc. etc., rec’t spelling for 
Cbhuer, thun, elec. 

Tiindhe, f. (Tiinth, m.) whitewash, lime wash; 
plaster. [fr. Lat. twnica, * tunic’. ] 

tiiudhen, t. whitewash, lime-wash, parget. 
[fr. Tiindhe.] ([tunchert. ] 

Tiinher, m. -r8, -v. pargeter, plasterer. (fr. 

Tunefer, -nijer, m. -rv38, -v, (f. -vin.) Tunisian, 
native of Tunis. 

Tu'nifa, 7. -fen. tunic (long undergarment). 
{Lat.] 

Tiunte, f. -en. sauce; pit, cavity. [fr. tunfen.] 

tanfen, . dip, steep. 

Tunnel, m. -l8, -l. tunnel. [fr. Engl.] 

Tuypf, m. —fes, -je. dot, spot, point. 
tupyen.] 

Tiipfel, m. -18, -1. same as and from Tuyf. 

tiipfelig, adj. (or adv.) spotted, full of points. 
(tr. Tupfel.] , 

titpfelt, o. spot, mark with dots or points. 
(fr. Tupfel.) ; : 

tupfen, -iipfen, . or intr. touch lightly with 
apoint, tip. (fr. Tupf.] 

Tu‘rhan, m. —nes, -ne. turban. [fr. Turk.] 

Tiir(e) etc., rec’t spelling for Xhirr(e) etc. 

Viirke, m.-en, -en. Turk. Tiirfe: -bund, m. 
turban; purple martagon.  -glaube, m. 
Turk’s faith, Mohammedanism. -forn, ”. 
maize, Indian corn. -$ug, ™m. expedition 
against the Turks. 

Liirtei’, f. Turkey. F 

Tiirfent(h)um, m. -ms. Turkism, Mohamme- 
danism. (fr. Diirfe.] 

Tiirfis, m. -je8, ~je. turquois. [fr. Ital.; re- 
lat. with Tiirfei, as if ‘from Turkey ’.] 

tiirfifc), adj. (or adv.) Turkish. —cS Rovrn, 
maize, Indian corn. —es Papier, marbled 
paper. —e Bohnen, kidney beans. (fr. 
Tirfe.] 

Turm etc. ete., rec’t spelling for Thurm etc. 

Turne in comp’s, see turnen. Ae : 

Turnei = Turnter. [Turnet.] 

turneicn, intr. hold a tournament or tilt. (fr. 

turnen, inl. hold a tournament; gen’ly prac- 
tice gymnastics. 


[fr. 


(fr. 


Turn: -anftalt, £. gymnastic institute, 
gymnasium. -hatle, 7. gymnastic hall or 
school, gymnasium. -funft, 4 gymnastic 
art, gymnastics. -{ehrer, -meifter, m. teacher 
of gymnastics. -iipung, £ gymnastic exer- 
cise: etc. [fr. Lat. turnare, * turn’. ] 
Turner, m.-v8, -v, gymnast, athlete, turner; 


in comp’s, option. with Turn, which see. [fr. 
turnen.] y 
|Turneret, Ff. -cten, gymnastic exercise. [fr. 


Turner.) 

turnerifa, adj. (or adv.) in the manner of a 
gymnast or turner. [fr. Turner.] 

Turnier, n.-v8, -ve. tourney, tournament, tilt, 
joust. -danf, m. prize of the tournament. 
zfampf, m. combat in the lists, joust. 
-mifig, aaj. according to the laws of tourn- 
aments; like a tournament. -yla, m. 
place of tournament, tilt-yard. -rennen, n. 
course in the lists, tilting. -jdranfen, pl. 
lists. -jpiel, . tilting-match, tournament. 
zRellg, 7. (horse’s) armor at a tournament. 
(tr. Fr.] 

turni(e)ren, int. engage in a tourney or tourn- 
ament, tilt, joust. [fr. Fr.] 

Turni(e)rer, m. -v8,-v. one who tilts at a 
tourney, tilter. [fr. turni(e)ren.] 

Turtel, 7. -n. turtle-dove. -taube, /. turtle- 
dove. ([fr. Lat.] (pets). 

1. Tujmh, m. -jdhes, -fche. flourish (of trum- 

2. Tujth, m. -fhes, -fche. insult (followed by 
a duel). [fr. Fr. touche, ‘touch ’.] 

3. Tufeh, m. -fehes, -fehe. Indian ink. 
J. water color. -faften, m. case for Indian 
ink; color-box. -pinjel, m. brush for Indian 
ink or water-colors. [fr. Fr. touche, § touch’ 
(with a pencil or brush).] 

Tujhe, f. -en. = 3. Tufd. 

1. tujden, @. draw with Indian ink or water- 
colors. [fr. 3. Tujeh.] 

2. tufden, . hush up, conceal, smother. 

Tufderei, 7 -cten. toul play. fir. 2. tujeyen.] 

Tute, -iite — Dute. 


zfarbe, 


|Tute'l, f. tutelage, guardianship. [fr. Lat.] 
tutela‘y, adj. (or adv.) tutelary. 

tuten = Dduten. 

Tutte, f. -en. same as Bike. 

Twig, m. -ges, -ge. and comp’s, = Zwing 


and comp’s. {M. Germ. form = Swing.] 
Typ, m. -pes, -pe. type. [fr. Gr.] 
Tyypen, pl. types, printing letters. [fr. Gr.] 
typenhaft, adj. (or adv.) typical. [fz Typ.] 
Typhus, m. typhus. [fr. Gr.] 
typtfd), adj. (or adv.) typical. [fr. Tyy.] 
apg, m. -—phen, -phen. typographer. 
(fr. Gr. 


Typograpbhie’, Ff. typography. : 
typographijd, adj. (or adv.) typographical. 
Typus, m. -e, —pen. same as Typ, 

Tyra‘, m. —nnen, —nnen. tyrant. Lyrannen: 
zI0rd, M. TYRANNICIDE. -jold,m. pay or ser- 
vice of tyrants: etc. 

Tyrannei, f -cien. tyranny. — 

tyrannijd, adj. (or adv.) tyrannical, tyrannous. 

tyrannifiven, intr. or tr. tyrannize. 

Tyrer, m.-v8, -r. Lyrian, native of Tyre. [fr. 
Tyrus.] 4 

tyrijdh, adj. (or adv.) Tyrian. [fr. Tyrus.] 

Tyro‘ler, m. -v8, -v. (f. -vin.] Tyrolese, na 
tive of Tyrol. : 

tyrolijd), -{erijdy, adj. (or adv.) Tyrolese. 

Tyrus, n. Tyre (city). 

Tyafo, T3jcato = Ljchato. 


uuel, adj. (or adv.) evil, ill, bad, wrong, 
wicked; ill, sick, sickly. — {ein (werden), 
feel ill or sick. — nefinen, take ill or amiss. 
einem — wollen, bear one a grudge. — daran 
fein, be in a sad case or badly off. — ju 
Muthe fein, be uneasy or uncomfortable. 


zansjehend, adj. ill-looking.  -befinden, 7. 
indisposition. -beriidtigt, adj. ill-famed. 
zgefiunt, adj. evil-minded, ill-disposed. 


-qouner, m. malevolent or spiteful person. 
zf{ang, m, dissonance, CACOPHONY. zlaunig, 
adj. il-humored, cross; -launigfeit, /- ill-) 
humor. -nabme, f. -ueymen, n. taking ill) 
or amiss; -nehmijd, adj. apt to take things) 
amiss, easily offended, touchy. -fein, 7”. 
state of being sick, fitof nausea. -ftand, m. 
evil, misfortune; inconvenience; impro- 
priety, fault, mischief. -that, f. evil deed, 
misdeed, misdemeanor, crime; -thater, m. 
evil-doer, MALEFACTOR, criminal, offender; 
-thitig, adj. evil-doing, criminal, sinful. 
swotlen, 2. ill-will, MALEVOLENCE; -wollend, | 
adj. prem ae a 
Uebel, ». -18, -1. evil, ill, hurt, harm, mis- 
chief, qmistartnne. (fr. itbel. ] 
Uebclfcit, f. -ten. illness, sickness, nausea, 
qualm. ([fr. ibel.] 
iiben, 4”. practice, exercise, put in use or ef- 
fect, execute; train, drill, discipline. [Ags. 
van. | 
ctibent, adv. above. [relat. with iber.] 
iiber, adv. and sep’ble or ( gen’ly) insep’ble pre-| 
Jjix. over, above; in excess or extreme; ad-| 
ded after an accus. of time, like lang or durch, 
simply to express duration: e.g. dieje Zeit —, 
during this time. 
prep. (with dat. or accus.) with dat. over, 
above, higher than, superior to; in the pro- 
cess of, while, by reason of: with accus. 
over or above (with implication of transfer or 
motion to such position); across, from one} 
side to the other of; beyond, on the further) 
side of; hence, after, after the lapse of; by 
way of, via; respecting, about, concerning: 
before a numer al, quasi- -adverbially, without 
affecting the case that follows, over, above, 
more than. {[relat. with ober, from ob,] 
Kea Most tr. verbs with ither may be used 
both sep’bly (pren, and verb in lit. sense: 
liber, ‘over, above’ in place, or indic’g ac- 
tual change of position), and insep’bly (mostly 
in altered or fig. sense), All intr. (exc. 5) 
used insep’bly. Here an accent marks the con- 
nection, when of only one kind; derivat. words 
not marked take the accent of those Jrom which 
they are derived. 
Words self-expl., when rendered simply by 
“ver or -over, gen'ly not given. 
«per-a‘{l, adv. everywhere, all over. 
«oered “utworten, tr. 
-ouder. 
ucbera‘ntivorter, m. -r8, -r. deliverer, surren- 
derer. [fr. aberantworten,] 
iiber-a‘rbeiten, &. overwork; do over again, 
retouch: (sep’ble) work over again. 
iiber- au‘§, adv. extremely, exceedingly. 
Ue‘ber- bau, m. SUPERSTRUCTURE. 


| 
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(liberei‘n, 
deliver up or over, sur- 


iibereinfommlid 


SUPERSTRUCT, raise above. refi. exceed one’= 


means by building. 

iiber-bie‘ten, O. tr. over-bid, out-bid; jig. 

outvie, surpass, beat. refl. bid too much. 

iiber-bi‘ (den, tr. over-refine. 

Ueberbildung, f. over-refinement. 

bilden. J 

‘uber-bla‘fen, O. tr. blow over; play over (on 

wind instruments). 

‘liber-blattern, tr. (sep. or insep.) turn over the 

leaves of (a book), peruse superficially, look 
over. 

ii‘ber-bleiben, O. intr. j. remain over, be left, 

be left behind. 

Neberbleibjel, n. -18, -[. remainder, rest, re- 

sidue, relic. [fr. uberbleiben.]} 

MWe‘ber-blid, m. SURVEY, surveying glance. 

itber-bli’ elt, tr. overlook, SURVEY, glance over. 

iiber-blii‘hert, tr. cover with blossoms. rejl. 

blossom or blow in excess. 

liiberzbri‘ngen (irreg.) tr. bring over, hand 

over, deliver: (sep’ble) bring over, carry 

over. 

aneeciohigie: m, -r8, -t. (f.-vin.) deliverer, 

bearer. ([fr. iberbringen.] 

le‘ber- dath, n. shed, pent-house, shelter. 

liber-da‘ cen, tr. cover with a roof, roof. 

Uber-dag = uberdiep. 

liber-dau‘ern, t. outlast, surpass in duration. 

Ue‘ber-dece, f. upper cover, coverlet. 

iiber-deden, ‘tr. (sep. or insep.) Cover Over, COver, 

lay over. 

iiber-dem, adv. 

over, besides. 

itber-de ‘nfen, (trreg.) tr. think over, turn over 
in one’s mind, reflect upon, consider. 

Ucberdenfung, F- reflection, consideration. [fr. 
uberdenfen. } 

iiber-dies (-Ddief), adv. over and above this, 
in addition, further, beside, moreover. 
Ue‘ber-druf, m. —jjes, -lijje. weariness, satiety. 


[fr. iber= 


over and above that, more- 


disgust. 

iiberdriijjiq, adj. (or adv.) with gen. weary 
tired, sated, surfeited, disgusted. [fr. 
Ueberdrup.] 

iiber-e't (-ecf8), adv. diagonally across. 


itber-ci‘quen, é. assign, transfer, make over. 

Uebereiquer, m. -v8, -. (f.-rin,) assignor, 
transferer. (fr. ibereignen.] 

Ucbereignung, 7 -gen. assignment, transfer. 
[fr. ubereignen. ] 

itber-ci‘{en, tr. come suddenly upon, take by 
surprise, overtake. efi. be overhasty, 
hurry too much. iibereilt, overhasty, pre- 
cipitate, rash. 

Ucbereifing, f -gen. over-hastiness, pre- 
cipitation, rashness; error from haste. [fr. 
tbereilen.] 

adv. and sep'ble prefix. in ac- 
cordance or agreement, conformably. [iiber 
and ein, ‘one’.] 

liber-einander, adv. one upon another, one 
over another. -fesing, 7. superposition. 

‘itbereit-fommen, O. intr. come to an agree- 

| ment, agree, stipulate. Ucbercinfsuimiecn, 

agreement. convention. 


iiber-bauen (sep. or insep.) t. build over, 


itbereintommtlid) adj. (or adv.) conventional 
stipulated. fr. tiberetnfommen.) 


Nebereinfommunif 


Nebereinfommnif, 7. -jjes, -ffe. agreement, 
coe ares stipulation. [fr. ibereinfom- 
men, 
Ucbereinkunft, 7. same as Uchereintommnif. 
iibereinfiinftlich, same as ibereinfommlich. 
_Uebereintunft.] 
iiberein-ftimmen, intr. accord, harmonize, 
agree, correspond.  jiberein-ftimmend, ac- 
cordant, consonant, contormable, corre- 
sponding, agreeing. 
dibereinftimmig, adj. (or adv.) same as iiberz 
einjttmmend. [fr. ibereinftimmen.] 
Uebereiinftimniumng, 7. accordance, consonance, 
conformity, agreement, correspondence. 
{fr. ibeveinftimmen.] 
iiberein-treffeu, O. 
_jtimmen. 
iiber-fabren, O. intr. fj. (sep.) pass over, cross. 
tr. (sep’ble or insep’ble) pass over, bring over, 
transport; pass over, touch gently, rub or 
wash over; glance over. lWe‘berfabr: -gelo, 
n. z{ohnu, m. passage-money, ferriage. -{hiff, 
n. transport-ship; ferry-boat. 
Ne'berfavrt, f. -ten. passing over, passage, 
crossing; place of crossing, passage, 
ferry-boat station; ferry; transporting, 
conveyance. -gebiihr, f#. passage-money. 
ferriage. -(miff, ». transport-ship, ferry- 
boat. [fr. iiberfahren.] 
Ne‘berfall, m. -Mes, -alle. sudden attack; 
surprise, sudden invasion. (fr. iberfatlen.] 
tiber-fa‘ilen, O. @. fall upon, come upon sud- 
denly, attack suddenly, surprise. inir. f. 
(sep’ble) fall over. 
iiber-fiillig, adj. (or adv.) overdue, past due. 
ii‘bervfein, adj.(or adv.) over-fine, SUPERFINE. 
iiber-fledjten, O. tr. (sep. or insep.) work net- 
work over or round, cover with plaited 
work or network. 
iiber-fliefen, O. intr. j. (sep. or insep.) flow 
over, overflow; abound. 
diber-flii‘geln, tr. outwing, outflank; jig. sur- 
pass, excel. 
Neberfliigelung, #7 -gen. (fr. 
Uberfligeln,] 
Ne‘berflup, m.-jjes. overflow, SUPERFLUITY, 
abundance, profusion, plenty; inunda- 
tion. [fr. iberfliepen.] 
iiSerfliiffig, adj. (or adv.) SUPERFLUOUS, use- 
less; superabundant, abundant, profuse, 
plentiful; overflowing. (fr. Ueberjlup.] 
Neberfliijfigfeit, f. supERFLUOUSNESS; super- 
abundance, abundance. [fr. iiberflijjig.) 
He‘berfluth, f# overflowing (of a river), inun- 
dation. (fr. iberfluthen.] 
tiber-fluthen, i. (sep. or insep.) overflow, over- 
float. 
iiber-fri‘eren, O. intr. j. freeze over. 
hiber-fiibren, tr. (sep. or insep.) lead or con- 
duct over, convey over, transport: insep’ ble 
(bring over to one’s opinion: hence) con- 
vince, convict. Weberfiibrt, one convinced 
or convicted, convict, criminal. , 
Ueberfii‘hrung, f. conviction. [fr. iberfithren.] 
Ue'berfiille, 7, superabundance. 
iiber-fiillen, tr. (sep. or insep.) over-fill, over- 
stock, surfeit. refl. surfeit one’s self, over- 
load the stomach. es 
Ueberfii‘uag, 7 overfilling, surfeiting. [fr. 
tiberfullen.] 
Ne‘bergabe, f. -en. 
surrender. Uu 
terms of surrender or capitulation, 


1Q9* 


[fr. 


intr. same as iibereinz 


outflanking. 


iving over, delivering up, 
ergabs: -bedingungens, pl. 
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gleich, -vertrag, m. treaty of surrender, capis 
tulation. [fr. itbergeben. ] 
Ue‘bergang, m. -98, -ange. going or passing 
over, crossing, passage; passing from one 
party to another, desertion; transition, 
change; shading. Uebergaugs: -gebirge, ». 
transition rocks. -periode, -gcit, f. transi- 
tion time. -ftyl, m. transition style. [fr. 
tibergehen.j 
liber-geben, O. tr. (sep. or insep.) give over, 
deliver up, surrender, commit, intrust. 
refl, surrender; throw up from the stomach. 
vomit. : 
Ne‘ber-gebiihr, 7. supererogation. 
iibergebihrlid, adj. (or adv.) supererogatory. 
(fr. Nebergebtubr.] 
Ueberge’bung, 7. giving over, delivery, surs 
render, yielding up. [fr. iibergeben.] 
liber-gehen, O. intr. }. (sep.) go or pass over, 
cross, change, transcend; run over, Over- 
flow. tr. (insep.) pass overs pass by, omit; 
transgress, violate, break; run over, look 
over, peruse, revise. ubergehend, transitory, 
transient. 
iiber-genug, adv. more than enough, to ex- 
cess, 
Ne‘ber-gewadhs, r. excrescence, protuberance. 
Ue‘ber gewalt, f. superiority of force or 
power. 
Ne‘ber-gewirht, x. overweight; preponderance, 
superiority, ascendency. 
iikergewimtig, adj. (or adv.) having oyere 
weight, outweighing; preponderant. [ir. 
Nebergewidt.] 
iiber-giefen, O. tr. (sep. or insep.) pour overs, 
spill; pour out on; pour upon; suffuse, 
cover, 
iiber-gla‘ngen, tv. outshine, outlustre; jig 
eclipse. 
itber-gla‘jen, tr. glaze over, cover with glass, 
vitrify. 
it‘ber-glaubig, adj. (or adv.) hyperorthodox. 
ii‘ber-gliidlid), adj. excessively happy. 
ii/ber-gottlid), adj. (or adv.) more than divine. 
ii‘ber-greifen, O. wrtér. encroach; stretch too 
far, overlap. 
Neber-griff, m. -ffes, -ffe. encroachment. 
ii‘ber-qrof, adj. (or adv.) over-large, exces- 
sive, exaggerated, immense. 
Ue‘berguf, m. -fjes, -liffe. pouring over or 
upon; candying over; crust; plastering. 
(fr. tbergiepen.] 
iiber-ha‘nd, adj. only in iiberhand nehmen, gain 
the upper hand, prevail, gain ground, be- 
come uncontrollable, rage. <nehmen, 7. 
enefmung, 7. gaining the upper hand, pre- 
valence, increase. 
Ue'berhang, m. -ges, -Ange, hanging or pro- 
jecting over; gen’ly msoething projecting 
over, projection, overhanging rock, crag; 
canopy, cover, curtain; jig. great or exces- 
sive inclination. [fr. iberbangen.] 
iiber-hangen, O. intr. (sep.) hang oyer, over- 
hang, project. é7. (sep.) hang o7 suspend 
over, 
iiber-hiingen, tr. (sep. or insep.) hang over, 
cover over. 
iiber-ha‘ufer, tr. heap or load to excess, over- 
whelm, cover. 
Neberhiufung, # overwhelming, accumula. 
tion; overwhelming load. [fr. tiberbaufen. | 
iiberhau‘pt, adv. in general, speaking gener- 


eyers| ally, in the main, on the whole, altogether. 


iiberhau’pt 


[uber and Haupt; lit’ly ‘over head’, z. e. ‘as 
a whole’.) ; 

iiber-heben, O. tr. (sep.) lift over. (insep.) raise 
excessively, exalt; with gen. lift over, relieve 
of, excuse ov exempt from, spare. refl. (with 
gen.) exalt one’s self upon, be puffed up by, 
presume upon, make an arrogant use of; 
strain one’s self by lifting. 

Ueberbebung, 7 -gen. overstraining, undue 
exaltation 07 elevation, boasting ; exemp- 
tion, dispensation. [fr. tiberheben.] 
inber-he‘r, adv. over (towards the speaker or 
point contemplated); over and above, more- 
over. 

Uberbin, adv. over (from the speaker or point 
contemplated); past; superficially, slightly. 


diger-ho‘len, tr. (insep.) catch up with, over-| 


take, outrun, overhaul: (sep.) fetch over. 

iiber-bi‘ren, (rv. fail to hear (a thing) mis- 
hear, not hear; hear over. 

Ucberhirung, f. not hearing; hearing (a les- 
son). (fr. uberhiren.] 

Ne‘ber-hofen, pl. over-alls. 

diber-hit‘pfen, &. jump over; overskip, skip, 
omit; pass without notice. 

ii‘Der-irdijm, adj. (or adv.) over the earth, sv- 


PERTERRESTRIAL; gen’ly unearthly,celestial, | 


spiritual. 

diber-jagen, t. (sep.) hurry over: (insep.) over- 
drive, override, tire to excess; hurry over 
or through; outrun, overtake. 

ii‘ber-jigrig, adj. (or adv.) over one year old; 
SUPERANNUATED, too old. 

iiber-ja‘hrt, adj. (or adv.) stricken with years, 
decrepit. (fr. iiber and Yahr.] 

Ue'ber-fleid, m. upper garment or dress; 
panel-work. 

di‘ber-flug, adj. (or adv.) over-wise; would-be- 
wise, conceited, saucy. 

iiber-fommen, O. tr. (sep.) come o7 get over: 


(insep.) come over, take possession of; come! 


by, get, receive. 

livered or sent, 
Ueberfo‘nimnif, 2. -fjes, -fje. 

ceiving. [fr. iiberfommen.] 
Ue‘ber-trittler, m. HYPERCRITIC. 


intr, come over, be de- 


coming to, re- 


Ue'berfiunft, 7. coming or getting over. [fr. 
uberfommen., } {legen.] 
Ue‘berlage, / impost; upper layer. [fr. uberz 


Ueberlagerung, 7 


! covering with a layer; 
covering layer. 


[fr. tiberlagern.] 


Ue‘ber-fand, rm. -D8, -dDe, country on the other 


side (of a river etc.). 
ii‘ber-tang, adv. overlong, toolong. 


Ue‘berlaf, m. —jje8, —ffe. what is left over, rest, | 


remainder. (fr. tiberlafjen.] 
Aber-laffen, O. i. (sep. or insep.) leave over, 
turn over, relinquish, resign, yield up; 
make over, cede. 
Ueberla‘fiung, f leaving or turning 
yielding up, ceding, cession.  [fr. 
lajjen.] 
Yie’berlaft, # over-load, over-charge; 
trouble, molestation. 
diber-laftig, adj. (or adv.) overburdensome, 
troublesome, importunate. 
liber-(aufen, O. int. j. (sep.) run or flow over. 
overflow; desert. tr. (sep. or gen’ly insep.) 
overrun, outrun, outstrip in running; run 
over, glance over, peruse hastily: annoy 
(with visits efc.), importune, harass. 
Me‘beriiufer, m. -vs, -v. (/. -vin.) deserter; 
renegade. [fr. iiberlaujen.] 


tiber= 


Sig. 
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over, | 


ibermiii(h)ig 


iiber-{e‘ben, tr. outlive, SURVIVE. lieberlebens 
SURVIVOR. 

1. iiber-fegen, fr. (sep.) lay over, lay upon, 
turn over: (insep.) turn over in mind, re- 
flect on, consider, weigh; _oyer-burden. 
iiberfegt, considered, well-weighed, preme- 
ditated, intentional. 

2. tiber-te‘gem, see uberliegen. ; 

Neberlegenheit, f. superiority, pre-eminence. 

| (fr: 2. uberlegen.] 

liiberle‘gjam, adj. (or adv.) reflecting, con- 


| siderate, circumspect, deliberate. (fr. 
| 1. iberlegen.} : 

\Ueberteajamfcit, f. considerateness, de- 
| liberateness, circumspection. fr. uber- 
| Cegjam.] 


Ueberfegung, 7 -gen. reflection, consider- 
| ation, deliberation. -8-frijt, 7. time allowed 
| for consideration. -é-fraft, f power or 
| faculty of reflection. [fr. 1. itberlegen.] 
itber-{ejen, O. tr. (sep. or insep.) read over, 
| peruse; run over hastily; overlook in 
| reading. 
Ueberlieferer, m. -r8,-r. (/.-rin.) one who 
| delivers or surrenders. ([fr. iberliefern > 
\iiber-lie‘fern, &r. hand over, deliver up, sur- 
render; pass over, transmit, hand down 
| by tradition. iuberliefert, traditional. 
Henertiefecang, 7 -gen. handing over, trans- 
fer, delivery, surrender; transmission, tra- 
dition. [fr. iberliefern.]} 
iiber-liegen, O. intr. (sep.) lie over, be defer- 
red: (insep.) be superior to, surpass, ex- 
cel. refl. lie toolong. iiberlegen, with dat. 
superior, surpassing. 
iiber-li‘jten, %. overreach, outwit, cheat; 
take by surprise. 
‘Ueberiijting, # -gen. overreaching, out- 
| witting; taking by surprise. (fr. iberlijten.] 
Leen! tr. make over, transmit, remit, 
send. 
Re‘ber-mact, # superior power or might or 
force, superiority, ascendency. 
iibermadtig, adj. (or adv.) superior in power 
or might or force, too powerful. [fr. Ucber= 


macht. ] 
Uebermamung, f transmitting, remitting, 
remittance. [fr. ibermachen.} 


iiber-ma‘{en, tv. paint over or anew. 

iitber-ma‘imuei, 7. overpower, overcome, sub- 
due, master. 

Ue’berniaf, 2. -fe, # over-measure, excess, 

| superfluity. 

‘iibermifiq, a2. (or adv.) beyond measure, 
excessive, exorbitant, immoderate.  [fr. 
Uebermag. ] 

Uebermiafigtcit, 7 excess, immoderateuess. 
(fr. ubermapig.] 

Ue‘ber-menjd, m. superhuman being, one 
more than man. 

‘tibermenjmlig, adj. (or adv.) 

[fr. Ueberimenjh.] 

Mebermenjalidteit, f state of being more 

| ie man or super-human. [fr. ubermenjd)z 

| lich.) 
|iiber-inoo ‘jen, t7. cover with moss. 
it‘ber-morgen, adv. day after to-morrow. 

‘ubermorgend, adj. happening the day after 

| to-morrow.  [fr. ibermorgen.] 

jMe*ber-mut(h), m. arrogance, haughtiness, in- 
solence, presumption, wantonness; exces- 
| Sive spirits, irrepressibleness 

iberniit(p)ig, 


SUPERHUMAN. 


adj. (or adv. oyer-bearing, 


ibermiit(h)ig 
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haughty, arrogant, supercilious, insolent, 
wanton. [fr. Uebermuth., 
Nebermiithigtcit, 7. same as Uebermuth, 
_lbevmuthig. | 
br Ba il intr. stay over night, pass the 
ight. 
liberntithtig, adj. (or adv.) kept for a night; 
lasting one night, transient, fleeting; hap- 
pening during the night; looking worn out 
or overwatched. [fr. Yebernacht. } 


{fr. 


| 


Ule‘bernabme, 7. taking upon one’s self, tak-| 


ing charge or possession, acceptance, as- 
sumption. [fr. ibernebmen.] 
Ne‘ber-name, m. by-name, nickname. 
iiber-naturlich, adj. (or adv.) SUPERNATURAL. 
uber-ne‘beln, &. cover with mist. 
iiber-nehmen, O. tr. (sep. or insep.) take upon 


one’s self, undertake, assume, take posses- | 


sion of; accept, receive; overcharge, exact 
upon, overreach. refl. overdo, overtax, sur- 
feit; take or pull over; take with a higher 
card. 

Ueberne‘himer, m. -r8, -r. (f. -tin.) under- 
taker, enterpriser; receiver, one who as- 
sumes, transferree. [fr. iibernebmen,] 

Ucherne‘bmung, 7 taking charge o7 posses- 
sion, assumption; overdoing; overgorging. 
[fr. ubernehimen.] 

iiher-que‘'r, adv. across, crossways. 

iiber-ra‘gen, tr. overtop, tower above; fig. 
surpass, excel. 

iiberra‘jijen, t. come hastily or suddenly 
upon, surprise, startle, take unawares or 
unexpectedly, overtake. [fr. rajcy, ‘quick ’.] 

pe eee Jf. -gen. surprise. [fr. iiberz 
rajdhen, 

iiber-ra‘jen, tr. cover with turf or sod. 

diber-redjnen, tv. (sep. or insep.) reekon or 
count over, calculate, reckon over hastily, 
make an estimate of. 

iiber-re‘den, tr. talk over to one’s side, per- 
suade, win the approval or assent of. iiber- 
redend, persuasive. 

Neberredung, 7 -gen. persuasion.  eber- 
redungs: -gabe, -fraft, f. power of persua- 
sion. -funft, f. art of persuasion. [fr. iber- 
reden.] 

ii‘ber-xeith, adj. (or adv.) over-rich, exces- 
Sively rich, exuberant. 

iiber-reiden, t. or intr. (sep.) reach over or 
across. i. (imsep.) hand oyer, deliver, pre- 
sent. 

Ucherrei‘dhung, f. -gen. handing over, deliv- 
ery, presentation. (fr. iiberretd)en.] 

liber-rei‘ten, O. tr. ride over, run down on 
horseback; over-ride; outride. 

Ne‘berreiz, m. excessive excitement o7 sensi- 
bility. [fr. iiberreigen.] 

iiberreigbar, adj. (or adv.) too excitable or sen- 
sitive. [fr. Neberrets.] 

ither-rei/gen, tr. over-excite, over-irritate. 

iiber-re‘nuen, (¢rreg.) tr. (sep. or insep.) run 
over, run down; outrun; run beyond (the 
mark), 

Ue'ber-reft, m. what remains over, remainder, 
remnant, rest, residue. 

ii‘ber-rheinifh, adj. (or adv.) transrhenane, 
ultra-Rhenish. 

Ne‘ber-vod, m. over-coat, surtout. 

ii‘ber-riid(3), adv. over the back; backwards. 
iiber-ru‘mpelt, 7. (bounce upon: hence) fall 
suddenly and unexpectedly upon, surprise, 
take by surprise. 


Ueberrumpelung, /. -gen. taking by surprise: 
Seizing unawares. [fr. uberrumpeln.] 

libers, cont. of itber das, 

ii‘ber-jatt, adj. (or adv.}; over-sated, surfeited, 
glutted. 

iiber-fai‘ttigen, t7. make over-sated, fill to sa- 
tiety or loathing, surfeit; oversaturate. 

Neberjattiguig, / over-fulness, satiety sur- 
feit. (fr. iberjattigen.] 

iber-jau‘fen, O. refl. drink to excess. 

it‘ber-fchafien, O. i. convey over, transmit. 
ae NV. rel. overdo or overwork oue’s 
self. 

iiber-(dha‘flen, O. or NV. t. surpass in sound, 
drown; sound above. 

iiber-jma‘tten, t. over-shade, over-shadow; 

| fig. cast into the shade, eclipse. 

iiber-jcha‘ben, f°. over-tax. tax too heavily. 

‘iiber-jha‘gen, tr. overrate, overestimate, 
value too high. 

Ueberjdabung, 7 -gen. overrating, over-esti- 
mation. (fr. ibherjchagen.] 

‘iiberfmaubar, adj. (or adv.) that may be over- 

| looked or surveyed. [fr. itherjchauen.] 
iiber-jdau‘en, i. over-look, SURVEY. 
(sep.) look over. 

liberjchaulish, same as itberjdaubar. 

Ueberjdauung, 7 looking over, SURVEYING, 
survey. [fr. uberjchauen. ] 

iiber-(me‘inen, O. tr. shine upon, shine all 
over; Outshine. 

iiber-{hi‘den, 4. send over, TRANSMIT, remit. 

Ueberimidung, 7. sending over, TRANSMISSION,. 
remittance. [fr. tiberjchicen.] 

iiber-fchiefen, O. tr. (insep.) over-shoot, shoot 
too high; shoot beyond; shoot over; skip: 
over, pass over. vefl. tumble over. int7. (sep.) 
shoot ov fall over; over-shoot. 

iiber-{chiffen, . (sep.) ship over, transport. 
intr. |. sail over. tr. (insep.) go over by ship, 
sail across, pass by water, navigate. 

Ne‘berjiag, m. -—qes, -age. turning over; turn 
to one side, inclination, bias; (thing turned 
over: hence) turned-down collar, facing, 
cuff, band; poultice, cataplasm; turn, 
draught (of a balance); rough calculation 
or cormputation. [fr. itberjdlagen.] 

iiber-fcjfagen, O. tr. (sep.) strike over; knock 
over, throw over; put Over or on, apply 
(a poultice etc.). intr. j, turn over, tumble 
over, fall over; incline, descend (as the: 
scale of a balance), preponderate; go over 
(into), fall (into). ¢7. (imsep.) turn over (& 
leaf ), pass over, overlook; pass over rapid- 
ly, make arough calculation of, compute; 
turn over in one’s mind, consider. intr. f. 
turn mouldy or flat; getalittle warm. re/jl. 
tumble over, capsize. 

iiber-j@leidjen, O. tr. (insep.) sneak or steal 
upon, surprise by stealth: (sep.) creep over. 

iiber-jreiben, O. tr. (sep. or insep.) SUPER- 
SORIBE, inscribe, entitle; write the direc- 
tion or title upon, head, direct; transcribe; 
write above (the line). 

Ueber[drei‘ bung, 7. SUPERSCRIBING; transcrib- 
ing. [fr. iberjchreiben.] 

iiber-fcue‘ien, O. t7. cry out. refl. cry one’s 
self out of breath. 

iiber-fejreiten, O. tr. (sep.) step over: (insep.} 
overstep, TRANSGRESS, violate; pass over; go 
beyond, transcend, exceed. 

Ucberimreitung, 7 stepping or crossing over 
TRANSGRESSION, violation, [fr. iiberfdreiten. 


intr. 


j 


Weber frhrift 


MNe'herjehrift, 7. -ten. SUPERSORIPTION, inscrip- 
tion, title; direction (of a letter). [fr. uber- 
febreiben.] 

Ne'berjdup, m. -ffed3, -iffe. projecture; sur- 
plus, overplus, balance; excess; residue. 
[fr. iiberfchiepen. | 


iber|miifiig, a.(or adv.) jutting over, project- | 


ing; left over, remaining in excess, surplus. 
(fr. Neberjcup. | 

diber-{miitten, tr. (insep.) heap upon, load, 
overwhelm, cover: (sep.) pour over or upon; 
spill in pouring. 

Neberfdiittung, ~ heaping upon, overwhelm- 
ing, covering; spilling. [fr. uberjcutten.} 


Ne‘berfawall, m. -lles. overflow, superabun-| 


dance. [fr. fiberfdwellen.] 
Ne'berjswang, m. -ge8. superabundance. 
{ber 'and Schwang, ‘swinging ’.] 
iiberjdwiinglid), adj. (or adv.) superabun- 
dant, over-plenteous, overflowing, exuber- 
ant, exceeding. [fr. Ucbherfchwang. | 
it‘ ber-(dwanten, ir. j, run over; tumble over. 
Uiber-(hwantlic) = ibherfchwanglic. 
diber-jcwellen, O. intr. or NV. tr. (sep. or insep.) 
swell or flow over. 


diber-jdhwe'mmen, t7. overflood, overflow, de-| 


luge, inundate. 

Neberjdwemtmung, f. -gen. overflowing, in- 
undation, deluge, flood. [fr. iiberjchiwemmen.] 

iiberfwenglic) = iberfehwanglic. 

i‘ber-feeijh, adj. 
across the sea. 

diber-fegelu, &. or intr. §. (sep.) sail over, tra- 
verse sailing; run down, or foul of in sail- 
ing: (insep.) outsail; sail beyond. 

Ueberfegting, * sailing over or down; running 
foul. [fr. uberjegeln, | 

iiberfe'hbar, adj. (or adv.) that may be over- 
oer or reviewed, suryeyable. (fr. tber- 
ehen, 

diber-jehen, O. tr. (sep. or mostly insep.) over- 
see, look over, review, take a comprehen- 
sive view of, SURVEY; overlook, pass with- 
out notice, miss; be indulgent towards, 
indulge. 

Ueberfe’her, m.-v8, -v. (f. vit.) one who over- 

looks, overseer, reviser. [fr. uberfelen.] 

iiber=fe‘blidy, same as itberjebbar. 

Ueberjehung, / looking over, revisal, suRVEY; 
oversight, neglect. [fr. iberjehen.] 

liberjenden, (irreg. or reg.) tr. (sep. or insep.) 
send over, Send, TRANSMIT. 

Ueberfe‘uder, m. -v8, -v. (f/f -rin.) one who 
sends 07 transmits, TRANSMITTER. [{r. iiber- 
fenden.] 

Ueberje‘ndutg, /. sending, TRANSMISSION, re- 
mittance. [fr. itberjenden.| 

iiberje‘gbar, adj. (or adv.) translatable. 
tiberjegen. | 

liber-jeten, t. (sep.) set over or across, trans- 
port from one side to the other. intr. cross 
over, cross to the other side, make a tran- 
sit; leap or bound over. (insep.) tr. transfer 
from one language to another, translate, 
render, interpret; overstock, crowd; over- 
rate, exact from. 

Ueberje‘ger, m. -v3, -v. (f. -rin,) translator. 
(fr. Rberfegen.] 

eberfe‘suntg, / —gen. setting or transporting 
over; translation, version. ([fr. tiberjegen.] 

ile‘berfidt, 7. -ten. oversight, suRvEy, review, 

Summary; view, sight. [fr. tiberjehen.] 

Uberfihttid), adj. (or adv.) affording an overs 


(fr. 
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(or adv.) TRANSMARINE, 


iiber-then‘ern 


sight, comprehensive, easy to overlook or 

survey, lucid, distinct; giving an insight, 

demonstrating. [fr. Ueberficht.] ; 

‘ Ucberfichtlidtecit, 7 comprehensibleness, dis- 
tinctness. ([fr. iberfichtlich.] : 

itber-fi‘{bern, i. silver over, plate with silver. 

uber-{ingen, tr. (sep. or insep.) sing over; sur- 
| passin singing. refl. oversing one’s self. 
ii‘ber-finnlith, adj. (o7 adv.) SUPERSENSUOUS, 
beyend the reach of the senses, transcen- 
dental, metaphysical, abstract. 

| leberfiunlicjfeit, /. SUPERSENSUOUSNEsS. [fr. 
iberfinntich.] 

iiber-fo‘mmern, tr. keep during the summer. 
intr. pass the summer. ¥ 

iiber-fpannen, tr. (sep.) stretch over: (tmsep.) 
overstretch, overstrain, exaggerate; cover; 
span. iiberjpa‘nnt, overstrained, exagge- 

| rated, eccentric, exalted. ; 
|Ucberjpa‘untheit, f eccentricity, 

gance. (fr. aberjpannt.] 4 

‘Ueber{pa‘nnung,7. overstretching; overstrain- 

ing, exaggeration; eccentricity, exaltation. 

(fr. iberjpannen.] ‘ 

\iiber-{pringen, O. intr. f. (sep.) spring or leap 
or jump over. (insep.) tr. spring o7 leap 
better than, outleap; overleap, skip, miss; 
pass alternately, intermit. rel. hurt one’s 
self by leaping. P 

Neberjpri‘ugung, f. leaping or jumping overs 
intermission: efc. [fr. iberjpringen.] 

|Ue‘berjprung, m. -ge8, -iinge. leap or jump 

| over; thing or place to be jumped over; 
projection. [fr. tiberfpringen.] 

|We‘berftand, m. -des, -ande. leavings, remains; 
jutting. [fa. iberfteben.] 

iiber-[te‘men, O. t. overtrump. 

iiber-fteben, intr. (sep.) stand over or upon; 
stand out, hang over; stand too long, last 
beyond season: (insep.) last over, stand 
through, outlast, endure, overcome, sur- 

| mount. iiberjtehend, projecting; decaying 
from age; perennial. 

iiberjtei‘qbar, adj. (07 adv.) SURMOUNTABLE, 
passable. [fr. uberjteigen.] 

‘iber-fteigen, O. intr. ). (sep.) step over. (insep.) 

| &. mount above or over, exceed, overflow, 
surpass; Overcome, SURMOUNT; scale. 

liber-ftei‘gern, i. raise or estimate exces- 
sively, outbid unduly. 

Ueberfteigerung, f -gen. excessive elevation 
or estimation, undue outbidding. [fr. uber: 
fteigern.] 

iiberfteiglicy, same as iberfteighar. 

liber-ftimmen, tr. (sep.) retune: (insep.) over 

| tune, tune too high; out-vote. 

| Ueberftim‘nuing, 7 -gen. out-voting; over-tun- 
ing. [fr. iberjtimmen.] 

iiber-{tra‘hlen, tr. shine upon; outshine, ex- 
ceed in brilliancy. 

iiber-ftromen, intr. f. (sep.) run over, flow 

| over, abound. (insep.) tm. overflow, inun- 
date. 

Ueberitrd‘mung, f -gen. overflowing, inun- . 
dation. [fr. uberftromen. ] 

iiber-ftiirgen, itr. §. (sep.) turn over, upset. 
tr. tumble over, tilt over. (insep.) refi. 
tumble over or topsy-turvy; follow one an- 
other in rapid succession. 

liber-ta‘fetn, &. board over, wainscot. 

‘liber-tiu‘ben, ¢. stun with noise, deafen, din. 

|iiber-theu‘eru, tr, make too dear, charge too 

much for, 


extrava- 


Uehertheule)rung 
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Ueberthen(e)rung, f overcharging. [fr. itber- 
thenern.] 


iiber-t0'{peln, ir. overreach, dupe. 

diber-td‘uen, i. oversound, drown. 

Ne'bertrag, m. -ge8, -age. carrying over, | 
TRANSFER, TRANSPORT; Sum carried over. 
(fr. itbertragen.] 

ibertra’gbar, adj. (or adv.) TRANSFERABLE. [fr. 
_libertragen, J 

Uber-tragen, tr. (sep.) carry over, TRANSPORT : 
(imsep.) carry Over o7 across, TRANSFER, | 
TRANSLATE; make over, give the charge of, 
commission with; confer. 

Uebertra’ger, m. -vs, -v. (f. -rim.) person that | 
transfers; TRANSLATOR. [fr. iibertragen.] | 

Tiebertra‘gung, 7 -gen. TRANSPORTING, trans-} 
port, TRANSFERRING, transfer, TRANSLAT- 

-ING, TRANSLATION; charge; conferring. _[fr. 
ibertragen.] [ubertreffen.] 

tibertre'fjbar, adj. (or adv.) surpassable. [fr. 

Uber-tre‘ffen, O. tr. surpass, be superior to, 
excel, exceed. 

iibertrefflidj, adj. (or adv.) surpassing, excel- 
ent. [fr. tibertreffen.] 

itber-treiben, O. tr. (insep.) overdrive: over- 
work; gen’ly drive or carry too far, overdo, | 
exaggerate: (sep.) drive or force over.| 
iibertricben, exaggerated, excessive. 

Ucbertrei‘bung, 7. exaggeration, extravagance; 
over-driving. [fr. tihertveiben.] 

diber-treten, O. intr. §. (sep.) overstep one’s 
limits, overflow; go over to or join anotber 
party, desert. dt. tread down (shoes): 
(insep.) TRANSGRESS, TRESPASS, infringe on. 
Nebertre‘ter, m. rs, -v, (f. tin.) TRANSGRES- 
SOR, TRESPASSER. [fr. ubertreten.] 
Uebertre‘tung, f.-gen, TRANSGRESSION, TRES- 
pass, infringement. -§-fall, m. case of 
transgression. (fr. tibertreten.] 

Ne‘bertvitt, m. going over toa party, shift; 
TRANSITION, change. (fr. iibertreten.] 
iiber-volfern, tr. over-populate. 
Nebervilterung, f. over-population, excess of 
population. [fr. tiberydlfern.] 
iiber-vo‘rtheilen, i. over-reach, defraud. 
tiber-wa‘then, 7. watch over, superintend, 
guard. refl. exhaust one’s self by watching 
or waking. 

tiber-wahjen, O. intr. j. (sep.) grow over: 
(insep.) cover growing. ¢t. outgrow, sur-| 
pass in growth. vefl. grow too fast, over- 
grow. 

Neberwa‘ hung, 7. SURVEILLANCE, superinten- 
dence. (fr. iberwaden. 

i‘ ber-wallen, intr. {. boil or seethe over, gush 
over; overflow (also insep).). 

Neberwa‘flung, f -gen. cverboiling, over- 
flowing; effervescence. (ir. ubermallen.] 
diberwa‘Itigen, t7. overpower, overcome, 
overwhelm, subdue, vanquish. [fr. iiber 
and old walt (Ags. weald), ‘power’, relat. 
with Gewalt.] : 
Ucherwiiltiger, m. -r8, -r, (f. -rin.) 
quisher, subduer. [fr. itherwaltigen.] 
Neberwiiltiquug, f. overpowering, subduing, 
vanquishing. [fr. iberwaltigen.] 
i{‘ber-warts, adv. upwards. 

iber-wei'jen, O. i”. convince, convict; assign, 
make over, endorse. ( 
iberweislidj, adj. (or adv.) convincible. [fr. 
iiberweitfen. } ‘ : 
Reberweifung, f. -gen. convincing, conyic- 
tion; assignment. [fr. iiberweijen.) 


van- 


va 


i‘ ber-weltlid), adj. (or adv.) SUPRAMUNDANE. 

liber-werfen, O. tr. (sep.) throw over o7 across: 
(insep.) cover, plaster. refl. tumble head 
over heels. jich mit Ginem —, fall out or 
disagree with one. 

Ueberwe'rfung, / falling out, quarrelling. [fr. 
tiberwerfen, } 

iiber-wie'gen, O.t. outweigh, overbalance, 
preponderate, surpass. itberwiegend, pre- 
ponderatiug, predominant, prevailing, 
paramount. 

1. iiber-wi‘nden, O. tr. overcome, vanquish, 
conquer, overpower, subdue. [corrupted 
from Uberwinnen Cwinnen, ‘ win’).] 

2. ii ber-winden, O. t7. wind over; cover with 
something wound. 

Ueberwi'uder, m. -18, -r. (fF. -rit.) conqueror, 
subduer. [fr. 1. iiberwinbden.] 

liberwindlich, adj. (or adv.) conquerable, sur- 
mountable, vincible. [fr.1. iberwinden. ] 

Ueberwindlidfeit, ~ superableness, vinci- 
bility. [fr. tibermindlic).] 

Ucberwinpung, 7. vanquishing, subduing, 
victory; self-command. [fr. 1. iibermwinden.] 

tiber-wi'nterit, it. pass the winter. é. keep 
through the winter. 

Ueberwinterung, £ wintering, passing the 
winter. (fr. iiherwintern.] 

Ne'berwumhs, m.-fe8. overgrowth, exuberant 
or excessive growth, rankness. [fr. uberz 
wachjen.] 

Ue‘berwuht, f. over-weight, preponderance, 
superiority of weight or force. (fr. iberz 
wiegen. ] 

Ne‘berwurf, m. -fes, -iivfe. anything (in the 
way of dress etc.) thrown over, loose gar- 
ment; plaster, rough-cast. [fr. uberwerjen.] 

We'ber-gah{, 7. over-number, surplus. 

iiberzahibar, adj. (or adv.) that may be 
counted oyer, countable. [fr. itherjiblen.] 

iiber-gih{en, (sep. or insep.) tr. count or tell 
over. vefi, misreckon. 

iibergza‘hlig, adj. (or adv.) above the stated 
number, SUPERNUMERARY, in overplus or 
surplus. [fr. Ueberabl.] 

Ueberga‘hlung, f#. -gen. counting or telling 
over. [fr. uberjahlen.] 

iiberzge‘ugen, tr. convince, win over by evi- 
dence or persuasion, convict, persuade. 

Uebergeuguug, f. —gen. conviction, per- 
suasion. [fr. tiberjeugen.] 

liber-gichen, O. é7. (sep.) draw or put over, 
put on; pass over: (imsep.) overlay, cover, 
line; march over, overrun, invade. refl. 
get covered, become overcast. inly.}, move 
to another place, emigrate. 

Ue'bergicher, m.-18, -v. overcoat, great coat. 
(fr. iabergieben.) 

Ueberzie‘hung, f. drawing or putting on, 
covering. [fr. tibergtehen. | 

Ue'bergug, m. —ges, ge. (what is drawn over 
or put on: hence) cover, case, pillow-case, 
coating, coat, crust; marching or going 
over, hostile invasion; change ot residence, 
removal. [fr. ithergtehen. ] 

it‘ber-gwerd), adv. across, transversely; jig. 
sullenly. 

iblic), adj. (or adv.) usual, customary, or- 
dinary. [fr. iiben.] 

Ueblidfeit, 7 customariness, custom. [fr. 
ibtich.] ae 

iibrig, adj. (or adv.) left over, remaining as 
rest or remnant, left. — bleiben, be left, 


brig 
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remain. — lhaben, have more than enough. 
un —en, as for the rest, moreover. (Der etc.) 
Nebrige, rest, remainder. [fr. iber.] 
iidrigens, adv. for the rest, moreover. [fr. 
tibrig.] 

aLebuns, f. -gen. exercise, practice, drill. 

, Mebungs: -funft, ~ gymmastics. <-lager, 7. 

/ encampment for the purpose of exer- 
cising troops. z{ebre, f gymnastical 
science; practical doctrine. pink, m. place 
for exercising (troops). -jas, m. practical 
principle. -jpiel, ~. gymmastic exercise. 
z{tiid, n. piece for practising, exercise. -3cit, 
f. time for practising. [fr. iben.} 

fer, n.-r3, -r. shore, coast, bank, strand. 
zhewohner, m. inhabitant of the coast. 
sdamm, m. quay, wharf. -gcebitbr, -geld, 7. 
shorage. 
[Ags. Ofer.J 

Ubfane = Ulane. 

Up, f. -ren. hour; watch, time-piece, clock: 


invariable after numerals, in the sense of 


o’clock: as, wieviel — ift e$? what time 
is it? gehn —, ten o'clock. -feder, /. watch- 
spring. -qchdnge, -gebingfel, n. hanging 
ornament to a watch, watch trinket or 
pendant, charm. -gewidht, 2. clock-weight. 
zgeiger, m. dial, hand: etc. elec. [fr. Lat. 
hora.] 
Ubu, m. -w’8, -u8 or -ue. horned owl. 
Ufa's, m. -fes, -je; or -je, f.-cn. ukase (edict 


of the Czar of Russia). [fr. Russ.) 
Ula‘ne, m.-en, -en. ulan, lancer, [through | 
Polish from Turk.] 


Wt, m. -fe8, -fe. pole-cat; sport, fun. 
Ulm, m. -mes. mould. rot. (= Olin.} 
Uline, f -en. elm, elm-tree. -1-baum, m. 
elu tree. -n-holj, m. elm-wood: etc. (fr. 
at} 
1. ulimen, ad) (07 adv.) ofelm.  [fr. Ume.] 
2. ulmen, trv. moulder, rot. [fr. Uhn.] 
Uris, m.-h8. Ulric. 
Wirife, 7 -en8. Ulrica. 
Ultima‘t, n.-te8,-te. ultimatum. ([fr. Lat.] 
ultras (Lat. prep.), ultra; prefixed to various 
nouns. 
um, adv. and sep’ble prefix. around, about, 
enclosing or surrounding; around about 
or over, as implying change of direction or 
Front or of side uppermost, and hence change, 
alteration, succession, repetition; around 
or about, as impiying completed orbit, and 
hence completion, entire lapse. 
prep. (with accus.) around, about; near to, 
not far from; respecting, concerning, 
touching: (after verbs of asking and the like) 
for; (denoting amount of difference, gen’ly 
with a compar, adjective) by: e. g. qvifer um fo 
viel, larger by so much; in exchange for, 
for (designating price); in exchange with, 
alternately with, after: e. g. Gtiige um 
Stike, support after support, one support 
after another; before ju and an infin., in or- 
der, so as. um etwas fommen, lose some- 
thing (?.e come around it, instead of di- 
rectly to it), um etivas bringen, cause to lose 
something. cinen Tag um den andern, every 
other day. un. fo mehr (beffer etc.), so much 
the more (the better, edéc.). um .... her (with 
interposed accus.) round about, around. 
Ra- Most tr. verbs with um may be used both 
sep’bly and insep’bly (the latter indicating a 
complete surrounding of an object); intr, verbs 


zI08, adj. shoreless, boundless. | 


only sep’bly. Here an accent marks the con- 
nection, when of only one kind: words not 
marked take the accent of those from which 
they are derived. 

umendern, tr. (sep.) plough up: (insep.) plougk 

} around. 

|umanderbar, -derlidh, adj. (or adv.) alterable, 

| changeable. [fr. umanbern.] 

ju‘meandern, tv. alter, change, reform. 

‘Uminderung, 7. -gen. changing, alteration. 

| [fr. umanbdern.] 

u‘niearbeiten, (&. work over again, work 
anew, remodel; alter, change; work or 
dig up. 

Umarbeitung, 7 working over, remodelling, 
remaking. [fr. umarbeiten.] 

unva‘rmen, tr. throw the arms about, EM. 
BRACE, hug, clasp. [fr. um and YUrm.]) 

Umarmung, f -gen. EMBRACING, embrace. 
[fr. umarmen.] 

jum-bauen, tr. (sep.) rebuild, build anew: 
(insep.) build around, surround with 
buildings. 

u‘m-bengen, tr. bend around or back, twist 

| round, double down, turn in. 

u‘m-biegen, O. i. same as umbeugen. 

Umbiegung, / bending or turning round. [fr. 
umbtegen.] 

u‘m-bilden, t. form or shape over, remould, 
change, transform, metamorphose, reform. 

‘Unrbildung, 7 -gen. remodelling, change, 
transformation, metamorphosis, reforma- 
tion. [fr. umbilden.] 

umc-binbden, O. t. bind or tie around; bind or 
tie anew, rebind : (insep.) bind or tie around, 
surround with. 

Unbindung, 7 binding or tying round; re- 
binding. [fr. umbinden.] 

unt-blajen, tr. (sep.) overturn by blowing, 
blow down: (tnsep.) blow upon from all 
sides. 

u‘m-bliden, same as umfeben. 

u‘m-breden, O. tr. break down; break o7 
grub up. 

Umbredung, 7 breaking down; grubbing up. 
{fr umbreden.] 

u‘me-bringen, (i77eg.) tr. cause to lose one’s 
oe destroy, kill. fic felbjt —, commit sui- 
cide. 

Umbringung, # murdering, destroying. [fr. 
umbringen.] 

um-danunen, tr. (irsep.) surround with dikes. 
embank : (sep.) pave anew. 

unt-da‘mimern, i. surround with gloom. 

u‘nizdeden, i. cover again, new-cover. 

Umbdedung, /. covering again, re-covering. [fr 
umbdeden.| 

u‘nt-dreben, tr. turn about, whirl around, 
twirl. refi. revolve, rotate. 

Umodrehung, # -gen. turning round, rotation, 
revolution. Umbdrehungs: -adje, 7 axis of 
rotation. -bewegung, 7. rotatory motion. 
-punft, m. centre of rotation. [fr. umbrehen.] 

u‘in-druden, i. reprint. 

unt-du‘ften, &. surround with perfume. 

umendbar, adj. (or adv.) declinable. [fr. ums 
enden.] 

u‘meenden, t7. inflect (by adding termina- 
tions), decline. 

untend{id), same as umendbar. 

Umendung, f -gen. declension. [fr. umenoen._ 

mn-fa‘ben, i”. embrace, encircle. 


um-fabren, O. intr, {, (sep.) take a round about 


amefabren 


way in driving, drive the longest way. tr. 
run down by driving over. (insep.) tr. drive 
round, sail about, circumnavigate, double 
(a cape); avoid, evade. 

U‘mfabri, 7 round about way; driving round, 
circuit, tour. [fr. umfabren.] 

Mnfabrung, /-gen. driving or sailing round, 
circumnavigation. [fr. umfabren. ] 

Mnfall, m. -lies, -Alle. fall, tumble. 
fallen.) 

u‘inefatlen, O. intr. §. falldown. be turned 
over, be upset, tumble, die (of animals). 

n‘m-fallen, i. fell or hew down. 

U'nifaug, m.-g8. circumference, circuit, ex- 
tent, compass, reach. (fr. umfangen.] 

umefa‘ngen, O. i. embrace, encircle, include; 
comprehend. 

n’injanuglid, adj. (or adv.) comprehensive, 
extensive, immense. [fr. Umjfang. | 
umefafjien, &. (insep.) clasp round, take hold 
of, grasp; embrace, comprehend, comprise, 
include; (sep.) reset (jewels). umfaffend, 
comprehensive, extensive. 

Umja‘ifer, m. -rs, -r. one that clasps round 
or comprehends. [fr. umfaffen.] 
MUnifaffung, 7. embracing, embrace; resetting 
(ot jewels). [fr. umfajjen.] 

untefla‘ttern, ¢&. flutter o7 hover about or 
around. 

smefli‘egen, O. i. fly around. 

wmnefli‘efen, O. tr. flow round. 

wmeflo‘ren, tv. envelop with crape o7 gauze, 
veil (as with grief or sadness). |{r. um and 
Flor. ] 

u’m-formet, tr. give another form o7 shape 
to, remodel, transform. 

Unformung, 7 remodelling, transformation. 
[fr. umformen.] 

u‘m-fiihren, i. lead about, conduct round; 
lead a roundabout way. 

u’mefiiller, i. fill ov pour out of one vessel 
into another. 

u‘niegaffen, ref. or intr. stare or gaze about. 

Umgaig, m.-98. going round or about, turn, 
circuit; round about way, gallery, passage; 
rotation, circulation; intercourse, com- 
munication, society, conversation. 

Unigangs: -fprace, 7 social speech, collo- 
quiai language. -weije, adv. in intercourse. 
ewelt, f social world or life, society. -wonje, 

f. rogation-week, gang-week. [fr. umgeben.] 

uniganglid, adj. sociable. [fr. Umgang. J 

Minganglidfeit, /. sociableness. [fr. umging- 
Trey. J 

umga‘rnen, t. surround with nets, ensnare. 
(fr. um and Garn.] 

untegau‘feln, i. sport or play or dance 
around. 

unt-geben, O. tr. (insep.) surround, encom- 
pass, enclose, environ, gird in: (sep.) put or 
hang round o7 on; deal (cards) again. 
{comp. Lat. CIRCUMDARE.]} 

Umge'bung, / -gen. surroundings, environs, 
surrounding country 07 objects or com- 
pany. ffr. umgeben. | p 

Winegegend, f surrounding country, enyi- 
rons. 

nmge‘hbar, adj. (or adv.) that may be gone 
round or evaded. ([fr. umgeben | 

umtegeben, O. intr. j. (sep.) go round or about, 
revolve, circulate; walk about, haunt; have 
intercourse, associate, deal; be occupied, 
be busied (with, mit); go a round-about 


[fr. umz- 
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way. tr. (insep.) go around or about, evade, 
elude, avoid. u‘mgehend, going about, cur- 
rent, prevalent, epidemic. mit umgehender 
oft, by return of mail. 

Umgehung, 7. going round; evasion. 
gehen.) 

U‘megeld, m. retail-duty. 

u‘inzgeftalten, t. change the form of, trans- 
form, metamorphose. 

Unigeftaltung, 7. -gen. change of shape, trans- 
formation. [fr. umaeftalten.] 

untegiefen, O. tr. (sep.) pour into another 
vessel; refound, newcast: (insep.) circum- 
fuse. 

untegi‘ttern, @. surround with a grating. 

junt-gli‘ngen, wv. shine around, surround 
with splendor. 

unt-graben, O. tr. (scp. 
round about. 

um-gre‘igen, 77. set limits to, confine, limit, 
circumscribe, bound. 

Umgrengung, 7. -gen. bounding or circling in; 
boundary. [fr. umgrenjgen.] 

u‘inequifen, 7e/l. look about. 

uneqirten, &. (sep.) gird around o7 about, 
buckle on: (imsep.) surround. 

Wiigup, m. —jjes, -ujjc. New-casting; trans- 
fusion. [fr. umgicfen.] 

unteha‘fjen, &. embrace, hug. 

U‘mbaug, m. -ges, -ange. curtain, veil; shawl. 
(fr. umbangen.] 

wum-ehangen, O. tr. (insep.) hang round or 
about, put on; also (sep.) for umbangen. 

umehangen, 0. (tnsep.) same as umbangen: (sep.) 
hang at another place; hang anew. 
wuH-hauden, i. (insep.) breathe around, sur- 
round with breath o7 fragrance:  (sep.j 
breathe ov blow down. 

w‘mehanen, O. tr. hew or fell or cnt down. 

umcebe'r, adv. and sep’ble prefix, around, 
round-about. 

comp’s with umber are numerous, but self- 
expl., when rendered by — around (or about); 
hence but a few examples are given: zdrehen, i. 
turn about, cause to revolve. -liegend, pr. 
part. as adj. lying about, scattered around. 
zjchiwarmen, -faweifen, -treiben, -ziehen, rove 
about, wander around. -giehend, pr. part. 
as adj. roving, rambling, ambulatory: ec. 
etc. 

umc-hi'n, adv. (only with finnen): as, id) fann 
nicht —, I cannot get around or avoid, I can- 
not help, I cannot but. 

wntebii‘Llen, 4. wrap up ov around, envelop, 
veil. (butlen.] 

Umbiifing, f -qen. envelop, wrap. [fr. umz 

wuinejau‘mzen, &. surround with shouts or 
joyful exclamations. 

unmeju’belit, tr. same as umjaudgen. 

Umfchr, 7. turning back, return, conversion; 
subversion. [fr. umfebren.] 

wniefehren, intr. §. turn round, turn, turn 
back, return; change one’s course of life, 
reform, be converted. iv. turn round, turn; 
turn over or upside down ov topsy-turvy, 
invert; overturn, pervert, subvert. umige- 
fehrt, inverted, reversed; in the opposite 
case, on the coutrary supposition, vice 
versa. 

Umfehrung, f. -gen. turning round, overturn- 
ing, turning upside down; laying waste; 
conversion, reform; perversion; inversion. 
(fr. umfebren,] 


[fr. umz 


cig up: (insep.) dig 


um-fla‘mimerint 


—_— 
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anefla‘mmern, i. embrace 
closely, cling to. 
uniefleiden, t. (sep.) put other clothes on, 
dress anew. vrejl. change dress. (insep.) 
hang round, decorate; invest. 

U‘intleidung, 7. -gen. changing one’s dress; 
travesty; jig. transformation. 
tleiden.] 
a‘nt-fommen, O. intr. §. come to ai end, lose 
one’s lite, perish, be destroyed, go to ruin. 
umefra‘ngen, t. encircle with a garland or 
crown, wreathe, crown. 

Winefreis, m. circle, circumference, extent. 

auietrei‘fen, 4. turn oy circle around, revolve 
about; encompass. [fr. Umefrets.] 

u‘metaden, O. tr. lade again, reload; load on 
another carriage or vessel. 

Unloading, #7 -qen. lading anew; lading on 
another carriage. [fr. umlabden.] 

u‘ntelagern, tr. lay ov place differently: put 
in another warehouse, remove to another 
camp: (insep.) surround closely, beleaguer, 
besiege, beset. 

Unilouf, m. -fes, -Aufe. moving or turning 
round, rotation, revolution, circulation; 
circular letter. im — fein, be in circulation, 
circulate. [fr. umlanfen.] 
u‘inelaufen, O. intr. j. move or turn round 
rapidly, whirl, revolve, circulate; run 
about, run a roundabout way. tr. run 
down, run over, (tmsep.) run round about, 
surround. 

U‘mlaut, m. -te8, -te. modification of yowels, 
change of a, 0, uinto 4, 6, i. [fr. umlauten ; 
comp. Ablaut.] 

u‘m-lauten, dtr. become changed or modified 
in sound (said of vowels: see Wmlaut). or. 
modify the sound of (a vowel). 

uni-legen, tr. (sep.) lay or put round, lay over, 
turn over oy round, bend round; lay or 
place differently, shift. int. veer round, 
turn. (insep.) lay round, surround. 

Wiuilequng,.7# laying or putting round; change 
of position. [fr. umlegen.] 

w'utefeiten, i. lead around; hence leadina 
wrong direction. 

a‘imetenfen, Or. or intr. turn round, turn back. 

unt-fenudten, tr. (¢rsep.) surround or circum- 
fuse with light. intr. (sep.) light round- 
about, seek with a light. 

a‘meliegen, O. etr.), lie around or about; 
lie on the ground, be turned over. untlie- 
gend, CIRCUMJACENT, surrounding, neigh- 
boring. 

unenta‘uern, 
brickwork. 

amnua'dten, O°. envelop with night, surround 
with darkness. [fr. wm and Macbht.] 

ainme‘belu, t. surround with a mist, dim, 
cloud, darken. iunimebelt, misty, foggy, 
clouded. [fr. um and Nebel. ] 

u‘menebmen, O. tr. take round ov about, put 
on (garments). 

aunenteten, . bend the point of (a nail), 
clinch, rivet. 

um-paden, zt. (sep.) repack: (insep.) pack 
around, surround with bales. 

wuepa'ngern, o. cover with a coat of mail. 

unepfi‘blen, i”. enclose with pales or palisa- 
des, fence round. 

unepflangen, t. (sep.) plant again, replant; 
transplant:(¢rsep.) plant round, surround 
with plants. 


~ 


clasp about, 


iy. surround with walls or 


(fr. ume} 


um: {differ 
jumepfltigen, “r. (sep.) plough up: (insepJ 
| plough around. 


umera‘ndern, 7. surround with a rim or edge. 

umeranfen, tv. surround with tendrils, clasp 
as with tendrils. : ‘ 

U‘mreije, f.-en. travelling round, circuit. (fr. 
umreijen. } 

umereijen, tr. (insep.) travel or pass around, 

| make the tour of, circumnavigate. (sep.) 

| intr. go about or out of one’s way. 

unvreifen, O. tr. (sep.) tear ov pull down, de- 
molish, destroy: (insep.) draw the outlines 
of, make a sketch of, sketch. 

umereiten, O. intr. {. (sep.) ride out of one’s 
way. tr. run down riding, ride over. (insep.) 
ride (completely) around. 

| um-rennen, (tr7reg. or req.) tr. (sep.) run down, 
knock down andrun over, intr. run about. 

(insep.) tr. run around. 

umeri‘ngen, tr. form a ring about, encircle, 
surround, enclose, beset. 
Unringung, 7 surrounding, encompassing, 

(fr. umringen. ] 

U‘mrif, m. -jjes, -jie. outline, contour; 
sketch, slight or hasty depiction. [fr. ume 

| reipen.] 

U‘mritt, m. -tt8. riding out of one’s way; cir- 
cuit on horseback, round. [fr. umreiten.] 

um-rollen, t7. o7 intr. (sep.) roll round, re- 
volve; roll in a different manner; over- 
throw by rolling, roll down: (insep.) sur- 
round with a rolling noise, thunder all 
around. 

umeru‘hen, i. lie resting or quiet around. 

ju‘me-riibren, i. stir about, stir up. 

umg, contr’n of um das. 

wm-fagen, t. (sep.) saw down: (insep.) saw all 
around. 

ju‘mtefatteln, tr. change the saddle of, put a 
| fresh saddle on. intr. fig. shift one’s opinion 
| or profession o7 position. 

Umfatteliung, 7. changing the saddle, saddling 
again; changing one’s sentiment o7 protes- 
sion, shift. [fr. umfatteln.] 

U‘mjab, m. -beS. sale, barter, exchange. 
capital, 2. capital employed in carrying on 
a business, funds. [fr. umjegen.] 

u‘inefd@affen, O. tr. transform, remodel, con- 

| vert. {fen} 

Aunjdaffintg, Jf. transformation. [fr. umjdafz 
untejda'ngen, tv. circumyallate, surround 
with a rampart. 

‘Unijdangung, # -gen. cireumvyallation, in- 

| trenchment. [fr. umfoanjen.] 

unt-efda‘tten, . surround with shade. 

Umydattung, J. surrounding with shade, 

| shading. [fr. umjcbatten.] 

| U'mjdau, 7 looking around or about. 

‘um-feauen, intr. (sep.) look around or about 
or back. refl. look about one’s self, gaze 
round. tr. (imsep.) look at o” observe on ali 
sides. 

lunt-jdei‘nen, O. &. shine round, surround 

| with light. 

lu‘m-fdidtig, adj. (or adv.) in layers; alter- 
nately. 

untefdiefen, O. intr. (sep.) shift round sud- 
denly, chop about (of the wind). t7. shoot 
down, knock over by shooting. (insep.) fire 
at or cannonade all around or from all sides. 

wntefaiffer, to. (dusep.) sail round, crreum- 

NAVIGATE. intr. j. sail out of one’s way. 

tr, (sep.) put into another ship, transship. 


Umjhijjer 


Umjdiffer, m.-v8, -r. crrcumNavicaTor. [fr- 
umjdtyjen, J 

UWinjmlag, m. turning over; jig. turning, 
change, turn, alteration; thing put around, 
envelop, covering, wrapper, poultice, cata- 
plasm; turning up (of a hat etc.), cock, cuff, 
facing; sale. [fr. umjdhlagen.] 

u‘ni-jmlagen, O. tr. knock over; turn over or 
up; turn the leaves of; put round, wrap up 
in; poultice, apply a cataplasm to. intr. f. 
turn over, upset, tall down; turn suddenly 
round, change suddenly; turn (sour, bad, 
etc.), change round, degenerate. 

Umjdlage: -papier, n. wrapping-paper. 
ztud, 2. wrapper, shawl: etc. 

um-faleimen, O. tr. (sep.) sneak or crawl or 
slink about: (insep.) crawl all around, sneak 
round about. 

um-folei‘ern, 77. cover with a veil or as with 
a veil, envelop, veil. 

unt-jolie‘fen, O.t. close around, enclose, 
envelop, surround, shut in. 

Unijmlicfung, 7. enclosing, enclosure. 
unijchliepen.] 

um-jalingen, 0. tr. (sep.) sling ov wind round, 
wrap around or about: (insep.) twine round, 
embrace closely, clasp round. 

u‘m-jdmelgen, i. melt over; refound, new- 
cast, reform. 

Uinjdmelgung, # -gen. remelting, remould- 
ing. [fr. umjchmeljen.] 

unejamicden, i. (sep.) reforge, forge anew: 
(insep.) forge or weld round. 

un-faeualien, i. (sep.) buckle (a belt etc.) 
round; buckle otherwise: (imsep.) buckle 
round (one). 

umefeneiden, O. tr. (insep.) cut or carve 
around: (sep.) cut down. 

ume-janiiren, i. (sep.) lace or strap round; 
lace again: (insep.) lace or cord on all sides. 

unejdra‘nfen, ¢7. surround with bounds, 
confine, narrow in, limit. 

umefdreiben, O. i. (sep.) rewrite, write again: 
(insep.) write round; CIRCUMSCRIBE, para- 
phrase; describe (a circle). 

Unidreibung, f -gen. rewriting; crrcum- 
SCRIPTION, paraphrase, circumlocution. [fr. 
umfehreiben.] : 

U'midrift, f -ten. inscription (round a coin 
etc.), motto. [fr. umychretben.] 

ume: jehii‘rgen, 77. gird with an apron. 

um-fiitten, 7. (sep.) mix by pouring; pour 
into another vessel; spiliin pouring: (tn- 
sep.) heap up around, cover about with. 

umefswarmen, tr. (sep.) rove or swarm about: 
(insep.) Surround in a swarm. 

umefdwe'ben, t&. hover or float round. 

U‘mijchweif, m. -fes, -je. roundabout way. jig. 
circumlocution, verbosity, digression. [fr. 
umfchivetfen.] 

ume-jdweifen, intr. j. or h. (sep.) roam or rove 
about, take a roundabout way. ¢@7. (¢nsep.) 
roam or wander around, rove over. 

Wnijaweifer, m. -rs, -r. (7. -vin.) verbose 
speaker. [fr. umfchweitfen.} 

u‘nifchweifig, adj. (or adv.) longwinded, ver- 
bose, prolix. [fr. Umfchweif.] 

u‘mefdwenfen, tr. or intr. turn round, veer | 
round. {round, revolve. 

u‘m-jdwingen, O. tr. or intr. swing or move 

Wimnjdwung, m. -ges, -inge. rotation, revolu-| 
tion; sudden change; reversal, [fr, um-= 
fcwingen.] 


[fr. 
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umte-fegeln, t. (tnsep.) sail round, circumna- 
vigate, double: (sep.) run foul of, sink in 
salting; make a round about way in sailing. 


Umfje‘gler, m. -r8, -r. circumnavigator. [fr. 
unrfegeln.] 

Umfe‘guuing, #. circumnayigation,  [fr. umz 
fegeln.] 

u‘m-feben, O. intr. look about.  refl. look 


about one’s self, look behind, cast a glance 
about or back. 

umjepbar, adj. (or adv.) vendible. 
fegen.] 

um-fegen, 7. (sep.) set or put otherwise or in 
a different manner, transpose, transplant; 
exchange, barter, sell. vre/l. change course 
or direction, turn, veer about. (insep.) tr. 
set or put all around, surround. 

Wimfesung, 7. transposing, transposition, 
transplantation; exchange, barter.  [tr. 
umjegen.] 

Wanjidhareifen, m. -n8. spreading, increase, 
growing. [um fid) greifen, embodied into an 
infin. as n.]} 

Wunifidt, f. looking about; prospect or view 
(all around); CIRCUMSPECTION, precaution. 

Umnifishts: -bild, -gemiilde, r. panorama. 
Poa circumspect, cautious. [fr. umz 
eben. 

umfictig, -tlidj, adj. (07 adv.) crRCUMSPECT, 
cautious. [fr. Umficdt.] 

Umnfictigteit, —-tlidfeit, / 


[fr. umz 


CIRCUMSPECTION, 


caution. [fr. umfichtig, -tlicy.] 
u‘mefinten, O. intr. §. sink down, swoon 
away. 


umfo‘nft, adv. for nothing, without pay, 
gratuitously; without aim or regard or 
result, to no purpose, aimlessly, in vain, 
vainly. [um and jon, ‘else’; derivation of 
meaning not clear.] 

U'm-jpann, m.-nns, relay (of horses). 

umefpannen, i. (sep.) change the horses of; 


new-string: (insep.) span about, arch 
around, encompass, fathom. 
umefpinnen, O. iv. (sep.) spin anew:  (insep.) 


spin around, surround as with a net 9” 
web. 
umejpringent, O. i. (sep.) knock down run- 


ning: itr. j, turn round quickly, veer, 
chop (of the wind). (imsep.) leap or jump 
round. 


u‘niftaltet, same as umgeftalten. 

Wniftand, m. -des, —Ande, CIRCUMSTANCE, 
consideration, item: in pl. circumstances, 
condition, situation; particulars, details; 
ceremonies, formalities. ohne Umfjtande, 
without ceremony, informally; brusquely. 
(fr. uinjtehen.] 

umftindlid, adj. (or adv.) circumstantial; 
particular, minute, detailed; ceremonious, 
(fr. Umftand. ] 

Uniftandlidfeit, f. circumstantiality; minute- 
ness; ceremoniousness: pl. formalities, 
ceremonies. [fr. wnftandlid.} 

umefteden, O. or. (sep.) stir up with a fork, 
turn up; engrave again: (imsep.) stitch all 
around; stab down. 

umefteden, 7. (sep.) stick or pin round; pin 
otherwise: (insep.) surround or encompass 
with something stuck. 

u‘meftehen, O. &. stand around or about, en- 
compass. llinftehend, person present, by- 
stander. 

umeftellen, tr. (sep.) transpose, change the 


rnt-ftellen 
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piace of: (insep.) set about or around, cover 
or encompass with things placed here and 
there, surround, 

u‘ni-ftimmen, t. give another tone to. new- 
tune; cause to alter sentiment. intr. vote 
all round, vote in succession. 

Uniftinunung, 7. change of tone, alteration 
of sentiment; voting all around. [fr. um- 
ftimnien.] 

u‘neftdren, &. stir up, turn over, rammage, 

u‘ni-jtofien, O. tr. push or knock over, over- 
throw; subvert, abolish, annul. 

uinftdplich, adj. (or adv.) that may be over- 
thrown or subverted or abolished.  [{ir. 
uimftopen., ] 

Uniftopung, f# overthrowing, overturning, 
upsetting; reversing, abolishing, annul- 
ling. [fr. umjtopen. ] 

uneftra‘hlen, t. beam or shine around, sur- 
round with rays. 

Unjtrahfing, jf. surrounding with rays, 
circle of rays, glory, halo. [fr. umjtrahlen.] 

u‘m-ftreiden, andr. roam about; tr. spread 
over again, 


unt ftri‘den, o. surround with network, en-, 


snare, 

wm-ftrd‘men, tf. stream or flow around, sur- 
round as with an overflow. 

Unijtrduuutg, / streaming or flowing round. 
{fr. uimjtromen., ] 
u‘mtefhilpen, é. tilt or turn over. 

Wu fiurz, m. -2¢3, overthrow, tumble, down- 
fall, destruction, subversion. 
u‘meftiirgen, int. §. tumble over, fall down, 
be overthrown. @’. overthrow, hurl down,| 
overturn, subvert. 
untetangen, ¢7. (insep.) dance around: 
upset in dancing. 

n‘inctaufen, o&. new-baptize; 
name to. 

U‘intaujd, same as Tauje. 

u‘mm-taujden, same as taujchen. 

u‘m-thun, O. t7. do o7 make over again, make 
differently; put about or on. refi. look 
about, take pains (for or about, nad) o7 um). | 
u‘in-tragen, O. tr. carry about. 

u‘metreiben, O. ¢. drive around, whirl about. 
intr. §, meve rapidly round, drive about, 
circulate 

u‘ntetreten, 0. &. tread down. 
about, shift one’s sentiments. 

Wnietrieb, m. -bes, -be. state of continual 
driving about, circulation: pl. secret revo- 
lutionary movements, political intrigues, 
machinations. 

wuetrinfen, O. intr. drink round, circulate 
the drinking-cup. 

Unttrunf, m.-fes. drinking all around, pass- 
ing the cup. [fr. umtrinten.] 

U'uitritt, m. -ttes. change of opinion. [fr. umz 
treten. ] 

um-wa'ffer, i. flow about, wave around. 

umewilgen, tr. (sep. or insep.) roll round) 
about, turn or whirl round, reff. roll about, 
roll over, revolve. 

Umoalgung, 7 rolling ov turning round, cir- 
cular motion, revolution; turning, whirl-) 
ing. [fr. ummaljen.] 

umewandeln, i. (insep.) go or move round: 
(sep.) transmute, convert, change; inflect, | 


(sep.) 


give another 


intr. j. turn 


u‘mewedjelu, intr. change round, go by 

| turns, alternate, succeed one another; 
change hands or places. tr. change, ex- 
change. refl. change clothes. umwedjelnd, 
alternate; udv. alternately, by turns. 
Wmnwedj(edung, 7. —gen. alternation, 
change. ([fr. ummedfeln.] 

U‘nieweg, m%. -9¢, -ge. roundabout-way, Cir- 
cuitous route; indirect course, evasion, 
shift. 

um-eweben, i. (insep.) blow around, breathe 

| about: (sep.) blow down. 

u‘mewenden, (trreg. or reg.) tr. turn about or 
over, reverse, invert. itr. turn about or 

| over, turn, turn back. 

Untiwendung, 7 -gen. turning over, inversion; 
turning round. (fr. uimenden.] 

|um-werfen, O. tr. (sep. or insep.) throw around, 
envelop: gen’ly (sep.) thruw over, overturn, 
upset, subvert, reverse. wt. be over- 
turned; become bankrupt, fail, break; mis- 
carry; turn suddenly round, turn and flee; 
chop about. 

U‘mwerfung, 7. throwing round; overthrow- 
ing, subversion. (fr. umwerfen.] 

wmnewideln, i. (sep. or insep.) wrap round or 
about; wrap over again, enfold. 

untewiubden, O. tr. (sep. or insep.) wind about, 

| twine, wreathe, encompass. 

unewi'ttern, tr. surround as with an atmos- 
phere, breathe upon; storm or thunder all 
around. 

iin-ws'{fen, t. envelop in clouds, overcast, 
cloud. 

unt-wiiblen, t. (sep.) turn up with the snout, 
root up, rummage: (insep.) rout up all 
around. 

u’'m-3zablen, tr. count or tell over again; count 
by turns. 

um-gdu‘nen, t. enclose with a hedge. 

Unjaunuinig, f enclosing (with a hedge); 
hedge-enclosure, enclosure. [fr. umzaunen.] 

umeseidnen, i. (sep.) mark differently: (in- 
sep.) mark round about. 

um-ziehen, O. intr. j. (sep.) Move (away). 
change one’s habitation or situation; wind 
or turn (of roads). i. draw or pull down; 
change (articles of dress). refi. change one’s 
clothes. tr. (tnsep.) draw round, draw the 
outlines of; cover with something drawn 
round, hang with. ref. be covered all 
round, be overcast or clouded. 

um-ji'ngeln, é. encircle, surround, hem in. 

Umyingelung, #7 surrounding, encircling. [fr. 
unjimgeln. ] 

umezi‘rfen, d. surround, confine. 

U‘ingig, m. -qes, -lige. move, change of resi- 
dence or service; putting on new clothes, 
change of dress; whatis put on or drawn 
or wrapped around, dress, suit. [fr. um- 
gieben.] 

une (Utz), negat. prefix, same us Engl. un-, 
Lat. in-, Gr. an-. 
kar The application of this privative prefix 
is unlimited : to give every possible case would 
amount to a dictionary by itself. No attempt 
will be made therefore to define all the words 
commencing with unz; only such as require a 
special explanation and those most frequently 
occurring will be giver. Others will be found 


exX- 


\ 
| 


conjugate. 
Umwand(e) ling, change; inflection, con-| 
jugation or declension. [fr. ummandeln.] 


| 


self-explaining, when Engl. un-, in-, or not is 
substituted for unz before the meaning of the 
second word, If the second word is a parti- 


un-abindertich 


ciple, its meaning may be sought under the verb 
to whach it belongs. If it is a deriv. in -bar 
or lich (not always used separately), its mean- 
ing may also be sought under the verb, the sense 
of able or capable being added. From all 
these, deriv. nouns in -Eeit are freely male. 
Uneabinderlid, adj. UNALTERABLE, immut- 
able; -abanderlidjfeit, £, UNALTERABLENESS, 
immutability. -abgemadt, adj. unfinished, 
unsettled. -abbingig, adj. INDEPENDENT; 
zabhangigfcit, 7 INDEPENDENCE. -abhelflirh, 
zhillflid, adj. past help or remedy, irremedi- 
able. -ablijfig, adj. unremitting, incessant, 
continual, assiduous; sablijfigtcit, f. un- 
ceasingness, incessancy, continuance, assi- 
duity. <abliffic, adj. not to be remitted 
or left off. -ab{dsbar, -ablsslid, adj. unre- 
deemable, irredeemable. -abjehbar, adj. 
incapable of being seen off from or to the 
end of, reaching beyond the sphere of 
sight, ilimitable, unbounded, incalcul- 
able; -abjebbartcit, #. immeasurableness, 
unboundedness. -abjidtlid), adj. uninten- 
tional, undesigned, unpremeditated; -af- 
fidhtlidfeit, 7 undesignedness. zabjonderbar, 
eabfonderlim, a7j. inseparable. -abwweistid, 
adj. that cannot be rejected or refused, ir- 
refragable, peremptory. <ajt, f. same as 
zachtjamfeit; -achtjam, adj. inattentive, un- 
mindful, inadvertent, careless;  -arhtfant- 
teit, 7. inattention, inadlvertency, negli- 
gence. -fhn{ic), adj. unlike, dissimilar; 
zifulicdfeit, # unlikeness, dissimilarity. 
santfedtbar, adj. indisputable; undisturb- 
able. zangemejfen, adj. unsuited, improper, 
inadequate; -angentcifenheit, 7. inadequacy; 
unsuitableness, impropriety; invonsisten- 
cy. zalgeuejm, adj. unpleasant, disagree- 
able. -angejeben, adj. unregarded, disre- 
garded: prep. (gen.) notwithstanding. -ay- 
nehmlig, adj. unacceptable, disagreeable; 
zauchmlidtcit, 7 unpleasantness; pl. dis- 
agreeable words or dealings, personal diffi- 
culty. -anfehulicj), adj. inconsiderable, in- 
Significant, mean looking, dwarfish; <nt- 
fehnlidfcit, 7 inconsiderableness, insignifi- 
cance. -anftiindig, -lid), adj. unbecoming, 
improper, indecorous, indecent; -anjtiit- 
digfcit 7. impropriety, indecorum, indecen- 
cy; pl. improprieties, indecent actions. 
emtftipig, adj. inoffensive. -amwvendbar, adj. 
impracticable. <-art, f. ill-behavior, un- 
mannerliness, impertinence, rudeness, 
naughtiness, rude habit, naughty trick; 
zattig, adj. ill-behaved, ill-mannered, rude, 
naughty; -artigfeit, £ uumannerliness, iim- 
politeness, rudeness, naughtiness; impro- 
per or rude act or word or trick. -aufgcflirt, 
adj, unenlightened. -aufhaltbar, -aufhalt- 
fam, adj. not to be stopped or held back or 
detained; incessant, continual. -aufhdrlich, 
adj. unceasing, incessant, continual, per- 
petual, constant. -anfléspar, -anflistic), adj. 
insoluble, inextricable. -aufmerfjam, adj. 
inattentive; -anfmerfjamfeit, / inattentive- 
ness, inattention. -aufjcdiebbar, -anfjdieb- 
{it}, adj. not to be postponed or delayed, 
urgent. -augb{cibsich, adj. not liable to fail- 
ure, sure to occur, infallible, certain. -aug- 
forjabar, -andsforjdlid, adj. impenetrable, 
inscrutinable. -nusfithrbar, adj. incapable 
of being carried out, impracticable, infeas- 
ible; -ausfihrbarfvit. 7, impracticableness, 


427 


un-deperst 


infeasibility. -anéfiiprlic), adj. incomplete, 
wanting in fullness or details. -ansgearbei- 
tet, adj. not worked out or accomplished, 
unfinished. -anégejett, adj. (not put off or 
deferred : hence) continual, uninterrupted, 
unceasing, undelayed. -anslifdbar, -aus- 
{Ojmlich, adj. inextinguishable, quenchless, 
indelible; -ausjpredlid), adj. unutterable, 
inexpressible, INEFFABLE; sansipredlicjteit, 
J. inexpressibleness, INEFFABLENESS, =i 
fteblid, adj. that may not be stood out 
against or endured, insufferable, intoler- 
able; -ausftehlidfcit,  intolerableness. 
caustifgbar, aj. that may not be blotted out 
or effaced, ineradicable. -nitéweidjbar, adj. 
incapable of being gotten out of the way of, 
unavoidable, inevitable. 
un-bandig, adj. ungovernable, intractable, 
unmanageable, violent; -badigfeit, 7. un- 
governable disposition, unruliness. -barm- 
porate adj. unmerciful, merciless; -barm- 
ergigfcit, 7 unmercifulness, remorseless- 
ness, pitilessness. -bearhtet, adj. unheeded, 
unnoticed, disregarded. -Qearbeitet, ad). 
not worked or carefully prepared, unre- 
fined, rude. -bebant, adj. not cultivated, 
not tilled; without buildings. 1. -brdadt, 
m. inconsiderateness, indiscretion, impro- 
vidence. 2. -bedarht, -bedidtig, -bedintlig, 
ebeoactjani, a7. inconsiderate, indiscreet, 
unwary. <bederft, adj. uncovered, unpro- 
tected, bare. -bedenflich, adj. unhesitating, 
without consideration or delay. -bedentend, 
adj. insignificant, unimportant, inconsider- 
able. -bedentjam, adj. insignificant, unincan- 
ing; taking no hint, unmanageable; -be- 
deutjamfcit, f. wunmeaningness, insignifi- 
cance. =<bedinglicd), -bedingt, adj. uncondi- 
tional, unqualified, implicit, absolute; 
ebedingtheit, 7. unconditionalness, absolute- 
ness. -beerbt, adj. destitute of heir, issue- 
less, childless. -befibigt, a7j. unqualified, 
zbefangen, adj. unconstrained, unembar- 
rassed,frank,candid, ingenuous; unbiassed, 
unprejudiced; impartial; -befangenheit, ~ 
unrestrainedness, frankness, ingenuous- 
ness, freedom from prejudice. =befeftigt, ad). 
unfortified, unconsolidated. -befledt, adj. 
unstained, unsullied, spotless, immaculate, 
pure; -befledtheit, ~ spotlessness, immacu- 
lateness, purity. -befriedigend, adj. unsatis- 
fying, unsatisfactory. -befriedigt, adj. (or 
adv.) uusatisfied, not contented or ap- 
peased. -befignif (is), f same as Unbejugt- 
heit. <befugt, adj. unauthorized, unwar- 
ranted, incompetent, not entitled; -befugt- 
heit, #7. state of not being authorized or war- 
ranted (by law or good reason), incompe- 
tency. <begleitet, aj. unattended, without 
company or escort. -begreifbar, -begreiflid, 
adj. INCOMPREHENSIBLE, inconceivable; zbez 
qrei*idjfcit, f. INCOMPREHENSIBILITY, incon- 
ceivableness. zbegren3t, adj. unlimited, un- 
bounded; ebegrengtheit, unboundedness, 
boundlessness. -begriindet, adj. unfounded, 
groundless. -behagen, 2. dislike, displeas- 
ure, uncomfortableness. -bebaglith, adj. 
unpleasant, disagreeable, uncomfortable; 
ebebaglidfcit, A. unpleasantness, disagree- 
ableness, discomfort. —-behelflic) = unbez 
Hilflicy. chevherrjmbar, -beherrjlih, aap. 
ungovernable, unswayable. -beverst, ad7. 
without courage, disheartened, coward- 
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ly. -bevilfliey, adj. not affording help, | indeterminateness, want of precision, 


unhelpful, inofficious, uncharitable; | 
unable to help one’s self, helpless, | 
awkward, clumsy; -bebilflidteit, 7 unhelp- 
fulness; helplessness. -bebolfen, adj. help-. 
less, unwieldly, unhandy, unskilful, awk- 
ward, ciamsy, heavy; -beboljenbeit, f. un-, 
wieldiness, awkwardness, clumsiness. -be- 
hutjam, adj. unwary, heedless, incautious; | 
Se aramteit, f. unwariness, heedlessness, 
incautiousness, imprudence. -befannt, a4). 
unknown, not had acquaintance with; un-) 
knowing, ignorant, unacquainted; -be-) 
fauntjdaft, 7% want of knowledge, un-) 
acquaintedness, ignorance. -befummert,| 
adj. careless, unconcerned, easy. -belebt, 
adj. lifeless, inanimate, apathetic; -belebt-| 
Heit, 7. lifelessness, apathy, dulness. -be-| 
merfbar, -bemerflicj, adj. imperceptible, un- 
discernible. -bentcrft, adj. unremarked, 
unobserved, unnoticed. -benannt, adj. un- 
named, not told; aNonymMous; indefinite.) 
zbenommen, adj. unforbidden, unrestricted, | 
permitted, allowed. -bemnt, adj. unused, 
unemployed, not availed of. -bequem, -be- 
quemlic), adj. (with dat.) INCONVENIENT, 
incommodious, uncomfortable, unfit; -be- | 
quemtlicjteit, # INCONVENIENCE, uncomfort-| 
ableness. -berathen, adj. unadvised, with-| 
out counsel. -beredjtigt, adj. unauthorized, 
not entitled or licensed. -bereitet, adj. un-| 
prepared, unready. -berufen, adj. unsum-) 
moned, not called for; officious, meddling; | 
without a calling 07 vocation: exclam., used | 
to avert an evil omen. -bejdadet, adv. as 
prep. (with preceding or following gen. or dat.) | 
in amanner not to be injurious to, without) 
injury or detriment ov prejudice to. [fr. 
past part. of obsol. befdaden (fr. Echade), 
‘harm, injure’.] -bejdadigt, adj. unhurt, | 
uninjured, safe. -bejdeideu, adj. indiscreet, 
immodest, assuming, impudent. rude; -be- 
{deidenheit, 7. want of modesty, immedesty, 
assumption, impudence, rudeness.  =be- 
fdolten, adj. not blamed or scolded; un- 
blamable, blameless, irreproachable. -be- 
Mrinft, adj. unlimited, unbounded, bound- 
ess, absolute; -bejdjranttheit, 7. ui bound- 
edness, boundlessness, absoluteness. -be- 
fcbreiblicj, adj. indescribable, inexpressible; | 
cbe{djreiblidjfcit, #. indescribableness.  -be- 
(eet, adj. unoccupied, free, vacant; un- 
rimmed. -befieqbar, -befieglich, adj. invin-| 
cible, unconquerable. -bejounen, adj. in-| 


considerate, thoughtless, imprudent, un-) 3 


advised; -bejounenbeit, # -ten. inconsi-| 
derateness, thoughtlessness, imprudence, | 
unadyvisedness, rashness. -bejorgt, adj. 
unconcerned, careless, easy, unsuspect- 
ing; not cared for or attended to, un- 
affected, not done ov executed; -bejorgtheit, 
jf. wneoncernedness, indifference, ease. 
-befferlic), adj. incorrigible.  -beftand, m. 
INCONSTANCY, changeableness, instability, 
unsteadiness, fickieness. -beftiidig, adj.) 
INCONSTANT, unstable, unsteady, fickle, | 
changeable; -beftandigfeit, 7 same as Unbe- | 
ftand. -beftedjbar, -bejterjlic), avy. not to be) 
bribed, incoruptible. -bejtciqbar, -fteiglic, | 
adj. that cannot be ascended, inacccessible. | 
cbeftinunt, adj. indeterminate, indefinite- 
vague; undetermined, unsettled, irreso- 
lute; uncertain, doubtful; -bejtinumthcit, A 


vagueness; indetermination, irresolution; 
uncertainty, doubtfulness. -beftraft, adj. 
unpunished; adv. with impunity. -beftreit- 
bar, adj. incontestible, indisputable; -=e- 
ftreitbarfcit, #. incontestibility, indisput 


ableness. -beftritten, adj. uncontested, un. 
disputed. -betont, adj. unaccented. -be- 
tridtlid), adj. inconsiderable. -betriiglid, 


adj, not to be deceived, undeceivable, un- 
deceiving. -bengjam, adj. unbending, inflex- 
ible, unpliant, rigid. -bevolfert, adj. not 
populated, deserted. -bewaffnet, adj. un- 
armed, without weapon. -beweglich, adj. 
immovable, motionless, fixed; inflexible. 
-beweglimtcit, £ immovableness, immobi- 
lity; inflexibility. -beweint, adj. unwept 
for, unlamented. -beweiébar, zbeweiglicy, 
adj. incapable of being proved. -bewobhnt, 
adj. uninhabited. -bewnft, adj. unknown; 
us’ ly (with gen. or acc.) INCONSCIOUS of, un- 
aware of, ignorant of; (with dat. of pers.) 
unawares to, without the knowledge of: 
zbewuftheit, /. want of knowledge, tNcon- 
SCIOUSNESS.  <bejabimbar, aaj. untamable, 
indomitable; -bezabmt, adj. (or adv.) un- 
tamed, unbridled. — -begweiflicj, adj. in- 
dubitable, undoubted. -be3wingbar, -be- 
jwinglid, @dj. unconquerable, invyin- 
cible, indowitable, insuperable, im- 
pregnable. sbegwungen, adj. unsubdu- 
ed, unconquered. -bicqfam, adj. inflex- 
ible, unbending; -biegjamtecit, # inflexibili- 
ty, unpliantness. -bild, 7. disgusting figure 


or image, monster; delusive Vision. =<bi{p- 
Tih, adj. not figurative, literal. “bill, F 
untairness, injustice, injury, wrong. bile 


lig, adj. unreasonable, unjust, unfair; -pil- 
liqfeit, # unreasonableness, injustice, un- 


fairness. -braudbat, adj. useless, unser 
viceable. -Diindig, adj. not binding, incon. 
clusive. -biirgerlid, adj. unlike a (good) 
citizen. -buffertig, adj. impenitent. 

Une drift, m. unchristian, infidel.  -cuftivirt 
adj. uncultivated, unrefined. ecultur, y. 


want of culture ov refinement. 
und, conj. and. 
Unedanf, m. ingratitude. -danfbar, adj. un- 
thankful,ungrateful, thankless: -panfbare 
fcit, / unthankfulness, ingratitude. 
Undene, -dine, 7. water-spirit; Undine. [relat- 
with Lat. wnda.] 
un-denfbar, adj. unthinkable, unimaginable. 
inconceivable, impossible; -denfbarteit, 
f. unimaginableness, inconceivableness. 
=dentlid), adj. beyond the reach of thinking 
or memory, unimaginable, immemorial; 
ebenflidteit, ~ immemorialness. =deutlig, 
adj. indistinct, not plain or clear; inarticu- 
late; -deutlidteit,# indistinctness. =veutid, 
adj. not (good or correct) German. -dienlig,. 


adj. unserviceable, unfit, inconvenient; 
unwholesome, unhealthy; ediclidteit, f. 
uuserviceableness, unfitness : unwhole- 
someness. <-bdienjtbar, adj unfit for ser- 


vice, disabled, invalid; =dienftbarfcit, 7. un- 
fitness for service, disability. : 
Undine, see Undene. 

Un-ding, ”. nonentity, nothing, chimera; 
monster. -duldjam, adj. intolerant; -duld- 
fantfeit, # intolerance, intoleration. -durdj- 
dringlidj, adj. impenetrable, not to be 
pressed through or pierced, impermeable, 


WUn-ourcdhoring lig 


impervious; -bdurddriiglidfcit, #. impene-| 
trability, impermeability. -durdjmaubar, | 
durdhjdaulict, aij. not to be seen throush, 
impenetrable to the eye, non-translucent, 
inscrutable. } 
{lneeben, adj. uneven, rugged, rough: gar 
nicht uneben, not at all amiss, tolerably good; 
zebenheit, 7. unevenness, ruggedness. -erht, | 
adj. not genuine, spurious, counterfeit, il- 
legitimate, adulterated; -edjthcit, /. non- 
genuineness, spuriousness. -cdel, adj. ig- 
noble, base, mean. -ebe, f. illicit cohabita- 
tion, concubinage; -ef(e)litj, adj. not per- 
taining to matrimony, illegitimate, illicit. 
zehrbar, adj. dishonorable; esp'ly immodest, 
indecent, not chaste; ehrbarfeit, f. 
dishonorableness; immodesty, indecency. 
zepre, f. dishonor, disgrace, disrepute. 
=ehri{tt, adj. dishonest, dishonorable, in- 
famous, false; -ebrlidjfcit, /. dishonesty, 
dishonorableness, infamy. -cigemiibig, adj. 
not self-seeking, disinterested, unselfish; 
eeigeuiigigtcit, 7. disinterestedness, unself- 
ishness. -eigentlim, aj. not properly per- 
taining, indirect, not literal, figurative; 
zeigeutlidfeit, 7 unreality, figurativeness, 
impropriety. -cingedenf, a7. (with gen.) un- 
mindful, forgetful, heedless. -cingeladen, 
adj. uninvited. -cingenontmen, adj. unpre- 
possessed, unprejudiced, unbiassed, free. 
zeinig, @dj. DISUNITED, disagreeing, discor- 
dant, at variance; -cinigfeit, f. DISUNION, 


discord, dissension, disagreement, vari- 
ance. -eing, adv. at variance. -empfanglid, 


adj. ansusceptible; -empfanglifeit, £ un- 
susceptibility. -eutfindbar, adj. impercep- 
tible; insensible, unfeeling.  -cmfindlic, 
adj. insensible, unfeeling, indifferent, cold; 
zentfindlidfeit, # insensibility. unfeeling- 
ness, indifference, apathy. -endfin, adj. un- 
ending, endless, INFINITE, unlimited: 
noun, m. the INFINITE, God; ”. INFINITY: 
in’S Unendliche, to infinity, ad infinitum; 
zendlidfeit, 7 endlessness, INFINITY; eter- 
nity. -eutbhebrlidj, adj. not to be done with- 
out, indispensable, necessary. -eutflieybar, 
centfliehlich, adj. that cannot be fled from or 
escaped, inevitable. -entgeltlic), adj. with- 
out pay or remuneration, gratuitous, gra- 
tis. -entimieden, ad. undecided, undeter- 
mined; -entjmiedenheit, / indecision, irre- 
solution, suspense. -entjhfoffen, adj. un- 
decided, irresolute; -entjdloffenheit, £. want 
of decision, irresolution. -eutwwidelt, adj. 
not unfolded or unwrapped, undeveloped, 
unexpanded, immature. -eradjtet, same as 
zgeacbtet. -erbittlic), adj. INEXORABLE, not to 
be moved by entreaty, inflexible, relent- 
less; -erbittlidjfeit, . INEXORABLENEss, in- 
flexibility. zerfabrenu, adj. inexperienced, 
unversed, green. -erforjedlit), adj. inex- 
plorable, unsearchable, inscrutable; -er- 
forjdlimfcit, 7. inexplorableness, unsearch- 
ableness, inscrutableness. -erforj@t, adj. 
not investigated, unexplored. -erfiil{t, adj. 
unfulfilled. -ergriindbar, -ergqriindlih, ad). 
unfathomable, inscrutable, impenetrable; 
bottomless; -ergriindlidfeit, / untathom- 
ableness, inscrutableness. zerhort, adj. 
unheard: unheard of, unprecedented. * <er- 


fmuit, adj. not recognized; unknown. <erz 
fenntli,  a7j. unrecognizable,  indis- 


cernible; ungrateful; -crfenntlidjfeit, 7 im- 
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possibility of being known 07 recognized, 
indiscernibility; ingratitude. -erflarbar, 
zerflairlic), adj. inexpiicable, unaccount- 
able; -erf{avt, adj. unexplained, obscure, 
mysterious, -erlajjen, v7. unremitted, un- 
forgiven. erf{aubt, adj. unpermitted, un- 
lawful, illicit. er{eidlit), adj. imsutterable, 
intolerable. -erlijalid, adj. inextinguish- 
able, unquenchable.  -zermejfen, adj. un- 
measured, infinite.  -ermeflid), adj. im- 
measurable, illimitable, immense, bound- 
less; -ermeflicfeit, /. immeasurableness, 
immensity, boundlessness. -ermitdet, adj. 
unwearied, untired. -ermiidligj, adj. inde- 
fatigable; -ermiidlidfeit, /. indefatigable- 
ness. -erirtert, adj. not fully discussed or 
cleared up, unexplained, undetermined. 
zerquidlid, adj. unrefreshing, unedifying, 
comfortless. -erreifbar, adj. not to be 
reached or attained, unattainable, inaccess« 
ible; -erreithbarfcit, 7. unattainableness, 
cerreidjt, adj. unattained, not reached. zer= 
fittlic), adj. insatiable, greedy; -erfittlig= 
feit, f. insatiableness. -erjmipflicy, adj. IN- 
EXHAUSTIBLE; -erjthopflidfeit, / INEXHAuUST- 
IBLENESS. -¢rjmrocen, adj. unterrified, un- 
daunted, fearless, intrepid; -erjdrocenheit, 
J. fearlessness, dauntlessness, intrepidity. 
zerfmiittertid), adj. not to be shaken, un- 
shakable, unshaken, immovable, firm; 
cerjehiitterlidfeit, 7. steadfastness, firmness, 
zerjdiittert, adj. unushaken, unperturbed, 
firm. -zerjesbar, -erjeblitj), adj. irreparable, 
irretrievable. -erfteighar, -erfteiqlid, adj. not 
to be ascended, unscalable, inaccessible. 
eertraglid, adj. intolerable, unendurable, 
insufferable; -ertraglidfeit, 7 intolerable- 
ness, insufferableness. -erwartet, adj. un- 
expected, sudden. -erwedlid, adj. not tobe 
awakened, not excitable, drowsy, apathe- 
tic, unedifyiug. -erweislid, a7. incapable of 
demonstration, not to be shown or pointed 


out; -erweislidjfeit, # indemonstrable- 
ness. -erwiejen, adj. unproved, not demon- 
strable. 


wunt-fabig, adj. (with gen.)unadle, incapable, un- 
fit; -fahigtcit, 7. inability, incapacity, in- 
sufficiency. -faf{f, m. mishap, mischance, 
accident, misfortune, disaster.  -feb(bar, 
adj. incapable of failure, infallible, certain; 
unerring; -fch{oarfcit, /. intallibility. -feit, 
adj. not fine, ungenteel, indelicate. -fern, 
adj. not far off, near: prep. (with yen.) not far 
from, near to. -flath, m. dirt, filth; dirty ov 
filthy person; -flather, m. dirty or nasty per- 
son; -flatherci, /. filthiness, nastiness; 
eflithiq, adj. filthy, dirty, obscene; -flathig-e 
fcit, /. filthiness, dirtiness, obscenity. -fletp, 
m. want of diligence ov application, lazi- 
ness; -fleipig, adj. not diligent, indolent, 
idle, slothtful. <form, ,/. ill form, shapeless- 
ness; disproportion; /fiy. impropriety. -fur- 
mig, -formlic, adj. of ill form, deformed, ill, 
shaped, shapeless, disproportionate, enor 
mous; -firmigfcit, -formlicjfcit, f de. 
formity, shapelessness, enormity.  <fret, 
adj. not free, unfree, bound, in socage, feu- 
dal. -freiwiflig, adj. involuntary;  -fretwif= 
figfcit, £ involuntariness, -freund, m. ene- 
my. -fremndfic), a/j. unfriendly, unamiable, 
harsh, sullen, gloomy. -freundfeaaft, £ em 
mity, disagreement. -frirde(it), m. discord, 
dissension, disharmony, variance. -ficd!td, 
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adj. unpeaceable, quarrvlsome, discordant; 
-friedlidfeit, 7 unpeaceableness, discord- 
ance. -froh, -frovitd, adj. cheerless, de-, 
jected, sad, low-spirited; -frofbeit, 7. cheer- 
lessness, sadness, dejection. -frudtbar, adj. | 
unfruitful, infertile, barren, sterile; -frudht- | 
barteit, /. unfruitfulness, infertility, sterili- 
ty. -fitg,m. misconduct, misbehavior, mis-, 
chief, disorder, trespass: Unfug tretben, do) 
mischief, trespass. 
un-qgar, adj. not sufficiently done. 
Ungar, -qer, m. -rn o7 -v8, -tn. Hungarian. 
ungarijd, -gerijd, adj. Hungarian, of Hun-, 
gary. | 
Tugarn, -gern, n. -n8. Hungary. 
unegeadtet, prep. (with gen. or dat.) in disre- 
gard of, in spite of, notwithstanding : conj. 
although. [un- and past part. of achten: lit’ly 
‘it being disregarded’}. -geahnt, adj. un- 
foreboded, unsuspected. -gcbabut, adj. un- 
beaten, untrodden. -gebandigt, adj. unsub-| 
dued, untamed. <gceberde, 7. grimace; un- 
ruliness; -geberdig, adj. not of good hearing, 
unmannerly, unruly, wild; -geberdigteit, ~ 
unmannerliness, unruliness. -gebeugt, adj. 
unbowed, unhumbled, indomitable. - qebil- 
det, adj. uniormed; uncultivated, unedu- 
cated, unlettered. -qebraudlid, adj. un- 
usual. zgcebraudlidfeit, 7. unusualness, | 
desuetude. -gqebubr, #. impropriety, inde-| 
cency, indecorum, misbehavior, misde- 
meanor; -qebiiprend, -gebibrlic, aj. undue, | 
improper, unsuitable, indecorous, inde-| 
cent, unseemly, unmannerly; -gebiibrtir)- 
feit, /. same as Ungebubr; in pl. improper 
actions or words. rena adj. unbound, 
untied; unrestrained, free, unbridled, dis- 
solute, licentious; unbound (of books), in 
sheets; (not bound by metrical luws: 7. ¢.), 
unmetrical, in prose, prose-; -gebuuden- 
heit, #. state of not being bound or restrain- 
ed, freeness, unbridledness, dissoluteness. | 
egedadjt, adj. not thought or imagined. =ge-) 
Druugen, adj. unconstrained, voluntary.) 
=geduld, f. impatience; -geduldig, adj. im-| 
patient. -gefa(h)r, adj. casual, accidental; 
probable, approximate; gen’ly as adv., some-| 
where nearly, about, not far trom: as noun, 
m. Ungefa(b)r, hap, accident, chance, ha- 
zard: yon ungefabr, by accident or chance, | 
casnally. [une or ohne and Wejaby, same as 
Gefabr, ‘risk, danger’.] -<gefii(f)rdet, adj. 
unendangered, out of danger, uncompro- 
mised, safe, secure. -gefii()rlid, adj. not! 
dangerous or perilous. -gefafliq, adj. not) 
pleasing; gen’ly disobliging, unaccommodat-) 
ing, ubamiable; -gefitligfeit, 7. disobliging-, 
ness. -gefirbt, adj. uncolored; jig. un-) 
feigned, natural. -gefitge, -qefitqig, adj. un-| 
manageable, intractable, unyielding. =f\e=| 
fithl, m. insensibility, apathy; disagreeable 
feeling. -gegejjet, adj. not eaten; adv. with- 
out having eaten, fasting. -qegriindet, adj. 
unfounded, groundless. =gebalten, adj. un-| 
held, unkept, unfulfilled (of promises); not! 
maintained, unsupported; not held back, 
unrestrained; hence out of temper, angry, 
exasperated. -qeheifen, adj. uncommanded, 
unbidden; adv. of one’s own accord. =<ge- 
Henmt, adj. unchecked. free. egebenelt, | 
adj. undissembled, unfeigned, sincere. 2 (pez | 
heuer, adj. uncanny, not of the right sort, | 
weird; unusually large, monstrous, enor- 


mous, immense, vast, huge; -gebeuer, n. 
monster, demon. -gcheurigtcit, 7 monstro- 
sity, enormity. -geheuctlid, seme as and 
from ungebeuer, -gebindert, adj. unlindered, 
unprevented. -gebobelt, adj. not planed: fig. 
unpolished, rough, rustic. -gebojft, adj. 
unhoped for. -gebirig, adj. not belonging 
or appertaining; inapposite, impertinent, 
undue, improper, alien; -gebdrigfeit, 7. im- 
pertinency, undueness, impropriety. <t- 
horjam, adj. disobedient; -qehorjam, m. dis- 
obedience, insubordination; default; zAe= 
horjamtcit, f. disobedience. -geiftig, adj. 
spiritless, unwitty. -gcijflic), adj. not spi- 
ritual, secular, worldly,)rofane; -qeiftlich- 
feit, f. secularity, worldliness, profaneness. 
egefinitelt, adj. artless, unaffected. -geladen, 
adj. unladen, not loaded: uninvited, unbid- 
den, notasked. -gelaufig, adj. not fluent or 
easy, constrained. -gqeleqen, adj. not well 
situated; hence inconvenient, inopportune, 
incommodious, uuseasonable, unapt; -ge- 
{egenheit, f. inconvenience, unseasonable- 
ness, trouble. -gelegt, adj. not yet laid (of 


eggs). -gelehrt, adj. unlearned, unlettered, 
illiterate; -gelebrtheit, 7. want of learning, 


illiterateness, ignorance. -gelenf, -qelenf- 
jam, adj. not supple, inflexible, unwieldly, 
awkward, stiff, untractable, stubborn: -qes 
Lenfhcit, -gelentiamfcit, f want of pliable- 
ness or flexibility, unwieldiness, awkward- 
ness, stiffness, untractableness, stubborn- 
ness. -gemad, x. inconvenience, trouble, 
toil, hardship. -qemaddlid, adj. uncom- 
fortable, inconvenient, uneasy, toilsome; 
eqemacdlidfeit, 7. incommodiousness, incon- 
venience, toilsomeness, hardship. -qcemaf, 
adj. incommensurate, disproportionate, in- 
congruous, inadequate, undue; -qemiafbeit, 
J. disproportion, inadequateness. -gcind- 
figt, adj. not moderated oy tempered, im- 
moderate. -gemein, adj. uncommon, extra- 
ordinury, rare. -gemejfen, adj. unmeasured, 
unlimited, unbounded. -gqenannt, adj. uns 
named, nameless, anonymous. -genan, adj. 
inexact, not precise, inaccurate, vague; 
-genanigfcit, 7 invexactness, inaccuracy, 
want of precision. -qeneigt, adj. disinclined, 
indisposed, unwilling; not favorably dis- 
posed, disaffectionate, unfriendly; -qenecigt= 
beit, 7. disinclination, indisposition, unwill- 
ingness; disaffection, averseness, ill-will. 
eqceniefbar, adj. unenjoyable, not relishing. 
egenirt, adj. unembarrassed, easy, iree. -gez 
migend, adj. unsatisfying, unsatisfactory, 
insufficient. -geniigjant, adj. not easily sae 
tisfied, discontented, INSATIABLE; -qeiige 
famfeit, jf. INSATIABLENEsS, disci ntented- 


ness. -gerade, adj. not straight, uneven; 
odd. =gerat(b)en, adj. not turned out well, 
unsuccessful, degenerated, spoiled, ill- 


bred, misgrown, stinted; ill-advised, un- 
advised. -qereduet, adj. unreckoned, un- 
counted, left out of account, not included. 
egeredt, adj. unrighteous, unjust, unfair; 
egeredtigtcit, 7. unrighteousness, injustice, 
wrongfulness. -gereimt, adj. unrhymed; 
hence, fig. incongruous, preposterous, ab- 
surd; -gereimtheit, # incongruity, absur- 
dity, preposterousness. -gern, adv, unwill- 
ingly, with reluctance or sorrow, without 
pleasure. -geriiftet, adj. unarmed, unpre- 
pared, -gefaumt, adj. without a scam, un- 
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hemmed: undelayed, immediate, prompt: 
ad». without delay, promptly. =geimaffen, 
adj. wncreated.  -gejdeven, adj. unhap- 
pened, undone, not done. - cfdhett, adj. in- 
discreet, injudicious, foolish, silly; © -ge- 
jceitheit, J: indiscreetness, inj udiciousness, 
toolishness. -gejdjeut = gerey.it: adj. with- 
out shyness or fear, undaunted, intrepid; 
vudacious, shameless, bra.eu-facet. =ge- 
idid, penser unimanuerliness; ad- 
vorse fate. -gejmidlid), sue as ungejchtetr; 
=gejmidlimteit, # unskilfulness, eh of 
dexterity or adroitness, inaptitude, unfit- 
ness, awkwardness, clumsiness. -gejdhirtt, 
adj. unapt, unskilful, unhandy, awkward; 
zgefmidthcit, same as Ungejchictlisteit. -ge- 
{dtadt, adj. uncouth, unwieldly, gross, 
boorish; —-gejdjladjthcit, #. uncouthness, 
unwieldiness, grossness, rudeness. -ge- 
jMfidtet, aij. unsettled, unadjusted, unre- 
conciled. — -gejiflijfeu, adj. not whetted; 
unpolished, uncivil, coarse, blunt; zfe- 
jolifferheit, £ unpolished state, incivility, 
rudeness, rusticity. zgejdjimiilert, adj. un- 
impaired, undiminished. -gejwiht, ad). 
not weakened, unimpaired. -gejeflig, adj. 


unsocial, uusociable, not g-egarious; 20: 
feiligteit, £ unsociavleness. z4ejelljcjaftlic, 
adj. unsocial, unsociable, reserved. <gez 


feslig), a7. illegal, unlawful. 
ill-mannered, unmannerly, ill-bred, un. 
civil, rude, uncivilized; -gejittethrit, f.| 
want of good manuers, incivility. egejtalt, 
J. shapelessness, deformity, ugliness. -ge- 
ftalt, =geftattet, adj. ill-shaved, deformed, 
misshapen, disfigured. -gejtalt$eit, f. same 
as Ungejtalt. -geftirt, a2. undisturbed, un- 
molested; -gejtirtheit, 7. state of not being 
disturbed, tranquillity, quietude. -geftrajt, 
adj, unpunished, without penalty, with 
impunity; -gejtraftheit, £ impunity. -ge- 
ftiim, adj. boisterous, veiement, impetu- 
ous, violent, passionate, stormy. -gcjtiimt, 
m. or n. (-1n8), boisterousness, vehemence, 
impetuosity, fury, bluster. -<gejudt, adj.| 
unsought; uustudied, artless; -gejudtheit, 
Jf. artlessness. -gejumd, adj. unsound, un- 
wholesome, noxious, unhealthy; in ill 
health; -gejumdgcit,  unsoundness, un- 
wholesomeness, noxiousness; ill-health. 
egethicr, m. horrible beast, inonster, demon, 
eget(h)iimt, m. horrible mouster, spectre. 
sgetreu, adj. unfaithful, untrue, perfidious, 
disloyal. -getriibt, a4. untroubled, un- 
dimmed, cloudless, serene; -getribtheit, 
Ff. clondlessness, serenity. -geiibt, adj. un- 
exercised, unpractised; -qeiibtycit, 7 lack of 
exercise or practice. -gewajden, adj. un- 
washed, dirty; abusive, slanderous. <ge- 
weiht, adj. not consecrated, unhallowed. 
zgewif, adj. uncertain, iusecure, doubtful, 
precarious; irresolute: as now, n. what is 
uncertain, uncertainty; <«qewipheit, 7. un- 
certainty, doubtfulness, precariousness; 
irresolution. -gewitter, . violent storm, 
tempest, hurricane; thunderstorm. <ge- 
wogen, adj. unweizhed; disinclined, un- 
favorable, not well disposed; -qrwogenheit, 
Jf. disinvlination, disaffection, unfavorable 
disposition. -gewobhnbcit, # want of habit 
or practice, unwontedness, disuse.  -qe- 
wohnlid), adj. not customary, unusual, 
unwonted, extraordinary; sgowahuliche | 


zgejittet, a7. 


i} 


Mngliieé 
feit, #7 unusualness, uncommonness, un 
wontedness, intrequency, sing ularity- 


zgewobut, adj. (with gen.) not wonted, un- 
accustomed, not habitual, uot used. -ge: 
sibmt, adj. untamed, uncurbed, unbridled 
zqegabuitbett, /. state of being untamed or 
unbridled, licentiousness, wildness. z= 
giefer, 7. moxious insects, vermin. -ge- 
jientend, adj. unseemly, unbecoming, in- 
decent. -grzogei, aj. ill-bred, badly edu- 
cated, unumannered, uncivil, rude; un- 
rifled (of guns); egrzogeubeit, f. ill- 
breeding, unmannerlivess, ill-behavior, 
naughtiness. sgrgugelt, adj. unbridled, 
unchecked.  -gegweifelt, adj. undoubted, 
indubitable. -gegwungen, «dj. not forced, 
uncompelled, unconstrained; unaffected, 
easy, natural; -grawungenheit, 7. treedom 
from compulsion or constraint; unatfected- 
ness, naturalness, ease. -giaube, m. disbe- 
lief, incredulity; umbelief, infidelity; 
-glaubiq, adj. disbelieying, incredulous; une 
believing, infidel; cs nown, m. or 7. wnbe- 
lieyer, infidel. -glanbbaft, -glaublid), adj. 
not to be believed, incredible; -glaublith- 
feit, f. incredibility. -gleidy, adj. (with dat.) 
unlike, unequal, uneven, disproportionate; 
uneven, not level; unjust, undue. -qteith- 
attig, adj. not of like kind, dissimilar, di- 
verse, heterogeneous; <g{cithartigtcit, /. dis- 
similarity, diverseness, heterogeneousness. 
-gleidfirmig, adj. not of like form, not uni- 
form, unconformable, dissimilar, different; 
egleichformigfcit, £. want of uniformity, un- 
conformity, dissimilarity, umequalness. 
-qleichgewidt, n. disturbance of equilibrium, 
loss of balance. -glcidhcit, / unlikeness, 
dissimilarity, diversity, unevenness, in- 
equality, disproportion. -glcidlaufend, acu. 
not parallel. -qleidhlautend, adj. dissonant. 
-gleidinifig, adj. of unlike measure, not 
uniform, unequal, disproportionate; 
zgleidmafpigtcit, 7. inequality, dispropor- 
tion. -gleidfeitig, aly. of unlike ov unequal 
sides. zgleimwintelig, adj. not equiangular. 
zqleidgcitig, adj. vot contemporaneous or 
simultaneous, at different times. -qlimpf, 
m, want of moderation ov lenity, ungentle- 
ness, harshness, rigor; -glimpflid, adj. un- 
gentle, hard, rigorous, regardless. 
WMiegliid, .ill-luck, misfortune, mishap, un- 
happiness, calamity, disaster : gum Unglict, 
unluckily, unfortunately. -bringend, adj. 
bringing misfortune, fatal. -jdwanger, adj. 
pregnant with misfortune. -verfiinbdend, 
adj. ill-bodiag, portentous. 

Uuglics: -bote, m. messenger of sad tidings 
or bad news. -botfdaft, f fatal message, 
bad news. <faf{, m. unlucky or fatal acci- 
dent, mishap, misfortune. <gefabrte, -ge- 
nofs, m. companion in misfortune, fellow- 
sufferer. -find, 2. child born under an evil 
star or of evil destiny, fated person. -miahr- 
Men, m. tale of misfortune. -prophet, m. 
prophet of bad tidings. -jdwefter, / sister 
in misfortune; fatal sister, Fate. -fohm, m. 
son of misfortune, fatel person. -ftermt, m, 
unlucky ov evil star, fatal star. -{tifter, m. 
breeder of mischief, trouble-peace. -ftunde, 
J. unfortunate or fatal hour; hour of mis- 
fortune. -that, #7 deed bringing misfortune, 
fatal deed. -vogel, m. bird portending mis- 
fortune (screech-owl elc.); vulg. unlucky 
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fellow; trouble-peace. -vofl, adj. full of|im-fennbar, -fenntlid), adj. unknowable, un- 
misiortune. -gufaff, m. unfortunate acci-| recognizable, undiscernible; -feuntlidteit, 
dent. J. incapacity of being known or recognized, 


un-gliidlid, adj. unfortunate, unhappy, dis- 
astrous: unglitdltcher Weife (or ungliclicer- 
weije), unluckily, unhappily, unfortunately. 
eqliidjelig, adj. unlucky, unfortunate, un- 
happy, calamitous, miserable: -qhiicfelig- 
feit, 7. unluckiness, unhappiness, infelicity, 
calamitousness. -quade, /. disgrace, dis- 
favor; -quadig, adj. ungracious, unkind, 
unfavorable. -gdttlidy, adj. ungodly; irre- 
ligious, impious. 
ness, impiousness. -grimbdlid, adj. not going 
to the bottom, not profound or thorough, 
superficial; -zqriindlidfcit, want of pro- 
foundness ov thoroughness, superficiality, 
shallowness. -gliltig, adj. not valid or ad- 
missible or current, -guttft, 7. distavor, dis- 
grace; eqiunitig, adj. unfavorable, unpropi- 
tious. -gut, adj. not good, not well, amiss. 


nichts fur ungut, no offense ! no harm meant ! | 


egiitig, adj. unkind, unfriendly. 
\nebetl, n. harm, hurt, mischief, disaster, 
evil. “oringend, adj. bringing harm, harm- 
ful, disastrous, fatal. -briitend, -fpinnend, 
cftiftend, adj. brooding mischief, plotting 
mischief, mischief-making. -fdwanger, ad). 
pregnant with mischief, pernicious. -ftifter, 
m. mischief-maker. -vol{, adj. harmfal, 
hurtful, mischievous, pernicious. 
unebeilbar, adj. not to be healed, incurable, 
zheilbarfeit, f incurability. -heilig, adj. un- 
holy, unhallowed, profane; ungodly, im- 
pious; -bheiligfcit, f. unholiness. profane- 
ness; ungodliness. -heimijm, adj. not home- 
bred; foreign, exotic. -heimtlimt, adj. not 
secret, public; gen’ly uncomfortable, un- 
easy, disquieting, uncanny, weird, gloomy, 
dismal; -heinlidfeit, £ uncomfortableness, 
gloominess. -hdflit), adj. uncourteous, im- 
polite, uncivil; -dflidfcit, # discourtesy, 
impoliteness, incivility. cholo, adj. un- 
favorable, disaffectionate, ungracious. 
zhold, m. malicious foe, fiend, monster, de- 
vil; sorcerer.  -holdin, 4 malicious foe, 
fiend; witch, sorceress. -holdjelig, adj. un- 
gracious; without any charms. -huld, 
disgrace, distavor. 
Unifo‘rm, f# -men. uniform, regimentals. 
fr. Fr.] . 
uniformiren, @. furnish with uniform, clothe 
(soldiers). 
Untio‘n, f. -nen. 
flag. -&-vertrag, m. treaty of union. 
Lat.] 
untiren, 0. unite. [fr. Lat.] 
Unita‘rier, m.-v8, -v. unitarian. [fr. Lat.] 
univerja‘l, adj. (or adv.) universal. -erbe, m. 
heir general, exclusive heir. -gejmidte, 7” 
universal history. -mitte(, 2. universal re- 
medy. -fprade, / universal language. (fr. 
Lat. 
Mniverfatift, m.—ten, -ten. universalist. 
Univerjatita’t, / universality. 
univerjell = univerfal, 
MUniverfita‘t, 7 -ten. university. 
1h university library: etc. ete. Gs i BF 
Univerjunt, m. -ms. universe. [Lat.] 
unt-jabrig, ‘adj. not of years, ian age. 
lnfe, f -cn. toad, frog; snake; domestic 
goblin. 
pute, intr. croak. 


union. -8-flagqge, # union 
{fr. 


-8- Ae 


[fr. 1n¥e.? 


-gottlidtcit, 7. ungodli- | 


undiscernibleness. -feufd, adj. unchaste, 
lascivious, lewd, impure; -fenfdbeit, 7 un- 
chastity, lewdness, impurity, obscenity. 
zfindlid), adj. not becoming a child, unfilial, 
undutiful. -flar, adj. unclear. not evident 
orplain. -flug, adj. imprudent, unwise. 
foolish; -flugbeit, #. imprudence, folly. 
-forperli, adj. incorporeal, immaterial; 
z-forperlidfeit, # incorporeality, immateria- 
lity. -foften, p/.additional costs or expenses, 
hence, gen'ly cost, expense, charge (esp’ly of 
a disagreeable nature). -fraut, n. trouble- 
some plant, weed, tare; collect’ly weeds, 
sfunde, f. lack of knowledge, ignorance, 
want of information. -fundig, adj. (with gen.| 
not knowing, ignorant of, unacquainted 
with, not versed in. 

unelingit, adv. not long since, lately. -{a- 
{tig, adj. not burdensome or onerous. -{aiug 
bar, adj. undeniable; <{auqbarfeit, 7. un- 
deniableness. ctaune, f-. ill-humor; sfaunig, 
adj. ill-tempered, peevish, cross. -{auter, 
adj. unclear, impure, sordid; -fauterfeit, 
J. impurity, sordidness. <lehrbar, adj. not 
to be taught, unteachable. Aebrhaft, zlehr- 
fam, adj. unteachable, indocile. -{cidbar, 
adj. insufferable, intolerable. -{eidiq, adj. 
IMPATIENT, intolerant, pitiless. ={eidlid, 
adj. insufferable, intolerable; impatient, 
intolerant; -(cid{idfeit, 7. insufferableness, 
intolerableness. <[egbar, =lejerlid, ad). un- 
readable, illegible. e{etqbar — <> siullabar. 
zlicb, adj. not dear or pleasing, disagreeable. 
clicblih, adj. not lovely, unpleasant, un- 
amiable, disagreeable; {Liebtidytcit, Tt. lack 
of loveliness, unpleasantness. Li 0Lich, adj. 
not laudable or commendable. blame- 
worthy, censurable; -lib{idfeit, 7 blame- 
worthiness, censurableness. =-ld8bar, =[08- 
lit), adj. incapable of being solved or de- 
tached, indissoluble. -ldjdbar, adj. un- 
quenchable; -ldjmbarfeit, 7 unquenchable- 
ness. -[ijft, 7 displeasure, dislike, disincli- 
nation, disgust; -[ujftig, adj. disliking, dis- 
inclined; uncheerful, dull, sad, heavy. 
Untemadt, j powerlessness, IMPOTENCE, 
weakness: rarely, same as Ohnmadht; emi 
tig, adj. powerless, IMPOTENT, weak; rarely, 
same as obnmadty. emanntich, ad). une 
manly; effeminate;  -mtauntichfeit, une 
manliness, effeminacy. -1taf, 7%. excess, 
immoderateness. -mafaqeblid, adj. without 
assigning measure or limit o7 conditions, 
not claiming to be a standard, unpresum- 
ing, deferential, modest, humble. =a big, 


adj. immoderate, intemperate, excessive, 
exorbitant;  -miafigfeit, #7 immoderation, 
intemperance, extravagance, vastness, 


sitenfd, m. inhuman being, cruel or brutal 


man, monster. -menfdlit), adj. inhuman, 
ferocious, monstrous; -menjdlidfeit, 7 in- 
humanity, ferocity, eruelty. euterfoar, 


ainerflid, adj. not noticeable, imperceptible, 
insensible; aiterflidfeit, 7 imperceptible- 
ness. -mild, adj. not mild, harsh, severe. 
antilde, f harshness. emittefbar, adj. IMME- 
DIATE, direct; -mittelbarfeit, &. IntMEDIATE- 
NESS, directness. smoqlic, adj. impossible, 
impracticable; -miglimtcit, J.impossibility. 
anuiudig, adj, under age, minor; Mud tge 


In-miindigfeit 
ERR E CE 


feit, f. non-age, minority. -mut(b), m. de- 
pression of spirits, dejection, gloom, sad- 
ness; discontented spirit, ill-humor, dis- 
pleasure; -mut(h)ig, adj. out of sj irits or 
humor, dejected, gloomy, sad; ill-humor- 


ed, displeased. 

un-nada(h)mbar, -nadabmilicy, adj. inimi- 
table; -nacha(h)mlicteit, 7 inimitableness. 
euatgiebig, <dj. unyielding, not giving way, 
stubborn; -nadgicbigfeit, 7 unyielding way 
or disposition, stubbornness. -nachfidtig, 
snafidtlid, adj. not indulgent, unrelent- 
ing, stern. RaO MENG, adj. not disadvan- 
tageous, unprejudicial. ztahbar, adj. un- 
approchable, inaccessible. -name, m. nick- 
name. anatur, fi. contrariety to nature, un- 
natural thing; -natiirli, adj. unnatural; 
euatiirlidfcit, # unnaturalness. -nembar, 
adj. not to be named, inexpressible, unut- 
terable, ineffable; 
Ybleness, unutterableness. -nithig, ad). 
unnecessary, needless; -nithigfeit,  un- 
necessariness, needlessness. =1tlij, adj. use- 
less, good for nothing to no purpose, vain. 
siilhen, m. uselessness, unprofitableness, 
unserviceableness; damage. -miiflid), same 
as unnib; -tithlidfeit, #7 uselessness, 
fruitlessness. 

nn-ordentlid), adj. disorderly, irregular, 
confused; -ordentlidfcit, /. disorderliness, 
irregularity. -oronung, /. disorder, irre- 
gularity, confusion. -organijd, adj. inor- 


ganic. 
wi-paar, adj. odd.  -parteiifch, -parteilic, 
adj. impartial, unbiassed, disinterested. 
=pap, adj. unwell, indisposed.  -pajjend, 
-paplih, adj. unsuitable, unfit, unapt, im- 
proper. -paflidj, adj. unwell, indisposed. 
zperjonlic), adj. impersonal. -pflidtig, adj. 
exempt from obligation or from certain 
duties. 

Un-rat(h), m. trouble, vexation, confusion; 
rubbish, refuse, dirt, filth, ordure. rat(h)- 
tid, adj. unadvisable, not expedient: un- 
heedful, improvident, profuse, lavish, pro- 
digal; -vat(h)lidteit, f improvidence, want 
of frugality, profuseness, prodigality. 
-rat(h)jam, adj. unadvisable, not expedient. 
erent, adj. not right, wrong, amiss, incor- 
rect, improper, unjust, unfair; -redjt, n. 
wrong, error, fault; injustice, injury: Un-z 
recht haben, be (in the) wrong; Unvedt bez 
tommen, be declared in the wrong; mit Un-z 
recht, unjustly, wrongfully; -redtlim, adj. 
unrighteous, unjust, wrongful, dishonest; 
eredtlidfcit, unrighteousness, injustice, 
wrongfulness, dishonesty. -reedtmapig, ad). 
not in accordance with right or law, un- 
lawful, illegal; unrighteous, 
eremtinafigtcit, 7 unrightfulness, unlaw- 
fulness, illegality. -redlic), adj. dishonest, 
unfair, disingenuous; -redlidfcit, f dis- 
honesty, unfairness, disingenuousuess. =1¢- 
gelmaifig, adj. irregular, anomalous; -reqel- 
mafigfett, 7. irregularity, anomaly. -req- 
jam, adj. unstirring, inactive, inert. torpid; 
zvegjanifeit, 7. inactivity, immobility, tor- 
por. -reif, adj. unripe, immature, green; 
premature; -reife, -reifbeit, /, unripeness,im- 
maturity, crudeness; prematurity, untime- 
liness; -reiflich, adj. premature, untimely. 
sreit, adj. impure, unclean, dirty, foul; 
ereingeit, -veinigtcit, 7. impurity, unclean- 


enennbarteit, f. inexpress-| 


dishonest; | 


| 
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ness, foulness. -retthar, adj. past rescue or 
help or recovery. -vidjtig, adj. vot right, 
incorrect, wrong, erroneous;  -rithtigtcit, 
J. incorrectness, erroneousness. — -rithe 
J. disquiet, restlessness, uneasiness, 
anxiety; trouble, commotion, disturbance, 
embarrassment; balance vv pendulum (of 
a clock). <ruhe-ftiftcr, m. trouble maker, 
factionist; -ruhig, av). unquiet, restless, 
uneasy, troublesome, turbulent, in com- 
motion, agitated. <-riihimlic), adj. inglori- 
ous, disreputable, dishonorable; -riigime 
limfeit, 7 ingloriousness, dishonorable- 
ness. [(to) one another (of us). 
ung, pron. (dal. or accus. pl.) us, to us: recipr. 
unzjagbar, -jiglidj, adj. unutterable, un- 
speakable, ineffable; -faglicsfcit, #. un- 
speakableness, inexpressibleness. — -fanft,. 
adj. not gentle, rough, harsh. -jauber, ad). 
not neat or clean, impure, dirty. -(dcolich,. 


adj. innoxious, unhurtful, inoffensive, 
harmless, innocent; z|canlidfecit, f#. in- 
noxiousness, harmlessness, innocence. 


eidam, 7. unmodesty, want of decorum, 
Shamelessness, indecency. -fdarfe, /. lack 
of sharpness ov keenness, bluntness, dull- 
ness. -jmasbar, adj. inestimable, invalu- 
able; -{asbarfeit, f. inestimableness, 
pricelessness. -jdcinbar, adj. unsightly, 
plain looking, insignificant, simple, not 
bright, dim, dull; -jecinberfeit, #7 un- 
sightliness, insignificance of look or ap- 
pearance, plainness; want of lustre, dim- 
ness. =<)dhiclicj), adj. unsuitable, unbecom- 
ing, improper, unfit, indecent; -fdidlic- 
feit, /. impropriety, unbecomingness, un- 
fitness, indecency, rudeness.  -fmladtig, 
adj, uncouth, awkward, unwieldy. <jdylitj= 
fig, adj. undetermined, irresolute, unde- 
cided, wavering; -{djliiffiqfcit, 7. want of 
determination, irresolution, indecision. 
-fcmachaft, -tig, adj. tasteless or of bad 
taste, unpalatable, unsavory, insipid; 
-fcmachaftigtcit, 7 tastelessness, unsavori- 
ness, insipidity. -jdou, adj. not beautiful, 
unlovely. -fault, # innocence, freedom 
from guilt, guiltlessness; chastity; harm- 
lessness : --micue, /. air of innocence; 
-8-yolf, adj. full of innocence, innocent; 
s{uloig, adj. guiltless, innocent; chaste; 
harmless: -fdwer, adj. not hard, easy. 
zfegemt, m. curse, malediction; ill success. 
zfehbar, same as <jidthav.  -felbftindig, adj. 
not self-subsisting, not independent, with- 
out backbone, dependent; -felbftandigfcit, 
Jf. want of independence. -felig, adj. un- 
blessed, unhappy, unfortunate, miserable, 
pernicious, fatal; -feligfeit, #. urblessed- 
ness, unhappiness, misery. , 

1. unjet, poss. adj. our, belonging ov relating 
to us, ours. 

2. wunfer, gen. pl. of wir. of us, our. 

unferig, (aways prec. by def. art.), poss. pr. 
ours. [fr. 1. unfer.] 

unjerjeits, adv. on our side, for our part. 
as concerns us; in our turn. [fr. unjer and 
Seite. ] . ; 
innfersg leider, tndecl., adj. or pr. of our kind, 
like us. [prop’ly unjeves aletchen. J 
unjerthalben, —twegen, —tivillen, adv. on our 
account ov behalf, for our sake, as far as 
we are concerned, for aught we care. {fr 
unfer and hatben etc." 
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un-fitjer, adj. unsafe, insecure, unsure, un-| the sense of lower, inferior, sub- (opposite uj 


certain, precarious; 
ness, insecurity, uncertainty. -ficjtbar, 
adj. invisible, not to be seen; -fidhtbarfeit, 
f. invisibility. -finm, m. madness; NoN- 
SENSE; -fimig, adj. mad, insane, frantic; 
nonsensical, irrational; -finnigfeit, 7. mad- 
ness, insanity; nonsensicalness, absurdity, 
irrational action, folly; -finnlid, adj. not 
pertaining to the senses, not sensuous or 
sensual, immaterial, spiritual; -finmlid- 
fcit, f. nonsensuality. -fitte, f. bad or 
vicious habit, immorality; 
mannered, rude, indecorous, indecent; 
zfittigfeit, f ummannerliness, rudeness, im- 
modesty.  -fittlij, adj. immoral; 
corous; -fittlidjfeit, #. immorality; 
corum. -fittfam, same as =fttiq. 

unjr...., optional contin for unier. 

un-ftit,-jtitig, adj. unsteady, unstable, rest- 
less, changing, roving, unsettled; -{tttiq- 
tcit, #. unsteadiness, unstableness, incon- 
stancy, restlessness, fickleness. -jftatthaft, 
adj. that cannot have place, UNALLOWABLE, 
inadmissible, unlawful, illicit; imperti- 
nent, insuflicient; -ftatthajtinfeit, /. inad- 
missibility, unlawfulness, illicitness; im- 
pertinence, insufficiency. -fterblidy, ad). im- 
mortal, deathless, undying; -ftrrblifeit, 
f. immortality, deathlessness; immortal 
fame. -ftern, m. evil star, mischance, 
DISASTER. -ftct efc., same as unftat efe. -ftifl- 
bar, adj. unappeasable, insatiable, un- 
quenchable. -{térbar, adj. undisturbable, 
imperturbable. <-ftrafbar, -ftraflic, adj. 
irreprehensible, irreprovable. irreproach- 


inde- 


able, blameless. -ftreitiq, a7. incontestable, | 


indisputable, unquestionable;  -/treitigfcit, 
f.incontestableness, indisputableness, ua- 
questionable certainty. -ftudirt, adj. un- 
studied, natural, unschooled; illiterate. 
aut-tadelbar, -tadelhaft, -tadelig, adj. unblam- 
able, blameless, irreproachable, irrepre- 
hensible; -tadelhaftigtcit, ~ blamelessness, 
irreprehensibleness. -taftbar, aj. impalp- 
able; -taftbarfcit, £ impalpability. -tang- 
Yi), adj. unserviceable, unfit, unsuitable; 
useless, good for nothing; -tanglidfeit, 7. 
unserviceableness, unfitness, disqualifica- 
tion, incapacity, uselessness. 
unten, adv. below, beneath, further down, 
further on (in a book etc.); down, down 
stairs; atthe end. W— licgen, lie under, be 
overcome, yon —, from beneath. nah —, 
downward. — an, at the lowest end, last. 
(correlative of unter.] 
1. unter, adv. and sep'ble or insep'ble prefix. 
below, beneath, under; among, amid. 

prep. (with dat. or accus.) under, beneath, 
below; not up to, inferior to, less than; 
among, amid, in the midst of, between; 
during. — cinander, one with another, 
mixed up, confusedly. —anbderm, amongst 
other things. — Q8eqes, on the way. 

ga Trans. verbs are used both sep’ bly (object 
placed under in space or rank) and insep’bly 
(action performed under the object, so that it is 
above; or in fig. sense); mls. verbs (exc. 3) are 
used only sep’bly, Here an accent marks the 
connection, when of but one kind: derivative 
aords not marked take the accent of those from 
which they are derived. 

Independent comp's of unter with nouns, in 


Aittig, adj. ill. 


jnde-| 


zficberbeit, # unsafe-} ober), are accented always on the unter. 


2. unter, adj. lower, inferior, under, nether. 

| [fr. 1. unter. ] 

\Unter-abart, 7. -ten. sub-variety. 
u‘nter-aboronen, ‘7. subdelegate. Unterabge- 
ordnet, part. as noun, subdelegate. 

‘u‘nter-abtheilen, 1. subdivide. 
Unterabtheilung, f -gen. subdivision, sub- 

| section. [fr. unterabtheilen. ] 

\Unter-amt, 2. -tes, -aimter. subordinate office. 

unteramtlith, adj. (or adv.) pertaining to o7 is- 
suing from a subordinate office, subaltern. 

| (fr. Unteramt.] 

Unter-arm, m. -mes, -ne. lower part of the 
arm, fore-arm. [cies. 
Unter-art, f -ten. subspecies, inferior spe- 
Unter-argt, m.-teS, -Arjte. surgeon's assistant. 

‘Unter-auffidt, 7. under-inspection. 
Unter-balfen, m.-ns, -n. lower beam, archi- 
trave. 

“Unter-baf, m. -ffe3. double hass. 

Unter-bau, m. -aues. substructure, ground- 
work, foundation; building under ground. 
Unter-baud, m -s. lower region of the 
belly, hypogastrium. 

unter-bauen, 0. (sep.) build under or beneath: 

| (insep.) furnish with a substructure, sap. 
Unter-beamte, m. -en, -en. subordinate (civil) 
officer, subaltern. 

Unter-bebhdrde, f inferior court, sub-tribunal. 
Unter-beinfleider, pi. drawers. 

llnter-bett, m. -ttes, -tten. under-bed. 
unter-binden, O. tr. (sep.) underbind, tie un- 
der: (tnsep.) bind up, take up. 
lUnter-bindutg, / underbinding; ligature. [fr. 
unterbinden.} 

unter-bleiben, O. intr. §. (insep.) be left un- 

| done, discontinue, cease: (sep.) remain be- 

| low or beneath. Unterb{ciben, state of being 
left undone, discontinuation, cessation. 
Munterblei’bintg, 7 same as Unterbleiben. 

‘unter-bre‘den, O. tr. INTERRUPT, break off, 


stop. wunterbrodjen, interrupted, inter- 
| mittent. {unterbrechen. } 
‘Unterbredung, f -gen. INTERRUPTION. :fr. 


witer-bringen, O. tr. (sep.) bring or put under- 
| neath; bring under shelter, lodge; dispose 
| of: (tnsep.) subdue. 
| unterde’f, -jjen, adv. during this time, in the 
or mn meanwhile. [unter and gen. of 
| Dev. 
unter-bdritden, tr. (insep.) oppress, repress, 
| SUPPRESS, crush, keep down, stifle: (sep.) 
| push underneath. (fr. unterDdvitcfen. } 
| Unterdrit‘der, m. -v8, -v. (f. -rin.) oppressor. 
Unterdriidiung, 7 -gen. oppression, repres- 
| sion, SUPPRESSION. [fr. unterdriicfen. | 
u‘nter-etitander, adv. among one another, pell- 
| mell, confusedly; as noun, n. confusion. 
u‘nter-cintheilen, t. subdivide. — [eintheilen.] 
Untereinthetlung, 7 subdivision. (fr. unter- 
Unter-erd-qejdjop, m. -je8, -ffe. building un. 
| der ground, underground story. 
unter-fa‘hen, swme as unterfangen. 
unter-fa‘igen, O. refl. undertake, venture, at- 
tempt, presume. Unterfangen, undertaking, 
daring attempt, audacity. ; 
Unter-fitide, 7 -en. lower surface, lower o7 
plain base. 
unter-fledien, O. tr. (sep.) braid or twist under: 
| (insep.) interweave, entwine, interlace, 
| braid; mingle, mix. 


Unter-forfter 
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Uinter-forfter, m. -v8, -r. underforester, ran-| 
ger. 

w‘nter-fiigen, t. join or put underneath. 

Unter-futter, n.-v8. lining. 

unter-fiuttern, -litterm, (¢sep.) line (a coat etc.): 
(sep.) put under as lining. 

Untergang, m. -g8, -ange. going down, de- 
scent, sinking, setting (of the sun); hence, fig. | 
West, OccipenT; fall, ruin, destruction, 
shipwreck. [fr. untergehen.] 

Unter-gattung, 7. -qen. sub-species. 

Unteregebaude, n. -e3. substructure, ground- 
floor. 

uter-qeben, O. tr. (sep., place under, give) 
(something) forplacing under : (gen’ly insep.) 
submit to, put under the supervision of, 
commit to the care of, give in charge. fic) 
emer Gace —, undertake a thing. unter- 
geben, subordinate, subaltern, inferior, 
obedient, submissive, humble. 

Me poreneel subjection, subordination, 
inferiority. (fe. untergeben (past part.).] 

Unter-gebif, . -jjes, -jje. lower set of teeth. 

MUntergebung, f. submitting, giving in charge, 
committing. (fr. untergeben.] 

u‘nter-qeben, O. intr. j. go down, descend, 
set; sink, fall, perish, become ruined or ex- 
tinct. 

Unter-gehslz, 2. -3e8, -e. underwood, copse. 

unter-qeboriq, adj. subordinate, subject: as 
noun, bondman. 

Untergeborigfeit, 7 subordination; servitude. | 
(fr. untergehorig.] 

Unter-gqemah, n. -dh8, -Acher. 
ment, lower room. 

untergeordnet, see unterordnen. 

Unter-qeridt, m. -ts, -te. lower court, inferior 
tribunal. 

Untergeridtébarfeit, f. jurisdiction of an in-| 
ferior court. [fr. Untergericht.] 

untergejdoben, see unterfebteben. 

Unter-gejmhof, 7. -fjes, -fje. ground-floor. 


under-apart- 


Unter-gewand, m. -d8, —Ander. under-gar- 
ment, 
W vter-gewehr, n.-r8, sword. 


Unter-gewidt, mm. -t8. under-weight. P 
unter-gtefen, O. tr. (sep.) pour in, mix in: 
(insep.) mix by pouring. 

unter-graben, O. i. (tnsep.) dig below, under- 
mine, sap; hence corrupt, destroy, over- 
throw, subvert: (sep.) dig in ov under. 
Untergrabung, f. undermining, subversion, 


corruption. [fr. untergraben.] 
Unter-grad, m. -D$. inferior grade or de- 
Bree. 


W'nterhal6, prep. (gen. or dat.) at the lower) 


end or part of, below, beneath, under. [fr. 
unter and Halb.] 
Untechalt, m. -te8. maintenance, SUSTE-| 


NANCE, subsistence, competence. —8-foftett, | 
pl. expenses of support. -émittel, 7. means 
of subsistence: elec. [fr. unterbalten.] : 
wuterha‘itbar, adj. (or adv.) that may be main- 
tained oy kept in repair: that may be en-| 
tertained. [fr. unterbalten. ] : 
uuter-halten, O. tr. (sep.) hold under: (imsep.)) 
maintain, keep up, sUsTAIN, keepin repair: 
ENTERTAIN, amuse. v7efl. ENTERTAIN or 
amuse one’s self, converse, confer, l= 
terba‘itend, ENTERTAINING. amusing. | 
Unterbatter, m. -r3, -v. SUSTAINER, support- 
er, keeper; ENTERTAINER.  [fr, unterbhal- 
ten.]} | 


\Unter-fangler, m. -r8, -v. 


unterbattlid, adj. (or adv.) 
amusing. [fr. unterbalten.] 

Unterhaltinig, 7 maintenance, susTENANCZ, 
support; ENTERTAINING, amusement, so- 
cial entertainment, conversation. lUnter- 
Haltungs: -b{att, m. belletristic journal. 
gabe, f. gift or power of entertaining or of 
conversation. -fafje, f. fund for the main- 
tenance ofa thing. -foften, pl. expenses of 
support. ffi, 2. short piece of music; 
entertainment. -tom, m. conversational 
tone. -iweije, adv. ina conversational man- 
ner. (fr. unterbalten.] 

unter-ha‘ndeln, intr. or tv. negotiate, treat 
(for), bargain. 

U‘nterhandler, m. -v8, -v. (f. -rin,.) negotiator, 
mediator; agent, broker; go-between. [fr. 
unterpandeln. ] 

Unterha‘ndhing, f-gen. negotiation, treaty, 
transaction, mediation. -é-bote, m. nego- 
tiator for a treaty, herald, diplomatic mes- 
senger. -€-funjt, f. art of negotiating, di- 
plomacy: ede. [fr. unterhandeln.] 
wntter-hanent, i. (insep.) cut down under- 
neath or below: (sep.) cut in or under. 

Unter-haupt, n.-t8. lower part of the head. 

Unter-hauptnraun, m. —n8, -Anner (07 -ptleute). 
lieutenant. 

Unter-haus, n.-fe8. lower part of a building; 
Lower House, House of Commons, 
Unter-haut, f. under-skin. 

unter-he‘r, adv. under here. 

Unter-herrjdaft, # subordinate lordship, in- 
ferior jurisdiction. 

unter-hi‘n, adv, down to a lower place, un- 
der the surface. 

Unter-bof, m. —s,-’fe. lower part of a court 
or yard; inner yard; inferior Court of 
judicature. 

unter-hd‘blen, O°. hollow out or excavate be- 
neath, undermine, sap. 

Unter-hofen, p/. drawers. 

wuter-irdijd), adj. SUBTERRANEAN, unders 
ground: belonging to the lower regions. 

unter-jo‘den, i. bring under the yoke, suB- 
JUGATE, subdue. 

Unterjomer, m. -v8, -v. 
duer. [fr. unterjochen.] 

Unterjomung, f. suBTUGATING, subduing, sub- 
jugation. [fr. unterjochen ] 

vice-chancellor. 

under-cap, coif. 
double-chin, dewlap; 


entertaining, 


SUBJUGATOR, sub- 


Unter-fappe, # -en. 

Unter-fehle, f. -en. 
gullet. 

u‘nter-fefren, 7. sweep under. 

Unter-fellner, m.-vS. under-waiter. 

Unter-ficfer, m. -v3, -.n. lower jaw-bone, 
nether jaw. 

Unter-flajje, 7 -cn. lower or inferior class. 

Uuter-tletd, m. -ds, -dbev. under-dress, under- 
garment. 

u‘iter-fiitpfen, o. tie under. 

Unter-for, m. -chS, -dehe, under-eook, cook’s 
mate. 

u‘nter-fommien, O. intr. {. get under shelter, 
find lodging or accommodation or employ- 
ment. Unterfommen, shelter, lodging, ac- 
commodation, situation, employment. 


Unter-finig, m. -g8, -ge. viceroy, lord 
lieutenant. 

Unter-firper, m. -r8. lower part of the 
body. 


unter-frieden, O. tr. (insep.) creep or craw 


4 


unter-Friehen 
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under, %ntr.§. (sep.) creep or crawl under 
some protection or under shelter. 

Unterfunft, 7 same as Unterfommen, (fr. unterz 
fommen.] 

Unterlage, f -en. underlying part, substra- 
tum, base, foundation, support, 
trestle; lining; rolier. ([fr. unterfiegen.] 

Aluterlager, m. -v8, -r. underlying part, 
base, prop, support, stand. [fr. unterliegen.] 

Uter-fand, m. -bs, -de. lowland, deep 
country. 

interlainder, m. -v8, -r. (f. -rin.) low-lander. 
(fr. Unterland.] 

unterlindijd, -landlid, adj. (or adv.) of a low- 
Jand or low country. [fr. Unterland.] 

U‘nter{af, m. -fjes. intermission, omission. 
(fr. unterfafjen. | 

auntter-{a‘ffen, O. ti. leave off, leave undone, 
intermit, omit, neglect, forbear to do. 

annterlaiplio, adj. (or adv.) that may be omit- 
ted. [fr. Unterlas.] 

Unterlajfung, f -gen. leaving off. intermis- 
sion, cessation; omission, neglect. [fr. unz 
terlafjen.] 

Unter-faft, 7 ballast. 

unter-laufen, O. tr. (sep.) run or bring under. 
intr, §, run under shelter; run or glide in 
among others, slip in; occur (accidentally). 
(insep.) tr. slip under, avoid by a bend. - 
terfaufen, filled with blood under the skin, 
swollen, livid. 

Unterliinfer, m. -v8, -v. INTERLOPER, intru- 
der, meddler; smuggler. [fr. unterlaufen.] 

Unter-lefze, 7 -en. under-lip. 

1. unter-legen, 7. (sep.) lay under, put under, 
attach to; line: (insep.) underlay. 

2. unterlegem, see unterltegen. 

Unterlegung, f laying or putting under. 
unterlegen. ] 

Mnterzlehen, m. -n8, -1. underfief, mesne-fief. 

lutter-lebrer, m. -v8, -v. under-teacher, under- 
master. 

Unter-leib, m. -b8. lower part of the belly, 
abdomen, bowels. lltterfeibé: -befdwerden, 
pl. disease of the bowels, hypochondria. 
zfrantheit, f abdominal disease. 

unter-liegen, O. intr. (sep.) lie under, be at the 
bottom: gen’ly (insep.) SuccUMB, yield, be 
worsted or reduced to subjection. iunter- 

Ie‘gen, reduced to subjection, subject, sub- 
missive, inferior. 

Unter-lientenant, m. -t8, -t8. 
nant, 

lutter-lippe, / under-lip, nether lip. 

unterm, conlr’n for unter dem, 

Unterzsmagod, / —Agde. under-maid, under-ser- 
vant. 

tnter-malen, 7. (sep.) paint under or below: 
(insep.) lay the ground color on; daub. 

Untermalung, 7 -gen. dead coloring. [fr. unz 
termaten. ] 

untter-manern, f°. (sep.) build a wall under or 
below: (insep.) support by a wall or founda- 
tion of masonry, undermure. 

Unter-meifter, m. -v8, -r. under-master, mas- 
ter’s mate. 

unter-mengen, t&. (sep. or insep.) intermingle, 
intermix, 

Untermengung, # —gen. intermingling. [fr. 
untermengen, ] [sap. 

uuter-mi‘nen or untermini‘ren, 4. undermine, 

auiter-mifden, tr. (sep. or insep.) intermingle, 
intermix. 


(fr. 


second lieute- 


stay, | 


Untermi‘jdun 
untermijcben. 

witter-naben, 7. (sep. or insep.) sew or stitck 

| underneath ov below. 

unter-ne‘hmen, O. 17 UNDERTAKE, attempt, en 
gage in; be ENTERPRISING. 

Unternehmer, m. -v3, -r. person who under: 
takes, manager. [fr. unternebmen.] 
Unternehnuung, 7 ide undertaking, ENTER- 
PRISE, attempt. ([fr. unternebmen. ] 

‘Unter-offizicr, m. -rS, -re. under-oflicer, non- 
commissioned officer, subaltern. 

witter-ordnen, ¢7. (sep. or rarely insep.) SUB- 

| ORDINATE. untergeorduet, as adj. or n. sub- 

ordinate, inferior, secondary. 

‘Unterorduung, f. SUBORDINATION. [fr. unter 
-orDnen.) 

‘Unterpadt, f. under-lease, under-agreement. 

‘Unter-padhter, m. -rS, -r. under-tenant. 

‘Unter-pfal;, 7 Lower Palatinate. 

Unter-pfand, n. -b3, -Aander. pledge, security, 

| pawn, mortgage. lUnterpfauds: -glaubiger, 

| m. mortgagee. -fihuld, £ mortgage-debt. 

| <fdulduer, m. mortgager. 

|untterpfandlid), adj. (or adv.) pertaining toa 

| pledge or pawn, hypothecated, capable of 

| being pawned. [fr. Unterpfand.] 

‘Unter-pfarre, 7. -en. vicarage, curacy. 
Unter-pfarrer, m. -13, -v. vicar, curate. 

lunter-re’den, 7¢e/l. confer, converse, discourse. 

\Unterredung, 7 -gen. conference, conversa- 

| tion, discourse. [fr. unterreden.] 
Unter-reich, m. -ch3. nether world; lower or 

| infernal regions. 

Unter-rbein, m. -n8. lower Rhine. 

UW nterrimt, m. -18. instruction, tuition, in- 
formation. [fr. unterrichten.] 

unter-ridten, tr. (insep.) instruct, teach, in- 
form, apprise: (sep.) direct under. 

|1. Unterri‘dter, m.-vs, -r. instructor, teacher, 

| informer. [fr. unterricten.] 

|2. U‘nter-ridter, m.-rs, -r, subordinate judge, 

| inferior judge. 

\Unterridting, f -gen. instruction, teaching, 
information. ([fr. unterrichten.] 

Mutter-rod, m. -cfs, -dcfe. petticoat; fig. woman. 

junters, contr’n for unter das. 

unter-ja‘gqen, t. forbid, prohibit, interdict. 

Untterjagung, 7 -gen. prohibition, interdic- 
tion, forbiddance, inhibition. [fr. untere 
fagen.j 

Unter-jaf, m.-fjen,-en. vassal, undertenant, 
copy-holder, subject. 

UWuterfab, m. -se8, -4e. supporter, stand, 
stay, trestle, socle. [fr. unterjegen.] 

Untter-faunt, m. -mes, -dGume. cincture of the 

| bottom or base of a column. 

lu‘nter-fchaffer, O. or VV. tr. place under, put 
under shelter. 

Untter=frhale, 7. -en. saucer. 

w‘itter-frbanen, 7. look under. 

u‘nter-jdaufeln, &. shoyel in or beneath, dig 


2 f. -gen. intermixture. [f1, 


in. 

U‘nterfaicd, m. -d8, -de. difference, distinc- 
tion. [fr. unterjcbeiden.] 

unterfmet‘dbar, adj. (or adv.) distinguishable, 
discriminable. [fr. unterjdeiden.] 
untterj@et’den, O. tw. distinguish, hold apart, 
discriminate, discern, make out. unter: 
jmicden, distinct, different, diverse, several, 
unterjacidend, distinguishing, distinctive. 
Unterfdeidung, f -gen. distinction, discrimi- 
nation, discernment, Wuterfdcidungs: =be- 
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linter-bea?é 


Qriff, m. difference. -{ehre, f. doccrine of dit- 
ference, diagnosis; art of distinguishing. 
stame, m. distinctive name. -zcirycn, 7. 
distinctive mark, special characteristic; 
punctuation. -31g, m. characteristic fea- 
ture. [fr. unterfdyetden. ] 

EAI D m. -18, -1. lower part of the 

1 . 


autter-fieben, O. tr. (sep. or rarely insep.) 
shove o7 push under, place under; bring in 
spuriously, substitute. forge, foist in. 

Uuterjmiebung, f substitution, supposition; 
forging. [fr. unterjcieben.] 

MU ‘uterfdied, m. -d8, -de. distinction, differ- 
ml reparation, partition. (fr. unterjdet- 

en. 

atnterfdhicdlid), adj. (or adv.) different, diverse, 
various. ([fr. Unterfdhied.] 

Tinter-|chiffer, m.-r3, -r. master’s mate. 
U'nterjdhiag, m. -q8, -age. partition wall; 
jig. fraud, defraudation, embezzlement. 
(fr. unterjcbfagen.] 

unter-fdlagen, tr. (sep.) cast down (the eyes); 
put or tuck under; cross (the legs); sup- 
plant: (isep.) embezzle, purloin, inter- 
cept, suppress, detain; line, trim. 

Unterjadla‘gung, 7. -qen. embezzling, inter- 
cepting. (fr. unterjcdhlagen.] 

ar‘nter-fleiden, O. intr. creep in, creep under 
shelter. 

‘U'niterjaleif, m. -fes, -fe. 
defraudation, embezzlement. 
unterjcbleifen, ‘smuggle ’.] 

unterfaleiflid, adj. (or adv.) fraudulent, clan- 
destine. [fr. Unterfchleif.] 

u‘nter-(luden, i. swallow down. 

u‘nter-fanatlen, é. buckle underneath. 

unter-fareiben, O. tr. (insep.) SUBSCRIBE, 
sign, put one’s name to or under: (sep.) 
write below. 
Unterjdreiber, m. -r8, -r. (fr. 
unterjebretben.] 
Unterjdreibung, f. -gen. 


smuggling, fraud, 
[ir. obs. 


SUBSCRIBER, 


SUBSCRIBING, SUB- 


SCRIPTION. [fr. unterfchretben. | 
Unter-jHhrift, 7 -ten. signature, suBSCRIP- 
TION. 


U‘nterfdGub, m. -b8. substitution, forgery. 
[fr. unterjchieben.] 

Unier-jaGule, 7 -en. 

‘Unter-jdwelle, 7 
threshold. 
u‘nter-jecij/h, adj. SUBMARINE. 

‘MUnter-feite, 7 -en. under-side. 

wuter-jebem, (sep.) set ov place underneath, 


preparatory school. 
-en, sill, window-sill, 


prop: (isep.) prop, support, set among, 
mix. unterjebt, well o7 thick set, short 


and thick, stubby. 

anter-fie‘geln, “7. put a seal to or under, seal. 
Unterfieg(e)fung, 7. -gen. putting or setting 
seal to, sealing, 

u‘uterzfinfen, O. intr. §. sink, go to the bot- 
tom. 

Mnter-fig, m. -3c8, -3e. lower seat. 

u‘uter-jpannen, &. stretch or extend under. 

au‘nter-jpiilen, @. underwash, wash away from 
underneath. 

unterft, adj. undermost, nethermost, lowest. 
{superl. of 2. unter. ] 

Unter-ftadt, 7 -adte. lower town. 

Untereftand, m. -D8. state of inferiority or 
subordination; shelter. 

unter-ftecten, i. (sep.) stick or put under; put 
in among, incorporate with; foist in. intr. 


1 


be under 0” among. 1. (insep.) provide 
with something stuck under. 

unter-ftehen, O. intr. (sep.) stand under, take 
shelter. vre/fl. (insep.) dare, venture, be so 
boldas to, attempt. 

Unterzftelle, f% -en. lower or inferior place, 
second-rate situation. 

unter-ftellen, f°. (sep.) put or place under: 
(insep.) Support by placing under, prop. 
unter ftemmen, ¢r. prop. support. die Urme —, 
set one’s arms a-kimbo. 

unter-ftrei‘den, O. . underline, underscore, 
score. 

Unterftreifung, f underlining, scoring. [fr. 
unterftretden. } 

U‘iter-ftrid), m. -hes, -dhe. understroke, dash, 
comma. 

unter-ftrdmen, intr. (sep.) stream under. (in- 
sep.) tv. undermine or sap by streaming un- 
der; flood into, mingle with. 

Unter-ftube, f -en. room on the ground 
floor, lower room. 

Unter-{tufe, /-en. lower grade ov degree. 
uitter-ftiigert, i. (insep.) prop, support, up 
hold, aid, assist: (sep.) place beneath as 
support, prop by. 

Unterftiiger, m. -v8, -r. (f. -rit.) supporter, 
sustainer, stay. [fr. unterftithen.] 
Unterftiibiung, 7 -gen. prop, support, foun- 
dation; subvention, subsidy, assistance, 
aid. Unterftithungs: -anftalt, f charitable 
institution. -heer, m. body ov army of re- 
serve. -faffe, f fund for attording support 
or assistance, endowment fund. -punttt, m. 
sustaining point, point of support, fulcrum 
ofalever. [fr. unterftiigen.] 

unter-jfu'den, i. investigate, inquire o7 
search into, examine closely or thorough- 
ly, scan, sift, probe. 

Unterjucher, m. -r8, -r. inquirer, examiner, 
inquisitor. [fr. unterjucten.] 
Unterjudung, 7. -gen. investigation, exami- 
nation, scrutiny, inquiry, research. [fr. 
unterjuchen.] 

Wnter-taffe, 7 -en. saucer. 

u‘nter-tauchen, i. or intr. put under water, 
dip, submerge, immerse, plunge. inti. 
dive down, dive. 

Untertaudung, f -gen. diving, 
plunging, dipping, submersion, 
sion. (fr. untertaucen.] 
u‘uterthan, adj. (with dat.) subject, submis- 
sive, dependent. [prop’ly past part. of 
unterthun, with ge: omitted.] 

Wnterthan, m. -nen or -n8, -nen. subject, de- 
pendant. {same as unterthan.] 

unterthinig, adj. (or adv.) subject, submis- 
sive, humble.  [fr. unterthan.] 

Unterthanigfeit, / subjection, 
humbleness. (fr. unterthanig.] 

Unter-theil, m. -Is, -le. under part, lower 
part. 

u‘nter-theilen, tv. subdivide. 

u‘nterzthimt, O. tr. put under, subject, render 
submissive; intermix. 

unter-treten, O. intr. jf. (sep.) step under, 
shelter, stand under. (¢r. (insep.) tread 
down, trample upon, oppress; supplant; 
cheat. 

Untertretung, # -gen. taking shelter; tramp- 
ling down, oppression. [fr. untertreten.] 
Unter-vogt, m. -tes, -dgte. under-bailiff, de. 

puty judge 


ducking, 
immer: 


submission, 


nnter-warhfen 
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unter-wachjen, O. intr. (sep. or insep.) 
under or between, 
Unterwiildner, m. -18, -r, 
terwalden, 

Muter-wall, m. -[e8,-afle. lower part of a} 
rampart, false trench. | 
wtterwarts, adv. towards the lower part, | 
downwards. prep. (gen.) on the lower 
side of. | 
unterweg(e)8, -wegen($) adv. under way, on 
the way, enroute. (fr. unter and Weg. } 
unter-wei‘jen, O. 7. instruct, inform, teach.) 
Unterweijer, m. -r8, -r. instructor, teacher. | 
(fr. untermetfen.] 

Unterweifung, * -gen. instruction, teaching; | 
doctrine. [fr. unterweijen. ] 

Unter-welt, f, nether world, lower regions. 

unter-werfen, O. tr. (imsep.) suBJECT, make} 
submissive, reduce to dependence, sub- 
due: (sep.) throw under or below. 
Unterwerfung, 7 -gen. SUBJECTION, submis-| 
sion. ([fr. unterwerfen.] 

Unter-wefte, / -en. under-vest. 

unter-winden, O. tr. (sep.) wind or turn under. | 
gen’ly refl. (insep.) take upon one’s self, 
dare, venture, hazard. 

unter-wi'rfen, i. interweave. 

muter-wo‘{ben, tr. vault or arch under. unter: 
wilbt, casemated. 

Unter-wiudhs, m.-fe8. undergrowth. 

unterwiirfig, adj. (or adv.) submissive, 
humble, supyect. [fr. unterwerfen.] 

Unterwiirfigteit, 7 submissiveness, humble- 
ness, SUBJECTION. [fr. unterwirfig.] 
Unter-jahn, m. -ns, -abne.  under-tooth, 
lower tooth, 

unter-gei‘duen, ¢. undersign, sign, sub- 
scribe, ratify. WUnterjeidhuer, undersigned. 

Untergeichner, m.-18, -v, signer, subscriber. 
(fr. unterjetchnen.] 

UntergeiGhuung, £ -gen. signature, subscrip- 
tion, ratification. [fr. unterjeicnen. | 

unter-siehen, O. ir. (sep.) Araw under, put or 
lay under. refl. (insep.) take upon one’s 
self, undertake; undergo. 

Untergiebung, f. -gen. drawing under; under- 
taking. [fr. unterjieben.] 

Unter-jwed, m. -8, -de. secondary object or 
aim. 

u‘iter-gwinget, &. compel to pass under, 
force under; subdue, conquer. 

Unet(b)at, 7 misdeed, crime; -t(h)atden, 2. 
blemish, defect, spot; -=t(h)itig, aw). inac- 
tive, indolent, inert, idle; -t())atigfeit, # in- 
activity, indolence, - t(y)eifpar, aj, indivi- 
sible; -t(h)ci{barfeit, / indivisibility. -t(h)eil- 
haft, -t(p)cilbaftig, a7. (wiih gen.) having no 
share of, not participating o partaking in; 
not privy or accessory; -t(h)eilhaftigtcit, 7 
non-participation, state of having no share. 
zt(p)ier, 2. brute, mouster. -t(h)ultd, =t(h)it- 
lit, adj. INFEASIBLE, impracticable, that 
cannot be done: -t(h)u(ut)licjfeit, 7. INFEAST- 
BILITY, impracticability. -tief, adj. shallow, 
not deep; -tivfe, f. shallowness; shallow 
place, shallow, bank (under water). =tilqbar, 
adj. inextinguisiable, indelible, irredeem- 
able. -tragbar, aaj. uot to be borne or carried 
or worn; unable to bear, INFERTILE, untruit- 
ful, barren. -triiglidj, same as -ertraglid). 
ztrennbar, adj. inseparable; -trennbarfeit, /. 
inseparableness. -treu, adj. unfaithful, 


grow 


imhabitant of Un- 


untrue, disloyal, faithless, perfidious, false; 


-treuc, 7. unfaithfulness, faithlessness. diss 
loyalty, perfidiousness. -trojtbar, -troftlig, 
uj. inconsolable, disconsolate; -trdftbar- 
feit, -trijtlidfcit, 7. inconsolableness, dis. 
consolateness. -triiglig, adj. tha’ will not 


| deceive; infallible, unerring, certain; -trlig- 


lifeit, f. imfallibility, certaimty. -tugeud, 
f. bad trick or habit, vice, defect. 
un-iiberdadt, adj. unconsisered, not pro- 


perly consideredor thought over. -iber{egt, 
adj. unpremeditated, unintentional; incon- 
siderate, hasty, rash slberjepbar, -uber- 
feblid), adj. not to be looked over or grasp- 
ed with the eye, immeasurable, boundless. 
ciiberjtcigbar, -iberfterglicy, aj. INSURMOUNT. 
ABLE. <libertreffbar. -itbertreffli), adj. un- 


| surpassable. -iibertyoffen, adj. unsurpassed, 


ziiberwindlig, adj. not to be overcome, in- 
superable, invincible, unconquerable; 
sliberwindlidfeit, § imsuperableness, inyin- 
cibility. -iblid, aj. unusual, not custom- 
ary. -umjdranft, adj. unbounded, unlimit- 
ed, absolute, sovereign; <umjdrinftyeit, f 
unboundedness, unlimitedness, absolute- 
ness. -wmftiplid, adj. not be overthrown 
or subverted, invivlable, irrefragable, irre- 
futable. -wmwiunden, adj. fig. straight-for- 
ward, plain, candid, frank. -untervrodjen, 
adj. UNINTERRUPTE), undisturbed. 

wit-vaterlandijg, adj not of one’s own 
country; unpatriotic. -veraltet, adj. not 
grown old or antiquated. -yperanderlig, adj. 
UNALTERABLE, unciiangeable, immutable; 
everanderiidfett, / UNALTERABLENESS, un- 
changeableness, immutability. -yeramdert, 
adj. UNALTERED, anchanged, unvaried. 
-perantwortlidj), adj. unanswerable, irrespon- 
sible; inexcusable, unjustifiable; <ysrant- 
wortlidfcit, # irresponsibility: unjustifi- 
ableness. -perdufertidj), adj. inalienable; en- 
tailed; -verdu ertidtcit, 7. inalienableness. 
verbefferlidm, adj, that cannot be made bet- 
ter, unimprovable, incorrigible; -yerbejfer- 
lidfeit, f incorrigibleness. -yerboten, aj. 
unforbidden, unprohibited.  -verbriidlig, 
adj. inviolable; -verbridjlidfeit, 7 inviol- 
ableness. -uerdamtig, adj. unsuspected; 
=Verdarhtigfeit, 7. unsuspectedness. -yerdatt- 
lid), adj. indigestible. -verderblitj, aj. in- 
corruptible; -yerderblidfeit, f incorrupt- 
ibleness. -yerdient, adj. undeserved, un- 
merited; undeserving, destitute of merit; 
everdicnthecit, 7. unmeritedness. -yerdorben, 
adj. not spoiled, sound, uncorrupted; -yerz 
dorbenheit, f. state of not being spoiled, 
soundness, incorruptibleness. -ycrdrojjeit, 
adj. unwearied, unremitting, indefatigable, 
assiduous; cheerful; -yerdrojfeibeit,  in- 
defatigableness, assiduity. -veredelt, adj. 
not ennobled, not brought to greater per- 
fection, not refined. -vereinbar, -vereintic, 
adj. irreconciliable, inconsistent, incem- 
patible. -verfilfabar, adj. that cannot be 
falsified or adulterated. -verfaljdt, adj. un- 
adulterated, genuine. -verfaiglidj, adj. not 
captious, not insidious, unprejudicial. 
-Verfiihrt, adj. unseduced, pure. -pergang- 
lig, adj. not transitory, imperishable, in- 
destructible, eternal; -verginglidfeit, £ 
imperishableness; imperishable world, 
eternity. -vergeblid), adj. unpardonable 
irremissible. -vergejjen, dj. unfor -otten. 
svergeflih, adj, not to be forgotten, ever- 


. un-bergeflid Fett 
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memorable, lasting; -vergeflictcit, 7. ever- 
lasting remembrance, memorableness. 
svergletbar, -vergleidlid, adj. incompar- 
able, unparalleled, matchless, peerless; 
vergleidbarteit, -vergleidlidftcit, ~ incom- 
parableness, peerlessness. -vergniiglich, 
svergmugfam, zvergiligt, adj. discontented, 
ill pleased, dissatisfied. -verbaltnifmipig, ad. 
disproportional, disproportionate, inade- 
quate; -perbaltnifmapigtett, / dispropor- 
tion. -perhofft, adj. unhoped for, unexpect- 
ed, coming unawares. zverbo(h)flen, adj. 
unconcealed, open, frank. -verjagroar, 
zverjaihrlid, adj. imprescriptible. -verjafrt, 
adj. not antiquated, not forfeited by pre- 
scription. -verfennbar, adj. unmistakable, 
obvious, evident. -yerflirgt, adj. un- 
abridged, uncurtailed. -verlegent, adj. un- 
embarrassed, unperplexed, cool. -yerle- 
bar, -verf{eslidj, adj. not to be harmed, in- 
violable; -verfegbarfeit, -verleslidteit, /. in- 
violableness, inyulnerableness.  -verlebt, 


adj. anhurt, not harmed or violated. <yer- 
lobt, adj. unbetrothed, unengaged. <yer- 
lijHbar, -verlojhlis, ad. inextinguish- 
able. <-yermab{t, adj. unmarried. <yer- 
micidlid, adj. unavoidable, inevitable; 
svermetdligjteit, jf. inevitableness. -yer- 
merft, adj. unperceived, imperceptible. 


svermtogen, ~. incapacity, inability, impo- 
tency; -vermigend, adj. unable, deficient 
in strength, impotent, feedle; not wealthy, 
poor. -vermuthet, adj. unexpected, unsus- 
pected, unlooked for. -yernunft, f want of 
reason, irrationality; unreasonableness, 
absurdity; -verniinftig, adj. destitute of 
reason, irrational; unreasonable, absurd. 
everpilidjtet, adj. not bound in duty, not 
sworn. -verridtet, adj. unperformed. -yer- 
 riidt, adj. not moved or shifted, unmoved, 
uninterrupted, fixed. -yerjd@aimt, adj. im- 
pudent, shameless, insolent; -yerjaamtheit, 
yf. impudence, shamelessness, insolence. 
everjauldet, adj. not in debt; not in the 
wrong, innocent; not justly incurred, un- 
deserved, unmerited. -yerjehen, adj. un- 
foreseen, unlooked for, unexpected; -ver- 
zfehens, adv. in an unforeseen or unexpected 
manner, unawares. -yerjebrbar, -verjehriid, 
adj. not to be harmed, inviolable. -yer- 
fiegbar, -verfieglid), adj. inexhaustible; that 
does not dry up, perennial. -yerfiegelt, au). 
unsealed. -verji(h)ubar, verfo(h)ulic, adj. 
not to be appeased, implacable, irrecon- 
ciliable. -yerji(h)nt, adj. unappeased, un- 
reconciled. -yerjtand, m. imprudence, in- 
discretion, senselessness. -verjtamden, adj. 
not understood or comprehended. -verftan- 
dig, adj. imprudent, indiscreet, injudicious, 
senseless, foolish;  -verftimbdiqfeit, / im- 
prudence, indiscretion, injudiciousness. 
zyerjtindlidj, adj. that cannot be under- 
stood, incomprehensible, unintelligible, 
abstruse; -verjtandlidteit, f. unintelligible- 
ness. -yerjtellt, adj. undisguised, un- 
feigned. -verjudjt, adj. untried, unat- 
tempted, inexperienced. -verti{gbar, adj. 
inextirpable, indelible. -vertviiglity, adj. 
intolerant; unsociable, unaccommodating, 
quarrelsome; inconsistent, incompatible; 
evertraglimfcit, # intolerance; unsociable- 
ness, incompatibility. -verwandt, adj. not 
turned away, immoyable, fixed: unrelated, 


not allied, unconnected. -perweilt, adj. wn- 
delayed, immediate, instant. -verweislich, 
adj. irreproachable. =verwelflidy, adj, un- 
fading, never fading or withering, unde: 
caying, imperishable. -yerwelft, adj. un- 
faded, not withered or decayed. —-werwerf- 
lit), aoj. not to be rejected, irrefutable, 
irrefragable, unobjectionable. -veriwestih, 
adj. not subject to decay, incorruptible. 
=verworren, adj. not confused, not intricate. 
vergagt, adj. not despairing or dismayed, 
undismayed, undaunted, intrepid; -verz 
gagtbeit, # undauntedness, intrepidity. 
-verge(b)rt, adj. unconsumed, not wasted. 
vergeihbar, -vergzeihlidj, adj. unpardonable, 
inexcusable; -vergeillidfeit, f. unpardon- 
ableness. -vergingbar, -verginslit), adj. pay- 
ing no interest. -vergollt, adj. untaxed, 
duty free. -vergiiglith, adj. without pro- 
crastination ov delay, immediate, incon- 
tinent, forthwith; -vergiiglidfeit, 7. imme- 
diateness. -yeft, adj. unsettled, not firm. 
=vollbradt, -vollendet, -vollfihrt, adj. unac- 
complished, unfinished, incomplete. -vof{- 
fommen, adj. imperfect, incomplete; -yof{= 
fommenheit, 7. imperfection. -vol{ftindig, 
adj. incomplete, imperfect, defective; 
syollftandigtcit, 7. incompleteness, defective- 
ness. -vollitredt, -volljogen, adj. unexecuted, 
unperformed. -yorbereitet, adj. unprepared, 
not ready; not prepared. beforehand, ex- 
temporaneous. -vorgreijlid, -vorjdjreiblid, 
adj. without presuming or prescribing, un- 
assuming, humble. -yorjaiplid), adj. unpre- 
meditated, undesigned, unintentional; 
evorjeblidtcit, # unintentionalness. -yor- 
ficjt, 7. want of foresight or caution, impru- 
dence, IMPROVIDENCE. -yorfidjtig, adj. de- 
stitute of foresight, IMPROVIDENT, impru- 
dent, incautious, inconsiderate; -yorfith- 
tigfeit, f. same as -vorficht. -vortheilhaft, adj. 
disadvantageous, unprofitable. 

un-wiblbar, adj. inelligible. -wahr, adj. un- 
true, false, feigned. -twahrhaft, a7. untrue, 
not veracious, false; -wahrhajtigtcit, 7 want 
of veracity, untruth, falseness. -wahrheit, 
Jj. untruth, falsehood, lie; falseness. <\wahrz 
nehinbar, -wabruchulic, adj. imperceptible. 
cwahrideilid), adj. improbable, implau-~ 
sible, unlikely ; -wahrideintidfeit, 7 im- 
probability. -wandelbar, adj. unchanging, 
unalterable, immutable, constant; -watt- 
dDelbartcit, 7 unchangeableness, immutabil- 
ity. -weg, m. bad way or road; wrong way. 
-wegiam, adj. impassable, impracticable, 
pathless; -wegfamtcit, # impassableness; 
pathlessness. -weib, m. masculine woman, 
virago, vixen. -tweiblid), adj. unwomanly. 
ciweije, -weislidj, adj. unwise, imprudent, 
foolish. -tweit, adv. not far or distant: prep. 
(with gen.) not far from, near by. -wert(b), 
adj. unworthy. -twert(h), m. want of value, 
worthlessness; unworthiness, meanness; de- 
merit. -twejen, ». disorder, confusion, noise,, 
disturbance. -wwejentlidj), adj. UNESSENTIAL,. 
immaterial, not real; -wefentlidfeit, 7, unes- 
sential nature, immaterialness. -twetter, ”. 
rough weather, storm. -\widtig, adj. not 
weighty, unimportant, insignificant; 
cwidtigfcit, 7 want of weight, unimport- 
ance; trifling matter. -widerlegbar, -wider- 
legit, adj, irrefutable, unanswerable. 
awiderrufen, adj. UNREVOKED, unretracted, 


un-ividerruflidh 


not repealed, unretracted. -widerruflid, a. ' 
IRREVOCABLE, past recall; -widerruflidfeit, | 
f. irrevocability. -widerjeplid), adj. irresist-| 
ible; not refractory. -widerjpremlig, adj.) 
indisputable, incontrovertible, incontest- 
able, undeniable. -widerjtehbar, -widerjteh- 
id), adj. IRRESISTIBLE. -wifle, -willen, 7. 
(obs.) unwillingness, reluctance, us’ly dis- 
pleasure, repugnance, yexation, indigna- 
tion, anger; -Wwiflig, adj. unwilling, re- 
luctant; feeling displeasure or repuguancc, 
vexed, indignant, disdainful; -wwilligfeit, /- 
unwillingness, reluctance; also same as Un- 
wille. -willfommen, adj. unwelcome, dis- 
agreeable. -iwillfii(y)rlid, aaj. involuntary, 
unconditional; -willfu(y)rlidfeit, / invol- 
untariness. -wirflid, ay. unreal. -wirf-| 
jam, adj. ineffective, ineffectual, inefficient; | 
zwirtjamtcit, 7. ineffectualness, inefficiency. 
cwirthbar, -wirthlidj, adj. inhospitable, re- 
pellent, forbidding, barren, dreary. wif 
fend, adj. unknowing, ignorant; (with dat.) 


unknown to, without the knowledge of;) 


zwiffeubeit, f. ignorance. - wit, m. want of 
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IBLENESS. -guldnglidj, adj. insufficient, 
inadequate; -guldanglidfeit, 7. insufficiency, 
inadequateness. -gureidend, adj. insufn~ 
cient. -gujammenhdngend, adj. unconnected, 
disconnected, incoherent, loose. -utriigs 
lith, adj. (with dat.) unprofitable, not use 
ful or conducive, disadvantageous. -guver-: 
{a{fig, adj. not to be relied or depended on, 
untrustworthy, unreliable, unauthentic, 
‘uncertain, precarious; -guvperlaffigtcit, 7 
unreliableness, uncertainty. -jwedmiafig 
adj. not adapted to the end aimed at, not 
to the purpose, unsuitable, ill-adapted, 
unfit, improper; -swedmifigtcit, 7 un. 
suitableness. unfitness, inexpediency, 
caweideutig, adj. unequivocal, unambi- 
guous; -siweidentigfcit, /, unequivocalness, 
saweifelhaft, adj. indubitable, undoubted; 
=zweifelbaftigtcit, 7. indubitableness. 

iippig, adj. (or adv.) luxuriant, exuberant; 
luxurious, voluptuous, wanton. 


Neppigteit, 7f. -ten. luxuriance; luxuri- 
ousless, luxury, voluptuousness.  [fr. 
ippig.] 


sense or wit. -wigig, adj. unwilty, insipid, |r, m. -re8 or -ren, -re or -ren, aurochs, 


dull. 


zwobl, adj. unwell, not in good! -odé, m. aurochs. 


[same as Yuer.] 


health, indisposed; -wobhl-meinend, ad). ill- ur-, prefix to nouns and adj’s, mostly implying 


disposed, malevolent. -wiirdig, adj. un- 
worthy, undeserving; worthless, vile; be- 
low the merit or dignity of, derogatory 
to (with gen.); <wiirdigfcit, 7, unworthiness, 


| originality or primitiveness (the recent comp’s 


self-expl., when rendered by original- or primi- 
tive-), or adding an intensive force to the 
noun, [same as erz, and ultimately akin 


great grand-father, 


indignity; demerit. with aug, * out’.] 
Un-ja(o)l, f. innumerable quantity, great Ur-abn, m. -nen, -nen. 
number. <gi(b){bar, -3a(h)fig, adj. imnumer-| ancestor, 


able, numberless; -3a(b)fbarfeit, f. in- 
numerability, numberlessness. =3¢(h)mbar, | 
ad. untamable. <gart, -airtlidj, ad. not 
tender, indelicate, rude; -gartbeit, -girt- 
lidtcit, 7% want of tenderness, indelicacy, 
rudeness. 
1. Unje, f.-en. ounce or once (quadruped). 
2. Unge, J -en. ounce (weight). t-tweife, 
adv. by the ounce. [fr. Lat.] 
Un-gcit, 7, wrong or unseasonable time. -%¢i= 
tig, adj. untimely, unseasonable. imma- 
ture, unripe; -citigfcit, 7. untimeliness, | 
unseasonableness; unripeness. 
lid, adj. that cannot be broken, infran- 
ible. 2 erlegbar, adj. indecomposable, un-| 
analyzable. <geriittet, adj. undestroyed, | 
not ruined, unimpaired, unshaken. 23ers | 
ftérbar, -jerftirlid, adj.indestructible. -zer- 
ftirt, adj. undestroyed, undemolished. 
egertheilt, -zertrennt, adj. undivided, unse- 
parated; adv. jointly, in copartnership. 
zgertrennbar, -3gertrenmlit, adj. inseparable, 
indissoluble. -jeug, ”. Nonsensical stuff, | 
nuisance. 
Ungial-buchftabe, m. uncial letter, uncial. 
Unegiefer, m. vermin, noxious insects. -<giem- 
lich), adj. unseemly, unbecoming, indecent; 
=ziemlidtcit, 7 unseemliness. indecorum, 
indecency. -gier, -gierde, -gierlidteit, 7 in- 
elegance, want of grave. -gierlitj, adj. in- 
elegant, ungracetul, uncomely. -gudht, /. 
ill-breeding, immorality; esp'ly lewdness, 
debauchery, unchastity; <giidjtig, adj. dis- 
‘solute, lewd, unchaste, debauched; -giith- 
tigfeit, f sameas -jucht. <gufrieden, adj. dis- 
contented, dissatisfied;  -gufriedenubeit, 7 
discontentedness, dissatisfaction.  -gu- 
Haingig, -augdnuglid, adj. INACCESSIBLE, un- 


zgerbrem= 


meee adj. (or adv.) ancestral. [fr. Ur: 

abn. 

Ur-all, n. -18. universe (considered as exist- 
ing from the beginning of time). 

ur-alt, adj. (07 adv.) exceedingly old, primi- 
tive, primeval. 

Ur-alter, m.-v8. primitive age. 

Ur-altern, pl. first parents, ancestors. 
uralterg, adv. in ancient times. von — fer, 
from time immemorial. [adv’l genit. of 
Uvralter.] 
Ur-altert(h)um, rn. -ms. 
Uran, 2. -n$. uranium. 
Ur-anfang, m.-g8. first beginning, origin; 
primitive element. 

uranfanglim, adj. (or adv.) original, primi- 
tive, primeyal, primordial, aboriginal. [fr. 
Uranfang.] 

Ur-anlage, f. -en. original or innate dispo- 
sition, original tendency. 

urba‘n, adj. (or adv.) urbane, civil, polite. 
(fr. Lat.] [urban.]J 

urbanifiren, t. urbanize, refine, polish. [fr. 
Urbanita‘t, 7. urbanity, civility, refinement. 
lrbar, n.-v8. produce; estate yielding re- 
venue, landed property. (fr. ur=, ‘out’, 
and an old noun -bor, relat. with baren.] 

urbar, adj. (or adv.) productive, fruitful; 
manurable, arable, in tilth. [same as Ur- 
bar. ] 

Ur-bau, m. -aues, -aue or -auten. 
structure, old building. 

Ur-bedeutung, f —gen. 
cation. 

Urzbeginn, m. -nn8, first beginning, origin. 

Ur-begriff, m. -ffes, -fic. primitive idea or 
notion. 

Uv-beftand-theil, m. -les, -le. primitive ele- 


remotest antiquity. 


primitive 


primitive signifi- 


approachable; -zuginglidfeit, . INACOESS- 


ment. 


lir-bewobhner 


Mir-bewohner, m. -rg, -r. (f. rin.) original 
inhabitant; im pl. aboriginal people, ab- 
origines. 

Urebtld, n. -d8, -der, 
original; ideal. 

urbildlic), adj. (or adv.) archetypal, original, 
ideal. [fr. tTihith | Fee 

Ur-burh, nr. -h8, the Bible. 

Ur-didjter, m. -r8, -r. original poet. 

Ur-didtung, f. original poetry. 

Ut-eigen, ad. original. 

Uveigenbeit, f originality. [fr. ureigen.] 

ureigent(h)itmlidj, adj. (or adv.) originally pe- 
culiar. [fr. ureigen.] 

Ur-einwobner, m. -r8, -v. (f. -tin.) original 
inhabitant; in pl. original inhabitants, ab- 
origines. 

Gee m. -18, -[. great grand-son or 


archetype, prototype; 


-child. 

Ureentelin, f -nnen. great grand-daughter. 

Ureergeugnif, ~. -ffe8, -fje. primitive pro- 
duction. 

Ur-fall, m. -%8. nominative case. 

Ur-farbe, Jf--en. primary or original color. 

Ur-fehde, 7. (law term.) solemn oath not to 
take vengeance. 

Uir-feind, m. -d8, —de. 
Satan. 

Ur-felg, m. -fen, fen; or -felfen, m.-né, -n. 
primitive rock or formation. 

Ur-feuer, n. -13, -r. primitive or elementary 


first or old enemy, 


Ur-gebirge, n. -e8, -e. 
or rocks. 

Ur-geijt, m. -te’, -ter. 
genius; God. 

Ur-geprage, n. prototype. 

Ur-gejhidte, f. history of the primitive 
ages, ancient history. 

Ur-geftalt, f. original form, prototype. 

Ur-geftein, n.-n8. primitive rock. 

urgtreit, ¢r. urge. [fr. Lat.] 

Ur-glangz, m.-je8. primitive splendor. 

Ur-grofaltern, pl. great grand-parents. 

Ur-grofmutter, 7 -utter. great grand-mother. 

es) m. -v8, -hter. great grand- 
father. 

Ur-grund, m. -d8, -iinde. primitive founda- 
tion; primeval cause, author. 

Ur-heber, m. -18, -v. (f. -rin,) originator, 
tounder, author, beginner. 

Urian, m. -n8. name assigned to persons whose 
real name is unknown or not io be mentioned; 
fig. the Devil. 


primitive mountains 


original spirit or 


Uri‘n, m. -n8,-ne. urine. -blafe, f urinary 
bladder. -fafjen, n. voiding urine, urinat- 
ing. -fmau, 7 URoscopy. -ftein, m. stone 
or gravei in the bladder, calculus. -ftoff, 
m. urea. [fr. Lat.) 

uriniren, intr. urinate, voila urine, make 
water. 


urind’3, adj. (or adv.) urinous. 

Ur-feim, m. -m8, -me. primitive germ. 
Uvefirde, f -en. primitive church. 

Urzfopf, m. -fe8, -bpfe. original genius. 
Ur-traft, % -Aajte. primitive force or power. 
urfraftig, adj. (or adv.) of primitive or ori- 
ginal power or force; very mighty, over- 
whelming, overbearing. [fr. Uvfrajt.] 
Mir-funde, /- -en. testimony, evidence; do- 
cument, record, instrument, charter. 3u 
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1. Urthetl 


— Ddejjen, in witness whereof. Uvrfunden: 
-beweis, m. documentary or written evi- 
dence. -werf, x. collection of documents, 
register: etc. 

uriiinben, i. testify, attest, certify, prove. 

urefundlidj, adj. (or adv.) documental, 
authentic(al). — Ddeffen, in witness where- 
of. [fr. Urfunde.] 

Ur-lanbh, m. —bed, -be. 
lough, 

Urelaut, m. -t8, -te. 
vowel. 

Ur-inenfah, m. -fches, -fhen. 
mitive man, first man. 

Ur-niufter, m.-18. prototype, archetype. 

Ur-eniutter, 7. first mother, Eve. 

Urenadt, f primitive night, chaos. 

Urne, f. urn, pitcher. [fr. Lat.) 

ur-ploblicy, adj. (or adv.) very sudden, in- 
stantaneous. 

Urequell, m. —If8, Me. 
tountain-head. 

Ur-rege, f. first moving cause; perpetual 
motion. 

Ur-reger, m. -v8, -1. 
mobile. 

Ur-fache, f. -en. cause, efficient ground or 
reason, motive, occasion. wirfende —-, effi- 
cient or active cause. 

urjiglic, adj. (or adv.) causal, causative. 
(fr. Urfache.] 

Urjachlidteit, 7 causality. [fr. urfAchlich.] 

Ur-fage, f-en. ancient tradition. 

Ur-jag, Mm. 38, -Age. axiom, principle. 

ur-fin, adj. (or adv.) exquisitely beautiful, 
of primeval or ideal beauty. 

Urjminbheit, 7 primitive beauty. [fr. unfchin.} 

Ur-fjrift, 7 -ten. original text, original. 

Ur-jinn, m.-nns. primary sense. 

Ur-fig, m. -3e8, je. first or primitive seat or 
domicile. 


Ur-fprade, f. -en. 


leave of absence, fur- 
primitive sound o 


original or pri: 


primitive source. 


prime mover, primum 


primitive or original 


language. 
Ur-jprung, m. -98, -linge. origin, source, 
fount; principle, element. 


urfpriinglid), adj. (or adv.) original, unde- 
rived, primitive, first, aboriginal.  [fr. 
Urjprung.) iva e 
Urfpriinglibtcit, f. originality, primitive- 
ness. (fr. urfpriinglid.] 
Ur-ftamum, m. -mmes, -a4mme, original stock; 
abcriginal tribe. ; 
Ur-{tand, m.-d8,-anbde, primitive condition. 
Ur-ftoff, m. -ffes, -jfe. primary matter, ele- 
mentary substance, element, principle. 
ZJehre, f- atomic philosophy. «theilden, ». 
primitive,atom, corpuscle. 
urftoffli, adj. (or adv.) elemental, elemen 
tary. (fr. Urftoff.] ; Y 
ur-ftradg, adv. immediately, forthwith. 
v-{tiic, n. -0f8, -e. first ov original or very 
old piece, original. 
Urteil ete., urteilen, rec’t spelling for Urtheil ete. 
Urtel = Urtheil. ; 
Ur-tert, m. -tes, -te. original text. 
1. Urtheil, n. -[e8, -le. judgment, sentence, 
verdict, condemnation; opinion, decision. 
Urtheils: -faihig, adj. capable of judging 
Afindung, /. decision of a jury, finding of the 
verdict. -geijt, m. love of passing one’s 
opinion, passion for judging. etraft, Je 
power or faculty of judgment. | zjpreden, 
n. act of passing sentence or judgment, 


L. Urtheil 

— 
ef{predjer, m. judge (who passes sentence). 
s{prud, m. decree, sentence, judgment. 
epermigen, m. same as ctrajft, [fr. ure and 
Thetl, ‘part’; or from ertheilen, ‘assign ’ 
(ur- for ev-): akin to E. ordeal. ] 

2. Ur-theil, m. -les, -le. same as Urftoff. 
urtheilen, i. or intr. judge, pass sentence or 
opinion, decide. [fr. Urtheil.] 

Nr-vater, m. -r8,-ater, first parent or pro- 
genitor. 

Ur-vermigen, n. -n8, -n, primitive power or 
force. 

Ur-volf, n. -fe8, -dlfer. primitive or aborigin- 

_ al people. 

‘Ur-vorfabr, m. -ren, -ren., primitive ancestor. 

‘Ur-watd, m. -des, Alber. primeval wooed or 
forest. 

Ur-waffer, n. -18, -r, primordial water (of the 
alchymist). 

Ur-weisheit, f. primitive wisdom. 

Nr-welt, f. primitive or primeval world, an- 
tediluvian world. 

urweltlic&y, adj. (or adv.) of the 
antediluvian. [fr. Urtwelt.] 


primeval world, 
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|Ur-wefen, 2. -ns. first or primordial being, 


Behn 


first principle, God. 

Ur-wiffenfmaft, 7. primitive science. 

Ur-wort, m. -te8, -orte or -Orter, primitive 
word. 

Ur-jeidjen, nm. -n8, -n. primitive sign or token 
or mark. 

Ur-geit, f. -ten. primitive or primeval time, 
remote antiquity. 

urjeitig, adj. (or adv.) primeval, of pnstine 
times. 

Ur-zuftand, m. -d&, -inbe. primitive con- 
dition. 

Ur-gwed, m. -e8, -de. prime or original aim 
or object, chief aim. 

\Wjurpa‘tor, m. -r8, -o/ren. usurper. [Lat.] 

ujurpiren, ¢. usurp. [fr. Lat.] 

utilifiren, tr. utilize. [fr. Fr.) 

Uto‘pien, m.-ns. Utopia. [ir. Gr.) 

utopijd, adj. (or adv.) Utopian, chimerical. 

Utopift, m. -ten, -ten. Utopian. 

U(t)z, m. -3e8. banter, jeering. {f+ Hebr.] 

u(t)gen, t, jeer at, mock, make sport of. [fF 
1g.) 


& 


vaca'nt, adj, (or adv.) vacant. [fr. Lat.] 

BVaca‘ug, f -jen. vacancy, recess, holidays. 

Vacuita't, ~ vacuity, emptiness. 

Vacuum, nr. -mé. vacuum, void. [Lat.] 

vag, -gue, adj. (or adv.) yague, indefinite, 
wavering. [fr, Lat.-Fr.] 

Vagabu‘nd, -de, m. -en, -en. vagabond, va- 
grant, tramp. [fr. late-Lat.] 


vagabundiren, itr. vagabondize. 
see ak pagiren, same as Bagabund, vagabun- 
Iven,. 


Wale‘t, nm. -te8, -te. farewell, valediction. 
a 


J 
validiren, intr. be valid or effective. [fr. Lat.] 
valuiren, -utiren, 7. value, estimate the value 
of. [fr. Lat.] 
Valu‘ta, 7. value. beftindige —, regular stand- 
ard. {Ital.] 


Va'mpyr, m. -r8, -ve. vampire, blood-sucking 
bat. -artig, adj. of the kind or manner of 
vampires, vampire-like. [fr. Servian.] 

BVanda‘le, m.-en, -en. Vandal. 

Vandaligsmus, m. -8,-men. vandalism, spirit 
or conduct of Vandals. 

Banille, f vanilla. [Fr.] 

Vaype‘urs, pl. vapors, spleen. [Fr.] 

Varia‘nte, f. -en. various reading, version (of 
a word or passage). [fr. Lat.] 

Variation, f -nen. variation. [fr. Lat.] 

variiren, itr. vary. 

Baja‘, m. Wen, -Wen. vassal, feudatory. 

Vafallen: ccid, m. vassal’s oath, homage. 
zhuldigung, f homage. -pflidt, f. fealty. 
=ftand, m. vassalage; state of a vassal. [fr. 
late Lat.] 

Gaje, f. -en. vase. [Fr.] 

Vater, m. -r8, -ater. father, forefather; an- 
cestor. -amt, %. office of a father. -auge, 7. 
-blid, m. paternal look or regard. -erie, n. 
patrimony. ies adj. fatherlike, father- 

ly, PATERNAL. haus, 7. father’s house, 


ancestral or paternal home. sherg, n. pa- 
ternal heart. -bhuld, f. father’s kindness. 
zland, n. native country, land of one’s fore- 
fathers, fatherland; -laindijm@, adj. of one’s 
native country or fatherland, native. -licbe, 
J. paternal love. -[08, adj. fatherless: -lofig- 
feit, f. state of being fatherless, orphanage. 
zINord, mM. PARRICIDE. -mrder, m. PARRICIDE; 
(cant) shirt-collar; -mdrdcriff, adj. PARRI- 
cipaL. -pflidt, ~ duty ofafather. -fegen, 
m. paternal benediction. zjobnden, x. 
father’s darling son, pet. -forge, /. fatherly 
or paternal care. -ftadt, f parental or na- 
tive town. -ftand, m. state or quality ofa 
father, paternity. -ftelfe, 7. place ofa father. 
stheil, m. patrimony, ancestral portion. 
zunfer, m. (‘our Father’: 7. e.) the Lord’s 
Prayer, PATER NOSTER. -wiirde, 7. paternal 
dignity. -gucht, 7. paternal discipline. 

Vaters-bruder, m. paternal uncle. 

Biter: -fitte, /. custom of one’s fathers or 
ancestors. -jeit, f. time of one’s fore- 
fathers or ancestors. 

-vaterijd, adj. (or adv.) pertaining to one’s 
forefathers or ancestors. [fr. pl. of Vater.] 

Vaterland etc., see under Nater. 

viterlid, adj. (or adv.) fatherly, PATERNAL. 
(fr. Vater.) (Bater.] 

Vaterjmaft, f fathership, Parernrry.  [fr. 

vatifa’nifa, adj. (or adv.) pertaining to the 
Vatican. 

Vaudevi'tle, nr. -e8, -en. vaudeville (play 
with songs). 

Vegetabi'lien, pl. vegetables. [fr. Lat.] 

vegetabilijd, adj.(or adv.) vegetable. 

Vegetation, 7. nen. vegetation. -é-daracter, 
m. character of vegetation: etc. [fr. Lat.] 

vegetativ, adj. (or adv.) vegetable, vegetating, 
growing. 

vegetiren, -tatiren, intr. vegetate. 


Vehut etc. = Fehm etc, 


Beil 


Beil, n. les, le. hardly used except in dimin. 
Veilhen, n. -n8, -n. violet. -blau, adj. vio- 


let-blue. -ftod, m. violet-plant. -ftrauf, 
m. nosegay of violets. [fr. Lat.] 
Veit, m.-ts. Vitus (a saint); Guy. eits: 


-bobue, f. kidney-bean, French bean. -tag, 
m. St. Vitus’s day (15th of June). -tang, m. 
St. Vitus’s dance (spasmodic disorder). 

Veli'n, v.-ns. vellum; vellum-paper. [Fr. 

Velocita’t, f. velocity. [fr. Lat.] 

Velten, corrupted from Valentin, Valentine. 
pok —, zounds ! 

BVeue'dig, r.-g8. Venice. 

Venediger, same as BVenetianer. 

Benerabile, r.-e8. the host or sacrament. 
[Lat.] 

venerijd, adj. (or adv.) venereal. [fr. Lat.] 

BVenetianer, m. -rs, -r. (f. -rin.) Venetian, 
native of Venice. 

Venti‘, r. -18, -[e. valve. [fr. Lat.; relat. 
with ventilate.] 

veutiliren, 2. ventilate. [fr. Lat.] 

Venus, 7. Venus (goddess of beauty and love); 
the planet Venus. -bart, m. fuller’s thistle. 


zblatter, f. -bliimmben, m. Dbeauty-spot, 
pimple. -franfheit, -jeuthe, ~ venereal dis- 
ease. -ftern, m. Venus (the planet). [Lat.] 


Yer-, insep’ble prefix, originally identical with 
vor, fir, fore, for; jorms compound verbs, 
with added idea of removal, loss, untoward 
action, reversal, complete or intense ac- 
tion; also denominative verbs, generally with 
idea of reduction to or passing into a con- 
dition. 

wver-abfolgen, tr. surrender, deliver, give up, 
hand over, remit. 

Berabfolquug, f surrender, delivery, hand- 
ing over, remitting. ([fr. verabfolgen.] 

er-abreden, ¢7. bespeak, agree upon, concert. 
refl. make an appointment. 

Werabredung, f. agreement, stipulation. [fr. 
verabreden. 

ver-abreithen, t&. reach or hand over, de- 
liver. 

ver-abjaumen, tv. neglect, omit. 

Berabjadumung, 7. neglect, omission. [fr. verz 
abjaumen.] 

perabjaeuen, t. abhor, abominate, detest. 
[fr. ver- and Abfdeu.} 

Ver-abjmeuung, f. abhorrence, detestation. 
Verabjdeuungs: -werth, -wirdig, adj. worthy 
of being detested, detestable, abominable. 

vera eel, tr. dismiss, discharge, dis- 
band. (fr. verz and MAbjchied.] 

Berabjmhiedung, 7. discharge, dismission, dis- 
banding. [fr. verabfchieden.] 

perabjdojfen, i. pay a percentage or tax for. 
[fr. ver- and UWbhjchop.] 

‘eracctjen, %7”. pay the excise for. 
and Acciye.] 

peradtbar, adj. (or adv.) 
spicable. [fr. verachten.] , 

eradten, tr. disesteem, contemn, despise, 
disdain. -8-werth, -8-wiirdig, adj. worthy of 
contempt, contemptible, despicable. 

Veradter, m. -r8, -r. (f. -vin.) despiser, con- 
temner. [fr. veradten.] 

peraidtlid, adj. (or adv.) contemptible, des- 
picable; contemptuous, disdainful, scorn- 


[fr. werz 


contemptible, de- 
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Verargung 


Veradhtung, 7. contempt, disdain, scorn. 
Veradtungs: -voll, adj. fall of contempt. 


-wilrbig, adj. worthy of contempt, con- 
temptible; -wiirdigfeit, # contemptible. 
ness. [fr. verachten. | 


(fr. Lat.] 


Veraciti‘t, ~ veracity. 
[fr. vers and 


veradbulimen, t. assimilate. 
Abntich.] 

se f. assimilation. [fr. verahnz 
toyen, 


ver-albern, t. trifle away, spend foolishly. 
intr. dote. 

verallgemeinen, -einern, tr. generalize. maket 
universal in application. [fr. wer- and all. 
gemein.] 

veraltent, intr.j. grow old or obsolete, grow 
out of use. yeraltend, obsolescent. yer- 
altet, grown old, antiquated, obsolete. [fr. 
vers and alt.] 

verdnderbar, same as verinderlid. 

verdnderlid, adj. (or adv.) changeable, change- 
ful, fickle, inconstant, mutable, variable, 
fluctuating. [fr. veraudern. ] 
eriinderlidfeit, 7 changeableness, change- 
fulness, fickleness, mutability, instability. 
(fr. veranderlid).] 

veriidern, tr. change, ALTER, vary, shift, 
turn. ([fr. verz and ander, * other’. ] 

Verinderung, f. -gen. ALTERATION, change, 
mutation, variation, shift, vicissitude. [fr. 
verandern. ] 

ber bugitiges, tr. strike with fear, alarm, dis- 
pirit. 

verantaffen, t&. give cause o7 occasion for, oc- 
casion, lead to, bring about, cause; prompt, 
impel. [fr. were and WUnlaf.] 

Veraulaffer, m. -rs, -v. (f. -rit.) occasioner, 
author. (fr. verantlafjen.] 

Beranlaffung, f -gen. occasion, cause, mo- 
tive, inducement. [fr. verantafjen.] 

veranfdauliden, tr. render conspicuous or 
clear, illustrate. [fr. ver and anjcaulich.] 

veraijdlagen, i. rate, tax, value. [fr. vere 
and Anjrdlag.] 

Beranjdhlagung, 7 valuation, estimate, rate. 
[fr. veranjchlagen.] 

verauftalten, ¢. prepare, bring about, ar- 
range, manage. (fr. verz and Anftalt.] 

Verauftalter, m. -rs, -v. (f. -rin,) preparer, 
arranger. [fr. veranftalten.] 

Veranftaltung, f preparation, arrangement, 
contriving. [fr. veranftalten.] 

ver-antworten, i. answer for, account for, be 
responsible for; vindicate, defend, justify. 
(fr. vers and WAntwort. | 

verantwortligy, adj. (or adv.) answerable, re 
sponsible, accountable. [fr. verantworten.] 

Verantwortlidfeit, £ answerableness, respon- 
sibility, accountableness. [fr. verantworte 
fich.] 

|Verantwortiung, f. answering o accounting; 
vindication, justification, defense. -8-rede 
J. speech of defense, apology. -&-{djrift, ft 
writ of defense, apology. [fr. verantiworten.] 

ver-arbeiten, 7. work, manufacture; consume 
by working, use up. a 

Verarbeitung, #. working, manufacturing; 
consuming by work. [fr. vevarbeiten.] 

verargen, t. (dat. of pers.) (make out as bad 
or wicked in: hence) blame (any one) for, find 
fault with (any one) because of. [fr. ver= 
and arg] {argen.] 


ful. {fr. verachten.] 
Beridtlimfeit, ~ contemptibleness; con- 
temptuousness. (fr. verdachrltd).1 


weradtiam, same as verachtlic. [fr. veradhten.]! 


Veraraung, f. taking ill, blaming. [fr, vers 
4aQx 


berarmen 


verarmen, intr. {. grow poor, be impoverish- 
. [fr. vere and arm.] 
Verarmung, / impoverishment. 
armen. > 
verarten, intr. DEGENERATE. [fr. ver- and Mrt.] 


[fr. ver- 


verafmen, intr. j. be reduced to ashes. [fr. 
werz and Wfdye.] 
verdfmern, tr. convert into ashes. [fr. vere 


en 


veriiften, ind. j, branch out, ramify. [fr. vers 
and Yt.) 

Veraftung, f. ramification. [fr. veraften.] 

Veriuferer, m. -r3, -r. alienator, seller. 

| vevaupern. J 

‘perduferlic), adj. (or adv.) alienable. [fr. vers 
aupern.] 


[fr. 


{fr | 


444 


-definition, 7 verbal de-| wrong bend to, strain. 


| 


verbittern 


'Berbefferer, m. -r8, -r. (f. -rin.) betterer, 
AMELIORATOR, improver, reformer. [fr. ver= 
befjern.] 

verbefferlith, adj. (or adv.) that may be better- 
ed or improved, AMELIORABLE, amendable. 
(fr. verbejfern.] 

Verbefferlidteit, f capability of improve- 
ment; state of being improved. [fr. ver- 
hefferlicd.] 

verbejjern, tr. make better, improve, AMELIO- 
RATE, amend, repair. [fr. verz and befjer.] 

Verbefferung, f. —-gen. bettering, improve- 
ment, AMELIORATION, reform. Verbeffe- 
rungé-blatt, n. -bogen, m. proof-sheet. 
fabig, adj. capable otimprovement. -mit= 
tel, nm. means of improvement. [fr. ver- 
bejjern.] 

ver-beten, tr. pass in prayer; remove by 
prayer, DEPREOATE. 

ver-beugen, ref. make a bow, bow (vor, to). 

Verbeugung, f. -genr. bow, reverence, obei- 
sance. (fr. verbeugen.] 

verzbiegen, O. tv. spoil by bending, givea 

{dict. 
iver-bieten, O. ir. forbid, prohibit, inter- 

Verbieter, m. -r3, -r. (Ff. -rin.) forbidder, pro- 
hibitor. [fr. verbieten.] 

ver-bilden, t7. give a wrong form to, spoil, 
vitiate, miseducate. 

verbildern, 7. allegorize. [fr. ver and pl. of 
Bild. ] 

verbildliden, o. represent under an image, 
symbolize, personify. [fr. ver- and bilblicd. } 

Verbildung, 7 malformation, miseducation. 
(fr. verbilden. ] 

verbindbar, adj. (or adv.) capable of being 
united. [fr. verbinden.] 

ver-binden, O. tr. bind up, tie up; dress (as a 
wound); bind together, connect, combine, 
unite, join; lay under obligation, oblige; 
bind wrongly. refi. combine, unite, join. 

Verbinder, m. -18, -r. (f.-rin.) one who binds 
or ties up, dresser (of wounds). [fr. ver= 
binden.] 

verbindlid), adj. (or adv.) capable of being 
united; binding, obligatory; obliging, 
civil, polite. [fr. verbinden.] 

Verbindlidfeit, 7. -ten. capability of being 
united; binding force or power, obligation, 
liability; obliging manner or disposition, 
kindness. [fr. verbinbdlich.] 

Verbindung, / -gen. act of binding or con- 
necting; connection, combination, union, 
confederation; match, marriage. MWer- 
bindungs: -bahn, # branch-railway, junc- 
tion-line. -beqriff, m. idea of connection. 
=qang, m. connecting passage, duct. -glied, 
nm. connecting link. -{inic, #7. connecting 
line, line of communication. -{98, adj. 
without connection, disconnected. -mitte(, 
n. connecting means, communication. 
epunft, m. point of union or junction. -{trid, 
m, hyphen. -wort, ». connective word, 
copula, conjunction. -geidjen, n. hyphen; 
etc. [fr. verbinden.] 

Verbiffenbeit, f jig. crabbedness, soured 
temper. (fr. verbifjen, past part. of yerz 


ver-tiufern, tr. (declare to be given away or 
verdupern. } 
sume or spoil in baking. 

verbalifiren, tr. or intr. transact orally; talk 
vers and Balten.} } 

ver-ballhornen, same as ballhornen. 
dressing, ligature. -fipphen, n. compress. 

ver-bannen, ir. banish, exile, drive out, ni 

Verbanner, m. -r8, -rv. (f.-rin.) banisher, -pro- | 
communication. --ort, m. place of exile. 

ver-bauen, ¢r. obstruct by building, build 
wrong. 

Verbauung, f. obstruction, obstructive! 
bone. verbeint, of bone, bone-; fig. in-| 
utterance of by closing one’s teeth: hence) 
in biting. 

J. 

verebergen, O. tr. hide, conceal, cover up. 
Verberger, m. -rs, -v. (Ff. -rin.) hider, con- 
verbergen, } 


sold: hence) alienate, ubalienate, sell. 

Verduferung, 7. -gen. alienation, sale. [fr. 

Berh = Verbum. 

ver-baden, O. or N. tr. make bread of; con- 

verba‘l, adj. verbal. 
finition: ec. [fr. Lat.] 
much, chatter. 

verbalfen, tr. join by posts or beams. 

verbatlen, (7. make up into bales, embale. | 
(fr. ver= and Ballen.] 

Verband, m. -des, -Ande. binding (act of); 
binding, bond, close alliance; bandage,| 
-lebre, 7. science of applying bandages or 
ligatures. [fr. perbinden.] 
pel; (obs.) curse. Serbannt, exiled, exile, | 
outlaw. | 
scriber. [fr. verbannen. ] 

Verbannung, f. -gen. banishment, exile, ex- 
eurthetl, n. sentence of exile o7 banishment; 
etc. [fr. verbannen.] 
out, shut out. ref. waste in building; go 
beyond one’s means in building; build 

Derbauern, tntr. become like a peasant, be-| 
come clownish. [fr. vers and Sauer.) 
building. [fr. verbauen.] 

verbeinen, -ern, intr. ossify. tr. trim with 

) sensible, unfeeling. [fr. ver- and Bein.] 

ver-beifen, O. tr. bite off ; (fig. suppress the 
suppress, stifle 07 smother, forbear; brook, 
put up with, suffer. ref. lock the teeth 

Verbeifung, suppressing, forbearing, | 
stifling, swallowing. [fr. verbeifen.] 
verborgen, hidden, concealed, secret, re- 
tired, private; latent. 
cealer. [fr. verbergen. ] 
verberglic), adj. (or adv.) concealable. 
Verberqung, 7. hiding, concealment; covert, 
shelter, [fr. verbergen.] 


a 


beifen. ] 
ver-bitten, O. refl. excuse one’s self, beg par- 

don. tr. avert by prayer, deprecate; beg 

to be excused from, decline. 
‘perbittern, é, embitter, exasperate. 


[fr, per= 
| and bitter. ] 


Versitterung 


Verbitterung, f -gen. embittering, exaspe- 
ration, fury. [fr. verbittern.] 

verbittlich, adj. (or adv.) that may be begged 
off or deprecated. {fr. verbitten. ] 

Sa tr. blow (glass); use up in blow- 
ing glass; spend in blowing (a wind- 
instrument); dilute (colors) in painting. 


Verhlajer, m.-v8, -v. glass-blower. [fr. verz 
blajen.} 

verblaffen, intr. fj. turn pale, lose color; jig. 
die. tr. make pale. [fr. verz and blag.] 


verbledjen, t. cover with tin. [fr. verz and 
Bleek. j 


BVerbleib, m. -b8. stay, place where a day 
is passed ; rest, remainder. [fr. verbleiben.] 
ver-bleiben, O. intr. remain, abide, stay; per-| 
sist, continue, 
ver-bleiden, O. intr. turn pale, grow wan,}| 
ver-blenden, ¢r. blind; dazzle, infatuate. 

Verblendung, f blindness; dazzling, infatua- 
tion, fascination. [fr. verblenden.] 

verblinden, intr. j. grow blind. 
strike blind. [fr. vere and blind.] 

ver-bliben, intr. leave off lightening. 

verbliiffen, ¢v. bluff off, dumbfound, stupefy, 
perplex, startle. [fr. verz and low-Germ. 
bluffen.} 

ver-bliiben, tnt. bloom out, cease blossom- 
ing, fade, wither. 

ver-bfliimeln, tr. adorn with little flowers, 
embellish, gloss over. 

ver-bliimen, é. adorn or cover with flowers, 
cover, disguise. verbliimt, covered (as 
with flowers), figurative, allegorical. | 

Verbliimung, f allegory. [fr. verbliimen.] | 

ver-bluten, it. bleed to exhaustion or death; | 
cease bleeding; jig. cease, be allayed, be 
spent. tr. give up or lose or shed by bleed- |} 
ing. fein Leben —, bleed to death. refit. 
lose too much blood, bleed to death; jig. 
spend one’s fortune; be exhausted, die 
out. 

Verblutung, ~ bleeding to death: ceasing to 
bleed. [fr. verbluten.} 

Verborg, m. -ges. lending out. 
borgen. } 

1. verborgen, see verbergen. 

2. ver-borgen, t7. lend out, sell on credit. 

Verborgenbheit, f. state of being hidden or 
concealed, concealment, secrecy, obscu- 
rity, retirement. [ir. 1. verborgen.] 

Verborgung, f. lending out. [fr. 2. verborgen.] 

Verbo't, n. -t8, -te. prohibition, forbiddance, 
interdiction. -befeh{, m. inhibition. -gejeb, 
n. prohibitory law. -fmreiben, 2. prohibi- 
tory letter. [fr. verbieten.] | 

verbramen, &. border, fringe fur. [fr. ver- 
and Brame.) 

Verbrimung, f bordering, trimming, fur- 
ring. [fr. verbramen.] 

Verbrand, m. -d8. consumption of fuel; fuel. 
fire-wood. [fr. yerbrennen.] 

Verbraud, m. -ches. using up, consumption. 
faden, -waaren, pl. articles of consump- 
tion. 

Verbhbrauchs: -artifel, n. article of consump- 
tion. -fteuer, 7 excise of consumption. [fr. 
verbrauchen,] 

verbraudbar, adj. (or adv.) consumable. {fr. 
verbrauden, ] 

ver-brauden, tr. use up, consume, spend, 
waste. werbraudjt, worn out, hackneyed, 
trite. 


tr. blind, 


{fr. 2. verz 
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[fade.| ch 


ver-biirgen 
Verbrauder, m. -r8, -r, consumer. [fr. vers 


brauchen. } 

Verbranudung, f same as Verbrauch. 

verbraunen, ini. j. turn brown. [fr. vere and 
braun. ] ° 

verbraunen, ér. make brown, embrown. ([fr. 
vere and braun.] 

ver-braujen, int. j. cease blowing or roaring, 
subside; cease fermenting (of wine etc.). 

ver-breden, O. tr. break; offend against, 
transgress. erbreden, transgression, of- 
fense, crime, guilt: peinlithes —, felony. 

Verbredher, m. -r8, -r. (f. -rin.) transgressor, 
offender, criminal, culprit, malefactor. 
tiberfibrter —, convict. -folouie, /. convict- 

colony. -{diff, z. convict-ship. [fr. verbre- 
en, [brecher.] 

verbremerifd, adj. (or adv.) criminal. [fr. Berz 

verbreiten, (7. spread abroad, extend widely; 
diffuse, divulge, propagate, circulate. [fr. 
vere and breit.] 

Verbreiter, m. -r8, -r. (f. -in,) divulger, pro- 
pagator. [fr. verbveiten.] 

Verbreitung, f. spreading, extension, diffu- 
sion, propagation. (fr. verbreiten,] 

verbrennbar, same as verbrenntid), 

ver-hrennen (irveg.) tr. or intr. j. burn up, 
destroy by fire, consume; scald, scorch; 
blast (as corn). 

verbrenntlicy, adj. (ov adv.) that may be burned, 
combustible. [fr. verbrennen.] 

Verbrennuug, / burning up, destroying by 
fire, consuming; combustion; scorching. 
(fr. verbrennen.] 

verbriefen, tr. furnish with letters or docu- 
ments; secure by documents; pledge in 
writing, inortgage, charter; advertise. refl. 
bind one’s self by a deed. [fr. verz and Brief.] 

Verbriefung, f obligation by writing, docu- 
ment, deed, bond. (fr. verbriefen.] 

ver-bringen, (w7eg.)t7. pass away, squander, 
spend, consume. 

Verbringung, 7 consuming, spending. 
verbringen. J 

verbroden, #. convert into bread, IMPANATE. 
(fr. vere and Brod. ] 

Verbrodung, f. change into bread, consub- 
stantiation. (fr. verbroden.] 

ver-brideln, —djeli, i. and refl. crumble away. 

verbriihlid), adj. (or adv.) that may be viola- 
ted. [fr. verbreden.] 

verbriiden, t. bridge, build a bridge over. 
(fr. vers and Bruce.) 

verbriidern, ¢r. unite as a brother, bring intc 
near communication. rel. fraternize, enter 
into a brotherhood. (fr. verz and Bruder.] 

Verbriiderung, f. fraternization; brotherhood. 
{fr. verbridern.] 

ver-briihen, &. scald. 

ver-bu(h)fen, i. spend with mistresses or in 
dissipation. yerbu(h){t, amorous, wanton, 
lascivious. 

Verbu(h)(theit, . amorousness, wantonness, 
lasciviousness. [fr. past part. verbubit.] 

Verbunt, v. -m8, —ba or -ben. verb. [Lat.] 

verbinden, tr. league, ally, confederate, as- 
sociate. verbiindet, allied, confederate: as 
noun, ally, confederate. [fr. ver- and Bunbd.] 

Verbiindnifs, r.-jfes, -fje. league, confederacy; 
vow. (fr. verbunbden.] 

Verbiindung, 7. same as BVerbiindnig. 

ver-biirgen, t7. bail, warrant, stand security 
for. refi. become bail or security: 


firs 


Gerbiirger 
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Verdingurg 


Berbiirger, m. -v8,-v. (f. -vin.) warranter, 
guarantee, bail. (fr. verbirgen.] 

verbiirgern, “7. make (one) a citizen or 
burgher. intr. become a citizen. 


and Burger.) 


Verbiirgung, f. bailing, security, warranty.) 


[fr. verbirgen.] 

ver-biifen, ir. atone for, suffer for, pay for. 

ver-butten, i. stunt. intr. j. grow stunted. 
verbuttet, stunted, dwarfish; stupid. 

perdaden, tr. cover with a roof. [fr. ver- and 

Becvadt, m, -t8, suspicion, distrust, mis- 
trust, jealousy. in — ftehen, be suspected. 
in — tommen, incur suspicion. — jchopfen 
(baben), suspect, grow suspicious, enter- 
tain a suspicion. [fr. verdenfen.) 

verdidtig, adj. (or adv.) with gen. of thing, 
dat. of pers. liable to suspicion, suspicious, 
suspected. [fr. Berdacht.] 

verdadtigen, 7. es suspicious o7 suspect-| 
ed. (fr. yerdachtig.] 

Set rea Jj. suspiciousness. [fr. ver- 
Achti 

pe oauinen, tr. condemn, damn, sentence. 
verdammt, damned; as interj. damnit! as 
noun, condemned or damned person. per 
dDanmiens-werth, -wiirdig, adj. worthy of o- 
deserving condemnation, damnable; -wiirz 
digfcit, 7. damnableness, [irreg. formation, 
fr. Lat. damnare. | 

ver-dammen, i. dam up, embank. 

verdammern, ¢7. veil in gloom or twilight; 
pass away in idleness. intr. j. die away in 
gloom or twilight. 

verdanunlidj, adj. (07 adv.) 

damnable.  [fr. verdDammen. j 

Verdanimilidfeit, ~ condemnableness, damn- 
ableness. [fr. verdDammlid.] 

Berdammnif, f damnation, perdition. [fr. 
verdammen., ] 

Verdammung, * condemnation, damnation. 
Verdamnumngs : efprud, m. -urtheil, . sen- 
tence of condemnation. -furht, f. mania for 
condemnation. -\werth, -wurdig, adj. worthy 
of or deserving damnation. [fr. verdDammen. 

BVerdanimung, 7 -gen. damming up; embank- 
ment. [fr. perdammen.] 

ver-dampfen, itr. 
evaporate, exhale. 

ver-dampfen, i”. cause to evaporate. 

etait J. evaporation.  [tr. yerdam- 
pfen. 

ver-danfen, i. owe gratefully, acknowledge 
obligation for, thank for; owe, be indebted 
for. 

verdarh, pret. ind. of verderber.. 

ver-dauen, t7. digest; jig. comprehend; bear 
with patience, brook. 

verdaulid, adj. (or adv.) digestible. 
dauen.} 

Verdanlidfeit, * digestibility. [fr. verdaulid.] 

Werdaumnig, 7 digestion. Berdauungs -fraft, 
f. digestive power. -mittel, 7. digestive, 
stomachic. -organ, 7. digestive organ, 
z{aft, m chyle. -fdwade, 7. indigestion, 
dyspepsy. -iwerfjeug, . digestive organ: 
elc. {fr. verdauen.] 

Verde, n. -f8, -cfe. covering, awning; deck. 
[fr. verderfen.] 


condemnable, 


c= 


(fr. ver= 


Per-deden, (7. cover up, conceal, hide away: | 
muffle up; cover wrongly. verdett, covered | 


up, covert, 


[fr. ver: | 


j. pass away in vyapor,) 


Verdedung, f. covering, concealing, hiding; 
concealment. ([fr. verdecen.] 

ver-denten (irreg.) or. think falsely concerning, 
misconstrue; esp’iy ascribe to a bad mo 

| tive, take ill, blame ov censure for. 

Berderb, m. —-bes. spoiling, ruin; cause of 

| ruin, evil. ([fr. verbderben.] 

/verderbbar, adj. (or adv.) that may be spoiled, 
corruptible. [fr. verderben.] 

ver-derben, O. intr. {. spoil, become ruined, 
perish, go to destruction. NV. tr. spoil, 
destroy, ruin, corrupt, mar. erderben, 
spoiling, destroying; ruin, destruction, 
corruption, depravity. verdorben, spoiled, 
corrupted, corrupt, destroyed, ruined. 
verderbt, spoiled, corrupted, corrupt, de- 
praved. 

Berderber, m. -r8, -r. (Ff. -rin,.) spoiler, de- 
stroyer, corrupter, depraver. [fr. verDderben.] 

\verderblich, adj. (or adv.) that may be spoiled, 

destructible,corruptible; destructive, ruin- 

ou: pernicious, deadly. [fr. verderben. J 

'\Perderbligfeit, . capability of being spoiled, 
corruptibility; destructiveness, ruinous- 
ness, perniciousness. [fr. verderblic).} 

Verderbnif, v. -jjes, -fje. corruption, spoiled 
or ruined condition, perversity; what 
ruins or corrupts etc. [fr. verderben.] 

| Verderbtheit, 7. spoiled or ruined condition, 

corruption, deprayation. [fr. past part. of 
verderben.] 

Verderbung, 7. spoiling, destroying; corrup- 
tion, ruin, depravation. [fr. verderben.] 

|Der-Deuten, 47. misconstrue; point out. 

| verdeutliden, t. make plain, explain, illus- 
trate. [fr. rer= and deutlid.] 

verdeutiden, t. germanize, render into Ger- 
man. [fr. ver- and Deutfd.] 

Verdeutfdhung, f germanizing, translating 
into German; German version. [fr. verz 
deutfden.] 

verdidjtbar, adj. 
verdicten, ] 

verdidten, tr. Sheela condense, compress. 

(fr. vers and dict.] {verdichten.] 
aria te thickening, condensation. (fr. 
verdiden, thicken, condense, solidify, in- 
spissate. fr. vere and dic. ] 

Verdidung, thickening, condensation, in- 
spissation. [fr. verdicen.] 

ver-dielelt, ir. cover with boards, plank. 

ver-Dienen, 7. serve for, earn, gain; DESERVE, 
merit. verdient, earned, deserved, merited; 
deserving, meritorious. 

Verdienft, m. (or n.) -te8, -te. gain, profit: 2. 
(orm. ) DESERT, merit, worth. nad—, accord- 
ing to merit; deservedly. -qehalt, m. pen- 
sion. -[o8, adj. without gain or profit: unde- 
serving, destitute of merit; -{ojigftit 7 un- 
deservingness, want of merit. =voil, adj. full 
of merit, highly deserving. [fr. verdienen.] 

verdienftlit, adj. (or adv.) gainful, profitable; 
meritorious, DESERVING. [fr. Berdienft. ] 

Verdicnjtlidfeit, 7 meritoriousness {fr. verz 
Drenjtleely. | 

Bording, m. (ar n.) -ges, -ge. 
tract. (.r. verdingen.] 

Yer-dingen, O. or NV. tr. hire out, let, strike a 
bargain for, contract for; bind, put out (to 
board etc.). refl. hire one’s self out, bind 

one’s self, enter into an engagement. 

Verdingung, f. hiring, bargain, contract, 

| agreement. [{+. vevdingen.] 


(or adv.) condensible. [fr. 


hiring, con- 


ver-Dolmetihen 


ver-dolmetfden, tr. interpret, explain. 

Verdolmetimer, m. -v8, -v, interpreter. [fr. 
verdolimetfcben.] 

berdoppeln, %7. double, duplicate. [fr. ver- 
and Ddoppel.1 

Verdoppelung, f. -gen. doubling. 
Doppeln.] 

Verdoppler, m. -r8, -r. doubler; doubling 
iron; collector of electricity. fr. vevz 
Dopypeln.] 

Perdorben, see verderben, 


[fr. wer- 


Verdorbenbheit, f spoiled condition, corrup-| 


tion, depravity. [fr. verdovben.] 

Mer-dorren, intr. |. dry away, wither up. be- 
come parched. ¢. dry up. 

ver-didrren, i. dry or parch up. 

WVerdorrung, /. drying away, withering. [fr. 
verdorren. } 

‘Der-drangen, t7. crowd out; displace, dis- 
possess, supplant. 

‘Derdrainglid), adj. (or adv.) that may be crowd- 
ed out or displaced. [fr. yerdrangen.] 


Berdrangung, jf. crowding out, displacing, | 


supplanting. [fr. verdrangen.] 

‘per-breben, tv. twist out of shape, DISTORT, | 
wrench, writhe, sprain; jig. pervert, puta 
false construction on, misrepresent, 

Berdreher, m. -r8, -r. (f. vin.) DIsTORTER. 
[fr. verdrehen. ] 

Werdrebung, 7. pistorTine, distortion, con- 
tortion. {fr. yerdreven.] 

‘verdretfaden, o. make threefold, triple. [fr. 
vers and dreifad). ] 

‘ver-Ddriefen, O. tr. fret, vex, excite displeas- 
ure or wearines; in, trouble, chagrin.| 
verdrofjen, averse, loth, unwilling; wearied, 
disgusted, dull. 

‘perdrieblidy, adj. (or adv.) out of humor, 
vexed, angry. fretted, peevish; vexatious, | 
irksome, troublesome, disagreeable. [fr.' 
verdriegen. ] 

Werdrichlidfeit,  fretfulness, peevishness. 


ill-humor; vexatiousness, irksomeness;} 
vexatious matter, annoyance. ([fr. ver 
Ddrieblich.] | 


verdrof, pret. ind. of verdriefen. 

‘perdrojfen, see verdriepen. 

Berdroffenheit, /. averseness, unwillingness, | 
loathing, apathy, indolence.  [fr. verz) 
Droffen.] 

per-druden, tr. misprint. 

ver-driiden, tr. displace by pressing, force) 
away. 

Berdrug, m. -ffes. vexation, ill-humor, 
chagrin, indignation, anger. — machen, 
vex, chagrin, spite. (jocose) einen — Haden, 
be hump-backed. (fr. verdviepen.] 

verdriifen etc. = verdriefen etc. 

ver-dudeln, i. dawdle or trifle away. 

‘per-duften, ivir. pass away in vapor, exhale, 
evaporate. 

verzdiiften, t7. cause to evaporate, exhale, 
emit; also used for werduften. 

perdumpfen, int. j. grow dampish or moist 
or mouldy. [fr. vers and Dumyj.) 

verdunfelu, tr. darken, obscure, obfuscate ;| 
cast in the shade, eclipse. (fr. verz and 
Duntel.J ; 

Verdunk(e)iing, Ff. darkening, 
eclipsing, obscuration, eclipse. 
dunteln.] 

Berduntler, m. -v8, -r. (f. -vin.) obscurer. | 


obscuring, | 
(fr. wevz | 
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|vereigenjdaften, t. qualify. 


7 


vereinen 
verdiiunbar, adj. (or adv.) that may be thin- 
ned or diluted, rarefiable.  [fr. verbdimmnen.] 

verdiinnen, i. thin, attenuate, dilute, rare- 

| fy. [fr. vere and bdiinn,] 

Verdiinnung, f. thinning, dilution, rare- 
faction. ([fr. yerdiinnen.] 

ver-dunften, -diinften, dtr. §. or t. evaporate, 
exhale 

Verdunjtung, —diinftung, f£ evaporation, ex- 
halation.  [fr. yerdunjten.] 

ver-Durften, alr. §. die or perish with thirst. 


verdurftet, extremely thirst erishing 
wit thst. ‘ rey r 
Verdiifterer, m. -v8, -r. obscurer. [fr. ver- 
diiftern. J 

verdiftern, tr. darken, obscure, render 
gloomy. intr. grow dark or gloomy. (tr. 


vere and Diljter.] 

verdugt, adj. put out of countenance, con- 

fused, confounded, abashed. [asi fr. yerz 

| and duken, of doubtful origin. ] 
verebenen, ¢7. make even, level. 
and eben.] 

veredefu, 2”. ennoble, bring to a higher con- 
dition, improve, perfect. {fr. vere and 
cdel.] 

Beredie)lung, Ff. -gen. 
towards perfection, 

, weredeln. , 

ver-eh(e)lichen, t. marry, join in wedlock, 
bestow in marriage. 

Vereh(e)lidung, 7. marrying. [fr. verehelihen.] 

|verzehren, ¢7. honor, reverence, revere, 
venerate, worship. einem etwas —, present 
one with something (as a token of regard). 
—8-werth, adj. worthy of honor or reverence, 
venerable, respectable. 

Verehrer, m. -rv8, -r. (Ff. -vimt,) reverencer, re- 
verer, worshipper. 

verehrlid, adj. (or adv.) venerable, respect- 
able. [fr. verehren. ] 

Verehbrung, jf. -gen. honoring, revering, 
worshipping; reverence, veneration, re- 
spect; token of honor or respect, present, 
gift; acceptance. -§-werth, -8-wiirdig, ad). 
worthy of honor or reverence, venerable, 
respectable. [fr. verefren.] 

vereiden, ¢. bind by an oath; swear in. 

Vereidung, # binding by an oath. [fr. verz 
eiden.] 


[fr. ver= 


ennobling, advance 
improvement. [fr. 


[fr. vers and 
Sigenjehaft. | 
vereignen, ¢”. give (one) for his own, trans- 
fer to another, alienate. fr. vers and 
eigen.) 
Verein, m. -n8, -ne. union, unity, combi- 
nation, society, club, confederation. 
Vereins : -gebtet, nv. Lander, -(taaten, pl. ter- 
ritory or states belonging to the German 
commercial union. -3ofl-tariff, m. tariff 
union: etc. [fr. vereinen. 


vereinbar, adj. (or adv.) capable of being 


united: hence reconcilable, compatible, 
consistent. (fr. vereinen.] d 
vereinbaren, ¢7. unite, connect; reconcile, 
accord. [{fr. vereinbar. ] 


Vereinbarfcit, f compatibility. [fr. vereinz 
baren.] ; 
vereinbarlich, same as and from vereinbar. 
vercinen, v’. make one, UNITE, combine, as- 
sociate, join together; make to agree, re- 
concile, make compatible. [fr. vers and 


{fr. verdunfeln.] 


ein, ‘one’.] 


hereinfader 
veretnfaden, t. simplify. [fr. vere and ein- 


ach, 
ereinfadung, * simplification. [fr. verein-| 


facden.] 


vereinigen, tr. same as vereinen. fic) auf etwas, 


—, agree upon something. die —gten Staa- 
‘ ten, United States (of America). ([fr. ver- 
\ and etnig.] 

Vercinigung, f. making one, joining, union, 
combination, association, alliance; accor- 

dance, agreement. Wereiniguigs: -ort, m. 

place of assembling or resort. -punft, m. 

centre of union; focus. -yertrag, m. treaty 

of union. -wort, n. connecting word: etc. 

[fr. vereinen. ] 
vereinlid), adj. (or adv.) capable of being 

united; hence reconcilable, compatible. (fr. 

vereinen, ] fic 
Vereinlidteit, . compatibility. 
Bereins- in comp’s, see Verein. 
ee tr. insulate. [fr. pers and ein 
am. 
vereinge(n, t. isolate, divide into single in- 
dividuals or separate parts, set alone, se- 
parate, retail. [fr. verz and einjel. | 
Vereingetuig, # -gen. isolation, disposing 
singly, dismemberment, retailing.  [fr. 
vereingeln. | 
1. vereijfen, intr. j. turn to ice, freeze, glaci- 


ate. [fr. vere and Gis. ] 

2. vereijen, 47. cover with iron. [fr. vers and 
Gijen.] 

vereiteln, f. make vain or fruitless, frus- 


trate, bafiie, render idle ov futile. [fr. verz 
and citel.] 
Vereitelung, f frustrating, frustration, baf- 
fling. [fr. pereiteln.] 
verecitern, refl. suppurate. 
ver-efelu, ¢7. render loathsome. 
wevengen, &. make close ov narrow, straiten, 
contract, hem in. [fr. verz and enge.] 
Derengern, tr. make narrower, contract, 
straiten. refl. grow narrower, contract. 
(fr. vers and enger, comparat. of enge.] 
Verengerung, f. same as Verengung.  [fr. ver= 
engern.] 
Verengung, # narrowing, straitening, con- 
traction. [fr. verengen.] 
ver-erben, tr. leave as heritage, bequeath, 
transmit, entail. 
vererblity, adj. (or adv.) transmissible (by 
bequest). [fr. vererben.] 
vererbliden, 7. render hereditary. 
and erblid.] 

Vererbung, f act of leaving (by bequest), 
transferring, transmission. [fr. vererben.] 
vererden, o. reduce to earth. intr. j. be con- 

verted into earth. [fr. vers and Grde.]} 
verergen, ¢r. mineralize. intr. be miner- 
alized. 
ver-ejfen, O. tr. eat up, spend in eating. 
v rewigen, t. make eternal, eternize, per- 
petuate, immortalize. [fr. perz and ewig.) 
wade A m. v8, -Y. (/. =rin,) One who im- 
mortalizes, _[fr. perewigen. 

Verewigung, f eternalizing, immortalizing. 
{fr. vevemigen.] 

virefideln, 7. fan away. 

verfaden, ¢t. divide into compartments, 
class; provide with timberwork, line. [fr. 
verz and Fark. ] 

verfabrbar, adj. (or adv.) transportable. [fr. 
verfabren.] 


[fr. ver= 


448 


nw 


{fic. 
(fr. werein=) 


verzfaftert 


‘ver-fabren, O. intr. j. or 6. proceed, conduct 
one’s self, carry on, manage, deal. tr. re 
move by land-carriage, transport, convey; 
| elude (by driving about), defraud; miss (im 
driving); spendin transporting. Verfahren, 
proceeding, procedure, management, con- 
duct, dealing. 4 
Verfabrung, f. transport by land: in comp’s, 
same as Verfahren. Verfahrungs : -art, -weife, 
jf. manner of proceeding or managing or 
dealing, procedure. -lebre, f. methodology. 
(fr. verfabren. | 
Verfall, m. 8. falling to decay, decay, fall, 
decline, ruin, corruption; disuse; falling 
due, maturity; forfeiture. bet —, when 
| due. -gut, . -fathe, f. confiscable goods or 
articles. -tag, m. day when a bill becomes 
due. -waare, f. merchandize liable to sei- 
zure. -geit, f. time when a bill becomes 
| due. (fr. verjalfen.] 
‘ver-fallen, O. intr. {. fall in, decline, sink, de- 
generate, decay, be ruinous; fall off, grow 
lean; ELAPSE, expire; fall due, be forfeited, 
lapse; (with auf) fall or hit upon, happen to 
think of; (with in) fall or run into, give one’s 


selfup to. in Gtrafe—, incura fine or pen- 
alty. in Nachdenfen —, grow pensive. ver- 


fallen, fallen into decay, degenerated, dila- 
pidated, ruinous. 
verfallig, adj. (or adv.) falling to decay, de- 
caying, ruinous, out of repair; confiscable. 
(fr. Verfall.] [faljchen. | 
| verfal{dbar, adj. (or adv.) falsifiable. [fr. verz 
\verfaliden, tr. falsify, adulterate, forge, 
| counterfeit. [fr. ver and falid.] 
Verfalimer, m. -r3, -r. (f. -rin.) falsifier, adul- 
terator; forger, interpolator. [fr. verfal- 
jdhen.] 
Verfalidung, 7 -gen. falsifying, adulteration; 


forging, torgery, interpolation.  [fr. wer= 
falichen.] 

ver-fangen, O. tr. catch, take hold of, affect; 
lay hold of, confiscate. mostly refl. be 


caught or ensnared, entangle one’s self, be 
engaged; catch one’s self up (in speaking), 
contradict one’s self, commit one’s self; 
eatch wind or breath. intr. bring about a 
desired effect, avail, be of use, operate. 

pha far adj. (or adv.) captious, ensnaring, 
artful, insidious. [fr. verfangen.] 

Verfanglimteit, f. captiousness, insidious- 
ness. [fr. verfanglic. ] 

verfar— etc. etc., rec’t spelling for werfabr- etc. 

ver-firben, refi. change color. 

\verfafern, ¢. unravel, unweave. 
Fajer.] 

ver-fajjen, f. put together; gen’ly compose, 
draw up, write: set wrongly (jewels). 

Verfaifer, m. -v3, -v. (Ff. -vin.) composer, 
author, editor. [fr. verfajfen.} 

Verfaffung, # -gen. composing, composition; 
constitution, system of government, sta- 
tutes; frame of mind, state, condition, si- 
tuation. 

Verfajfungs: -eid, m. oath of fidelity to the 
constitution, -{98, adj. without constitu- 
tion. -mipig, adj. constitutional; -mafiq- 
feit, # constitutionality. curfunde, 

| charter, written constitution. -widrig, adj. 
anticonstitutional, unconstitutional; -wid- 
tigfeit, 7 contrariness to the constitution, 
unconstitutional character, [fr. verfafjen.]. 

verzfaften, t7, pass in fasting. 


(fr. ver= and 


berfanten 


perfaulen, itr. ). becomie foul or rotten, rot, 
putrefy. [fr. ver- and faul, 

ver-fedjten, O.. fight or contend for, defend, 
assert, maintain 

Berjedhter, m. -v8, -r. (f. -rin.) defender, 
champion, advocate. [fr. verfedyten. ] 

ver-federn, intr. jf. moult. 

ver-feflen, tr. (rarely intr., with gen.) fail of, 
miss, lose, be frustrated or disappointed 
respecting, neglect. 

Verjehlung, f missing, losing, failing. [fr. 
verfeblen.] 

ver-fehmen, tr. outlaw. 

‘perfeinden, tr. make an enemy, hostilize. [fr. 
vere and Feind.] 

‘perfeinen, ¢r. render fine. [fr. ver and fein.] 

Verfeiner, m. -r8, -v. (f. -vin.) finer, refiner. 
{fr. verfeinen.] 

verfeinern, tr. make finer, refine. 
and comparat. of fein.] 

Verfeinervng, 7. refinement, delicate elabora- 
tion; subtilization. [fr. yevjeinern.] 

verfertigen, 7. make ready, prepare, execute, 
make, work out, manufacture, fabricate, 
compose. (fr. vers and fertig.] 

VGerfertiger, m. -r3, -r. (f -rin.) maker, ma- 
nufacturer, composer. [fr. verfertigen.] 

Verfertiguig, f execution, making, manu- 
facture, fabxication, composition. [fr. verz 
fertigen.] 

per-fefjelit, tr. put chains on, fetter, enchain. 

verfifgen, . make felt of, felt. die Haare —, 
mat or entangle the hair. intr. j, or reft. 
get entangled. [fr. verz and Fifz.] 

verfinftern, ¢r. render dark, darken, obscure, 
eclipse. refl. grow dark, be obscured. ([fr. 
vere and finfter.] 

Verfinfterung, 7. -gen. darkening, obscuring, 
darkness, eclipse. -é-gcift, m. obscu- 
rantism. -é-judt, f. mania for keeping 
men in the dark or in ignorance. _ [fr. ver 
finjtern.] 

ver-fiben, tr. entangle. 

verfladen, intr. slope down; become flat 07) 
shallow. [fr. verz and flach.] 

verfliden, i. make flat, flatten. 
and flac.) 

Verfladung, f. becoming flat or shallow. [fr. 
verfladen.] 

ver-flattern, intr. {. flutter or flit away, be’ 
dispersed in the air. tr. blow away, scat-| 
ter. 

ver-flechten, O. tr. entwine, interlace, plait; 
implicate, involve, entangle; plait or 
twist wrongly; use up in plaiting efc. 

Verfledtung, 7. ontwining, interlacing, plait- 
ing; complexity. (fr. verflecten.] 

verfletfden, intr. §. or refl. become flesh, be 
incarnate. [fr. vers and §leijch.] | 

Verfleijdung, f. change into flesh, incarna- 
tion. [fr. verflei}cen.] 

ver-fltegen, O. intr. fj. fly off or away, pass ra- 
pidly, escape; evaporate, exhale. re/fl. fly 
wrongly or too far, fly astray, soar. 

ver-flicbex, O. indr. §. flow off or away, sub-| 
side; flow past, run by, elapse; expire. 
verfloffen, past, gone, elapsed. ort 

Verfliepung, f. flowing away, subsiding; | 
lapse, expiration. ([fr. verfliepen.] 

ver-flifen, *”. float, transport on floats. re/fl.| 
flow or blend together. 

ver-fludjen, tr. curse, execrate, imprecate 


[fr. ver= 


(fr. ver= 
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ber- gaffer 


damned. Serfludjens: -werth, -wlirdig, adj. 
execrable, damnable. 

BVerfluder, m. -v8, -r. (f. -rin,) curser. [fr 
verflucben.] 


\verfliidjtigen, O°. voLaTIn1zE, subtilize, cause- 


to evaporate; jig. refine or explain away. 

Verfliidtigung, /. volatilization, subtiliza. 
tion. fr. verfludhtigen. J 

alien f. -gen. cursing; imprecation, 
curse. [fr. verfluchen.] 

BVerflug, m. -jjes. flowing off or away, lapse, 
expiration, (fr. verfliepen.] 

Berfolg, m. -g8. sequel, course, progress; 
pursuance, pursuit. [fr. verfolgen.] 

verfolgbar, adj. (or adv.) that may be fol- 
lowed up or pursued. fr. verfolgen.] 

ver-folgen, ¢7. follow up, pursue, prosecute; 
persecute. 

Verfolger, m. -r3, -v. (Ff. -vin.) pursuer, pro- 
secutor; persecutor. ([fr. verfolgen.] 

verfolglidy, same as verfolgbar. 

BVerfolguug, f. following up, pursuit, pro- 
secution, persecution. Berfotguugs: -eifer, 
m. zeal in persecuting. -geiff, m. spirit of 
persecution. zjuct, -wnth, # mania or 
rage of persecution;  -fuihtig, adj. prone 
to persecution. [fr. verfolgen.] 

verzfradten, tr. hire for freight or carriage, 
charter; send as freight. 

ver-freffen, O. tr. consume in eating or glut- 
tony, devour. 

Verjreffenheit, f£ gluttony, gormandizing. 
[fr. verfrefjen.] 

ver-frieren, O. intr. §. freeze to death, perish. 
with cold. verfroren, frozen; chilly, cold. 

verfriifen, i. suffer to take place too early, 
precipitate, hasten. [fr. vers and fritl).] 

verfiigbar, adj. (or adv.) disposable, avail- 
able. [fr. verfiigen.] 

ver-fiigen, 7". or intr. dispose, arrange, order, 
ordain, exercise authority. re/l. (with an 
adverb etc.) betake one’s 3elf (to), resort or 
repair (to). 

verfiiglich, same as verfiigbar. 

Verfiigung, f. -gen. disposition, disposal, 
arrangement, ordinance, regulation; re- 
sorting, repairing. Werfugungen treffen, 
take steps, make arrangements, give 
orders. [fr. verfugen.] 

verfiibrbar, adj. (or adv.) easiky led astray, 
seducible; transportable. (fr. verjubren.] 


\ver-fithren, 4. lead astray, mislead, SEDUCE, 


corrupt; transport, convey. 

BVerfiibrer, m. -v8, -v. (f. -rvin.) misleader, sE- 
DUCER, corrupter. ([fr. verjubren.| 

verfiihrerifd), adj. (or adv.) SEDUCING, seduc- 
tive, alluring, tempting, captivating, 
charming. [fr. Berfuhrer.] 

verfiibrlidy, same as verfihrbar. 

Berfiihrung, f-gen. leading astray, sEDuUO- 
TION, seducement, debauching; tempta- 
tion; transportation. -8-funjt, 7. art of se- 
duction. -8-mitte{, m. means of seduction. 
(fr. verfithren. ] 

verfituffadjen, ¢. make five fold. [fr. ver- and 

fiunffadh.] 


| ver-filttern, tr. use as fodder ov provender, 


overfeed. 
vergaben, tr. bestow as a gift, give away. [fr. 
vers and Gabe.) ; 
Bergabung, /. giving away, donation, charity, 
(fr. vergaben. } 


upon, verfludt, cursed, accursed, execrable, 


veregajfen, ref. (vulg. lose one’s self or ber 


ber-gaffen 


come enamored by staring: hence, with in)! 

fallin love with, be smitten ov enchanted 
ver-gihnen, tr. yawn away (one’s time). [by. 
ver-qabren, intr. cease fermenting. 

vergatlen, allen, tr. gall, embitter. [fr. Galle.] 

Vergaug, m. -g8. going or passing away, 
lapse (of time), expiration. [fr. vergehen.] 

pergarngen, see vergehen, 

Vergangenheit, f. -ten. 
past. (fr. vergangen.] 

perganglid, adj. (or adv.) transitory, tran- 
sient, fleeting, perishable. [fr. vergehen.] 

Verganglidfeit, 7 -ten. transitoriness, per- 
ishableness, fleeting nature. [fr. vergang=| 
lich.] {and Garn.] 

vergarnen, ¢r. take in a net, ensnare. [fr. ver- 

Yper-gattern, ¢. enclose with a trellis: gather 
or assemble by beat of drum. [perhaps two 
different verbs.] 

Vergatterung, f. enclosing with a trellis; lat- 
tice-work, grating: call (by beat of drum). 
(fr. vergattern.] 

ver-geben, O. tr. give away, bestow, dispose 
of, resign, yield up; forgive (an offense, | 
crime, e/c.), PARDON; give poison to, poison; 

ive wrongly, misdeal (cards). refi. give 
oo much or wrongly. 

pergebeng, adv. in vain, to no purpose, fruit- 
lessly, without result. [genit. of past 
part. of vergeben, ‘ give away’, t. e. ‘get no 
return for ’.] 

Wergeber, m. -r8, -rv. (f. -rin.) giver, donor; 
forgiver, PARDONER. [fr. vergeben.] 

vergeblid, adj. (or adv.) vain, fruitless, to no 
purpose, idle; pardonable, venial, that 
may be forgiven. [fr. vergeben; compare 
vergebens.] 

Vergeblidfeit, # fruitlessness, uselessness, 
vainness, idleness. [fr. vergeblic. ] 

wergebjam, adj. (or adv.) inclined to forgive 
or pardon, placable, [fr. vergeben.] 

Vergebintg, f -gen. forgiveness, pardon, re- 
mission; bestowing, conferring. um—, 
I beg pardon. (fr. vergeben.} 

bergegenwartigen, o. render present to the 
sense 07 imagination, represent, figure to 
one’s sel®, form a conception of. [fr. ver= 
and gegeniwartig. J 

yer-qeben, O. intr. j. pass away, elapse, dis- 
appear, die out, vanish; fail, grow weak, 
perish, pine away. rel. go astray, commit 
@ fault, transgress; (with an or wider or 
gegen) offend, injure. Verqehen, error, 
transgression, offense, blunder. yergangen, 
gone by, elapsed. past. 

Bergehung, f. same as Verachen. 

vergeiftigent, ¢7. spiritualize; alcoholize. 
vere and geijtig.] 

Pergeiiguag, J. spiritualization; alcohol- 
ization. [fr. vergetjtigen.] 

wergelben, int. §. grow yellow. 

ver-gelten, O. t. pay back, return, requite, 
recompense, retaliate; make up (to one), 
restore, 

Wergelter, m. -r8, -r. (f. -ri.) requiter, re- 
warder, recompenser. (fr. vergelten.] 

Vergeltung, f# requital, retribution, retali- 
ation; recompense, remuneration, reward. 
—S-remt, m. right of retaliation or of re- 
prisals. -8-tag, m. day of retribution; day 
ofjudgment. [fr. vergel‘en.] 

bergeringerm, 7. lessen. (fr. yerz and compar. 
of gering.] 


time gone by o7 past, | 


(fr. 
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bergleiden 


vergefell{maften, tr. associate; socialize. [fr. 
ver- and Sejelljdaft.)} " 

Berges, m. same as Vergefien. 

vergepbar, adj. (or adv.) capable of being for- 
gotten. [fr. vergefien.] ; 

ver-gejfen, O. tr. (rarely intr. with gen.) forget. 
lose trom mind or memory, be unmindfal 
of, neglect. Wergefjen, forgetting, forget- 
fulness, oblivion. vergeffen, sometimes in 
active sense, forgetful, oblivious. 

Vergeifenheit, f forgetfulness, oblivion; ne- 
gligence, neglect. [fr. (past part.) vergejjen.] 

Vergefier, m. -rs, -r. (f. -rin.) forgetter. [fr. | 
vergefjen.] 

vergeflidj, adj. (or adv.) liable to be forgotten; 
forgetful, oblivious. [fr. vergefjen.] _ 

Vergeblidteit, * fergetfulness; negligence. 
(fr. vergeflich.] 

Vergejjiung, fF forgetting, oblivion, neglect. 
(fr. vergejjen.] 

ver-qenden, tr. squander away, dissipate. 

Bergeuder, m. -r3, -r. (Ff. -rin.) squanderer, 
spendthrift, prodigal. [fr. vergeuden.] 

vergenderij@, adj. (or adv.) squandering, la- 
vish, prodigal. [fr. Rergeuder.] 

Vergendung, 7. squandering, dissipation. [fr. 
vergeuden.] 

vergewalt(ig)en, tr. offer violence to, force. 
(fr. vers and Geiwalt or gewaltig.] 

vergewifie(r)n, tv. certify, assure, affirm, con- 
firm. [fr. ver- and gewtp.] 

ver-giefen, O. tr. shed, spill, pour out; water 
too much; spoil in‘ casting. 

Vergiefung, f shedding, spilling, effusion. 
(fr. vergiepen.] 

vergiften, t. poison; envenom. 
Gift.) 

BVergifter, m. -r8, -r. (f. -rin.) poisoner. 
vergifter. ] 

Vergiftung, f.-gen. poisoning. [fr. vergiften.] 

Vergipmeinnidt, v.-t8. forget-me-not (flower). 
(vergif (imperat. of vergejjen), mein (genit. of 
ich), and nidst.] 

vergittern, ¢7. furnish with a lattice or trel- 
lis, grate, crossbar. 

WVergitterung, # -gen. lattice-work, trellis- 
work, grating. [fr. vergittern.] 

vergiafen, tr. glaze, vitrify. 
glass. [fr. ver= and Glas.] 

yi hed Tee glazing, vitrification. [fr. vere 
glayen. 

Vergleich, m. -&h8, -he. comparison, likening; 
agreement, accord, settlement, treaty, co- 
venant; accommodation. im—, in compa- 
rison, comparatively. -qemdf, -miafig, adj. 
according to treaty, conventional, stipu- 
lated. 

VergleihsS: -mafig, adj. according to 
treaty, conventional, stipulated. -mitte(, 
nm, means of accomodation. «punft, m. point 
or article of agreement. -weife, adv. by way 
of comparison, comparatively; by agree- 
ment, conventionally. 

vergleidbar, adj. (07 adv.) comparable; that 
may be arranged o7 settled or accommodat- 
ed. [fr. vergletdhen.] 

vergfeiden, O. (or N.) tr. liken, compare, 
draw a parallel between; make equal or 
even, smooth, level, straighten: adjust, 
settle, reconcile. refi. compare one’s self; 
become reconciled, come to an agzeervent 
ov settlement. ergleidjend, comparing, 
comparative. [fr. ver: and gletg.} 


(fr. ver= and 


{fr. 


refi. become 


Vergleiher 


Bergleihher, m. -v8,-r. (f.-rin.) comparer; 
one who reconciles, peacemaker. [fr. verz 
gleichen.] 

vergleimlid, adj. (or adv.) comparable. [fr. 
vergleichen. ] 

Vergleisung, f -gen. comparison, parallel; 
agreement, reconciliation, composition. 
Vergleidungs : -grad, m. degree of compa- 

’ rison. -punft, m. point or article of agree- 
ment. -ftufe, f. same as -grad. -tafel, fi 

. table of comparison. -tueije, /. by way of 
comparison, comparatively. [fr. vergleicdben.] 
verglicdern, tr. articulate, organize. [fr. verz 
and pl. of Giied.] 
er=glimmien, 0. (or N.) intr. j. glow out, 
cease Seng or shining, be extin- 
guished. 
wer-gliihen, int. {. cease glowing or burning. 
dcrgmiigen, &. SATISFY, gratify, content, 
please, delight. Vergniigen, SATISFACTION, 
gratification, contentment, enjoyment, de- 
light. vergniigt, satisfied, contented, cheer- 
ful, merry, comfortable, pleased, delighted. 
(fr. vere and genug, enough. } 
vergniiglid, adj. (or adv.) SATISFACTORY; grati- 
fying, pleasant, enjoyable, delightful; 
easily contented ov pleased. [fr. pergniigen. ] 
Vergniiglidfeit, 7. savisrFacToRINEss; content- 
ment, pleasure. (fr. vergniiglic.] 
vergniigiam, adj. (or adv.) easily contented, 
contented. [fr. vergnitgen.] 
Verguiigfamfeit, ~ contentedness, contented 
disposition. [fr. vergnitgjam. | 
Berguiiguag, f -gen. contenting, pleasing, 
SATISFACTION; pleasure, delight, recreation, 
pastime. ([fr. vergniigen.] 
werantben, tr. gild, make golden. [fr. verz and 

old. 


Vergolder, m. -v8, -v. gilder. [fr. vergolden.] 
BVergoldung, f. -gen. gilding. [fr. vergolden.] 
ver-gomuen, tr. grant cheerfully, not grudge, 
yield, allow, indulge (some one) in. 
vergéttern, 7. DEIFY, make a god of, idolize, 
adore. [fr. vers and pl. of Gott.] 
Vergotterung, f. -gen. DEIFICATION, APOTHE- 
osis, idolizing. [fr. vergéttern.] 
vergottliqen, tr. deify, make godlike, idolize. 
{fr. ver and gittlich.] 
Vergottlidgung, f. same as Vergotterung. [fr. 
vergottliden. | : 
vergoten, dr. idolize. [fr. vers and Gite.) 
ver-graben, O. tr. dig under, bury, inter; in- 
trench. 
Vergvabung, f. burying, interring; intrench- 
ing. [fr. vergraben.] [away. 
ver-grdmeln, (7. make cross or peevish; fret 
ver-qramen, ¢7. spendin grief or mourning. 
refl. pine away. 


vergrajer, intr. {, be covered with grass, ¢. 
cut the blades of. 
vergrauen, imir.j. turn gray. [fr. were and 


rau.) 

ber-aretfen, O. tr. mistake in seizing or grasp- 
ing, touch wrongly; buy up eagerly. re/i. 
make a mistake in seizing, seize improper- 
ly, trespass, sin; (with an) lay hold of im- 
properly, lay handscn, outrage, violate, 
sin against, profane; purloin, steal; sprain 
one’s hand. vergriffen, bought up, out of 
the market, out of peiut. 

bergreiflid, adj, (or adv) liable to be at- 
tacked or trespassed against, assailable. 
[fr. vergreifen.] 
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Verhaltnif 


Vergreifung, f. violation, offending, outrage, 
wronging, trespass, profanation., [fr. ver=z 
greifen.] 

vergriffemt, see vergreifen, 

vergrofern, i. make greater om larger, en- 
large, aggrandize, increase, magnify, exag- 
gerate. [fr. vers and comparat. of grof.] 

Vergroferung, f enlargement, increase, am- 
plification, aggrandizement, magnifying, 
exaggeration. Bergroferigs : -gier, -gierde, 
Jj. cupidity of aggrandizement. -gins, n. 
magnifying glass. -p{ait, m. plan of ag- 
grandizement: ec. [fr. vergrdpern.] 

ver-griibeln, . spend in subtle inquiries. 

ver-griimen, at. j. lose greenness o7 ver- 
dure, fade, wither. 

vergiilden, ¢. gild, make golden. 
and gilden.] 

Vergunft, f. permission, favor. 

verguuftigen, o". grant as a favor, permit. [fr. 
verz and ginftig.] 

Bergiinitignns, 7 -gen. permission, conces- 
sion, favor. (fr. vergiinitigen.] 

Vergiiten, -tigen, tr. make good, requite, 
make amends for, compensate, reimburse. 
(fr. ver and gut or gistig.] 


[fr. verz 


Vergiitung, -tigung, jf compensation, 
amends, reimbursement. [fr. wergitten, 
-tigen.] 


Berhad, m. or n. -&8, -cfe. abatis, barrier of 
felled trees. [fr. verhacten.] 
ver-haden, t. cut or chop up, hack, mince; 
fence (a camp) with an abatis o7 breast- 
work of felled trees; cut wrongly. 
ee tr. waste in litigation or by going 
o law. 


Verhaft, m. -te8. arrest, imprisonment, 
durance, seizure. in — nehmen, arrest, 
imprison. Werhafté: -befehl, brief, m. or- 


der or writ of arrest, warrant. 

Jf. imprisonment, arrest. 
as cbrief. [fr. verhaften.] 

verhaften, . imprison, take into custody, ar- 
rest; mortgage, stake, engage, bind. einem 
verhaftet fein, be bound or obliged or in- 
debted to one. [fr. vers and Saft, ‘cus- 
tody ’.] 

Verhaftung, f -gen. arresting, arrest, im- 
prisonment; mortgage. [fr. verhaften.] 

verhagelt, &. injure or destroy by hail. intr. 
be spoiled by hail. 

peer tr. hedge or fence in. 

ver-hagern, intr. {, grow thin or lean, dwindle 
away. 

ver-hallen, intr. {. die away (of sound), be- 
come inaudible, pass away. 

Berhalt, m. -te8, holding back, retention; 
circumstances, facts, state of the case. [fr, 
verhalten.] 

ver-halten, O. tv. hold back, retain, suppress, 
conceal, withhold. vefl. hold one’s self dis- 
posed, be circumstanced or situated, stand 
related (to anything), have a bearing, be in 
ratio or proportion; demean or comport 
one’s self, behave, act. die Gade verbhalt 
fic) fo, the matter is or stands thus. Wer- 
halten, holding back, retention, suppres- 
sion; condition, state; behavior, demean- 
or, conduct. ; ; 7 

Verhaltnif (nis), r. —fhes, -ffe. relation, situa- 
tion, condition, circumstance; ratio, pro- 
portion, -autheif, m. quota, dividend. -ans 
aciger, m. exponent. -{08, adj. proportion- 


sitehmung, 
zacttel, m. same 


Berhaliniff 


less, without proportion. -miafig, 2dj. pro- 
portional, relative, comparative; in due 
proportion, corresponding; 
proportionateness. -ftaffel, -ftufe, 7. degree 
of proportion.  -thetl, m. proportionate 
share. -widrig, adj. disproportionate. 
wort, ”. preposition or adverb. -gahl, 7. 
proportionate number; logarithm. 

Verhaltung, f. retention, concealment, sup- 
pression; conduct, behavior. -é-att, /. 
manner or line of conduct. -8-febre, /. in- 
struction. -é-regel, f/ rule of conduct. [{tr. 
verhalten,] 

ver-bandeln, t. treat concerning, discuss, ne- 
gociate, transact; dispose of, sell; spend in 
trade. 

Vervandler, m. -18, -r. (f.-rin.) negotiator. 
(fr. verhandeln.] 

Verhandlung, f. -gen. negotiation, discussion, 
treaty; treatise, transaction. 
deln.] 
wer-hangen, i. hang before, cover over: hang 
out; ordain, fix, determine, destiue; hany 
wrongly. mit verbangtem Sugel, with loos- 
ened rein, at full speed. 

BVerhaingnif (-nis) 
destiny. agtaiubig, adj. as noun, fatalist. 
zlehre, f. fatalism. -yoll, adj. pregnant with 
fate, momentous, fatal. 

oe tr. spend in grief. 

ver-harren, intr. h. ov jf, linger, persist in re- 
maining or staying, abide, persist, perse- 
vere, hold out. Werbarren, abiding, per- 
sistance, perseverance, 

verharrlic), same as beharrlid. 

Verbarring, f. same as Berharren. 

ver-harfden, intr. j. grow hard, get a crust. 
tr. cover with a crust. 

toy eid tr. harden, indurate. [fr. vere and 

art, . 

Verbartung, f hardening, induration, callo- 
sity, obduration. [fr. verbarten.] 

verhaft, adj. (ov adv.) hated, hateful, abhor- 
red, odious, detestable. [as if past part. of 
verhaffen (not in use), from verz and bajjen.] 

Verhastheit, £ hatefulness, odiousness, de- 
testableness. [fr. verhapt.] 
ver-hatjdelu, ¢7. spoil, pamper, cocker, over- 
indulge. 

BVervau, m. -auc8, -aue. abatis, barrier of 
felled trees. [fr. werbauen.] 

verbauben, &. put a cap or bonnet on; hood- 
wink. [fr. vere and Haube.] 

ver-hauden, tr. breathe out or away, exhale, 
expire. 

ber-bauen, O. fr. cut or hew down; hence close 
by trees cut down, barricade, bar; cut off, 
mutilate, lop; cut up, hew (wood); cut 
amiss, spoil by cutting. refl. (in fencing) 
make a false cut, lay one’s self open. 

ver-hauern = verbeuern. 

ver-haufen, tr. squander, lavish, dissipate. 

Verhauung, f abatis, barricading. [fr. ver- 
hauen.] 

ver-heben, O. tr. lift wrongly, (at cards) cut 
wrong; injure or strain by heaving or lift- 
ing. refl. strain one’s self by lifting. 

verheeren, tr. lay waste, devastate, ravage, 
despoil. [fr. pers and Seer, ‘army ’.] 

Verheerer, m. -r8, -r. devastator. [fr. ver- 
heeren.. 

Verheerung, 7. -gen. devastation, desolation. 
(fr. vevheeren.] 
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andfigteit, J.) 
ei | cealer, dissembler. 


[fr. verhan- | 


n. fied, Je. decree; fate, | 


ber-biillert 


ver-heften, ir. stitch together stitch wrongly, 

ver-heblen, i. conceal, hide, disguise. 

Berhebler, m. 13, -v. (f.-rin.) hider, com 

[fr. verheblen.] 

\Berhehlung, # hiding, concealing; conceal 

ment. (fr. verbeblen.] 

verheimliden, tr. keep secret, conceal, hide. 

| (fr. vers and beimlid.] 

Berheinlidung, f keeping secret, concea!- 

| ment, hiding. [fr. verhetmlicen.] 

ver-heirathen, tr. give away in marriage, 

marry off, marry. refl. get married, marry, 

enter into matrimony. ; 

|\Berheirathung, ~ -gen marrying, marriage. 
(fr. verhetvatben.] 

ver-beifen, O. tr. promise, announce as cer- 
tain, assure of. 

Verheifung, f -aen. promise. [fr. verheifen.] 

\ver-belfen, O. itr. (with ju) help to, assist in 

obtaining. 

|Werbhelfung, f. assistance. [fr. verbelfen.] 

verhentert, adj. (or adv.) devilish, hanged, 
confounded. [as if past part. of verhentern 
(not in use), from ver- and SHenfer.] 

lverberriiden, tr. glorify, extol, exalt, make 
glorious, celebrate. [fr. ver= and herrlicd.] 
Verherrlider, m. -r8, -t. glorifyer. [fr. vers 
herrlicben.] . 
Verherrlidung, f. -gen. glorifying, glorifica 
tion. [fr. verberrliden.] 

ver-begen, 7. incense, incite, goad on, ex- 
asperate. 

Verhesung, f. incitement, setting on. 
verhegen. | 

ver-henern, f°. hire out, lease, charter (a 
ship), freight. 

ver-heren, tr. bewitch. 

Verhinderer, m. rvs, -r. (f.-trin.) hinderer, 
preventer, obstructor. [fr. verfindern.} 

verginderlicy, adj. (ov adv.) hindering, preven- 
tive, obstructive; that may be prevented. 
(fr. verbindern. ] 

ver-hindern, ¢7. hinder, prevent, obstruct, 
impede. 

Verhinderung, # -gen. hindering, preven- 
tion; hindrance, obstruction, impediment. 
[fr. verbindern. ] 


[fr. 


vet-hoffen, o. or intr. hope, expect. Ber- 
hoffen, hope, expectation. 
verboffentlig, adv. as iteis to be hoped. [fr. 


pr. part. of verbojffen.] 

ver-hobuen, 7. mock, deride, set at naught, 
insult. 

Verhihner, m. -v8, -r. (jf. -tin.) mocker, 
scorner, derider, jeerer. (fr. verhdhnen.] 

Verhshuung, f -gen. mocking, scoffing, 
mockery, derision, jeer, insult. [fr. verz 
hdhnen.] 

Verhsr, nr. -ves, -re. trial, hearing, judicial 
examination. -ridjter, m. examining or 
criminal judge. -{drift, £ report of a trial. 
2ftube, f -gimmer, n. trial-chamber. 

ver-hidren, o. examine, interrogate, 
hear; miss hearing, lose. 

Verhirer, m. -rg, -v. 
verforen.] 

Verhdrung, f. -gen. examination, trial, hear- 
ing. [fr. verhoren.] 

verhiilflid, adj. (07 adv.) helpful, service- 
able, instrumental. [fr. verhelfen.] 

verbitfibar, adj. (or adv.) that may be veiled 
or covered. [fr. verhillen.] 

ver-biillen, ¢7, wrap, envelop, veil, mufile. 


try, 
refl. hear wrong. - 
examiner, judge. |{fr. 


Verhiillung 


Werhiilung, 7 —gen. veiling, covering; en- 
velop, veil. [fr. verhiillen.] 

‘ver-hungern, itr. j. die of hunger or stary- 
ation. yerbungert, starved, famished, ema- 
ciated. 

verhungen, tr. spoil by bad work, bungle. 

‘per-biiten, i. ward off, prevent, avert; (obs.) 
guard, watch. 

Verhiitung, *. warding off, averting. [fr. ver- 
hiiten.] 

verinnigen, tf. give internal force or inten- 
sity to; join intimately.  [fr. vere and 
innig. J 

verijeln, 4. insolate. [fr. vere and Snfel.] | 

verzitren, refi. or intr. §. lose one’s way, go 
astray, err. verirrt, strayed, lost, erring, 
rambling, wild. 

Verirrung, 7. -gen. going astray; aberration, 
error. [fr. verirren.] 

ver-jagen, tr. chase o7 drive away, expel. 

Verjagung, f. chasing or driving away, ex- 
pulsion. [fr. vevjagen.] 

verja(p)rbar, adj. (or adv.) prescriptible;| 
(rarely) antiquated. ([fr. verjabren.] 
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berfleinern 


awry; hence pervert, reverse, upset; turnin 
trafic. intr. held intercourse, deal, asso- 
ciate, traffic, do business. yerfehrt, turned 
awry or upside down, reversed, perverted, 
perverse, preposterous, absurd. 
Verfehrtheit, 7. -ten. perverseness, perversity, 
crossness, perverse action. [fr. past part. 
of verfebren. | 
Vertehrung, f. turning; wrong turning, in- 
version, perversion. [fr. verfehren.] 
ver-feilen, t7. make tight or fasten with a 
wedge. 
verfennbar, adj. (or adv.) that may be mis- 
understood, mistakable. [fr. verfennen.] 
ver-feunen, (creg.) tr. mistake, take for an- 
other; misunderstand, fail to appreciate, 


| misjudge; know no longer, cut. 


ae ED J. mistaking; want of appreci- 

ation. [fr. verfennen.] 

ver-ferben, tr. notch, tally, score. 

verfetten, tv. link together, form a chain of, 
concatenate; chain, bind in chains.  [fr. 
vers and Rette.] 

Verfettung, f#. -gen. linking together, con- 


‘verja(b)ren, intr. j. be superannuated, grow | 
old or out of date, become obsolete; hence 
in law, (of claims, etc.) become null and void; | 
be settled or established by age, tall under | 
the law of prescription. -verja(h)rt, super- | 
annuated, antiquated, obsolete; null and 
void; settled by age, inveterate; prescrip- 
tive. [fr. vere and Sabhr, *year’.] | 

perja(h)rlid, same as verjabrbar. 

Verja(h)rung, # superannuation, antiqua- 
tion; prescription. [fr. verjahren.] 

per-jammicrn, 7. pass in lamentation. 

“perjlngen, 2. make young, REJUVENATE, re- 
novate, renew; reduce to a small scale, di- 
minish. verjiingter Diapitab, reduced scale. 
[fr. ver- and jung. ] 

Werjiingung, f. REJUVENATION, restoration of 
youth or vigor, reduction. [fr. verjlingen,] 

perfalfen, tr. calcine. [fr, verz and Malf.] 

verfalten, &. make cold, cool. refl. catch 
cold. [fr. ver- and falt.] 

BVerliltung, 7 catching cold; cold. 
Tilten.] 

“per-fappen, hoodwink, blind; mask, 
muffle up. [verfappen.] 

“Serfappung, f. -gen. masking; disguise. [fr. 

‘Verkauf, m. -fes, -Aufe. sale. Werfaufs: -be- 
dingung, f term ofsale. -bude, f. stall, 
booth. -{aden, m. shop. -lager, 7. assort- 
ment. -lofal,”.sale-room. -preié, m.sell- 
ing price. -ginimer, 2. sale-room. [fr. verz 
faufen.] : 

perfaufbar, adj. (or adv.) salable, yendible. 
[fr. verfaufen.] 

ver-faufen, tr. sell, dispose of for pay, vend. 

Verkaufer, m. -vs, -r. (/.-rin.) seller, vender. 
{fr. ver-faufen.] ; 

verfiuflih, adj. (or adv.) salable, vendible; 
venal; by sale. [fr. verfaufen.] 

PVertiuflidfeit, 7. salableness; venality. [fr. 
vertauflidy. | 

Verfaufung, 7. selling, sale. [fr. verfaufen.] 

Berkehr, m. -r8. intercourse, traffic, com- 
merce, trade. Berfehrs: -freiheit, 7. freedom 
of trade, commercial freedom. -tittel, ». 
means of intercourse ov exchange, cur- 
rency: etc. [fr. verfehren.] ? 

sver-fehren, ¢. turn, change; turn wrong (in- 


(fr. wer= 


tr. 


catenation, connected series; chaining. [fr. 
verfetten.] 

verfegern, tr. brand as a heretic, accuse of 
heresy, give a bad name to, calumniate. 
intr. turn heretic. [fr. vers and Reger. ] 
Verfeserung, /. -gen. accusation of heresy, 
calumny. [fr. verfegern.) 

ver-flagei, 7. accuse, bring an action against, 
complain of (before a court). Werflagt, as 
noun, accused, defendant. 

Verklager, m. -13, -v. (Ff. -vin.) accuser, plain- 
tiff. [fr. verflagen.] 

Verklagung, f. -gen. accusation, impeach- 
ment. [fr. verflagen.] 

verflammen, int. ), grow stiff with cold, be 
benumbed. [fr. ver- and flamm.] 
ver-flamumernu, &. fasten with cramp-irons, 
clamp. 

verffaren, t. make clear or bright, glorify, 
transfigure, render illustrious; illustrate. 


verflart, glorified, glorious, refulgent. [fr. 
vers and flay.] 
Vertlarung, f# clearing up; glorification, 


esp'ly transfiguration. ([fr. verflaven.] 
ver-flatiden, &. gossip away; calumniate, 
traduce; blab, divulge. 

verflaujeln, -firen, 7. add or insert clauses in, 
stipulate for or about. [fr.verz and @laujel.] 

ver-fleben, -fleiben, 7. plaster over, cement, 
glue. 

ver-fleiden, tf. put a dress on, dress (in a cer- 
tain character); disguise, mask; cover or 
case (with something), wainscot. ve/l. dis- 
guise one’s self. 

Verkleioung, #. -gen. disguising, disguise; 
covering, facing, wainscoting. [fr. vertleie 
Den.) 

verfleinen, tr. make small, diminish, reduce. 
[fr. vers and flein.] 

Verkleinerer, m.-rs, -v. ‘ f. -rin.) one who less- 
ens; detractor, defamer, slanderer. [ir. 
verfleinern. ] 

verfleinerlid), adj. (or adv.) diminishable, re- 
ducible; detractory, derogatory, disparag- 
ing. [fr. vevfleinern.] 

verfleiner, ¢v. make smaller or less, diminish, 
reduce; depreciate, underrate, disparage, 
decry, defame, slander. [fr. vers and cony 


side out or upside down ¢éc,), turu or twist 


parat, of Hein] 


Verfleinerung 


Gerfleinerung, 7. -gen. lessening, diminution; 
disparagemeut, detraction, slander. -é-q{aég, 
n, diminishing glass. -é-wort, m. diminu- 
tive. [fr. vertleinern. ] 

ver-fleiftern, tv. paste up, glue up. 


ver-flingen, O. tir. ). die away (of sound), 


become inaudible, pass away; jig. be for- 
gotten, 

ver-flopfen, t. break by knocking; drub, 
cudgel; jig. spend uselessly, squander. 
ver-fiallen, ity. jf. go off with a report, de- 
tonate, explode. 

vertnedten, t. enslave, reduce to bondage. 
fr. vere and Knecht. ] 
ver-fneifen, O. or NV. tr. pinch. 
mistaken. 

ver-tnecipen, O. o7 NV. tr. spend at taverns or 
wine-houses. [kneeling. 
ver-fricen, 7. wear out by kneeling; spendin 


refl. err, be 


verfuddhern, intr. §. or refl. ossify. [fr. verz 
and tndchern.] 
Verfndmerung, 7. -gen. ossification.  [fr. 


verfnocern.] 
ver-fndpfen, &. button to; button wrongly. 


ver-fnoten, ¢t. knot together, unite closely.) 


ver-fniipfen, tr. tie together, connect, unite, 
combine. vertniipft fein (mit), be attended 
(with). 

Verfuiipfing, f tying together, knitting, 
combination, connection. —-é-wort, n. co- 
pula, connective. (fr. verfnipfen.] 


ver-focjen, t7. boil too much, overboil. intr. 


j. Spoil in boiling, be wasted or consumed 
in boiling; jig. be allayed, subside. 

verfoblen, tr. turn to coal, carbonize, 
burn up. 

Bertohlung, fF. turning to coal, carboniza- 
tion. [fr. verfoblen.] 

wer-fommien, O. intr.{, perish, come to an 
end, die. 

wer-foppeln, . couple, join together. 

ver-firnen, tr. decoy, allure, 

werforpern, tr. invest with a body, embody, 
incorporate. [fr. ver- and Wdrper.] 

Verfdrperung, f. embodiment, assuming a 
bodily or corporeal form. [fr. verfirpern. ] 

ver-fofen, tr. caress or prattle away. 

ver-foften, -fdftigen, 7. board, feed. 

WVerfojtiquug, 7 boarding, board. 
fojtigen.] 

ver-framen, t. misplace, mislay. 

ver-franfelu, t. spend in sickness. intr, grow 
faint or languid by illness. 

ver-triedjen, O. intr. f, or refl. creep away, 
abscond, hide, 

ver-fritmelu, -frimen, &. crumb, crumble. 

verfrumien, itr. §. grow crooked, curve, 
bend. [fr. vers and frumm,] 

ver-friimment, i. crook, curve, bend; spoil 
in bending. 

verfriippeiu, &. make a cripple, cripple, mu- 
tilate, stunt. inir. be crippled or 
stunted. (fr. vere and Rriippel.] 

ver-fiihlen, t%. cool, make cold. 
cool, catch cold. 


[fr. vere 


refl. get 
d] mtr. {, grow cool. 

verfiimmern, tnt. f. become pitiable or 
miserable, fall into degradation, pine 
away, be stunted. tr. change to misery, 
embitter, spoil, cloud; arrest, attack, se- 
quester. [fr. yerz and Nummer, ‘ misery ’.] 
Verkiimmerung, / pining away; embittering, 
spoiling; arrest, seizure, attachment. [fr, 
verfimmern,] 


454 


ver-lappern 


lperfiinden, vr. make known, publish, pro- 

| claim, announce, herald; foretell, predict, 
(fr. verz and fund.] 

|Werfiinder, m. -ra, -r. (f.-tin.) one who 

| proclaims or announces, herald, publisher, 


foreteller, prophesier, harbinger. [fr. verz 
finden.] $ 
verfiindigen, same as wertiinden. [fr. ver- and 


fundig. ] : 

Verfiindiger, same as Berkinder. 
digen.] 

Verfiindigung, 7. announcing, annunciation, 
proclamation, dispensation; prediction, 

| prophecy. [fr. verfunbdigen.] 

ver-funjteln, tv. spoil by false art, over- 

| refine. 

‘Vertiinftelung, f. over-refinement. [fr. ver- 

| funjteln.] 

ver-fuppeln, 7. couple, copulate; pander. 
Verfuppelung, f -gen. coupling, copulation, 

| pandering. (fr. verfuppeln.] 

‘verfiirgen, ¢7. make short, shorten; ABBRE- 
VIATE, ABRIDGE, curtail, diminish; (of time, 

Jig.) spend agreeably, beguile.  [fr. wer- 
and fur3.] 

'Vertiirzung, f shortening, ABBREVIATION, 
ABRIDGMENT, diminution, lessening. 
-8-zeidjen, m. mark of abbreviation, apo- 
strophe. [fr. verfiirgen.] 

verfutten, tr. disguise in a monk’s gown. [fr. 
vere and RKutte.] 

ver-[achen, tr. deride, laugh at, make a laughe 
ing stock of; laugh away. : 

Verlacher, m.-r8, -r. (7. vin.) derider, jeerer. 

| (fr. verlachen.] 

ver-laden, t.lacker, varnish. 

‘ver-{aden, O. &. lade, ship, transport; load 
wrongly. 

Berlader, m. -r8, -r. shipper. [fr. verladen.] 

\Verladung, f lading, shipping, exportation; 
loading. -&commis, m. shipping clerk. 
-8-foften, pl. shipping-expenses. --fdcin, 
m. bill of lading. [fr. verladen.] 

Ver{ag, m. -ges. what is laid out or ex- 
pended, required capital, funds, means; 
esp’ly expense of publication; hence right 
or trade of publication, publisher’s busi- 
ness, stock of books, publications. im Qer= 
lage von, published by. Werlagé: -artitel, 
m. article of publication. -budbandtung, 
J. publishing house ov firm. -hangel, m. 
publishing business. -hand{er, m. publish- 
ing bookseller. -handlung, 7 publishing 
house or firm. -foften, pl. expenses of 
publication.  -redjt, m. copy-right. [fr. 
verlegen. ] 

verfabmen, intr. §. grow lame. 

Verlabmung, ~ growing lame, lameness. [‘r. 
Si 

verfanden, tr. turn into Jand. intr. j. be 
turned into land. [fr. vers and fanbd.] 

verlangei, int7. long, hanker, desire. t. de< 
sire, require, ask o7 call for, demand, crave. 
sometimes impers., as mich verlangt, I long or 
desire. Werlangen, longing, desire, wish, 
requirement, demand, craving. 

verlangern, tr. make longer, lengthen out, 
protract, prolong, extend. [fr. vers and 
comparat. of lang.] 

Verliingerung, ~ -gen. lengthening out, proe 
longation, protraction, extension. [fr. vere 
langern.] 

ver-lippern, tv. trifle away. 


[fr. verfiin= 


verlarben 


berfarven, t. mask, disguise. 
Larve.] 

Verlaf, m. -fjes, -jjc. reliance, confidence, 
trust; rarely = erlaffenjdaft. [fr. vere 
lajjen.] 

ver-[affen, O. tr. leave, quit; leave behind, 
forsake, desert, abandon, yield up. refi: 
{with auf) confide one’s self to, trust in, rely 
or depend on. verfafjen, left; abandoned, 
forsaken, forlorn, left alone. 

Verlaffenheit, f. abandonment, forsaken or 
forlorn condition, dereliction, [fr. past 
part. verlajjen.] 

Verlaffenfaaft, 7 -ten. property left by a de- 
ceased person, bequest, inheritance. [fr. 
past part. verlajjen.] 

verliffig, -flidj, adj. (or adv.) reliable, cer- 
tain, sure. [fr. Verlap.] 

Verlast(h)um, nm. —ms8. same as Verlaffenfchaft. 

Verlaffung, f leaving, forsaking, abandoning, 
desertion. [fr. verlafjen.] 

ver-[aftern, &. vilify, slander, calumniate, 
backbite. 

Verlajternng, f slandering, calumniation, 
calumny. [fr. verlaftern.] 

Verlaub, m. -b8. leave, permission; only in 
es —, with your permission. [fr. verlau- 
den. ] 

ver-lanben, tr. (obsol.) allow, permit. 

Berlauf, m.-fes. flowing off or back; (gen’ly of | 
time or events) course, lapse, expiration; 
process, detailed history. ([fr. verlaujen.] 

ver-laufen, O. intr. j. run by, go past, elapse. 
wT spend in running; drive off by running; 
carry away with carts. refl. run out, flow 
by, become exhausted; run off, run away, 
subside; run in a wrong direction, go 
astray, sin; blend (of colors). 

ver-faiugnen, 2. deny, disown, abnegate, dis- 
avow; act contrary to. ve/l. renounce, make 
a sacrifice. fich felbft —, practice self-denial. 

Verlauguer, m. -r8, -r. (f. -vin,) denier, dis- 
owner. [fr. verfaugnen.] 

Verlaugnung, f denial, disavowal, abnega- 
tion; sacrifice. fr. verlaugnen.] 

Berlant, m. -t8, -dute. rumor, common re- 
port. [fr. verfauten.] 

verfautbaren, tr. make audible or heard; 
make notorious, publish, divulge. inir.}, 
be known ov divulged, leak out, transpire. 
(fr. vers and lautbar, J 

ver-fauten, intr. be said or reported, be di- 
vulged. fic) — fafjen, give to understand, 
say. ¢8 verlautet, it is said or reported. 

vereleben, i. live, spend, pass. ir. j. be 
worn out with age; die. yerfebt, worn with 
age, decrepit. 

verlebendigen, tr. give life to, vivify, animate; 
conceive. [fr. verz and lebendtg. ] 

Verlebtheit, 7. decrepitude. [fr. verlebt.] 

ver-ledern, uw. spend o7 waste in dainties or 
trifies. [and Yeder.] 

verfedern, fr. cover with leather. [fr. vere 
verlegbar, adj. (or adv.) removable, transfer- 
able; suited for publication.  [fr. verlegen.] 

1. ver-fegen, tv. lay in another place, transfer, 
remove; mislay, misplace, put out of the 
way; putoff, delay, postpone; put obsta- 
eles to, bar, hinder, lie in ambush for; 
supply or furnish with réquisite stock or 
funds; (in book-trade, lay out or expend 
money for: hence) undertake the publica- 
tion of, publish. 


(fr. vers and 
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2. verlegen, past part. of verlieqen, which see. 

Verlegenheit, f. embarrassment, perplexity, 
contusion. [fr. 2. verlegen.] 

Verleger, m. -r8, -r. furnisher; ws’ly publish- 
er, publishing bookseller. [fr. perl: gcn.] 

Verlegunrg,  -gen. transferring, removal; 
mislaying, misplacing; delaying, postpone- 
ment; barricading, barring, interception; 
publishing, publication. fr. verfegen.] 

veriehnen, i. lend out, give as a loan; esp’ly 
give as a fief, enfeoff with, give in fee. [fr. 
yerz and Lelen.] 

Verlehuung, f. —gen. 
ment, investiture. [fr. perlefnen.] 

verfeiben, i”. embody. [fr. vers and Leww.] 

verfeiblidjen, 7. corporealize. [fr. vere and 
leiblidy.] 

verleiden, #7. render disagreeable or disgust- 
ing. [fr. verz and 1. [cid.] 

ver-leiern, t trifle away. 

ver-leifen, O. tr. lend out, let; confer, be- 
stow, grant; invest with (a fee): 

Verleiher, m. -r8, -rv. (fF. -rin.) lender, hirer- 
out, letter; bestower, conferrer. ([fr. perz 
lethen.] 

Verleibung, f gen. 
grant, bestowin,, 
lethen.] 

ver-leiten, U7. lead astray, mislead, seduce, 
beguile, tempt, entice. 

Verleiter, m. -v8, -v. (f. -rin.) misleader, 
seducer, tempter. [fr. verleiten.] 

Verleitung, f -gen. misleading, seduction, 
temptation. [fr. verleiten.] 

ver-lernen, 2. unlearn, forget, lose by want 
of practice. eer aes 

Verlernung, f. unlearning, forgetting. (fr. 

ver-fejen, O. tr. pick; spend in reading; read. 
out, read aloud, recite. ref. read wrongly: 
read too much, injure one’s self by 
reading. 

Verlejer, m. -v8, -r. one who reads aloud; 
reader, lector. [fr. verlefen.] 

Verlefung, f -gen. reading aloud, perusal; 
calling over, muster. [fr. verlejen.] 

verlesbar, same as verleglic). 

ver-fepen, &. injure, harm, hurt, violate, 
wound; hurt the feelings of. 

Verleber, m. -18, -v. (f. -tin.) 
lator. [fr. verlegen.] 

verlebli&y, adj. (or adv.) liable to injury or 
harm, violable, vulnerable, [fr. verlegen.] 

Verleblidtcit, 7. violability, vulnerability. 
[fr. verletid).] 

Verlesung, f -qen. injury, harm, violation, 
wounding, offense. [fr. verfegen.] 

ver-feugment etc. = verlaugnen etc. 

‘ver-fenumden, i. defame, slander, calumni- 
ate, backbite. 

Verleumder, m. -r8, -r. (f. -rin.) slanderer, 
calumniator, traducer. [fr. verleumden.] 

lyerlenumbderijdy, adj. (or adv.)  defaming, 
slandering, calumnious, backbiting. [fr. 

BVerleumder. ] 

Verleumdung, f —gen. : 
calumniation, calumny, aspersion. 
verleumben.] 

verlich = fiirlieb. 

ver-lieben, ref. fall in love, become en- 
amored (in, with). verliebt, in love, EN- 
AMORED, smitten, amorous. 

Verliebtheit, # state of being in love, amor 
ousuess, [fr. verftebt.] 


lending out; enfeoff- 


lending, letting out; 
conferring. [fr. ver 


injurer, vio- 


defamation, slander, 
{fr. 


teriiederliden 
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berlicderlimen, -liedern, tr. squander in profli- 
gacy, dissipate. |fr. yerz and Liederltd).] < 

ver-liegen, O. tr. pass lying; neglect by lying 
too long. vrefl. or intr. }, become spoiled 
by lying too long. yerfegen, adj. spoiled or 
damaged by lying, fiat (of wine); jig. ata 
loss, embarrassed, perplexed, contused. 

herlierbar, adj. (or adv.) that may be lost. 
(fr. verfteren.] 

grclieren, O. tr. lose. re/l. lose one’s self, go 
astray, be lost; disappear, withdraw; 
change gradually (of color). aus den Mugen 
(dem Gejichte) —, lose sight of.  verloren, 
lost, forlorn, ruined. — gehen, become 
lost, be lost. — geben, give up as lost, give 
up. der verlorene Sohn, the prodigal son. 
verlorner Schup, random shot. 

Gerlies (ie), ~. jes, -je. Qungeon, keep; 
rarely deep hole underground, cellar. [pro- 
vincial, from verfieren, ‘lose’: hole or den 
losing itself in the ground.j 

per-loben, ¢. bind by a vow; esp’ly betroth, 
affiance, engage. 

Verlobnif (ts) n. (or 7.) -fie8, -fje. betrothal, 
affiance, marriage-promise. sabend, m. 
evening of betrothal. -ring, m. betrothal- 
ring, engagement-ring. -tag, m. day of be- 
trothal. [BVerlobungs-. 

BVerlobung, f. same as Verldbrij. in comp’s 

verloden, &. provide with holes; put into a 
hole. [fr. verz and Loch. ] 

wer-foden, t. entice away, lead astray, per- 
suade to wrong, allure, decoy, seduce. 

Werloder, m. -18, -v. (f.-rin.) enticer, al- 
lurer, seducer. [fr. verlocfen.] 

Verlodung, / -gen. enticement, allurement, 
seduction. [fr. verlocfen.] 

ver-fodern, intr. j. flare away; cease blazing. 

derlogen, adj. (or adv.) given to lying, men- 
dacious. [asif past part. of yer-liigen, not 
in use.] 

Verlogenheit, # lying disposition, mendacity; 
falsehood. [fr. perlogen.] 

verzlohnen, t7. requite, pay. ¢8 verlohnt (fic) 
nicht der Mire or e8 verlobnt die Mithe nicht, it 
is not worth the trouble or worth while. 

der-loofen, v7. dispose of by lot, raffle for. 

Verloojung, 7. disposal by lottery, rafile. 
verloojen.] 

Xerloren, past part. of verlieren, which see. 

verlorengegangen, adj. that has become lost, 
gone lost, departed. [verloren, and gegangen, 
past part. of geben.] 

Verlorenheit, / lost condition. [fr. verforen.] 

verlofmbar, adj. (or adv.) extinguishable. [fr. 
verlodjchen.] 

ver-{dfaen, O. intr. become extinguished or 
extinct, die out, fade away, expire. 

verlifmlidy, same as verldfebbar. 

Verldfdiung, 7 extinguishing, extinction. [fr. 
verlijden.] 

ver-lithen, tr. solder up. 

verfimpen, &. wear to rags; jig. ruin by dis- 
solute practises. erlumpt, tattered, in 
rags; dissolute. [fr. vere and fump.] 

Verlujt, m. -ts, -te. loss, detriment, damage. 
bei —, with loss or forfeiture (of), on pain 
(of). [fr. verlieren.] 

verluftiq, adj. (always predic’ly, with gen.) de- 
prived of, losing; liable to be lost, forfeited. 
ciner Gache —- werden gehen, etc.), lose a 
thing. einer Cache — erflaren, declare a thing 
forfeited, [fr. Verlutt.j 


(fr. 


‘ver-maden, tr. make over, give away, be- 
queath, devise; shut up, close. [inaden.] 
Vermaher, m. -rs, -v. bequeather. [fr. ver- 

‘PVermadhtnif, r. -fjes, -fje. bequest, last will, 

| testament. -erbe, m. legatee, devisee. 
ziehmer, m. legatary. (fr. vermaden.] 

‘Bermadhung, /. making over, bequeathing; 
closing. (fr. vermaden.] (wermablen.] 
vermia(b){bar, adj. (or adv.) marriageable. [fr. 
verma(p)len, tr. marry off, give in marriage 

| (intt, to: esp'’ly of high personages). refl. 

| marry, celebrate one’s nuptials. (fr. ver- 

| and 1. Wabl.] 

Verma(h)ing, f -Jen. marrying, marriage, 

| nuptials, espousals. -é-feier, J. -8-feft, 7. 

| wedding feast. —-3-jtand, m.connubial state. 

| [fr. Vermablung.] 

ver-ntabnen, tr. admonish, exhort. 

Vermahner, m. -vs, -v. (f. tin.) admonisher, 
exhorter. [fr. vermabnen. ] 

Vermahuung, f. -gen. admonition, exhorta- 
tion. [fr. vermabnen.] 

ver-mafelu, tr. barter away, sell. 

vermatadeien, t7. curse, execrate. [Lat. male- 
dicere. ] : 

vermamtigfaltigen, t. make manifold or va- 
rious, vary, variegate, diversify. [fr. vers 
and mannigfaltig.] 

ver-manteln, tr. cloak, palliate. 

| ver-miagfen, i. mask. 

vermauern, 0. wall up, close with a wall, im- 
mure, build up; use up in walling. [fr. vers 
and Mauer.] 

Vermaucrung, 7. walling or closing up, im- 
muring. = [fr. vermauern.] 

vermtebrbar, adj. (07 adv.) capable of increase. 
[fr. vermebren.] 

vermebren, é. make more, increase, aug- 
ment, multiply. refi. grow more, increase, 
multiply. [fr. ver- and mebr.] 

| Bermehrer, m. -r8, -r. increaser, augmenter, 
multiplier. [fr. vermebren.] 

vermebriid, same as vermebrbar. 


|MBermebrtheit, # increased o7 augmented 
state. [fr. past part. of vermebren.] 


| Verntehrung, # -jen. increase, augmentation, 
multiplication. Wermehrungs: -trieb, m. 
instinct of propagation, procreative im- 
pulse. <jabl,f factor: etc. [fr. vermebren.] 
vermeidbar, same as vermeidlid, 

ver-meiden, O. i. avoid, shun, eschew, flee 
from. 

vermeidlidj, adj. (or adv.) avoidable, evitable. 
(fr. vermeiden.] [lich.] 
Vermeidlidfeit, 7. evitableness. [fr. yermeid= 
Vermeidung, 7. avoiding, avoidance, forbear- 
ance. [fr. vermeiden.] 

ver-meinen, 7. think, hold as one’s opinion, 


presume, imagine. vermeiut, supposed, 
presumed, putative, presumptive, pre- 
tended, 


vermeintlid, adj. same as and from vermeint. 
ver-mtelden, u. announce, notify, give in- 
formation of, 

Yer-inengen, 7. mingle, blend, intermix, 
confound, confuse. re/l. (with mit) meddle 


with, intermeddle in; cohabit with. wer- 
mengt, mingled, promiscuous. 
Vermengtheit, 7, promiscuousness. [fr. verz 


mengt, ] 

Vermengung, * mingling, mixture, medley; 
mixing up, confounding, confusion. [fr 
permenyen. ] 


bermenfren 


Derutenfden, &. make a man, render human, 
humanize. intr. |. become man. [fr. verz 
and Wenjch.] 

berinenjmliden, tr. give a human form to, 
anthropomorphose; HuMaANIzE. [fr. verz 
and menjchlid). ] 

Vermenjdung, f becoming a man, incarna- 
tion. [fr. vermenjdjen.] 

Bermerf, m. ~3. observation, remark. [fr. 
vermerften. ] 

Yer-merfen, i. notice, observe, perceive, re- 
mark; observe as, interpret, take (ill edc.); 
mark, note down. 

BVermerfung, /. -gen. 
notice; taking (ill e/c.); marking. 
merfen.] 

vermefbar, adj. (or adv.) measurable. 
permejjen, ] 

Der-mejfen, O. t7. measure, survey; Measure 
out, deal out in certain measures. re/l. 
make a mistake in measure; gen’ly (meas- 
ure or esteem one’s self amiss: hence) ar- 


observing, remarking, 
[fr. werz 


(fr. 


rogate to one’s self, presume, dare, make) 
bold, assume, presume to hold, profess) 


with boasting words. fic) einer That —, 
boast of an exploit. permeffen, arrogant, 
presumptuous, daring, bold, audacious. 

Bermeffenheit, 7 -ten. arrogance, presump- 
tion, assumption, temerity, audacity. [fr. 
past part. of yermefjen. ] 

vermefjentlicj), same as (past part.) vermefjen. 
(fr. pr. part. of vermejjen.] 

Vermeffung, f -gen. measuring, surveying; 
mistake in measuring. [fr. vermejjen.] 

Vermicellen, Mi, pl. vermicelli. [fr. Ital.] 

Ver-miet(h)en, t7. let or hire out, lease, 
rent. refl. hire one’s self out, go into ser- 
vice. 

Vermict(h)er, m.-r8, -r. (Ff. -rin.) 
letter. [fr. vermiethen.] 

Vermict(h)ung, 7. letting out, leasing, hiring. 
[fr. vermiethen.] 

vermindern, i. 
abate, deteriorate, impair. 
minder. ] 

Verminderung, £. lessening, diminution, re- 
duction, abatement. [fr. verimindern. ] 

ver-mijmhen, i. mix, mingle, blend. vermifdt, 
mixed, mingled, miscellaneous. 

Vermijdung, /. mixing, mingling, mixture, 
intermixture. (fr. yermijden.] 

ver-mifjen, i. miss, feel the absence of, re- 
gret. 

Permitteln, ent. act as mediator or interme- 
diary, MEDIATE, interpose, play the go- 
between. tr, MEDIATE, negociate, arrange, 
compose, adjust, bring about. [fr. yerz and | 
mittel.] 

ver-mittels, -ft, same as mittels, 

Vermitt(e)fing, 7. -gen. MeDrarrIon, interme- 
diation, intercession, interposal, adjust- 
ment. [fr. vermitteln.] 

Bermittler, m. -v8, -v. (f. -rin.) MEDIATOR, 
intercessor. [fr. verinitteln.] 

per-modern, itr. }. moulder, decay. 

Vermoderung, 7. nzouldering, decay. 
permodern. ] 

vermiige, prep. (with gen.) by dint of, in| 
virtue of, by reason of, through. [case of 


hirer-out, 


lessen, diminish, reduce, 
[fr. were and 


[fr. 
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an obsolete noun, from vermogen.] 
Deremigen, (i7reg.) . have power to, be able} 
to, be capable of, be able to do, can; have} 
influence on, prevail on, induce. ith ver=| 
20 é 


berne(h) lich 


mochte e8 nicht, I could not doit. etwas bet 
einem (iiber einen) —, prevail with one, 
have a power over or influence with one, 
vermodgend, able, strong, powerful; opulent, 
rich, well off. 

Vermigen, ability, power, capacity, facul- 


ty; resource, wealth, property. ®ermi- 
gens (property-): -bejtand, -betrag, m. 
amount of property; assets. -eingiehung, 


Jf. confiscation of property. -ftand, m. 
amount of property. -fteucr, stare, J. pro- 
perty-tax. zunftdude, -verbaltnifje, pl. 
financial circumstances, means, circum: 
stances. 

vermodglith, same as vermigend, 

Vermoojen, ent. j. be overgrown with moss. 
{fr. verz and Movs. ] 

vermodrictu, dv. plaster with mortar. 
and 9)cbrtel.] 


[fr. vers 


| per-imuntmeli, same as vermummen. 


ver-muninen, ¢r. mask, muffle, mum, dis- 
guise. 

Vermumnumyg, f. masking, disguise, mums 
mery. [fr. vermummen.] 

ver-miingen, ¢. mint up; convert into coin. 

verniut(h)bar, same as vermuthtich. 

verz-mut(h)en, 2. suppose, suspect; presume, 
conjecture, guess, expect. Vermuthen, sup- 
position, opinion, expectation. 

pernuit(p)lidj, adj. (or adv.) presumable, prob- 
able, likely. [fr. vermuthen.] 

Vermut(h)ung, 7. -gen. supposition, conjec- 
ture, guess. aller — nach, to all appearance. 
{fr. vermuthen. | 

vernadlaffigen, t. neglect, slight. 
and nachlajjig.] 

Vernadlaffigung, f -gen. neglecting, neglect, 
negligence. (fr. vernadhlafyigen. J 

Yer-nageln, t. nail up, spike; nail wrongly. 
vernagelt jein, jig. be a blockhead. 

yer-niiben, tr. sew up; use up or spendin 
sewing; sew wrongly. 

vernimliden, t7. identify, show to be the 
same. [fr. pervz and namlic. ] 

yernarben, intr. j. or refl. heal to a scar, heal 
over. tr. cicatrize. 

ver-narren, i. fool ov trifleaway. int.j. be- 
come a fool, get silly. vrefl. be foolishly 
fond (in, of). vernarrt, foolishly fond, intat- 
uated. 

Vernarrtheit, 7. infatuation. 
of pernarren. } 

ver-nafeen, i. spend in delicacies or dain- 
ties. yernajdjt, dainty-mouthed, lickerish. 

Bernafdtheit, 7. excessive indulgence in de- 
licacies. [fr. past part. of vernajcdhen.] 

verne(h)mbar, same as vernehmlich. 

ver-ne(h)men, O. tr. (take hold of or apprehend 
with any of the senses: 7%.¢.) become sen- 
sible of, perceive; esp’ly hear, hear report- 
ed: apprehend, understand, learn. i) — 
lafjen, (cause one’s self to be heard: hence) 
express one’s self, give one’s opinion. einen 
Gevichtlicy) —, hear ov try o7 examine one. 
fich mit einem —, deliberate with some one, 
come to an understanding with one. ‘ 
Verne(h)men, perceiving, understanding; 
esp’ly hearing. dem — nach, according to 
report or what is said. gute’ —, good or 
friendly understanding. f¢hlecjres —, mis- 
understanding, disagreement, bad terms: 
hetmliches —, secret intelligence. 
verue(b)milic), adj, (or adv,) perceptible, au 


[fr. verz 


[fr. past part. 


berne(h)mlich 


dible, clear; apprehensible, intelligible. 
[fr. vernehmen.} 

Verne(h)mligfeit, ~ perceptibility, audible- 
ness, distinctness; intelligibleness.  [fr. 
vernefmlich.] 

Berne(h) nung, f. -gen. hearing; (judicial hear- 
ing: i.e.) trial, examination, interrogation. 
-8-beridjt, m. report of an examination. 
-8-bud, 2. -8-fdjrift, 7 protocol (of a trial). 
[fr. vernehmen. } 

ver-neigen, ve. bow, courtesy. 

Verneigung, f. -gen. bow, courtesy, obei- 
sance. [fr. pernetgen.] 

verneinen, tr. say no to, answer in the nega- 
tive; refuse assent or acceptance to, deny, 
gainsay, disown. verneinend, negative. [fr. 
vere and nein. ] : 

Verneiner, m. -r8,-v. (fi. -rin.) denier. [fr.| 
verneinen.] 

verneinlidj, adj. (or adv.) negative, deniable. 
(fr. vernetnen. ] 

Verneinung, 7 -gen. negation, denial, gain- 
saying. Werneinwungs: -jas, m. negative sen- 
tence or proposition. -wort, ”. negative 
word. [fr. vernetnen.] 

veriteuc(r)n, ov. renewe 
neue.).] 

Verner(er)ung, f. —gen. renewing, renewal, 
renovation. ([fr. perneue.n.] 

vernidtbar, adj. (or adv.) annihilable.  [fr. 
wernichten. ] 

vernigten, t. cause not to be, ANNIHILATE, | 
destroy, blot out, ANNUL. —S-werth, —Swiir- | 
dig, adj. worthy of annihilation vr destruc- 
tion. |fr. vers and nicht.) 

Vernichter, m. vs, -v. (/. -vit.) ANNTHILATOR, 
destroyer, ANNULLER. [fr. vernt-dten. | | 

VerniGtung, f ANNIHILATION, destruction; 
ANNULLING, abrogation. —--fricg, m. jig. 
war to the knife.  [fr. vernichten.] 

vernicdliden, o. make pretty, embellish. 
[fr. vere and nicdlich.] 


[fr. vers and neu (or 
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reason. -wWiffenfdaft, / philosophy. [fr 
vernehmen.] 
Verniinftelei, f. -cien. too subtle reasoning, 
subtlety. [fr. verninfteln.] 
verniinfteln, intr. reason too subtilely, suk 
tilize. [fr. Bernunft.] 
verniinftig, adj. (or adv.) reasonable, rational, 


sensible, judicious, discreet, sober. [fr. 
Bernunft.] [nunfttg.F 
perniinftigent, #. make reasonable. [fr. wer= 


PRerniinjtigtcit, /. reasonableness, rationality, 
sensibleness, judiciousness. [fr. vernunftig.] 
Veruiinftler, m. -rs, -r. {f. -rin.) subtle rea 
soner, hair-splitter. [fr. verninftcln. ] 

ver-niigen, 7. consume by use, wear out. 

verdden, &. make waste or desert, devastate, 
desolate. intr. j. become waste or desolate, 
verddet, devastated, waste, desolate. [fr 
vers and dde.]} 

veroffeittliden, tr. make public, publish. [fr 
vers and offentlich.] 

Veroffentlimung, f. publishing, publication, 
public announcement. (fr. veroffentlicen.? 
veroftern, t7. repeat frequently. [fr. ver- and 

dfter, ‘ more often ’.] 

ver-ordnen, (7. order, decree, prescribe, insti- 
tute; ordain, nominate, appoint. Verordnet, 
past part. as noun, person ordained or ap- 
pointed to a charge ov office, deputy, com- 
missioner. 

Verordnung, f& -gen. order, ordinance, man- 
date, decree, precept; prescription; ordi- 
nation, appointment. [fr. perorDnen.] 

verpaaren, 7. pair, couple, assort. [fr. vere 
and $aar.] 


\ver-padten, t. let by lease or at rent, let out, 


farm out, lease. 
Verpadter, m. -r, -v. lessor. [fr. verpacten.} 
Verpadtung, 7 -gen. letting on lease, leasing, 
farming out. [fr. rerpadten. ] 
ver-paden, tr. pack up; mislay in packing. 
Verpadung, f -gen. packing up; packing- 


ver-tticten, Or. rivet, clinch. 

Vermutft, £ reason, rational nature, human 
sense or judgment or understanding. gqe- 
funde —, common sense. bei guter — fein, | 
be in one’s right senses. — annebimen, listen 


| 


to reason. -abnfich, adj. analogous to rea-) 
son. -feqabt, adj. endowed with reason. | 


sbeweis, m. proof founded upon reason. 
eerflirung, / explanation founded on rea- 
son. -fiihiq, adj. capable of reason. -for- 
fdjuntg, # philosophical research. -gebraud, 
m. use of one’s reason, -gemip, adj. con- 
formable to reason, rational. -gejet, m. law 
of or founded on reason. -glaube, m. ra- 
tional belief, rationalism; -g{inbig, adj. 
as noun, rationalist. -qrimbdjfas, m. prin- 
ciple founded on reason. -f{ir, adj. clear 
to reason. -fraft, /. faculty of reason, in- 
tellectual faculty. -{fehre, f. science of 
reason, logic; doctrins based on reuson. 
=l08, adj. reasonless, destitute of reason, ir- 
rational; -{ofiqtcit, 7 want of reason, ir- 
rationality. -imifig, adj. conformable to 
reason, rational; -miafigfeit, £ reasonable- 
ness, rationality. -redjt, m. law of reasen, 
natural law. religion, /- natural religion. 
-falug, m. syllogism. -fpruch, m, decision 
of reason. -ftaat, m. state rationally goy- 
erned, ideal state.  -thier, ». animal en- 
dowed with reason, i.e, man. -wejen, 2. 


| cloth. 


[fr. verpacen.] 

verpangern, . arm or cover with a coat of 
mail. ([fr. vers and Lanjer.] 

ver-paffen, i. pass waiting, lose by delay, let 
slip; (at cards) pass. 

verpeften, é7. make pestiferous, infect, poison, 
envenom. ([fr. vers and Pejt.] 

ver-pfablen, i. pale, empale, palisade. 

Verpfablung, f paling, empaling; palisade, 
stockade. [fr. verpfablen.] 


ver-pfainden, 0. pawn, pledge, mortgage. 


Verpfinder, m. -v8, -r. (/. -vin.) pawner, 
mortgager. (fr. verpfanten.] 

Verpfandung, 7 -gen. pawning, pledging, 
mortgaging; pawn, pledge. 

ver-pfeifer, O. whistle away (time). 
ver-pflangen, 0. transplant; replant, 
ver-pflegen, to. tend, nurse, take care of, 


| provide for, support, feed. Werpflege: 
camt, same as Verpflegungsamt, 
‘Verpfleger, m. -v8, -r. (f.-tin.) provider, 


supporter, nurse. [fr. verpflegen.] 
Berpilegung, 7. tending, nursing, main- 
tenance, provision, support. Serpflegungs > 
zamt, n. office for the support of the poor; 
commissariat. -anftalt, #7 hospital. -beamte, 
m. commissary of the stores. -hané, 
hospital. -offigier, m. commissary-officer. 
siwefel, m. commissary affairs, everything 
relating to the support of troops or of the 


rational being, -widrig, adj. contrary to 


poor. (fr, verpflegen.] 


ber pflidten 
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verpflidten, t. bind by duty or obligation, 
oblige, engage; bind by an oath, swear in. 
verpilidtend, obligatory, binding. yerpflic- 
tet, bound, obliged, beholden; as noun, 
obligee. [fr. vev= and Bflicdt.] 

WVerpflistiung, f -gen. obligation, duty, en- 
gagement. [fr. verpflichten. ] 

ver-pfldden, t. pin up, peg up. 

Der-pfropfen, &. cork up, cork; graft wrong- 
ly; use up in grafting. 

verpfriinden, ¢. confer a benefice or living 
on; putin an alms-house. [fr. were and 
Pfriinde.] 

ver-pfujden, or. spoil by bungling work. 

wer-piden, i. pitch, pitch up. yerpidt, fig. 
setor bent (upon something), eager. 

‘per-pinjelu, tf. daub over; spoil with the 
brush, inér, j. jig. become a simpleton, 

verplaimpern = verplempern, 

er-plaudernu, tr. chatter or prattle away; 
blab out, divulge. ref. betray one’s self 
(by gossipping). 

Yver-plempern, . splash out, spill, trifle 
away, waste foolishly. ref. get into a 
scrape, make a foolish engagement. 

perponen, i. interdict, repudiate; scout. [fr. 
vers and Lat. pena, ‘punishment: make 
penal or subject to punishment ’.] 

‘per-praffen, ¢. spend in carousing, dissipate 
in excesses, squander. 

WVerprafjer, m. -r8, -v. lavish person, spend- 
thrift. [fr. verprafjen.] 

‘ver-proviantiren, @. supply with provisions, 
victual. 

Der-pudern, tr. powder over; use up in pow- 
dering. 

‘per-puffen, tv. or intr. detonate, decrepitate, 
explode; jig. t. lose by imprudence. id) —, 
make a blunder. 

perpulvern, 0. convert or reduce to powder. 
(fr. vere and Pulver. ] 

perpuppen, intr. or refl. change into a chrys- 
alis or pupa. [fr. vers and Pupye.] 

‘per-puben, t7. cover with finery, bedizen (a 
dress). 

‘perequatinen, 
smoke. 

‘per-quiden, ¢”. amalgamate. 

Verquidung, f. amalgamation. [fr. verquicen.] 

verrahmen, (7. provide with a frame, frame, 
enchase. [fr. vere and Ylabmen.] 

‘per-ranfer, 7e/l. climb with tendrils, creep as 
a vine. 

1. per-rajen, &. 
cease raving. 
2. ver-rajen, tint. be covered with turf or 

grass. 

Werrat(h), m.-th8. treason, treachery, per- 
fidy.  [fr. verrathen.] 

verrat(h)bar, adj. (or adv.) 
trayed. (fr. verrathen.] 

‘perrat(h)en, O. i. be treacherous to, betray; 
reveal, disclose. 

Berrat(h)er, m.-v8,-r. (f. tit.) treacherous 
person, traitor, betrayer, revealer. [fr. 
verrathen.] 

Verrat(h)ereit, #. -eten, treason, treachery. 
betrayal. [fr. Berrather.] 

‘gerrat(h)erifmy, adj. (or adv.) 
treasonable, treacherous, perfidious. 
Verrather.] 

perrat(p)lig, adj. (or 
treacherous, perfidious. 


tr. evaporate, dissipate in 


waste in madness. iné7. f. 


that may be be- 


traitor-like, 
(fr, 


adv.) treasonable, 
[fr. Verrath.] 


ver-rauden, intr. jf. go off in smoke, eva 
porate, exhale; jig. cool down, settle. t. 
consume in smoking, smoke.  verrautht, 
same as werrauchert. 

Verraudern, t. consume in fumigation; 
spoil by smoking. intr.j. become smoky. 
verraiudert, smoky, smoke-covered, smoke- 
dried, 

Yerradiumen, tr. misplace, mislay. 
and Qaum.] 

Ver-raujden, wnt. j. rush away, pass away or 
vanish with a loud noise: }, 07 j. cease 
roaring. 

ver-reduen, i. place to account, charge. 
refl. misreckon, make a miscalculation or 
error. 

Berredner, m. -v8, xv. 
keeper. (fr. verred)nen.] 

Verrednung, f. -gen. placing to account; 
reckoning up; misreckoning, miscalcula- 
tion. [fr. verrednen.] 

verredten, &. spend in law-suits. 
aud edt, ‘law ’.] 

Ver-redent, 7. renounce by a vow, forswear, 
abjure. efl. make a mistake in speak- 
ing, make a slip. 

\Ver-reiben, O.t7. rub out, remove by rubbing; 
rub or grind sufficiently; consume in 
grinding. 
ver-reijen, 27. §. go on a journey, travel off, 
set out. 
ver-reifen, O.t. tear to pieces, rend, wear 
out; wrench away. 

Verereiten, O.t. spend in riding; ride off, 
cure 07 expel by riding. re/l. ride astray. 
ver-renfen, 4. wrench out of shape, dislocate, 
sprain, luxate. 

Verrenfung, / -gen. twisting or wrenching 
out of shape, contortion, dislocation, sprain. 
[fr. verrenten. ] 
vererennen, &. spend in running or racing; 
(take possession of by running: hence) 
cinem den Weg —, bar ov cross or stop one’s 
passage. refl. run amiss. 
ver-ricjten, i. (set right: hence) perform, ex- 
ecute, do, accomplish, acquit one’s self of ; 
level or regulate wrongly. 

Verridtung, /. -gen. performance, execution, 
doing, accomplishment; business, occupa- 
tion, affair, function. [fr. verricten.] 
verzriedjen, O. intr. j, or tr. lose the smell 
or fragrance, become insipid or vapid. 
ver-riegetn, d. bolt, bar. : 
Verriegelung, f bolting, barring. 
riegetn, J 

ver-riefelt, int. §. ripple ov purl away. 

verrinden, tt. j. turn into rind or bark, é, 
incrust. [fr. pers and Qind.] 

yerringern, ¢. make smaller or lighter, lessen, 
diminish, reduce, impair.  [fr. vers and 
comparat. of ring. ] 

Verringerung, f —gen. lessening, diminution, 
reduction, depreciation, extenuation. [fr, 
verringern.] 4 

ver-rinnen, O. intr. j. 
away, elapse. 

ver-romelu, int. give the death-rattle 
breathe one’s life out, expire. tr. breathe 
out, yield (life) with a death-rattle. 

verzroWen, intr. j. cease rolling (of thunder); 
roll away, pass away, elapse. 

ver-roften, ¢7. be corroded by rust, rust. 

verrudt, adj. (or adv.) of evil report, infa- 


[fr. vere 


accountant, book- 


[fr. verz 


[fr. vers 


run off or out, pass 


berrudt 2 


mous, nefarious, accursed, cursed, atro- 
cious. {as if past part. of verruden (not in 
use), from ud).] 

Verrudtheit, 7 infamy, nefariousness; atro- 
city; infamous action. [fr. verrudyt.] 
ber-tiident, tr. move out of place, displace, 
dislocate; disturb, derange, frustrate, 
thwart. verriidt, deranged, crazed, mad, 
insane. 


Gerriidtheit, mental derangement, mad- 


ness, craziness, insanity. [fr. past part. of 


verriicen. ] 
Verriidung, f. -gen. displacing, dislocation, 
derangement; madness, crazedness. [fr. 
verriicten. | 


Verruf, m. -fe. crying down; bad repute, 
ill name. [fr. verrufen.] 

ver-tufen, O. tr. cry down; decry, defame, 
give an ill-repute to, depreciate (of coin), 
render invalid. verrufe, defamed, ill-re- 
puted, notorious; depreciated (of coin). 
Verrujimtg, f decrying, defaming, defama- 
tion, depreciation. [fr. verrufen. ] 
per-tiihren, ¢. stir up; whip (eggs). 

Bers, m. -je8, -je. verse, strophe, line (of 
poetry); poetry. -art, /. species of verse or 
metre. -fau, m. versification, metrical 
structure. -finft, #7 art of versification. 
-Tiinjtler, m. versifier. -macherei, 7. mechan- 
ical versemaking. -maf, m. measure, metre. 
emeffung, 7 scanning, metrical art. -fag, 
m. stanza, strophe. -tweije, adv. in verse; 
verse by verse. [fr. Lat.] 

ver-fden, ¢, consume in sowing; sow up or 
over. 

ver-fagen, &. refuse, deny; miss fire (of a 
gun); give away by a promise, engage, pro- 
mise. 


Verfagung, f. -gen. refusal, denial; engage-_ 


ment, (fr. verfagen.] 


ver-falzjen, 4. salt too much, oversalt; jig. 


spoil, embitter. 

ver-fantmelu, i. (and refl.) assemble, collect, 
gather, convene, 

Verjanmiler, m.-v8, -v. (f. -vin.) 
(fr. verjammetn., } 
Verjammiung, ~ -gen. assembling, collect- 
ing; assembly, gathering, congregation. 
meeting, convention, conclave. Werjamm- 
figs: =haus, x. meeting-house, house of 


assembler. 


assembly. -ort, -plah, m. meeting place, 
rendezvous. -jaal, m. meeting-hali, hall 


of assembly, 
meeting-day. [fr. verjammeltn. ] 
verfandeit, intr. jf. 07 refl. be covered or filled 
with sand. ¢. cover or fill with sand. 
verjandt, past part. of verjenden. 
Verjay, m.-3e8. pawning, mortgaging; pawn, 
pledge, mortgage; alloy, mixture. -amt, 
, 7baus, m. pawn-broker’s house oy shop. (fr. 
verjegen. ] 
verfauerit, it. sour, grow crabbed. [fr. verz 
ver-jdauerit, 7. sour too much, make too acid; 
Jig. sour (the temper), embitter 
ver-faufen, O. tr. squander in drinking. intr. 
{. be drowned. verjoffen, given to drinking. 
ver-faumtent, tr. forget, omit, neglect, slight, 
let slip, miss. 
Verjaunmif (-nis), f (or n.) -jje. neglect, 
negligence, tardiness. [fr. verjaumen.] 
Verjdumumng, f same as Verjaumnif. 
wikia iced tah intr. {, rustle away, cease rust- 
ing. 


-tag, m. day of assembly, | 


{and jauer.]} 
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ver-idadern, 7. hawk, peddle off, sell. ; 
ver-jaffen, tr. procure, obtain, furnish, 
supply. 

BVerjdaffer, m. -vs, -r. (f.-rin.) procurer, 
furnisher. (fr. verjdafjen.] 

Verjdaffung, 7 procuring, furnishing, sup. 
plying. (fr. verjchaffen.] 

ver-fdalen, tr. furnish with a shell or cover, 
line. with boards, wainscot; furnish (@ 
knife) with handles. 

ver-jdatlen, O. or N. intr. j. cease sounding, 
die away (of sound), vanish. verfdotlen, 
vanished, lost to knowledge, lost all trace 
| of ; proclaimed unknown. 

‘ver-jddmen, ref. be ashamed or bashful, 
verjmamt, bashful, modest, shamefaced. 


, 


Verjmamtheit, f. Dbashfulness, modesty, 
| shamefacedness. [fr. verjd@amt.] 
verjmanzen, tr. protect with sconces or 


| earth-works, intrench, fortify, [fr. vere 

j and 1. Schanje.} 

Verfdhangzung, 7.-gen. intrenching; intrench- 
ment, fortification. (fr. verjcanjen.] 

‘ver-[darfen, tr. render more sharp or keen 
or acute or severe, aggravate, intensify. 
ver-jdarren, i. bury, inter. 
ver-|datten, rv. shade, obscure. 

| ver-(chduimen, int. cease foaming. 
ver-jmeiden, O. intr.j. depart, decease, ex- 
pire. QBerjdeiden, decease. perjdieden, see 

| the word. 

‘ver-jmenfer, tr. 

| away; retail. 

Veridenfung, # -gen. giving away, donation; 
retailing. ([fr. verjdenten.] 

ver-jderzen, tr. spendin jesting or joking, 

| trifle away; forfeit, drive away with jests. 

hs dome trifling away. [fr. verfdjer= 
gen. 

|ver={Genuden, t. scare away, frighten off; 

drive jorth. 

\ver-jdiden, t. send away, transport 

ver-jdieben, O. tr. push or shove out of place 
or away, displace, shift; put off, defer, de- 
lay, procrastinate. 

Verfdieber, m. v8, -v. (Ff. -vin.) procrastina- 
tor. [fr. verjcbieben.] 

verjmieblidj, adj. (or adv.) that may be put off 
or postponed. [fr. verjdieben.] 

Verfdiebung, # -acn. pushing or shoving 

| out of place, shift, removal, dislocation; 

putting off, deferring, postponement. [fre 
verjdieben. ] 

‘verjdieden, adj. (or adv.) (separated, parted: 
hence) different, various, diverse; verjcdies 
Dene, pl. various, sundry, several, divers. 
zartig, adj. of various kind or sort, diversi- 
fied, of different kinds, heterogeneous, ditf- 
ferent; -artigfeit, / difference of kind or 
sort, diversity, dissimilarity, heterogene- 
ousness. -farbig, adj. divers-colored, varie- 
gated. -firmig, adj. difform, dissimilar: etc. 
{past part. of verfcheiden. ] 

Verjdhiedenheit, 7 -ten. difference, diversity, 
variety. [fr. verjcteden. | 

verf Hiedentlid), adv. differently, in several 
was. [fr. verjchieden, with rreg. inserted t.] 

VerjMiedlid), same as and from verjcbieden. 

(Verzfmiefen, O. i. shoot away, spendin shoot- 

ing; shoot wrong. vrefl. miss in shooting; 

overshoot one’s self, exhaust one’s ammu- 
nition; jig. make a mistake, act impru- 
dently. intr, |. fade, go (of colors), 


make a present of, give 


ber-fahiffent 


ber-fabiffen, tr, send away or export in ships, 

ship. 

Verjmiffung, ~ shipping, exportation. [fr. 
ver)chifjen. ] 

verfdhilfen, t. cover or fill with reeds. intr. 
be covered with reeds. [fr. ver and Gdilf.] 

verzjdimmeln, intr. j. become mouldy, 
mould. [fr. vers and Gc&himmel!.] 

ver-fdimmern, intr. cease glimmering or 
shimmering, fade away (of light), grow 
pale. {disfigure. 
ver-jmimpfen, tr. insult, disgrace, outrage, 

VerjHimpjung, /. disfiguring, disfiguration. 
[fr. verjebimpyen. ] 

verjfaden, &. convert into slag or dross, 
scorify. [fr. vers and Schlace. ] 

ver-jdlafen, O. t. spend in sleeping; miss or 
neglect by sleeping; sleep off or away. e3—, 
sleep too long. wyerjdlafen sleepy, drowsy. 

Verfdlafenheit, / sleepiness, drowsiness. [tr. 
past part. verfeblafen.] 

ver-jlajfen, &. slacken, relax. 
flabby. 

Verimlag, m. -ge8, -age. partition-wall; wain- 
scoting. [fr. verjcjlagen.] 

1. verjlagen, O. i. drive away, force out of 
place; Gisperse, degrade, render invalid; 
strike or drive amiss; spoil by beating, use 
up in hammering; fasten with nails, nail 
up, board up, partition. refl. strike off from 
the right course, miss; lose, deprive one’s 
self of. intr. cease striking or beating; lose 
temperature, get lukewarm; have an effect, 
make a difference, matter, suffice. 

2. verjdlagen, adj. (or adv.) cunning, sly, 
shrewd, crafty, artful. [fr. 1. verfcblagen; 
development of meaning obscure. ] 

Verjdlagenheit, # -ten. cunning, craft, 
shrewdness, sharpness. [fr. 2. verjdjlagen.] 

verjslaminen, intr. j. be filled with mud. 
(tr. vere and Gehlamm.] 

verjalanunen, dt. fill or cover with mud. [fr. 
vere and Eehfamm. ] 

verja(edjtern, t. make worse, deteriorate, 
impair. refl. get worse, deteriorate, degen- 
erate. [fr. vers and comparat. of Schlecht. ] 

Verjledterung, f growing worse, deteriora- 
tion. [fr. verjchlectert.] 

ver-fhleiden, O. intr. j, or refl. slink or sneak 
away, crawl off. 

verjmleiern, ¢. veil, muffle up, envelop, con- 
ceal. [fr. vers and Sebleier.] 

ver-[aleifen, O. or N. tr. spoil ex wear out by 
dragging, spoil by bad grinding; draw out, 
protract; draw or convey by a sledge. 

gerjd{eimen, i. fill ov cover with slime, fill 
with phlegm ov mucus.  ffr. verze and 
Schleim.] 

Berjaleis, m. -fes. consumption; sale. 
verjchleipen.] 

ver-fmlcifen, O. v. (slit and) wear out, con- 
sume; sell. intr. wear away or out, pass 
away. 

ver-jalemmen, t. spend in guzzling or gor- 
mandizing. : 

ver-falendern, t. idle away, spend in loung- 
ing or idleness. 


intr. §. get 


(fr. 


ver-jaleppen, tr. drag away, take away, re-; ( 


move, snatch away secretly; misplace, 
hide, conceal; protract, delay; wear out (of 
clothes). 

Verjelenderer, m. v8, -r. (f. -rvin.) spend- 
thrift, prodigal. [fr. verjdleudern.] 
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ver-fleudern, 7. fling away; gen'ly dissi- 
pate, squander, lavish, spend wantonly of 
without regard to real value, sell off at un- 
derprice. [the last senses perhaps from 2. 
fcleudern, or tinged by it.] 

Verfdlenderung, /. dissipation, squandering, 
underselling. [fr. verjchleudern. ] 

Derjaplies, m. same as Verjehleig, Berfalus. 

verfaliepbar, adj. (or adv.) that may be shut 
or locked.  [fr. verfchlieBen.] 

ver-jaliefen, O. t. shut up, close, lock up; 
obstruct.  verjdfoffen, shut, locked up, 
stopped; constipated; close, reserved. 

Verjdlicfhung, / -gen. shutting or locking 
up; pl. bolts. [fr. verjehliefen.] 

verjalimme(r)n, &. make worse, deteriorate; 
aggravate. intr. j. or refl. grow worse, 
deteriorate, degenerate. (fr. were and 
{chlimm or its comparat.] 

Verjdlinum(er)ung, /. growing worse, deteri- 
oration, degeneration, aggravation. (fr. 
verjchlimme(r)n. ] (twine. 

1. per-falingen, O. tr. twist together, en- 

2. ver-{dlingen, O. @. swallow up, gulp 
down, devour; slur over. 

Verjalinger, m. -vs, -r. swallower; devourer. 
(fr. 2. verfehlingen.] 

1. Verjalingung, / -gen. 
ing; complexity, intricacy; festoon. 
1. verfeblingen.] 

2. Verjalingung, f. swallowing up, devour- 
ing. [fr. 2. verfeblingen.] 

Verjalof, m. same as Verjhlup. 

Beridlojfenheit, f closeness, reserve. 
past part. of verjdhliepen.] 

ver-faluden, 2. swallow up, gulp down, ab- 
sorb; jig. pocket, put up with; choke, slur 
over (a word). 

ver-jhiumumern, tv. pass away in slumber. 

ver-jaliipfen, ref. slip or slink away. 

Verfalup, m. -jfes. locking up; lock-up, 
confinement, custody; den, cage. [fr. vev= 
fchlieBen. J 

ver-jdmacdhten, itv. j. pine away, languish, 
droop, faint. 

Verjcmadtung, f pining away, languishing, 
fainting. [fr. verydymawten.] 

ver-foeimabhen, t7. disdain, despise, scorn, re- 
ject with contempt. 

Verfsmiagung, #. disdain, scorn, contempt- 
uous rejection. [fr. verfebmahen.] 

verjmmalern, ¢. make narrower, attenuate, 
lessen, diminish. [fr. yer and comparat. 
of jcymal.] 

ver-jamauchert, 7. smoke up. 

ver-(aimaujen, 7. spend in feasting or ban- 
queting. 

ver-jhimelzen, O. intr. j. melt away, dissolve, 
blend. tr. (us’ly NV.) melt together, blend; 
melt, smelt, cast, consume by melting. 

Verjasmelzung, ~ -gen. melting away, melt- 
ing, blending. [fr. verfdymeken. ] 

verzjdmergen, tr. cease feeling pain at or 
smarting under, get over, learn to bear 
or brook, be patient under. 

ver-frmieren, i. consume in smearing or 
daubing; smear over, glue up, stop up 

with plaster etc.). 


twisting, entwin- 
[frre 


[fr. 


VerjAmiercr, m. -r8, -v. (f. rin.) smearer, 
dauber. [fr. verfdmteren.] ; 
verjdmist, adj. (or adv.) wily, cunning, 


crafty, sly. [asif past part. of verjchmigen 
(not in use), from jdmigen, ‘smite, lash ’.| 


Berfdmiktheit 


Verfahmistheit 
su ati fr. verjdymigt.] : 
ber-fdmoren, wr. be smothered with 
heat, be parched up, wither. tr. parch. 
ver-fdnmben, i. soilor dirt all over, smut. 

intr. }. get dirty. 

ver-fanappen, ref. snap (at) and miss; Jig. 
blurt out. 

ver-janeiden, O. i. cut away; geld, castrate, 
emasculate; spoil ov consume in cutting; 
cut and sell by measure.  -verjchnitten, 
gelded, castrated; as nown, eunuch. 
Verjdneider, m. -vs8, -r. gelder. [fr. ver- 
fchnetden.] ; 
Ver{dgneidung, 7 cutting away, gelding, cas- 
tration. [fr. verjdneiden.] 

ver-{ducien, ert. j. cover with snow. 

pec lneanets, tr. clip away; use up in cut- 
ting. 

ver{dollen, see verjchallen. 
verfdnupfen, tr. snuff up; spend in snuff; 
(impers.) nettle, offend, pique; give a cold 
to. ich bin serfdnupft, I have a cold. [in the 
last sense from 2. Sdnupjen.] 
ver-{donen, 7. spare, exempt, 
excuse. 
verjdonen, tr. beautify, EMBELLISH. 
vers and fon.) 

verjmodnern, tr. make more beautiful, EMBEL- 
LIsH, beautify. [fr. pers and comparat. of 
fchon. } 

Verjdhonerung, f. -gen, EMBELLISHMENT, de- 
coration. [fr. verjchdnern.] 

berjonlih, adj. (or adv.) capable of embel- 
lishment. [fr. verfdonen.] 

Verjdoming, 7. sparing, exemption, dispens- 
ing, forbearance. [fr. verjchonen.] 

1. verfdoffen, past part. of verjdiepen. 

2. ver-(doffen, 7. pay tax upon, pay scot for. 
intr, cease to produce shoots. 

ver-jdranten, t7. cross or fold (arms), put 
a-kimbo; entwine, interlace; fence in, en- 
close, barricade. 

Veridriintung, # crossing (of arms); cross- 
barring, fencing in, enclosure. [fr. ver- 
fehranten.] 

ver-jdrauben, O. or NV. tr. screw up; mis- 
screw. einem Den Sopf —, turn one’s brains. 
verjdroben, distorted, perverse, queer, ec- 
centric, crazy. 

ber-jdreiben, O. i. use upin writing; write 
amiss; write for, order, prescribe; transfer 
in writing, consign, make over. refi. make 
a mistake in writing; bind one’s self by 
deed vv writing, give one’s bond, consign 
one’s self. 

Verfdreibung, f -gen. miswriting, error; 
writing for something, order, prescription; 
bond, obligation. [fr. verfdreiben.] 

wer-{dreien, O.t. cry down, decry. 

Verjdreiung, f decrying, defaming. [fr. ver- 
{dreten.] 

Verjdrobenheit, ~. perverseness, eccentricity. 
(fr. past part. of verjhrauben.] 

ver-farump(feltt, same as verfhrumpfen. 

ver-{drump(fent, et. j. shrink, shrivel up, 
wrinkle, 

Verjdsub, m. -bes&. putting off, delay, pro- 
crastination. [fr. verjdieben.] 

verjdiichtern, ¢”. make timid, intimidate. [fr. 
vere and jdtichtern.] 

berfaulden, d7. involve in crime or debt, load 

th debts, mortgage; be guilty of, incur 


Jf. wile, cunning, shrewdness, 


dispense, 


(fr. 
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ber-fhwinden 


blame for; bring on one’s self as conse- 


quence of guilt, become liable to, deserve. 
Verfdulden, involving in debt etc.; guilt, 
fault, wrong. verfduldct, in debt, indebted; 
deserved, merited. [fr. yer- and Edulbd.] 

Verjmuldung, f -gen. incurring of guilt or 
penalty; culpability, fault, offense, guilt. 
(fr. ver}chulden.] 

ver-fdiirgen, i. tie in a knot, knot; entangle, 
involve; tie amiss. 

|Berfciirzung, 7 plot (in a drama etc.). 
verjdurgen. | 

ver-fmuftern, ¢7. use up in cobbling; spoil by 
cobbling or bad workmanship, bungle, 
waste. 

ver-jdiitten, tr. pour forth, shake out, 
empty, spill, shed; obstruct or fill or cover 
with things thrown (rubbish, earth, etc.), 
bury under rubbish, cover with laya etc. 

Verf{diittung, 7. pouring forth, spilling, shed- 
ding; filling up, obstruction; state of being 
filled or covered; casting of young, abor- 
tion. [fr. verjcutten.] 

verjdhwagern, same as jchwagern. 

Verjwagerung, f. alliance by marriage, af- 
finity. [fr. verjchiwagern.] 

ver-jdwairen, O. intr. ulcerate. 

ver-{dwarmen, intr. or refi, cease swarming. 
tr. spend in roaming or revelling or de- 
bauchery. 

verjdwargen, intr. §. get black or swarthy. 
(fr. ver= and fdivary.] 

ver-[mwirzen, same as jhwarjzen. 

Verfdwarguug, 7 blackening; defaming, ca- 
lumniation. [fr. ver= and jd warjen.] 

ver-{dwaten, tr. spend ov waste in chattering 
or gossipping; blab out, divulge; backbite, 
speak ill of. rel. misspeak. 

ver-fmwebcn, intr. j. float away (in the air), 
soar out of sight, vanish. 

ver-{diweigen, OU. tr. be silent about, keep se- 
cret, conceal, say nothing of. verjdwiegen, 
kept secret; silent, close, reserved, taci- 
turn, discreet. 

Verfdweigung, £ keeping secret, concealing. 
(fr. verichweigen. } 

ver-fdwelgen, tr. spend or waste in revelry or 
excess, dissipate away. 

ver-fdwellen, O. intr. j. swell, be swollen. 

ver-jmwemmnien, o&. obstruct or cover with 
something brought by a current of water, 
fill with mud; wash or sweep away; blend 
(colors). {waste, expend. 

ver-fdwenden, i. squander, dissipate, lavish, 

Verfadwender, m.-rvs, -v, (7.-rin.) spendthrift, 
squanderer, prodigal. [fr. verfdwenden.] 

verjcdhwenderijd, adj. (or adv.) squandering, 
igen prodigal, dissipating. [fr. Verjdmwen- 

ev. 

Verfmwendung, * squandering, dissipation; 
lavishness, prodigality. -é-jurht, £ love of 
dissipation, lavish propensity; -8-fiidtig, 
adj. prodigal, extravagant. [fr. perjdwenden. | 

verjdweftern, i. render (one) a sister, unite 
intimately. [fr. vere and Gchwefter.] 

Verfidwiegenheit, f act of keeping secret; 
silence, closeness, reserve, taciturnity, 
secrecy. [fr. past part. of verjdweigen.] 
ver-{mwimnien, O. int. j, mixin swimming 
or Hoating, mingle, blend; swim or ficat 
away, vanish by degrees, dissolve. 

ver-fawinden, O. intr. j. disappear, vaniah, 
fade from sight, become invisible. 


[fr. 
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herfdwijtern, @. make brothers and sisters 
of; hence unite intimately. perfdjwiftert, 
kindred, related, congenial, analogous. [fr. 
vere and (Ge)fdwijter,] 

ber-fwiten, or. fill or spoil with sweating; 
expel or get rid of by sweating or perspir- 
ing; hence, fig. lose the remembrance of, 
forget. int. \. cease sweating; pass off in 
perspiration, evaporate. 

ver-jdwiren, O. or. forswear, renounce by 
oath, ABIURE, refi. bind one’s self by an 
oath; conspire, plot; swear falsely. er- 
jhworen, past part. as nown, conspirator. 

Verfasworuug, / -gen. conspiracy. [fr. ver= 
fohworen.] 

ver-jeben, O. tr. fail to see, overlook, omit, 
miss; (also refl,) make an oversight ora 
mistake, err, act amiss; see wrongly; PRo- 
VIDE, furnish or supply (with, iit); ad- 
minister, discharge, dispose, ordain. - ref. 
{see above) foresee; (with gen. or acc.) expect, 
look for; be aware of; take fright by look- 
ing (at, an). e3 bei Ginem —, incur one’s 
displeasure. fic) eines Bejjeren —, expect 
better things. fid) gu Ginem —, look ex- 
pectantly or with confidence to one. 

Verjehen, oversight, slip, error, blunder, 

verjehrbar, adj. (or adv.) vulnerable, that may 
be hurt or damaged. (fr verjefren,] 
ver-febren, tr. wound, hurt, injure, damage. 

perjehriidy, same as verjehrbar. 

Verjehrung, 7 hurting, damaging; hurt, in- 
jury. [fr. verjebren.] 

Verjehung, f. PRovrpinc, furnishing; per- 
formance. [fr. verjehen.] 

verfeichten, intr. j. grow shallow. 
and jeicht,] 

verjeigen, see verfiegen. 

perjelbftigen, tr. IDENTIFY. [fr. ver- and jefbjt.] 
BVerfeler, -sler, m. -v8, -vr. verse-maker, 
rhymester. [fr. verjefn.] 

verjelt, itv, make verses, rhyme. [fr. Vers.] 
ver-fenaen, (iv7eg. or reg.) tv. send away, send 
forth, transmit, emit, cast. 

Berjender, m. -r8, -v. (f. -vin.) sender, 
transmitter, despatcher. [fr. verfenden.] 
Verjenudutg, f -gen. sending away, trans- 

mission, expedition, consignment. 


[fr. verz 


Ver- 
fendiungs: -art, f. mode of conveyance. -ar- 
tifel, m. article of exportation. -gebiihr, / 
commission for sending goods. -gejddaft, 
m. commission-business: ele. [fr. verjenz 
den.] {be singed. 

Yer-fengen, fr. singe, scorch, parch up. intr. 

Verjenquug, * singeing. fr. verjengen.] 

ver-jeufen, &. sink, plunge, immerse, bury. 

Verjenkung, 7 -gen. sinking (down); trap- 
door. [fr. verfenfen.] 

perjejfom, see verjtken. 

Derjebbar, adj. (or adv.) that may bo set else- 
where or transposed or removed; to be 
given in pledge. ([fr. perjegen.] 

er-jebeu, b. misplace; set elsewhere, dis- 
place, transfer, remove, transplant; put or 
set (into a certain state or condition), re- 
duce, throw; deal (a blow elc.); put an 
obstacle to, obstruct, bar, dam up; set 
apart as security, pledge, pawn, mortgage; 
(put into a new condition by admixture: 
hence) mix up, temper, alloy. refl. change 
place or condition, shift seat; curdle (of 
milk). «intr. reply, auswer; cast one’s 
young. 


‘ 


3 Verjfi(h)nung 


Verjeber, m. -r8,,-v. (f. -tin.) displacer; 


transposer, transporter; pawner. [fr. yer- 
fegen. ] 

Verjesung, f -gen. displacing, removal, 
transposition, transplantation; meta. 


thesis; pawning; permutation; alloy. 
verjegen. ] 

verfeufgen, o. sigh away, spend sighing. 

Verfiderer, m. 13, -r. (f. -rin.) assurer, in- 
surer, underwriter. (fr. verfichern. ] 

verfidern, &. assure, assert, affirm, certify; 
insure, give security for; secure against 
danger, protect. refl. (with gen.) make one’s 
self sure (of), ascertain, convince one’s self 
(of); make sure of, secure, arrest. [fr. perz 
and ficher.] 

Becrfigermg, f. -gen. assurance, assertion; 
insurance: securing, arrest. Werficherungs: 
eat{talt, 7. insurance-office. <gejelljmaft, 7 
insurance company: etc. etc. .-fdhrift, 7. cer- 
tificate, warrant. zfmjein, m. written 
obligation, bond; policy of insurance. [fr. 
verficvern. ] 

Ver-fiechen, intr. j. pine away with sickness. 
tr. spend in sickness. 

ver-fieden, O. tr. (or N,) 
away. 

verfiegbar, adj. (or adv.) that may be ex- 
hausted or dried up. [fr. verjiegen. ] 

ver-fiegeln, i. seal up, seal. 

Verfiegehing, f. sealing. (fr. verfiegeln.] 

ver-fiegemt (07 verjeigen), tut. sink gradually, 
become exhausted oy drained, dry up. 

verfieglic&y, same as verjiegbar. 

verfifictven, 7. or intr. versify. [fr. Pr.] 

verjilberm, t. silver over, plate ov cover with 
silver; convert into silver or” ready money. 
(fr. vers and Gilber.]} 

Verfilberung, f silvering, plating; conve>- 
ing into silver or money. [fr. verfilbern. | 
ver-finfen, O. intr.j. sink away or down, be 
submerged, founder. verjunten fein (in), be 

sunk or absorbed or lost (in). 

ver-finnen, O. refl. be lost in thought. 

verfinnliden, t. render perceptible to the 
senses o7 sensible, represent in a sensible 
manner, illustrate. (fr. yer and finntic).] 

Verfio‘n, f.-nen. version. [fr. Lat.] 
verfittlidjert, o. civilize. [fr. ver- and fittltd).] 
ver-figen, O. i. spend or lose in sitting, sit 
away. refl. grow inactive from sitting. 
verjeffet, lost by sitting, neglected; stalo 
(of claims etc.); (with auf) set upon, mad 
for. 

Versler = Verjeler. 

Yerfo(h)Icwt, o. sole. [fr. vers and Gobhfe.] 

verfi(h)ubar, same as verfohntte). 

vettatbynen, tr. reconcile, propitiate, appeasc; 
expiate, atone for. yerjifnend, reconcilia- 
tory, expiatory. Berji(h)m= i comp’s, option. 
with Berjohnungs-. 

Verfs(H)ner, m. v8, -v. (fF. -rin.) . reconciler, 
propitiator, mediator; Redeemer, Savior. 
(fr. verfdhnen.] 

yerfo())ilith, adj. (07 adv.) reconcilable, pro- 
pitiable, placable, forgiving; expiable. [{r. 
perfohnen.) 

Berjd(h)wisfeit, A conciliatory or forgiving 
nature, placability. [fr. verjohmlich.} ; 
Verjo(h)mung, f. -gen. reconciliation, propi- 
tiation; expiation, atonement. Werjs())- 
mugs: -bod, m. scape-goat. -feft, m. feast 
of reconciliation; (Jew.) feast of expiation. 


ifr. 


seethe or boil 


Verfo(h)nuntg 
eIehre, f. doctrine of atonement. -opfer, 7”. 
expiatory sacrifice. -tod, m. expiatory 


death. -werf, 2. work of redemption. (fr. 
verjohnen. ] 

ber-forgen, ¢7. care for, provide, supply, sus- 
tain, maintain. : : 

Verforger, m. -v3, -r. (f.-rin,) provider, sup- 
porte (fr. verforgen.] : 

Verforgung, f. providing, supplying, pro- 
vision, sustenance; settlement, living. | 
-ganftalt, 7 -haus, 2. charitable institu-| 
tion, asylum. fr. verjorgen.] 

ver-fpannen, lr. overstretch, 
harness wrongly. 

ver-jparen, tr. spare, Save up, reserve. 

wailed ae! Ff. sparing, reserving. [fr. ver-| 
paren. ] 

ver-jpafen, t7. joke or jest away. 

pyerjpdten, -tigen, tr. make late, retard. refl. 
come late, be behind, tarry (fr. vere and 

at. 

er vasana, f -gen. retardation, delay, stay; 
coming toolate. [fr. verjpaten.] 

ver-{peifen, é. eat up, use as food. ’ 

yer-fpenden, i. distribute, spend, bestow in 
alms. 

ver-fperrent, t. bar, obstruct, block up, bar-| 
ricade, lock up. | 

Verjperrung, 7. barring; obstruction, bar- 
ricade; locking up. [fr. verjperren.] 

ver-fpielen, t7. 07 intr. lose at play, come off 
a loser; spend o7 stake in play. 

ver-fpinnen, O. tr. spend or consume in) 
spinning; jig. entangle, involve. 

ver-fpotten, ér. make a mock of, jeer at, scoff, 
deride. 

Verfpotter, m.—-v8, -v. (Ff -vin,) mocker, jeerer, | 
scoffer, jester. [fr. verfpotten.] 

Verjpottung, f -gen. mocking, mockery, scof- | 
fing, derision. fr. verfpotten.] | 

ver-fpreden, O. dr. promise, engage, give pro-| 
mise or hopes of. vefl. chat or talk away; | 
make a mistake in speaking: engage one’s 
self.  erfpredjen, promise; mistake in 
speaking, slip. 

Verfpreder, m. -v8, -v. (f. -vin.) promiser. [fr. | 
verjprechen. ] 

Verjpredung, f -gen. promise, engagement; 
mistake in speaking. [fr. verjprechen.] 

ver-{preiten, t. spread. 

ver-jprengaent, i. disperse, scatter, rout; blast, 
blow up, spring. : 

ver-fpringen, O. tr. sprain by leaping; caper 
away. vrefl. run out of the right course. 

ver-fpriten, d. squirt away, spill, shed. 

Verfprud, m. -ches. promise affiance; sen- 
tence. [fr. verjpreden. ] 

verzfpriihent, 7. scatter (as sparks or drops), 
sprinkle about. 

ver-{piireit, tv. perceive, be aware of, feel. 

Ver{pitrung, f -gen. perceiving, feeling, per- 
ception. [fr. werjpuren.] 

verftiben, &. furnish with indentures; chan-| 
nel, chamfer. [fr. yevz and Gtab.] 

verftabl{en, steel, point or edge with steel; 

Jig. harden. [fr. weve and Stabl.] 

Veritans, m.-de8. understanding, intellect, 
intelligence, judgment, sense; signification. 
s{o8, adj. senseless, irrational; crazed. 
reid), -vol{, adj. full of sense, prudent, sa- 
gacious. 

Verftandes : -hegriff, m. abstract idea. -frajt, 

J- intellectual faculty. -franthcit, 7. mental 


overstrain; 


464 


berfteifer 


disease. -=menjd, m. man of intellect but 
no imagination, cold and calculating man. 
-jmarfe, f. acuteness ofintellect. -jdwadh, 
adj. weak in intellect; -{dwadhe, f. weak- 
ness of mind. -(tdrung, /. derangement ot 
intellect. -welt, f. intellectual world. 
cwefen, 2. rational being. (fr. verfteben.] 

verftandig, adj. (or adv.) understanding, intel- 
ligent, reasonable, judicious, sensible, pru- 
dent. [fr. Verftanpd.] 

verftindigen, vefl. come to an understanding 
or agreement. tr, render intelligible, ex- 
plain; inform of, undeceive. [fr. verftanbig.] 

Verftandigfeit, f. intelligence, good sense. [fr. 
verftandig.] 

Veritandigung, f.-gen. understanding, agree 
ment. (fr. verftandigen.] 

verftindlid), adj. (or adv.) intelligible, com- 
prehensible, clear. ([fr. Berjtand. | 

verftandlidjen, tv. render intelligible, explain. 
(fr. verjtandlid. ] 

Verftindlimfeit, f intelligibleness, intelligi- 
bility, clearness. (fr. verjtindfic.] 

Verftandnif (-nig), m. -fjes, -fje. understand. 
ing, comprehension, apprehension; intelli- 
gence, concord, agreement, terms; collu- 
sion. (fr. Berjtand.] 

verftarfen, ¢v. strengthen, rorTIry, reinforce, 
recruit. [fr. ver- and jtarf.] 

Verftirfung, * -gen. strengthening, rorriFi- 
CATION, reinforcement. -é-flafme, 7 Ley ‘en 
jar. -&truppen, pl. reinforcements (tr. 
verftarfen. ] 

verftarren, int. §. grow stiff 07 benumbed, be 
seized with torpor; be astounded. [fr. verz 
and jtarr.] 

verftatten, tr. give place or room for, concede, 
grant, allow, permit. [fr. ver- and Gtatt, 
“stead °.] 


| Verftattung, ~ -gen, concession, permission. 


(fr. verjtatten.] 

verftauben, 7. cover with dust, make dusty. 
intr. j, fly away like dust. [fr. vers and 
Staub.] 

verftauben, f°. scatter like dust, dust away. 
(fr. ver= and Gtaub.] 

ver-ftauden, 7. wrench, sprain. 

ver-fteden, O. tr. stitch together, patch; 
break in tilting; adulterate; (vulg.) barter; 
(provine.) stab. 

Verfted, m. -f8, -de. hiding; hiding-place, 
lurking-place, ambush. -{piel, n. hide-and- 
seek. -winfel, m. hiding corner. [fr. verz 
ftecfen.] 

ver-fteden, tr. stick away, hide, conceal; ob- 
struct (by putting something in the way), 
block up. nerjtedt, hidden, indirect, deep. 

'Verftedtheit, ~ hidden nature, closeness, re- 
servedness. [fr. verftecten.] 

verftehbar, adj. (or adv.) intelligible. 
fteben.] 

ver-ftehen, O. tr. understand, comprehend; 
mean. vrefl, (impers.) understand itself. be 
a matter of course (verfteht fic), of course): 
(with auf) understand, know well; come to 
an understanding or agreement. int,. fj. be 
injured in standing, grow stale, be for- 
feited from neglect; be checked (of fluids). 

ver-fteblet, O. tr. steal away. verjtoblen, 
stolen, furtive, clandestine, secret, surrep- 
titious, by stealth. 

verfteifen, intr. j, grow stiff. uw. stiffen. [fr. 
vers and ftcif.) 


[fr. ver= 


ver-fteigen 
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ber-fteigen, O. refl. climb or soar too high. 

veritiegen, high-flown, turgid. 

Veriteigerer, m.-v8, -v, auctioneer. [fr. verz 

{teigern. ] 

ver-(teigerit, tv. put up for bidding upon, sell 

by auction. 

Veriteigerung,f-gen. Auction, public sale. 

(fr. verfteigern.] 

verfteinen, tr. make stone or stony, turn to 

stone, cover with stones. (fr. ver: and 
Stein.) . 

verfteinern t. or refl. turn to stone, PETRIFY. 

intr. become stone, petrify. [fr. ver- and 

ftetnern. ] 

Verfteinerung, # -gen. petrifying, petrifac- 

tion. [fr. verfteinern.] 

ver-ftellen, t. displace; misplace, disfigure. 

refl. disguise one’s self, dissemble. per 

fiellt, dissembled, feigred, simulated, 

sham. 

Berfteller, m. -r8, -v. (fF. -tin.) 
hypocrite. [fr. verjtellen.] 

mene J. same as Berjtellung. [fr. verz 
elt. 


dissembler, 


Verftellung, f. disfiguration; dissimulation, 
disguise, pretense. -8-funft, f. art of dis- 
sembling ov feigning. [fr. verftellen.] 

ver-fterben, O. intr. {, die, expire, be extin- 
guished. perftorben, deceased, defunct. 

ver-fteuern, i. steer a wrong course; pay 
taxes or duties on. 

ver-ftieben, O. intx. §. be scattered as dust, 
be dispersed. 

verftielen, t7. furnish with a handle. [fr. ver- 
and Gtiel.] 

ver-ftimmen, tr. put out of tune or humor, 
untune. verftimmt, out of tune, ill- 
humored, peevish. 

Verjtinimtheit, 7 state of being out of tune or 
humor, depression of spirits, ill-humor. 
(fr. verftimmt.] 

Veritimnumng, 7. putting or being out of tune 
or humor. (fr. verjtimmen.] ‘ 

ver-ftibern, tr. cover or fill with snow, 
snow up. : 

ver-ftoden, tr. harden, obdurate. intr.{. grow 
musty, rot. verftodt, hardened, obdurate, 
callous. 

Verjtodtheit, same as Verjtoduny. 
ftoctt.j 

Verjtodung, f. obduracy, hardness of heart. 
[fr. verftocten.] : : 

ver-ftipnen, tr. pass in groaa’ 

ver-ftolpern, intr. or refl. stum 
verftipfeln, ¢. stopple, cork. 

Stbpfel.) : 
ver-ftopfen, tr. stop up, obstruct, constipate, 

make costive. 2 

Verjtopfung, 7. stopping, stoppage, ob- 
struction, constipation, costiveness. [fr. 
verftopfen. 

ad Fi Us disturb, trouble, perturb, de- 
range; disperse, scatter; (0bs.) destroy. _ 

Berjtorer, m.-.8, -v (f.-vin,) disturber. (fr. 
verjtoren. } : . 

Veritirung, f -gen. disturbance; dispersion. 
(fr. verftoren.] 

Verjtof, m. -fex, de. fault, error, blunder; 
offense. ([fr. verjtopen.] 

ver-ftofen, O. tr. thrust away, push off, re- 
pel, reject, repudiate. intr. commit an 
error, make a blunder; (with gegen or wider) 
offend against, give offense to. Werftofen, 


[fre vere 


Dg. 
ble, blunder. 
(fr. vere and 


past part. as noun, one repudiated, outcast, 
exile, outlaw. 

Verftofung, f. expulsion, ejection, rejection, 
exile, repudiation. [fr. verftogen.] 

ver-ftreiden, O. tr. spread over, do over; con- 
sume in spreading. intr. {, glide away, 
pass away, elapse; go astray, stray: 
). cease spawning. 

ver-ftreiten, O. dr. spend in litigation. 

ver-jtreuen, i. strew about, scatter, disperse. 

ver-|trideln, #7. streak, mark with streaks or 
stripes. 

ver-ftriden, t. involve in a net or snare, en: 
snare, entangle; consume in knitting, 

‘Mer-ftromen, intr. j. stream away, flow off, 
pass away. tr. drive from the course (by 
the current). 

ver-ftiimmeln, t. mutilate, maim, curtail; 
castrate, geld. 

Verjtiimmelung, f-gen. mutilation, maim- 
ing. ([fr. verjtiimmeln.] 

verftumimen, intr. |. become silent, grow 
dumb, cease to speak or sound. yerftiummt, 


silenced, speechless, dumb. [fr. vere and 
ftumm.] 
ver-ftiimpern, é. spoil by bungling work, 
bungle. 


verftumpfen, tr. blunt. int, j. get blunt. [fr. 
vers and ftumpf.] 

ver-ftlirgen, t%. scatter precipitately, hurt 
away; obstruct or cover with things 
thrown, choke up. 

ver-ftisen, 2”. cut short, crop, lop. 

Verjuch, m. -hes, -che. attempt, trial, essay, 
experiment. —e anjtellen, make experi- 
ments. -frage, /. captious question. -{uftig, 
adj. fond of experimenting. -\weife, adv. 
trial-wise, by way of experiment. |fr. verz 
fuchen.] 

ver-fuden, 7. attempt, try, endeavor, essay; 
tempt, try, entice; try, experience, test. 
fein Sei! —, try one’s chance. 

Verfuder, m. -r8, -r. (fF. -vin.) tempter, en- 
tiver, seducer; experimenter. [fr. verjuchben.] 

Verjudung, f. -gen. temptation; experiment. 
(fr. verjuchen.] 

ver-fitrdelit, 4. soil, besmear. 

Verfudelung, /. soiling, besmearing. [fr. vers 
judeln.] 

verfii(H)t...., same as verjohn.... 

verjummpfert, it. |. become marshy or boggy. 
tr. (also verjiimpfen) turn into a swamp, 
render marshy. (fr. ver- and Gumyf.] 

ver-fiindigen, ef. fall into sin; (with gegen or 
ai) sin against, trespass on, wrong. 

Verfiindiguug, f£ gen. sinning, trespass, 
wrong. (fr. verjiindigen.] 

Verfunferheit, # sunken state, prostration; 
depression (of trade eéc.); depravity. [fr. 
past part. of verfinfen.] 

verzfiifelu, t7. make sweetish, puLoIry. intr. 
be sweet; use sweet or flattering language. 

verfiifien, 7. sweeten, dulcify; oversweeten. 
(fr. vere and fig o7 jiipen.] 

vertifelt, . wainscot. [fr. vere and Tafel? 

verztagen, ¢. put off to another day, adjourn, 
procrastinate. 

Vertaqung, 7. adjourning, prorogation, pro- 
crastination. [fr. vertagen.] 

ver-toindel(it, O°. trifle away. 

ver-tanzen, ér. dance away. 

yer-tanjden, . exchange, barter; take (one 
thing) for another, mistake, confound, 
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Bertaujder, m. -18,-r. exchanger, barterer.| agreement. -mafig, adj. according to 
ffr. vertaujden.] ‘agreement or treaty. -pintft, m. clause or 

PVertausdung, f. -gen. exchanging, bartering,| term ofa treaty. -widrig, adj. contrary to 


exchange, interchange; mistaking, con-| agreement or treaty. [fr. vertragen.] 
founding. (fr. vertaujcen.} ver-tragen, O. tr. carry away; wear out; 
perte-, rec’l spelling for werthe=. bear, tolerate, endure, suffer, get along 


perteutidhen — verdeutjden. with. m/l. get along, agree, be compatible; 
vert(h)eeren, 7. tar. (fr. vere and Theer.) =| become reconciled, torm a compact or 
pert(h)cidigen, t7. defend, stand up for, vin-| agreement. ; ? 
dicate, justify, maintain. [for vertheidingen, | vertraglid, adj. (or adv.) tolerating, agreeing, 
from verz and Therding.] | harmonious, friendly, compatible. [fr. verz 
Wert(H)etdiger, m. -vs,-v. (/. -rin.) defender, | tragen.) f ‘ 
vindicator. [fr. vertheidigen.] | Vertraglidfeit, f tolerance; accommodating 
BVert(h)civiquug, f. -gen. defense, vindication,| spirit, disposition to harmony, peaceable- 
justification. Wert(p)eidigungs: -fabig, adj. uess, compatibility. — 

capable of defense, defensible. -qrund, m. vertragjal, same as vertraglid. 

reason for defense, ground of vindication, ver-trappeln, -en, 7. trample down. 

efrieg, m. defensive war. -funjt, /. art of ver-trauen, , entrust, confide; affiance, be- 
defense or self-defense. -mitte{, n. means troth. intr. (wilh dat.) trust to, confide 


of defense. -rede, f. speech in defense of a in. wertraut, trusted, trusty, confidential, 
person. -fdhrift, 7. written defense or apo- familiar, intimate; affianced, betrothed. 

logy. -ftand, m. state or condition of de-) Wertrauen, trust, confidence. ~g-amt, n. 
fense.  -waffen, pl. defensive weapons. trust received in confidence, trust. -s-yoll, 


eweije, adv. by way of defense, on the de-| adj. full of trust or confidence. 

fensive. [fr. vevthetdigen.] 'verstrauern, ¢. pass in sorrow, mourn 
“pert(b)cifbar, adj. (or adv.) divisible. [fr.pyer-| away. refl. grieve one’s self to death, pine 

thetlen. ] | away. 
‘ver-t(b)etfen, i. deal out, distribute, allot, vertraulim, adj. (or adv.) confidential, fami- 

divide. liar, intimate. [fr. vertrauen.] E 
WVert(hyeiler, m. -r8, -v. (Ff. -vin.) distributor, Bertranlidfeit, ~ contidence, familiarity, in- 

divider. [fr. verthetlen.] timacy. [fr. vertraulich.] 
Vert(h)eifing, A -gen. dealing out, distribu- ver-trammen, ¢. dream away. 

tion, division. [fr. vertheilen.] Vertrautheit, f intimacy, familiarity. 
‘pert(h)euern, i. make dearer, enhance. past part. of vertrauen.] 

verze and theuer.] ver-tretben, O. &. drive away, expel, exile, 
‘pert(h)ieren, tr. brutalize. intr. j. grow brutal.) disperse; pass away; distribute well; (of 

(fr. vers and Thier. ] | colors) shade down; put off, contrive to 
Vert(H)uer, m. -r8, -v. spendthrift. vendor sell. Wertrieben, past part. as noun, 


[fr. 
[fr. 


[fr. ver= 


thun.] 

Bert(h)ueret, * prodigality. [fr. Verthuer.] 

‘pert(b)ulich, adj. (or adv.) prodigal, profuse. | 
(fr. verthun.] 

Her-t(h)un, O.t. do away with, consume, 
spend, squander, dissipate, lavish. 

wertiefen, t. deepen, make deeper. refi. get! 
deeply engaged, be lost or absorbed. yer- 
tieft, deeply engaged, lost or absorbed. fr. 
vers and tief,] 

Vertiefung, ~ -gen. deepening; depth, cavity, 
excavation; recess, background; being! 
deeply engaged, absorption. (fr. vertiefen. ] 

‘pertilgbar, adj. (or adv.) capable of éxtirpa-| 
tion. (fr. vertilgen.] 

‘per-til{gen, &. extirpate, wipe out, destroy, 
annihilate. 

Beriiiger, m.-v8, -v. (f. -rin.) extirpator, de- 
stroyer, exterminator. [fr. vertilgen.] 

Vertilgung, #.-gen. extirpation, destruction, | 
extermination. -é:frieg, m. war of exter- 
mination. (fr. vertilgen.] 

ver-toben, tnt. h. oj. cease raging. tr. spend) 
raging. | 

‘Der-tonen, rt. cease sounding, die away (of, 
tones), 

Yertradt, adj. (or adv.) drawn out of shape, 


distorted, twisted; odd, confounded. 
{as if past part. fr. were and old trecken, 
‘draw ’.] 


Vertradtheit, f distorted shape, queerness, 
oddness. [fr. vertract.] 
Bertrag, m. -q8, -Age. agreement, compact, | 
treaty, stipulation, bargain. -jdjliefer, m., 
contractor. Wertrags : -artitel, m. article of 


| BVertreter, m. -r8, -r, 


exile, banished man. 

Vertreibuntg, £ driving away, expulsion, 
banishment,ete. [fr. vertreiben.] 

ver-treten, O. tr. tread down; bar or obstruct 
by stepping in the way, stop; sprain (one’s 
foot); standin (dtc Stelle, the place or stead 
of any one); hence, take or supply the place 
of, represent, appear for; intercede for, de- 
fend. ore Rinderfdube — haben, be past child- 
hood. Wertreten, treading down; taking 
some one’s place, representation; inter- 
cession, defense. 

e (f. -vin.) representa- 
tive, substitute, deputy; intercessor, me- 
diator, defender, advocate. [fr. vertreten.] 

Vertretung, /. treading down; sprain; taking 
the place of another, representing; inter- 
cession, mediation, defense. -8-refjt, 2. 
right of representation. [fr. vertreten.] 

Vertried, m.-b8. sale, vent. [fr. vertr then.] 

Vertricbenheit, ~ exile, banishment. [fr. past 
part. of vertreiben.] 

ver-trinfen, O. tr. 
drinking. 

ver-trodnen, intr. §. dry up, become parched, 
wither away. 

ver-trodeli, i. sell to the frippery-shop, 
barter or trifle away. 

ver-trifter, ¢7. console, comfort, solace, feed 
with hope; amuse with promising words, 
put off. 

vertraftlid, adj. (or adv.) consolable. 

ver-tufmen, tr. hush up, stifle. 

veriibelu, o. construe ill, take ill or amiss. 
[fr. vers and ibel.] 


drink away; spend in 


Ser-iiben 


ber-iiben, tr. practise, perpetrate, commit. 

WVeriiber, m. -r8, -r. (f.-rin.) practiser, per- 
petrator, author. [fr. veriiben.] 

Veriibung, 7#.-gen. perpetration, committing. 
[fr. veritben.] 

verumitindliden, tr. detail, particularize. [fr. 
vere and umytandlich.] 

verunedelu, &”. degrade, debase. 
unedel.] 

verunebren, f. dishonor, disgrace, defame. 
(fr. verz and Unebre.] 

Verunehrung, f. -gen. dishonor, disgrace, de- 
famation. {fr. verunehren.] 

veruneinigen, t. DISUNITE. refl. disagree, fall 
out. [fr. vere and uneinig.] 

Beruneiniguiyg, 7. DIsuNION, division, quarrel. 
(fr. verunetnigen.] 

verunglimpfen, i. asperse, calumniate, de- 
fame. [tr. ver- and Unglimyf.] 

Verunuglimpfung,f#.-gen. calumniation, slan- 
der. (fr. verunglimpfen.) 

Derunghiden, cnt. {. meet with an accident, 
become untortunate; esp’iy be cast away, 
suffer shipwreck; fail, miss, miscarry. 
vers and Lingluct.] 

Verunglidung, f. failure, non-success, mis- 
carriage, loss, shipwreck. [fr. verungliicen.] 

verunheiligen, (7. desecrate, profane, violate. 
[fr. vere and unheilig.] 

verunfoften, tr. be at the cost or expense of. 
(fr. vere and Unfoften. } 

verunreinigen, tr. make impure or dirty, soil, 
foul, pollute, defile. [fr. vere £nd unvein.] 

Verunureiniger, m. -v8, -v. (f-rin,) detiler, pol- 
luter. ([fr. perunreintgen. } 

Verunreinigung, # -gen. dirtying, soiling, 
polluting, defilement, corruption. [fr. verz 
unreinigen.] 

verunrubigen, i. disquiet, disturb. 
and unrubig.] [unficher.] 

verunfidern, t. render unsafe. [fr. ver- and 

verunftatten, 7. disfigure, deform, misshape. 
{fr. ver- and ungejtalt.] 

veruntrencn, t. manage faithlessly; esp’lyem- 
bezzle, steal, purloin. [fr. pers and untreu.] 

Veruntreuer, m.-r8, -r. embezzler, detrauder. 
[fr. veruntreuen. } 

Veruntreuung, f.-aen. faithless management, 
breach of trust, embezzlement, fraud. [fr. 
veruntreuen.] 

verunwifl(ig)en, i. be vexed with, disoblige. 
(fr. vers and unwillig.] 

veringicren, tv. disfigure, rob of elegance, 
mar. (fr. vers and Unjier.] 

verurjacen, tv. be the cause of, cause, occa- 
sion, produce. [fr. verz and Urjadhe.] 

Verurjader, m. -r8,-r. causer, author. [fr. 
veraurjaden.] 

verurtheilen, tr. doom, sentence, condemn. 
(fr. vers and Urthel.} 

Verurtheilung, 7 -gen. doom, sentence, con- 
demnation. [fr. verurtheilen.] 


[fr. verz 


vervettern, t. make cousins or related. [fr. 
bere and Wetter. ; : 
vervielfachen, %. multiply. diversify. [fr. 


vere and viclfad.] , 
verbiefen, Aires same as vervielfaden. [fr. 
perz and viel(faltiq). | y 
bervierfacen, tr. make fourfold, quadrupli- 
cate. (fr. vere and prerfad).] 
wervol(fommen, same as vervollfommnen, 
vervolifommith, adj. (or adv.) perfectible. [fr. 
vervollfommen.) 
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[fr. ver- and} 


ifr. | 


bertvandelbar 


/Vervollfommmnen, t7. bring to completion o# 
perfection, perfect, develop fully. [fr. vers 
and vollfommen.] 

Vervollfommner, m.-v8, -r. (f. -vin.) perfecter, 
(fr. vervollfommnen. ] 

Vervollfommming, 7 -gen. perfecting, perfec- 
tion, completion. -g-fabigfeit, /. perfecti- 

| bility. [fr. vervoflfommnen.] 

\Vervollftindigen, i. render complete, core 
plete. [fr. vere and pollftantig. J 

vervollgibligen, t. complete (the number of). 
(fr. vers and vollgablig.| 

vervortheilen, i. take the advantage of, over- 
reach, cheat. [fr. verz and Bovrtveil.] 

ver-waden, t. spend in watching, watch 
through. refl. injure one’s self by watch- 


ing. 

ver-warthfen, O. i. outgrow, grow out of. reft. 
lose (in form or personal appearance eétc.), 
by growing; (with mit) grow together with. 
intr. . be grown over, be overgrown on fil- 
led (with); grow in a deformed manner or 
too much; grow together. veriwadfen,, 
grown crooked or deformed, hunchbacked. 

ver-wagen, O. (or NV.) tr. weigh, weigh out, 

sell by weight. refl. weigh wrongly. se 
also 1. vermegen.  verwogen, (747) same as 2. 
berwwegen. 

Verwa(h)r, m. 18. keeping, custody, ete. (same 
as BVerwahrung). -=qeld,. money deposited. 
zgut, . property deposited. -faffe, 7. office 
for deposits, savings-bank. -mitte{, n. pre- 
servative. [fr. verwabren.] 

ver-wa(h)ren, &. keep safe, secure, preserve, 
guard. refi. (with wor or gegen) guard or 
provide (one’s self) against. 

Verwalh)rer, m. -r3, -v. (f. -rin.) preserver, 
keeper, warder. [fr. verwalren.] 

verwa(b)rlit), adj. (or adv.) preservable, in 
custody. ([fr. verwabhren.] 

verwa(h)rlojen, o. injure by neglect, spoil. 
[fr. ver- and old wahrlos (not in use), ‘.care- 
less, negligent ’.] 

Verwa(h)rlojung, f neglect, spoiling. 
veriwabriojen. ] 

Verwalh)rung, f. guarding, keeping, perser- 
yation; keeping, trust, guard, custody, 
prison. -8-mittel, 2. preservative. -8-ort, 
m. depository. [fr. vermwahren.] 

verwaijent, wl. §. become an orphan, be 
orphaned, be left friendless or deserted. 
tr. deprive of parents, render an orphan. 
veriwaijt, orphaned, bereaved, desolate. [{r. 
vers and WWaije.] 

ver-walten, i. exercise the duties of, ad- 
minister, manage. 

Verwalter, m. -rs, -r. (f.-vin.) administra- 
tor, manager, steward. [fr. verwalten.] 

Verwaltung, 7 -gen. administration, man- 
agement, government. Weriwaltungs: -ané= 


(fr. 


fiuf, m. managing committee. -beaniten, 
pl. administrative functionaries. -bebdrde, 


J. board of management, administration. 
cbegitf, m. jurisdiction. zeinridtuug, fe 
administrative measure o” arrangement, 
detail of management. -fath, . -freig, m. 
administrative branch, department. -fade, 
f. administrative affair. -wefen, ”. ad- 


ministrative concerns or system. [fr. vers 
walten.] F 

verwandelbar, adj. (or adv.) changeable, 
transmutable, convertible. [fr. vervans 


teln.] 


ber-wandclnt 
per-wandel(n, t. change, transform, convert, 
transmute. 

Verwandl{ung, f. changing, turning, conver- 
sion, change, transformation, metamor- 
phosis. ([fr. verwandeln,] 

verwandt, adj. (with dat.) related, akin, allied 
by blood. allied, cognate, connected. as 
noun, relative, relation, kinsman or kins- 
woman. [past part. of verwenden, ‘apply ’.j 

Verwanodtidaft, 7 -ten. relationship, kin, 
affinity;  collect’ly relations, kindred, 
-8-qrad, m. degree of kindred. -é-frajt, f 
torce of affinity. (fr. » rwandt.] [fr. preced.] 

perwandt{daften, ¢. make a relation of, ally. 

verwandtidaftlid, adj. (or adv.) kindred, 
allied, kinsmanlike. [fr. Verwandtjchaft.] 

Verwar. . . rec’t spelling for verwabhr. . 
ver-warner, %. forewarn, caution. 
ver-wajmen, O. tr. wash away; spend in or 
spoil by washing; (vulg.) diyulge by gos- 
sipping, blab out. verwajmen, given to gos- 
sipping. 

per-wafjern, %. water too much, soak, make 
watery or insipid; frustrate. 

perziweben, O. or V. tv. consume or spend in 
weaving; interweave. 

Verwebung, interweaving.  [fr. verweben.] 

verwerdjelbar, adj. (or adv.) changeable, con- 
vertible. [fr. verwedhjeln.] 

per-wemdjeln, tr. exchange, change; take (one) 
for another, confound, mistake. 

Verwedfehuig, f.-gen. exchanging, changing 
mutation, permutation; mistake, con- 
founding. [fr. verwechjeln.] 

1. ver-wegem (07 -wiigen), O. refl. (with gen. or 
acc.) be bold enough for, dare, venture, 
presume todo. [devel’t of meaning akin 
with that of wagen, which compare.) 

2. verwegen, adj. (or adv.) daring, audacious, 
foolhardy, venturesome, bold, rash; in- 
solent. (past part. (of older form, now un- 
used) of (jtch) verwegen. , 

Verwegenheit, f audacity, audaciousness, 
temerity, insolence. [fr. verwegen.] 

ver-weben, t. blow away, blow off, clear up. 
intr. ), blow over. 

verwehrbar, same as verwebrlid. 

per-wehren, to. ward off, keep from one, 
hinder, prevent, forbid, prohibit, refuse. 

verivelriid, adj. (or adv.) that may be hin- 
dered, prohibitable. [fr. verwehren.] © 

veriveiben, -bliden, ¢7.EPFEMINATE. [fr. vere 
and Web or weiblid.] 

veriveideln, same as verweidliden. [fr. verz 
weichen.] 

verweiden, t. render soft, steep or soak too 
much. O. intr. pass (of time): only in past 
part. yerwiden, past, bygone, former. 

berweidliden, o. effeminate, EMOLLIATE. 
intr. become effeminate. ([fr. vere and 
weidhlich.] 

veriveigerlid, adj. (or adv.) that may be re- 
fused, deniable. [fr. verweigern.] 

ver-weigern, @. refuse, deny. 

Verweigerung, / refusal, denial. 
weigern | 

ver-weilen, intr. tarry, linger, delay, dwell, 
abide, stay. ¢. delay, retard, keep back. 

ver-weine, t”. spend in weeping; weep away, 
ease by tears. refi. exhaust one’s self by 
weeping. verweint, red with weeping (of 
the eyes). [verweijen.] 

Bermets, m. -fe8, -je. reproof, reprimand, [fr. 


. 


[fr. ver- 
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ber-ninden 


ver-weijen, O. ir. (obs.) show wrongly, mis- 
direct; gen’ly show, direct, refer; order 
away, banish, exile, proscribe; (show up 
reproachfully: hence, with dat. of person) re- 
proach or reprehend or rebuke or censure 
(any one) for. Berwiejen, past part. as noun, 
| exile, outlaw. : 
Verweijung, f gen. reference; banishment, 
| exile; rebuke, censure. [fr. veriweifen.] 
verzwelfen, intv.j. wither away, decay, fade. 
‘verweltligen, tr. secularize; make worldly. 
| [fr. vers and weltlic.] 
ver-wendent, (irreg. or reg.) tr. turn away, 
avert; turn about; turn, convert (into); 
hence put to use or in operation, apply, em- 
ploy, bestow, expend. refl. use one’s inter- 
est (in behalf of a person), intercede. ver- 
wandt, past part., see the word. 
Verwendung, f. -gen. turning away; convert- 
ing, applying, application, appropriation; 
intercession. (fr. verwenden.] 
ver-werfen, O. tr. throw or cast away, reject, 
refuse, repudiate, spurn, contemn; throw 
in a wrong place. refl. throw amiss, warp 
(of wood). intr. bring forth. yerworfen, re- 
jected, repudiated; abject, reprobate, de- 
prayed. fe 
Verwerfer, m. -r8, -r. (f.-tin.) rejecter. [fr. 
verwerfen. J 
verwerflit), adj. (or adv.) to be rejected, ob- 
jectionable, exceptionable. ([fr. verwerfen.] 
'PVerwerfung, f. throwing away, rejection, re- 
fusal, repudiation, condemnation; casting 
(of young). [fr. veriwerfen.] 
verwerthen, t. get the worth o7 value of, con- 
vert into money, realize; jig. make effec- 
tive. [fr. ver= and iwerth.] 
Verwerthung, f. realization, making effective. 
(fr. perwertben.] 
|Ver-wefjen, intr. }. cease to be, perish, decay, 
moulder, rot. tr. act as substitute for an- 
other in, administer, manage, conduct. 
Verwefer, m. -v8, -r, vicegerent, manager cr 
behalf of another, administrator, vicar. 
[fr. perwejen.] 
verweslitj, adj. (07 adv.) perishable, corrupt- 
ible, liable to decay. [fr. verwejen.] 
Verwejung, f destruction, decay, putrefac- 
tion, administration. [fr. yeriwejen.] 
ver-wetten, t7. lose by betting; wager. 
veriwettert, adj. (07 adv.) spoiled by the 
weather, weather-beaten, blasted. [past 
part. of a dialectic veriwettern (fr. Wetter).] 
ver-widelit, 7. COMPLICATE, involve, entangle. 
verwidelt, complicated, involved, intricate. 
Verwid(e)tung, # -gen. COMPLICATION, en- 
tanglement, intricacy. [fr. verwideln.] 
ver-wiegen, O. tr. weigh, weigh out, sell by 
weight. refi. weigh wrongly. verwogen, see 
vermagen. 
verwilder, -erm, f. render wild(er) 07 savage 
or intractable, uncivilize; give a wild ap- 
pearance to. intr. }. grow wild or savage or 
intractable; become confused or irregular; 
run wild. ([fr. vers and wild or its com- 
parat.] 
Verwild(er)ung, ~ growing wild; (7are) wilder- 
ness. [fr. vermildern.] 
verwilligen, 7. allow, grant. 
willig. ] 
Verwilligung, * permission, consent, grant. 
{fr. vermilligen.] 
ver-winden, O. tr. intertwine, interlace; gef 


[fr. vere and 


Per-Wwinden 


out of, get over, recover from, overcome, 
get the better of. ‘in the last senses per- 
haps from winnen, ‘win’: compare iiber- 
winder. ] 

ber-wirfen, tr. lose by misdeed, forfeit, lose: 
deserve by misdeed, incur, be subject to; 
perpetrate, commit; work-up, use up. 

verwirfliden, t. make real or actual, realize. 
{fr. ver and wirtlic).] 

Verwirklicung, ~ -gen. realization; lively 
conception. [fr. vevwirflichen.] 

Verwirkung, f. forfeiting, forfeiture; perpe- 
tration. [fr. verwirten. ] 

Der-witten, i. entangle, complicate, con- 
found, perplex, embarrass, puzzle, disturb; 
craze. 

Verwirrung, f -gen. complication, confusion, 
perplexity, embarrassment, entanglement, 
craziness, derangement. [fr. verwirren.] 

verwirthjmaften, 7. dissipate, waste. [fr. verz 
and Wirthfcajt.] 

veriwijden, tr. wipe away, blot out, efface, 
obliterate. 

ver-wittern, intr. j. be spoiled by the weather, 
be decomposed by the atmosphere, decay; 
be weather-beaten. 

Verwitterung, f# decaying, decay. 
wittern.] 

verivittwen, ft. or intr. make or become a 
widow o7 widower. 

perwogeit, see verwigen. 

per-wo(h)nen, t7. accustom to bad habits, 
spoil, pamper, 

Verws(h)ntheit, 7 bad habit, spoiled nature. 

fr. past part. of verwobhnen.] 

Verws(h)ming, 7. bringing up to bad habits, 
spoiling, pampering. (fr. vermdhnen.] 

Verworfenheit, 7. -ten. abjectness, reprobate- 
ness, depravity, base action. [fr. past part. 
of vermerjen.] 

verworren, entangled, confused, intricate. 
(Old form part. from yerwirren.] 

Verworrenheit, f entanglement, intricacy, 
confusion. [fr. yerworren.] 

verwundbar, adj. (or adv.) 
Syba eiae or hurt, vulnerable. 

en, 

Berwundbarfeit, f. vulnerability. 

ver-wunden, t. wound, hurt. 

per-wundern, (7. strike with wonder ov aston- 
ishment, astonish, amaze. vrefl. be aston- 
ished or surprised, wonder, feel amaze- 
ment. e8 ijt nicht gu —, it is not to be 
wondered at. e8 verwundert mich, I wonder. 
fic) verwundert ftellen, feign or affect to be 
surprised. 

perwiuderjant, adj. (or adv.) wonderful, 
strange, astonishing. [fr. verwundern.] 

Verwunderung, 7. astonishment, amazement, 
wonder. -8-vol{, adj. full ofastonishment, 
quite surprised. 

verwundlich, same as verwundbar. ; 

Verwundung, f -gen. wounding, hurting; 
wound. (fr. verwunbden. ] ’ 

ver-wiinjmen, i. wish ill to, imprecate evil 
upon, execrate, curse; enchant, spell- 
bind, bewitch. yerwiinjmt, accursed, exe- 
crable; haunted, enchanted, bewitched, 
charmed, spell-bound, 

Verwiinjdung, 7 -gen. imprecation, curse, 
malediction; incantation. [fr. verwiinjden.] 

ber-wiirfelt, 7. lose at dice; play at dice for. 

verwiirgen, 7, spice or season too much. 


[fr. verz 


that may be 
(fr. vermunz 
[wundbay.] 

{fr. verze 
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Verzerrung 


veriwiiftbar, adj. (or adv.) that may be laiq 
waste or ruined, destructible. [fr. vers 
witften.] 

veriwiiften, t. lay waste, desolate, devastate, 
ruin. [fr. yer- and wuft.] 

Berwiifter, m. -18,-r. (f. -rin.) desolator, de- 
vastator, [fr. yerwilften.] 

Verwitftung, 7. -gen. desolation, devastas 
tion, wasting. [fr. verwiiften.] 

Ver-sagen, tt. despair, give up hope, lose 
courage, grow faint-hearted. yergagt, de- 
spairing, dismayed, disheartened, faint- 
hearted. 

Verzagtheit, £ despair, dismay, fainthearted- 
ness. [fr. perjagt.] : 

Verzagung, f despairing, despondency. [fr. 
vergagen. ] 

pees ee tr, misreckon. 

ver-ga(h)nen, 2. furnish with teeth, INDENT, 
notch. [fr. vers and 3ahn.] 

Vergzahuung, 7. INDENTATION. [fr. verzahnen.] 

ver-ganfen, %. spend in scolding. 

vergapfen, t7. tap out, sell by the draught; 
mortise, joint. 

ver-geppeln, intr. struggle, be in agonies, 
despair. 

ver-gartelt, t. spoil by excessive tenderness, 
pamper, pet too much; fondle. 

Vergartelung, f -gen. spoiling, over-indul- 
ging, pampering; spoiled nature, effemi- 
nacy. [fr. verzarteln.] 

ver-gaubern, 7. enchant, bewitch, charm. 

Verzauberung, f. enchanting; enchantment, 
witchcraft, fascination. [fr. vergaubern.] 

Ver-giunen, %”. surround with a fence, hedge 
in. [fr. vere and Zaun.] ; 

Verziunung, 7. fencing in; hedge, fence. [fr. 
vergaunen. ] 

ver-geden, 
rousing. 

vergehutbar, adj. 
vergehnten. } 

ver-gehnten, f°. DECIMATE; levy a tithe on; 
pay tithes for, tithe. 


tr. spend in drinking o7 ca- 


(or adv.) tithable.  [fr. 


Verzehntung, 7 DECIMATION: tithing. [fr. 
vergebnten. J [spend. 
pe ee tr, consume, devour, use up, 
Bergzehrer, m. -vs, -r. (f.-vin,) consumer, 


spender. [fr. verjehren.] 

Verzehrung, 7. consuming, consumption. [fr. 
vergehren.] 

ver-zeidjnen, t”. note down, register, record, 
take an inventory of ; misdraw. re/l. make 
a mistake in drawing. 

Verzcichuif (-nis), m.-je8, -ffe. note, record, 
list, catalogue, register, index, specifica- 
tion. [fr. vergetdynen.] 

Vergcichuung, f -gen. noting, 
same as Berzeidhnip; misdrawing. 
zetdnen.] A 

vergeivbar, same as werzeihlic). ; : 

ver-geiven, O. 7. pardon, forgive, remit, 
remit blame ov penalty of. 

vergeivlic, adj. (or adv.) pardonable, excus- 
able, venial. [fr. vergethen.] : 

Berzeivung, f pardoning, pardon, forgive- 
ness. um—, I beg yourpardon. [fr. vers 
gethen.] J : 

ver-gerren, tr. distort, tear out of shape. 

BVerzerrtheit, f distorted state. (fr. past part. 

of verzerren.] ; ; : 

Vergzerring, fe “gen. distortion, grimace. [fr. 


recording; 
(fr. wae 


pergerren.] 


ver-zetteln 
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Vieb 


ver-zetteln, ir. scatter, disperse, dissipate, 
spill, drop. 

Ver-zicht, m. -te8. renunciation, disclaimer, 
resignation; quit-claim. -brief, m. deed of 
renunciation. -[eiftung, / renunciation. 

vergidten, intr. (with auf) renounce, [fr. BVer- 

iat. J 

veaaeeh, 0. tr. put off, delay, PROTRACT; 
draw out of place or awry, distort, wrest; 
educate badly, spoil; move wrongly. ,e/l. 
be protracted or delayed; draw away, with- 
draw, be dispersed, dissolve, disappear; | 
warp; makea false move. itr.tarry, stay. 
eine Miene (or das Seficyt) —, make a wry} 
face, grimace; change countenance. 

Vergiehung, /. PROTRACTION, putting off, de- 
lay, tarrying; distortion; bad education. 

per-gielen, ref. aim wrong. miss one’s aim. 
ver-gieren, &. adorn, decorate, embellish. 
Vergierer, m. -r3, -r. (f. -rin.) decorator. [fr. 
vergteren.] 4 
Verzicrung, * -gen. adornment, decoration, 
ornament; festoon. |[fr. vergteren.] 
vergifferu, @. write in ciphers. [fr. verz and 
Bufer.] 
verginnen, tr. tin. [fr. vere and 3inn.] 
Vergzinmung, / tinning; coat of tin. [fr. ver- 
ginnen.] 
verginsbar, same as verzinslid. 
verginjen, 7. pay interest for or on; yield as 
interest. [fr. vers and S8ins.] 
verginslic), adj. (or adv.) bearing interest. [fr, 
verginfen. J 
Vergzdgerer, m. -r8, -r. (f. -rin.) delayer, loi- 
terer, retarder. ([fr. vergdgern.] 
ver-gogerlidj), adj. (or adv.) dilatory, tardy. 
[fr. vergogern.] 
ver-gdgeru, tr. delay, retard, protract, defer, 
procrastinate, 

Verzigerung, f. -gen. delaying; delay, retar-| 
dation, putting off. [fr. verdgeri.] 

vergollbar, adj. (or adv.) liable to duty. 
vergollen. } 
vergollen, t. pay toll or duty or custom for. 
(fr. vers and Solf.] 
pe adie J. paying toll or duty or custom. 
(fr. vergollen.] (shrug 

ver-guden, ¢. contract, convulse, draw awry, 

vergudernt, &. sugar over, cover with sugar. 

(fr. vers and Sucter.] 

ver-giiden, O. enrapture, ravish, put in ec- 
stasy. vergiidt, enraptured, in raptures, in 
ecstasy. 

Versziidtheit, f ecstasy. [fr. vergitet.] 

Verzudung, 7. -gen. contortion, esp’/y convul- 
sion, fit. [fr. vergucen.] 

Vergiidung, 7. -gen. rapture, ecstasy; delf- 
rium. [fr. vergitden.] 

Vergug, m.-g8, -iige. delay, retardation, de- 
ferral. [fr. vergieben.] 

vergiiglid), adj. (or adv.) delaying, dilatory. 
(fr. Berzug.] 

ver-gupien, o. ravel out, unravel. 

ver-aweifelu, itr. despair, despond utterly, 
give up hope. vergweifelt, desperate, hope- 
less, incurable; abandoned, pad, con- 
founded, 

Vergweif(ehing, # despair, despondency, de- 
speration. ergiweif(e)tuigs: -angit, 7 an- 
guish ov agony of despair. -voll, adj. full of 
despair: ede. [fr. vergiwetfeln.] 

vergiweigen, i. (o7 ref.) branch off, RAMIFY. 
[fr. were and SZiwetg.] 


(fr. 


Verzweigung, f. -gen. branching, RAMIFICH 
TION. (fr. vergwetgen.] 

‘vergwergen, intr. j. grow dwarfish or stunted. 
| (fr. vere and Rwerg.| 


 per-gwiden, tv. pinch away: clip, pruue. 


Verswidung, f pinching away; clipping. [fr. 
vevgwicten, | 
vergwicfaden, i. double, render twofold. [fr. 


| vers and jiwtetach.] 


Vesper, f. -rn. evening, evening-service, 
vespers. -brod, 7. afternoon luncheon. 
-glode, f.evening bell. -predigt, #7 evening 
service. -geit, f. evening time, evening 
prayers, veWers. jir. Lat.] 

vejt = feft. 

Vejta‘le, f.-en; or lin, f. -nnen. priestess of 
Vesta, vestal, vestal virgin. [fr. Lat.] 

Veite = Fejte. 

Veju‘v, m. v8. (mount) Vesuvius. 


Veteran, m. —ns, -nen. veteran. [fr. Lat.] 
Veto, n.-08, veto. ([Lat.] 
Vettel, f -ln. slut, hag. [fr. Lat.] 


Vetter, m. -r3, -rn. male cousin or collateral 
relation in general; mostly cousin (of either 
sex); relative; formerly uncle. -gunjt, fi. 
nepotism. {(prob'ly relat. with Water, 
* father’: Ags. fddera, ‘ uncle ’.] 

vetterlich, adj. (or adv.) cousinlike, cousinly, 
(fr. Better. ] 

Vetterjdaft, fF. cousinship, relationship; 
body of cousins or relatives. ([fr. Better.] 

veriren, &”. vex, teaze, quiz; puzzle, deceive. 
Verir: -beder, m. magical goblet. -beutel, 
m. -bérje, f. puzzle-purse. -ei, ”. mock-egg. 
=flaf, nm. puzzle-lock. <jpiegel, m. de- 
ceptive looking-glass, conjuring mirror. 
(fr. Lat.] 

Verirer, m.-r8, -v.(f. -rin.) teazer, quiz. [fr. 
vexiren.] 

Verirung, Ff. -gen. 
vexiven.] 

Vesi‘(e)r, m.-res, -re. vizier (Turkish coun- 
sellor of state). [Turk.] 

vibriren, intr. vibrate, oscillate. [fr. Lat.] 

Vica'r, m. -rS, -ve or -vien. vicar, substitute, 
deputy. [fr. Lat.] 

Vicaria‘t, m. -t8, -te. vicariate, vicarship,, 
delegated office or power. 

Vicariren, intr. j. act the part ofa vicar or 
deputy. 

Bice-, vice-; as in Engl., adj. prefix to titles 
etc.: as, -admiral, m. vice-admiral. -fouig, 
m. viceroy: elc. 

Vico‘ntte, m.-c8, -e8. viscount. 

Vicomte‘ife, ~ viscountess. [Fr.] 

Victua‘lien, pl. victuals, eatables. [fr. Lat.] 

vidimiren, O°. attest (by signing one’s name} 
the correctness of (a copy etc.), authenti- 
cate, witness. [fr. Fr.] 

Vieh, r.-hes, he. cattle collect’ly; animal, 
brute, beast. -argenei-funde, -argenei-funft, 
Jf. veterinary art. -futter, ». fodder, pro- 
vender. -hamdel, m. trade in cattle; -hand- 
ler, m. trader in cattle, grazier. -hut, fi 
tending of cattle. -bof, m. cattle-yard. 
sfiedt, m. servant for the farm-yard. -magd, 

J. maid-servant tending the cattle. zmarft, 
m, cattle-market. = {diwemune, 7. watering- 
place (for cattle), horse-pond. -jtand, m. 
stock of cattle, live stock. -fterbem, . mur- 
rain, plague. -triufe, f. watering-place 
(for cattle). -trieb, m. -trift, f. -weide, A 
pasturage, -judjt, f breeding of cattle 


vexing, teazing. [fr. 


[Fr.] 


Bieh 
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Bifiler 
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cattle raising and keeping; -iidjter, m. 
cattle-breeder, grazier. [E. feo.) aid 


Bieppeil, Jf. brutish state, brutality. [fr. 
tel. 

viehijd), adj. (or adv.) beastly, brutal, bestial. 
[fr. Breb.] 

viel, adj. (or adv.) much, many. fo — id) weif, 
for aught I know. aleic) —, as much (or 
many); (it is) all the same, no matter. nicht 
vieles jondern —, not many things, but 
much. nod etnmal jo —, as much again, 
twice as much. <artig, adj. of many or 
various kinds, multifarious. zbedeutend, 
adj. very significant; of much import or 
influence. -begabt, adj. highly gifted. 
zdeutig, adj. capable of many interpreta- 
tions or meanings, ambiguous; zdentigfeit, 
J. ambiguity. -ed, m. POLYGON; zetfig, adj. 
POLYGONAL. -fath, adj. manifold, multi- 
farious, various, multiplied, reiterated; 
zfacjheit, 7 manifoldness, variety; plurality. 
=faltig, «dj. -faltigfeit, 7 same as zfach, -fach- 
ett. 2farbig, adj. many-colored, variegated; 
-farbigfecit, 7. diversity of color, variegation. 
=formilg, adj. MULTIFORM. -fraf, m. glutton, 
big eater; glutton (animal); -frafig, adj. 
gluttonous, voracious. -beliebt, adj. muchi- 
beloved. -<geftaltig, adj. of many forms, 
POLYMORPHIC. 
zgiiltig, adj. of great value, much esteemed. 
zherrjmaft, 7 (government by many: 7. e. 
POLYARCHY. -fopf, m. many-headed animal; 
Jig. public. =leidjt, adv. or conj. perhaps, 
may be, by chance, haply. -mal, -male, 
adv. many times, repeatedly, frequently, 
often; -malig, adj. often repeated, reiter- 
ated. -manneret, #. POLYANDRY (plurality 
of husbands); -mannerig, adj. POLYANDRIAN. 
smehr, adj. much more, rather, sooner. 
zfagend, adj. expressive, significant. -jrei- 
ber, m. copious writer; zfchreiberei, f. 


copious writing; POLYGRAPHY. <-feit, 7. 
polygon; -jcitig, adj. of many sides, poly- 
gonal; many-sided, versatile. -jprachig, 


adj. PoLyGLor. -ftimmig, adj. for many 
voices. -fylbig, adj. POLYSYLLABIOC. -thitig, 
adj. very active. -thuerei, f. busy disposi- 
tion, bustling. zpermogend, adj. very 
powerful. -weiberei, / polygamy, plurality 
of wives. -weibig, adj. polygynous. -went- 
ger, adv. much less. -Wwijjend, adj. knowing 
much. -twijjer, m. man of various learning, 
POLYHISTOR; (in contempt) wiseacre, sciolist; 
-wiffereit, #. knowledge of many things, 
polymathy. -zah{, /. plural: etc. ec. [relat. 
with voll, * full’.] j 
pieler{ei, adj. (indecl.) of many sorts ov kinds, 
diverse, various, multifarious. ([fr. gen. of 
viel.] 
Bielheit, f. plurality, multiplicity. [fr. viel.] 
vielleidt, vielmals, see under viel. A 
vier, num. four. alle —e, all fours, all one’s 
limbs. -bund, m. -biindnif, ~. quadruple 
alliance. zed, 2. QUADRANGLE, square; -ecig, 
adj. four-cornered, QUADRANGULAR; square. 
efilrft, m. TETRARCH. efiirjtent(h)um, %. TE- 
TRARCHY. -fiifig, adj. four-footed, QUADRU- 
PED. -gejaug, m. quartette. -herrjdaft, / 
TETRARCHY. -jcit, %. QUADRILATERAL, figure 
of four sides. -jpiel, 2. quartette. -theil 
etc., see the words. -yerg, m. quatrain. -weg, 
m, cross-way. -witfelig, 7. QUADRANGULAR. 
=gagt, f quaternary number. -jehn, num. 


zgotterci, . POLYTHEISM. | 


fourteen. -zehnt, nwm. adj. fourteenth. 
-pebutel, n. fourteenth part: etc. etc, 

Bier or Viere, f. the number four; four or 
quart (at dice efc.).  [fr. vier] 

Vierent, tr. square (a figure o7 number). 

Bierer, m. -18, -v. same as Biere. 

viererlet, indecl. adj. (or adv.) of four sorts or 
kinds. (fr. gen. of vier,] 

Vierling, m. -g8, -ge. fourth part.  [fr. vier.] 

viert, num. adj. fourth. -(e)halb, num. adj. 
(fourth half; 7. ¢.) four and a half. [fr. vier.] 

Viertel, x. -18, -l. fourth part. quarter; 
quarter or ward (of acity); quarter-hour. 
ett — auf jwet, a quarter past one. drei — 
auf jwei, a quarter to (or before) two. -effe, 
f. quarter of a yard. -form, -grife, f quarto. 
jabr, ». quarter of a year; -jahrig, adj. of 
three months; -jdbrlity, adj. quarterly, 
every quarter, once in three months. 
zfreig, m. quadrant. -note, f. crotchet. 
-ftunde, f quarter of an hour; -/tiindig, 
of a quarter of an hour; -ftiindligh, adj. 
happening every quarter of an hour. [con- 
traction of Biertheit.] 

viertel{n = viertheilen. [fr. Biertel.] 

vierten8, num. adv. fourthly, in the fourth 
place. (fr. wiert.] 

BVierthetl, m. or n. -le8, -le. fourth part, 
quarter. ([fr. viert and Theil.] 

viertheifen, tr. divide in four parts, quarter. 
(fr. Brerthetl.] 


Viertheilung, 7 quartering. [fr. vtertheilen.] 


Vierung, f. squaring, QUADRATURE. {fr. 
vieren. J 

viergig, num. forty. [fr. vier- and -ig, from 
gebn.) 


Viergziger, m. -r8, -r. (f. -vin,) number of 
forty; of the year "40. [fr. wterjig.] 

viergigit, num. adj. fortieth. [fr. vierzig.] 

Viersigitel, -gfttheil, m. or n. -18, -le. fortieth 
part. [fr. wierjigft and Theil.] 

viersigitens, num. adv. in the fortieth place. 
(fr. vtergig{t.] 

Vigi‘lie, f. -ien. vigil, eve; pl. masses for the 
dead. ({fr. Lat.] 

Vignette, f -en. vignette. [Fr.] 

Viking, m. -g8, -98. viking (old Scandinavian 
sea-warrior). [prob’ly from old Norse vig, 
«battle ’.] 

Villa, f -Uen. villa, country-seat. [Ital.] 

vindiciren, tr. vindicate, lay claim to, demand 
as aright. [fr. Lat.] 

Vio'l(a), Ff. -(a)8. viol(a) (stringed instru- 
ment). [Ital.] 

Viole, f -en. violets same as Biol. Viole: 
-farben, -farbig, adj. violet (colored): etc. [fr. 
Lat. 


violet(t), adj. (or adv.) violet, violet-blue. 

Bioline, f-en. violin. Violin-bogen, m. fiddle- 
stick: etc. [fr. Ital.] 

PViolini‘jt, m.-ten, ten. violinist. [fr. Ital.] 

BViolo’n, m. ns, -ne. bass-viol. 

Violonce’f{, n. -{8, -le. violoncello. 

Biper, f.-vn. viper, adder. [fr. Lat.] 

Birginien, r. -ns, Virginia. aes 

Virginier, m. 8, -v. (/. -vin,) Virginian. 

Virtuo’s, -fe, m. fen, -fen. (/.—fit.) virtuoso, 
performer. (fr. Ital.] , 

Virtuofita‘t, £ virtuosoship. 

Vifio'n, f —nen. vision. | [fr. Lat] 

BViliona’r, m. -v8, -re. visionary. 

Bifi(e)r, v. ve, -ve. visor; sight (of a gun); 
sight-vane. -form, ”. sight (ofa gun), aim, 


Bifilee 
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Volt 


“ctunft, J. art of gauging, stereometry. -linie,|Bogtei, /. -cien. 


f. line of sight. -maf, 2. -ruthe, f -ftab, m. 
gauging-rod. [fr. vur(e)ren. ] 
difi(e)ren, wir. take one’s aim, aim. tr. gauge; 


visa; examine and indorse. Bifir- in comp’s, |vogteilid, adj. 


see a. 
Bifi(e)rer, m 


(fr. Fr.) 


--r8, -v. gauger. [fr. vifiren.] 


office or jurisdiction o7 
residence or income of a Bogt (whtch see): 
government, prefecture, bailiwick, eéc. [fr- 
Bogt.} 

(or adv.) 
(which see). [fr. Bogtet.] 
lyolati‘l, adj. (or adv.) volatile. 


relating to a Bogtei 
(fr. Lat.] 


Vifitatio’ it, f. -nen. Visitation, search, inquest. volatilijiren, tr. volatilize. 


(fr. Lat.] 

Vifi‘te, f -en. visit. -n-farte, / visiting card. 
—n-ginuner, 2. parlor. {Fr.] 

vifitiren, t. Ville paeeeets search, make in-| 
quest of. [fr. L: 
BVitrio’l, m. -Is. vitriol. zfiederei, 7. -werf, 7. 
vitriol works. [fr. late Lat.] 


vitriolijd, adj. (or adv.) vitriolic. [fr. Vitriol.]) 


Vivarium, m. -ms, -rta. vivarium, 
place for keeping animals. [Lat.] 

vivat, adv. long live! hurra for! as noun, 
Sivat, n n. -t8, -t8, cheer, shout of applause. 
|Lat.] 


vivary, 


Bive‘rre, f. -cn. civet-cat, animal of the fa-| 


mily of Viverride. 


Vigdom, Vizt(h)um, m. -ms,-me. vicegerent, 
deputy. [fr. Lat.] 

Brie = = Flies. 

BVoca‘bel, 7. -(n. vocable, word. [fr. Lat.] 


vocal, adj. vocal. 
[fr. Lat] 
BVoca'l, m. -18, -le. vowel. [fr. preced.] 
Bocati'v, m, —v8, -ve. vocative. {fr. Lat.] 
Bogel, m. -[8, -bgel. bird, fowl: jig. fellow. 
=bauer, m. or n. bird-cage. beige, #7. hawk- 
ing, falconry. <Deuter, m. 
(by the flight of birds); 
thomancy, 
birds. -dunft, m. bird shot. -falf, m. spar-| 
row-hawk.  -fang, m. fowling, ea 
=fainger, m. bird-catcher, fowler. -flinte, 7 Se 
fowling-piece. -flig, m. flight of birds. -frei, 
adj. (Jig.) outlawed: as noun, outlaw. -qarn, 
n. fowler’s net. -gejang, m. singing of birds. 
chaus, m. aviary. -hefe, f. breeding-cage, 
aviary; breeding-time of birds. herd, m. 
fowling-floor, decoy. -hiltte, # fowler’s) 
hut; aviary. -perjpettive, 7. bird’s-eye view. 
=pfeife, # bird-pipe, bird- call; flageolet. | 
=|dauer, m. same as -deuter. -fdenrye, fi scare- 
crow. -jthiefen, x. bird-shooting; Shooting 
at the popinjay (festival in German towns). 
efij{ag, m. bird-trap. -fchuell, adj. swift as) 
a bird. -fdjrot, m. bird-shot. -ftange, 7 
bird-pole, lime-twig. -ftellen, ». catching of 
birds; -fteller, m. fowler, bird-catcher. 
eftridj, m. line ov flight or direction of mi- 
gratory birds; migratory season. -wabr- 
fager, m. same as -deuter. -wild, -wildpret, 
n. wild birds; small game. 
ing of birds. -3uq, m. migration of birds, 
line of migratory birds. [Ags. fugl.] 
Viigelein, . -ns, -n. little bird (tor Vogellein, 
from Yogel, ] 
Vogejen, pl. the Vosges (mountains), 
Voglein = Vogelein. 
Bogler, m. -18, -x. 
=4eug, ”. bird-catcher’s apparatus. 
Vogel] 
Bogt, m. -te8, -bate. general overseeer, 
governor; hence governor, prefect, warden, 
steward, judge, provost, bailiff, beadle, 
etc. -{unfer, m. country-*quire. -{eheu, 
mn. fee-farm, (fr, Lat., and relat, to E, ady 
yocalte. | 


amit, /. vocal music : etc. 


fowler, bird-catcher. 
[fr. 


augur, Giviner | 
zDeuteret, 7 orni-| 
divination by the flight of) 


sucht, 7. breed-| 


| 
| 


j-| 


| city of the people, popular. 


| vulgar): -aberglaube, m. 


Bolf, n. -tes, -oster. people, community, 
nation; singular used collect'ly, folks, people, 
crew, party, troops, forces. -arm, adj 
thinly peopled. -belebt, enlivened with 
people, thickly inhabited, swarming. -be- 
fareibend, adj. ETHNOGRAPHIC.  -befdhrei- 
bung, f. ETHNOGRAPHY. <gefdllig, adj. 
popular. -{eer, adj. void of people, de- 
serted. -mafig, adj. adapted to the capa- 
é ertidy, adj. 
populous. <-t(h)umlidj, adj. popular, na- 
tional. 

Volts (esp’ly in sense of mass of a nation or 
community, common people; sometimes 
vulgar or popular 
superstition. es. Fehon part. as noun, 
deputy of the peop. saufrubr, cantfitand, 
m. popular insurrection. -belicbt, adj. popus 
lar. -befdwerde, 7. national grievance. -be- 
wegung, f. popular commotion or tumult; 
national movement. -bibliothef, 7 people’s 
library. -bildung, f. instruction of the 
people. -blatt,. popular paper. <didter, 
m. popular poet. -didtung, f popular 
poetry. -feft, m. popular festivity; national 
or public feast. -frennd, m. friend of the 
people, liberal. -fithrer, -{citer, m. leader of 
apeople. -gedidt, 2. popular or national 
poem. -geijt, m. public mind; feeling of 
the nation. -glaube, # popular belief. 
-gunft, 7. popular favor, popularity. cherr-e 
jaaft, 7 democracy. <-lied, 2. popular song 
or melody, national song. -mabrden, 2. 
popular tale. -miafig, adj. same as wolfmafig. 
einenge, 7. crowd of people, multitude; 
population. <redner, m. popular orator, 
demagogue. -regieruitg, /. popular govern- 
| ment, DEMOCRACY. -fae, 7. cause of the 
people; national affair. -jdjlagq, m. race of 
people, nation. <fdule, /: public school, 
common school; -fautlebrer, m. teacher of 


a common school, schoolmaster; =fdul- 
wejen, 2. system of common schools. -feele, 
J. mental constitution of a people.  -finn, 
m. popular disposition or character. =fitte, 


J. popular custom or usage. 


u -jpiel, m. po- 
pular or national game. 


-jprade, f popu- 


lar language, vulgar tongue. -ftammnt, m. 
stem or stock of peoples, nationality, 
people. -ftimme, # voice of the people, 


stradt, f national costume or dress. 
treter, m. representative of the people, de- 
puty. awirthjmaft, 7 political economy. 

Volker (esp'ly im the sense of people ov na~ 
tion): -beberrjmer, -fiirft, m. ruler of the 
people, sovereign. -befdreibung, same as 
Vol€befdhrethung.  =qefmidte, . history of 
nations. -horde, f. horde of people, wander- 
ing community or tribe. sfunoe, f. ETH- 
NOLOGY; statistics. -marft, m. mart of 
nations. -redt, n. right of nations, inter- 
national law; -rerhtlid, adj. relating to ins 
ternational law, international. sreith, adj. 
populous. -ftamm, m. stem or stock of 
people, nationality, people, <erett, mm, 


2ers 


Volk 


assemblage ov league of tribes or nations, 
confederacy. -Wwanderung, emigration of 
nations. 

zvilfern, t. populate. [fr. pl. of Volf.] 

HaAlferfaaft, # -ten. population, people, 
tribe. [fr. pl. of Bol€.] 

Lolterjmaftlig, adj. (or adv.) national. 
VBolEerjcyaft.] 

Solfst(h)um, 2. popularity, nationality. 
gen. of Bolé.] 

Bolkst(hiimelet, f. affectation of nationality. 
(fr. volfsthiimely.] 

potst(h)itmeln, intr. affect national feeling. 
(fr. Bolfsthum.] 

Boltst(h)iimler, m. -r8, -r. one who affects 
national feeling. (fr. volf$thiumetn.] 

volfat(h)iimlid, adj. (or adv.) popular, na- 
tional. [fr. Bolfsihum.] 

voll, adj.(or adv.)full, filled; complete, whole, 
entire (usually followed by ayrnit., or dat. 
with yon; but sometimes by oa dat., or even 
accus.); drunken. offer, sve tie word. 
sep’ble or insep'ble preflx (in a Jrw verbs, all 
meaning accomplish eéc.). full. 

voll-auf, adv. plenty, abundantly. 

voll-aué, adv. fully, in full. 

vollberedtigt, adj. fully justified or author- 
ized. [fr. voll and past part. of berechtigen.] 

Voll-blut-pferd, ~. thorough-bred horse. 

voll-bliitig, ad). full-blooded; plethoric; san- 
guine. 

Vollbliitigtcit, 7 fullness of blood, plethora. 

poll-bri‘ngen, (ir7eg.) &. accomplish, achieve, 
consummate, complete, execute, perform 
fully, fuifill. ; 

Vollbringer, m. -18, -r. (f. -tin.) accom- 
plisher, achiever, performer, executor. [fr. 
vollbringen.] i, 

Vollbringung, f accomplishment, achieve- 
ment, completion, consummation, per- 
formance. (fr. vof{bringen.] 

poll-biirtig, aaj. fully related, of like birth or 
issue, german. 

vollend = vollends. 

vofl-e‘nden, ir. bring to a complete close, 


(fr. 
[fr. 


end, complete, finish, perfect, consum- 
mate. intr. finish one’s life, die. yoflen- 
det, completed; finished, consummate, 
perfect. i : 
Vollender, m. -18, -r. (f. -rin.) finisher, 
accomplisher. [fr. volfenden.] 


pollends, adv. fully, entirely, wholly, quite; 
of all things, above all, absolutely. {for 
pollens, earlier yollen, case of volf.] é 

Bollendung, f completion, ending, finish- 
ing, consummation, perfection. [fr. yollen- 
Den. 

Gotlee, adj. (sometimes for voll in appos. rel’n, 
before a gov'd noun) full. [conjectured to 
be contracted from wolf der, but used also 
where voll der could not stand.) 

ee drunkenness, gluttony. [fr. volf.] 


voll-fii‘pren, ¢r. accomplish, complete, carry 
out, execute, fulfil. 

Sollfiihrer, m. -rs, -r. (f. -vin.) accom- 
plisher, performer, executor. [fr. voll- 
jiihren.] ; 
Vollfiihrung, f completion, execution. [fr. 
vollfiihren.] 


voll-gemefien, adj. in full measure, abundant, 
surfeiting. [voll and past part. of mejjen.] 

Voll-genuf, m. -fjes, -jje, full or perfect en- 
joyment, 
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‘bollwiteh fig 


vollgepfropft, adj. (or adv.) crammed fall, 
full-stuffed. [fr. voll and past part. of 
pfropfen.] 

BVoll-geficht, n.-t8. full face. 

Voll-qriff, m. -ff8, -ffe. complete or perfect 
accord, 

voll-qultig, adj. (or adv.) of fall value, per. 
fectly valid, competent. 

Vollqultigteit, 7 full value, sufficiency, com- 
petency. [fr. vollgiltg ] 

voll-haltig, adj. of full content or value or 
standard, of good alloy, full, rich. 
Vollheit, f. fulness, PLeNirupE. [fr. voll.] 
votlig, adj. (or adv.) full, complete, entire, 
absolute, perfect. [fr. woll.] 

Volligteit, ~ fulness, completeness, pleni- 
tude; (vulg.) corpulence. [fr. villig.] 
voll-jahrig, adj. (or adv.) of full age, of years. 
eorievrigtel, J. full age, majority. [fr. voll 
jabrig. 

Vollflang, m.-g8. full chord, perfect accord. 
vollfo‘mimen, adj. (07 adv.) perfect, complete, 
absolute, consummate, [as if past part. 
of a verb yolffommen; voll and fomimen, 
‘come’. | 

provides waaay Jf. perfection. [fr. volffom- 
men. 


Vollefraft, f. energy, full vigor. 

volltraftig, adj. (or adv.) of full power, effec- 
tive, energetic. [fr. Bollfraft.] 

voll-leibig, adj. (or adv.) corpulent. 

Vollleibigteit, ~ corpulency. [fr. vollfeibig.] 

Vollemadht, f.-ten. full power or authority, 
PLENIPOTENCE ; warrant of authority, 
commission, credentials. -geber, m. con- 
stituent. -haber, m. one who has full 
authority, attorney. Sollmachts: -brief, m. 
-|dreiben, . warrant of authority, commis- 
sion, credentials, power of attorney. 

Voll-emond, m. -d3. full moon. -geftdt, ». 
full moon face: etc. 

voll-ntindig, adj. (or adv.) of (full) age. 
Vollmiindigteit, ~ full age, majority. 

voll-jaftig, adj. (or adv.) full of sap or juice; 
Jig. replete with humor. 

Volliaftigteit, * fulness or abundance of sap 
or juice. [fr. volljaftig.] 

voll-jheibig, adj. (or adv.) full-orbed. 

BVoll-fein, m. -n3. light of the full moon, 
full moon. ' 

Voll-fein, n.4n8. fulness, repletion. 

voll-ftindig, adj. (07 adv.) complete, entire, 
total, full. 

Vollftindigfett, ~ completeness, entireness, 
fulness. [fr. vollftandig.] 

voll-ftinimig, adj. (or adv.) fall-toned, sym- 
phonious; complete (of voices or instru- 
ments). 

Voll ftimmigtcit, f symphony; completeness. 
(fr. vollfttmmig.] 

voll-ftre‘den, %”. accomplish, execute, carry 
into effect. ollftredend, executive. 

Vollftreder, m.—-rg, -v. (f. -vin.) executor. [fr. 
vollftrecten.] 

Vollitredung, 7. execution, performance. [fr. 
vollftrecen. } 

voll-tinend (-tinig), adj. (or adv.) full-toned 
full-sounding, sonorous. 

voll-withtig, adj. (or adv.) of full weight; jig. 
weighty, momentous, powerful. 

Boll-wuds, m.-fes. fall growth, plenitude. 

volhwiidfig, adj, (07 adv.) fullegrown. [fr 
Vollmucdhs.] 


* 


Boll-zahl 


@oil-zaht, /. full number, complement. 
voll-sahlig, adj. (or adv.) complete, full, in- 


es Sci of the required number. [fr. Boll-| 
abt. ] 

oulsaprigtcit, f. completeness. ([fr. voll: 
Zahlig.] 


voll-zcitig, adj. (or adv.) fully ripe. | 


per aaa jf. perfect maturity. [fr. voll- 
geitig. 
voll-sie’hen, O. tr. execute, accomplish, 


perform, fulfil. yollziehend, executive. 

Vollsieher, m. -v8, -v, (f. -rin,) executor. [fr. 
votlgtehen.] 

RAEN, f. execution, accomplishment, 
fulfilment. -s-gewalt, f. executive power. 
-é&-rath, m. executive council. [fr. voll-| 
gtehen. ] 

Bolontir, -tnir, m. -ré,-13 or-re. volunteer. | 

i | 
voltaifd), adj. voltaic. | 

Bolte, f--en. volt. [Fr.] H 

Voltigeu‘r, m. -r8, -r8 or -re. vaulter, tum-) 
bler; voltigeur (light infantry soldier). [Fr.]) 

voltigiren, intr. volt, vault, tumble. [fr. Fr.) 

Volumen, . -ns, -mina. roll of writing, 
scroll; hence volume; volume (of water etc.), | 
bulk. [Lat.] 

vont = von Dem. | 

yomiren, int. vomit. [fr. Lat.] 

Vomiti’y, r. -v8, -ve. vomit, emetic. 

von, prep. (with dat.) from, of, among; by, 
with; concerning, in respect to, about, by; 
on, upon. in surnames, corresp’ing to French 
DE, of. — neuem, anew, afresh, again. — Wwei- 
tem, from afar. — felbjt, ot itself (himself 
efc.), spontaneously. — Sperjen gerit, with all 
my heart, most willingly. von .... an, 
from ... onward. i 

ponndthen (vomtoth), adv. needful, necessary, 
wanting. — haben, stand in need of, need, | 
want. —fcin, be needful o necessary. 
{adverb. contr’n of von MNodthen, ‘among 
(one’s) needs ’.} 

yor, adv. and sep’ble prefix. before; formerly. 

prep. (with dat. or acc.) before (in place or in 

time), in front of or antecedent to, ere; in) 
sight or presence of; hence for, on account 
of, because of, with (e. g. vor Ralte, for cold, 
vor Zorn, with anger); from, against (with 
verbs of protecting, warning, and the like); in| 
preference to, more than, above; in specifns 
of time, equiv’t to ago: e. g. vor einem Fabre, 
before a year (counting back from the pre- 
sent time): 7.e. a year ago; wor Seiten, 
times ago, a long time since. — dem (or 
das) Thor, outside the gate (efc.). [same 
word as fur and ver-.] 

Yor-ab, conj. above all things, especially; be- 
sides. 

Vor-abend, m. -d8, -de. evening before, eve. 

Vor-abn, m. -n8, -nen, great ancestor, fore- 
father. {ment of. 

vor-abnen, t7. have a foreboding or presenti- 

Vorahnung, # -gen. presentiment, forebod- 
ing. [fr. vorahnen.] 

por-dlterijd, adj. ancestral. 

Vor-altern, p/. forefathers, ancestors. 

vor-an, adv. and sep’ble prefix. on before, in 
front, at the head: used esp’ly with verbs of| 
motion, such as eilen, geben, fabven, etc., to sig- 
nify hasten, go, travel, etc. on before. 

bor-andenten, i. presignify. yorangedeutet, 
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before cited, aforesaid. 


borand-fehen 


voran-eilen, i/7. hasten on before. 
voran-fliegen, O. intr. {. fly on before, fly in 
front, stream before. 

Vorangang, m. -g8, -inge. going or occurring 
before, PRECEDENCE; PRECEDENT. [fr. ors 


| angebhen.] 


poran-geben, O. intr. §. go or walk before, lead 
the way; occur before, PRECEDE. mit guten 
BVeijpielen —, set good examples. 


‘poran-fommen, O. intr. j, come before or first, 


take the lead; get on, prosper. 
voran-lafjen, O. tr. allow to pass on before. 
voran-mamen, vefl. put one’s self foremost, 
take the lead; make haste. 
yor-anmerfen, #7. remark previously or be- 
fore; (dat. of pers.) remark in the presence 
of. 


Voranmerfung, ~ -gen. fore-notice, prelimi- 
nary remark o7 observation; previous note 
or remark. [fr. voranmerfen.] 

Yor-anorduen, (7. PREORDAIN. 

voran-jdiden, fr. send on before; set forth 
beforehand or as introduction, offer pre- 
viously, PREMISE. 

Vor-anjmlag, m. -98, -Age. previous calcula 
tion or computation. 

Vor-anjtalt, f.-ten. preliminary arrangement, 
preparation; preparatory institution. 

vor-antworten, trv. answer prematurely o7 
out of order. 

yoran-wagen, refl. venture on before. 

Voranzeige, f -en. preliminary announce 
ment. [fr. voranjeigen. } 

vor-anjeiqen, t. presignify; advertise or an- 
nounce beforehand. 

Vor-arbeit, 7. -ten. previous labor or work: 
preparatory work or study or measure. 

vor-arbeiten, ifr, (with dat.) surpass or outdo 
in working; work on before, prepare the 
work or way for. 

Vorarbeiter, m. -v3, -r. one who works before 
or prepares the way for another, pioneer. 
(fr. vorarbetten.] 

Vorarbeitung, * surpassing in working; pre- 
paratory work. [fr. vorarbeiten.] 

Vor-arm, m.-ms, -me. fore-arm, forepart of 
the arm, 

Vor-tirmel, m. -[8, -{. false sleeve. 

vor-aus, adv. and sep’ble prefix. in advance, on 
ahead, before the rest; in preference. jum 
(im) voraus, beforehand, in advance. 

voraus-bedingen, O. tr. stipulate beforehand. 

voraus-beftimmen, &. determine beforehand, 
PREDESTINATE, preordain. . 

Vorausbeftimmung, § PREDESTINATION.  [fr. 
vorausbeftimmen.] 

voraus-bezahlen, i. pay in advance. 
Voraushezahling,  -gen. payment in ad- 
vance. [fr. vorausbezablen.] 

Voraus-blid, m. -€8, foresight. 

voraugs-denfen, (t7reg.) tr. anticipate. 

voraug-eifen, intr. hasten on in advance, 
hurry on before others. 

Vorausnahme, 7. Anticipation, forestalling. 
(fr. yorausnehmen.] 

vorauds-nebmen, O. tr. ANTICIPATE, forestall. 

Vorausjage, f. -en. PREDICTION, PROPHECY, 
(fr. vorausfagen. ] 

voraus-fagen, 7. foretell, PREDICT, PROPHESY. 

voraus-jdiden, 27. send on in advance, des 
patch before others; PREMISE, set forth as 
introductory. 

voraus-feben, O. tv. see in advance, foresee. 


boranud-fefer 


bora jcben, 2. set before or foremost; pre- 
Fane see liuply as antecedent or going be- | 
ore, prests.ne, suppose, j sup-| 
posed, provided. bi Vaca egti eee ee 

Vorausjesung, /. -gen. supposition, presump- 
tion, hypothesis. [fr. porausjegen.] 

Vorausfidt, 7. foresight, prudenc.. 
auzjehen.] 

borauslidtlid), adj. (or adv.) that may be fore- 
seen or anticipated, presumable. —[fr. Bor- 
aust.) 

voraus-ftreben, intr. (with dat.) strive to sur-| 
pass or outdo on distance. 

boraus-giehen, O. intr. j. move on in advance, | 
march on before others. 

vor-bahuen, tnt. clear or pave the way. 

Vor-bau, m.-aues. fore-part of a building; 
front-building. 

dor-banen, t. build before, obstruct; fig. 
prevent, obviate, take precaution against; 
build out or projecting. 

Vorbanung, / -gen. prevention, preclusion. 
--mittel, m. preventive, preservative. [fr. 
vorbauen,] 

BVor-bedadt, m. -t8. forethought, premedita- 
tion. mit Borbedadt, on purpose, deliber- 
ately. [fr. vorbedenfen. ] 

vorbedadtig, adj. (or adv.) considerate, cir- 
cumspect, using forethought; as adv. deli- 
berately, purposely. 
yor-bedenfen, (¢rveg.) tr. think of or consider 
beforehand, premeditate. 

porzbedeuten, i. forebode, foretoken, por- 
tend, augur. 

Vorbedeutung, f -gen. foreboding, prognostic, 
omen. ([fr. yorbedeuten.] 

Vorbeding, m. -98,-ge. preliminary condi- 
tion oy stipulation. [fr. vorbedingen.] 
vor-bedingen, t. stipulate beforehand. 
Vorbedingung, /. same as Borbeding. 
WVor-begriff, m. -fes, -ffe. preliminary notion, 
PRECONCEPTION. 

Borbehalt, m. -t8, -te. reservation, restric- 
tion, proviso. ([fr. vorbehalten.] 
vor-bebalten, O. t. keep in reserve, hold 
back, withhold, except. vrefl. reserve to 
one’s self, stipulate, require. 
vporbehaltlich, adj. (07 adv.) with a reservation, 
conditionally. [fr. Borbehalt.] 
Vorbehaltung, f. same as Borbehalt. 
vor-bei, adv. and sep’ ble prefix. along by, past, 
passing before one; past and gone, over, 
done with. 

comp’d with verbs of motion : as, zeifen, intr. 
hasten by or past. -fahren, in. f. drive or 
pass by, go past. -ffiegen, O. inir. f. ily by, 
hurry past. -gehen, O. intr. J. go past, pass 
by: im Borbeigehen, in passing, by the way, 
casually: etc. etc. 
also in nouns (mosily derived from such verbs): 
as -fabrt, 7. passing by. -flug, m. flight by 
or past. -gang, m. passing by, going past. 
zgehung, /. passing by o7 unnoticed: efc. etc. 
sorbemeldet, adj. before or above-mentioned. 
{vor and past part. of bemelden.] 

gorbenants, same as vorbemetdct. [vor and past 
part. of benennen.] 

vov-berathen, O. or NV. tr. foreadvise; consult 
or deliberate concerning beforehand o7 pre- 
liminarily. 

bor-bereiten, tr. 
ready in advance, prepare, 
preparatory, preliminary, 


[fr. vor! 


prepare beforehand, get 
vorbereitend, 
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bordem 


Vorbereitung, f. -gen. preparation, getting 
ready beforehand. Worbereitungs: -arbeit, 
J. preparatory work. -{dule, f. preparatory 
school; etc. [fr. vorbevetten.} 

Vor-beridt, m.-.8, -te. preliminary account, 


| preamble, preface, introduction. 


vor-beridten, . inform before (another); 


| write a preface to. 
\Dor-beriihrt, -bejagt, adj. aforesaid. 


[vor and 

past part. of beruhven or bejagen. ] 

Vorbejseid, m.-d8, citation, summons. 
vorbeycheiden. ] 

vor-bejdeiden, O. tr. cite, summon. 

Vorbefdecidung, 7. summoning, citation. 
vorbefdetden.] 

Vor-befiker, m. -18, -v. previous possessor, 

vor-bejtimmen, t. fix in advance, predeter- 
mine, predestine. 

Vorbeftimnung, f predetermination, predes- 
tination. —-é-{ehre, f. doctrine of predes- 
tination. [fr. vorbeftimimen.] 

vor-betagen, o. antedate. 

vor-beten, itr. recite a prayer aloud, lead in 
prayer. tr. suggest; repeat over and over. 

vor-bengen, intr. (with dat.) obviate, prevent; 
hiiuer (by measures takeu in advance on 
anticipation). ir. bend forward. 

Vorbeugung,.f. preventing, prevention; bend- 
ing forward. [fr. vorbeugen.] 

Vor-bewuft, m. -te8. previous knowledge, 
privity. 
vorbeyy = vorbet. 
vor-biegen, O. same as vorbeugen. 

vor-bieten, O. &. summon, cite. 

Vor-bild, m. -de8, -der. model, type, pattern, 
exemplar; prototype; prefiguration. 

vor-biloen, 4”. give a preparatory education 
to, school; prefigure, typify, represent. 

vorbildlid, adj. (or adv.) typical, emblematic. 
(fr. Vorbild.] 

Vorbildung, f. prefiguration. typifying, mo- 
delling; schooling. [fr. vorbilden.] 
vor-binden, O.t. bind o7 tie on in front, 
put on. 

Vorbitte, f. -en. Intercession. [fr. vorbitten.] 
vor-bitien, O. intr. intercede. 

Vorbitter, m. -r8, -r. (f.-rin.) interceder, 


pies 


[fr. 


intercessor. [fr. vorbitten.] 
Vor-blic, m. -f8, -fe. foresight, look into 
futurity. 


vor-blidest, intr. look into futurity. 

Vor-bote, m. -en,-cn. messenger in advance, 
forerunner, harbinger, premonitory sign. 
vor-breden, O. intr. break forth. 

vorzbringen, (irreg.) tr. bring forward, offer, 
propose; adduce, allege; produce, speak 
forth, utter. 

Vorbringung, 7 producing, advancing; ut- 
tering. (fr. vorbringen.] : 
Vorbrud, m. -ches, ihe. outbreak, bursting 

forth, eruption. [fr. vorbrechen.] 
Vor-biihne, f. fore-part of scene, PROSCE- 
NIUM. 

BVor-burg, f. external fortification; suburb 
Bor-packh, n. -ch8, —-Acher, projecting roof, 
jutty, eaves. 

vor-bammern, intr. begin to dawn. 
vor-dampfen, intr. or tr. steam or smoke 
forth. , ; 
vor-deden, tr. cover by putting something 
before or over. 


vordem adv. formerly, of old, of yore. [vot 


and dat. of demonst, der.] 


bor-denfen 


bor-denfen, (irreg.) intr. think beforehand. 

border, adj. fore, anrERIOR, front, foremost. 
arm, m. forearm. -afien, n. anterior Asia. 
-b{ntt, n. shoulder; front covering. -biihne, 
same as Borbulne, bug, m. fore-quarter (of 
an animal). -pdam, n. front- (part of the) 
roof. -gefdirr, . breast harness, poitrel. 
zglied, v. fore-limb; front-rank; antecedent 
proposition, premise. -grund, m. fore- 
ground, front. -inbdien, n. India proper (as 
opposed to Syinter-Sndien, Farther India). 
sinaun, m. fore-man, front man. -rheil, m. 
(the) further Rhine, -jag, m. antecedent 
proposition, premise. -feite, * front-side; 
frontispiece, facade. fi, m. front-seat. 
sftelle, 7. front ov first place. -theil, m. fore- 
part. -thor, x. front-gate. -thiir, # front- 
door. -treffen, 2. front line (of battle); van- 
guard. -gug, m. fore part ot a train or 
march, advance, van. [from vor or fort, as 
a kind of comparative; same word as forder 
and firbder, E. further. | 

vorderft, adj. (or adv.) foremost, farthest in 
front, in the very tront. [superl. of vorder.] 
bordeffen, adv. formerly, ouce. [vor and gen. 
of demonstr. ter.] 

vor-denten, t. predict, prognosticate, por- 
tend. yordeutend, ominous. 

Vordeutung, f. -gen. prediction, prognostic, 
augury. [fr. vordeuten.] 

vor-didten, . (dat. ef person) impose upon; 
precede in poetry. 

vor-drangen, t. or intr. press or crowd for- 
ward. 


Vordringung, f pressing forward, advance. 
(fr. vordrangen. ] 
vor-dreben, 7. turn to view, show off; turn 
before another ov first. 
vor-dringen, O. intr. j. press forward, urge 
one’s way on, advance with effort. yor- 
dringend, same as voydringlic. 
vordringlid), adj. (07 adv.) eager to press for- 
ward o7 to get before others; intruding, 
pert, inquisitive: penetrating. [fr. vor- 
Dringen.] 

Vordringung, # pressing forward, advance. 
(fr. vordringen. J 
Vor-orud, m. -fe8, -fe. 
print. 
vor eignen, refl. reserve. 
Bor-cile, f. over-haste, precipitation. 
vor-eilen, intv.j. hasten on before, outrun, 
outstrip, anticipate. 

voreilig, adj. (07 adv.) overkasty, precipi- 
tate, rash. [fr. Boreile.] 

Vorciligfcit, 7. same as Voreile. [fr. voreilig.] 

vor-cinnebmen, O. t. pre-occupy, prepossess. 

vorelterlid, -rit = voralierlich etc. 

bor-empfinden, O. t. feel or perceive before- 
hand, have a presentiment of, anticipate, 
surmise. 

Vorempfindung, £ pre-apprehension, pre- 
sentiment, anticipation, surmise. [fr. yore 
empfinten. ] 

vor-enthalten, O. tr. withhold, keep back, 
retain (from, dat.). 

Bor-erbe, m.-en, -cn. favored heir. n. extra 
share in an inheritance. {hand. 

vor-erinnerit, ¢r. premonish; remark before- 

Borerinnerung, f. -qen. premonition; pre- 
vious remark, preamble, preface. 


first pressure; first 
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bor-gebert 


\vor-erfehen, O. tr. predestine, 

‘vor-er{t, adv. before all, first of all, firstly. 

‘por-erwagen, O. ir. consider beforehand, 
forecast. 

vor-erwablen, tr. pre-elect, predestine. 
Vorerwahblung, f. pre-election, predestina- 

| tion. [fr. vorzerwablen.] 
vor-erwabnen, ¢r. mention before. 
wabnt, afore-mentioned, aforesaid. 
vor-effen, O. tr. eat beforehand; fig. eat or 
spend before earning. Worefjen, first dish 

| or course. 

|Worfabr, m. -ven, -ren. 
genitor, forefather, 

| fabren.] 

vor-fabren, O. intr. §. go or drive before or in 
front, precede; driveup (to a place); (with 

| dat.) outstrip in driving. laft vorfabren, 

| order the carriage up. 

Borfall, m. -ls, -alle. falling forward, PrRo- 

| LAPSE; gen’ly case, occurrence, incident, 

event, hap. [fr. vorfaffen.] 

vor-fallen, O. intr. fj. fall forwards; gen’ly 
happen, occur. 

/Vorfaug, m. -g8. anticipated capture or 

| prize. [fr. vorfangen.] 

\vor-fangen, O. tr. seize beforehand. 

vor-fajfen, t7. preconceive. vorgefafte WMei= 
nung, preconceived opinion, prepossession. 

|\Bor-faften, pl. shrove-tide. 

|Vor-fedter, m.-rs, -v. usher or assistant in 

fencing; leading combatant, champion. 

|Bor-feier, f -feft, m- eve before a festival; 

introductory festival ov solemnity. 
vor-finden, O. i. find, fallin with, happen 

| or light upon. 

Vor-finger, m.-r8,-r. fore-finger. 

vor-flanunen, trtr. j. flame in front, precede 
with flame, go burning in advance of (with 
dat.); flame forth. 

vor-flieqen, O. intr. {. fly before or in front; 
surpass in flying. 

vor-fordern, 4. summon, cite. 


vorer= 


predecessor, pro- 
ancestor. (fr. vors 


Bor-forderung, jf. citation, summons, fr. 
vorefortern.] 
Vor-frenude, f. anticipated joy. [peace. 


Vor-friede(u), m.-ens, -en. preliminaries of 
vor-friif, adj. (07 adv.) premature. 
Vor-friibling, m.-g8, -ge. early spring. 
vorfiibrbar, adj. (or adv.) fit to be intro- 
duced, presentable. [fr. vorfubren.] 
vor-fithren, i. bring or lead before or in 
front, bring out, PRODUCE, introduce. 
Vorfiihring, f bringing out, PRopUCING, in- 
troduction. [fr. vorfibren.] 

Vorgang, m. -gs, -Ange. PROCEDURE, ocour- 
rence, incident, event, transaction; act of 
going before, PRECEDENCE, priority; ex- 
ample, model. Borgauge: -redt, rn. right 
of precedence or priority. [fr. vorgehen.] 
Vorgiuger, m.-vs, -r. (f.-tiw.) one that goes 
before, leader; predecessor. [fr. yorgeven.] 
vorgdugig, adj. (or adv.) previous, prelimi- 
nary. ite. Borgang.] 

Vor-gebiude, r. —cs, -c. 
ing, porch, entry. 
vor-qeben, O. tr. give or represent as one’s: 
meaning, advance, assert, plead; plead 
falsely, pretend, feign; give in advantage 
(in games); give out or propose as a task; 
give or represent (a play etc.) first; give 


forepart of a build- 


por-erf{firen, %. make clear or explain be- 
forehand, declare beforehand, 


out, put before (with dat.). Borgeben, as- 
sertion, pleading, pretense, pretext, feint 


Bor-gebirag(c) 


Bor-gebirg(c), m. -g38, -ge. projecting moun-| 
tain-range, lofty PRomonToRY. 

borgeblid), adj. (or adv.) pretended, asserted, 
sor-disant, would-be. [fr. vorgeben. ] 

Vor-gebot, n. -tes, -te. citation, summons. 

Vargebung, f -gen. same as Vorgeven. 

Vorgefedt, m. -tes,-te. preliminary fight, | 
skirmish. 

Vor-gefiihl, v. -18, -e. fore-feeling, PRESENTI- | 
MENT, forebodiny, anticipation. 

nyse O. intr. j. go before, PRECEDE, | 
lead; (with dat.) outgo, outstrip, go before 
in rank, surpass; go forward, PROCEED; go 
on, take place, occur; jut out, stand out; 
tempers. occur (to one’s mind), seem, come 
before (one, dat.) vaguely or forebodingly. | 
Ginem mit guten Beijpieten vorgehen, give one | 
good examples. die Uhr geht vor, the watch 
gains time or is too fast. 

vor-qelten, O. intr. prevail, be prevalent. 

Vor-gemah, nv. -chs, -acher, antechamber. 

vorgemeldet, —qenanut, adj. aforementioned 
or named. [fr. yor and past part. of melden 
or nennen.] 

Bor-gerede, n.-c8. preamble. 

Vor-gerict, nr. -tes, -te. first dish. 

Vor-gefdiad, m. -f8, foretaste. 

Vor-gejprad, n. -chs, he. introductory dis-| 
course, previous dialo ue. 

vor-geftern, adv. day before yesterday. 

vorgeftrig, adj. (or adv.) of the day before 
yesterday. [fr. vergeftern.] 

vor-glingen, intr. shine forth; shine (as an 
example) before (oue, dat.); outshine, ex- 
ceed in brightness. 

Vor-qraben, m. -n8, -Aben. 
ditch or moat. 

Yor-greifen, O. intr. (with dat.) ANTICIPATE, 
fore-stall, preoccupy. 

vorgreiflih, adj. (or adv.) by anticipation, 
anticipatory. [fr. vorqreifen.] 

Vorgreifung, f anzvicrpavion, fore-stalling, 
preoccupation, encroachment. ([fr. yore 
qretfen.] 

Borgriff, m. -jf8. same as BVorgreifung. 

Vorgriuud, m. -28, -iinde. foreground. 

Vor-qunft, 7. predilection, preference. 

vor-baben, (¢r7eg.) tv. have before one or in 
view, purpose, intend; be about, be en- 
gaged in, try; call to account, rebuke, re- 
primand; have on, wear; have before 
others. Boriaben, design, purpose, inten- 
tion, project; doing, undertaking, plot. 

Vor-halle, f. -en. porch, entrance-hall. 

Vorhalt, m. -t8. representation; remon- 
strance, reproach, blame; prolonged note. 
ffv. vorhalten. | 

vor-halten, O. tr. hold forth, hold up, repre- 
sent; hold out before (one, dut.), show with 
censure, reproach or upbraid (one, dut.) 
with. intr. hold out, last, endure. 

BVor-hand, f. fore-part of the hand; right 
hand; precedence (at cards), lead. 

vorhanden, adj. at hand, within reach, pre- 
sent, to be found, in existence, extant; ob-| 
vious. -fein, n. state of being extant, exis-} 
tence. ([fr. vor and Ssand; an anomalous 
derivative, corresponding to the phrase wor) 

Der spand.] f 

Borhang, m. -ges, —ange. curtain, veil. 
vorkangen. ] é 

por-hangen, O. intr. any before (something, 
dat.), hang in front; jut out. 


fore-ditch, first 


(fr. | 
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Bor-Fenntnif 


vor-hingen, &. hang before or in front of 

| (dat.). Vorhange-\hlof, n. padlock. 

vor-hauen, O. t. cut or hew before; prepare 
by hewing or cutting, rough-hew. 

‘BVorzhaupt, n. -tes, —Aupter. fore-part of the 
head. 

Vor-haus, n. -je8, -aujer. hall, vestibule. 
Vor-haut, f. -dute. fore-skin, PREPUCE. 

vor-heben, O. t. lift or put before or in front; 
same as hervorheben. 

vor-helfen, O. ir. help on or out. 

Vor-hemd(e), v. -des, -Dev, false bosom, front 
of a shirt. 

vor-her, adv. and sep’ble prefix. beforehand, 
before, previously. -befryliefen, -beftimmen, 
tr. determine beforehand, predetermine. 
zgehen, intr. |. forego, PRECEDE, be previous 
(to, dat.). -jagen, (7. foresay, foretell, pRE- 
DICT, PROPHESY. -{chen, O. (7. foresee: etc. 
etc.  -beftimmang, 7. predetermination, pre- 
destination. -gehend, adj. foregoing, PRE- 
CEDING, former. -fnge, -fagung, / foresay- 
ing, foretelling, PREDICTION, PROPHESY. 
zfehintg, f. foreseeing, foresight. -wwiffem, m. 
foreknowledge, PRESCIENCE: etc. elc. 

Vor-herbjt, m. -te3, early autumn; early vin- 
tage. 

vorberig, adj. (or adv.) previous, beforehand, 
tormer. [fr. vorher.] 

vor-herrjmen, intr. PREDOMINATE, prevail, be 
prevalent. yorferrjmend, predominant, pre- 
vailing, prevalent. 

vor-Heurdelu, tr. represent hypocritically, 
simulate, feign. 

Vor-himmies, m. -18. entrance into heaven, 
first heaven; (fig. foretaste of heaven. 
vor-hin, adv formerly, a while before, pre- 
viously, heretofore. 

Vor-hof, m. -fes, -bfe. fore-court, fore-yard; 
porch, entry; vestibule (of the ear); ven- 
tricle (of the beart). 

vor-holen, &. fetch forth, bring out; haul 
home (of sails). 

Pe dete e entrance into hell, limbo. 
Bor-hiigel, m. -18, -l. projecting hill. 
Vor-hut, 7 vanguard, out-post. 

yorig, adj). former, preceding, last, next be. 
fore. [fr. vor.] 

Vor-jahr, n. -r8. spring. 

vor-jabrig, adj. (or adv.) of last year, 
vor-jitng{t, adj. (or adv.) ounces but one. 
Bor-faupf, m. -f8. preliminary combat o7 
_struggle. {and over. 
vor-faucn, tr. ehew for (dat.); fig. repeat over 
Vor-fauj, m. -f8, -fe. PRE-EMPTION, forestal- 
ment. [fr. vor-faufen.] 

vor-faufen, tr. or intr. buy or purchase be: 
fore others, forestall. 

Borfehr, f provision, precaution, preventive 
measure. [fr. 1. vorfehren.] 

1. vor-fehren, ¢7. turn forwards; turn out; 

| predispose, provide for or against, take 
precautionary o” preventive measures 
against. 

2. vo -f bren, tr. sweep forth. 

Vortey.uig, * jen. provision, preparation, 
precaution, preventive measure. -s-mtittel, 
n. preservative, preventive. -8-weije, adv. 
provisionally, by way of precaution. [fr, 
1. vorfebren.] 


\vorzfeimen, int. j. sprout forth, germinate. 


Vor-fenntnif, 7. fore-know'edge, preliminary 
knowledge, rudiments, 


Bor-firdhe 


Bor-firde, f. porch of a church, vestibule. 

Vor-flage, f. -en. anticipated complaint. 
por-fommen, O. intr. {, come forward, make 
appearance, show one’s self, appear; occur, 
happen, befall, turn up, come on for dis- 
cussion, be proposed or discussed; present 
itselt to the mind, appear, seem; (with dat.) 
come before or sooner than, get the start 
of, outrun; hence PREVENT, obviate 

Bor-fopf, m. -e8. fore-part of the head. 

vor-foften, 4. fore-taste. 

vor-frieden, O. intr. |. creep forth. 

Vor-fiunde, f. foreknowledge. 

vorfundig, adj. (or adv.) possessing fore- 


knowledge, knowing the future, PRESCIENT. | 


[fr. Vorfunde.] 

vor-{aden, O. or NV. tr. cite, sammon 

Borlader, m. -r8, -y. summoner. (fr. yorfaden.] 

Borladung, f. -en. citation, summons, ([fr. 
vorladen.] 

Borlage, f. -cn. what lies or is put before an- 
other thing; subject matter (for discussion). 
{fr. vorliegen. ] 

Bor-lager, n. -v8. front of a camp. 

vor-langen, t7. reach forth. 

yor-{ringit, adv. long ago, long since. 

Vorlak, m. -fie&. admittance, access; un- 
pressed wine; lure. [fr. vorlafjen.] 

vor-fajfen, O. tr. allow to come forward, ad- 
mit, give audience to; let pass before or in 
front, give the precedence to. 

Borlafjung, 7. admittance; precedence. 
vorlafjen. ] 

Borlanf, m. -f8. (obs.) same as Vorlaufer; un- 
pressed wine, first runnings. ([fr. vor- 
laujen.] 

vor-laufen, O. ind. f. run before or in front; 
(with dat.) outrun, outstrip. 

Vorliufer, m. -r8, -r. forerunner, PRECURSOR, 
harbinger. [fr. yorlaujen.] 

Vorlinfig, adj. (or adv.) PRECURSORY, pre- 
liminary, provisional, introductory, pre- 
vious. [fr. Borlauf.] 

vor-faut, adj. (or adv.) overloud, noisy, 
obstreperous; hasty, saucy, pert. 

vor-[egeu, d. put or lay before ov in front, 
put on; lay out, display, exhibit; PROPOSE, 
propound, offer, submit; serve with (a 
dish), help to. Worlege: -ldffel, m. soup- 
ladle. -mejjer, m. carving-knife. -jdlof, n. 
padlock. 


(fr. 


Vor-lehre, f -en. preliminary information. 

Por-leje, f. first gathering of grapes. 

vor-lejen, O. tr. gather before (another); 
gen'ly read before or for any one, read 
aloud; lecture. 

Vorlefer, m. -v8, -v (f.-rin.) one who reads 
aloud; lecturer. [fr. yorlejen.] 

Vorlejung, f reading aloud; PRELECTION, 
lecture. (fr. vorlejen.] 

vor-legt, adj. (or adv.) last but one, penul- 
timate, 

vor-leudtent, %tr. (with dat.) carry a light be- 
fore, light (one); shine before, bea pattern 
to, set a good example; outshine. 
Vorleudter, m.-vs, -v, one who lights an- 
other; jig. good example, model. [fr. vor- 
leuchten.] 

vorlich = firlicd. 

Vor-licbe, f. preference, PREDILECTION, pre- 
possession. 

Dor-liegen, O. intr. lie before or in front of a 
thing, lie foremost; jig. be at hand, exist. 
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por-plaudern 


—a 

vorliegend, lying before; in hand, in ques- 

| tion, present, actual. 

‘vor-liigen, O. tr. represent falsely (to, 

dat.), lie. 

‘por-maden, tr. put or place before, put on; 

| impose, make believe, tell falsely; do be- 
fore (another, dat., toinstruct), show how 
to make. 

Vor-magen, m. -n8. ante-stomach (in birds). 

\yor-malen, t. paint before (one, dat.); depict, 

| represent in (glowing e/c.) colors; paint be- 
fore another (for instruction). 

vor-malig, adj. former, previous. 

‘por-malg, adv. formerly, in former times, 
aforetime, of old. 

Vor-eman, m. —ns, -anner. man placed in 

| front; foreman, file-leader; ancestor. 

‘Vor-mauer, 7. advanced wall, bulwark, avant- 

| mure. 

|vor-manern, ¢r. 

| obstruct. 

\vor-merfen, tr. mark infront; note down; 
remark or perceive beforehand. 

Vormerfung, f -gen. note, memorandum. 
(fr. vormerfen. } 

vor-mejfen, O. tr. measure out. 

|Vormittag, m. forenoon. Vormittags : -ftunde, 
J. morning-hour or lesson: ete. 

vormittagig, adj. (or adv.) in or of the fore- 
noon. (fr. Bormittag. 

vormittags, adv. in the forenoon. [adv. genit. 
of Bormittag.] 

|BVor-mitternadt, 7 time before midnight. 

vormitternidtlig, adj. (or adv.) ator of the 
time before midnight. [fr. Bormitternadt.] 

|Vormund, m. -Ds, under. guardian, tutor. 
(fr. vor and -mund.] 

|Vormiinder, m.-v3, -r. (f.-rin.) guardian. 

| Vormiinders: -amt, ~. office of a guardian. 
(fr. Bormund.] 

vormmumdlig, adj. (07 adv.) of a guardian. [fr. 

Bormund.] 

‘Vormundidhaft, # guardianship, tutorage. 

| [fr. BVormund. ] 

vormund{dajtlid, ad. (or adv.) relating toa 
guardian’s duty, tvtelary. [fr. Bormund- 
Jhajt.] 

voru(e), adv. in front, in the fore-part. before. 
von vorne, from before, from the beginning. 
{fr. vor.] 

vor-nidtiq, adj. (er adv.) of the night before, 
of last night. 

Vor-name, m. -ns, -n. christian name. 

voruehm, adj. (or adv.) of superior rank or 
quality, distinguished, eminent, chief, 
aristocratic. grand. yornehm thun, assume 
importance, affect superiority, live in great 
state. -thun, m. affected superiority, 
haughtiness. [fr. ypornehmen.] 

\vor-uehnien, O. ir. take before; set before 

| one’s self, take in hand; propose, intend, 
design, purpose; undertake, perform. Sor 
nebnien, undertaking; intention, design, 
purpose, plan. 

Vornehubheit, 7 superior rank, distinction, 
quality, aristocratic bearing. [fr. vornebm.] 

vornebmlid, adv. chiefly, principally, above 
all, especially. {fr. vornebm.j 

Vornehunitg, 7 -—gen. same as Vornehmen. 

yor-oronen, tv. arrange before or in front; 
arrange sooner. 

|PVor-plash, m. -3e8. landing place: vestibule. 

‘vor-plaudern, v7. chat o7 prattle to (one, dat.) 


wall before ov in front, 


Vor-poften 


Vor-poften, m. -ns, -n. 
post. 

vor-predigen, é. preach before or to (one, dat.), 
sermonize, inculcate on. 

Vor-puntt, m. -te3. preliminary point. 

vor-ragen, intr. jut forth, stand out, pro- 
ject, be prominent, tower up. yorragend, 
prominent, salient. 

Vorragung, f. jutting forth, 
overtopping. [fr. yorragen.] 

Vor-rang, m. -98. superior rank, prece- 
dence, superiority, preéminence. 

Bor-rat(h), m. —t(b)s, —At(h)e. stock, store, 
supply, provision. orrat()3: zhaug, n. 
store-house, magazine, depository, depot. 
sfammer, /. store-room. -meijter, m. com- 
missary of stores. <frjranf, m. sate, pantry. 
sNerwalter, %. commissary of stores, store- 
keeper. -ginmmer, m. store-room. 

dorrat())ig, adj. (or adv.) in store, stored up, 
on hand. [fr. Vorraty.] 

Vorzredt, nm. -t8, -te. prior right, preroga- 
tive, privilege, immunity. 

Vor-rede, f. -en. PREFACE; PROLOGUE. 

dor-reden, intr. speak before or sooner than 
another. tr. (dat. of pers.) speak or say to 
(esp’'ly with intent to persuade), talk into 
or OVer; PREFACE. 

vor-reiden, &. reach forth, hand, advance. 
intr. reach ov stretch forward, jut out, pro- 
ject. 

oor-reif, adj. (or adv.) PREMATURE, precocious. 
Bor-reihe, 7. -en. front row, first rank. 

vor-reifen, O. tr. tear forth; make the first 
sketch of. 

por-reiten, O. intr. |. ride before ov in front; 
outride (one, dat.); ride before (to instruct). 

Vorreiter, m. -r8, -r. outrider, fore-spurrer, 
jockey; mounted courier, postillion. [tfr. 
vorreiten. ] 

vor-ridten, tr. prepare, get ready, fit up. 

Vorridtung, 7 -gen. preparation, arrange- 
ment, apparatus, contrivance, mechanism. 
(fr. vorricyten.] 

Vorrif, m. -fjes, -fje. preliminary or rough 
sketch or draught. [fr. vorretpen.] 

por-riiden, int. ). push forward, press on, 
advance, go on. tr. push forward, advance; 
Jig. bring before (one, dai.) with reproach, 
reproach or upbraid with. 

Vorriidung, f pushing forward, advance; re- 
proach, [fr. vorrucen.] 

vor-rufen, O. tr. call forth. 

vor-riliten, i. prepare, equip. 

Vorriiftung, 7 preparation, equipment. 
vorriijten. ] 

Bor-jaal, m. -18, -fale, entrance-hall, hall, 
entry. 

Vor-jabbat(h), m. -t(h)8. eve before the sab- 
bath. 

vor-jaget, t%. say beforehand; obs. PREDICT, 
PROPHESY; tell ov say or recite (for incul- 
cating or for deceiving), dictate; say before 
(to be repeated after), 
prompt (one, dat.). 
Vorjager, m.-18, -v, prompter (in a play). [fr. 
vorjagen. } 

Vor-jauger, m. -r8, -v, leader of a choir. 
Borjas, m. 303, -Abe. intention, PROPOSAL, 
purpose, design, resolution, determination ; 
what is set or placed before a thing; same as 
Borveryag. [fr. vorjegen: when = Vorderjas, 
from vor and Sag.] 


out-post, advanced 


prominence, 


(fr. 
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rehearse to or| 


Vorjdhub 


voTablicy = vorjeblic). 

vor-(dallen, O. intr. sound stronger. 

Vor-(mhanze, f. -en. outwork, redoubt. 

vor-{auen, wrt7. look forth ov forward. 
Vorjdein, m. -nS. coming to light, appear- 
ance. jum Bovrjcein tommen, come to light, 
make appearance. [fr. porjeheinen.] 

vorzjmeinen, O. intr. shine forth, come to 
light, show one’s self, appear; shine before 
or in front; have a superior splendor. 

vor-{Mieben, O. Ur. push or shove forward; jig. 
advance or plead as an excuse; shove in 
front, bolt, interpose, prevent. 

Vorjhicber, m. -13, -r. what is shoved before, 
bolt, lid. [fr. vorfdieben.] 

ah es sei O. intr. j. shoot ov dart forward, 
shoot forth or up (of plants), shoot or jut 
out, project; jig. surpass, excel; surpass 
(one, dal.) in shooting. tr, push quickly 
before, shoot (a bolt); advance or lend 
(money), count down. 

Vor-(dhiff, n. -fjs. fore-part of a ship, prow. 

vor-\atffen, emtr. sail onward; outsail (one, 
dat.). 


vor-jhimmeri, int. glimmer ov shimmer or 
shine forth or before. 

Borjfmlag, m. -98, -age. offer, proposal, pro- 
position, motion; demand, price; over- 
charge; something placed before another 
thing; first blow or stroke; fore-note, grace- 
note, appogiatura. in Borjdlag bringen, pro- 
pose, move. [fr. worfcdlagen; in part, pov 
and Schlag.) 

vor-flagen, O.tr. put forth or forward, pro- 
pose, propound, offer, move; overrate, 
over-prize; beat ov strike forward; strike 
on, nailon. intr. strike before another or 
one’s time; strike ov incline forwards. 

BVorfalager, m. -vs, -v. (f. -rin,) proposer. 
[fr. vorjhlagqen.] 

vor-faleifen, O. &. -faleppen, t. drag forth, 
drag before or in front. 

Vor-jdmad, m. -f8. foretaste. 

vor-jr&meden, (7. taste beforehand. intr. have 
a predominant taste, prevail in flavor. 

vor-fanatler, i. buckle before or in front. 

yor-jaueiden, O. tr. carve, cut up. intr. cut 
before a person. GWecjic)ter —, make faces. 
Vorjdueide : -meffer, v. carving-knife. 

Vorjdneider, m. -vg, -v. carver. [fr. vorjdynet= 
den. ] 

vor-janell, adj. (or adv.) too hasty, precipi- 
tate, rash, forward, premature. 

vor-fdreiben, O. t. PRESCRIBE, dictate, di- 
rect, order; write before (to instruct). 

vorjdreiblid, adj. (or adv.) to be PRESCRIBED 
or dictated. [fr. porjdhrethen.) 

vor-fdreiten, O. intr.j, step or stride forth 
or forward, advance; step before; outwalk 
(one, dat.), outstrip. 

Voricdrift, 7. -ten. PRESCRIPTION, direction, 

precept, dictate, command; writing-copy. 

-8-mlafig, adj. according to prescription or 

direction. [fr. vorferetben.] 

or[hviftlich, adj. (or adv.) according to PRE- 

| SCRIPTION or direction. [fr. Borjehrijt.] 

\Vorjdritt, m. -ttes, -tte. forward step, ad- 

yance; proceeding, measure; first step. [{r. 

vorjchreiten, ] ; 

'Borjeub, m. -bes. shoving ov pushing for- 

| ward; advance: (what is advanced: hence} 

help, aid, assistance, supply, [fr. yore 
fchieben.] 


\v 


Borzfehule 


Bor-jhule, f.-cn. preparatory school. 
Sorfmup, m. -ffe8, -ufje. advanced money, 
vance; first shot or stroxe. [fr. vorjdtepen; 
or yor and Sdug.] 

vor-(hiben, tr. make a defense or dam before; 
use as a defense or pretext, plead, feign, 
pretend, 

Borjciigung, f. fence, defense; pretext, plea, 
excuse. [fr. porjwugen.] 

por-{dweben, intr. hover or float before (one, | 
dat.), float before the mind (of one, dat.), be| 
dimly perceived or felt. | 

uor-jeben, O. tr. foresee, PROVIDE. refl. look 
out, be on one’s guard. 

Vorjehung, f.-gen. PROVIDENCE, forecasting | 
care, Providence. (fr. vorjeliu.] 

Vor-jeite, f.-cn. fore-side, front. 

vor-fenden, (ir7eg.) tr. send forward or on 
or ahead. 

Yorjehbar, adj. (or adv.), thal may be set or) 
placed before. [fr. vorjegen.] 

vor-jeben, tr. set before or in front, prefix; 
prefer; place at the head, set over, appoint: 
put before (one’s self, dal.) as an object, | 
PROPOSE, intend, design, determine. Wor- 
gejebt, Overseer, principal, superior, ap- 
pointed official. Worjes: -fdhirm, m. fire- 
screen. - wort, 2. prefix: etc. 

Borjeber, m. -r8, -v. thing set or placed 
vefore another, screen, blind, etc. [fr. vor- 
feben.] 

vorjeblidj, adj. (or adv.) intentional, de- 
signed, deliberate, wilful. [ir. vorjegen.] 

Vorjevlidteit, * deliberation, wilfulness. (fr. 
vorjeblich.] 

BVorjesung, f. setting or placing before, pre- 
fixing. [fr. vorjegen.] 

Vorficht, 7 foresight, forecast, precaution, 
circumspection, PROVIDENCE. [fr. vorjcben. | 

vorfidtig, adj. (or adv.) foreseeing, PROVI- 
DENT, cautious, circumspect, considerate. 
fr. Vorjicht.] 
orjidtigtcit, # cautiousness, circumspec- 
tion, considerateness. (fr. vorfithtig.] 

vor-fingen, O. tr. or intr. sing before o7 for 
(one, dat.), sing aloud for others to hear; 
lead (in singing). 

Vorfinger, m. -vs, -v. leader of a choir. 
borjingen.] 

vor-finten, O. intr. |. sink forwards. 

Vorjis, m. -308. sitting before or higher 
than others; PRESIDING, PRESIDENCY, chair; 
upper seat, head place. [fr. vorjigen; or vor 
and Gik.] 

vor-figen, O. intr. {. or h. sit before or higher 
than (another, dat.), take the precedence 
of; gen’ly PRESIDE. Worfiend, same as 
Vorjiger. 

Vorfiter, m. -v8, -r, PRESIDENT, chairman. 
=amt, 2. presidency. [fr. wovjigen.] 

Vor-jommer, m. -vs, early summer. 

peat J. provident or timely care, pre- 
caution, foresight, provision. 

Vorjorgen, ini. or tr. use precaution; take 
care of, provide for. [fr. Borjorge.] 

borjorglid), adj. (or adv.) by way of precau- 
tion, provisory. [fr. Borjorge.] 

Vorjpam, jf. relay, additional horse or hor- 
ses. (fr. vorjpannen. ] | 

vor-jpannen, ¢r. stretch forward or in front; 
harness in front, put (horses etc.) to, 
furnish with relays. 

bor-jpiegelu, tv. make a reflection or image of 


(fr. 
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|\Borjpreder, m. -vs, -v. 


Vorftellung 


before (any one), dazzle (one’s eyes) with 
make a delusive show of, exhibit illusively, 
hold forth. rm I ; 

Borjpiegelung, f. exhibiting illusively, de- 
lusive representation. ([fr. vorjptegeln.] ; 

Vorjpiel, n.-1s,-le. PRELUDE, preamble, in- 
troductory piece. 

vor-fpielen, i. or mtr, play before or to (one,. 
dat.); PRELUDE; have the Jead (at cards). 

Vorjprade, f.-en. intercession, mediation. 
[fr. porjprechen. } 

vor-jpredjen, O. tr. speak before or say to 
(one, dat.); speak for or in favor of ( for firz 
jpreden, which compare). intr. make a call 
or brief visit; speak too loud. 

(f.-tin,) advocate, 
intercessor, favorer. [fr. vorjpreden.] 

vor-fprengen, i. spread out before or in 

front. intr. spur forward, gallop toward 
the front. 

vor-jpringen, O. intr. [. spring or leap before, 
outleap, get the start or advantage of; jut 
out; project, be prominent or salient. 

Vorjprung, m. -g3, -linge. start, advantage; 
projection, jutty, prominence, projecting 
part. [fr. vorjpringen.] 

vor-jpufen, t. forebode, portend. 

Vor-jtadt, f. -ddte. suburb. 

Vorftadter, m. -rvs, -r. (f. -tin.) inhabitant 
ofa suburb, suburban. [fr. Berjtart.] 

vorftadtijdh, adj. (or adv.) suburban. 
Vorjftadr. ] 

vor-ftammeln, tv. stammer forth. 

Vorftand, m. -des, -inde. board of directors, 
direction, committee; member of a board, 
director: security, bail; appearance be- 
fore acourt. [fr. vorfteben.] 

vor-jteden, O. itr. stick ov stand out, jut 
forth, be prominent or distinguished; out- 
do, outshine. ¢r. prick or pierce before. 

vor-fteden, t. stick ov put before a thing, 
fasten on before; stick out, poke out; 
mark out (as if by stakes) beforehand, set 
as a mark, appoint, aim at. orfted: -lab 
m. breast-cloth, stomacher. =nadel, 
brooch, breast-pin. 

Vorjteder, m. vs, -r. something stuck before 
another thing to fasten it, pin, peg, etc. 
{fr. vorjtecten } 

vor-fteben, O. intr. ). or §, stand forward or 
in front; be at the head, preside, direct, 
superintend, govern, administer; stand 
out, be prominent, project; appear at 
court. imp-rs. appear, seem, stand before 
(one’s mind) vaguely or forebodiugly. 

Vorjteher, m. -rs, -v. (f. -vin.) presider, 
superintendent, director, head-master, 
principal, chief, head. [fr. vorjteben.] 

vor-fteigen, O. intr. f, mount or climb fore 
ward or in front. 

vorftellbar, adj. (or adv.) presentable; ima- 
ginable. [fr. vorjtelfen.] 

vor-fteflen, 7. put or place before or in front; 
present, introduce; personate, represent, 
act; put forward (as a plea or remon- 
strance), plead, remonstrate, protest. refl. 
(with refl. dat.) put before one’s wind, re- 
present to one’s self, imagine, fancy, con- 
ceive. 

Vorjtellung, f -gen. art of placing befores 
presentation, representation; plea, re- 
moustrance; conception, idea, notion. 


re 
pac 


BVorfteliungs: -art, FL same as Borftellungss 


. 


Vorjtellung 


welje. -affoctation, # association of ideas, 
combination of conceptions. zfabigteit, 
straft, / -vermigen, n. imaginative power 
or faculty; faculty of perception. -weije, 
J. mode of representing to one’s self or of 
conception, way of looking at things. [fr. 
vorjtetlen.] 

Dorjtof, m. hes, -ipe. forward push; some- 
thing projecting, as jutty, beak, etc.; hive- 
dross. [fr. porjtogen.] 

vor-jtofen, O. tr. push forward. 

Vor-ftreben, intr. strive or struggle forwards. 

vor-ttreden, dr. stretch forward, extend, ad- 
vance (money), lend. 

vor-ftreidjen, O. ¢t7. strike or rub forth, 
spread forward 

Vor-ftrid). m. -ch8, -che. fore-stroke, mark in 
front. 

vor-{trdmen, int. j. stream forth, flow out, 
pour forth. 

Vor-ftube, f. front or fore-room. 

ea Rule: J. front-step; firstor introductory 
step. 

ee dea intr. §, storm or rush or thunder 

orth. 

vor-ftitrgen, itr. j. or tr. tumble or rush for- 
ward. 

vor-fuden, t. bring forward by seeking or 
searching, search out. 

vor-fiindflut(b)lid), adj. (or adv.) antediluvian. 

Bor-jylbe, f. -en, preceding syllable, prefix. 

vor-tangen, itr. dance before or in front; 
lead the dance; dance better, outdance 
(one, dat.). 

Vortanger, m. -vs, -r. leader of a dance. 
vortangen. J 

Bort(h)ei{, m. -13, -Ic. (superior share: 7. e.) 
advantage, profit. gum Wortheil gercichen, 
turn to one’s profit. [vor and Theil; comp. 
Machthert.] 

vort(h)eifen, t. get the advantage of, over- 
reach. [fr. Bortheil.] 

vort(h)cilig, same as vortheifhaft. 

vort(h)eilhaft, adj. (or adv.) advantageous, 
profitable, lucrative. [fr. Bortheil.] 

vor-t(h)un, O. tr. bring or put in front or be- 
fore; surpass (one, dat.) in doing; do in- 
considerately. vrefl. put one’s self forward, 
play a prominent part. 

Vor-ton, m.—ns, -bue. clear tone ov sound. 

Vortrab, m.-b3. van, vanguard, leading de- 
tachment (of an army). [fr. vortraben.] 

por-traben, intr. j. trot before, lead the way; 
outtrot (one, dat.). 

Bortrag, m. -98, -ige. bringing forward or 
presentation (of anything), delivery, style 
of elocution or enunciation ov execution 
(of music); exposition, lecture, statement; 
proposition, proposal: balance carried for- 
ward. ®ortrag(s): -art, -tweije, f. style of 
delivery on execution. —-fintit, f. art of de- 
livery or execution, declamation. [fr. yorz 
tragen. J 

por-tragen, O. tr. carry or bring forward, put 
forth, deliver, get off, present, state, report, 
propose, propound; carry ov bring before 
or in front. E 

vor-trefflid), adj. (or adv.) excellent, admi- 
rable, capital. : 

Bortvefflidjtcit, f excellence. [fr. vortrefflich.] 

yor-treiben, O. tr. drive before or forth. 

yor-treten, O. intr. j. step o” go before or in 
tront; step forth, come out, stand forth. 


(fr. 
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Vor-werk 


\por-trinfer, O. tr. drink before another or 


first. intr. (with dat.) pledge (in drinking). 

Vortritt, m. -ttes, -tte. stepping or going be- 
fore, precedence; first step. [fr. vortveten.] 

Vortud, v. hes, -ticher. apron. 

vor-liben, tr. exercise beforehand or pre- 
viously. 

vorziiber, adv. and sep’ble prefix. across be- 
fore ov in front, along by, past; gone by, 
over, finished, done with. 

comp'd with many verbs (esp'ly of motion): as, 
zgchen, intr. j. go past, pass by: -gehend, 
adj. TRANSIENT, transitory, fleeting, for a 
moment. -fdjleiden, O. intr. j. creep past, 
slink by. <{pringen, O. intr. §. go springing 
or Jumping past, leap along by. -zteben, 
. intr. {. (or tr.) move past, pass by: elec. 
etc. 

also in nouns derived from such verbs : as, 
-gatg, m. going past or by: ele. etc. 

Voriibung, 7 -gen. previous exercise or prac- 
tice. [fr. voruben.] 

Vor-urtheil, n. -18, -{e. prior judgment, preE- 
JUDICE, prepossession. Worurtheil(s) : -frei, 
-{08, adj. free from prejudice, unprejudiced, 
uubiassed. -yol{, adj. full of prejudice. 

vor-urtheilen, 7. forejudge, prejudicate. 

Bor-vater, m. -r8, —dter. forefather, ancestor. 

vor-verhiindigen, 4. announce beforehand. 

Pore anel, adj. as noun, ancestral rela- 

ion, 

Vor-verwandtfdhaft, 7 ancestral relationship 
or relations. 

vor-vorig, -vorlebt, adj. (or adv.) last but 
two, antepenultimate. 

Vor-warhe, f. -cn. advanced guard, outpost. 

Vor-wamhs, 2. -jes. hive-dross, bee-glue. 

vor-wagen, O. (or LN.) tr. weigh before or to 
(one, dat.). 

vor-wabhlen, tv. choose before another or first; 
choose in preference. 

Vor-wall, m. - les, -Alle. outer rampart. 

vor-walten, int. prevail, predominate. 

1. Vorwand, m. -D3s, —ande. pretext, pretense, 
cloak, color. [fr. yorwenten.] 

2. Vor-wand, f. -ande. forewall, front-wall, 
screen. 

vor-warts, adv. forward, forwards, toward 
the front, on, in advance. 

vor-iveg, adv. before, beforehand, from be- 
fore, by anticipation. -nehmen, O. tr. take 
before another, anticipate one in 

VBor-wehr, f bulwark, rampart. 

vor-weijen, O. . show forth, exhibit, pre- 
sent, proluce. 

Vorweijer, m. -r8, -r. (f. -rin.) presenter, 
bearer. [fr. vormeifen.] 

vor-weisliy, adj. (or adv.) presentable. [fr. 
voriwetfen. | 4 

BVor-welt, f former world, ancient times, 
past ages, antiquity. 

porweltlit), adj. (or adv.) of the former world 
or past ages, in times of yore. [fr. Bore 
welt, 

Berane ney (reg. or trreg.) tr. use as pretext 
or pretense, allege, PRETEND. ; 

Vorwendung, 7. -gen. alleging, pretending; 
pretext, pretense, cloak. [fr. vorwenden.] | 
yor-werfen, O. t., throw or cast before oy in 
front (of any one, dat.); throw in any one’s 
teeth, make a matter of reproach o7 up- 
braiding, reprove (any one) for. 


Bor-wert, v, a3, -\¢, outwork, advanced for 
21% 


Gor-werk 


tification; farm, country-seat. Borwerfs: 
cbefiver, m. proprietor of a small farm. -ge- 
finde, x. farm-servants: etc. 

Vor-wefenheit, 7. pre-existence. : 

por-wiegen, O. tr. weigh to (one, dat.). intr. 
outweigh, PREPONDERATE. _ 

Vor-winter, m. -r3, -v. early winter. 

BVor-wifjen, n. -n3. previous knowiedge; fore- 
knowledge, PRESCIENCE. ie 

Por-wit, m. -3e8. inconsiderate curiosity, 
prying disposition; forwardness, pertness. 
rashness. 

Porwiserden, nr. ns, -n. snowdrop (flower) 
(fr. Vorwig. } j ; 

borwigig, adj. (or adv.) overcurious, prying; 
pert, forward, saucy. 

Vorwort, nv. -ts, -bvter. 
preposition. 

Vorwurf, m. -f8, -iirfe. 


preface, preamble; 


throwing before;!| 


what is thrown before, bait; esp'ly re- 
proach, reproof; upbraiding. Worwurjfs: 
zfret, -{08, adj. free from reproach, irre- 


proachable. [fr 
vormerjen, ] 

vor-gablen, tr. count or tell before or to (one, | 
dat.); enumerate. 

Vor-zahu, m.—ns, -abne. fore-tooth. ; 

Vor-zeidjen, n.-ns, -n. foretoken, progr ostic, 
presage, omen. 

vor-geichuen, tr. 
(esp’ly for instruction); 
out. 

Vorzeige, 7. exhibiting, presenting, showing; 
exhibition, presentation. fr. porjetgen.] 

vor-zeiqen, (7. show forth, expose to view, 
exhibit, present, display. 

Vorzeigung, 7 same as Borjeige. 


voll, adj. reproachful. 


sketch or draw before 
chalk out, trace; 
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Warhfamfcit 


Vor-scit, 7 former days, olden time, primi 

tive age. 

vorgeiten, adv. times ago, in former times, 
formerly, anciently. [prop’ly vor Seiten.] 
vor-zeitiq, adj. (or udv.) before the proper 

time, premature, precocious. Z 
Vorzeitigfcit, #. prematureness, precocity. 
(fr. vorzettig.] 

Jorzcitlig), adj. (or adv.) of former ov ancient 

times, of by-gone ages. 

ete rehtne adj. (or adv.) preferable. [fr. vorz 
jleben. 

vor-sziehen, O.tr. draw forward or before or 
in front; prefer, like better, give the pre- 
ference to. intr. j. precede, advance. 

Vor-zimmmer, nv. -18, -r. fore-room, ANTE- 
CHAMBER. 

| Vor-zudt, f parent-stock, main stock. 

Vorzug, m.-gs, -uge. preference: ground of 
preference, superiority, advantage, excel- 
lence, desirable quality, accomplishment, 
(fr. vorgieben. J 

vorziiglic), adj. (or adv.) preferable, superior, 
excellent, eminent, especial, particular. 
(fr. Borzug.] 

Vorziiglidteit, ~ ten. prefcrableness, supe- 
riority, excellence, pre-eminence. [fr. vor 
suglich .] 

Vo, m. —fes, —jfe. 

votiren, intr. vote. 

votiv, adj. votive. 


fox. [same as Jugs.) 
(fr. Lat.] ele. 
=bild, x. votive offering: 


| Votum, 2. -ms, -ta or -ten. vote; vow. [Lac.] 


vulga’t, adj. (or adv.) vulgar. 

Vulgarita‘t, 7. vulgarity. 

Vulfa‘n, m.-ns. Vulcan (god of fire): pl. —ne. 
volcano. 

vulfanijd, adj. (or adv.) volcanic. 


(fr. Lat.] 


Ww 


Wandt, f Vand (canton of Switzerland). 
zland, m. the same; -lainder, m. native of, 
Vaud, Vaudois. | 
Waage = Wage. 
Waare, f -en. ware, merchandise, goods. 
Waanren : -abjender, m. sender of goods, con- 
signor. -anjdlag, m. valuation of goods. 
ebeftad, m.goods on hand, rest, remainder. 


parade of guards. ett, m. camp-bed; 
nurse’s bed. -feuer,. watch-fire, cresset. 
-habend, adj. being on guard or duty. -bhal- 
ter, m. watch, guard. -hiumbd, m. watch-dog. 
parade, f. parade of guard. -pojten, 
watch, post, sentinel. -jtude,/. guard-room: 
etc. [fr. waden.] 


‘wacheln, t. or mtr. move (air) gently, fan. 


eeinfuby, /- importation of merchandise. waden, intr. wake, be awake; watch, 
agefmaft, v. transaction in goods. -gewilbe,) stand on guard, act as nurse. QWarh-, see 
shaug, 7. warehouse, store. =fenntnif, Wache. 

efunde, f Knowledge of goods. -{nger, n. Warhholder, m.-r8. juniper. [prob’ly from 


stock of goods, warehouse, assortment of) 


goods. -mafler, m. commission merchant, 
factor. -niederlage, / same as zlager. -probe, 7. 
sample, pattern. -redmutg, 7 bill of parcels, 


invoice. -ftener, f#. duty on merchandise, 
eustom. -yerfanf, m. sale of goods. -yor- 
rath, m. stock of goods. -jug, m. transit, 


sale: etc. 
wabbeltu, intr. wabble, shake, waddle. 
Wabe, /--en. honey-comb.. [fr. weben.] 
wad, adj. (or adv.) awake, not asleep, 
aroused, on the alert. [ir. waden.]} 

Warde, / -en. watch, guard, person or per- 
sons on guard; watch house. auf die — 
geben, mount the guard. die — ablojen, re- 
jeve the guard. 

Wah (in part, rool of wachen): -aufzug, m 


wad) and syolder, * elder’.) 

Wadhs, n. -jes. wax. -abdrud, m. impression 
or print on wax, cast in wax. <attig, adj. 
waxy, ceruminous. -baum, m. candleberry- 
myrtle. -bild, m. image of wax. -bilducr, 
m, modeller in wax. -leimpand, f. oil-cloth. 
alidt, m. wax-candle. -naje, /. nose of wax; 
Jig. thing or person capable of being 
moulded into any shape. -pjflafter, n. wax- 
plaster, cere-cloth. -jtheibe, 7. cake of wax. 
-{tod, m. wax-stand, wax-taper; jig. simple- 
ton. -tud, n. oil-cloth, oil-skin. zgieber, m. 
wax-chandler. 

wars, m.-jes. growth. [fr. wacdfen.] 

‘wadjam, adj. (or adv.) watehful, vigilant. 
(fr. wachen. | [roachjam. ] 

‘Wadhjamfeit, * watchfulness, vigilance.  [fr. 


twarjjct 
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Wat 


LLL a a 


wadhjen, O. intr. fj. wax, grow, increase, 
augment. Gewadien, (with dat.) grown 
up to, equal to, a match for, capable of 
dealing with. (Was. ] 

witfern, adj. (or adv.) waxen, of wax. [fr. 

Wahst(hum, m. or n. -m8. growth; vegeta- 
tion. [fr. wachjen.] 

Waht, ~ -ten. watch, guard: in comp’s, 
exch’ble with Wakhz, which see. -meifter, m. 
sergeant of cavalry, [fr. waden.] 

Warhtel, # -In. quail. -falf, m. lanner. 
-yund, m. setter, spaniel. =|lag, m. note 
ofa quail; cage for quails. -jug, m. migra- 
tion of quails. 

Maidter, m. -v8,-r. watchman, guard-keeper. 
[fr. Wacht.] 

wadelig, adj. (or adv.) shaking, tottering, 
loose, rickety. [fr. wacfelit.] 

wadeln, itr. wag, rock, totter, waver. 
Wadel-hanpt, n. ztopf, m. fig. oldman. [re- 
lat. with -wegen.] 

wader, adj. (or adv.) obs. watchful, alert; now 
gallant, brave, sturdy, stcut; clever, excel- 
lent. [prob’ly relat. with wath.] 

Wade, f -en. calf (of the leg). -w-bein, n. 
shin-bone, shank: efc. [fr. waten.] 

Waffe, A -cn; or Waffen, nm. -n8, -n. weapon, 
implement of attack or defense, arms; coat 
of arms. 

Waffen: -bruder, m. brother in arms. -fabhig, 
adj. able to bear arms. -gcuoj, m. com- 
panionin arms. <geflirr, 2. clang of wea- 
pons, clashing of arms. <getdje, m. din of 
arms. -fammicr, f. armory. -hemd, =fleid, 
m. coat of mail. -fiuedjt, m. soldier. -{08, 
adj. weaponless, unarmed. -ort, m. place 
of arms, meeting-place (of troops). -probe, 
Jf. essay of arms. -tod, m. coat of mail; ta- 
bard (tunic worn over the armor); short 
uniform coat. -rnf,m.calltoarms. -jantied, 
m. armorer. z{ejimicde, 7. armory. -ftillftanod, 
m, ARMISTICE, cessation of hostilities, truce. 
ztang, m. war-dance; jig. war. -that, f. feat 
of arms, military achievement, warlike 
deed. -trager, m. armor-bearer, armiger; 
esquire. -iibing, 7. exercise in arms, mili- 
tary exercise. [E. weapon: Q8ajjen, older 
form, now hardly used except in derivatives 
and compounds, } 

Wajfel, 7. -In. wafer, thin cake, waffle. 

Waffen, see Wajje. 

wajfuen, ¢7. provide with weapons, arm. 
Waffen] 

Wag- in comp’s, see Wage. 

wigbar, adj. (or adv.) weighable, ponderable. 
(fr. wagen.] 

Wiigbarteit, f. capability of being weighed, 
ponderability. [fr. wagbav.] 

Wage, f. -en. weighing instrument, balance, 
scales; weight; equality of weight, equi- 
poise; place where goods are weighed; (auj 
Der — liegen, lie in the balance, be at stake, 
be hazarded: hence) hazard, risk, venture. 
Wagle) (also root of wager): -batfen, m. 
scale-beam. -gebande, -haus, m. weishing- 
house or office, public scales. -hals, m. bold 
or foolhardy person, adventurer; -hatjig, 
adj. venturesome, rash, foolhardy. ennith, 
m. boldness, zashness. -re(jt, adj. level, 
horizontal. -fat,m. hypothesis. ={djate,./- 
scale of a balance. -{piel, . game of hazard; 
akso same as <{tuct. <ftitd, 2. piece of daring, 
hazardous enterprise, venture, risk. 


[fr. 


zthat, f. daring deed, bold enterprise. 
lat. with wagen.] 

BWiigelhen, rn. -n8,-n. little waggon or car. 
riage. [fr. Wagen.] 

wage, ¢. hazard, risk, venture, dare, ad- 
venture. gewagt, daring, venturesome, 
presumptuous. Wag(e)-, see Wage. [fr. Wage, 
as in auf die Wage fegen, ‘putin the balance, 
stake, hazard ’.] 

Wage, m. ns, -n or -Agen. wagon, carriage, 
wain, vehicle, chariot, coach, car. -athje, f. 
axle-tree. -bawm, m. wagon or carriage 
beam. -burg, # bulwark formed by the 
wagons and chariots ofanarmy. -bdede, f- 
cart-tilt, cover of a wagon. <fiiffrer, m. 
charioteer. <gefcije, m. track of a wagon, 
rut. =gejtirm, 2. Charles’s Wain, Great Bear, 
Dipper. -forb, m. hamper. -fenfer, m. 
charioteer. -remmen, 2. chariot-race. -jpur, 
J. wagon-track. <tritt, m. foot-board of a 
coach, boot. -31g, m. train of wagons, train 
(on a railroad). [fr. old mweaen, ‘move’.] 

wagen, tr. weigh, balance; ponder, consider, 
examine. [same as -iegen.] 

waghaft, adj. (or adv.) hazardous, venture« 
some, adventurous. [fr. wagen.] 
waglit), same as waghaft. 

Waglidfeit, 7 hazardous or venturesome na- 
ture. [fr. waglich.] [[fr. Wagen.] 
Wagner, m.-r8, -r. wagon-maker, cartwright. 

Wagnif (is), ~. (or f.) -fje8, -fje. hazardous 
enterprise, bold undertaking, piece of dar- 
ing; hazard, risk. [fr. wagen.] 

wagfam, same as waghaft. 

Wagidaft, f hazardous enterprise, piece of 
daring. [fr. wagen. ] 

Wahl, f. len. choice, selection, option; elec- 
tion. -fltern, pl. adoptive parents. -amt, 
n. elective office. -beredjtigt, adj. capable of 
being elected; having the right of electing, 
entitled to vote. -beridjt, m. returns of an 
election. -bejtedjung, f bribery at election. 
cbewerber, m. candidate for election, can- 
vasser. <begirf, m. ward. -biirger, m. citi- 
zen entitled to vote. <fiahig, auj. eligible, 
capable of being elected; having the right 
to elect, entitled to vote; -fabhigfcit, 7 eli- 
gibility; qualification to vote. <folge, ~ 
succession to an elective dignity. -form, f- 
form of election. -formilidfeit, 7 formality 
of election. -freiheit, 7. freedom of election; 


[re. 


suffrage. -fiirft, m. prince-elector: elective 
monarch; -fuirjtent(b)um, 2. elective prin- 
cipality. -gejcs, 2. law of election. -herr, 


m. elector. -fnijer, m. elective emperor. 
-find, m. adoptive child. -finig, m. elective 
king. -frone, f. elective crown. -figel, 7- 
voting ball, ballot. -fijte, #. electoral list. 
zmtaim, m. elector, constituent. -plat, m. 
place of election: see also under 2. Wal, 
-protofofl, m. register of an election. -rath, 
m. elective council. -rerjt, n- right of elec- 
tion, elective franchise. -reid), m. elective 
empire or kingdom. -johu, m. adoptive 
son. -jprudj, m. device, maxim, motto, 
symbol. :ftadt, #£ elective town. — -ftatt, 
-ftiitte, see under 2. Wal. -ftimme, f electivo 
vote, vote, suffrage. -{ag, m.day of election. 
cunfifig, adj. ineligible; not entitled to 
yote. -verfammifintg, 7. electoral assembly. 
zgettel, m. written vote, ballot. <geuge, Mm 
teller; returning officer. -zimmer, n elect- 
ing room. (relat, with woken] 


wabhlbar 


wihlbar, adj. (or adv.) eligible. [fr. wabhlen.] 
Waylbarfeit, f eligibility. [fr. waildar.] 


wablen, tr. choose elect, select, make choice 


of, pick out. [fr. Wahl.] 


Wihler, m. -r8, -r. (fF. -rin.) chooser, elector, | 


constituent. [fr. wablen.] 

wihleri{d), adj. (or adv.) particular in one’s 
choice, nice, captious, dainty. [fr. Wabhler.| 
Wiihlerfmaft, 7. state or quality of an elec- 
tor; constituency, body of electors. [fr. 
Wahler] , i 

MWahn, m. nes. obs. belief; now gen’ly mis- 
taken belief, erroneous opinion, delusion, 
illusion, false notion, fancy, presumption. 
in dem — ftehen, have an erroneous opinion. 
cbeqriff, m. false notion or conception. 
zbifd, n. phantom, vision, illusion. -ehre, 
f. false honor or glory. -glaube, f false 
belief, mistaken faith. -fauf, m. mock 
purchase, invalid trade. -f{ugbeit, 7. false 
or imaginary wisdom, sophistry. -jdafjen, 
adj. misshaped, uncouth. -ja{uf, z. false 
conclusion, sophism. -finm, m. aberration 
of mind, madness, frenzy, delirium, -fin- 
nig, adj. frantic, mad, insane, crazy. -tu- 
ged, jf. false virtue ov modesty, mock 
virtue, imaginary virtue.  -tweisheit, f. 
sophistry, false wisdom. [Ags. wan.] 

wibnen, tr. believe erroneously, be mis-) 
taken in supposing, think without reason; 
fancy, presume, imagine. [fr. Wabhn.J 

wagr, adj. (or adv.) true, veritable, real, 
genuine; correct, proper. nicht—? (is it) 
not true? is’n it so? -matung, f VERI- 
FICATION, confirmation, proof.  -tnehmen, 
slaseee z\cheiulidj, etc., see the words, [Ags.| 
ver. 

Wiihr- etc., same as Wer- etc. 

wahren, i. (rarely intr., with gen.) notice, ob- 
serve; watch over, take care of, keep safe, 
preserve, guard. Wabr-geidhen, see the word. 
[fr. an old wara, ware, ‘notice, care’: relat. 
with E. ware, aware, efc.; and, through 
Fr., with guard. ] 

swdbren, itr. last, endure, continue, abide. 
wabrend, see the word. [prob’ly akin to| 
wat, pret. of jein, in sense of ‘continue to 
exist ’.] 

wiihrend, prep. (with genit.) DURING, in the 
course of, pending. 
conj. during the time that, while, whilst. | 

(pr. part. of wabren.] 

wabhrbhaft, adj. (or adv.) true, genuine; sure, 
real, positive; veracious, truthful, truth- 
loving. [fr. wabr.] 

wahiba‘ftig, aa. (or acy.) true, genuine; 
sure; real, positive, certain. (adv.) truly, 
verily, in truth, by my faith; certainly, 
positively; indeed! you don't say so! [fr. 
wabhrbhaft, with changed accent.] 
BWahrha‘ftiqteit, ~ veracity, truthfulness. 
[fr. wahrhayt(ig).] 

Wahrheit, f truth, verity. -éliebe, f. 
-:finn, m. love of truth, veracity: efc. etc. 
wabrlid), adv. truly, surely, verily, in 
truth, forsooth; indeed; you don’t say 
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ald 


look to, guard against, take care of, giva 
attention to; profit by, avail one’s self of. 
(fr. old wara (see wabren), ‘notice, care’, 
and nehmen, ‘ take’.] 

Wabhrnehnumg, 7. -qen. perception, obser- 
vation, animadversion. [fr. waornechmen.] 
wabr-jaget, 0°. prophesy, soorHsay, prog- 
| nosticate, divine; tell (ones) fate or 
fortune. Wabriage: -geift, m. spirit of di- 
vination, prophetic spirit. -funjt, f. (art 

of) divination, prophetic art. 

Wabhrjager, m.-rs, -r. (f. rin.) SOOTHSAYER, 
fortuneteller, diviner, prognosticator. 
egeift, m. spirit of divination. prophetic 
spirit. -funjt, 7. (art of) divination, divina- 
tory art: etc. [fr. wabrfagen.] 
Wabhriagerei, f. -cien. SOOTHSAYING, fortune- 
telling, divination. [fr. Qsabryayer.] 
wabrjagerifd, adj. (or adv.) SOOTHSAYING, di- 
vinatory. [fr. Wabrjager.] 
Wabhrjagung, f sooTHsayinc, prophecy, di- 
vination, fortune-telling, prognostication. 
(fr. wabrjagen.] : 
Wabhridaft, 7 ten. 
guaranty, warrant, bail, voucher. 
wahren.] 
wabr-jdcinlid, 


safe keeping, custody; 
[fr. 


adj. (or adv.) having the 


aspect of truth, VERISIMILAR, probable, 
likely. 
Wabhrideinlidfeit, jf probability, likeli- 


hood, likeliness; VERISIMILITUDE, plausi- 
bility. [fr. mabrjdetnlicd.] 

Wabrung, ~ -gen. duration, continuance; 
fixed value or standard (esp'ly of coin), cur- 
rency, valuation. [fr. wabren.] 
Wobhrzeichen, nm. -n8, -n. directing or dis- 
tinguishing mark, token, sign; omen, 
prognostic. [fr. wabren, ‘observe’, and 
Beidhen.] 

Waibel, m. -18, -f. 
summoner. 

ae, m. —bde8, -be. woad, dyer’s weed, blue 
dye. 

Whid- in comp’s = Weid. 

wailan’ = werland, 

Wife, m.-en, -en; or f.-en. orphan; father- 
or motherless person. QWnaijen: -amt, x. 
board or office of wards and orphans. -at- 
{talt, 7, orphan asylum. egerit, m. court 
oforphans. -haug, m. orphan asylum. 
-find, mn. orphan child. -mutter, 7. foster- 
mother of orphans; matron of an orphan 
asylum. -ffand, m. state or condition of 
an orphan, orphanage. -yater, m. foster- 
father of orphans, superintendent of an 
orphan asylum. 

Waisling, m.-g8,-qe. orphan. [fr. Waife.] 
Wake, f-en. ole in the ice, wake. 

1. Wal, rec’t spelling jor Wahl, 

2. Wal, n. -ls, -le. fallen warrior; hence 
battle, field of battle. obsolete except in a 
Jew comp’s (us'ly spelt Wahl): as, -plak, m. 
-ftatt, -ftatte, 7. field of battle. [relat. with 
Wahl, «selection *, orig’ly, < one selected for 
Walhalla’ (place of immortality of the 
ancient Germans); compare Waltyric, Walz 


sergeant; apparitor, 


so. [fr. wabr.] balla.) 

wabrnehmbar, adj. (or adv.) perceivable, per-|3. Wal, f. -len. whale. -fijdj, -rof, see the 
ceptible. [fr. walhrnehmen. } words, 

Wabhrnehmbarteit, jf perceptibility. — [fr.|waladhijd), adj. (or adv.) Wallachian. 


mabrnebmbar. ] 
‘wahrnehmen, O. (sep’ble) tr. (rarely intr., with 
gent.) notice, observe, perceive, see, spy; 


wiilbar efc., same as wablbay etc. 
Wald, m. -ves, -Alber. wold, wood, forest. 
sacter, m. field in the forest. -amt, 2. board 


Wald 


of forestry. -badh, n. forest-stream. -birne, f. 
wild pear. -bodett, m. wood-ground. -bri- 
det, m. forest hermit, anchorite. zbiirger, 
m., inhabitant of the wood, forester. thor, 
m. woodland choir (of birds). zdrofjel, m. 
wood-thrush. -dorf, x. woodland village. 
zonufel, m. darkness or gloom of the forest. 
zein, adv. into or towards the woods. -cp- 
pid, m.common ivy. <ente, f wood-owl. 
farm, m wood-fern. -frivel, m. offense 
against forest-law. -gebirge, m. woody hills) 
or mountains, forest-clad heights. -geflit- 
gel, n. birds of the forest. -gehage, n. pre-| 
serve in a wood; park; warren. -geier, m. 
buzzard. -gcift, m. wood demon; satyr; 
‘bearded ape. -geredjt, adj. experienced in 
forest matters. zgcridjt, m. forest-court. 
sgott, m. deity of the wood, sylvan, satyr. 
zgoltheit, /. sylvan deity. -graf, m. lord of 
a forest. -gras, n. shadow-zrass.  -hiiher, 
m. jackdaw. -hirjd, m. forest-stag. -hopfen, 
m. female hops. -horn, m. French horn. 
zhubn, 7. wood-hen. hitter, m. wood-ward. 
zbiitte, f- wood-hut. -fae, f. wild-cat. 
stirjje, # wild cherry. -treffe, f wild| 
cresses. -lehit, x. forest held in fief. -malve, 
J. wild mallows. -mannden, ». hobgoblin. 
emart, f, wood-boundary. -majt, 7. mastage 
of a forest. 
outang. -morgen,m. acre of wood-ground. 
=o3, m. buffalo. -ordintg, ~ regulation 
ofa wood. -rabe, m. hermit crow. -rebe, 
Ff. virgin’s bower. -redjt, m. rights and pri- 
vileges belonging to the proprietor of a 
forest; forest-laws. -reith, adj. rich in wood, 
woody. -jadje, f. forest concern.  -fiinger, 
m, songster of the wood, wood-wren. 
efdjiige, m. guardian or ranger of the 
woods. -ftadt, f. forest-town. -ftiitte, pl. 
forest cantons (of Switzerland). -firom, m. 
stream in the woods, forest stream, tor- 
rent. -taube, f wood-pigeon, ring-dove; 
wood-culver. cteufel, m. wood-demon; 
mandrill. -thiildjen, m. valley or dellina 
forest. -vogt, m. wood-ward. -wiart8, adj. 
towards the wood. -weg, m. road or path| 


in a forest, wood-path. -\wiejel, . ferret. 
swinde, # common honeysuckle, wood- 
bine. switthimaft, f management of, 


woods or forests. -3cifig, m. golden-crested 
wren: efc, etc. 

Wiilder-reih, adj. rich in woods: etc. 
[Ags. veald; akin to Germ. wild and perhaps 
to wood.} 

Wilden, nm. -n8, -n. little wood, grove, 
shrubbery. [fr. Wald.] 
waldidjt, adj. woodlike, sylvan.  [fr. Wald.], 
waldig, adj. woody, wooded. [fr. Wald. ] 
Wilder, -bucr, m. -r3, -v. forester. 
Wald. ] 

Waldung, f. -cn. wood, forest, woodland. | 

(fr. Wald. ] 


(fr. 
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zinenjm, m. wild man, orang-| 


\Walpurgis (Walpurga), 7 Walpurgis (fema 


walten 


antithle, 7. fulling-mill. -miiffer, m. fuller. 
ztrog, m. fulling-trough. [fr. walfen.] 
walfen, 4. full, mill; felt; jig. beat soundly, 


thrash. [Ags. vealcan.] 
Walter, m. -rs, -v. fuller.  -diftel, 7. fuller’s 


thistle. -erde, f. fuller’s earth. -lohn, m. 
fullage. ffr. walfen.] 
pawl -en. Valkyria (one of the maid 
ens of Odin, who presided over battle 


and marked the heroes to be slain, and 
who ministered at the feast of heroesin 
Walhalla). [fr. 2. Wal, and kiosa (related 
with frefen), * choose ’.] 

Wall, m.-le8, -Alle. wall, rampart, mound. 
bank, dike, dam; coast, shore. <-nrbeit, /. 
work on the ramparts. zarbeiter, m. worker 
on arampartor fortifications. -beffeidung, 
Jj. lining of ramparts or fortifications. 
ebrud, m. breach of a wall. -gaug, m. ram- 
part-walk.  iffnung, / opening o7 breach 
ofarampart or wall. -plan, m. plane of a 
rampart. [prob’ly fr. Lat. vallum.] 

Wall-e in comp’s, see wallen. 

Wallach, m. -dhes or -dhen, -chen. Wallachian. 

Walladei, f. Wallachia. 

1. wallen, entr. move in waves, undulate: be 
in violent motion, heave, toss, flow. [Ags. 
veallan; relat. with Welle ] 

2. wallen, intr. {. go, move on, walk, travel; 
esp'ly go on a pilgrimage. Wall: -bruder, 
m. pilgrim. -fabren, tnt. go on a pilyrim- 
age; -fabrer, m. pilgrim; -fagrt, /. pil- 
grimage. [Ags. veallian.] 

walle, t. cause to boil. [causat. of 1. 
wallen.] 

Waller, m. -r8, -r. pilgrim, traveller. [fr. 2. 
matlen.] 

Walifija, m. -fches, fhe. whale.  -tihulid, 
adj. like a whale. efabrer, m. whaler. 
-fang, m. whale-fishing. -fanger, m. whale- 
fisher. -fett, m. whale-blubber.  -feder, 
J. whale-fin. -humd, m. shark, -{ped, m. 
whale-blubber. <tiram, m. whale-ou, train- 
oil. [fr.38. Wal. and Fijh.) 

Wallis, rn. Wales; Valais (in Switzerland). 

Wallifer, m. -v8, -v. Welshman. 

Wallnuf, 7. -iijje. walnut. [contr’d fr. welfde 
Nup, ‘foreign nut ’.] 
Wallone, m. -cn, -cn, 

Flanders). 

Wallrof, m. -ffes, —ffe. 
and Yop, horse. 

Wallung, f -gen. ebullition; agitation. 
1. wallen.] é : 

Walm, m. -mes, -me. waving, whirlpool, 
ebullition; slope, hip; hay-cock. <diat), +. 
sloping-roof, (Eng. obs. walm.] 


Walloon (native of 
walrus.  [fr. 3. Wal. 
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t to whom the first of May is dedic 


sain - 
ated). -abend, m. -nadt, f. night of the 
first of May. feft, ». festival of St. Wa.- 
purgis. 


walen, Wailer etc., rec’t spelling for wablen etc. | 
Walhata, 7 Walhalla, Valhalla (the place of} 
immortality for the souls of fallen heroes, 
according to Germanic mythology). [fr.| 
2. Wal (relat. with Wahl), ‘selected, hence | 
fallen warrior’, and/oli (relat. with Halle), 
* hall ’.] 

MWalte, Ff. -en. 
fulling-batch, 
milled cloth. 
ter’s roller. 


fulling; fulling-machine, 
Walt: -arbeit, /. tulling, 
zholz, m. felting-stick, nat- 
cfejjel, om. teltin,-wcitle. | 


wiiljd, adj. (or adv.) foreign, outlandish, 
esp’ly Italian (or French). — -foru, ”%. maiz, 
Indian corn. -lad, m. Italy. — -muj, 7. 
walnut. {Engl. Welsh (applied to the 
people of Wales originally as ‘ foreigners 
simply).] 3 ‘ 
wiiljden, wiz. speak as a foreigner, jabber. 
(fr. waljcy.] ee : 
walten, intr. (gen’ly with tiber, rarely with 
gen.) rule, manage, direct, govern. [Ags- 
valdan.| 


Walter 


Walter, m. -v8, -r, manager, disposer, ruler. 

(fr. alten. ] | 
Waltung, /. -gen. management, administra- 
tion, disposition. [fr. walten.] | 
Walz in comp’s, see waken. | 
Walgzen : 


Walze, f. -cn. roller, cylinder. 
-formig, adj. cylindrical, cylindriforn:. 
clinie, f. spiral line, helix. -rad, 7. cylin-| 
drical wheel. -fpiegel, m. cylindrical mir-| 
ror. -fteit, m.rolling-stone. — [fr. waljen.}! 
walgzen, tr. roll, revolve; waltz. | 
Walz: -holz, nv. rolling pin, roller. -rabd, 

mn. double wheel, dead pulley. -miihle, J. 
zwerf, n. rolling mill. | 

walgen, t. cause to roll or revolve, move 
about, welter, wallow. refl. go about, re-| 
volve, circulate. [causat. of waljen.| 
Walzer, m. -18, -r. wallower, waltzer; 
waltz. [fr. waljen.] 

fwamen, tr. make foul. intr. become muddy. 

Wamme, f. -en. the belly of a skin; dew-_ 
lap; fat, grease, lard. [relat. with Wampe 
and Eng. womb.] 

Waning, n. -je8, -—Ammfer. waistcoat, jacket, 
doublet, jerkin. [relat. with Waimme.] 

qwanunfen, @. furnish with a doublet; jig. 
drub, thrash. [fr. Wanuns.] 

Wampe, f. -en. dew-lap, 
paunch, womb, 

Wan etc., rec’t spelling for Wahn eic. 

1. Wand, jf. -ande. wall, partition, 
-bant, f. bench fixed to the wall. 
dung, 7 wainscoting, 
bude, f. booth, stall. -feft, auj. fixed to 
the wall. -hafen, m. wall-hook. — -{euchter, 
m. candlestick fixed in the wall, sconce. 
=pfeiler, m. pilaster.  -faule, / wall-pillar. 
eeaat, m, cupboard; closet. ={piegel, m. 
pier-glass. -teppid), m. tapestry, bang- 
ings, arras. -ubr, /. house-clock.  [relat. 
with winden.] 

2. Wand, nv. -b8, -Ander. texture, cloth, dress. 
(relat. with winden, * wind °.| 

wand, pret. ind. of winden, 

Wandel, m. 18. wandering, walk, course of 
life, behavior, conduct; trade, commerce, 


flank; tripe; 


side. 
-beflei- 
paper-hangings. | 


business; change, mutation; (poel.) de- 
cline of character, blemish, stain. -bahn, 
Jf. walk, pleasure-walk. -{08, adj. unalter- 
able, immutable; -[ofiqfeit, ./. immuta- 
bility. -ftern, m. erratic star, planet. 
[relat. with windex, ‘wind’, wenden 
*wend’.| 


wandelbar, adj. (or adv.) changeable, change- 
ful, mutable, inconsistent, variable. {fr. 
wandeln.] 

Wandelbarkeit, 7 -ten. changeableness, mu- 
tability, inconsistency. [fr. wandelvar.] 

warndelit, tr. f. 07 hb. go, walk, move, pro- 
ceed, progress. ¢7. turn, convert, chauge, 
alter. [fr. Wantdcl.] 

Wand(e)fung, # -ge... change, transformation. 
[fr. wandeln.] 

Wanderer, m. -r8, -r. 
journeyman, footman. (fr. wandern. | 

Wander, intr. j. o7 ). wander, rove; pass, 
migrate, journey, travel, go forth, depart. 
Wander: -bienc, f wandering Lee. -bud, 
m. passport to travellers, road-book. — =biittz 
del, m. travelling-bundle. -gefell, m. tra- 
velling journeyman or companion, =jahr, 
mn. journeyman’s travelling year. -{eben, 7. 
wandering life, vagrant lite, -ftab, m. walk- 


wanderer, traveler, 
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Wanje, f. -cn. bed-bug, bug. 


war 


ing-stick, traveller's staff. 
dering «7 nomadic people. 
ling time. 

Wanderé-mann, m. wanderer, traveller (on 
foot) [orig’ly same with wanbein; relat 
with wenven, * wend *.] 

Wanderidaft, 7 wandering, travelling, tra- 
vels. [fr. wandern.] 

Wandernng, 7 -gen. wandering, walking, ex- 
pedition, excursion, travelling, migration. 
(fr. wanbdern.] 

Wandlung — Wandelung. 

wandte, pret. ind. of wenden. 

wanen, vec’t spelling for wabnen. . 

Wange, f.-en. cheek, jowl. Wangen: -bein, 
n. cheek-bone. -griibdjen, m. dimple (on the 
cheek). -jdecibe, 7 honey-comb from the 
side of the hive. [Eng. vulg. wang, ‘jaw ’.| 

-wangig, adj. (or adv.) -cheeked, having (such) 
cheeks. [fr. Wange.] 

wanfelbaft, adj. (or adv.) unstable, unsteady, 
inconstant, fickle. [fr. wanteln.] 


-volf, m. wan 
zzett, J. travel- 


|wanteln, int. be unsteady vr wavering, tot- 


ter, reel. 

Wankel: -muth, m. wavering mind, fickle- 
ness, inconstancy, changeableness; -mnull- 
thig, adj. fickle, inconstant, wavering, va- 
riable; -muithigfeit, same as -muth, |[relat. 
with waceln, wanfen, etc.] 


wanfen, intr. j. or b. stagger, totter, reel, 


waver, flinch. 


{relat. with waceln, jdwan- 
fen, etc.] 


wann, adv. (interrog.) when? at what time ? 


Dann und wann, Dow and then; von wann (tor 
von wannen), from whence, whence. 
conj. when; at what time. [ir. interrog. 
root of wer, was.] 
Wanne, 7. -en. fan, van, winnowing basket, 
basket; coop, tub, vat. [fr. Lat.] 
l.wamnen, &. fan, winnow. intr. 
[fr. Lat.] 

2. wannen, adv. (gen’ly prec’d by yon) whence. 
{akin with wann,] 

Want, m. tes, -Anjte. belly, paunch. 


flutter. 


waujtig, adj. (07 adv.) paunch-bellied. [fr. 
Wanjt.] 
Want, 7. -ten. shrouds (ofa mast). (relat. 


with 2. Wand.] 

J } Wangeus -ar- 

tig, adj. like a bed-bug. -biff, m. bug-bite. 
sMittel, m. remedy against bugs. -1cft, 7. 
nest of bugs. -ftith, m. sting of a bug. 

wangig, adj. (vr adv.) buggy, full of bugs. 
[fr. Wanje.] 

Wappen, n.-n8, -n, arms (ensigns armorial), 
coat ofarms, escutcheon. -bild, n. figure 
inanescutcheon. -bud), 2. book of herald- 
ry. -vdede, f. pavilion. -feld, 2. quarter or 
field of a coat ofarms. -figur, /. figure in 
an escutcheon; device, charge. -qcnof, m. 
person having the same armorial bearing 
with another. -finig, m. king at arms. 
-funde, -fiutft, £ heraldic art, heraldry, bla- 


zonry. -{mild, m. escutcheon, coat of arms, 
ensign armorial. -fdneider, m. heraldic en- 
graver. -jprucj, m. motto, device. -ftiid, 


nm. part of the shield. charge. -trager, m. 
supporter of arms. -felt, 2. tent adorned 
with scutcheon, pavilion. [same word with 
Waffen, * weapon ’.] 

wappnen, i. furnish with weapons, 
[fr. Wayyen.] 

war, vec’t spelling for wahr. 


arn. 


war 
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Waffer 


war, pret. ind. of jein. 

‘warb, pret. ind. of werben. 

ward, pret. ind. of werden. 

Wardei'n, m. -ns, -ne. mint-warden, essayer. 

wardiren, t7. essay, try, value, estimate. [fr. 
Wardein, with Lat. ending.]} 


waren (War-), waren, wiirend, rect spelling for |W 


wahren, etc. 

warf, pret. ind. of werfen. 

warhajt etc., Warheit etc., rec’l spelling for 
Wahrh=. 

warm (warmer, warm{t), adj. (or adv.) warm, 
not cold. -bad, x. warm-bath, hot springs. 
zbliitig, adj. warm-blooded, hot-tempered. 
zbrummen, m. hot-wells. -halter, m. plate- 
warmer, all-blaze. 

Warm- tr comp’s, see whrmen. 

Wiarme, £ -en. warmto, warmmess, heat, ca- 
loric. <grad, m. dezree of heat. -Leitend, 
adj. conducting heat. -imaf, n. temperature. 
zmteffer, m. THERMOMETER; CALORIMETER. 
sftoff, m. caloric. -ftrah{end, adj. radiating 
warmth or heat. [fr. warm.] 

wrrmen, o. make warm, heat, chafe. Wirm: 
zbeden, nm. warming-pan; heater. -flajde, f 
warming flask o7 bottle, barber’s chafer. 
=taften, m. -tajtden,. footstove. -fampe, f. 
thermo-lamp. -ofelt, m. heating stove. 
-pfanne, f. warming-pan. -ftcin, m. warm- 


ing-stone. [fr. warm.] 

Wirmer, m. -vs, -v. warmer, heater. [fr. 
warmen.] 

Wirmung, f. -gen. warming, heating. [fr. 


warinen, J 

warnemen, -mung, rec’t spelling for wahrn-, 

waren, &. warn, caution, admonish. 

Warner, m. -v8, -r. (f. -tin.) warner, ad- 
monisher. [fr. warnen.] 

Warning, 7 -gen. warning, caution, admo- 
nition. -§-beijpiel, n. example serving as a 
warning, warning. (fr. warnen.] 

Wwarj-, wirj-, rec’l spelling for wabr}- etc. 

Wart, m.-tes, -te. warder. -gelb,n. money 
paid a nurse or attendant; remuneration 
for waiting or loss of time. -thurm, m. 
watch-tower, barbican, observatory. [fr. 
warten. | 

swart, direction towards. [E. -ward; orig’ly 
relat. with Lat. verlere, versus.) 

arte, f. -en. high place for watching, 
esp’ly watch-tower, barbican, look-out; 
observatory; rarely watching; watchman. 
(fr. warten.] 

Warte-, see warten. 

warten, intr. wait, stay, await, abide, be in 
attendance or expectancy or on the look 
out; (gen’ly with auf, rarely with gen.) wait 
for, await; wait on, attend, serve. ¢t. wait 
on, attend, serve. arte: -fuedt, m. wait- 
ing servant. -imagd, waiting-maid. -faat, 
m. waiting-room, antechamber. -fdtle, /. 
infant-school. =ftube, . -gimmier, . wait- 
ing-room, anteroom. (Ags. veardian, 
‘ward’, akin with wabhren, and, through 
Fr., with E. guard.] 

Wiirter, m. -v8,-r. (f.-tin.) warder, waiter, 
keeper, attendant, nurse. (fr. warten.] 

swirtig, adj. (or adv.) -ward (denoting direc- 
tion). [fr. wart.] 

ctwarts, adv. -wards (denoting direction). [fr. 


ewart, ] 
Martung, f -gen. waiting, attendance, 
tending, mitegs |fr. warten.] 


warum, adv. (or conj.) for or on account of 
what or which, why, wherefore: equal to um 
with governed accusative was, weldjes, das, etc., 
either in interrog. or relat. sense. [fr. ro or 
wor and um.) 

Wiring, rec’t spelling for Wahrung. 

are, f. -en. wart, nipple, teat, dug. 
Warzen: -abntid, ad. wart-like. -artig, adj. 
of the nature of warts, warty. -formig, adj. 
wart-formed, papillary. -foh{, m. nipple- 
wort. -fraut, m. wart-wort. <f{tern, m. 
papillary star-fish. 

BWargeihen = Wabhrzeiden. 

warjig, adj. (or adv.) warty. [fr. Warje.| 

was, pron. interrog. or relat. what, that 
which; whatever. tvag (= warum)..., why ? 
(etwas) somewhat, something; (indef’/y) 
whoever, all who. — fir, what sort of, what 
kind of. — auch, —immer, — nur, whatever. 
— Sie jagen, you don’t say so! 

Wajd, f -en. wash, washing: in comp’s 
also root of wafthen: as, -bant, f. washing- 
bench. -bar, m. raccoon, rattoon. -bedeit, 
nm. wash-basin. -bod, m. wash-stand. -brett, 
nm. wash-voard. -erde, jf. fuller’s earth. 
-farde, /. lees. =fafi/. washing-bowl. -feft, 
». washing-day. frau, /. washerwoman, 
laundress. -gelp, m. pay for washing. -ge- 
taith, 2. washing utensils. -gold, ». wash- 
gold, gold-dust. -fanue, f. wash-can, ewer. 
zffanmmer, f. clothes-peg. -forb, m. clothes- 
basket. -fufe,/. washing-vat. -lappen, m. 
dish-clout. -{eine, f. clothes-line. -miid- 
then, m. -magd, /. washer-maid. -marft, m. 
place of gossipping. -fd@wamm, m. washing 
sponge. -tijt), m. wash-stand. -wanne, /- 
washing-tub. -wweib, 2. washerwoman. 
zgettel, m. wash-bill. -geug, m. linen. [fr. 
wafeben.] . 

Wajdhe, f washing; fig. gossip. [fr. wajdhen.} 

Wijme, f& -cn. wash, washing; linen ar- 
oe linen; place of washing. [fr. waz 
Jcben.] 

wafden, O. tr. wash, cleanse; jig. intr. chat, 
gossip. re/fl. (vulg.) be as it ought to be. 

Wafer, m. -r8, -r. washer; gossip. [fr. 
wajdyen.] 

Wiajdherei, f. -en. bad washing, smudging; 
gossipping. (fr. Wafder.] 

Wafdherin, 7 -nnen. washerwoman, laun- 
dress; gossip. [fr. Wajfdher.] ‘ 

1. Waffen, m. -ns, -n. sod, turf, clod; spot 
for flaying. -banf, f. bank of turf. -imeijtet, 
m. public flayer, executioner. -ftiid, 7. 
grassplot, lawn, green. [same as Siajen, 
formerly wrase.] 

2. Wafen, m. -n8, -n. bundle of brushwood, 
wase. 

wajer (0bs.), contr. of was der, what sort of. 

wajerlei, adj. (obs.) of what sort ov kind. 
wafer. ] 

Waffer, r. -v8, -v. water. gu —, by water, by 
sea. au — werden, jig. be frustrated, come 
to naught. -ablaf, m. -ableitung, * letting 
off or draining of water. -ahorn, m. water- 
elder, marsh-elder. -arm, adj. poor in 
water, waterless. -armuth, f. scarcity of 
water. -bad, n. water-bath, baptism. -ban 
m. water-works, hydraulics. -baufutit, th 
hydraulic architecture, hydraulics. -beden, 
n. water-basin. -bebalter, m. water reser- 


[fr.. 


voir, cistern. -bejdjreiber, m. HYDROGRAPHER. 
sbewohner, m, aquatic animal. -blaje, / 


Wafer 
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water-bubble; vesicle. -b{ume,7f. aquatic. 
flower; water-lily. -bord, 7. washhoard. 
braut, f. water-spout. -brud, ™. hydro- | 
cele. -butte, jf. water-pail, water-tub. 
edainpf, m. steam of water, aqueous vapor. 
-didt, adj. water-tight, water-proof; -didhte, | 
f. state or condition of being water-tight, | 
impermeability. -diele, /. water-plank. 
cdode, 7. basin of a port, wet-dock. -orud, | 
m. pressure of water; -drud-lehre, /. hydro- | 
dynamics. -dutft, m. watery vapor. -cbene, | 
Jf. watery plain, -eimer, m. water-bucket. 
2¢Tz, m. native oxide ofiron. -ergeugung, f 
formation of water.  -fabrt, 7. sea-voyage, | 
sailing. -fall, m. water-fall, cataract, cas-| 
cade. -fattg, m. reservoir of water, cistern. 
zfarbe, f. water color. -faf, 2. water-cask, 
water-tub, water-pipe. -feft, adj. water-| 
tight, water-proof. -feuer, m. Greek fire. 
-flaice, 7. water-surface, sheet or expanse of 
water. -f(ed, m. stain of water. -flieqe, f/- 
water-fly, drake-fly.  -fluth, #. water-flood: 
deluge. -frau, # water o7 river nymph.) 
zfrojd), m. water-frog. — -fubre, 7. water-car- 
riage, aqueduct. -qallig, adj. full of water- 
galls, boggy. -gang, m. aqueduct, canal, 
feeder. -gefiff, m. water-vessel. -qeudgel, 
nm. water-fowl. -gewids, . water-plant. 
gewand, m. transparent drapery, -graben, 
m, water-ditch or pit. -grube, 7. water-pit, 
cistern. 
water. -hafen, m. water-pot. -haltig, adj. 
holding or containing water, watery. -hatt, 
adj. impenetrable to water, dry. -heilfunode, | 
f.hydropathy. -bhell, adj. clear as water, 
limpid; -helle, # limpidness. -henne, 7. 
water-quail. -hibe, 7. water-height, water- 
line, water-level. -honig, ™. HYDROMEL. | 
choje, f. water-spout. -hubm, m. water-hen, | 
coot. -jagd, # water-hunting, aquatic} 
sport. -jungfer, # water or river nymph. 
zftarte, f hydrographic chart. 
reservoir of water, cistern. 
tic herb. =< fritg, ~m. 
efunde, f. hydrology. 
fountain, hydraulics. 


-fraut, %. aqua-| 
water-pot, pitcher. | 
efunft, 7. water-work, 
zleer, adj. having no| 


water, waterless. -Iehre, #. HYDROLOGY. 
eleitung, 7 AQUEDUCT, conduit. -lomh, 7.) 
drain, sink. -[o8, adj. waterless. — -Lojuna, 


| 
J. drain, draining. 


ematerei, f painting in) 
water colors. 


emtangel, m. want or scarcity 
of water. -maf, 2. water-gauge, HYDROME- 
TER. -mtenge,/- quantity of water. -meffer, 
m. water-gauge, HYDROMETER. -jneffuni{t, 
J. hydrometry. -oé, m. hippopotamus; 
bittern. -orgel, / hydraulic organ. -partie, 
J. boating party, excursion on water. -perle, 
J. counterfeited pearl. -pferd, m. hippopo- 
tamus, walrus. -jrobe, 7. assay by water, 
water-trial. -proviant, m. supply of water. 
quelle, #. spring or fountain of water. -rabe, 
m, cormorant. -tad, ”. water-wheel. -ratte, 
J. water-rat, musk-rat. -redjt, adj. hori- 
zontal. <teid), adj. abounding in water. | 
-reije, f. voyage by water. -rieje, m. sea 
monster. -rihre, /. water-pipe. -jammiling, 
J. collection of water. -fiule, 7 column of| 
water, water-spout. -fdaden, m. damage 
or devastation caused by inundation of 
water. -fdjcide, f. place where waters or 
rivers separate, water-shed. -fdjeu, adj. 
afraid of water, HYDROPHOBIC; — «fen, fi 


egufi, m. heavy shower o7 gush of 


zfajten, m./1. Watte, i -en. wadding, wad. 


HYDROPHOBIA, 


-{dlndt, 7 naval eogage-| 
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ment. -fdlange, f. water-snake. -j@{und, 
m. abyss or gult of water. -fdhwein, x. 


water-hog; tapir. -fpiegel, m. mirror 07 ex- 
panse of water. -fpime, f. water-spider. 
zjpribe,f. water-squirt; water-engine. -ftand, 
m. heizht of the water, water-mark. -ftein, 
m. sink, gutter-stone. -ftift, m. white 


crayon. -ftoff, m. hydrogen. -ftrom, m. 
stream of water.  -ftrabl, m. jet ov shoot of 
water. -ftrede, f water-course. -ftrudel, 


m,. whirlpool, eddy. -fudt, 7. dropsy; 
zfiithtig, adj. dropsical. -thier, n. aquatic 
animal. -topf, m. water pot or pail. -trager, 
m. water-carrier. -ubr, f. water-clock. 
eveilmen, m. -viole, f. water-violet. -wage, f- 
water-gauge, hydrostatic balance. -wage- 
funjt, 7. hydrostatics. -welle, rainge, J- wave 
of water, billow. -zauberci, f. hydromancy. 
=geidjen, n. water-mark. -gof{, m. toll paid 
on rivers, waterage. -3uber, m. water-tub; 
etc. etc. eic. 


wajferbaft, adj. (or adv.) waterlike, watery. 


(fr. Waffer.] 

wiijjeridt, -ig, adj. (oradv.) watery, waterish, 
aqueous; jig. insipid, dull. [fr. Wafjer.] 

Wajjerigteit, f. wateriness; dullness. [fr. 
wajjerig. 

Wafierlein, n. —ns, —n. 
(fr. Wafjer.] 

waffern, tr. water. irrigate, provide or sup- 
ply with water, soak, moisten; mix with 
water. [fr. Wajjer.] 

Wiafjerung, f -gen. watering, soaking, irri- 
gation. [fr. waffern.] 

Wat, f.-ten. wad, cloth, texture; raiment. 
[Ags. vad.] 

Wate, f.-en. large net, seine. [prob’ly relat. 
with waten.] 

pei intr. j. walk through water, wade, 
ord. 

watidheln, intv. waddle. 


little brook, rivulet. 


{relat. with 
Wat.) 

2. Watte, f -en. bank of sand and clay, flat. 

wattiren, tr. wad. [fr. 1. Watte: Lat. end’g.] 

Wan, m. -aues, -aue. weld, dyer’s weed. 

Web-= (fr. weben) in comp’s = Weber, 

Webe, f -en. web, weft. [f. weben.] 

Webel, 7. same as Waibel. 

1. weben, O. t. weave, entwine, wreathe. 

2. weben, tt7. move, wave, float, hover, 
soar. 

Weber, m. -r8, -r. weaver. 
er’s-beam; warping loom. 
er’s reed, slaie. -Ddiftel, #7. fuller’s thistle. 
zfarde, f. fuller’s cardoon. zeinjmlag, 
ecintrag, m. woof. -handwerf, ». weaver’s 
craft. -fanmm, m. slaie. -{hiffden, n. -{hithe, 
m. shuttle. <ftub{, m. loom. -tritt, m. loom- 
treadle. -gettel, m. warp. [fr. 1. meben.] 

Weberet, A -cn. weaving, weaver’s trade. [fr. 
Weber. ] 

Werjel, m. -18, -. change, vicissitude, 
alteration, mutation, interchange, ualter- 
nation, succession; exchange, bill of ex- 
change, bill, note of hand, draft. -bhant,/. 
exchange-bank. -begiehung, # cashing of a 
bill of exchange; correlation. spud, m. 
mutualalliance. -brief, m. bill of exchange. 
ebud, m. bill-hook. <biirge, m. surety for 
the payment of a bill. -hiirgfhaft, 7 surety, 
bail. <cedent, m. endorser. -fhor, m. alter- 
nate chorus or choir, scourg, mm. course o7 


zbautim, m. weav- 
zblatt, m. weay- 
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2. weg 


rate of exchange. -credit, m. paper-credit. 
zfibig, adj. having the right of drawing 
‘ills of exchange. -fall, m. case of exchange; 
alternative. -faljmung, f forging or forgery 
of bills. -farbig, adj. having a changeable 
color. -folge, /. alternation. -frijt, A term 
of payment fora bill of exchange, days of 


grace. <geld, m. exchange-money, bank- 
money. <-grjanq, m. alternate song. <ge- 
{diijt, ~. banking business. — -gefpric, 


n. alternate discourse, colloquy. -gejtatt,/- 
changeable shape. -qlaiubiger, m. bearer or 
holder of bills of exchange. -hand{er, m. 
banker, broker. -jahr,”. climacteric year. 
zfauf, m. purchase of bills of exchange. 
<funde, 7 knowledge of banking affairs; 
zfundig, adj. versed in exchange affairs. 
zlauf, m. inconstant or changeable course. 
slidt, n. changing light. 
Jove. -f03, adj. changeless, immutable; 
efofigteit, # changelessness, unvariable- 
ness, immutability. -matler, m. exchange- 
broker, bill-broker. -pari, ~. par of ex- 
change. -pferd, m. relay-horse. -plaw, m. 
place of exchange. -rednung, f. account of 
banking transactions. -reddt, . laws con- 
cerning bills of exchange. -rede, f. answer, 
reply, colloquy. -reim, m. alternate rhyme. 
ereiter, m. bill-jobber, bill-doer. -richter, m. 


chief-justice or president of a court of ex-| 
z{m{ag, m. alternate cadence (of; 


change. 
rhymes). -jdluf, m. dilemma. -feitig, adj. 
with changing of sides o” parts, mutual, 
reciprocal, alternate. -fendung, / remit- 
tance of bills of exchange. -jpic{, n. alter- 
nate play or influence. -ftand, m. state of 
exchange. -ftreit, m. alternate strife or 
conflict. -tag, m. critical day. -taufd, m. 
mutual exchange or barter. -thaler, m. 
bank-dollar, dollar of exchange. -tijth, m. 
banker’s table or counter. <yerfehr, m. 
circulation of bills. -tweife, adj. in the way 
of exchange, mutually, reciprocally. -\vind, 
m. shifting wind, trade-wind. -wwinfel, m. 
alternate angle. -wort, . participle. 
zwuder, m. illegal profit of exchange. -zah- 
tung, exchange-money, convention- 
money. -gahn, m. milk-tooth.  -eit, f. 
days of grace: etc, etc. 
versa.] 

werjeln, i. or intr. change, exchange, alter, 
alternate, shift, turn; give change for; 
carry on banking or exchange business. 

We Kona, 7. -gen. change, alteration. (fr. 
weehjeln.] 

Werhsler, m. -r8, -v. money-changer, banker, 
exchanger. [fr. wechjeln.] 

Wek, m. -£8, -de; or -de, f -en. sort of 
bread, roll. 

ween, t7. wake up, awake, arouse. Wed: 
-glode, jf. alarm-bell. -ftunde, 7 hour of 
waking. -ubr, f. alarm-clock. [causat. of 
wadhen.] 

Weer, m. -v8, -r. waker, awakener; alarum, 
warning-bell; roller, piping-crow. (tr. 
wecfen.] 

Wedel, m. -18, -[. fan; tuft, brush (for sprink- 
ling); tail. [Ags. vadhol, ‘ wagging ’.] 

wedeli, intr. fan; wag; fawn. [fr. Wedel] 

qweder, conj. neither (with foll’g not), nor). 

[Eng. whether; compar. of wer, ‘ who’; now 

need only in negative seuse, for former 

nihvedar, enweder.) 


a1 


zliebe, /. mutual} 


(fr. wedhfeln or vice| 


Wefel, n. -18, -1. weft, woof. 
weben.] 

wefelu, t. make or build honeycomb. 
{(prob’ly relat. with Wefet.] 

1. Weg, m. -ges, -ge. way, path, road, route, 
passage; mode, manner, means. gevrades 
—e8, direct, straight. unter —e8, by the 
way, on the road. ich auf den — machen, set 
out. aus dem —e rdumen, remove, dispatch; 
or kill. feine8—e8, by no means. ¢8 hat 
gute —e, there isno haste; no matter. ju 
—e, see guwege. 

Weg (or Wege): -amt, n. road-office. -aufz 
feber, m. Surveyor or overseer of a road or 
roads. -bau, m. construction of roads. 
zbereiter, m. surveyor of the highways. 
ebefferung, f repairing of roads. -blatt, 
zbrett, m. orn. waybread (plant), plantain. 
dort, m. Christ’s thorn. -enge, /. narrow 
pass, defile. -fertig, adj. ready to set out. 
geld, . gate-toll. -hajpel, m. turnstile. 
zhaus, n. turnpike-house, gate-house. -{a- 
gever, m. waylayer. -fagern, t7. way-lays 
z{agerung, f. act of waylaying. -{08, adj. 
roadless, pathless. -retjt, adj. acquainted 
with the roads. -fanfe, 7. road-column, 
way-mark, mile-stone. -jeide, /. crossway. 
zftei, m. road-stone. -fteuer, f. turnpike- or 
gate-toll. -ftrede, 7. length or extent of the 
way. -weijen, O.t7. show the way (see also 
under weg);  -weifer, m. guide, leader; way- 
mark, guide post. -wolle, /. star-thistle. 
zaehrung, f. travelling-expenses. -geidhen, 
n. way-mark. <gol{, same as zjteuer. [relat. 
with -iwegen.] 

2. weg, adv. and sep’ble prefix. away, off; gone, 
departed. fdfedt—, plainly, simply, with- 
out ceremony, short and sweet. gerade —, 
directly, flatly, plainly, point-blank. 

interj. be gone! away! 

Used as prefiz: 1. in many self-expl’g verbs, 
as, -arbeiten, t. work away, remove by 

work. cbegebent, O. refl. go away, retire, de- 

part. -deuten, &. explain away. -fallen, O. 

intr. {. fall away or off, be omitted or de- 

ducted. <gehen, O. int. {. go away, leave, 
be effaced. -haben, (i7eg.) tr. have tor one’s 
share; fig. understand, get wind of, dis- 
cover. -fommien, O. intr.j. come away; come 
off, get off, escape. -{afjem, O. intr. leave 
out, omit, pass by; let go, part with. -{au- 
fen, O.¢ntr.j. run away, desert. -iehmen, 

O. intr. take away, carry off, seize. -raumten, 

tr. clear away, remove. -<reijen, intr. f. 

journey away, set out, depart. -faaffen, 

tr. bring out of the way, remove, dispatch, 
make away with. -falcifen, O. or N. tr. 
grind away or off, slur over (in speaking), 
omit, slide; carry away on a sledge. -feben, 
tr. set or put away, put beyond reach, ex- 
pose (achild): intr. f, leap (over): jth tiber 
etwas wegjegen, be above minding a thing, 

disregard or slight something. -werfen, O. 
tr. throw or cast away, reject, cast off: re/l. 
degrade or prostitute one’s self. -gichen, 
O. tr. draw away, pull off: intr. j. move 
away, march off, depart: etc. etc. cle. 

2. in nouns derived from such verbs: as, -fatl, 
m. falling away, dropping, omission. -gang, 
m. going away, departure. -{ajjung, / leavy. 
ing out, omission, passing over. -nabhnte, 


(relat. with 


enehmung, /. taking away, seizure, confisca- 
tion. -raumung, f#. removing, removal. 


2. weg 

clearance. -ritt, m, riding away. departure | 

(on horseback). -faffung, f removing, 

carrying away. -fdleifung, f grinding off; | 

omission, elision; dragging off. -\warts, 

adv. towards a distant or opposite place. 
-werfung, /. throwing o7 casting away, re- 
jection; apocope, elision. -jug,m. drawing 
away, removing; marching away, depar-| 
ture: etc. ete. (fr. Weg.) | 
wegbar, adj. (or adv.) passable (as a way), | 
practicable. [fr. Weg.] 
wegen, prep. (with gen.) 
reason of, because of, for the sake of, for. 
von —, by means of, on account of, because 
of. (dat. pl. of Weg; by abbreviation for) 
bon wegen. ] | 
wegen, O. or NV. tr. or intr. weigh, balance; | 
move, stir. [same word with agen and) 
wiegen. } 

Wegerid, m. -h8, -dhe. same as Wege-blatt. 

wegjam, adj. (or adv.) passable (as a way), 
practicable, pervious, well beaten.  [fr. 
Weg.] 

1. web(e), interj. woe ! alas! oh! 

2. web, adj. (or adv.) sad, painful, sore, dis- 
tressed. [same as 1. web.] 

Weh, n. hes, -h or he bal iors woe, pain, pang, 
distress, grief, misery, illness; pl.1. Weben, 
pains, throes, labor (of childbirth), travail. | 
—thun (with dat.), give painto, distress, 
gvieve, afflict. -ausruf, m. lamentation, 


on account of, by| 


imprecation. <«geheul, nm. howl of grief. 
zgef@rei, ». wofulcry. -flage, f wailing, 
lamentation; -f{agen, intr. wail, lament, 


moan; -flager, m. lamenter, moaner. -laut, 
m, sound or voice of lamentation. -[eidig 
adj. tender, painful; querulous. -mutb, y? 
sadness, melancholy, wofulness; -nuithig, | 
adj. woful, sad, melancholy, doleful; -niu- 
thigtcit, £ same as -nuth. [same as 1. web.) 

weben, intr. blow, breathe. 2. Ween, blowing. 

1. Wehr, -ve, f.-en. defense, protection, forti- 
fication, bulwark; weapon. -anftalt, f pre- 
paration for defense. -haum, m. barrier, 
bar. egehainge, -gebenf, m. shoulder-belt. 
egerath, m. any defensive weapon or 
machine. -geld, same as Wergeld. -gefdmeide, 
n. arms (considered as an ornament). <[ehne, 
J. glacis. -linie, # line of defense. -I8, 
adj. unarmed, defenseless; -lofigteit, #7. de- 
fenselessness, defenseless state. =mittel, 2. 
means of defense, preventive. -{danje, /. 
retrenchment. -ftand, m. military profes- 
sion or order. -twaffe, #. defeusive weapon. 
(fr. webren.} 

2. Behr, n. -re8, -ve. wear or weir, dam. 
sgatter, m. railing of a wear. 

webren, t. protect, defend. intr. (with dat.) 
raise a barrier against, arrest, prevent, 
control, keep down. [relat. with wabren, 
which see.] 

wehrbhaft, adj. (or adv.) capable of defending 
one’s self or of bearing arms. {fr. webhren.] 
Rpeuvbartiatelts jf. capability of defending 
one’s self or of bearing arms. [fr. webrbaft.] 
Weib, n. -bes,-ber. woman, wife. 

Weibes: -jdhiubheit, 7. female beauty. -fohn, 
m. son of a woman, man: etc. 
Weibs: -bild, rn. woman, female. -gefidt, n. 

Wwoman’s or womanly face. -geftalt, f. wo- 
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wei 
wife’s portion o7 inheritance. -volf, Fou 
womanfolk. 

Weiber: -adel, m. nobility inherited from 
the female or mother’s side. -anmuth, f. 
loveliness of women, female grace. <art, 
f. maanner or custom or ways of women; 
female kind. -fcind, m. Wwoman-hater; 
=feindjdajt, 7. hatred of women, misogyny. 
cfreund, m. friend of women. -gejmicdt, 7. 
female sex. -gejdjwab, x. women’s yossip. 
-qunft,f. favor or affection or good grace of 
women. -fand, 7. woman's hand. -haf, m. 
hatred of women, MISOGYNY. -haffer, m. 
woman-hater. -haube, #. woman’s cap. 
-hemd, m. chemise. -herrf@aft, 7. petticoat- 
government, GYNZOCRACY. <f{cid, n- 
woman’s dress. -fnedt, f effeminate fop, 
coxcomb. -franfhcit, 7. women’s disease. 
zlehen, m. female fief. -licbe, f women’s 
love, love for women. -[ift, # women’s craft 
or subtlety. -{08, adj. womanless, wifeless. 
smarden, m. old woman’s tale. -ordcit, m. 
female order; womanhood. -plage, /. placue 
or torment of women. -raub, m. abduction 
of women. -redt, n. woman’s right. -reic, 
n. wWoman’s government. -rod, m. petti- 
coat. -fade, £ women’s concern or affair. 
-fattel, m. woman’s saddle. -{daindung, f. 
deflouring or debauching or rape of 


women. -{dnud, m. women’s attire ov or- 
nament. -fdneider, m. dress-maker, mil- 
liner. -fminbeit, / female beauty. -fild- 


ling, m. petticoat-pensioner. -ftaat, m. fe- 
male community o7 state; women’s state 
or finery. =ftand, m. womanhood. -ftimme 

J. female voice. -<ftreit, m. strife or quarrel 
among women. -furt, 7. mania for women; 
-fiidjtig, adj. mad or crazy after women. 
-thrine, j. woman’s tears. tradi, f 
woman’s garb or apparel. -trug, m. deceit or 
artifice of women. -waddter, m. guard or 
keeper of women. -wis, m. women’s wit. 
zsganf, m. quarrel of women. -<gwinger, m. 
harem, seraglio. 

weibbar, adj. (oradv.) ready for a wife, mar- 
riageable, ofage. [fr. Weib.] 

Weibden, n. -ns,-n. little woman or wifes; 
of Papa female, she, mate. [dimin. of 
Weib.] 

-weiberei, f. state of having (so many) wives. 
[fr. pl. of Weitb.] 

weiberbaft, adj. (or adv.) womanish, effemi- 
nate. [fr. pl. of Weib.] 

Wreibes- in comp’s, see Weib. [Weib.] 

Weibheit, womanhood, feminality. [fr. 

-weibig, adj. of (so many) wives. [fr. Weibe.] 

weibifm, adj. (or adv.) womanish, effeminate. 
(fr. Wei] 

weiblid, adj. (or adv.) womanly, feminine, 
female; for women. [fr. Weib.] 

Weiblidtcit, f. womanhood, womanliness, 
feminine nature, feminality, female deli- 
cacy or excellenee. [fr. weiblid.] 

Weibs=- in comp’s, see Wei, 

wei, adj. (or adv.) soft, tender, weak, effe- 
minate. -dorn, . purging buck-thorn. 
-faf, vn. soaking tub. -gefdaffen, adj. tender- 
hearted. -hiiutig, adj. soft-skinned. -hergiq, 
adj. tender-hearted, faint-hearted; ahergig- 
feit, f. tender-heartedness, softness, mild- 


man’s form or shape; female. -perjon, /. fe- 
male. -)pflidjt, f. female or womanly duty, 
cidwefter, 7. wife’ssister.  -theil, m. 


ness. -hufig, 2dj. tender-hoofed. -miithig, ad. 
faint-hearted. -f{dalig, adj. soft-scaled: etc. 
etc, [fr, weiten.] 


Weishbiis 


“BWeidhbild, n.-v3. precinct or boundary or ju- 
risdiction ofatown.  [Beic)z, relat. with 
Eng. obs. wick, ‘ village’, and Bild.] 

Weithe, f~ -en. softness, tenderness, weak- 
ness; soaking, steeping; turn out, siding, 
switch (railway). [fr. weic) and wetden.] 

d. weithen, O. intr.j. give way, lose ground, 
yield, flinch, retire, submit; (with dat.) 
yieid to, be inferior to, get out of the way 
of, turn out for. [relat. with weak.] 

2. weithen, intr. ). or j, soften, get mellow. 
tr. soften, mollify, soak. [fr. wetc).] 

Weidhpeit, 7 -ten. softness, tenderness, weak- 
ness. (fr. weid).] 

weidlith, adj. (or adv.) soft, tender, weak, ef- 
feminate, delicate. [fr. weid).] 

Weithlidfeit, f softness, delicacy, nicety, ef- 
feminacy. [fr. weidylich.] 

Weishling, m.-g8,-ge. weakling, tenderling, 
voluptuary. ([fr. weid.] 

1. Weidhjel, f Vistula (river). 

2. Weithiel, f -In. dark colored cherry, 
agriot, mazard. 

Weid, same as Waid. 

Weid= in comp’s, see weiden. 

1. Weide, f. -cn. pasture, pasturage, pasture- 
ground; food, nourishment; seeking food; 
hunt, chase. 

Weide: -ader, m. pasture-ground. 
m.rectum. -freibeit, £ right ov privilege of 
pasturage. -gang, m. way to the pasture- 
ground, pasturing of cattle. zgeld, 2. 
money paid for pasturage. -qrag, 2. grass 
for pasturage. -[and, n. pasture-ground. 
spjerd, m. horse at grass. -plat, m. place 
for pasturing. -redjt, n. right of pasture. 
zrcith, adj. rich in pasture. -jtrid, m. tedder, 
tether. -wald, m. wood in which cattle 
may feed or graze. |!r. weiden.] 

2. Weide, f. -en. willow, withe. 

Weiden: -backh, m. brook bordered or 
fringed with willows. -band, n. band of 
withe or willow. -bajt, m. bast or bark of 
willow. <gebiijd, x. willow-plot. -gerte, f 
wicker or osier-switch. -geftaubde, m. osiery. 
zforb, m. willow-basket, wicker-basket. 
z{aub, ~. willow-leaves. -ferdje, f. willow- 
lark, sedgebird. -pfeife, # willow-whistle. 
plan, -plas, m. willow-bed. -roje, /. wil- 
low-gall. -ruthe, f. twig or sprig of willow. 
z{hifling, m. shoot of willow. -fperling, m. 
mountain sparrow. -{taude, f dwart wil- 
low. -geifig, m. sedge-warbler, willow-lark, 

weiden, mtr. pasture, feed, graze. tr. pas- 
ture, tend; hence feast, gratify, delight. 
die Mugen —, feed or delight one’s eyes. 

Weid: -genof, m. fellow-huntsman, sport- 
ing companion. -geredt, adj. skilled in 
hunting. -gejirei,n.cry of hunters, hunt- 
ing cry, hue and cry. -gejell, m. hunts- 
man, sportsman, keeper. -)aufen, m. whole 
body of huntsmen, servants for the chase. 
zfnemt, m. keeper ov warder of hunting 
ground. -f{eute, pl. huntsmen, sportsmen. 
zinauit, m. huntsman; -minnijd, adj. sports- 
manlike; -mannjdajt, # sportsmanship, 
hunting. -mejfer, ™. sportsman’s knife or 
hanger. -¢emt, ». right or privilege of} 
hunters or of hunting. -jad, m. hunter’s) 


=DaTnt, 


bag. -fprace, f. language or terms of the 
chase. -jprud, m. salutation or phrase of 


hunters. ztajde, 7 hunter's pouch. -wert, 
m, Chase, sport, hunt. -werfert, itv. hunt, 
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‘7 Weile 


ee ae 
sport, shoot. -wort, n. sportsman’s term, 
hunting-word. [Weide.] 

weiden, adj. (or adv.) of willow, withy. [fr.2. 

Weider, m. -v8, -r. (f. -vin.) herd, shepherd, 
tender of 4 flock. [fr. weiden.] 

Weiderid, m. chs, che. willow-herb. [fr. 2 
Weide. ] 

Weididht, n.-t8,-te. willow-plot,or ground. 
(fr. 2. Weide.] 

weidlig, adj. (or adv.) brave, stout, strong, 
lively, active. [relat. with 1. Weide.] 

Weiel, m. -18, -[; or f. -In. veil. 

Weife, 7. -en. windle, reel. [fr. weifen.] 

weifen, ¢. reel, wind. [relat. with Eng. 
wipe. ] 

Weifer, m. -r8, -v. winder, reeler. [fr. weifen.] 

Weigand, m. —de3,-de. (obs.) warrior, hero. 
[Ags. vigend.] 

weigernt, &. refuse, deny, decline, object to. 

oles. Jf. -gen. refusal, denial. [fr. wetz 
gern. 

Weih — 2. Weihe. 

weih, adj. (now only in comp’s and derivatives; 
also root of weihen): sacred, holy. -za{tar, m. 
aitar of consecration. - baum, m. Christmas 
tree. -bild, n. holy image. -bijdof, m.suf- 
fragan bishop, vice-bishop. -brod, ”. con- 
secrated bread, holy water, host. -brunnen, 
m. holy fountain. -fafte, /, holy fast. -gabe, 
J holy gift. <geliiboe, n. holy vow. -gez 
malde, r. votive picture. -gejang, m. holy 
or consecrating song. -fel, m. consecrated 
cup or chalice.  -franz, m. consecrated 
wreath. lied, 2. consecrating or holy song. 
zitatyt etc., see the word. -iH{, n. consecrating 
oil, chrism. -raudj, m. incense, frankin- 
cense; -taudj-faf, 2. censer. -raud)-ftrand, 
m. juniper. <falz, ”. consecrated salt. 
z\arijt, 7 dedication. -tafel, 7. votive tablet. 
zteller, m. paten or patin. -twaffer, n. holy 
water. -wedel, m. holy-water sprinkler. 

1. Weihe, f. -en. consecration, inauguration, 
dedication, ordination, initiation, sanction. 
(fr. wethen.] 

2. Weihe, f. -en; o7 m. -en,-en. glede, kite, 
harrier (kind of hawk). 

weiben, t. consecrate, dedicate, devote, or: 
dain, inaugurate. 

1. Weiher, m. -18, -r. consecrator, dedicator 
ordainer. [fr.weihen.] 

2. Weiher, m. -rvs, -v. fish-pond, vivary, 
edanun, m. dam ofapond.  -fijdj, m. pond. 
fish. [fr. Lat. vivarium.) 

Weihnadt, 7 gen'ly pl., Weihnadten, Christ- 
mas, yule. Weihnadts: -abend, m. Christ. 
mas-eve. -feier, f. Christmas celebration; 
zfeiertage, -ferien, pl. Christmas holidays. 
cfeft, 2. Christmas-feast. -freude, / Christ- 
mas pleasures or joys. «gabe, /. Christmas 
gift or box. -gejang, m. Christmas-carol. 
eitarft, m. Christmas-fair. -imette, 7. Christ- 
mas-matin. -jpiel, . yule-game. -tag, m. 
Christmas-day. wore, /. Christmas-week, 
-gcit, f. Christmas-time. (Weihnachten, orig’ly 
dat. pl. (for the phrase ze,wihen Nachtlen, ‘at 
holy nights’): comp. Ojtern.] 

weil, conj. while, as long as; ws’ly because, 
since,as. [abbrev’d case of Weile.] 

weiland, adv. once, formerly, heretofore. 
{Eng. whilom; irreg. fr. Weile.] 

Weile, 7. -en. while, space of time; idle 
time, leisure. lange —, ennui, feeling of 
weariness or of being bored, 


tweilen 


weilen, intr. linger, delay, stay, tarry, abide. | 
(fr. Werle. ] (tr. Lat. villa} | 
Weiler, m.orn.-rs, -r. farm, hamlet, village. | 
Weiling, m.-g8, -ye.  stock-fish. x 
Wein, wm. —nes, -ne. wine; vine. -arm, adj. 
poor in wine. -bau, m. cultivation of the 
vine; -bauer, m. tiller of vines, vine-dresser. | 
-beere, /. grape, berry of the vine; -beer-jaft, 
m.juice of grapes. -berg, m. bill planted 
with vines, vineyard. -bewathjen, aj, over- 
grown with vines, vine-clad. -blatt, 7. 
vine-leaf. -b{tithe, /. vine-blossom; time) 
when the vine isin blossom. -odunjt, m.| 
fume of wine. -ernte, /. grape-gathering, | 


vintage. -effig, m. VINEGAR. -faf, 7”. wine-| 
eask. -garten, m. vineyard; -gartner, m. | 
vine-dresser. -gegend, /. wine-raising dis-| 


trict or country. -geift, m. spirit of wine, 
alcohol. -gelag, m. drinking-bout. zgott, | 
m. god of wine, Bacchus.  -handler, m. 
dealer in wine, wine-merchant, vintner, 
ehaus, 7. wine-house, wine-vaults. -befen, | 
pl. wine-mother, lees of wine; -hefen-geijt, | 
m. brandy made of lees. -holj, ”. vine- 
wood, vine. -hiigel, m. vine-hill, vineyard. 
zhiiter, m. keeper of a vineyard. zfelter, 7. 
wine-press. -fufe, 7. wine-tub. -laden, m.| 
shop where wine is sold. -{ager, ”. store- 
house of wines, stilling. -lander, m. in-| 
habitant of a wine-country. -laub, m. vine-| 
leaf. -{anbe, # vine-arbor. -laub-{tnb, m.| 
thyrsus (staff twined with vine leaves). 
-(efe, f. grape-gathering, vintage. -{ejer, m.. 
grape-gatherer, vintager. -mejfer, m. areo- 
meter. -monat, m. monthin which grapes 
are gathered (7%. e. October). sulujter, 72.) 
wine-sample. -intmutter, /. lees or dregs of 
wine, wine-mother. -df, 7. sulphuric ether. 
zante, f. vine-branch. -rauype, /. vine-fret- | 
ter. -raufd, m. intoxication by wine. -rebe, 
Jf. vine. =rofe, f. sweet-briar. -fiiure, f 
vinous acid. -fdjanf, m. retail of wine. 
={menf, m. cup-bearer; vintner, wine-seller. 
z\dente,  wine-house, yintnery. -fdfauch, 
m. leather-bag for wine; jig. wine-bibber.| 
z{alebe, 7. barberry-tree. -jihriter, m. wine- 


porter. <-ftedjer, m. wine-conner, excise-| 
man. -{tein, m. tartar, argal, argol. -ftein- | 
zgcift, m. tartar. -ftein-faure, f. tartaric 
acid. <fteuer, # duty on wine. -ftod, m. 


vine. -triber, p/. husks of pressed grapes. 
-traube, /. cluster of grapes, grapes. -yer- 
filer, m. adulterator of wine. -yorrath, 
m. store of wine. -wage, f. wine-gauge. | 
-wirth, m. vintner. -zehnte, m. tithe paid on| 
wine. -gieher, m. wine-dresser. -3of{, m. 
duty or impost on wine: etc. ete. 

tweineln, int. smell or taste of wine; be given 
to wine-drinking. [fr. Wein.) 

tweinen, intr. weep, cry, shed tears. ueinends- 
werth, adj. worthy of tears, deplorable, la- 
mentable. [relat. with Engl. whine. ] 

Weiner, m. -v8, -v. weeping person, one shed- 
ding tears, weeper. [fr. weinen.] 

weinerfid, adj. (or adv.) inclined to weeping, 
whining, lacrymose. [fr. Weiner.] 
Weinerlidfeit, f# inclination to weeping, 
lacrymose disposition. [fr. wetnerlidy.] 

teinidt, weinig, adj. (or adv.) yinous, winy. 
(fr. Wein. ] 

Weinling, m. -ges, -ge. 
pear. {fr. Wein.] 

tweig, adj. knowing: only in einem etwas — 


wine-apple, wine- 
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2. tet fy 


maden, make one believe something, im<- 
pose something upon one. |same as 
wetje.] 

zweis or -weife, adv. suffix. in (such) a man- 
ner, by the way of, -wise. [adverb’ly used 
accus. of Weije.] 

Weije, f. -en. manner, way, wise, mode, 
fashion, method; (musical) mode, melody. 
tune, air. 

weije (rarely weis), adj. (or adv.) wise, know- 
ing, sage, prudent, enlightened, cunning: 
as noun, m. wise man, sage, philosopher. 
[relat. with wijjen.] d 

weijen, O. tr. point out, indicate, direct, as- 
sign, show, exhibit. — von, direct or send 
away from, dismiss from. relat. with 
Weie.] 

Weijer, m. -r8, -r. person or thing that 
shows or points out, shower, guide-post; 
hand of a watch orclock; queen-bee. -108, 
adj. deprived of the queen-bee. -werf, n. 
wheel-work of the hands of a clock or 
watch, minute-work. [fr. weifeu.] 
Weisheit, # wisdom, knowledge, prudence, 
discretion. QWeisheits: -diiufel, m. pride of 
knowledge, conceit. <feind, m. enemy of 
or to wisdom. -fegen, m. scrap of learning. 
zforjm@er, m. searcher after wisdom, philo- 
sopher: -forjfdung, /. philosophy. -freund, 
nm. lover or friend of wisdom, philosopher. 
=frant, m. mock-philosophy, sapient philo- 
sophy; -framer, m. learned boaster, con- 
ceited pedant, wiseacre. -lere, f philo- 
sophy. <lebrer, m. teacher of philosophy, 
philosopher. -{ebrig, adj. philosophical. 
cnatr, m. learned fool. -quelle, f. source of 
wisdom or knowledge. -jyprud, m. wise 
sentence, apothegm. -zajn, m. wisdom- 
tooth.  [fr. weije.] 

weislidh, adv. wisely, prudently, sagely, dis- 
creetly. [fr. weije.] 


Wreisling, m.-gs, -ge. wiseacre.  [fr. weife.] 


| Weist(hum, x. -ms, -iimer. juridical custom 


or decision. [fr. weife.] 
1. weif, pret. ind. of wifjen. 
2. weif, adj. (or adv.) white; clear; blank. 
sbaden, adj. white-baked or wheaten (of 
bread). <bart, m. white beard; jig. aged 
man. -bier, m. pale beer. -binder, m. person 
making pails and tubs, cooper. -bierh, 2. 
tin, tin-plate. -bliitig, adj. white-blooded. 
sbude, # white beech. -drojjel, f song 
thrush. <cerdc,/. pipe-clay. -er3, n. white 
copper ore. -farbig, adj. white colored. 
-fidjte, #7. white or silver fir.  -fieber, n. 
chlorosis, green-sickness. =fdhre, # Scotch 
pine or fir. -forelle, f. brook-trout. -fuds, 
m. light sorrel or red-colored horse. -gelo, 
m. Silver money or coins. =gerber, m. tawer, 
tanner of white leather. -glithend, adj. 
white-hot, of a white heat. -gqo{d, n. white 
gold, platinum. -ol3, . white wood. 
zhubu, n. white grouse. -ffar, adj. white 
and transparent, clear-white.  -foh{, m- 
white-cabbage. -fopf, m. white or hoary 
head; -fipfiq, adj. white-headed, hoary- 
pated. -fram, . linen shop or trade. 
efriimer, m.linen-draper. -frant, ”. white 
cabbage. -fiimmiel, m. caraway. -fupfer, 2- 
white-copper, German silver. -meh{, 7. fine: 
flour. -metall, ». queen’s metal. -fdedig, 
aay. white-spotted or speckled. -jeug, % 
inen. 
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elf, be -e8. white, glair of an egg. [fr. 2. 
weif. 
weijfagen, t”. prophecy, foretell, predict, di- 


vine. [old wizayon, from wizago, ‘ prophet ’, |¥% 


deriv. of wijjen; corr’d so as to seem from 
wetje and fagen.] 

PoiAace: m. -v8, -v. (f. -rin.) prophet, fore- 
teller, diviner, predicter. [fr. weijjagen.] 

Weijjagerei, #. (contemp.) prophesying, for- 
tune-telling. [fr. Weijjager.] 

Weiffagung, # -gen. prophesy, prediction, di- 
vination. [fr. weifjagen.] 

Weife, nm. whiteness, white, glair, blank: /f. 
whiteness, white color. [fr. 2. 1weijp.] 

weifen, 2. whiten, whitewash. [fr. 2. weif,.] 

Weifer, m. -v8,-v. whitener, whitewasher. 
(fr. weipen.] 

weiflid, adj. (or adv.) whitish. [fr. 2. weif.] 

Weifling, m. -38, -ge. anything white; whit- 
ing. [fr. 2. weip.] 

Weijung, f -gen. direction, instruction, re- 
monstrauce. [fr. wetlen.] 

weit, adj. (or adv.) wide, broad, large, ex- 
tended, ample; far, far off, distant, remote. 
bet weitem, by far. won weitem (rarely von 
weiten), from atar, from a distance. in jo — 
{al3), sofaras.  -ansjehend, adj. far aiming 
or reaching, vast. -beriihimt, adj. far-famed, 
renowned. -fer, adv. from afar. -bhergebolt, 
adj. far fetched. -hin, adv. far along, toa 
great distance, in wide extent. -{tnfig, 
aliuflig, adj. running out to great length; | 
lengthy, prolix, diffuse, tedious; distant; 


sliiuf(t)igfeit, 7 lengthiness, diffuseness, 
prolixity, verbosity, eeremoniousness. 


sfiidtig, adj. large, vast; extensive; -fdidj- 
tigfcit, f vastness, great extent; extensive- 
ness. -/weifig, -jdweifigteit, same as -laujig, 
zlaufigfett. <jdauend, adj. far looking, com- 
manding a wide view. <fithtig, adj. far- 
sighted; far-piercing;  -fidtigfett, / far- 
sightedness. <uwimfajjend, adj. extensive, 
comprehensive. -<verbreitet, adj. wide-ex- 
tended, spread far about. -vergzweigt, adj. 
widely extended, branching out far and 
wide : etc. elc. 

Weite, f. -en. width, extent, amplitude, large- 
riess, capaciousness; distance, remoteness. 
[fr. weit.] 

weiter, o. widen, expand, enlarge. [fr. weit.] 

weiter, adj. wider, further: as noun, n. what) 
is left, remainder, rest. 

adv. farther, further, on ahead, forward, 
besides, in addition. weiter | go on, pro-} 
ceed! -hin, adv. farther on, turther away.! 
zfommten, m. getting on, progress. -jenoer, 
m. forwarder, dispatcher; -fenouung, 7. send- 
ing on, forwarding. [{compar. of iwett.' 
weitern, #7. make wider, widen, enlarge, ex-| 
tend, dilate. [fr. 1weiter.] ; 

Weiteriung, 7. -gen. widening, expansion, ex-| 
tension, amplitude; additional and unne- 
cessary proceeding. [fr. wetter] 

Weizen, m.-n3, wheat. -acfer, m. wheat-field. 
ciipre, f. wheat-ear. -artig, adj. wheat-like. 
chan, m. wheat-culture. -hoden, m. wheat- 
soil. -zernte, #. wheat-harvest or crop. 
zgarbe, f.°wheat-sheaf. -graupe, f. pearl- 
wheat. -grieé, m. wheat-g-its. -halm, m. 
wheat-straw. -ff{eie, f wheat-bran. -faat, 
Ff. wheat-seed. zjdjrot, m. bruised wheat: etc. | 


; gony. 
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weldher-qeftalt, adv. in what form or manner, 
by what means, how. 

weltherlei, adv. what kind of, what sort of. 

elf, m. or n. -fes, -fe. young of beasts, 
whelp, cub. 

elf, adj. (or adv.) withered, wilted, faded, 
shrivelled ; drooping, languid, dull, in- 


| sipid. 


welfen, i. cause or make to wither or wilt. 
intr. \. wither, wilt, fade. fr. welt.] 
seed J. witheredness; flaccidity. [fr. 
welf. 
Welle, f -en. wave, billow, undulation, 
surge; something moving o7 revolving, 
axle-tree, shaft, roller, cylinder. Welle: 
zartig, adj. wavelike, undulatory. -he-z 
wegiuig, 7. undulatory motion. binder, m. 
fagot-binder. -brucj, m. breaker. -ho{3, 2. 
brush-wood. -linie, #. spiral line, contour, 
zildddent, v. sea-nymph, Naiad. <jr{ag, m. 
dashing of the waves, billowing. -jd{agend 


adj. billowy, wavy.  -jduede, f. spiral 
shell. 

Weller, m.-r8, -v. cylinder of clay. -arbeit, 
Jf. mud-work, loam and straw. -bdede, /. 


ceiling of mud-work. <{tod, m. lath for 
mud-plastering. [fr. Welle.] 

wellern, t. build or plaster with loam and 
straw. [fr. Weller.] 

wellig, adj. (or adv.) wavy, undulating. [fr. 
Welle .] 

Wels, m. -fe8, -fe. shad (fish). 

weld) edc., -fapem = waljch etc., -fhen, 

Welt, f.-en. world, earth, human society, 
universe. -all, m. universe. alter, r. age ot 
the world, period, -angel, f. earth’s pole. 
canjdauung, -anfidt, f view or contempla- 
tion of the world, view of things in gene- 
ral.  <auffaffung, / apprehension of the 
world ov universe, idea of things in general 
and their relations. -bau, m. structure or 
mechanism of the world. -begebdenbeit, /- 
historical event ov occurrence of universal 
import. -beberrimer, m. world-ruler;  -be= 
herrfdanig, dominion or sway of the 
world, universal rule. -befaunt, adj. known 
or notorious all over the world. -beriithmt, 
adj. world-renowned, far-famed. -bejdreiz 
Der, m. COSMOGRAPHER; = -befdreibung, f de- 
scription of the world, cosmoeRapuy. -bif- 
dung, / world-formation; jig. good breed- 
ing. <-braud, m. use ov custom of the 
world. -biirger, . COSMOPOLITE; -biirger- 
t(h)umt, 7%. COSMOPOLITISM. -damte, f. lady of 
the world, lady of society. -dant, m. world’s 
thanks, ingratitude. -dnner, / duration of 
the world. -entjtebintg, 7. formation of the 
universe. -entftehungs-Ichre, 7. science or 
theory of the world’s formation, cosmo- 

zerfagrimg, jf. experience or know- 

ledge of the world. -erleudhtung, /. illumi- 
nation of the world; enlightenment of the 
world or of mankind. -erfijjer, m. Re- 
deemer. -zcroberung, 7 world’s conquest. 

zfrende, f mundane pleasure. <feind, m. 

hater of the world, misanthrope. -fremnd, 

m. friend or lover of the world, worldling, 
zag, m. course of the world. -gnuje, adj. 

as noun, n. universe. -gqebdiude, r. structure 

or system of the universe. -geqend, /. region 
or part of the world, direction, quarter. 
zqcijt, m. soul of the world, God; spirit ot 


welth, interrog. or relative adj. or pron. which, 
what, that (rel,); indef, pron, some, any. 


the age; -geiftlid), adj, secular; as noun, m. 


i sell 
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secular clergyman. -geridjt, m. final judg-|wenbden, (reg. or irreg.) tr. turn, turn about; 
ment -gejmidte f. Pi dec history. <-ge-| give direction to, direct, apply, peg 
fey, 2. universal law. -getiimmel, 7. world’s’ bestow. gewandt VERSED, skilled, ay 
turmoil. -giirtel, m. zone. -handel, m. com-| clever, proficient, quick, dexterous, smart. 
merce extended over the world, world’s. [E. wend; causat. ot winden, * wind A : 
commerce. -heiland, m. Savior of Piped a aes ee Wends (old Slavonic people in 
zherrjdaft, 7. government of the world, uni-, Germany). d j 
ae eo perrichagttich, adj. relating to Wenbder, m. -r8, -v, turner; kitchen-jack. [fr. 
universal dominion. -farte, . map of the ibhenden. J ‘ : f 
world. -feuntnif, 7 knowledge of the world. -wendig, adj. from wenden, Wm comp’s: as, 
zfind, 2. worldly person, wordling. -flug, | aus—, in—, noth—, etc. , , 

adj. possessing worldly wisdom, prudent; wenbdijd, adj. (or adv.) relating to the Wends. 
judicious; -flugheit, 7. worldly wisdom, po- [fr. Wenden.] ‘ j 
litical art or tact. -firper, m. heavenly Wendung, f -gen. turning, turn; facing 
body. -freig, m. orb or circle of the world. about. (fr. wenden] 

cfugel, f. terrestrial or celestial globe. wenig, adj. (or adv.) little, not much; few, 
zfunde, 7. knowledge of the world, cosmo- not many. etm — (gen'ly indeclinable 
logy; -funbdig, adj. versed in the knowledge| phrase), alittle, a bit. weniger, less, fewer. 
of the affairs of the world. -{quf, m course, am —jten, least of all, less thaninany other 
of the world. -{ente, p/. men of the world. way. jum —jten, at least. one 
z{uft, f worldly pleasure. -meer, . main Wenigfett, f littleness smallness; insigni- 
sea, ocean. -mann, -menjd, m. man ofthe ficance. [fr. wenty.j 

world, worldling. -meffer, m. cosmolabe. |wenigften8, adv. at least, at the least, at any 
zordnung, 7. system of the world. -regierung, rate. (fr. superl. of wenig.) : 
Jf. government of the world. -reid), ~. world-| wenn, conj. when, whenever, as soon as; ws ly 


dominion, universal empire. -ridter, M. | 
judge of the world. -rund, 2. globe. -jdau-. 
plak, m. theatre of the world. -jmen, adj. 
shunning the world, solitary, isolated.) 
=fecle, 7, mundane soul. -finn, m. worldly} 
mind, worldliness. -fitte, /. manners of the 
world. -ftric), m. region of the earth. -theil,| 
nm. part of the world, continent, region, 
country. -ton, m. politeness, good breed- 
ing.  -utmgaig, m. intercourse with the 
world. -untergang, m. end of the world., 
eurthei{, m. opinion of the world.  -yerbej- 
ferer. m. improver of the world. -verfebr, 
m. intercourse with the world. -perwiijter, 
m. devastator of the world. -tweisheit, 7. 
wisdom of the world, philosophy. -twer-| 
dung, 7; Cosmogony. -wuntder, 2. wonder of 
the world. -zirfel, m. heavenly circle. 
Welten: all, rv. universe. zerbauer, m. cre- 
ator of the world. -heer, x. host of worlds or 
stars. -herrjder, m. supreme ruler of the 
heavens. -fonig, m. king of the world. 
ameer, m. fig. ocean of the universe, mun- 
dane space, expanse of heavens. -pradt, /.| 
glory of the universe, splendor of creation. 
TAU, m. Mundane space. 
tweltlid), adj. (07 adv.) worldly, secular, tem- 
poral. egefinnt, adj. worldly-minded. 
zmladung, 7. secularization. [fr. Welt.] 
Weltlicdfert, f -ten. worldliness, secularity; 


temporal possession, temporality.  [fr. 
welttuch.] 
Weltling, m.-g8,-ge. worldling.  [fr. Welt.] 
wem, wen, dat. and accus. of wer, 
Wende, f. -en. turning, turn; solstice. -hals, 


m. wry-neck (a bird). “<freig, m. tropic. 
-puntt, m. turning point, vertical point; 
solstitial point, pole, verge; jig. critical 
point, crisis. -jmaufel, / shovel for win- 
nowing. -ftange,/. turning bar. -jtod, m. 
glove-stretcher. -wort, x. word which may 
be changed (in Gramim.). [fr. wenden.] 

Wendel-, relat. with wenden, in comp’s: as, 
=baum, m. axle-tree of a wind-mill. =beere, 
J. black currant. zgang, m. winding way. 
-gewilbe, n. turning vault. -fteig, m. wind- 


ing or ascending path, -treppe, 7, winding 
Stairs. ‘ 
3 


if, in case, provided. — .... gletd) (07 aud or 
chon), though, although. [fr. the interrog. 
root of wer, was.] : 

Wenzel, m. -18, -1. Wenceslaus; (as nickname) 
knave, scrub. 

wer, pron. interrog. and relat., who; he who; 
whoever; with auc or nur or inuner following, 
whosoever, whoever. 

Wer-, man, now only in geld, n. weregild 
(money paid for a man killed). -wolf, m. 
werewolf (‘man-wolf’: person fabulously 
regarded as capable of becoming a wolf at 
pleasure). 

werben, O. intr. make effort, exert one’s self 
(to obtain something); make application, 
sue, woo, court. ¢r. obtain, gain; levy; en- 
list, recruit. —um, sue for, seek to win. 
geworben, raised, levied; as noun, levied 
soldier, conscript. 

Werbe: -frei, 2dj. exempt from military 
duty. -geld, m. money paid for recruiting 
purposes, bounty. -haus, m. recruiting- 
house. -freig, m. recruiting district. -lifte, 
J. list of recruits. -ojfijier, m. recruiting- 
officer. -plab, m. place for recruiting. 
{Ags. hveorfan.] 

Werber, m. -r8, -r, suitor, wooer; gen’ly re- 
cruiting officer. {fr. werben.] 

Werbling, m.-gs, -ge. recruit. [fr. werben.] 
Werbung, f. -gen. courting, wooing; enlist- 
ing, levy. [fr. werben,] 

werden, O. intr. |, become, come to be, grow, 
turn, prove; come into existence, begin to 
be: as aux’y, with infin., forming fut., will, 
shall, would, should; with past. part., form- 
ing pass., be, become. — ju (with dat.), turn 
to, beccme. einem —, fall to one’s share, 

be given or granted to one.  einsm —, im- 
pers., with predicate adjunct, begin to be or 
feel, grow. Werde-(ujt, # joy of coming 
into existence, or of speaking into existence 
(by saying e8 werbe, let it be). [old Eng. 
worth, ‘be’ (imperat.), in ‘woe worth the 
day ’, etc.) {ation. (fr. werden. | 
Werdung, f -gen. coming into being, cre- 
Werder, m. -r8, -r. small Island; low-land. 
[Ags. vearodh.] 

Werf, m. or n. -fe®, -fe. wharf, quay, moie 


Wwerfen 


—<<— 
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twefter 


wwerfen, O.tr. throw, cast, fling; jig. bring 
forth, produce young, whelp etc.; bend, 
warp. [Ags. veorpdn, ‘ throw.’] 

1. Werft, m. tes, -te; or -te, f. -ten. wharf, 
dock-yard, dock. 

2. Werft, m. -tes, -te; or -te, f. -ten. woof, 
weft, winnowing machine, fanning mill. 
[relat. with werfen.] 

Werg (Werk), nr. or m. -ges, -ge. oakum, tow. 
=garn, 2. tow-yarn. -{einwand, 7. tow-cloth. 
-unte, f. quick-match. 

twergen. adj. (07 adv.) made of tow. [fr. Werg.] 

1. Werf, . -fe8, -fe. work, performance, ac- 
tion, deed; work, product, production, 
composition; pl. fortifications. -biene, 7. 
working-bee. -bIci, x. lead used in separat- 
ing silver. -eijen, 2. shoemaker’s knife, 
paring knife. -geriith, m. work-tools. -go{d, 
n. jeweller’s gold. -hammer, m. hand or tilt 
hammer. -heilig, adj. virtuous in deeds or 
works from affectation of sanctity, bypo- 
critical;  -heiligfeit, f confidence in the 
amerit of outward works, hypocrisy. -bhof, 
m. work-yard. -holz,. timber, material. 
=fiinftler, m. mechanic, machinist. -{nden, 
m. workshop. -{eute, pl. working-people. 
mann, m. workman, laborer. -meifter, m. 
work-master, foreman, architect. -ofen, m. 
smelting-oven, glass-furnace. -pfleger, m. 
shareholder. -probe, /. specimen of metal 
4in foundries). -ja&uh, m. foot (unit of meas- 
ure). -ftatt, -ftatte, f work-shop, labora- 
tory. -ftein, m. freestone, quarry-stone. 
zftellig, aaj. put into effect, executed. -ftoff, 
m. working material. -ftube, /. working 
room. -tag, m. working-day; -taglid, ad. 
of or relating to a working-day, every-day, 
common-place; -tag8-menjm, m. ordinary 
kind of man, jog-trot man; -tagé8-feele, /. 
workday-soul, base-soul. -t(h)atig, adj. ac- 


tive, industrious, operative, efficacious, 
“practical; -t(h)dtigfeit, f activity, indus- 
‘triousness; accomplishment, realization. 


stijeh, m. work-table. -verftanbdig, adj. expert 
or skilful in any art 07 workmanship. -%eug, 
nm. instrument, tool, implement, organ. 

2. Werk, n. -fes, -fe. = Werg. 

Werfel-, from werkeln in a few comp’s, option. 
with Werks. 


twerfelu, intr. work, be active, be busy. [fr. 
werfen.] _ (Werk. ] 
qwerfen, intr. work, be busy o7 active. [fr. 


Werfer, m. -13, -v. (f. -vin,) one who does or 
performs any thing, worker (mostly in 
comp’s). ([fr. werten.] 

BWermut(h), m. —-t(hes, (hye; or f. -t(hjen. 
worm-wood; fig. bitterness. -bedjer, m. cup 
of worm-wood. -bitter, adj. bitter as worm- 
wood. -i{, 7. oil of worm-wood. -{ajft, m. 
juice of worm-wood. -fpeife, f. jig. food as 
bitter as worm-wood. -trant, m. drink made 
up with worm-wood. -twein, . worm-wood- 
wine, purl royal. [Ags. verméd; Engl. form 
corrupted.] 

‘Wert, / -te. werst, Russian measure of 
3500 feet. [fr. Russian.] 

‘wert(h), adj. (or adv.) with gen. (of) or dat. (to) 
valued, worthy, worth; deserving; dear, 
beloved. ’ 

MWert(h), m. -t(b)es, -t(h)e. worth, value, price, 
rate, estimation. -arhtung, 7. esteem, esti- 
mation. -zanugabe, f. statement of value, 
waluation. -arm, adj. of little worth or 


value. zbeftimmung, 7. apprizement, valua. 
tion. -brief, m. letter of value, money- 
letter. -erja, m. equivalent. -gleidheit, 
J. equality of value, equivalence. zhaltig, 
adj. of value, valuable. -haltung, /. esteem, 
regard. -{08, adj. worthless, without 
value; -fofigteit, ~ worthlessness. -jmagsen, 
tr. (insep.) esteem highly, regard; -feHiwungG, 
Jj. esteem, regard. -jejer, m. valuer, ap- 


praiser; -fegung, f valuation. =voll, adj. 
full of worth, valuable, precious. ffr. 
werth.] 


wert(h)en, tv. value, apprize, estimate. 
werth.] 

-iwejen, im verwefen, and in parts of the verb 
fein, as mar, gewejen, etc. be, exist. [B. was, 
were. | 

Wejen, n.-n8,-n. being, existence; reality, 
ESSENCE; being, creature, living thing: 
manner of being, nature, character, dis- 
position, air, demeanor, conduct: means 
of existence, property, estate, economy; 
existing arrangement, system, concern, 
affair (in these senses often at the end of 
comp’s): stirring affair, bustle, fuss, noise, 
row. vtel—s, much fuss or ado. gemeiz 
nes —, commonwealth. gegungenes —, 
forced air, affectation. wverfehrte3 —, awk- 


[fr. 


wardness. 
Wejens -einheit, £ consubstantiality. 
-glcith, adj. consubstantial. <lehre, /. 


science of existence, ontology, metaphy- 
sics. -feiter, f. scale of being. -{enfer, m. 
ruler of existence,God. -{98, adj. unsub- 
stantial; -{ofigfeit, 7. unreality, non-exist- 
ence. -reich, m. world of beings. -reihe, f. 
series of beings. -verwand{ung, / transsub- 
stantiation. [infinitive of -wefen.] 
Wejenheit, / being, essence, nature, sub- 
stance, matter; reality, essentiality. [fr. 
Wejen.] 

wefjentlit), adj. (or adv.) essential, real, sub- 
stantial. [fr. pr. part. of wejen, ‘be’.] 


Wejentlidfeit, f essentiality, reality. [fr. 
wefentlich.] 

weshalh, see wephalb. 

Wejer, 7. Weser (river). 

Wespe, f. -en. wasp; dub-fly. ®Wespens 


zfalf, m. boney-buzzard. -neft, n. wasp- 
nest. =fdwarm, m. swarm of wasps. -ftid, 
m. wasp-sting: etc. 

wef, weffen, genit. of wer, was. 

wefhalb, adv. or con). on what or which ac- 
count, wherefore, why. [iwef, gen. of wer, 
was, and halb.t 

Wet, m. -tes, -te. west, occident; west- 
wind. -afrifa, etc. n. Western Africa. -ende, 
n. western extremity. -gegeud, / western 
region. -gothen, pl. Visigoths. -qoth{and, 
n. West-Gothland (province of Sweden). -in- 
dient, m. West-Indies. -fiijte, 7. western 
coast. afander, m. inhabitant of the west. 
-jeite, f. west side. -twirts, adv. westward, 
westwardly. 

Wefte, 7 -en. vest, waistcoat.  Weftens 
ztajme, f. vest-pocket. -geng, m. stuff for 
waist-coats: etc. [fr. Lat.] 

Weften, m. ns. west, occident. _[fr. Weft.] 

wefter, adv. to the west, westward. -mann- 
fand, . Westmania (province of Sweden), 
reid), mm. Austrasia (western J’rance). 
zfonne, f. jig. six o’clock in the aft; noon. 
(tr, Weft.] 


Bcd nad 


Wefter, nr. -v8, -r; or f. -rn. chrisom-cloth 
(white cloth used at baptism). -hemd, n the 
same. [prob’ly akin to WWejte.] 

wee adj. (or adv.) westerly, western. [fr.. 

eft. | 
wesiwegen, adv. wherefore, why. [tves, gen.| 
of wer, was, and wegen.) 

wwett, adv. even, equal. 

Werte, f.-en. bet, wager; emulation, con-| 
tention. um die —, in emulation orrivalry. 
Wett: -cifer, m. emulation, contention; 
zeifern, intr. emulate, contend; -eiferer, m.| 
competitor, emulator, rival. -gejaug, ™.. 
emulous song. ztampf, m. prize-fight, . 
contest, competition. -f{auf, m. running) 
match, race. -ritt, m. horse-race. -rudern, 
m. rowing-match. -fpief, m. match-game, 
eftreit, m. contention, emulation. -werber,| 
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Widserbelebung 


Whit (-{piel), n. whist. (fr. Engl.) 

Wibcl, m. 13. -1. weevil, calender. 

wibetn, int. swarm, flutter about, move 
briskly. [fr. Wibel.] 

with, pret. ind. of weichen. 

Wihs, m. -je3. holiday-dress, full-dress, best. 
(fr. widjen.) 

Wihje, f waxing, blacking; jig. flogging. 
(fr. wichjen.] 

widhfen, t. wax, blacken; jig. beat, flog. 
YWihs: -biirfte, 7. blacking-brush. -leder, n. 
wax-leather. -faub, m. wax-leather-shoe. 
(fr. Wachs.] 

Wicht, m. -te8, -te or -ter. wight, being, crea- 
ture; babe. 

swidht in Gewidt, widtig, etc. weight, heavi- 
ness. (fr. wagen.] 

widhtig, adj. (or adv.) weighty, ponderous; 


m. competitor, rival, opponent. 
wetten, 0. or intr. bet, wager, stake, make a 
wager. (fr. Wette.] {ivetien.] 
1. Wetter, m. -v8, -r. wagerer, better. [fr.) 
2. Wetter, n. -v8, -r. weather; storm, tem- 
pest. -ableiter, m. lightning-rod. -beobath- 
tung, f. meteorologic observation. -dnah, 2. 
eaves, pent-house, shed. -pidht, aj. weather- | 
proof. -fabne, /. vane, weather-cock. -glag, | 
nm. weather-glass, barometer. -g{iffe, | 
storm-bell. -hahu, m. weather-cock. -haug-! 
den, 2. hygrometer. -junge, m. wild young- | 
ster. -fei{, m. thunder-bolt. -ferl, m. thun- 
dering fellow. -ffiiftig, adj. cleft by frost. 
stlug, adj. weather-wise. -funde, f. meteo-| 
rology; -fundig, adj. weather-wise, versed 
in meteorology. <laune, /. fickle humor;)| 
elaunifd, adj. affected or influenced by the, 
state of the weather; fig. capricious, fickle. | 
eltuten, r. ringing of bells during a storm. | 
cteiter, m, lightning-conductor. <{eudjten, 
intr. lighten (without thunder): as noun, n.| 
hcat-lightning. -lied, m. storm-lay. -{o,) 
mn. weather-hole (¢. e. cavern or cleft from 
which changes of weather proceed). <-[otte, 
f. air-conduit or tube. — <imiimtden, m. ane- 
moscope. <mifig, adj. provoking, mon- 
strous. -nadt,/ tempestuous night. sregeit, | 
m, tempest-rain. -jaule, # water-spout. 
{jaden, m. damage done by storm. -freide, | 
jf. place in the sky where thunder-clouds| 
separate. fein, om. sheet-lightning.| 
zfdeittel, m. window-drip. -fdjeu, adj. afraid) 
of the weather. -{dirm, m. protection 
against the weather. -fda{ag, m. violent 
hail-storm, hail-stroke; damage done by a 
storm. -fdnelle, & quickness of lightning. 
zfeite, £ weather-side, -ftange, /. lightning-| 
rod. -{teit, m. thunder-stone. — <ftrabi, m. 
flash of lightning. -jftrid), m. direction of| 
a storm. -ftrid, m. weather-rope, hygro-| 
meter. -triidtig, adj. pregnant with storm.) 
suby, f. hygrometer. -vogel, m. plover.) 
swedjel, m. change of weather. -wendijdy, 
adj. changeable; inconstant, fickle. -wir-) 
bel, m. typhon. -wolfe, f. tempestuous) 


important, of consequence oy moment, con- 
siderable. [fr. -widht.] 

Widhtigtcit, ~ -ten. weightiness, importance, 
consequence, moment. [fr. wicdhtig.] 

Wide, 7. -en. vetch. Widen: -brod, x. vetch- 
bread : etc. 

Wiel, m. -18, -1. wrap, roll, fold, envelop. 
tm comp’s, also root of wideln: as, -band, nm. 
swaddling-cloth. -blatt, 7. wrapping-leaf, 
wrapper. -blume, f. selago. -eijen, 2. cold 
iron. -fran, f. swaddling woman, nurse. 
shajpel, m. yarn-windle. -find, x. infant or 
child in swathing-clothes. -ranfe,/. ten- 
dril, filament. staupe, f. caterpillar. 
-fdhwan3, m. flexible or prehensile tail. -ftie- 
fel, m. thigh-boot. -ftrumpf, m. turned 
down stocking. -tnd, m. swaddling-cloth. 
zgctlg, m. Swaddling-clothes. 

wideln, 7. wrap up, roll, swathe, swaddle, 
envelop, enclose. [fr. Wicfel.] 

Widder, m. -r8, -v. ram; aRrEs; battering- 
ram. -fell,m.ram’sskin. -<born, 2. ram's 
horn, -punft, m. vernal point: e¢c. [E.wether. ] 

Widem, m. -ms, -ine. jointure, dowry. |comp. 
Mitthunr,] 

wider, adv. and -sep'ble or insep’ble prefix. 
against, gain-, with-, in opposite direction, 
back again, re-: hence (us’ly wieder) again, 
anew, once more, in return, re-. hin und—, 
to and fro, 
prep. (with accus.) against, contrary to, in 
opposition to. fiir und —, pro and con, 
[E. with; comp. Lat. re-, ‘ again, against ’.] 

HGF wider and wteder, at first one word, have 
become separuted, wider being gen’ly used for 
against elc., and wieder for again elc.; but 
rec't orthography (here followed) accepts the 
form wider for both. 

The difference of sep’ble and insep’ble use not 
clear or consistent ; verbs used only in the one 
or the other way have their accent marked here. 

Wider-abdrud, m. -f8, -fe. reprint, reimpres- 
sion. 

wi/der-abdruden, tr. print again, reprint. 

wider-artigq, adj. (or adv.) of an opposite kind, 
heterogeneous, opposite. 


cloud. <zeidjen, m. sign of the weather wi'der-befabigen, i”. make competent again, 
or of an impending storm. -jeiger, m.| requality, rehabilitate. 
weather-index. wi'Dder-belferm (-bellen), tnt. (vulg.) answer 
twettern, tmpers. thunder. imir.curse. [fr., back again, contradict 


2. Wetter.) 
wegen, t”. whet, Sharpen; rub. Wet: -fdicfer, 
m. Whet-slate. -ftein, m. whet-stone: eéc. 
Weber, m, -18, -r. whetter, sharpener, [fr. 


wi‘der-begeguen, i. meet again; meetas one’s 
counterpart. 

wi‘der-beleben, tr. recall to life, resuscitate, 
reanimate; revive, give new life or vigor to, 


wegen.) 


Widerbelebung, /% recalling to life, resuscita~ 


Widerbelebung 


tion; reanimation, revival. 
ben.] 

Wider-befik, m. -ke8. repossession. 

wi‘ der-bega(h)len, tr. pay back again, repay. — 
Widerbega(h){ung, f repayment, reimburse- 
ment. [fr. wrderbegahlen. } i 
wi'der-bringen, (¢77eg.) tr. bring back or again, 
restore, return. 

Widerbringer, m. -v8, -r. (f. -rin.) bringer 
back, restorer. [fr. widerbringen.] 
widerbringlith, adj. (or adv.) restorable, re- 
trievable. (fr. widerbringen.] 
BWiderbringung, ~ bringing back, restoration. 
[fr. iwiderbringen. ] 

/Wi'der-chrift, m. -t8, -te, ANTICHRIST. 
widerdriftlidh, adj. (or adv.) ANTICHRISTIAN. 
[fr. Widerehrift.] 

Widerdrud, m. -cfe8, -icke. coUNTER-PRESSURE, 
reaction, reiteration. [fr. widerdviicfen.] 
wi'der-driiden, t7. press o7 squeeze against, 
react. P. 
wider-ei‘nbringen, (¢r7eg.) t. bring in again; 
recompense; reindemnify, repair; reduce 
(a fracture). 

wider-chelid, adj. (or adv.) anti-matrimonial. 
wider-ei’nlojen, t. redeem again. 
Widerei‘nuahme, 7. recapture. 
nebmen.] 

wider-ei‘nnefmen, O. tr. take again, retake, 
recapture. 

wider-ei‘nfeben, tv. set or put in again, re- 
place, REINSTATE, reinstall, reintegrate. 
wi'der-erhalten, O. &. reobtain, get back, re- 
cover. 

Widererhaltung, f reobtaining, recovery, re- 
acquisition. [fr. widererhalten.] 
wi‘der-erholen, t7. regain. refl. recover, get 
better again. 

twi‘der-erfennen, (irreg.) tr. know again, re- 
cognize. 

wot der-erlangett, -guig, same as widererhalten 
ete. 


[fr. widerbele- 


[fr. widerein- 


wi‘der-crobern, tr. reconquer, win again. 

Widereroberung, f. reconquering, reconquest, 
recapture. [fr. wibdererobern. ] 

wi'der-erjaeinen, O. intr. {. appear again, re- 
appear. : 

Widcrerjdeinung, f. reappearance. [fr. wibder- 
erfchetnen.] 

wi‘der-erjegen, i. restore, repay, make good; 
refund, 

wi'der-erftatten, same as widererfegen etc. 

wi'derzerwa(h)fen, i. re-elect. 


wi‘der-erweden, %7. awaken again, resus- 
citate. ; 
wi'der-ergengen, tr. reproduce. refi. in- 


crease, multiply. 

Widerergeugung, f. reproduction. -¢-fraft, f. 
-8-yermigen, m. reproductive power. [tr. 
widerergzeugen.] 

wider-fabren, O. intr. |. (sep.) go back, return. 
(insep.) with dat. occur to, happen to, befall. 
Sedem Mecht — lafjen, give every one his 
due, do right to every one. 

wi'der-finden, O. tr. find again, recover. 

MWiderfindung, f. recovery. [fr. widerfinden.] 

Wider-flug, m. -g8. return of birds of pas- 
sage. 
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Wider-flufs, m. -fjes. REFLUX. : | 
wi'der-fordern, ¢. demand back again, re-) 
demandé 
Widergabe, f. giving back, restitution, re- 
turn. [fr, widergeben.] 


. 


Wider: lager 


wi'der-geben, O. tr. give back or again, re 
store, return, render, 

wi'der-gebiiren, t. (rarely insep.) REGENERATE. 
widergeboren, born again o7 anew, REGENE- 
RATED. 

Wi'dergeburt, 7 new birth, regeneration. [fr. 
midergebaren.] 

wi‘oer-genejen, O. intr. recover one’s health, 
be convalescent. 

wider-gefeBliny, adj. (or adv.) illegal. 

Wider-glawyz, m. reflected splendor; re 
splendence. 

Wider-hafen, m. -n8, -n. barbel-hook,, 
barbed hook, barb; grapple-hook. 

widerhafig, adj. (or adv.) with a barbed 
hook, barbed, bearded. [fr. Widerhaten.] 

Wider-hall, m. -l8. reverberation (of sound), 
RESONANCE, echo. 

wider-hallen, intr. (sep. or insep.) sound back, 
RESOUND, reécho, echo. tr. (gen’ly insep.) 
reécho. 

Widerhalt, m. -t8. counter-hold, resistance; 
counter-fort, hold, support, buttress. eineit 
— an Ginem haben, have a support in one. 
(fr. widerhatter.] 

wi'der-halten, O. intr. hold out, resist, en- 
dure, last; hold up, support, prop. 

Widerhalter, m.-r8, -r. what makes a coun- 
ter-hold or support, shatt-hook, fulcrum 
(of alever). [fr. widerhalten.] 

widergaltigq, adj. (or adv.) resisting, opposing; 
enduring. [fr. Widerhalt.] 

wider-He‘riteflen, t”. restore, re-establish. wie 
derherftellend, restoring, restorative. 

Widerheritellung, /. restoration, restitution, 
re-establishment; reproduction. -8-frajt, 
J. power of reproduction. -é-mittel, n. re- 
storative. [fr. widerherftetlen. ] 

wider-holen, tv. (sep.) bring or fetch back 
again, (insep.) say again, repeat, reiterate, 
go over again. fic) —, be repeated, recur. 
widerbolt, as adv. repeatedly. 

widerho‘lentlid, adv. repeatedly. [fr. pr. part. 
of widerholen.] 

-r18, -r. (f. vin.) 


Widerho‘ler, m. 

(fr. widerholen.] 

Widerholung, # -gen. bringing ov fetching 
back; repeating, repetition, reiteration. 
—8-zeidjen, m. mark of repetition. [fr. wider 
holen.] 

Wider-fampf, m. -f8, —-Ampfe. 
struggle, opposition. combat. 
wider-fauen (-fauen), i. or intr. (gen’ly sep.) 
chew over again; chew the cud, ruminate; 
meditate over and over. 

MWi'der-fiuer, m. -v8, -r. (f.-rin.) rumi- 
nating animal, ruminant. [fr. widerfauen.] 
Wi'derfaming, /. rumination. [fr. wider- 
tauen.] f 
Wi'der-fanf, m. -f$. buying back or again, 
repurchase, REDEMPTION. 

wi‘der-faufen, &. buy back, repurchase, RE- 
DEEM. 

Wi'derfiufer, m. -v8, -r. repurchaser; RE- 
DEEMER. (fr. widerfaufen.] 

Widerfehr, 7. RETURN; recurrence. ohne —, 
without return, irretrievably. [fr. wider= 
fefren. ] 
wi'der-fehren, tir. f. 
come again; recur, sea 
Wider-flage, f. -cn. counter-plea, recrimi- 
nation. {nator. 
Widerefliiger, m. -r8, -v, (/. -vin.) Tecrimi- 


repeater. 


opposing 


turn back, RETURN, 


YSi‘oerflang 
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wi‘derftofen 


Se a 
MWi'dertlang, m. -ge8, -Ange. resound, reso-| adversary, opponent, enemy. [fr. old Wis 


nance; echo. fr. widerflingen. ] , 
qwider-flingen, O. intr. (sep. or insep.) rin, 
again, resound, echo. ¢r. ( gen’ly insep.) re- 
écho. ; 
wi'der-fommen, O. intr. §. come back or again, 
return, 
Widerfunft, 7; coming back, return. [fr. wider= 
fommen. ] 
Wider-lage, 7. -en. counter-pillar, counter- 
fort, buttress, abutment; counter-poise; 
marriage-settlement. 


widerlegbar, adj. (or adv.) refutable, confu-) 


table. [fr. widerlegen.] 

Widerleqbartcit, / capability of being refuted. 
(fr. widerlegbar.] 

qwider-le‘gen, i. refute, confute, disprove; 
rebut. 

Widerleger, m. -r8, -r. (Ff. -rin.) refuter, con- 
futer, gainsayer. [fr. widerlegen.] 
widerfleglid), same as widerlegbar. 
Widerlequng, / -gen, refutation, confutation, 
disproof. [fr. widerlegen. } 

widerlif), adj. (or adv.) offensive, repugnant, 
disgusting, loathsome, repulsive. 
wider. ] 

Widerlidteit, f ten. 
someness, disagreeableness. 

wi'der-{djen, tr. redeem. 
vit el Jf. redemption; release. 
widerlojen. } 

widern, intr. be offensive ov repugnant, 
awaken loathing. [fr. wider.] 

Widernahme, f. retaking, recapture (of a 
prize). [fr. widernehimen. ] 

wi'derenehmen, O. a. take again, retake, re- 
capture. 

Awider-iatiirlid, adj. (or adv.) contrary to 
nature, unnatural, preternatural. 
Wider-part, m. or f. counter-part, opponent, 
adversary; opposition, ontrasceen 

Widerprafl, m. -18, -e. rebound, recoil; re- 
verberation, reflection. [fr. widerpraffen.] 

dui‘der-pratlen, intr. ). rebound, reverberate 

wider-ra‘t(b)en, O. tr. dissuade (one, dat.) 
from, advise against. 

Widerrat(h)er, m. -v3, -v. (f. -rin.) dissuader. 
(tr. widervathen.] 

Widerrat(h)ung, 7 -gen. dissuasion. (fr. wider- 
rathen.] 

qwider-redjtlidy, adj. (or adv.) contrary to law, 
unlawful, illegal. 

Widerredtlidfeit, f contrariety to law, un- 
lawfulness, illegality. (fr. 1widerred)tlid).] 
Widerrede, f. -en. contradiction, objection. 
ohne —, without contradiction, unquestion- 
able, undoubtedly; unanimously; without 
complaining. 

qwider-reden, intr. with dat. (sep. or, gen’ly, in- 
Sep.) speak against; gainsay, CONTRADICT, 
oppose. 

Wider-rift, m. tes, -te withers (of a horse). 

Wi'der-ruf, m. -f8, -fe. calling back; REVocA- 
TION, recantation, retraction, countermand; 
echo, 

geste bea adj. (or adv.) REVOCABLE. 
widerrufen. 

wider-rufen, O. t. (sep.) call back again. 
sep.) REVOKE, recant, 
countermand. 

widerri‘flicy, same as widerrufen. 

Widerrir‘fung, A same as Widerruj. 

Widerfader, m. -rg,-r. (f. vin.) antagonist, 


offensiveness, loath- 
(fr. widerlid).] 


(fr. 


itr. 


(un- 
retract, withdrew, 


[fr. | 


Derefache.} j 
i‘derfdall, m. -le8. reverberation of sound, 
echo, resonance. (fr. widerjdallen.] 
wider-fcallen, intr. (sep. or insep.) ring back, 
RESOUND, reécho. tr. ( gen’ly insep.) reécho. 

Widerimein, m. -n8. REFULGENCE, reflection 
or reverberation of light. [fr. widerjdemen.! 

wi'der-fmeinen, O.intr. be reflected or rever- 
berated. 

\Widerjglag, m. —g8,-Age. return stroke or 
blow, rebuff. [fr. widerfdlagen.] 

wi‘der-jalagen, O.tr. strike or hit back or 
again, return (a blow}. 

Wider-fee, 7. reflux, ebb. 

wi‘der-feben, O. tr. see or meet again. Wider= 
feben, n. seeing or meeting again. (bi8) auf 
—, till we meet again! good bye, AU RE- 
VorR, 

wider-feben, refi. (with dat. or, rarely, gegen.) 
(insep.) set one’s self against, OPPOSE, resist, 
withstand. ¢r. (sep.) reseat, replace. 

widerje‘blit, adj. (or adv.) resisting, refrac- 
tory, OPPOSING; resistible: rarely for wider=z 
gejeglich. 

Widerjeslimfeit, # refractoriness, disobe- 
dience, insubordination. [fr. widerfeglid.] 
Widerjesung, 7. OPPOSITION, resistance, Tre- 

pugnance. [fr. widerjegen.] 

Wider-finn, m. -nnS. counter-sense; incon- 
sistency, contradiction; nonsense, absur- 
dity. 

widerfinnig, adj. (or adv.) against common 
sense, inconsistent, contradictory, errone- 
ous, nonsensical, absurd. [fr. Widerfinn.] 

Widerfinnigtcit, / same as Widerfinn.  [fr. 
widerfinnig.] 

Widerfpanft, * refractoriness, stubbornness. 
(fr. wider and fpannen : no longer in use.] 

| widerjpanftig, -enftig, adj. (or adv.) refractory, 
stubborn, perverse. [fr. Widerfpannft.] 

Widerjpanftigtcit, ~ refractoriness, obstinacy, 
contumacy. (fr. widerfpanftig.] 

wider-fpiegelu, t. (sep. or insep.) reflect. refl. 
be reflected. 

Wider-fptel, mn. -I18. counterpart, contrary, 
reverse; opposition, contradiction. 

Wider-jpibe, 7 -en. barb, beard or feather (of 
an arrow), 

wider-fpre‘den, O. intr. (with dat.) speak 
against, CONTRADICT, gainsay, oppose. wiz 
derjpredend, contradictory. 

Widerjpreder, m. -v8, -v. (f. -rin.) conTRa- 
DICTOR, gainsayer, opposer. (fr. wider: 
Jprechen.] 

widerjprederijh, ad7. (or adv.) CONTRADICTORY, 
contrary. {fr. Widerfprecher.] 

Widerjpredung, / -gen. same as Widerfprud. 

Wi'der-fprud, m. -ches, -iche. CONTRADICTION, 
gainsaying, opposition; inconsistency, dis- 
crepancy. 

Wider-jprung, m. rebound, bound; doubling 
(in hunting). 

Wi'der-ftand, m. -d8. withstanding, REsIS- 
VANCE, Opposition. 

wider-fte‘hen, O. intr. (with dat.) withstand, 
RESIST, oppose; be repugnant to, go against. 


‘widerfteplidj), adj. (or adv.) RESISTIBLE. [fr. 
widerfteben,] 

Widerftos, m. hes, -bBe. counter-shock. [fr. 
wiederftopen.} 


wi'der-ftofen, O. inir. strike or knock against 
| (dat.); return a shock or blow, thrust back 


“Widerftreber, m. 


Mider-ftrabl 


Wider-firahl, m. -18, -len. reflected or rever- 
berated ray, reflection. 

wi‘der-ftrablen, t. reflect (rays). 
flected. 

wider-ftre‘ben, intr. (with dat.) strive or 
struggle against, oppose, resist, be RELUC- 
TANT. Widerftreben, . resistance, opposi- 
tion; reluctance, repugnance. 


-18, -v, (f- -rint.) opposer. 


(fr. widerftreben.] 
widerftreblid, adj. (or adv.) 
posable. [fr. wibderftreben.] 

Wi'der-ftreit, m. -t8. opposition, ANTAGONISM, 
conflict. 

wider-ftrei‘ten, O. f. contend against, oppose, | 
resist, conflict with. 

Wider-ftrom, m.—-ms, -bmc, counter-current, | 
reflux, stop-water; eddy. | 

Widerftiibe, f -cn. counter-fort, stay, but- | 
tress. (fr. wiberftiigen.] 

wi‘der-ftithen, intr. (with dat.) give support) 
to, bear up against, shove. 

Widertaufe, 7 REBAPTIsM. [fr. widertaufen.] 

wi‘der-taujen, ¢7. REBAPTIZE, 

Widertaufer, m. -v8, -v. (f. -vin,) ANABAPTIST. 
(fr. widertaufen.] 

wider-tinen, same as widerfhatlen, 

wi‘der-um, adv. over again, again, once more, 
afresh, anew; in turn. 

wi‘der-vereinigen, 7. REUNITE, rejoin. 

Widervereinigung, f -gen. REUNION. [fr. widerz 
vereinigen, } 

wi‘der-vergelten, O. tr. requite, recompense, 
repay, retaliate. 

Widervergeltung, f. requital, recompense, re- 
tribution, retaliation. (fr. widervergelten.] 
wi'der-vergleiten, i”. compare again. refl. 
agree again, become reconciled. 

wi'der-verfobuen, &. reconcile. 

Wider-wnahs, -wiuds, m. -jes. second growth, 
fresh growth. 

wider-wartig, adj. (07 adv.) adverse, contrary, 
untoward; repugnant, repulsive, disgust- 
ing, offensive; disagreeable, cross, per- 
verse. 

Miderwirtigreit, 7. adversity, untoward event 
or circumstance, accident; offensiveness, 
disgustingness; disagreeableness, peevish- 
ness, perverseness. ([fr. wideriwirtig.] 

Wider-wille, m.-ens. antipathy, dislike, aver- 
sion, repugnance, disgust; ill-will, dis- 
pleasure, grudge. 

widerwillig, adj. (or adv.) reluctant, cross, 
vexatious. (fr. Widerwille.] * 
Wider-wind, m. -d8, -de. contrary wind, ad- 
verse or unfavorable wind. : 

Wider-wort, n. -tes, -te. reply, refutation. 

wi'der-gahlen, i”. pay back or again, repay, 
reimburse. 

Pider-geit, 7 change of tide. — 

MWider- sug, m. -gS. return of birds of passage. 

widment, 7. dedicate, devote, destine. refi. 
devote one’s self. [relat. with itthum.] 

Widmer, m. -r8, -v. (f. -rin.) dedicator. [fr. 
widen. ] ) : 

Widnuing, f. dedication, devotion. Wid- 
mums: -brief, m. dedicatory letter or 
epistle. -{ejreiben, . -{drift, “ dedicatory 
writing, dedication. [fr. widmen.] 

widrig, adj. (ov adv.) CONTRARY, adverse, un- 
toward; repugnant, disgusting, offensive, 
loathsome, odious; cross. [fr. witer.] 


resistible, op- 
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alls. ] 
intr. be re: arigens same as preced. 


widrigenfalls, adv, in the contrary case, other- 


MWiefe 


wise, in default whereof. [prop’ly widriger 


D 3 (fe. widrig.] 

Widrigfeit, - conrRaniEery, adversity; repul- 
Siveness, disgustfulness, loathsomeness, 
offensiveness. [fr. widrig.] 

wie, adv. (interrog.) how? in what way? in 
what degree o7 measure? how! 

conj. (relat.) how etc.; of manner or degree, 
as, like as, like; as for instance, such as, as 
if: of lime, as, when, when once: with au 
or nur or immer following, however, howsv- 
ever. [fr. the interrogat. root of wer.] 

Wiebel = Wibel. 

Wied, m. -b8, -be. woad, dyer’s weed. bau, 
m. guelder-rose. 

Wiede, f. -en. withe, willow, osier. -baim, 
m. bird-cherry-tree; black  alder-tree. 
zhopf, m. hoopoe (bird). [= 2. Wetde.] 

wieder etc. etc., see wider (BaP), etc. etc. 

Wiedewal, m. -13, -fe. golden thrush, oriole, 
witwal. 

wiefeln, @. darn, mend. 

Wiefling, v. -g8,-ge. kind of coarse linen. 
BWiege, f.-en. cradle; fig.infancy. Wiegen: 
zangebinde, . present to an infant, birth- 
day-gift toa child. -bogen, m. head of a 
cradle. -dedfe, f. quilt ov coverlet of a 
cradle. -feier, 7. birthday-celebration. -feft, 
n. birthday-festival.  -gejang, m. cradle- 
sone, lullaby. -find, m. infant in the 
cradle. -forb, m. cradle-basket. -{nufer, m. 
rocker of a cradle. -{ied, n. cradle-song,. 
lullaby. -pferd, m. rocking-horse, hobby- 
horse. -ftaot, /. jig. native town. -ftubl, m. 
rocking-chair. -tudj, n. cradle coverlet. 
{akin with bewwegen.] 

Wiege= in comp’s, see 1. wiegen. 

wiegeln, ér. rock gently: (i auf—) stir up, 
instigate. [fr. 2. wiegen: in the latter 
sense perhaps of different deriv’n, and 
orig’ly ‘inform ’.| 

1. tegen, O. tr. weigh. gewogen, favorably 
inclined, affectionate, friendly. Wiege: 
=geld, . fee for weighing: etc. [same as wis 
gen, =wegen.] 

2. wiegen, t%. move (the cradle etc.), rock,, 
move to and fro. (fr. Wiege.] 

wiehern, intr. whinney, neigh. 

Wief, f -fen. bay, inlet. 

Wien, nm. -ns. Vienna. 
Wiener, m. -rs, -v. 
Viennese. [fr. Wien. ]} 

wienerija, adj. (07 adv.) 

Viennese. [fr. Wiener.] 

-wierig, adj. continuing, enduring, lasting. 
(fr. wahren; perhaps relat. with EK. weary.] 

wies, pret. ind. of weijen. 

Wiefe, f. -en. mead, meadow, meadow- 
ground, Wiejen: -bac, m. meadow-brook. 
zbau, m. culture of meadows. -b{ume, / 
meadow-flower. -bdiftel, /. meadow-thistle. 
z¢rg, m. meadow-iron ore, limonite. -eule, 
J. short-eared owl. -feld, ”. meadow-land. 
zflams, m. purging flax. -geld, 2. money- 
wort. -glidlein, m. bell-flower. -qrag, ». 
meadow-grass. afer, m. narrow-leaved 
oat-grass. -hund, m. barking-squirrel. -flee, 
m. red clover. -{aud, . meadow-land. 
clerthe, f. tit-lark. -mobn, m. wild poppy. 
zpfad, m. meadow-path. -plau, m. meadow- 
flat, lawn. -preig, m. purple trefoil, red 
clover. -qguelle,,/, meadow-spring o7 foun- 


inhabitant of Vienna, 


relating to Vienna, 


Wiese 
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tain. -thal, n. -thalden, 7. meadow-dale. 
-vogt, m. surveyor of a meadow: elc, etc. 
ees m, or n. -18, -1; or J. -In. weasel. 
wiefig, adj. (or adv.) meadowy. [tr. Wiefe.] 
wievtelft, ad. (with def. art.) who or which of 
the number, of what number. [ordinal of 
wie viel, ‘how many ?’.] 

wie-wo(y)f, adv. 
ever. 

wild, adj. (or adv.) wild, fierce, savage, bar- 
barous, uncultured, uncultivated, unruly, 
irregular, intractable. as noun, Wild (der 
Wiloe etc.) savage; (die Wilde) wildness, 
savageness; wild country, wilderness. -bad, 
bath not prepared by art, natural bath. 
babi, f. lane through a forest, ungrayeled 
or unpaved way. <ente, /. wild-duck. 
efluthend, adj. gushing madly with wild 
floods, flowing furiously. -fremd, adj. 
wholly unknown, quite or utterly strange. 
zgaus, f. wild goose. -grag, m. meadow- 
foxtail. -hafer, m. wild oats. -heuer, m. 
gatherer of wild or uncultivated hay. 
hub, n. partridge. -fage, /. wild-cat. -fort, 
n. wild-barley. -objt, m. wild fruit. 
zfwein, . wild boar. -taube, f. wild 
pigeon. 

Wild, r. -be3, wild animals hunted as game, 
game, esp’ly venison, deer. -atfer, m. field 
forgame. -babn, /. walk or road of game. 
sdeube, f. deer-stealing. -dicb, m. deer or 
game stealer, poacher. -dicbjtabl, m. deer- 
stealing, poaching. -fang, m. catching of 
‘deer; game caught. -fleijd, ~. deer-flesh, 
venison. -forjt, m. forest in which game is 
preserved. -fithre, 7. conveyance of game; 
place where game is brought. -garn, 7. 
net for catching deer or game. -qebiige, %. 


district for hunting or shooting. -grube, f. 


pit-fall. -hant, f deer-skin; -biinten, adj. 
of or pertaining to deer-skin. birt, m. 
game-keeper. -jagd, /. hunting or chase of 
game. -ruf, m. call of game. -fdaden, m. 
damage by game. -jdreiber, m. clerk of 
the venery. <fdmiih, m. poacher. -fprojfert, 
pl. antlers. -werf, m. various kinds of 
game. -gqumt, m. enclosure for game. 
1, wild, ] 

MBWilderer, m.-r8, -r, 
(fr. Wild.] 
Wildheit, f. -ten. wildness, 
fierceness, cruelty; wilderness. 
Witdin, savage (woman). 
Wilde; see wild. ] 

Wildling, m. -g8,-qe. rude or unpolished 
fellow, boor; wild tree or wild stock. [fr, 
wild. ] 

1. Wildner, m. -v8, -v. 
country or wilderness. 

2. Wildner, m 
[fr. Wild. ] 

Wildnif Cnis), f -iffe. 
desert. [fr. wild.] 
Wildpret, nr. -t8. venison, game; deer. 
Wildbret, from Wild and Brat.) 

Wilhelm, m.-ms. William. 

will, pres. ind. of wollen. 

Wille or Wille, m. -ns,-n. will, intent, de- 
sign, purpose. legter —, last will or testa- 
ment, mit Willen, on purpose, willfully, 
Willeng fein, have a mind, intend, design. 
wm willen (with gen. interposed), prep’l 
phrase, for the sake of, on acceunt of, =108, 


game-stealer, poacher. 
savageness, 


(fr. wild.] 
[rare f. of der 


dweller in a wild 
(fr. wild.] 

. 13, -r. deer-stealer, poacher. 
wilderness, waste, 


[for 


although, though, how-) 


[fr. | 


adj. having no will of one’s own, wavering, 
undecided. 

Willens : -auferung, f. expression of one’s 
will. -erflarung, 7. declaration of will, de- 
claratory act. -fejtigfeit, f. steadiness ov firm- 
ness of will ov purpose. -freiheit, 7. freedom 
of will, free will; arbitrariness. -gefeb, 7.' 
law of volition. -fraft, 7. force or power of 
will, faculty of volition. emeinung, J. 
pleasure, will. [fr. wollen.] 

willentlifj, adj. (or adv.) on purpose, with 
intention, voluntarily. (relat. with wollen. 

willfabren, intr. act according to the will of 
any one (dat.), comply with, gratify, con- 
cede or yield to. [fr. Wille and fabren.] 

willfabrig, adj. (or adv.) complaisant, grati- 
fying, courteous, ready. [fr. willfabren.] 

Willfabrigteit, 7 complaisance, courteous- 
ness, readiness to oblige. [fr. willfabrig.] 

Wiil-fabrung, 7 -gen. compliance, gratifica- 
tion. [fr. willfabren.] 

willig, adj. (or adv.) willing, ready, volun- 
tary. [fr. Wille.] 

willigen, rir. be willing, express readiness or 
consent, assent, agree (in, to). [fr. willig.] 

Ish egal -ten, willingness, readiness. [fr. 
willig. 

williglid, adv., same as willig. 

willfomimen, adj. (or adv.) welcome, accept- 

| able, gratifying. [fr. will for woh{, and 

| fommen for gefommen, past part. of fommen.] 
Willfommmen, m.-n8. welcome, reception, salu- 
tation. 

Willfonun: -beder, m. cup of welcome. 
zlied, m. welcoming song. -jduf, m. wel- 

| come-salute. -wunji, m. wish of welcome, 

| welcome. [same as wiflfommen.] 

| Willfi(b)r, # free will, unrestricted choice, 

sovereign pleasure, arbitrariness, caprice. 

| [fr. Wille and Mir, * choice’. ]} 

wilfii(S)rlidj, adj. (or adv.) arbitrary, depend- 
ing on will rather than reason, capricious, 

| absolute. ([fr. Willfi()r.] 

Witlfii(h)rlidfeit, f absolute will, arbitrari- 

| ness, capriciousness. [fr. willfi(b)rlich.] 

'wimutelit, iz. swarm, be crowded and lively, 
crawl. 

Winner, m. -r8, -v. knot (in wood); jig. rude 
or rough fellow: whimperer. 

winmterig, aay. (07 adv.) knotty; whimpering. 

| (fr. Wimmer.) 

winter, ¢ri7r. whine, whimper, moan, la- 
ment, 

/Winrpel, m. -18, 1; or f.-In. pennon, pen- 

| nant, streamer, banderol. 

‘wimpelu, intv. stream o7 wave as a pennon. 

| (fr. Wanpel.] 

‘Wimper, / -mn. eye-lash. [fr. Wind and 

| Braue. ] 

wimperig, adj. (or adv.) fringed as with eye- 

lashes, CILIATE. (fr. Wimper.] 

‘wimyperi, trl. |, wink, twinkle. [fr. Wimper.] 

Wind, m. -Des, -de. wind, breeze, air; jig. 
windiness, flatulence; boasting, falsehood. ~ 
Den — prejjen, sail near the wind. unter den 
—, to leeward. in den — fmlagen, slight, 
neglect. in den — reden, speak in vain. ; 
von etwas befoimmen, get wind or scent of 
something. -ball, m. wind-ball, air-balloon. 
zbentel, m. bag of wind, boaster, braggart: 
sbeutelei, /. boasting, swaggering, empty 

| bluster. -6{atter, /. wind-pox, chicken-pox. 

' -bruc),m. windtall; -briidig, ad). windfallen, 


Wind 


sbiidhje 7 air-gun. -bdiitr. adj. wind-dried, 
air-dried. -father, m. fan. -fahne, 7. vane. 
2fall, m. wind-fall. =fang, m. wind-sail, air- 
drift, vent. -fege, f. fan, van, winnow. 
zgtiff, m. clutch at the air. -hund, m. grey- 
hound. -fanal, m. port-vent. zflappe, f 
windvalve. -fugel, /- wxolipile. -lint, x. 
torch. -lod ». vent-hole. zimader, am. 
braggart. -mejfer, m. windgage, ANEMOME- 
TER -neffung, / ANEMOMETRY. -miible, /. 
wind-mill. -rad, m. wind-wheel; ventilator. 
=reep, m. top-rope. -rihre, /. port-vent. 
-rohr. 2. air-gun, port-vent. -rofe, /. ane- 
mone. -fiaden, m. damage caused by the 
wind. -fdauer, m. gust of wind. -jmhicf, 
adj. cast, warped. -fhirm, m. wind-screen. 
zfalag, m. wind-fall. -jenell, adj. fast or 
switt as the wind. -jnefle, f. swiftness of 
the wind. -fcite. 7. windward side. -{tif{, 
adj. calm, quiet; -ftifle, f. calm. -ftof, m. 
blast or gust of wind. -ftrom, m. current 
of wind. -fturm, m. violent wind. -vogel, 
m. wind-bird, curlew. -wage,/. windgage. 
warts, adv. windward. -webe, f. snow-dritt. 
zweijer, m. anemoscope. -wirbel, m. whirl- 
wind. -wurf m. windfall.  -geiger, m. 
weather-cock, weather-vane; anemoscope. 
=gug, m. draught or current of air: VENTI- 
puctT. -gunge, / tongue of wind-instru- 
ments. 

Wind(e)3: -braut, 7 gust of wind, storm, 
hurricane, whirl-wind, tornado. -hauch, m. 
breath or blast of wind : etc. 

inde, f. -en. windlass, pulley, windle, cap- 
stan, reel; creeper, conyolvolus (flower). 
zbaum, m. wind-beam, crab-bar. -férmig, 
adj. reel-formed, spindle-shaped. -geld, %. 
cranage. 

Winden: <feil, rn. rope of a pulley: etc. [fr. 
winben.] 

Windel, f. -In. swaddling or swathing cloth. 
zhand, n. swaddling-band. -find, m. childin 
swaddling-clothes, baby. -{djnur, f. swad- 
dling-band. [fr. winden.] 

windeln, a. swathe, swaddle. [fr. Winbdel.] 

widen, O. i. wind, twist, wring, turn, 
writhe. gewinden, wound, twisted, spiral. 

Windes- in comp’s, see Wind 

1. winbdig, adj. (or adv.) windy, airy, uncer- 
tain, unsubstantial. [fr. Wind.) 

2. windig, adj. (or adv.) winding, twisted, 
warped. [fr. winden.] 

Windigkeit, 7 -ten. windiness, airiness. 
1. windig. j 
Windung, /. -gen. 
coil, meandering; worm of a screw. 
winden. ] 

Wink, m. fe, -fe. sign of intelligence or di- 
rection, nod, hint, wink, beckoning. «uj 
ben — folgen, take the hint. [fr. winten.] 

Winkel, m. -18, -1. (inner) corner, angle, nook; 
secret or secluded or clandestine place. 
zadvofat, m. pettifogger. -bogen, m. arc of 
anangle. -bdruderci, /. piratical printing. 
zehe, f. hedge-marriage, clandestine wed- 


[fr. 


winding, turn, twisting, 
[fr. 


ding. -cijen, ”. iron-rule, carpenter’s 
square. -formig, adj. angular. -gnffe, /f. 


distant lane, petty street. -handel, m. petty 
or illicit trade. -hebc{, m. joint-lever. -hei- 
tath, f same as cele. -firce, /. meeting- 
house, conventicle. -{inie, f diagonal line, 
einnf, ”. square. -mejjer, m. protracter, | 
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graphometer.  -MHeffung, 7, GONIOMETRY, 


RWippe 


zprediger, m. hedge-preacher or priest, 
zprefje, 7. secret press. -redjt, adj. rights 
angular. -rithter, m. hedge-judge. -fcjente, 

Jj. petty grog-shop. -{piel, m. puss in thé 
corner. -ftdndig, adj. axillary. -tadel, m. see 
cret censure or reproot, slandering. -treppe, 
J. private stair-case, back-stairs. -yper{ip- 
nif, 2. secret betrothal. -yerjanmulung, - 
secret meeting. -weijer, m. an instrument 
used in measuring angles, levelling staff. 
zfahn, m. dog’s tooth. -zirfel, m. compass 
for measuring angles. -gug, m. shift, trick, 
shuffle, pretext. [Ags. vincel.] 
winfelig, adj. (or adv.) angular, cornered: 
esp'ly in comp’s: as, Drei —, TRIANGULAR. [fr. 
Mintel.) 
winfen, intr. convey one’s meaning by signs 
or facial expression, give a sign or nod, 
beckon; wink, blink, twinkle. [relat. with 
wanfen.] 
cwinen, O. tr. wins only in gewinnen. 
Winjeler, m. -18, -r, whiner, moaner. 
winjeln. | 

winjelu, zt. whine, moan, lament. 
Winter, m.-v8,-r. winter. -aufenthalt, m. 
winter abode. -beere, f. whortleberry. 
zfalliq, adj. (of animals grown poor in win- 
ter) winter-crimped. -flur, /. winter-field. 
=qetreide, m. winter-corn. egriin, 7. ivy. 
ctalte, 7. coldness of winter. -fleidung, f 
clothing for winter. -frahe, 7 hooded crow. 
zlager, ~. winter-camp or quarters. -laug, 
adv. all winter long, during winter. -ferde, 
J. shore-lark. -{ujt, f. winter-amusement, 
cmibrmen, 2. winter-tale.  -mipig, adj. 
wintry, brumal. -punft, m. winter-solstice. 
z{aat, 7. winter-crops. -fmein, m. Dew moon 
of November. -founen-wende, f. winter- 
solstice. -yorrath, m. winter-supplies or 
stores. -twerde, f. winter-solstice; -wenbde- 
frei8, m. tropic of Capricorn. -geidjen, 2. 
winter-sign. zeit, /. winter-time or season: 
etc. ete. 
winterhaft, adj. (or adv.) wintry. [fr. Winter.] 
winterlid), adj. (or adv.) winterly, hyemal. 
(fr. Winter.] 
Winterling, m. -gS, -ge. 
Winter, ] 
wintern, é”. keep through the winter, winter. 
impers. grow winter. [fr. Winter.) 
Winternng, # -gen. wintering. [fr. Winter. ] 
Wing, m. cat, puss. 

Winger, m. -v8, -r. vine-dresser, vintager. 
zlied, m. vintager’s song. [relat. with 
Wein. ] 

wingig, adj. (or adv.) 
dwarfish, stunted. 
wenig. ] 

Wingigfeit, A -ten. nt: 
ness, stuntedness. [fr. winjig. ] 

Wipfel, m. -18, -1. top (esp’ly of a tree), 
summit, apex, crown. -diitr, adj. withered 
or dried at the top. -reidj, adj. having a 
full or strong top. [Wipfel.] 

wipfelt, i. cut off the top of, top, lop. [fr. 

Wipfler, m. -r8, -v. one who tops trees; a 
topped tree. [fr. wipfeln.] f ‘ 

Wippden, m. ns -n. trick, shift, evasion, 
fib. [dim. from Qtppe. ] ; 

Wippe, f. -cn. state of balancing; hence 
critical situation or point, brink; tilting- 
cart, lever for bending, sweep; false weigh- 
ing, {fr, wippen.] 


(bays 


snow-bunting. [fr. 


diminutive, petty, 
{[prob'ly relat. with 


diminutiveness, petti- 


wipper a x 
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Wismut(h) 


——— 


toippen, tr. andintr, move up and down, 
balance, see-saw, rock, tilt, upset; clip 
coin. 

Wipper, m. -v8, -v. clipper of coin. [fr. wip=| 
pen.) | 

Wipperci, f. -cien. balancing, rocking; ille-| 
gal weighing of coin. [fr. wippen.] 
wir, nom. pl. of ih. we. — felbjt, we our- 
selves. 

Wirbel, m. -18, -1. whirl, vortex, eddy, 
whirlpool; giddiness, bustle, noise, tu- 
mult; beat of the drum, roll; vertex of the 
head, crown; joint of the spine, vertebra; 
turning implement, as screw, key, button 
(of a door), crank, swivel-hvok, stopple, etc. 
sader, f. vertebral artery. -bein, . turning 
joint, vertebra. -fdrmig, adj. whirling, ver- 
tebral, verticillate. -gang, m. whirling’ 
current or motion; vertebral canal. -gegend, 
f. vertebral region. <geijt, m. restless per-| 
son, busy-body. -gelenf, ”. swivel joint. 
e{uoden, m. joint of the spine, vertebra. 
zfopf, m. rattle-pate. -punft, m. vertical) 
point. -raud, m. curling smoke. -faute, f. 
vertebral column, spine. -ffurm, m. violent) 
whirl-wind or storm, cyclone, tornado. 
zfudt, f. vertigo. -tang, m. whirling dance. 
cthier, m. vertebrate animal, vertebrate. 
wind, m. whirl-wind, tornado. -wurmt, m. 
verticella. 

wirbeljaft, adj. (or adv.) rotatory, whirling, 
whirly; giddy, fuddled. [fr. YWirbel.] 
wirbelidjt, -ig, same as wirbelhaft. 
wirbelu, intr. whirl, eddy; be dizzy, shake, 
quaver, bustle; make a noise, warble, 
trill; beat a drum, flourish. [fr. 
MWirbel.] 
pipipecns —gen. whirl, whirling. (fr. wiv- 
eln, 

wirfdar, adj. (or adv.) practicable, feasible. 
ffr. wirfen.] 

BWirfbarkeit, 7 -ten. 
ity. [fr. wivfbar.] 
wirfet, t. work, operate, effect, produce, 
bauing about, do, perform; work, embroider, 
weave, etc. intr. work, labor, act; be effec-| 
tive. Wirfen, acting, working, labor, effort; 
effect. -8-fraft, /£ effective power, creative | 
might. wirfend, efficient, effective, effica- 
cious, operative. [akin to werfen.] 

Wirfer, m. -v8, -v. (f. -rin.) workman, 
worker; embroiderer, weaver. [fr. wirfen.] 

Wirterei, f. -cien. embroidering, weaving; 
weaver'’s working-room; (in contempt) bad 
work etc. (fr. Wirter.] | 

wirklidj, adj. (or adv.) actual, effective, real, 
true, genuine, positive. — machen, realize. 

(fr. wirten.] 

Wirtlicteit, f. -ten. reality, actuality, truth. 
(fr. wirflid.] 

wirfjam, adj. (or adv.) efficient, efficacious, 
active, working, operative. [fr. wirfen.] 

Wirkjamteit, “ -ten. efficiency, activity, agen- 
cy; ministry, [fr. wirfjam.] 

Wirhurig, / -gen. working, operation, action, 
effect. Wirfungs: -art, f mode of acting or 
operation. -fabig, adj. capable of acting or 
operating, operative, efficacious. -fraft, /.! 
werking power, effective force, creative 
power. -frei3, m. sphere of activity or ac- 
tion, province. -[9%, adj. ineffectual, in- 
effective, inefficient; -[ofigfeit, f inefficacy, 
etticb, m, impulse, agency, (fr. wirfen.] 


roll, 


feasibility, practicabil- 


| vern, hotel. 


wirr, adj. (or adv.) confused, entangled. 


eae -en. tangle, confusion, disorder, 


disturbance. (fr. wirren.] 

witren, ¢r. twist, entangle, embroil, perplex,. 
confound, confuse. 

Wirr: -bund, nm. bundle of entangled. 
straw, litter. -garn, . eatangled yarn or 
thread. -gcijt, m. busy-body, revolutionist. 
ztopf, m. busy-body; -fdpfig, adj. hair- 
brained, addle-pated. -reis, m. dead scion. 
zjeide, f. entangled silk-threads; savings or 
ends or refuse of silk. {fr. wirr.] 

wirrig, adj. (or adv.) entangled, confused, 
perplexed, intricate. (fr. Wsirre.] 

Wirrigfeit, f. ten. confusedness, perplexity, 
intricacy. (fr. wirrig.] 

Wirrjal, m. -18,-le. confusion, perplexity. 
(fr. wirren.] : 
Wirrung, 7 -gen. entanglement, confusion, 
intricacy, disturbance. [fr.] wiren.] 

Wirrwarr, m. -rs. confusion, confused stuff, 
jumble, mess; hurly-burly, tumult, tur- 
moil. [reduplicated root of wirren.} 

wirjd, adj. (or adv.) angry, passionate, furi- 
ous. [Ags. vyrs.] 

Wirtel, m. -18, -. ring of a spindle, whirl. 
-bein, n. ankle-bone. -firmig, adj. shaped. 
like a spindle-riog. 

Wirt(h), m. -t(5)8, -t(b)e. householder, man- 
ager; us’ly host, entertainer, landlord, inn- 
keeper. 

Wirths: -haugs, m. public house, inn, ta- 

zleute, pl. hosts, entertainers, 
innkeepers. -magd, /. servant girl in an 
inn, bar-maid. -ftall, .inn-stable, hostelry. 
stafel, f. -tijd, m. ordinary, table d’hote. 

wirt(b)bar, adj. (07 adv.) hospitable, habi- 
table. [fr. Wirth.] 

Wirt(b)barfeit, 7. -ten. habitableness. 
wirthbar.] 

Wirt(b)in, £-innen. housewife; us’ly (female} 
entertainer, hostess, landlady. [fr. Wirth.] 

wirt(h)lid, adj. (or adv.) thrifty, economical; 
hospitable. {fr. Wirth.] 

Wirt(b)licleit, * -ten. frugality; hospitality. 
(fr. wirthlich.] 

Wirths- in comp’s, see Wirt(h). 

Wirt(h) daft, 7 -ten. housekeeping, domestic 
wee husbandry, innkeeping.  [{fr. 
Wirth.] 


[fr. 


| wirt(b){dafter, intr. carry on housekeeping, 


manage domestic affairs; hence clear up, 
put things to rights, clean house. [fr. 
Wirthjhajt.] 

Wirt(h)idafter, m. -r8, -r. (f. -rin.) house- 
keeper, steward, manager. [fr. witthjdhafe 
ten.] 

wirt(h)jdaftlid, adj. (or adv.) economical, 
eaary husbanding, thrifty. ([fr. Mirth- 

baft. 

Wij, m. -jhes, -jhe. whisk, clout, rag; fig. 
sorry publication, petty pamphlet, trash; 
in comp’s, root of wijden : as, -gold, n. gold- 
leaf. -folben, m. sponge. -{appen, m.dust- 
er, wiper, rag. -papier, ”. paper for rub- 
bing or wiping. :tudj, ~. wiping-clout. [fr. 


wijchen.} 

wijden, #. wipe, rub, whisk. int. whisk 
away, slip off, escape. 
Wilder, m. -x8,-rv, whisk, wiper, sponge. 
[ir. wijdhen.] 

Wijent, m. -te8, -te. bison. [Ags. vésend.] 
Wismiut(h), m. bismuth. 


AWifpeler 


Wifpeler, m. -r8, -v. (f. -rin.) whisperer. [fr. 
wifpeln.] 

wijpeln, tr. or mtr. whisper. 

wijpern, same as wijpeln. 

Wife in comp’s, see wiffen. 

wifbar, adj. (or adv.) knowable, cognizable. 
(fr. wiffen.] 

Wifbarteit, £ capability of being known. (fr. 
wipbar.] 

Wiffelei, # -eien. superficial knowledge. [fr. 
wijjen.] 

wijjen, (ivreg.) tr. know, be aware of, have 
knowledge of ; with foll’g infin., know how. 
fo viel ic) weip, foraught I know. feinen Rath 

, know not what to do. fic) viel mit etwas 
—, take pride in a thing. Danf —, be 
thankful. — [ajjen, inform, notify, send 
word to. — Gie was? do you know? let 
me tell you, I tell you what. 

Wif: -begier, -begierde, f. desire of know- 
ledge, curiosity, inquisitiveness; -begicrig, 
adj. desirous of knowledge, curious. 

Wiffen, n. knowing, knowledge; learning; 
notice. meineS —8, so far as I know. mit 
—, knowingly, deliberately. Wifjens: -hrft, 
J. desire of knowledge. -qua{m, m. vapor or 
fog of knowledge, stupefying knowledge, 
nauseating erudition or learning. -trieb, 
m. impulsive desire to acquire knowledge. 
swerth, adj. worth knowing. -wiirdigfeit, 
state of being worth knowing; thing worth 
knowing. -%weig, m. branch of knowledge 
or science. [E. wit, wot, wis(t).] 

Wiffenheit, 7. same as and from Wiffen. 

Wisfeniaft, #7 -ten. knowledge, intelligence, 
learning, erudition, lore; science, branch 
of knowledge or science. 

Wijfenidhafts: -zeifer, m. zeal for science, 
scientific zeal. -fehre, f. theory of the 
sciences. -pflege, f. cultivation or patron- 
age of science. -wejen, m. matters relating 
to science: etc. efc. [fr. wiffen.] 

wijfen{maftli@), adj. (or adv.) relating to 
science, scientific. [fr. Wijjenfcaft.] 

Wiffen{maftlimfcit, ~ scientific nature. [fr. 
wifjenjchaftlicy.] 

wijfentlid), adj. (or adv.) 
scious, wilful, deliberate. 
wifjen.] 

Wifjer, m. -r8, -r. (F.-rin.) knower, connois- 
seur: f. bluestocking. [fr. wiffen.] 

Wifferci, f. -cien. affected knowledge. [fr. 
Wiffer.] 

wittern, int. be (such and such) weather, be 
abroad; breathe, blow, storm, thunder. 
tr. get a scent or inkling of, espy. (fr. 
Wetter. ] 

Witterung, f. -qen. weather, state of the at-| 
mosphere. Witterungs: -beobadjter, m. me- 
teorologist; -beobnarhtung, f meteorological 
observation. -hiiume, f# meteoric flower. 
zftunde, f. meteorology. [fr. wittern.] 

Witt(h)um, m. or n. -ms, -me. (obs.) dotation, 
parochial estate; gen'ly estate settled on a 
widow, dowry, jointure. [Ags. veodhuma: 
same as Widem (perhaps relat. with widz 
men); but in modern use assimilated to 
Wittwe, as if derived from it.] 

Wittib, 7. — YWittwe. j x 

Witlt)we, f -en. widow. Wit(t)wen: -gebiihr, 
f. widow’s right. -gehalt, m. allowance to 


knowing, con- 
[fr. pr. part. of 
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| Wit(thwenjdayt, J. 


oo 


or widowhood. -faffe, f. fund for the sup. 
port of widows. -find, n. widow’s child, 
posthumous child. -fthleier, m. widow’s 
veil, weeds. fig, m. widow’s seat o7 
estate. -ftanh, m. widowhood. -trauer, ff. 
widow's weeds. [ak. to Lat. vidua, ‘bereft 
widowed.’] (Wittwe.] 
wit(t)wenmbaft, adj. (or adv.) widow-like. [fr. 

-t(h)um, . -m8. widow- 
hood. [fr. Wittiwe.] 


Wit(t)wer, m. -r8, -r. widower. [fr. Wittwe.] 

Wit(t)werjdaft, f. state of being a widower. 
(fr. Wittwer.] 

Wik, m. -Bes, -be. wit, acuteness, pene. 
trating sense; witty saying, witticism, 
joke. -arm, adj. poor in wit, wit-starved. 
zbold, m. witty fellow, ready wit. -fertig, 
adj. ready-witted. -funfen, m. spark or fias 
of wit. -jagd, f. attempting wit, wit-hunt- 
ing; -jiiger, m. would-be-wit, wit-snapper, 
zfopf, m. wtty fellow. -reifer, m. wit- 
cracker, joker. -wort, n. witty expression, 
witticism. [fr. wifjen.] 

Wielei, f -eien. witticism, quibble, rail- 
lery. [fr. wigeln.] 

wibeln, int. affect wit. [fr. IWik.] 

wibig, adj. (or adv.) witty, ingenious, know. 
ing. [fr. Wik.) 

meet, tr. make wise, warn, admonish. [fr. 
Wibig. 

Wibigteit, 7 -ten, 
(fr. wikig.] 

Wisigung, ~ -gen. example, lesson, warn 
ing. [fr. wigigen.] 

Wiwler (-fing), m. -g8, -ge. 

(fr. wigeln.] 
we, adv. (interrog.) where? in what place F 
conj. (relat.) where; in which, at which, 
on which, etc.; sometimes of time, at which 
(time), when; indefinite, somewhen, some- 
where; rarely of condition, in which o7 what 
case, if: wo mbglic), if possible. 
compounded with a prepos’n, wo (before avow- 
el, wor) represents a case of the interrog. or rele 
pron’s was, welcer, dev, governed by that pre- 
position: as, -bet, adv. (interrog.) or conj. (re- 
lat.) whereby, whereat, near or at or in con- 
nection with which or what (= bei wa8, bet 
weldjem, etc.). -durdh, adv. (interrog.) or conj. 
(relat.) through or by means of which or 
what, whereby (= bach was, durd) welded, 
etc.). <feru, conj. so far as, in case of, provi- 
ded, if. «fiir, adv. (interrog.) or conj. (relat.) 
wherefor, for ov in return for or in place of 
what or which (= fir was, fiir weldhes, etc.). 
=fegett, adv. (interrog.) or conj. (relat.) 
against what, over against 07 as opposed to 
or in return for what or which (= gegen was, 
gegen welche’, etc.) «her, adv. (interrog.) or son). 
(relat.) whence, from whence or what: 
place: often wo....her. -hin, adv. (intervog.) 
or conj. (relat.) whither, what way, to or 
toward what place: often wo... hin. -hinans, 
adv, (interrog.) or con). (relat.) out at or to 
what place; which way often wo... .finaus. 
chinein, adv. (interrog.) or con. (relat.) into 
what or which place: often wo....binein, 
zhinter, adv. (interrog.) or con). (relat.) behind 
or after what or which (= binter wag, hinter 
weldyemt, etc.), -mit, adv. (interrog.) or con). 

(relat.) wherewith, with or by which o7 

what (= mit was, mit welchem, efc.). -na 


wittiness; cautiousness. 


wit, witling. 


@ widow, dowry. -geriith, n. widow's per-| 
quisite or thirds. -jahr, ~. year of viduity 


(or wornad), adv. (interrog.) or conj. (relat. 


feo 


whereafter, whereupon, after or toward or| 
according to which or what (= nat) was, 
nad) welche, etc.). =felbft, adv. (indef.) or cong. | 
(relat.) where, wherever. -yon, adv. (inter- 
rog.) or conj. (relat.) whereof, of o7 con- 
cerning which or what (= von mwas, von 
weldjem, efc.). -yor, adv. (interrog.) or conj. 
(relat.) whereat, of or from or before which) 
or what (= vor wad, vor weldem, etc.). =wiz| 
der, adv. (interrog.) or conj. (relat.) against or | 
contrary to what or which (= wider was, 
wider welches, etc.). =3, adv. (interrog.) or, 
conj. (relat.) whereto, to what purpose, | 
why, to or for or at or in addition to what 
or which (= 3u was, 3u welchem, elc.). [ab-) 
breviated from wor; from the interrogative 
root of iwer.] 
wob, pret. ind. of weben. 
wobei, see wo, ; 
Wore, Ff. -en. week. in den Wodhen fein (or 
liegen), bein childbed. 8ohen: -arbeit, 7, 
weekly work. -bejud,m. visit to a woman 
lying in childbed. -bett, m. child-bed. -blatt, 
n. weekly paper or publication. -jieber, 2. | 
puerperal fever. -acld, n. weekly pay or 
wages. -find, nm. newborn child. -f(cid, x.) 
everyday dress. -fang, adv. weeks long, 


for weeks. -redjnung,7. weekly bill. -taq, 
‘m.weekday. -tweije, adv. by the week, 
weekly. -gah{, 7. number of weeks. 


twidcentlid), adj. (or adv.) weekly, happening 
every week: in comp’s, happening every 
(third, fourth, etc.) week. [fr. Woche.] 

swidig, adj. (or adv.) of (such or so many) 
weeks, -weekly. [fr. Woche.] | 

Winer, m. -v3, -r. person on whom a week- 
ly duty devolves, hebdomadary, week-man. | 
[fr. Woehe.] 

Wiihnerin, f -nnen, woman lying in, child- 
bed woman. [from Woe (through WWirdh- 
ner), as in in Den Woden fein: see Worhe.] 

twodurd, wofermt, wofiir, see wo. 

wog, pret. ind. of wagen or zwegen or wiegen. 

Woge, fen. wave, billow. Wogen: -babn, 
J. course of waves. -berg, m. mountain of 
waves. -hrucd, m. breaking of a wave; 
breakers. -firmig, adj. like waves, undulat- 
ing. -gefifde, m. watery plains, ocean; way- 
ing flelds of corn. -weife, adv. by waves or) 
billows, like waves. [fr. wegen; Ags. veg) 
or vég.3 

twogeqem, see wo. 

twogen, rt. move like waves, fluctuate, un- 
dulate, heave, swing, rock. [fr. Woge.] 

wogig, adj. (or adv.) wavy, surgy. [fr. Woge.] 

twoh{, adv. well, in good manner or degree; 
often (with abbreviated and less distinct enun- 
ciation) used to make a statement less definite | 
or peremptory, and to be variously rendered) 
by indeed, to be sure, forsooth, perhaps, | 
probably, I presume, I wonder, ani the like. | 
mir ijt —, I feel well. leben Gie—. farewell. 
ja —, yes indeed, yes. 
in numberless comp’s ( gen'ly self-expl’g) : as, 
can, interz. (of encouragement or excitement) 
well, very well, come then, come on. <an- 
ebraht, adj. well-timed, seasonable. -anz 
tindig, adj. well-becoming, well-beseeming, 
fitting, decent, proper. -auf, interj. (of en- 
couragement or excitement) come on, go to, 
cheer up. -bedadht, adj. well thought on or 
over, well considered, deliberate; -Hebdiicht- 
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fic, adv, deliberately, advisedly, on pur- 


tuo ht 


pose. -befinbden, n. well-being, good health. 
ebefugt, adj. well qualified, competent. -bes 
gabt, adj. well endowed, talented. -begriin- 
det, adj. founded on good and valid reason 
or strong probability, well-founded. -be- 
giitert, adj. well-endowed, opulent, rich. 
zbehagen, m. feeling of comfort, comfort. 
cbehalten, adj. well-preserved, safe. -be- 
fannt, adj. well-known, renowned. -beleibt, 
adj. corpulent, stout, burly. -belejen, adj. 
wellread. -beredjnet, adj. well-calculated. 
zferedt, adj. eloquent. -bejmaffen, adj. in 
good condition, well-preserved. -bejebt, 
adj. well-occupied or filled, well-stored. 
zbetagt, adj. (well) stricken in years. -be- 
wuft, adj. well-known, conscious, witting- 


ly. -bdiener, m. eye-servant, flatterer, syco- 
phant. -edel, adj. well-respected, worship- 
ful. -ehrwiirden, adj. reverend (Sir), (your) 


Reverence. -erfabren, adj. well-experienced, 
well-skilled, well-versed. -ergeben, 2. well- 
being, welfare, prosperity, happiness =ers 
Halten, adj. well-preserved, in good condi- 
tion, safe. -erwogen, adj. well weighed or 
considered. -erjogen, adj. well-bred. -fabrt, 


JF. welfare, weal, prosperity. -feitl, adj. 
cheap, inexpensive; =feile, =fetlheit, f 
cheapness. = -geartet, adj. well-natured, 


well-disposed, good-mannered. -gebilbdet, 
adj. well-formed, well-favored, handsome. 
-geboren, adj. well-born (in titles of ad- 
dress), Sir. -gedeiben, m. prosperity, thriv- 
ing. -gefallen, m. state of being well pleas- 
ed, satisfaction, gratification, complacency, 
contentment. =qefallig, adj. agreeable, 
pleasant, satisfying, complaisant. -gefiibl, 
n. pleasant or agreeable feeling o7 sensa- 
tion. -gegriindet, adj. well-grounded. -ges 
{aunt, adj. good-humored, cheerful. -<ge- 
{ehrt, aaj. very learned, well-informed, 
clever. -gelungen, adj. successful, well-hit. 
zqemeint, adj. well intended, well-meant, 
sincere. -genmuth, adj. cheerful, sprightly, 
merry, gay. -genabrt, adj. well nourished, 
well-fed. -geneigt, adj. well-disposed, affec- 
tionate, kind. -genuf, m. full enjoyment. 
georonet, adj. well-arranged, well-ordered, 
well-regulated. -gerathen, adj. that has 
turned out well, well-performed, well- 
bred, properly nurtured. -gerud,m. sweet 
savor, fragrance, perfume, redolence. <ge= 
jmmad, m. pleasant taste, agreeable flavor, 
relish. -<gejinnt, adj. well-minded, well-in- 
tentioned. -gefittet, adj. well-mannered, 
well-behaved. -gejpidt, adj. well-larded. 
egeftalt, #7 fine shape or form; -gejtaltig, 
adj. well-formed, well-made.  -getroffen, 
adj. well-hit. -qeiibt, adj. well practisea, 
well-skilled, expert. <gewoget, adj. well 
affected, well-inclined, affectionate, bene- 
volent; -gewogenbhcit, 7 affection, kind- 
ness, benevolence. -gegogen, adj. WELL- 
EDUCATED, well-bred; —-gezogeitheit, 7. good 
breeding, politeness. -habend, adj. in good 
circumstances, well off, wealthy, opulent; 
-habenbeit, 7. wealthiness, opulence. -hibig, 
adj. thriving, substantial. -f{ang, m. agree- 
able sound, euphony, harmony. zl[aut, m. 
pleasing or agreeable sound, euphony. -{e- 
ben, . high-life, good cheer, merry life, 
feasting, banqueting, luxury. -{db{ith, adj. 
highly esteemed, estimable. e(uft ete., fF 
see the words Wollujt etc. -meinen, n. well 


wohl 


meaning, well-wishing, kindness; -meinend, 
-adj. well-meaning, kind, friendly. -redend 
adj. eloquent, fine-speaking: -rebdenbheit, 
eloquence, elegance of speech. -redner, m. 
elegant speaker, orator. -riecjend, adj. 
sweet-scented, fragrant, redolent. -{himect- 
end, adj. delicious, savory, relishing. 
z{tmeder, m. gourmand. <feit, n. good 
health, well-being, welfare, happiness, 
prosperity. -ftand, m. easy or good circum- 
stances, welfare, prosperity; decency, pro- 
priety, decorum. -that, f good deed, BE- 
NEFACTION, BENEFIT, kindness, favor, ser- 
vice; -thater, m. welldoer, BENEFACTOR, one 
who renders a service or kindness; -thitig, 
adj. BENEFICENT, rendering a kindness or 
service, charitable, helpful, salutary. 
zthun, O. trér. (with dat.) do well by, do good 
to, BENEFIT, show kindness, render ser- 
vice. -tinend, adj. sweet sounding, har- 
monious. 
advised, well thought over, considerate. 
cunterridtet, adj. well-informed, well advis- 
ed. <verdient, adj. well-deserved, well- 


merited; -yerdientermafen, adv. very deserv-| 


edly. -verbalten, 2. good behavior or de- 
portment or demeanor. -verfehen, adj. well- 
PROVIDED, well-stored.  -verftanden, adj. 
‘well understood. -vertheilt, adj. well dis- 
tributed or divided. -vyerwahrt, adj. well 
guarded or protected. -weiélith, adv. (very) 
wisely, prudently. -wiffend, adj. well-know- 
ing. -twoflen, (irreg.) intr. be kindly or fayo- 
rably disposed toward one, wish (one) well; 
swollen, m. well-wishing; BENEVOLENCE, 
kindness, favor. -ziemend, adj. well-becom- 
ing, suitable. (relat. with wollen, ‘will’, 
wablen, ‘choose ’.] 


Wohl, n. -le8. weal, welfare, well-being, 
benefit, advantage, interest. [same as 
wobt.] 


wohlan, wohlauf, see wohl. 

woblig, adj. (or adv.) happy, cheerful. 
wohl.] 

oe adj. (or adv.) inhabitable, suited 
to living in. [fr. wohnen.] ’ 

wwobnen, intr. dwell, live, abide, reside, 
lodge; become wont or accustomed. 

Wohn: -erde, f. habitable globe. -hané, 

nm. dwelling-house. ort, m. dwelling place, 
abiding-place, abode, habitation. -plag, m. 
same as zort. fig, m. residence, abode, 
domicile.  -ftbe, /. dwelling-room, sit- 
ting-room, parlor. -3ing, m. house-rent. 
(Ags. vunian.| 

ciwdpnen, ft. make wonted or accustomed. 
{causative of wohnen; relat. with Engl. 
wean. | ine a ; 
wobuhaft, adj. (or adv.) living, dwelling, abid- 
ing. (fr. wohnen.] 

wobhnig, same as wohnbar, 

wobulich, adj. (or adv.) habitable, hence com- 
fortable, snug. [fr. wohnen.] ney 
Wobhnung, f -gen. dwelling, habitation, 
lodging, residence, abode, domicile, house, 
mansion. (fr. wolnen.] fa 
Woiwode, m. -en, -cn. waywode (military | 
commander, in yarious Slayonic coun-| 
tries). [fr. Russian.] 3 : 

BWoiwodfraft, 7. state of being a Waywode, 
vicegerency, lieutenancy. [fr. Wotwode.] 

tol etc. = wobl etc. 


(fr. 
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Wilfin, f —nnen. she-wolf. 
ciiber{egt, adj. well considered or | worfife), adj. (or adv.) wolfish. 


woltidt, -ig, adj. (or adv.) 


qwilben, tr. arch, vault. ref, extend like an | 
22 


\ 


XBoile 


arch. Wd{b: -bogen, m. arch of a vault, 
-ftiise, 7. support of an arch: etc. [Ags. hvealf, 
arched.] 
BWilbung, f -sen. curved elevation, vault- 
ing, arch, vault, bow. [fr. wifben.] 
Wolf, m. -f8, -lfe. wolf. Wolfs: -angel, 
hook for catching wolves, caltrop. zart, 
kind or species of wolf; jig. wolfish man- 
ner. -bif, m. bite of a wolf. -bobne, f 
wolf’s bean, lupine. -frut, #7 young of 
wolves. -falle, f. trap or snare for wolves. 
=fang, m. wolf-hunting. -gebif, x. jaws and 
teeth ofa wolf. -hag, f wolf-bait. -fund, 
m. wolf-dog. -hitiger, m. ravenous hunger 
or appetite. -f{linge, # roundish sword- 


blade. -smagen, m. wolf’s stomach; jig. ra- 
Nopene appetite. -pelz, m. wolf-skin or 
ur. 


wilfen, intr. whelp, puppy. [fr. Wolf.] 

(fr. YWolf.] 

(fr. WWolf.] 
Wolga, 7” Volga (river). 

wolig = wobltg. 

Wolfe, f. -en. cloud, rising smoke or steam; 
mass, crowd, multitude; festoon. Wolfen: 
an, adv. up to the clouds. -artiq, adj. cloud- 
like. cloudy. -bef{eidet on» -befrint, adj. 
cloud-capped. -berg, m. cloud-capt moun- 
tain. -brucd, m. burst of clouds, water- 
spout. -dede, f cover of clouds, canopy. 
zdunfel, adj. clouded, cloudy. punt, m. 
mist, fog. -gimmel, m. cloudy region, 
skies, welkin. -hoch, adj. sky-high. -{eer, 
or -{08, adj. cloudless, serene. -fdule, f. 
pillar of clouds. -fchidjt, # stratum or layer 


ofclouds. <fteg, m. cloudy path. -wirté, 
adv. sky or cloud-wards. -welle, f. cloud- 
wave, wave of vapor or spray. <g1gq, m. 


current of clouds. 

E. welkin.] 
wolfen, ¢. 

(fr. Wolfe.] 


[Ags. volcen: relat. to 
cloud over, cover with clouds. 


cloudy, clouded, 
nebulous, obscure. [fr. Wolfe.] 
Wolle, 7 wool. in der Wolfe Farben, dye in 
grain or in the wool. in der Wolle fein (jigen), 
be in clover, live in affluence. die MWolle 
lajjen mujjen, come cff a loser. Woll: 
zarbeit, f. wool-work, worsted work, woolen 
cloth. -arbeiter, m. wool-worker, wool- 
dresser, woolen-draper. fam, m. wool- 
tree, tomex. zbogen, m. hatter’s bow. 
zfabrifant, m. wool-manufacturer. -firber, 
m, wool-dyer; -farberei, jf wool-dyeing 
establishment. -flode, jf lock of wool. 
zqarn, %. woolen yarn ov thread. <qejdaft, 
nm. wool-business or trade. -handel, m. wool- 
trade; -hand{intg, 7. wool-establishment. 
zfimmen, 2. wool-carding. -fopf, m. wooly 
or curly head. -frage, f. wool-card. -lefer, 
m. (f. -vin.) wool-picker or sorter. -rad, n. 
spinning-wheel. <reifer, m. wool-carder. 
zfanuuet, m. plush. ae J. sheep-shear- 
ing, shearing time. -thier, m. wool-bearing 
animal. -waare, f. woolen ware or merchan- 
dise. <wefer, m. wool-weayer, worker in 
woolens. -werf, n. working o7 manufactory 
of wool; woolen goods. wolf, m. in- 
strument for dressing wool. -judhter, m. 
wool-grower. 

Wollens: -band, m. worsted binding or rib- 
bon. -fabrif, * woolen factory. -handel, m. 
wool-trade., -ind{er, m. woolen-trader o# 


Wolle 
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Wort 


draper. -waaren, pl. woolen goods or stuffs, \woran, worauf, worané, worein, see wore, 


woolens, worsted articles. 
woolen-weayer, clothier. -<geug, ”. woolen-, 
cloth. | 
1. wollen, adj. (or adv.) made or consisting 
of wool, woolen. (fr. Wolle.] } 
2. wollen, (irreg.) tr. (modal auxiliary) will, be 
willing. incline, be inclined; intend, have a 
mind, desire; show intention, be on the 
point (of something), be about; will have 
it, claim, assert: often with dependent verb) 
omitted, and to be rendered will have, will) 
go, wish for, want, or the like. jagen —,| 
mean, intend. ic) will nicht boffen, I hope) 
not. Wollen, ~. will, volition, inclination. | 
wollidt, -lig, adj. (or adv.) of wool, woolen, 
wooled, woolly. (fr. Wolle.] 
Wollujt (or Wohlluft), f. —liijte. pleasure, de-| 
light, bliss; lust, voluptuonsness, libidi-| 
nousness, debauchery. -beder, m. cup of 
delight. -jdjwefter, 7 courtezan. -feuche, f. 
venereal disease. -ftunde, /, hour of delight. 
{fr. wohl and Luft.) 
wolliiftig, adj. (or adv.) delightful, volup- 
tuous, sensual, libidinous, lewd, wanton, 
lustful. [fr. Wollujt.] 
bed li voluptuousness, wantonness. 
(fr. wollujtig.] 
Wolliiftling, m. -g8, -ge. voluptuary, sen- 
sualist, debauchee. [tr. Woellujt.] 
womit, wonad, woneben, see wo. 
wou, win, rec’t spelling for wobnz, wodhne. 
Wounre, f -en. joy, pleasure, delight, bliss, 
rapture. -gefilde, v. fields of delight; Ely- 
sian strands. -gefiih{, x. delicious feeling, | 
rapturous sensation. <[(¢ben, m. delicious 
or blissful life. —-reit), a4j. rich in delight, 
blissful, delightful. -jelig, adj. enraptured. 
ztmumel, 7. intoxication of bliss, rapture. 
ctriufen, adj. intoxicated with delight, in 


raptures. -yoll, adj. delicious, blissful, 
ravishing. [Ags. vyn, vernn, or vunn.] 


wonnig, adj. (or adv.) delightful, blissful, de- 
licious. [fr. Wonne.] 

wornigtith, same as wonnig. 

Wonung, rec't spelling for Wohnung. 

Moot, m. -tes. finely damasked steel, woot. 

wore = wo (used instead of wo in comp’n with 
prep'ns beginning with a vowel): as, -an, adv. 
(tnteyrrog.) or con). (relat.) whereon, whereat, 
on or by or in respect to which or what (= 
an was, an welche or welden, ete.). -auf, adv. 
(interrog.) or conj. (relat.) whereupon, on or 
upon or to or at which or what (= cuf wa, | 
auf welche, elc.). <aus, adv. (inlerrog.) or 
conj. (relat.) whereout, by or out of or from 
which or what (= aus wem, aus weldem, etc.). 
cil, adv. (tnterrog.) or con). (relat.) wherein- 
to, into which or what (= in wa8 or wen, in 
weldes or welden, etc, like in with acc.). in, 
adv. (interrog.) or conj. (relat.) whereip, in 
which ov what (= in wem, inweldem, etc., like 
in with dat.). <iiber, adv. (interrog.) or conj. 
(relat.) whereat, whereof, of o7 at o7 over or 
upon which or what (= iiber wa8, iiber wel- 
chem, efc.). =m, adv. (interrog.) or conj. (re- 
tat.) about or around or of or on account of 
or about which or what, respecting or 
touching which o7 what (= um wag, um 
welches, etc.). zunter, adv. (interrog.) or conj. 
(relat.) where under, in o” uyder or among 
or betwixt which or what (= unter was, unz 
tex weldem, etc.), 


cweber, m.| 


| intercede or plead for one. 


worfel, tr. fan, winnow. [fr. Wurf.] 

Worfler, m.-rs,-r. winnower, fanner. [fr 
worfeln.] 

worgen, intr. attempt or try to swallow, swak 
low with difficulty or pain; ref. choke, 
retch, heave. {relat. with wurgen.] 

worin, see wore. 

wornat = wonad : see wo. 

Wort, n. -tes, -te or -drter. word, term; fig. 
expression, speech; word of honor, promise, 
pledge, language; Scripture: (in pl., Worte, 
words connectedly, in aseutence; orter, 
words disconnectedly, vocables). einem in 
das —- fallen, interrupt one. Da8 — fubren, 
speak, do the speaking. einem Das — reden,. 

mit —en fpies 
len, play upon words, pun, quibble. -ab- 

{eiter, m. etymologist. -ableitung, f. ety- 
mology. -fbnlicfeit, 7 paronomasia, play 
upon words. -arm, adj. poor in words. 
zatt, f. part of speech. -aufwand, m. profu- 
sion of words, verbiage, bombast. -augé= 
Ieqer, m. commentator, scholiast, inter- 
preter. -bau, m. construction of words. 
zbetrug, m. sophism, sophistry.  -bicguty, 

Jf. inflection. -bild, m. figure (of speech), 
trope, metaphor. -b$ildung,/ formation of 
words. -brud, m. breach of promise; 
briidig, adj. faithless, unreliable. -drift, 
m. Christian in words only, canter, hypo- 
crite. -bdentung, 7 interpretation of words. 
-erflirung, 7. verbal explanation, definition. 
zfecjter, m. stickler for words, LOGOMACHIsT; 
-fedterci, 7. stickling for words, LOGOMACHY. 
-folge, f. order of words. -forjther, m. ety- 

mologist; -forfdung,f etymology. -fil- 

qung, f. construction, syntax. -filbrer, m. 

speaker, spokesman. -fiille, #. abundance 

or copiousness or redundancy of words. 

-qebraud, m. use of words. -geflingel, 7. 

jingle of words. egelebrjamfeit, 7 verbal 

learning. -geprange, m. pomp of words, 
verbosity, bombast. -griibierci, 4 subti- 
lizing in words. -held, m. braggadocio, 
braggart. -fampf, m dispute in or about 
words, verbal question. -farg, adj. sparing, 
in words, laconic, taciturn; -fargheit, 
taciturnity, laconism. -flauber, m. word- 
catcher, hypercritic. -fram, m. verbosity, 
mere talk. aa ee brevity, breviloquence. 

-{08, adj. wordless: faithless. -vitbfel, - 

riddle, enigma, rebus. -fdmutd, m. orna- 

ment of speech. =fchwatl, m. or -jchwulft, ~ 
bombast, fustian. <jelig, adj. loquacious. 
talkative. -finn, m. literal or verbal sense. 

-jpiel, m. play upon words, pun, quibble: 
zjpieler, m. quibbler, punster. -ftellung, # 

position of words, phraseology.  -ftreit, m. 
contention about words, LOGOMAOHY. -yer- 
bindung, f connection of words, context; 

Syntax. -yerftand, m. sense of a word, literat 

Sense. -perwandtjdaft, 7 affinity of words. 
=verjeidnifi, x. index of words. -yorrath, m. 

stock or supply of words. -werhjel, m. ex- 

change of words, conversation, argument, 
dispute, quarrel, altercation.  -werhjeln, 
intr, dispute, altercate, quarrel. =Rcithen, 

n. catchword, watchword. -zeit, f£. quantity 
of words or syllables (in prosody). 

Worter: -bud, mn. dictionary, lexicon. 

-flaffe, f. part of speech. -fram, m. display 
of empty words, fudge, babble. -{treit, m. 


Wort 
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Wiirde 


a 
contention about or stickling for words, 
LOGOMACHY. -hergeidjnif, m. list of words, 
vocabulary. 
wirteln, intr. dispute, wrangle, quarrel. [fr. 
worten.] 

warten, ent. chat, gossip, dispute, wrangle. 
(fr. Wort.] 

Wirter-, pl. of Wort in comp’s, see Wort. 

Awortlid), adj. (or adv.) literal, verbal, word 


for word. [fr. Wort.] 

tworiiber, wornmt, wornnter, see wore. 

ba il Wovon, WoVOT, Wowider, Wwoju, 
ee IO. 


Wrad, x. -fe8, -f. wreck, remains, refuse, 
rubbish, owt-cast. -fijm, m. fish cast on 
shore. -gut, n. wrecked goods, waste goods, 
refuse. -papier, m.refuse-paper. -{ihiff, m. 
wrecked ship. 

Wuher, m. -r8, -v. usury, gain, profit, in- 
terest. -frei, adj. free from usury or in- 
terest. -gejdijt, nm. usury. -gejeb, n. law 
ofusury. -gierig, adj. usurious. -handel, 
m. usurious trade. -juct, # passion for 
usury; -fiithtig, adj. usurious. -3ing, m. 
usury, unlawfulinterest. [perhaps relat. 
with wadhjen; Ags. vdcor, ‘sprout’.] 

Wiudherei, f -ecien. business of a usurer, 
usury. [fr. Wuder.] 

Wuherer, m. -r8, -v. usurer. [fr. wuchern.] 

wuderbaft, -rig, -ijd), adj. (or adv.) usurious. 
(fr. Wucher.] 

twwudern, intr. practice usury, lend at in- 
terest, seek gain; jig. grow exuberantly, 
luxuriate. refl. grow rich by usury. ffr. 
Wurcher.] 

BWuhs, m. -fes, -iichje. 
shape, form and size, figure. 

wus, pret. ind. of wachjen. 

BWirht, f -ten. weight, burden, bulk, mo- 
mentum. (fr. wiegen.] 

Wuhten, @. or intr. weigh. [fr. Wucht.] 

wuchtig, adj. (or adv.) weighty, heavy. 
Wueht.] 

twii(b)fen, tr. and intr. root up, dig up, stir, 
wallow, rummage, rage; stir up commo- 
tion, incite to revolution. 

Wiilh)leret, f -eien. constant stirring or 
rummaging; revolutionary movement. 
(fr. withlen.] 

Mulit, #. -itlfte. something puffed out or 
swollen, swelling, pad, roll, ring; hence egg- 
formed ornament in building, ovolo, out- 
ward vault or arched part of aship, eéc. [fr. 
{hwellen. J 

awulftig, adj. (or adv.) stuffed, padded, puffed 
up, puffy, tumid. [fr. Wuljt.] 

found, adj. (or adv.) wounded, galled, sore, 
fretted, hurt, grieved. 

‘Wunde, 7 -en. wound, hurt, injury; jig. 
grief. Wind: -argnei, # remedy or medi- 
cine for wounds; -argneifunde, 7. science of 
surgery. -argl, m. surgeon. zfieber, 7. 
fever attending wounds. -hol3, . ashen- 
wood. <imittel,. vulnerary. -iarbig, adj. 
scarred. -piulyer, m. powder for wounds, 
styptic powder. -jalbe, f. vulnerary un- 
guent or salve. -tranf, m. vulnerary po- 
tion. 
port. [fr. wund.] 

4nunden, 7. wound, hurt. [fr. wund.] 

Wunder, 2. -v8,-v. wonder, miracle, pro- 
digy, marvel. -baljam, m. miraculous 
balsam. -bild, 7. miraculous image. -b{au, 


growth, increase; 
(fr. wachjen.] 


(fr. 


zRettel, m. surgeon’s bulletin o7 re-| 


m. mineral blue. ding, 
thing, wonder, prodigy. 
thetic ink. -erjjeinung, f. marvellous ap- 
pearance. -gabe, /. miraculous gift; gift of 
working miracles. -gejhityte, f. miraculous 
or marvellous story. -g{aube, m. marvel- 
lous faith; belief in miracles; faith that 
works miracles. -fold, adj. wonderfully 
sweet. -find, . wondrous child, prodigy. 
zE{ein, adj. wondrously small or little. 
zfraft, f miraculous power. -{and, m. land 
of wonders, fairyland. -{aterne, f. magic 
lantern. -miabr, f. marvellous tale or news. 
itain, m. miracle-monger; strange or 
queer or odd man. -mittel, m. miraculous 
remedy or means. -quef{e, 7. miraculous 
fountain; fountain o7 source of wonders. 
sreith, adj. rich or abounding in wonders. 
zreic), . realm of wonders. -ring, m. mazic 
or virtuous ring. -fal;, n. sulphate of soda, 
Glauber’s salt. -frjdn, adj. wondrous or 
wonderfully fair, most beautiful, very 
handsome, excellent, admirable. -jelten, 
adj. exceedingly rare. <jeltjam, adj. most 
strange. -jomne, # mock-sun, parhelion. 
zjpiegel, m. magic mirror. -jtab, m. magic 
wand or staff. -ftarf, adj. marvellously 
strong. -f{tern, m. wonderful star, comet. 
=jlidhtig, adj. marvel-loving. -jiifs, adj. won- 
derfully sweet. -that, f miraculous deed 
or action, marvel, prodigy, miracle. -thier, 
m. wondrous animal, monster. -yol{, adj. 
wonderful, marvellous, admirable. -welt, 
Jf. world of wonders. -twerf, m. miraculous 
work or action, wonder, miracle. -twejen, 
nm. miraculous being. -wirfertd, adj. wonder- 
working, miraculous; -wirfiung, / working 
of wonders, theurgy; miraculous or mar- 
vellous effect, miracle. -zcidjen, n. wonder- 
ful sign; miracle, prodigy. 

winders : -halber, -hatben, -wegen, adv. for 
novelty’s or curiosity’s sake. 
wintderbar, adj. (or adv.) wonderful, won- 
drous, marvellous, amazing, strange, sur- 
prising. [fr. Wunder. ] 
wintderhaft, adj. (or adv.) miraculous, mar- 


nm. marvellous 
zdinte, 7. sympa- 


vellous. [fr. Wunder. ] 

wunderlid), adj. (or adv.) strange, odd, 
peculiar, singular, whimsical. [fr. Wun- 
der. J 


Winderlisfeit, f -ten. strangeness, oddity, 
way wardness, extravagance. (fr. wunderlic.] 
wintdern, vefl. wonder, be astonished or 
amazed or struck with admiration. Wun- 
Dern, m. wondering efc.  winderins-werth, 
-wiirdig, adj. astonishing, surprising, won- 
derful, admirable. [fr. Wunder. ] 
wuitderfam, same as wunderbar, 

Wij, m. -jches, -iinjche. wish, desire, option. 

Wiinjdel-, deriv. from Wunich m: ehut, m.ma- 
gic hat. -ruthe, f divinatory rod, magic or 
divining wand. 4 

Wiinjden, tr. wish, desire, crave, long. Witn- 
fdjen, wishing ec. wiinfdens-werth, -wiirdig, 
adj. desirable. [fr. Wunjch.] 

wiirbe, pret. swhj. of werben. 

wiirde, pret. subj. of werden. , 

Wiirde, f. -en. worth; dignity; high rank or 
office; as title (also Wiirden) honor, highness, 
z{08, adj. without dignity, undignified. 
voll, adj. full of dignity, dignified, solemn, 
grave. -geitjen, m. badge of dignity or of 


office, (relat. with wert5.j 


wilrdig 
twiirdig, adj. (or adv.) worthy (of, gen.), de-| 
serving, meritorious, estimable. {fr. 
Wiirde, ] 


wiirdigen, ¢. deem worthy (of, gen.), esteem, 
value, prize, honor; deem worthy of one’s 
self, deign, vouchsafe, favor. [fr. wurbdig.] 
Wiirdigfeit, 7. -ten. worthiness, merit, value, 
dignity. [fr. wurdig.] : 
twiirdiglicy, adv. worthily.  [fr. rwiirdig.] 
Wiirdigung, f. -gen. estimation, deigning, 
vouchsafing. [fr. witrdigen.] 
Wurf, m. -f8, -inje. throw, cast, fling; brood, 
litter. -zanfer, m. stream-anchor. -6{ei, n. 
plummet, plumbline. -geraith, n. imple- 
ments for throwing. -gejdof, 2. missile. 
ztraft, 7. projectile force. lime, / line of 
projection. -pfeil, m. dart, missile. -jmecibe, 
Je quoit, discus. <fpief, m. javelin. -waffe, 
J missile, arrow. -wetje, adv. by casts, in 
lots. -weite, /. distance of a throw, stone’s 
throw. <giel, m. aim, mark. (fr. werfen.] 
twiirfe, pret. subj. of werjen. 
Wiirfel, m. -18, -1. die; cube. -herher, m. dice- 
box. -form, f. cubic form; =jérmig, ad/. 
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wiirmen, tr. worm. (fr. Wurm.] 

wurmig o7 witrmig, adj. (or adv.) wormy, ver- 
miculous, worm-eaten, jig. odd, freakish, 
eccentric. [fr. 2urm.] 

Wurit, f —-rjte. sausage, pudding: fig. roll, 
pad, bolster. — wider —, measure for meas- 
ure, tit for tat. -darm, m. gut for sausages. 
zfleijd), m. sausage meat. 

Warsz, f. -en. obsol. exc. in comp’s. plant, herb, 
wort; root; spice. 

Wiirze, f. -en. spice, condiment; 
Wiirz: -apfel, m. aromatic apple. -birne, f. 
aromatic pear. -biithje, 7 spice-box. -dujt, 
m. scent of spice, aroma. -garten, m. gare 
den of aromatic flowers. -gerud, m. scent 
or odor of spice. -gejdmacd, m. aromatic 
taste or flavor. -haudler, m. spicer, grocer. 
zfrant, m. trade in spices and groceries. 
-fraut, 2. pot-herb, sweet-herb. -{aden, m. 
grocer’s shop. <-[o9é, adj. umspiced, un- 
seasoned. -mittel, m. spice, condiment, aro- 
matic. -nagelein, m. -nelfe,/.clove. -robr, 
mn. sweet myrtle. -fmhadtel, # spice-box. 
-trog, m. brewer's trough. -weibe, /. conse- 


wort. 


cubical, cubic. -fuf, m. cubic-foot. -ntaf, 
n.cubic measure. -{piel, m. game at dice,) 
dice-playing. -tifd, m. dice-table. -3zabl,| 
Jf. cubic number, cube. -goll, m. 
inch — (fr. Wurf.] 

wiitfelich(t), —lig, adj. (or adv.) like a die or} 
cube, cubic, cubical; chequered. [fr. Wirz 
fel.) 

wiitfelu, intr. play at dice. td. form into 
small squares, checker. [fr. Witrfel.] 

wiirfen, same as witrfeln. 
awiitfig, 7% comp’s, throwing. 
through Wurf.] 

Wiirfler, m. -r8, -r. dice-player. [fr. wiirfeln.] 

twiirgen, i. throttle, choke, strangle; slay by 
violence, murder, destroy. Wiirg: <apfel, 
m. choke-apple. -eugel, m. destroying an- 
gel: etc. 

Wiirger, m.-r8, -r. strangler, murderer, de- 


[fr. werfen, 


stroyer. -bande, # band of murderers or 
ruffians, ([fr. wirgen.] 

Wiirgerci, #. -cien. strangling, massacre, 
slaughter. (fr. Wirger.| 

twiirgerijd), adj. (or adv.) murderous. [fr. 
Wirger.] 


Wir, m. -mes, -iirmer or -iirme. worm, ver-_ 


min, maggot; jig. whim, freak, 
zahulid), adj. worm-like, vermicular. 
uci, #7. vermifuge. -arjt, m. worm-doctor, 
quack. -feder, f. worm-spring. -firmiq, 
adj. VERMIFORM, vermicular; peristaltic. 
zfraf, m. damage done by worms; state of 


fancy. 
=OT R= 


cubic Wurgel, f. -In. root (lt. and fig.); 
| -abulicd, -artigq, adj. like a root. 


cration of herbs. -wein, m. spiced ov aro- 
matic wine, medicated wine, hippocras, 
(fr. wirgen.] 

-worte 
-augjmiag, 
m. young branches or shoots from a root- 
stock. -augziehung, / extracting the root 
(in mathemat.). =blatt, m. radical leaf. -briige, 
Jj. sauce prepared from roots. -budjtabe, m. 
radical letter. -farbe, f. dye irom roots. 
-fajer, f. fibre, thread, string, rootlet. -gese 
withs, n. eatable root, vegetables, bulbous 
plant. -grife, 7 radical quantity (in ma- 
themat.). -feimt, m. radicle. -funoten, m. 
knot of roots. -mann, m. gatherer of roots, 
simpler. -nager, m. earth-cricket. -raufe, 
Jf. Tunner, sarment (of plants). -reith, adj. 
full of or aboanding in roots, rooty. <reis 
n. shoot, sprig, sucker. -ftod, m. root-stock, 
perennial herb. -{toff, m. radical principle 
or element. -fyl{be, 7. radical syllable. -tafel, 
J. table of roots (of numbers). -woart, 2. 
root-word. -gabl, #. root (of a number), 
zzajer, f. fibre of aroot. -geitjen, m. radical 

sign (in mathemat.). [fr. Wur3.] 
wurgelig, adj. (or adv.) full of or aboundingin 
roots, rooty. [fr. Wuryel.] 
wurgelu, intr. take or strike root, root, radi- 
cate, grow. [fr. Wuryzel.] 
‘Wiirgem, ¢r. spice, season, perfume. intr. have 
good flavor on taste. [fr. YWur3.] 
‘Wiirger, m. -vS, -r. one who seasons o* 


being worm-eaten; -friifiq, adj. worm-eat- 


-franfheit, 7 disease occasioned by Wwiirgig, adj. (07 adv.) spicy, aromatic. 


spices. [fr. 1wtirgen.] 
[fr.. 


worm-cake or lo- wujh, pret. ind. of wafhen.] 


en. 

worms, helminthiasis. -fraut, m. anthel-| Qurje.] 
mintic herb. -fuhei, m. 

zenge. -{iniq, adj. vermiculated. 


l0cherig, wuyden, intr. §. slip, pass quickly. 


adj. full of worm-holes, worm-eaten. -meh{, wupte, pret. ind. of wifjen. 


nm. worm-dust; witch-meal. 
mifuge. -tudef, / vermicelli. 
worm-powder, vermifue. 
ver-snake. -ftitj, m. worm-hole; 


rotten. -tod, m. wormwood. [Ags. vyrm.] 


wurinen, intr. be or become worm-eaten; fig. |wiiften, i. and intr. waste, lay waste. 
crawl,| wiujt.] 
wriggle or writhe like a worm; fig. tr. or Wiiftenet, 7 -eien. 


be lost in thought, ruminate; 
intr. teaze, trouble, grieve, be anno 


vexed. [fr, Wurm.] 


einittel, n. ver-| Wuft, m. -tes, —te. 
-pulver, m.| filth, dirt. 
-{hlange, 7. sil- witft, adj. waste, desert, desolate, wild, dis: 
-ftidhig, 
adj. pierced by worms, worm-eaten, mouldy, | Wiifte, 


yed or | Wiilthert, J. wildness, dissoluteness, 


i confused mass, chaos;, 
(fr. witften.] 


orderly, dissolute. 
-en, 


{Ags. véste.] 
waste, wilderness, desert 
(fr. wuyt.] 

[fr. 
desert. [fr. wiift.] 


[f& 
rwiift.] 


wuftig 


touftig or wiifi 4, ae (or adv.) dirty, filthy, 
- confused, fpr. Wuft.] 

Wiiftling, m. -98, ata 
fligate, Eatin rake. 


dissolute eae pro: 
(fr. witft.] 


Wiijtnifs (-nis), 7. -ijfe. same as Wrijte, 
Wiiftung, /. gen. waste land, wild, wilder- 
ness. [fr. wiiften.] 


Wut(h), A fury, rage, madness, wild pas- 
sion. -entbrannt, adj. furious, raging. -er- 
fiillt, adj. enraged, mad. -jmaum, m. foam 
of rage. Achnanbend, adj. breathing rage. 
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z{muf, m. frantic fit. -pofl, adj. furious, 
raging, mad, [QO, Eng. wood, ‘mad’.] 


gablen 


wiit(h)en, intr. rage, be ina fury, be wild 
with passion or anger. wwiithend, raging, 
wild, furious, frantic. [fr. Wath. | 
Wilt(H)er, m.-v8, -r, furious ov savage per- 
son. [fr. wiithen.] 
Wiit(A)evet, f. -eien. 
[tr. ete 
Wiit(h)erich, m.-ch8,-che. blood-thirsty per. 
son, bloodhound, tyrant. [fr. Wuther.] 
wiit(h)ig, adj. (or adv.) furious, raging, mad. 
(fr. Wuth.] 


Wiit(h)ling, m. -g8, -ge. same as Wiitherid, 


rage, fury, madness. 


¥ 


dae ‘pee, Jf. Xantippe (wife of Socrates); Ae weit, m. sherry (wine from Xeres). 


Re aC a -en. xenium (pl. xenia), present 
toa guest, new-year’s present; (name given 
to satyrical epigrams by Gothe and Schil- 
ler). [fr. Gr.] 


(fr. Greek xylos, * wood’) in words ae: 
Hore corresponding words in Engl.: 
zqraphie’, f. wood-carving or Sagara: 
xylography: etc. 


Py 


amt, f.-ten. yacht. [Engl.j 
Noijd, m.-e8, wild mallow. 


Yoel = Saget. 
PYfop, m. —pes, pe. hyssop. _[fr. Hebr] 


$ 


Baar, m. -v8,-re. Czar. [fr. Russian: core 


rup’n of Lat. Cesar.] 


Baarin, f.-nnen. Czarina. [fr. 3aar.] 

grdelit = zappeln. 

3a‘bern, n.-ns. Saverne. 

gach = jade. 

Batt- in comp’s, see zacen. 

Biden, . -ns, ia anthel-lace, purl; 
point. [fr. Zacfe.] 


Bate, f. -en; or ZBaren, m.-n8, -n. tooth, den- 
tel, prong, tind, jaggedness, jutting point. 
Baden: =b{att,n. dented leaf. zhorn, m. horn 
with. branches. -famm, m. tooth-comb. 
zfraut, m. rocket. -freug, m. Ssquare-cross. 
cfinie, f. notched or indented line. _-walge, 
ik dented roller. ziwerf, m. notched or in- 
deuted work: etc. 


Bide, /.-en. tick (insect). 

gaden, i. furnish with teeth o7 points, 
make jagged, serrate, indent. Bad: -cijen, 
n. toothing iron: etc. [fr. Bacte.] 


[contr. of gu Mcer gehen.) 
jagged, pointed, ser- 
(fr. Bacte.] 


zacern, tr. plough. 
gactig, aaj. (or adv.) 
rated, indented, forked. 


gag(e), adj. (or adv.) fearful, timid, shy, 
alarmed. -miithig, adj. timid, fainthearted. 
gagen, wir. be timid or fearful, fear, be 
afraid, tremble, quake with alarm. [fr. 
33. ] 

Bager, m. -r8, -r. (f. -vin.) timid person. 
(tr. gager.] 

Bageret, f -cten. timidity, trembling. [fr. 
Sager. ] 


fearful, timid, 


gaghaft, -tig, adj. (or adv.) 
[fr. 


shy, alarmed, afraid, fant: hearted. 
3ag.} 


Saghafti iptett, f. timidity, fearfulness, faint- 


nee ness. ([fr. ;aghajtig.] 
agheit, same as Zaghaftiqfett. [fr. Bag.) 
| Ba ara, f. Sahara (desert). 
3ah(e), adj. (07 adv.) tough, tenacious, not 


brittle; gluey, clammy, viscous. 

ithe, -hbeit, 7 toughness, tenacity; clammi- 
ness, viscosity. [fr. ;ah.] 

Babl, f -len. number, tale; figure, cipher. 
gevade (ungevade) —en, even (odd) numbers. 
an der —, in number. in comp’s also root of 
gahlen: as, -amt, . pay-office, treasury. 

zbrett, m. counting board. -budjftabe, m. 
numeral letter. -fiihig, adj. able to pay, 
solvent. -frift, f term of payment. -finfi, 
Jf. numeration. -{98, adj. numberless, in- 
numerable; -Lofigfett, J. numberlessness. 
zineifter, m. paymaster, treasurer. -pfemig, 
m. counter. -reifj, adj. numerous. -tag, 
adj. pay- aay: ztermtint, m. time ot payment. 
everhaltnifi, 2. ratio, proportion. -twijfei- 
joaft, £ cane of numbers. wort, 
word of number, numeral. 2geiden, nN. 
cipher, figure, numeral, digit. 

Bahlen: cfalge, Jf. order of numbers. zlehre, 
-finjt, f. arithmetic. -mebrung, f. multi- 
plication. -reije, f progression of num- 
bers. -verhaltnif, . ratio, proportion: efc. 
Babl- in comp’s, see xablen. (fr. aahlen.] 
zabl{bar, adj. (or adv.) payable, to be paid. 
3ah(bar, adj. (or adv.) numerable, comput- 

able. (fr. sablen. J 
Zabhlen ie oom s, see 3ahl, 
gable, 7. tell out, count out in payment, 
pay; ne for, remunerate, pay off, atone 


for. Zabhl-, see Zabl, (fr. Bahl.) 


_ sahlers 


gablen, tr. tell over, count, enumerate, num- 
ber, reckon; esteem, deem. 3ah{: -brett, 
n. counting-board, -geld,. fee. -puntt, 
m. point to number trom, epoch. tijd, 
m. counter. [fr. Bahl.) 

Sadler, m. -v8, -r. (f. vin.) payer. fr. gah- 

en. 


teller, numerator. 


[fr 
Zahtung, f -gen. paying, payment. Zah- 
Ings: -einjtellung, /. suspension of pay- 
ment. -fabig, adj. able to pay, solvent; 
zfiibigfeit, /. ability to pay, solvency. -frijt, 


J. time for vayment, instalment. -fammter, 


J. pay-office. z{dein, *2. receipt, acquit- 
tance. -termin, m.instalment. -unjabig, 
adj. unable to pay, insolvent. <gettel, m. 
counter-check, counter-note, [fr. jahlen.] 

Bivtung, / telling over, counting, calcula- 
tion. [fr. gablen.] 

gavin, adj. (or adv.) tame, domesticated, not 
wild or ferocious, gentle. 

Shap hel adj. (or adv.) tamable. 

zabmen, tr. tame, domesticate; 
subdue, restrain, curb. [fr. jalm.] 

Babmer, m. -r8, -r. (f. tin.) tamer. 
saben.) ~ 
fabmung, f. -gen. taming.  [fr. samen.) 

abu, m. -nes, -a$ne. tooth; dentel; cog (of a 
wheel). auf die 8abne fublen, feel the pulse 
(fig-), sound, try the sentiments. -argt, m. 
dentist. -6{eder, m. one who shows his 
teeth. -brecher, m. tooth-breaker, mounte- 
bank dentist. -buthjtabe, m. dental letter. 
sbiitjte, f tooth-brush. -einguf, m. filling 
of a tooth. -fieber, 7. teething-fever. -fleijd, 
n. gum, jaw. -fdrmig, adj. tooth-shaped, 
dentate. -hible, f. tooth-hole, socket. 
zlade, 7. tooth-socket, jaw-bone. -[p8, ad). 
toothless; -lofigtcit, 7 toothlessness. -lidig, 
adj. gap-toothed, toothless. -pulyer, x. 
tooth-powder, dentifrice. -jemerzen, pl. 
tooth-ache, oDONTALGY. =ftudher, m. tooth- 
pick. -wedjjel, m. shedding of the teeth. 
-weh, 2. same as z\chmerjen. —_=gamtge, f. pin- 
cers for drawing teeth. 

Siibu(e): Happen, -flappern, v. chattering 
ofthe teeth. -fnirfden, n. gnashing of the 
teeth; -fnirfdend, adj. grinding the teeth. 

Bibujen, v.-ns, -n. little tooth. [fr. 8abn.] 
gabnelu, . tooth, DENT, indent. int. breed 
teeth. [fr. jahnen,] 
gabuen, -ahnen, tv. teoth, INDENT. intr. 
teeth. [fr. 8abn.] 
“aabnis, adj. (vr adv.) toothed, DENTED. 
abn. 

ahulein = Zahneen, 
aihre, 7. en, tear. 
ain, gainen, Zainer = Sein ete. 
al elc. etc.; zaam etc. etc.; Zan ete. etc., rec’t 
spelling for Zabl, gahbm, Zahn ete. 
ander, m. -v8, -1. perch-pike. 
ange, f.-en. tongs, pair of tongs, pincers, 


(fr. gabmen.] 


(fr 


(fr. 


nippers. -n-firmig, adj. in the form of a 
pair of tongs. -u-fafer, m. earwig; glow- 
worm, 


Biingeldhen, nm. -n8, -n. small pair of tongs, 
pincers, nippers. [fr. 3ange.] 

gangeln, i. take up with a small pair of 
tongs or pincers. [fr. 8ange.] 

Zant, w, -fe8, m. quarrel, contention, strife, 
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{fr. | 


break in, | 


gaferidt 


‘ wrangle. -apfel, m. apple of contention, 
zgeiit, m. quarrelsome or wrangling dis: 
position. -{uft, 7. quarrelsomeness,wrang. 


ling disposition; -Luftig, adj. quarrelsome 
wrangling, contentious. -maul, m. quar- 
relsome person. <fdjrift, f. controversial 
article or pamphlet. -ftifter, m. person ex- 
citing contentions. -fumt, 7. quarrelsome- 
ness, passion for wrangling, litigiousness; 
zfiidtig, adj. quarrelsome, wrangling, con- 
tentious, litigious. -ypogel, m. jig. quarrel- 
| ling or wrangling fellow, quarreller. 

‘zanfeln, itv. pick little quarrels. [fr. jan 

fen.] 


janter, intr. quarrel, contend, wrangle, fall 
out, strive. refi. fall out, wrangle, brawl, 


| 


dispute. [fr. Santf.] ; 
Banter, m. -r3, -r. (f. -rin,) quarreller, 
| wrangler. [fr. ganfen.} 


Banterei, f. -cien. quarrelling, contention, 
| wrangling, strife. [fr. Santer] 
ganthaft, same as gantij\d. 
zanfij, adj. quarrelsome, wrangling, con, 
' tentious, brawling. [fr. 5ant.] 
Biipfden, z. ng, -n. small fap ov plug, peg; 
uvula, glottis. [fr. 3apfen.] 
| Zapfen, m. -18, -n. tap, plug, stopple, spig: 
ot, faucet; peg, pin; cone (ofa fir ov the 
like). -baum, m. silver-tree. -bicr, n. drop- 
pings of beer. -bobrer, m. tap-bore. -fir= 
| mig, adj. in the form of a tap or bung. 
| <geld, m. ale-house impost. -o{3,”. bung- 
| wood. =lom, m. tap-hole, bung-hole; 
mortise. -rembt, 2. right or privilege of re- 
| tailing liquor. -ftreidj), m. tattoo (which 
| compare). <tragend, adj. CONIFEROUS. 
japfen, ¢7. tap, draw; sell from the wood, 
| (fr. Sapfen.] 


‘Bapfer, m. -v8, -r. tapster, drawer. (fr. 
zapfen.] 
gappeln, mtr. move convulsively, kick, 


| struggle, sprawl, writhe. einen — fafjen, 
| let one struggle; hence forsake one in dis- 
tress. 
Zappler, m.-r8, -r. one moving convulsively, 
one who kicks. [fr. jappeln.} 
Barge, f. -cn. border, edge, frame. 
| targe, ‘small shield’; E. target. ] 
‘zart (jarter, garteft), adj. (or adv.) tender, soft, 
delicate; slender, frail. -fiblend, -fitgiig, 
| adj. tender of feeling, delicate. -flifig, adj. 
| tender-footed.  -gefiihl, m. tenderness of 
| feeling; delicacy, nicety. -gliederig, adj. of 
| tender or delicate limbs. -finn, m. delicacy, 
tenderness of mind; -finnig, adj. delicate. 
RZiarte, f. tenderness, delicacy. [fr. gart.] 
jartelu, tir. show or affect tenderness. 
Bartel: =find, m. spoiled child. -wore, f. 
first week after marriage, honey-moon. [fr. 


[Ags. 


art.] 

dartiett, f. tenderness, softness, delicacy. 
(fr. ;art.] 

'gartlid), adj. (or adv.) tender, soft, delicate; 
effeminate; fond, amorous. [fr. gart.] 

Biirtlifeit, ~ tenderness, softness, delicacy; 

| fondness, lovableness; fond or sweet word 
or action. [fr. gartlich.] 

Bartling, m. -38, -ge. person spoiled by ten- 
derness, fondling, pet. [fr. gart.] 

cae -rn. fibre, filament. 

|Zajerden, v.-ng, -n. fibril. [fr. Bajer.] 

gnjeridt, -ig, adj. (07 adv.) fibrous, filamen- 
tous. [fr. 3ajer.] 


gajern 


oe tr. untwine, untwist, feaze. [fr. Ba- 
t 


ev. 

3ajpel, ~ -In. skein, hank. [contr. of Zahl, 
‘number’, and ©pille, ‘spindle, distaff’.] 

3at{deln, tr. fondle, pamper, cocker. 

Sauber, m.-v8. magic, sorcery, witchcraft; 
charm, incantation, spell. -band, n. magic 
band, enchanted fetter. -beryer, m. magic 
cup. -bild, ». charming figure; magical 
figure, talisman. -blid, m. enchanting or 
fascinating look. -bud, n. conjuring (ne- 
cromantic) book. degen, m. magic sword. 
zfeft, adj. proof against magic. -flite, f. 
magic flute. -flud, m. incantation. -for- 
mel, 7. magic formula, spell, charm. -gar- 
ten, m. enchanted garden. -gebilde, m. ma- 
gic form, charming figure. -qlirte{, m.ma- 
gic girdle or belt. -injel, f£ enchanted isle. 
zfraft, f. magic virtue, power to charm; 
witcheraft. -frei8,m. magic circle. -funft, 
Jf. magic art, witchcraft. -{and,n.enchanted 
land, fairy land. -{aterne, f magic lantern. 
elefrling, m. pupil in sorcery, apprentice 
magician. -marht, £ magic power. -mahr- 
aden, m. magic tale. -miifig, adj. magic, 
magical, like an enchanter. -ring, m. magic 
ring. -ruthe, # magic rod or wand. -jegen, 
m. incantation, spell, charm. -fta$,m. ma- 
gic staff or wand. -tranf, m. enchanted po- 
tion, philter. -werf, ». magic, witchcraft. 
zwejelt, 2. magic; charming being o7 person. 
-wort, 2. magic word, spell. 

Banberei, f -cien. magic, sorcery, witch- 
craft, enchantment, charm. ([fr. 3auber.] 
Bauberer, m. -r8, -r. enchanter, sorcerer, 

magician, wizard. (fr. jaubern.] 

Zzauberbaft, adj. (or adv.) magic, magical. [fr. 
Bauber.] 

Bauberin, f. -nnen. sorceress, witch, enchan- 
tress. [shortened from Baubrerin, from 
Bauberer.] 

Zauberijdhy, adj. (or adv.) magical, enchanting, 
charming, bewitching. ([fr. 8auber.] 

gauberu, intr. practice magic or sorcery. tr. 
produce by mayic, conjure, [fr. 3auber.] 

Banderei, 7 -eien, delaying, temporizing; 
slowness. [fr. gaudern.] 

Banderer, m. -r8, -v. (f -vin.) dilatory per- 
son, delayer, temporizer; loiterer. [fr. jau- 
dern.] 

gauderhaft, adj. (or adv.) dilatory, delaying, 
tardy, loitering, given to procrastination. 
(fr. gaudern.] 

Banderhaftigtcit, 7 dilatoriness, tarrying dis- 
position, tardiness. [fr. gauderhaft.] 

gurderig, same as zauderbhaft. 

gaudern, intr. delay, linger, loiter, tarry, be 
slow and hesitating o7 dilatory. 

Raum, m. —mes, —hume. check, bridle, rein, 
curb. -binde, 7. bandage, sling. -frei, adj. 
free from bridle, unbridled. -[{8, adj. un- 
bridled; fig. dissolute. -redt, adj. used to 
the bridle. <ftangen, p/. branches of a 
bridle. -zeng, n. bridle and its appendages. 

giumbar, adj. (or adv.) that may be bridled 
or checked, governable. [fr. gaumen.] 

Banumbarteit, Jf. liability to be bridled or 
checked, governableness. [fr. saumbar.] 
acumen, t7. bridle, curb, check, govern. [fr. 

aum. | 

Se aites, Ff. bridling, curbing, governing. 
{fr. gaumen.] 


Baun, m. —nes, ahune, fence, hedge; en- 
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Bebner 


closure. ein lebendiger —, a quickset hedge. 
ein todter —, a fence. -binder, m. hedge- 
maker, hedger. -diirr, adj. very lean. aiye- 
vist, n. patrimonial court of justice. -hop- 
fen, m. wild hops. -finig, m. hedge-spar- 
row, wren. -tefjt, n. right of making a 
fence or hedge. -ritter, m. hedge-knight. 
-toje, f. common dog-rose. -fiainger, -filiip- 
fer, m. hedge-sparrow, wren. -jdwein, 2. 
hedgehog. [E. town.] 
giiunen, tr. hedge, fence in, shut up. [fr. 
Baun,] 
jaujen, o. touse, pull to and fro, tug, tear. 
Zebra, n. -a8,-a, Zebra, [fr. S.-Atrican.] 
get, m, -us,-us, zebu (species of ox). 
Behe, f.-en. obs. rotation (of duties), turn; 
succession; corporaticn, guild, club, min- 
ing company; drinking bout, banquet: 
respective portion, scot, share, contribu- 
tion; account of dues, bill, hotel-bill. 

Bech (mostly root of xechen): zbruder, m. pot- 
companion, drinker, tippler. -fabne, 7. flag 
of a guild or corporation. frei, adj. scot- 
free, exempt from paying. -gajt, m. drink- 
ing companion. -gelaq, m. drinking-bout, 
carouse. geno, m. drinking companion. 
zgefellfdaft, f drinking company, tippling 
party. -hauné, ~. tippling-house, ale-house. 
emteijter, m. head-man or master of a guild. 
fmhuld, # debt for drink, drinking score. 
-jawefter, f. drinking gossip. -tag, m.meet- 
ing-day of a club or guild etc. -wayppen, 2. 
arms of a guild etc. 

Bedhen: -iilteft, adj. as noun, head of a club 
or corporation. zhang, ”. miner's tool- 
house. -meifter, m. foreman of a mining- 
company. -f{dreiber, m. clerk of the mines, 
(Ags. teoh, ‘company ’.] 

geden, emir. drink freely, carouse; tipple. 
(fr. Seche.] 
Beer, m. 
zechen.] 
Heaine, f ~en. Zecchin (Venetian Aucat). [fr. 
al. 


Bede, f. -en. tick (insect). 

Beder, f. rn. cedar. -baunt, m. -fidhte, 7 
cedar-tree, cedar. Seder: -holj, 2. cedar- 
wood. -f, n. cedar-oil: etc. [fr. Gr.] 

gederu, adj. (or adv.) of cedar. [fr. 3eder.] 

Bebe, f. -en. toe; claw, talon. Beben: 
zgiilger, m. DIGITIGRADE (animal that walks 
upon its toes). -fmritt, m. toe-step. -fpibe, 
J. point of the toe, tiptoe. -tritt, m. walking 
on tiptoe. 

geben, Zebener, gehent, Behent, etc. = gchu, 
etc. ele. 

Bebend, n.-d8, -be. the number ten, half a 
score, decade. (fr. jehn.] 

zgchig, adj. (or adv.) having (such 07 so many) 
toes, -toed. [fr. Bebe.] 

zeh or gehen, num. ten. DE! f 
eetfig, adj. DECAGONAL. -fadj, =faltiq, adj. 
tenfold. -herr, m. decemvir; -herrjdajt, 7. 
decemvirate. -jahr, m. deceunary; -jabré- 
feft, n. decennial festival; -jibrig, adj. de- 
cennial, ten years old. etal, adv. ten 
times; -malig, adj. ten times repeated. 
-t(h)eiliq, adj. of ten parts: etc. etc. 

Bebne, f. -cn. the number of ten.  [fr. 


gehn.] 
Bebhner, m.-r8, -v. aten, halfascore; the 


drinker, tippler.  [fr. 


-r8, -v. 


-ef, m. DECAGON; 


number ten; tribunal or council of ten or 
member of such a tribunal, [fr. gehu.] 


achnerlet 


aehucriet, indecl. adj. (or adv.) of ten kinds, 
tenfold. [fr. gen. of jehn.] 
achnt, num. adj. tenth. -halb, 
(tenth-half: 7. ¢.) nine and a half. 

ehn.] 

Sebntce), or, gen’ly, Zehent, m. -ten, -ten. 
tithe, tithing, tenth. -ader, m. -feld, 7. 
tithe-field, tithable field. -cinnefmer, m. 
tithe-gatherer. -frei, auj. tithe-free, exempt 
from the payment of tithes; -freibeit, f.| 
exemption from tithe. -gefalle, p/. dues 
arising from tithes. -gelp, n. money paid 
in lieu of tithes. -herr, m. tithe-owner. 
zordmung, jf regulation of the tithes. | 
epflidjtig, adj. liable to pay tithes, tithable. | 
zredt, v. right of collecting tithes. -{duldig, 
eyerwandt, adj. same as -pflictig. [fr. jehnt.] | 

gebntbar, adj. (or adv.) tithable, liable to 
pay tithes. [fr. 3ehnt.] : 

Sebntel, n. -18, -1. contr’n of Zehntheit. 

acbute{n, ¢r. divide into tenths or ten parts. 
(fr. Bebhntel.] 

1. gehnten, tr. DEcIMATE. [fr. ychnt.] 

2. gehnten (gen’ly gehenten) d. tithe, tax to the 
amount of a tenth. intr. pay tithes. [fr. 
Bebhnt.] ; 

gebutens, num. adv. tenthly, in the tenth 
place. [fr. gehnt.] 

Bebnter (gen'ly Zehenter), m. -r8, -r. collector 
oi tithes. [fr. 2. gehnten.] 

Bebutheil, m. or n. -les, -le. tenth part, tenth. 
(fr. gehnt and Dheil.] 

gebremt, o. cousume, use up, waste, destroy. 
intr, consume, eat and drink, live; ( fami.) | 
sharpen the appetite. gehbrend, consuming, 
consumptive. 

ehr: -bedarf, m. provisions, consumption. 
ek n. hectic fever, consumption. frei, 
adj. free of expense, scot-free. <geld, ”. 
epfennig, m. money forliving; travelling ex- 
penses; charity given to a traveller, etc. 
zftand, m. class of society which only con- 

sumes without producing. -yorrath, m. 
provisions. [relat. with 3erren.] 

3ebrer, m. -r8, -r. (7. -riu.) consumer; spend- 
er, snendthrift. [ak. to gebren, and E. tear.] 

Bebhrung, f -gen. living; expenses of living, 
expenses on a journey; hence viaticum, ex- 
treme unction. 3ehrimgs: -foften, =[pefer, 
pl. expenses for eating and drinking; tra- 
velling-expenses. -jteucr, /. excise on pro- 
visions. [fr. jefren.] 

Zeiten, nm. -n$, -n. token, sign, mark, indi- 
cation, symptom, character; signal; sign of 
the zodiac; miracle, wonder: in comp’s, in 
part root of jeihnen: as, -bild, rn. emblem. 
-bud, 2. drawing-book. -deuter, m. inter- 
preter of signs, augur, astrologer, sooth- 
sayer; -deuterci, f astrology, soothsaying, 
chiromancy. -dinte, / marking-ink, inde- 
lible ink. -eijen, m. brand-iron. -feder, 7 
drawing-pen. <freide, f drawing-chalk. 
-finft, f art of drawing. -{ebrer, -meifter, m. 
drawing-master. papier, ”. drawing-paper. 
ateminig, f. algebra. -ferift, # hiero- 
glyphics. -jdule, 7 drawing-school.  -{et- 
ung, /. punctuation. -jprade, #7 language 
of signs; symbolic language.  -{tift, m. 
drawing-pencil. -tinte, same as dinte. -tijd, 
m, drawing-table. -tuty, m. canvass for 
marking. [akin with jcigen.] 

gcidjnen, t. design, delineate, depict, draw; 


num, adj. 
[fr. 
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sign, mark; sign, subscribe, [fr, 3ciden.] 


Beit 


Zeidner, m.-rs, -v. (f. -rin.) designer, draw~ 
er, draughtsman; signer, marker. (fr. jeith= 
nen. 

saaneritd, adj. (or adv.) pertaining to & 
drawer or draughtsman, according to the 
rules of designing. [fr. Setchner.] 

Zeichnif (nis), n. jes, -jje. same as Zeicnung. 

Zeidnuig, f. -geu. design, drawing, draught, 
sketch, delineation; diagram. getujdte —, 
drawing im water-colors. gewiichte —, 
stump-drawing. -é-funjt, f art of drawing. 
[fr. geidynen.] 

acideln, tntr. (or tr.) cut the honey-combs in 
hives. 3ecidel: -bar, m. honey-bear, common 
bear. -heide, # heath on which bees are 
kept. -micifter, m. bee-master. -weide, /- 
forest in which bees are kept. 

Beidler, m. -v8, -r. bee-master. [fr. geideln.] 

=acig, m. ge, -ge. pointing out. [fr. setgen.] 

gcigbar, adj. (or adv.) that may be shown, in- 
dicable. [fr. geigen.] 

gcigen, 7. show, point out, indicate; exhibit; 


display. 7efl. show one’s self, appear; be 
apparent or proved. 3eig-ftcin, m. load- 
stone. 


Beige: -bant, -tafel, f -tif, m. table on 
which anything is shown ov exhibited. 
efinger, m. forefinger, index. [ak. to 3ciden.] 

Zeiger, m. -r8, -r. (f.-rin.) Shower; instru- 
ment for showing or pointing, as hand (of a 
watch), style (of a dial), pointer (on scales), 
needle (of a compass), efc.; forefinger, index. 
— Diejes, the bearer of this. -ftange, 7. pin 
of a sun-dial, gnomon, style. -werf, 7. work 
which moves the hands of a clock. [fr. 
zeigen. ] 

gcihen, O. tr. (with accus. and gen.) accuse, im- 
peach, [relat. with jeigen. | 

Seiber, m. -v8, -v. (f. -rim,) accuser. 
ben. 

eile, f -en. line, row. -n-weife, adv.ina 
line, by rows, in a file. 

acilen, t. arrange in lines or rows. [fr. 3cile.] 

z3ciliq, adj. (or adv.) of (such or so many) 
lines or rows. [fr. 3eule.] 

Zeimer = Siemer. 

Sein, m. -nes, -ne. twig; ingot, bar, mass 
of unwrought metal. [Ags. lan, ‘twig ’.] 
gcinen, t%. cast into ingots, forge into bars, 

(fr. Sein.] 

einer, m. -v8, -v, 
nen, } 

Beisden, m. -n&,-n. siskin. [dimin. of an 
old Seip, and akin with 8eijig.] 

Beijel, A-In shrew-mouse, suslik. -bair, m. 
tame bear. -mou6, /. titmouse. 

Beifiq, m. -98, -ge, siskin, green-finch. [akin 
with Seischen.] 

Beit, f -ten. time, season, period; TENSE 
(of a verb); tide; monthly course; period 
of childbirth, accouchement; (commerc.) 
time, credit. wor—en, times ago, a Jong 
time since vor {urjer —, a short time ago, 
not long since. eine — lang, for a whiie, 
for some time. jur —, at the present 
time, at present. ju —en, at times, some- 


(fr. gets 


master-smith. [fr. geie 


times, now and then. unter der —, mean- 
time. bei —tn, betimes, in good time, 
early. ju feiner —, in due time. damit hat 


es —, there is time enough for it, there is 
no hurry with that. auf Leben’—, for term 
of life. auf —, upon credit. 

Beit: -abjmuitt, m. section of time. epoch. 


Beit 


period. <altr, m. period of time, cycle, 
age. -angabe, f. date. -aufwand, m. waste 
or loss of time. -beere, f. red currant. -be- 
gin, m. beginning of time. -behelf, m. tem- 
porary expedient. -feredjmmig, #. chrono- 
logy. -beitimnumyg, /. determination of the 
time. -budh, m. chronicle. -dauer, f. dura- 
tion of time, period. -dieb, m. idler, 
loiterer. -erreignif, m. passing event. jel) 
fer, m. chronological error, anachronisin. 
zfolge, f. succession of time, chronological 
order. -form,/. tense-form, tense. -gang, 
m. process or course of time. <geijt, m. 
Spirit or genius of the times or age. -ge- 
maf, adj. adapted to ov in accordance with 
the spirit of the times, seasonable. -genof, 
m. contemporary; -genojfenjdaft, 7 con- 
temporaneousness; -genofjenfmaftlicy, au. 
contemporary, contemporaneous; -geno}- 
fin, 7. contemporary. -gejdidte, f history 
of our own times. -gewinn, m. saving of 
time. -qlaube, # temporary or transient 
faith. -glcicjung, f. equation of time. -hal- 
ter, m. chronometer, time-piece. -her, adv. 
hitherto, up to this time (= die Reit her, 
through the time hither); <-herig, adj. 
done hitherto, recent, late. zfarg, adj. 
sparing or chary of one’s time. -ireig, m. 
cycle, period. -finde, f chronology. 
sfiirzend, adj. shortening the time; hence 
entertaining, amusing; -fiirgjung, 7. pas- 
time, amusement, entertainment. -{ang, 
adv. fora time. -finge, / length of time. 
elauf, m. course of time; pl. conjunctures. 
cleben$, adv. all one’s lifetime, for life, for 
ever. -fehet, m. temporary fief. -febre, /. 
CHRONOLOGY. <[08, adj. not subject to time. 
<iaf, 2. space of time; measure, quantity 
(in prosody eéc.); -mapig, same as zgemap. 
zmejjer, m. OCHRONOMETER.  zinefs-futit, 
entejfiitg, f. CHRONOMETRY; prosody. -puuttt, 
m. point of time, period, epoch. <raum, m. 
space of time, period. -redjmmig, f. com- 
putation of time, chronology; era. <regi- 
fter, x. chronological table, chronicle. -rett- 
teit, pl. annuities. -{drift, £ periodical pub- 
lication, journal. -ftrecfe, /. stretch or ex- 
tent of time, period. -{trom, m. stream of 
time; tide-gate. -ftufe, #. period, epoch. 
eumtitand, m. circumstance of time; pl. cir- 
cumstances, conjunctures. -verbaltnif, 7. 
proportion or relation of time. -verlauf, 
m. lapse of time. -verluft, m. loss of time. 
zvertricb, m. pastime, diversion, amuse- 
ment. -vertreibeiud, sameas clurgend. =verz 
wandt, adj. as noun, contemporary. awedjel, 
m. change or revolution of times. -tweilig, 
adj. for the time being, actual; temporary. 
cweije, adv. at times, now and then. -wind, 
m. periodical wind, trade-wind.  -\wort, 
n.verb; <wirtligj), adj. of or as averb.verbal. 
Zeiten: -buch, m. chronicle. -ounfel, 7. 
dimness of time; 7. ¢. earliest ages. -gott, 
m. god of time, Saturn. 
zfunde, f. chronology. -{auf, m. course of 
time or ages. {tho}, m. bosom or womb of 
time. -ftrudel, m. whirlpool of time. -weije, 
adv. at times, now and then. 
jeitig, adj. (or adv.) timely; seasonable, 
ready; early, in good time; ripe, mature; 
in comp’s, of (such) a time. [fr. 3eit.] 
xeitigen, tr. or intr. Yipen, mature.  [fr. 


geitig.] 
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zfrei8, m. cycle.| 


Sent 


Beitigteit, f ripeness in comp’s, being of 
(such) a time. [fr jeitig.] 


Selous, /. ripening, maturity.  [fr. gets 
tigen. 

aeitlich, adj. (or adv.) temporal, secular, 
earthly; temporary, transient. bda8 Beit- 


liche feqnen, take leave of earthly things, 
depart this life, die. [fr. 3vit.] 
Beitlimfeit, # temporal lite, mortal state; 
pl. secular things, temporal powers, tem- 
poralities. (fr. geitlicl.] 
Seitung, # -gen. tidings, news, information; 
newspaper, journal, gazette.  3eitungs: 
santt, m. newspaper-office.  -artifel, m. 
newspaper-article. -blatt, n. newspaper, 
gazette. -erpedition, # newspaper-office, 
news-room. snadridt, # newspaper-re- 
port. -redacteur, m. editor of a newspaper. 
strager, m. newspaper-carrier; News-mob- 
ger, gossip: etc. etc. [irreg. from 3eit.} 
Zellthen, nr. -n8, -n. cellicle. [fr. Belie.] 
Belle, f. -en. cell (of a cloister ox honeycomb 
or vegetable or animal structure, etc.). 

Bell: -bruder, m. monk (living in a cell). 
-gcwebe, m. cellular texture o7 tissue. 
haut, f. cellular skin or membrane. -{toff, 
m. cellular texture. -{yftem, . cellular 
system. 

Sellen: -driife, # cellular gland. 
adj.cellular; -formigfcit # cellular form. 
zqewebe, . cellular, texture or tissue. 
zjyjtein, 2. system of solitary confinement. 
(tr. Lat.] 
gellen, tr. provide with cells. [fr. Selle.) 
Zeller, ri, m. celery. [fr. Gr.] 
gellicht, -ig, adj. (07 adv.) cellular, porous. 
(fr. Bette. ] 
Belo’t, m. -ten, -ten. zealot, fanatic. Belo- 
tem-t(b)um, 2. same as Zelotigmus. [fr. Gr.| 
ZBelotisnius, m. zealotism, fanaticism. 
sclotifd), adj. (or adv.) zealous, fanatical. [fr. 

elot.} 


=formig, 


1. Belt, n. -te8,-te. tent, pavilion, canopy. 
zbaum, m. tent-pole.  -jliigel, m. =-hans, n. 
pavilion. <ftauge, f tent-pole. -ftuh{, m. 
camp-stool.  -wagen, m. baggage-wagon, 
wagon with a tentlike covering. ([Ags. 
teld, teldan, * cover ’.] 

2. Belt, m. -te8, -te, amble, ambling pace. 
-gang, m. ambling pace. 

3. Belt, m. ~te8, -te; o7 Belte, m. -en, -en. 
cake, wafer, troche, 

gelten, wt. amble. [fr. 2. Selt.] 

Belter, m. -rS, -r. ambler, palfrey; ambling 
pace. [fr. jelten.] 

elterig, adj. (or adv.) ambling. [fr. Selter.] 


ed, m. -d8. Zend (ancient Persian o7 
Bactrian). -avefta, / Zendavesta (sacred 


books of Persia). -volf, m. ancient Bac- 
trians and their descendants. 

Zendal, -del = Sindel. 

Zeni‘th, m. -ths. zenith, vertex, greatest 
height. [fr. Arab.j 

Bent, #. -te. hundred, hundred-law, crim- 
inal jurisdiction: obsol. exc. in comp’s: 
=ding, -gcridt, m. court of penal judicature. 
zfall, m. criminal affair, hanging matter. 
zqraf. -herr, m. criminal judge, hundreder. 
epflidtig, adi. subject to a criminal juris- 
diction. -redjt, ». laws of the penal judi- 
cature. crirhter, m. same as -herr. -jache, 
criminal cause. -nogt, m. same as herr. 
[fr. Lat. centum, ‘hundred’.] 


gentbar 


gentbar, adj. (or adv.) subject to a criminal 
jurisdiction, [fr. Bent.] 

Sentner, m. -v3, -r. hundred weight, quin- 
tal. -qewidt, m. hundred-weight. -jod, 
n. fig. heavy yoke. -jdwer, adj. of ahun-) 
dred-weight; (jig. excessively heavy, 
oppressive. [fr. Lat. centum, ‘hundred ’.] | 

Be'phir, —phyr, m. -v8, -ve, zephyr. [ir. Gr.] 

Sephyrifd, adj. (or adv.) zephyrlike.  [fr. 
Bephyr.] 

Bepter. n.-18, -r. sceptre, mace. 
m, sceptre-bearer, king; mace-bearer. 
Gr.) 

ere, insep’ble prefix: forms comp’d verbs, and) 
a few denom. verbs, with added idea of apart, 
asunder, in pieces, disunion, dis-. [relat. 

. with the Lat.-Engl. prefix dis-.| 

Verbs with ser2 being practically unlimited in 
number and gen’ly selfexpl’g, only the more| 
common are given in the following. 

gevebeifen, O. tr. 


-trager, | 
(fr. | 


crush. 

get-berften, O. or N. intr. j. burst or split 
asunder. 

4cr-blafen, O. tr. destroy or disperse by 
blowing, 


ger-blaittern, tr. strip of leaves, unleave. reff. 
peel off, scale off ; exfoliate. 
pl. of Blatt.] 

Zcr-bredhen, O. intr. j, or tr. break asunder or 
in pieces, fracture, shatter. fid) Den Nopf —, 
rack one’s brains. 

gcrbremlicy, adj. (or adv.) easily broken, 
fragile, brittle. [fr. jerbredien.] 

Serbremlidfteit, /. fragility, brittleness. 
gervbredhlich. | 

Zerbredung, f. breaking asunder, shattering. 
(fr. gerbrechen.] 

ger-broden, -brodeln, intr. or tr. 
break into small pieces. 

Serbrodelung, #. crumbling, 
pieces. [fr. jerbriceln.] 

act-brepen, tr, turn or twist asunder, dis- 

ort. 

jct-drefden, O. or NV. tr. break or bruise by 
thrashing, thrash to pieces. 

gct-driiden, t. destroy by crushing, crush; 
rumple, ruffle. 

Ber-fabren, O. tr. 
ing over. 


{fr. 


| 
crumble, | 


falling into} 


. break or destroy by driv- 
intr. fly apart, be dispersed or 


scattered. 
Serfall, m.-8. falling in pieces, ruin, pE- 
cay. [fr. gerfalfen. ] 


ger-fallen, O. intr. {. fall in pieces, become 
ruined, crumble, DECay. #7, break by fall- 
ing, crush. imit cinem —, fall out with one. 
gerfall-n, fallen to ruins, pecayeD, ruinous; 
at variance, not on good terms, 

3er-fillen, 2. divide; reduce (numbers); ana-! 
yze 


Serfatlenheit, f. state of ruin or decay. 
past part. zerfallen. ] 

actfajern, ér. separate into fibres or threads. 
{tr. jer- and Fajer,] 

aer-feten, d. tear, mangle. 

aer-fleijdjen, tr. tear the flesh of, lacerate, 
rend. [fr. gerz and §leijd.] 

Jerfletider, m. -¥8, -Y. one who rends or 

acerates. [fr. gerffeijcen.] 

ger-fliegen, O. intr. j. fly asunder; be dish- 
evelled. 


[fr. 
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bite ov crunch to pieces, | 


{fr. jer= and} 


§erflichbar, adj. (or adv.) deliques 


licfb ( cent, lique- 
fying in the air. [fr. gerfliepen.! 


Zerlumpent 


flow apart, dissolve. 


=fli O. tntr. §. 
ger-flicfien, mtr. § in Sbvae 


melt, liquefy; (chem.) deliquesce. 
nen —, be dissolved in tears. f ; 
Berfliefung, 7. flowing apart, dissolving, 
melting; deliquescence. [fr. jerfltepen.] 
zer-flifien, tr. cause to melt. : 
zer-frejjen, O. ur. eat or gnaw to pieces; 
corrode. gerfrefjend, corroding, corrosive. 
Berfreffung, f. corrosion. [fr. jerfrefjen.] 
zer-frieren, O. intr. j. crack with frost. 


zerganglidj), adj. (or adv.) perishable. [fr. 
gergeben.] 

Berginglidteit, f. perishableness.  [fr. ger- 
ganglidy.] ‘ 
lzer-gehen, O. intr. f. go asunder, perish, 
dissolve, melt, liquefy. tr. wear out by 

walking. 
Bergliederer, m. -rS, -r. dissector, ana- 


tomist; analyzer. [fr. gergligdern.! 
gergliedern, O. tr. take apart into its mem- 
bers or constituents, DISMEMBER, dissect, 
analyze, decompose. [fr. jer and pl. of 
lied, ‘limb ’.] ; 
BZergliederung, f. -qen. DISMEMBERING, dis- 
memberment, dissection, anatomy, apa- 
lysis. Zerglicderungé: -bubne, 7. anatomical 
theatre orhall. -funft,f anatomy. -meffer, 
n. dissecting knife, scalpel. -jaal, m. ana- 
tomical hall. -tafel,/. -tifdh, m. dissecting 
table. -verjudj, m. anatomical experi- 
ment. -wijjenjmaft, / anatomy. [fr. jer= 
gliedern. | 

3er-gramen, ref. pine away. : : 
3er-baden, ¢t7. hack or cut to pieces, mince, 
cut up. 

zer-hauen, O. tr. hewor hack to pieces, cut 
asunder. 

gerefeilen, tr. split by wedges. - 
get-flopfen, tr. beat or knock to pieces; jig. 
beat soundly. 

3erefliiften, t. divide by clefts or chasms, 
separate by disruption. 

zer-fnallen, tnt. j. or tv. break with a report 
or explosion, crack, explode. 

3er-fneipen, O. or NV. tr. break to pieces with 
pincers, bruise by pinching. 
ger-fniden, dt. crack, break, crush. 
erack, be crushed. 

geretnirjmen, to. crush, crunch, bruise; jig. 
penetrate with grief, desolate. 

Sertuirjdung, 7 crushing, bruising; contri- 
tion, contriteness. [fr. jerfnirjden.] 

ger-fradjen, tr. or intr. |. burst with a noise. 

gerefriimeln, tr. crumble. refl. crumble 
away, fall to pieces. 

3er-lajfen, O. tr. dissolve, melt, liquefy. 

gerlegbar, adj. (07 adv.) capable of being de- 
composed or analyzed. (fr. gerleghar.] 

3er-Leqen, 7. lay asunder, take to pieces, dis- 
join, dissect, cut up; decompose, analyze. 
Zerlege-funjt, 7 art of dissecting or cut- 
ting up. 

BZerleger, m. -r8, -r. disjoiner, dissector, ana- 
tomist. [fr. gerlegen.] 

Zerleguug, f. act of disjoining or dissecting; 
analysis. (fr. jerlegen.] 

gerlidern, t7. perforate; spoil by perforating. 
(fr. ers and pl. of od), * hole ’.| 

ger-Lofen, iv. dissolve. refl. be dissolved. 

gerlumpen, tr. tear into rags, tear or rend to 
pieces. intr. fall to rags, grow ragged. 

} eee ragged, in rags. [fr. gers and Yums 
pen, 


intr. {. 


92% 


Serlumptheiy 


Rerlumptheit, f raggedness, beggarly state. 
{fr. past part. gerlumpt. } 

zer-mabhlen, O. o7 NV. tr. grind to pieces, pul- 
verize. 

ger-ntalmen, t7. crush to pieces, grind, bruise, 
crunch, 

SZermalmer, m. -r8, -r. one who crushes or 
bruises anything. (fr. sermalmen. ] 

Zermatmung, f crushing, bruising, tritura- 
tion. [fr. germalmen.] 

geremebelu, 7. mangle, dilacerate, slash. 

ger-nagen, tr. destroy by gnawing, corrode. 

aerntdten, t%. annihilate, destroy, undo, blot 
out. [fr. jerz and nicht, ‘not’. ] 

Bernidter, m. -r8, -r, annihilator, destroyer. 
(fr. gernid)ten.] 

Zernidtung, f annihilation, destruction. (fr. 
gernicyten. | 

ger-pfliicten, td. pluck in pieces, pick to pieces. 
ger-plageit, t7. vex or plague extremely, ex- 
cruciate. 

ger-prajfelu, itr. j, burst with a crackling 
noise. 

gerpulvern, ¢. pulverize, reduce to powder. 
(fr. ger- and Pulver, ‘ powder ’.] 

ger-qualen, ¢r. torment or torture excessively. 
Zev-quet(den, i. crush, squash, jam. 

Rerre in comp’s, see zerven. 

get-reiben, O. tr. rub or grind to pieces, grind 
to powder, pulverize. 


gutiala LT adj. (or adv.) triturable. [fr. jer- 
reiben. ] 
Serreibung, f. grinding, trituration. [fr. jer- 


teiben.] 

gerreipbar, adj. (or adv.) that may be torn. 
(fr. gerretBen. ] 

zer-reifen, O. tr. tear in pieces or apart, rend 
asunder, dilacerate. intr.}j. be torn asun- 
der, come suddenly apart, burst open 
gerrifjen, rent, torn, lacerated, ragged, tat- 
tered. 

RBerreisung, 7. tearing in pieces, rending, di- 
lacerating. ([fr. gevreipen.] 

getren, 7. pull, haul, tug; tear; distort; jig. 
tease, vex; dissolve, remelt, refine. 

Berr: -bild, n. distorted figure; hence cari- 
cature; -bildner, m. caricaturist. -geburt, 
Jj. monster. -gemalde, n. distorted picture, 
a. e. caricature. -gefidt, ». wry face, gri- 
mace. 
ger-renfen, ¢7. wrench out of shape, dislocate, 
sprain, luxate. 
ger-rennen (trreg.) tr. break by running 
against; dissolve, remelt, refine. 

Berrer, m. -v8,-. (f. -tin,) one who pulls or 
tugs etc. [fr. gerven.] 

Berrerei, f. pulling, hauling about. [fr. Zer- 
rer.) 

gcr-rinnen, O. intr. fj. run apart (as liquid), 
dissolve, melt away, liquefy. wie gewonnen, 
fo gerronnen = lightly come, lightly go. 

get-riittelu, tr. shake or rattle to pieces. 

ger-riitten, 7. shake to pieces, unsettle, dis- 
order, disturb. i 
Serriittung, 7 -gen. derangement, disorder, 
disturbance, distraction, confusion, ruin. 

(fr. gerritten.] J 
ger-fhetten, tr, dash in pieces, shatter. 

zeridiefen, O.t7. shoot to pieces. intr. tie 
burst or split asunder. 

gerz-{dlagen, O.tr. beat in pieces, use up and 
disperse, dash. refl. be dispersed; be 
broken off or put an end to; break off. 3er- 


515 


| destructiveness. 


Beritogung 


{Lagen, beaten in pieces, bruised all over; 
Jig. contrite, harassed, worn out. 
get-fmimelgen, O. intr. j. melt away, dissolve, 
liquefy. 
Berjdmetterer, m. -r8, -r, 
or dashes in pieces efc. 
ger-fajmtettern, a. 
shatter. 

Berjdmetterung, £ dashing in pieces, shate 
tering, crashing. [fr. zevjcymettern. ] 
ger-fdyneiden, O. tr. cut in pieces or shreds, 
cut up, carve. 

ger-fdjreien, O. tr. scare away by crying or 
shouting; rend with crying. 

ger-fdroten, ’7. cut to pieces, cut asunder; 
rough-grind, bruise. 

ger-faplittelm, ¢. put out of order by shaking, 
derange, decompose. 

ger-febbar, adj. (or adv.) decomposable, cap- 
able of analysis. (fr. 3erjegen.] 

Berjebbarfcit, 7. capability of being decom- 
posed or analyzed. [fr. jerjegbar.} 
ger-feten, i. set apart, disunite, decompose, 
analyze. 

Berjesgung, / -gen. decomposition, analysis. 
(fr. gerjeben. | 

ger-fpalten, é. split, cleave. 
or rent asunder; open. 
BZerjpaltung, f -gen. act of splitting, cleav- 
ing, etc.; cleft, fissure; jig. disunion, rup- 
ture. [fr. gerfpalten.] 

ger-{plittern, tr. or intr.j. break into spline 
ters, shiver to pieces, scatter, dissipate. 
Berjplitterung, /. breaking into splinters, 
splitting, shivering, dissipation. [fr. gers 
fplittern. ] 

gerfprengbar, adj. (or adv.) that may be burst. 
apart or blasted. [fr. jerjprengen.] 

ger-fprengen, t. burst apart, cause to fly 
in pieces, blast; blow up, scatter; snap 
(strings). 

ger-fpringen, O. intr. j. fly asunder or in 
pieces, burst apart, crack open. 

gerzftampfen, i. crush by stamping, bray, 
pound. 

gerftauben, entry. }. fall or be reduced to dus:. 
(fr. gev- and Staub. | 


one who shatters 
[fr. gerjcymettern. ] 
dash in pieces, crush, 


intr. j, be split 


gerftauben, %. turn to dust, scatter (like 
dust), disperse, dissipate. [fr. jer- and 
Staub.]} 


ger-fteden, O. tv. pierce, perforate; spoil by 
piercing. 

ger-ftieben, O. intr. f. 
fly in pieces, disperse. 
ger(torbar, adj. (or adv.) destructible. 
gerftoren. ] 

Berftirbartcit, 7 destructibility. [fr. gerjtir= 
bar. | 


be scattered as dust, 


[fr- 


ger-ftdren, 7. destroy, demolish, ruin, raze. 

Zerftdrer, m. -r8, -v. (f.—vin,) destroyer, de- 
molisher. [fr. gerftdven.] 

gerftorlid), same as jerjtivbar. 

Berftorung, f —aen. destroying, destruction, 
demolition, ruin. Berftdrungs: -geijt, m- 
spirit of destruction. -frieg, m. war of de- 
struction. -{uft, 7. propensity to destroy, 

zfimt, m. organ of de- 
structiveness. -wuth, /. rage of destroying, 
destructive mania.  [fr. jerftiven.] 

ger-ftofen, O. tr. break by pounding, pound, 
bray, triturate. $ 

Ber(tofung, # pounding, trituration, [fr 
gerjtopen.] 


gerftreubar 
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Bint 


gerftreubar, adj. (or adv.) that may be scat-) 
tered or dissipated. ([fr. gerftreuen. } 

ger-(trenuen, i”. strew asunder, scatter apart, | 
disperse, dispel, dissipate. refl. be ecat- 
tered or dispersed; divert one’s self, amuse 
one’s self. zerftreut, scattered etc.; wander- 
ing, distracted, absent-minded. das 3er- 
fiveute Wejen, absence of mind, distraction. | 

aeritrenlic), same as zerftreubar, 

Zerftreutheit, 7. wandering, absence of mind.| 
(tr. gerjtreut.] 

Beritrenung, 7. -gen. scattering, dispersing; 
diversion, amusement; distraction, ab- 
sence of mind. Berjtreunungs: -frets, m. 
circle of divergence. -punft, m. point of 
divergence. -{uft, f. immoderate fondness 
for amusements. -jiitjtig, adj. immoder- | 
ately fond of amusements. [fr. 3erjtreuen,] | 

ger-ftiidelu, i. cut into little pieces, mangle, 
dismember, parcel out. 

Berjtiidelung, /. cutting into little pieces, | 
mangling, dismemberment, parceling out.) 
[fr. gerftiicteln.] {out. 

ger-{tiiden, ¢t7. cut or break to pieces, parcel} 

ger-ftiimmeln, ¢7. mutilate, mangle, maim, | 
curtail. | 

aertheilbar, adj. (or adv.) divisible. [fr. jer-| 
theilen.] 

Bertheilbarteit, 7. divisibility. [fr. jertheilbar.] 

jer-theilen, t7. divide into parts, dissever, 
separate, dismember, dissipate; divide and 
distribute, distribute. zertheilend, dividing, | 
separating; disjunctive; discussive. 

Bertheiler, m. -13, -v, (f.-rin,) divider. [fr. 
gertheilen.] 

Bertheilung, f. division, separation, disper-| 
ate distribution; discussion. [fr. jerthei= 
en] 

gertrennbar, adj. (or adv.) separable, disso- 
luble. [fr. zevtrennen. } 

Zertrennbarfeit, 7. separability, dissolubility. 
(fr. gertrennbar.} 

ger-trennen, t7. dissever, sever, separate, dis- 
unite, dissolve, rip up. 
ertremmlich, -chfeit, same as jertrennbar, -rfeit. 
ertrenmung, 7 dissevering, separation, dis- 
union, disjoining, disruption. [fr. gertren- 
nen.] 

ger-treten, O. tr. tread to pieces, crush or} 
destroy by stamping, trample down. 

gertriimmern, . lay in ruins, break to frag- 
ments, crush, shatter. [fr. jerz and Qriim-= 
mer, ‘ruins’.] 

Bertriimmerung, / ruining, destruction, shat- 
tering. ([fr. jertriimmern. ] 

ger-wiihlen, %. spoil by rooting or digging; 
root up, rummage up. 

Berwiirfnif (is), m. -jje8, -ffe. discord, differ- 
ence, quarrel. ([fr. jer- and wwerfen. ] 

er-gaufen, é. pull ov tug to pieces, touse; 
dishevel; worry. 

ger-gichen, O. tr. draw ov pull asunder or out 
of shape. 

ger-gupfen, t. pull to pieces; unravel, un- 
weave. 

acter, ¢nterj. murder! death! in comp’s, also 
rool of setern: <gejtret, m. cry of murder. 
=junge, m. (vulg.) wicked boy, young rascal. 
-ilord, m. assassination accompanied with 
cries of murder. -iweib, m. (vulg.) wicked 
nussy. 

actern, intr. cry murder, raise a loud outcry. 
{fr. jeter.) 


1. Bettel, m. -18, -{. bit of paper (serving ar ¢ 
notice or token), billet, bill, note, card, 
ticket, label, placard, play-bili. -brief, m. 
brief letter, note. -{mreiber, m. writer oi 
notes or bills, ele. -trager, m. ticket-porter, 
(fr. Lat. schedula (E. schedule).] 

2. Zettel, m.-18, -l, warp (in aloom). -banm, 
m. beam for the warp. -ende, 2. warp-end 
end of a piece of cloth, selvage. -faden, pl. 
warp-threads. {[relat. with jetten, jetteln.] 

3etteln, (7. spread out, strew; warp. ‘fr. jets 
ten; in the last sense from Jettel.} 

3etten, é. spread out, scatter. 

zcuchen, olsol. = zleben. 

Beug, n. (or m.) —ges, -ge. stuff, matter, ma- 
terial; cloth, clothes, dress; implements, 
tools, apparatus, utensils; (obs. except in 
comp’s) ordnance, armament. army; base 
stuff, trash, trumpery, rubbish. albernes 
—, nonsensical stuff. zamt, n. board of ord- 
nance. -art, f. sort of stuff or cloth; -artig, 
adj. like stuff or cloth. -fabrif, 7. stuff-ma- 
nufactory. -hdnd{er, m. dealer in cloths or 
stuffs. -hauptmann, m. captain of artillery. 
zhaus, m. house where tools etc. are kept; 
arsenal, armory. -bherr, m. inspector of 
an armory or arsenal. <hojen, pl. trowsers 
of woolen stuff. -fammer, /. tool-room; ar- 
mory. -fleid, . clothing or garment of 
woolen stuff. -fnedt, m. man that works 
in an arsenal, artillery-boy. <Icdcr, . har- 
ness-leather. smader, m. stuff-manufac- 
turer. -mcifter, m. master o7 inspector of 
the arsenal or ordnance; master of hunting 
apparatus. -miiller, m. mill-wright. -preffe, 
J. clothes-press, calender. -fdmicd, m. tool- 
smith, artillery-smith. -wart, -warter, m. 
inspector of an arsenal. -weber, -wirfer, m. 
stuff-weaver. [fr. gieben, ‘ draw ’.] 

Zeuge, m. -en, -en. witness; evidence. 

Seugen: -abbirung, * hearing of witnesses. 
-augjage, f. deposition of a witness. -beweié, 
m. proof supported by evidence, testimo- 
nial proof. <-fret, -[0%, adj. without a wit- 
ness. -loge, f. witmess-box. -redbt, n. law 
ofevidence. -yerbir, x. hearing or exami- 
nation of witnesses. [prob'ly relat. with 
jeigen, ‘ show ’.] 

RZeuges in comp’s, see 2. zeugen. 

1. jengen, int7. bear witness, testify. 
Seuge.] 

2. geugen, tf. generate, beget, engender, pro- 
duce, grow, cultivate. jeugend, generative, 
procreative. 

Seuge: -endung, f. -fall, m. GENITIVE CASE, 
genitive. -glied, n. genital member. -fraft, 
J. generative or procreative power. -mutter, 
J. mother, procreatrix. -yater, m. father, 
procreator. ([fr. 5eug.] 

Seuger, m. -r8, -r. (f. -rin.) generator, pro- 
creator, father or mother. [fr. 2. jeugen.] 

Zeugnifs (nis), nr. -jjes, -jjc. testimony, wit- 
ness, evidence, testimonial. [fr. 1. jeugen.] 

Zeugung, /. -gen. engendering, breeding, ge- 
neration, procreation, production, cultiva- 
tion. Zeugqumngé: =fraft, 7. procreative power. 
organ, 2. generative organ. -ort, m. place 
of birth. ztheile, pl. genitals. ztrieb, m. 
procreative impulse. -vermidgen, m. pro- 
creative power. [fr. 2. geugen.] 

Zeus, Zevs, m. Zeus, Jupiter. 

Zido'rie, f. succory, chiecory. [fr. Gr.] 

Sidt, f -ten. accusation. [fr. geihen.] 


[fr. 


Bice 
Bide, f. -en. kid. [relat. with Biege; Ags: 
Ridelden, -dlein, n. -n8, -n. kid. [fr. 
aidjad, adv. or Zidgad, n. -cfs, -fe. zig-zag. 
idgadig, adj. (or adv.) zigzag.  [fr. jihad] 
ider, m. -v8. cider, [Lat. etc.] 
iefer, m.-r3, -r. insect; (provinc.) poultry. 
zfunde, -{ehre, 7. entomology. 
m. goat’s beard. -bod, m. he-goat. 
goat’s skin. -fiiffer, m. satyr. zleder, n. 
Siegel, m. -18, -[. tile, brick. -arbeit, f. brick- 
work. -brennerei, # brick kiln, tiler’s hut. 


ticcen. | 
Bicke.] 
(fr. Bacée, tooth. ] 
iedhe, f. -en. tick, bed-cover, pillow-case. 
Biege, f.-en. goat, she-goat. Biegen: -bart, 
goat’s leather, kid-leather: etc. etc. 
-dath, m. tile-roof. -pdeder, m. tiler. -mauer, 


J. brick-wall. -ofen, m. brick- (tile-) kiln. ztemlid), adj. (or adv.) 


zfmlager, -ftreidjer, m. tile- or brick-maker. 
zftein, m. brick. -torf, m. yellow peat: etc. 
etc. [fr. Lat. tegula.] 

eae -cien. tile-kiln, brick-kiln. 

Bieger, m.-rv8. whey. -fiifje, / cheese made 
of sour milk. 

Biegler, m. -r8,-r. tiler, brick-maker. [fr. 
Biegel.] 

giehbar, adj. (oradv.) ductile. [fr. giehen.] 

Biehbartecit, f. ductibility. [fr. siehbar.] 

aM Le -en. what is drawn over, case. 
tehen. 

atehen, O. i. draw, pull, tug; attract; ex- 
tract, derive, obtain, bring; bring up, rear, 
nurture, breed, erect; move (at draughts} 
etc.); rifle (a gun): im various combinations, 
indicating different motions to be inferred from 
the context: as, den Hut —, take off the hat; 


[fr. 
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fell, m.| 


| Zierat(h), m. 


Bigeuner 


goal, aim, scope, object, mark. — und Mag 
halten, keep within bounds. Ginem da8 ~— 
verviiden, frustrate one’s design. bas — 
treffen, hit the mark. -[93, adj. aimless, 
without definite aim or object. -punft, m. 
aim, point aimed at. -fdcibe, 7. target, 
butt. -jdiefen, ~. shooting at a mark or 
target. -tag, m. term-day, quarter-day. 
[relat. with Ags. tilian (gielen), ‘aim, en- 
deavor ’.] 

gielen, intr. aim, take aim; (with nach, auf) 
aim at, allude to, tend to. 

Bieler, m.-v8,-r. aimer; person marking 
the shots in a target. 

giemen, wir. (with dat.) beseem, become, 
suit, be fitting for. 


iemer, m.-r8, -r. gray thrush, pizzle. 
suitable, proper, 
seemly; moderate, tolerable, passable, 


pretty. fo —, tolerable, passable, middling. 
(fr. giemen. ] 
jiep- etc. = jipyp ete. 
gier, adj. (or adv.) adorned, beautified, hand- 
some, elegant. [antiquated; Ags. fir, tyr, 
‘splendor ’.] 
ier, f. -ren, adornment, ornament, embel- 
lishment, grace: in comp’s, also root of jtez 
ren. <affe, -bengel, m. affected person, fop, 
coxcomb; -afferei, f. affectation, foppish- 
ness. -garten, m.pleasure- or flower-garden. 
zfunft, #7. art of adorning, decorative art. 
={08, adj. unadorned, simple. [same as 


jter.] 

-t(h)e8, -t()en. adornment; 
esp'ly ornamental thing, ornament, deco- 
ration. [fr. Zier. ] 


die Mchjeln —, shrug the shoulders; ein Gez 
fist —, make faces; in Die Lange —, pro-| 
tract, spinout; eine finie—, draw a line; 
einen Wechfel —, draw a bili, make a draft: | 
in Bweifel —, bring into doubt, call in 
question; in Betractung (Srwagung) —, take 
into consideration; ju Stathe —, consult; 
gu Gemiithe —, take to heart; ten Nirjern 
—, lit. draw the shorter [lot], 7. e. fall short, 
lose, be over-matched, lose the day; Sinem! 
die Haut her die Ohven —, fleece ov skin one: | 
etc. elc.). refl. draw or move (slowly), | 
march; stretch, extend; warp (of wood). 
intr. §. proceed, go, move, pass; march, go 
im procession, go on an expedition, mi-; 
grate, change residence; draw, have attrac-| 
tion. impers. ¢8 zieht, there isa draught. | 
Bieh: -briide, f. draw-bridge. -brumn(en), | 
m. draw-well. -garn, 2. net for birds. -geld, | 
n. pay for nursing. -hafen, m. hook for, 
drawing or pulling. -find, . foster-child. | 
zfopf, m. cupping-glass. -frajt, 4. power of 
drawing, attractive force; attraction. -ford 
n. entrance hole of a bee-hive. -nmttter, He, 
foster-mother, nurse. -ors, m. draught-ox. 
-pferd, m. draught-horse. — -rittg, m. cramp- 
iron. -roffe, f. pulley. -{mMiff, 2. tow-boat. 
zwage, f. steel-yard. -werf, ”. machine for 
drawing or pulling: etc. etc. [D. tug; Ags.) 
tedn.]} 
Bieher, m. -v8, -r. one who draws or pulls, | 
tower; draughtsman; drawer (of checks); | 
trigger. 
Bieherei, f. drawing. [fr. Bicher.] 
Biehung, f —gen. drawing, pulling; drawing 


(in lottery); draught. [fr. giehen.] 
Bicl, n. -18, -[e, end, extremity, limit; gen’ly! 


gierbar, adj. (or adv.) capable of adornment. 
(fr. gteren.] 
Bierde, f. -en. 
esp’ ly in pl. 
zieren, (vr. adorn, ornament, decorate, em- 
bellish, set off, grace, garnish. refl. play 
the elegant, give one’s self airs, be affected 
or prim, be coy, make ceremonies. intr. 
be an ornament. gegiert, affected, prim, 
conceited, formal. [fr. gter.] 
Bierer, m. -v3, -v. (f. -tin,) adorner. [fr. 
gieren.] 
Biereret, f. -cten. 
tion, putting on airs. 
gieren, refl.] 
gterlic), adj. (or adv.) ornamental, elegant, 
pretty, neat, nice. [fr. 8ier.] 
Bierlichfcit, 7. -ten. elegance; nicety, pretty 
thing. [fr. gievlich.] 
Bierling, m. -98, -ge. 
coxcomb. [fr. Biter. ] 
Biefel = Beifet. ; 
Biffer, / -1m. (obsol.) ciphers gen’ly (written) 
number or figure; cipher, enigmatic char- 
acter. -blatt, m. dial. -brudj, m. fraction, 
eredjnung, f numeral arithmetic.  -jchrift, 
f. writing in ciphers or occult characters. 
(fr. Arab.] 
gifferm, tr. or tr. 1 
or oceult characters. [tr. Sijjer.] 
BZigarre, f.-en. cigar. [fr. Span.] ‘ 
Rigeuner, m. -r8,-r. (f. -rin.) gypsy, gipsy; 
jig. vagrant, fortune-teller. -bande, f. gang 
of gypsies. -frau, /. gypsy-woman. <ge- 
findel, ». gang of gypsies; gen’ly fig. rabble, 
vulgar herd. -funft, # art of telling fon 
tunes, [through Ital, etc, from Pers.) 


same as and from Bier: used 


false adornment, affecta- 
[fr. Biever: comp. 


dashing fellow, fop, 


cipher; write in ciphers 


zigeunerifhy 


gigeunerifd, adj. (or adv.) of or like a gypsy, 
gypsy. [fr. Zigeuner.] : f 
gigeunern, intr. lead a gypsy life. [fr. Biz 
geuner. } 

Zimbel = Cymbel. ‘ 
Bimmer, n.-ré, -v. timbers structure, edi- 
fice; gen’ly room, chamber, apartment. Dag 
— hiiten, keep one’s room. in comp’s, mostly 
timber: as, -zarbeit, f#. carpenter’s work. 


cart, f. -beil, m. carpenter's axe. -bod, m. 
sawing-horse. -dede, f. ceiling. -folge,/. 
suite of rooms or apartments. -gefell, m. 


journeyman carpenter. -handwerf, n. car- 
penter’s trade. -hof, m. timber-yard. -hol3, 
n. timber. etunit, f. carpentry. -leute, pl. 
carpenters. -matm, m. carpenter. -meifter, 
m. master carpenter. -plas, m. timber- 
yard. -prediger, m.family-chaplain. areige, 
f. suite of rooms or apartments. -werf, n. 
timber-work; carpenter’s work: etc. 
Germ. zimbar.]} 

Zimmerei, f working in or building with 
timber. [fr. gimmern.] 

Zimmerer, m. -rs, -1. 
mern. ] 

gimmern, tr. fashion into or build with tim- 
ber, frame ov build (houses eéc.), do carpen- 
ter’s work. [fr. 8tmmer.] 

Zimmerung, f. same as Zimmerei. 

Binun(e)t, m. -te8. ciamamon. 
origin. ] 

gimperlid), adj. (or adv.) affected, coy, prim, 
simpering. 

Zimperlidfeit, 7 affectation, simpering. [fr. 
giimperlidy.] 

gimpfern, intr. be affected, simper. tr. affect. 

SBindel, m. -[8. light taffeta. -taffet, m. 
the same. [fr. Lat.-Gr.] 

gingeln, &. encircle, gird about. [fr. Lat.; 
E. cingle. } 

Bint, m. or n. -te8. zine. -haltig, adj. 
containing zinc. -platte, / plate of zine: efc. 
Binte, m.or f.-cn. tine, prong, tooth, jut- 
ting point, pinnacle, spire; cornet, bugle. 
—-u-blajer, m. one who blows the cornet. 

ginfen, adj. (or adv.) of zinc, zinc. [fr. Zink.) 

rene m. -ten, -ten. cornet-player.  [fr. 

infe.] 

gintig, adj. (or adv.) pronged, forked, having 
tines or pinnacles or spires. [fr. 3infe.) 

Zinn, m.-nnes, tin, pewter. -art, / sort or 
kind of tin. -b{att, ». tin-leat, tin-foil. 
bled, nm. tin-plate. -gefmirr, x. pewter- 
vessels, pewter. -giefer, m. tin-founder, 
pewterer; -gieferei, 7. tin-foundry, pew- 
tery. -qrube, /. tin-mine. -{aden, m. tin- 
man’s shop. -twaare, /. -werf, mn. tin-ware, 
pewter-ware: etc. etc. 

Binne, f -cn. battlement, pinnacle, spire. 
(relat. with Sinfe.] 

ginnent = ginnern. 

Sinner, m. -v8, -r. tin-man,, pewterer. 
Zinn} 

aliinert, adj. (or adv.) of tin or pewter. [fr. 


carpenter. 


[of Semitic 


(fr. 


Zinno’ber, m.-v8, cinnabar. -toth, adj. ver- 
ce erithe, f. cinnabar red. [fr. Lat.- 
i 


Bing, m. -fe8, -je. rent, interest, tax, im- 
post, tribute. — auj —, compound inter- 
est. -abaug, m. discount. -adfer, m. piece 
of ground for which rent is paid. -baner, 
m. tenant, renter, -bricf, m,. copyhold- 
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{old | 


(fr. jim) 


2. Zivker 

iease. -budy,.rent roll. -fallig, ad. sub 
ject to rent, tributary. -feld, ”. same as 
cader. frei, adj. rent-free, allodial; -frei- 
heit, f. state of being rent-free, allodial con- 
dition. -fuf, m. rate of interest. -gelbd, 7. 
interest. -gut, . copyhold, estate for 
which rent is paid. -baber, m. receiver of 
the rent, renter, capitalist. -herr, m. lord 
ofthe manor. -hof, m. -bufe, /. farm sub- 
ject to pay quit-rent. -forn, 7. corn given 
as rent, cense corn. leben, m. copyhold 
fief. -leute, pl. reut-payers, tenants, tri- 
butaries. -[0%, adj. without (o7 paying no) 
interest. -mann, m. rent-payer, tenant, 

feudatory. -patht, m. renting; -padter, m- 
renter, copyholder, lessee, tenant. -pflidj- 
tig, adj. subject to pay quit-rent. -red= 
mutg, f. calculation of interests or rents. 
stag, m. rent-day. -verluft, m. loss of in- 
terest. -vertrag, m. copyhold-lease. -weife, 
adv. as rentorinterest.  -3ablung, f. pay- 
ment of interest or tribute or tax. [fr. 
Lat. census; E. obs. cense. } 

3ingbar, adj. (or adv.) subject to rent, tri- 
butary. ([fr. 3in8.] 

RZingbarteit, 7. state of being tributary. (fr. 
ginsbar,] 

Binje, f -en. (mostly in pl.) same as Sins, 
esp'ly interest. Sinjen von SZinfen, com- 
pound interest.  Binfen: -berednung, /- 
interest-account. -fuf, m. rate of interest. 
23in8, m. compound interest. 

ainfen, intr. pay rent vr interest; yield in- 
terest; rarely require rent. [fr. 3ins.]} 

BZipfel, m. -I8, -l. tip, peak, point; lappet. 
simligfe, f night-cap, skull-cap. -pelz, m. 
lappet-gown. -tum, m. lady’s neck-cloth 
(with lappets): etc. (relat. with Sapfen.] 

gipfelig, adj. (or adv.) having points or ends. 
(fr. Stpfel.] 

1. jipp, interj. (imit’g sounds of birds etc.) 
-drojjel, # song-thrush. 

2. gipp, adj. (or adv.) coy, prudish. 
aki with jippern.] 

See, Sf. -en. same as ipp-drofjel. 
sIpp. 

Sipperlein, x. -n8. gout. [akin with jippern.] 

atppern, intr. trip, move with quick steps. 
{perhaps akin with trippern, * trip ’.] 

Riprejfe = Cypreffe. 

Rirbel, # -In. stone pine (having large cones); 
pet pend. (fr. old Sirben (Ags. tearflian), 
‘roll’, 

Sire'ne, f. -en. lilac, syringa. ([fr. Lat.] 

Sirf, m. -fes, -fe. circumference, circuit, dis- 
trict. [rare; fr. Lat. circus.] 

Sirfel, m. -18,-1. circle; revolution, course; 
compass, pair of compasses; circle, coterie, 
society. <nabfdnitt, m. segment of a circle, 
sbewegung, f. circular motion. -bogen, m. 
aro; -bogig, aaj. arched. -brief, m. circular 
letter. -figur, f. circle, orb. -firmig, adj. 
circular. -fauf, m. circular run, circula- 
tion. -rund, adj. circular; -riinde, f. cir- 
cularity. -fpige, f. point of compasses. 
etang, m. circular dance. [fr. Lat. circulus.] 

gitfeln, t. or intr. circle, revolve, circulate; 
measure with compasses; hence do or be- 
have with extreme exactness or nicety. [fr. 
Suwtel.] 

as ae int*. make a circle or round. 

ir 


[probly 
fires 


[fr. 
[= 3trpen.} 


a zirten, intr. chirp, [E, obs. chirk; prob’ly 


givtuliven 
irfuliren, intr. or tr. circulate. [fr. Lat.] 
irpe, f.-en. cricket. [fr. girpen.] 


girpen, intr. chirp. [imitat. word.] 

Sijh, m. -jhes, Fie. hiss, whizz. [fr. 3ijden.] 

giideln, tntr. or tr. whisper. Bijdel : -jtiumme, 
J. whispering voice. [fr. gtjcjen.] 

gifden, i. or intr. hiss, whizz, whirr; whis- 
per. Bijdj: -eule, f horn-owl. -faut, -ou- 
ter, m. hissing sound, hissing consonant, 


BIBILANT. -iaus, f. shrew-mouse. [imitat. 
word.] 
Siler, m. -r8,-v. (f.-rint.) hisser. [fr. 3t- 
vin 
Bijel, Zij(eH-mans = Beifer. 
[fr. Lat.] 


ijelireu, i. chisel, chase, carve. 

Sclirer, m. -18, -t. one who chisels, chaser. 
[tr. gijelirven.] 

Bither or Bitter, 7 -rn. cithern, cittern (music. 
instrument resembling the) guitar. -fdj{i- 
ger, -[pieler, m. guitar-player, [fr. Lat.-Gr. 
and akin to guitarre.] 

Bitrone, see Citrone. 

Bitter= wn comp’s, see zittern. 

mere, m. -r8, -t. (f. -tin.) trembler, qua- 

er. [fr. gittern.] 

Bitterling, m. -98, -ge. trembler, timorous 
person, coward. (fr. gittern.] 

gitterit, wir. tremble, quake, shake, shiver. 
gitternd, trembling, tremulous. 

Bitter: -aal, m. electric eel. -angft, 7 
trembling fear. -<cfde, -cjpe, 7 same as 
zpappel. -fieber, n.ague. -fijd), m. torpedo, 
cramp-fish. -pappel!, f. trembling poplar, 
aspen. -rofe, 7. yellow narcissus. -{tinime, 
jf. trembling voice. -(toff, m. electric fluid. 
1. Bik, m. -3e8, -je. fine calico, chintz. -fat- 
tun, m. the same. [fr. Hind.] 

2. Biz, m. -3e8, -3¢5 o7 Bibe, / -en. teat, pap, 
nipple, dug. Bibem: -firmig, adj. nipple- 
shaped, MAMMIFORM. <fhicr, 2. MAMMAL. 

giten (elm), int. suck. [fr. 2, Sig.) 

Bobet, m. -[8,-f. sables sable-fur. fell, n. 
sable-skin. -futter, m. fur-lining of sable. 
-gebraime, m. sable-trimming. smaugs, f- 
Norway rat: etc. [{r. Russ.] 

Bober = Buber. 

Zodiaca‘L(ifd)), adj. (07 adv.) zodiacal. 

RBodiaf, -acns, m.-3. zodiac. [fr. Gr.] 

Rote, f. -cn. (mostly dim., Bofcen) waiting- 
maid, chamber-maid, abigail, soubrette. 

Bigerer, m. -v8, -r. (f.-vin_) lingerer, loiterer, 
tardy or dilatory person. [fr jogern.j 

gugerlid), adj. (or adv.) loitering, tardy. [fr. 
aogern. 

Niacin, cen. linger, loiter, tarry, be slow or 
tardy, hang back, hesitate. ? 

Bogernif (nis), n. -ffes, -fje. delay, tardiness. 
[fr. gdgern.] * ! 

Bigerung, / -gen. lingering, loitering, delay. 
(fr. gogern.] ; 

Bigling, m.-g8, -ge. pupil. [fr. siehen.] 

1. Soll, m. -te3, —bdlle. toll, impost, duty, 
custom. -abgabe, f. custom-house charge, 
duty. -amt, ». custom-office. -angabe, /-. 
entry at the custom-house. -anjah, -an- 
{lag, m. variff of duties. -aufjeber, m. sur- 
veyor of the customs. zheamte, -bediente, 
m. custom-house officer. -einnahme, / re- 
venue of the customs. -einuefmer, m. re- 
ceiver of taxes. -frei, adj. free of custom or 
duty; <-freifeit, # exemption from duty. 
egebiibr, ”. toll-money, custom-house char- 
ges. aude %- custom-house. 
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gotten 


regulation of tolls or customs. -parht, 7. 
renting of tolls. -pflidjtig, adj. subject te 
pay duty. -fmein, m. clearance, cocket- 
-{areiber, m. clerk at a custom-office. -{pei- 
ther, m. -ftube, f. custom-house or office. 
stafel, f. -tariff, m. -tare, /. tariff of duties. 
zunfoften, pl. custom-house charges. -yers 
band, -verein, m. tariff-union. -pereinigung, 
Jf. custom-house union. -yeriwalter, m. in- 
spector of the customs. _ -twefen, m. system 
of customs : ete. ete. [fr. L. Lat. teloniwm.] 

2. Boll, m. -les, fe. inch. -weife, adv. by 
inches. 
golfbar, adj. (or adv.) liable to pay duty or 
custom. [fr. eae 


Bollbarfeit, f lability to pay duty. [fr. 
gollbar.] 
gollen, intr. pay toll or duty or custom. tr. 


pay as a duty or tribute; jig. render as 
due, pay. [fr. 1. Boll] 
epollig or Zoffig, adj. (or adv.) of (so many) 
inches. [fr. 2. 3off.] 

Zilluer, m. -v8,-r, toll-gatherer, publican. 
rit mee telonarius; Ags. tolnere: comp. 
Bor. 

Bone, f. -cu. zone. ([fr. Gr.] 

300- (from Greek zoon, ‘animal ’) in words re- 
sembling corresponding words in Engl.: as 
z{og, ™. zoologist. -phyt, m. zoophyte; efc. 

Bopf, m. -fes, -dpfe. braid of hair, plait, 
tress; queue, pig-tail; top (ofa tree); jig. 
symbol of what is antiquated or pedantic or 
stupid, Yemandem cinen — maden, impose 
upon some one. -haar, m. cue hair. -lerde, 
Jj. tufted lark. -periide, wig with a 
queue. -fty{, m. pedantic style. [E. tops 
orig ly apex or end of anything.) 

gipfeut, &. twist or braid into a queue or pig- 
tail. [fr. Zopj.] 

s0pfig, adj. (oradv.) formed into a tress or 
queue o7 pig-tail; jig. old style, anti- 
quated, pedantic. {fr. 8opf.] 

Born, m. -nes. wrath, anger, choler, ire, 
indignant passion. -blid,m. angry look. 
zetbraunt, adj. fired with fury, greatly in- 
censed. -gefidt, m. angry countenance, 
cuutthig, adj. irascible, choleric. -rede, fi 
angry speech. <ruthe, 7 jig. (God's) rod of 
wrath. <fdjale, /. fig. cup of the wrath of 
God. -voll, adj. wrathful, angry, incensed, 
wth, f. fit of anger, fury. [Ags. torn: re- 
lat. with jerren.] 

gornig, adj. (or adv.) wrathful, ireful, angry, 
passionately indignant. [fr. Sorn.] 
Bote, f. -en. obscenity, bawdry, ribaldry. 
Boten: -qrdidt, m. obscene poem. -lied, n. 
bawdry song.  -teifien, n. ribaldry; -reifer, 
m. obscene talker, ribald. 
goten, -teln, itr. talk obscenely. [fr. Bote.] 
zotenhaft, gotig, adj. (07 adv.) obscene, inde- 
cent. [fr. Sote.] 

Botte, f. -cn. shagginess, shag, lock of hair, 
tuft, fetlock: or comp’s, consult Sottel. 
Bottel, f. -{n. same as Botte. -bir, m. shagey 
bear. -bart, m. shaggy beards -birtig, ad) 
shaggy bearded. -hanr, nm. shaggy hai 
zfopf, m. head of tufted hair. -{ode, /. hair 
in ringlets or curls. -matte, / rope-mat: 
etc. etc. [diminut. of Svtte.] 
gottelig, adj. (or adv.) shaggy, tufted, bushy 
(ir. Sottel.] 


covonung, /.| clumsily, toddle. 


gotten, ¢”. provide with tufts. imir. move 
(tr, Bottel.) 
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gudringlioy 


gottig 
bottig, -itht, adj. (or adv.) shaggy, tufted 
“villous. [fr. Sotte.] 


gu, adv, and sep’ble prefix. to; together, 
closed ; with an adj. or adv. too, overmuch, 
in excess. ae 
prep. (with dat.). to, unto; in addition 
to, besides, along with; at, in, by, at the 
rate of; in order to, unto, for ; on, in: 
with preceding dat., toward, in the direction 
of: as sign of the infin., to, in order to: 
with the pr. part. forming a kind of future 
passive part. (e.g. gu liebend, to be beloved, 
that may or should be loved). 

— Fup, on foot. — Pferde, on horseback. 
— Swhiffe, by ship, by sea. — Beiten, at 
times. — tuthe, disposed, in a mood. 
Gajte, as guest, entertained, — bret (etc.), 
by threes, three together. jum erjten, for 
the first, at first. gu (ctwa8) werden, become 
or be turned into (something). 


cheer up! auf or nad)... gu (with accus. or 
dat. interposed), toward, in the direction of. 
gucarbeiten, tnt. work on towards (dat.) 
gu-dugeln, intr. (with dat.) cast covert or 
longing looks at, glance aside at, ogle. 
gu-bauen, tr. add to by building, close up by 
building or by a wall. intr. continue build- 
ing; finish tilling. 

Bu-bebor, n. (m. f.) -de, f. same as ZBugebor. 

gubenannt, adj. surnamed. [ju and past part. 
of-henennen. | 

Buber, nm. -v8, -r. wooden tub, cowl. [old 
etre zwipar (fr. wet and biven): ‘ two-hand- 
led’. 

gucbereiten, ¢r. prepare, make ready, dress, 
season, qualify. 

Bubereiter, m. -v8, -r. (f. -rin.) preparer. [fr. 
gubereiten. | 

Bubereitung, f preparation, making or get- 
ting ready, dressing. [fr. ;ubeveiten.] 

gucbinden, O. t. bind or tie up. die Augen 
—, blindfold, hoodwink. 

gu-blajen, O. tr. close by blowing; blow to- 
wards (one, dat.); jig. whisper, suggest, 
prompt. intr. blow on, keep on blowing. 

Zublijer, m. -r8, -r. (f. -rin.) whisperer, 
prompter. ([fr. gublafen.] 

aut-bliden, ¢. impart or tell by looks. 

guebringen, (tr7eg.) i. with acc. and dat. bring 
to (any one), offer, present; with acc. only, 
pass (time), spend, employ. Semanbdem ein 
las —, offer one a glass, pledge one. 

Zucbrot, n. same as Sufpeife. 

S8u-bufe, 7 contribution, share, supply. 

gu-biifen, &. contribute, pay as one’s share; 
spend, lose. 

Budht, 7 -ten. TRamnina; bringing up, breed- 
ing, breed, brood, race; good breeding, 
propriety of conduct, modest behavior, 
chastity; means of training, discipline. in 
— halten, keep under discipline. inatler — 
(or allen Sitchten) und &hre, with due pro- 
priety. <arbeit, f. forced work. -biene, 
queen-hee. -gefeh, m. law of discipline. 
-haus, m. house of correction, bridewell; 
shaus-qefangen, adj. as noun, -hauster, m.in- 


mate of a house of correction, correctioner. | 


etc. etc, -herg{t, m. stallion (for breeding). 
={08, adj. without discipline, undisci- 
plined, insubordinate, disorderly; -fofigfeit, 
f- want of discipline, insubordination. 
“metfter, m. master of a house of correction; 


geh —! go} 
on! @lici —! good luck! God speed you! 


task-master. -mittel, m. means of correc 

tion, corrective. -o8, m. bull (for breed- 

| ing). -pferd, m. horse for breeding. -ruthe, 

| J. rod ot correction or chastisement. -/daf, 

|n. breeding ewe. -{tute, f. brood-mare. 
zyieh, n. cattle for breeding. -willig, adj. 
governable, tractable, obedient. (fr. jtehen.] 

|juchten, iy. TRAIN, bring up, educate; breed, 
rear. [fr. Sucht.] 

Biter, m.-rs, -r. (fF. -rin,) breeder, rearer. 
(fr. guchten.) 

\glichtig, adj. (or adv.) modest, bashful, chaste, 

| discreet, proper. [fr. 3ucht.] 

|glidhtigen, tv. bsol.) make chaste or modest; 


gen’ly, chastise, correct, discipline, 
scourge. [fr. gicbtig.] : 
Biichtiger, m. -v3, -r. (f. -tin.) chastiser, 


| chastener. [fr. 3uchtigen.] 

Biichtigteit, 7. modesty, chastity, bashful- 
ness. [fr. gudtig.] 

giichtiglia, adv. same as and from siichtig (adv. 
Riihtiguig, f -gen. chastisement, correc 
tion. [fr. guchtigen.] 

Riichtling, m. -93, -ge. inmate of a house of 
| correction, prisoner. [fr. 3ucbt.] 
Ziicjtung, f. breeding, rearing.  [fr. jiichten.] 
Bud, m. —ces, -die. sudden brief motion, 
shrug, flash, dart, throb, quiver. [prob’ly 
from jieben.] : 
gucfen, siden, tz. b. or f. move with a brief 
quick motion, make an instantaneous 
moyement, dart, palpitate, throb, quiver, 
flash. tr. move quickly and briefly, draw 
suddenly, shrug, shrink. [fr. 3ucd.] 
Buder, m. -r8, -v. sugar. -artig, adj. sac 
charine. -bider, m. sugar-baker, confec- 
tioner; -baderci, £ confectioner’s trade or 
shop, confectionery. -bau, m. cultivation 
of the sugar-cane. -brot, n. sugar-bread, 
sweet-bread; sugar-loaf. -haltig, adj. con- 
taining sugar, sacchariferous. -hut, m. 
sugar-loaf. -forn, m. seed covered with 
sugar, sugar-plum. -mant, -imdulden, n. 
sweet-tooth, dainty person. -robr, n. sugar- 
cane. -fiure, f saccharine acid. -fpilf, n. 
sugar-cane. -fieden, m. refining of sugar; 
-fieder, m. sugar-refiner. -ftoff, m. saccharine 
matter. -waare, / -werf, 2. sweetmeats, 


confectionery, candy: etc. etc. (fr. Lat. 
saccharium. ] 
guderig, -rlitj, adj. (or adv.) sugary, sace 


charine. [fr. 3ucfer.] 

1. ;udern, adj. (or adv.) of sugar, sugar-. [fr. 
Bucer. ] 

2. qudern, tr. sugar, sweeten. [fr. 3ucer.] 
Budung, f -gen. sudden or convulsive mo« 
tion, [fr. 
jucten.] 
§utedammen, i. dam up. 

|gu-deden, t&. cover up, cover (with bed 
clothing); conceal, hide; draw over (asw 
cover). 

gu-dem, adv. in addition to that; besides. 
moreover. 

gu-denten, (i77eg.) tr. intend (for), destine, 
add in thought. intr. keep on thinking. 
guedrangen, tml. come crowding up or to 
gether, press in, push on; intrude. 
guedrehen, 7. turn to, shut by turning 
| screw fast. 
gu-dringen, O. tnér. §. crowd in, press on. 
audringlisj, adj. (or adv.) pressing, urgent 
importunate, obtrusive, [{r. judringen.) 


convulsion, palpitation, fit. 


Budvinglicfeit 


Zudringlidteit, 7. -ten. urgency, importunity, 
obtrusiveness. [fr. gudvinglich.] 

gu-bdriiden, tr. close by pressure, shut. 

ernie tr. waft (as fragrance) towards (one, 
QU.) 

gu-eignen, (7. make one’s own, APPROPRIATE, 
assume, arrogate, usurp, attribute; ap- 
propriate or attribute (to somebody else), 
impute; dedicate (of books). 

Bueigner, m. -vs, -v. (Jf. -tin,.) APPROPRIATOR, 
assumer; dedicator. [fr. gueignen.] 

SBueigming, f. APPROPRIATION, assumption; 
attribution, imputation; dedication. Bue 
ciquintgs: -brief, m. ee n. shrift, 7 
dedicatory letter, dedication. [fr. gueignen.] 

gueeilen, tntr, j, hasten to hand, hurry up. 
gucerfennen, (i77eg.) 7. adjudge, award; ac- 
KNOWLEDGE. 

Buerfenntnif (nig), n. -ffe8. adjudication, 
award, verdict. [fr. zuertennen.] 
Buerfennung, 7. same as Zuerfenntnip. 

gucerft, adv. at first, for the first, first, first- 
ly, aboveall. 

gucefjen, O. intr. go on eating. 

gu-facheln, same as gufachen. 

gucfaden, i. fan unto, supply (as air) by 
fanning. 

gut-fahren, O. intr. §. (with dat.) drive or ride 
to, come in or to anywhere, approach, 
rush upon, bang to: drive on, advance, 
drive faster, tr. convey to. falre gu! drive 


on! 

Bufall, m. -8, -ifle. accrpEenT, hap, chance, 
casualty, accidental event ov occurrence, 
fit (of sudden illness). [fr. jufallen.] 

guzfallen, O. intr. {. (with dat.) fall towards or 
to, fall to the share of, devolve upon, 
happen to; go over to, side or join with, 
ACCEDE to; come into the mind of, occur 
to; fall to, be closed by falling, shut of it- 
self. 

gufatlig, adj. (or adv.) ACCIDENTAL, casual, 
chance, incidental, OccASIONAL, fortuitous. 
[fr. Bufall.) 

Bufiilligtcit, 7 -ten. accidental nature or 
event, ACCIDENTALNESS, fortuitousness, ac- 
cident, fortuity, occasion. [fr. gufallig.? 

auefalten, tr. fold up. ; 

gefertigen, 7. expedite, dispatch. : 

guefledjten, O. t. close by plaiting or braiding. 

gitfliegen, O. wir. f. (dat.) fly to or towards. 

au-fliehen, O. intr. j. (dat.) flee to or towards. 

gueflicBent, O. intr. j, (dat.) flow to or towards, 
flow in upon. 

gu-flifen, tr. (dat.) float to or towards. intr. 
float on. 

Bufludt, f refuge, recourse, asylum, shelter. 
Bufluchts: -ort, m. <ftitte, f. place of retuge, 
retreat; asylum. 

Buflug, m. -98. flying to or towards. [fr. guz 
fliegen. J 

Buflup, m. -fes, -iifje. flowing to or towards, 
AFFLUX, influx, AFFLUENCE, concourse, sup- 
ply, resource; flood, tide. [fr. jufliefen.] 

aut-flii{tern, &. whisper to (one, dat.), prompt. 
Bufliifterung, f -gen. whispering, sug- 
gestion, prompting. [fr. jujlijtern.] 
guefluthen, emt. f. (dat.) float or flow or 
stream towards. ; 
ju-folge, prep. (with gen. or dat.) in conse- 

quence of, by virtue of, according to. 
gu-fordern, i. forward to (one, dat). 
guforder(t, same as guvbdrder. 
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Bus 


Zufrage, f. -en, [fr. gus 

fragen.] 

gu-fragen, intr. inquire. 

gu-frie‘den, adj. (or adv.) at peace, content, 
satisfied, pacified, pleased, happy. — ftellen 
or gufriedenjtellen, content, satisfy. laft mich 
—, leave me alone. fic) — geben, tranquillize 
or calm one’s self, be paeified, acquiesce, 
content one’s self. 

Zujriedenheit, 7 contentedness, content, sa: 
tisfaction. [fr. gufrieden. | 

gu-frteren, O. intr. {. freeze to or up or over, 
congeal. 

gucfiigen, i. add to, apsorn; (dat. of person 
inflict (pain efc.) on, bring upon, cause. 

Bufuhr, 7. -ven. bringing in, importation, 
import, supply, provision. [fr. gufahren.] 

gu-fiijren, t. bring or lead to (dat.), conduct, 
convey, transport, supply (one, dat.) with, 
procure; introduce. 

Bufiihrer, m. -r3, -v. (f. -rin.) conveyer, 
supplier; procurer, pander; duct. [fr. gu 
jubren. ] 

jut-fiillen, ¢. fill up; pour to. 

Zug, m. -ges, -lige. drawing, pull, tug; /ig. 
impulsive emotion, propensity towards an, 
object, tendency, bent, bias; drawing in, 
draft, draught (of air, of water or other 
drink, of fish in a net, e/c.), breath, gasp; 
something drawn, line, mark, stroke, rifle; 
lineament, feature, TRAIT: moving forward, 
progress, march, course, advance; proces- 
sion, TRAIN, caravan; expedition, migra- 
tion; move (at chess efc.); flight, flight of 
birds, flock: what draws, team, yoke, span; 
pedal (of a piano), register (of an organ). 
im Buge fein, be in train, be going or cur- 
rent. —in Gejdaften, stir or life in business. 
die fegten Biige, last gasp, death agony. bie 
erften Bitge entwerfen, draw the outlines, 
make a rough sketch. der — tit an ihm, it is 
his move. 

Bug : -arbeit, % work in drawing. -artifel, 
m. current article. -brief, m. subsidiary 
letter. <briide, f. draw-bridge. -brumnen, 
m. draw-well. fifa), m. migratory fish. 
zfiifrer, m. leader; conductor of a train. 
sgatn, mn. drag-net. -gevogel, ”. birds of 
passage. -qraben, m. draining-ditch. -has- 
pel, m. pulley, crane. -henjdrede, 7. migrat- 
ing locust. -fraft, 7. tractive force or power. 
alinie, f. towing-line; line of march; trac- 
trix. <-fod, m. draught-hole, vent-hole. 
-{uft, #. draught ov current of air, -maug, 
J. migratory mouse. -meifter, m. leader or 
conductor of atrain. -mittel, . blistering 
application, blister; means of attraction, 
nek, m. drag-net. -zomé, m. draught-ox. 
zordmung, f order of procession o7 march, 
epapicr, . blotting paper. -pferd, 7%! 
draught-horse. -pflafter, . blistering 
plaster, blister. -rtemen, m. trace (of car- 
riages), draught; drawing-latch. erind, 7”. 
draught-cattle. -rofr, ”. air-pipe, vent- 
hole. -rifre, f. air-pipe, any passage for 
admitting air, ventiduct. -rolle, /- pulley, 
2rof, m. draught-horse. jeif, n. draw-line. 
zftange, f. pole for drawing, Dole of a draw: 
well, swipe (of apump). -ftrang, m. trace, 
harness-rope. -ftlid, m. piece that draws 
full houses, piece in yogue. -{tih{, m. 
weayver’s loom. -tan, %. towing-cable. 
etaube, f. migratory pigeon. -thier, ”. beast 


inquiry, question. 


Bug Lies 
of draught, draught-cattle. -thor, m. draw-|ju-gleithen, O. 7. ASSIMILATE, adjust; make 
gate (part of a draw-bridge). zvieh, ”.] smooth or even, 
draught-cattle. -vogel, m. bird of passage, gu-graben, 0. tr. fill or cover (as a grave or 
migratory bird. -volf, n. wandering tribe. ditch) with earth; dig in, inter, bury. inir. 
etyeije, adv. by troops, in columns; in keep on digging. y 
flocks. -twerf, m. machine for drawing;|gu-greifen, O. intr. (with dat.) take hold of. 
fiourishes (in writing). -wind,m.draught-| lay hands on, seize; lay hold, tall to, bear 
wind, draught of air; trade-wind. -winde, ahand, | ‘ : 
ah, pulley. (fr. giehen. | | Zugru‘nderidten, v.-ns. destruction, ruining, 
Sugabe, 7. -en, what is given over and above, | demolition. ([prop’ly ju Wrunde ricten (see 
surplusage, overmeasure, something to Grund).] a \ 2 _ 
boot; ADDITION, appendage, supplement, 3uguf, m. -fje3,-iffe. pouring to, infusion, 
corollary. [fr. gugeben.] | added liquid. [fr. jugtepen.| 
Bugang, m. -38, ange. Access, approach, gugu‘tethun, O. ir. make the best of, make 
avenue, entrance; means, supply. [fr. 3uz| use of or useful, indulge in, makea merit 
geben. ] of. fich auf etwas —, be proud or vain of 
augingig, —nglicd), adj. (or adv.) (with dat.) something. (prop’ly ju Gute thun.] 
ACCESSIBLE, approachable; easy ofsaccess, gu-haden, t. prepare by hacking, hack up. 
affable. [fr. Bugang.] |gu-bafen, -bafelu, (7.fasten with hooks, hook, 
Bugingligteit, /. accessrprniry; affability. clasp. 

(fr. guganglich.] \gu-balten, O. tr. keep or hold shut, keep 

Blige, + en. (what is drawn over: hence) bag,| locked up; shut, clinch, stop, hold back. 
pillow-case, tick: also pl. of 3ug. [fr.jiehen.] int. keep company, cohabit; side or act in 

guegeben, O. tr. give in addition, give to boot concert with. : 
or into the bargain, app; give to (any one, 3ubaltung, 7 keeping or holding shut. [f. 
dat.), grant, concede, permit, allow, ac-| jubalten. ) 
knowledge, confess. intr. (or tr.) follow gu-bingen, fr. hang with curtains, cover by 
suit (at cards); hence flein —, come downa, hanging over. 
peg, begin in a milder strain, be submis- ju-harjden, intr. j. close up (of wounds). 
sive. 3u-bauden, tv. breathe to or towards (dat.), 
gu-gedenfen (¢rveg.) tr. intend for (one, dat.). 3u-hauen, O. &. hew into shape, rougb-hew, 
gugedadt, intended, designed, destined. | shape; strike, lay on. 

gilegegen, adv. (used predic’ly only) present, 3u-beften, tv. stitch up, sow up. 
at hand. aucbetlen, tts. }. heal up, close. 
guegehen, O. intr. j. (dat.) go to, approach, jubi‘nterjt, adv. at the very end, finally. 
have access to; go on, proceed, be carried, and superlat. of binter.] 
on, happen, take place, come to pass. mit 3uchobelu, é. prepare with the plane. 
rechten Dingen —, be done by natural means ju-horden, itr. (with dat.) hearken or listen 
or without witchcraft. jpigig —, endina to. 
point. Buborder, m. -rv3, -r. (f. -tin,) listener. 
Bugebir, n. -v8, belonging, appurtenance, eaves-dropper. [fr. jubordien.] 
accessory, appendage, accompaniment, ap- ju-hiren, itr. (with dat.) hearken or give ear 
paratus. [fr. jugebdren.] | to, listen to, attend to. 

Buegehdver, eer. (with dat.) belong to, apper- 3ubirer, m.-v8, -v. hearer, listener, AUDITOR, 
tain to; be due to. | pupil. f[fr. gubaren J 
sugebdrig, ad). or adv.) with dat. belonging to,’ Zubdrerjdaft, / hearers (coll’ly), apprroRy- 
appurtenant; due to. [fr. Sugelor.] | (fr. Subdrer.] 

Bugel, m.-{8, -1. rein, bridle, curb. im — | gu-jagen, tr. chase or drive to or towards 
halten, hold or keepin check. ben — jdiepen) (dat.). intr. j. ride at full speed, gallop, 
lajfen, let loose the reins, give the rein,) gallop up to (dat.). 
give license. -{98, adj. unbridled, unre- gu-jaucdgen, t7. 07 intr. shout or huzza or hail 
strained, wanton; -fofigfcit, / unbridled] to (dat.), meet with applause or congratu- 
state, wanton uurestraint, dissoluteness.) lation. 


au-fommen 


iu 


(fr. gieben.] 

jligetn, o. bridle, rein, curb. [fr. Bitgel.] 

gu-geloben, t. vow or promise to (one, dat.). 

Buegeuiije, m. vegetables, greens. 

gugenanint, adj. surnamed. [ju and past part. 
of vennen, 

gu-qejellen, t. associate with (dat.). 
fellt, associate, deputy. 

auegefteben, O. tr. stand to, confess, own, 
grant; concede, allow, permit. jugejtandener 
Weije, admittedly. 

auegiefen, O. i. pour to (dat.), add by pour- 
ing; fill by pouring. intr. go on pouring. 
jugiq, adj. (or adv.) characterized by draught, 
draughty. [fr. Sug.) (fr. Rug.) 
aligig, adj. (or adv.) fit for drawing (of oxen). 

aueqgittern, i. rail up. 

ji-glei‘d) adv. at the same time, withal, 
likewise; at once, immediately, -jein, x. 
CO-existence. 


Bruges | 


auefebren, O. turn to or toward (dat.). 

gu-feilen, . close with wedges, wedge or 
plug up. 

| 3ut-ffammern, t. close (as) with cramp-irons. 
Bu-flang, m.-q8. harmony, accord. 

|gu-tlappen, art. j. close with a clap, flap to 

ir. shut with aclap or rattle. 

/gu-flatjden, eri. clap one’s hands to (one, 

| dat.), applaud. ¢é. express by applauding. 

|gueflebent, t. paste or glue up. 

ae eS, O. or N. intr. |. climb towards 
(dat. 

gut-fnipfen, tr. button up. 

aucfitiipfen, tr. tie up, tie. — 

gu-fommen, ©. intr. j. (with dat.) come to, 
eet up to, approach, come to hand, reach ; 
(mostly impers.) fall tc the share of, be the 
part of, belong to, be (one’s) due er duty; 
be becoming to, be fit 07 meet for, beceme, 
behoove. 


gu-Forken 


it-forfen, tr. cork up. 

: ucfoft, 7, additional or by-dish. 
ufunft, f time to come, future; ADVENT 
(of Christ), coming.  [fr. gutommen (see 
-lunjt).] f [Buftunft.] 

gufiinftig, adj. (or adv.) future, to come. _ [fr. 

guetadelu, itr. smile at or on (one, dat.). 
tr. impart by smiling. 

Suloge, 7 -en. addition, increase, 
legen. ] 

gu-longen, tr. reach or hand to (dal.). intr. 
reach far enough, be sufficient, suffice: 
reach out the hand tor something, help 
one’s self, fall to. 

gulanglicd, adj. (or adv.) sufficient, compe- 
tent, adequate, ample. [fr. gulangen.] 

Sulangligteit, / sufficiency, adequateness, 
competence, [fr. zulanglich.] 

Bulag, m. -ffes. same as Zutajjen. 

guclajjei, O. tr. let come to pass or happen, 
allow, permit, suffer, admit ; leave closed 

guliifjig, adj. (or adv.) allowable, permissible, 
admissible ; granted, venial. [fr. 3ulaf.] 

Bulajjigfeit, ~ allowableness, permissibility. 
[fr. gulafjig. 

gulaflich, -laplic), = gulafjig. 

Bulaffung, 7 allowance, permission, admit- 
tance. [fr. julajjen.] 

Bucelaft, 7. -en. additional burden. 

Bulanuf, m. -f8. concourse, throng, crowd ; 
confluence. ([fr. julaufen.] 

guelaufen, O. intr. j. (with dat.) run to or to- 
wards, crowd or flock to or together ; run 
on, speed onward. jpigig —, end in a point, 
taper. 

guclanfmen, intr. (dat.) listen slyly to. 

guelegen, t. lay o7 put to ov in addition, add, 
superadd, make an increase of; lay in, 
procure, provide, furnish; lay to (dat.), 
attribute, assign; lay or put together, 
close up, fold (letters efc.). intr. keep lay- 
ing; get stouter. 3ulege: -meffer, ». clasp 
knife. 

gueleimen, @. glue up. 

jucleiten, 7. lead or conduct to (dat.). 

Buleiter, m. -rs, -r. (f. -rin.) leader, con- 
ductor, director. [fr. juleiten.] 

au-fenfen, 7. lead ov direct or turn to or to- 
wards (dat.). 

juclebt, adv. finally, at last, for the last, 
lastly, after all others. 

auclifpelu, i. lisp o7 whisper to (one, dat.). 

Bulp, m. -pes, -pe. sucking bag. 

gulpen, entr. suck (from a bag or bottle). [fr. 
Sulp.] 

Bum, contr’n of gu dem. 

guemaden, &. make come together, close, 
shut, fasten, close up, button up. intr. 
add ; (vulg.) make haste. 

guma‘t, adv. at once, at the same time, to- 
gether; at present, now: (ws’/y) espe- 
cially, particularly, chiefly, primarily. 
Da, especially as. {gu and 3. Weal (-mal).] 

Biuof, n. -ff[es. Over-measure, surplus, 
something to boot. (fr. gumejjen.] 

4utemanern, t7. mure up, wall up. 

auemei‘ft, adv. mostly, for the most part. 

juemeffen, oO. tr. 
dat.), mete out ; 
impute, ascribe, 

gucmifden, ir. mix or mingle to (dat.). : 

Bumijdung, £ -gen. admixture, intermix- 
ture, alloy, [fr, gumijfden.] 


{fr. gue 


Jig. assign, allow, grant ; 
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measure to or out to (one,| 


gunfter 


éu-muthen, (. impute, attribute in idea, con- 
sider (any one, dat.) capable of, expect of 
(one, dat.), exact from, 

Zumuthung, / -gen. attributing (in one’s 
mind , imputation, idea of another’s capa- 
en) expectation, pretension. [fr. gumus 
then. 

guit, lettle used contr’n of 3u den. 

guena‘dft, adv. next in order; next or first o1 
all, in the outset, above all, chiefly. prep. 
(with dat.) next to, Nearest to. 

gu-nageln, tr. nail up. 

jucnaben, t7. sew up. 

3unabme, 7. increase, extension, growth, ex 
pansion, progression. [fr. zunebmen.} 

Suename, m. -ens, -en. surname, family- 
name. 

giindbar, adj. (or adv.) inflammable, combus- 
tible.  [fr. giinden.] 

Biindbarfeit, f inflammability. fr. giindbar.] 

giinden, tv. Kindle, set on fire, inflame. intr. 
catch fire, kindle. 

Biind: -dedel, m. cap of a touch-hole, 
zholghen, m. combustible stick, lucifer 


match. -forn, -fraut, n. priming-powder, 
prime. -fugel, /. ball filled with combus- 
tibles. -lod, m. touch-hole (of a gun). 


=nadel-gewebr, n. needle-gun (breech-loader 
whose cartridge is exploded by means of a 
needle piercing it). -papter, m. touch-paper. 
-pfanne, f. touch-pan, pan. - pilver, m. prim- 
ing-powder (for a gun). -ribre, f. pipe filled 
with powder (to convey the fire to a mine 
etc.), fuse, fusee. -ruthe, 7. linstock, match. 
ejahuur,/ <ftrid, m. quickmatch, matchcord. 
fak.to Bunder: E. obs. tind, Ags. tendan.] 
Bunder, m. -r8, -r. tinder, touch-wood, kind- 
ling, material for lighting a fire; jig. 
cause. -biidjfe, /. tinder-box. -bolj, 2. 
touch-wood. 
Biinder, m. -18, -r. one who or what kindles, 
fusee (ofa bomb), match. [fr. giiten.] 


gunderhaft, adj. (or adv.) like tinder.  [fr. 
Bunder. } 
gucnebmen, O. tv. take in addition. ‘mostly 


intr. increase, augment, grow, wax, swell, 
rise, grow longer, grow better, improve, 
prosper. 

aueneigen, f°. bend or incline towards (dat.). 

| Zuncigung, / inclination, propensity, good 
will, affection. fr. guneigen.]} 

Zunft, f/ -iinfte. guild, fraternity, corpora- 
tion, society, club, profession, tribe. 
ebrief, m. act of incorporation, charter. 
=geift, m. party-spirit. -gefnbrte, -qenof, m. 
member of a guild or corporation. -gemas, 
adj. consistent with the regulations of a 
guild. herr, m. master ov chairman o: a 
guild. -miafig, same as -gemag. -redht, m. 
rights or law of a guild; right of being in- 
corporated. -verfaffung, 7. constitution of 
a guild ov corporation. -tweije, adv. after 
the manner of a guild or guilds, in com- 
panies or tribes. cwefen, . system of 
guilds. [fr. jgiemen; orig’ly ‘rule of pro- 
priety, regulation ’, then ‘ regulated com- 
pany *.] 

Biinftelet, f. -eten. (in contempt) busying with 
guilds or secret societies or sects. [as if 
from a diminut. jtinftcln (Qot in use), from 
junften.] . ; 

junften, i. arrange in guilds 07 corporations, 

| [fr. Bunjt.} 


Sunfter 
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guriid-berufers 


Sunfter, m. -r8, -r. member of a guild or 
corporation. [fr. junften.] ; ey 
giiitftig, adj. (or adv.) incorporated (in a guild) 
ets.), corporate, competent. (fr. Suntt.] { 
gitnftigen, o. admit as member of a guild or 
corporate body, incorporate. (fr. gunjtig.] 
Biinftler, m. same as Sunjter. [as it from a, 
diminut. giinfteln (mot in use), from junf- 
ten, P 

guntit(oyune, n. -m8. system of guilds or cor- 


Biirgh, n.-8. Zurich. : 

guredjenbar, adj. (or adv.) ACCOUNTABLE, 1im- 
putable. (fr. gurecynen.] j 

Burechenbarteit, f. AccoUNTABILITY, imputa- 
bility. (fr. surechenbar. | 

sueredjnen, (7. reckon or count to (dat.), add; 
put to (any one’s, dat.) account, impute or 
attribute or ascribe to (dat.). mtr. be quick 
in counting. 

Zuresuung, ff. 


attributing, imputation. 


i ne (ens z —8-fabig, adj. accountable, of sane mind; 
ee oe oe LANGUAGE, speech; —é-fabigfeit, f accountability, sound state 
tongue-like piece, as needle (of a balance), of mind. (fr. gurechnen. | pe 
catch (of a buckle), eéc.; Sole (fish). jc)were gure‘dt(e), adv. in or into proper eondition, 
—, difficulty of speech. | to rights, aright, in preparation. jit) — 
Zungen: -band, n. ligament of the tongue. inden, find one’s way. — fommen, succeed, 


zbucbjtabe, m. lingual letter. -bdrejder, m. 
pettifogger, wrangler; -drefderei, /. petti- 
fogging; foolish talk. -fehfer, m. fault or 
slip of the tongue. -firmig, adj. tongue- 
shaped, LINGUIFORM. zfreund, m. fig. 
friend in words, flatterer, false friend. 
s{pite, f. tip of the tongue: etc. ele. 

Zingelden, -glein, . -ns, -n. little tongue or'| 
tongue-like piece efc.; LANGUET. (fr. 5unge.]) 

giingeln, intr. play with the tongue; jig. flat-. 
ter. tr. touch or taste with the tongue. 
[fr. Bunge.] 

zglingig, adj. (or adv.) tongued. (fr. 3unge.] 
zglitgigfeit, 7. state of being (so and so) 
tongued.  [fr. jungig.] | 

Biingler, m. -r3, -v. (f. -vin.) sweet-tooth, | 
epicure; in comp’s, also talker. [fr. jungeln.] 

gunidte, adverbial contr’n. to naught, to de- 
struction or ruin. [prop’ly ju nite.) 

gucntiden, intr. (with dat.) nod to, signify as- 
sent or approbation by moving the héad., | 
tr. impart or signify by nodding. 

guenothigen, t. force or obtrude or urge upon) 
(one, dat.). 

Bunsthiguag, f. obtrusion, importunity. (fr. 
gunodthigen. | 

git-oronen, o. associate or join or ally to, 
(dat.). 

gu-paden, t. pack up. 

gu-pappen, o. paste up. 

jupfbar, adj. (or adv.) that may be pulled or 
plucked. [fr. supfen.] 

gupfen, or. pull, tug, pluck, unravel. 

iv emajdine, 7. carding-machine. -fetde, | 
J. ravelled silk. [relat. with japfen, ‘ tap, | 
draw ’.| 

§itepfropfen, tr. cork up, stop. 

gueplagen, itr. |. fall or dash ov act precipi- 
tately, blurt out. 

fuepreffen, o. close by pressing; press. 

fur, contr'n of gu dev. 

giut-rammielit, -rammen, &. ram up. 

SHurat(h), m. -t(h)es8, -at(h)e. counsel, advice. 
(fr. gurathen.] 

juerat(h)en, 7. advise or recommend to (any 
one, dat.), counsel or advise (any one, dat.) 
to. 3urathe, counsel, advice, recommen- 

ation. 

gerauiten, or. 
dat.) 


| 


whisper or insinuate to (one, 


Buraunung, f. -gen. whispering, insinua-| 
tion. [fr. guraunen.] 
gueraufden, trtr.j. move to or toward (dat.)| 
with a sound like that of rushing water, 
roar o7 murmur towards; rush on. ¢r.! 
bring with a rushing or roaring sound to' 


thrive, makes one’s way, get on, know how 
to deal or manage. — bringen or maden, 
bring to order, put to rights, adjust, ar- 
range, dress, get ready. -wetjet, r. show the 
right way, set right; instruct, admonish; 
reprimand, chastise: hence sweijer, m. one 
who shows the right way v7 sets aright efc.; 
cweijung, f. setting to rights: correction, 
reproof, reprimand. [fr. ju and rect.) 
Burede, 7. -en. persuasion, encouragement, 
admonition. [fr. gureden.] 
guereden, intr. (with dat.) speak to, address; 


| espby speak in a hortatory manner to, 


exhort, try to persuade, urge, encourage; 
try to console or pacify. 3ureden, exhor- 
tation, persuasion. 

Zuredung, f. -gen. exhorting, persuading, 
persuasion. —&-gabe, f. power of persuasion, 
persuasive gift. [fr. gureden. 

gu-reidjen, tr. reach or hand to (one, dat.). 
intr. suffice, be sufficient, reach far enough. 
gureidend, sufticing, sufficient. 

Bureithenbeit, 7. sufficiency, 
(fr. gureichen.] 

§utereiten, O. 
break in. 
ride on. 
gueremnen, (trreg.) intr. f, 
(dat.). 
gucridjten, tr. set right, adjust; gen’ly ar- 
range, prepare, make ready, dress (meat 
etc.); (tronic.) disfigure, soil, handle rough- 
ly, spoil. 

Zuridter, m.-v8, -r. (f. -rim.) preparer, dress- 
er. (fr. gurichten.] 

Zuridtung, 7 preparation, dressing. 
vidten.] 
gut-riegel, ¢7. bolt up, bolt. 


competency. 


r. train (a horse) by riding, 
tr, ride up to or towards (dat.); 


run to or towards 


(fr. gu 


| glitnen, tt. be angry (with, mit or dat.). [fr. 


Sorn, with irreg. change of vowel.]} 
gu-roflen, intr. roll to or towards (dat.). intr. 
roll on. 
gurii‘d(e), adv. and sep’ble prefix. toward the 
back, backwards, back; behindhand, in the 
rear. [ju and Mud or Ritcten.] 

Bae Most comp’s with juviicé being self-ex- 
plaining, only a few of them are here given. 
guriid-beben, itr. j. shrink or start back 
(vor, from), recoil. 
guriid-begeben, O. refl. go back, return. 
guciid-bepatten, O. tr. keep or hold back, re- 

ain. 
Suriidbehaltung, f. act of holding back om 
| Tetaining, retention, detention. ([fr. juritcs 

behalten.} 
guritd-befommen, O. tr. get back again. 


(dat.), wash on. 


guriic-berufen, O. tr, call back, recall. 


guritdbleiber 
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guviict-sichcr 


guriid-bleiben, O. intr.j, remain 
behind, be backward or slow. 

quriid-blicen, intr. look back, glance behind. 

gurud-briugen, (¢77reg.) tr. bring back, restore, 
reduce. 

guriid-deuten, tr. point back; lead back. gu: 
tuddeutend, (in gram.) reflexive. 

guriid-drangen, i. crowd or press back, repel, 
force to retreat, REPRESS. 

gu-riden, tr. or intr. (with dat.) draw or ad- 
vance towards, draw nearer to. 

guriid-fabren, O. intr.{. go (in a carriage elc.) 
back, drive back, return; start back, step 
back in alarm, recoil, stagger. 

Buriidfabrt, 7. -ten. drive back, return. [fr. 
guriictfabren.] 

guriid-fallen, O. intr. f. fall back or back- 
wards, RELAPSE; be reflected. 

guriid-fordern, &. demand back again, re- 
claim, redemand. 


back, stay 


Suritdforderung, / reclamation. [fr. guvitc- 
fordern. } 

guriid-fiibren, tr. lead or bring back, trace 
back; REDUCE. 


SBuriidgabe, f giving back, REDDITION, re- 
turn, restoration. (fr. guviicfgeben.] 

Rurlidgaug, m. -g8. going back, walk back; 
RETROGRADATION. _ [fr. guritcgehen.] 

guviid-geben, O. 7. give back, restore, return, 
retort. 

guriid-gehen, O. intr. j. go or walk back, re- 
turn; RECEDE, RETROGRADE; go back, come 
to naught, be given up. 
uritdégezogen, see zuriicstehen. 
uriidgesogenheit, /. retired state, retiracy, 
seclusion. [fr. guriictgezogen.) 

guriid-halten, O. ir. hold back, restrain, hin- 
der, RETAIN, reserve. 
close o7 cautious or discreet or coy. juriic- 
haltend, reserved, close, cautious, discreet, 


coy. 

Buriidhaltung, f. holding ov keeping back, 
RETENTION; reserve, closeness, cautious- 
ness, coyness. (fr. juriicfhalten.] 

Buriidfebr, f return. [fr. juritcttehren.] 

guriid-febren, intr. {, turn back, return. 

guriid-fommen, O. antr. j. come back, return; 
fall behind. 

Buriid-funft, 7. return. 

guriid-laffen, O. tv. leave behind, abandon, 
desert. 

Buridlafjung, f. leaving behind, abandon- 
ment. (fr. gurticflajjen.] 

Buriidlanf, m. -fes. running back, return; re- 
coil, retrogradation; reflux. (fr. juvitd- 
faujen,] 

guriid-lanfen, O. intr. j. run back, return, re- 
coil, retrograde. : 

guriid-legen, &”. lay back, lay aside; put (dis- 
tance or road) behind one, travel over, tra- 
verse. 

guriid-lendten, intr. light (one, dat.) back; be 
reflected. 

guviid-liefern, tr. deliver back, return, restore. 
uriie-marj, m. -jches, -avjche. march back. 

reianeoee taking back, withdrawal, re- 
traction, recantation. [fr. juriidnefmen.} 

gusiidnejmbar, adj. (or adv.) RESUMABLE. [fr. 
guriicinebmen. } 

guriid-nehmen, O. or. take back, RESUME; re- 
tract, withdraw, recant. 

guviid-pratlen, intr. |. rebound, recoil, be re- 
verberated or reflected. 


intr. be reserved or 


Buriidreije, f. -en. journey back or home, 
homeward trip, return. [fr. juviicveijen.] 

guriid-reijen, itr. j. travel or journey back, 
return. 

guviid-rufen, O. tr. call back, recall, REVOKE. 
guriic-jdieben, O. i. shove or push back, de- 
fer, delay, postpone; retort. 

guriid-(hlagen, O. tv. beat back, repel, re- 
pulse; throw back, turn back. intr. strike 
or fly back, strike in (of diseases), be re- 
flected, fall backward, fall or sink (of 
prices). 

guriid-;hliefen, O. intr. carry one’s conclu- 
sion backward, infer back, draw inferences 
or conclusions (auf, concerning). 
guriidjdjveden, tr. scare back, frighten back, 
deter. %intr.(O. or N.) recoil with terror. 
guriid-jdreiten, O. intr. j. stride ov step or 
move back, RETROGRADE. 


‘ guriid-fehen, O. intr. look back. 


guriid-jehuen, 7ef. wish one’s self back, long 
back, long to return. 

guritd-jegen, i. set or put back; replace, put 
away ov aside; put in the background, put 
aside as of no value, slight, neglect, disre- 
gard. intr. spring or jump back again. 

Buriidjesung, f. setting or putting back or 
aside; slighting, slight, disregard. [fr. juz 
rireffegen.] 

guriid-jpringen, O. intr. j. spring or leap or fly 
back, jump back, rebound, recoil, be re- 
flected; RESULT; fig. stand back (asa house 
from others). 

guriid-ftehen, O. intr. j. stand back or behind 
or in the back-ground; /ig. be interior, 
yield. 

guriid-ftellen, t. put or place back, replace, 
restore; put behind or aside. 

Buriidjtof, m. -jje3. _ pushing ov push back, 
repulsion, rebound. (fr. juructftofen. ] 
guriid-{tofen, O. é. push or thrust back, 
repel, repulse, reject, refuse with harsh- 
ness.  4iriidftofend, repelling, repulsive, 
forbidding. 

Zuriicitopung, # pushing back, repulsion, 
rebound. -8-fraft, f#. repellent force. (fr. 
guriicfftopen.] 

guviid-(trablen, t. beam back, reflect, rever- 
berate. intr. be reflected. (REPEL. 

gurid-treiben, O. tr. drive back, repulse, 

guriid-treten, O. intr. §, step back, recede, 
RETROGADE, withdraw, recant. 

guriid-weithen, O. intr. j. fall back, yield 
the ground, give way, recede, retreat, re- 
coil, swerve. 

guriid-weijen, O. tr. show (the way) back, 
send back, cause to return, refer, repel, re- 
ject, disclaim. 

guviid-werfen, O. tr. throw or cast back, re- 
pel, reflect, reverberate. ; 

Zuriicwerfung, #. throwing back, reflection. 
(fr. gurticterfen.] 

guvii-wirfen, itr. work backward, have @ 
RETRO-ACTIVE effect, react. 

Suvriidwirfung, /. RETRO-ACTION, reaction. 

guriid-gahlen, tr. pay back, refund. . 

Buriidgahlung, f -gen. repayment, re-ime 
bursement. [fr. guviicgahlen.] 

guriid-giehen, O. tr. draw or pull back; with- 
draw, RETRACT, recall; recover, redeem. 


refl. move backward, RETREAT, RETIRE, 
withdraw. intr. j, move or come back, 
return. 


Suvitdzichung 
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Zufammt mt-redinen 


BZuriidgievung, drawing back; withdraw- 
ing, RETRACTION; RETREAT, RETIREMENT. 
(fr. guructgehen,] 

Buritd-3ug, m. -ge8, -iige. march back, RE- 
TREAT. 

Buruf, m. -fes. call; 
joy. (fr. 3urufen.] 

guterufen, O. intr. (with dat.) call to; ACCLAIM, 
cheer; keep on calling. tr. callup. j3uru- 
fend, calling, ACCLAMATORY, Cheering. _ 

gueriiften, ¢. prepare, arrange, fit out, equip. 

Suriiftung, f -gen. preparing, preparation, 
fitting out, equipping. ([fr. gurujten.] 

Bujage, 7. -en. promise, engagement; con- 
sent. [fr. gujagen.] 

gu-fagem, &. promise, intr. speak or answer 
in the affirmative, consent, accept. impers. 
agree, suit, correspond, answer. 

gu-fa‘mmnen, adv. and sep'ble prefix. together, 
in company, jointly, in all. 
comp’s with zujammen being self-explaining, 
only a selection of them are given here. 

gujanimen-berufen, O. tr. call together, Con- 
VOKE, assemble. 

gitjammen-binden, O. tr. bind or tie together. 

gujaminen-blajen, O. tr. blow together; as- 
semble by trumpet, 

guyantmenzbreden, O. tr. break o7 fold to- 
gether, break to pieces, destroy. inur. 
break down, fall to pieces. 

gujantmen-bringen, (i7eg.) o. bring together, 
collect, assemble, gather. 

Bujanmenbrud, m. -hs, —iiche. 
down, downfall, prostration. 
menbrechen.} 

gujanumen-drangen, &. crowd together, com- 
PREss, render compact, condense, abridge, 
concentrate. {PREss. 

gufammen-driiden, tr. press together, com- 


breaking 
{fr. jujam- 


jtjaminen-fabren, O.t. bring together by 


vehicle, convey to one place. intr. j, travel 
or ride together; run against each other, 


encounter; shrink with fear or alarm, col- 


lapse with terror, start back. 
gujammen-fallen, O. intr. j, fall together or 


down, tumble ina heap, fall into ruins, 


COLLAPSE; fali away, grow lean; coincide, 
converge. 


gufammeen-faffen, tr. take close together, 


grasp with the hand, gather up, collect, | 


assemble, COMPREHEND, COMPRISE; putinto 


a smaller compass, contract, condense, | 


shorten; (mostly with fury) make brief or 
succinct. 


Zufammenfaffung, / gathering, collection, 
COMPREHENSION; contraction, condensa- 
tion. [fr. gufammenfajjen. } 


jitfaimitent-fledjten, O. tr. 
twist together, interlace. 


gufammten-fliefen, O. intr. §. flow together; 


flow into one another. 
CONFLUENT. 
Sujantmenflug, m. ~fjes, -iijfe. flowing to- 
gether, CONFLUENCE. concourse; concur- 
rence. (fr. sujammenfliefen. | 
gufantiten-fordern, tr. call together, convoke, 
assemble, 

gufantmen-fiigen, tr. join together, combine, 
unite; construe. 

Zufanmenfiigung, f. joining cogether, com- 
bination, construction. [fr. gujammenfiigen.] 
gufammen-geben, O. tr. join in wedlock, 
marry. refl. join, meet. 


sufantinenfliefend, 


braid or plait or) 


|gujammen-geben, 0. intr. j. go together, have 
| the same direction, coincide, go or belong 
| together; shrink, grow less, diminish. 
‘gujammen-geborig, adj. (or adv.) belonging to- 
| gether, connected. 


acclamation, shout of Zujammenhatt, m.-t8. holding together, co- 


| hesion, union, agreement, concert; consis- 

| tence; tie. [fr. gujammenbalten.] 
gufanrnen-balten, O.tr. hold together; con- 

| front, compare. intr. hold ov keep together, 
| cohere. 

| Zujammenbhattung, 7 holding together; con- 

| fronting, comparison. (fr. jujammenbalten.] 

| Zujammenbhang, m. -98. coherence, connec- 
| tion, association, context; cohesion. [fr. 
| gujammenbangen.] 

(gujammen-bangen, O. intr. hang tegether, 
cohere, be connected, be continuous, 
gujammen-haufen, 7. heap together, heap or 
pile up; accumulate. 

Bujammenbhaufung, 7 heaping together, piling 

| up, accumulation. [fr. sujammenbaufen.] 
gujantmen-fetten, tr. chain together, conca- 
TENATE. 

Zujanumenflang, m. -g8, -ange. CONSONANCE, 
accord, harmony, concert. ([fr. jujamimen- 

| flingen.] 

zuyanimen-flingen, O. intr. sound together, 
be CONSONANT, accord. 
giurjamunen-fommeiu, O. intr. {. come together, 
meet, assemble, concur, agree. 
zujammmen-friechen, O. intr. |. creep or crouch 
together; shrink, shrivel. 

‘Zujammenfinjt, 7 coming together, meeting, 
interview; conference, assembly; concur- 
rence (of things); conjunction (of stars). 

| (fr. gujamimentomimen (see -funft). | 

Bujammenlauf, m. -f8, —aufe. CONCOURSE, 

| flocking together, convergence; mob, riot. 

(fr. sujamimenlaufen.] 

guyammen-Taufert, O. intr. f. run together 
flock or crowd together; converge, con- 
centre; run one into another, blend (of 
colors); coagulate, curdle, turn. 

/Zujammentaut, m.-t8. CONSONANCE, accord. 
(fr. gujammentauten. ] 

\aufjaniment-lauten, O. intr. sound together, 

| be CONSONANT, accord. 

gufamunent-leben, intr. 
company, cohabit. 

‘gufamiert-leqen, i. lay or put together; con- 

| tribute, club; fold up, close; shut (a 

knife). 

|gufjanuumen-fefen, O. tr. gather or pick to- 

| gether. tr. or intr. read together. 

guyamtmen-nefmen, O. . take or bring to- 
gether, collect, gather, concentrate; take 
collectively. refl. collect one’s self, gather 
one’s self up, show one’s self a man; do 
one’s utmost. Wes jujammengenomimen, 
everything taken together, all being taken 
into account or duly considered. 

ujammen-pajfen, @. adjust together, match, 
fit. intr. be matched, agree together, be 
adapted for one another, correspond. rile 
fammenpajfend, matched, adapted for one 

; another. 

sujaummten-raffen, &. gather hastily, hurry 
together, snatch up. refi. collect one’s self 
by an effort, regain composure, recover or 

| Fouse one’s self. 

/jujammen-rednen, f. count together, reckon 

| er sum up, compute. 


live together or in 


|8 


gufamimensreifser 
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gucfhliefen 


gujammen-reifen, O. tr. tear up, pull down. 
intr. fall to rags. 
gujammen-roflen, tr. or intr. roll together, 
coil or curl up. 
gujammen-rotten, ref. troop together, col- 
lect in bands or factions or routs; assemble 
for an evil purpose, conspire, plot, be riot- 
ous. 
gufantmen-riiden, t. or intr. move together, 
draw close, approach. 
Bufammenruf, m. -fs. 
gujammenrufen, ] 
gufammen-rufen, O. tr. call together, cONVOKE. 
gujanimen-rithren, tr. stir up together, mix 
together, whip (eggs). 
gujammen-fmandern, intr. be overcome (lil’ly 
collapse) with shuddering or trembling. 

gujammen-fdiden, tr. send together. rej. 
agree or fit together. 

aujantme-jmiefen, O. tr. cause to tumble to- 
gether or down by shooting, destroy by 
shooting, batter down, cripple; contribute, 
(money), club; set (types). intr. shoot to- 
gether: {. dart together, collapse. 
gujammen-falagen, O. tr. strike or beat to- 
gether, knock to pieces, dash down. 
gujammen-jmelgen, O. tr. smelt or melt to- 
gether; melt up, dissolve. intr. {, melt 
away, dissolve, dwindle away, be re- 
duced. 
gufanimert-(ahmicren, ér. 
compile (contempt.). 

gujamumen-jdrumpfen, intr. j, shrink together, 
wrinkle or shrivel up. 

gujanimen-feber, 7. set or put together, com- 
bine, COMPOUND. gnjamunengejebt, com- 
pound, complex. 

Bujammenjepung, £ setting or putting to- 
gether, combination, COMPOSITION, COM- 
POUND. (fr. gufammenjegen.] 
anfamimen-ftechen, O. t7. stitch together; 
thrust down, stab, poniard. 

gutfammen-ftehen, O. ir. stand together; fig. 
associate, agree. 

anfammen-ftellen, t7. put or place together, 
compile, group; confront, compare, pa- 
rallel. 

Bufanimenftelung, £ gen. 


CONVOCATION. [fr. 


scribble together, 


putting or plac- 


ing together, compilation, group; juxta-| 


position, comparison. [fr. sujammenftelfen.] 
gufammen-ftimmen, tr. tune together. intr. 
be in concord or accordant, harmonize, 
coincide. 

Bujanunenjtimmung, f tuning together; ac- 
cord, harmony, coincidence. (fr. jujam- 
menftimimen.] ’ 
gitfamimen-ftoppeln, &. glean or pick together, 
compile. 7 ~_ 
Zufammenftof, m. -fjes, -bpe. striking to- 
gether, running against each other, con- 
cussion, collision, clash, shock, encounter. 
(fr. gujammenjtopen.] ; 
gufamimen-ftofen, O. tr. push or strike or 
knock together, touch (glasses); ram or 
pound up together; break to pieces, shatter; 
stitch together. intr. {. strike together, 
run against each other, clash, encounter, 
conflict; come in contact, meet or touch 
each other, be adjacent or contiguous, 
border. 

gufammen-ftrsmen, intr. stream or flow to- 
gether. ; } 
gufammen-ftiirgen, tmér. fj. tumble in ur to- 


gether, fall in ruins, collapse, be over. 

whelmed (with confusion, alarm, or the like), 

| gujammen-thun, O. %. put together, combine, 
unite, join, mix. 

Bujammentrag, m. -g8. same as ZBujammen- 
tragung. 

gujamnien-tragen, O. tr. carry or bring to- 
gether, gather, collect, compile. 5 

Zujammentragung, / carrying together, col- 
lection, compilation. [fr. sujamimentragen.] 

gufanunen-treffen, O. tnir. j. chance or come 
together, meet, encounter, fall in; coin- 
cide, concur, agree. Zujammentreffen, meet- 
ing, encounter; coincidence, concurrence. 
gujammen-treiben, O. tr. drive together, col- 
lect (debts etc.). 

gitjammienztreten, O. tr. tread down. intr. f. 
come together, convene, meet, join, asso- 
ciate, coalesce. 

Sujammentritt, m. -tt8, -tte. convention, 
meeting, ConGRESsS. (fr. jujammentreten.] 

gujanimten-werfen, O. td. throw together, cast 
into a heap; dash to pieces. 
gujammeen-wideln, ¢. fold or wrap up, furl, 
roll together. 

gujammen-wirfer, int. act together or in con- 
cert, COOPERATE, concur. 

Zujammenwirfung, * acting together, coorrr- 
ATION, concurrence. (fr. jujammenwirfen.] 
gujammienzgiehen, O. tr. draw together, con- 
TRACT, abridge, sum up; collect, assemble, 
gather. refl. gather (of clouds),( with wieder) 
rally. intr. take lodgings together. gurfain- 
mengichend, contracting; astringeut, con- 

| stringent. 

Zujammensziehung, # drawing together, con- 
TRACTION; brief summary; collection, con- 
centration. [fr. gujammengiehen.] 

|gut-fa‘immt, prep. (with dat.) together with. 

Bujah, m. -3e8,-Age. addition, adjunction, 
appendix, supplement, codicil. -artifel, m. 
additional clause, supplementary article. 
(fr. gufegen.] 

gu-fcangen, . procure by secret effort (for 
one, dat.). 

|3u-fdarfen, &. sharpen, point. [over. 

ju-f{darren, &”. cover by scraping something 

ju-/danuen, artr. look on, be a spectator. 

Bujdauer, m. -v8, -v. (f.-rin.) looker on, 
spectator, beholder. [fr. gujc)auen.] 

gu-jhiden, t. send or forward to (one, dat.); 
prepare. 

gu-fmieben, O. t. shove ov push to or towards; 
close by pushing, shut. intr. shove or 
push on. 

gu-{diehen, O. intr. shoot away, give fire; 
rush on, tr. dart (as a look etc.) at (dat.); 
contribute or furnish (money), furnish in 
addition, add. 

Bujdlag, m. -ges, -age. knocking down a 
thing to a bidder, bargain struck; addi- 
tional sum or payment; flux (in Chem.). (fr. 
gujchlagen.] 

gut-jelagen, O. tr. close with a bang, slam to, 
shut abruptly; fix by hammering, nail to 
orup; knock down to (any one, dat., at auc- 
tion), adjudge, strike a bargain about, sell. 
intr. h, or j. be closed or shut with a bang; 
strike out, hit away; (with dat.) affect well, 
benefit, agree with. , 

| Zujmliger, m. -v8, -v. striker. [fr. jufehlagen.] 

| 3t-feblicfen, O,, shutto, shut up, close, 

lock. 


auzfhnallert 


gut-{ejnatlen, tr. buckle or strap up. 

gu-fdnappen, ¢. or intr. snap to or at (dat.); 
shut with a snap. 

gu-fdjneiden, O. tr. cut out, cut for o7 so as 
to fit (some one, dat.). intr. cut on. Bue 
{djneide: -brett, 2. tailor’s cutting-board. 

Bujdneider, m. -ré, -r, (tailor’s) cutter. [fr. 
guydynetden. ] 

Bujadnitt, m. -tt8, tte. cut, fit, fashion, style. 
[fr. gujchneiden.] 

gu-fduiiren, tr. tie up with a string (as a bag 
etc.), lace; fig. contract, cause to shrink. 

gucfdreiben, O. tr. write to (one, dat.); 
ASCRIBE, attribute, impute; inscribe, dedi- 
cate; put to (one’s, dat.) credit. intr. goon 
writing. 

gu-fdreiten, O. intr. step up to (dat.); step or 
stride on; walk at a good pace. 

Bujdrift, 7 -ten. writing addressed to any 
one, epistle, letter; inscription, dedication. 
(fr. jujchretben. ] 

gu-fHiiren, t. stir up (the fire), excite. 

Zujdug, m. -jfjes, -ujfe. contribution; addi- 
tional contribution, gratuity, aduition; 
extra-sheet. -bogen, m. extra-sheet. -mabl, 
n. picnic. -ftener, f. additional tax. ([fr. 
zujchtegen. ] 

gu-fehiitten, tr. pour to (dat.); fill or cover 
with rubbish or earth elec. intr. keep on 
pouring. 

gu-fdwellen, O. intr. j, be closed by swelling. 

ee, O. tr. swear to, confirm by an 
oath. 


gucfeben, O. intr. look on, be spectator; look 
or see to it, take care or heed; (with dat.) 
look upon, be spectator of, witness, regard; 
regard passively, suffer, connive at. 

gujebend(s), —hens, adv. visibly, evidently, 
sensibly. [adv. genit. of the pr. part. or 
infin. of gujehen.] 

qucfenden, (trreg.) O°. send or despatch or for- 
ward to (one, dat.). 

Bufender, m. -rv8, -v. \f. -rim.) sender, remit- 
ter. [fr. gujenden.] 

Bufendung, 7 sending, forwarding, remit- 
tance. [fr. gufjenden. } 

gu-feber, dr. set to (dat.), put on; join on, add, 
append; add as an alloy or ingredient; con- 
tribute; add or pay as one’s stake, hence 
spend hazardously, lose by degrees, lose; 
stop up, block up. inér. (with dat.) make an 
onset upon. attack vigorously, press upon, 
urge, importune, affect; come off a loser, 

gu-fithern, ¢7. assure (one, dat.) of, promise or 
pledge or secure to (one, dat.). 

Zufiherung, 7 -gen. assurance, promise. [fr. 
guyichern, | 

gu-fiegetit, &. seal up. 

gucfingen, O. tr. sing to (dat.). 
singing. 

Bu-fpeije, f. -en. side-dish, vegetables. 
guefperren, t7. barricade, block up, shut. 
gue(piben, 7. sharpen to a point, point, 
taper off. 

Bujprade, f -en. same as Sufprucd. 
gu-spreden, O. intr. (with dat.) speak to, ad- 
dress, accost; call on (bei); address one’s 
(dat.) taste, suit, agree with; speak encour- 
agingly to, encourage, exhort, cheer: go 
on talking. 4é, impart or instill by speak- 
ing (e.g. einem Muth —, encourage one; 
einem Lrojt —, console or comfort one); ad- 
judge, award, 


intr. go on 
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gu-t(h) ure 


|Zufpredung, 7 adjudication; same as Zue 
Ypruch. [fr. gufpredyen.] 

guefpringen, O. intr. j. spring or leap for 
wards, hasten to; run to or towards (dat.); 
shut suddenly. 

Bujprud, m. -ches, -iide. address; encourag- 
ing words, consolation, exhortation; call, 
short visit. (fr. gujpreden. | a 

Buftand, m. -d8, -ande. condition, state, si- 
tuation, posture. -§-wort, m. neuter verb. 
(fr. gujteben.] or 

guftindtg,adj. (or adv.) (with dat.) appertaining 
or belonging to, incumbent on; hence ap- 
propriate, competent, suitable, becoming. 
(fr. 8uftand.] 

Buftindigteit, # -ten. competency; appro- 
priateness. [fr. gujtanbdig. ] 

pe wae adj. (or adv.) neuter. [fr. 3us 
jtand. 

gu-ftatten-fommen, see Statt. : 

gu-fteden, tr. pin up; stick or slip into the 
hands of (one, dat.), convey secretly, fur- 
nish. 

gu-ftehen, O. intr. §. (with dat.) appertain or 
belong to, be incumbent on, become, be- 
hoove. 

gu-itellen, tr. hand to (one, dat.), present, de- 
liver, send; close. 

Zu-ftener, f. additional tax or contribution. 

ju-fteuern, intr. j. steer towards or for (dat.). 
tr. contribute. 

git-ftimmien, tmtr. (with dat.) be accordant 
with; gen’ly give one’s assent to, agree to, 
approve of. 

Zujtinumung, f -gen. assent, consent, ap- 
proval. [fr. gujtimmen.] 

ju-ftopfen, t. stop up, close, cork. 

ju-ftofen, O. tr. push or drive to or towards 
(dat.); push to, shut, close. intr. push on, 
thrust away; j. (with dat.) occur or happen 
to, befall. 

gueftreben, intr. (with dat.) strive for or after, 
endeavor to attain. 

Zu-ftrom, m. -ms, -dme, AFFLUX, concourse. 

gi-ftromen, intr. }, stream o7 flow to or to- 
wards (dat.); stream or pour in ov on. 

gucftiirmen, intr.j. rush o7 hurst in upon 
(dat.); keep on storming. 

gu-ftiirgen, wrér. j. rush to or towards (dat.), 
fallon; rush on. ¢. fill with earth etc. 

gu-ftugen, t”. prune or trim properly; fig. 
fashion, dress up, polish, refine, discipline, 
train. 

gu-tappen, intr. grope, fumble. 

jutippijd, adj. (or adv.) fumbling, clumsy. 
awkward. (fr. gutappen.] 

But(h)at, f -ten. addition or additional 
thing, complement, necessary ingredient or 
material; in pl. necessaries (as trimming, 
furniture, utensils, efc.). [fr. juthun.] 

zut(h)iitig, adj. (or adv.) AFFECTIONATE, at- 
tached, devoted, attentive, obliging; offici- 
ous, insinuating. [fr. Suthat.] 

Zut(b)dtigteit, ~ AFFECTIONATENEss, atten- 
tiveness; officiousness, insinuation. [fr. 
juthatig.] 

gu-t(h)eifen, tr. share or allot to (one, dat.), 
distribute, assign. 

Zut(h)etlung, % distribution, allotment. [fr. 
gutbheilen.] 

gut(h)ulich, -chfcit, same as guthatig, —qteit. 
ju-t(h)un, O. tr. close, shut; add, furnish 
(esp’ly deficient ingredients or materials). 


gu-t(h)un 


refl. (with dat.) be AFFECTIONATE or atten- 
tive to, esp’ly insinuate one’s self into the 
favor of. 3ut(h)un, co-operation, assistance, 
aid, interference. guget(h)au, AFFECTIONATE, 
attached, devoted; addicted, given. 

guctraben, intr. trot up (gen’ly auf) to (dat.); 
trot on o7 away. 

guctragen, O. tr. carry to or toward (dat.), 
bring. refi. bring itself about, occur, hap- 
pen, come to pass. 
profitable or yielding. | 

Butriger, m. -vs,-r. (/.-tin.) carrier, tale- 
bearer. [fr. jutvagen.] 

Sutragerci, ~ -eien. tale-bearing, tale-tell- 
ing. (fr. Zutrager.] 

gutrigliy, adj. (or adv.) profitable, yielding, 
beneficial, useful, salutary. (fr. gutragen.) 

Zutriglidtcit, 7 profitableness, usefulness, 
wholesomeness. (fr. 3utraglic).] 

guctrauen, tr. (with dat.) entrust to, confide 
in; give (one) credit for, expect of, believe 
(one) capable of. B3utranen, trust, confi- 
dence. —-8-wWwerth, -é-wiirdig, adj.  trust- 
worthy. 

gutraulih, adj. (or adv.) confiding, trustful, 
confidential. [fr. zutrauen.] 

Butraulidfeit, ~# confiding nature or be- 
havior, trustfulness, trust. [fr. gutraulich.] 

gjittreffen, O. intr. fit in or coincide (with, 
mit), correspond, agree, prove right, turn 
out true: }. come to pass, occur, happen. 
gutreffend, fitting, suitable, appropriate. 

gu-treiben, O. tr. drive to or towards (dat.). 
intr, drive on. 

guctreten, O. intr. §. step or come up to (one, 
dat.); come on, step in. dt. close by tread- 
ing; tread down. 

gitctrinfen, O. intr. or tr. (with dat.) drink to, 
drink to (one’s) health, toast, pledge. 

Butritt, m. -tt8, -tte. access, admittance, 
admission. [fr. zutreten.] 

gutiden, intr. suck. [imit. word.] 

guverlajiig, adj. (or adv.) to be relied or de- 
pende on, trustworthy, reliable, au- 
thentic, positive, sure. [instead of ver- 
lajfig, from fich verlajjen, ‘rely ’.] 

Buverlaffigtcit, 7 reliableness, trustworthi- 
ness, authenticity, positiveness. [fr. guver- 
Laffig.] 

Ruverfidt, ~ confidence, trust, assurance, 
reliance, boldness. [instead of Yerficht, 
from fich verjehen, ‘expect, look for’.] 

guverfidtlid, adj. (or adv.) confident, trust- 
ful, firm, certain. [fr. 5uverjict.] 

Buverfidhtlidfeit, 7. same as Zuverjicht.  [fr. 
guverjichttich.] ; 

gut-v‘or, adv. or sep'ble prefix. before, previ- 
ously, earlier, formerly. 

guvirderit, adv. as the first thing, first of all, 

. before all, in the first place. [ju and wéirz 
derit (see vorderjt).] 

guvor-tommen, O. intr. §, (with dat.) come be- 
fore, get the start of, outstrip, anticipate, 
PREVENT. guvorfommend, (anticipating an- 
other’s wishes: hence) obliging, complai- 
sant, courteous; PREVENTING. } 

Zuvorfommenheit, f. obligingness, readiness) 
to oblige, complaisance. [fr. guvortommen.]) 

gitvor-laufen, O. intr. §, rux before, outrun, 
outstrip. © 

guvor-thun, O. tr. outdo, surpass, excel, 

Butwacs, m. -\e8. increase (by growth), 
augmentation, ACCRETION. [fr, juwachfen.] 


23 


intr. bring profit, be! 
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;SZwang, m. 


Bwang 


gu-wadhjen, O. intr. §. increase by growing, 
grow larger or more numerous, augment; 
grow together, close, heal up. 

gu-wagen, O. (or V.) tr. weigh to (one, dat.). 
intr. weigh on, 

gu-walgen, &. roll to or towards (dat.); jig. 
impute to. 

gu-warten, int. wait, attend, let things have 
their course. 

Zu-weg, m. -ge8, -ge. access, avenue. 

guwe'ge, adv. about, to pass, into effect. 
— bringen, bring about etc. [also gu Wege 
(fr. Weg); lit. to the right way o7 condition.] 

git-wehen, t. blow gently or watt to or to- 
wards; fill by blowing. 

aa tael tr. consecrate or dedicate to (one, 

at.). 

juwei‘fen, adv. at times, from time to time, 
occasionally. [prop’ly ju Weilen (WWeile, 
* while ’).] 

Unentvael O. tr. show or direct or address ta 
(dat.). 


gu-wenden (reg. or irreg.) tr. turn to or toe 
ward (dat.); give to or procure for (one, dat.), 
let (one, dat.) have. 

ju-werjen, O. tr. throw or cast to (dat.); close 
or fill up by throwing, fill up with earth. 
intr. keep on throwing. 

juewideln, or. wrap up, envelop. 

gu-wi'der, adv. or prep. (with dat.) against, 
opposed, contrary, incompatible, offensive. 
es ijt mir —, it is objectionable to me, Ihave 
an antipathy to it, I loathe it. 

git-wiegent —= guewagen. 

jucwinten, intr. (with dat.) give a sign to, nod 
at; wink at. t. impart by a sign or nod, 

gu-wintern, ir. j. grow winter, be closed 
by snow and frost, be snow-bound,. 

gutewil(ber, i. vault or arch up. 

Zuewort, . -t8, -drter. name, reputation; 
ADVERB 

Buwurf, m. -f8, -iirfe. throwing o7 slinging 
towards; eking-out piece. [fr.-;uwerfen. | 

guegablen, 7. pay in addition, pay over and 
above. 

gu- gable, t. count out to (one, dat.); add to. 
intr. gO on counting. 

gu-giehen, O. tr. close by drawing, draw, 
draw together, draw tight, tie; draw on, 
occasion; (with a reflex. dal.) draw or bring 
upon (one’s self e/c.), contract, incur, catch, 
apply to (one’s self etc.) : bring or call in as 
a participator or counsellor, invite for as- 
sistance or consultation: draw on to, lead 
to; rear, breed. vefl. (see also above) draw 
itself tight, tighten, close; move towards 
(dat.). intr. keep on drawing or pulling; 
move or march to ov towards (dat.); enter 
on a new service. 

Zugiehung, /. drawing together, tying; draw- 
ing or bringing on (one’s self etc.), incurrs 
ing; contraction; assistance, aid, advice. 
(fr. gugiehen.] 

Suzudt, f rearing; breed, brood; young 
plant. [fr. gugichen.] 

Buzug, m.-g3. marching to assistance; aux- 
iliary troops, reinforcement. [fr. gugiehen.] 

ju-gwangen, i. force to. 

jwaden, t. pinch, twitch; jig. torment. 


| {akin with gywicfen.] 


-ae8, -inge. compulsion, con- 
straint, coercion, force; constriction; want 
of freedom or ease, stiffness. aus — by 


Swang 


compulsion efc. Gmem — anthun (anlegen), 
do violence to one, compel or coerce or 
force one; check or restrain one. -zarbeit, fi 
forced labor. -dienjt, m. compelled service. 
zehe, f. forced marriage. -fropue, f. forced 
labor. -gejeb, ”. compulsory law. -gewalt, 
f. soercive power. <)aug, 7. house of cor- 
rection, bridewell. -herv(jdjer), m. despot; 
cherrjdaft, f. despotism. -jade, f. strait- 
jacket. -fauf, ™. monopoly. -{33, adj. un- 
eonstrained, without compulsion; free, 
easy; -lofigtcit, 7% freedom from constraint, | 
emittel, m. compulsory means, coercive 
measure. -miih{e, f. (or z-ofenetc.) mill (or 
oven elc.) at which tenants or subjects are 
compelled to have their work done. -pjlidt, 
Jf. banal duty, compulsory duty. -redjt, 2. | 
right of compulsion, coercive power. -jol-| 
dat, m. pressed soldier. -trieb, m. irresist-| 
ible instinct. zwammsg, 2. strait-jacket. 
aweife, adv. by compulsion. 
Zwangs; in comp’s, option’! with Bwang. [fr. 

swingen.] 

gwingen, o. put constraint upon, induce by 
force, coerce, compel; constrain, strain, in-, 
commode; force together, press, pinch.) 
(fr. Swang.] 

Swinger, m. -r8, -v. (f. -rin,) one who forces | 
or presses. [fr. gwangen. | 

sgwangig, adj. (or adv.) forced. [fr. 5wang.] 
BZwingnif (wis), f. or nr. same as and From | 

wang. 

Sek num. twenty. [3wei-n x gig = jebn.) | 
Swargiger, m. -v8, -v. (f. -vin.) thing (coin| 
etc.) of twenty units; person oy thing twenty 
years old; product of the year "20; one ofa 
body of twenty. [fr. jwanjig.] | 

Zwarziger{et, tndecl. adj. (or adv.) of twenty 
different kinds, twentyfold. [fr. gen. of 
swanjig.] 

jwangigit, nwm. adj. (der etc. jwangigite.) twen- 
tieth. [fr. gwangig.] 

Bwanjigit(peil, Swangigitel, ». -13, -1. twen-, 
tieth part. [fr. gwanjigit and Theil.] | 

swangigitens, adv. in the twentieth place. [fr. 
dwangigit.] | 
gwar, adv. or conj, ivis true, to be sure, in-! 
deed, for a truth, sooth to say. [fr. O. 
Germ, ze ware, i. @. gu abr, ‘for trae’.) 

Swaeri = gwitjdern. 

Bwed, m. -fe3, -cfe. peg, pin, hob-nail; us’ly) 
(from the peg in the target) thing aimed at, | 
aim, end, object, goal, scope, design, pur- 


pose. -dicnlid), adj. serving the purpose, | 
tothe purpose. -etinheit, #. unity of pur-| 
pose. -{08, adj. aimless, to no purpose; 


zlofigteit, f. aimlessness. -imifig, adj. ad-| 
apted to the end aimed at, suited to the! 
purpose, appropriate, suitable; -miafigfcit, | 
Jf. adaptation to the end aimed at, suitable- | 
ness, appropriateness. -wWwidrig, adj. con- 
trary to the end aimed at, not suited to the 
purpose, ilappropriate; -widrigfeit, “ un- 
suitableness, inappropriateness. [akin with | 
widen, Sivict.] | 
gweden, t. peg, pin; garnish with pegs. 
intr, aim at (ju, auf), tend to. [fr. Sweet.) 
gween, mum. twain, [obsol. masc. of givei; 
rarely declined: gen. -ncr, dat. —nen.] 
qiwei, mum. two. gu Bivei (or Biveien), by 
twos. auf Siweien, on two fect or legs. -brei- 
nig, adj. two-legged, biped. -briiderig, adj.| 
DIADELPHIAN (plants). <bumd, m. -biindni3, 
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gweifel 


nm. alliance or union of two. -deutelet, ft 
ambiguous speaking or striving to be alle 
biguous. -bdeuteln, utr. speak ainbiguous- 
ly, strive after ambiguity. eaten adj. of 
double meaning, equivocal, ambiguous; 
zdeutigfeit, 7. double meaning, ambiguity, 
equivocalness. -pDoppelt, adj. twofold, 
doubie. -Dduntel, m. twilight. -edig, adj. of 
two corners or angles. -fath, adj. twotold, 
double. -falter, m. butterfly. -faliig, a 
two-fold, DOUBLE. -fuf, m. BIPED; -fupig, 
adj. two-footed, BIPED. <gejaug, m. duo, 
duet. -gejdledtig, adj. of both sexes, bisex- 
ual, hermaphrodite. -gejpann, m. team of 
two (horses or oxen). <gefprad, 2. dialogue, 
téte-d-téle. =geftirn, m. double star. -ge- 
theilt, adj. divided in two, BIPARTITE. =§lit= 
derig, adj. of two members, binomial. 
bandig, adj. two-handed, BIMmANous; ambi- 
dexterous. -)err, m. duumvir; -berrig, ac). 
belonging to two masters; -herrijd), -berr- 
lig, adj. duumyiral; -herrjdaft, 7. duum- 
virate. -berrjd@er, m. duumvir. Wake, m. 
cloven-footed animal; -bufig, adj. cloven- 
footed, bisulcate. -jahr, ”. BIENNIUM; 
zjabrig, adj. of two years; BIENNIAL. -fantpf, 

m. combat of two persons, single combat, 
duel; -fimpfen, intr. fight a duel; -fautpfer, 
m. dueller, duellist. -mal, adv. two times, 
twice: auf jweimal, at two times; -malig, 
adj. done or repeated twice. -namig, adj. 
of two mames; BINOMINAL. -faalig, adj. 
bivalve, bivalvous. -{eitig, adj. of two 
sides, BILATERAL. -jprathe, f. same as -gez 
jprad). -vtertel-taft, m. time of two-four or 
of twocrotchets. -weiberei, 7. bigamy, state 
of having two wives; -weibig, adj. having 
two wives 3; DIGYNIAN (of flowers with two 
pistils ). -jab{, f dual (number). -giingelei, 
J. double dealing. -gitngeln, intr. have a 
double tongue, practise double-dealing; 
zglingler, m. one who has a double tongne, 
double dealer. -gweitel-taft, m. two mi- 
nims’ time: etc. etc. 

Zwei, f. -cien. the number two 3 card ec. 
bearing two. [same as jwei.] 

Bweier, m. -r8, -r. number or coin consist- 
ing of two units. [fr. givei.] 

gweterlei, idecl. adj. or adv. of two kinds, 
twofold. [fr. gen. of jwei.] 

Bweifel, m. -[8, -l. Dovunr, dubiousness, 
question, scruple. auper —, beyond doubt. 
in — jieben (jtellen), call in question, doubt. 
=geift, m. skeptic; skepticism. -Iebre, /. 
skepticism. -{08, adj. doubtless; -{ofiqz 
feit, &£ doubtlessness. -muth, m. wavering 
disposition, irresolution; -miithig, adj. ir- 
resolute, wavering, donbtful, scrupulous. 
zfit, m.skeptic; skepticism. <fudt, A.skep- 
ticism, pyrrhonism; -jiidtig, adj. skeptical. 
voll, adj. doubtful. -weisheit, -wuth, ~ 
skepticism. 

Bweifels: -ohn(c), adv. without doubt, un- 
doubtedly. [relat. with jwei: Ags. tvéo.] 

Sweifelei, 7. -cien, habit of doubting, skepti- 
cism. ([fr. jrovijeln.] 

sweifelhaft, adj. (07 adv.) doubtful, dubious, 
questionable. [fr. 8iweifel.] 
Ruweifelhaftigteit, 7 doubtfulness, dubious- 
ness. [fr. Swweifel.] 

sweiielig, same as gweifelhaft. 

jweifelu, intr, DOUBT, question, hesitate. [fin 
Sweifel,] 


Srciflee 


Bweifler, m. -r8, -r. (f -rin.) pDovusrer, 
skeptic, hesitating or irresolute person. (fr. 
aiwerfeln.] 

Sweig, m. -ge8, -ge. twig, branch, bough. 
{perhaps related with jwei, from the bifur- 
cation.]} 

sweighaft, -gidt, same as sweigig. 

Aweigig, adj. (07 adv.) branchy, branched: in 
comp’s, of (such or so many) branches. [fr. 
Bweig.) 

Bweibeit, fA. -ten. 
gwet.] 

gweiig, adj. (or adv.) disunited, at variance. 
[fr. gwet.] 

gweit, nwm. adj. second. -(e)-halb, nwm. adj. 
(second half: 4%. ¢.) one andahalf. -en- 
inale = gweiten Male, second time. [fr. giwei.] 

Zweitel, m. or n. (second part: 7. e.) half. [fr. 
sweit and Theil.] 

gweitens, adv. secondly, in the second place. 
[fr. sweit.] 
gwerd), adj. (or adv.) little used except in 
comp'n. athwart, crosswise, diagonal, ob- 
lique, askance. -art,/. twibil. -balfen, m. 
cross-beam. -baum, m. cross-bar. =fell, 2. 
diaphragm, midriff: cinem das Swerdfell 
erfehiittern, make one’s sides split with 
laughing. -hicb, m. cross-cut, slash across. 
-linie, 7. diagonal line. -jac, m. knapsack, 
wallet. -ftridj, m. cross-line. dash; jig. 
cross-accident, disappointment: etc. consult 
also quer. [relat. with quer: E. thwart and 
queer. | 

Bwerg, m. -ges, -ge. dwarf, pigmy. <artiq, 
-mapig, adj. dwarfish. -wolf, m. jackal. 
zgiege, f. Atrican goat: ete. etc. 

Bwergel, m. -18, -1. greater shrike (bird). 

gwerghaft, adj. (or adv.) dwarfish. [fr. Swerg.] 
wergin, 7. —nnen. fem. of Berg. 
wetjcde, -ffe, 7 -en. plum. 

gwey = grvet. 

BZwid, m.-cfes,-de. pinch, nip, twinge, tweaks 
lash of a whip; sudden pain; peg, pin, 
tack. -bart, m. pointed beard (on the lip), 
mustachio. -bobrer, m. gimlet. -gange, / 
pair of pincers, nipper. [akin with Swed, 
from gwicten. | 

Bwide, f -cn. pair of pincers. [fr. swicfen.] 
Bwidel, m. -ts, -1. wedge; wedgelike piece in 
clothes cfc. -bart, m. same as Bmtet-bart, 
[fr. jwiefen.] ‘ 

awiden, tr. pinch, nip. twinge. tweak. twitch, 
inflict sudden pain on, vex, harass; trim 
(the beard); tap. J 

Bwider, m. -18, -r. pincher, twitcher; pair 
of pincers; (jocose) eye-glasses. [fr. jwicen. ] 

gwie (= gtwei), two; only in comp’s and deriv’s: 

Jor comp’s, consult also swet: bat, m. BISCUIT, 
rusk [zbacf from bacten]. _-litht, n. twilight. 
-{palt, m. dissension, disunion, discord, 
dispute; -fpaltig, adj. split or divided into 
two parts; discordant, dissensious. -tradt, 
J. see the word; -trachtig, -tradjtigfeit, sce the| 
words: etc. etc. [same as j1et.] 

Bwicbel, f. (07 m.) -In, bulb, esp’ly onion. 
zartig, adj. bulbous. -dorn, m. holly. -qe- 
tidjt, m. dish prepared with onions. -ge- 
wads, x. bulbous plant. -fuppe, f. onion) 
soup. ztwurgel, f. bulbous root; elec, (fr. 
Lat.] 


duality, dualism. [fr. 


awiebeln, tr. season or rub with onions; jig. 
plague, torment. intr. smell of onions. 
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|gwier, adv. (obsol.) twice.  [fr. gwic.] 

Zwiejel, m. -18, -i. branch dividing into twa 
ends, anything forked. -fart, m. forked 
beard. [fr. grvie.] 

Bwictradt, 7. discord, dissension, schism. 
Bwietradts : -geijt, m. spirit of dissension 
or discord. -gottin, 7. goddess of discord. 
-faat, f. =fame, m. seed of discord. [gwie (= 
wet) and Lracht: compare Cintradt.] 

3wietridtig, adj. (or adv.) dissensious, discor 
dant. (tr. 8ywietradt.] 

Bwietradtigfeit, £ dissension, discordance. 
(fr. gwietrachtig.] 

Swillich (or Zwilth), m. -h8, -che, twilled 
cloth, tick, ticking. [fr. gwet.] 

gwillichen (07 gwilden), adj. (07 adv.) of tick- 
ing. [fr. Bwillic.] : 

Bwilling, m. -98, -ge. twin. Bwillings : -bri- 
der, etc. twin-brother, etc. -geftirn, n. -ftern, 
m, Twins, Gemini. -paar, v. pair of twins, 
(fr. gwte (= gwet).] 

Bwing, m. -g8, -ge. fortified castle, keep, 
prison; jurisdiction; im comp’s, also root of 


gipingen: -herr, m. lord of a castle; oppres- 
sor, tyrant; -berrijd, adj. oppressive, ty- 
rannical; -herrjdaft, f. tyrannical power, 


despotism; -herrjdjer, 
zhof, m. prison, keep. 

Bwinge, f. -en. clamp, 
swingen. ] 

gwingen, O. tr. force, constrain, compel, 
coerce, subdue. gegwungen, compelled; 
constrained, stiff, affected; forced, far- 
fetched, unnatural. {old form twingen: 
perhaps relat. with E. twinge; Ags. thwin- 
gan.] 

Bwinger, m. -rv8, -v. (/. -rim.) one that forces 
or compels; narrow confined space between 
the town-walls and the town; fortified 
castle, prison. [fr. gwingen.] 

gwinfern, int. twinkle, wink. 

Bwirl, m. -le8, -fe. twirl. (fr. swivlen.] 

gwirlen, tr. or intr. twirl. 

Zwirn, m. -nes, —ne. (linen) thread; jig. fan- 
cies, ideas; im comp’s, also root of swirnen: 
hand, n. tape. blonde, f- thread-lace. <fa- 
dent, m. linen thread. -fafthen, 2. work-box, 
thread-case. -fiduel, m. ball of thread. 
rad, m. twisting wheel. -{cide, 7. twisted 
silk. -jpie, /. thread lace, tape lace. -winde, 
J. thread reel. -twurm, m. water-hair-worm. 
[fr. gwier (rte, gwei), as ‘what is twisted 
twice or from two’: E. twist, cord, thread.] 

L. gwirnen, adj. (or adv.) of linen thread. [fr. 
Bwirn. | - 

2. gwirnen, t. twist (into threads), twine. 
intr. purr (of the cat). [fr. Zwirn.] 

Zwirner, m. -v8, -y. twister, twiner 
smirnen.] 

gwifden, prep. (with dat. or acc.) between, 
betwixt; amid, among. adv, for dagwijcdhen. 
— Thitr und Angel jen (ftecen), be in a di- 
lemma o7 strait. -act, m. time between 
two acts, entr’acle, interlude. -bau, m. =qe= 
baude, v. intermediate building. -begebeit= 
heit, f. episode, incident. -beqrijf, m. inter- 
mediate idea. -ded, 7m. between deck, fie 

=D¢ s. 


m. same as chery. 
(fr. grwingen. ] 


cramp, vise. [fr. 


[fr. 


age; -bdedg, adv. between decks; 
paffagier, m. steerage passenger.  -durdh, 


adv. through in the midst: between whiles, 
now and then. -erjabtiung, /. episode. 
=efjemt, same as -gericht. -fall, m. incident, 


[fr. Bwiebel.] 


episode, -gelegen, adj, intermediate. -ge= 


awifcen 


EE Pa Nia OR ree ont eS 
ridjt, n. by-dish, ENTREMETS. -gefdjof, ” 
middle floor or storey, ENTRESOL. -gewmd’, 
n. intertwining. -handel, m. intermediate 
or carrying trade; -handfer, m. mediator; 
agent, factor; -handlung, J. episode, in- 
cident, intermediate act. -<heirath, 7. inter- 
marriage. -funft, /. INTERVENTION. -[fufer, 
m.interloper. -lage,/. interposition. -mabt, 
nm. -magl(gcit, f lunch. -mauer, /. partition 
wall. -mijdjung, / intermixture. -perjon, 
Jf. intermeddler, go-between, agent. -raum, 
m. space or room between, intermediate 
space, interval; intermediate time; pore: 
in Zwijhenvaumen, at intervals, intermit- 
tently; -raumig, adj. intermediate; porous; 
eriumigfeit, f porosity. -rede, f. INTERLO- 
CUTION, interruption; verbal intercourse; 
srediter, m. INTERLOCUTOR. -regicrung, f. 
ereitj, 2. INTERREGNUM. -jab, m. subordi- 
nate clause or proposition; parenthesis. 
zfpiel, m. entertainment exhibited on the 
stage between the acts of a play, INTER- 
LUDE, intermezzo. -ftand, m. -ftellung, / 
interposition. -ftiffe, pause. -jtimme, /- 
counter-tenor. zftof, m. -ftodwerf, x. 
middle floor or storey, entresol. -jtiid, n. 
intermediate piece. -ftunde, ~ intermediate 
or leisure hour; lucid interval. -trager, m. 
tell-tale, intermeddler, go-between; -tria- 
gerei, f. tale-telling. -umijtand, m. incident. 
zverfehr, m.intercommunication. -yorfatl, 
m. incident. cwand, f partition-wall. 
=weite, f. distance between. -wort, m. inter- 
jection. -gaun, m. partition hedge. <-eile, 
Jf. intermediate line; -3eifiq, adj. inter- 
linear(y). -gcit, f. intermediate time, inter- 
val, meantime. -guftand, m. intermediate 
state. [fr. 3wei, like between; O. Germ. in 
zwisken or zwisken, ‘ between two ’.] 

Bwwift, m. -te’, -te. dissension, dispute, 
quarrel, [fr. giwie (gwet), and relat, with E. 
“Wwisto] 
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| Qwilftel, x. -18, 1. 
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gwiften, intr. dispute, quarrel. [fr. 3wift.] 
Zwiftig, adj. discordant, at variance; in dis- 
pute, questionable. [fr. Swift.) 
Bwijtigfeit, 7 dissension, quarre}: question- 
able nature. [fr. aiwijtig.] 
Bwitidhe, 7 -en. black elder. 
gritidern, intr. twitter, chirp, 
{imitat. word.] 
Bwitter, m. -v3, -r. double nature; creature 
(or thing) of two-fold character, herma- 
phrodite, mongrel, hybrid; crystallized 
tin-ore. -artig, adj. hermaphroditic, an 
drogynous, mongrel. -${ume, -bhitbe, /- 
androgynous flower; -bliithig, adj. andro- 
gynous (of flowers). -gejmipf, x. mongrel 
creature, hermaphrodite, hybrid. -gejtalt, 
Jf. mongrel or mixed form or character, an- 
drogyuous shape. -pflange, 7. hybridous 
lant. -wefen, 2. being of a double nature, 
ybrid or hermaphroditical being, mon- 
grel fellow. [fr. jivie (j1vet).] 
jwo, num. two. [obsol. fem. form of giwei.] 
Zwolf, nwm. twelve, a dozen. um —, at twelve 
o’clock, at noon o7 midnight. -bote, m. 
apostle. -¢if,”. DODECAGON. -mal, adv. 
twelve times: etc. etc. [fr. jwet, ‘two’, and 
uf, of doubtful origin.) 
Bwélf,7 -en. the number twelve, dozen; 
piece marked twelve. [same as jwolf.] 
BZwoljer, m. -vS, -r, number or coin con- 
sisting of twelve units; one of a council of 
oR product of the year ‘12.  [fr-. 
swolf.] 
swolferlei, tmdecl. adj. (or adv.) of twelve 
kinds. [fr. gen. of grvlf.] 
swolft, rum. adj. (Der edc. gwolfte) twelfth, 
j twelfth part, twelfth. 


warble. 


(fr. gwolft and Cbheil.] 
Bwilfter, m. -vs, vr. [fr. givdlft: 
provincial.] [from gwo.] 
jwot, (Der etc. grote) mum. adj. second, [obs., 
39 oon = Cy. 
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LIST OF 


GERMAN IRREGULAR VERBS. 


The following list includes all the so-called ‘irregular’ verbs: that is to say, all the 
verbs of the Old (or strong) conjugation, along with those of the New (or weak) conjuga- 
tion which do not follow the regular method of inflection. The latter class are distin- 
guished by being put in ordinary type throughout. In the former class, forms given in 
full-faced type (thus, gebaden) are those which are alone in use; for those in ordinary 
type (thus, bacfft, badt), the more regular forms, or those mae after the manner of tha 
New conjugation, are also allowed. Forms enclosed in parenthesis are unusual or poet- 
ical or dialectic. 

No verb is given in the list as a compound. Those which do not occur as simple verbs 
have hyphens prefixed to all their forms. 


infinitive. pres’t indic. sing. pret. indic. pret. subj. temper. past part. 


badew badit, badt buf bite gebaden 
cbiren shierft, -biert bar obiire sbier -horen 
Deifien _ big bifje —— gebiffen 
Hergent birgft, birgt barg barge birg geborgen 
biirge 
berften bivjfteft, birjt barft barjte birft geborften 
borjt bovite 
Diegen —_—_ bog bige — gebogen 
diesen (beutft, beut) bot bite (beut) geboten 
binder —_—_ band biinbde gebunden 
bitten — —- bat biite —— gebeten 
blajen Glafeft, blaft blies bliefe = geblajen 
bleiben blieb blicbe ——- geblicben 
Hleigen —_ — Blih Bliche ——__—eeblicien 
brater bratft, brat briet briete —— qebraten 
brecen bridfi, brict brah brace brid gebromen 
brennen _—- brannte brennte — gebrannt 
bringen — — brachte bracte eS gebracht 
edeihen ee zdieh ediche — zdiehen 
denfen __ dadhte dadte — gedadt 
zderben sbirbft, -dirbt cbarb edarbe bir eborben 
ebdlirbe 
dingen — —— bung Diinge — gedungen 
(Dang) 
drejden Ddrifcheft, dvifdt draf brajde drifh gedrojdmen 
dro} drdjche 
zbriefen ——_ (-dreuft) zbrof sbrBffe (-breuB)  -droffen 
dringen — orang bringe ee gedrungen 
dDiirfen barf, darfft, Darf durfte dirfte wanting gedurjt 
effen iffeft, ift af age 6 gegefien 
fabren fabrit, faibrt fube filbre —  sgefabren 


. 688 


§34 : GERMAN IRREGULAR VERBS. 
infinitive. pres't indic, sing. pret.indic, pret. subj. imper. past part. 
fallen fallft, fatlt fiel fiele —_—— gefatlen 
fangen fangft, fangt fins finse -— gefangen 
eng enge 
fedten fichteft, ficht fot focbte ficht gefodten 
zfeblen sfiehtft, -fiebit =fahl atte zfiebl zfoblen 
finden _—_—_- -— fand fande _ gefunden 
fledjten flichtft, flicht floct fligte flict gcflodtea 
fleifien == flig fliffe geflijfen 
fliegen (fleugft, fleugh flog fldge (fleug) geflogen 
flicher (fleuchft, fleucht) floh {lobe (fleud) gefloben 
fliefen (fleupeft, fleupt) flop fliffe (fleus) gefloffen 
fragen (fragft, fragt) (frug) (friige) —_—— gefragt 
freffer friffeft, frift frag friife frif gefreffen 
frieren _— fror frire — gcfroren 
gibren ——_ gobr gobre — geqobren 
geben gibjt, gibt gab gibe gib gegeben 
giebjt, giebt gicb 
geben — —_—— ging, gteng ginge — gegqangerr 
gelten gilt(t, gilt galt galte gilt gegolten 
galte 
-geffent sgiffett, -gift =gnf agiife =gif =geffen 
giefer (geubeft, geupt) gof gijfe (geus) gegoffer 
=gitnen zgann eganne =gonnen 
=gonne 
gleiden me glich glide — geglicen 
gleiten —_— -—— glitt glitte —— geglitten 
qalinmren — glomm glimme —— geglommen 
graben grabft, grabt grub griibe — geqraben 
greifen — aiff griffe —_— gegriffen 
haben aft, hat hatte hatte ——_ gebabt 
halter Hartt, batt hielt biclte —— gebalten 
hanger bangft, hingt bing hinge _—_ gehauger 
hieng bienge 
hater —_—_ ——- bieb Biebe —- gehauen 
heben pee ibe achobea 
heifer — -— bich bicée od gebeifer 
Helfer ilfft, bitft half Balfe bilf gebolfen 
biilfe 
feifert —_ — tiff fiffe a getiffen 
fennen — — fannte fennte —— gefannt 
fiefert —_—_—_ — fos fdje —~ getofen 
flemmiett —_—_ -— flomm flomme ——- geflommen 
flieben —— —— flob Elibe ——- gefloben 
flinumen —_ —— fomm flomme —— geflommen 
flingen —_— —— flang flange a geflungen 
. fliinge 
tneifes —- ——- tniff tniffe —- gefniffen 
fnetpen tnipp tnippe — getnippen 
fommen (fommit, fommt) fam time _ gefontmes. 


infinitive. 
fonnen 
friechen 
fliren 
{aden 
{affen 
laufer 
leiden 
leihen 
lejen 
fiegen 
zlieren 
clingen 
lifer 
fiigen 
mablen 
meibdert 
melfen 
meffen 
mogen 
miifjen 
nehment 
nennet 
eitefent 
cniefex 
picifer 
pilegen 


preijen 
quelle 
raider 
rather 
reiben 
reifen 
reitent 
rennen 


rieder 
ringen 


rinnen 


rife 
faufen 
faugemt 
fhafien 
Schatten 
fever 
{Heiden 
fbeinen 


GERMAN IRREGULAR VERBS. 


pres’t indic. sing. 
fann, fannjt, fann 
(freuch{t, frend)t) 
TAdft, LAdt 
laffeft, lapt 
Taufft, (aut 


—————_  —. 


liefeft, lieft 


lifcheft, Lifdt 
(feugft, leugt) 
mahlft, mablt 


(milfft, milét) 
miffeft, mift 
mag, magft, mag 
mu, mugt, mug 
nimmit, nimmt 


(eneufejt, -neupt, 


quillft, quillt 


—_——_ 


vathft, rath 


——————_ + 


—_  -_-—— 
— —— 


——S 


(reuchft, reucht) 


faufft, faust 


eS AG 


—_— 


——_— 


pret. indic. 
fonnte 
from 
for 
lub 
lief 
Tief 
litt 
Tieb 
Ia8 
tag 
=lor 
zlang 
Iofd 
Tog 
mubl 
mied 
mol 
maf 
mochte 
mute 
nagm 
nannte 
nas 
enof 
piiff 
pflog 
pflag 
pried 
quoll 
(vod) 
rieth 
ricb 
rif 
ritt 


rannte 
(rennte) 


rod 


rang 
rung 


tant 


rief 
foff 
fog 
fchuf 
{doll 
-fehah 
fied 
fdjten 


pret. subj. 


fonnte 
fride 
fire 
Tide 
Tiefe 
Itefe 
litte 
Liebe 


_ laje 


lage 
z{ore 
elinge 
ldjghe 
lige 
mithle 
miede 
molfe 
miife 
mochte 
miipte 
nabme 
nennte 
enafe 
enoffe 
pfiffe 
pfloge 


priefe 
quote 
(vodhe) 
tiethe 
riebe 
riffe 
ritte 
rennte 


rode 
range 
riinge 
rane 
ronne 
riefe 
{offe 
foge 
{chiife 
{otle 
efchiibe 
fcbiede 
fihiene 


(milf) 
mnifs 
wanting 
wanting 
nimnt 


(eneup) 


= 

a4 

=} 
& 
~S 


lage) 
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past part, 
gefonnr 
gefroder 
geforen 
geladen 
gelaffen 
gelaufen 
gelitten 
geliehen 
gelefen 
geleger 
zforen 
zLungen 
gelojden 
gelogen 
aqemabhlen 
gemieder: 
gemolfen 
gemteffer 
gemocht 
gemupt 
genommer 
genannt 
emefeit 
enoffert 
gepfiffer 
gepflogen 


gepriefer 
gequolflen 
gerocen 
gerather 
gericbern 
gerifjer 
geritter 


gervannt 
(gerennty 


geroden 
gerungent 


geronnes 


gerufert 
gefoffen 
gefogen 
geihaffer 
gefdholler 
{eben 
gefhietew 
geidhienss 
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tnfinitive. pres't indie, sing. pret. indic. pret. subj. 
idelten fhiltit, jhilt fdalt {alte 

(molte 
{deren {chterft, fchiect {dor {core 
{hieben —-— {hob {hdbe 
fchiefen ({heufeft, jcheufty {cof {hijic 
fchinden —- found fcdiinde 
flafen {eplafft, (ap taft {lief {chliefe 
fdlagen {cligit, ihlagt fhlig {lige 
fhleiden fHlich fhlide 
fcbleifen — —— jh liF fcbliffe 
{hleifer -_—_—_ — {Hlif {olijie 
{chliefen SS SSS {ch loff {glare 
{cjliefen (jhleupeft, fchleupt) {alof {hloife 
felingen —— {hlang {lange 
jhmeifen —— {mip {hmifje 
famelgen fhmilzelt, jhmilst fhmoly fhmolze 
fadnauben —— fchnob fcnobe 
or {cénieber 
{cneiden —- — fanitt {cnitte 
imrauber —_—_—- fcrob {robe 
idreden fohvictft, fdhrictt jchrak {hrate 
jdreiben __- - {chrich {dhricbe 
fcbreien _ fcbrie {ariece 
fcjreiten \ehritt {dritte 
{chwiiren ({chwierjt, fohrwiert} {dwor {dhwire 
fdweigen ———— fdwieg {dwiege 
faoweller fohwillft, fehwillt fhwoll fchwdtle 
f@wimmen == idwantn {wannne 
fdwonnn fowonnne 
fwinden _- {ehwand {wande 
{award {wiinde 
{dwinger —_—__—- -_—- {ehwarng {wange 
{wing {dwiinge 
{woven —_—_- -— {chwor {dhwire 
fewiur {dwiire 
feben fiebjt, fiebt fab fiibe 
jein bin, bift, ift 2c. war wire 
jenden —_—_ - fandte fendete 
jendete : 
fiedent —_ —_ fott fatte 
fingen __ - fang fainge 
finten SSS SSS fant {inte 
‘finest —_ —-— fart fanne 
{oie 
figen SS SS fag fife 
{joflen fol, folljt, jolt follte follte 
{peter -—_- -— fpie fpiee 
fpinnen __ -__ {pann {pinne 
jponne 
fpleifen ——— fplif fplifie 
fpreden f{prichft, ipridt fpradh fpriice 


| 


past part. 
ge(dolten 


gejmoren 
gejmoben 
gefmoffen 
gejdunden 
gejalafen 
defmlagen 
qejdliden 
gejabliffen 
geiadliffer 
gejdmloffen 
geidlojfen 
gejmlunger 
gejdimiffen 
gejdmolzen 
gefdnoben 


gefdnitten 
gejdroben 
gefhroden 
qejdrieben 
gejdrieen 
qeidritten 
aejmworen 
gejdwiegen 
Jejchiwollen 
gejdwonmmer 


gejhwunden 
gejhwiungen 
ge(hworen 


qejchen 
qewejen 


gejandt 
gejendet 


gejotten 

gejungen 
gejunter 
gejonnen 


gefelfen 
gejeltt 
gejpieen 
gejponnen 


gefplifjen 
geiproden 
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infinitive. pres’t indic. sing. pret. indic. pret. subj. imper. past part. 
fpriefen (preupeft, jpreupt) {prof ipriffe (fpreuf)  — ge{proffen 
fpringes fpratg fprange _- geiprunges 
_ -— {priinge 
ftechen ftichit, fticht ftacy {tice ftieh geftodhen 
ftecfets fticiit, ftictt ftat ftate ftic geftocert 
ftehen? _—_- -- ftand {tande ——— geftanden 
ftund ftiinde 
ftehYew ftielit, ftiehlt po ftihle ftiebl geftobler 
ftob! {toble 
fteigen _ -—— ftieg ftiege —— geftiegen 
fterbet ftirbit, ftirbt ftarb fire ftir geftorben 
ftieben —_—_ -—— ftob {tobe —— geftoben 
ftintes, ——S s ftant ftante _—_ geftunter 
ftunt ftiinte 
{tofen ftdfieft, ftipt {ties ftiefe ——- acftofen 
ftreithen —_—_——_ — {tric ftride —— geftriden 
fireiten -_ -— ftvitt fivitte _— Ceftritter 
thu _ - that thite _ gethan 
tragen trag{t, traigt trug triige _ getragen 
treffen triffft, trifft traf trife triff qctroffen 
treiben -_ -— trieb triebe — getricbers 
treten trittft, tritt trat triite triti getreten 
triefen (teeufit, treuft) troff triffe (tveuf) getrofjen 
trinfen _— trant triinte getruntent 
trunt triinfe 
triigen —— trog trige -_— getrogent 
wadjen widhfeft, warhft wus wiidhfe ——— gewarhjen 
twrigen 10g toge _ Gewojen 
wader waAfcheft, waft wujd wiijde -_ geiwajdhen 
weber wob wobe _S gewoben 
swegett _—_ SO 210g ewoge —— ciwogen 
tweidhent _—_- wid) wide —_— gewichen 
weifer __—_- wie3 wiefe _ gewiefen 
menden SS wanbdte wenbdete _—— gewandt 
menbdete gemendet 
werben wirb(t, wirbt warb wiirbe wir geworben 
wiirbe 
‘werden (wir{t, wird ward wiirde —— geworden 
wurde 
werfen wirfft, wirft warf twarfe wit geworfert 
wiitfe 
twiegen —_—— weg wige — gerwogen 
winden —_—__- -- wand wade — gewundet 
swinten = eivamnt wine — swontent 
wonne 
wifjen wef, weibt, weif wufte wiipte —- gewubt 
wollen will, willft, will wollte wollte _—_— gewollt 
geihen gieh giehe gegieben 
giehent (geuchit, geucht) 30g goge (eud) gexogert 


swinger =o Awang awange gegwunger 


Pfennige, pence (hundredths of 8 
tmark). - 


LIST OF 


COMMONEST ABBREVIATIONS. 


am angefiibrten Orte, at the place | PB. J. 
cited. 

Altes Teftament, Old Testament. | refp, 
circa, about. S. 
Durch Gite, by favor of. fe. 
Dergleiden, the like. fel. 
das geift, that is to say. hae 
ba ift, that is. Sgr. 


diefes Jahre’, of the current year. | ft. 
euer ov eure, your. 
folgende’, what follows. 
geboren, born. 

Serv, Mr. u. 


lie’, read. u. W. 
Mart, mark (value), u, Mf. m, 
so and so (person not named), | U f. ww. 
Nummer, number. db. D. 

b. UL 


Meues Teftament, New Testament. 
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premissis premittendis (in place 
of omitted titles, in address). 
refpective (see the word). 

Geite, page. 

scilicet, to wit, viz. 

felig, deceased, late. 

fogenannt, so-called. 
GSilbergrofhen, silver-groshens 
ftatt, instead of. 


fo viel alg, as much as, equiva 
lent to. 


Thaler, dollars. 

und, and. 

unter Wndern, among others, 
und Undere mehr, and so forth. 
und jo weiter, and so forth. 
von oben, from the top. 

bon unten, from the bottom, 
Beile, line. 

gum Beifpiel, for example. 


ee auihs 1a 


ENGLISH AND GERMAN. 


EXPLANATIONS. 


The abbreviations calling for explanation are as follows : 


Ags. Anglo-Saxon. LZ. Lat. late or low Latin. 

E. English. m, noun, 

Jr. from. JV. New (weak) conjugation. 

Fr. French. ©. Old (strong) conjugation. 

Gr. Greek. 0. G. (0. Fr. etc.) Old German (ete.). 
tntr. intransitive verb tr, transitive verb. 

Zt, Italian. 


Verbs are marked as such only by the abbreviation for transitive or 
intransitive. A list of irregular verbs, with their principal parts, will 
be found at the end. 


German words or parts of words which are the same or historically 
akin with the English words defined by them are printed in full-faced 
letter: thus, aboard, an Sord; above, oben. 


The article is used to mark the gender of German nouns; where it is 
wanting, the noun has the same gender with the one that precedes it. 


IT. 


a, an, indef. art. ein, eine. 

a-, prefix. [contr.of on, at, etc.; also of Ags. 
ge- (0. G. ga).] 

aam, 7. die Whme, (Lat. ama.] 
ab-, prefix, denoting separation, etc. 

a-back, adv. guritc, ruchwarts, 
abacus, 7. Der Rechentije). [Lat.] 

abaft, adv. hinten (am Schifje). 
be, ‘by,’ and aftan, < after.’] 
ab-alienate, ¢7. veraupern. 

abandon, ¢. aufgeben, verlaffen, fabren laffen, 
abtreten; (— to) ergeben, itberlafjen. aban- 
doned, adj. verlafjen, aufgegeben; verworfen, 
den Lajtern ergeben, verdorben. [Fr. aban- 
donner (Germ. BSann).] 

abandonment, ~. die Verlafjung, Verlaffjenhert. 
abase, tr. niederiaffen, herablafyen, fenten; erz 
niedvigen, Demitthigen, mntederjchlagen. [Fr. 
a-baisser (Lat. bassus, ‘low’).] 

abasement, 7. Die Grniedrigung, Demithigungs 
MNredergejehlagenheit, Muthlojigkert. 

abash, é. bejchamen. 

abate, tr. niederjdhlagen, herabjegen, niederreipen; 
bermindern, nachlajjen; fttllen, mildern. (— of, 
from) herunterjegen (Den Preis), abgiehen; umz 
ftopen. ent. abnehmen, fallen, finfen, ich legen. 
[Fr. abattre (Lat. ab and battuere, ‘beat’).] 

abatement, 7. das MNiederjehlagen, die Herab= 
fegung, Verminderung, AWbnahme; der Whzug, 
Nachlap, Grlab; Rabatt. 

abbacy, 7. die Abtei. [see Whtet.] 

abbess, 7. Mebtijfin, Wbtin. 

abbey, 7. die WUbtei, 

abbot, 7. dev Ubt, 

abbotship, 7. das Amt eines Wbhtes, 

abbreviate, ¢7. abfiixzen, abbreviren, 
breviare (brevis, ‘ brief, short ’).] 

abbreviation, 7. die M2bturzung. 

abdicate, tr. entiagen (with dat.). tr. aufgeben, 
niederlegen, abtreten, abdanfen. [Lat. ab- 
dicare (dicere, ‘say ’).] 

abdication, 7. die Gntjagung, Niederfegung, WUb- 
Danfung; Niederlegung emmes Amtes, Lhronentz 
fagung. 

abdomen, 7. der Unterleib, Schmeerbauch, [fr. 
Lat.] 

abdominal, adj. gum Unterfleibe gehirig. 

abduce, t7. abgichen, abjuhven, fteblen. 
ab-ducere, ‘lead off ’.] 

abduction, 7. die Uhfiihrung, Wegwendung. 

a-bed, adv. im Bette, gu Vette, 

aberration, m. die Wbirrung, Wbrweidhung; der 
Jrrweg, Jrrgang. [Lat. ab-errare, ‘wander 
(err) off.’] ; 

abet, t7. anreigen, antretben, anhegen; mit Bet- 
tragen aufmuntern; belfen. [fr. O. Fr. a-beter 
(fr.Germ. and akin with betwen, and E. bait).) 

abetment, 7. Die WUnhegung, Unjtiftung; Der Bere 
ftand, Die Unterftigung, 

abetter, —-tor, n. Dev Anheker, Unftifter. 

abeyance, 7. die MAnwartichaft (auf ....); unge-z 
wiijer Uuffehub, Ungewifheit. lands in —, vaz 
cante Lanbdercien, [Ir. bayer, ‘ gape’.] 


{Lat.] 


[a- and Ags. 


[Lat. ab- 


[Lat. 


ENGLISH-GERMAN. 
A 


abridge 


abhor, tr.  verabjdeuen. ab-horrere 
(‘shudder’).] 

abhorrence, 7. die Verabjcheuung, der UWbjdheu, 

a-bide, irreg. intr. verwerlen, bleiben, verbleiz 
ben; verharren, fortbauern, aushalten; wohnen, 
— by athing, fic) an (auf) Gtwas halten, das 
vauf verlafjen. t. leiden, ertragen, aushalten. 

ability, n. Das Vermogen, die Fabhigfeit. [Lat. 
habilitas (habere, ‘have’).} 

abject, adj. (adv. -ly). niedrig, verachtlich, ver= 
worfen. [Lat. ab-zjectus (ab-jicere, ‘throw 
away ’).] 

abjectness, 7. Die Niedrigfeit, Niedertrachtig£eit. 

ab-judicate, tr. gerichtlid) abjpredjen, nicht guerz 
fennen. 

ab-juration, 7. die Uhfdhwsrung, 

abjure, ¢7. abjchwéren, verjchwiren, [Lat. ab- 
jurare (jus, ‘law’), ‘swear off, deny upon 
oath.’] 

ablative, ”. der Mblativ. 
ried away’. 


[Lat. 


[Lat. ab-latus, ‘ car- 


able, adj. (adv. ably). fabig, tichtig, gefdhtdt.. 
[Lat. habilis (habere, ‘have’). 
ablution, ”. die Ubwafcung, WAbfpiilung; das: 


Spilwaffer, Wajchwaffer; der Spiilfelch. [Lat. 
ab-lutio (luere, ‘wash ’).] 
abnegate, ¢. abliugnen, verneinen. [Lat. ab~ 


negare (‘deny’).] 

abnegation, s. die Wbhlaugnung. 

a-board, adv, am Borde, an Bord. 

abode, n. das Berweilen; die Wohnung, ber 
Wohnort, Aufenthalt. [past part. of abide.] 

abolish, é. abjchaffen, aufheben, verttlgen. [Fr. 
abolir (Lat, ab-olere, ‘check the growth 
Ofa)yy 

abolition, 7. die UWhfhaffung, Wufhebung. 

ir adj. (adv. -bly). abjcheulich, jcheuf- 
ich. 

abominate, ¢7. verabfdheuen. [Lat. ab-ominare 
(omen), ‘deprecate as ominous, abhor.’] 

abomination, 7. die Berabjcheuung; der Grauel, 
Die AbfcheulichFeit. 

ab-original, adj. urfpriinglich, landeseigen. 

aborigines, pl. Die Ureinwobner. 

abortion, ”. das Mifgebaren, der Whort, die unz 
gevtige Frudt, [Lat. ab-ortio (oriri, ‘rise, be 

orn’).] 


abortive, adj. gu friil geboren, unjeitig; verune 


abound, intr. iiberfliifjig ov reichlidc) fein; in 
Neberflus vorhanden jein, Ueberflup haben. [Lat. 
ab-undare (unda, ‘ wave’) ‘flow over’.] 

about, prep. um; wegen, liber; bet; irgendwo in, 

adv. herum, umber; gegen, etiwa, unaefah.; im 

Begriffe. be — to, im Beqriffe fein gu. las 
and Ags. be-uton (‘outward ’).] 

above, adv. oben, dort, Da oben. prep. ither. 

abrasion, 7. da8 UWhjchaben, [Lat. ab-rasio (ra- 
dere, ‘scrape’).] 

a-breast, adv. nebeneinander. 

abridge, 7. abfiirgen, verfiirzen, vermindern, guz 
famimengiehen; berauben. [Fr. abréger, same 
as abbreviate.] 


abridgment 


abridgment, 7. die WUbEiirjung; da8 Compen-z 
dium; der Wusgug. 

a-broad, adv. in die Weite; aufen, draugen, 
auger Dem SHauje; auswarts, in ber Frembde, 
auger Yandes, from —, von augfen; go —, 
ausgeben, k ad 
abrogate, ¢r. aufheben, guriidrufen, fir ungitltig 
erflaren, (Lat. ab-rogare (‘ask, require ’).] 
abrogation, n. die Aufhebung, Wbychajfung. 
abrupt, adj. (adv. -ly). abgebroden, ungujam- 


menbangend, BAER EN heftig. [Lat. ab-| 


ruptus, ‘ broken off: 

abruptness, ”. die WAbyebrodenheit, Heftigkett; 
Rauheits Stetfhert, Fabe. 

abscess, 7. das Gefchiur. 
(cedere, ‘ g0’).] 

abscond, intr. fid) verbergen, entweidhen. 
ab(s)-condere, ‘lay away, hide.’] 

absence, 7. die Whwefenbett; Zerjtreuung. 

absent, adj. abwejend; gerjtreut. [Lat. ab(s)-ens 
(esse, ‘be ’).] 

absent, t. (one’s self) fic entfernen, 

absentee, 7. WUbiwejend (ady. as n.). 

absolute, adj. (adv. -ly). abjolut, unumjdhrantt, 
etgenmachlig; vollftindig, vollfommen, unbe-z 
dingt; unbegieblich. [see absolve.] 

absoluteness, 7. Die Unumydranttheit. 
absolution, . die Losjpredung, Fretjpredung, 
Abjolution. 

absolve, t7. lo8fprechen, freifpreden, fos;ahlen, 
abfolviren, (Lat. ab-solvere (‘loose ’).} 

absorb, tr. etnjaugen, in fich greben, verjchlucten; 

an3 bemadtigen. absorbed, adj. vertieft, ver= 

ne eingejogen, etc. [Lat. ab-sorbere, 
* suck in.’] 

absorbent, adj. einfaugend. 

absorption, . Das Sinjaugen, Ginjdlucen. 

abstain, intr. fic enthalten, abjteben. 
ab(s)-tenere (‘hold’).{ 

abstemious, aaj. (adv. -ly). enthaltjam. 
abstain.] 

abstemiousness, 7. die Enthaltjamfeit. 

abstergent, adj. abwifchend; abjiihrend. 

abstinence, 7. die Enthaltfamfeit, Enthaltung. 

abstinent, aaj. enthaltjam, mapig. [see ab- 

stain.] 

abstract, tr. abjiehen, abfondern; abftrabiren. 
abstracted, adj. jerjtreut. [Lat. ab(s)-trahere 
(‘draw ’).] 

abstract, adj. (adv. -ly). abgejogen, abjtract, 
abgejondert, m. das Whftractum, der abgezogene 
Begriff. 

abstractedness, ~. die Wbgesogenbheit, die ab- 
ftracte Natur. 

abstraction, n. die AWhitebung; das Whjiehungs 
vermigen; der abjtracte Gegenftand; die Ber 
jtreuung, 

abstractness, 7. dic abftracte Bejdaffenheit. 

abstruse, adj. (adv. -ly). verborgen, verdect, 
umbillt; dunfel. [Lat. ab(s)-trusus, ‘ thrust 
away, hidden.’] 

abstruseness, ”. die Verdedtheit, Dunkelheit, 
Unnerftandlichfeit. 

absurd, adj. (adv. -ly). abfurd, vernunft- 
widrig; abgefdimacdt. [Lat. ab-swrdus (‘ deaf’). 

absurdity, m. der Unjinn, Abgejchmacktheit, Wl 
bernbeit, Wbfurditit. 

abundance, ”. dev Ueberfluf, die Menge, Fille. 

abundant, adj. (adv. -ly)  itberfliiffig, reichlich. 
[see abound.] 

abuse, ¢r, migbrauden, mifbandeln, fchimpfen, 
fohmaben, fchanden. [Fr. ab-user (Lat. wsus, 
6 use *).J 


[Lat. ab(s)-cessus 


[Lat. 


|see 


[Lat. | 


2 


accommodate 


abuse, 7. ber Mipbraud, die Meiphandlung, Bez 
{himpfung. » : 

abusive, adj. (adv. -ly).. rag one ire belei- 
bigend, fdpmabend, anjugltch, jchimpfend. 

abut, intr. angrenjen. [Fr. a-boutir (bout, 
‘end’, of Germ. origin).] ; 

abutment, n. Die UAngrenjung; bas Widerlager 
Cosesag Brice). 

abyss, n. der Ahgrund, Sdlund. [Fr.; fr. Gr. 
a priv. and byssos, ‘ bottom.’] 

Abyssinia, . Ubyjfinien. 

Abyssinian, adj. abyfjmijdh; der Ubyffinier. 

ac-, same as ad, before c. 

acacia, n. dev Afacienbaum, Gchotendorn. 
aké, *point.’] : 

academic, -al, adj. (adv. -ly). academia. 

academic, 7. der Mfadentifer. 

academy, 7”. die Academie. [fr. Lat. Gr.] 

acanthus, 7. die Barentlau, der Ucanthus, [Gr. 
aké, ‘ point’, anthos, ‘shoot’.] 

accede, intr. beitreten, betjtimmen, [Lat. ac- 
cedere, (‘move’).] 

accelerate, ¢7. bejcleunigen. 
(celer, ‘ quick °).] 

acceleration, 7. die Bejdhleunigung. 

accent, m. Der Ton, Accent; das Tonzeichen, die 
Ausfprahe., [Lat. ad-cantus (‘song ’).] 

accent, ¢. betonen, accentuiren. : 

accentuate, betonen, accentuiren, mit Tonjeiden 
verfeben. 

accentuation, x. bie Betonung, Accentuation, 
Tonjprehung; das Gegen der Tonjetchen. 

accept, t. annebmen, aufnebmen. — a bill, 
einen QWeehjel acceptiren, [Lat. ac-ceplare 
(capere, ‘ take’). 

acceptable, adj. (adv. -bly). annehmlicd, annehm= 
bar; angenebm. 

acceptability, -bleness, m. die Unnehmlicdfeit, 
Annehmbarteit, {ceptation, 

acceptance, ”. die Annehmung, Annahme, Ue= 

acceptation, m. die Annahme, Aufnayme, der 
Gmpfang, der Beifall, die Acceptation; die Be- 
Deutung, 


(Gr. 


[Lat. ac-celerare 


jaccepter, . Der Annehmer, Acceptant. 


access, nm. Dev Sugang, Zutritt; Wachsthum, die 
Sunabine, Vermehrung; der Anfall. [Lat. ae- 
cessus (cedere, ‘move’).] 

accessible, adj. zuganglich, erfteigbar. 

accession, 2. Der Bertritt; die Gelangung; Thron- 
befteigung, Der RegierungSantritt; die Vermeh- 
tung, Der Zuwadhs; Acceffion. 

accessory, adj. beitretend, bingufommend, beige= 
fiigt; Rence untergeordnet; thelnehmend, mt.- 
Jhuldig. m. der Thetlnehmer, Meitjdhuldig (adj. 
as N.). 

accident, n. Der Bufah, Unfall. by —, jufal- 
liger Werfe, von ungefabr. [Lat. ac-crdens 
(cadere, ‘ fall’).] 

accidental, adj. 3ufallig; unmefentlid (adv. 
-ly). sujatlig, gufalliger Weife, von ungefadr. 

acclamation, ”. der Suruf, Lauter Beifall; das 

Hreudengeychret. [Lat. ac-clamatio (clamare, 
clamor ’).] 

acclivify, m. die Wnsihe, ftcile Anhdhe, der 
Hiigel, Wboang, Steilheit. [Lat. ac-clivitas 
(clivus, ‘upward slope, ascent ’).] 

accommodate, tr. pajjend o7 gemap or bequem 
machen, juridten, jurechtmachen, accomodiren: 
oe betlegen, vergleichen. intr. (rare) gemap 
ein, lich fchicfert, fajjen. accommodating, adj. 
gefallig, artig, fiigjam. [Lat. ac-commodare 
ape ‘with,’ and modus, ‘measure’), ‘fit 
0.'] 


accommodation 


accommodation, 7. dic Wnpajjung, Gemapbeit, | 
Beilegung, dev gitliche Berglerd; die Verjehung, | 
Verforgung, Aushilfe. 

accompaniment, 7. die Begleitung, da8 Accom- 
pagnement, 

ac-company, &. begleiten; mitjpielen, mit ein= | 
timmen in, 

accomplice, n. Mitfhuldig (adj.asn.). [Lat. ad 
and complex, which see.] 

accomplish, ¢7. vofffubren, voflenden, gu Gtande 
bringen, vollgiehen, ausfiibren. accomplished, 
adj ausgebildet, talentvoll. (Lat. ad-complere: 
see complete. | 

accomplishment, ”. die Bollendung, Vollfih- 
tung. Ausfibrung; Crfullung, Ausbildung, Taz 
lent. 

accord, . der Accord; die Webcreinftimmung. 
with one —, einftimmtg. of one’s own —, 
von jelbjt. [Fr. (fr. Lat. cor, ‘heart’).| 
accord, intr. wbereinfommen, ¢tr. etnitimmig 
machen, ftimmen; vergletchen, vevetnigen, aus- 
jShnen. 

accordance,. die Ucbereinjtimmung, Gemagpheit, 
Gintracht. 

accordant, adj. iiberjtimmend, gemaf. 

according, prep. — to, gemap, gu olge. nad), 
— as, fo wie, je nachdem. 

accordingly, adv. danach, folglich, Demnad), ge- 
map, aljo. 

accost, ¢r. antreten, fic) (Ginem) nahen; hence 
anreden, griipen. [Lat. ac-costare (costa, ‘rib, 
side ’).] 

ac-count, intr. Nechenfdaft fiir Ctwads geben, 
dajiir ftehen,; Grund davon angeben, evflaren. 
adj. achten, meinen, Dafur balten 

account, 7. Recdhnung, Berednung, Kedhenfaaft; 
Crilarung; Schilderung; der Berteht, die Mach- 
richt, Cryzahlung; das WAnjehen, der Gewinn, 
@rund. call to —, gur Mechenfdaft gtehen. 
on—, auf Recnung, auf WAbfchlag, a Conto. 
on —of, wegen, um.... willen, on no — 
auf feinen Fall, -book. m. bas Mechnungs- 
huch, Contobudh. 

accountable, adj. gur Rechenfchaft verbunden, 
verantworttich, 

accountant, n. der Rechenmeijter, Buchhalter. 

accoutre, é7. ausritften, ausjtatten. [Fr. ac-cous- 
trer (coudre, ‘sew,’ fr. Lat. con-swere).] | 

accoutrement, 7. der Unjug, Bierath, die Gol=| 
Datenriijtung. 

aceretion, 7. Der Buwachs, Wmwachs. [Lat. 
ac-cretio (crescere, ‘ grow’) q 

accrue, intr. juwachjen, ermadfen, erftehen. 
[Fr. ac-crue (Lat. crescere, ‘ grow’).] ; 

accumulate, i. haufen, gujammenhaujen, itr. 
gunehmen, fich haufen. [Lat. ac-cumulare (cum- 
ulus, ‘heap’).] : f 

acccumulation, 7. die HAufung, WAnhaujung; 
der Haufe. 

accumulator, s. der Unhaufer, Vermehrer, 

accuracy, 7. die Genanigtett, Jinttlich Feit. 

aceurate, adj. (adv. -ly). jorgfaltig, genau, 
piinftlich, gang richtig. [Lat. ac-curatus (cura, 
‘care ’).] ; 

ac-curse, %. verflucden, verwiinfhen. accursed, 
werflucht, verminyjdt. j 

accusation, 7. die Untlage, Befduldigung, tlage. 

accusative, 7. Dev Accujativ. 

accusatory, adj. anflagend. 

accuse, 2‘. antlagen, bejduldigen (of, wegen); 
tadeln, mipbilligen. [Lat. ac-cusare (causa, 
‘cause, lawsuit ’).] 
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accuser, 7”. der WUnklager, Mager. 


activity 


ac-custom, ¢. gewihnen (to, an). 

ace, n. Das Af, Die Gis. (Lat. as | 

acerb, adj. herbe, ftreng. (Lat. acerbus (acer, 
‘sour’).] 

acerbity, 7. die Herbigkeit; Strenge, 

ache, 2. dev Schmerz, die Pein 

ache, intr. {chmerzen, we thun. 

achieve, é7. vollenden; ausfithren; erlangen, ge- 
winnen, [Fr. achever (Lat. caput, ‘head’) | 

achievement, 7. die Ausfihrung , Srobthat, grope 
Werf, Heldenthat. 

acid, adj. jauer, [Lat. acidus.] 

acid, m. die Gaure. 

acidify, ¢r. anjauern, in Shure verwandeln, 

acidity, m die Gaure. 

acidulate, é. fauerlich madhen, faucrn. 

acidulous, adj. fauerttch, 

acknowledge, ¢7. evfermen, anerfennen, befth: 
tigen; befennen, geftehen. [O. E. a-knowledge.} 

acknowledgment, 7. die Wnerfennung; das Ge- 
ftindnig, Befenntnip; CmpfangSanjeige. 

acme, ”. Dev Wipfel, bie Spike. [late Lat.] 

acorn, 7%. die Gichel, Gcr. [prob’ly Ags. we 
or ac, ‘oak,’ and corn, ‘ grain.’] 

acoustic, adj. acuftij, das GSehir betreffend. 
(Gr. akouein, -hear.’] 

acoustics, 7. die Wfuftif, Gehsrfunde. 

acquaint, ¢7. betannt machen: berichten, melden, 
Machrisht geben. [O. Fr. ac-cointer (Lat. cog- 
noscere, ‘know’ 

acquaintance, 7. 
der Befannte. 

acquiesce, intr. fich berubigen or fiigen, fid) e8 
gefallen Lafjen, genehmigen, [Lat. ac-quiescere 
(‘be quiet ’).| 

acquiescence, n. die Ergebung, Genehmigung. 

acquiescent, adj. ergebend. nachgiebig. 

acquirable, adj. evrwerbbar, erlangbar. 

acquire, tr. erwerben, erlangen, erlernen. [Lat. 
ac-quirere (querere, ‘seek ’).] 

acquirement, 7. die Erwerbung, Erlangung; er- 
worbene Fahtgfeit, Crlernung. 

acquirer, 7. dev Grmerber. 

acquisition, . die Srwerhung, Erlernung;, der 
Crerb, das erworbene Gut. [see acquire.] 

ac-quit, . befreien, freijprechen, Losipreden; 
evlajjen, quittiren. 

acquittal, 7. die Los{predhung. 

acquittance, 2. die Freijpredung; Quittung. 

acre, 7. Mere, Morgen Landes. [same as Yeer.] 

acrid, acrimonious, adj. (adv. -ly). ftharj, beiz 
Bend, bitter. [Lat. acer.] 

acrimony, 7. die Scharfe, Bitterfeit. 

a-cross, adv. fremgivetje, in Die Quere, 
prep. quer Durch, quer iter, itber, 

acrostic, . das Wfroftidon. adj. afroftijd. [Gr. 
akros, ‘extreme,’ stichos, ‘line.’] 

act, intr. thatig fein, handeln, wirfen, agirens fich 
betragen. or. vorjtetten, fpiclen, agiven, machen. 
[Lat. agere, ‘move, drive.’] 

act, 7. Die Handlung, That; der Met, Wufgug; dte 
Acte, das Statut, Gejegy. Acts of the Apostles, 
Die Wpoftelgefdhichte. 

action, n. die Wirfung; Handlung, That; Geberz 
Dung, ber Mechtshandel, Progep, dte Mlage; das 
Treffen. bring an — against one, eine Klage 
wider Ginen eingeben, 

actionable, adj. (adv. bly). progepfabig. 

active, adj. (adv. -ly). thattg, wutend, active; 
Gejchaftig, Iebhaft, emjig; wirfiam; praftijch, 
fraftio . 

ee nm. die Thatigfett, Wirfjameeit, WActivie 
tit; Lebhaftigfett, Behendigtert, 


‘bie Befanntfhaft, Kenntnig; 


actor 


actor, 7. Sandelnd (adj. as m.), ber Ahater; 
Schaufpieler, ; 

actress, . Die Sdhaufpielerin. 

actual, adj. (adv. -ly). wirtlich, 

actuality, 7. die Wirtlichfeit. 

actuary, ”. Uctuarins, Megijtrator, 

actuate, tr. in Bewegung jegen, antretben. 

acumen, 7. die Gcharfiinnigfett. [Lat., from 
acus, ‘point.’] a Las 

acute, ad). (adv. -ly). {pibig, [harf, {harffinnig. 
— accent, n. der Ucutus, [Lat. acutus (acus, 
‘point’).] ; : 

acuteness, 7. Die SHArfe, Scharffinnigfeit, Spit- 
gigfett; ber Scharffinn, 

ad-, prefix (gen’ly assimilating d to the first 
letter of the following word).= to. [Lat.] 

adage, 2. da8 Sprichwort, die Maxime. 
(Lat. ad-agere, ‘lead to’).] 

adamant, 2. Der Diamant, Magnet. [Lat. ada- 
mas (Gr. a priv., damain, ‘subdue’).] 

adamantine, adj. Demanten ; ungerjtorbar. 

ad-apt, ¢. anpajjen, anbequemen, anwenden. 

adaptability, 7. Die WUniwendbarfeit, PaplichEeit. 

adaptation, 7. die Wnpafjung, Wnwendung. 

add, tr. hinguthun, hingujegen, Hinjufiigen, bet- 


[Fr. 


fiigen, — up, addiren. [Lat, ad-dere (dare, 
‘ give’).] 

adder, 7. die Natter, Udder. 

addict, t7. — one’s self, jich ergeben or weihen 


or iberlajjen. addicted, ergeben. 
dictare (dicere, ‘say ’).] 

addiction, 7. die Grgebenheit. 

addition, . die HSinguthuung, Hinzujebung; Suz 
lage, Vermehrung, der Bujak; die Wddition. [see 
add.} 

additional, adj. hingugejest, paste neu. 
adv. -ly. al8 Sujag oder Sugabe; mit dabei. 

addle, ad. unfrucdtbar, 

addle, ¢. unfruchtbar machen, 

address, t7. rarely berveiten, gefchict machen; 
gen'ly Yih am (Jemand) wenden, anveden, gue 
Yprechen; (einen Brey) itherjchrerben, ad(orefft- 
ret, [Fr. adresser (Lat. ad and dirigere, 
* direct,’ which see).] 

address, 7. die YZnrede; das Benehmen; die Gez 
fohtoflichfeit, Bittjehrift; Wurjehrift; Wd d)reffe, 
pay one’s -es to, fic) bewerben um, den spo 
machen. [ducere (‘lead’). 

adduce, ¢r. anfiihren, aufftellen. [Lat. ad- 

adducible, adj. anfithrbar, anjiehbar. ‘ 

adept, adj. gelehrt, erfabren. m. dev erfabrene 


[Lat. ad- 


oun 


or weije Mann; Cingeweiht (adj. as n.), dev} 


Adept, Soldmacher. 
‘arrive at’).] 
adequacy, 7. 
Midtigtert. 
adequate, adj. (adv. -ly). gleid; angemefjen. 
hinlanglid). Lat. ad-equatus (equus, *equal’).] 
adhere, intr. antleben, anbangen. [Lat. ad- 
herere, ‘stick to.’| 
adherence, 7. da8 Anhangen, Ankleben; die Mnz 
Hanglichtett, Grgebenheit, 
adherent, adj. anhangend, anbangig. n. dev Une 
adherer, 7. der Wnbhanger. (banger. 
adhesion, 7. die Unflebung, das Anhangen, 
adhesive, adj. (adv. -ly). anhangend, anflebend. 
adhesiveness, 7. Die Rlebrigkeit, Zabhbeit. 
adieu, adv. Wott befobhlen, adien, lebe wohl. 
n. das Wdieu, Lebewohl. bid one —, Wbfchier 
nebmen. [Fr.a, ‘to,’ Dieu, ‘God.’] 
adjacency, ”. die Ungrengung; das Angrengende. 


[Lat. adeptus (ad-ipisci, 


die Gemapbhert, Hinlinglichfcit, 


adjacent, adj. anliegend, angrengend. [Lat. ad-| 


Jacens (jacere, ‘lie’).] 
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| 


adolescent 


adjective, . bas Wdjectiv, Betwort. [Lat. ad- 
jectivum (jacere, ‘throw ’).| 
ad-join, wr. antiegen, angrengen, 
tr. anfugen. ; 
adjourn, tr. auf einen anbdern Tag verfdhieben, 
verfdhieben, ausjegen. intr. die Sitsung auf= 
heben. [Fr. agjourner (jour, Lat. diurnus, 
‘day ’).] ; : yr’ , 

adjournment, 7. die Unjegung cines Tages, die 
Vertagung, Ausjebung, Verfdhtebung. 

ad-judge, —dicate, é. juerfennen, jujprechen. 

adjudication, mn. die Zuerfennung, Sujprechung. 

adjunct, m. Beigefugt (adj. as n.), Dev Umitand; 
der Adjunct, Amtsgebulfe. 
(jungere, * join’).} 

adjuration, m. die Muferlequng des Cides; Be= 
fcbworung, play 2 pe Bitte. 

adjure, tr. den Gtd auferlegen, beeiden; 
auf dag dringendfte bitten. 
(‘swear’).] 

adjust, ¢r. guredt maden, ordnen; adjuftiren ; 
bericdhtigen, abglethen. [Lat. adjustare (justus, 
‘right, just *).] 

adjustment, 7. die Ginridhtung, Unordnung; Be= 
ridtigung, Das UWdjuftiren. ’ 

adjutant, m. dr Wdjutant, Hulfsofficter. (Lat. 
adjutare : see aid.| 

ad-measure, é. gumefjen; mejjen. 

admeasurement, 7. Die Sumefjung; Meffung. 

ad-minister, ¢7. verwalten, bhandhaben, ver= 
Jorgen; austheilen, ertheiten, geben. 

administration, 7. die Berwaltung, Regierung, 
Udminijtration ; das Meinifterium; die Crthet= 
hing, Austhetlung. 

administrative, adj. verwaltend. 

administrator, m. Der Verwalter, Umtsverwefer, 
Udminijtrator. 

administratrix, 7. die Vermalterin. 

admirable, adj. (adv. —-bly). bewundernswirdig, 


anftopen. 


(Lat. ad-junctus 


anrufen, 
(Lat. ad-jurare 


vortrefflid). [see admire.] 

admirableness, ”. dite Bewundernswirdigfeits 
Vortrefflichteit. 

adiniral, m. der Womtiral, rear —, der Contre= 
Mdmiral. [fr. Arab.] 


admiralty, v. die Womiralitait, der Seerath. 

admiration, 7. Die Bewunderung. note of —, 
das Bewunderungss Zeidhen. 

admire, ¢. bewundern, inér. fid) wundern. [Lat. 
ad-mirari, ‘wonder at.’] 

admirer, 7. Der Bewunderer, AUnbeter, 

admissibility, . Die Bulayjigfett. 

admissible, adj. julajjig. 

admission, ~, die Sulafjung, Wufnahme; der 
Suvlap, Bu'vitt, D e Cinvaumung, Gejtatrung, 

admit, ¢7. emlajjen, gulajjen, den Butritt verz 
ftatten; annehmen, jugeben, einvaumen; gejtate 
ten, befennen, erlennen. [Lat. ad-mittere,. 
‘send.’ 

admittance, 7. die Sulajjung, Cinlafjung; Cine 
fubrung, Wufnahme; dev Zutritt. 

ad-mix, ¢7. beimijden. [das Gemifadte. 

admixture, 7. Die HSingumifajung, Bermifehung ; 


‘admonish, ¢. ermabnen, evinnern; warneny. 


[Lat. ad-monere, ‘warn’. | 
admonisher, 7. Der Grmabner. 
admonition, 7. Die Crmahnung, Erinnerung 
admonitive, adj. ermahnend, erinnernd, 
admonitor, 7. Der Grmabner, Crinnerer, 
admonitory, adj. ermahnend, evinnernd, 
a-do, 7. das Thun, der Larm, die Mirhe, 
adolescence, ”. Das SFiinglingSaiter. 
adolescent, adj. jugendlic), [Lat. ad-olescere, 


‘grow up’.] 


Adolphus 


Adolphus, 7. %dolph. 

adopt, (7. adoptiren, annehmen. [Lat. ad-optare 
(‘ choose’). | 

adoption, 7. die Adoption; Annahme. 

acon adj. adoptiv, angenommen, anneh- 
mend, 

adorable, adj. (adv. -bly). anbetungSwirdig. 

adoration, ~. die AUnbhetung, Verehrung, 

adore, tr. anbeten, verehren, [Lat. ad-orare 
(‘pray ’). 

adorer, 7. Der Anbeter, Verehrer, 

adorn, é7". jd)miicten, gieven, pugen. « [Lat. ad- 
ornare. ] 

adornment, 7. der Schmuc, die Bierde. 

a-drift, adv. dabin fchwimmend, losgetrieben. 

adroit, adj. (adv. -ly). gejdicit, gewandt, be- 
hende, pfittig. [Fr. a-drovt (Lat. directus, ‘ di- 
rect, right’).] 

adroitness, 7. die Gejdhiclichfeit. 

adulation, m. die Scymeidhelei. [Lat. adulatio 
(adulart, ‘ flatter ’).] 

adulator, 2. der Scmeidhler. 

adulatory, adj. jchmeichelhaft. 

adult, adj. erwadjen. 2. Crwadjen (part. as n.). 
[Lat. ad-ultus (olescere, ‘ grow’). 

adulterate, ¢. verfilfden, verderben, [Lat. ad- 
ulterare. 

adulteration, 7. da& GVerfalfden. 

adulterer, ”. der Ghebredher. 

adulteress, 2. die Ghebrederin, 

adulterous, adj. ehebrecherifdy. 

adultery, ”. der Ghebruch. 

adumbrate, ¢. abjdatten. 
(umbra, ‘shade’). 

adumbration, 7. die Wbhfchattung. 

advance, tnt. worriden, fic) nabern, anviicen, 
avanciren; junchmen. ¢. vorriicten; vorbringen; 
hefordern, bejchleunigen; vorausbezahlen, aus- 
fegen. [Fr. avancer (Lat. ab ante, ‘trom 


before ’).] 
das Wnriiden; portfhritt, 


[Lat. ad-wmbrare 


advance, 7. Dev ¢ 
Avancement; die Berbefjerung; der Borjchup. 
-guard, 7. Dte Avantgarde, 

We ean m. die Befirderung, der Fort- 

vitt. 

advantage, 7. der Bortheil, Gewinn, Nuben, die 
Ueberlegenheit. [same deriv. as advance.] 

advantage, é7. nugen. 

advantageous, ad). 
nuglich. 

adyent, ”. der Hdvent, die Unfunft. [Lat. ad- 
ventus (venire ‘come’). 

adventitious, adj. (adv. -ly). hingugetommen, juz 
fallig, fremd. 

adventure, 7. Das Abenteuer; Wageftid. 
Mbenteuer. ] 

adventure, ¢. wagen. : 

adventurer, ». dev Abeutenerer, GlicSriiter, 
Wagebals. 

adventurous, adj. (adv. -ly). abentenerlic), wag- 
lich, fihn; veriwegen. 

ad-verb, 7. Das Adverbinm, Nebenwort, 

adverbial, adj. (adv. -ly). adverbialije. 

adyersary, ”. der Gegner, Feind, Widerjacher. 

adyerse, adj. (adv. -ly). widerwartig, guider, 
entgegen, widrig.  [Lat. ad-versus (vertere, 
‘turn ’).] 

adversity, 7. dic Widerwartigkcit, das Ungliic, 

advert, dtr. Das Gemiith or die Wufmerfyamfeit 
richten, merfen (auf), WUeht geben. — to, hin- 
weijen (auf), erwwahnen, anjpiclen (auf). [Lat. 
ad-vertere (‘turn ’).] : 

advertise, (7. ifjentlich anzeigen, betanut machen, 


(adv. -ly). vortheilhaft, 


[see 
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afflation 


publiciren; benadricdhtigen; annonctren. 
deriv, as advert.] 

advertisement, . die Wngeige, das WUWdvertiffe= 
advertiser, 7. Dev Wngciger. (ment. 

advice, m. der Nath; die Nachricht, der Bericht. 
{same as advise.] 

advisable, adj. rathjam. 

advisableness, 7. die Nathjamfcit, Nittslichtcit. 

advise, intr. rathfdhlagen. tr. rathen (Cinem eine 
Sache), berathen; Nachricht geben; (dat.) melden 
(Cinem eine Gache). [L. Lat. ad-visare (videre, 
*see’).] 

advisedly, adv. mit Bedadjt, mit Weberlegung. 

adviser, 7. Der Nathgeber, Berather. 

advocacy, m. die Bertheidigung, Gacdhfihrung; 
die Wovocatur. 

advocate, 7. Dev Mavofat; Fiirfpreder. 

advocate, tr. vertheidigen, advociren ; fich befen= 
nen(ju). [Lat. ad-vocatus (vocare ‘call ’).] 

adz, 7. die Deichjel, Krummart, 

rxolian harp, 7. die Acolsharfe, Windharje. 

aerial, adj. luftig; in der Luft, hod. [Gr. aer, 
Sair?.| 

erie, n. der Horft, das Neft eines Maubvogels. 
[{Lat. area, *area.’] 

aer(0)-, 7” comp’s, = air. 


{same 


[Gr. aér.] 


aerometer, ”. ber Qujtmefjer, Aerometer. [Gr 
aér, metron, ‘measure.’] 
aeronaut, 7. der Luftjdhiffer, Weronaut, [Gr 


aér, nautés, * sailor.’ 

aeronautics, 7. p/. Die Quftihifferfunft. 

aero-static, adj. acroftatifa. 

aerostation, 7. die Luftjchifffahrt. 

af-, same as ad, before f. 

a-far, fern, weit, von fern. 

affability, 7. dic Leutjeligteit, Gejprachigtecit. 

affable, adj. (adv. -bly). gejprachig, Teutfelig, 
freundlid), [Lat. af-fabilis (fari, ‘speak ’).] 

affair, 2. Da8 Gejhart, die Uffaire, Angelegenheit, 
Sache, [Fr. af-faire (Lat. facere, ‘make’).] 

affect, tr. auf (etwas) wirfen, angreifen, treffen, 
beviihren stihren, bewegen; affectiren, evfiinjtetn, 
ficl ftellen, nachajfen. affected, adj. gegtert, ge- 
swungen, affectirt, [Lat. affectare (/facere,. 
‘make’).] 

affectation, n. da& geswungene Wejen, MUffec= 
tation, Gejiere. 

affection, 2. dev Affect, die Gemithsberegung > 
Buneigung, Liebe; das Gefihl, dte Gefinnung;, 
RKrankheit, $ 

affectionate, adj. (adv. -ly). ergeben, herglich, 
gugethan, gartlich, tebevoll. 

affiance, n. BVerlobnip; Bertrauen. 
Jiance (Lat. fides, * faith’).] 
affiance, ¢7. verloben. 

affiancer, 7. Werlobend (part. as n.). 
affidavit, m. die befdhworene Wusjage. 
Jidem dare, ‘ give faith.’] 

affiliate, ¢. affiliiren, anftinden, an Gindes Statt 
annehmen. [Lat. ad-filiare (filius, ‘son’).] 
affiliation, ~. die Unnehmung an Kindes Statt. 
affinity, 7. die Verwandjdaft, Verjehmagerung, 
MehnitehEeit; Wahlvermandjdaft. [Lat. af 
Jimitas (finis, ‘limit ’).] 

affirm, {7. beftatigen, bejaben, behaupten. [Lat. 
Jjirmare (firmus, ‘ firm ’).] . 
affirmation, 7. die Bejahung, Behauptung; Bee 
ftatiqung. ‘ 

affirmative, adj. bejahend, behauptend. 
affix, ¢7. anhejten, anjegen, verbinden, affigiren, 
aflix, 2. das YWffizint. 

afflation, 7. das Unblajen, Bublafen. [Lat. af 
Jlure (‘blow’).] 


[O. Fr. af- 


[Lat. 


afflict 
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afflict, dr. mit Gorge fhlagen, betriiben, qualen, | 


plagen, angftigen, jchmergen, franfen. [Lat. a/- 
Juctare (fligere, ‘strike ’).] 

aliliction, 7. 
Unglir. : 

affluence, m. dev Ucheriluj. [Lat. af-fluentia 
(fluere, ‘flow’).] 

ajiluent, adj. uberfliipig, reid). 

afflux, 7. Der Suflup, Sulauf. 

afford, t. hervorbringen, geben, Darreiden, leiften, 
verjdaffen. be able to—, beftrerten tonnen, tm 
Stanbde jein uy fonnen. [Fr. af-forer (Lat. fo- 
rum, ‘court, tax’).] 

affranchise, tr. freigcben, befreien. 
Sranchir (see frank).| 

affranchisement, 7. §reigebung, Vefreiung. 

affray, (7, erjdrecten. [Fr. effrayer (Lat. frigi- 
dus, ‘cold’).] 

affray, n. obsol. Da8 Edhrecfen; gen’ly der Wuf- 
lauf, die Schlageret. 

af-fright, 0. erjchrecfen. 

affright, n. Dev Schrecfen, DaS Entjegen. 
affront, ¢7. bejchimpfen, beletdigen. ([Fr. af- 
Fronter (Lat. frons, ‘ forehead, tront’).] 
affront, 22. Die Beleidigung, Per Sdhimpf. 
af-fuse, ¢. DazugieBen, aufgiefen. 

affusion, 7. die Wufgiepung, Der Wufgup. 
a-float, adv. jchwimmend, flott. 
a-fore-mentioned, -named, -said, adj. porer- 
wabhnt, vorbemeldet, obgedacht. 

a-foot, adv. ju Fufe, tm Gange. 

afraid, adj. flirchtend, bejorgt, bange, be —, firrd= 
ten, fic) furchten. [orig’ly past part. of affray, 
which see.] 

a-fresh, adv. yon frifem, von neuem, abermals. 
African, adj. afritanijd, x. Der Wfrifaner, 

aft, adv. binten am or im Schifje, binten. 
after, prep. nach, binter; gufolge, gemap. one 
— another, nadeinander. — that, nadber, 
Hievauf. adv. hinterher, nadbher, Darauf. con. 
nadbem. -birth, nm. die Nachgeburt, Wfter- 
pera. -noon, %. dev Qadhmittag. piece, nv. 

a8 MNachftiic (tm SGehaufpielhauje). -ward, 

ewards, adv. nachher, bernad), Darnad, nad)z 
mals, in der Folge. (Germ. WAfter,] 

ag-, same as ad, before g. 

again, adv. wieder, wiederum, nodmals, aber= 
mals, noc etnmal; guruc; ferner; Dagegen, 
hingegen. to come —, wiedertommen, as 
much —, noch einmal fo viel. [a- and O. Engl. 
gen (Germ. gegen). ] 

against, prep. gegen s wider, gegenither, Dagegen, 
Dawider, Lam not — it, ic) bin nidt Damider 
or Dagegen, 

agate, n. der Agat, Mihai. (Lat. Gr.) 

age, . bas Wlter; Seitalter, die Heit; das Fabr- 
hunctert; bie Wriindigteit. old—, bas hohe 
Viter, Greifenalter. be of —, miindig fein. 
come of —, miinbdig werden, under —, un- 
mindig. [Fr. (Lat. etas).] 

aged, adj. alt, bejabrt. 

agency, 7. die Wirtung, Action, Agentfchaft. 

agent, m. Das wwirfende QWejen, der WAgent, 
Sejdhaftstrager; Commijfionar,  [Lat. agens, 
“acting. ’] 

ag-grandize, tr. vergrdpern, erhohen, _ [Lat. 
grandis. | [bung. 

aggrandizement, n. die Vergriferung, Srhe- 

aggravate, (7. cijdweren, Arger o jehlimmer 
maden, verfdliinmern ; evgiirnen, drgern, [Lat. 
ag-gravare (gravis, ‘heavy, grave’). 


) 
rayation, ”. die Wrjdhwerung, Berfdlim- 


merung; Crglirnung, 


das Yewen, Der Kummer, das, i i 
aggregation, 7. Die aujung, der Haufen. 


(Fr. af-| 


aim 


aggregate, dr. j;ujammenbaufen, anjammeln, 
{Lat. ag-gregare ( grex, ‘ flock’).] 

aggregate, nv. Die Anbaufung, Gumme, das 
Aggregat ; tas Ganje; Der Jubegriff. 
aggress, (7. juerft angreifen, anfallen, [Lat. 
ag-gredi, ‘go to’.} . 

aggression, 7. der erfte Ungriff, Unfall. 
aggressive, adj. Streit beginnend. 

aggréssor, 7. Der angreifente Theil. 

ag-grieve, tr. befiimmern, tranten; plagen. 
aghast, tr. erjtaunt, erjdroden. [orig’ly past 
part. ofa- and gaze.) ~ 

agile, adj. bebende, leicht, flint, gelentig. 
agilis (agere, ‘move’).] wertiee: 
agility, m. Die Bebhendigteit, Leictigkeit, Gez 
yehmedigfeit. 

agio, n. Das UAgio. [It.] 

agitate, tr. in Sewegung bringen, {nell bewegen, 


[Lat. 


jebitteln, erjchuttern; erregen, beunrubigen; 
Debattiren, abbandeln. ([Lat. agitare (agere, 
‘move’).] 


agitation, n. bie Bewegung, Crjchitterung; 
Gemuthsbewegung, Unrube; Ueberlegung, der 
Streit. 

agitator, m. ber Wufrubritifter, Wnreger. 

ago, adv. yorbei, vorber, ror, ber. a year—, 
por einem Sabre. long —, lange ber. [for 
a-gone.} 

agog, adv. liiftern, begierig. set —, liftern 
maden, (corrupt. of a-going.} 
agonize, tir. mi Dem Vode ringen. 
len, martern. 

agony, 7. Der Todestampf; Schmerz; die See= 
lenangft. [Gr. Lat. agonia, ‘struggle.’] 
agree, intr. willfabren, einjtimnug werden, juz 
geben; ubereinfttmmen, tbereinfommen, einig 
or cinfttmmig jetn; gemap, angemefjen fein, 
pajjen, jttmmen; einig leben, fic) vertragen; einig 
werden, fic) vergleihen. [Fr. agréer, ‘accept 
kindly,’ fr. gré (Lat. graius), ‘good will’.] 
agreeable, aaj. (adv.-bly). ibereinjttmmend, gee 
map, angemejjcn; angenebm, anmutbig. 

agreeableness, 7. die Unnehmlidteit, Anmuth. 

agreement, . die Uebcreinfunft, Uebereinftim= 
mung, Harmonie, der Ginklang; die Webnlichteit; 
Ginigteit, Der Contract, Bund, das VBandnif. 
articles of —, Vergleihungspuntte. 

agricultural, adj. landwirth}dyajtlid. 

agriculture, ”. Der Uclerbau, Feldbau, die WUgri- 
cultur, Landwirthjdaft. (Lat. agricultura (ager, 
‘field,’ cudiwra, * culture *).] 

agriculturist, m. Dev Uderbauer, Candwirth. 

a-ground, adv. auf den Grund or dem Srunde, 
geftrandet. run —, jtranbden. 

ague, m. das Hieber, Wechjelfieber, falte Fieber. 
[Fr. aigu (Lat. acutus, ‘ pointed ’).] 

aguish, adj. ficberhaft, froqtig. 

ah tint. ab! ba! acy! 

aha ! int. aba! baba! 

a-head, adv. yorwarts, weiter vor, poraus, 

aid, @. belfen, beijteben, unterftiigen. [Fr. aider 
(Lat. ad-jutare).] 

aid, 7. Die Dulfe, Per Veiftand; die Buge, Steuer. 

ed nm. der Wdjutant (eines Generals), 


tr. bequaz 


(Fr. 

ail, i. webe thun, jchmerjen; feblen, -ing, adj. 
frantlid). 

ailment, ”. Die Prankheit, das Leiden. 

aim, tnir. and tr. (at, nach) gielen, ftreben, 
tvachten. [O. Fr. asmer (Lat. estimare).| 

aim, 7. die Iidtung; der Swed, Punt, das Biel; 
die UAbjidt, Das Yorhaben. take —, gielen, 
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air, 2. die Luft; die Aric, Melodie, das Lied; die 
Miene, der Unjtand. -balloon, x. der Luftballon. 
-gun, 7. die Windhudje. -pump, 2. die Luft= 

untype. [Gr. aér.] 

alr, ¢”. {iiften, trocinen. 

airiness, 7. die Cujftigtett; ber Leidhtfinn. 

airing, n. take an —, in’3 Freie gehen. 

airy, adj. Lujtig; hoch; leicht, dunn, flichtig; ettel, 
letehtpinnig ; munter, Iujtig. 

aisle, m. Der Chorgang. 
‘wing’).] 

Aix-la-Chapelle, 2. Yadhen. 

a-jar, adj. halb ojjen, angelehnt. 

a-kin, adj. verwandt. 

a-kimbo, see kimbo. 

al-, same as ad before 1, 

alabaster, m. dev WUWlabafter. 
{Lat. Gr.] 

alacrity, 7. dic Munterfeit, Lebhaftigteit, Heiter- 
fet, Dev Frohfinn, die Thatigteit. (Lat. alacri- 
tas (alacer, ‘lively ’).] 

alarm, 7. der Lirm, Waffenruf; dle Unrube, der 
Sehrecé. -bell, die Sturmgloce. [It. all’ arme, 
‘to arms ’.] 

alarm, tr. Larm blajen or fclagen; erjchrecen, 
beunrubigen, mn Bewegung bringen. 

alas! int. ach! leiber! o weh! [Fr. hélas (Lat. 
lassus, ‘ weary ’).] 

Albania, 7. U{banier. 

Albanian, adj. albanijd. 7. der Whanter. 

albatross, ”. Die Sobannisjzan3. [prob’ly fr. 


air 


[Fr. atle (Lat. ala, 


adj. alabaftern. 


Ar.] 
albeit, conj. obgleich, wiewohl, ungeachtet. [ald, 
e, rt.] 

album, 7. da8 Stammbuch, Wioum. [Lat. albus, 
‘white.’] 

alchymical, adj. (adv. -ly). alehymiftijd. 
alchymust, ”. Der UWlHymift, Golomacer. 
alchymy, ”. die Aldymie, Golomacherfunft. 
forig. fr. Gr, kémeia, from which chem- 
istry. ] 

alcohol, n. dev rectificirte Weingeijt, der Alcohol. 
(fr. Arab.] 

alcove, ”. Dev M{eoven, [fr. Arab.] 

alcyon, 7. der Gisvogel. [Gr.] 

alder, 7. die Erle. -tree, Dev Grlenbaum. 

alderman, 7. dev Nathsherr, Rathmann, [same 
ag older man. | 

aldern, adj. von Erlenhol;, erlen, effern, . 

ale, 7. dag Ael, -house, 7. das Vierhas, die 
Schente. 

alembic, n. der GBrennfolben, Deftillirfotben. 
(tr. Arab.] 

alert, adj. wachjam, munter, lebhaft, flint. [It. 
all’ erta (Lat. erigere, ‘ erect’), ‘on the hill,’ 
hence ‘on the look-out.’] 

alertness, 7. die Muntertert, Cebhaftigtert. 

alexandrine, 7. dev alerandrinijae Vers. [first 
used in a Fr. poem about Alexander. 

algebra, n. die Algebra, Buchjtabenvedpnung. 
(fr. Arab.] 

algebraic, -cal, adj. (adv. -ally). algebraijd. 

Algerine, adj. algierijd, Der Wigterer, 

Algiers, 7. 2U{gier. 

alias, adv. jonjt, anders. [Lat.] 

Alice, . Alexia, Elje, Sie. 

alien, adj. fremd, auslandijdh ; unangemeffen. m. 
der Frembe, Auslander. (Lat. alienus (alius, 
‘another ’).] ‘ 

alienate, i. verdugern; entfremben; abgeneigt 
or abwendig machen. : 

alienation, m. die Berhuferung, Enthuperung ; 
UAbgeneigtheit 


alloy 


a-light, intr. abjtcigen, fic) nieberlaffen, her- 
unterfommen, abjigen, ntederfatlen, 

a-like, adj. or adv. gleich, Abntich, eben jo wie. 

aliment, 7. die Nahrung, Spcife, der Unterhalt. 
[Fr. (fr. Lat. alere, ‘feed ’).] 

alimentary, adj. 3ur Nahrung gehorig; nabrend, 
nabrbaft. 

alimony, ”. vie Berpflegung, der Unterhalt. 
(Lat. alimonia (alere, ‘feed ’). 

a-live, adj. {ebend, Iebendig; Lebhaft, thatig, 
munter, 

alkali, 7. bag Wffalt, Laugenfals. [fr. Arab.] 

alkaline, adj. alfalifch, altalinije, faugenbajt. 

all, adj. aff, gang. 2. das Ganje, Wl. by — 
means, fclechterdings, auf jeden Fall. after 
—, am Ende, doh. at —, durdyaus. not at —, 
gang und gar nicht, nothing at —, gar nists, 
iu geringiten nidt. *tis — one, c3 ijt alles eins, 
cinerlet, gletchviel, — the better, defto beffer. 
— over, ganz und gar, Durd) und dure); iiberalf. 
adv, gang, gar, ganslich, vollig. -powerful, adj. 
allmachtig, allgewaltig. -saints, n. ras Feit 
Allerherligen. -souls, n. dads Fejt aller Geelen. 
spice, m. Der Piment. -fool’s-day, n. Uller- 
narrentag, -fours, r. alle BViere, -hallows, 7. 
Der Alerbelfigentag. 
prefixed to many pres. part., (all — or Alles) 
as: -seeing, alljehend; -sustaining, M{les un- 
terhaltend: etc. 

allay, ¢. jhwachen, vermindern ; lindern, mapigen, 
Dampfen, ftillen. [Ags. a-lecgan (Germ. legen) 
‘lay down.’ 

allegation, n. die Unfihrung, Behauptung; anz 
gefihrte Stelle. 

allege, tr. anfithren, betbringen; ausfagen, bez 
haupten, ([Lat. al-legare (‘send ’).] 

allegiance, 7. die PBflicht dev Unterthanen, Lehn3- 
et ,] Treue. [Fr. al-légeance, (Lat. ligare, 

ind’) 


allegorical, adj. (adv. -ly). aflegorijdy, bildtich, 
finnbildlidy, 

allegorize, ¢r. bildlich vortragen, fich bildltch ausz 
dricen, 

allegory, ”. die Whegorie, bildliche Rede, [Gr.] 

allegro, v. das Allegro. adv. allegro, [It.] 

alleluia, n. dad Hallelujah. 

alleviate, tr. erleichtern, lindern. (Lat. al- 
leviare (levis, ‘ light’). 

alleviation, 7. die Grletchterung, Linderung, 

alley, ~. Die Allee, Das Gapehen. [Fr. allée, 
(aller, ‘go’).] 

alliance, 7. die Uianz, Verbindung, das Bind- 


nig, Der Bund; dre Vermandtyhaft. (Fr. (Lat. 
al-ligare, ‘bind to’).] 
alligator, 7. dev MUlliqator, Ratman. [through 


Sp. etc., fr. Lat. dacerta, * lizard.*] 

alliteration, nm. die MWfliteration, [Fr. (Lat. 
ad, litera, * letter ’).] 

al-lot, é. verloofen; anrweijen, jutheilen; ver= 
theilen, austhetlen. 

allotment, ”. Das Loos, der Antheil, Theil, 

allow, “. cinrdumen,; gugeben, guertennen, gugez 
ftehen; gulajjen, erlauben; billigen, guthetpen; 
widmen; cinrednen, abrechnen, abgtehen. Fr. 
al-lower (Lat. locare, ‘ place ’).] 

allowable, adj. 3ulapig, erlaubt. 

allowance, 7. dte Ginraumung, Zulaffung, Cre 
fanbnip, BVeritattung ; Ungebundenbhert; das Wus- 
Gefebte, Tajfehengeld; die Echonung, Xachjteyt; 
Der Abzug. make — for, Nachficht haben mit. 

alloy, . die Legirung, der Bujak; die Vermijd)= 
ung. [Fr. al-loy (Lat. ad legem, ‘ according 
to law’).] 


alluce 


clude, intr. anfpielen; hindenten, fic) begtehen 
af. [Lat. al-ludere (‘ play ’).] 
-plure,é. antocten, anveizen, anfodern. 
aAllurement, 7. der Mey, die Loctung. 
allusion, 7. die Unfpielung, SHindeutung. 
allude.] ; 
allusive, adj. (adv, -ly). anfptelend. 
alluvial, adj. angejdhwemmt, angefpilt, alluvial. 
alluvion, -vium, ”. die Unjdhwemmung; ange- 
fchmemmtes Land, [Lat. al-luvio, -vium (luere, 
‘ wash ’).] er 
ally, i. alfiiren, verbinden, vereinigen. [Fr. 
al-lier (Lat. ligare, ‘ bind’).] 
ally, ”. UWiliirt (adj. as n.), der Bundesgenof ; 
Berwandt (adj. as n.). 
almanae, 7. der Ulmanadh, Calender. [fr. Arab.] 
almightiness, 7. die Ulmacht, AHmadhtigteit. 
alnighty, adj. allinddtig. m. Wimachtig (adj. 
asn.). [fr.ull and mighty.} 
almond, ”. die Mandel. -tree, r. der Meandel- 
baum. [Fr. Lat.-Gr.] : 
almoner, 7. der Ulmojenier, Wlmojenpfleger. 
(O. Fr. almosnier, etc.; comp. alms.] 
alms, %. pl. da8 U{mojen, -house, 2. Das Urmen- 
haus, UWlmofenhaus. [O. Fr. aimosne, fr. Gr. 
eleémosyné, ‘pity, charity ’.] 
aloe, 2. die Aloe, [Lat. etc.] 
a-loft, adv. hoch, in der Hobe, mm dre Hohe. 
alone, adj. or adv. allein. all—, ganj allein. 
let —, bleiben lafjen. [fr. ald and one.] 
a-long, adv. Langs, Der Lange nach; fort, weiter 
fort, hin. all —, Der ganjen Lange nach; durd)- 
aus; tunmerfort, die ganze Sert tiber, allegeit. 
— with, jugletd) mit. —side of, neben. 
prep. lings. 
aloof, adv. von ferne, von weitem, in der Ferne. 
{akin with aloft.) 
a-loud, adv. faut, 
alphabet, n. das Wlphabet, die Budftabenfolge. 
(Gr. alpha-béta = ‘a, b.’] 
alphabetic, -cal, adj. (adv. -ally). alphabetifa. 
ulphonso, 7. Wiphonjugs, Wlfons. 
alpine, adj. von Den pen, alpinijd. 
already, adv. bereits, dyon. [tr. all and ready.] 
Alsatia, 7. das Eljap. 
also, adv. auch, glerchfalls, gugleid), dagu, noc. 
[fr. all and so.] 
alt, m. Der Wt, [Lat. altus, ‘high.’] 
altar, 2. Der Witar, -cloth, 2. Das Witartud, die 
Yltardecte. -piece, nr. Das Ultarjtiicd. (Lat. al- 
tare (akin to al/us, * high’).] 
alter, 4”. andern, vevandern. intr. anders werden, 
fich Andevn., [Lat. allerare (alter, ‘ other ’).] 
alterable, adj. (adv. -bly). abanderlich, verander= 
lid), wandelvar, 
alteration, 7. Die Wenderung, Veranderung, 
alterative, adj. cine Beranderung vermigend or 
Hervorbringend; mildernd, 
altercate, vir. janten, fireiten, 
(alter, ‘another ’).] 
altercation, 7. der Bank, Streit. 
alternate, i. or intr. abweebjeln, abwedfelnd 
folgen. _d. wechfelweife verandern or verrichten. 
[Lat. alternare, fr. alternus (alter, ‘other ’), 
‘one after another’.] [jeitig. 
alternate, adj. (adv. -ly). abwedbjelnd, wedsjel- 
alternation, 7. die Whwedjelung, Der Werhjel. 
alternative, adj. (adv. -ly). abwedjelnd. mn. die 
Wternative, Dopyelwahl. 
although, cory. obgleich, objdjon, wenn gleich. 
ir. all and though.] 
altitude, n. die sHdbhe. 
‘high ’).] 


[see 


[Lat. altercare 


(Lat. altitudo (altus, 
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altogether, adv. jujammen, gangiic, ganj und 

| gar, vollig. [fr. all aud together] 

ess n. der Ufaun, [Lat.] 
always, adv. affezeit, unmer, ftet8, beftandig. [fr. 
all and way.} 

am, pres. of be, bin, or pass. werbde. 

amalgam, 7. bas Amalgama. [Lat. ama. 
(Gr. malassein, ‘make soft ’).] 

amalgamate, ¢r. amalgamiren, 
amalgamation, 7. Die Umalgamation. | 

amanuensis, 7. Der Umanuenfis, Schreiber, Fae 
mulug, [Lat. ab-manus (‘hand’).] 

amaranth, 7. Det Amaranth. [Gr. amaranthos 
(a priv., marainein, ‘ die’).] 

amaranthine, dj. amarantben. 

a-mass, ¢r. haufen, aufbaufen, anbaufen. 

amateur, 7. der Liebbaber, RKunjtfreunbd, Amas 
teur, [Fr. (Lat. amo, ‘love’).] 

amatory, adj. verliebt. 

a-maze, ¢r. erjtaunen, erjcbreden. 

amaze, 7. da8 Grjtaunen; der Sahrecé. 

amazement, m. dag Grjtaunen, Die Verwunde= 
rung, Bejturjung; das Cntjegen. 

amazon, 7. die Amazone. [Gr. (a priv., mazos, 
‘ breast ’).] 

amazonian, adj. amazonenbaft. 

ambassador, 7. see embassador. 

amber, 7. der Bernjtetn. adj. bernfteinen. 
Arab.] 

ambergris, x. ber Umbra. 
see, and gris, ‘gray ’.] 

ambiguity, m. die Sweideutigfeit, Dunfelbheit; 
Der Doppelfinn. 

ambiguous, adj. (adv.ly). doppelfinnig, swet- 
felbaft, gweideutig. [Lat. ambiguus (ambi, 
‘around,’ agere, ‘drive ’).] 

ambient, adj. bherumgebend, umgebend, eine 
fchliepend.  [Lat. ambiens (ambi, ‘around,’ 
ire, go’). 

ambition, 7. die Wmbition, Chrbegierde, Shr- 
fucht, Der Ehrgeiz. [ambitio (ambi, ‘around,’ 
tre, go’), ‘going around’, esp’ly as candi- 
dates for office in Rome.] 

ambitious, adj. (adv. -ly). ebrbegierig, ehrjichtig, 
ebrgeijig. 

amble, zntr. den Bah gehen. [Lat. ambulare, 
C walk.’ 

amble, 2. der Pah, Bakgang. 


amenity 


lgama 


{fr. 
[fr. amber, which 


ambrosia, 7. Die Gotterjpeije, Wmbrofia, [Gr. 
a priv., brotos, ‘mortal ’.] 

ambrosial, adj. ambrofijd. 

ambulate, itr. jid) hin und ber bewegen. [Late 


ambulare, ‘ walk.’] 

ambulatory, adj. herumgehend, wandelnd, 

ambusecade, 2. dev Sinterhalt, Das Berjtec; die 
Gntbusfade., [Fr. embuscade, fr. It. imboscar 
(L. Lat. buscus, ‘wood’, see bush) ‘place in 
bushes ’.] 

ambush, same as ambuscade. 

ameliorate, é7. verbefjern. (Lat. ad-meliorare 
(melior, * better ’).] 

amelioration, 7. Die Verbefjerung. 

amen, adv. YAmen, [Hebr. ‘firm.’| 

amenable, adj. vevantwortlich, sur Rechenfhaft 
verbunden; bregjam; gelehrig. [fr. Fr. a-mener 
(Lat. minare, ‘drive, bring to account ’).] 

amend, @°. befjern, verbefjern; amendiren, intr. 
hefjer werden, fic) bejjern. [Lat. emendare (ex, 
‘from,’ menda, ‘ fault ’).] 

amendment, 7. die Berbefjerung, Befjerung; 
amends, pl. Der Srjag, die Genugthuung. 
amenity, 7. die Wnnehmlichfeit, Anmuty. [Lat. 
amenitas.) 


America 


America, n. %merita. 

American, adj. amerifanijh. n. der Mmerifaner. 

amiable, adj. (adv. -bly), fiebenswurdig. aima- 
bel, (Pr. atmable (Lat. amare, ‘love’).] 

amiability, ~. die Ciebenswitrdigfeit. 

amicable, adj. (adv. -bly). freundjdaftlid). [Lat. 
amicabils (amicus, * friend ’).] 

amicableness, 7. die FreundjehaftliGhtert. 

amid, amidst, prep. mitten in, mitten unter, 

a-miss, adv. itbel, unrecht, fellerhaft. 

amity, 7. die Freundjcdhaft, das gute Benehmen. 
[Fr. amitié (Lat. amicus, ‘friend ’).] 

ammonia, ”. Ummonium, [Lat.] 

anununition, 2. der Krieg8vorrath ; die Mmmuni- 
tion, [Lat. ad-munitio (munire, ‘defend’).] 

amnesty, ~. die Amnejtie; allgemeine Berge- 
bung. [Gr. amnestia (a priv., mimnéskein, 
‘remember ’).] 

among, amongst, prep. unter, swifden. [a- and 
mong, relat. to Germ. mengen, ‘mix’.] 

amorous, ad). (adv. -ly). verliebt, gur Liebe ge- 
neigt. [Lat. amorosus (amor, ‘love’).] 

amorousness, 7. die Verlichtheit; Zartlichfeit. 

amount, itr. fich belaufen, betragen, aus: 
machen. [L. Lat. ad-montare (mons, ‘moun- 
tain, mount ’).] 

amount, ”. der Belauf, Betrag; die Gumme. 

amour, 72. Der Ltebeshandel, die Liebjehaft. [Fr.] 

amphi-, prefix. = about, all around. [Gr.] 

amphibia, -bium, 7. die Amyphibie. [amphi- 
bios (amphi, ‘ on both sides,’ dios, ‘life ’).] 

amphibious, adj. beidlebig ; amphibijd. 

amphi-theatre, 7. Dag Amphitheater. _ / 

ample, adj. (adv. -ply). weit, geraumig, hin- 
reichend, reichlid). [Lat. amplus.] 

amplification, ”. die Crweiterung, Wusdehnung, 
Weitlaufigtert. 

amplify, ¢°. erweitern, ausdehnen,. 
Taujig fein. 

amplitude, 7. der Umfang, die Weite, Grofe. 

amputate, ¢7. abjcneiden, abnehmen, antputirett. 
[Lat. amputare (ambi, ‘around,’ putare, 
‘prune ’).] 

amputation, 7. die Uhjchneidung, Wmputation, 

amulet, 7. ba8 Amulet, [fr. Arab.j 

a-muse, ¢. vergniigen, unterhalten, belujtigen, 
ergogen, 

amusement, ”. die Unterhaltung, der Bett- 
vertreib, 

an, indef. art. seea. conj. if. 

‘an-, same as ad, before n. 

ana-, prefix. = on, upon, upward, up to, 
backward; again. [Gr.] 

ana-baptist, 2. Dev Anabaptift, Wiedertaufer. 

anachronism, 7. dev Unadronigmus, [Gr. ana- 
chronismos (chronos, ‘time’).] 

anagram, 7. das Anagram, [Gr. ana-gramma 
(‘letter ’).] 

analogical, adj. (adv. -ly). analogijd, abulic. 

analogous, adj. analogijd, abniic), [Gr. ana- 
logos, ‘ proportion.’} Poe 

analogy, 7. die UAnalogie, Mehnlichteit. 

analysis, ”. die Analyje, Zerlegung. 
ana-lyein, ‘loose ’.] 

analyst, 7. dev Unalytifer, ‘ 

analytic, -cal, adj. (adv. -ally). analytijd. 

analytics, . Die Unatytif, 

analyze, tr. analyfiren, gergliedern, [Gr. ana- 
lyein, ‘loose’.] > 

cai nm. dev Analytifer; das Muflifungs- 
mittel. 

anarchy, ”. die Anardie, Gejewlofigfeit. [Gr. 
anarchia (an, priv., arché, ‘ government ’).] 


intr. weit. 


(Gr. fr. 


9 


rp ee 


annex 


anathema, m. da Anathema, Per Bannilucd. 
(Gr. ana-thema (tithenai, ‘set’), ‘ youve of- 
fering set up in temples.’] 

anatomical, ad). (adv. -ly). anatomijd. 
anatomist, 7. der Unatomifer, Sergliederer. 
anatomize, @. anatomiren, gergliedern, 
anatomy, 7. die MUnatomie, Sergliederungstunft, 
(Gr. ana-tomé (temein, ‘cut’).] 

ancestor, %. der Borjahr, Ahn. pl. Boreltern, 
Whnen, [Lat. antecessor (ante, ‘before,’ ce- 
dere, ‘go’).] 

ancestry, 7. die Whnen, Voreltern. 

anchor, 7. der YWufer, cast —, den Anker aus- 
werfen, weigh —, den Anfer liehten. [Lat. 
anchora.} 

anchor, ¢. aufern, vor WUnfer legen. 

anchorage, v. dev Miwkergrund, WAnterplak; das 
Mnfergeld, 


anchoret, ”. der Ginfiedler, Mnadoret, [Gr. 
ana-chérétés (chérein, ‘retire ’).] 
ancient, adj. alt; vorig, ehemalig. asn. an- 


cients, pl. die Wlten. 
‘before ’).] 

anciently, . vor WUters, ehedem. 

ancle, see ankle. 

and, con. und, 

Andalusia, n. %nbdalufien, 

Andrew, 7. MUndreas. 

anecdote, m. die Anetdote, [Gr. an-ekdotos, 
‘not given out ov published ’.] 

anecdotical, adj. anefootenartig. 

a-new, adv. von Neucm, auf’s Neue, wieder. 

angel, 2. dev Engel; Cngelsthaler. [Gr. angel 
os, ‘messenger.’] 

angelic, -cal, adj. (adv. -ally). engelgleid. 

anger, 2. dev Born, Unwille, Werger, Berdrup 
|Lat. angor (angere, ‘press together’ 
comp. anguish.| 

anger, 7. evjlirnen, aufbringen, 

angle, 2. der Winkel; dre Angel. 

angle, intr. angen. 

angler, . der Yugler, 

angles, 7. pl. die Angel, q 

Anglican, adj. anglicani}h, englifd. 

anglicism, 7. dev Anglicismns, 

angry, adj. (adv. -ily). gornig, bofe; entgiindet, 
(fr. anger.] 

anguish, 7. die Ungft, Qual, der Gchmerg, Lat. 
anguslia (angere, ‘press together’), ‘nar- 
rowness ’.] 

angular, adj. (adv. -ly). winfelig, eckig. 

animadyersion, 7. die Semerfung, Beftrafung. 

animadyert, é. wahrnefmen, merfen. [Lat. 
animadvertere (animus, ‘soul,’ advertere, 
‘turn to ’).] 

animal, 7. das Thier. adj. thierijh, animatijc). 
(Lat. anima, ‘ breath.’] 
animalcule, 7. da8 Thterdhen. 

animate, é. befecten, beleben, ermuntern, ani- 
mated, belebt, bejectt; febhaft, feelenvoll, [Lat. 
animare (anima, ‘breath, soul’).] 

animation, 7. die Belebung, Bejeclung. 

animator, 7. Belebend(adj.asn.). ; 

animosity, 2. dev Univille, die Heftigkeit; Hike; 
der Born. [Lat. animositas (animus, ‘soul’).] 

anise, 7. dev Anis, [Lat. Gr.] 

ankle (ankle-bone), ”. der ee Fuge) 

annalist, 7. dev WAnunalift, Annalenfehretber, 

annals, 2. pl. die Unnatlen, Vahrbicder. (Lat. 
annales (annus, ‘ year ’).] 

anneal, ¢. einbrennen. [Ags. on-@lan (wb, 
‘flame ’).] [ (nectere, tie ’).] 

annex, ¢r. anbangen, beifiigen. [Lat. ae 


[Fr. ancien (Lat. ante, 
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annexation, 7. die Unhangung, Verbinduxg. 

annihilate, 77” ernichten, gerjtoren, [Lat. an- 
nihilare (nihil, ‘naught ’).] 

annihilation, 7. tie Bernichrung. 

anniversary, adj. jahrlich. . ber Jabrestag, tas 
Sabrfeft. 
vertlere, ‘turn ’).] 

annotate, ¢7. anmerfen, annotiren. 
notare (nota, *note’).] 

annotation, . die Unmerfung, Note. 

annotator, ”. Dev Unmerter, Notenmadher. 

announce, ¢7. anfiinbdigen, vertiindigen, melden, 
anmelden; angetgen, annonciren, [Lat. an- 
nuntiare (nuntius, ‘messenger ’).] 

announcement, 7. die WUnjeige, Untiundigung. 

annoy, ”. Plage, Belaftigung. [Fr. ennui (Lat. 
tn odio, ‘in hatred’).] 

annoy, ¢7. beunrubigen, plagen, Verdrug verurz 
fachen, bejdwerten, ftiren, 

annoyance, 7. bie Plage, der Berdruf, die Be- 
{chwerde, Das Storen. 

annual, adj. (adv. -ly). jabritd. [Lat. annualis 
(annus, ‘year ’).] 

annuity, m. die Annuitit, jabrliche Leibrente. 
[Lat. annuitas (annus, ‘year ’).| 

annul, é. ungitltig maden, aufheben. [Lat. an- 
nullare (nullus, * null’).] 

annular, -lary, adj. vingfirmig. [Lat. an- 
nularis (annulus, ‘ring’).] 

annulet, . dev fleine Ring, Da Ningeldhen. 

annunciation, . die Berfiindigung. [see an- 
nounce, | 

anoint, é7. falben, fchmieren. 
(Lat. ungere, ‘smear ’).] 

anomalous, adj. (adv. -ly). unregeimapig. [Gr. 
anémalos (an priy., homalos, ‘even’)-] 

anomaly, 7. die Unregelmapigtcit. 

a-non, adv. gleich), fogleic, bald, mit cinmal. 
[Ags. an, ‘in,’ an, ‘one’. 

anonymous, adj. (adv. -ly). anonymijd, ohne 
Namen, [Gr. andnymos (an priy., onoma, 
‘name’).] 

an-other, adj. ein Underer. one —, einander. 

answer, ¢, and intr, antiworten, erwiedern, ver= 
antworten; biirgen; entipreden; genugthun. 
[Ags. and, ‘against,’ swarjan (rel. to Germ. 
foworen, *swear’), ‘affirm ’.] 

answer, 7. Die Mntwort. 

answerable, adj. (adv. -bly). beantwortlid), ver- 
antwortlich. 

ant-, prefix. = against. [Gr.] 

ant, n. die Ameije. -hill, x. der Wmeifenhaufer. 
[contr. of emmet: comp. Yineije.] 

antagonism, 7. da Scgenitreben. 
agonismus (Gr. agén, ‘contest ’).] 

antagonist, 7. Der Geqner, Widerjacher. 

ant-areti¢c, adj. am Curpole, fiirlich. 

ante-, prefix. = before. [Lat.] 

antecedence, -cy, . tae Vorhergehen.  [Lat. 
ante-cedere, ‘ g0.’] 

antecedent, adj. (adv. -ly). vorbergefhend. 
das Antecedens, Vorderglted. 
ante-chamber, m. 0a Borjiimmer. 

ante-date, é. 3uriict datiren, 
ante-diluvian, adj. wor Der Sindfluth. 
antelope, 7. dic MUntifope, Gagelle, spirfehgrege. 
(fr. Gr.} 

ante-meridian, adj. vormittigig. 
anterior, adj. vorhergebend, friiher. 
ante-room, ”. da8 Borzimmer. 
anthem, 7. der Wedhfeldhor, Thorgefang. [Ags. 
antefen, fr. Gr. antiphéna (anti, ‘against,’ 
phoné, ‘sound’).] 


[Lat. an- 


(O. Fr. en-oindre 


{Lat. ant- 


n. 


[Lat.] 


(Lat. anniversarius (annus, ‘year,’ | 


anthological, adj. antyologum. 

anthology, 7. die Anthologic, Viirmentefe. (Gr. 
anthologia (anthos,‘ flower,’ legein, ‘gather’).§ 
Anthony, 7. Untoniug, Yatton. ; 

anthropology, ”. die Anthropotoqic, [Gr. an- 
thrépos, ‘man,’ logos, * discourse.’} 

against, betore. |Gr. or Lat. 


janti-, prejiz. 
(ante).} 
antic, adj. (adv. -ly). grotest, pojfirlid. 
antiquus, ‘ old.’} 

antic, n. Der Bofjenreifer, Narr, HanSrwurjt; die 
Poffe, groteste Figur; Pas Poffentreiben. 
anti-chamber, ”. see ante-chamber. 
anti-christ, 7. ber Untidriit. 

anticipate, ¢. juvorfommen, afnen, voraus- 
nehmen; vorgreifen, anticipiren. [Lat. ante 
cipere (capere, ‘take’).| | qretfen. 

anticipation, m. ba3 Boraugnehmen, Dav Borz 

anticipatory, adj. vorgreifend. 

anti-climax, m. Die Gegenfteigerung. 

antidote, 7. Da& Gegensift. 

antimony, 7. DaS Untimonium, das Spiefglas. 
[fr. Arab.] 

antipathy, . die Wntipathie, Wiederwille, MWh- 
neigung. [Gr. anti-patheia (pathos, ‘ suffer- 
ing, * passion °).} 


[Lat. 


| 


jantipode, n. der Untipode, Gegenfiipler. [Gr. 
anti-pous (‘foot’).] 

anti-pope, v. Der Gegenpapft, Whtervayft. 
antiquary, -quarian, m. ter Yintiquar, [Lat. 


antiquarius (comp. antique). | 

antiquarianism, 7. die Wterthumefei. 

antiquarian, aj. antiquarijd, uralt. 

antiquated, part. adj. veraliet. 

antique, adj. alt, antif; altmodifd, [Lat. anti- 
quus (ante, ‘ before’). 

Bore mn. die BVorgeit, das Alterthum; alte 
Suc; Antiquitat, 

anti-thesis, 7. die Untithefe, der Gegenjay 

antithetical, adj. entgegengejtellt. 

anti-type, 2. Das Gegenbild, Gegenvorbild. 

antler, m. cin Sweig am Hirichgeweihe; pl. 
das Hirfdhgemeih, Geweih. [Fr. an-douiller (¢).] 

antlered, adj. gebornt, geweibtragend. 

anvil, 7. Anibop 

anxiety, n. tie Angft, Bangigkeit, Beforqnrp. 
[Lat. anzxietas (angere, ‘press together’): 
comp. anger.) 

anxious, adj. (adv. -ly). Angfifich, bange. 

any, adj. irgend ein, irgend Chas; Einig; Ct- 
was. —one, —body, irgend Cincy; Yeder, 
Setermann. —thing, irgend Ctwas ; Wiles ; Ste 
was. — where, adv. irgendwo. [fr. an, one. 

aorta, mn. Die grope E dhlag- or Pulsader. [Lat. 
(Gr. aetrein, ‘lift’).] 

a-pace, adv. gefdhwind, fanell, hurtig, erlig. 

a-part, adj. beijeits, bet Seite. 

apartment, 2. bda8 Zimmer. [Fr. ap-partenient 
(Lat. partire, ‘part, divide ’).] 

apathetic, adj. gefiibflos. 

apathy, . die Leidenfchaftslofigfeit, FAbllofigfcit, 
Unempfindlidfeit, Gleichiniithigkeit. [Gr. apa- 
theia (a priv., pathos, ‘suffering ’).] 

ape, 7. der Uffe. 

ape, ¢. nachaffen. 

a-peak, adv. jenfredt. 

aperient, adj. dffnend, abfiihrend. [Lat. aperi- 
ens (aperire, ‘ open ’).) 
aperture, n. die DOeffnung: 
(aperire, ‘ open ’).] 

apex, n. die Spike, Der Gipfel. [Lat.] 
aphelion, m. die Gonnenferne, tas Aphelieme 
(Gr. apo, ‘ from,’ hélios, ‘sun’.] 


[Lat. apertura 


aphorism 


aphorism, 7. der Aphorisms, Lehriprud. [Gr. 
oo (aphorizein, ‘mark off’), ‘defini- 
ion.’ 

apiary, 7. der Bienenftand, bas Bienenhaus. 
(Lat. apiarium (apis, ‘bee ’).] 

a-piece, adv. fiir bas Stic, fiir jede Perfon. 

apish, ad). (adv. -ly). affenmagig. [fr. ape.] 

apishness, ”. das affenmaptge Wefen. 
apo-, prefix. = off, from, away. [Gr.] 

apocalypse, 7. die Apofalypje, Offenbarung Jo- 

anni’. [Gr. apokalypsis (apo-kalyptein, * un- 

cover ’).] 

apocalyptic, adj. apofalyptifd, offenbarend. 

apocrypha, . pl. apotryphifde Bicher. [Gr. 
apokryphos (apo-kryptein, ‘hide away ').] 

oucerzpnals adj. (adv. -ly). apotryphijdh, unge- 


apodictic (-cal), adj. apodiftifah, unwiderfpred- 
a ie apo-deiktikos (deiknynat, ‘point 
out’). 

apologetic, adj. apologetijd, vertheidigend. 

apologist, m. der Gchubredner, Vertheidiger. 

apologize, intr. eine Apologie or Cnt\huldigung 
machen, fic) entiduldigen, um BVergebung bitten 
(wegen, for); eine Schubrede halten. 

apology, 7. dic Apologie, Schugrede, Sdhub- 
hrift; Berthetdigung, Entidaldigung. make 
~ies, fich entjhuldigen. [Gr. apo-logia (logos; 
“speech ’).] , 

apoplectic, -cal, adj. apoplettijd. 
pléktos ( pléssein, ‘strike’).] 

apoplexy, 7. dev Sdlagfluk, Schlag. 

apostasy n. die Apoftajie, der Whfall vom Glau- 
ben, Ubtriinnigtett. [Gr. apo-stasia (sténat, 
‘stand ’).] 

apostate, n. der Upoftat, UWhtriinnige. 

apostatical, adj. apoftatijd, abtriinnig. 

apostatize, intr. von feinem Glauben abfallen. 

apostle, 7. der Apoftel. [Gr. apo stolos (stellein, 
‘send ’).] 

apostolical, adj. apoftolijd. 

apostrophe, die Apoftrophe, Wnrede; der Mpo- 
ftroph, Das Wuslafjungsseichen. (Gr. apo-strophe, 
‘turning away’ (from the actual dis- 
course).] [anreden. 

apostrophize, ¢t. or intr. fi an jemand wenden, 

apothecary, n. der MAypothefer. [fr. Gr. apo- 
théké (tithenat, ‘put’), ‘repository ’.] 

appal, ¢7°. blaf machen (vor Sehrecfen) ; erfchrecen, 
entmuthigen. [Fr. ap-palir (pdle, Lat. palli- 
dus, * pale’).] 

apparatus, n. dev Apparat; Borrath, das Bue 
ehir, ([Lat., fr. ap-parare (‘make ready ’).] 

apparel, n. die Kleidung, Tract, das Gewand. 
[Fr. appareil, ‘ preparation’; fr. ap-pareiller 
(Lat. pariculus, dim. of par, ‘ equal’), ‘sort, 
match ’.) 

apparel, t7. fleiden, befleiden, 

apparent, adj. (adv. -ly). {cheinbar, fichtbar. 
{Lat ap-parens (parere, ‘appear ’).] 

apparition, 7. das Sefidht; Gejpenft, der Geift. 

appeal, intr. appelliren, jich berufen (to, auf). 
[Lat. ap-pellare ( pellere, drive’), ‘approach, 
address ’.] 

appeal, ”. die Mppel{ation, Berufung. 

appealer, 7. dev Appellant. 

appear, zntr. erjdeinen; fchetnen, diinfen. [Lat. 
ap-parere, («come forth’), ‘appear ’).] 

appearance, 7. die Erfcheinung; der WAnjdjein, | 
Schein. 

appeasable, adj. verfohniid. 

appease, ¢. berubigen, ftillen. 


[Gr. apo- 


[fr. appease.] 
[Fr. ap-patser 


NTL 


(paix, Lat. pax, * peace ”).) 


appropriate 


appellant, 7. der Appellant ; YWufforterer. 
appellation, n. die Benennung, der Name. 
appellative, adj. \adv. -ly). appellativ, 
append, ¢. an (Gtwa8) hangen, anbangen, bei- 
fligen. [Lat. ap-pendere (‘ hang’).] 
appendage, 7. Anhang, Anhangjel; das Bube- 
ee Pertinengftice. 
appendant, adj. anhangend, verbunbden, x. ber 
WUnhang; das Gefolge, Bubehor. 
appendix, m. der AUnhang, Sujab, dte Beilage, 
das Bubehor. 
ap-pertain, intr. gugehiren, suftehen. 
appetence, -cy, 7. Die Begierde. 
petentia (petere, ‘seek’).] 
appetite, . ber Appetit, die Begierde, Gpluft. 
[Lat. ap-petitus (petere, ‘ seek ’).] 
appetitive, adj. begehrend. 
applaud, tr. BSeifall geben, applaudiren. 
ap-plaudere (‘clap ’).] 
apple, 7. der Apfel, — of the eye, ber Uug- 
ari epie, die Upfelpajtete. -tree, dev Upfel= 
aunt, 
applicability, 2. die Unwendbarteit. 
applicable, adj. (adv. -bly). anwenbdbar. [see 
apply.) 
applicant, m. Der Bewerber, 
application, . die Suflep ung MAnlegung; Wn- 
wendung; bas angemandte Wetitel; die Wnfud)= 
ung, Bitte; Aufmertfaméeit; Fleip. 
apply, tr. auflegen, anlegen, anwenden, vermens 
ben, appliciven, intr. fich fdhicten, pafjen. 
(Lat. ap-plicare (‘fold’), ‘join o7 fix to’.] 
appoint, é7. bejtimmen, feftfegen; bejcheiden, bes 
Meiten yerabreden; ernennen. [Lat. ap-punce 
tare (punctum, * point’), ‘point, sharpen, 
fix ’).] 
appointment, ”. die Beftimmung, Feftfegung, 
Anordnung; Beftellung; Verabredung. i 
apportion, i. in gerechte Theile theilen; guthei- 
len, gum Intheil geben, : ; 
apposite, adj. (adv. -ly). gefchtctt, fchictlich, anz 
gemejjen, [Lat. ap-posttus (ponere, ‘put’).] 
appositeness, 7. bie Schiclidfett, Firglichtcit. 
appraise, tr. abjdhagen, taziven, wirdigen, [Lat, 
ap-pretiare (pretium, *price’).| 
appraisement, n. die Sdagung, Witrdigung. 
appraiser, -sor, 2. ber Gchager, Tayator. 
appreciate, tr. {hagen, preijen, wurdigen, hod) 
{hagen, adjten. [same as appraise.] 
appreciation, 7. bic Wirdigung, Werthfhagung. 
apprehend, é. greifen, ergreifen, angreifen; 
beqreifen; fiirdjten, [Lat. ap-prehendere, 
(‘seize’).] i 
apprehension, 7. da8 Ergreifen, Ginfangen; der 
eguriff; die Vorftellungstraft. ‘ ee 
a pee adj. (adv. -ly). begreifend, fahig 5 
ejorgt. 
apprentice, 7. der Sehrling, Lehrburjde. [Lat.. 
ap-prenticius (prehendere, ‘seize’), ‘one 
bound to serve ’.] . 
apprentice, tr. in die Lehre thun, aufdinger 
lafjen ; . 
apprenticeship, 7. dte Lehrjahre, Lehracit. 
apprise, ér. benadridtigen, in Kenntnitp fegen. 
apprize, tr. = appraise. 
approach, intr. naben, fid) naben. tr. nabern, 
naber bringen or ritcen. [Fr. approcher, fr. 
Lat. ap-propiare (prope, ‘near ’).) 
approach, 7. die Naberung, der Zutvitt. 
approachable, adj. gugdnglich, erveidbar, 
approbation, 7. der Beifall, die Billigung. [ap- 
probatio (probare, * approve ’).] ; 
appropriate, tr. gueignen, wtdmen, beftimmen, 


[Lat. ap- 


[Lat. 


appropriate 
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[Lat. ap-propriare (proprius, ‘one’s own, 
proper ’).] ? 4 
appropriate, adj. (adv. -ly). swecdmapig, pafjeus. 
appropriateness, ”. die Ungemefjenhert, Bwecd= 
mapigtctt. : ; 
appropriation, n. die 3ucignung. 
approvable, adj. beijallsmurdig. — 
approval, n. die Billigung, der Beifall. 
approve, tr. gutheipen, billigen, genehmigen. 
(Lat. ap-probare ( probus, * go0d’).] 
approver, 7%. der Billiger, Beipflister. : 
approximate, intr. fic) nabern. i. nabe bringen, 
nahern, approrimiren. (Lat. ap-proximare 
(prozimus, ‘nearest’).) 
approximation, 7. die Naberung. 
appurtenance, 7. da8 Bugehir. [see apper- 


nm. 
appurtenant, adj. ;ugehorig. 
tte mn. die Aprifoje, [fr. Arab.]} 
April, 7. der MUpril, Ketmmonat. 
apron, n. die Sepirrze, aS Schuvjfell. [Fr. na- 
peron (nappe, Lat. nappa, ‘napkin’), ‘cloth.’] 
apt, adj. (adv. -ly). gefchictt, tichtig, tauglic; 
paljend, geneigt. [Lat.aptus.} . 
aptitude, aptness, 7. die Gejchiclichett, Tid)- 
tigfeit; Fahigkeit; Netgung. 
aqua-fortis, 7. Da3 Schetdewajfer, etc. [Lat.: 
‘strong water ’.] 
aquatic, adj. im Waffer lebend. 
meduct, m. die Wajferlettung. [Lat. aque- 
faa (aqua, ‘ water’, ducere, ‘lead ’).] 
aqueous, adj. wajjerig. ; 
wiline, adj. einem Adler Ahntich, Wdlerge- 
timimt, wie ein Wdlerfehnabel. [Lat. aquila, 
*eagle’.] 
ate, same as ad before r in a few words. 
Arab, 7. dev Uraber. 
arabesque, 7. dic Urabeste. 
Arabia, ». Urabien, 
Arabian, adj. avabijh, m. dev Uraber, 
Arabic, adj. arabijd, “*plow’).] 
arable, ad). pfliigbar, urbar. [Fr. (Lat. arare, 
arbiter, 7. Dev Schtedsridter, [Lat] 
arbitrament, 7. Die Entjceidung. 
arbitrariness, n. die Willfirlichfcit. 
arbitrary, adj. (adv. -rily). willfilid. 
arbitrate, é. entjceiden. 
arbitration, 7. der Wusjprud, die Entidheidung. 
— of exchanges, die Weehfel-Wrbitrage, 
arbitrator, 7. der SchiedSrichter. 
jarbor, 2. Die Gommerlaube, das Bosquet. [Lat. 
arbor, ‘tree’.] 
are, 2. der Bogen, [Lat. arcus.] 
arcade, ”. Der Bogengang, die Wreade. 
Arcadia, ”. Urfadien, 
Arcadian, adj. arfadija. 
arch, 7. Dev Boaen, Sdwibbogen, das Gewslbe. 
eway, 2. Der Bogengang. [Lat. arcus.] 
arch, @. Bogen madden, wolben, uberwolben. 
sntr. fich wolben 
arch-, adj. oberft, vornehmit, evft; prefix in many 
comp's, Grzz (er3z-), rarely artis: -bishop, 
nm. dev Srgbifhof; -bishopric, 2. das Crybis- 
thum. deacon, 7. der Wrdidiaconus, Weih- 
bijdof. -deaconry, (-ship), 7. Das WUrehidiaco- 
nat, -duke, . der Grahergog ; Gropfiirft. «ducal, 
adj. ersherzoglich. -duchess, 7. die Crgherzogin, 
Groffiritin, -duchy, -dukedom, nv. da8 Cr3- 
Herjogthum, -enemy, 7. der Grsfeind. -rogue, 
evillain, n. Gridhelm: etc. etc. [Gr. archi- 
(arché, ‘beginning ’).] 
areh, adj. (adv. -ly). fhlau, fhalfhaft, lijtig, 
fein. [same as preced.] 


archaism, 7. die alte Medensart, der Ardhais- 
mus, [Fr. archaisme; Gr. archaios (archeé, 
‘ beginning’) ‘ancient ’.] 

archeological, adj. (adv. -ly). ardiiologifd. 

archeology, 7. die Ulterthumstunre, die Urdha= 
ologie. [Gr. archaiologia (arch, * beginning,’ 
logos, ‘ discourse’).] 

archer, 7. der Bogenfditge. 
areus, ‘bow ’).] 

archery, 7. DaS Bogenfchiefen. 

archetype, 2. Da8 Urbild, Originaljti, Mutter. 
(Gr. archetypon (arché, ‘beginning,’ typos, 
‘stamp, type’).] [as arch-.] 

archi-, prefiz. = chief, principal. |Gr.: same 

archipelago, m. dev Urdipelagus. [Gr. archi- 
pelagos, (‘sea’).] 

architect, 7. Der Baumeijter, Baufiniiler, AUrdi- 
teft. [Gr. archi-tekton (‘ workman ’).] 

architectural, adj. ju einem Baue geborig; 
ardhiteftonijd. 

architecture, . dic Baufun{t, Urditettur. 

architraye, 7. der Urditrav, Mauptbalten. [Gr. 
archi-, Lat. trabs, ‘beam.’] 

archive, n. da3 Urdiv. [Gr. archeion (arké, 
‘chief place ’), ‘ government-house.’] 

archness, 7. Gchlaubeit, Gcaltbheit, Feinbeit. 
{fr. 2. arch.] 

arctic, adj. nordlid, arttif. [Gr. arktikos 
(arktos, ‘bear ’).] 

ardent, adj. (adv. -ly). hei, feurig, beftig. 
[Lat. ardens (ardere, ‘burn ’).] 

ardor, 7. die Hike, Heftigteit. [Lat.] 

arduous, adj. fteil, hoc; mithjam. 

arduousness, 7. die Sewierigteit, Mibfamfecit. 

wre} . Die Fladhe; der Flachenraum; freie Pla. 

at. 


[Fr. (arc, Lat. 


arena, 7. die Arena, der Rampfylak. [Lat.] 

argillaceous, adj. thonig, thonartig. [Lat. ar- 
gillaceus (argilla, * clay ’).] 

argue, ¢. or intr. fdbliefen, folgern, Griinde 
anfubren; ftreiten, disputiren, argumentiren ; 
wetjen, verrathben. [Lat. arguere.] 

argument, m. der Beweisgrund, Beweis; der 
Streit, das Disputiren; Argument: die Gade, 
Der Gegenjtand; Snbhalt. 

argumentation, 2. das Beweijen, Verniinfteln, 

argumentative, adj. (adv. -ly). beweijend, 
bundig. 

Arian, 7. dev Urianer. adj. avianijd. 

arid, adj. diirre, troden. [Lat. aridus.] 

aridity, n. die Oirre, Trocenheit, 

Aries, n. der Widder. [Lat.} 

a-right, adv. recht, ridtig. 

a-rise, O. intr. aufgeben, auffteigen, aufftehen, 
entjtehen. 

aristocracy, 7. die Arijtofratic, ber Udel. [Gr. 
aristokratia (aristos, ‘best,’ kratein, ¢ rule’).) 

aristocrat, 7. der Urijtofrat. 

aristocratic, adj. arijtofratijd. 

arithmetic, 7. die Urithmetit, Rechentunft, [Gr. 
arithmetike (arithmein, ‘number’).] 

arithmetical, adj. (adv. -ly). avithmetifd. 

arithmetician, 7. der Nechenmeifter, 

ark, . dag PHehattnip Gum Berfchliefen); dte 
Arche; der Kajten (Noah), [Lat. arca (arcere, 
‘inclose ’), ‘ chest.’] 

1. arm, ”. der Mrm, chair, n. der Lehnfeffel. 
-pit, 7. die Udhjelgrube. 

2. arm, 7. die Waffe, das Waffnen. gen’ly in pl. 
arms, die Wajfen, das Gewehr; das Wappen, 
[Lat. arma.] 

arm, &. waffnen, bewaffnen, armiren. intr. fi 
waffnen. [Lat. armare (arma, ‘ weapon’) 


armadillo 


armadillo, . da8 Urmadil{threr. 
armatus, * armed ’).} 

armament, 7. Die Kriegsmadht, Seemadt. 

armature, 7. die iiftung. 

Armenia, 7. Urmenien. 

Armenian, 2. Der Urmenier. adj. armenifd. 

armistice, ~. der Waffenftillftand. [Fr. (Lat. 
arma, * arms,’ stare, ‘stand still’).] 

armlet, . dev fleine Wrm, [fr. a7m.] 

armor, 7%. die Mijtung, der Harnijd. 

armorer, 7. der Waffenjemied, Harnifdmader, 

» armorial, adj. ju den Wappen gehdrig. — bear- 

. ings or ensigns, n. da8 Wappen. 

. armory, 7. das Zeughaus, die Miuftfammer. 

arms, see 2. arm, 

army, 7. die Armee, da8 Kriegsheer, Heer. [Fr. 
armée (Lat. armatus, * armed ’).] 

aroma, ”. Der (feine) Geruchftoffj; das Aroma, 
[Lat. Gr.] 


[Sp. (Lat. 


aromatic, adj. aromatijd, gewitrshaft. 
a-round, adv. im Kreije, rund herum. 

a-round, prep. um.... herum, um.... her, um, 
herum. 

a-rouse, 7. aufweden, ermwecden, erregen. 

arquebuse, ”. die Arquebuje, Hatenbichje. [Fr. 
(by corrupt’n of Ger. Hatenbiichje; or fr. It. 
archi, ‘arc,’ bogio, ‘ tube’).] 

arquebusier, ”. der Urquebufier. 

arrack, 7. der Ura, Mac, [fr. Arab.] 
Arragon, 7. Urragonien. 

arraign, ¢r. anflagen, befchulbigen. (Lat. ad, 
rationare (ratio, * reason ’), ‘ speak.’] 
arraignment, 7. die Stellung vor Gericht; Wn- 
flage, Bejchuldigung, 

arrange, ¢r. ordnen, anvidten, arrangiren, [Fr. 
ar-ranger (see range).] 

arrangement, 7. die AUnordnung, das Arrange- 
ment, die OrdDnung, Ctnridtung, der Vertrag. 
arrant, adj. arg, boje, jchlimm, erz, Durdtrieben, 
{same as errant (first applied to vaga- 
bonds).] 

arras, ”. die gewirfte Tapete. 

array, ¢. in Ordnung bringen; fletden. 

array, 7. die Reihe, Stellung; Ordnung; Kleiz 
dung. [O. Fr. av-rai (‘order,’ of Germ. orig.).] 

arrear, . Der Niicfftand. arrears, pl. vicftin- 
dige Gummen, in —, ridftandig. [Pr. ar- 
riere (Lat. retro, ‘back’).] : 

ar-rest, 7. der Urreft, Verhaft; Cinhalt. 

ar-rest, ¢r. arretiren, in BVerhaft nehmen, ver- 
hajten; etnbalten. 

arrival, 7. die WUntunft, Unfandung. 

arrive, intr. anfommen, anlangen. [Lat. ar- 
rivare (ripa, ‘shore’), ‘come to shore ’.] 

arrogance, 7. die Anmagung, der Uebermuth. 

arrogant, adj. (adv. -ly). anmagend, hod- 
miithig. [Lat.ar-rogantia (rogare, ‘request ’).] 

arrogate, ¢7. jich anmagen. ; ae, 

arrow, 7. der Pfeil. -head, x. die Pfetlipite. 
(fr. Celt.j 

arsenal, n. da8 Arfenal, Zeughaus. [fr. Arab.] 

arsenic, 7. Dev Urjenif. [Fr.] 

arsenical, ad). arjenij¢d. 

arson, ”. Mordbrenneret. [O. Fr. (Lat. ardere, 
‘burn ’).] ; 

art, n. die Runft; Gejdhiclichtett, Feinheit, Ver- 
fdjlageneit, the fine arts, die fchonen Kinite. 
{Lat. a7s.} ie 

arterial, adj. gu den Pulsadern gehirig. 

artery, 7. die Arterie, Pulsader, Scplagader. 
(Gr. artéria (airein, ‘raise’).) 

art-ful, adj. (adv. ~ly). fiinjtlid; Tijtig. 

artfulness, 7. Die Kiinfelrhtcit; Lrjt. 
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asper 

artichoke, 7. die Urtijode. [fr. Arab.] 
article, m. Dev Urtifel, Theil, Puntt; vie Bez 
Dingung; das Gelchledtswort. [Lat. articulus 
(dim. of artus, ‘joint ’).] 

article, tr. artifelswerje abfajfen, eintheilen; 
fohvifttich verklagen. zntr, Bedingungen machen, 
capttuliven, 

articulate, adj. (adv. -ly). articulirt, verneym- 
lich, Deutlich. 

articulate, ¢. gujammenfiigen (Gnodjen); elec 
mentarijde Tone bilden, articwliren, deutlich (in 
Sylben und Wortern) ausjprechen, ausreden. 

articulation, ”. die Knodenjiigung; das verz 
nehmlice Wusjprecdhen. 

artifice, n. Der Kunjtgriff, die Lift. [Lat. arti- 
Jjicium (ars, * art,’ facere, ‘make’).] 
artificer, m. Dev Kinftler, Handwerfer. 

artificial, adj. (adv. -ly). fiinftlich, erfiin{telt, 
nadhgemacht, 

artillery, n. die Wrtilleric, das Gejhig. [Fr. 
artillerie (L. Lat. artillwm, dim. of ars, 
‘art’).] 

artisan, 7. der Riinftler; Handwerfer. 

artist, n. der ®iinjtler. 

art-less, adj. (adv. -ly). tunft{os, ungefiinftelt. 

artlessness, n. die Kunjtlojigtert ; Uujrichtigkeit, 
as, adv. alg, wie; fo, forwie, ebenfo, algda. 

as-, for ad before 8 (often shortened to a). 

asbestos, . Dev USbeft. [Lat. Gr.] 

ascend, tir. aufiwartsfteigen, hinauffteigen, aufs 
ftetgen, auffahven. t. erfteigen, bejteigen. [Lat. 
ascendere (ad, scandere, ‘climb’).] 

ascendant, same as ascendency. 

ascendency, 7%. die Ueberlegenteit, Gewalt. 

ascension, 7. Da3 Wuffteigen, Die Wuffahrt. -day, 
n. Der Himimelfahrtstag. 

ascent, 7. das Wuffteigen, Hinanffteigen, Wuf- 
gehen, die Auffahrt; Crhdhung; WAnhobe. 

ascertain, tr. ficher ausfinden, fit ertundigen 
(with gen.), exforjdhen, feftieben, beftimmen, darz 
thun. [O. Fr. a-certainer (certain, * certain ’).} 

ascertainable, adj. erforjdbar, bejtimmbar. 

ascetic, adj. ascetijd. m. der Ascetifer. 
askétikos (askein, ‘exercise ’).] 

ascribe, ¢7. (— to), 3ujdreiben; beilegen, [Lat. 
ascribere (ad, scribere, ‘ write ’).] 

ash, 7. die Ejrhe, Das Gfchenhol3. 

a-shamed, ad). bejdamt, fich jchamend, 

ashen, adj. ejren von Cjchenhol;. 

ashes, 7. pl. die Ujche. 

a-shore, adv. an’s Ufer, am Ufer. 

Ash-Wednesday, 7. Ujaermittwod. 

ashy, adj. ajdhig; ajdhfarben, afchgrau. 

Asia, 7. Ufien. — minor, Wleinafien, 

Asiatic, adj. afiatijdy. m. dev Yfiate. 

aside, adv. feitwarts; bei Sette, fir fich, bes 
fonders, 

asinine, adj. zu einem Gjel gehodrig, efelhaft. 
[Lat. asininus (asinus, ‘ass ’).] 

ask, t. fragen; bitten, einladen; fordern, verz 
langen. 

askance, a-skew, adv. jchief, jettwarts. 

a-slant, adv. fdief, jehrage, quer. 

a-sleep, adv. falafend, im Schlafe. 

a-slope, adv. jchicf, tm Whyange, abjchirffig. 

asp, aspic, 2. die Matter. 

asparagus, 7. Der Spargel, [Lat. Gr.] 

aspect, 7. Der Unblicl, Das WAnjehen, die Gefichts2 
glige; Mihtung, Anficht, Seite. [Lat. aspectus 
(ad, spicere, ‘look’).] [ajpern. 

aspen, m. die MAefpe, der Mespenbaum. adj. 

asper, 7. Der dice Hauchaccent; Spiritus afper. 


[Lat. asper, ‘rough ’.] 


[Gr. 


asperity 


asperity, ”. die Nauheit, Harte. 

asperse, t. obsol. bejprengen; gen’ly beflecen, 
verlauimden, [Lat. aspergere (ad, spargere, 
« strew’).] 

aspersion, 7. die Sefprengung; Verlaumbdung. 

asphalt(um), 2. Dev Wéephalt, Das Budenz or 
Prete wah Dpedhig, erdharzt 

asphaltic, adj. erdpechig, erdharjig. 

arena n. die Golowury, Affodille, [fr. Gr.] 

aspirant, ”. dev Wjpirant, Candidat. 

aspirate, 0. afpiriren, mit Dem SQauche ausipre- 
hen. [Lat.aspirare (ad, spirare, ‘breathe’).] 

aspirate, adj. ajpirirt. m. dev Spiritus afper. | 

aspiration, 7. Das Streben, die Mjpiration; die 
Ausiprechung mit dem Hauche. 

aspire, intr. Hettig verfangen (to, acc.), ftreben, 
tracten (to, nach). 
‘pant after ’.] 

ass, 7. Dev Gfel. 

assail, tr. anfallen, angreifen, beftirmen. 
as-saillir (Lat, salive, ‘leap ’).] 

assailable, adj. angreifbar. 

assailant, 7. der UWngreifer, 

assassin, ”. der Weeuchelmorder. 
Arab.] 

assassinate, 4°. meudelmbrderijd umbringen. 

assassination, n. ver Deuchelmord, Die Crmorz 
Dung. 

assault, é. anfallen, angreifen, bejtirmen. [Lat. 
as-sallare (satus, ‘ leaping ’).] 

assault, . Dev Yngriff, Unfall; die Bejtirmung, 
der Sturm, 

assaulter, m. dev Wngreifer. 


[Fr. 


[Fr. from 


assay, ”. Der Berjuch, bie Priifung; Wichung. | A 


[Fr. essai (Lat. ex, agere, ‘move’).] 
assemblage, m. Die Gammiung, Verjammlung. 
assemble, é. verjammeln, intr. fich verjani- 

mein, [Lat. as-simulare (simul, ‘ together ’).] 
assembly, 7. Die Verjammlung 
assent, inl. beijtimmen, betpflichten, sugeben, 

etnwilligen, [Lat. as-sentire (feel’).] 
assert, . bebaupten; wertheidigen, geltend 
machen; bejaben, [Lat. as-serere (‘bind’) 

‘bind to one’s self, claim ’.] 
assertion, 2. Die Schauptung, Bejahung. 
assertor, 2. Dev Behaupter, Vertheidiger, 
assess, i. fcbagen, bejcyagen, taxtren. [Lat. as- 

sessare (sederve, ‘sit by’, esp. of judges).] 
assessable, adj. fhagtar, fteuerbar, 
assessment, 2. Due Schagung, Steuer, 
assessor, ”. Dev Steverrath ; Beijiger. 
assets, ”. pl. Dev Nachlaf, Die Maye. 
as-sever, olsol. same as asseyerate. 
asseverate, ¢7. ervbarten; betheuern, 
asseveration, . Die Betheuerung. 
assiduity, 7. die Ginjigteit, Unverdroffenbeit. 
assiduous, adj. (adv. -ly). unablajjig, emfig, 

cae fleipig. [Lat. as-sidwus (sedere, 
sit). 
assign, t. auszeidnen, beftimmen, feftfegen; an- 
weijen, affigniven, ibertragen; anfiibren. (Lat. 
as-signare (signum, ‘sign, mark’), * de- 
signate ’.] 
assign, -ee, m. Der, dem etwas ithertragen wird. 
assignable, adj. bejlimmbar; anweigsbar, nach- 
weisbar, tibertragbar, 
assignation, n. die Beftimmung, Ujfignation, 

Anweijung, Ucbertragung; Bejtellung. 
assignment, 7. die Lebertragung, Anweifung. 
assimilate, . Abntich madhen; vergleichen. intr. 

gleid) werden, fic) veretnen, [Lat. as-similare 

(similis, « like’).] [fichung. 
assimilation, x. die Gleidmadung, Verahn- 
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{same as aspirate, lit’ly | 


at 


assist, dt. beifteben; helfen. [Lat. as-sistere 
(sistere, ‘cause tostand’).J 

assistance, n. Der Veiftand, die Hilfe. 

assistant, m. Der Beijtand, Helfer; Wffiftent. 

assize, n. die Sibung; das Gericht; die Bejtim= 
mung bes Mages, Taxordnung, Lage. [Fr. as- 
sises (Lat. sedere, ‘sit’; comp. assess) .] 

assize, i. Preis, Mash und Gewrdht bejtimmen. 

associate, ¢. jugefellen, verbinren, begleiten. 
intr. fic) (dat.) gugejellen, fich verbinden. [Lat. 
as-sociare (socius, ‘companion’).] — 
association, 7. die Verbindung ; Gejelljdhaft. 
assonance, 7. Der Glerdlaut. 

assonant, adj. gleidjlautend. [Lat. as-sonans 
(sonare, ‘sound’).] 

as-sort, ¢r. fortiren, sufammenordnen. 
assortment, . Das Ujjortiment. 2 

assuage, ¢7. mildern, lindern, befanftigen. tr. 
abnehmen. [O. Fr. as-sowager (Lat. swavis, 
‘sweet’). é 
assume, ¢r. annehmen; fich anmapen. intr. fic 
qvopthbun, assuming, adj. ftolj, anmafend. 
[Lat. as-sumere (‘ take ’).] 

assumption, 7. die Annehmung; Anmafung;. 
Vorausjegung ; Maria Himmelfabrt. 
assumptive, adj. angenommen, vorausgefegt. 

assurance, 7. die Suficherung; Suverjicdht, dad 
Vertrauen; die Fejtigfert; Kibnheit, Unver= 
fhamtheit; Verjidherung, Wffecurany. 

assure, @7. ficher, fiber maden; verjichern (etwas 
einem), gufichern; verfprecben, [Lat. as-securare 
(securus, ‘sure ’).] : 

assuredly, adv. fidherlich, gewif, fretlicdh. 
syria, ”. Uijyrien. Repel: 

yrian, ”. der Ufjyrier. adj. affyrijd. 

asterisk, m. Das Gternden, [Lat. asteriscus 
(aster, ‘star’).] 

a-stern, adv. hinten am Schiffe. 

asthma, 7. die © gbriftigfett, Der fhwere Athem. 
(Gr. (fr. aein, ‘blow ’).]} 

asthmatic, adj. engbriijtig. 

astonish, &. tn Grftaunen fegen, wundern. 
astonishing, adj. erjtaunend, erftaunlich, ers 
ftaunensiwerth, (Lat. at-tonare (‘ thunder ’).] 

astonishment, 7. bas Grjtaunen. 

astound, same as astonish. 

a-stray, adv. vom redjten Wege ab, irre. 

a-stride, adv. mit auseinander gefperrten Beinen;, 
rittlings. 

astringe, t. adjtringiren, sujammengiehen. [Lat. 
as-stringere (‘draw tight, strain ’).] 

astringency, . Die gujammengiebende Kraft. 

astringent, adj. jujammenjiehend, herbe, 

astro- (Gr. asiron, ‘ star’), in comp’s. 

astrolabe, ”. das Ajtrolabinm. [Gr. astro- 
labos (labetn, ‘ take’).] 

astrologer, ». der Uftrofog, Sterndeuter, 
astro-logos (‘ discourse ’).] 

astrological, adj. aftrologijd. 

astrology, 7. die Uftrologie, Sterndeutefunft. 

astronomer, 7. bev Ajtronom, Sterntundige. 
[Gr. astro-nomos (‘rule ’).] 

astronomic, —al, adj. ajtronomifd, 
astronomy, ”. Die Wjtronomie, Sternfunde. 

astute, adj. lijtig, fhlau. [Lat. astutus.] 

a-sunder, adv. befonders, auseinander; entgwet. 

asylum, 7. bie Sreiftatt, der Bufludtsort, das. 
Ajyl. [Lat. (Gr. apriv., sylon, ‘spoliation ’).] 

at, prep. an, gu, bet, auf, in, um, nach, mit, iber, 


\@r. 


gegen, fix, vor, von, aus. — home, gu Hauje. 
— sea, auf Der See. — twelve beatoeks um 
wolf Uhr. —anend, guGnte, —all, gang, 


und gar, gar; auf irgend cine Weife; not —all, 


at 
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auriferous_ 


ee _ once auf einmal. — least, 

Dentgjten. — large, wertlaufig; im Freten. 

— that time, gu diejer Beit. eS 

at- for ad- before t. 

atheism, 7. der Utheigmns, die Gotteslaugnung. 

atheist, . dev Utheijft, Gotteslaugner. [Gr. 
atheos (a priv., theos, ‘god’). 

atheistic(al), adj. (adv. -ly). atheiftije), gottlos. 

Athenian, adj. athenienfijd, n. der Uthenienjer, 

Athens, 7. 2then. 

athlete, . der Athlet, Fechter. [Gr. athletes 
(athlein, ‘contend for a prize’), ‘ prize- 
fighter ’.] 

athletic, adj. athletijd) + riijtig, ftavt. 

a-thwart, prep. quer iber, tiber; Durch, 

atlantic, ed. Hieetlld 

atlas, 2. das Atlafigebirge; die Landfartenfamm- 
lung ; das Utlas-GFormat, Grog- Folio; der Atlas 
(silk-satin). [Gr. (god bearing up the pil- 
lars of heaven).] 

atmosphere, 7. die Utmofphire, ber Dunfttreis. 
[Fr. (Gr. atmos, ‘vapor’, sphatra, * sphere’). 

atmospheric(al), adj. atmojphiirijd, 

atom, n. dev Atom, das untheilbare Theildhen. 
(Gr. a-tomos (temein), «un-cut’.] 

atomic, adj. von Atomen, aus Atomen. 

atone (for), abbiipen, evjeken, vergitten, 
and one: 7.2. ‘make one’.] 

atonement, . die Verfohnung, Bube; Bere 
guitung. 

atrecious, adj. (adv. -ly). abjdeulich, graplic). 
[Lat. atroz.] 

atrocity, 7. Die Ubjdheulichteit, Graglichfeit. 

attach, tr. anheften; befeftigen, beifiigen; anz 
Hangen; wereinigen, einfugen; anjtehen, einz 
nehinen, feffeln; verhaften, [Fr. attacher, same 
as atlaquer, ‘attack ’.] 

attachment, nm. die AUnhanglicfeit, Liebe; Bers 
haftnehmung. 

attack, 7. angreifen, attaquiren, anfallen. [Fr. 
attaquer, same as attacher, * attach’: from a 
root tac, of uncertain origin (prob’ly relat. 
to E. tack, ‘nail, fasten ’).] 

attack, 7. der Wngvijf, die Uttafe, -ague, 

attain, i. erveichen, erlangen, erhalten. intr. 
gelangen; wobingerathen. [prob’ly Fr. at- 
teindre (Lat. tangere, ‘ touch, reach’).] 

attainable, adj. erveichbar. 

attainment, ”. die Grreidung, Erlangung; bas 
erreichte, erlangte) Gut; Talent, Gerjtesgabe; 
er Vorgug, die Vollfommenheit. 

attaint, n. der Makel, Flecten, Schandfled. 

attaint, tr. beflecfen, bejchimpfen; iberfihren; 
fiir ‘chuldig erfennen, 

-attempt, ¢7. verjuchen, wagen, angreifen. (Lat, 
at-tentare (‘touch ’, see tempt).] 

attempt, 7. der BVerjuch; das Unternehmen; der 
Mngrisy. 

attend, int. aufmerffam fein (to, dat.), achten, 
Acht haben (to, auf); aufwarten (to, dat.), bez 
dienen, beforgen (to, ace.). tr. aufwarten (dat.), 
bedienen, begleiten, folgen; beiwohnen, gugegen 
fein (bei). (Lat. at-lendere (‘stretch’ the 
mind), ‘apply the mind to’.] 

attendance, 7. die Wartung, Pflege; Wufwar- 
tung; Der Dienft; die Begleitung , Gegenwart, 

attendant, adj. begleitend, folgend. 2. der Wufz 
warter, Bediente; Begleiter. 

attention, 7. die Aufmertjameeit; Wht. 

attentive, adj. (adv. -ly). aujmertjam, achtjam. 

attenuate, ¢. verdDiinnen, vervingern, [Lat. at- 
tenuare (tenuis, ‘ thin’).] 

attenuation, 7. die Verdiinnung, Verringerung, 


een 


[fr. at 


.lauriferous, adj. Gold fithrend, goldreicdh. 


attest, d7. bezeugen; gum Zeugen anrufen. [ate 
testart (testis, ‘ witness’).] 

attestation, 7. die Beseugung; das Zeugnif. 

attic, adj. attijd, athenienfijd). — story, Der 
oberfte Stock, Das Dadhgejchop. [Gr.] 

attic, m. Dachftube; der Ueberjag, das halbe 
Stockwerk, 

attire, i. anflciden, beffeiden, gieren. [O. Fr. 
at-lirer (‘draw’: G. zerten; E. tear).] 

attire, n. die Kleidung, Tract, Dev Wnjug. 

attitude, 7. die Stellung, Leibesjtellung, die WUt= 
titiide, [Lat.; same as aptitude. ] 

attorney, m. der Unwalt, Gachwalter, Bevolls 
macdhtigt (adj.asn.). (L. Lat. at-lornatus (Lat. 
tornare, *turn ina lathe’), orig’ly ‘one wha 
takes the turn ’.] 

attract, i. anjichen; an fic giehen; attrahiren, 
(L. Lat. al-tractare (trahere, ‘ draw ’).] 

attraction, 7. Die aigiehende Kraft; Der Retz. 

attractive, adj. (adv. -ly). anjiehend, reigend. 

attractiveness, 7. die WUnjiehungsfrayt. 

attributable, adj. zujujdreiben, beijulegen. 

attribute, i. 3ujchreiben, beilegen; betmeffen; 
attribuiren, [Lat. at-tribuere (‘bestow ’).] 

attribute, n. das MAttribut, die Cigenjdaft. 

attune, @. fttimmen, 

auburn, adj. duntelbraun. [L. Lat. alburnus 
(albus, ‘ white’), ‘whitish’ (=less dark).] 

auction, ”. die Auftion, Verfteigerung. [Lat.. 
auctio (augere, ‘increase ’).} 

auctioneer, 7. dev Auftionator, Verfteigerer. 

audacious, adj. (adv. -ly). fin, dretjt, vers 
wegen; unverjdamt,  [Lat. audax (audere, 
‘dare ’).] 

audacity, 7. die Kiifnheit, Dreiftigteit, Fredhheit. 

audible, adj. (adv. -bly). Hirbar, vernehmlicd. 
(Lat. audibilis (audire, ‘hear’).] 

audibleness, 7. Dic Hdrbarteit, Vernehmlich Lett. 

audience, . die Anhorung; Wudieng; das Gee 
hor; die Buborer, 

audit, d. unterjuden, priifen.  [Lat. audit 
(audire), ‘he hears ’.] 

auditor, m. der Buborer; Controfeur, 

auditory, adj. dDa& Gebhor betvreffend. 
Auditorium, der Hodrjaal; die Bubdver. 

auger, ”. Der grope Bohrer, Stangenbohrer, 
Naber, [Ags. nafegar (nefbar); comp. NAaber.] 

aught, . ivgend Stwas, Chas, 

augment, i. vermehren, intr. fich vermehren. 
(Lat. augmentare (augere, ‘increase ’).] 

augment, -tation, m. die Vermehrung, Zunahme; 
dey Bujag; Das Mugment, ' 

augmentative, adj. vermehrend. 

augur, 7”. Dev Migur, rat Hlag [Lat.] 

augur, {7". auguriren, weifjagen; beuten auf. 

auguration, 7. Die Weijjagung. 

augury, 7. die Weifjagung ; Vorbedeutung. 

august, adj. grof, erhaben, hebr, hervlid), [Lat. 
augustus (augere, ‘increase ’).] 

August, 7. Dev Augift, Crntemonat. 

Augustan, adj. auguitijd. 

augustness, 7”. dic Sobheit, Erhabenheit. 

Augustus, 7. ac hlae Mrugujt. 

aulic, adj. gum soje gehdrig. — council, der 
Hofrath. (Lat. aulicus (aula, ‘hall, court’).] 

aunt, 7. die Tante, Muhme; Bale. [O. Pr. ante 
(Fr. tante), Lat. amita.] 

auricle, n. das Aufere Ohr; Hergohr. [Lat. 
auricula (auris, ‘ear ’).J 

auricular, adj. das Obr oder Horen betreffend; 
mindlich iibertragen. 

[{Lat. 


aurifer (aurum, ‘gold’, ferre, ‘bear 2) 


n. bad 


1 


aurora 


surora, 2. die Auroras Worgenrithe. — borea- 
lis, Der Nordfchein, das Yorodlicht. [Lat.] 

auscultation, n. das Zuboren, Zuhorden, Lauz 
fen. [Lat. auscultatio, fr. auscultare (ausi- 
cula, dim. of auris,‘ear’) ‘listen’.] _ 

auscultator, nm. dev UAuscultator, der junge 
Gach walter. F 

auspice, 2. die Bogelfhau, Wahrjage aus dem 
Hluge etc. der Vogel; fig. (gen’ly in pl.) Uujpi- 
cien (pl.), Begimnftigung; der Schus, Cinflup. 
[Lat. auspicium, fr. auspex (avis, ‘bird’, spi- 
cere, ‘ view’), ‘ bird-seer ’.] : fe 

auspicious, adj. (adv. -ly). Glitc weifjagend, 
gluctlich; giinftig genetgt. ; 

auspiciousness, 7. dev giinjtige WUnfchein. 

austere, adj. (adv. -ly). ftrenge, bart. 
austerus.} 

austerity, nm. Die Strenge, Sparte. 

austral, adj. judlich, [Lat. australis (auster, 
‘south ’).} 

Australasia, 7. %Uuftralafier. 

Austria, 2. Dejtreich. 

Austrian, adj. Oftreicdijd. mm. der Oeftreicher. 

authentic, adj. chair partial glaubwiirdig, edt, 
bewabrt. (Gr. authentikos (authentés, ‘ abso- 
lute master ’).] 

authenticity, 2. die Glaubwiirdigfeit: Eahtheit. 

authenticate, ér. beglaubigen. 

author, ~. der Auctor, Verfajjer, Gadviftiteller, 
Urheber, Stifter.. [Lat. auctor (augere, ‘in- 
crease, produce’).] [terifd). 

authoritative, adj. (adv. -ly). hervijch, gebie- 

authority, 2. die Gewalt, Wiebhtigteit; Vollmadt, 
Das Beugnifz, die Glaubwurdigtert. 

authorization, 7. die Bevollmadtigung, Bered)- 
tigung; Bejtatigung, Giltigmachung. 

authorize, t. bevollmadtigen; billigen; redhtfer= 
tigen; bejtatigen. 

authorship, 7. die Schriftite Merfhaft. 

auto-, abbr. of Gr. autos, self, in various 
comp’s. 

auto-biography, 7. die Selbjthejdreibung feines 
Lebens, Wutobtographic. (Wutofratie. 

autocracy, m. die hocbjte Gewalt, Cigenmadt, 

autocrat, nm. Dev Gelbjtherricher, Wutofrat, (Gr. 
autokrate (kratein, ‘ be strong ’).] 

autocratic, adj. die unbejehrantte Gewalt iibend. | 

autograph, 7. die Sigenjchrijt, Autograph. (Gr. 
auto-graphos (graphein, ‘write ’).} 

automaton, 7. Dev Automat,  [Gr. auto-matos 
(maein, ‘move’).] : 
autumn, 7%. der Herbjt. 
gere, ‘increase ’).] 

autumnal, adj. herbjttid, 

auxiliary, adj. belfend, aur Siilfe, bitlfretd; 
auviliar=, —verb, das spiilfSjeitwort. m. sulfe= 
leijtend (adj. as n.), Der Beijtand. auxiliaries, 
pl. Syiulpstvuppen, Wuriliare Truppen. 

avail, or. nugen; benugen, fic) bedienen. 

* nitglich fein, 
*be worth 

avail, 7. Dev Nugen, Vortheil, Ertrag. 
ayailable, adj. (adv. -bly). nitglich, ftatthaft, 
gultig. 

avalanche, 7. die amine, 
vallis, ‘valley ’).] 
avarice, m. der Gei3, die Habjudt. 
avarus, ‘ greedy ’).] 

avaricious, ad). (adv.-ly). geizig; habjidtig. 
avaunt, id. fort, weg da! [Fr. avant.) 

avenge, tr. rachen; abnden, jtrafen. [O. Fr. aven- 
gier (Lat. vindicare).] 

avenger, n. Der Bejtrafer, Rader, 


{Lat. | 


[Lat. auctumnus (au- 


3 intr. 
nugen. [O. Fr.; tr. Lat. ad-valere, 


[Fr. (Lat. ad, ‘to,’ 
[Fr. (Lat. 
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avenue, 7m. der Zucmg, die Ullee, Der Gang, die 
Hvenue, (Fr. (Lat. advenire, ‘come to ")-J 

aver, tr. bewabhren, betvaftigen. [O. Fr. avérer 
(Lat. ad, verus, ‘ true ’).] ‘ 

average, m. Der Durdjdnitt; die Haferei. om 
an —, im Durdhjenut. [O. Fr. (Lat. ad, verus, 
‘true’).J ; : 

average, tr. einen Durdjdnittspreis machen; im 
Durchjdhnitt geben; in gleiche Dherle theilen. 
intre um Durdjdnitt rednen. 

averment, 7. Der Berweis, die Betraftigung. 

averse, adj. abgeneigt, ungitnjtig, guider. [Lat. 
aversus (ab, vertere, ‘turn ’).] 

aversion, 7. Der Widerwille, Wbjdheu. 

avert, tr. wegiwenden; abmwenden. ([Lat., same 
as averse.) 

aviary, 2. da3 Bogelhaus, die Bogelhee. [Lat. 
aviarium (avis, ‘ bird ’).] \ 

avid(ious), aj. (adv. —ly). gierig, babjidtig. 
[Lat. avidus (avere, ‘long ’).} 

avidity, 7. Die Begierde, Grerigfeit. 

a-void, tr. vermeiden, entgehen, enttommen; vere 
fajjen; vereiteln. : 

avoidable, adj. vermeidlid), widerruflid. 

avoidance, 7. die Vermeidung; Wufbebung, der 
Widerruf. (vocare (‘ call’).] 

ayouch, ¢tr. bebaupten, verfichern. [Lat. ad- 

avow, ¢. offentltch erflaren, gejteben, befennen, 
anerfennen. avowed, anerfannt etc.; v. 
ayowedly, Offentlich (befennend), fret; nach Jes 
Dermanns Gejtandnig. [Fr. avower (Lat. ad, 
votum, ‘ vow ’).] 

avowal, 7. dDa3 Befenntnip, Geftandnip. 

avulsion, 7. die Wbreipung, Wegreipung. [Lat. 
avulsio (abvellere, ‘pluck ’).] 

a-wait, erivarten, abwarten. fae 

a-wake, ¢. wedfen, aufweden. intr. erwa 

awake, adj. wad, wacend. be —, wadden. 

awakener, 7. der Weer, Creer. 

award, intr. urtheilen. tr. guerfenmen. [O. Fr. 
awarder (Lat. ad, Germ. \varten, in old sense, 
‘watch, guard ’).] 

award, 7. Da3 Urtheil, der Musfprud, 

a-ware, adj. gewabt, auf feiner Hut, adhtfam. 

a-way, adj. abiwejend; weg, fort. 

awe, 7. Die Ehrfurdht; Scheu, Furdt. 

awe, ¢7. in ©hrfurdt balten. 

awful, adj. (adv. -ly). furdjterregend, furdtbar, 
Jdhrecklich ; ehrfurchterregend. 

awfulness, 2. die Furdtharteit; FeierliGfeit, 
a-while, adv. eine Beit lang, etne Weile, 
awkward, adj. linfijch, ungejdict, plump, [were 
falltg. [awk (O. E. gawk, Fr. guuche), ‘left 
(not right)’ and -ward.] 

awkwardness, 7. Ungejdidlidfeit; die Blumps 
Heit, Oummbert. 

awl, 7. die Whle, Pfrieme, der Ort. 

awning, 7. Das Belt, Sonnengelt, die Dachung. 
pel adj. \htef, frumm, uneben; feitwarts; vere 

ebrt. 


azure 


en. 
emp 


ax, axe, 7. die Art, da8 Beil; die Haue, Hace, 
axiom, 7. das Axiom, dev fete Grundjag. 

axis, ”. Die Wje. [Lat.] 

axle, n. die Whfe am Rave. 
nagel, Die Liinte am Rade. 
axle. 

ay, aye, adv. ja freilih. aye, immer, ewig. 
azimuth, ». Dag Uzimuth, der Vertital- Zivtel. 


(fr. Arab.] 
[Fr. (Gx. 


azote, m. Der Sticitoff, die Sticluft. 
a priy., 26é, ‘life ’), 

azure, adj. bimmelblau, hodblau, agurblau. [fr 
Pers.] 


pin, n. der Wh8s 
-tree, n. same ae 


baa 
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bald 
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baa, intr. bliten, vulg. baen. 

babble, txt. babbelu, plaudern, fdhwagen, plays 
pern, flatiden; f{tammeln. étr. ausplaudern, 
ausplappern, n. dad Gejdhrwag, Gewajch. bab- 
bling, {dwabbhajt, plaudernd. 

babbler, 7. der Gchwager. 

babe, 7. same as baby. 

eee’ n. Babylon, Babel: fig. Verwirrung, 
arm, 

baboon, x. der Pavia. 

baby, ”. dad Eleime stind; bas Windelfind; die 
Puppe. -house, 2. Das Puppenhaus, die Pup 
penjcdadhtel. 

babyhood, 7. die Rindbeit. 

Dabyish, adj. (adv. -ly). findijd. 

Bavylonian, adj. babylonijey ; Ag. verrwirrt. 
bacealaureate, 7. Die Wirde eines Baccalaurens, 
Das Vaccalaureat, [fr. L. Lat. baccala(u)reus 
(see bachelor).] 

bacchanal, adj. bacchantijd, trunten, {chwar- 
merifcd. 2. der Schmelger, Zechbruder, [Lat. 
bacchanalis (Bacchus).} 

bacchanalian, adj. or m. same as bacchanal. 
bacchanals, 7. pl. die Bacdhanaliet, das Bacz 
chusfejt. 

bacchie, adj. bacchantijd. 
(Bacchus) .] 

bachelor, 7. dev Baccalaureus (unterite afade- 
mijche Wirde); Funggefell, Hagejtolz. [L. Lat. 
baccalarius (of uncertain deriv’n; prob’ly 
from baccalaria, ‘farm’: ‘tenant of atarm’).] 

back, ”. der Micen; Das Kreuz (of a horse etc.); 
das SHintertheil, die Muckheite. — of a chair, 
die Lene eines Stubls. his —is up, er tit gez 
reigt, aufgebracht, wild. to break one’s —, Wiz 
nem das Kreuz einfhlagen; fig. Cinen gu Grunde 
richten. -bone, ”. Der Ititcfen, Das Iticfgrat. 
-ground, 7. dev Spintergrumd, die Vertieyung 
(in einem @emalde u. f. w.). «side, m. dag 
Hintertheil, die Nuckfeite, dev intere. -stairs, 
n, pl. die Hintertreppe, hetnlide Treppe. -yard, 
nm. der Hinterhof. ; 

back, adv. guritcé; hinterwarts. — or —again, 
wieder, wiederum, lock —, jig. in Die Ber- 
Gangenheit blien. keep —, nicht vevabfolgen 
lajjen. afew years —, vor einigen Jahren. 

back, tr. (a horse) bejteigen, Hinten aufjigen; 
(one, dat.) den Ytucen halten, (acc.) unterjtugen, 
vertherdigen; viicfwarts trethen. [fr. back, n.] 

back-bite, O.tr. afterreden, verleumbden, 

backbiter, 2. Der Berleumpder, ve 

backgammon, 7”. da8 Grictracf, Pufffptel. 
(Welch, bach, ‘small’, cammon, * combat zal 

buck-sliide, O. intr. guriictgehen, gurircweiden; 
abtrunnig werden, von der Meligton abfallen. 

backslider, . dev guritcdweidt; Whtrinnig (ad. 
as n.). 

back-ward, backwards, adv. vitcwwiirts, juriid; 
rildgangig; vertehrt. adj. fig. abgeneigt, widrig; 
langjam, trage, verdrofjen; }pat. be —in one’s 
duty, feine Pflicht vernachlajfigen, 

backwardly, adv. abgeneigt, widerwillig; vere 
fehrt, tibel. AG 

backwardness, 7. die Whgeneigtheit; ber Wider- 
wille; Die LangjamEeit, Traghert. 

bacon, 7. der Gpect. [O.Fr.bacon.] 

bad, adj. (adv. -ly). fchledt, fohlimm, bofe, ibel; 

' Chadlich, ungejund, franf, — fortune, Ungluc. 


[Lat. bacchicus 


nage nm. bas Zeiden, Kenngeiden; Ordend- 

getchen. 

badger, n. der Dadh8; der Kornwudherer, Gez 
treideauftdufer. -legged, adj. Dach3beinig. [cor- 
rupt. fr. L. Lat. bladarius (blada, ‘ corn ’).] 

badinage, n. dag leichte, fchershafte Gejprac. 
({Fr.] q (Bosheit. 

badness, v. die Schlechtheit, ible Bejchaffenheit; 
bafile, ¢. veveiteln; gu Sehanden machen; hinterz 
geben, thujchen. n. die Bereitelung; der Vetrug, 
Die Taujchung. 

bag, m. der Gack, Beutel; Haarbeutel; das Cuter. 
-pipe, . die Gactpfeife, ber Dudeljac ; -piper, 
n. dev Sactpfeifer. [O. Fr. bague (Lat. baga, 
‘coffer ’), ‘bundle’.] 

bag, é. in einen Gack thun or ftecen, etnjacen; 
bejacten, beladen. intr. auffchwellen, fic) jacton. 

bagatelle, nm. die SMletnigfeit, Bagatelle, [Fr. 
(O. Fr. bague, see bag).} 

baggage, m. die Baggage, das Gepad, Gerath; 
das wenfh, (Fr. (O. Fr. bague, see bag).] 

bagging, m. die (grobe) Gacleinwand, Pactleinz 
wand, Das Cactud. 

bagnio, nr. das Badehaus; die Badeftube; das 
Hurenhaus, Bordell.  [It.] 

bail, tr. Burgfhajt letften, Biirgen ftellen, Biirge 
werden, ich verbitrgen; (a boat) augojen, aus- 
{hopfen. [O. Fr. batller (Lat. bajulare, ‘bear 
a burden ’), ‘ give, deliver ’.] 

bail, n. die Bitrgfehaft, Sicherheit; ber Biirge; 
Die Handhabe, dev spenfel. -bond, nm. der Birg- 
(jchayts)jchein, 

hailable, adj. birejhaftsfahig, verbirglic. 

bailer, -lor, n. dev Deponent, 

bailif, -iff, m. der Amtmann, Landvogt; Bogt, 
Gerichtsdtener; Yerwalter, high —, der Ober= 
amtmann elec. [same as baitl.] 

bailiwick, m. Die Bogtei, der GerichtSbeziré. 
(O. Fr. batilie (see batlif’), and -wick.] 
bailment, . Das Depofitum, anvertraute Gut. 

bairn, barn, 7. dad Rind. [akin with bear, 
p- p. born. ] 

bait, @. fbdern, anfdrnen; auf der Meife fittern, 
ind Sutter neHmen; hegen, beigen; qualen, itr. 
eintehven, anbalten. — one’s hook with...., 
an die Angel jtecfen. [akin with hite.] 

bait, m. Der Moder, Die Lockjpeije. 

baize, ”. der Boy (wollene Seug). 

bake, &. barfen; Harten, brennen. intr. bacten, 
bake-house, 7. dad Badhaus, die Backitube. 
baker, 7. dev Barer. 

balance, 7. die Wage; das GSleichgemidt, die 
Balances das Uebergewicht, der Xusfehlag; der 
Ueberjchup, Galdo. (Fr.; from Lat. bilanz (bis, 
‘twice’, lana, ‘scale ’).] 

balance, é. wagen, wiegen; fig. abwagen, erz 
wagen; balanciren, in’S Gleichgewicht bringen; 
Das SGleidgewicht halten; fcbliepen, ausgletchen, 
faldiven, to — anaccount, eine Mechnung abz 
jchliefen, ben Galdo begahlen. entr. im Gleich= 
gewichte bleiben; fich bejinnen, unjehlifjig fein. 
balcony, 7. dev Balcon, Grfer; die sintergallerie. 
{It. balcone, orig’ly fr. O. Germ. (mod. Bal 
fen, ‘ beam, balk’).] 

bald, adj. (adv. -ly). faht, nat; fig. fhmudlos, 
glatt, eagle, m. der Weilopf, Fijchaar. 
-pate, nm. der gefdjorene Ropf. pated, adj. 
fabltopfig. 
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baldachin, -aquin, ”. der Baloahin, Pracht- | 
himmel, Thronbhimmel. [It. baldacchino (bal-| 
dacch for Bagdad, city whence the silks).] 

balderdash, . der Mijdhmajdh, das Gemengiel. | 

baldness, 7. die Rabhlheit, Glage; jig. platte, 
fhlehte Schretbart. 

baldric, ~. dev Giirtel, bas Wehrgehange, De-! 
gengehent; der Thiertrets, [Old. Ger. baldreid, | 
L. Lat. baldringus (Lat. balleus, ‘ belt’).] 

ule bale, n, dev Ballen (Waare). [It. Lat. balla, 
‘ball’. 

2. bale, n. da8 Unglid, Elend, Web. 

bale, tr. embatliven, cinbaflen, einpacen. 

baleful, adj. (adv. -ly). elend; verderblich, ver- 
wiijtend, fdyadlich. 

balk, 7. der Balfen; Main; die Furche; fig. feh= 
lerhafte Uuslajjung, Febler, Querjtrcdh. 

valk, tr. al einen Main Lafjen, aicht pflitgen; | 
taujchen, vereiteln, vergeblic) machen; aufhauyen. 

lL. ball, 7. der Ball, die Kugel; Apfel (Augayfel, 
ReichSapfel); die Ballot- or Wabhltugel. Lit. 


balla, Fr. balle.] 
gejellfdaft), [Fr. bal, 
).J 


baldachin 


2. ball, m. dev Ball (Tang 
(L. Lat. ballare, ‘ dance 

ball, intr. Eugelformig werden; fich ballen.  [fr. 
1. ball 


ballad, 7. die Ballade, das Gaffentied. [Fr. bal- 
lade (Lat. ballare, ‘dance’: see 2. ball), 
‘dancing song ’.] {and Qajt.] 

ballast, m. dev Ballaft. [prob’ly fr. Ger. bac 

ballast, tr. mit Ballajt beladen. [fr. preced.] 

ballet, ~. das Ballet, der Gingetany, Schautanj. 
[Fr.; dim. of bal, * ball’.] 

ballista, -ter, ”. die Batlifte. 
(Gr. ballein, ‘throw ’).] 

balloon, ~. der grope Ball, Luftball, Ballon, 
(Fr. ballon (Lat. balla, * ball*).] 

ballot, n. die Wahltugel, Lovostugel; das Ballo- 
tire, Loofen oder Stimmengeben mit Kugeln. 
[Fr. ballote (dim. of ball, * ball’).] 

ballot, itr. batlotiren, durch Kugeln Loojen, 
ftimimen, 

balm, 2. woblriedende Galbe; jdmersftillendes 


(Lat. ballista 


Mittel. [same as balsam.] 
balm, ¢. baljamiren ; fig. tindern, ftillen. 
balmy, adj. batjamijd ; fig. woblriecjend, line 


’ 
peal janjt. 
balsam, 7. dev Balfamt, [Gr. balsamon.] 
balsamic, -cal, ad. baljamijd. 

Baltic, m. das baltijhe Weer, die Ofijee. adj. 
baltija, von dev Oftjee. [Lat. (mare) Balticum | 
(balteus, ‘belt ’).] 

baluster, m. die Eleine Gaule, Gelanderjaule, 
BVallujtrate; das Gelander, [Fr. balustive (Gr. 
balaustion, ‘ flower of the pomegranate ’).] 

balustrade, m. die Valuftrade, Das Durdbrodene 
Gelander, 

bamboo, nm. der Bambus, das Bambusrohr. 
[Malay.] 

ban, 7%. die dffentlidhe Befanntmadhung; das Wuf- 
Gebot; der Bar, dte Adht; der Fludh); das feier- 
liche Borbot. -— of the empire, die Neidsadht. 
to proclaim the bans, das Wujgebot thun, 
aufbieten, 

ban, t. verwinjden, verfluchen. intr. fluchen. 

banana, n. die Bananasferge, Paradiesfeige. 
[Span.] 

band, n. bas Band, die Binde, Sdnur, Kette; 
der Wuf- or Ueberjdlag, Kragen; die Bande, 
Rotte, Compagnie. -box, nv. die Pugjchachtel, 
ber Pappentajten. 


8 


bandage, n. ore Vinde, der Berband. [Fr.; 
orig’ly fr. Germ. Band.) er 

bandit, 7. Dex Bandit, Stragenvauber. banditti, 
pl. die Banditen, Strafenrauber. [It. bandito, 
‘outlaw’; orig. from Germ, Sann, ‘ban’.] 

bandoleer, 7. das Bandelier ; die Patronentajde. 
[Fr. bandouliere (bande, * band’, which from 
Germ).] 

bandrol, 2. ba Fabnden, die Banderolle. [Fr. 
banderole (bande, * band ’).] 

bandy, 7”. dad Qacet; adj. trummgebogen. 
-leg, m. das frumme Sein; -legged, adj. 
frummbeinig. [Fr. bandé, part. of bander, 
‘bind’, ‘bend a bow’ (which fr. Germ.).] 

bandy, ¢. fic) cinander fdlagen, bin und ber 
fehlagen, hin und her ftreiten, uberlegen. 

bane, m. Dad Gift; fig. Berderben. 

bane, ¢r. vergifien. 

baneful, ad). gijtig; fig. todtlich, verderblid. 

bang, tr. fdlagen, prugeln, jhmeigen; jubdeden. 

banish, ¢r. verbannen, verweijen, vertretben. [Fr. 
bannir, which from Germ. Bann, * ban’.] 

banisher, 7. Der Verbanner, Vertreiber. 


bar 


-banishment, 7. die Verbannung, das Gril, die 


Landesvermeijung. 

banister, corruption of baluster. 

bank, m. der Higel; Damm, Wall; das uUfer, 
Gejtade; bie Bank (as Gandbanf); Spielbank; 
Wechjelbank; das Banco. -bill, nv. die Bank-Wetie; 
Banknote, der Bankettel. -note, 7. die Bant- 
note, Der Bankettel. -money, 7. das Banco= 
Gelb. [same as bench.] 

bank, ¢r. Dammen; in die Sant legen. 

banker, 7. Der Barfier, Wedsler. 

banking-house, 2. das WedhSlerhaus, Wedhfel= 
comptotr, 

bankrupt, adj. banferott, fallit. turn (become 
or grow) —, Banferott machen, werden. mn. der 
Banterottirer. [Fr. banqueroute (It. banco, 
Sbane’, rotto, Lat. ruptus, ‘ broken’).] 

bankrupt, &. Danferott maden, ju Grunde 
rvichten. 

bankruptcy, ”. Der Banferott, das Falliment. 

banner, v. das Panier, die Fahne, Standarte, 
(Fr. banniere (bande, ‘and’, fr. Germ.).] 
banneret, 7. Dev BSamnerberv. 

banns, pl. Das Wufyebot; see ban. 

banquet, 7. das Banfett, das grofe Gajtmabl, 
Der Sdmaus. [Fr. banquette (banc, * bench’), 
‘little seat’.] 

banquet, é. cin Gajtmabl geben, tractiren. intr. 
bewirthen, gajtiren, jdmaujen. 

banqueter, 7. Det Sdmaujer, Gaftmahlgeber— 
banquette, 2. Da8 Banfette. 

banter, 2. jpotten, aufgieben, gum Bejten haben. 
banter, 7. Dev Scherj, Spott. [prob*ly corrup. 
of Fr. badiner, ‘joke’. 

bantling, 7. Das fleine Rind. [prob’ly fr. Germ. 
Band in Wictel=band, ‘ swaddling-cloth’.] 
hapeisae nm. Die Taufe. [Gr. baptismos (baptein, 
‘dip ’).] 

baptismal, adj. 3ur Taufe gehorig. — font, der 
Zaufitein. — vow, der Taufbund. 

baptist, n. Dev Taufer; abbrev. of anabaptist, 
Der Wiedertaufer, Baptift. 

baptistery, m. der Taufftein. 

baptistic(al), adj. die Taufe betreffend. 
baptize, t. taufen. 

baptizer, n. Taufend (adj. as n.). 

bar, m. die Stange, Barre; der Riegel, dad Riez 


band, 7. binden, verbinden, vereinigen. intr. 
fich verbinden, fic) gufammenrotten, 


gelboly, Querhehy; der Balfen, Baum; Hebe= 
aum; die Gandbant, Barre or Reihe Felfen vor 
einer Ginfahrt; die Sdranten; das Gerict; die 


bar 


108) 


bass 


Wdvofaten ; Der Querjtrid). a— of silver, gold 
elc., eine Silberz or Gold-ftange. -iron, 2. das 
Stangeneijen. -keeper, n. Sdentwirth, Gdhent- 
madden. -room, nm. die Sdjentftube, das Cree 
Denggtmmer. [of Celtic orig.] 

har, ir. jperren, verjperven, verriegeln, gurtegeln, 
mit Sdranfen umgeben; fig. hemmen, hindern, 
abbatten; vevbieten, unterjagen. 

barb, mn. der Bart; (of arrow etc.) der Wiebder- 
haten; (horse) Barber, Berber. [Lat. barba, 
“beard ’.] 

barb, tr. auffdhirren, anjdivren; mit Wieder- 
haten veriehen. 

barbarian, adj. barbarijd, wild, roh, unmenfdh- 
lich, graujam. 1. dev Barbar, wilde Menjch, Un- 
menjh. [Gr. barbaros, ‘foreign ’.] 

barbaric, ad). barbarijd, auslindijd, fremd. 

barbarism, . dev Barbarigmus, die grobe Unz 
wiffenbett; Wildhett. 

barbarity, 2. die Barbarei, Wildheit, Nohheit, 
Graujamfeit. 

ee tr. in den Buftand dev Roheit ver- 
eben, 

barbarous, adj. (adv. -ly). barbarijd, wild, vob, 
plump; ummitjjend; unmenjehlic, graujam. 

barbel, v. die Barbe (Jif). [Fr. (Lat. barba, 
‘beard ’).] 

barber, n. dev Barbier, Bartfcheer. 

bard, 7. der Barde, Dichter. 

bardic, -dish, adj. gu den Barden gehdrig; von 
einem Barden gejchrieben. 

bare, adj. (bar), nackt; blog, fabl, ohne Haare, 
glatt; entblopt; leer, arm, einfach; entdecft. 
thread —, jo fabl, dak der Faden des Beuges 
Durch}cheint, jhabig. —of money, ohne Geld, 

bare, U7. nacft or fahl machen, entblopen. 

bare-faced, adj. (adv. -ly). mit bloBem Gefichte ; 
Jig. unverjdhamt, fred). 

barefacedness, 7. Die Dreiftigfeit, Unverjchamt- 
Heit, Frechheit. 

bare-foot(ed), aaj. barfuf, barfiiptg. 

bare-headed, adj. mit enthloptem Saupte, mit 
Hlopem Ropfe. 

barely, adv. nadt, fabl; blop; diivftig; faum, mit 
genauer Moth, 

bareness, ”. die Nacktheit, BloOpe; Wrmuth, 

bargain, n. der Handel, Kaus; billige Cinfauf; 
Gewinn, Profit. [O. Fr. bargaine (L. Lat. 
barca, ‘boat carrying merchandise ’).] 

bargain, intr. handeln (for, um), einen sSyandel 
machen, fetljchen. “i ; 

barge, n. die Barke, das Boot, Lujthoot; Leicht- 
fohiff, Der Viohter, [L. Lat. barca.) 

1. bark, 7. die Borke, Iinde. 

2. bark, mn. dev Barte, [L. Lat. barca.] 

1. bark, intr. bellen. — at, anbellen. 

2. bark, tr. abrinden, abjdaten. 

barky, ad). borfig, rindig, von Iinde. 

harley, 7. die Seryte. 

barm, 7. die Hefen, die Birme. 

barmy, adj. Spefen enthaltend, hefig. 

barn, 7. tie Scheuer, GsHheune. -door, r. das 
Seheunenthor, -floor, n. die Tenne, Scheunenz 
tenne, 

barometer, 7. ba8 Barometer, Wetterglas, [Gr. 
baros, ‘ weight,’ metron, ‘ measure *] 

barometrical, adj. (adv. -ly). barometrijh. 

baron, ”. dev Baron, Freiherr. [Fr.; prob’ly 
of Germ. orig., and rel. to Ags. ver, ‘man ’.] 

Daronage, 2. Baronswurde; Baronie; Fretherrz 
tchaft; Breiherrniteucr. 4 

Daroness, 7. die Baroneffe, Hretfrau. 

baronet, n. der Baronet, 


baronial, adj. cinen Baron or cine Baronie bez 
treffend, fretherrfte, 

barony, ”. die Baronie; Baronswiirde. 

barrack, n. die Barrate, Feldhutte; Caferne, 
[Fr. baraque, of same deriy’n as bar.] 
barrel, m. das Hap; die Ponne; der Lauf (of a 
gun éfc.); der Cylinder, die Walje, [Fr. baril, 
of same deriv’n as bar.] 

barren, adj. (adv. -ly). unfruchthar; diirre, 
fabl, trogen; arm, diirftig; abgefchmactt, albern. 

barrenness, ”. Die Unfruchthartett; Diivre; dev 
Mangel. 

barricade, ”. die Barrifade 
{hangung, Vorlage, Wagenb 
deriv’n as bar.] 

barricade, (7. verrammen, verjperren, barricas 
Dire, jperren. 

barrier, m. dev Schlaghaum; die Verfdhangung, 


Verfyerrung, Bers 
urg. [Fr.; of same 


Schubwebhr, Vormauer; die Begrenzung, 
Grenge, [Fr. barrizre, of same deriv’n as 


bar.] 

barrister, 7. dev angehende Wdvofat, Mnwalt, 

1. barrow, ”. die rage, Bahre, der Schub- 
farren. {akin to bear’.] 

2. barrow, 7. der Hiigel, Grabhiigel. [akin to 
Germ. bergen, ‘hide’.] 

3. barrow, ”. das gejdnittene Gchwein, der 
Barth. 

barter, intr. Taujdhhandel tretben, taufden. tr. 
vertaujcden. [O. Fr. barater.] 

barter, n. dev Taufehhandel; Tanfd. 

barterer, m. Dev Taujchandler; Taujder, Berz 
taufder, 

Bartholomew, ~. Sarthofomanus, Barthel. 

barytone, m. Der Bariton, Hocbay. [Gr. bary- 
tonos (barys, ‘heavy’, tonos, ‘ tone’).] 

barytone, adj. den Bariton habend. 

basalt, 2. Bajalt, Gaulenjtem,  {fr. Lat.] 

basaltic, adj. aus (von) Bafalt. ' 

base, adj. (adv. -ly). niedrig, nisdertradtig, 
{hmubig, veradhtlid); gering, geringhaltig, jehlect, 
unedel, unecht; (vom Tone) itef, -ball, nv. Ball 
mil Gret{tatten. -born, adj. uneheltc). -minded, 
adj. niedvig gefinnt; -mindedness, 7. die M082 
Heit, Nichtswurdigkett, [L. Lat. bassus. | 

base, ”. die Bafis, Grundjlache, Grundlage, 
Orundlinte, der Grund; das Fupgeftell, Pojtes 
ment; der Gaulenjtubl; Ba. -viol, m. die Bape 
geige; Bratiche. [Fr. (Lat. basis).] 

base, tr. griimbden,. 

basement, 7. cine fortlaujende Bafis, der ups 
hoden, dre Unterlage; ebenerdiges Zimmer, 

baseness, 2. die Miedvigteit bes Standes; Geez 
ringhaltigtcit (of metals); unebeliche Geburt, 
bashaw, 7”. dev Baja, fr. Pers.] . 
bashful, adj. (adv. —ly). fohambaft, verfchamt, 
bldde, fchitehtern, fcheu, [fr. obs. bash (Fr. 
baisser (‘lower’ one’s head) and full.| 

bashfulness, 7. die Schambajtigteit; Blovigkeit, 
Sehtichternheit. 

basilisk, 7. der Bafilist, Kinigsdrace, [Gr. 
basilike (basileus, ‘ king’), ‘royal’.] 

basin, 7. Dad Berfen, dev Napf, die Schale ; Wag= 
{chale; dev Kejjel; fleine Teich, Wafjerbehalter; 
Die Docke, der Eleine SHafen, Sciffsplag. [Pr. 
bassin (L. Lat. bacca, ‘ water vessel’).] 
basis, same as base, 7. ; ; : 

bask, é. fonnen, jémmern. intr. fich fonnen, fich 
marmen, : 

basket, 7. Dev Korb, [of Celt. orig.] 

Basque, 7. dev Biscayer. 


bass, 7. der Bap, adj. tief. [same deriv. as 


\ adj. base. | 


bassoon 


Bassoon, 7. der Baffon, da8 Fagot. [1t. bassone 


(Lat. bassus, ‘base, low ’).] 

bast, . der Baft; das Baftjetl, ; 

bastard, 7. ber Paftard, dag Beifind, Hurfind. 
[O. Fr. (bast, ‘ pack-saddle’, used as bed by 
the muleteers).] 

bastard, adj. (adv. -ly). unchelid, unect, falfd, 
verfalidt. (Bajtards. 

bastardism, n. der Zuftand, die Lage eines 

bastardize, tr. der uneheliden Geburt uber- 
fubren; einen Baftard geugen. 

bastardy, 7. die unebeliche Geburt. 

1, baste, tr. priigeln, auspriigeln. 

2. baste, t7. mit weiten Sticen naben, verloren 
pee anj&lagen, [O. Fr. bastir, of Germ. 
orig. 


bastinade, -do, m. das Priigeln, die Priigel, 
Stodjclage; Baftonade. (Fr. bastonade (O. Fr. 
baston, Fr. baton, ‘stick ’). 
bastion, 7. die Baftei, Baftion, bas Bollwerk. 
(Fr. (0. Fr. bastir, *build’).] 

bat, ”. die Fledermaus, 
batch, ”. ba8 Gebad; ber Schub; fig. die Quan- 
titat verfertigter Dinge. [fr. bake.] 

bate, t7. abbr. of abate. 

bath, . dad Bad. -keeper, nv. der Bader, Bade- 
meijter. 

bathe, tr. babden; baben, wajden. intr. fid 
baden; ein Bad qebrauchen. 

bather, n. Badend (2d). as n.). 

bathos, 7. dev Schwulft, die Tiefe in der Poefie. 
(Gr. (bathys, ‘deep ’) ‘depth’.] 

battalion, m. das Bataillon, [Fr. battaillon 
(see battle).] 

batten, @. majten; dDingen. 
(akin to better. | 

batter, t. fchlagen, blauen, ftampfen ; gerfablagen, 
gerfchinettern ; ftarE befdtepen. to — down, nte= 
Derjcpmettern, niederjchiepen, [Fr. dative (Lat. 
batuere), ‘strike’.] 

battering-ram, n. der Sturmbod, Mauerbrecher. 

battery, r. da8 Sdhlagen; Bejdiesen; die Bat- 
terie; (galvanifde, clettrifche) Batterie. 

battle, n. die Gehlacht, das Treffen; die Bataille. 
give (join) —, eine Sdlacht liefern. -array, 7. 
die Schlachtordnung. -axe, 2. die Streitart, Hel- 
lebarde. [Fr. bataille (Lat. batuere, ‘ strike ’).] 

battle, intr. fich jcblagen, fampfen. 

battledoor, m. dad Macéett. (fr. Span., and rel. 
with battle.] 

battlement, 7. dic Mauer mit Binnen or Saich- 
{charten; die Zinnen. [prob’ly from L. Lat. 
bastilla, ‘tower’; or akin with batile.] 

battlemented, adj. mit Zinnen verfehen. 

baulk, same as balk. 

Bayaria, n. Bayern. [Baverin. 

Bavarian, adj. bayerifh; mn. der Bayer, die 

bawble, n. das Spichwert, der Tand, Das Hlitter- 
werk, Die Lapperet. [Lat. babulus, ‘foolish ’.] 

bawd, n. Dev Kuppler, die Kupplerin. [O. Fr. 
baud (which fr. Germ.) ‘bold, wanton ’.], 
bawd, intr. fuppeln, Huren verjdaffen. 

bawdry, 7. Die Tuppelet; Sotenveiperei, 

bawdy, adj. fahmugig. 

bawl, intr. fehreien, freifden, been ; ausrufen. 

bawler, 7. der Gadreicr. 

1. bay, nm. die Bay, Budht, der Heine Meerbufen; 
Die Nucke, Ocffnung, to stand at —, in der 
green Moth fein; fic) widerjegen, die Spige 

ieten. to keep at —, jig. abbalten, fid) vom 
Leibe Halten, hinhalten, webhren, abwebren. 
-window, 7. das geiwilbte Fenfter, Bogenz 
fenjter, [Fr. bate.] 


intr. fic) maften. 
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beast 


12. hay, m. ver Gorbeer, Der Gorbeerbaum. [Fr- 
baie (Lat. bacca, ‘berry ’).] : 

bay, ad. braun, braunroth, faftanienbraun, 
(0 Fr. (Lat. badius).} ae 

bay, intr. bellen; tr. mit Bellen hegen, jagen. [O- 
Fr. abayer.) . 

bayonet, . ba8 Bajonet. [Fr. bayonette (as 
first made at Bayonne).] 

bayonet, intv. mit dem Bajonette ftechen. 

bazar, n. der Bazar, Marftplag. [Pers.] 

be, O. intr. jein; werden; bleiben. 

be-, prefix. be-, bei. [same as by.) 

beach, 7. dad flache Ufer; ber Strand; das Gee 
ftabe. 

\beachy, adj. mit flacen Ufern. 

beacon, . das Larmfeuer, Wachfeuer; Leucht= 
thurm, Dte }euerwarte. 

bead, n. das Kiugelcen, die fleine Kugel; Pere, 
der Dropfen. pl. beads, der Mojenfranj. (Ags. 
bead, ‘prayer’, as used to count prayers: 
akin to hid, Germ. bitten.) [‘ bid ’.J 
beadle, x. der Biittel, [akin to Germ. bieten, 
beak, n. der Schnabel; die - pike; Der Schifjs= 
fchnabel, baS Galion. [of Celt. orig.] 

beaked, adj. fchnabelfirmig, fpistg. 

beaker, n. Der Becher, [fr. Lat. bacar, ‘wine- 
glass ’.] 

heal, n. die Beule, das Gefdhiwiir; die Finne. 
beam, ”. der Balfen, Unterbalfen; der Wages 
balfen; jig. die Wage; der Baum, Hebebaum; 
die Deichjel; der Strabl, Lidtitrabl. the ship 
is on her— ends, da8 Giff liegt (gang) auf 
Der Seite. 

beam, ¢7. or intr. ftrablen; Strablen werfen. 

beam-less, adj. ftrablen{og, matt. 

beamy, adj. ftvablend, baumyciwer. 

bean, 7. die Bohne. 

bear, O. tr. or intr. tragen, bervorbringen; fiih= 
ren; bringen, itberbringen; jig. tragen, balten, 
unterjtiigen; gebaren; traictig fein; ertragen; 
ausbalten, Duldei, leben. — one’s self, fich 
betragen, jid) verbalten. to bring to —, geltend 
maden. to —one good will, Sinem gewogen 
fein. — one a grudge, Hag ov Groll gegen 
Semand hegen. —apart, Theil haben; etme 
Rolle fpieten. — witness, Seugnif ablegen, 
geugen, Zeuge fein. — resemblance to, Webn= 
lidhEeit haben mit. — sway or rule, die Ober> 
hand haben, hervfden. — down, niederjenten; 
niederdriiden, niederreifen, niederitiirgen;  fich 
fenfen, niederfinfen. — out, befr.ftigen, befta= 
tigen, verfedten, vertheidigen. — one out in, 
Semand entfehuldigen wegen. — up, tragen, 
halten, unterjtiigen; ausdulden, ausharven; fich 
empor beben. — up against, Die Spike bieten; 
fich widerfegen, mwiderjtreben. — up against 
misfortune, im Ungliicl Den Muth nicht jinfer 
lajjen. [Germ. gebaren.] 

bear, . Der Vir, she —, die Barin. -baiting, 


nm. dDte Barenhege. : 
+ Widerhaten, 


beard, 7. dev Bart 
beard, tr. bei Dem Barte aupfen, raufen. 


bearded, adj. birtig; ftadelig. a — arrow, cin 
Pfeil mit Wirerhakten. 

beard-less, adj. unbartig, bartlos. 

bearer, ”. Dev Trager; Ueberbringer, 
this, Ueberbringer biefes. 

bearing, n. die Stellung, Miene, Geberde; die 
Hauptfigur eines Wappens, 

bearish, adj. barenbaft, plump. 

bear-like, adj. wie cin Bar. 

beast, 7. bad Vieh, Thier; fig. der niedere, rohe 

| Menjh. — of burden, das Laftthier, 


the — of 


beastish 


beastish, -tlike, adj. thierifch, vtenijc. 

beastliness, 7. das viebhijce Wefen, unverniinf- 
tige Betragen; jig. die Schweinerei. 

beastly, adj. or adv. threrifch, viehife, brutal. 

beat, O. tr. or intr. fhlagen, j&metben; flopfen. 
pochen; anpocen, anflopfen; drefchen; ftopen, 
feta gerftopen, aerbrechens bejiegen; iiber= 
reffen. -—— the drum, die Crommel riihven, 
the drum beats, Die Trommel geht. — (an) 
alarm, Yarm jclagen. — time, den Lact fdhlaz 

' gen. — the way, den Weg bahnen, niedertreten. 
— down, nicderjdlagen, niederreipen; (den 
Preis) herabjesen ov vermindern. 

beat, 7. der Schlag; (mus.) dev Vorfchlag. — of 
the pulse, der Bulsfehlag. — of the drum, 
der Trommeljclag. 

beatification, n. die Seligfpredung. 

beatify, t7. jelig machen; jelig jpreden, [Lat. 
beatificare, (beatus, ‘happy,’ facere, ‘make’).] 

beatitude, n. die Geligteit, Glucfeligkeit. 

beau, n. der Stuer, galante Herr, Sourmadher, 
Niebend (adj.asn.). [Fr. (Lat. bellus), ‘ beau- 
tiful ’.] 

beau-monde, 7. Yeute von feiner Lebensart, die 
feine Welt, Der Beau-monde, [Fr.] 

beauteous, adj. (adv. -ly). jon. 

beauteousness, 7. Die Schinheit. 

beautifier, ~. Der Verfchinerer, 

beautiful, adj. (adv. -ly). fchin. 

beautify, @. icin machen, verfdhinern, aus- 
fchniticen. intr. jchoner werden, fid) verfdinern, 

beauty, ”. die Sdonheit, das Schone; die 
Schine, -spot, nv. das Schonpflafterchen, [Fr. 
beauté (beau, which see).] 

beaver, 7. der Biber, Caftor; bas Bifir. 

be-calm, ¢7. ftiflen, Gefanftigen, berubigen. 

be-cause, conj. wel, — of, prep. wegen, um 
soe. Willen. 

beck, n. dey Wink, das Kopfnicien. at the — 
(and call), auf (nach) rem Wink, bei der Sand. 

beck, beckon, intr. ein Beichen mit Dem Ropfe 
or der Hand geben, winfen, nicen. tr. Durch 
ein Setdhen rufen or focen. 

be-cloud, &. umwilfen, umbdiiftern, umnebeln. 

be-come, int. werden; what will — of me? 
was wird aus mir werden? wie wird es mir 
ehen? tr. fich (einer Eache gems) betragen, 
fich benehmen; gesiemen, anftehen, tletden. 

becoming, ad). (adv.-ly). anftandig, gegtemend; 
fchicllich ; wohlanftehend. 

bed, m. da8 Bett; Strombett; Beet; dte Lage, 
Swhidht. goto —, ju Vette gehen. lie a-bed, 
im Bette liegen; lie sick a-bed, bettlagerig fein. 
-clothes, pl. das Xettjeug. -curtains, pl. 
Bettvorhange. -fellow, (-mate), ”. der Gehlaj= 
famerad, Bettgenof. epost, n. Bettfiule, Bett- 
pfoften. -rid, -ridden, adj. bettlagerig. -stead, 
n. die Bettitelle. -time, 2. die Schlafgett; Muhe- 
geit; Schlafftunde. 


bed, tr. gu Bette bringen, in. bas Bett Ye-)be-guile, 7. 


en. 

becdapblo, tr. benegen, bejprigen. 

be-dash, ¢. bejprigen, benegen. 

be-daub, ¢7. bejdhmieren, beyudeln, 

bedding, 7. da8 Bettjeug, Gebett, Bett, 
be-deck, ¢7. fchmitcten, gieven. 

be-dew, tr. bethanten, befeuchten, benegen. 
be-dim, ¢7. verdDunteln, verfinftern, 

be-dizen, tr. ausitaffiren, herauspugen. 
bedlam, 7. Das Tollhaus; der Tollhausler. [cor- 
rupt. of Bethlehem, mad-house in London.] 
bedlamite, 7. Dev TollhAusler, Iajende. 
be-dust, é7. beftauben, 
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dehest 


bee, v. tie Biene. aswarm of-s, ein Bienenz 


{dmarm. -eater, 2. Der Bienenjpedht, Btenenz 
wolf. -hive, z. der Bienenftoct, Bienentorb. 


beech, or beechtree, n. die Bure, der Buchene 
beechen, adj. buchen, biidjen. 
beef, m. das Mindfleiych. (pl. beeves), Minds 
Mindsbraten. [Fr. boeuf (Lat. bos, ‘0s’),] 
beer, 7.ba8 Bier, small — , Halbbéer. -barrel, 
beet, 7%. die Beete, 
beetle, m. der Betels; Blaucl, Wafchbiauel, 
, J 
beetle, intr. iberhangen, hervorragen. [Ags. 
beotan, ‘ threaten ’.] 
rettig. 
beeves, see beef. 
widerjahren; fic) eretgnen, fic) gutragen. 
be-fit, itr. fich jchicfen, fich gegtemen. 
machen. 
be-fore, prep. vor. conj. bevor, ehe. adv. vorn; 
bereits, {chon. 
before-hand, adv. yoraus, im voraus, 3uvor, 
be-foul, ¢7. bejudeln, befdhmugen. 
be-friend, t7. Freundjchaft or Gefalligkett evget= 
beg, tr. bitten; betteln, I — your pardon, ih 
bitte (Ste) um Verzeihung, — tor something, 
gum Gave machen, das Unermicjene al8 erriefer 
yorausfegen, andr. betteln gehen; vom Bettelr 
be-get, O. tr. zeugen; hervorbringen, evjeugen. 
God’s only begotten Son, Sottes etngeborner 
hegetter, 7. der Gryeuger, Vater. 
beggar, 7. Der Bettler. 
er}chopfen, 
beggarly, adj. or adv. bettelhaft, Iumpig, diirf= 
beggary, 7. die Bettelarmuth, Urmuth, Diivftige 
Feit, 
entjtehen, werden. — a journey, eine Meije 
antreten. [be- and old ginnan, ‘split’.] 
beginning, ”. das Unfangen; der WAnfang, Ure 
be-gird, ér. giirten, umgitrten; jig. umgeben, 
einjclicpen. 
be-grudge, é7. beneiden. i 
Hintergebhen, ketrigen, verfiihren; 
beguiler, 7. Dev Betriiger, E 
behalf, nm. der Behuf, Nugen, Bortheil, das 
meinetwegen. [probly Ags. behefte, ‘profit’; 
or be-half(‘ part’).] 
ten; fich gehaben, ill-behaved, von jdjlechten 
Gitten. well-behaved, wohlgefittet. 
die Wufflbrung. : 
be-head, ¢”. enthaupten, fipfen. 


baum. 
vieh. corned —, dag Podelrindfleifd). roast-—, 
n. das Bierfah, die Biertonne. [see Bier. ] 
Stoper, die Mamme. [akin with bite. 
heet-radish, -rave, 7. die rothe Riibe, der Nitb= 
be-fall, ¢7. or utr. befallen, begegnen, suftopen, 
be-fool, d. bethoren; gum Marren haben or 
gundr, vorher, eher als; eher; jig. lieber; bisher; 
vorher; vorlaufig. 
gen, begiinftigen, qut meinen mit, befreunden, 
um etwas bitten. — the question, die Frage 
leben. 
Sohn. 
beggar, tv. an ben Bettelftab bringen; enthlopen; 
tig, armyeltg. 
begin, O. intr. anfangen, anheben, begitnert; 
beginner, 7”. Dev Unfanger, Urheber. 
fprung. 
be-gone, int. weg! fort! packt euch! 
entlocfen. — one’s time, fid) die Bett verfiirjzen, 
Frommen, Bejte, in my —, su meinem Vejten, 
be-have, intr. handeln, fih betragen, fich verhal- 
behavior, 7. Das Betvagen, (jittliche) Berhalten, 
behest, r. Das Seheif, dev Befehl. 


be-hind 

ee 

e-hind, prep. or adv. J b 
binterwarrs; nachftehend, wbertvoyfen (von). 
~, hinten or gurud fein; jig. nod Micjrande ju 
ezahlen haben. be — one’s time, fich ver- 
fratet haben, uber die Bett ausgeblieben fein. 

behind-hand, adv. hinten, guric, ruchwarts, im 
Diicfftande, 


be-hold, O. t. feben, {chauen, erblicten ; anjehen, | 


anjcauen, betrachten. 

beholden, adj. verpflichtet, verbunden, gehalten. 
[part. of behold in its primit. sense ‘hold by 
or to’.] 

peholder, 7. der Unjdhauer, Zujchauer. 

pehoof, 2. der Behuf, Bortheil, Nugen, das 
srommen, : * si 

Dehoove, intr. gebiihren, fic) gebibren, fich ge- 
giemen, fics fehiclen. it behooves (behoves) me, 
e8 geziemt mir. 
heave.) ; es - ; 

being, 7. Das Wejen; Sein, Dajein, die Exijtenj. 

be-labor, tr. dDurcharbetten; ausprigeln, durd)- 


gevben, : Lae 

belch, intr. aufftopen, vilpjen. t. ausfpeien, 
ausjtopen. i 

deldam, v. da8 alte Miitterchen, Das alte Wer, 
pie exe. [Fr. belle dame, ‘ fine lady ’.] 

be-leaguer, tr. belagerm; fig. umgeben. 

beleaguerer, 7. Der Belagerer, 

belfry, m. der Glodenthurm, Glocenjtubl, das 
Glocfengerijt. [O. Fr. belefroti, berfroit (fr. 
old form of Germ. Burg-friede, ‘castle- 
peace ’).] ; £ ; 

Belgian, n. der Belgier. adj. belgijdh. 

Belgium, 7. Belgie. : 

pe-lie, tr. beliigen ; Yugen ftrafen, widerjpreden; 
verleumbden, 

belief, x. der Gl{aube; das Glaubensbefenntnip. 
past all —, unglaublic. 

believable, adj. glaublich, qlaubbaft. 

believe, t. (or intr.) glowben. —in God, an 
Gott glauben. I—so, ich glaube, ja; das glaube 
id. I —not, ich glaube, nein, [be- and -lieve 
(Ags. léfen, ‘allow’).] 

believer, . Glinbig (aaj. as n.). 

belike, adv. vermuthlich, vielletcht, wabridheinlicdh. 

bell, n. die Gloce, Schelle; Rlingel; der Blumen- 
feld); die Glocenblume. -founder, m. der 
Glodengieper, [Ags. bellan (Germ. belfen), 
‘bellow, sound loudly ’.] 

Delle, m. die Schone. [Fr.] 

belles-lettres, 2. pl. die {chinen Wifjenfahaften. 


({Fr.] 

belligerent, adj. friegfithvend, fviegerij, [Lat. 
bellum, ‘war’, gerens, ‘waging ’.] 

bellow, intr. blifen, britlen; fchreien, beffen. 

bellow, 7. Das Blofen, Geblde, Gebriill, Bellen, 

bellows, 7. pl. or a pair of —, der Blajebatg. 

belly, m. Der Baud). the lower —, der Gdhmer- 
bauch, Unterletb. my — aches, td) habe Leib- 
fchneiden, ache, 2. da8 Bauchweh, die Leibes- 
eagey Die Wolif. [Ags. baelg (Germ. Balg), 
« By ? 


belly, tr. (or intr.) bauchig fein or werden; aufe 
fdwellen, anfchwellen, anjitlen. 

be-long, intr. gehoren, gugehoren, angehdren; 
angeben, betreffen. 

beloved, adj. geliebt (— by, .... von). 

be-low, prep. unter. adv. unten; bienieden. 

belt, 7. der Gitrtel; da& Degengehene, die Degenz 
fuppel. -maker, 7. der Girrtler. 

belt, i. begirten, umgiirten, 

be-mire, t7. fothig machen, befhmugen. 

he-moan, ¢7. betlagen, beweinen, betvauern, 
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hinter, inten, gga bench, n. die Ban; Geriditshanf, das Gericht. 
e 


[be- and hoove, akin with 


be-seem 


bench, tr. Bante jegen; auf eine Bank jegen. 

bend, ¢. biegen, frummen, ricten; fpannen; 
beugen, bandigen, beswingen. intr. fic) biegen; 
fich bicfen, fic) neigen; sig. gencigtjein. — back, 
guriicbiegen. — the bow, den Bogen fpannen, 
— the brow, Die Stirn runjeln. 

bend, 7. die Biegung, Kriimme. 

beneath, prep. unter. adv. unten; bienioden. 
—him, unter ihm, unter feiner Wirde. [be- 
and -neath, relat. to nether.] 

Benedictine, 7. der Benedictiner (Mind). 

benediction, 7. Der Gegen, die Seqnung; der 
Dank. [Fr. (Lat. bene, ‘ well’, dicere, ‘say ’).] 
benefaction, 7. da8 QWoblthun; die Woblthat. 
(Lat. benefactio (bene, ‘well’, facere, ‘do’).] 


‘benefactor, 7. Der Woblthater. 


henefactress, 7. die Wobhlthaterin. 

benefice, 7. die Bfrimnde. 

beneficed, adj. bepfriindet. 

beneficence, 7. Die Wobhlthatigteit, Gutthatig- 
teit. 

beneficent, adj. (adv. -ly). woblthatig, quttbatig. 


| beneficial, adj. (adv. -ly). woblthatig, dienlich, 


beilfam, gutraglic. 

beneficiary, adj. durd) Gunjt bejigend, unter= 
geben, abbangig. m. der Pfrindner; der etne 
Gabe empfangt, Wmofenier. 

benefit, v. die Woblthat, Gutthat, Gefalligfeit; 
Dev Mugen, Vortheil, Gewinn; das Venefice. 
[Lat. benefactum (bene, ‘ well’, facere, ‘do’).] 
benefit, t. (with dat.) nugen; Nugen or Gewinn 
bringen; betljam fein. 

benevolence, 2. da8 Woblivollen; die Wohl thatig- 
Feit; Die Gute. [Lat. benevolentia (bene, ‘well’, 
volens, ‘ willing ’).] 

benevolent, adj. (adv. -ly). wobhlwollend, gitig, 
qutthatig, freundlid), liebreid. 

be-night, tr. Durd) Den Ginbrudh Der Nacht iber= 
rajden, winnadten; verdDunfeln. 

benign, adj. (adv. -ly). giitig, mild, holdfelig, 
woblthatig; beiljam. (Lat. benignus (bonus, 
“good’, genus, ‘kind, sort’).] 

benignant, same as benign. 

henignity, 7. die Giite, Milde; Wohlthatigfeit. 

bent, v. die Krimme, Biegung; Neigung, der 
Hang; die Stimmung; Anjtrengung; Spannung 
{eines Bogens), [fr. bend.] 

be-numb, ¢r. erjtarren, ftetf madden, ei8falt 
machen (vor Gritaunen), 

benzoin, n. das Benjzov (oftindifde Gummi). 
{Pers.] 

bequeath, é. (iim Teftamente) vermaden, hinterz 
lajfen. (Ags. be-cvedhan (‘ say’: E. quoth).] 
peineathesonls n. das Vermacdhen; Vermachtnip, 

egat, 

hequest, m. das Vermadhtnig, Legat. [fr. be- 
queath. ] 

be-reave, O. (or WV.) tr. berauben, rauben, ent- 
wenden, 

bereavement, x. die Berarbung, das Berauben. 
bergamot, 7. Bergamotte, Bergamottbirn. [It. 
bergamotta: i.e. ‘from the town Bergamo ’.] 
bernacle, see barnacle. 

Bernardine, m. dev Sernhardiner (-Mind). 
berry, 7. die Beere. 

berth, m. Raum, Anferplag; der Berjdlag; die 
Lageritelle. 

beryl, 7. dev Beryl, Aquamarin. 

beseech, O. i. dvringend bitten, erfuchen, anz 
fleben, [fr. be- and seek (O. E. beseke).] 
he-seera, intr. fich geziemen, fich fehicten, pafjen, 
anjteben, 


be-set 
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bier 


be-set, tr. bejeen; einjcliefen, umgeben, bez 
Lagern; in die Enge bringen; anjallen, antiegen 
(cinem), bejtiirmen, 

be-side, prep. neben, bei, dicht bet; auper, augerz 
Halb; nicht gemap, iber. adv. auper tem, itber 
Diep, ohne dieh. — the purpose, nicht swee- 
miapig. — one’s self, auger fich, nicht bet Ber= 
ftande. 

besides, prep. auger, auperhalb, adv. same as 
beside. i 

be-siege, 7. belagern. 

besieger, ”. der Belagerer. 

be-smear, é. bejemieren, beftreidyen, befubdeln. 
ve-smirch, f°. bejdmugen, bejudeln, 

besom, 7. der Vejen. 

ve-spangle, 7. mit Glittern (oder anderen glin- 
genden Sierathen) bejegen, gieren. 

be-spatier, t7. bejprigen, beflecen. 

be-speak, O. tr. bejtellen, befpreden; anfpredjen, 
anreden; vorber verfiindigen, vovherfagen; anz 
zeigen, anfiindigen, 

be-spread, é. beftreuen. 

be-sprinkle, tr. bejprengen. 

best (sup. of good), adj. (or adv.) beft, am 
Beften, auf's Vejte. he thought — to, er hielt 
e8 fiir Das Bofte gu. the — part, der gropte 
Theil; die Belten; das Mecifte. what had I — 
do? wag follte ic) wohl thun 2 wie thue id) cs 
am Bejten ? she had the — of it, fie hatte den 
Vortheil, make the — of a thing, auf das 
Bejte mit etwas umgebhen, e8 auj's Bejte bez 
nugen; den mobglicjten Vortheil aus Chas gie- 
hen. do one’s —, fein Beftes oder Mdglidjies 
thun. my —remembrance, jo gut (jo viel) 
id) mich evinnern fann. at (the) —, wenigitens; 
aups Hoddfte, Llike that — of all, miv ijt dag 
am ltebjten or gefallt mir am meijten. — beloy- 
ed, am meiften (vicl=) geliebt. — natured, am 
gutmithigiten, gutartigjten, 

bestial, adj. (adv. -ly). viehijeh, thierifd, im 

dchften Grade finnlich, beftialijd., [Fr. (Lat. 
estia, *beast’).] 

bestiality, ~. die viehifdhe Befchaffenheit; das 
viehijche Wejen, die Beftialitat. 

be-stir, refi. intr. fic) anjtrengen, fic) beeifern, 
bejtreben, a. anftrengen. 

bestow, tv. Iegen, jtellen, aufbewabhren; erthet- 
Ten, geben, jechenfen, verlethen, gewabren; wen- 
den, anwenden, verwenden, [be- and stow, 
‘place ’.] 

bestowment, n. die Srthetlung, Gabe; Anwen- 
dung; das Erthetlen, Geben. 

be-strew, O. 7. bejtrenen, befprengen, bededen. 
be-stride, O. tr. ther Ctwas jchreiten, itber- 
fchreiten, bejchreiten; retten, rittlings bejteigen. 
bet, n. die Wette. 

bet, &. wetten, feben. ‘ 
be-take, O. intr. {ich begeben, werfiigen; fich gu 
(Ctwas) wenden, Zuflucht gu Ctwas nehmen. 
be-think, (i7reg.) intr. fich bedenten, fich befin- 
nen, fic erinnern (— of, einer Gache). 

betide, tr. (07 intr.) begegnen, guftopen; fich guz 
tragen, gefchehen; ergehen; werden, [be- and 
-tide (Ags. tidan, ‘happen’).] 

be-times, adv. bei Zeiten; bald; -eitig; frithe. 
be-token, é. angeigen, Deuten, vorbedeuten. 
betray, ¢7. verrathen; verleiten, eigen, entdecen; 
(be- and -tray (fr. Fr. trahir, ‘betray ’).] 
be-troth, t. verloben, verfprechen, fich verloben. 
(be- and troth = truth. ] : 
betrothment, 7. das Cheverfpredjen, die Ber= 
[obung, Das Verldhnip, 

Betsey, 7, see Betty. 


better (comp. of good), adj. (or adv.) befier, 
mehr; Ober or Bornehmer (adj. asn.). have 
the—, die Oberhand haben. you had —, 
Sie thaten bejjer. get the —ot, den Borz 
sug, den Bortheil haben vor, den Borjprung 
abgewinnen; iiberminden, gewinnen, bejiegen; 
Serr werden iber. for — for worse, au 
{he und Ungliic, auf alle miglide Galle, auf 
Gerathewohl. our betters, unjere Oberen, 
Vorgejegten, BVornehmere als wir, 
better, t. verbefjern; ibertreffen, hegiinftigen. 
bettor, m. Dev Wetter, Wettend (adj. as n.). 
Betty (abbr. of Elizabeth), Lieschen. 
between, betwixt, prep. gwijdjen, unter, daz 
swijhen, between-decks, Bmijdhendets. — 
whiles, won Zeit gu Seit, guwetlen, — our. 
selves, unter un8. [be- and tween = twain.} 
bevel, nm. die Schmiege, der Winkelpafjer, das 
Scragmaf. adj. jdref. [fr. Fr.] 
bevel, é7. fchrag fchneiden, jchief vichten. intr. 
fich Eritmmen, fich {chief ridhten. 
beverage, n. das Getvanf, der Crank. 
beveraige (Lat. bibere, ‘ drink ’).] 
bevy, . Der SHaufen, die Schaar, Herde; eine 


Sejellfdhaft; der Flug (VWogel). 
be-wail, a. beflagen, beweinen. ine. feinen 
Kunimer aushrechen lajjen, wehflagen, trauern. 
be-ware,inér. fich bitten, fic) vorjeben (— of, vor); 
—of that! hiitet Guch dafir | tut Das ja 
nist ! he will —, er wird fic) hitten. 
be-wilder, é. verirren, irre fubven; veviwirrt, 
befttirgt machen, 

be-witch, i. beheren; jig. begaubern. 

Bey, 7. der Bey (turfijder Statthalter). [Turk.] 
beyond, prep. or adv. jenjeit, auf Der andern 
Sette; uber, tiberhin, hinaus, mehr als, auger; 
Darither; vor, — measure, itber die Maen. 
— belief, unglaublic). [be- and yond (yonder).] 
Bezant = Byzant, 7. dev Bygantiner, 

bias, n. bie Meigung, der nattivlide Hang; die 
Hinneigung gur Partheilidhfert, Borurtheil; der 
TCrieh, Antrieh. [Fr. biais (orig. ‘slope’).] 
bias, . auf die ectne Seite neigen; fig. neigen, 
leiten, richten. 

bib, intr. nippen, gern trinfen, bedjern. [Lat. 
bibere, ‘drink ’.] 

bibber, 7. Dev Nipper, Sechbruder, Gaufer. 
Bible, n. die Bibel, hetlige Gcriftr. [Fr. (Gr. 
biblia, pl. of a dim. of biblos, ‘ book’).] 
biblical, adj. biblija. 

bibliographer, 2. dev Bicherfenner, Biicher= 
hejchreiber, Bibliograph. (Gr. biblion, ‘book’, 
graphein, ‘write’.] ‘ 
bibliographic, (-al), adj. die Biicherfenntnif be= 
treffend. 

ects: n. vie Biidherfunde, Bibliographie. 
bibliomania, 7. die Biicherwuth, Bireherjucht. 
(Gr. biblion, ‘book’, mania, ‘ madness all 
bibliomaniac, 7. Dev Biicherliebhaber, Biicyer= 


[O. Fr. 


narr. 

bicker, é. ftreiten, ganten, hadern; fic) hin unb 
her bewegen, flactern. ; 

bid, O. t. heipen, befehlen, qebieten ; bieten; aufz 
bicten, ausrufen; bitten, laden. —one good 
morning, Ginem einen guten Morgen bieten 
(jagen, witnjcdben). — fair, jich gut antajjen, gu 
Hoffnungen beredtigen. — defiance, Trog 
bieten. — the beads, den Nofenfrang beten. 

bidder, 7. dev Bieter (in einer Wuction). 

bide, é.ertragen, dulden. indr. bleiben, wohnen, 
biennial, adj. (adv. -ly). jiweijabrig. [Lat. 
biennalis (bis, ‘ twice’, annus, ‘ year Nall 
bier, x. die Bahre, Todtenbabre, [Ags. vere 


bier 
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bitter 


———* 


(akin with ‘to bear’), but prob’ly influ- 
enced by Fr. biere.] _ : ae 
biestings, . die Bieftmilch, die erjte Vil. 
bifurcate, adj. zweigackig, sweizintig. [Lat. des, 
‘twice,’ and ei iGtla: 2 ic 
big, adj. dict, grop; fohwanger, trachtig; fig. voll; 
aN Mecen hoch, grop. — with child, 
Ps — with young, tradjtig. talk —, 
rop thun, aujfchneiden,  -bellied, adj. dic- 
panchig, fdwanger. -bodied, adj. dicletbig. 
bigamist, 7. der Bigamift, Bweiweibler, ‘ 
bigamy, 7. die Vigamie, Doppelehe. [Pr. bi- 
gamie (Lat. bis, ‘twice’, Gr. gamein, 
‘marry ’).] 


bight, n. dev Bug, die Bugt; Bucht, ein fleiner 


Hafen, [akin with Germ. biegen.] 
bigness, 7. Die Dicke, Grdpe, Der Umfang. 
bigot, . dev bigotte Menjch, blinde WAnhanger. 
adj. Bigott, frommzcifrig. ae 
bigoted, adj. (adv. -ly). bigott, blind ergeben. 
bigotry, 7. bie Bigotterie, dev blinde Frominig- 
feitSeijer. 
bilateral, adj. 3weifeitig. [Fr. (Lat. bis, ‘ twice’, 
latus, side’). 
bilberry, ”. die Heidelbeere. 
berry.] 
bile, ». die Galle. [Fr.] 
bilge, n. dev Sshijfsraum. 
bilge, intr. [eck werden. a bilged ship, ein im 
ach lecfes Schiff. 
biliary, adj. jur Galle geborig. 
Gallengang.  [fr. bile.] 
paieyasls adj. jweizlingig. [Lat. bis and E, lin- 
UAL. 


[corrup. of blwe- 


— duct, der 


g 

bilious, adj. gallig; gallidt; galf(en)jicbtig. — 
fever, Da3 Gallenfieber, [Lat. diliosus (bilis, 
* pile °).] 

bilk, t. jdnelfen, betvitgen, im Stide lajjen. 

1. bill, m. dev Gaynabel; cine Axt, Sichel, die 
Hippe, Das Gartenmejfer; dte Krummargt, Strett= 
ayt. [akin to Germ. Beif.] 

2. bill, . dev Settel, das Billet; die Lifte; Note; 
Recdhnung; der Schein; Weehjel; die Obliga- 
tion; das Wvertiffement; die Bill (der Cntwurf 
einer Parlamentsyerordnung), Wete (der Par= 
Tamentsjlup), pass a—, eine Vill im Barlaz 
mente annehbmen or beftitigen, find the —, 
Die Mhige annehmen, fic) Davauf etnlafjen. due 
—(or hand —), cin Sandfchein, Handfduld= 
fchein, Handwedjel, —sticker, der Settel anz 
fohlagt, antlebt. —of debt, ber SGduld}dein, 
Hie Schuldverjahreibung. 


SAheidebrief. — of exchange, ber Wedfel= 
brief, Werhfel. — of fare, der Marttyettel; 
Sypeifesettel, — of lading, bas’ Conofjement, 


der Ladungsfdein, Fracdtbrief. — of rights, 
Die Sicherheitsacte, accept a —, einen Wedjel 


acceptiven, draw a—, einen Wedjel einldfen, 
eingieben.  [L. Lat. billa (Lat. bulla, see 
2. bull).] 


1. bill, intr. fich fehnabeln; liebeln. 

2. bill, t. durd) etn Wvertijjement befannt machen, 
ausbreiten, 

billet, m. daS Billet, Briefchen, der Better, 
-doux, 7. Das Liehesbriefden, [Fr. etc., dim. 
of 2. dill.] 

billet, t. ba Quarticr anweifen, einquartieren, 

billiard, v. eine cijerne Stange. Dilliards, pl. 
Das Villard, Billardfpiel. [Fr. (billa, ‘ ball’).] 

billion, ~. die Billion, [Fr.] 

Dillow, t7. die Woge, grope Welle, 

billow, intr. (wellenformig) aufjdwellen, fich aufz 
thirmen, aufwogen, wallen. 


— of divorce, der} 


billowy, adj. wogig, aufgefdwollen, gethirmt. 

bimanous, adj. ywethandtg. [Lat. bis, ‘twice’, 
manus, ‘hand *.] 

bin, 7. die Lave, stifte, ber Raften. 

binary, adj. gesweit, aus gwet Ginbeiten be- 
ftehend. [Lat. binarius (bint, ‘two and two’).] 

binary, 7. die Bweiheit, Zabl yon Zweien, 

bind, O. tr. binden; einbinden; verbinden; ver= 
pflicten; feft, gewip machen; hemmen, hindern, 
intr. ftary werden; verftopft werden; verbindlich 
fein; ftopfen. — an apprentice, einen Uchriing 
aufdingen faffen. — a servant, einen Diener 
durch Miethgeld or Contratt binden. 

\bind, 7. die Hopfenranfe, Der Hopfen. 

weary n. dev Binder; Garbenbinder; Bud= 

inder. 

binding, 7. der Ginband; Verband, die Binde. — 
binocle, n. bas Doppelfernrohr. [Fr. (Lat. bint, 
‘two and two’, oculus, ‘eye’).] 

binocular, adj. jweidugig. { : 

binomial, ad). binomijch, gweitheilig. [Lat. dis, 
‘twice’, nomen, ‘name’.] 

biographer, 7”. Dev Biograph, Sebensbhejdreiber. 

biographical, adj. biograpbijd. i 

biography, 7. dic Biographie, Lebensbejdrei- 
bung, bas Leben. [Fr. biographie (Gr. bios, 
‘life’, graphein, ‘ write’).] ; 

bipartite, adj. in jwei Theile getheilt, sweithetlig. 
[Lat. bipartitus (bis, ‘twice’, partire, ‘di- 
vide’).] 

biped, 7. da8 sweifitpige Thier. [Lat. bipes (bis, 
‘twice’, pes, ‘foot’).] 

bipedal, adj. swei Fuf lang ; sweifiipig. 

bipetalous, adj. ;weiblatterig. [Lat. bis, ‘twice’, 
and E. petalous.] 

birch, m. (— tree) die Birfe, der Birfenbaum; 
dag Birkenveis. -broom, der Birfen-Befen. 

birch(en), adj. birten. 

bird, nm. der Vogel. —of passage, ber Z3ug- 
vogel, birds’-eye view, die Bogel-Perfpective. 
-lime, 7. Dev Vogelleim, 

birth, m. die Geburt, Herfunft, Whftammung; 
dev Urjprung. new —, Die Wiedergeburt. -day, 
m. Der Geburtstag. -place, 2. der Geburtsort, 
die Hetmath. -right, n. das Geburtsredt, Rect 
Der Sritgeburt. 

biscuit, 7. der Swiebad, Biscuit, das Sdhiffbrod,' 
Fr. (Lat. bis, ‘ twice’, coctus, ‘ baked ’).] 

bisect, ¢7. in get gleiche Theile theilen, durd= 
fcbneiden. [Lat. bis, ‘twice’, secave, ‘cut’).] 

bisection, 7. die Thetlung in gwei gletche Bhetle. 

bishop, m. der Bijdofs; Bijdhof (orangeade 
drink). [Gr. episkopos (epi, ‘over’, skopos, 
‘inspector ’), ‘ overseer ’.] 


nidt im Geringften. every —, Mlles, das 
Gange. — by —, in Heinen Stiicfen. 


bit, d. Das Gebif geben. 

bitch, v. die Hindin, Pege. 

bite, O. d. Beifen; jdnetden; verwunden. fig. 
franfen; agen, beipen. — at, anbeifen. — off, 
abbeigfen, — the dust, in8 Gras beifen. —the 
nails, an den Nageln fauen, 

bite, m. der Bifs das Unbeigen, 

biter, 7. Dev Beifer, Unbeifer. 

hitter, adj. (adv. —ly). bitter 3 jig. ftrenge, hart, 
graujam; fehmerghaft, beipend, fatyrifd. bite 
ters, n. pl. Vitterftetten. 


bitterish 


bitterish, adj. cin wenig bitter, bitterlich. 

bittern, m. die Rohrdommel. 

bitterness, n. die Vitterfeit; Graufaméeit; der 
bitlere Hap; Gram, Kummer, 

bitumen, 7. da3 Crdpech, Bergped). (Lat.] 

bituminous, adj. erdpedhig, bergharjig. 

bivalve, adj. gweijchalig, mit gwei Oeffuungen, 
[Fr. (Lat. bis, ‘ twice’, vaiva, * valve’).] 

bivouac, n. die BVeiwadt, das VBivounc, [Fr. 
(from Germ. Sei-warhe).] 

bivouac, intr. im freien Felde liegen, bivon- 
afiren, 


bizarre, adj. feltjam, wunderlid, bigarr, [Fr. 
(Basque orig.).] 
blab, itr. jchwagen, plaudern, — out, aus- 


plaudern, 

blabber, 7. der Sawager, Plauderer. 

black, adj. (adv. -ly). \dhwarg; finjter, mitrrifa; 
traurig. n. Das Schwarg, die fchwarze Farbe, 
Schwarze; der Schwarze, Neger; die Trauer, 
Trauertleidung. a— man, woman, ein Nez 
ger, eine Negevin. put on—, fich fchwarg EHei- 
Den. have a thing under — and white, 
Sadrwary auf Weis (or fehriftlich) haben. look 
—at (upon), boShaft (mit finfteren Blicfen) an- 
fehen. — art, Die fchwarje Kunjt, Zauberfunft. 
-berry, ”. die Brombeere. -bird, 7. die Wmfel. 
-eyed, adj. jhwarjaiugig. -guard, . der Trop- 
bube; gemeine ov jchmubige Kerl, Lumpenhund. 
-leg, . fig. cin Spieler, Gauntr. -mail, 2. der 
MNauberfold, das Schuggeld. -pudding, . der 
Blut-Pudding, die Blut-wurft. -smith, x. der 
Grobjamied, suffhmted, 

black, é. fwarg machen, fhwargen. 

blackamoor, 7. Der Neger, Mohr. 

black-ball, é7. Durd) fdywarze Kugeln (im Ballot. 
tiven) verwerfen, 

blacken, 2%. {chwarz machen, [dhwargen, anfdwar- 
en, intr. jhwarg werden. 

blacking, ~. die Schubjchwarze, Wichfe. -brush, 
n. die Wichsbirrite; der Schwargpinfel. 

blackish, adj. jchwarglich. ; 

blackness, %. die SGawirze; jig. Dunkelheit, 
MAbfcheuttchfert. : 

bladder, . die Urinblaje, Blaje; das Blaschen. 
Blitterden. 


blade, n. da8 Bliitthen, Grisdhen; linge. 
Jig: der Kerl, Kauz, Genog. — of grass 
(straw), ein Gras- (Stroh-) Halm. — of an 


oar, das Blatt eines Iiiemens (Nuders). 
blain, ”. der Schwaren, dte Beule. ; 
blamable, adj. (adv. -bly). tadelngwiirdig, ftraf- 


bar. 
blame, tr. tadeln. be to —, gu tadeln fern. 
[Fr. blamer (Gr. basphémein, ‘speak ill, 
blaspheme ’).] ; : 
blame, . die Burednung eines Feblers, dte 
Shuto, der Tadel; das Bergehen, Berbrechen. 
bear the —, Gauld fein. 
blameful, adj. tadelnswerth, ftrafbar. 
blame-less, adj. (adv. -ly). tadelf{og, untadel- 
Haft, unftraflich, unfehuldig. aan 
ici, mn. die Ladellojigteit, Untadel- 
haftigtett, Unjdhuld. nt 
blame-worthy, adj. tadelnswiirdig. — 
blanch, é7. wei machen, weipen, bleiden; ab- 
hiljen, jchalen. (Fr. blanchir (blanc, see blank). 
bland, adj. mild, fjanft, hold. [Lat. blandus.] 
blandish, ¢. {chmeicheln, fiebfojen. [O. Fr. 
blandir (Lat. blandus, *bland’).) __ 
mandichment, n, die Schmeichelei, Ltebfojung, 
reundlichfeit. 
Hae adj. (adv. -ly). blant, weip; blap, muth- 
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blench 


fo8; unbefdrieben, leer; bejchamt, bleid); reim- 
fo8, —verse, reimlojer Bers. look —, bez 
fhamt, beftivst, verwirrt ausfehen. [Fr. banc, 
‘white’; fr. Germ. b{ant.] 

blank, 7. der weife ({eere) pies auf dem Papier 
ete.; die ucte; das unbejehriebene Papier; die 
Niete (in der Lotterie). 

blank, ¢7. auslijdhen, vernichten, auffeben; bez 
fchamen, muthlos machen. 

blanket, 7. die wollene Bettdee; Windel. [Fr. 
blanchet (blanc, see blank).] 

blanket, é. (mit einer Decfe) gudecten, bedecten. 

blaspheme, t. (07 intr.) Gott Laftern, fluden, 
lajtern, gottloje Meden fitbren. (Gr. blasphémein 
(blapsis, ‘injury’, phémi, ‘I speak ’).] 

blasphemer, 7. der Sotteslajterer, Lajterer. 

blasphemous, adj. (adv. -ly). gotteslajterlid), 
{ajterlich, 

blasphemy, 7. die Gotteslafterung, Lajterung. 

blast, m. Das Blajen, der Windftog, die Cuftfaule 
(welche Dem Feuer gugeblajen wird); ver Schall 
or Ton (vom Blajen); Trompetenftoh; Wetter= 
fchaden, Mehlthau, Brand (tm Getreide etc.); 
Seuche, Plage, das Zerjpringen. 

blast, t. fchlagen or vernichten (durch Sturm, 
Birg etc.); jprengen (mit Pulver); wereiteln; gu 
MNichte machen; verwabhrlojen, fluchen, verfluchen. 
— one’s reputation, Ginen um feinen guten 
Namen bringen, [of same deriv. as preced.: 
prop’ly, injure by a noxious wind.] 
blatant, adj. blitend (wie ein Kalb). 

blatter, ifr. blifen, \chreien, praffetn. 

blay, ~. dev WWeiffijch, die Bleie, [akin with 
bleak.) 

blaze, ”. die (belle) Flamme, Fackel, Gluth, der 
Lichtftvabl ; dag Lodern, Feuer; die Verbreitung, 
der Muf, das Geritcht, [akin with Germ. 
blafen, ‘blow’ (E. blare).] 

blaze, intr. flammen, facteln, Todern, leuchten; 
glangen, fhimmern. t. verbreiten; getchnen 
(Baume), — abroad, ausbreiten, rvuchbar 
machen, auspofaunen. 

blazon, 7. Die Wappentunft; das Wappen; Wus- 
pofaunen, Preijen, Lob. 

blazon, é. blajoniven or Wappen ertlaren, fhit- 
dern; sur Schau auslegen; gieven; verbreiten, be- 
fannt machen; riihimen, preijen. [through Fr. 
from same source as blaze.] 

blazoner, 7. der Wappenherold, Wuspofauner. 
blazonry, 7”. die Wayyenfunde. 

bleach, ¢r. (07 intr.) bleiten, weib machen, weiB 
werden, 

bleacher, 7. der Bleicher. 

bleachery, 7. die Bleide, der Bleihplag. 

bleak, adj. (adv. -ly). talt, frojtig, traurtg, frei 
denlos, bleid, 

bleakness, 7. Die RAalte, Froftigkeit. 

blear, adj. tribe, Dunfel. — eyes, 2. rinnenbe 
Augen, Criefaugen. -eyed, ap. triefaugig. 

blear, &. triefaugig machen, verdunfeln. ; 

bleat, ér. bliten (wie etn Gehaf), meckern (wie 
eine Stege). 

bleat, bleating, ». da8 Blifen. 

bleb, v. die Blaje, das Wafferblaschen. 

bleed, ¢nér. biuten; tropfeln; austaufen. dt. sur 
Ader lafjen. —at the nose, Majenbluten haben. 

blemish, é. verunjtalten, fehanden; bejchmigen, 
bejdhimpfen, brandmarfen,  [Fr. blémi (fr. 
Icel. bla, ‘blue ’).] : 

blemish, 7. der Gled, Gchandfled, Makel; die 
SGchande. 

blench, intr. vor Sdrecen guriidfahren, jtugen, 
weihen, [same as blanch.) 
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blench 


blench, 7. da8 Auffahren, die Whweidung. — 

blend, é. mijcen, mengen, vermifcen. intr. 
emijdt werden, [Ags. blandan, ‘mix’.] | 

pices, tr. feqnen; einjegnen; begliden; preijen, 
ribmen. God —you! Wott jet mit Dir! wohl 
befomm’s! [Ags. blissgan (blidhe, * blithe’. ] 

blessed, adj. (adv. -ly). gejegnet; feltg, glicd- 
ie m. die Geligen. of — memory, hod 
elig, glorreicjen WUndenfens. 

blessedness, 7. die Glitcijeligfeit, bas Hetl, der 
Segen, die gottliche Hulb, Gnade; Geligkeit. — 

blessing, ”. die Gegnung, der Segen, das Heil, 
die gdttlihe Huld; der Bortheil, Vorsug. 

blight, n. der Mehlthau, Brand; das Brennende, 
Berftorende, f 

blight, ¢7. (burd) Mehlthau) verderben; vereiteln, 
vernichten; gu Boden fablagen. — k 

blind, adj. (adv. -ly). blind, blodfichtig ; Duntel; 
eheim; unjidtbhar; ce aaa 
Saber ohne Ausgang, der Gad, das Kehr= 
wieder, — man, 7. Der Blinde. — man’s buff, 
buff, n. die blinde uh (cin Spiel). ; 

blind, n. die Dede, Hille; der Borwand, die 
Ausfludt, Bemantelung; die Faloujie. Vene- 
tian —, Jaloujien. 

blind, é. blind maden; blenden; verblenden; 
verdunteln, verfin{tern. 

blind-fold, é. die Augen verbinden. 

blind-fold, adj. mit verbundenen Augen; blind- 
lings; unbejonnen. 

blindness, 7. die Blindheit; Unwifjenbeit. 

blink, nm. dev fliichtige Blid, Schimmer, das 
Bilinten. 

blink, intr. blinten, flingeln; dDuntfel feben. 

blinkard, blinker, ~. der Blingler, Blodfitige. 

blinkers, pl. die Gcheuleder. 

bliss, m. die Geligfeit, Gliicjeligfeit, Wonne. 
{akin with blithe.] {voll 

blissful, adj. (adv. -ly). felig, gliidjelig, wonne= 

blister, m. die Blaje; Blatter, Higblatter, das 
Blashen ; Blajenpflajter. raise blisters, Blajen 


tehen. 

nlister, tr. Blafenpflafter auflegen, Blafen giehen, 
Blajen maden. intr. Blajen befommen, blafig 
werden, 

serge, adj. (adv. -ly). froh, Frohlich, lujtig, ver- 
gniigt. 

blitheness, -thesomeness, 7. die Friblicteit. 

blithesome, adj. frdblic), vergnitgt, munter. 

bloat, ¢. aujichwellen, aujblaben, aufdunjen. 
intr. auffdwellen, auflaufen. 

block, n. dev Blo, log; die Form, der Sto; 
die Scheibe, dex Blo. “head, nm. Der Dumm- 
fopf, log. -house, 7. das Blodhars, 

block, &. blodiven, hemmen, bindern, fperren; 
verftopfen, vervammeln. [Fr. bloquer.] 

blockade, n. die Blodade. 

blockade, t-. blodiven, cinjdliefen, 

blond-lace, m. die Blonden (feine Gpigen). 

blood, nr. das Blut, Geblit; fig. die Whftam- 
mung, Sertunft. a young —, ein junger rafcher 
Menjh. let one —, Ginem gur Ader lajjen 
his —is up, fein Blut ijt in Wallung, in Wufz 
rubr; jig. ev ijt aufgebracht, beftiq, breed 
ill —, die Gemilther evbittecn. -guiltiness, n. 
die Blutihuld. -horse, nm. cin edles, feuriges 
Pferd (von edlem Gebltt), -hound, ~. der 
Sehweikhund; sig. Bluthund. -shed, nv. das 
Blutvergiepen, -shot, adj. von Blut aufge- 
{chwollen, vollbliitig. -sucker, x. der Blutegel; 
Vampyr. -thirsty, adj. blutdiirftig. -vessel, 
m. das Blutgefap, swarm, adj. fo warm als 
Blut, lau. 
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blunderbuss 


blood, ¢r. b{utig machen; an Blut gewohnen. 

bloodiness, 7. Da3 Blutige; ber Blutourit. 

bloodless, adv. biutlos, leblos. 

bloody, ¢r. blutig machen, mit Blut bejudeln. 

bloody, adj. (adv. —dily). blutig; blutgierig. 
— minded, adj. blutgierig, graujam. 

bloom, 7. die Blithe, Blume; der Flor; das 
Blaue or der Reif (auf Pflaumen etc.). 

bloom, intr. bliben; (als Blumen) erzeugen, 
fprojjen. ’ : ’ 

bloomy, adj. in Blithe, blumig, blumenretch. 

blossom, 7. bie Blithe. 

blossom, intr. bliben. 

blot, tr. flecen, fledjen; befleden, befubdeln; 
{handen; verdunfeln. —out, ausftreichen, aus= 
loychen; auswijden; fig. vertilgen. 

blot, 2. ber Sled, Klec3, Tintenfled; Scand= 
fled, Matel. 

blotch, 7. die Finne, Blatter. 

blotch, tr. fhwarjen, bejdmugen, befleden. 

blotting-paper, 7. Das Lojdhypapier. 

blow, 7. der Gdlag, Streih, Gdmif, StoB, 
Wurf; das Sdhmeifen (der Gnfeften). — ofthe 
fist, ein Faujtidlag. — up, eine Grplofion, 
ein Wusbrud, Wufflug. ata—, ploglich, auf ein 
Mal. -pipe, nr. das Lothrohr; die Iobhre gunr 
Blafen, 

1. blow, O. tr. (or intr.) blajen, weben, fark ath= 
men; fonaufen, jdnieben; anblajen; aufblajens. 
Jig. aufblaben, aufblajen. — the nose, fic 
fendugen. it blows, Der Wind gebt. — away, 
— off, wegweben, wegblajen, abblajen. — over, 
verweben, vertreiben, fraftlog, obne Wirfung 
vorubergehen. —up, aufblajen; anblajen, (in 
Die Quft) fprengen, jpringen Lajjen; auffliegen. 
— one up, einen aushunjen, fcelten. 

2. blow, same as bloom. 

blower, 7”. der Blajer, Zublafer; Sa&melyer. 

blowth, 7. die Bliithe (etner Pflange). 

blowze, 7. Das rothe, bide Bauernmenjd. [akin 
with blush.] 

blowzy, adj. bausbicdig, roth. 

bhebbats m. der Wallfived, Thran; die See= 
unge. 

blubber, inér. (with weeping) fid dide Baden 
weinen, heulen, 

bludgeon, 7. dev furje fhwere Sto. 

blue, adj. (adv. -ly). blau, true —, ected, 
{chines Blau; jig. echt. look —, finfter or tribe 
ausjeben, bell, 2. die Glocdenblume. -black,. 
n. die Meiffoble. -bottle, n. die Kornblume;, 
blaue Hvacinthe; blaue Fliege, Schmeipfliege. 
-eyed, adj. blaudugig. -stocking, 7. ber Blau> 
ftrumpy, Die gelebrte Frau. 

blue, 2. Das Blan, die blaue Farbe. 

blue, é. bla maden or Farben, blauen. 

blueness, 7. Die Blaine, blaue Farbe. 

bluff, adj. dic, plump, raub, unboflidh, barfdhs, 
trogig. m. ein hobes or fentrechtes Ufer, Feljen= 
ufer, FelSgejtade, 

bluffness, x. die Dice, Plumpheit, Grobheit, 
Baridhheit. 

bluish, adj. biiulid. 

blunder, v. das grobe Berfehen, der Feblgriff, 
Mipgriff, Bo. -head, . dev Tilpel, Dumm= 
fopf, Schafstopf. 

blunder, intr. einen Bo or Feblgriff machen, 
pudeln, lid) groblich irren (— upon, mn), ftolpern. 
—about, blind zufabren, gutappen, guplagen. 
cs ie unbedachtjam ausplaudern, heraus= 
plagen. 

blunderbuss, 7. der Doppelhaten, die Donner= 
biidje. 


blunderer 


blunderer, n. ein unvorfictiger Menfh, Blau- 
derer, Stiimyper, uae: alee 

blunt, adj. (adv. eile ftumpf; jig. plump, 
rauh, grob, derb, geradesu, ohne Umftande, unz 
ejdliffen. -witted, adj. bumm, plumy. 

blunt, @-. ftumpf maden; fig. abjtumpfen, fhma- 

hee lindern, rietlaad Ss 

untness, 2. die Stumpfheit; fig. Plumpheit 

Rauheit, rohe Wufridtigteit. el eh a 

blur, 7. der Flecken, Rlec; fig. Shandflec. 
blur, t7. beffecten, betlecten, bejubdeln. 

blurt, ¢. (— out) unbefonnen herandsjagen, 
herausplagen. 

blush, intr. ervdthen, roth fein or werden. 
blush, . die Mithe, rothe Farbe; Sc&hamrothe, 
das Crrothen, put to the—, fchamroth machen, 
bejchamen, 

bluster, intr. braujen; toben, wiithen, poltern, 
bramarbajiren, prablen. [akin to blast.) 
bluster, ”. da3 Braujen, der Sturm; das Toben, 
Gevaujch ; der Larm ; das Wiithen; Brahlen, Auf- 
heben, Poltern. 

blusterer, ~. der Polterer; Braufebeutel, Gauje- 
wind; Gropprahler, Prahihans, Bramarbas. 


boa, < Die Mtefenfdlange, Boa, [Lat. (bos, 
*ox*); 

boar, . der Gher. wild —, das wilde Schwein, 
Der Sauer. 


board, 7. das Brett, die Diele; der Bord (eines 
Schijfes) ; ber Dijeh, Die Dafel; fig. die Kojt, der 
Unterhalt; die Tafel tt einem Gerichte; das Ge- 
richt, Wmt, Collegium. be on —, am Bord 
fein. a bookin boards, ein in Bapye gebunz 
dene Bud. drawing boards, Zeicenblitter. 
“wages, 7. das Mojtgeld. 

board, ¢r. dielen, tafeln; an Bord legen, ein Schiff 
mit Gewalt erjteigen; in die Roft geben; in die 
RKoft nejmen. ante. in der Moft fein. 

boarder, 7. der Rojtganger. 

boarding-house, 7. Dad Kofthaus, Spetfehaus. 
boarding-pike, 7. Dic Enterpife, 

boarding-school, 7. die Roftfdule, Penfion. 
boarish, adj. fauijd, vichijeh, grob, unverniinftig. 
boast, tr. rithmen, erheben. intr. fich riihmen, 
prabhlen, grop fprechen, ftolz fetn (of, auf), fic) 
tubmen, 

boast, 7. da8 Rihmen, Groffpreden, Grofthun, 
bte Prabhleret; der Nuhm, Sto. make a —, 
fich rubmen. 

boaster, 7. der Prabhler, Grofprahler. 

boastful, adj. rubmredig, prahthaft, prahlertfd, 
gropiprecherifdy. 

boat, m. da8 Boot, dev Kahn, das tletne Saif, 
der Machen. -man, n. der Bootsmann, -hook, 
m. der Bootshaten. -swain, 2. der Mocboot3- 
mann, 

boating, n. da8 Kiiftenfahren. 

bob, 7. cin baumelndes Ding; die Stubperritce, 
dev Stub; das Nicten, -tail, nm. dev Stub- 
fchwang; die Pfeilfpibe. 

on tr. fojnellen, prellen, ftehlen. itr. baumeln, 

angen, 

bobbin, n. die Spule, der Spikenflippel, das 
Bund, Bindel, [Fr. bobine.] 

bode, tr. vorher bedeuten, bedeuten, ahnen, intr. 
von Gorbedeutung fein, vorher geigen. [akin to 
bid.] 

bodice, 7. bas Lcibchen, die Schniirbruft, [O. HE. 
bodise, ‘pair of bodies *] 

bodied, adj. gejtaltet; (in comp’s) -letbig: as, 
big —, didleibig, 

bodiless, adj. unfirperlidy, ive hotdd 

bodily, adj. or adv. torperlich, Tetblich; wirklich. 
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bombast 
] : ; 
bodkin, n. die Whle, Pfriemce; Haarnade 
Schnittnadel, Frifirnadel, ee Whee 4 : 


body, 7. Dev Leib, Rorper; Rumpf; Leichnam; die 
Perjon, der Menfeh, Mann; bas Corps, der 
saute die Hauptarmee; Maffe, Gejammtbeit, 
efellidaft, Sunft, Partet; das Syftem, die 

Sammlung; der Hauptbeftandtheil. in a —, 
pel ea SNe aap wed ein fir alfe- 
mal. a busy-, eine gejchaftige Perjon; jig. ge- 
gejhaftige Marthe, the — politic, ber Staats. 
forper, guards, 2. die Leibwache, 

body, tr. formen, bilden, eine Gejtalt geben. 

bog, nm. der Gumpf, der Moraft, das Moor, dte 
Marfchgegend. -trotter, nr. der SGumpfganger, 
Steljentaufer. 

hoggle, intr. ftugen, jguridfahren; unfdbliffig 
etn, 

hoggler, m. Unfdjliiffig or Furdtfam (adj. as n.}. 

boggy, adj. fumpfig, movajtifd. 

bogle, x. cin Kobold, Gefpenft. 

Bohemia, 7. Bohmen, 

eee ame nm. der Bohme, Zigeuner. adj. bohe 
mifd. 

boil, 7. die Beule, der Schwaren, 

boil, intr. fochen, fieden, wallen, braufen. tr. ts 
wag fieden, Focen, in fiedendes Wafjer thun und 
fochen lafjen. — to pieces, gerfoden, verfoden, 
todt Eocdyen. — away, einfodjen, — over, tiber= 
foden, iiberfaufen. — over with rage, fig- 
vor Wuth fodyen, witthend, rajend werden. 
boiled meat, gefochted Fleijch, getochte Speije. 
[Fr. bowtllir.] 

boiler, 7. Dev Gieder; Rochfeffel, (Dampf-) Keffel. 

boisterous, adj. (adv. -ly). ungeftiim, ftiirmijch, 
heftig, braujend, tobend, farmend, aufrihrerijd), 
unbandig. 

bold, adj. (adv. -ly). Tihn, fed, unerjchrocen, 
unverzagt, muthig; drerit, unverfehamt, frech; 
gewagt, make —, fich erfithnen, fich die Gret= 
Heit nehmen, put on a— face, ein Serg fafjen, 
Muth jdhopfen. [akin with Germ. balbd.] 

boldness, ”. die Kithnheit, der Muth; die Dreis 
ftigfett, Rerwegenbeit, VBermejjenheit; Fredheit, 
Unverjhamthett. 

boll, ”. dex Stengel. : 

bolster, m. da8 Bolfter, Kiffen; der Pfirhl; dad 
Baufehchen auf Wunden, die Comprefje, 

bolster, 7. polftern, Kijjen unterlegen; mit ets 
nem Bette verjehen. —up, aufpolitern, unters 
ftitben, (Semand) Den Miicten halten. — ‘ 

bolt, m. der nee Pfeil; Donnerfeil; Miegel. 
— upright, pfetlgerade, fergengerade. 

bolt, ir. guriegeln, verviegetn; beuteln, fichten, 
fieben ; Gpeijen ohne fie gu fauen hinunters 
fhlingen. intr. (mit out) herausftiinzen, plogs 
lich herausfahren; davon Laujen, ausfraken; 
Jig. mit Stwas herausplaken, —3in or into, 
ploglich cintreten, herein{tirzen, Hereinplagen. 

bolter, . der Beutel, Milbeutel; das Sieb; 
New, : 

hole m. dex mediginifde, Eugelfirmige Biffen. 
[Lat.] 

bomb, n. die Bontbe ; u 
Knall. -proof, adj. bombenfeft. 
(Lat. bombus, ‘buzzing noise ’).] 

bombard, ¢7. bombardiven, bejchiefen. 

hbombardier, 7. Dev Bombardirer, 

bombardment, ”. die Bontbardirung, Bez 
fciepung; dad Bombardement, Bombardiren, 

bombasin, 7. dev Bombafitt. 

bombast, . dev Bombaft (Zeng); der Schrwulfe 
(in Uusdriicen), Bonbajt, [L. Lat. bombam, 
‘cotton ’.] 


das Dumpfe Getofe, der 
[Fr. bombe 


pombastic 
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bound 


bombastic, adj. fdmulftig, bodtrabend, grop- 
fprecherijeh, bombaftijd. 2 

bona-fide, adv. aus redlider Meinung, ohne 
Arglift; wahrlich, auf Treue und Glauben. [Lat., 
‘in good faith ’.] f 

pond, ¢r. Giiter in das Magazin niederlegen; 
durch eine Verfchreibung fichern. 

bond, m. das Band, die Mette, Feffel; fig. das 
Band, hie Verbindung ; die Berjdhreibung, Hand- 
fchrift, Schuldverfcreibung, Obligation; Ber- 
bindlidhfeit, Berpflichtung. pl. bonds, die Ge- 
fangenjchaft; Geffeln, Banden. adj. gebunden, 


leibeigen. 5 

bondage, ”. die Gefangen{dhaft; Dienftbarteit, 
Rnedhtidaft, Selaverei; Verpflichtung, Verbind- 
lichteit. [through Lat. fr. bond.) : 

bone, %. das Bein, der Knoden, die Grate; eine 
Art Kartenjpiel. — of contention, der Zank- 
apfel. give one a— to pick, fig. Semanpd eine 
Nup gu fnacken geben. adj. bemern. 

bone, ¢7. ausbeinen, die Stnodjen ausnehmen; 
Filchbein einjegen. 

bone-less, adj. beinl{o8, fnodjento3. 

bonfire, r. dag Freudenfener. [bon of uncer- 
tain deriv’n.] : ; 
bonmot, 7. das Bonmot, wigige (jinnreide) 
Wort or Cinfall. [Fr. ‘good-word’.] 

bonnet, nm. die Mike, Rappe; Der Damenhut. 


(Fr. 

bonny, adj. hitbjh, avtig; munter, aufgemedt, 
{uftig; woblbeleibt, dict, fett, plump.  [fr. Fr. 
bon, ‘ good’, or of Celt. orig.] 

bony, adj. beinern, Enddern; beinig, ftnocdig; 
flapperdurre, Daf man die Rnoden jieht; ftarkt- 
tnochig, vierfdhrotig. 

bonze, m. der Bonze (indijche Priejter) 
(from Jap.).] 

booby, ”. dev Geeftord in Sitdamerifa; der Tol- 


pel. [Fr. boubie.] 
book, 7. da8 Bue + die Whtheilung, der Whfdhnitt 
andlungsbud). -case, 2. Der 


[Fr. 


eines Buches, das § 
Vircherjehrant, die Mapye; das Buchfutteral. 
-keeper, m. der Budbalter, -kKeeping, 2. die 


PBuhhalterci, Buchhattung. -seller, x. der Bud= 


handler, -store, m. die Buchhandlung. -worm, 
m. dev Biiherwurm, (adj. as n.) [see Buch.] 

book, ¢7. buchen, ecintragen, aufjchrerben, 
down, ¢cinfdreiben, notiven. 

bookish, adj. (adv. -ly). den Biishern gu febr ere 
geben, jdulfuchfig, ftubenhoctend. 

bron, n. dev Baur; die lange Stange, Vor= 

enge. 

1. boom, intr. mit vollen Gegeln fahren. 

2. boom, ind. Leer fchallen, Donnern, 

boon, adj. munter, aufgerectt, lujtig; angenehm, 
gefautts. nm. Die Wobhlthat, Gabe, das Gejchene; 

Bitte. a—companion, ein guter Gejellfdafter; 

ber Sptefyefelle. [Fr. bon, * good ’.] 

hoor, m. dev Barer; dev grobe, ungefittete 
Menja, 

boorish, adj. (adv. -ly). 
tilpijch, ungefehliffen. 

hoosy, adj. betvunfen, 

1. hoot, m. der Stiefel; fpanifhhe Stiefel (Wert 
ortur); dev Kaften. -jack, v. Der Stiefelfnedht. 
[Fr. botte.] 

‘2. boot, nm. Der Nugen, Gewinn, BVorthert, weber= 
fdup; Die Zugabe, to —, obendrein, uberdies, 
noch Dagu. [akin to hetter.] 

‘1. boot, tr. Stiefetn angtehen, ftiefeln. 

‘2. hoot, é. nugen, frommen. it boots little, ¢8 
ift oy Daran gelegen. what boots it? was 
biljt es ¢ 


banerifd ; grob, rob, 


|bootee, nm. Halbjtiefel. 

booth, 7. die Bude. 4 ; 

boot-less, adj. (adv. -ly), unniig, vergeblic. 

booty, 7. Die Beute, der Jtaub. ba! 

bordel, 7. bas Bordell, Surenhaus. [Fr.(orig’ly 
fr. Germ., and akin to board: meaning ‘a 
small hut ’).] ; 

border, v. die Grenje; ter Nain; bas Geftade, 

| fer; per Saum, die Borte, Bordirung. paper 
borders, Tapetenborten. (Ags. bord, * board *.] 

border, tr. (or intr.) grenjen, anjtofen (upon, 
an); bordiren, bejesen, einfajjen, bejaumen; fig. 
nabe tommen, abnlich fein. 

borderer, 7. Der Unwohner, Grenjnadbar, 

bore, 7. der Bohrer; das Bohrlod; Loc. fam. 
ein unertraglicher Blauderer, eine gudringliche 
Perjon. E 

bore, tr. (or intr.) bobren, hoblen, durcdjteden, 
Durchdringen ; sur Lajt fallen, bejdymwerlic) fein. 

boreal, adj. nodrdlid. 

Boreas, 7. der Borens, Nordwind, Nord. [Lat.] 

born, borne, past part. of bear. 

borough, m. der Fleden, Burgfleden, Markt. 
flecten. -master, 7. Der Biirgermeifter. 

borrow, tv. auf Credit nehmen, borgen, erborger, 
entlehnen. 

borrower, ”. der Borger, Schuldner. 

boscage, m. das Gebujch, Bujcdhwerk. 
(Lat. boscus, ‘bush’, which see).] 

bosky, adj. gebiifmig, bujchig, walbdig. 

bosom, ”. der Bufen, Schoof, die Brujt, das 
Herz; sig. Gnnere. the —of the earth, dag 
Sunere der Srde. 

bosket, -squet, ”. baS Bosquet, Lujtwaldden. 

boss, 7. die Buctel, Der Knopf, Buckel. 

bossed, adj. mit Bucteln verjehen, bejegt; bucklig. 

bossy. same as bossed. 

botanic(al), adj. pflangenfunbdig, botanijd, der 
Botanif gehorig. 

botanist, 7. dev Botanifer, Pflangenfenner. 

botanize, intr. Bilangen jucen, botanifiren. 

‘botany, z. die Botanif, trauters und Pflanjens 
funte. [Gr. botané, ‘ herb ’.] 

botch, n. die Beule, der Schwaren; Flicéen, Fled, 
Lapyen; das Flicwort; Hlichwere. 

botch, ¢7. flicen, jtucien; beflecen; hungen, vera 
Derben, — up, jufammenjiuden, 

hotchy, adj. voller Beulen; geflict; geftiimpert. 

both, adj. or pr. Beide, Beides. conj. fowohl, 
—.... and, fowobl .... als, 

bother, tr. plagen, belajftigen, verwirren. 

bottle, v. die Bouteille, Flaiche; Bindel, Bund. 
[Fr. boutetille.] 

bottle, 7. auf Flajdhen fillen, absiehen. 

bottom, 7. der Boden, Grund; die Tiefe; das 
nde; Der Bodenfag, die Hefen; der Boden eined 
SHS, Mel; jig. Das Schiff, Fahrjeug. 

bottom, i. griunden; aufiwicfeln, winden. intr. 
fich grunden, auf Gtwas ruben (mit on, upon). 

bottom-less, adj. bodentos, grundlos; fig. uner= 
griinbdlich, 

bottomry, 7. die Boomerci. 

bough, 7. der Aft, Fweig. 

bought, part, and pret. of buy. 

ene Die Brithe, Fleijdhbriibe. (Fr. (bowsllir, 
*boil’). 

boulder, same as bowlder. 

bounce, intr. fraden, plagen, frallen; fejlagen, 
Hlopfen; jpringen; fig. prablen; tapfer, tithn fein. 

bounce, v. der Krach, Blak, nal; Larm, dad 
Getoje. 

bouncing, adj. dic, grok. 

bound, adj. nad) einem Orte veftimmt. whither 


[O. Fr. 


‘bound 
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brasier 


‘are you —? wo wollt Shr hin? wo gebt die 
Meije hin? [past part. of bind.] 

1. bound, m. der Sprung; Wufjprung, IMitef- 
fyrung, Brall. [see 1. bownd below.] 

2. bound, ”. dite Grenje, dev Maréjtein; jig. 
within bounds, mit Meapen, mapig. [O. Fr. 
bonde, prob’ly fr. Celt.] 

1. bound, tnér. jpringen, hipfen; zuritcfp 
aufe (abz) fpringen, pratlen. [Fr. bond 

2. bound, t. begranjen, cinjehvanten, 
bound, above.] 

boundary, 7. die Grenje, der Grengitein. [see 2. 
beund, n.] 

bound-less, adj. grenzenfo8, unbegrenst. 

bounteous, adj. (adv. -ly). giitig, Jreigebig. 

bountiful, ad. (adv. -ly). gutig, freigebig. 

‘bounty, m. die Freigebigteit, Wobhlthatigkeit; 
Gabe. [Fr. bonté (Lat. bonus, ‘ g00d’).] 

Douquet, m. cin Straup. [Fr. (bosquet).] 

bourn, %. der BegivE; die Grenjze. [Er. borne.] 

ouse, tnt. gecyen. 

bousy, adj. benebelt, betrunfen. 

Boats n. das Mahl; die Methe; der Streich, Ber= 

u 


ringen, 
tr .| 
[fr. 2. 


judd). 

bovine, adj. 3u den Ohjen gehorig, [Lat. bo- 
vinus (bos, §Ox’).] 

bow, ¢. biegen, beugen; biden, neigen; unter- 
dritden, vernichten. ener. fic) biegen; fich bitcten, 
fic) neigen. — down, fic) niederbicfen; ge- 
beuget werden; niederjinten. 

bow, xn. die Verbengung, der Birdling. 

dow, 2. der Bogen; Bug, die Biege; der Biigel; 
das Jo); der Biolinbogen. -leg, x. das frumine 
Bein. legged, adj, trummbetnig, -shot, 7. 
der Bogenfaus. -sprit, nv. das Ougfpriet, der 
Musleger. -string, v. die Sehne am Bogen, 
-window, 7. ein Soblfenjter, Bogenfenfter. 

powel, ». gen’ly in pl. da8 Cingeweide; fig. das 
Ynnere; der Sik des Meitleidens, have no —, 
fein Mlitleiden haben, gefihllos fein. [O. Fr. 
boel (Lat. botellus, ‘small sausage’).] 

bower, 7. obs. die Rammer; der Landfib; gen’ly 
die Laube, der jchattige Gartenplag. [akin with 
Germ. bauen.] 

ower, %. einjchlieBen, umgeben, 

bowery, adj. voller tauben, einjchliefend. 

h. bowl, 2. der Yapf, die Gchujfel, Gdhale, das 
Been; die Hohle. —of a pipe, dev Pfetfenfopf. 
{akin to Germ. $ofle,] 

2. bowl, n. die Kugel. 
Kugelfpiel fpielen, bopeln. 


play at bowls, bag 
[Fr. boule [Lat. 


bulla).] uy 
bowl, ér. fugeln, rollen. mér. mit der Kugel 
werfen. hay 
bowlder, ”. der Mollftein, Miejelftein. fr. 
2. bowl. | 


die BofKelbahn, der Bofel= 


bowling-green, 7. 
oe Maier [bowl, tr. 


pla; das Majenftir, der Grasplag. 
and green. 

1. box, m. dev Budsbaum. 
hbaumbholk. | tae 

2. box, n. die Biichje, dev Kaften, das Maftchen, 
die Schachtel, Doje, Gparbirehie; Voge; der 
PBerfchlag; Mutfchenbock; der Moffer, die Mijte, 
{fr. 1. box, as made of box-wood.] 

3. box, n. der Sehlag mit der Hand (Fauft). 
— on the ear, Obhrfeige, Maulfchelle. 

1. box, t. in eine Biichje or cin Kajtcen etc. 
thun, cinjohliepen. ’ 

2. box, tr. mit der Fauft fohlagen, ener. fich auf 
die Fauft jchlagen, baven, boyen. 


-wood, x. BSuchs- 


boxer, n. der Faujttampfer, Barer, Borer. 

boy, 7. dev Knabe, Bube, Junge. —’s play, 
Das Tnabenjptel, 

boyhood, x. das Knabenalter, die Rinderjabre, 
RKindheit. 

boyish, adj. (adv. -ly). tindifeh, Lapptfd). 

brace, ”. dag Band, die Binde, der Niemen; 
Halt; die Rlammer; der Stiigbalfen; die Gpanz 
nung; Niiftung; das Paar; die Brafjen, Segel- 
fticfe. a — of pistols eéc., cin Baar Piftolen etc. 
{O. Fr. (Lat. brachia, ‘arms’, stretched 
out).] 

brace, ¢r. binden, anz (ein-) binden, anjdnallen, 
jhnirven, anhejten; ftarE angiehen; {pannen; {tarz 
fen; braffen. 

bracelet, 1. da UWrinband; die Wrmfchiene. [Fr. 
(Lat. brachium, ‘ arm ’—see brace).] 
brachial, adj, gum Arme gehirig. 

bracket, . die Yetjte, Unterlage; Rammer; das 
Owuerholg, der Trager. [O. Fr. braquet (Lat. 
brachium, arm’). 

brackish, adj. brad, ein wenig faljig. 

brad, . der Stift, Tapetennagel. 

brag, ¢ntr. prablen, auffchnetden, fic) riihmen, 
fol; ein (auf). 

brag, n. die Brabhleret. 

braggadocio, 7. der Prahler, Brahlhans. [boast- 
ful character in Spenser’s Fairy Queen.] 
braggart, n. der PBrabhler, Wuffehnetder, Gropz 
{precher. adj. gropfprechertich, prahlertid). 
Brahman, Bramin, v. der Sragman, Sramine, 
[fr. Sanskrit.] 

braid, é. flechten, gujammenweben. 

braid, v. die Flechte, Haarflechte, der Knoten; 
das Gewebe; Die tleine Spike, Letfte, Borde. 
brain, 7. (pl. brains) dag Gebirn. fig. Dev Bere 
ftand, Repf. 

brain, ¢7. den Kopf gerfdmettern; enthirnen. 
brain-less, adj. birnlog, unverninftig, unbez 
fonnen, gedantentos, : 

ihe ake, n. dads Farntraut, Farngebiijd); Dornz 
gebiijeh. 

2. brake, v. die Bredhe, Hechel; Pumpenjdwen- 
gel, Geckftoc£; Die Bremje, [akin with break.] 

brake, t. bredjen (anf or Flags). ‘ 

braky, adj. dornig, ftachlig; mit Dorngebujden 
tibermadhjen, 

bramble, n. der Brombeer{traud); Dornbujd. 
pl. Brombeeren. 

bran, ”. bie Gleie, Rleien. 
neu, nagemeu. [Fr. bran] 
branch, . der Zweig, UAjt, Shop; Arm; Theil. 
branch or branches, pl. dev Armleuchter. 
of traffic, bev Grwerbsgweig, [Fr. branche.} 

branch, intr. Bweige tretben, fic) in Bweige aus- 
Hreiten; fich vergweigens fig. fich verbretten, ich 
augbreiten, auslaufen. tr. in SB wetge or Theile 
theifen; Nanten machen, bliimen, 

branched, adj. gevantt, gebliimt; voller Mejte or 
Bwweige, vergweigt. 

branch-less, adj. sweiglos, fab. 

branchy, adj. sweigig, ajtig. , 

brand, 2. der Brand, Feuerbrand; das Brandz- 
maal; dDaS Beichen der Gntehrung. obs. and 
poet. das Sewer. 

brand, ¢. brandmarfen, brandmaalen, jdyanden. 

brandish, ¢7. fhwingen, jebwenfen; jdpleudern. 
[Fr. brandir (akin to brand, n. in its obs. 
sense of ‘sword’).] 

brandy, 2. dev Branntwein, Cognac. (contr. 
of O. BE. brand-wine, ‘ burned wine’).]_ 

brasier, 7. Dev Kupferjehmied; die Rohlenpjanne, 


enew, adj. gang 


hoxen, adj. bucdsbaumen; dem Bucdsbaum 
Abuilich. | 


das KNohlenberten, [fr. brass.] 


brass 


brass, 2. das Meffing, Gry. fig. die Unver- 
fchamtheit. adj. chern, metalfen, fupfern; jig. 
unverjcAmt, 

Lert adj. erzartig, tupfern; fig. ehern, unverz 


mt, 

brat, 2. da8 Mind, der Balg; Whfsmmiing. 
bravado, 7. die Brahleret, Das Gropjpredyen; dre 
Bravade, (Sp. bravada.]} F 

brave, adj. (adv. -ly). brav, tapfer, fiihn, uner- 
jhrvoden; edel, grofy, Herrlin, fchon,; ftattlis) (ge- 
Eleidet), m. der Wagehals, Trog, die Heraus- 
forderung. [Fr.] 

brave, tr. rok bieten; Soln fpredjen, Heraus- 
fordern; mit Giwas prablen, 

bravery, 7. die Tapfertett, ber Muth, Cdelmuth, 
die Grogmuth, Unerfdrocdenheit; Stattltchteit, 
Pradht, Prabhleret. : z 

bravura, x. die Bravour-Wrie, der Weeijter- 
gefang. [It ‘ 

brawl, 7. das Gejshrei, Getife, der Larm; Zant, 
Haver; Krateel, die Schlageret. 

brawl, ¢. (or wntr.) fohreien, farmen; murmeln; 
ganten, frafeclen. 

brawler, 7. der Schreier, Zanker, Tratehler. 

brawn, ”. das Cherfleifeh, Potelfleijcd); dev flet= 
fchige Theil; die forperliche Majje und Starke. 
[O. Fr. braon (Germ., old form of Bratcn).) 

brawny, adj. fleijchig, nervtg, jebnig, ftart. 

bray, ”. das Gjelgefdhret; Der Damm, Crdwall. 

bray, %. ftopen, ftampfen, gerftopen, Elein retben. 
intr. (wie ein Gjel) fehreien, fdhinettern, 

brayer, 7. der widerinartige Gdreier. 

braze, 2”. lithen; (— over), mit Grg oder Nuypfer 
ubergtehen, brongiven, fig. abharten, unverjel).mt 
madden, [fr. brass.] 

brazen, adj. ehern, metallen, meffingen. (adv. 
-ly). jig. unverihimt. -browed, -faced, adj. 
fhamlog, unverfdaiat. 

brazen, ir. unverjdamt fein. — out, unver- 
fdhamt hehaupten or vertheidigen, ablaugnen. 

brazier, same as brasier. 

Brazil, n. Brafilien, -wood, nv. das Brajilien= 
Holz, ber Fernambuk, 

Brazilian, adj. brafifianijd. 

breach, x. bey Bru, Wallbrud, die Brefde, 
Sturmlicée; Virco, Oeffnung, der Mip, Das Loch; 

erbrechen. fig. die Ucbertretung, Berlegung 

(der Gejege etc.) ; Beleidigung; Uncinigfeit, der 
Hrwift, Swiejpalt, die Meiphelligfert. 

bread, n. das Brod, jig. dev LebenSunterhalt, 
—and butter, Butter (und) Brod. -basket, 
nm. dev Brodforh. -fruit, nr. die Frucht des 
VBrodbaumes. 

breadth, m. die Sreite, Weite. 
DBreite. 

break, 0. tr. (or wntr.) breden; loShreden; 
fprengen; aufipringen, aufgeben; gerbrecen; 
gerreipen; gertheilen, gertrennen; jerrinnen; evz 
breden, dfjnen, ldchern; jig. breden, anbrechen, 
anfangen, babnen; ausbreden; unterbreden, 
aufhalten, ftiren; ibertreten; abbreden, jowa- 
den, enttrajten; gabmen; bandtgen; jerjtiven; 
Bankerott machen; hanterott werden. —a bank, 
eine Bank fprengen. — a child of its tricks, 
cinem Kinde feine Unarten abgewihnen. —a 
fall, im Fallen auffangen. —a horse, ein Pferd 
gureiten. —a law, cinem Gefegke guider handeln, 
e8 itbertreten, — an officer, einem Officier den 
Abjdhied geben. — one’s back, cinem den 
Mien gervjehlagen; fig. gu Grunde vidhien. 
one’s fast, frubjticen, — one’s heart, Se- 
mand gu Lode argern, durd) Krankungen in’s 
Grab bringen. 


main —, grifite 
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brechen. — forth, hervorbreden, hervorquellen, 

augbrecjen. —from, fid) entwinden, fid) [o8- 

reifen. — the ice, die Bahn bredhen, Bahn 

machen; die Unterhaltung beginnen. —in, ein- 

brecen, eindringen, uberrafchen. — in upon, 
herein plagen, eindringen, aberlaufen; Singriff 
thun in ..-. — into ...., ausbreden in. 
— loose, lo8brechen, fic) [nsreipen, id) fret 
machen. —of...., abgemwdhnen. — off, ab= 
brechen, fhmenten. — off from ...., fic) Ins= 
reipen, loSminden von ....3; abjtehen von ....- 
— open, aufbrecyen, erbrechen. — out, aug= 
brechen, gerathen; fic ergiepen, ausjchweifend 
werden; am Letbe ausfabren, ausjdlagen. —up, 
aufbeben; fich aufldjen; fic) aufflaren ; abbrechen, 
aufbreden; in Sticfe brechen; zerlegen; fich ger= 
theilen, verfliegen, verfchwinden; anjhoren. 
upon the wheel, radern. — with one, mit 
Semanden brechen, Die Freundjdaft aufbeben. 

break, n. der Brug ; Wellenbrug, die Brandung; 
das Lod, die Oeffiiung, Der Zwifcdenraum; die 
Unterbredung, Pauje; der Anbrud; Strid, 
OQuerjirid, Gedanfenftrid. 

breakage, 7. Das Breden, Zerbreden. , 

breaker, m. Dev Brecher, Bredend (adj. as n.)5: 
Berftdrer; Die Brandung, Welle. 

breakers, 7. pl. die Brandung, Wellen, der Wel- 
lenbrud); blinde lippen. 

breakfast, intr. frithjtiicen. [break one’s fast.]; 

breakfast, 7. Das Hrubjtii, Morgenbrod. 

breast, 7. Die Srujt; Das Brujtblatt. -bone, n- 
die Brufifnoden, bas Bruftbein. -pin, x. die 
Bufennadel. -plate, nz. der Kirap, Brujiharnijh, 
die Bruftplatte, -work, n. die Bruftwebr. 
breast, ent. dte Bruft entgegenfegen (dat.), gee 
rade entyegen losgehen; trogen. 

breath, m. der Uthem, Wthemyug; das Lifichen; 
Der Haud); das Leben; die Rube, Erholung; der 
Auffhub. take —, Uthem fdopfen. 

breathe, fr. (or intr.) athmen, them holen or 
johopjen, ctnathinen; au Wthem fommen; leben; 
aushauden, buften, Dunften. —a vein, eine 
Ader dffnen. — vengeance, Mache fdnauben. 

breathing, 7. Das Uthmen, der Athem; Seufger. 
-place, m. Dev Nubeplag; Whfchnitt, -time, 2. 
Die Mubesert, we Das Wusruben. -space, 
n. die Zeit jum Athemjdopfen. 

breath-less, adj. athem{o8 + todt. 

breech, 7. der SSintere, Steif, Sib; der hintere 
Theil. breeches, n. pl. die Beinkleider, Hofen. 

breech, t7. Hofjen anjiehen; anhojen; den Hinterm 
peitihen. — the guns, die Ranonen baren. — 

breed, é. jeugen, gebaren; ergeugen, bervor= 
bringen, hecten; aufgiehen; erziehen; ausbriiten, 
ausbheden; erregen, verurjadhen. intr. fid) er= 
scugen, erzeugt or geboren werden, 

ute n. die Zucht, Art, Gattung; Geburt, Ger= 
unyt, 

breeder, m. dev Gryeuger, die Erzeugeriny Ge= 
bavevin; dev Ergteher; Wufgieher. 

breeding, n. das Seugen, Gebaren, Eryeugen; 
die Grztehung, Der Unterricht ; die (Feine) Bildung, 
Bids gaa of good —, woblgegogen, woblgez 
fitter. 

breeze, . Dev fiihle Wind, Landwind, das frifGe 
Liifthen. [Fr. brise.] ee eae 
breezy, adj. luftig, von einem frifdjen, fihlen 


Winde bejtriden. 
(fie Offiztere), Brevet.. 


brevet, n. das Patent 
(Br. (Lat. brevis, * brief’).] 

breviary, v. das Brevier + Tajdhengebetbud ; ire 
thenbuch. (Lat. breviariwm (brevis, « brief,, 


— down, niederbreden, ab-| short’), ‘summary ’.] 


brevier 


f{chrift, Perljchvift. 
for printing it.] 

brevity, m. die Rirrze. 
‘ brief?).] 

brew, ¢r. (or intr.) brauen; mifden, vermifden; 
Jig. jubeveiten; aushecen. 

brew, 7. Das Gebriinude. 
haus, 

brewage, ”. da8 Gebrande, Getrante. 

brewer, 7”. der Brauer, Bierbrauer. 

brewery, ”. die BSranerei, Das Brauhaus 

briar, = brier. 

bribe, n. Dad Gefchent (3u beftechen), die Bejte- 
dung. [Fr. (L. Lat. briba, ‘scrap of bread ’).] 

bribe, tr. bejtechen. 

briber, 7. der Bejtecher. 

bribery, 7. die Beftedung. 

brick, n. der Mauerjtein, Siegelftein, Bacftein. 
-bat, n. das Stitcl Siegelttein. [prob’ly Ags. 
brice, ‘ breaking, fragment ’.] 

brick, é. mit Backfteinen mauern or belegen. 

bridal, v. die Hochzeit, das Hodhgeitsfeft. adj. 
hochgeitlid). — bed, das Brauthett. — dress, 
das Brauttleid. —guests, die Hodhjseitgajte. 

bride, ~. die Brant, Yeuvermahlte. -s-maid, n. 
die Brautjungfer. -s-man, n. dev Brautfubver. 

bride-groom, 7. der Srautigam. 

bridge, n. die Briides der Steg (auf Gaitenin- 
jtrumenten). 

bridge, ér. eine Briide jdlagen or bauen; mit 
einer Britcfe verfehen. 

Bridget, 7. Brigitte. 

bridle, ». der 3aum, 3itgel, Rappzaum. 

bridle, &. einen 3aum antegen; jaumen, auf- 
ghumen; fig. (— in) einjchranfen, vregieren, 
gahmen, bandigen. intr. das Rinn eingtehen, 
jich briijten. 

brief, adj. (adv. -ly). fur3, biindig. mn. dte Eurze 
Sehrift; der fchriftliche Befehl; das Patent, der 
offene Brief. [Fr. (Lat. brevis).] 

brier, 7. Der Strauch, Dornjtraudy. 

brig, n. die Brigantine. [abbr. of brigantine.] 

brigade, . die Brigade, [Fr. (O. Fr. brigue, 
‘ strife ’).] 

brigadier (-general), n. der Brigadier, General 
einer Brigade. 

brigand, . der Strapenrauber. [Fr. (L. Lat. 
brigans (Celt. brig, ‘top, hill’), ‘light sol- 
dier’).] 

brigandage, 7. die Nauberet, Plindevei. 

brigantine, n. die Brigantine. [akin to brigand; 
orig’ly ‘ pirate-vessel ’.| . 

bright, adj. (adv. -ly). hell, glangend, lar, Licht, 
fcheinend; jig. aufgetlart, bell, deutltch, augen- 
jcheintic), Elar. 

brighten, ¢. hell machen, erhellen, aujhellen, er- 
leudjten; glanjend machen, poliven; jig. anfe 
flaren; aufheitern; aufgewedt, Lujtig (jcharf, 
pa finnreic) machen, intr. hell werden, fich 

au se fic) aujflaren, fich aufhettern; glanjen, 

funteln, fdimmern, hg Pgh 

brightness, 7. der Glanz, helle Schein, die selle, 
Klarheit; Seiterfeit; Glatte; fig. Scharffinn. 

brilliancy, 7. dev Glanj, die Pracht. 

brilliant, adj. (adv. -ly). glinjend, Jheinend; 
briffiant, practig. mn. dev Brillant, Glangjtein. 
(Fr.; p. part. of briller (Lat. beryllus, * beryl’), 
‘shine ’.] ’ 

brim, 7. der Nand. to the —, bis an den Rand, 
gum Ueberlaufen. , 

brim, @. bid an den Nand voll giefen, gang voll 
fuillen. intr. geftricjen voll fein, iberlaufen. 


{same as breviary: orig’ly 


[Lat. brevitas (brevis, 


-house, 7. da3 Srauz 
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brevier, n. ba8 Brevier, die Petit, Heine Druct- 


i) 


broad 


brim-ful, adj, voll bi8 an den Rand, ganj voll, 
iibervoll, 

brimmer, 7. da8 geftridjen volle Glas, der volle 
Becher, Sumypen. 

brimming, adj. bi8 oben an voll. 

brimstone, 7. der Schwefel. [Ags. bryne, ‘burn« 
ing’, and s/one.] 

brindle, n. dad Sadeckige, Gejtreifte, die Schecée. 

brindled, adj. {chectig, gejprentelt, geftreift. 
brine, 7. Das SGalswajfer, die Lake; fig. die Gee; 
die Thranen. [Ags. bryne (brinnan, ‘burn’). 
bring, ¢. irreg. bringen, (herbet) fcaffen or finhs 
renor tragen. — an action against one, wider 
Semanden gerichtlich Elagen. — about, anbrinz 
gen, umfihren; bewertjtelligen, ausfubren, gu 
OStande bringen. — down, hinunter or herunter 
bringen; enttraften, fhwachen; demiithigen, fein 
machen, —forth, hervor (and Licht) bringen, 
Darjtellen, aufjtellen, ftellen, bringen; gebaren, 
geugen, werfen. — forward, porwarts bringen; 
befordern, tretben, —in (into), hineinbringen; 
angewdhnen; in die Gewohnbheit bringen, einjuh- 
ren, einbringen; Gewinn bringen. — low, nieder- 
bringen, niederwerfen; erniedrigen, Demithigen, 
fhwachen, entiraften. — off, abbringen; heraus- 
gtehen, vetten, — on, anjtellen; vevanlafjen; 
vortragen, vornehmen; tn Wirffameeit fegen, anz 
filhren, anletten, gelegentlich hervorbringen. 
over, heritber bringen; fig. bereden, gu einer anz 
Dern Partet bringen; befehren, — out, heraus- 
bringen, bringen aus ....; ausbringen, erablen; 
Davjtellen, geigen. — round, vorfabren, — to, 
mapigen, gahmen, bandigen, jum Gehorjam brine 
gen. I cannot — myself to it, ic) Fann e8 nicht 
uber’s Ser; bringen, — together, verjdhnen. 
— under, bejwingen, iiberwaltigen, unterwerfen, 
— up, herauf, hinaufbringen, bringen auf .... 5 
aufbringen; nacdbolen, nadhtragen; aufjiehen, 
ergtehen, bilden; fiuhren, anjiihren, befebligen; 
anvitcfen lafjfen, — upon, verurjacen, guzieben. 
brink, adj. Nand; Bord, das Geftade 

briny, adj. jalzig. A 

brisk, adj. (adv. -ly). frijch, flint, lebhaft, munz 
ter; Frohlich; wader. 

brisket, . die Bruft (eines Thieres), das Bruftz 
ftitcf, Brujtbetn. 

briskness, . die Lebhaftigteit, Munterkeit, Ges 
fhwindig leit; Frohlichfeit. 

bristle, n. die Borjte, Sdweinsborite. 

bristle, ¢. borften. intr. fich ftrauben, fic) bors 
jten. my hair bristles, dag Saar jtraubt fich 
or fteht mir gu Berge. 

bristly, adj. borftig, wie Boriten. 

Britain,n. Britannien,Cngland. Great-Britain, 
Grofbritannien, ’ F 

British, adj. brit(t)ijd, brit(t)anifad. 

Britany, ~. Bretagne. ae 

Briton, ”. dev Brit(te, Srit(t)annier. adj. brits 
tannijc. 

brittle, adj. britchig, jerbredlid), jgerbricielnd, 
fprode. [Ags. breotan, ‘break ’.] 

broach, 7. der Bratipiep; Stift; die Sprofje, 
Spike, Tudnadel, [Fr. broche, ‘spit, pin’.] 

broach, ¢. an den Bratjpiep ftecen; anjptepen, 
aufipiepen; anbohren, anjapfen; ig. heraus- 
lajjen, austaffen; Augern ausbringen, aufbrin- 
gen, verbreiten. F : . ia 

broad, adj. (adv. -ly). breit, weit, weitlaujig; 
offen, hell; dreift, fret; rauh, grob. speak —, 
platt or grob or rauh jprecjen; fret redDen. -ax, 7. 
das Breitbeil, die Zimmerart. -brimmed, adj. 
mit einem breiten Mande. -cast, m. das WMus- 
ftreuen dDe3 Gamens mit der Sand. -ecloth, n, 


broal 
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build 


(breites) feines Tuc. -side, n. die Batteriefeite; | 
pole Lage. -sword, n. das Schwert, der sau- | 
degen, Pallajdy. } 

brocade, . Dev Brocat. [Sp. brocado (L. Lat. 
brocare, ‘stitch ’).] ; 

brocaded, adj. wie Brocat gewebt; in Brocat ge- 
fleidet; brocaten, § 

brogue, n. dev grobe Schuh; die verderbte Wus- 
fprache, Da8 Rauderweljh. [fr. Celt.] 

broider, ¢r. fticen. 

broidery, 7. die Sticeret. 

broil, z. der Larm, das Getofe, der Wufrubr, Du- 
mult; Zant, Streit. 

broil, ¢. auf dem Nofte or am Feuer braten; 
intr. in der Hive fein, braten. 

broken, p. part. of break. re 

brokenly, adv. unterbrodjen, ftictwetje. 

broker, n. der Matler, Senjal, Geldwedsler, 
Trodler. [of uncert. deriv’n 

brokerage, . das Meatlergeld 
bibr, : 

bronchial, adj. jur Quftrdbre gebhorig, bronmdial. 
(Fr. (Gr. bronchia, ‘ wind-pipe’).] 

bronze, n. die Bronze, Glocenfpeije, das Cry, 
(Fr. (prob’ly It. bruno, ‘ brown ’).] 

ae tr. brongiren, beerjen, Grzfarbe geben; 

rten, 

brooch, 7. Pas Gefdhmeide, der Samu, die Fue 
wele; Die Vujennadel. [same as broach.] 

brood, ¢r. (or intr.) briiten; ausbruten; pflegen; 
die KRuclein mit den Fligeln bedecen; fig. in 
Nadhdenfen verjunten jein, britten, 

brood, m. die Brut, Hecke. a— of pigeons, 
ein Slug Tauben. -hen, vn. die Briithenne, 
Gude. 

brook, 7. der Bad). [akin with break.] 

brook, tr. ertragen, ausbalten, erdulden, leiden. 
{akin with break.] 

broom, n. die Ginjter, die Genifte; der Bejen. 
-land, . die Seide. 

broth, n. die Fleijchbriihe, Kraftbriibe. 

brothel, m. das Bordell, Hurenhaus. 
of bordel.) 

brothelry, . da8 Survemmejen; Geilbeit, Un- 
nce 


J 
, bie MAtlerge- 


{corrup. 
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brother, n. der Bruder, —in law, der Schwa- 
ger. step —, Dev Stiefbruder. foster —, der 

Milhbruder, Meitjaugling. 

brotherhood, . die Briiderjchaft. 

brotherly, adj. briiderlid, gleich cinem Bruder. 

brow, ”. die Wugenbraune; Sttrn; sig. Hobe, | 
Spike, der Gipfel. 

brow-beat, t7. Durd) cin trokiges Wnfehen er- 
fchrecfen; einjchiichtern; finjter anblicfen. 

brown, adj. braun. — bread, Schwarjbrod. 
— sugar, der Favingueer, 

brownish, adj. brauntich. 

browse, n. die Sprofje, Dev Spropling, das Laub. 

browse, ¢r. die Sprojjen abfreffen, abweiden. 
intr. weiden (mit on). 

bruise, ér. quetfden, jerquetjden, gerftopen, jer- 
\Alagen; wund (braun und blau) felagen. 

bruise, 7. die Quetjchung, Wunde, Braujfehe. 

brunette, 7. die Briinette, [Fr.(brwn, *brown’).] 

Brunswick, ». Braunjdweig. 

brunt, m. dev Stop, UAnfall, Wngriff; Streich, 
Schlag. 

brush, 7. die Biirfte; dev grope Rinjel, Borften- 
pinjels Dicicht; er Straup. 

brush, tr. biirften, abbinjten, ausbiirfiten; an- 
pinjeln, anjtrerdhen, fehmieren; wijden, abwi- 
Iden. intr. fliegen, forteilen, ftreiden. -- by, 
vorbet ftreifen; vorbet fliegen. 


brushy, adj. rauch, haarig, ftacheltch, ftachelicht. 
Brussels, n. Briiffel. aS aes 
brutal, adj. (adv. -ly). thierifd, viehifh, un- 
menfelich, wild, rob, brutal. [Fr.: see brate.} 
brutality, nm. die Unmenjdlichfett, Grobbert, 
Nohheit, Brutalitat. . 
brutalize, (r. (or intr.) viebtjh (or unmen{dlicd, 
wild) machen or werben or fein; verwtldern. 

brute, adj. thierifd, unverniinftig, wild, raub, 
unbandig, grimmig, grob. mn. Das unvernunf- 
tige Thier, Bieh; der thterijche or fubhlloje, grau- 
fame Menjd. (Fr. (Lat. brutus, ‘irrational, 
stupid ’).] 

brutish, adj. (adv. -ly). thieriidh, viebifd, un- 
glihtig, wild, grob, rob, graujam, ungejittet. 

bubble, 7. die Wafjerblaje, Blaje; fig. die nichts= 
werthe Gace; Der Schein. 

bubble, intr. Blajen werfen, aufwallen, fprua 
deln, riejeln. 

bucanier (-eer), 7. der Bucanier. [Fr.boucanier.} 

buck, x. der Bod; der Stuger, Miodenarr. 
«skin, adj. bodledern. -thorn, nr. der Kreujz 
Dorn, Stechdorn, Wegedorn. -wheat, n. der 
Buchweizen. 

buck, intr. fich belaufen, befpringen, fid) paaren. 

bucket, 7. Der Wafjeretmer; Feueretmer. 

buckle, 7. die Schnalle, Spange; Lode, Haar= 
locte. (Fr. boucle (Lat. buccula, ‘little cheek. 
or mouth ’).] 

buckle, tr. jchnalfen, anz or aufidnallen. intr. 
fich vitjten, jid) guberetten; handgemein werden, 
fich jhlagen. 

buckler, 7. Der Schild. [Fr. bouclier, same de- 
riv’n as buckle.] 

buckram, n. die Steifleinwand, der Setter. 
adj. fterf, formlidh. [through Fr. fr. Arab.] 

bucolic, adj. bucolijdh, landlid. n. dev Bufolift, 
Das Hiwtengedisht. [Gr. boukolikos (boukolos, 
‘cowherd’).] 

bud, 7. die Knospe, das Auge; der Kein. nipped 
in the —, im Reime erftictt. 

bud, intr. fnogpen, Augen gewinnen, ausjdla- 
gen; fetmen, fprojjen, im Wadhfen or im Blihen 
jein. a, etngiweigen, ocultren, pfropfen, impfen. 

budge, intr. fich regen, fic) rihren. don’t —! 
nicht von der Stelle! [Fr. bouger.] 

budget, . die lederne Tajde, der Beutel. fig. 
der Borrath; der Schagbejtand, die Schakitber- 
ficht; Der Blan gu den Layen fiir ein Gabry. [O- 
E. budge, ‘bag ’).] 

buff, i. puffen, jtoben. [O. Fr. duffersee Puff.) 

buff, n. das Biiffelleder; das Leder, die saut. 
{akin with buffalo.] 

buffalo, 7. Der Biiffel, Biiffeloms. [Sp. bufalo.] 

buffet, 7. Der Silberjcran£; Credengtijcdy, Schent= 
tijd. [Fr.] 

buffet, ¢. putffen, mit der Fauft {hlagen, ohrfei- 

buffet, nr. der Buff, Fauftichlag, die Maulfrette. 
gen. tr. fich auf die Fauft jdlagen, fic) balgen. 
{see buff, tr.] 

buffoon, m. dev Pofjenreiper,  Luftigmader, 
Gaufler, Narr. play the —, Pofjen reigfen. 
(Fr. bouffon (of same deriv’n as buff, tr.).] 

buffoonery, ”. die Po ffen, Narrenspofjen, Narrez 
ret; Pojfenreiferei. 

bug, m. die Wanye. 
Mummel. 

buggy, adj. wanjig, voll Wanzen. 

bugle, v. das Jagerhorn, Hijthorn, Walbhorn. 

build, fr. (or intr.) bauen; den Baumeificr 
madden. ~—up, aufbauen, auffithren; jig. er- 
bauen. — upon, auf Ctwas bauen, fic) Darauf 
verlajjen. [Ags. vold, ‘house ’.] 


-bear, n. der Bopan;, 


builder 


builder, nm. Bauend (adj. as n.), der Baumeifter, 

building, m. da& Gebaurde. 

bulb, v. das Nunde, der Nnolfen, da Bwiebelz 
gewmadhs, die Blumengwiebel. [Fr. bulbe.] 

bulbous, adj. jwiebelartig, fnoflig, rund. 

bulge, ~. der Bauch, vorragende Theil. 

bulge, same as bilge, einen Bauch machen, vor- 


ragen, 
bulk, m. die Majfe, der Mlumpen; die Grofe, 
Menge; der grofe Haufen; gripte Haufen, gropte 
Sait pace sues Der gange innere Jtaum (eines 
iffes 


bulky, adj. grog, jdhwer, ftart, jtammig. 

re bull, mn. der Bulle, Bullodhs, Stier; Stier (im 
Thiertreife); drotlige Febler, Sdniger, Boek. 
-baiting, 7. die Odhjenhag, Stierhege. -dog, 2. 
der Bullenbeiper. -feast, -fight, n. das Stier- 
Mie -finch, ~. der Dompfaff, Gimpel, 

lutfinf. -frog, x. der ameritantjdhe Frofc 

(Ochjenfrofd). -head, ”. der Ochfentopf, 
Dummtopf; Thurmyfijch, Maujer; die Quappe, 
ie 

2. bull, n. die Bulle (papftliche Berordnung), 
Urtunde, [Lat. budla, ‘rounded thing, roll.’] 

bullet, 2. die RNugel. [Fr. bowlet (Lat. bulla, 
‘rounded thing ’).] 

bulletin, ~. dev Tagbheridt, das Bulletin, (Fr. 
(see 2. bull).] 

bullion, 7. da ungemiingte Gold or Gilber. (L. 
Lat. bullio, ‘mass of gold’.] 

bullock, 7. der junge Ods, Farve. [fr. 1. budd.] 

bully, 7. dev Gijenfreffer, Nenommijt, Prabler, 
vierfchrotige Merl. 

bully, ¢. ubertauben; preflen.andtr. farmen, pole 
tern, ganfen. — out of, durd Drohungen aus- 
gwingen. 

bulrush, 7. die glatte Binje, [bull and rush.) 
bulwark, 7. dad Bollwerf, die Battet, Befelti- 
gung; fig. Stige, Schus, Sicherheit. [prob’ly 
Germ. Bobhle, ‘plank ’, Werf, * work ’.] 
bum, 7. vulg. der Spintere, Steip. 

bumble-bee, 7. tie Summel. 

bump, 7. die Seule, Gefchwulft; der Puff, Gdhlag. 
bump, ¢. fchlagen, ftopen. 

bumper, ”. der ssumpen, das Papglas, volle 
Glas. 

bumpkin, n. der Landjunter, Tolpel, Grobian. 
bun, 7. der Fladen, Kuden. 

bunch, 7. die Veule, Gejchwulft; der Nnorren; 
Hocker, Buckel; die Traube; der Birjehel, SGcdhopy; 
das Bindel, Bund. — of feathers, der Feder- 
buf. 

bunch, ¢7. inein Bindel binden. a 

bunchy, adj. tnorvig, hicterig; traubenformig, 
bitfjchelig. f 

bundle, 7. da8 Bund, Viindel, Packet, dte Molle. 

bundle, ¢r. (— up), in cin Biinvdel (7 sujammen) 
binden; gujammenpacten, einpacten, 

bung, 7. Der Gpund. -hole, m. das Spundloch. 

bung, @7. jpunden, gujpunden. 

bungle, tr. (or intr.) jtiimpern, pfufchen, fudeln, 
verhungen, verderben. : 

bungle, 7. die Stiimperei, Pfufderei; der grobe 
Fehler, Schniger, Boe. 

bungler, 7. dev Stitmper, Pfufcer. 

bungling, adj. (adv. -ly). ftiimperbaft. 

bunt, intr. (— out), aufjdhwellen; wogegen fauz 
fen or anjtopen. 

bunting, 7. das Slaggentucd; der Ortofan. 
Eby akin to Germ. bunt, ‘ variegated ’.] 

buoy, ”. die Boje, Unlerboje, der WAnterwachter. 

buoy, ¢r. (—up) fchwimmend oben erhalten; 
aufbojen; Bojen anlegen; jig. vertherdigen, unz 
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burst 

terftiigen; hinhalten, jdjmeicheln. dntr. jdrwim- 

men, jic) heben. buoyed up with...., jig. 

erhoben von (Muth, 

buoyancy, 7. die Schwimmerajt; der leichte, frohe 

buoyant, adj. jawimmend, wogend, lerdt. 

bur, 7. die Wlette. 

burden, 7. die Lajt, Ladung, Biirde, Lajtigteit; 
Jig. der Dru; die Geburt; der SGehlupreim 
beast of —, da8 Gaumthier, Qaftthier. 

burden, ¢r. beladen, belajten, aufbiirden, 

burdensome, adj. Lajtig, bejchwerlicd, 

burdock, 7. die Rlette. 

bureau, 7. die Commode; da8 Biireau, WAmt ete., 
same as office. [Fr. (bure, ‘drugget’).] 

burg, = burgh. 

burgeois, n. dex Biirger; die VBorgisfhrift, [Fr 
bourgois (bourg, * borough ’). } 

burgess, ”. der Biirger; Oeputirt (adj. asn.) 

burgh, 7. der Burgilecten, Mearttflecten, Flecten, 

burgher, 7. der Birger. 

burgomaster, 7. der Biirgermeifter. 

burglar, m. der Dieh, welcher einbridt, Nadhta 
dieb. [fr. burgh and O. Fr. laire (Lat. latro, 
‘thief ’).] 

burglarious, adj. (adv.-ly). Ginbruchs-, durch 
Cinbrud, 

burglary, 7. Der Ginbruc (bet Der Macht). 

burgrave, n. der Burggraf, [Fr. (Germ. Burg, 
‘burgh ’, Graf, ‘count’).] 

Burgundian, adj. burgundijd. 
gunder. 

Burgundy, ~. Surgund, Bourgogne; der Bur- 
gunder- Wein, 

burial, m. dad Beqrabnif, Leichenbegangnifs; die 
Beerdigung, Beftattung. -ground, -place, 7. 
Dev Beerdigungsort or Begrabnipplas, Gottes= 
acer, [fr. bury.] 

burin, 7. dev Grabjtidel. [Fr. (Germ. bohren).] 

burlesque, adj. burlesf, pojjierlic), n. das Poj- 
fierliche, die poffierliche Gehreibart, Traveftie. 
[Fr. (It. burlare, ‘ridicule ’).] 

burlesque, ¢. Lacherlic) machen, pojfierlicd) ein= 
fleiden, traveftiren. 

burly, adj. dicf, ftarf von Rorper, voll, fett; ftlir- 
mijdh, laut, [O. EB. boorely = boor-like.} 

burn, é. (or intr.) brennen; verbrennen, mit 
Feuer verwunden or Schmerjen verurjaden; 
heip, gliihend machen; hejtige Letdenjdhaft em-= 
pfinden, —up, verbrennen, austroctnen, ver= 
gehren; fich abgehren. 

burn, 2. dev Brand, das Brandmaal. 

burner, 7. der Verbrenner, Brenner. 

burning, adj. brennend, heip, gliihend. jig. 
eH glass, v. Da8 Brennglas, der Brenn- 
piegel. 

burnish, intr. glangend werden. 
machen, poliven, bruniren, glatten. 
brown. ] 

burnish, 7. Ser Cae: 

burnisher, 7. dev Boliver; Das Polireijen. 

burnt-offering (-sacrifice), n. Das Brandopfer. 

burr, 2. da8 Obrlappden. F 

burrow, 7. die Hihle, Kaninchenhohle. 
with bury.] 

burrow, intr. in eine Grdhihle friechen, in den 
Bau johliipfen. ; 

burst, t. (or intr.) ber{ten, plagen, fpringen, aufs 

fpringen; fprengen, aufjprengen, gerjprengen, 

gerbrechen. — out, entipringen; pliglic) fom- 

men, ausbreden. — forth, ausbreden; um 

fic) greifen. into tears, in Thranen aus- 

breden. — out into laughter (a laughing), 

in ein Selachter ausbrecden. 


n. dev Bure 


tr. glangend 
{akin with 


{akin 


burst 

burst, 7. Das Verften, Plagen, Krachen; der Mif, 
Mruch, die Spalte; der 2Wusbrud. 
burthen, same as burden. 

bury, ¢. vergraben, begraben, beftatten. 
with Germ. bergen, ‘hide ’.] ) 

burying-ground (-place), 7. dev Begrabnipplag, 
Gottesacter, 

bush, 7. dev Bufdh, Strauch; Biifchel. [see Bufd.] 

bush, intr. bujdig werden, gu Bujch jhlagen. 

rs n. der Scheffel. [O. Fr. etc., akin to 

OX. 

bushy, adj. gebiifdig, bufdig; bufdidt. 

business, 7. das Gejdhaft, die Berrichtung, der 
Vetvieh, die Angelegenheit; der Handel. what 
—have you here? was habt Shr hier ju 
fchaffen? ’tis none of your—, e8 gebt dicdh 
nichts an, fr. busy.] ’ 

buskin, nm. der Halbjtiefel, Schnirftiefel; Ro- 
thurn. [O. Fr. brossequin (prob’ly L. Lat. 
byrsa, ‘leather’).] 

buss, ”. der Kup, Das Mtaulden. 

buss, é. fiijjen. 

bust, n. das Bruftbild, die Viifte. 
Germ. Bruft).] 

bustard, ”. ber Trappe, die Trappgans. [O. Fr.] 

bustle, m. der Larm, Das Gerdujch, Getoje; Wirre 
warr, 

bustle, intr. gefdhaftig, unrubig fein, [armen. 

busy, adj. bejdhaftigt; gefdhaftig, fleibig, thatia; 
laftig, gudringlic). -body, ~. Dev unvubige Lopf, 
Mmupige Neutgfeitstramer, Tagedieb. 

busy, tr. bejdaftigen. 

but, conj. (or prep.) aber, fondern, alleti, aber 
doch; beffen ungeadhtet, nichts defto weniger, in- 
befjen; aufer, ausgenommen, bis auf; nun, nun 
aber; nur nicht mebr alg, eben. there is none — 
knows, da ijt Niemand, dev nicht wihle; em Je- 
der mug wijjen. no day — (what) fein Tag ver- 
geht, Dab nicht, all —, aufer, ausgenommen, bis 
auj, nur nicht. the last line — one, Die vorlegte 
Betle. nothing —, nits als, als nur, I can- 


[akin 


[Fr. buste 


not —, id) fann nicht anders als. — that, 
wenn nicht, wo nicht, hatte nidt. — that 
I love her, wenn id fie nicht fiebte. not 


— that, nidt dab; nicht al8 wenn; obgleich, ob- 
fchon, gwar, freilid), auch nicht weniger; ausge- 
nommen dap, —for you, waren Sie nicht, 
ware e3 nid)t Yhretwegen. —just, fo eben, 
eben erft, faum nod; nur nod. [Ags. butan, 
{be-utan, ‘without’).] 

Dutcher, nr. dev Mekger, Sclidter, Fleijder. 
[Fr. boucher (bouc, ‘buck’).] 

butcher, é. jcblachten; megeln, morben, wiirgen, 
butcherly, adj. blutgierig, qraujam, benterbaft. 
butehery, m. Das Fletjdherhandwerl; die Schlact- 
bank; das Schlachthaus, der Sehlachthof; die 
Megelei, das Bluthad, 

butler, n. dev Kellermeifter, Kelner. [Fr. bou- 
leillier (bouteille, * bottle *).] 

butt, m. dice Gnde; die Grenge; bas Biel; der 
Sheibenftand; Schiebplag; Stop (im Yeehten), 
RKopfftop; — die Buttes das grove Fap; Stircffas. 
~end, 2. Das (Ddicfe) Eide, Der Kolben. [Fr. bout, 
but, ‘end, aim’: (in sense of Butte, L. Lat. 
bota, ‘ cask’). 

butt, (r. (or intr.) mit dem Rope ftofen. — at, 
gegen .... ftopen. [Fr. Louter (Germ. bofen).] 
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Byzanct 


butter, x. die Butter. -cup, -flower, n. die 
Butterblume. -fly, ~. ter Sdhmetterling, But- 
tervogel. -milk, 7. Die Buttermild. breadand 
—, Butterbrod. (Gr. boutyron (bous,‘ ox, cow’, 
tyros, ‘ cheese ’).] A 

butter, é. mit Butter beftrethen. 

buttery, adj. buttericht, butterartig. 
Speijefammer. ; 

buttock, ~. ber Sintertheil. buttocks, pl. die 
Hinterbacen, WArjchbacen, der spintere, Steip. 
[fr. butt, «end’.] 

button, n. der Knopf; die Knospe, das Wuge. 
chole, m. das Stnopflod. [Fr. bouton (boul 
‘end’).] 

button, ¢r. gufnipfen, anfnopfen. 

buttress, m. Der Gtrebepfeiler; die Stike; bie 
Sebi rat Smhanjze. [fr. Fr. bouter, ‘push, 

utt’. 

buxom, adj. (adv. -ly). flinf, rajh, lebbaft, muns 
ter; lijtern; muthwillig; jchelmijd), luftig. [Ags 
bocsum = Germ. biegjam.] 

buy, ¢7. (or intr.) taufen, handeln, unterbandeln. 
— one off, Ginen erfaufen, bejtedhen. — out, 
austaufen. 

buyer, 7. Der Vaufer, Cinfaufer. 

buzz, tr. (or intr.) fummen, jumjen, brummen; 
murmetn, flijtern. [imitative.] 

buzz, n. das Gejumje; Gemurmel, Flijtern, Gee 
fliifter, Geplauder. 

buzzard, n. der Vufaar, Maufefalf; fig. Dumms 
fopf. adj. finnlos; unvernunftig, bumm, [Fr. 
buzard (Lat. buteo, ‘ falcon ’).] 

by, prep. bei, neben, nabe, an, auf, gu, nach, mit, 
gegen, iber, fiir, in, um, Durd, von; aus, unter, 
adv. dabei, dDaneben, vorbei, gugegen, beijeite, 
feitwarts, feit. — candle-light, bet Gidt. 
— constitution, von Natur. — chance, 
von ungefahr. — good luck, jum Gli. 
—so much more, um fo mehr. — force, mit 
Gewalt, — stealth, verjtoblener Weife. 
birth, von Geburt,. — degrees, allmablig, 
— little and little, nad und nad. day — 
day, Dag fiir Tag. — and —, allmablig, 
nadjten’, bald. one — one, Giner nag 
dem Andern, ftiidweife, einjelu. hard 
close—, hartan, dicht bet, side—side, neben 
einander, — this time, jebt, jegt fon; {don 
(vor Diefer Scit), — all means, auf alle nut 
mogliche Urt, auf jeden Fall, durchaus; freilich, 
qeiwif. — no means, feinesiveges. — the 
bulk, im Ganjen. — heart, auswendig. —the 
—, —the way, im Vorbeigebhen, nebenher, obenz 
hin. — way of, vermitteljt, Durd); anftatt. 
— way of jest, im Gder3. — dint of, fraft, 
durd, vermittelft, — virtue of, fraft, vermoge. 
— reason of, wegen. — the side of, neben. 
—my honor, soul efc., auf Ghre, bet meiner 
Geele, passer —, Boribergehend (adj. as n.). 
“gone, adj. vergangen. slaw, m. Das Mebenz 

geie ge -matter, 7. Die Nebenjache. -play, 7. 

da8 Mienenjpicl, -stander, v. Umftehend (adj. 
as n.), Bujdhauer. «way, 2. dev Seitenweg, Ne= 
benweg, Umiveg, Whiweg. -word, v. das Gprid= 
wort, -work, 7. das Nebenwerk, 

bye, 2. Das Sufallige or auf der Seite liegende. 
good —: see the word. [fr. by.] 

Byzant, 7. der Bygantiner, 


n. die 


_— 


hme 3 


cabal 
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call 


C 


cabal, n. die Rabbala ; die Cabale, Rantefdmie- 
dervet, {fr. Hebr.? 
cabal, intr. Cabalen machen, heimlid) Ranke 
jamieden. 
seer cae n. ein Theil der tabbaliftijhen Wifjen= 
Qa 


fchaft. 

cabalistie(al), adj. (adv. -ly). in der Kabbala ge- 

griindet, fabbalijtiid, 

cabbage, 2. Der stobl, Ropftohle. -caterpillar, 
nm. die Kohlenraupe. shead, n. der Koblfoypf. 
-worm, 7. die Rohlraupe. [Fr. cabus (Lat. 
caput, ‘head), ‘headed’.] 

cabbage, intr, vulg. ftehlen, maujen, 

cabin, n. die Rajute; Sdlafftelte, Noje; fleine 
Hiitte, Bude, -boy, n. der Sajiffsjunge. [dim. 
of cab, ‘cot’). 

‘cabinet, m. das Cabinet(t), Heine Simmer, Gez 
fchaftssimmer; Gammlungszimmer, -maker, 7. 
der Kunfttrchler, Munftydhreiner. -ware, x. 
Kunfttijechlerarbett. [Fr. (see cabin).] 

cable, n. die or Das Rabel, Unkertau, Sahiffsfeil. 
[Fr., fr. Lat. capulum (capere, ‘ take ’).] 

caboose, 2. die Kombiife, Schiffstiche. 

cabriolet, n. die Carriole; das Cabriolet. [Fr., 
dim. of cabriole (Lat. caper, ‘ goat’), ‘ goat- 
leap, caper’.] 

cackle, intr. gattern; fdnattern; fichern; aus- 
plaudern, 

eackle, n. Das Gegader, Gejdnatter, Geplauder. 

«cacophony, 2. Der Mebelflang, Uebellaut. [Gr. 
kakophonia (kakos, ‘bad’, phoné, ‘sound’).] 

cadaver, 7. cin todter Rorper, Leichnam, Cadaver, 
[Lat. (cadere, ‘ fall’).] 

eadayerous, adj. aafig, fadaverartig. 

cadence (-cy). 2. die Cadenz, der wohltlingende 
Sahlup, der Tact. 

a n. der Cadett; jiingere or jiingjte Bruder. 
(Fr. 

exsura, ”. die Cajur, der Whfehnitt (in Verjen). 
[Lat. (cwdere, ‘cut off’).] 

Caffraria, ». die Kafferet. Caffre, cin Kaffer. 

aaftan, n. der Kaftan (Chrentleid der Turten). 


[Turk.] 
apcen, 


cag, 2. dad 

cage, m. der Bogelbaner; Mifig; die Umsdunung, 
bas Gehage; Gefangnip. ([Fr. (Lat. cavea, 
Seavity ’).] 
cage, tr. in einen Rifig thun; etnfteden, ein- 
jperren. 

cairn, ”. cin fegelfirmiger Steinhaufen, das 
®rabmal. [fr. Celt.] 

eaisson, . der Munitionswagen; die Bombenz 
fijte. [Fr. (catsse, * chest’).] 

eaitiff, caitif, . Glend (adj. as m.), Lumpenz 
bund, Gdurte, [O. Fr. (Ir. chétif, ‘mean’), 
fr. Lat. captivus, * captive ’.] ; ‘ 

aajole, tr. {dmeideln, ftreicheln, flattiren, licb- 
fojen, lodien. (Fr. cajoler ( geole, dim, of cage), 
‘allure into a cage ’.] 

eajolery, 7. die Schmeidhelet 

cake, 2. der Kuen. 2 

calabash, 7. die Calabaffe, der Flajchentirbip. 
(orig. fr. Arab.] 

ealamiferous, adj. ftengeljirmig, ftengelartig. 
(Lat. calamus, ‘reed’, ferre, ‘ bear ’).] 

calamine, ”. Die Walmei, [Fr]. 

calamitous, adj. clend, traurig, jammervoll, 
triibjelig. ; 

calamity, n. da Glend, Ungliid, dev Unfall, die 


Tribjal, Widermartigfeit.  [Lat. calamitas 
(calamus, ‘reed’), orig. ‘injury of crops ’.] 

calash, nm. die Ralejde, Der Frauenhut. [Fr. 
caleche (fr. Slay.).] 

calcareous, adj. falfartig. — earth, die Ralt- 
erde. [Lat. calcarvus (calz, ‘lime’).] 

calcination, n. die Verkalfung. 

calcine, t. calciniven, verfalfen; verbrennen. 
intr. fuch vertalten, |[Fr. calciner (Lat. calz, 
‘lime ’).] 

calculable, adj. gahl- or berechenbar, 

calculate, t7. (or intr.) rednen, berechnen, aus- 
rechnen, gujammenrechnen, ausgablen. [Lat. cal- 
culare (calculus, ‘pebble,’ used in count- 
ing).] [Mechnen. 

calculation, . die Jiednung, Berecdhnung; das 

calculative, adj. berechnend. 

calculator, 7. Der Beredner, Rechenmeifter. 

calculus, m. der Blajenjtein, Stein; der Calcul. 
[Lat., see calculate. ] 

caldron, 7. dev Rocytopf, Reffe. 
dron (Lat. calidus, ‘warm’).] 

calefaction, n. Das Heipmachen, die Grwarmung. 

calefy, 2°. beiB machen, erwarmen. intr. hers or 
warm werden, [Lat. calefacere (calere, ‘be 
warm’, jacere, ‘make’).] 

calendar, 7. dev Ralender, [See calends.] 

calender, n. der Calander, die Tuch- or Zeug- 
prejje, Prepmajdine. [Fr. calandre (Lat. cy- 
lindros, * cylinder ’).] 

calender, tr. Seuge warm prefjen, mangeln. 

ots - die Calenda, [Lat. calenda (calare, 
*call’). 

calf, 2. (pl. calves) das Ralbs jig. Tilpel; die 
Wade. —’s skin, das Kalbleder, 

caliber, m. dev Caliber, [Fr. calibre.] 

calibre, 2. Gchalt, Gewicht; Gite, Werth, Be- 
fbaffenheit, 

calice, 2. dev Kelh. 

calico, n. der Zig, Kattun, 
‘from Calicut ’).] 

caliph, 7. dev Ralif, [fr. Arab.] 

caliphate, 7. das Ralifat. 

1. calk, (7. faltiven, nachsctdnen, 
(Lat. calz, ‘limestone ’).] 

2. calk, tr. falfatern, [prob’ly from I’r. calfater 
(fr. Arab.).] 

calking, 7. das Kaltiren, Nachzeidnen, Wbh= 
Drucfen; — das Malfatern. [fr. 1, 2. calk.] 

call, ¢7. (07 intr.) rufen, ausrufen, fdreten; anz 
rufen; berufen; gujammenvufer; nennen, heifer; 
ernennen; bejuden, what do you — that 
wie nennen Sie Dag? — one names, Semanz 
dem Sehtmpfnamen geben, — to account (task) 
gur Mechenfdpaft (siehen) fordern, guv Meve jtellen. 
— to mind, fich erinnern, bedenten, —at, vorz 
fommen; anjprechen, einjpredjen. — for, nach 
(Chwas) rufen or fragen, verlangen, fordern. 
— forth, herausrujen; aufbieten, in Bewegung 
jeben. — in, herein rufen; einfordern, etn= 
cajjiven; gufammenberufen; widervufen. —in 
question, in Sweijel gieben. — upon (to) one, 
fich auf Semanden berufen; Jemandem einen 
turzen Bejuch machen. — out, ausrufen; bers 
ausrufen; herausfordern. — up, heraufrufen; 
aufrufen, aufmecten; ervegen; etter. 

call, v. dev Duf, Sdhret, Schall, Stop; die Be= 
rufung, Benennung, der Muy; Beruf; ver Yaz 
jpruch, Das Begehr, die Fyorderung; der Bejuch. 


[O. Fr. chaul- 


[Fr. (Lat. calec).] 
[Fr. calicot (7. e. 


(Fr. calquer 


calligraphic 
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canoni al 


calligraphic, adj. taligraphijd. 

calligraphy, 7. die Raligraphic, Schin{dhreibe- 
tunft. [Gr. kalligraphia (kalos, ‘beautiful’, 
graphein, ‘write’).| 

calling, ”. der Beruf, Stand, das Gemerbe. 

callipers, 2. der Dicytrfel, Hangairtel, Bogen- 
jivtel. [perhaps related to ealiber.] 

callosity, 7. Die Scwrele, tal Haut. 

callous, adj. (adv. -ly.) |hwieltg, harthautig, 
verhartet, Enorrig. [see callus.] 

callow, @dj. ungefiedert, fah{, nact. 

callus, x. dev Callus, Knorpel; die Schiele, 
Perhartung, [Lat.] 

calm, adj. (adv. -ly.) till, rubig, heiter, leiden- 
ae —n. die Stille, Rube der Clemente; 

indjtille; Mubhe Des Gemiths. [Fr. calme.] 

calm, ¢7. {tillen; berubigen, befanfttgen, befrie= 
bigen. 

calmness, 7. die Stille, Rube; Gemiithsrube. 

calomel, 2. da8 jublimirte SQuedfilber. [Gr. 
kalos, ‘beautiful’, melas, ‘ black ’.] 

caloric, m. Der Warmejtoff. [Fr. calorique (Lat. 
calor, ‘heat’ 
calorific, adj. erbigend, hibiq. 

calumet, 7. Die Hrviedenspfeife. [Fr. (Lat. cala- 
mus, ‘ reed’).] 

calumniate, é. (or intr.) verlaumbden, fdmaben, 
(Lat. calumniari.] 

calumniation, 7, die Verlaumbdung. 

calumniator, 7. dev Verlaumder. 

ealumniatory, adj. verliumderid, faljd. 

calumnious, adj. (adv. -ly.) verlaumderifd. 

calumny, ”. die Verlaumbdung. 

calvary, ”. Die Sdadelftatte, ber Berg Golgatha. 
(Lat. calvarium, ‘skull’.] 

calye, intr. falben, werfen, auswerfen. 

ealyinism, 2. der Calvinismus, 

calvinist, n. der Calvinijt, 

calvinistic(al), adj. calviniftifa. 

calx, ”. dev Ralf (eines Metals), [Lat.] 

calyx, ”. Der Blumenfels, [Lat. ‘cup ’.] 

cambric, . da8 Rammertud). [fr. Fr.; ‘ stuff 
from Cambray’.] 

camel, v. Das Ramecl, [fr. the Orient.] 

camelopard, 2. Dev Ramec{pardel, Namelopard. 
[camel and (leo)pard; Fr.] 

cameo, ”. dev Cameo, Bilderitein, [It.] 

camera-obscura, 7. die Camerazobfeura, [Lat. 
«dark chamber ’.] 

camisade, 2. der nadtlide Angriff or UWeberfall. 
[Fr. (O. Fr. camise, ‘shirt, esp. worn by sol- 
diers in a night attack ’).] 

camlet, 7. dev Camelots harne Seug. 
camelot (Lat. camelus, * camel’). ] 

eamomile, 7. die Kamille. [fr. L. Lat.] 

camp, ”. das Lager, Feldlager. pitch a—, 
ein Lager auffchlagen. meeting, m. gottes- 
Dienftliche Verfammlung in fretem Helde. [Fr. 
(Lat. campus).] 

camp, ¢r. (or intr.) ein Lager auffdlagen, cam- 
piren, fics Lagern; Lagern, qelagert fein, 
campaign, 7. die Gbhene; der Feldjug. 

campaign, intr. cinen Feldjug mitmaden. 


[Fr. 


campanulate, adj. glodenformig. ([Lat., fr. 
campanula, ‘little bell’.] 
camphor, 7. dev Kampfer. [fr. Arab.] 


canal, n. der Sanal, Wafiergang, Graben, 
Kunftftrom; die Mmne, Mobhre. [Fr. (Lat. 
canna, ‘reed, pipe’).] 

canary, adj. Ranatien: — bird, n. ber ana 
tienvogel. [i.e. of the Canary Islands). 

cancel, t7.(or intr.) burchjtretcen, aufbeben, abs 
maden, annulliren, vernicten. [Lat. cancel 
lare(cancelli, ‘lattice ’), ‘make like a lattice, 
eross out’.] 

cancelation, n. die Durdftreichung, Wufheb- 
ung. 

cece! nm. der Krebs (the animal, o7 zodiacal 
sign, or sickness); Der Strebsfdbabden. [Lat., 
same meanings.] 

|cancerous, -criform, adj. frebSartig. 

candid, adj. (adv. -ly.) redlich, bieder, aufrid)= 
tig, offen. [Lat. candidus (candere, ‘be 
white, shine’), ‘shining white’ efc.] 
candidate, m. Der Wmtsbhewerber, Candidat. 
[Lat. candidatus (candidus, see candid), 
‘clothed in white’ (toga), hence ‘office- 
seeker ’.] 

candied, part. adj. canbirt. 

candle, n. Da3 Licht, Die Rerze. dipped —, bas 
gesogene Lit. by —light, bei Licht. -stick, 
m. der Leuchter. branched candlestick, der 
Wrmleudter. [Lat. candela (candere, ‘be 
white ’).] 

candlemass, 7. DaS Heft der Meinigung Maria, 
Lihtmefje. 

candor, ”. die Redlicfeit, Bieterfcit, Aufric- 
tigfeit, Ojjenheit. Lat. (candere, ‘be white’).] 

candy, (7. (or mtr.) candiren, bez or ubergudern. 
(orig. fr. Sanskr.] 

cane, 7. dad Mohr, Sucterrobr; 

Sto, [Lat. canna, ‘reed’.] 

cane, tr. Stodpriigel geben, prigefn. 

canescent, adj. weihaqrau, weiplid. [Lat. canes- 

cens (canere, ‘be white’).] 

canine, adj. hundijdh. — teeth, dieSundszahne. 
[Lat. caninus (canis, ‘ dog’). 

canister, 7. Das SMorbchen; die Theebidhfe: 
also same as -shot, n. Sartatfdhen. [Lat. 
canistrum (canna, ‘reed’), ‘basket of 
reeds ’.] 

canker, 7. dDer Krebs; der Ranker. 
cance?.] 

canker, é7. anfrefjen, gerfrefjen, anfteden. intr. 
angefrejjen on angeftectt werden. 

cannibal, . dev Cannibal, Menfchenfrefjer. 


ber Stab, 


| 


{same as 


adj. cannibatijd. [West Ind.] 

cannibalism, m. die WMenjchenfrefferei; der 
Cannibatisnue. 

cannon, 7”. Die Kanone, das Stick; collect. 


Gejdig. -ball, ~. die Ranonenfugel. -proof, 
auger Dem Bereich (iider vor) der Kanone, 
-shot, . Dev Ranonenjaduf. (Fr. canon (Lat. 
canna, ‘reed ’).] 

cannonade, 7. die Kanornade. 

cannonade, tr. fanoniren, bejdhiefen. intr. 
Das grobe Gejfehiik abfeuern or fptelen Laffer. 

yore snier, 7. dev Kanonier, Bidjenmei= 

er, 

cannot (for can not), fant nit. 
canoe, 2. Das Canoe, der Kahn. 


[fr. Carib- 
bean. | 


camphorate, camphorated, adj. mit Rampfer) canon, n. der Kanon, die Regel, Borfgrift, das. 


angemacht, 
can, 7. Die Kanne, Trinftanne. 
ean, (¢rreg.) intr. fds, vermogen, 


canaille, n. das Gefindel, der nicdvigfte Podbel. 
(Fr. (Lat. canis, ‘dog’), orig. ‘pack of 


dogs’.] 


[‘reed.’ 
[Lat. canna, 


Gejek, Kirdengefesy, der MehEanon, das Neef= 
Gebet; Dev Ranonicus, Dombery. [Lat. ‘mea- 
suring line, rule’).] 

aloes n. vie Kanoniffin, Stiftsfrau, Chore. 
ran. 

canonical, adj. (adv.-Ir ) fanontjd. 


canonicals 
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cancnicals, ”. pl. die Ranonicalien, der Dom- 
herrnjcdymud, ' 
canonist, 7. Ranonift, 
canonization, x. dte Heiligipredung. 
canonize, &. fanonifiren. 
canonry, canonship, . die Kanonie, Dom- 
herrnjielfe. 
canopy, 7. der Balbadhin, Pracdhthimmel. [Gr. 
kondépeion (kénéps, *‘gnat’), ‘ gnatnet ’.] 
canopy, “7. mit enem Prachthinmel bededen. 
canorous, adj. wohl tonend, melodifd, [Lat. 
canorus (canere, ‘sing ’).] 
cant, n. die affectirte Gprade, das Gewafd; 
bie Kunftfpradhe, DieheSjpradhe; das Gerwinjel. 
-word, 7. das Nunjtwort, der eigenthiimltcdhe 
Musdrud. [prob’ly O. Fr. cant (Lat. canere, 
‘sing ’).] 
1. cant, intr. affectirt or gezicrt reden, winfeln; 
ped reden; unverjtandlich or verdreht 
preden, 
2. cant, tr. umlegen, fanten, fentern; fchittefn. 
cantata, v. die Cantate, [Lat. (cantare, fr. 
canere, ‘sing ’).] 
canteen, 2. die Marketender-Bude or Schente ; 
die Feldflajde. (Fr. cantine.]} 
l.canter, ~. der Winjeler, Heudler; unver- 
ftandlide Plauderer. [fr. 1. cant.] 
2. canter, 7. der Leichte or furje Galopp. [abbr. 
of ‘ Canterbury-gallop ’.] 
canter, leit o7 angenehm gallopiren. 
canter.] 
canticle, n. der Gefang; pl. Canticles, das hohe 
Vied(Galomonis). [Lat. canticulwm (canere, 
‘sing ’).} 
canto, n. dex Gefang; die Discantitimme, der 
Canto, [It. (Lat. canere, ‘sing’).] 
canton, v. der Canton, Begirl. [Fr. (L. Lat. 
cantonus, ‘ corner’).] 
canton, d. (in Begirte) abtheilen, theilen; ein- 
quariteren. 
cantonment, 7. die Cantonnirung, 
canyas, 2. der Cannevas; das Gegeltud); jig. 
die Segel (eines Schiffes). [Gr. kannabis, 
“hemp ’.] 
canvass, tr. priifen, ermagen, erdrtern. ter. 
Stimmen heimlich werben. — for, fich um 
(ctrtoa8) bewerben. [prob’ly at first ‘strain- 
ing cloth’, and akin te canvas.] 
canvass, 7. die Ausforfdhung, Prifung. 
canyasser, m. Dev Unterjucher, Sttmmenwerber. 
cap, ”. die KRappe, Miike, Haube, dev Sut, 
cap, t7. oben bedecken or betleiden, aufjegen, auf- 
ftecfen, Rappen anfeken. 
capability, 7. die Fahigkeit, das Bermogen. 
capable, adj. fajfend; fabhig, gejdrft, tauglich ; 
empfanglich, [Fr.; Lat. capabilis (capere, 
‘take ’).] i 
capacious, adj. gerdumig, weit, viel umfafjend. 
[Lat. capaz (capere, ‘take ’).] 
capacitate, tr. fabig, gefchidt maden. 
capacity, ”. die Geraumigfeit, der Wmfang, 
Naum; Hie Fahigtert, Gefchickltchteit; Gewalt, 
das Bermigen; die Wirde, [Lat. capacitas 
(capaz, see capacious).] ‘ 
cap-a-pie, adv. von Kopf bis auf die Fie (ge- 
riftet), [O. Fr. ‘(from) head to foot’.] Is 
p. 


eaparison, 2. die Bferdedecte, Schabracte. 
caparison, ¢. die Schabrace auflegen; ausftaf- 


[see 2. 


caparazon (capa, ‘cloak ’).] 


[Lat. caput, 


ren, 
1. cape, nm. da8 Cap, Vorgebirge. 
‘ [to cap. 


‘head’.] 


2. cape, m. der Kragen (am Mantel). [Fr.; akin} 


caper, m. die Capriole, der Bocksjprung, Luft= 
fprung. [Lat. ‘goat ’.] 

caper, intr. Capriolen maden, hiipfen. 

capillary. adj. haarfirmig, haarjein, n. dad 
Haargeyap. — veins, Haargefage, Maavadern. 
[Lat. capillaris (capillus, ‘ hair’).] 

capital, m. die Sauptitadt; der Anjangsbudhftabe; 
das Kapital (ciner Saule); Capital (Geld). 
adj, (adv. -ly). Leib und Leben betreffend, auf 
Den Tod, peinlidh; Hauptfachlichft; wvorgirglichjt,. 
Haupt-, wornehmft. —city, die SHauptitadt,- 
— crime, ein Saupt= or Todesverbrechen, 
— letter, ein Haupt: or Anfangsbucjtabe. 
(Lat. capitellum (caput, ‘head’).] 

capitalist, 7. ein Nentiver, Capitalift, 


capitation, 7. die Bahlung nach den Kdpfen; das 
Kopfgeld, die Schagung. : 

capitol, x. das Capitolium, [Lat. capitolium 
(caput, *head’).] 


capitoline, adj. zum Capitol gebirig. 

capitular, n. der Capitular, Strytsherr; bas Caz 
pttulare, 

capitulate, intr. einen Vergleich fhlieben; capt- 


tuliren, [Lat. capitulare (caput, ‘head ’).] 
pol ee! n. der Vergleich, die Capitue 
ation, 


capon, 7”. der Kapaun, [Lat. capo.] 

capon, i. fapaunen, caftriven. 

caprice, n. der Gigenjinn, die Grille, der Ginfall, 
die Caprice, [Fr. (Lat. caper, ‘ goat’), orig. 
* goat-leap ’.] 

capricious, adj. (adv. -ly.) 
muthwillig. 

capriciousness, 7. die eigenfinnige Laune. 

capricorn, ”. Der Steinbok (im Thierkreife). 
[Lat. capri-cornus (caper, ‘goat’, cornu, 
‘horn’}.? 

capsize, 7. umierfen; umfehren, untdrehen. 
[cap, ‘top’, seize ?] 

capstan, ”. Dev Rabeftan, das Gangjpill, Saiffs= 
winde, [Fr. cabestan.] 

capsular, -ry, adj. fapfelfirmig. 

capsule, ”. bie Gamenfapfef, [Fr. Lat. cap- 
sula (capere, ‘take ’), ‘little box ’.] 

captain, m. Der WAnfihrer, BWefehlshabker, Feld= 
herr, Hauptmann, Capitan, [Fr. capitaine (Lat. 
caput, ‘head’).] 

captaincy, 7. Die Hauptitelle; Hauptmannjdaft; 
Anjuhrung. 

captation, 7. die Bewerbung (um Anderer Gunft 
or Beifall); Cridhleidhung; Gdymeidhetet. 

caption, nm: die Captur, Verbhaftnehmung; das 
Fangen Durch werfangliche Meden. [Lat. captio 


eigenfinnig, grillig, 


| (capere, «take’).] 
,captious, adj. (adv. -ly.) verfanglid); argliftig, 


nachjtellerijch ; tadeljichtig. 

captiousness, 7. die Zankjudyt. 

captivate, t. gefangen nehmen, erobern, Der 
Hretheit beranben, (jich) unterwerfen; fig. fejjeln, 
beftricfen. [Lat. captivare (capere, ‘ take’).] 

captivation, x. die Gefangennehmung, UUnter= 
werfung, Feijelung. 

captive, 2. Gefangene (part, asn.). 
gefangen; gefangen, eingenommen, 

captivity, 7. die Gefangenjdaft; Nnechticdhaft, 
Sclaveret. 

captor, 2. Der Wegnehmer, Crbeuter,  [Lat. 
(capere, ‘ take ’).] 

capture, m. Dad Fangen, Wegnehmen; der Fang; 
die Beute. 5 

capuchin, ”. dev Capiidon; die Neqenfappe; 


adj. Eriegs= 


der Capuginer; die Mappentaube, [Fr. capu~ 
cin(e) (L. Lat. cappa, ‘cloak ’).] 


ear 


ear, n. der Rarren; Wagen. 
rus).] 


(O. Fr. (Lat. car- 


carabine, n. die Reiterbiichje, der Carabiner. | 
Fr 


carabineer, -nier, . der Carabinier. 
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carry 
caress, 1. die Liebfojung, liebreiche Begegnung. 
cargo, 1. die Schiffsladung, der Cargo, [Sp 
‘load, charge ’.] ; 
Caribee, z. die carabijde Snjel; der Caraibe. 
caricature, v. die Caricatur, das Zerrbilp, [It 


caracole, 7. die halbe Wendung, frumme Rikh=-| caricare, ‘ overcharge’.] 


tung; Die Wendeltreppe. [Fr.] 
carat, n. das Karat. [Fr.; fr. Arab.] 
earayan, ”. die Caravane. [fr. Pers.] 
caravansery, ”. die Raravanferei, 
carbine = carabine. 


caricature, ¢7. im Serrbilde darftellen. 
caricaturist, 7. ein 3err- or Spotthildner. 
caries, 7. die Faulnip, der Beinfraf, Knoden- 
Jrap. (Lat.] : 

Carinthia, 7. Da8 Karnthen. 


earbon, 7. der Rohlenftoff. (Lat. carbo, ‘coal’.]| carious, adj. angefrejjen, faul. 


carbonaceous, adj. Koblenjtoff enthaltend, Koh | 
len enthaltend. 

carbonade, 7. die Carbonade, der Roftbraten. 

¢arbonic, adj. foblenartig. 
faure. | 

-carboniferous, adj. Rohlenftoff erzeugend, Rob= | 
len enthaltend, =| 

arbuncle, 2. der RKarbuntel; Marfunfel; die 
Peftbeule, rothe Finnie. (Lat. carbunculus 
(carbo, ‘ coal’), ‘little coal etc.’] | 

carcass, 2. das Gerippe, Stelett; der Leichnam, 
dag Was. [Fr. carcasse, (Lat. caro, ‘flesh,’ 
capsa, ‘chest ’).] | 

ard, ”. die Karte, Da’ Rartenblatt; die Syptel-| 
farte. a pack of —s, ein Spiel Narten. -table,| 
n. ein Spieltijd). (Lat. charta, ‘leaf of paper’.] 

eard, n. der Wollfamm, die Karde. [Lat. car- 
duus, ‘thistle ’.] 

card, é. fvempeln (Qolle fAmmen). 

cardamum, 7. die Rardamome, [fr. Lat. Gr.] 

cardiac(-al), adj. gum SHerg gehodrig; bersftar- 
fend. (Gr. kardiakos (kardia, ‘heart’).] 

etardinal, adj. vornehinft, hauptjadlicft, Saupte, | 
Kardinal-, nr. dev Kardinal, —numbers, die, 
Kardinaléjahlen. the four — points, die vier 
Himmel&gegenden. the four — virtues, die 
vier Rardinaltugenden, the four — winds, 
die vier Hauptiwinde, [Fr.; Lat. cardinalis, 
(cardo, ‘hinge’).] 

-cardinalate, 7. die Rardinalsiwitrde. 

Care, N. die Gorge; Unrube, Beforgnip; Gorg-! 
falt, der Hleif, die Borjicht, Act; Pylege, Ob-= 
but, take —, forgen, Gorge tragen. havea 
—, vorgefehen! to the —, an die WUdrefje. — of 


Mr. N., per Ybdreffe de8 Herm MN. -worn, 
adj. yon Kummer und Sorgen zernagt. 
veare, intr. forgen, fic) befiimmern. — of o7) 


for, fiir (etwas) forgen o7 Gorge tragen; (etwas) 
achten; fic) um....fiimmern. what do I—?. 
was fimmert mid Das? was gebt’s mid an?) 
I—not, or I don’t —, e8 verjdlagt mir Midhts, 
e8 gilt mir gleich. 

ceareen, tr. (cin Schiff) umlegen, fielholen. intr. 
umliegen, Ealfatert werden, [O. Fr. cariner, 
(Lat. carina, ‘ keel’).] 

career, m. die Rennbabn, Laufe or Stehbabn; 
Der volle Rauf, hodfte Gile. [Fr. carrieve (Lat. 
carrus, ‘waggon ’). 

careful, adj. (adv. -ly.) forgfaltia; adhtiam, vor- 
fichtig, forgltc, bedachtjam, wachjam; jorgenz 
voll, befiimmert. 

carefulness, n. die Eorafalt, Gorge; Mdhtjam- 
teit, Bebutjameit, Vorjichtigkeit; Befimmer- 
nif. 

care-less, adj. (adv. -ly.) forglo8, forgenfrei, bei= | 
ter, frohlich, unbeftimmert, nachlajjig, unacht- 
fam, unbebutjam, unvorfidtig. 

carelessness, n. die Corglojigteit, Nadlaffigtcit, 
Unadhtiameert, Unvorjichtiqtert. 

caress, tr. liebfojen, ftretchetn, fdymeicheln. [Fr. 


—acid, Soblen- 


\carnage, 7. Da8 Sdladten, Wi 


caresser (Lat. carus, ‘dear’).| 


Carmelite, m. dev Carmefiter. adj. gu ben Car= 


_ melitern gebdrig. (‘monk on Mount Carmel’.] 


carmine, 7. der Garmin, das Carminroth. [L. 
Lat. carmesinus, * crimson *.] 
egeln; das Ge- 

megel, Bluthad, die Niederlage. [Fr. (Lat. 
caro, ‘flesh ’).] : 

carnal, adj. (adv. -ly.) fleijdlic, finnlich; wol- 
liftig, unjuchtig. carnal-minded, fleijdlid ge- 
finnt. have — intercourse with, fleijdlich er- 
fennen, fich fletjdlic) vermijchen mit. 

carnation, 7m. die Fleifdfarbe, das Ynearnat 
die Gartennelfe. [Fr. (Lat. caro, ‘ flesh J 

Carniola, n. Da8 Rrain. 

carnival, . DaS Carneval. (Fr. carnaval (Lat. 
caro, ‘flesh,’ vale, ‘ farewell!’).] 

carnivorous, adj. fleijcbfrejjend. (Lat. carni- 
vorus, (caro, ‘flesh’, vorare, ‘ devour’). ] 

carol, n. das Lied, Fubellied; der Lobgefang. 
{L. Lat. carola (dim. of chorus), * choral 
dance ’.} 


|earol, tr. (or intr.) fingen, jubeln; befingen, 


lobjingen, lobpreijen. 

Caroline, Raroline. 

carousal, v. das Caroufell, 

carouse, intr. zechen; jaufen. (O. Fr. carousser 
(Germ. Garaus, ‘end’, as emptying of the 
cup).] 

carouse, 7. die Sede, das Gelag, Gaufgelag. 

carp, 2. der Rarpfen, [L. Lat. carpa.] 

carp, intr. (with at) iiber (Ctwas or Ginen) fpots 


ten, ftidjeln, (Ctwas) tadeln, aushobnen. ([Lat. 
carpere, ‘pluck off’ etc.} 
carpenter, 7. Der 3immermann. [Lat. carpen- 


tarius (carpentum, ‘waggon’), ‘carriage. 


maker ’).] : 
carpentry, 2. die Simmerfunft, das Simmer 
handwerf. 

carpet, m. der Teppich, die Tapete, Fubdecte. 


be on the —, auf dem Daypete (in Bewegung) 
fein. [Fr. carpette (Lat. carpere, ‘pluck wool 
or charpie’).] 
carpet, i. mit Teppichen iberlegen, tapesieren. 
carriage, 7. Das Fibren, Fortbringen, der Trans- 
port; die Fubre; das Fubriverf, der Wagen, 
Karren; die Frat, das Fubrlohn; jig. das Be- 
nefimen, Verbhalten, die Saltung. [see carry.] 
carrier, 7. der Ueberbringer, Fuhrer; der Fubrz 
mann; Bote, Trager. -pigeon, v. die Briefs 
taube, Pofttaube. 
carrion, 2. Das Was. adj. aafi 
(L. Lat. caronia (caro, ‘ flesh 
carrot, 7. die Mobhre, gelbe Rube. (Lat.carota.] 
earroty, adj. mohrenfarbig, rothbaarig. 
carry, t7. (or intr.) fubven, tragen, aurea, brin- 
gen, fig. jortfubren, fortriicéen; treiben, befir- 
Dern; fortjegen; bewertftelligen; erlangen, ge- 
wuinen; mitfiibren, an fid) baben. — one’s 
self, fid) betragen, fic) benehmen, fic) verhalten. 
it was carried, ¢$ wurde beldhloffen, ging durd. 
— away, Wegtragen, wegfibren, mitnehmen. 


4; Was frefjend. 
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— off, davon tragen, wegfithren, wegholen, ver- 
treiben; wegjhaffen. — on, fiihven; betveiben, 
fortjegen, fortfuhren; befirdern. — out, durd)- 
jeben, ausfihren. — over, hiniiber fiihren or 
tragen; iibertragen, transportiren, —through, 
durdfithren, Durchjegen, ausfiihren. —toand 
(fro) from, him und wieder fiibren, Him und her 
tragen. [O. Fr. carrier (car, ‘ cart’), ‘cart ’.] 

eart, m. dev Garren, die Parre; der Wagen. 
[O. Fr. carete (Lat. carrus).] 

cart, é. auf dem Karrem wegfihren, 

cartage, n. da8 Rarrengeld, Fubrlohn; die Wa- 
genfracht, die Beforderung gur Achfe. 

carte-blanche, 2. das Blanquet, die uneinges 
{chranfte Vollimadht. [Fr. ‘white paper’.] 

cartel, nm. die frriftliche HSerausforderung; das 

Cartefl, der Vertvag, [Fr. (Lat. charta, ‘card, 
small paper ’).] 

carter, m. Dev Karrner, Fuhrmann, 

Cartesian, nm. dev Cartefianer. adj. cartefianijd). 
[Des Cartes, Fr. philosopher.] 

Carthage, ». Carthago. 

Carthaginian, m. dev Carthager. adj. cartha- 


gid. 

hang n. der RKarthinfermincd, RKart- 
paujer. 

cartilage, 2. Der Knorpel. [Fr.] 

cartilaginous, adj. fnorpelig, fnorpelicht. 

cartoon, 7. der Carton, [Fr. carton (Lat. charta, 
“card, small paper’).] 

cartouch, n. die Patrontafde. 
(Lat. charia, ‘paper’).] 

cartridge, n. die Patrone, Ladung. 
die Patrontafdhe, [see cartouch.] 

caruncle, m. die Drife, dev Fleijhauswmuds. 
[Lat. caruncula (caro, ‘ flesh ’), ‘ small piece 
of flesh ’.] 

carve, tr. (or intr.) {hneiden; fhniben, ausfebnet- 
ben, aushauen; vorjchneiden, gerlegen; die Bild= 
hauerei tveiben. [akin to Germ. ferben.] 

carver, ”. der SGniger, Bildjdniger; Wushauer; 
Bildhauer; Borjdneider. —’s work, Bild- 
fohniber: or Bildhauerarbeit. 

carving, %. das Scneiden; Sgniken. -knife, 
n. das Tranchirmeffer; das Borlegemeyfer. 

Caryatides, n. die Caryatiden. [Gr. ‘maidens 
of Carye’.) 

cascade, ”. der Wafferiturs, die Cascade, [Fr. 
(Lat. casare, intens. of cadere, ‘ fall ’).] 

1. case, n. dads Futteral, Gehauje, die Napfel; 
die Seheide; die Hille, Decke, dev Webergug; dte 
Rifte. [O. Fr. casse (Lat. capsa, ‘chest’).] 

2. case, n. dev Fall, Uinjtand; Betrejf; Weehts- 
fall; Cajus, Fall. in —, tm Fall, dafern, ge- 
fest. in the — of, in Betveff. — of con- 
science, der Sewijfensjall. [Lat.casus (cadere, 
“fall, happen ’).] é 

case, #. in ein Sutteral or Gebhduje thun or 

ecfen, werbergen; umgeben; wberjtehen, be- 
leiden. 
case-harden, ¢. 
casemate, . die Cajematte. 
tain deriv).] 
casement, ”. der Fenfterfliigel. 
‘frame ’.] } 
caseous, adj. fifeartig, TAficht. 
‘cheese ’.| 

casern, 2. die Cajerne, Soldatenwohnung. [Fr. 
caserne (Lat. casa, ‘house ’).] 

cash, ”. die Caffe; bas Geld, ready —, baares 
Geld. pay —, baar bejahlen. -book, m. das 


[Fr. cartouche 


“box, 7. 


yon UWugen harten, veritihlen. 
[Fr. (of uncer- 


[Fr. case, 


[Lat. caseus, 


leastle, n. 


Caffenbud, -keeper, ” dev Cafjiver, [Fr.| 
caisse (see 1, case).] 


cash, tr. cinwedhjeln, 3u Gelde machen. 

cashier, intr. cajfiren, abdanten; 
machen. 

cashier, 2. dev Cajfierer, Caffirend (ad. as n.)- 

casing, %. das Futteral, die Seheide; die Ginz 
fafjung; das Berappen, die Verfleidung. 

cask, m. da Jap; die Tonne. [Fr. casque,. 
‘helmet ’.] 

cask, dv. in ein Fag fillen, eine ov auffiitfen. 

casket, 7. Das Kaftchen, SGdmuckaftchen, [dim. 
of cask.] 

Caspian sea, n. da8 caspifdhe Meer. 

cassation, 7. die Caffirung, Whdantung; Auf: 
hebung. [Fr. (Lat. cassare, ‘empty’).] 

cassia, ”. Die Cajfia, Caffien. [Lat.] 

cassino, 7. das Cajfino (cin Kartenjpiel). [It.. 
(casa, ‘house’), ‘small gambling-house’.] 


ungitltig: 


cassock, ”. der Yetbhroct, bas Unterfleid (der 
Geijtiichen). [Fr. casaque (Lat. casa, ‘ cot- 
tage’).] 


cast, tr. werfer; Hinmerfen, wegwerfen; auf= 
werfen, auSwerfer; mittheilen, verbreiten; abz 
werfen, ftopen, jhieben; wenden; ridjten; ume 
werfen, befiegen; niedergiehen, iibermiegen;. 
verurtheilen; entwerfen, abreifen, geicjnen; 
gtepen, formiren; ausrechnen, berednen; erwa- 
gen, beurtheilen; intr. nachdenfen; fid) gieper 
laffen; frumnr werden. — anchor, anfern. 
— lots, lovfet (— upon, um), — the feath- 
ers, fic) maufern, — an account, cine Rech=> 
nung aufjegen, — about, umwmerfen, umber 
werjem; herum denfen, iberleqen, — aside, bet 
Seite legen. — away, wegwerfen; verjefleuz 
Dern, verjehwenden, — down (one’s eyes), nie= 
Derfdlagen (die Wugen). —in, hinein werfen, 
einwerfen, — off, abwerfen, ablegen, ausziehen, 
fahren Llajjen; verwerfen; abdanfen; enitopen? 
abweijfen, ~— out, hinaus werfen or jtopen; 
auswerfer, ausftopen; — out devils, Teufel 
austreiben, — up, aufwerfen; vomiren, ause 
fpcien; auSrecynen, berednen, -away, ”. dev 
Muswurf; Verworfen (part. as n.); adj. wegge- 
worfen. -iron, 2. Das Gufeijen, -steel, 7. der. 
Gegojjene Stahl, 

cast, 2. Der Wurf; das Werfen; der Gup; das 
gegoffene Bild; fig. Geftalt; der Aupere Wn= 
fchein; Dev Blick; der Stretch; die Gattung, 
YMrt; Kafte, a stone’s —, ein Steimwurf. [fr. 
preced.] 

castanet, n. die Caftagnette, [Fr. castagnette 
(chataigne, * chestnut’, from the form).] 
castellan, ”. dev Cajftellan, Salopvogt, Burg= 
vogt. [see castle.] 

castellated, adj. umbaut; mit Thirmden ver- 
gtert. 

caster, n. der Werfer; Medhner; die Cavaffine. 
castigate, t. giid)tigen, beftvafen, verbeffern. 
{Lat. castigare (castus, ‘pure, chaste,’ agere, 
*‘moye’).] 

castigation, 7. die Zitchtigung, Bejtrajung, Ver= 
befferung. 
castigator, 
Buchtmetfter. wn 
Castile, . Caftifien; Castilian, der Caftilias 
ner. adj. caftilianiich. 

casting, m. das Werfen, Berechnen; das Gez 
gofjene. 


m. der Berbejferer, Berichtiger; 


da8 Schlop, MKaftell; dev Mode (im 
Seach). -builder, xv. dev Projectenmadher. 
gate, n. dads Schlopthor. [Lat. castellwm (dim. 
of castrum, ‘fortified place ’).] : 

castle, intr, rochen, rochiven. castled, adj. rox 
chirt, 


castling 
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cavalry 


castling, 2. die unjettige Lethesfrucht, Dev Sterb=| 
ling. 

er n. der Biber, Caftor. [Lat.] 

castrate, t. caftriren, verjdneiden, entmannen, 
(Lat. castrare.] 

«castration, 7. die Berfdneidung, Gntmannung; 
Jig. die Verftiimmelung. 

easual, adj. (adv. —ly.) zufallig, ungewif. [Lat. 
casualis (casus, ‘fall, case ’).] 

sasualty, m. die Bufalligteit; der Zufalls bas 
Ungefahr; der Unglirsfall. 

sasuist, 2. dev Cafuijt, Gewiffensrath, [Fr. 
casuiste (casus, ‘fall, case’).] 

casuistic(al), adj. cajuiftija. 

casuistry, 7. die Cajuiftif. 

‘cat, n. die Ratje, Der Rater; das Katfhiff. -fish, 
m. die Geetage. [L. Lat. Calus.} 

cata- prefiz = down. [Gr. kata.] 

catacombs, 2. die Begrabnipgrifte, Ratafomben. 
[Fr. cata-combe (Gr. kumbé, ‘ grave’).] 

-catalepsis, -sy, 7. eonvuljivijder Starrfinn, | 
Berviittung des Gebhirns, [Gr. (labein, ‘seize’).] 

catalogue, 2. Dev Katalog, Das Verzeichnip. [Fr. 
(Gr. kata-legein, ‘count down ’).] 

catalogue, tv. einen Katalog fertigen; in einen 
Katalog bringen. 

-cataplasm, 7. der eriveidhende Umfdlag, das) 
Krauterpflajter, [Gr. kata-plasma (plassein, | 
*mould’).] 

catapult, n. die Katapulta, Wurfmafdine. [Lat. 
cata-pulta (Gr. pallein, <hurl’).] 

ataract, n. der Wafjerfall; der Wugenftaar. | 
(Gr. kata-raktes (‘ break’). 

-catarrh, . Dev Matarrh, Fup tm Haupte. [Gr. 
kata-r-hrous (rhein, * flow ’).] 

-eatarrhal, -rrhous, adj. fatarrbatijd. 

catastrophe, m. die Rataftrophe ; das (traurige) 
Gnbde. (Gr. kata-slrophé (strephein, «turn’). 

-eatch, tr. (or intr.) fangen, fajjen, ergreifen; 
auffangen, erhajchens erhalten; fehnappen; erz 
retchen; anjtecten, etnnebmen, fejjein, — a 
glimpse of, erbliden. _— one’s eye, Ginem) 
ins Auge fallen. —cold, fic) erfalten. ~—one) 
in his own words, Ginen mit feinen eigenen, 
Worten fangen. — up, aufjangen., [deriv’n) 
uncertain.| 

eatch, n. der Fang, Griff; die Beute; der Weeh- 
elgejang, Tanon; Lauer; der Haken. — word, 

er Cujtos (einer Blattfeite). 

catcher, 2. dev Finger, Crgreifer, HAfder. 

catching, adj. anjtedend. 

-eatchup, 2. pifante aus vericdiedenenen Prautern | 
bereitete Gauce. [East Ind.] 

catoohotioels adj. (adv.-ly.) fatechetijd, frag- 
weife, 

catechise, t. catedifiren, eraminiven, verbiren. 
[Gr. katéchezein (katéchein, ‘instruct ’).] 

catechism, 2. dev Watehisnuts. 

eatechist, 2. der Katedet. 

catechumen, 2. dev Gatedumen, der Glauz 
henslebrling., [Gr. katéchwmenos.] | 

categorical, adj. (adv. -ly.) fategorifd, be- 
{timmet, auspdritetlich, 

category, ”. dte Rategoric, Maffe, Ordnung. 
[Gr. katégoria, fr. kategorein (kata, agoreu- 
ein, ‘harangue’), ‘accuse, affirm ’.] 

eatenate, tr. fetter, fejicln; verfetten, Lat. 
catenare (catena, ‘ chain’).] 

catenation, 7. die Verfettiung, 

cater, mn. die Vier (auf Karten und Witrfetn). 
(Fr. quatre, ‘four’.] 

ater, intr. (for), (LebenSmittel) anfdaffen, bez 
forgen, [O.E. acater (Fr. acheter, ‘buy’).] 


co 


caterer (olsol. cater), mn. Der Gintiufer, Pro- 
viantmeijter. cateress, f. dic Ausgeberin. 
caterpillar, ™. die Itaupe. [prob’ly obsol. 
cate, ‘food’, piller, ‘ robber ’.| 

caterwaul, 2. Das Kakengesdrei; Gefchret, Ge- 
tofe. [cat and waul, ‘cry’. 

caterwaul, intr. miauen; jchreien, Tarmen. 

cates, 7. pl. die Leckerbijjen, Speijen. [O. E. 
acates (see cater).] 2 

cathartic, adj. purgirend, abjiibrend. cathar- 
tics, 2. pl. Gurgimittel. [Gr. kathartikos 
(kathairein, ‘cleanse’).] dae. 

cathedral, adj. bijchdflich, ftiftsmapig, Rathe- 
drale. n. die Rathedraltirde, Dométrde. LL. 
Lat. cathedralis (cathedra, ‘ seat ’).] : 

catheter, m. der Statheter, [Gr. kata, hyenat, 
‘send ’.] : P 

catholic, 7. der Katherif. adj. fatholijd, allge- 
mein. (Gr. katholikos (kata, holos, *whole’).] 

catholicism, n. Dev tatholijde Glaube, Katho- 
Licigimus, ; [eat.] 

catkin, 7: da8 Ribden (an Gewadfen). [fr. 

cattle, n. Bieb, Nindveh. [O. E. catel; iO” Er. 
catal (L. Lat. capitale, ‘ goods, capital’, esp. 
cattle).] 

caudle, n. die Kraftfuppe, Brautfuppe. [O. Fr. 
chaudel (Lat. callidus, ‘ warm ’).] 

caudle, tr. cine Kraftjuppe madden. 

caul, 7. Da8 Nek, Haarnek, bie Nekhaut. 

cauldron = caldron. 

cauliflower, 2. der Blumenfob!. 
‘stalk,’ and flower.] 

eaulk = calk. 

causal, adj. (adv. -ly.) urfichlich, griindlid. 
[Lat. causalis.] 

causality, 2. die Wirfung einer Urjade; wirkende 
Mrjade. 

causation, 7. die Verurfadung. 

causative, adj. (adv. -ly.) cine Urjace anjei- 
gend, urjadlic, 

cause, 2. Die Urfache; der Grund, Winftand; der 
Prozeh, Die Gace, die Partei. first —, der 
Urgrund aller Dinge. [Fr. (Lat. cawsa).] 

cause, ¢7. verurfaden, veranlajjen, bewirfen. — 
to do, thun laffen. 

cause-less, adj. (adv. -ly). ohne Urfade, grund- 
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{Lat. colis, 


fog, 

causer, 2. Der Urheber, die Urfache. 

causeway, cansey, 2. die Chaffee, der Hodweg; 
Danun, [O.E. calsey (Lat. calz, ‘limestone’, 
as paved with it).] 

caustic, 2. das Wegmittel, Brennmitrel. adj. 
fauftifdy, Agend. [Gr. kaustikos (kaein,‘burn’).) 

causticity, . Die ABende Kraft, Scarfe. 

cauterization, 2. da8 Anwenren eines Webs or 
Brennmittels, Das Brennen, Ween. 

cauterize, i. brennen, agen. (Gr. kawtériazein 
(kaein, «burn ’).] 

caution, 2. die Vorfidht, Behutiamfcit; Caution, 
Birrgidhaft; Megel, Warnung. (Fr. (Lat. cavere, 
‘take care ’).] 

caution, &. marnen (against, por), 

cautionary, adj. warnend; als Geigel. 


jcautious, adj. (adv. -ly.) vorfidtig, behutfam; 


wadjam, 
cavaleade, %. dev Wufgug (ju Pferde). [Fr. (Lat. 
caballus, ‘horse ’).] 
cavalier, m. der Meiter; Ritter; Cavalier. adj. 
brav, muthig, edel, bieder, ftolz, fret. [Fr. (Lat. 
caballus, ‘horse ’).] 
cavalierly, adj. trogig, anmafend. 
cavalry, 7. die Retteret, Cevallerie, 


1 [Fr. cava. 
lerie (Lat. caballus, *horse’).] 


cave 
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eave, 2. die Hihle. [Fr. (Lat. cavus, ‘hollow’).] 

€aye, inir. tn einem Seller or in einer Hoble 
wobnen. zt. hoht machen, aushdhlen. 

eayern, 2. die Hihle. [see cave.] 

eayernous, adj. voll Hdhlen, 

caviar, ”. dev Caviar, [fr. Turk.] 

cavil, n. die Sprbfindigheit, Gophifterci, Maz 
felei. [fr. Lat. cavilla (cavus, ‘hollow’), 
‘vain speech, jest ’.] 

eavil, intr. verfangliche Cinwilrfe machen; fpib= 
findig tadeln. 

ceayiller, n. der Gophijt, Worttlauber. 

cavity, 2. Die Hohlung, Hbhle, Kluft. [see cave.] 

caw, intr. fradgen. 

cayenne-pepper, ”. dev Cayenne Pfeffer. 

cease, tntr. aufhdren; ablafjen, nadlafjen; ruz 
Hen; vergehen. t. cinjteflen, endigen. [F'r. cesser 
(Lat. cedere, *yield’).] 

-cease-less, adj. (adv. ly.) unaufharlid. 

cedar, 7. die Zeder, der Hederbaum. [Lat. Gr.] 

cede, tr. cediren, abtreten; nachgeben, weiden, 
(Lat. cedere.] 

ceil, tv. tijetu. [L. Lat. celare (calum, ‘heaven, 
arched roof’). 

ceiling, m. daS Dafelwerk, die getafelte Dece. 

celebrate, t. preijen, verberrliden; feiern, [Lat. 
celebrare (celeber, ‘famous’). 

‘celebration, m. die Erhcbhung; das Qob, die Lob- 
rede; Feier; das Preifen, Feiern. 

-celebrator, 7. dev Lobredner. 

celebrity, 7. Der Muhm, die Beriihmthett; Feier; 
der Preis, 

celerity, n. die Gefdwinbdigkeit. [Lat. celeritas 
(celer, ‘swift ’).] 

celery, %. dev Ceffleric, 

celestial, adj. (adv. -ly.) himmlijd. — signs, 
Himmelseichen. [(O. Fr.(Lat. celum, heaven’). 

‘Celestin, 7. der Celeftinermind, [founded by 
Celestin V. 

celibacy, 1. dev ehelofe Stand, 
(celebs, * single’). 


-cell, n. die wel; 
*coneeal’). 

cellar, 2. der Keffer. 
‘cell, store-room ’).] 

‘cellerage, 2. die Kellerets Das Kellergeld. 

cellarer, 7. Der Kellner, Kellermetiter. 

cellular, adj. zellig, jellenfivmig, [Lat. cedlula 
(cella), *little cell’).] 

Celt, 7. dev Celte. 


Celtic, adj. ae 
cement, n. dev Cement, Medrtel, Mitt. [Lat. 
(cedere, ‘cut’), ‘quarry- 


ae 


[Lat. cwlibatus 
] 
Hiitte. [Lat. cella (celare, 


[Lat. cellariwm (celia, 


cee(chi)mentum 
stone’.] 
cement, ¢. mit Mértel verbinden, fitten; fig. 
verbinden, befejtigen. dtr. feft fein, gujammen- 
hangen. 

‘cemetery, 2. der Beqrabnipplay, Kirahof, Got- 
tesacker, [Lat. cametariwm (Gr. koimain, 
‘sleep ’).] [census. 

‘cense, 2. die Steuer, Sdhakung. [O. Fr.; see 

-cense, tr. vauchern, berauchern, [abbr. of in- 
cense.] 

censer, %. Da8 Nauchfak; die Cohlenpfanne. 

censor, ~. dev Cenjor, Gittenrichter; Runft= 
vichter; Tadler, [Lat. (censere, ‘tax’).] 

censorious, adj. (adv. -ly.) tadelfiichtig, ftrenge. 
censorship, 2. Das Cenforamt. 

censurable, adj. (adv. —bly.) tabdethaft; ftrafbar, 
tadelndiwerth. 

censure, ”. der Fadel, Verweis; die Strafe, 
Verurtheilung, [Lat. censwra (censere, ‘ value, 
judge’).] 


censure, ¢7. tadeln, viigen, {chelten; verurtheilen. 

census, ”. die Zablung, Sdhabung. [Lat. (cen- 
seve, ‘value, tax’. 

cent, 7. dad SHundert; das Cent, [Fr. (Lat. cen- 
tum).] per —, Brocent, 

Centaur, 7. der Centaur; der Schitwe (im Thter- 
freije). [Lat. centawrus (herdsman on horse- 
back).] 

centenary, 7. da8 Sundert. 
tend, hundertjabrig. 
tum, ‘ hundred ’).] 

centennial, adj. lundertjabrig. [L. Lat. cent- 
ennis (Lat. centum, ‘hundred’, annus, 
<year’).] 

centigrade, adj. ei ait ctheilig. [Fr.; 
(Lat. centum, ‘hundred’, gradus, ‘ degree’).] 

centipede, n. dev SSundertfup, Bielfup (Snjett). 
ee nese (centum, ‘hundred’, pes, 
*foot’). 

central, adj. (adv. -ly.) central. 

centre, 7. Der Mittelpuntt, das Centrum. — of 
gravity, der Schwerpuntt. [Fr. etc. (Gr. ken- 
tein, ‘prick ’).] 

centre, é. in den Mtttelpuntt bringen; concet- 
triven, verfammein, intr. in einen Puntt guz 

Hale dbs or veveint jein; im Mittelpuntte 


adj. hunbdert hale 
[Lat. centenarius (cen- 


eit, : [geftellt, centrifa. 
centric, cae (adv. -cally.) in den Neittelpuntt 
centrifugal, adj. vom Weittelpuntte abjtrebend, 


come iiusate [Lat. centrum, * centre’, fugere, 

* flee *.] 

centripetal, adj. gegen den Mittelpuntt hinftres 
bend, centripetal, [Lat. centrum, ‘center’, 
petere, ‘rush at, seek ’.] 

centuple, adj. hundertfad, hunbdertfaltig. [Fr. 
Lat. centu-plex, ‘ hundred-fold’).] 
centurion, ”. ber Centurio, [Lat. centwrio (cen- 
tum, ‘hundred’), ‘commander of a hun- 
dred men ’.] 

century, 2. die Centurte, da SHundert, Jahrhuns 
dert, [Lat. centwria (centum, ‘hundred’).] 
cerate, 2. Die Wach3falbe. [Lat. ceratum (cera, 
* wax’). 

cere, d. wichfen, mit Wachs ibergiehen,  [fr. 
Lat. cera, ‘wax’. 

cerebel, -llum, 7. dag SHirnlein, der Hintere 
Theil des Gebhirns. [Lat. cerebellum (dim. of 
cerebrum, * brain’). ] 

cerecloth, 2. die Wachsleinwand, bas Wachstuc, 
[Lat. cera, ‘wax,’ and cloth.] 

ceremonial, adj. ju einer Ceremonie gebhirig, 
feierlich ; formlich, umftandlid), 2. da’ Cerento- 
ttiell ; Ceremontenbuch. 

ceremonious, adj. (adv. -ly.) in Ceremonien 
beftehend, feierlich); den Gevremonien evgeben; 
mmftandlich. ; 

ceremony, 7”. die Ceremonie, die Feterlichfert; 
die Unjtandlidfeit. [Lat. cwremonia (prob’ly 
Caere, name of city).] 

certain, adj. (adv. -ly.) gewib; ficher, felt, be- 
ftimmt; guverlafjig; entjchlofyen, reselimapig. 
[Fr. fr, Lat. certus (cernere, ‘perceive ’).] 

certainty, 2. die Gewihheit, Zuverlajfigtett; Ree 
gelmapigkett; Das Gerwifje. / 

certificate, %. die Bejdeinigung, der Schetn, das 
Beugnif, Wtteftat. ; 

certificate, i. Jemandem ein Zeugntf geben. 
[Lat. certificare (certus, see certain, and fa- 
cere, ‘make ’).] : 

certification, m. da8 Beugnif. 

certify, tr. vergewiffern, benachrichtigen, ver. 
fichern; begeugen, befchetnigen. [Same as cer- 
tificate .] 
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certitude, ”. die Gewifheit. [Fr.; see cer- 
tain.) : 

cerulean, adj. blau, himmelblau, 
leus. 

SL adj. jum Nacen gehirig, [Fr. (Lat. 
cervix, ‘neck’).] 

Cesar, 7. Cajar. 

cesarian, ad). faijerkid. 

cessation, 7. das Wufhiren; der Stilfftand; 
Saluf, die Endigung; — of arms, der Waf- 
fenjtillftand, [Lat. cessatio (cessare, * cease”).} 

cession, 7. die Nachgedung; Wbtretung. [Fr. 
(Lat. cedere, ‘give way ’).] 


cesura = c@sura. 
wallfijhartig. 


cetaceous, adj. 
«whale’.] : 

chafe, tr. warm reiben, erwarmen; erbigen, er- 
giirnen; wobhlriecjend machen. intr. toben, 
withen, [Fr. chauffer, «warm ’.] 

chafe, 7. die Hike, Wuth, der Zorn. 


certitude 


[Lat. ceru- 


[Gr. kétos, 


1. chafer, n. der Meiber, [see chafe.] 
2. chafer, n. dev Rafer. 
chaff, n. die Spreu, HAckerlingsbant. 


chaffer, ¢r. fhachern, handeln, faufen; (um Gt- 
was) handeln, dingen. [Ags. ceapan (cheapen), 
‘buy’ and fare: Germ. fauffahren.] 

chaflinch, 7. dev Buchfink. 

chaffy, adj. jpreuartig, voll Spreu. 

chafing-dish, 2. da& Rohlenbeden, die Kohlen- 
pfanne, 

chagrin, n. der Verdrug, Unmuth, Werger; das 
genarbte feder. [Fr., fr. Turk.; sagri, 
‘rough leather’ or ‘fish-skin’ (used for 
graters); hence ‘ gnawing grief’.] 

chagrin, @7. verdrieplich machen, argern. 

chain, ”. die Rette ; Neihe; MehEette; fig. Ge- 
fangenfcbaft, Gclaveret. a— of mountains, 
eine Gebirgsfette, [Fr. chaine (Lat. catena).] 

chain, é. anfettert, fejiel; verbinten, 

chair, ”. der Stuhl; Sik, Sefjel, Thvon. -man, 
n. Prajident, Vorfiger. [Fr. chatre (contr. of 
Lat. cathedra).] 

chaise, . die Chaije, Kalefhe. [Fr.; corrup. 
of chaire, see chair] 

chalcography, 7. die Ruypferftedherfunft. 
chalkos, ‘copper’, -graphy.] 

Chaldaic, adj. haldiifa. 

Chaldee, vm. das Chaldiiifihe, die dhaldaifde 
Sprache. 

chaldron, . Da8 Rohlenmaaf von 36 engl. 
Sdhejfel. [same as caidron.] 

chalice, m dev Rel; Beder. Lat. caliz.] 

chalk, 7. Die Nreide. [Lat. calz.] 

chalk, t. mit @reide poliven or fdreiben or} 
geichnen; mit Kreide diingen; begeichnen; ent- 
werfen, 

chalky, adj. freidig, treidict. 

challenge, 2. die Herausforderung, das Cartel; 
bie Wufforderung; die Ginwendung. [O. Fr. 
chalenge (Lat, calumnia, * calumny °).] 

challenge, i. berausfordern; auffordern, mah- 
nen; anrufen (wie die Sdildwaden); als parz 
tetijch verwerfen. 

challenger, n. dev Wusforderer, Wujforderer, 
Mahner; Wnfyruchmacher; Verwerfer. 

chamber, ”. die Kammer, a8 Gemad, Zimmer; 
die Stube; das Kammergeridt, die Kammer; 
das Rammer. -maid, m. die Rammer- 
jungfer, Rammerfrau, [Fr. chambre (Lat. ca- 
mera).] 

chamber, intr. wohnen; ausgelaffen or unginchtig 
Yein. do. einjdblieen, 

chamberlain, 7. dev RKammerherr, Kimmerling ; 


(Gr. 


2 


chaplet 


RKammertiener. 
Gallicized.] 
chameleon, n. da8 Ghamialeon. ([fr. Lat, Gr.}, 
chamois, ”. die Gemfe, [Fr. (fr. 0. Germ. 

gams).] 

champ, ¢7. (or intr.) fauen, fiuen. 

champagne, n. bie Champagne. 

champaign, 7. die Ebene. [same as cam- 
paign. 

champion, 7. der Kampfer, Streiter, Held; Ver= 
fechter. [Fr. (Lat. campus, ‘ field ’).] 
champion, tr. herau$s fordern, trogen; verfechter. 

chance, 7. der Bufall, das Gli, die Gelegenz 
heit, der Fall. adj. (or adv.) jufallig, von unz 
gefabr. by—, von ungefabr. take one’s —, 
e8 Darauf wagen, anfommen Iafjen. have 
a—, fo gliclic) fein, in ben Fall fomimen. 
there is no — of, ¢3 ift feine IMoglidfeit or 
Wahriceintihteit. [Fr. (Lat. cadere, ‘fall’).} 

chance, intr. gejeben, fic ereignen, fid) zutra- 
gen, fich begeben; vielleicht fein. 

chancel, n. dag Chor. (O. Fr. (Lat. cancelli, 
‘lattices ’).] 

chancellor, n. der Kangler. lord high —, der 
Groffangler. [Lat. cancellarius (cancelli, ‘ lat- 
tices’, as surrounding the seat of judg- 


(O. Fr.; Germ. Rammerting, 


sn. die RKangzelci. [see chancellor.] 

chandelier, m. Der Urmleudter. [Fr. (Lat. can- 
dela, * candle ’).] 

chandler, m. der Lidtjieher; 
chandelter.] 

change, ¢7. andern, verandern; taufden, ver= 
taujcen; wechjeln, verweddfeln. intr. andere 
werden, fic) Andern. —color, fich entfarben. 
[Fr. changer.] 

change, 7. bie Wenberung, Geranderung; Wb- 
wedjelung; Der Werhfel, die Vertaujdung; das 
fleine Geld, die Miinje. 

ebsareabies adj. (adv. -bly.) veranbderlid, wanz 
Delbar. 

changeful, adj. veranderlig, unbeftandtg, wan- 
felmuthig. 

ye eae adj. wedhfellos, beftandig, unverin= 
derlid, 

channel, n. der Kanal; Flubbett; Rinne; Mohre; 
Meerenge. [same as canal.] 

channel, t7. Rinnen maden, aushdblen; fanne=- 
liren, reifeln. 

chant, é7. (or intr.) fingens befingen; dba8 Hod 
amt feiern. [Fr. chanter (Lat. cantare).] 

chant, ”. der Gejang; die Melodie, Weife. 

chanter, n. Der Ganger; Cantor, 

chanticleer, . der Habu. [chant and clear.] 

chantry, 7. die Catorei. [see chant.] 

chaos, 2. da8 Chaos; jig. der Wierwarr, [Gr. 
(root cha, ‘yawn’). 

chaotic, adj. dhaotijd, verworren, 

chap, ér. (07 intr.) jpalten, veigen, auffpringer. 

chap, . die Spalte, ber MiB, Mig; der Rinne 
backen (eines Thieres). 

chapel, n. Die Mapelle, [O. Fr. chapele; see 
chaplain; developm. of meaning uncer- 
tain.] 

chaperon, 7. die Rappe, Haube, der Hut. [Fr., 
akin to cap.] 

chaperon, @7. dffentlic begleiten. 

chapiter, t. ba3 Mapital (einer Gaule). [same 
as chapter.] 

chaplain, 7. der Kapellan; Felpyrediger, Schiffs- 
predigqer. [L. Lat. capellanus (capella, 

| ‘hood’, dim. of capa, * cap’).), 

chaplet, m. Der Kranj, Das Blumengewinde; der 


Kramer. [see 


- 


chaplet 
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Rofentrang, das Paternofter. [Fr. chapelet (O. 
Fr. chaplet, ‘garland’, fr. capa, * cap’).) 

chapman, 7. der unde, Kaufer; Verfaufer. 
[Ags. keopman, Germ. Raufmann.] 

chappy, @dj. gejpalten, offen, gahnend. 

chapter, 7. Das Capitel; Domeapitel; ein Gend-= 
jchretben, -house, Capitelhaus, [Fr. cha 
prtre, Lat. capitulum (caput ‘head, chief 
thing’. | 

char, 0. verfohfen, gu Rohlen brennen. 

char, n. die fleine Urbeit; die Wipenfovelfe. 

eharacter, 2. Dad Kenngeichen, Berhen; Sehrift- 
eichen, der Buchftabe; Charafter; Stand, die 

tirde; Rolle (itm Sehaujprel); dev gute Name. 

to give one an ill —, Sinem ein fAlehtes Lob 
(Beugnip) geben. [Lat. (Gr. charassein, ° cut 
sharp, engrave’).] 

character, i. cinpragen; bejdreiben, dharafte- 
rijiren, 

characteristic, 7. 

en. 

characterise, tr. 
fchildern. 

charade, 7. Die Charade. (Fr.] 

Ghar-coal, ”. die Holjfoble. 

charge, m. die Lajt; Ladung; der Wuftrag; Be- 
fehl; die Bejorgung, Wuffict; das Depofitum, 
Pfand; der Schuwling; die Bollmadht; Befchul- 
Digung, Klage; der Angrijff, Wnfall. [Fr. (Lat. 
carrus, ‘wagon ’).] 

charge, ¢7. laden; beladen, bejchweren; auf- 
Tegen, aufblirden; auftragen, anvertrauen; anz 
flagen, bejchuldigen, tadeln; anbefehlen, be- 
fehlen, einjcbarjen; anrechnen; bteten, fordern; 

anfallen; angreifen. 

chargeable, adj. (adv. -bly.) was angeredynet 
or aufgelegt werden fann; befchwerlic). 

charger, ”. Die grope Schiijjel, SGehale, vas 
Becen; das Streitrog. 

chariness, m. die Bebhutfamfeit, Bedenklichfeit. 
Sorgfalt. 

chariot, 7. Der Wagen; der Streitwagen. -race, 
das Wagenrennen. [Fr. (char, ‘car ’).] 

charioteer, m. Dev Fuhrmann. 

charitable, adj. (adv. -bly.) milde, gutthatig; 
freigebig, liebreid, gittig. 

charity, 7. die Zrebe; Gutigkett; Milde, Mild- 
thatigtcit; bas Almofen; die milve Stiftung. 
— begins at home, ein Seder ift jich felbjt der 
MNachjte. (Fr. charité (carus, ‘ dear’), * love’.] 

charlatan, 7. Dev Quacjalber, Charlatan, [Fr. 
It, ciarlare, ‘chatter ’).] 

charlatanry, ”. die Charlataneric, 

Charles, 7. Karl, 

Charles’s-wain, . der grope Bar. 
or farmer’s wain.| 

charm, ”. das Zaubermittel, die Bauberei; der 
Bauber, Mex. (Fr. charme (Lat. carmen, 
«gong, incantation ’).] 

charm, ¢7. bejaubern, befprechen; reigen, ent= 
ticfen, ant. harmontjch flingen. 

charmer, ”. Der Bauberer; die Zauberin, Here. 

charming, adj. (adv. -ly). begaubernd, retgend. 

charnel, m. Ycichen o7 Gebeine enthaltend. 
-house, 7. das Beinhaus, Knodenhaus, [|Fr. 
(Lat. caro, ‘ flesh ’).) 

chart, ”. die Seefarte. 
paper’).] ; 

charter, 7. die Urfunde ; Der Gnabenbrief ; (— of 
incorporation), Freibrief, Gdhubbrief. 

charter, ¢7. privilegiren; verfradjten, verdingen; 
miethen, ¥ 

chart-less, adj. ofne Seefarte, 


die Charafteriftif, Rennjei- 


haratterifiren, bezeichnen, 


{= churl’s 


{Lat. charta, ‘leaf of 


chary, adj. (adv. -ily). jovgfaltig, behutjam, fyar- 
fam. [fr. care. | 

chase, m. die Jagd; Berfolgung; das gejagte 
Wild; gejagte Schiff. im —, in (auf) dev Flucht. 
give —, Jagd madyen. 

1. chase, t7.jagen, hegen, verfolgen. [Fr. chasser 
(Lat. captiare, ‘ try to eapture’).] 

2. chase, tr. einfaffen, emailliven, treiben. chased 
work, dte getriebene MUrbeit. [abbr. of enchase.} 

chaser, 7. dev Gager; Treiber; Berfolger; 
Cmailleur, Kuypferftecher, Holsfanetder. 

chasm, 7. die Vitcfe, Rluft, der Gehlund. 
chasma (chaiein, ‘ gape’).] 

chaste, adj. (adv. -ly.) feujeh, sitchtig, vein, un- 
verdorben. [Fr. (Lat. castus, ‘pure’).] 

chastise, tv. guchtigen, ftrafen, fafteten; guredt- 
weijen; bandigen, [Lat. castigare (castus, 
‘pure’, agere, ‘lead ’).} 

cactisoment: nm. die Zucdtigung, Zuredhtwei- 
ung. 

chastity, 7. die Reufchheit. 

chat, intr. fdwagen, plaudern. 

chat, 7. Das Gejdhwag, Gewajch. 

chateau, 7. da8 Slog, Kaftell. [Fr.] 
chattel, m. das Vermogen, die Habe; das Bieh. 
{see cattle.) 

chatter, itr. plaudern, fdwagen, plappern; 
gwittern, frachgen; flappern (mit ben Bahnen). 
chatter, chattering, ». ba8 Geplauder, Ge= 
fhwak ; Gegwiticher. -box, 7. das Plappermaul, 
die Plaudertafdye. [terer. 
chatterer, 7. Der Sd waker, Plauderer, Schnat= 

chatty, adj. jhiwaghaft, plauderhaft. 

chaw, 7. dev Rinnbacten (Der Threre). 

chaw, ¢7. fauen. [akin to chew.] 

cheap, adj. (adv. -ly.) wobhlfet{, geringe, gemein. 
[abbr. of good cheap (Germ. Sauf), ‘good 
bargain ’).] 

cheapen, ¢7. faufen verjuchen, feilfchen; wohl- 
feiler machen; herabjegen. 

cheapness, 7”. die Wohlfeilheit. 

cheat, tr. betriigen (of o7 out of, um), 

check, n. das Schack; die Hemmung, Gin- 
fhrantung, der Stof, WAWhjak; die Buchtigung; 
dev Namenszug, WUnrweijung. give —, Gcha 
bieten. -mate, ¢. fadmatt machen; -mated, 
adj. jhacimatt, [abbr. of check-mate (Pers. 
shah, ‘king’, mat, ‘dead’).] 

check, ¢7. Shah bieten; einhalten, hemmen; 
gahmen, bandigen, einfehranten; Gegenrechnung 
fiihren, controffiren. int. ftehen bleiben, ans 
halten. [fr. preced.] 

checker, tv. bunt ov fchecfig machen, witrfeln, 
buntfarbig machen, ([fr. O. Fr. eschequier, 
‘chess-board ’).] 

checker, 7. Das Witrflige; der Tadler, Bermeiss 
geber; Gewalthaber. -board, n. da’ Schachz 
brett. -wise, adj. wiirflig. 

cheek, 7. die Bace, Wange. 

cheeked, adj. -wangig; as, hollow —, boble 
wangig. 

cheer, 7. da Geficht, esp’ly die Miene, Geberde; 
Frohlichtert, der Frohjinn; Gubel, Beifallsge- 
fret; die Gpeife, Bewirthung. of good —, 
gute Muths, aufgerdumt. [Fr. cheve (Gr. 
kara, ‘head, face ’).] 

cheer, tv. aufheitern, erfreuen; trojten, aufmun- 
tern; mit Subel begriipen, tr. (— up), frdh= 
lich werden, fich antnetenn. 

cheerful, adj. (adv. -ly.) heiter, froblic, munz 
ter, frijd). ; 

cheerfulness, 7, die Heiterfeit, Munteréett, der 


Frohjinn. 


(Gr. 


cheer-less 
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cheer-less, adj. freuden{o8, trojtlos, traurig. 
cheerily, adv. mit Frohjinn. 

cheerly, 247. (or adv.) heiter, froh, tuftig, mun- 
ter, frifd. 

cheese, ”. Dev Rafe, (Lat. caseus.] 

cheesy, 2d). tafig, Eaficht. 
chemise, 7. dag Ierberhemd. 
chemist, 7. der Chemifer. 
chemistr die Chemie, 


[Fr.] 
Schetbefunft. 


n. 
irons Arab. fr. Gr. chémeta, prob’ly for| 


chymeia (chymos, ‘ juice’). 
cherish, ¢7. lich und werth balten, hocjhaben; 
pflegen, unterhalten, ernabren; begen. [Fr.) 
chérir (Lat. carus, ‘ dear’). 

eherry, 7. die Rirjme. adj. roth, firjchfarben. 
-tree, 7. der Sirfehbaum, [Lat. cerasus.] 
cherub, n. dev Cherub. cherubim, pl. die 
Cherubim. [fr. Hebr.] of) 

cherubic, adj. englijd, dhernubinifa. 

chess, 7. da8 Shack, Shachjprel. -board, nv. 
das Gchachbrett. -man, nv. der Schadhftein, 
player, m. der Schadhfpieler. [fr. Pers. shah, 
‘king ’.] 


chest, 7. die Rifte, Lade; Bruft. — of draw-) 


ers, Die Commode. [Lat. crsta.] 
chestnut, . die Raftanie ; der Kaftanienbaum; | 
das Kaftanienbraun. ad). faftanienfarbig. -tree. 
m. dev Kaftanienbaum, [‘of Kasthanaia’ (in 
Greece).] 

chevalier, n. der Mitter; Cavalier. [same as 
cavalier.) [finnen. 

chew, tr. (or intr.) fanen, beipen; wberlegen, 

chew, 7. der Mund voll, 

chicane, n. die Chicane; der Rechtstniff; die) 
Mante; Sanferet. [Fr. (chic, ‘small piece, | 
trifle ’).] 

chicane, intr. dicaniren; janfen; gu foaffen 
machen. | 

¢chicanery, ”. da8 Chicaniren. 

chiccory, ”. die Cidorie. [fr. Lat. Gr.] 

cchick(en), 7. Das Kiidlein, Hiubnihen. -hearted, 
adj. Feige, gaghaft. -pox, v. die Windblattern, | 
Schafpocen, 

chide, f7. fhelten, feohmaben, feifen, tadeln. intr. 
ganfen; Gerdujeh machen. 

chide, m. Das Gemurimel, fanfte Geraujd. 

chief, adj. (adv. -ly.) oberjt, vornehmit, hodjt; 
porgiiglic). mm. das Haupt, Oberhaupt, der Wn- 
fibrer, Chef, commander in —, der vberite 
BefehlShaber. [(O. Fr. (Lat. caput, ‘head’).] 

chieftain, 7. Dev Unfihrer; Stammbalter. [see 
chief.) 

chilblain, 7. die Frojtheule. [chidl, blain.] 

child, . (pl. children) dDa8 Rind. from a—, 
pon Rindbeit auf. with —, fdwanger. get! 
with —, jehwangern. -bearing, 7. Das Geba-| 
Ten, Die Miedertunft, -bed, 2. das Kindbett. 
-birth, v. die Geburt, Niederfunfe. 

childhood, 2. die Kindheit, das Knabenalter. 

childish, adj. (adv. -ly.) findijd. 

childishness, m. das findijche Wejen; die Un- 
{chuld, 

cchild-less, adj. finderfos, 

child-like, adj. findlich, findijd. 

chill, aaj. falt, erfroven; frojttg, muthlos, verz 


gagt. m. die Walte, Dev Froft. 
chill, tr. falt machen, durdhfalten; muthl{o$ 
machen, 


chilliness, 7. die Krilte, der Frojt. 
chilly, adj. faltlidy, frojtelnd. 


chime, ”. der Ginflang, die Sarmonie; die 
Kimme; das Beiern; Glodenfpiel, fr. Lat. 
campana, ‘bell ’.} 


chime, tr. anjdjlagen (an die Glode), intr. fttm- 
men, einftimmen (in with, mitt), gujammen 
paffen. : 

chimera, ”. die Chimare, das Hirngefpinnit, 
Gr. chimaira, ‘a monster’.| 

chimerical, adj. (adv. -ly.) chimdarifd, einge- 


bilbet. 
chimney, n. die Feuerefje, der Schornftein, das 
Ramin, -corner, n. die Feuerjeite. -fender, 


n. das Feuergitter. -piece, n. das Kaminfticd; 
der Raminfims. -sweeper, n. Der Scornitein= 
feger, (Gfjenfebrer. [{ Lat. caminus., 

chin, m. Das Rinn. 

China, n. China; daS Porjellan. -ware, n. das 
Porgzellan. 

chinch, m. Die Wanje. [Lat. ctmez.] 

chincough, . der Seucbuiten. 

chine, m. der Riucgrat; das Ricdenjtucd; Kreug. 
(Fr. échine. | 

Chinese, ad). chinefijah. 1. der Chinefe; die dhine- 
jijhe Sprache. 

chink, m. Die Rige, Spalte; ber Klang. 

chink, intr. fich jpalten, jpringen; flingen. 
fpalten, Elingen machen. 

chip, tr. {cbnigen; fdnigeln, bebauen; fippen. 
wntr. abjpringen. 

chip, 7. Da3 Studchen, Scnigel, ber Span. 

chipping, 7. das Schnigen; bas Stuckhen, 


ir, 


| Schnittdhen. 


chirographer, ”. der Schreiber, Chirograph. 

chirographic, adj. dirographijd. 

chirography, 7. die Sdreibetunjt, Chirographie. 
(Gr. cheir, ‘hand’, graphein, ‘ write’.] 

chiromancy, ”. Die Chiromantie. (Gr. cheir, 
‘hand’, munteia, ‘ power of divination ’.] 

chirp, inv. girpen, arwitjchern, pfeifen. tr. erz 
freuen, froblid) machen. 

chisel, m. ter Meifel, Betel. [O. Fr. cise (Lat. 
secare, ‘cut’).] 

chisel, {. meigeln, auSmeifeln. 

chit, m. Das Sind, der Balg; der Reim, dte 
Sprojje. ([Gewafad. 


|chitchat, n. der Schnicfdnac, bas Geplauder, 


chivalrous, adj. vitterlich, chevaleresf, 

chivalry, 7. Die Ritterjchaft; Chevalerie; Das Rite 
terthum; bas Mittergut. [Fr. chevalerie; see 
cavalry.] 

chlorate, m. daS Chlor. 
‘pale green ’).] 

chloric, adj. hlorifd. 

chloride, . das Chtorid, 

chlorine, ”. das Chorin, 

chlorosis, 7. die Bleichjucht. 


[Fr. (Gr. chl6ros, 


chocolate, 7. die Scotolate. (Sp. from Mex.] 


choice, 7. Die Wahl; Auswah!, der ern. make 
— of, wablen. take your —, wablen Gie 
(thun Gie) was or wie Sie wollen, adj. 
auserlejen, vortrefjlich; wahlerijdh, fparfam; 
forgfaltig. -less, adj. geswungen, ohne Wabl. 
[O. Fr. chois, which of Germ. orig., and 
akin to choose.] 

choiceness, 7. dic Wuserlefenheit 
choir, 2. Dev Chor; das Chor. 
Dev Shordienft. [see chorus.] 
choke, @. exjticen, wiirgen; ftopfen, hemmen, 
hindern; unterdritcen, 
choker, 7. dev Griticfer, Wiirger. 
choler, 7. die Galle; der Zorn. 
(Gr. cholos, ‘bile’).] 

cholera morbus, n. die Cholera, cpidemijcde 
Brecdruhr. [see preced. 

choleric, adj. dolerijdy, galljactig; jahgornig, 
gornig. 


— service, 7. 


[Lat. cholera 


4 


choose 


rn 
v circumstantial 


choose, O. tr. wahlen, vorjiehen;  beftimmen, 
Ticjen. 

chop, tr. hauen, hacen, fpalten; gerhauen, ger- 
{chneiden; vertaujcden, handeln. 

chop, 7. Das Stic, der Sahnitt, Bifjen; der Nig, 
die Spalte. 

choppy, adj. riffig, vigig, fpaltig. 

choral, n. der Choral. adj. gum Chor gehorig; 
qdorartig. [O. Fr. (see chorus).] 

chord, 7. die Gaite; der Accord; die Sehne. 
(Lat. chorda, ‘gut, string ’.] 

choriamb(us), 2. der Choriambus. 
eios, ‘ trochee’, iambos, *iambus ’.] 

choriambic, aj. doriambijd. 

chorister, ”. der Chorfanger; Ganger. 

chorography, 7. die Landerbefchreibung. 
chéros, ‘place’,and graphy.] 

chorus, 7. Der Chor, [Lat. (Gr. choros, «dance 
with song’). ] 

chough, . die Steindohle, rahe. 

chouse, @°. betriigen, hintergeben, anfirhren (of, 
um). [fr. Turk.] 

Christ, 7”. Chrijtu8. [Gr. christos (chriein, 
‘anoint’), ‘anointed ’.] 

christen, 7. taufen; nennen. 

oes n. da8 Chrijtenthum, die Chriften- 

eit. 

christening, n. die Taufe. 

Christian, 7. der Chrijt; (prop. name) Chri- 
ftian. adj. chriftlid), — name, der Taufname, 
Vorname. -like, adj. chrijtenmapig, chrijtlid. 
christianity, ~. das Chriftenthum. 

christianize, tr. gum Chrijten machen; gum 
Chriftenthum betebues 

Christmas, 7. die Weihnadhten, das Chriftfelt. 
ebox, m. dads Weihnachtsgejdenf, der herlige 
Govift; -carol, m. das Weihnachtslied; 
eday, m. der erjte Weihnadtstag, Chrijitag. 
[Christ and mass.] 

Christepher, 7. Chriftoph. 

chromatic, adj. dhromatijd ; Farben betreffend. 
[Gr. chrdmatikos (chréma, ‘color ’).] 
chronic, adj. drouijd. [Gr. chronikos (chro- 
nos, ‘time’).] 
chronicle, 7. die Chronif, 4 

chronicle, 7%. nach) der Beitfolge bejchreiben, 
aufgetchnen, 

chronicler, n. dev Chronifenfdreiber. 
chronologist, ”. dev Chronolog, Zeitvedner. 
chronologic(al), adj. (adv. -ly). dronologijd. 

chronology, 7. die Chronofogie, Settrechnung. 
(Gr. chronos, ‘time ’,and -logy.] 

chronometer, n. der Bettmejjer. 
metre (Gr. chronos, ‘time’, metren, 
sure’).] : 

chrysalis, ”. die Puppe. [Gr. chrysallis (chry- 
sos, ‘gold’).] 

chub, 7. der Kaulbarfd. 

chubby, adj. dicf, fett. 

chuck, intr, glucen. 
gen. 

chuckle: intr. glucen (wie cine Senne); tihern. 
tr. durch Gluefen locen, liebEojen. [fr. chuck. ]| 

chum, 7. ber Stubenburjde. [perhaps contr. 
of comrade.| ; 4 

church, 7. die Kirche, Kixchengemeinde. -dis- 
cipline, m. die Sirchenguct. -yard, m. der 

Gottesader. (Gr. kyriake (kyrios, ‘lord’), 
‘Lord’s house ’.] ; : 

churl, 7. dev Bauer, Grobian; Knicker, Fils. 

{akin to Germ. Werf. | : 

churlish, adj. (adv. -ly.) baurijch, grob, wild, 
raub, plump; etgenniigig, farg; ftarr. 


[Gr. chor- 


(Gr. 


[Fr. chrono- 
“mea- 


tr. unter Das Kinn fhlaz 


churn, 7. ta8 Butterjag. 

churn, ¢r. buttern, fernen; fhiitteln. 

Ci het nm. dev Chylus, Milchjaft, Nahrungsjaft. 
[Ga. chylos, ‘juice’.] 

chymist eéc., see chemist efc. 

cicada, n. die Cicnde. | Lat.] 

cicatrice, cicatrix, n. dic Narbe. [Lat.] 

cicatrize, O°. Narben machen, inv. fic) narben, 

cichory = chiccory. 

cider, n. dev Cider, Obftwein, Mepfelwein. [Fr. 
cidre, of Orient. orig. | 

cigar, 7. die Cigarre. [fr. Cuban.] 

cimiter, 2. dev (frumme tintijce) Gabel. 
Pers.] 

cincture, . der Giirtel, Umfang, [Lat. cinctura 
(cingere, * gird’). 

cinder, 7. Die ausgegliihte Pole. 

cinnabar, 7. der Zinnober. (fr. Lat. Gr.] 
cinnamon, 7. dev Zimmt, Caneel. [fr. Gr.] 
a n. die Ziffer; Null; Geheimfdrift. [fr. 

rab. 


[fr. 


cipher, intr. rednen. tr. mit geheimen Zeiden 
{chreiben; Hexeidnen, haratterifiren. 

circle, 2. dev Zirfel, Kreis; Umfvei8, Umfang; 
Gejellfhaftstreis,  [Lat. circulus (dim. of 
eircus).] 
cirele, tr. fich im reife (um Gtwas) drehen; 
herum geben; umgeben. incr. fich im Rreije drez 
hen. circled, adj. freisfirmig. 

circuit, m. der Umlauj, Kreislauf; die Zirkel= 
flade; Der Ring; Umnfang; Kreis, GerichtSbesire; 
Umnjdweif, make a —, Umjchweife maden, um 
die Gache herumngehen. (Fr. (Lat. circum, 
‘around’, ze, ‘go’).] 

circuit, intr. rund herum gehen, fich tm Rreife 
bewegen; umberreifen. 

circuitous, adj. (adv. -ly.) umlaufend, umjdwet= 
fend; rund berum, 

circular, adj. (adv. -ly.) girfelvund, freigfirmig ; 
umlaujend. 2. das Rreisjchreiben, Circular. 

circulate, int. circuliren, . in Umlauf brine 
gen, ctrtuliven. [Lat. cireulare, see circle.] 

circulation, 2. der Rreistauj, Umlauf, die Cir- 
culation, 

circulatory, adj. herumpiehend; circulirend, 
ber Circulirfolven. 

circum-, in comp’s = around. [Lat.] 

circum-ambient, adj. umgebend, einfchliefend. 

circumcise, %. bejchnetden, [Lat. circum-cedere 
(cedere, «cut’).) 

circumcision, 7. die Befdneidung. 

circumference, m. dev Uinfreis, Umfang, Begirk; 
die Pevtpherie. [Lat. circum-ferentia ( ferre, 
© bear ’).] 

circumflex, n. dev Circumfler. 
Jlexus ( flectere, ‘bend’).] 

circum-fluent, adj. umfliepend. 

circum-jacent, adj. umliegend. 

circum-locution, 7. die Umfdreibung, Peri- 
phraje; der Umydweif. 

circum-nayigate, d. wumfdiffen, umfegeln. 

circum-scribe, i. umgrengen; einfchvanten. 

circumscription, ”. die Umgrengung ; Cinjdrane 
fung; Die Erveisfirmige Fnfchrift, Umjdreft. 

circumspect, -tive, adj. vorjidhtig, umfichtig, adt- 
fam, wachyam, behutjam,  [Lat. ctxcwm-spectus 
(spicere, ‘look ’).] 

circumspection, 7. die Vorfichtigteit, Behutjam-= 
famfeit; Wachfamécit. 

circumstance, 7. dex tImftand, Buftand, Sufall; 
die Cage. [Lat. circwm-stantia (stare, ‘stand ’).] 

aie vy adj. (adv.-ly.) umftindlicd, gue 
Altig. 


Ne 


[Lat. ctrcum- 


circumstantiate 
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clear 


circumstantiate, ér. in Umjtinte veriegen. 
circumyallate, (7 wmfdanjen. [Lat. circwm- 
vallare (vallam, ‘ wall’).] : 
circumyallation, 7. Die Sunft fic) gu veridhangen; 
das Sshanzenaufwerfen; Circumatlationslinte. 
circumyent, @.  {iicig bintergehen, iberlijten. 
(Lat. circum-venire (‘come ’).] ; ‘ 
circumyention, 7. ver liftige Betrug, die Hin- 
terlift. s, 
circumyentive, adj. betriigerijh, binterlijtig. 
cireus, . Der Cire, [Lat.*cirele’.) 
Cisalpine, adj. Dicjicits der UAlpen, cisalpinijd. 
cis, ‘on this side’, alpinus, ‘alpine ’.] 
cist, . Der Stajien. [Lat. cista, * chest’.] 
cistern, . die Gifterne, der Wafjerbehalter, 
Wafjertrog, das Been. [Lat. cisterna (cista, 
chest ’).] 
cit, m. der arinfelige 


Birger, Spiepburger. 
(contr. of citizen.] 


citadel, m. dic Citadefle, [It. citadella (dim. of 


cilta, * city ’).] 

citation, 7. Die Citation, Borladung, Anfiihrung. 
{Lat. citalio (citare, ‘ cite’).] 

cite, tr. citiven, vorladen, vorfordern; auffordern ; 
anfiihren. [Lat. ettare (ciere, ‘move’).] 

cithern, 7. die Zither, [same as guitar.) 

Citizen, n. dev Birger. adj. birgerlid, birger- 
mipig. [fr. etty. 

citizenship, 7. 
bas Burgerredt. 

citric, adj. citrijd. [‘of citron ’.] 

citron, ”. die Citrone, [Fr.] 

city, m. die Stadt. adj. ftddtifeh, birrgerlic. 
Fr. cité, fr. Lat. civitas (civis, 

civet, n. der Zibet. 
(fr. Pers.] 

civic, adj. birgerlidh). — crown, die Biirger- 
frone. [Lat. civicus (civis, * citizen ’*).] 

civil, adj. (adv. sly.) biirgerlich, civil; civif- 
rechtlidy, einbermifd, innerlich; hoflich, fein, ge- 
ittet. — law, Dag bitrgerlide Yiecht. — list, 
ie Civillifte. [Lat. civilis (civis, ‘ citizen ’).] 

civilian, 7. Der Civifift, Rechtsgelehrte. 

civility, m. die Hiflicteit. 

cfviltestion, n. die Sittenverbefjerung, Civili- 
ation, 

eivilize, ¢7. gefittet maden, verfeinern; civili- 
firen, [see civil. ] 

clack, m. Das Klappern, Raffein; Plaudern, Gez 
Hlatfd). 

clack, tmér. flappern, rafjefn; plaubdern, fat: 


cat, n. Die Sibetfage. 


den. 
claim, tr. Wnfprud machen, fordern, [O. Fr. 
claimer (Lat. clamare, ‘clamor ’).] 
claim, 7. Dev Anjprud, die Forderung. 
to, Anjprud machen auf. 
claimant, ”. der Anfprudmader, 
clam, 7. Die Mufehel. 
clam, ¢7.leimen. 
clamber, ¢7. flettern, Himmen, 
clamminess, 7. Das Babe, die Mebrigkeit. 
clammy, adj. sabe, Hebvig. [fr. clam, verb.]} 
clamor, 7. das Gejdrei, Getije. 
mare, ‘shout’).] 
clamor, intr. freien, larmen. 
clamorous, adj. (adv. -ly.) foreiend, larmend. 
elamp, m. der Balen, die Latte, Wange; die 
Lappe. 
clamp, ¢r. unternageln, 


y-] 
die Gigenfdaft eines Burgers; 


‘citizen ’).] 


lay — 


{Lat. (cla-| 


clang, n. Der Seal, Klang, tas Getofe. 
clang, td. jdallen lafjen, vafjetn. [Lat. clan- 
gere.| [* clang ’).} 
clangor, 7. ber Gchall. (clangere, 
clank, 7. Da3 Gevaffel, Geflirr. 
clank, ¢7. rafjeli, flirven Lafjen. 
clap, (7. (or intr.) Happen; tWaticben; fflopfen; 
guyammmenjdlagen 5 betlatiden, Beifatl guflat- 
chen. — hands, in bie Hande tlatfdhen, ap= 
plaudiren. 
clap, 7. der Kapp, Knall, Schlag; das Matichen; 
der Tripper. — of thunder, Der Donneridlag. 
clapper, 7. die Klapper, Klatidend (adj. as n.); 
der Klopyel (einer Glocfe). 
clare-obscure, 2. das Helfdunfel. 
obscure, * clear-obscure *. | 
claret, m. Der @{aret. [Pr. clairet (dim. of 
clair, ‘clear’).] 
clarification, 7. die Wbf{arung; das Whflaren. 
clarify, ¢. abffaren; aufflaren. intr. fich aufe 
flaven; fic) abflaren. [Lat. clarificare (clarus, 
‘clear’, jfacere, ‘make’).] 
clarinet, 2. die Clarinette. 
(Lat. clarus, * clear ’).] 
clarion, nm. Da8 Clarin. 
rus, * clear ’).] 
iclash, tntr. Elirren; anftofen. tr. anfdlagen. 
|clash, 7. da Gerajjel; der Stop, Schmig. 
‘clasp, m. ber Hafen, SHeftel, die Kramype; 
Senalle; Spange; da8 Schlog am Buche; rec 
Andru, die Umarmung. -knife, 2. der Cin- 
leger, DaS Tafdenmeffer. 
clasp, tv. anbaten, jubeftefn; fic) anflammern, 
feft balten; umfafjen, andriicden. 
class, m. Die Clajfe, Ordnung; 
-book, m. Das Cflafienbud. 
kalein, ‘ call’) } 
class, tr. clajfifictren, in Cfaffen ordnen. 
classic(-al), adj. (adv. -ly.) clajfijd. 
Glaffiter. 
Classification, 7. die Clajfification, 
classify, 0°. clajfificiren, in Clajjen eintheilen. 
{see class and -fy.] 


[Lat. 


[Fr. clair- 


[Fr. clarinette 


{L. Lat. clario (cla- 


Per Stand. 
{Lat. classis (Gr. 


m. der 


clatter, itr. rafjeln, raufden; flatfden. tr. 
raffeln machen. 
clause, ”. die Clanfel, Whtheilung. [Fr.; Lat. 


clausa (claudeve, «shut’).] 

clavicle, vm. Das Sehlufjelbein, 
(clavis, ‘ key’), ‘little key ’.] 

claw, 7%. Die Klaue, Kralle; Pfote. 

claw, tr. fragen, flauen, clawed, lauen 
babend. 

clay, n. ber Thon, Lehm. 

clayey, adj. {chmig, thonig, fleiig. 

claymore, 7. cin Langes, gweihandiges Schwert. 

clean, adj. (or adv.) rein, fauber; glatt, hell; 
fduldlogs, feujd. [fr. Celtic.] 

clean, ¢. reinigen, faubern, pugen, poliren, 
blant madden. 

cleanliness, 2. die Reinlihkeit, Gauberteit. 

cleanly, adj, (adv. -lily.) vein, reinlich, fauber, 
nett, Mitte: fduldlos, unbefledt; gejchictt. 

cleanness, 7. die Reinigfeit; Neinheit. 

cleansable, adj. was gereinigt werden Fann. 

cleanse, {. reinigen, {aubern; tehren, ausfegen; 
fheuern, pugen. 

cleanser, 7. Der Reiniger, Austehrer. 

clear, adj. (adv. -ly.) bell, flar, rein; fig. beiter; 


{Lat. clavicula 


verfdhaten, feft cin-| deutlich; fcharffichtig; fret; fcyuldlos, unbefledt; 

afjen. netto, ohne WAbh3ug; offenbar, unlaugbar; vollig. 

clay, m. der Stamm, das Sefdledt. [Celtic.]) get —, Io8 werden; davon fommen. keep - 

clandestine, adj. (adv. -ly.) heimlid, verjtohlen.| of, unterlaffen; davon bleiben, -sighted, adj. 
[Lat. clandestinus (clam, ‘ secretly ’).] hellfidtig, jharffidtig. 


[Lat. clarus,] 


clear 


clear, o. hell machen, aufhellen; firen; auftla- 
ren; abholjen; fret machen, befreten, Lijen; recht- 
fertigen; vein gewinnen, rein haben. intr. 
(— up) hell werden; fret werden, — the table, 
Den Lijd) abrdumen, abdecten, 

clearness, n. die Helle, KMarheit; Deutlichteit; 
Heiterkeit. 

1. cleave, inér. tfeben, fic) anhangen ‘— to one, 
Sinem); fig. fic) jhicen, paffen. 

eosleate O. tr. jpalten, berjten; gerfpalten, ffie- 

en, 

cleaver, ”. der Spalter; das Beil, Hackmeffer. 

clef, m. der Schliifel. [Fr. (Lat. clavis, ‘key ’).] 

cleft, m. die SGpalte, Kluft, dev Mig. [fr. 2. 
cleave.] 

clemency, 7. die Gnade, Milde, Sdhonung. 

clement, adj. (adv. -ly.) gnadig, fanft, milde, 
barmberjig. [Lat. clemens.] 

clergy, . die Rlerijei, Geijtlichfeit. -man, x. 
Der WSerjtlide. [O. Fr. clergie (Lat. clericus, 
* clerk’).] 

clerical, adj. geiftlid. 

clerk, 7. dev Geijtlicde; Commis, HandelSdiener; 
der Gafrijtan. [O. Fr. (Lat. clericus).] 

clever, adj. (adv. -ly.) gewandt, gejchict; tidtig. 

cleverness, 7. die Gewandheit, Gejchictlichfeit. 

clew, 7. Dev Kniiuel; jig. Leitfaden. 

click, 7. Dev Schlag (eines Perpendifels) 

click, intr. tick-tact machen, fehlagen. 

client, ». der Client, Gdiugling. 
(cluere, ‘hear ’).] 

clientship, 7. die CLientjmaft. 

cliff, m. Der UHhang, die Klippe, 

climate, 2. dad Klima, der Himmelsitrid, Erd- 
ftrid. [Fr. climat, Lat. Gr. klima (klinein, 
‘incline’), ‘supposed slope of the earth ’.] 

climax, ”. rie Gradation, Steigerung. [Lat. 
Gr. ‘ladder ’.] 

climb, ¢7. (or intr.) Himmen, Hettern, bejteigen, 
hinauffteigen. 

climber, 7. der Rietterer; die Sehlingpflangze. 

clime, 2. dad Klima, der spimmelsftrid. [see 
climai..| 

clinch, é. nicten, befeftigen; pacen, umfaffen; 
(einen Nagel) wumfehlagen; (die Fauft) ballen. 
— an argument, einen Beweis verftarten. 
[O. Fr. clenche (fr. Germ. Slinte).] 

cling, ¢. Eleben, antieben; jig. anhangen. — 
to one, Sinem fich anfdmtegen. 

clinic, -cal, adj. bettlagevig, Hinifh., [Gr.klh- 
nikos (kliné, ‘couch ’). 

glink, ir. (or intr.) gvell Hingen, tinen, Elivren, 
rajjeln. 

clink, n. da$ Geflinge, Seflirr. . 

clip, fr. abjdneiden, bejchneiden, fippen. 
sheep, Gchafe fcheren. : 

clipping, 7. Da8 Bifehneiden. pl. Sdnigel, Wb- 

e 


[Lat. cliens 


jalle. 

cloak, 7. dev Mantel; fig. Decfmantel. [L. Lat. 
cloca.] 

cloak, ér. (mit einem Mantel) bedecten, verber- 
gen; fig. bemantetn; bejchonigen, 

clock, 7. die (Wand-) Uhr, CGhurmuhr. what 
o’ — is it? wieviel Uhr tit es? [L. Lat. 
cloc(c)a.] 2 

clod, v. der Klos die Scholle; das Klimpdjen. 

clod, itr. fich flumpern, gerinnen, 

cloddy, adj. flofig; tlumpig; fig. ivdifd. 

clog, t. bejdweren, dritcfen, iberladen; Hindern; 
intr. Humpig fein, fic) anbangen. ; 

clog, 7. die Laft, Bejdhwerde, das Hindernif ; der 
Klow; Holsfehuh; der Sundefldppel. [fr. Celt.] 

cloggy, 2d). Humpig; sefdwerlich, hinderlich 
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cluster 


cloister, m. da8 SLofter, Saulengang. [O. Fr. 
cloistre (Lat. claudere, ‘ close’).] 

close, tr. (or intr.) fihliesen, gufchlieBen, guz 
machen, guthun; verfcbliepen; bejchliepen, endi- 
ats _— With (in with), {tc an (Jemand) anz 
ch{tepen, (Jemandem) beitreten, fic mit (jemanz 
Dem) veretnigen, [see next.] 

close, n. der Schlup; das Gude. adj. (adw. 
close or -ly), verfehloffen, gugemacht; verbor- 
gen; hetmlich, ft, verfdwiegen; fejt, dDicht, derb; 
napp, enge; furg; Elebrig; hart, nahe an; 
enau, fparjam, farg. — to, dichtan. — fight, 
a8 Treffen in der Nahe; Harte (heipe) Gejecht. 
keep —, geheim halten. live —, genau (jparz 
fam) leben, study —, fleipig ftudien. [Fr. 
clos, Lat. clausus (claudere, ‘shut ’).] 

closeness, 7”. die Berjdlofjfenheit; SeimlidhEeit; 
Buriteehaltung; Cinjamteit; Cnge; Hejtigkeit; 
Mahe; Verbindung; Gparjaméert, Targhert. 

closet, m. da$ Cabinet. [O. Fr., see closz.] 

closure, 7. a8 VerjehlieBen; der Cinjchlup, Bez 


irf, 

abe = clod, 

clot, intr. Humpig fein or werden; gerinnen. 

cloth, n.der Beug, das Kuch; die Leinwand; 
Dece; KMeidung; Mlontur; gerjtliche Tracht. 
pl. see clothes. 

clothe, ¢. fleiden, befleiden. 

clothes, 7. pl. die Mleider, die Meidung, Wajdhe. 
small —, Beinfleider, [pl. of cloth.] 

clothier, 2. der Tuchmacher; Tuchhandler. 

clothing, 7. die Rletdung; der WAngug. 

cloud, 7. die Wolfe. 

cloud, ¢7. bewilfen, umiilfen, trithen, verbdunz 
es flecfen, flammen. tnétr. woltig, tribe mers 
en. 

patna? n. dad Wilfige, Tribe, die Ounkel- 
heit. 

cloud-less, adj. unbewsltt, flar, hell. 

cloudy, adj. (adv. -ily.) woltig, trithe, Dunfel, 
ie unverftaindlic). — pillar, die Wolfen- 
dute. 

1. clout, n. dev Hader, Lappen, Lumpen, Wild. 

2. clout, n. die Platte, Gehiene, -nails, n. 
Shubnigel. [O. Fr. clouet (clou, ‘nail’).] 

clout, ¢. flicfen; bejalagen, nageln, [fr. 1. 2. 
above]. 

clove, 7. dev Koben, die Zehe. 

clover, ”. Der W{ce. 

clown, ”. Der Bauer; Tlpet. 
‘farmer ’.] 

clownish, adj, (adv. -ly.) bauerijch, 
plump. 

cloy, é. vernageln; fattigen, wberladen. [Fr. 
clouer (clow, ‘nail’ 

club, 2. die Reule, 


[Lat. colonus, 


grob, 


).] 
Der RKniittel, Priigel; der 


Club, die Gefellfchaft. -fisted, adj. dicf= 
fiuftig. -footed, adj. plump- or frummze 
fiipig. -law, . dad Faujtrecht. -room, 7. 


das Sefelljhaftszimmer. : 
club, é7. (or intr.) bezahlen; mitwirten, betz 
tragen, 

clubber, -bbist, 7. der Clubift. 

cluck, ”. (or intr.) glucen; tocfen. 

clump, ”. dev Kiump, Llop, Klog. ' 

clumsiness, 7. Die Blumpheit, Oummbeit. 
clumsy, ad). (adv. -sily.) furz3 und dict; plump, 
fintiych, ungejchteft. 

cluster, 7. die Traube, der Bijchel; Haufen, 
Schwarm, die Gruppe. } 

cluster, ini. traubeniweije wadhjen; fic) dallen; 
fic) verfammeln, 7. verjammeln, jujamimene 
haufen, 


clutch 
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coherent 


clutch, é. evgreijen, feft halten; umjpannen; gu- 
{hltepen, aumachen. 

clutch, n. der Griff; pl. die Rlauen. — ; 

clyster, ”. Da8 Riyftier. -pipe, m. Die Klyftier- 
fprige. (Gr. klysein, ‘wash off’.] 

c0-, same as con-, before vowels. 

coach, nv. die Rutide. sig. Uehrer, -box, 7. 
per Kutiherfig, Bod. -man, 7. der Ruther. 
[Fr. coche, prob’ly fr. Hungar.] [lebren. 

coach, ¢. futfden, i einer Kutfdhe fahren; jig. 

co-adjutant, adj. mithelfend, beijtehend. 

co-adjutor, ”. dev Gebiilje, Beijtand, Coad- 
jutor, 

caucuikio, tr. gerinnen machen. intr. gevinnen. 
(Lat. co-agulare (agere, ‘move’).] 

coagulation, 7. Das Gerinnen; das Geronnene. 

coagulative, adj. gerinnen machend. 

coal, n. bie Koble, Steintohle. -merchant, 
nm. der Kohlenhandler. -mine, 2. Das Kob- 
{enbergwert. -pit, m. die Rohlengrube. 

coalesce, intr. gerinnen, gujammenfitepen; fidh 
vereinigen. [Lat. co-alescere (‘grow up’).] 

coalescence, 7. Der Zufjammenflup, die Vereini= 


gung. 
coalition, 7. die Vereinigung; der Bund. [Fr.;| 


Lat. co-alitwm (alescere, ‘ grow up ’).] 
coarse, adj. (adv. -ly.) grob, rob, raub, gemetn. 
(formerly course: perhaps ‘current, com- 
mon’.] 

coarseness, 2. Die Grobheit, Robhheit, Plump- 
hett; Gemembeit. 

coast, . Die Sectiifte, Riifte, Das Ufer, Geftade. 
[Lat. costa, ‘ rib ’.] 

coast, t%. (or intr.) an dex Riifte binfabren, 
landwarts jegeln; nahe vorbet fegeln. -trade, 
m. Dev Kiiftenhandel. 

coaster, ”. Der CER 

coat, . der Rod; das Kinderridden, die Kapype; 
-Standestleidung; der Pels, Die Haut, Shale; 

» Der Ueberzug; die Verkleidung; das TXheeren; 
der Wappenjfdild, das Wappen. — of armor, 
ber Waffenrod. — of arms, der Waffenrod; 
Wappenjhild. — of mail, der Panzer. [Lat. 
cot(t)a, ‘tunic’.] 

ry i. einen Nog angiehen; befleiden, itber- 
giehen. 

coax, tr. fhmeidheln, liebfofen; befdhiwagen. 
cob, n. Die Spike, Dev Haupt; die Spinne. 
cobalt, 7. Dev Robalt, Kobolt, (Lat. Gr.] 
cobble, t. flicfen ; ftiimpern. (O. Fr. cobler 
(Lat. copulare, * couple ’).] 

cobbler, m. dev Flier; Stiimper. 

cob-web, 2. Das Spinnengewebe. 

cochineal, n. der Sdarladwurm; die Coe- 
nifle, [Lat. Gr.] 

cochleate, adj. {chraubenfirmig. [fr. Lat. coch- 
lea, ‘snail’.] 

cock, 2. dev Hahn, Das Habhnden; ver Wetter- 
habn; der Heujdober; Stipe; die Sunge an 
Der Wage; dev Zeiger an der Sonnenuhr; das 
Veifchiff. dunghill —, der Haushahn. -boat, 
N. DAS Beijchiff. -loft, mn. dev Habnbalten. 
(prob’ly imitat.] 

cock, itr. Kampfhahne giehen; ftolsiven, fich 
briften. &.(— up), in die Hohe richten, aufz 
warts Halten; auffegen; foobern; aufflappen, 
aufftiitpen; den Hahn (am Gewebre) jpannen, 
— the ears, die Ohren fpigen. 

cockade, 2. die Cocarde, Hutichleife. [Fr. co- 
carde (coq, * cock’, as resembling its crest.).] 
cockatrice, ™. der Bajilist. [O. Fr. (cog, 
‘cock’, as fabled to be produced from a 
oock’s egg).] 


cocked, adj. aufgefrempt, mit Krvempen. 

cocker, ¢r. liebfojen; vergarteln, hatjcheln. 
cockerel, 7. pang Hahn, das Habnehen. 
cockle, 7. die eBbare Hersmufdel. [Fr. coguiile.} 

cockney, 7. der Weidling, Wolliijtling ; das lon= 
boner Stadttind. — dialect, bie (gemeine) lon 
poner MWeundart. [Fr. cocagne (Lat. coquere, 
*‘eook’), orig’ly ‘cake’: in pays de —, 
“land of luxury ’.] 

cocoa, 7, Cocos, der Cocosbaum. 

cocoon, m. der Cocon. [Fr. cocon.] 

1. cod, 7. die Hilfe; bie Hove. 

2. cod or «fish, n. Der Stocffifa. 

coddle = codle. 

codicil, 2. Das Codicil. 
of codex, * code ’).] 

codle, tr. gelinde foden, auffochen; gartlid be- 
handeln. [prob’ly Lat. coctulare (coquere, 
* cook ’).] 

codling, 2. der Rodhapfel; Blackifd. 


[Lat. codicilus (dim. 


co-efficient, adj. (adv. -ly.) mitwirfend. x. 
dag Miitwirfende; Der Coefficient, 

co-equal, adj. (adv, -ly.) gleich. 

coerce, é7. einfabranfen; jmingen. [Lat. co-er- 


cere (arcere, * press together ’).] 

coercion, 7”. die Ginjeranfung, der Swang. 
-bill, . die 3wangsbill. 

coercive, adj. einjdranfend, swingend. 

coeyal, adj. gleich alt, gletcheitig. m. ber Bett= 
genop. [Lat. co-evus (evum, * age *).] 

co-exist, intr. gugletch fein, leben. 

|co-existent, adj. jugleid) or mit vorhanden. 

yA ign adj. (adv. -ly.) von gleichem Umz= 
ang. 

coffee, 2. der Kaffee. -pot, m. der Kaffeetopf, 
die RaffeecEanne. [fr. Arab.] 

coffer, 7. Der Geldfajten; offer, die ifte. [Fr. 
coffre (Lat. cophinus, ‘ basket ’).] 

coffin, m. Der Garg; die Paftetenpfanne. [O. Fr.. 
(Lat. cophinus, ‘ basket ’).] 

cog, 2. Der Ramm or Zahn, 
RKammrad. 

cog, tr. (or intr.) Sabne an ein Nad madden; 
Jhmetheln; lugen, betriigen. [jeugung. 

cogency, %. Dic awingende Kraft, Gewalt, Ueber= 

cogent, adj. (adv.-ly.) fraftig, Dringend, uns 
widerjtehlich, mbergeugend. [Lat. cogens (co- 
gere, ‘ force ’).] 

cogitable, adj. Denfbar. 

cogitate, ini. Denfen, ausdenfen, bebdenten. 
(Lat. cogitare (agitare, ’ agitate’).] 

cogitation, 2. Das Denfen, der Gedante. 

cogitative, adj. Dentend; tieffinnig. 

cognate, adj. verwandt. Lat. co-gnatus (na~ 
tus, ‘born ’).] : 

cognation, 7. Die Verwanotfdhaft. 

cognition, 2. Die Renntnif, Runde; das Wiffen, 
VBewuftiein. (Lat. co-gnitio (noscere, « know’).}, 

cognizable, adj. evfennbar. 

cognizance, 7. die Crfenntnip, Tenntnif; Gr- 
tundigung. take — of, Grtundigung eingiehen 
iiber (wegen); unterjuden. 

co-habit, intr. mit bewohnen, (al Cheleute) guz 
faminen or beijammen wohnen. 

co-habitation, x. Das Sufammenwohnen. 

co-heir, 7. Dev Niterbe. 

co-heiress, 7. die Niterbin. 

cohere, intr. sufammenbangen; ibereinftimmen. 
{Lat. co-herere (‘stick ’).] 

coherence, 7. Dev Sujammenhang, die BVerbine 
Dung, Folge. 

jcoherent, adj. (adv. -ly.) jujammenbangenb. 
verbunden; ubereinjtimmig. 


-wheel, 7. das 


cohesion 


cohesion, 7. der 3ujammenhang. [Fr.; see co- 
here.] 


cohesive, ad). (adv. -ly.) gujammenBangend. 

cohort, x. die Cohorte. [Lat. cohors: see 
court.) 

coif, n. die Haube, der Ropfpugk. [Fr. coiffe.] 

coif, tr. mit einem Ropfpuge vergieven, 

coiffure, n. ter Ropfpug, das Nopfzeug. 

coil, tr. aufwideln, aufrotlen, gufamenroffen, 
aufidiepen. [O. Fr. cotllir (Lat. col-ligere, 
‘collect ’).1 

coin, nv. div Mtiinge, das Geld; die Gee. [Fr.] 

coin, tr. pragen, mungen, erfinden, fopmieden, 

coinage, m. das Mingen; die Miinge; das Ge- 
prge; Die Miingfojten; die Crfindung, Grdid)- 
ung 


coincide, intr. zufammentreffen, ibereinfttmmen. 
{L. Lat. co-in-cidere (cadere, ‘fall’).] 

caincidence, n. das Z3ujammentrejfen; Cinftim- 
mung. 

coincident, adj. gujammentreffend, itbereinftim= 
mig. 

coiner, 7. der Miinger, Prager, Erfinder. 

coition, n. Das 3ujammenfommen; die Begat- 
tung. [Lat. co-ttio (ire, ‘ go’).] 

coke, 2. abgejdwejelte Stemntoblen. 

cole, same as con-, before 1. 

cold, adj. (adv. -ly.) falt; froftig; faltfinnig, gu- 
rudhaltend; letdenfchajftslos. m. die Malte, der 
Brojt; die Crfaltung, Der Sdnupfen. catch 
(take) —, fich erfalten. 

coldness, n. die Malte; fig. der RKaltjinn, dic 
Sprbdigtert. 

cole, n. der Rohl. 

colic, n. die Rolif, Darmgidt. [see colon.] 

col-lapse, id. gujammenfatlen, fich jcdhliepen. 

collar, m. das Halsband, Halseijen. -bone, 
nm. das Schlujjelbeim,  [Lat. collare (coliwm, 
“neck ’). 

collar, é. beim Kragen nehmen, anpacen; einen 
Kragen umbinden. ; 

collate, t. ertheilen; coffationiren; vergletdhen. 
{Fr., Lat. collatum, part. of con-ferre 
(‘bring ').] 

col-lateral, adj. (adv.-ly.) auf dev Geite; von 
der Seite, gur Ceitenlinie gehortg, parallel; 
mittelbar. 

collation, n. die Verleihung, Ertheilung; Ver- 
gleidhhung; Eleine Bwifchenmabhlzeit, Crfrtjchung. 

collator, 7. der Grtheiler, Patron; Coflator, 
Bergleider. 

colleague, n. der College, Wmtsgenos. (Lat. 
collega (legere, ‘ pick, select ').] 

colleagueship, 7. die Genojjen{cbaft. 

collect, tr. fammetn, sujamimenbringen, Folger. 
intr. fid) fammein. — one’s self, fic) jamimetn, 
fich faffen. [Lat. col-ligere (legere, ‘pick, 
gather’).] 

collect, m. die Coflecte ; das furze Gebet. 

collected, adj. jujammengefagt. 

collection, x. das Gammeln; die Sammlung. 

collective, adj. coffectiv, verjammelt, gejammt, 
-ly, adv. indgejammt, iiberhaupt. 

collector, n. tev Gammler, Ginnehmer. 

college, 7. da8 Collegium ; Gymnafium, die hohe 
Sdule. (Fr. (Lat. col-ligere, ‘collect ’).] 

collegial, adj. ju cinem Collegium gehorig. 
collegian, 7. Dev Coffegiat. 5 A 

collegiate, adj. collegiethaft, colfegialifd, ata- 
demifch, Collegiat-. 

collet, n. da8 Collet, (Fr. (Lat. collum, ‘neck’).] 

collide, in/r. gujammenftopen. [Lat. collidere 
(ledere, ‘strike ’).] 
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collier, %. ber Steinfohlengraber; Rohlenhanbd= 
ler; Das Rohlenfciff. (fr. coal.] 

colliery, n. die Rohlengrube, das Rohlenwerk; 
der Rohlenhandel. 

collision, n. das 3ufammenftopen, die Beriih= 
rung. [see collide.) 

col-locate, tv. gujammenftellen, ordnen. 

collocation, 7. die Zujammenjtellung, Ordnung. 

colloquial, adj. gum Gefprache gehdrig; die Ums 
gangsiprache betreffend. 

colloquy, 2. das Sefprid). 
(loqut, ‘speak ’).] 

collude, intr. etn heimlihes Berftanbdnip haben, 
fich verftehen, unter einer Decfe fteden. [Lat. 


col-ludere (‘ play ’).] 
hetmliche Berftandnif. [see 


collusion, 2. dag 
collude.] 

collusive, adj. (adv. -ly.) abgeredet, abgefartet. 

Cologne, 2. Clu. ad). cdlnijch. 

colon, ”. bas Colon; der Grimmbdarm. [Lat. 
Gr. ‘member’ (esp. intestine), ‘ member 
of sentence’. 

colonel, 7. der Oberft(e). [Fr. (colonne, ‘column’, 
as head of such).] 

colonelship, 7. die Oberftenftelle. 

colonial, adj. die Colonie betreffend, Colonial:.. 

colonist, 7. Der Colonift, Anpflanger. 

colonization, 7. die Unlegung einer Colonic, 

colonize, tr. Colonien anlegen, anpjflangen, be= 
volfern, fofonifiren. 

colonnade, 7. die Colonnade, der Gaulengang. 

colony, 2. die Colonic, Pflangftadt. [Lat. co- 
lonva, colonus, ‘farmer’ (colere, ‘cultivate’).] 

color, 2. die Farbe; Gejichtsfarbe; fig. der Schein, 
Pitiee —s, pl. die Flagge, Fahne, Stans 

arte, 

color, tr. farben; anftreichen; fig. bejchonigen, 
bemantetn; jcheinbar machen. intr. evrothen. 

colorable, adj. (adv. -bly.) fheinbar. 

coloration, n. da8 Farben, die Farbung. 

coloring, n. da& Farben; Colorit, die Farbenz= 
mifdung; fig. das Bejchonigen. 

color-less, adj. farbenlos, dDurchjidhtiq. 

Caneel: adj. toloffal, folofjiych, tolofartig, ries 
enbaft. 

colossus, 2. der Rolof, die Riejenftatur. [Lat.] 

colt, 2. Das Hengitfillen. 

columbary, 7. das Taubenhaus. 
barium (columba, ‘ dove ’).] 

column, ”. die Gaule; Cofonne; Columne. 
[Lat. columna (cellere, ‘urge upward ’).] 

columnar, adj. faulenformig. 

colure, . Dev Colur, Gonnenwendefreis, 

com-, same as con-, before b, p, m. 

comb, 2. dev Kamm; die Striegel; ber Hahnen= 
famim; die Honigicetbe. 

comb, ¢ér. fammen, ftriegefn. 

combat, intr. fich {chlagen, tampfen, ftretten; fic 
widerfegen. &. heftreiten, befampjen, [Fr. com- 
battre (Lat. battuere, ‘strike ’).] 

combat, nm. der Kampf, Streit, das Gefecht. 
single —, der 3weifampf. [FF r.; see preced. } 

combatant, 7. der Schlager, Mampfjer; Berfedty= 
ter. adj. fechtend, ftreitend. 

combinable, adj. vereinbar. 

combination, 7. die Verbindung, Veretnigung; 
das heimlishe Biindnig. 

combine, tv. verbinden, vereintgen, gufammenz 
fligen, intr. fic) verbinden, fic) vereinigen 
(with, mit). [Lat. com-binare (bint, ‘two and 
two ’).] 


[Lat. col-loquium 


[Lat. colwm- 


[Fr.] 


combustible, adj. verbrennlid); brennbar. m., 
Brennftoff. [see combustion.) 


combustibility 
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combustibility, 1. die Verbrenntechfett, Brennz 
barfeit. 

combustion, n. die Berbrennung, der Brand; 
Jig. Uufrubr, die Verwirrung, Flamme. [Fr., 
fr. Lat. com-burere (= urere, *burn’).] 
come, znt7. fonmien, hervorfommen, entitehen; 
fich zutvagen; gelingen. the butter comes, Die 
Mitch buttert. — about, herum fommen, ich 


gutragen. — again, wieder fommen, — at, 
an Gtwas fommen, erretden, erlangen. — by, 
dagu fommen, erlangen, erwerben. —ain, her- 


einfommen, fich einfinden; auffommen, —in 
for, Anjprud) machen auf. — off, Dayon fome- 
men. — on, beranfommen, anrucen. — (fall) 
short of, verfchlen; ju fur; fommen, — to 
one’s self, wieder gu fich felbjt fommen. — to 
life, lebendig werden. — to hand, angelangen; 
fich eveignen. — to pass, fich gutvagen, ereignen, 
geichehen. what does it —to? mie vtel betragt 
DaS ? wie hoch belauft fich Das ¥ wogu hrlft Das ? 
— up with, errethen, etnholen. — upon, auf 
Gtwas fommen; uberfallen, 

comedian, 7. dev Ronddiant, Schaujpieler; @o- 
modtenjcdyretber. 

comedy, 7. Das Luitfpiel, die Comedie, Romodie. 
[Gr. komos, ‘glad feast’, aeidein, ‘sing’. 

comeliness, ”. die Edonheit, Anmuth, Lieblich= 
feit; der Wnjtand. 

eomely, adj. (or adv.) angenehm, lieblich, fin; 
anjtandig, anmuthig, gemap. [fr. come = be- 
come. | 

comer, 2. Rommend (adj. as n.). 

comet, 7. d.r Komtet; Das Nometenjpiel. -like, 
adj. fometenabntich, |[Gr. komeétés (komé, 
‘hair’), ‘long-haired star ’.] 

comfit, m. tas Confect, Sucermert. [Fr. con-fit 
(Lat. facere, ‘make’). 

comfort, (7. jtarfen, trojten, erquicten, erleichtern; 
erfreuen, [Lat.con-fortare (fortis, ‘strong’).| 

eomfort, m. der Trojt, das Labjal, die Grleid= 
terung, Siilfe; BequemltchFeit, das Woblfein, 
die Behaglihteit, die Sufriedenbeit. 

comfortable, adj. (adv. -bly.) bebaglich, ge- 
miithlic); bequem, angenebm, erfreulich, troftlich. 

comfortableness, n. Die Behaglidteit; Bequem- 
lichfett; Grfreulichtert. 

comforter, 7. ber Lréyter. 

comfort-less, adj. unbebaglich; 
trofttos, p 

comie(al), adj. (adv. -ally.) fomifd, luftig. 
[Lat. comicus, see comedy.| 

conte, adj. hinjtig. m. das Rommen, die Anz 
unjt 


unerfreulich ; 


comitia, n. die Comitien, [pl. of Lat. comitium 
(co-ire, ‘go together ’).] 

comity, m. Dic YUrtigkett, LebenSart. [Lat. comi- 
tas (comts, ‘ affable ’).] 

comma, ”. bas Roma, 
‘cut off’).] 

command, (7. (or intr.) gebieten, befebler; be- 
febligen, commandiren; Uberfeben, bebherriden. 
—a view Over ...., Wusficht haben uber .... 
[Fr. com-mander (Lat. mandare, ‘commit, 
order ’).] {mando, 

command, 7. der Befehl, das Gebot; das Comz 

oo nadaas nm. Dev Befehlshaber, Comman- 

ant, 

commandatory, adj. gebieterijd. 

commander, ”. der Gebteter, Befehlshaber; 
Commandant. 

commandery, 7. die Comthurei. 

commanding, adj. (adv. -ly.) gebieterife, com- 
Mandirend, — ground, die Dominivende YUnbo. ¢. 


[Lat. Gr. (koptein, 


= 
‘commandment, 7. Da3 Gi ot, Sejes, Pte Borz 
jcrijt. the ten commandments, Die jehn 
| Gebote. : eh 
eommemorable, a7j. denfwiirtig, merfiburdig. 
commemorate, tr. Da8 %ndenfen von ((Shwas) 
fetern; ermabnen. ([Lat. com-memorare (me- 
mor, ‘mindful’), ‘remember ’.] 
commemoration, 7. die Gedadhtnipfeter, Geter; 
rwahnung. 
commemorative, adj. al8 Wndenfen dienend, 
erinnernd, 
commence, tr. (or intr.) anfangen, anheben,; 
betreten. [Fr. com-mencer (in-ttiare [tre ‘ go’] 
| ‘begin ’).] 
commencement, 7. der Anfang; die Promotion. 
commend, #7. empfeblen; oben, rubmen; jchuéen, 
| jfenden. [same as command.] 
commendable, adj. (adv. —bly.) empfeblung3- 
| wirdig, loblid. 
commendation, 7. die Gmpfeblung; das Lob. 
commendatory, aj. empfeblend. mn. Die Lob= 
rede. — letter, Das Empjeblungsfdrerben. 
commensurable, adj. gleid ausmepbar, com- 
menjurabel, 
commensurate, adj. (adv. -ly.) ausmepbar; 
angemejjen; verhaltnifbmapig. [Lat. com-men- 
| suratus (mensura, * measure *).] 
comment, intr. Auslegungen or Anmerfungen 
machen (upon, itber). [Lat. com-mentari (int. 
of minisct, ‘call to mind’), ‘ explain ’.} 
comment, 7. Die Anmerfung, Wuslegung. 
commentary, ”. Der Commientar, die Wusle- 
qgung; da8 Tagebuch. 
commentator, 7. Der Wusleger, Erflarer; Com-= 
| mtentator, 
|ecommerce, %. die Handlung, ber Handel, Rer- 
febr; Das Sontmerce, Der Rommer3. [Fr.; Lat. 
com-mercium (merz, *merchandise ’).] 
commercial, adj. (adv. -ly.) gum Sandel gehi- 
rig; commmergiell; Handel trerbend. 5 
com-minatory, adj. Drohend, bedroblid. 
com-mingle, @. vermengen, vermijden, 
fich vermtjchen, beretnigen. 
com-minute, é7. gerretpen, gerftoben, pitlvern. 
comminution, 7. die Serretbung; Berdiinnung. 
commiseration, 7. das Mitleid, Grbarmen, die 
Grbarmung. [Lat. com-miseratio (miserart 
[miser, ‘miserable ’], ‘ pity ’).] 
/commissariat, 2. die Comunijfaritel{e. 
commissary, 7. der Comtniifar ; Broviantmet- 
jter, (Tat. com-missarius (see commit).] 
commission, 7. die Commijfion, der Wuftrag, 
die Bollmacht; die Commifjionsgebihr; Stelle, 
dad Amt; die Bejtallung. [Fr. (see commit).] 
commission, ¢. Wuftrag geben, beauftragen; 
abordnen, bevollmachtigen. 
ie pheed ot nm. der Commiffionar; Com: 
niyjar, 
commit, ¢7. iibergeben, anvertrauen; Muftrage 
geben; a ipa Segeden, — to (paper) writ- 
ing, fchriftlic) auffegen, gu Papter bringen. 
violence on, Gewalt anthun. [Lat. com-mit- 
tere (‘senda ’).] 
commitment, n. bie Verhaftung; der E 
befebl; die Begehung. ee meats 
committee, m. der Wusfahug; pte Commit(t)é. 
[see commit.] [igen. 
com-mix, #7. vermijden, mijcen, intr. vereinz 
com-mixture, 7. die Vermijdung; die Mifch= 
ung. 
commodious, adj. (adv. -ly.) bequem, gemadh= 
| Kehy fuqtich, nugtich; braudhbar. [L. Lat. com. 
modiosus (modus, ‘mode, measure ’).] 


intr. 


commodity 
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commodity, n. die Waare. (Lat. com-moditas 
(modus, ‘mode, measure ’).] 
commodore, ”. dev Conmindore. 
datore, see command,] 
common, adj. {or adv.) gemcin; gemeinfdaftz 
lich; allgemein, Offenttich; gemwdhntih; unade- 
lig. mn. daS Gemeindejtincé, pte Gemernwerde. 
— council, der Stadtrath: dre qgefaminete Brir- 
gerjchaft. — law, das qemeine Yiecht. — pleas, 
or court of — pleas, Da8 Obergevicht in bitr- 
gerlichen Sachen. — sense, der gemeine Menz 
\henverjtand, gefunde Berjtand. in —, ge- 
metnfhaftlich. -place, n. der allgemeine Titel, 
Gememnplag. adj. unbedeutend, alltaglieh, cone 
ventionell. ewealth, m. die Mepublit, der Staat, 
das Publtfum. (Fr. commun, Lat. com-munis 
(‘ready of service ’).] 
commonalty, 7. tie Gemeinfdhaft; da8 BolE. 
commoner, 7”. der gemeine Wann; das Mite 
glied vom Unterhauje, der Mrtmbaber. 
commonly, adv. haujig, merjtens, gemeiniglich, 
gewobhnirch, 
commonness, 7. die Gewdhnfichfeit. 
commons, 7. pl. Das Bolf, die Gemeinen; dte 
eee RKoft, WAMtagstojt. house of —, 
a8 Unterhaus (dDe3 PBarlamentes). 
com-motion, 7. die Bewegung; der Mufjtand, 
Aufruhr; Vermirrung; Heftrgteit. 
commune, intr. fic) mittheilen, berathen (with, 
mit); communiciren, gum Abendmable gehen. 
[O. Fr. communier, * communicate ’. } 
commune, ”. die Commune, [Fr. (see com- 
mon).] 
communicable, adj. mitthetlbar. 
communicability, 2. die Meitthetlbarkeit. 
communicant, 7m. der Weittheiler; Commiuni- 
cant, 
communicate, (7. mittheilen; Ginem erdffnen, 
commumicirven, itr. communiciren, gum Wbend-= 
mable gehen; in Gemeinjdaft haben. (Lat. 
com-municare (communis, * common ’).] 
communication, 7. die Mitthetlung; Gemetn- 
fdaft; Bujammenbang; Umgang, Unterredung. 
communicative, adj. (adv. -ly.) mittheilend, 
fretgebtg; gejprachig. f 
communion, 2. die Semeinfdhaft; Gemeine; das 
MAbendmahl. -table, 7. der Whendmahlstiyd, 
Wltar. [Fr. (see commune).] 
community, 7. die Gemernjcaft; die Gemeine 
Heit; Birrgerjdhaft, Communitiit. [Lat. com- 
munitas (communis, * common ”).] 
com-mutable, adj. 3u verwandeln, verdugerlicd. 
commutation, 7. die Vertaufdung, WAusmechje- 
lung; die Veranderung; WMbLlofjung. : 
com-mute, @. taujehen, vertaujcen; audslifen, 
verwandeln. intr. genug thun, Grjag gewah- 
ren. [Lat. com-mutare (‘change ’).] 
compact, 7. der Verglerch, Bertrag, Das’ Com- 
pactat. (Lat. com-pactum (pacisci, fr. pacere, 
‘agree ’).] ; 
compact, t. gujammenfiigen, verbinden; ord- 
nen; gujammenjegen. ; 
compact, adj. (adv. -ly.) compact, dict, felt; 
gedrungen, bundig; verbunden. ; 
compactness, 7%. Die Dichtheit, Feftigtert. 
companion, ”. dev Gefelljdafter; Sefabrte; 
Mitgenof. [Fr. com-pagnon (Lat. panis, 
«bread ’).] . [gangltch. 
companionable, adj. (adv. —bly.) gefellig, um-| 
company, 7. die Gejelljchaft; WAbtherlung ; Come | 
pagnic? Bunft; der Haufen. be good —, ein) 
guter Gefellfhafter fen. to bear (keep) —, be-| 
gleiten, Gefelljhaft lerjten. [see companion.) 


[It. coman- 


comparable, adj. (adv. -bly.) vergleidbar, gu 
vergleichen, 

comparative, adj. vergleidhend:; comparativ; in 
Bergleichung. n. dev Comparativ. 

compare, tr. vergletden; (with mit); gletchad)- 
ten (to,Ginem); den  Comparativ bilden von, 
tntr. abntich, gleich fein. (Lat. comparare (com- 
par, ‘equal with another’).] 

comparison, 7. die Vergleichung; Gleichnip; dte 
Komparation. 

compartment, 7. dre UWhtheilung, das Feld. [Fr. 
com-partiment (Lat. partire, * part ’).] 

compass, 7. Der Rreis, Umyfang, Bejtrfs der 
Naum; Compa. (L. Lat. com-passus (* pace’), 
‘circle ’.] 

compass, tr. umgeben, einichlicfen; umlagern; 
belagern; umfajjen; um Chvas herum gehen; 
erhalten, dDurchjegen, rellenden. 

compassion, 7. dad TXitlerten, Erbarmen. [Fr.; 
Lat. com-passio (pati, ‘ suffer’).] 

compassionate, aaj. (adv. -ly.) mitleidig; jum 
Weitleid geaeigt. 

compassionate, ft. {i% erbarmen, bemitleiden. 
compacpillty, n. Die Bertraghejfert, Vereinbarz 
ett, 

compatible, adj. (adv. -bly.) veretnbar, verz 
tragltch, pajjend. [Fr. com-patible (Lat. pati, 
‘suffer ’).] 

com-patriot, nm. der Landsmann. 
manntfd. 

com-peer, n. der Mann gleichen Standes, Meit= 
genop, Camerad, College. 

compel, t. gwingen, nothigen; tretben; iiher- 
waltigen, unterjocben. [Lat. com-pellare ( pel- 
lere, ‘ drive ’).] 

compendious, adj. (adv.-ly.) gufammengegugen 
gedrangt, fury. [see compendiwm.] 
compendium, 7”. dev furye Begriff, Wussug. 
{Lat. com-pendiwm (pendere, ‘ weigh’), ‘say- 
ing, abbreviating ’.] 

compensate, t7°. (07 intr. with for) erfegen, entz 
fhadigen, jchadlos bhalten. [Lat. com-pensare 
(pendere, ‘ weigh’), ‘weigh or balance with 
one another ’.] 

compensation, 7. dev Erjab, die Sous ean: 
compete, intr. fich mit bewerben, mit anbalten; 
fic meffen mit; comtpetiren, [Lat. com-petere, 
(«seek ’).] 

competence, 7. die BulanglichEert, das Wustom-= 
men; die Statthaftigfeit; Competenz, enjoy a 
—, fein gutes Wustommen haben. 

competent, adj. (adv. -ly.) julanglich, hinret- 
chend; tauglich, fehicélic); ftatthaft; competent. 
(Lat. competens (com-petere, * compete ’).} 
competition, m. dic Writhewerbung, Der Wn= 
fprucd). come in —, gletdhfommen, vergliden 
werden. 

competitor, n. der Mithewerber, Competent; 
Pratendent; Gegner. 

compilation, ”. die Bujammentragung, Gamm- 
tung; MWnbhanfung. 

compile, n. aus Gdhriften fammeln, sujammen- 
tragen; werfafjen. [Lat. com-pilare (see pil- 
lage), ‘plunder ’.] 

compiler, 7. der Compilater, Gammler. 

complacence, -cy, 7. dDa8 Gefallen, Vergniigen; 
Die Gefalligteit; das hoflide Benehmen. 

complacent, adj. (adv. -ly.) gefalltg, Hof- 
lich. [Lat. com-placens ( placere, * please ’).] 

complain, intr. flagen, fic) beflagen, murven, 
fic) bejehweren (of, ber; to, bet). [Fr. com- 
pluindre (Lat. plangere, ‘beat the breast in 


adj. tands- 


| grief, lament ’).] 
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complainant 


2 


concealment 


complainant, 7. der Rlager. 

complaint, 7, die lage, Bejdhwerde; das Uebel, 
die Nrantheit, Sime ens? 

complaisance, 7. die Gefalligheit; Hoflidtcit. 

eomplaisant, adj. (adv. -ly.) gefallig, hoflid). 
[Fr.; same as complacent. ] 1 

complement, 7. die Grganjung; Fille, der Vor- 
rath; die Bollfommenbheit; das Complement 
(eines Zirfel3). [Fr.; see complete.] 

complemental, adj. erganjend. : 

complete, adj. (adv. -ly.) volljtindig, gan}, 
vollfommen, wohl gemacht; wollendet, com- 
plet(t), [Lat. com-pletus (plere, ‘ fill’).] 

complete, t. vollitindig or volljahlig om complet 
maden; vervollftindigen, erganjen, completiren; 
vollenden; erfullen. : 

completeness, 7. die Vollfommenheit. 

completion, ”. die Grganjung; Bollendung; 
Vervollftandigung, Completirung. 

complex, adj. gujammen verflodien; verwieelt, 
fdwer. [Lat. com-plexus ( plectere, ‘twist ’).]| 

complexion, ”. vie Farbe, Gejihisfarve; das 
Anjehen; Das Temperament. [see complez.] 

complexioned, adj. von (jdoner etc.) Wnjihts- | 
farbe, -farbig. ({worrenheit. | 

complexity, ”. die Bujammengefesthert; Berz| 

compliance, 7. die Willfaprung; Nachgiebigfeit. | 

compliant, acy. (adv. -ly.) willfabrig, gefallig, 
artig. [See comply.] 

complicate, tr. verwiceln; verfledten, gufamz 
menjegen. [Lat. com-plicare (‘fold ’).] 

complicate, adj. (adv. -ly.) verwirtelt, verflod- 
ten, gujammengefest. 

complication, 7. die Verwidelung, Verbindung; 
das Gewebe, Gerwirr. 

compliment, ”. Das Compliment; das Gefdent. 
({Fr. (Lat. complere, ‘complete, fulfill ’).] 

compliment, ¢7. (or int.) complimentiren, cin! 
Compliment machen; fdmeichetn. 

complimentary, adj. (adv. -rily.) mit Com-, 
plimenten, hortd. 

complot, 2. da Complott, die Motte. (Fr. (Lat. 
complicare, * complicate *).] 

complot, é. (or intr.) ein Complott madden, fid, 
gufammenrotten or verfdworen. 

eomply, intr. willfabren, folgen, nadhgeben; fich! 
nach etwas rvichten, erqeben, [Lat. com-plicare, 
‘fold together,’; or com-plere, ‘fulfill’.] 

component, aaj. ausmadend. — parts, die 
Bejtandthetle. [Lat. com-ponens (‘putting’).] 

comport, intr. fich vertragen, itbereinfttmmen| 
mit, with); vefl. — one’s self, fic verbalten, | 
id) benehmen, ftd) betragen. (Lat. com-portare, 
(‘ bear ’).] 

comportable, adj. nidjt widerfpredend, gujam- 
menhangend, fcdiclic, 

compose, ¢. gujamimenfegen; verfertigen, ver- 
fafjen; beretten, ordnen; berubigen; comypo- 
niven. — one’s self, fic) fajjen. [Fr. com-po- 
ser (Lat. ponere, ‘put’).] 

composed, adj. (adv. -ly.) gefegt; ernfthaft; 
rubig, gelafjen. 

composer, 7. Der Verfajfer; Seker; Componift. 

composing-stick, Der Winfelhaten 

composite, a). gujammengefegt. 

composition, %. die Zufammenyegung, Mifchung, 
Compofition; Wnordnung, Cinridtung; Ber- 
bindung; die Verfertigung ; der Gag; die Schrift, 
der Wuffag, 

compositor, n. der (Sdrift-) Seger. [O.Fr., 
see compose. | 

compost, m. Der Diinger, [O. Fr. (Lat. posi- 
tum, ‘put’).] 


compost, ¢7. biingen. : ; 
composure, 7. Die Fafjung, Rube; die Verbin= 
dung; YUnordnung, Die Berfajjung, Form; das 
Temperament, die Ausarbertung. : 
compound, ¢7. (or inti.) gujammenfegen, verbin- 
den; permijchen; wntr. (for, wegen) fic) ver- 
aleidhen, abfinten. (Lat. com-ponere (*put’).], 
compound, adj. jujammengelegt. nm. Das juz 
jammengejegte Ding, die Merjdyung, Compofi- 
tion,” 
comprehend, ¢r. in fich begreifen or fafjen; bez 
greifen, fajjen, verfteben. [Lat. com-prehen- 
dere (‘grasp’).] : 
comprehensible, adj. (adv. -bly.) faplih, be= 
gretflich. sh ; 
comprehension, 7. ber Begriff, Verjtand, die 
Fajjungstraft; Der Fnbegriff; Ausjug. 
comprehensive, adj. (adv -ly.) bedDeutungévoll; 
viel umfaffend, naddruclich; gedrangt, ferntg. 
comprehensiyeness, m. Die gedrangte Rurje; 
Fajjungstraft. 
com-press, ¢7. gujammenbdriden, conbdenjiren;, 
umfajjen. 
compress, 7. die Compreffe, das Baujdhen. 
compressibility, ~. Die Sujammendrudlodbtert. 
compressible, -ive, adj. jujammendrisdlich. 
compression, -ssure, 7. Das Bujammendruden, 
die Preffung. 
comprisal, ”. der Snbegriff. 
comprise, ¢7. in fic) fajyen, einfchliepen, enthal- 
ten, [Lat. com-prehendere (‘grasp’), through 
Fr. compris.) 
compromise, 7. der Compromif; Vergleich ; Ver= 
{rag. [Lat. com-promissum (* promise *).] 
compromise, ¢7. Gtedsrichter annehmen; jid> 
vergletchen (wegen); beeintrachtiqen, blosftellen. 
compulsion, ”. Der Bang, Antrieh, die erlittene 
Geiwalt. (Lat. compulsio (see compel).] 
compulsive, = compulsory. 
compulsory, adj. (adv. -ily.) jiwingend, anz 
tretbend; gegrungen; mit Gewwalt. 
compunction, 7. dDa8 Steden; die Neue, der 
Gewijfensbif. [Lat.com-pungere (‘sting ’).] 
com-purgation, m. Die eidlihe Bejtatiguna; 
@hrenrettung [gablbar, 
computable, adj. beredhenbar, gu berechnen, 
computation, 7. die Berecdhunung, Rechnung. 
compute, ¢. vednen; berednen, uberfdhlagen 
(at, ju). [Lat. com-putare (‘ estimate ’).] 
computer, 7. Dev Beredhner, hedner. 
comrade, 7. Dev Camerad, Sejahrte. (Fr. cama- 
rade (Lat. camera), orig’ly ‘ chamber-fel- 
low’.] 
con-, prefiz. with, together, against; 
emphasizing. |wat.: also co-, col-, com-.] 
con, t. ausiwendig lernen, ftudiren. [obs. 
‘know’: akin to Germ. fdmnett.] 
concatenate, (7. jujammentetten, vertetten. 
(Lat. con-catenare (catena, * chain ya 
concatenation, 7. die Verkettung. 
concave, adj. concay, rundbobl, hobl, vertieft. 
in comp’s S)ohl- (as — mirror, der spoblefpie= 
gel), m. die oblung, Hohle. [Lat. con-cavus 
(‘hollow’).] 
concaye, tr. aushobhlen. 
concavity, 7. die runde Hdhlung, Hoble, Con= 
cavitat. 
concayo-concave, a4). concab-concay, 
| concaye-conyex, adj. concav-conver, 
conceal, tr. verbeblen, verhetmlidyen, verbergen 
(from one, emem). (Lat. con-celare (‘hide S| 
concealment, -ling, 7. die Verhehlung, Bers 
Heimlichung; Heimlidhteit; der Bufludtsort. 


| or 


con-cede 


con-cede, tr. bewilligen, gugeben, cinraumen 
gewabren. 

conceit, n. Der Begriff, die Foee, der Gedante; 
die Cinbildung; gute Memung von fic felbft, 
Gigendiintel, Citeltert, der Stoly. [O. Fr. con- 
cept (see conceive). | 

conceit, ér. fich cinbulden, wabnen, glauben, 
conceited, adj. (adv. -ly.) etngebildet, 
mafend, Diantelhaft, ettel. 

conceivable, ad). (adv. -bly.) gedentbar, begreifz 
lich, faplid. 

conceive, i”. (or intr.) empfangen, fwanger werz 
Den; fajjen, begreijen; fich Denfen; dDafur halten, 
metnen. [O, Fr. con-cever (Lat. capere, 
*take’).] 

concentrate, t7. concentriren, gujammengiehen, 


ane= 


gujammenfaffen. [see concentre.] 
concentration, 7. Die Zujammengiehung, die 
Concentrirung, 

concentre, ¢. concentriren. indr. auf einen 


Punt gujammentaujen, gujammentreffen. 
con-centrer (Lat. centrare, * centre ’).] 

concentric, adj. coucentrijd. 

concept, 7. allgemetne Borjtellung, Meinung. 
|Lat. con-ceptum (capere, ‘ take ’).] 

conception, 7. die Gmpfangnip; Vorftellung, der 
Begriff, Gedante; Cinfall; die Meinung. 

concern, tr. angeben, betreffen, gelten; fich be- 
fiimmern. it concerns me, ¢8 betvrifft mich, 
e8 ijt miv Dara gelegen. — one’s self with, fich 
um (Ctwas) befiimmern. [Lat. con-cernere (see 
*discern’), ‘regard’: compare ‘it re- 
gards me’ etc.) 

concern, 7. die Angelegenheit, Gace, das Ge-z 
fcbaft; Sntevejje; die Wrehtigfett. Ihave no — 
with it, ich habe damit nists gu fchafjen. 
things of the utmost —, Dinge von Auper- 
fier Widhtigfeit. 

concerned, part. adj. betroffen; (in some- 
thing), (tn Gtwas) veriwicfelt, (bet Gtiwas) ine 
terejfirt: befummert, betriibt, in Unrube, in Vere 
legenhett. 

concernment, 7. die Angelegenhett, das Ge- 
{daft; die Wichtigkeit,; Befummernif, Unvube. 
concert, ¢7. tiberdenfen, anftellen; werabreden, 
berathjdlagen. [Lat. con-certare, (‘strive’). 
concert, 7. Das Concert; die Uchereinfttimmung; 
das Verjtandnip; Concert, Concertitice. in — 
einverftanden. by —, cinmiithig, einhelltg. 

concerto, 7. Das Concert. 

concession, 7. die Bewilligung, Erlaubnip; das 


([Fr. 


Bugeftandnip; die Cinraumung. ([Fr.; see 
concede. ] 

concessive, adj. (adv. -ly.) nachgiebig; mit Be- 
willigung. 

conch, 7. die grope Geemufdel, Gdhnecen- 
mujdel. [Lat. concha, Gr. konché.] 


ponchoid, x. die Sdhnectenlinie, Spirallinie 
wonchologist, n.d  DMujchelfundige. 
ronchology, m. die Viufhellehre. 
ponciliate, 7. heriibersiehen, (Semanbdes) guten 
Willen erwerben,  rjohnen, wieder vereinigen. 
[Lat. conciliare (concilium, * council’), ‘ bring 
together, unite’]. / 
conciliation, m. die BVerfchaffung; Berjohnung. 
conciliatory, adj. ausjihnend, vermittetnd. 
concise, adj. (adv. -ly.) fur, gedrangt; bindig. 
(Lat. con-cisus (cadere, < cut’), «cut off’.] 
conciseness, 7. Die Kite, Gedrangtheit. 
conclave, ~. bas Conclave; die geherme Ber- 
fammlung. [Lat. conclave (clavis, ‘key’), 
“room to be locked ’.] : 
conclude, t. (or intr.) jcliepen, endigen; fich 
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condescending 


endigen; folgern, urtheilen; befcjliefen; ent- 
jcheiden, beftimmen. [Lat. oes Fee 

conclusion, n. das Cnde, der Befhlug; Schlup, 
die Folgerung, Folge, Conclufion; dee Gntz 
fheidung. in —, gum Bejchlufjfe, fchlicglich. 

conclusive, adj. (adv. -ly.) jehlupgeredt, ent= 
foherdend; fchliefend, bimndig; gum Sehlus. 

conclusiveness, 7. die Bindigteit; Folgevichtig= 
teit, Gadluprictigkeit. 

concoct, 7. verdauen , Digeriren; reifen; fig. aus- 
jinnen, anjpinnen. [Lat. con-coquere (*cook’).} 

panies aan nm. die Verdauung; Lauterung; Reis 
ung. 

yee -cy, 2. die Begleitung, Gemein= 

aft. 

concomitant, adj. (adv. -ly.) begleitend, mitwire 
fend, Damit werbunden. m. dev Begleiter. [Fr.: 
Lat. com-itari (eo, go’), accompany ’.] 

concord, 2. die Cintradt, Cinigtert; dev Bertrag; 
Bujammenflang, die Uebereinftimmung, Harz 
monie, Conjonanj. [Lat. con-cordia (cor, 
‘heart’).] 

concordance, -cy, m. die Uebereinftimmung ; 
Concordanz. 

concordant, adj. (adv. -ly.) eintradhtig, ein= 
fttmmig. 

concordat, 7. der Vertrag; das Concordat. 

concourse, %. der Bulauf, Muflauf, die Verjamme- 
lung, Wenge. [Lat. con-cursus (currere, 
‘rin ”}} 

concrete, adj. (adv. -ly.) gufammengefegt; firz 
perlich; comeret, [Lat. con-cretus (crescere, 
‘grow’).] 

concrete, m. dte Wafje, der Korper; das Con= 
cretum. 

concretion, m. die Verfsrperung, Mafje. 

concubinage, 2. da8 Concubinat. [Fr.] 

concubine, 7. die Beijhlaferin, Concubine. 
[Fr., Lat. con-cubina (cubare, ‘lie down’).] 

concupiscence, 2. die Begterde, hoje Luft, Flei= 
fhestuyt, Ungudt. 

concupiscent, adj. begehriic); begierig, wolli- 
ftty. [Lat. con-cupiscens (cupere, ‘desire’).] 

concur, tir. gujammentrejjen; itbereinjtimmen 
(with, mit); mitwirfen, beitragen (in, au), ver= 
bunbden fein. [Lat. con-currere (‘run ’).} 

concurrence, %. das Zujammentreffen, Der Buz 
fammenflup; die Uebereinftimmung; Buftime 
mung; Der Betjtand. 

concurrent, adj. (adv. - ly.) ithereinftimmig ; 
mitwirfend, 7. Uebereinftimmend or Mitwirfend 
(adj. as n.). 

concussion, ”. die Grfdiitterung, der Stop. 
[Lat. con-cussio (quatere, ‘ shake ’).] 

condemn, 77. verdammten, verurtheilen; vermer= 
fen, tabein. [con-demnare (see damn).] 

condemnable, adj. verdammtlich, werwwerflich. 

condemnation, 7. die Verdammung; die Verz 
werfung. [lend. 

condemnatory, @dj. verdanmmend, verurthci= 

condensable, adj. ju verdicten, gerinnbar; abjuz 
fiirzen. 

condense, ¢. verdicen; gufammenbdrangen, abe 
filxzen, andr. dick werden, gerinnen. [Lat. con- 
densare (densus * dense ’).] 

condensation, 7. die Verdicung, Mbfiirzung. 

condenser, 7. die Compreffionsmajdine, 

con-descend, lr. fid) herablafjen; geruben; 
fich gefatlen Iafjen. ¥ ; 

condescension, 7. die SSerablaffung; Willfah= 
rung. : 

condescending, adj. (adv. -ly.) herablafjend, 
gefallig 


md 


conJ.gnu v 


condign, adj. (adv. -ly.) verdtent, gehirig, witr- 
Dig, neuen nad) Berdienjt. [Lat. con-dig- 
nus, ‘worthy’. ; 

condiment, 7. die Wire, Briihe. [Lat. condi- 
mentum (condire, ‘preserve ’).] 

condition, ”. die Bedingung, Der Vorbehalt, 
die Condition; dev Bujtand, die Lage; 
Stand, Rang; vie Beychaffenheit, Gigenjdhaft. 
Lat. conditio, fr. con-dere (do, ‘ give’), ‘put 
ogether ’.] ; 

condition, 7. (or intr.) bedingen, ausmaden. 

conditional, adj. bedingt; bedingend, beding- 


lich. : : 
conditionality, 7. die Bedingtheit, Cinge- 
forantthett. : } 
conditionally, adv. bedingungswetje, bedingt, 
unter Bedingungen. 

conditioned, adj. befdhaffen, behalten, geartet. 
good —, gutartig, gutmuthig. ill—, jeblecht 
bejchaffen, unfreundltch. : 
condole, intr. jein Berletd begetgen, condolirer, 
— with one, mit Semandem beflagen, be-= 
Dauern. [Lat. con-dolere (‘ feel pain ’).] 
eondolence, 7. Das Berleid, die Condoleinz. 
condor, ». Dev Contor, [fr. Peruy.] 

conduce, intr. diencn, betlragen, bebhilflich fein. 
(to, gu.) [Lat. con-ducere (‘lead ’).] 
conducive, adj. (adv. -ly.) dDtenlich, nublis, be- 
Hirlflich, beforoervtish. — to, angemejjen; bet- 
tragenD gu. 

conduct, ¢. fiihren, Teiten; geletten, begleiten; 
verwalten, fubren, anordDnen, — one’s self, 
fic) betragen. [see conduce.] 

conduct, n. die Fubhrung, Leitung, Begleitung, 
das Geleit; die Anfubrung; Wuyfihrung, das 
BVetragen; rie Verwaltung. 

conduction, n. Leitung. 

conductor, 2. der Fubrer, Conducteur; Wn- 
fiihrer; Verwalter; Bonsader: 

conduit, 7. die Mobhre; Wafjerleitung; -pipe, 
nm. die Wajferrdhre, der Sapfen. [Fr. (see con- 
duce).] 

cone, n. Der Kegel; dev Tannenjapfen. 
(Gr. kdnos).] 

eoney = cony. 

confect, n. das Confect. -box, n. die Bonbon- 
niére. [Lat. con-fectwm (facere, ‘make’). 
cea non: nm. das Confect, Cingemacht. (aaj. 
as n.). 

cen tectonerys n. die Suckerbacterei; das Sucter- 
werf, 

cenfectioner, n. Div Bucerbader, Conditor. 
confederacy, mn. Das Bundnip, die Cidgenofjenz 
{haft, Confoderation s die Verjedworung. 
confederate, adj. verbiindet, verbunden. m. der 
Bundesgenop ; Verbiindet or Berjehworen or 
Confdderirt (adj. asn.).  [Lat. con-federatus 
(fedus, ‘league ’).] 

confederate, intr. verbiinden, verbinden, com- 
fdderiren. 

confederation, n. der Bund, die Verbindung, 
das Biindnif. 

confer, intr. unterhandel; fic) feierlich bejpre- 
chen (with, mit), dé. ertheilen, verleiben, 
ubertragen, [Lat. con-ferre (‘bear ’).] 

conference, ”. die Conferenz. 

confess, tr. (or intr.) befennen, heidhten, geftehen; 
gugeftehen, gugeben; Berichte Hiren. [Fr. con- 
Sesser (Lat. fateri, * confess ’).] 

confessedly, adv. nach Federmanns Geftandnip; 
unlaugbar; offenfundty; gugejtanden. 

confession, m. das Befenntnip; Gejtandnip; die 
Veidhte, chair, n. der Beidhtituhl, 


(Fr. 


(ue 


Der} 
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}confound, tf. bermirren, 


confusion 


confessional, 7. der Berchtftuhl. 
confessor, 7. der Betenner; Meartyrer; Ge-z 
ftehend (adj. as n.); Der Beichtwater. — 
confidant, 7. der WBertraute, Nitwifjer (of, 
um). 
pecs Pg tr. (or intr.) vertrauen, fidh verlafjen; fic 
anvertrauen (in, auf); anvertrauen (to, einem), 
(Lat. con-fidere (* trust ’).} : 
confidence, 7. das Yertrauen, Butrauen; die 
Buverjicht; Das Selbftverivauen, die edle Kuhn= 
heit. - 
confident, adj. (adv.-—ly.) vertrauend, gewip; 
guverfichtlich; verdadhtlos; Dreift, fect, unver- 
jchamt, 
confidential, adj. vertraulic. ; 
configuration, 7. die 8ujammenftellung, aubere 
Gejtalt or Bilpung. [Lat. con-figuratio ( figu- 
ra, * figure ’).] 
confinable, adj. begrengbar. 
confine, itr. angrenjen, grenjen (on or 
with, an); i. begrenjgen; einjchranten, einjper= 


ren, (ones self) fic) bejchranten. (Fr. con- 
Jiner (Lat. jinis, ‘end, border ’).] 

confine, n. Die Srenje; Der Itand. 
confinement, m. die Ginjchrantung; Ginfper- 
rung, Gefangenfdaft; jig. das Wodhenbett, 
Kindbett. 

confirm, tr. beftatigen, befraftigen, verfichern; 
befeftigen; fonfirmiren. [Lat. con-firmare 


(firmus, * firm °).] 

confirmable, adj. erweislid. 

confirmation, 7. die Bejtitiqung, das Zeugnif, 
der Bewers; die Confirmation. 

confirmatory. adj. bejtatigend, befraftigend; die 
Confirmation betreffend. 

confiscate, %. conjigciren, einjiehen. [Lat. 
con-fiscare (fiscus, ‘basket, money-bag ’).] 

confiscator, n. Confiscirend (adj. as n.). 

conflagration, 2. Der (grope) Brand, die Feuers= 
brunjt. [Lat. con-flagratio ( flagrare, ‘blaze’).] 

conflict, . der Kampf, Streit. — of mind, der 
Geelentampf, die Wgonte. [Lat. con-flictus 
(fligere, ‘strike’).] {ipreden. 

conflict, zmtr. fampfen, ftreiten; fid) wider 

confluence, conflux, 7. der 3ujammenjluf; Buz 
lauf, die Menge. [Lat. con-fluentia (fluere, 
* flow ’).] 

confluent, adj. gujammenfliepend. 

con-form, t. gleichfdrmig madden, anpafien; 
intr. fich bequemen, fic) richten (to, nad); befol= 
gen, beobachten. 

conformable, adj. (adv. -bly.) gleidfirmig, ge- 
mag, angemefjen, vereinbar (to, mit). 

conformation, v. die Gleichfirmigteit, Gleid= 
formigmadung; die Form, Bildung, Geftalt. 

conformity, 7. Die Ucbereinjtimmung; Gleid= 
formigfeit, the — with God, die WebhnlichEett 
mit Gott. 

( 5 vermengen; vermech= 

feln; bejtiiryt machen, befdamen; werderben, 
vernidten, [Lat. con-fundere (‘ pour’), ‘ pour 
together ’.] 

confounded, adj. (adv. -ly.) erjtauntich, febr 
verfehrt, vertrackt, abjcheulich. 

con-fraternity, . Die Briiderfdaft. 

con-front, i. gegenitber or gegen etnander ftelz 
len, gegen einander halten, vergleiden (with, 
mit); gegeniiber fiehen. 

confrontation, 7. die Gegeneinanderftellung. 

confuse, é. verwirren, vermengen; bejdhamen, 
bejtiirgt machen. [same as confound.] 

confusion, x. die Verwirrung, Unordnung; der 
Tumult; die Vermechfelung; Bewtursung. 


confutable 


— 

confutable, adj. widerlegbar. 

confutation, ”. die Widerlegung, 

eonfute, i. witerlegen. [Lat. con-futare 
(‘argue’).] 

congeal, 0. gefrieven or gerinnen machen. intr. 
frteren; gevinnen, ftary werden, [Lat. con-ge- 
tare (‘freeze ’).] 

congealable, adj. gefrierbar, gerinnbar, 
congealment, 7. die Gefrierung; Gerinnung; der 
Klumpen. 

congelation, 7. die Gefrierung, Gerinnung. 
con-genial, adj. gleicjartig, abnlicj, vermandt; 
entjprechend. 

congeniality, v. die Gleidartigteit, Geiftesgleic- 
hett, Verjehwijterung, Verwandtfdaft. 
con-genital, adj. mitgeboren, angeboren. 
congeries, 7. Der Haufen, cas Gemengfel. [Lat. 
(con-gerere, ‘ bring together ’).] 
congest, é@. auybaufen, fammein. 
gerere, ‘bring together ’.] 

congestible, adj. aujgubaufen. 
congestion, 7. die YAuyhaufung, Wnfammlung. 

con-glomerate, ¢7. gujammenwwiceln, aufiwiceln. 
conglomerate, adj. jujammengervictelt; gujam= 
mengedrebt, Didht. 

conglomeration, ”. die SZujammenwidelung, 
Meychung. 

con-gratulate, tr. Gli wiinjchen, gratufiren. 
congratulation, 2. Dev Glucwunjeh, die Gluct- 
win)chung, Gratulation, 

congratulator, 7. der Gliciwiinfder. 
congratulatory, acj. gluchvinjcdend. — letter, 
das Gluchwiinjchungajchreiben. 

congregate, ¢7. verjammeln, intr. fich verfame 
meln, gujammenfommen, [Lat. con-gregare 
(grex, ‘flock, herd’). ] 

congregation, 7. Die Verjammlung; Gemeinde; 
Sammlung. 

congregational, adj. Berjammlungs-; Ynbde- 
pendenten=, 

congregationalist, . Der Jndependent. 
congress, 7”. Die Verfammlung, der Congref ; 
Die Gejelfjcaft; das Zujammentreffen, [Lat. 
con-gressus (gradi, ‘go’).] 

congressional, adj. gu einer Verjammlung ge- 
horig, Congrefi-. 

congruence, -cy, 7. die Uebereinitimmung, Ge-z 
mapheit. 

congruent, adj. itbercinftimmig, gemap; fdict- 
lich. [Lat.con-gruens, ‘coming together ’.] 
congruity, ”. die Uehereinjtimmung; Sebhicklich- 
feit; Bindigteit. be in —, fid) defen. 
congruous, adj. (adv. -ly.) ubereinjtimmend; 
vernunfigemap; angemejjen, gemap; fehictlteh. 
[see congruent.] 

conic(al), adj. (adv. -eally) fonijd, fegel- 
formig. conic section, dev egelfdnttt. [Gr. 
konikos (k6nos, * cone’).) 

conics, ”. pl. die Lehre von ten Kegelfdhnitten. 
coniferous, adj. xapfentragend. [Lat. conus, 
‘cone’, ferre, ‘bear ’.] 

conjectural, adj. (adv. -ly.) muthmaplic); com 
jectural. 

conjecture, n. die Niuthmagung, Vermuthung, 
Conjectur, go upon —s, auf Weuthmafungen 
bauen, [Lat. conjectura (jacere, ‘ throw ’).} 

conjecture, 4. muthmapen, vermuthen, 


[Lat. con- 


con-join, é. gujammenfigen, vevbinden, vere} 


einigen. etnéy. yich verbinden. 

conjoint, adj. (adv. -ly.) verbunden; in Berz 
bindung, gemeinfdayttich. 

conjugal, adj. (auv. -ly.) ebelich, Ghez. [Lat. 
see next.) 
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consecution 


conjugate, “7. conjugiren. 
(jugum, *yoke’), *join’.] 

conjugate, ady. verbunden. 

conjugation, 7m. die Berbindung; Conjugation. 

conjunot = conjoint. 

conjunction, 7. die Berbindung; das Binde- 
wort; die Conjunction, 

conjunctive, adj. (adv. -ly.) verbunbden, ver- 
bindend, vereimt, jammtlid. —, or — mood, 
n. der Conjunctiv. 

conjuncture, 7. die Verbindung; Conjunctur ; 
Gelegenheit, 

conjuration, 2. die Befdworung. 

conjure, (7. bejchiwoven, intr. bannen, gaubern. 
[conjurare (‘swear ’, from jus, * law ’).] 

conjurer, 2. Dev Beychworer, Hauberer. 

connate, adj. mitgeboren, angeboren. 
con-natus (nasct, ‘be born’). | 

connect, ¢7. vertnitpfen, verbinden, [Lat. con- 
nectere (‘bind’). | 

connection, = connexion. 

connective, adj. (adv. -ly.) verbindend; in Ber- 
bindung, gemeimjchajtlicd., mn. das Bindewort, 

connexion, 7. Dev Zujammenhang, die Verbinz 
Dung. —s, pl. Verwandte; Befanntidafr, Ver= 
bindungen. [see connect. 

connivance, ”. die Machjicht, Das Ueberfehen; 
Das Dureh die Finger Gebhen. 

connive, @. winfen. — at, Durch die Singer 
fehen, nachjehen, Ddulten. (Lat. con-nivere 
(‘close’), ‘shut the eyes ’.] 

conniver, 2. Yachjieytig (adj. as n.). 

connoisseur, 2. Der Sienner, Kunftridter, Con- 
naijfeur, [O. Fr. (Lat. noscere, ‘ know ’).] 

connubial, adj. ehelich, [Lat. con-nwbialas (nu- 
bere, * veil, marry ’).] 

conoid, 7. Die Kowoide, der WfterEegel. [Fr. co- 
noide (Gr. kénos, * cone’, eidos, * form ’).} 

conquer, ¢. (or intr.) evobern; befiegen; tberz 
winden; tbermaltigen; fiegen. [Lat. con-qui- 
rere (querere, ‘seek’) ‘seek or bring to- 
gether ’.] 

conquerable, adj. iiberwindlic), bejiegbar. 

conqueror, 7. dev Groberer, Sieger. 

conquest, 7. die Groberung; der Steg. [O. Fr.; 
see conquer.) 

consanguineous, adj. blut8verwandt. 

consanguinity, m. Die Blutsverwandjdhaft. [Lat. 
con-sunguinitas (sanguis, ‘blood ’).) 

conscience, 7. Das Gewijjen; die Mechtichaffen- 
Heit; wahre Gejinnung; das Bedenten. in 
—, auf mein (Dein) Gewijfen, wahrhajtig. [Lat. 
con-sctentia (scire, ‘know ’).} 

conscientious, adj. (adv. -ly.) 
mit gutem Gerwijfjen. 3 metic 

conscientiousness, ”. die Geiwifjenhajtigtett. 

conscious, adj. (adv. -ly.) bewupt; wifjend, funz 
dig; mit Bewuftjein, wijjentlic). Iam — of it, 
ich weiB eS wohl, ic) bin davon uberjeugt. [Lat. 
con-scius (sctre, ‘know ’).] delta Cees 

consciousness, ”. Das innere Bewuptyein, Selb p= 
bewuptyein. 

conscript, adj. cingefdricben, verjammelt. ». 
Conjeribirt (adj. as n.). [Lat. con-scriptus 
(scribere, ‘ write’).] F f [ichreibung. 

conscription, . das Ginfdreiben, Die Ykus- 

consecrate, t7. weihen, widmen (to, gu); etme 
weiben, beiligen; canonijiven. {Lat. con-se- 
crare (sacer, * sacred °).) : : ; 

consecration, 7. me Weihe, Cimweihung, Cine 
egnung; SHerlighprecdung. 

Alas Ves A die Schlupfolsc, Folge. [Lat. 
con-secutio (sequt, ‘ follow ’).] 


(Lat. con-jugare 


[Lat. 


gewiffenhaft; 


consecutive 


consecutive, adj. (adv. -ly.) auf etnanber fol- 
gend; folgend, nach etnander, conjecutiv. 
consent, intr. einjtimmen, beipflidten, einwilli- 
gen (to, in), [Lat. con-sentire (‘feel ’).] : 
consent, m. bie Ginwilligung, ber Beifall; die 
Uebereinftimmung. with (of) one —, ein- 
mithig. : irae te 
consentaneous, adj. (adv. -ly.) einftimmig, ge- 
map; folgeredht. Pe 
consentient, adj. einftimmend, ein{timmig. 
consequence, 7. die Folge, der Erfolg; die Fol- 
gerung, der Salup; Cinjlup,; die Wiehtigkeit. by 
(in) —, folglic), in — of (that, dem) gu Folge, 
Defwegen, Daher, amatter of —, cine wich- 
tige Gace. of little —, von geringer Bedeu- 
(Fr.; Lat. con-sequentia (sequt, ‘ fol- 


Bewahrung, 
Aufbewahrung. 

conservative, adj. erhaltend, bejdhiigend. 

eonservator, 7. der Grbalter, 

conservatory, 2. Das Bebhaltnip, der Behalter, 
Halter; das Converjatorium; ein aropes We- 
wadshaus mit Beeten. adj. erhaltend. 

conserve, ¢7. bewabhren, erhalten; fonjerviren; 
(Sriichte) — einmachen, [Lat. con-servare 
(‘keep’).] ; 

conserve, %. die Corferve, das Cingemadhte. 
— of roses, Rojenjucter, 

eonsider, t7. (or intr.) betvadten, bejehen; er- 
wagen, bedenfen, tiberlegen, fic) bedenfen, 3o- 
gern. [Lat. con-siderare.] 

considerable, adj. (adv. -bly.) anjebulich, be- 
trachtlich, widhtig; Denhwirdig, merfwurdig, 

considerate, adj. (adv. -ly.) bedachtjam, wor- 
fichtig; ernft; umfidtig; rubig; mapig. 

consideration, 7. die Betrachtung; Grwaqung; 
MRitckficht; der Grund; die Wehtung; der Ginjlup, 
bas Anjehen, die Wichtigfeit. the affair is 
under —, e8 wird ither die Gadhe berathyehlagt. 
to take in —, in Betrachtung giehben. in — of 
--, in Mirdficht auf.... 

considering, prep. or conj. in Betvacht, wegen. 
— that, angejehen dag, indem, weil; inmiejern. 

consign, t. tibertragen, iibergeben (to, an); 
anvertvauen; ibermadcn, itberjenden; conjiq- 
niren, — to writing, uujjdreiben. [Lat. con- 
signare (signum, * sign”). 

consignee, 7m. Der Sejdhaftstrager, 
Conmiffionar, 

consignment, v. die Uebertragung, Meberfen- 
dung, Verjendung; Confignation. 

consignor, —ner, 7m. Dev (QWaarenz=) Whjender, 
Befrachter, Berfaiffer. 

consist, intr. bejtehen (in, in, o7 of, aus), da 
fein. (Lat. con-sistere (‘stand ’).] 

consistence, ~ey, m. der Bejtand; die Ueberein- 
ftimmung; Feftigteit, Confijtens. 

consistent, adj. (adv. rly.) bejtehend; gemag, 
ee fet, nicht flirfjig; conjequent, darac- 
erfejt. 


Agent, 


MU ae adj. confiftoriatinapig; Confifto- 
Tale, 

Ebeee 8 n. das Confiftorinm, der Kirchen- 
rath, 

con-sociation, . die Zugefellung, Verbindung; 
WertraulichEeit. 
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constrictor 

consolable, adj. troftbar, troftlic. 

consolation, 7. ber Zroft. ; , 

consolatory, n. aS Lroftfdreiben, bie Troft- 
rede. adj. trojtend, trojtlich. [(¢ solace ’).] 

console, ¢r. troften, aufridten. [Lat. con-solart 

console, 7. die Conjole, Der Tragitein. [Fr] 

consolidate, tr. (or intr.) befejtigen, verdichten; 
jig. vereinigen (into, in), [Lat. con-solidare 
(solidus, * solid ’).} ; 

consolidation, 7. die Befejtigung, Berbidtung; 
Jig. Bereinigung. 

consols, 7. pl. die (englijden fundirten) Staatspaz 
piere. [abbr. of consolidated stocks.| 

consonance, 7. ber Ginflang; Ueberetn{tim=- 
mung. — of words, ber Gletchlaut, Keim. 
consonant, adj. (adv. -ly.) gleiclautend, gleich= 
formig; gemap; ubereinjtimmend. n. der Con- 
fonant, Writlauter. [Lat. con-sonans (sonare, 
* sound ’).] 

consort, n. der Gefibrte, Gatte, die Gattin; 
obsol. Berjammlung. [Lat. con-sors (‘fate ’).] 
consort, intr. or refl. fic ju Semand gejellen, 
fit) verbinden. ér. verebelicen. 

conspicuity, 7. die Klarheit, Deutlihfeit, An= 
jebniichteit. 

conspicuous, adj. (adv. -ly.) far, dDeutlich, ficht- 
bar; anjebniich, auffallend, vorauaquch, ausge- 
geichnet.  [Lat. con-spicuus (spicere, ‘be- 
hold’).J 

conspicuousness, 7. die Sichtharfeit; WAnfjehn- 
tid)Eeit, Berithmtbeit. 

conspiracy, 7%. die Verfdhiworung, das Complott; 
Mitwirtung. [see conspire.] 

conspirator, 2. Witverjdworen, Verjdworen 
(adj. asn.). 

conspire, intr. fic verabrebden; fid verfworen 
(against, gegen); jig. fic) vereinigen. [Lat. 
con-spirare (‘ breathe ’).] 

constable, n. dev Conjtable; Poligeidiener, Haz 
jcher; Wufleber, Vogt. [O. Fr. conestable (Lat. 
comes stabult, * count of the stable’).] 

constancy, 7. die Bejtindigteit, Standbhaftigkeit; 
Der Beftand; die Dauer, 

constant, adj. (adv. -ly.) bejtandig, ftandbaft, 
beharrlich, anbaltend, conftant; unveranderlich, 
unwantelbar, [Lat. con-stans (stare, ‘stand ’).] 

constellation, m. die Conjtellation, das Sternz 
bild. [Lat. con-stellatio (stella, ‘star’).] 

consternation, 7. Die Bejtinzung; das Erftauz 
nen,  [Lat. con-slernatio (sternere, ‘spread 
out, cast down ’).] 

constipate, d. verjirpfen; verdicéen, verdidten. 
[Lat. con-stipare (‘cram ’).] 

constituent, adj. ausinadhend, wefentlid. 2. der 
(wejentliche Bejtandtheil; Conftituent, Boll- 
machtgeber. — parts, Bejtanctheile, 

constitute, t7. ausmiachen, bejtimmens conftiz 
tuiren; verordnen, bejtellen. [Lat. con-stituere 
(statuere, ‘ place’).] 

constitution, x. die WAnordnung, Cinvidtung ; 
Grridtung; Conftitution ; Verordnung, das Gez 
fe; Die Bejdhajfenheits bag Temperament. 

constitutional, adj. (adv. -ly.) conjtitutions- 
mafig, Conjtitutions.; gefesmapig. 
constitutive, adj. ausmadend, wefentlich; her- 
vorbringend; verordnend, gejesgebend, 
con-strain, &. gwingen, nothigen; gujammenz 
gieben, einjdlicfen; einjdbranten, 

constraint, m. Der 3wang; die Gewalt. 
constrict, i. gujammenziehen, cinengen, abfiire 
jen. [Lat. con-stringere (‘ strain, tighten ’).] 


constrictor, 7. der S8ujammenjiehe ne 
mustel, Bu sicher, SAeh 


construct 
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contort 


construct, . erricdten, bauen, auffithren, con- 
firuiren; fig. erjinnen. [Lat. con-strwere 
(‘pile up ’).] 

construction, %. da8 Bauen, der Bau; die Bu- 
urea guae Verbindung; Auslegung, der 

inn 

constructive, adj. eee -ly.) gufammenfiigend, 
verbindend; mwas fic) conftruiven lapt. 

‘construe, ér. verbinden, conjtruirens; auslegen, 
erflaren. — into, flr (etwas) auslegen. [same 
as construct.] 

con-substantial, ady. gleidhes Wefens; gleidar- 
tig. 

consubstantialist, . der Confubftantialift. 

consubstantiation, . die Conjubjtantiation. 

consul, m. dev Conjul, [Lat., akin to ‘con- 
sult ’.] 

consular, adj. coujularifd. . dev Confular. 
consulate, m. das Conjulat. 

consulship, 7. da8 Confittat. 

consult, intr. rathjcdhlagen, tberlegen, tr. um 
Math Fragen, gu Moathe gtehen; beritcfichtigen, 
[Lat. conswlere.] 

consultation, n. die Conferenj, Berath{hlagung, 
Conjultation, 

consumable, adj. vergehrbar; verganglich. 

consume, @7. verzebren, verbrauden; verfdwen-= 
Den. tntr. — away, jich abgehren. [Lat. con- 
sumere (‘take’), ‘take wholly ’.] 

consumer, ”. Der BVerjehrer, Confument; Ber- 
{chiwender. 

consummate, é7. vollenden, vollgtehen. [Lat. 
con-summare (summa, * sum’).] 

consummate, adj. (adv. -ly.) vollendet, voll- 
gogen; vollfommen. 

consummation, 7. die Vollendung, Vollziehung. 
consumption, ”. Das Vergzehren, die Vergehrung; 
SwHwindjuht. [see consume.] 

consumptive, adj. (adv. -ly.)  wergehrend, 
fHwindjiehtig; erjchopfend; verwijtend. 

contact, m. die Beriihrung, das Mnetnander- 
ftopen. [Lat. con-tactus (langere, ‘touch ’). 
contagion, ”. die WUnftecfung; die Geuche, Pelt. 
[ Lat. con-tagio, * contact’.] . 

contagious, adj. (adv. -ly.) anjtecend, bergiftend, 
veftartig, 

contain, tr. in fic) halten, begretfen, faffen, ent= 
halten; intr. enthaltjam fein, fich enthalten. 
[Lat. con-tinere (tenere, «bold’).] 
containable, adj. enthaltbar. 
contaminate, ¢7. bejudeln, 
con-taminare (* violate ’).] 
eontamination, m. die Bejudelung, Beflecung, 
Anftecung. 

contemn, é. weradhten, gering)dagen, 
con-temnere (‘slight ’).] 

contemplate, 7. (or intr.) befhauen, betrachten ; 
nadfinnen, iberlegen, nachdenfen; beabfichtigen, 
porhaben, [Lat. con-templari (templum, * open 
space, temple’): orig’ly ‘ border a /emplum 
on all sides ’.| 

contemplation, n. die Befchauung, Betrach- 
tung; Da8 Denfen, Nachjtiinen. have in —, 
beabjichtigen, : 

contemplative, adj. (adv. -ly.) befdaulich, nad), 
denbend, tieffinnig. 

contemplator, 2. der Befdaucr, Betrachter, 
Denter, Pete 

contemporaneous, adj. (adv. -ly.) gletchjettig. 
[Lat. con-lemporaneus (tempus, ‘time’).] _ 

contemporary, adj. gleichgeitig. . Der Zeit- 
geno. 

contempt, 7. die Veradtung. 


anftecden. [Lat. 


[Lat. 


~— of court. Das 


3* 


vorfagliche Musbleiben vor Geridht. holdin —, 
geringfdhagen, veradten. [see contemn.] 

contemptible, adj. (adv. -bly.) veradhtlich, ver- 
achtet; verachtenswerth. 

contemptuous, adj. (adv. -ly.) verddhtlic&h, ver- 
achtend, ftol,, hochmiithig. 

gon tons tr. (or intr.) ftvetten, fampfen (with, 
mit); bejtreiten; wettetfern, — for something, 
fiiv (um) Gtwas ftveiten; nach Ctwas ftreben, 
wettetfern. [con-tendere (‘stretch ’).} 

content, adj. gufrieden, vergniigt. n. Die Bufrie= 
Denhett; Die Werte, ber Umfang; gen’ly in pl. 
contents, Der Snbalt. table of —, ba8 Sn- 
haltsverzetchniZ. [Lat. con-tentus (tenere, 
‘hold’).] 

content, t. befricdigen; vergnitgen, 

contented, adj. (adv. -ly.) befriedigt; gufrieden 
(with, mut). 

contention, ~. der Streit, Kampf, Bank; das 
Vejtreben, der Wetteifer, Wettftrett. [Fr.; see 
contend.) 

ease adj. (adv. ~ly.) ftreitfiichtig, gan- 
ijch. 

contentment, m. die Bufrtedenheit; bas Ber- 
gniigen, 

contents, sce content. 

conterminous, adj. angrenjend. 
terminus (‘ border ’).] 

contest, ¢7. (07 intr.) ftreitig machen; bejtreiten; 
wetteifern (mit, with), ftreiten um, [con-testart 
(testis, ‘ witness’), ‘call to witness ’.] 

contest, m. Der Streit, Wortwedjel. 

contestable, ad). ftreitig, beftreitbhar. 

arpa mn. dev Streit, Banf; das Beug- 
nig. 

context, . der Sujammenhang. 
textus (texere, ‘weave ’).] 

contiguity, 7. die Anjtopung, Nahe. 

contiguous, adj, (adv. -ly.) anftofend, angrenz 
gend, nabe an, [Lat. contiguus (con-tingere, 
‘touch on all sides ’).] 

continence, m. die CSnthaltung; SGelbjtheherr- 
fcshung; Cnthaltjambett; Keujchheit. 

continent, adj. (adv. -ly.) enthaltfam, feujd; 
mapgig; einhaltend, begabmend; jzufammenhan- 
gend. m. das fejte Land, Continent. [Lat. 
con-tinens (lenere ‘hold’), ‘holding to- 
gether. ’] 

continental, adj. zum fejten Cande gehsrig. 

contingence, -cy, ”. die Sufalligteit; Sujal; 
dads SreigntB. 

contingent, adj. (adv, ~ly.) gufattig; gufafliger 
Weife, von Ungefahr., nm. dev Bufall; (verhatt- 
nipmapige) Beitrag, das Contingent. [Lat. con- 
tingens (tangere, ‘touch’), ‘touching, fall- 
ing to one’s lot’.] 

continual, adj. (adv. -ly.) fortwahrend, anhal- 
tend, unaufhorlich; ftets, bejtandig. aos 

continuance, m. die Fortdauer; Bebarrlichfeit, 
BVejtandigfert. 

continuation, 7. die Fortjegung. 

continuator, 7. Dev Fortjeger. ; 

continue, it. dDauern, fortdauern, bleiben. tr. 
fortjeken, fortfahren (mit). [Lat. con-tinuare 
(tenere, ‘hold’), ‘connect ’.] 

continued, adj. (adv. -ly.) fortbauernd, ununz 
terbrocen, : 

continuity, 2. die ununterbrochene Qethe, der 
Bujammenhang. 

continuous, 74). (adv. -ly.) aneinanbderhangend, 
ununterbroden. 

contort, tr. dDreben, flechten, friimmen. 
con-torquere (‘twist ’).] 


[Lat. con 


[Lat. con- 


{Lat. 


contortion 
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converse 


contortion, 7.da8 Drehen, die Zucung; SKrim- 
mung; Berdrehung. 

contour, 2. der Umrif, die Contour (Kontir). 
[Fr. (Lat. tornus, ‘lathe ’).] ; 

contra-, prefix against, in opposition. 
[Lat.] ; 

contraband, adj. eingefhwargt, verboten. — 
goods, verbotene Waaren. mm. der Schleichhan- 
bel, [L. Lat, contra-bannum (Bann, * han’), 
«against the ban or public proclamation. ’] 

contract, t. (or intr.) gujammenjtehen, verenz 
gen, verfiixgen; fic) gujammenjiehen, einjchruim 
pfen; contragiren; einen Vergleich) jdhliepen; 
verloben; verjchaffen. — the brow, die Stine, 
runjeln, — debts, Sdhulden machen. — adis-| 
ease, fich eine Srantheit gugiehen, [Lat. con-tra-| 
here (‘draw ’).] | 

contract, n. der Contract, Bertrag; die Ver-| 
lobung. — of marriage, ber Herrathsvertrag. 

contractibility, 2. Die ZBujammengtehbartert. 

contractible, adj. gujammengiehbar, 

contractile, adj. jich gufammeniehend. 

contraction, 7. die Bujammengiehung; Das Bu- 
fammenjdrumpfen; Der Krampf; die Whfure 
ung. 

Montraeion: n. der Contrahent; Lieferant. 

contra-dance, 7. Dev Contretans. 

contradict, tr. widerjpreden; 
[Lat. contra-dicere (‘say ’).] 

contradicter, nm. dev Widerjprecher, Gegner. 

contradiction, n. Dev Widerjpruch, Die Unver-= 
einbarfeit, Widerrede. 

contradictory, adj. (adv. -rily.) widerjprecend, 
unvertraglich; contradictori}cd. 

contra-distinction, . Die Gegenunterjdeidung, 
der Gegenjag. 

contrariety, . dev Widerfpruch; die Widerwar- 
tigfeit; bev Streit. 

Conners n. die Widerwartigkeit, ber Wider= 
tand. 

contrariwise ov contrary-wise, adv. 
febrt; im Gegentbheil. 

contrary, adj. (adv. -rily.) widvig, entgegenge= 
febt. m. das Gegentheil, Widerfprel. —to good 
Sense, Dev gefunden BVernunft suwider. to the 
—, Dawider, Dagegen. on the —, iim Gegenz 
theil, bhingegen. [Lat. contrarius (contra, 
‘against ’).] 

contrast, %. contraftiren, entgegenfteffen (mit, 
with). [Lat. contra-stare (‘stand ’).] 

contrast, 2. Der Coutrajt, Segenjag, Whftand, 
QM bftiely. 

centra-vallation, 
Contravatlation, 

contrayene, &. guider bandely, ibertreten. 
(Lat. contra-venire (‘ come’).] 

contravention, v. die Suwiderbandlung, Ueberz 
tretung. 

contributary, adj. fteuerpflidtig, ginsbar. 

contribute, tr. (or inir.) beitvagen, mitvirten, 
belfen (to, toward,iu), contribuiren; evlegen, 
fteuern. [Lat. co -tribuere (‘ grant ’).] 

contribution, m. ber Beitrag, Die Wihvirtung; 
Beitteuers Steuer, 

contributive, adj. beitragend, beforder{ic). 

contributor, m. Beitvagend (auj. us n.), der 
BVejordever; Contriouent. 

contributory, adj. mitwirtend, Lefirderlic. 

contrite, adj. (adv. -ly.) jertnirjdht, reucvolf 
teuig. [Lat. con-tritus (terere, ‘ grind ’).] 

contrition, n. bie Zerveibung; Sertnivichung; 
Neue, 

contrivable, adj. madbar, erfindbar, erdentbar. 


widerjtretten. 


umge= 


m. Dc Gegenverfdhangung ; 


! 


ontrivance, n. die Grfindung; jig. der Nunft- 

ariff, Blan, Die Veranjtaltung. 

contrive, tr. erfinden, erfinnen, erdenfen; veran- 
jralten, hervorbringen, anjdatjen, su CStande 
bruigen. [O. Fr. con-treuver (=Fr. trouver, 
Sind yal ; 

control, 7. (obsol.) ba8 Gegenregijte-, ti: Gegenz 
redhnung; gen’ly die Controle; Per Siwang, Pre 
Ginjdjranfung; Oberaufidt. wituout —, ohne 
Bwana, obne Muffidt, uncingeidhrantt. [Fr. 
controle (contre-réle, * counter-roll’).] 

control, i. gegenrecnen, comtrolliren; gwin- 
gen, beberrfden. F 

controllable, adj. beswinghar. 

controller, 2. der Controfleur; Obcrauffeher, 
Gewalthaber. 

controlment, %. die Mufficht; Cinforantung; der 
Bwang; die Wiederlegung, der Widerjtand. 

controversial, adj. fireitmapig, jtritig. 


¢ 
| 


\controyersialist, 7. der in einen Streit Ver- 


wicelte. 
controversy, 7. Der Streit, bie Streitfache; ber 
ProzeB, Die Controverje. [see controvert.] 
controyert, tr. ficeiten, bejtreiten. [Lat. contra, 
vertere, ‘turn’.] 
controvertible, adj. ftreitig, beftreithar. 
contumacious, adj. (adv.-ly.) balSjtarvig, wider= 
fpanftig; unbeugfam, ungeboriam. 
contumacy, %. Die Halsitarrigtert, Widerfpanftige 
feit. [Lat. contwmacia.] 
contumelious, adj. (adv. -ly.) fa&mablig, 
fchimpflich, verachtlid, jdynove, jhantlid. 


contumely, 7. die Schmad, der Sdsipf. [Lat. 
contumelia.] 
contuse, t7. quetichen; jerjtopen. [Lat. con- 


tundere (‘beat ’).] 

contusion, ”. die Queti@ung, Serftohung. 

conundrum, ”. bie Gnade, ber Schwan, das 
Wort}piel. 

convalescence, 7. die Genefung. 

convalescent, adj. genejend, comvaicécent. 7. 
Der Meconvalescent. [Lat. con-valescens 
(valescere, ‘ grow strong’). ] 

conyenable, adj. was fic verfammeln apt. 

convene, wir. gujammenfommen, fic) verjame- 
mein. é. gujammenberufen, verjammeln. [Lat. 
con-venire (‘ come ’).} 

convenience, 7. die Huglidfeit; Bequemlicfeit; 
Gelegenbheit; bequeme Seit. [see convene.] 

convenient, adj. (adv. -ly.) fiiglich, pafjend, an= 
frandig; bequeim, gelegen, 

convent, 2.' Da8 Rlojter; der Convent. 
con-ventus (venire, ‘come’).] 

conyenticle, x. die Verjammtung, Sujammenz 
funft; Das Ronventifel, (see convene. | 

convention, ”. Die Sufammentunft, Verjamm-= 
lung; Beveiniguny. [see convene.] 

conventional, adj. verabredet, vertragsmigig, 
verglicen. 

conyentual, adj. ffifterlid). n. der Conventual, 
Monch; die Nonne. [see convent.] 

converge, intr. comvergiren, gujammenlaufen. 
{Lat. con-vergere (‘turn’).) 

convergence, ”. Da8 Sujammentlaufen, die Con- 
vergen3. 

convergent, adj. jujammentaufend, convergent. 
conyersable, adj. (adv, -bly.) umganglid); mez 
theilend, 

;conversant, adj. umgehend, befaunt, vertraut; 
fundig, erfabren; bemwandert. 

conversation, 7. Das Gejprad, die Unterdaltung, 
Converfation; Bejprecung; rer Uumgany. 

converse, intr. verftehren, Umgang baben, fic 


[Lat. 


converse 

ae 
unterhalten, converfiren, umgehen (with, mit; 
about or on, won, uber); fich unterreden. | 
[Lat. con-versart (vertere, ‘ turn’), ‘ have in- 
tercourse with ’.] 

conyerse, 7. dey Uingang, die Betannt}dhaft; der 
Kehrfdhlup, Gegenjag. [see convert.] 

conversely, adv. umgetebrt, gegenfeitig. 

conyersion, 7”. Die Uinfehrung; Befebrung. 

convert, ¢. umfebhren, vermandein; befehren 
(ju einem beffern Lebensmandel); Fehren, ricten. 
intr. fich verwandeln. [Lat. con-vertere (‘turn’).] 

conyert, 2. Neubefehrt (adj. as n.). 

convertibility, m. die Umwanbdelbarteit. 

convertible, adj. veriwandelbar, umfehrbar; gu 
verwedpfeln. 

convex, adj. (adv. -ly.) conver, rund erhaben. 
nm. Der convere Morper, das Gewolbe. [Lat. 
con-verus (con-vehere ‘bring together ’).] 

convexity, 2. Die dAupere Mundung, Wilbung. 

conyey, 2. fiihren, bringen; itibergeben, iber- 
liefern, ubermadhen; amitthetlen, [O. Fr. con- 
veer (Lat. via, ‘way ’).] 

conveyance, ”. das Suflihren, die Bufubr, We- 
berbringung, Ueberjfendung, die Fort)chaffung, 
der Transport; das Fubriverf, die Wegeanjtalt. 

conveyer, 7%. Der Ueberlieferer, Ucbherbringer. 

convict, tv. iberfiihren, iberweijen, ibergeugen, 
[same as convince. ] 

eee nm. Uebherwiejen (adj. as n.), Der Miffe- 
thater. 

conviction, 7. die Ucherfiihrung; Ueberjeugung. 

conyinee, “7. iiberjeugen, itberfifren. [Lat. 
con-vincere (‘ conquer ’).] 

convincing, adj. (adv. -ly.) iiberjeugend. 

convivial, adj. feftlich, gejelljchaftlicy, Luftig. 
[Lat. con-vivialis (vivere, ‘ live’). 

conviviality, 7. Ddie Grobhlicjfert (bet Tafel); 
Schmaujeret. 

convocation, ». die Bujammenberufung; Ber- 
fammlung, 

convoke, é°, gujammenberufen. [Lat. con-vocare 
(‘call ’).] 

conyolution, 7. die Bujammenwicelung. 

convolve, é. 3ujammenwicdeln, aufrollen, 
con-volvere (‘roll’).] 

conyoy, ”. das Geleit, die Bedecdung; das Ge- 
Lettjaiff. 

conyoy, tr. geleiten, begleiten, deden; fchiigen. 
[O. Fr. con-voyer (Lat. via, ‘ way’). 

convulse, 27. Suctungen verurfacyen, erfdhitttern, 
vergerven. [Lat. con-vellere (‘ pluck, pull’). 

convulsion, @. die Convulfion, Zucung; der 
Krampf; die Verserrung; Crjehutterung. 

bi Si adj. (adv. -ly.) fonvulfivijd, frampf- 


{Lat. 


apt. 

cony, ”. dDa8 RKaninden. [O. Fr. conin.] 
coo, intr. girren, qurren, [imitative.] 
cooing, 2. das Girren. 

cook, (7. forjen. [Lat. coquere.] 

cook, 7. Dev Koh, die Kodchin. 

cookery, 7. Dad Roden; die Kodhfunft 

cool, adj. (adv. -ly.) fihl, frijch; fg. 
faltblitig, falt, m. die Miuhle, Kihlung. 

cool, é°. fithlen, erfrifchen; abtiihlen, bevnftigen. 
intr. Eiht werden; jig. ervfalten, 

cooler, 7. Riih{end (adj. as n.); das Eihlende 
Meittel; der Kublfeffel. 

coolness, 7. die Riihle, Rihlung; Jig. der Kalt= 
finn; die Raltblitigtett. 

coop, m. die Rufe, das Faw; der Hihnerforb. 
(Lat. cupa,y 


‘taltfinnig, 
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cordon 


cooperage, 7. der BHttherlohn. 

co-operate, intr. mitwirten, cooperirven, 

co-operation, 7. die Nitwirtung. 

co-operative, adj. mitwirfend, behitlflic. 
co-optation, . die Crmahlung, Annahme, Wufz 
nabine, 

co-ordinate, adj. (adv. -ly.) beigeordnet, gfeid), 

co-ordination, . die NebenordDnung, Beiord= 
nung, Coordination, 

coot, 2. Das Wajferhubn, 

copaiba, . der (Baljam) Copaivi, [fr. Brazil.] 

co-partner, m. der Witgenop, SHandel3gefahrte. 

copartnership, 7. die Witgenofjenfchaft, gleiche 
Theilhahme. 

cope, 2. der Chorvock; die Ruppel. 
cap.] 

1. cope, é. decfen, bedecen. 

2. cope, intr. ftretten, Eampfen, fich ftrauben, rinz 
gen. — with, ftd) meffen mit cinem. [O. E. 
coupe; rel’d with faufen, ‘ deal’).] 

coping, 7. die Mauerfappe, Kappe; der Giebel. 

copious, adj. (adv. -ly.) haufig, reithlich, iber= 
fluffig; mwettliufig, wortretch, copios, [Lat. co- 
piosus (ops, ‘property ’).] 

copper, 2. DaS Kupfer; Der (grofe) Keffel; bas 
Kuypfergeld. adj. fupfern. -color, 7. die Kupferz 
farbe;  -colored, adj. tupjerfarben. -plate, 
mn. die Kupferplattes Der Mupferjtic. [late Lat. 
cuprum (Lat. cyprum, ‘of Cyprus ’).] 

copperas, 7%. Der qriine Vitriol. 

coppered, adj. mit Rupferblec) itbergogen. 

coppery, 27. fupferig, fupferbaltig, tupfern. 

copse, 2. Das Unterho’s, Gehau; Sebiifh. [O. 
Fr. coupiz (couper, «cut’).] 

copula, 2. die Copula, das Bindewort, (Lat, 
(co, apere, ‘seize upon’).] 

copulate, znd. jich paaren, fic) begatten, fich beiz 
wohnen. ([Lat. copulare (see copula).] 

copulation, . die Berbindung, Zufammenz 
fuppelung; Beiwohnung. 

copulative, adj. verbindand. 

copy, %. die Copie, Whichrijt; das Cyremplar; 
die Vorjchrift, das Original. -hold, n. das 

BinSlehen, -right, n. das Verlagsredt. [Fr. 
copie (Lat, copia, ‘multitude’, as multiply- 
ing the original), ] 

copy, &. (or intr.) copirens abjchreiben, abz 
getchnen; nachbilden, nachimachen. 

coquet, é. (or intr.) coquettiren, fiebeln. 

coquet(te), %. die Coquette. [Fr., ‘cock-like ’.] 

coquetry, ”. die Coquetterie, 

coquettish, adj. coquet, 

cor-, for con- before r. 

coral, n. die Rorafle. adj. foralfen. -tree, n. der 
RKorallenbaum. [fr. Lat. Gr.] 

coralline, adj. foratlen; foralfenartig. 
Rorallenmons, 

corbel, 2. das Kirbahen; der Kragftein, Balfen- 
fopf. [Ir. corbetlle (Lat. corbis, ‘ basket ’).] 

cord, 7. dev Etricf, Das Seil; der Faden. [Fr. 
corde (Lat. chorda, ‘gut’).] 

cord, tr. binden, befeftigen. 

cordage, m. Da8 Tauwerf, 

cordelier, 2. dev Franciscaner, [O. Fr. cordel, 
from the cord worn by the order.] 

cordial, n. die Hersftarfung, das Labjal. adj. 
heraftartend, Belebend. adv. -ly. berzig, her3- 
lich, aufrichtig, ohne Heudhelet, [L. Lat. cor- 
dialis (cor, ‘heart’).] 

cordiality, m. die Serglichteit; Aufrichtigkeit, 
Offenherstgeit. 


{akin with 


n. das 


coop, t. (— up), einfperren, einfdliepen, 
cooper, 7. der Bottcher, Ritfer, Kuper, 


cordon, ”. da8 Maucrband; der MKrang; dite 
€dnur. [Fr. see cord.) 


core 


core, 2. bas Kerngehauje tm Objte, der Griehs; 
Jig. dDa8 Snnerfte, Serg, Mart, [Norm. Fr. 
(Lat. cov, ‘heart’).} 
coriaceous, adj. ledern; [Lat. 
corium,*leather’.] , 
Corinthian, adj. forinthijd. n. der Rorinther. 

cork, 7. dev Kort, das Pantoffelhol; ber Kort- 
ftopyel. screw, 7. der Rorkjteher, [Lat. cor- 
tem, ‘bark’).j 3 
cork, tr. mit Rort verfehen, belegen; guftopfeln, 
pfropfen. . 

corky, adj. von orf, torfig. rae 

cormorant, n. der Wafjerrabe, Fifehrether; der 
Cormoran, [fr. Celt.] : 

corn, 7. da8 Rorn; Getreide; der Lciddorn. 
ebeef, m. das Potelvindfleijdh. -field, m. Das 
Kornfeld. -floor, (-loft,) m. der Mornboden. 
estalks, 7. die Stengel (Stiele) des Mais, 
corn, ¢r. firnen; eingal en, einpdfeln, 

cornel, 7. die Rarneltiviche. {fr. Ital.] 
corneous, adj. hornig; bornict. [Lat. cor- 
neus (cornu, ‘ horn’).} 

corner, 7. Dex Wintel, die Ede. -house, z. bas 
Gdhaus, stone, n. der Gefftein. -wise, adj. 
geedt, ectig; diagonal, [O. Fr. cornier (Lat. 
cornu, ‘horn, angle’).] [eckig. 

cornered, adj. ectig, three-cornered, Drei- 

cornet, 2. die Zinte, Das Zintyorn, Horn; die 
Tutenjdnecte; der Huf; Cornett; Standarten- 
triger. (Fr. (Lat. cornu, ‘horn’).] 

cornice, 7. da8 Karniefs, der Kranjleiften, Trang. 
[Ital. (Lat. coronis, akin to corona, ‘ crown, 
garland ’).] 

cornucopia, ”. ba8 Fiillhorn. 
‘horn’, copia, ‘plenty ’.] 

corollary, 7. da8 Coroffarinm, der Folgefag. 
[Lat. corollarium (corona, * crown’), ‘ coro- 
net, little present ’.] 

corona, 7. die Krone; der Mrangleiften. [Lat. 
‘crown’. ] 

coronal, m. die Krone, der Trang. adj. am Wir- 
bel de8 Ropfes, Scheitel, 

coronation, ”. die Krimung. 

coroner, 7. Dev Leidhen(be)jdhauer. 

coronet, ”. die Eleine Rrone; der Mrang (im 
Wappen). [dim. of Lat. corona.] 

corporal, m. dev Corporal, [Fr. caporal (Lat. 
caput, ‘head ’).] 

corporal, adj. (adv. ely.) forperlich, Lciblig). 
[Lat. corporalis (corpus, ‘body ’).] 

corporality, 7. bie Korperlicteit. 

corporate, adj. (adv. -ly.) in einem Réoryper 
(cine Gemeinde) wereinigt, vereint, — body, 
die Gemeinde, dbaS Corpus, [Lat. corporatus 
(corpus, ‘body ’).] 

corporation, . die Gemeine, Sunft, Corpo- 
ration ; Birgerfdaft; der Stadtrath. 

corporeal, adj. (adv. -ly.) tirperlic). 

corps, ”. das Corps. [Fr. (Lat. corpus, 
‘body ’).] [corpus.] 

corpse, . Der Rirper; Leib; Leidnam. [Lat. 

corpulence, -cy, 7. die Rirperdice, Beleibtheit, 
Sleijcigteit. 

corpulent, adj. fleifdig, beleibt, did, 
corpulens (corpus, ‘body ’).] 

Corpus-Christi day, n. dev Frohnleidhnamstag. 

corpuscle, 2. das Rirperdhen, der Atom. [Lat. 
corpusculum (dim. of corpus, * body ’).] 

corpuscular, adj. firperlich, medanijh, materi. 
aliftijh, atomijtife. 

correct, tr. befjern, verbeffern, veridtigen; ver- 
weijen, gitchtigen, ftrafen.  [Lat. cor-rigere 
(regeve, ‘keep straight ’).] 


lederartig. 


[Lat. cornu, 


[Lat. 


60 


coruscation 

leorrect, adj. (adv. -ly.) correct, feylerfret, 
ridtig. ? " 
correction, n. die Verbefferung, Beridhtigung; 
ber Vermets; die Ziudchtigung, Correction. 

corrective, adj. verbefjernd. m. das Berbeffe- 
rungSmittel. : 

corrector, n. ber Corrector, Verbefjerer, Bez 
richtiger; Bichtiger, Suchtmer{ter. 

correlate, . das Correlatum, 
[Lat. con, relatus, ‘related’.] | 

correlation, 7. die gegenfertige Begiehung. 

correlative, adj. fic) gegenfeitig begtebend. mn. 
das Correlativ. A é 

correspond, intr. correfpondiren, Briefe mwedhz 
fein; ubereinfommen, paffen, entipreden, ge= 

| map fein. (Lat. cor-respondere (‘answer, 
respond ’).] 

correspondence, 7. die Gorrefpondenz, der 
Briefwedhjel; das gute Vernehmen, Verjtandnif, 
die Meberein{timmung, AUngemefjenbeit. 

correspondent, adj. (adv. -ly.) iubereintom- 
mend, entfprechend, gemag. 

correspondent, 7. ber Correfpondent, 

corridor, . der Gang, die Gallerie, Der Corridor, 
[Fr. (Lat. cwrrere, ‘run’).] 

corrigible, adj. verbefjerlid); ftrafbar. 
correct.] 

corroborate, tv. ftarfen; 
befraftigen. | [Lat. 
‘strength ’).] 

corroboration, . die Stirfung; Beftatigung, 
BVefraftigung. 

corroborative, adj. ftirfend; befrAftigend. n. 
das Starfung$mittel. 

corrode, é7. gernagen, jerfrefjen, vergebren. [Lat. 
cor-rodere (‘ gnaw ’).] 

corredent, adj. gernagend, gerfreffend. m. dad 
Bernagende, Serfrefjende. 

corrosibility, 7. die Zerfrepbarfeit. 

corrosible, adj. gerfresbar. [see corrode.] 

corrosion, ”. die Rernagung, Zerfrefjung. 

corrosive, adj. (adv. -ly.) Agend, frefjend. x. 
der Frag, das Megmittel. [see corrode.] 
corrugate, é. runjeln, [Lat. cor-rugare (ruga, 
‘wrinkle ’).] 

corrugation, 7. ba8 Runjeln. 

corrupt, ¢. verderben; anjteden, corrumpirert, 
verfubren. trtr. faulen, verwefen. [Lat. cor 
rumpere (‘ break ’).] 

corrupt, adj. (adv. -ly.) verderbt; verbdorbex, 
faul, corrupt, 

sorrupelbilisy, n. die Verderblidtcit, Corrupti- 
ilitat. 

corruptible, adj. (adv. -bly.) verderblid, ver- 
ganglid); verfiibrbar, corruptibels beftedlicd. 
corruption, 7. das Verderben; die Verderbtheit, 
das Berderbnip, Corruption; der Giter, die 
Beftehung. 

corruptive, adj. verderbend, anjtedend. 

corsair, 7. Dev Corjar, Geerauber. 

corse, %. = corpse. 

corselet, m. der halbe Ritraf, da& Bruftftie. 
[Fr. (Lat. corpus, ‘body ’).] 


Begiehende. 


[see 


fraftigen, beftatigen, 
cor-roborare  (robor, 


corset, . die Schniirbrujt. [Fr. (Lat. corpus, 
‘body ’).] 
Corsican, adj. corfijd. n. dev Corfe. 


cortege, nm. Das Gefolygc; [Fr. (Ital. 
corte, court ).] 

cortical, adj. rindig; fig. Auferlid), [Lat. cor- 
tex, ‘bark’.] 

coruscate, intr. blinfen, fchimmern, glangen. 
[Lat. coruscare.] 


coruscation, n. da8 Funteln, Flammen, der Blt. 


der Bug. 


corymb 
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couplet 


on... SSS 


corymb, m. die (Dolden-) Traube, der Blumen- 
bijdhel, [Lat. corymbus. } 

co-secant, 2. die Cojecante. 

co-sine, . dev Cofinus, 

cosmetic, adj. cosmetifd, verjdinend. n. das 
Sehonhertsmittel, die Cosmetif, [Gr. kosmétiz 
kos (kosmos, ‘ order, beauty ’).] 

cosmic(al), adj. (adv.—ally.) jur Welt gebirig, 
foSmijc. [Gr. kosmikos (kosmos, ‘order, 
world’).] 

cosmogony, ”. die Lehre von der Entftehung der 
Welt, Cosmogonie. [Gr. kosmogonia (kosmos, 
‘order, world’, ginew, ‘ beget ’).] 

cosmography, n. die Kosmographie, Weltbe- 
fchreibung. [Gr. kosmos, ‘ order, world’, and 
-graphy.| 

cosmology, 7. die Weltfunde, Cosmologie. [Fr. 
(Gr. kosmos, ‘order, world’, and -logy.] 

Cossack, m. dev Rofad. [Rus. kosak.] 

cost, m. der Preis; die Kojten, Untoften; der 
Sechaden; die Koftbharfeit. 

cost, intr. foften, ju ftehen fommen. 

phar 1y- gu den Rippen gehorig. [Lat. costa, 
rib. 

costive, adj. ftopfend; verftopft. [contr. of 
Span. con-stipativo (Lat. ‘ stipare, cram ’).] 

costiveness, 2. da8 Stopfende; die Berjtopfung. 

costliness, 7. die Roftbarfeit; der Wufwand; die 
Rojftipieltg tert. 

costly, adj. fofthar, fbftlic), prachtig; theuer, 
foftiptelig. 

costume, nm. die Tract; bas Koftiim. [Fr., 
orig’ly same word as custom.] 

cot, n. Die Siitte; Dte Feldbhettitelle. 

co-tangent, n. die Cotangente. 

coterie, m. dev Modesirtel, vie Coterie. 
cotillon, m. der Cotiffon, [Fr.] 

cottage, 1. Die Hiitte, Dads SHAusdhen, Landhaus. 
(fr. cot.] 

cottager, cotter, n. der Hiittenbewohner; Saus- 
ler, ‘erechausler: 

cotton, n. Baumwolle; Baumwollenftaude; der 
Kattun, -yarn, . das Baumwollengarn, 
-goods, «stuffs, . baumwollene Waaren. [Fr., 
from Arab.] 

cotton, intr. wollicht fein, rauh fein; fic) filgen. 
tr. mit Baunnwolle fittern. 

couch, intr. fich niederlegen; fich beugen, fauern; 
liegen. dtr. legen, niederlegen, Lagern; verber- 


[Fr.] 


gen. —the spear, ben Speer or die Lanje 
einlegen. [Fr. coucher (Lat. col-locare. 
‘place ’).] 


couch, 7. das Nubebett, Lager, die Lagerftitte; 
die Lage, Schicht, Farbenjchteht. 

couchant, adj. liegend. 

cough, n. der Suften. 

cough, intr. hujten. 

eoulter, 2. das Pflugmefjer. [Lat. culter (co- 
lere, ‘ cultivate ’).] ; 

council, 7. das Concifium, die Gynode; die Ver- 
fammtung; der Math. [Lat. con-cilium (cire, 
«make to go’), lit. ‘a coming together ’.] 
eouncillor, = counsellor. ‘ 

counsel, 2. Der Nath; die Berathjdhlagung; Ge- 
fchreflihEeit; Berjehwiegenheit; WAdvocat; Hur- 
jpreder,” take —, Qath annehmen. keep 
—, geheim alten, (Lat. consiliwm (akin to 
consulere, * consult ’).] 

counsel, ér. rathen, Nath geben, berathen. 

counsellor, 2. der Mathgeber; Mathsherv; dex 
Conjulent, Wdvocat. privy —, der geheime 


Dafitr halten. — upon, fic) (worauf) verlajfen 
or Rechnung machen. (Fr. conter (Lat. com- 
putare, * compute ’).] 

1. count, m. die Zabhl; Nechnung, da8 Conto. 

2. count, 2. der Graf. [Fr. comte (Lat. comes, 
*(king’s) associate ’).] 

countenance, 7. die Geficdtsbilbung; Miene, 
Geberde, dev Blick, das Gejicht; die Haltung, 
Fajjung; dev Glanj, das Anjehen. change —, 
dte Farbe werdfeln. out of —, aus der Fajjung. 
{Fr. contenance (Lat. con-tenere, ‘hold to- 
gether ’.] 

countenance, é7. begiinftigen; unterftiigen, ver- 
theidigen, behaupten; aufmuntern; Glang or Anz 
feben geben. 

counter, 7. der Rechenpfennig, die Spielmarte; 
Der Ladentijd, der BHabhltijeh; Mechner. [fre 
count.]} 

counter, adv. zuwider, entgegen; entgegenge- 
a verfehrt, unvedbt, run —, guider fein; 
fic) widerjegen. im comp’s: -act, tr. entgegenz 

handeln, verhindern; hintertreiben, verdrangen, 
-balance, intr. gegen einander abmagen; die 

Wage halten, hieten; -balance, 2. das Gegenz 

gewidht, -charm, ”. der Gegenjauber. cure 
rent, 7. der Gegenjtrom, -feit, see the word, 
emand, ¢. abjagen, abbeftellen, widerrufen, 
[-mand fr. Lat. nandare, ‘order’.] -mand, 
nm. der Gegenbefehl, Widerrufung. -march, 


Nath, —at law, der Gachwalter. 
sount, i. zablen; redynen, bevechnen; gurednen ; 


\ 


intr. 3uriicl marjdiven. -mine, ¢. entgegen 
minirens fig. entgegen arbeiten, veretteln. 
-pane, 7. die (abgenahte) Bettdecke, Steppdecke. 
-part, n. der Gegentheil, Gegner; dte Gegenz 
if rift, Whfchrift, Copie, Doublette; der Wh- 
rut; die Gegenftimme, -=plot, &. einen Gez 
genplan machen, Lift mit Yiftvertreiben. -point, 
n. Sontrapuntt ; Gegenjag. -poise, é. gegen 
einander abwagen; das Gleichgemicht halten, 
sign, ér. contvafigniren, mit unterjdretben, 
n. die Gegenunterjchrift; Das Lojungswort, die 
Parole, -stroke, 7. der Cegenjdlag, Gegenjtop. 
vail, a. entgegenwirfen; aufwtegen; erjegen, 
vergelten -varl fr. Lat. valere, ‘be strong’). 
(Lat. contra.| 
counterfeit, t7. nadmaden; nadjdrucden; vers 
fAlfdheu, unterfdjteben, intr. fic verftellen, fic 
wofiir auggeben, [fr. pert. of Fr. contre-faire 
(Lat. acere, ‘make ’).] 
counterfeit, adj. (adv. -ly.) nadhgemadht; nad 
gedruat; falfd, untergejdhoben; verjtellt. xn. 
das Nachgemachte; der Verkleidete, Betviiger. 
counterfeiter, . der Nachaffer; Berfaljcher; 
Heuhler, Betriiger. 
countess, 7. Dir Grafin. 
counting-house, 7. das Comptoir. 
count-less, adj. ungablig, ungablbar. 
countrified, adj. baucrijdh, ungefbhliffen. 
country, 2. die Gegend, Landjehayt; das Land, 
adj. landlich; waterlandifd); bauertyh. in the 
—, auf Dem Lande. my (own or native) —, 
mein Baterland, in this—, hier gu Lande. 
-dance, m. Sontretang.  -house, m. Das Landz 


haus, -man, v. der Landsmann; Landmann, 
Bauer. -woman, 7. die Landsmannin; 
Bauerfrau. (Fr. contrée (Lat. contra, 


‘against’: compare Segend).] , 
county, ¢. die Graffhaft; Proving, der Kreis. 
(fr. count. ] 
couple, m. da& Paar; die Koppel. [Fr. (Lat. 
copula, see the word).] 
couple, ¢r. fuppeln, jujammentuppeln, paaren; 
verbinden. intr. fic paaren. 
couplet, ”. die Strophe, Itcimpeile. 


6 


courage 


2 cragged 


courage, 2. der Muth, die Taypferfeit, Uner- 
febroctenSeit, [Fr. (Lat. cor, ‘heart ’).] 
courageous, adj. (adv. -ly.) muthig, bershaft. 
courier, m. dev Courier, Gilbote. [Fr. (Lat. 
currere, ‘run ’).] 

course, 7. dev Lauf, Gang, Weg; die Laufbahn, 
MNennbahn; Michtung; der Curjus; Fortgang; 
bie Meihe, her Berlauf; die Berfahrungsart, 
Meife, Gewohnheit; der Wandel; dite Tracht, 
der Wuffag; pl. die Periode der Frauen. of — 
(or in —), folglich, Demnad, fo, wie man vorz 
ausjegen Fann, natitrlicyer Werle, von fich felbjt. 
in (due) —, feiner Beit, — of life, die Yebens- | 
weije; Der Lebenslauf, in the — of time, mit, 
der Beit, nag und nah. in the — of a) 
month, binnen bier und einem Monat, im Ber- 
lauf eines Monats. (Fr. (Lat. cwrrere, ‘run’).} 

eourse, &. jagen, hegen, verfolgen. intr. lauz 
fen; rennen. 

courser, ”. ber Renner, das Rennpferd, Fagd- 
pferd; der Jager. 

court, n. der Sof; Geristshof, da8 Geridht, die) 
Gevridhtsentiheidung; der Palaft; Borhof; dre 
Hoflichtett; Sehmetehelet. make one’s —, feine 
Aufwartung machen. pay — to one, eimem) 
fchmetchetn. -dress, m. dad Hofflerd; Der 
vol{ftandige Uneug. -martial, 2. der Krieqsrath, | 
Das Kriegsgerit. -plaister, m. das englijde 
Pilafter, -yard,m. dev Hof. [O. Fr. (Lat. 
cohors, ‘ inclosure’).] 

court, t. den Sof machen, fchimeicheln, fiebeln; 
huldigen; merben, fic) berwerben, erbitten. | 

courteous, adj. (adv. -ly.) hoflich, gefallig, artig, | 
manierlich, woblgefittet, guvorfommend. [* court- 
like’, * hoflich ’.] 

courteousness, 7. Sdflichfett, Gefalligfeit, Ar=| 
tigfeit, Manierltchfert. 

courtesan, 7. die Bubl{hmwefter, Hure. 
courtisane (courtisan, * courtier ’).] 

courtesy, 7. die SoflichEcit, Huldiqung, Wrtigkeit, 
Gefalligtcit, Bergunjtigung. [Fr. courtoisie, 
see courleous.] 

courtesy, intr. fic) neigen, fid) verneigen; einen 
Kies machen, 

courtier, 2. dev Hifling, Hofmann; der Berwer= 
her, Sechmeichfer. [see court.] 

courtliness, 7. die ssoflichteit, Wrtigteit. 

courtly, adj. or adv. bofartig; hofltch, artig. 

courtship, 7. tic Bewerbung, der Liebesantrag. 

cousin, m. Der Netter, die Mubhme, dev Coufin, 
die Coufine. first —, Gejchwijterfind; second 
—, Des Vetters or der Meuhme Rind. [Fr., 
orig. from Lat. con-sobrinus (soror, ‘ sister) 
child of a mother’s sister ’.] 

cove, mn. die Bucht, Bay. 
“cavity ’.] 

covenant, n. der BVertrag, Vergleich, Contract; 
Bund, das Viindnip. -breaker, 2. Bundz 
briidhig (adj. asn.). [O. Fr. (Lat. con-venire, 
‘agree ’).] 

covenant, intr. fic) vergleichen, ibereinfommen, 
eins werden (with..., for ..., elc., mit 

+ um... .), contrabiren, du. gefoben, angez 
foben, 

covenanter, 7. Berbiindet (adj. asn.); der Con- 
trabent, 

cover, i. decfen; bedecten, gudecen; iberziehen; 
Jig. verbergen; verheblen; fdiigen, verbirgen; 
britten, befruchten, [O. Fr. co-vrir (Lat. ope- 
rire, *cover’).| 

cover, 2. die Dede, der Derel; bas Geded, 
Convert: ber Umfblag; das Obdad; fig. der 
Shug; Porwand, Deckmantes, 


[Fr. 


, 


{Lat. cavem, 


ce ee ee 
covering, 7. die Decke, der Decel; die Be= 
deckung, Kletdung. 

coverlet, 7. die Bettoede. 

covert, ”. der bevedte Ort, Zufludtsort, da& 
Dah; Dicidt. adj. (adv. -ly.) bededt; ver= 
borgen, gebeim. 

coverture, n. die Bededung; Dede; der Bus 
flucbtsort; Frauenjtand. 

covet, tr. (or intr.) begebren, geluften, fich ge- 
liften lajjen. [O. Fr. coveiter (Lat. cupidus, 
‘eager’).] As F 

covetous, adj. (adv. -ly.) begierig; liftern; 
habjuctig, geizig. : 

covetousness, 7. die Begierde; Habjudht, ber 
Sei. 

pee m. der Flug (Vogel), wie Brut. [Fr. 
couvée (couver [Lat. cubare, ‘lie down’) 
‘brood on ’).] ; 

cow, ”. die Rub, -herd, nv. ber Kubbirt. 
hide, 7. die Rubbaut ; der Ochjengiemer. -slip, 
n. die Schliffelblume. 7 : 

coward, 7. die Memme. adj. (adv. -ly.) feige, 
verzagt. [O. Fr. coward (coue, * cue’), orig’ly 
‘short-tailed ’, as the hare).] 

cowardice, 7. die Feigheit. hae 

cower, intr. fauern, Frumm figen, jcbief Tiegen. 

cowl, 2. die MonchSfappe, Kutte; ber Zuber. 
[Lat. cucullus, ‘cap ’.] 

cowled, adj. mit einer Moindhstutte betletdet. 

co-worker, 7. dev Mitarbeiter. 

cowry, 2. Der Kauri, a8 Mujchelgeld. [Hind.} 


}eoxcomb, m. der Habnenfamm; die Schellen= 


fappe; der Slarr, Ged, Gaffe. [for cock’s 

comb.] 

coxcombical, adj. narrifh, albern, 

coxcombry, ”. die Wibernbeit, Gecferet. 

coy, adj. (adv. -ly.) bejcheiden, blode, feu, 
jprode, guriifhaltend. [O. Fr. (Lat. quietus, 
* quiet’).] 

coy, intr. fprdde thun; fic) weigern. 

coyness, %. Die Sprddigteit, Seu. 

cozen, t. tiujdhen; bintergeben, betriigen. 

crab, 7m. Der Krebs, die Krabbe; bas Hebegeng. 
-apple, 7. der Holjapfel. [Lat. cara 4 

crabbed, adj. (adv. —ly.) herbe, fauer; jig. mir= 
rijh, fauertopfijd, eigenjinnig. [fr. crab.] 

crabbedness, 7. die Herbigkeit, Gaure; jig. dads 
milrrijche Wejen; die Schwierigfeit. 

crack, ”. der Krak, Krad; Rip, die Spalte; 
Hirmwuth, der Wabnwig. -brained, adj. 
si Miata verritdt, 

erack, tr. (or intr.) frachen, Enallen; flatichen;, 
plagen, fpringen, brechen; fpalten, reipen, gerz 
breden; gertnicen. — jests (jokes), ojjen 
reipen, 

cracker, 2. Dev Brecher, Knacer; Scwarmer;, 
Gropiprecher; harte Bwiebad, Biscuit. 

crackle, tntz. tnajtern, Enijtern, Enarren, plagen. 
m. Das Knajftern, Gefradhe, Gefnalle, 

cradle, ”. die Wiege; jig. die Kindheit; 
Stapel, from his —, 
an, 

cradle, 7. fhaufeln, wiegen. 

craft, 2. Das Handwerf, Gewerbe; die Kunit, 
poate Lift, Der Kunjtariff, Betrug; das 
Dandelsidiff. —sman, n. der SHPandwwerfer, 
Rirnitler. {akin to Germ. §raft.] 

presi nm. die Fertigkeit; Lift, Berjdlagen« 
eit. 

crafty, adj. (adv. -tily.) gefdhidt, liftig, verfdla= 
gen, betritgeriich, 

crag, ”. die Klippe, Spibe, ber Feljen. 

eragged, craggy, adj. {chrojf, rauh, uneben. 


der 
g- von feiner Kindheit 


cram 


cram, ¢7. voll ftopfen, iiberfiillen; ftopfen, maz 
ften, — in or into, bineinjtopfen, einengen, 
einflemmen, 

cramp, 7. die Kammer, Krampes der Mrampypf; 
die Syperve, Fefjel, das sindernip. -iron, n. 
die eiferne Mammer, 

¢ramp, 7. flammern, einengen; mit dem Rrampfe 
plagen; gwingen; Hemmen. 

¢eranberry, %. die Movsbeere, [crane, berry.] 

crane, 7. der Kranich; Krahn; Heber. 

craniology, v. die Shadellehre, Craniofogie. 
(fr. Gr.; see next and -logy.] 

cranium, 7. die sirnjdale. [Lat., Gr. kranion, 
*‘skull’.] 

erank, 7. dic urbe; das Knie; die Windung, 

erank, adj. rant. 

erankle, 2nétr. fic) winden; fid)ringelu. tr. edig 
gerbrechen. 

erannied, adj. riffig, gefpalten, fliftig. 

¢ranny, 7. die Spalte, Mike, der Mip. [Fr.cran.] 

erape, ”. der Krepp, frauje Flor. [Fr. crépe 
(Lat. crispus, ‘crisped’).] 

crape, t. fraujeln. 

erash, intr. frachen, einbrecen. t7. gerfdmet- 
tern, jerbrechen. 

crash, 7. Da Kraken, Getije. A 

crassitude, n. die Dice, Derbheit, Grobheit. 
{Lat. crassitudo (crassus, ‘ thick ’).] 

crater, m. dev Rrater, [Lat.] 

craunch, ¢7. jermalimen. 

¢trayvat, n. das HalStud, die Halsbinde. 
(cravate, ‘croat’).] 

crave, ¢r. bitten, fleben; fordern, verlangen. 

craven, m. dev iberwundene Sahn; jig. die 
Memme. adj. Feige, vergagt. 


craw, 2. der Sropy. 
Badhfrebs. [corrup’n of O. 


crawfish, m. der 
Germ. krebiz.] 

erawl, intr. friechen; fchleiden; wimmeln. 

crawl, 7. der Fijchbehalter; die Buhne. 

crayon, 2. die Bajtellfarbe; dev Pajtellftift, der 
Crayon. [Fr. (Lat. creta, ‘chalk’).] 

craze, tr. vevwirrt machen; zerbrecen, gerftopen; 
pulvern, mahlen; jig. fhwachen. erazed, jer- 
brochen; jig. gerviittet, verriicft, perwirrt, [Fr. 
écraser (Swed. krasa, ‘crash’, t7.).] 

craziness, 2. die Gebrechlichteit, Grywadhe; der 
Wabhnfinn, 

crazy, adj. gebredlid), tranflich, fhwad); ver- 
ritcét, wabnjinnig. 

creak, intr. tnarren, Enirren, fdwirren. 

cream, 7. der Nahm, die Gahne; fig. das Befte, 
Seine, der Kern. —of tartar, Cremor Tar- 
tari, [Fr. créme (Lat. cremor, ‘ thick juice’).] 
creamy, adj. voller Gahne; fahnicht, wie 
SGabhne, 

crease, n. die Falte, das Obr (im Bude), 

crease, tr. umbiegen (das Papier), ein Obr 
machen, - 

create, é7. erfhhaffen; geugen; hervorbringen, 
verurjaden; wablen, ernennen, [Lat. creare.] 

creation, n. die Crjhaffung, Gchopfung; die 
Hervorbringung; das Weltall; die Crwabhlung, 
(Srnennung. : 

creative, adj. eridhaffend, fhipferijfch. 

creator, 7. dev Schopjer, Urheber. | 

creature, 2. die Rreatur, Das Sejchoypf. 

credence, n. der Glaube. letter of —, das Bez 
glaubigung3 or Creditjdretben. [Lat. credentia 
(credere, «believe ’).] 4 

eredential, n. die Beglaubigung, Beglaubi- 
gungsfhrift, Vollmacdht. een 

eredibility, . die Glaubwiirdigteit. 


[Fr. 
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crimple 


ae Se rE 

credible, adj. (adv. -bly.) glaublic), glaub- 
wiirdig. [Lat. credibilis (credere, < believe).] 

credit, m. der Glaube; Ruf, guter Name, das 
Anjehen; Das Wort; Beugnip; der Credit; 
Conto, {Fr., Lat. creditum (credere, ‘trust’).] 

credit, ¢r. glauben; trauen, borgen, creditiren, 
uaa 5 do bly.) Gaseisall 
creditable, adj. (adv. -bly.) unbejdolten, geachh= 
tet, ehrlich, riihintich. t eae 

creditor, n. der Glaubiger, Creditor, 

credulity, n. die Leichtglaubigéert. 
dulitas (credere, ‘believe ’).] 
credulous, adj. feichtglaubig. 

creed, n. das Glaubensbeferntnif, der Glaube, 
(abbr. of Lat. credo, ‘I believe’.] 

creek, m. die Burt, Bay; Heine Landgunge an 
Der Mirfte. 

creep, intr. Erieden; foleiden. —in (into), 
hineintriechen; jig. jich einjchleiden. 

creeper, Kriedhend (adj. as n.); dev Graufpedt; 
niedrige Feuerbock; Ueberfduh. 

cremation, 2. die Verbrennung. 
tio (cremere, burn’). 

crenated, adj. gactig, geferbt. 
‘notch ’.] 

Creole, 7. der Creole. 

crepitate, intr. tnarren, Enaden, Enijtern. [Lat. 
crepitare.] 

crepitation, . da Rnarven, Nnacen, Kniftern. 

crepuscule, n. die Dammerung, dad Zwieltche. 
[{Fr. (Lat. creper, «dark ’).] 

crepusculous, adj. Dammerig. 

crescent, adj. wachjend, gunehmend. m. der 
halbe Yond. [Lat. crescens (crescere, ‘ grow ’).] 

cress, 2. die Krejfe. 

crest, 2. der Ramm, Schopf, Straub; Feder= 
bujdh, Selmjamucl; das Wappen. -fallen, adj. 
niederjchlagen, muthlos. [Ital. oo) 

crest, é7. mit cinem Sederbufche fchmicten, mwte 
ein Hederbujch fehimiicten, 

cretaceous, adj. freibdichi, freidig. [Lat. creta- 
ceous (creta, ‘chalk’, as from Crete).] 

Crete, 7. Creta or Candia. 

crevice, 2. der Pip, Die Spalte. 
(Lat. crepere, ‘ crack’).] 

crevice, é. Itijje machen, fpalten. 

crew, ”. der Saufe, die Motte, das Sdhiffsvolf. 
(Fr. crue, ‘increase ’.] 

crewel, 7. Da Knauelgarn. [for clewel (clew).] 

crib, 7. die Rrippe; Wiege; Der Stand (in einem 
Statle); die Sitte. 

crib, ¢. cinjdhlicpen, einfperren, 

cribble, 2. Das Gieb, Tornfieh; Sadrotmehf. 

crick, 7. der Glup im Nacken, fteife sal. 

1. cricket, n. die Grille, da Hermm@en; SGdemel, 
Gor. [fr. Celt.] ; 
2. cricket, dad Sdlagballe-Spiel. [Ags. crice, 

‘crooked staff ’.] 
crier, 7. Der Gehreier, Hffentlicde Wusrufer. 
Crimea, 7. die SQalbinfel Krim. 
crime, 7. das Berbreden, die Uebelthat, der 
Srevel, [Fr. (Lat. crimen).] ; 
criminal, adj. (adv. -ly.) jtrafbar, fdhuldig; 
peinticy, m. Der Berbvecher, Wngeflagt (aap. 
as 1.) 
criminality, 7. dic peinlihe (Criminal-) Gace. 
criminate, f°. cines Verbrechens bejhuldigen, 
crimination, 7. die Bejduldigung, Anflage. 
crimp, ¢7. traujen, Eevben; Menjden fteblen, ges 
waltjam werben, [Weatier. 
crimp, adj. (rare) miivbe. m. der Meatrojens 
crimple, &%. gujammengiehen, tvaujen, [ft 
crimp. | 


[Lat. cre. 


[Lat. crema- 


[Lat. crena, 


[Fr. crevasse 


crimson 
crimson, 7. dag Carmoifin. adj. hocyroth. 
[Lat. carmesinus (fr. Arab.).] 

crimson, ¢r. roth favben. 1. roth werden. 

cringe, ¢r. gufammengiehen, Eviimmen. ier. fid) 
tief beugen, fich fdmiegen; fic) Demithigen. 

crinkle, intr. fic) winden, fich fchlangeln, aus- 
buchten, frumm gehen. 

crinkle, 7. der Bug, die Krimmung, Falte. 

cripple, n. dev Kruppel, adj. Eriippelig, lahm. 
{akin with creep.) : ee 
cripple, i. 1ahmen, vertriippeln; rettlos fhieben. 
crisis, 7. die Krifis; der Cntjhetdungspuntt. 
(Lat. (Gr. krinein, ‘separate, determine ’).] 

crisp, adj. fraus; gactig; mirbe, gerbreclic. 
{Lat. crispus.} , 

crisp, é. tvaujeln; flechten; braun roften. 
crispy, 2dj. fraus; gerbrechlich, miirbe, fprdde. 
criterion, 7. Das Kenngeithen, IWerfmal, Cri- 
tetium. (Gr. krités, see critic.] ; 

critic, n. dev KRritifer, Kunjtrichter, Beurtheiler. 
adj. same as critical. (Gr. kritikos (/rilés, 
‘judge’, from krinein, ‘separate ’).] i 
critical, adj. (adv. -ly.) fritijd, funjtverftandig, 
genau, forgfaltig; bedenflich, miplich, gefabrlich; 
tadeljiichtig; enticheidend. ; 

criticise, ir. (or intr.) fritifiren, beurtheilen, re- 
cenjiren; tadeln. ie 
criticism, ~. die Beurtheilungstunft; fritifde 
Beurtheilung, Recenfion, Rritif; Fritifde Wn- 
merfung, Slojje. be 
critique, ”. die fritijde Unterfudhung, Kritif, 
Beurtheilung, Mecenfion. 

croak, intr. quaten, frozen; Enurren. 
croak, 7”. da8 Gequate, Sefradje. 

croaker, 2. Oiuafend (adj. as n.); 
gliidsprophet. 

crock, 7. der Toyf; Rub, Sadmug. 

crock, é. berupen, johwar3 machen, 

crockery, 2. Dag irdene Gejchirr, Topfersettg. 
crocodile, das Rrofodil. [Lat. crocodilus.] 
crocus, ”. der Crofus, Safran. (Lat.] 

croft, n. da8 Sauntand, Garten. 

crone, 7%. das alte Weib; alte Saf. 

crony, 7. der alte Befannte, alte Freund. 

crook, n. der Haken, Sdaferftab, Hirtenftab; 
die Kriimme. -back, nm. dev Buckel; Bucfelig 
(adj. asn.). -backed, adj. bucelig. 

crook, ¢. friimmen, biegen, beugen; ablenten; 
tntr. Trunm fein. 

crooked, adj. (adv. -ly.) gefviimmt, fumm, 
hie; verdrebt, verfebrt. 

crop, %. dev Kropf _(cines Vogels); die Ernte; 
das (nod) ftehende) Getveide; der Stuk. 

crop, t. ftugen, abjtugen; bejcpneiden; pfliicen; 
mahen, ernten. 

crosier, m. dev Bijhofsftab, Rrummftab, 
venc. (Lat. cruz, * cross *).] 

Cross, 7. Das Kreuz; Die Quere; fig. das Leiden, 
Die ritbfal; der Kreuzer. adj. (adv. -ly.) 
freugweije, uberswerd); jehief; sumider; gegen- 
feitig; widerjpantig; wunderlich, murvijh, ver- 
drieplich, verfebrt. prep. quer Durch, Durch, quer 
ber. -bar, m. die Querftange; -barred, adj. 
gegittert. — -beak, -bill, m. der Kreugvogel, 
Kreujidnabel. -beam, 2. dev Querbalfen, Gal- 
gen. -bow, n. die Wrmbrujt. -cut, tr. freuy= 
weije durchfdyneidben, -examination, 7. die 
Vorlegung von Kreuge und Querfragen. -ex- 
amine, ¢7. die Treuz= und Quer Fragen -grain- 
ed, %. wider den Strid); jig. mitrrifeh, ftdrrifeh, 
verfehrt. -legged, adj. mit iibereinanvdergeydla- 
genen Beinen. purpose, r. der verfehrie or 
verunglucte Plan; das Mipverftindnip. -ques- 


ber Un- 


[Pro- 
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crusade 


tion, see -examine. (O. Fr. crots (Lat. crux, 
“cross ’).] : 

cross, tr. freugen, Durdfreujen; mit bem Rreuge 
begeichnen; Durdftreichen; iberfchreiten; iber= 
fegen; hinbern, wtbderfpredjen. — the breed, 
die Macen) mijden. intr. quer liegen. — out, 
augftreithen. — the river, itber ben Slup 
fegen. 

cross-wise, adv. freugweife, in Die Quere. 

crotch, n. ber Haken, Die Gabel; das Piekftird. 
(O. Fr. croche (fr. Germ, and akin to crook).J 

crotchet, . der Halen; die Klammer; die 
Stuke; die Viertelnote; Grille. [see above.] 

crouch, intr. fic) Ducfen, fich fchmtegen; jig. 
friedjen, jdmeideln. [akin to crook.] 

croup, 2. der Rumpf, Step; Das Sreuz (eines 
Pferdes): — die Kehljucdht, Braune. 

crow, 7. die Krahe; das Kraben; (or -bar), dag 
Brecheijen, der Hebebaum, Seghaten. -feet, 
n. Die Rungeln (unter der Wugen). 

crow, intr. frahen; prablen. 

crowd, 7. das Gedringe, Gewimmel, die Menge, 
der Haujen. 

crowd, tr. drangen, prefjen; voll ftopfern. intr. 
jih Drangen, wimmein. 

crown, ”. die Krone; Ser Kranz; die Tonfur; 


Spike, Der Gipfel; ver Kronthaler. -land, n- 
die Nrongiiter. -prince, m. der Kronprinz. 


[Lat. corona.] y 
crown, tr. friénen; mit c'ner Rrone bedecen or 
jhmucten; belohnen; vervollfommnen; beendigen. 


crucial, adj. freugformig, freugweije. [Fr. (Lat. 
crux, * Cross °).] 
crucible, m. det Schmelztiegel. [akin with 


cruse, ‘jar’, or Lat. cruz, * cross ’.] 
crucifier, 7. Der Kreuziger. 


crucifix, m. Das Crucijiz, [Fr. (Lat. cruz, 
‘cross ’ fixus, * fixed °).] 

crucifixion, 7. die Rrenziqung. 

cruciform, adj. freujformig. [Lat. cruz, 
* ross’, forma, *form’.] 

crucify, é. freugigen. cruz, 


(Fr. crucifier (Lat. 
“cross °, jigere, * fix’).] 


crude, adj. (adv. -ly.) roh, herbe, unreif; une 
verdaut, [Lat. crudus (cruor, ‘blood ’).] 

crudity, m. die Rohheit, Unrerfe; Unverdaulihe 
fett, unverdauete Speife; jig. die unverdauete 
Kenntnip. 

cruel, adj. (adv. -ly.) graujam, hart, unmenfh= 
lub. [Fr., Lat. erudelis (cruor, ‘ blood’).] 

cruelty, ”. die Graujamefeit, 

cruet, 2. Das FlAjHahen, der fleine Krug. [contr. 
of Fr. cruchette (cruche, ‘jar ’).] 

cruise, 2. Das Kreuzen, Dev Treugiug. 

cruise, tt. frengen (juv See). [ = sail crosse 
wise o7 in zigzag. ] 

cruiser, 7. dev Kreuzer, das freugende Schiff. 

crum(b), 7. die Krume; Brojame; das RKriim= 

n 


en. 

erumb, @. friimetn, brocen. 

crumble, é. friimeln, brocien; gerftiicetn. intr. 
fich brodeln, gerfatlen. [dim. of crumb.] 

crumple, d. jevfnittern, jevdviicten. intr. Falter 
befommen, rungelig werden,  etnfcrumpfen, 
frumpen. 

crunch, ¢r. 3erfnirjden, germalmen. 
crupper, 2. Das Kreuz (cines Pferdes); 
Schwanjriemen. [akin to croup.] 
crural, adj. gu dem Shienbeine or den Schen= 


feln gebovig, crural, [Lat. cruralis (crus, 
‘leg’).] 


det 


crusade. n. ter Kreuggug. [Fr. croisade (crus, 
* cross ’).) 


cruse 
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curacy 


crase, 7. Das Flafchchen. 

crush, tr. quetichen, gerquetihen; gerdritcen, gerz 
malmen; eindritcen; ftopen; Fig. unterdritcten, 
iiberwaltigen, intr. sujammengeprept om verdicét 
werden. 

crush, ”. der Stop, die Quetfdung. 
crust, n. Die Ride, Krufte; dev Ranft. 
crusta, ‘shell ’.] 

crust, intr. eine (farte) Rinde befommen. 
mit or wie mit einer inde iiberziehen. 
crustacea, nm. da8 Rruftenthier, (Lat. crusta 
‘shell ’.] 

crustaceous, adj. gelent{dhalig. 
crusty, adj. rindig, fchalig; 
gankiyh. 

crutch, . die Rriife. [prob’ly fr. Lat. and 
akin to crux, * cross’. | 

crutch, f. jtigen. 

ery, &. (or intr.) johveien, vufen; ausrufen; wet= 
nen; webflagen, laut flagen (at, for, iiber, um). 
criel he, vief ev. — against, iber (etwas) 
fehrecen, tade{n. — down, in wblen uf bringen, 
verjdhreten; gu Boden fehbreien. — out, aus- 
rufen, ausjehreten; laut aufychveten, Web fchreten. 
[Fr. cric:.] 

ery, n. der Schret, Ruf; Wusruf, das Gefdhret ; 
die Verkiindigung; W°celamation; das Weinen. 
crypt, n. die unterirdijche Hote, Grujft, Krypte. 
(Gr. krypté (kryptein, ‘ hide’).] 

(adv. -ly.) vevborgen, hetm- 


(Lat. 


tr. 


vulg. mitrrifd, | 


eryptic(al), adj. 
lich, fryptijdy. 
eryptogzam, n. dag eh era 
‘hidden ’, gamos, ‘ marriage 
ery ptogamous, adj. rey utagal(ty Hlithenlos. 
cryptogamy, 7. die SKryptogamic. 
ecryptographer, n. dev in der Gebheim{drift 


Kundige. 

crystal, n. der Kryftafl, das Kryftallglas. rock 
_— Bergtryjtatl, adj. fryjtatlen. (Gr. crystal- 
los, ‘ice’.] 

crystalline, adj. tryjtattert. 

a sara n. die Rryitallifation, Kryftalli- 
irung 

erystallise, ¢. Eryftaflifiren. ind. gu Kryftallen 
anjchtepen, fic) Evujtalfijiren. 

eub, nr. dads Junge. 


(Gr. kryptos, 


cube, n. dev Rubus, Witrfel; die Kubifzahl. 
-root, 7. die Kubitwurel. [Fr.] 

eubeb, m. die Ribebe, [fr. Arab.] 

cubieal, adj. tubijd. 

cubit, 2. die Elle. (Lat. cubitus, «elbow ’.] 
cuckold, n. dev Hahnrer. (O. Fr. cogul (Lat. 
curulus, «cuckoo ’, the female laying her 
eggs in the nest of another bird).] 

cuckold, tr. SJbrner auffegen, Eronen. 
cuckoldom, n. die ahnveifdaft; das Sornerz 
aufjegen, 

cuckoo, 7. der Kuduf.” [Fr. coucow.] 
cucumber, 7. die Gurfe. (Lat. ] 

cud, 2. dev innere Theil ves Schlundes- der 
RKodder. chew the —, wiederfauen. 

cuddle, intr. fic) Ducten; fic) umarmen. 

cuddy, ”. die Rajiitte + ber Rohlfijh, Nohlmund, 
cudgel, m. der niittel, Prigel. -play, -play- 
ing, 7. die Priigelfechteret, 

eudgel, é. pritgetn. 

cue, 2. der Schwang; dex Bopf; der Wine, die 
elans dev Billiardftoct, ah Ouene, [O. 
Fr. coue (Lat. cauda, ‘ tail’). 

cuff, 7. der Fauftidhlag, Puff, Shetng; Muffehlag; 
die "Dandtraufe, Manjaette. 


cuff, t. puffen, fhlagen; Maulfdellen geben; 
antr. fic) fohlagen. 


cuirass, n. der Rittaf, Harnifch, 
Panger, (Pr. cuirasse (cuir, ‘leath 
cuirassier, 7. der Riirajfier. 
cuish, 7. die Beinjchiene, dev Beinharnijd. (Fr. 
cuisse, ‘thigh’. 

culinar Ys adj. gum Kitchemwefen gehorig. 
culinarius (culina, ‘kitchen ’).] 

eull, ér. austejen, ausjuchen. (Er. cweiller (Lat. 
colligere, * collect. ’).] 
cullion, 7. der Lump, Gehurfe. 


He 


{Lat. 


[Fr. coutlion.] 


culm, 7. dev Stengel; Die Schmiedefohle. (Lat. 
culmus, ‘ stalk ’.] ‘top ’.| 
culminate, intr. culminiven. (Lat. culmen, 
ee n. die Culmination, dev hichjte 
and 

culpability, 7. die Strafbarfeit, Gdhuld. 
culpable, adj. (adv. ~bly. ) jtvafbav, fhuldig. 
(Lat. culpabilis (culpa, ‘fault ’).] 

culprit, 2. der Suiquiyit, VWerbrecher, [probl. 


fr. Lat. culpa, “fault? Ail 

cultivable, adj. anbaubar; der Cultur fabig. 

cultivate, tr. (Zand) bauen, anbauen, fitltiviren ; 
Jig. verbejfern, ausbildben, — an acquaint- 
ance, eine Befanntydhaft unterhalten. (Lat. 
cultivare (colere, ‘ till’).] 

cultivation, m. der Bau, Wnbhau, die Urbarz 
babea Wartung; Jig. Berbefjerung, Veredes 
ung. 

cultivator, m. der Wnbauer, Vandbauer, Land= 
witth; jig. Berbefferer. 

culture, m. der Bau, Landbau; dte Wartung; 
Jig. Cultur, Wusbhildung, Berfeinerung, (Fr. 
see cultivate. ] 

culture, 7. bauen, warten. 

cumber, 7. (obsol.) die aft. 
(Lat. cumulus, ‘heap’).] 

cumber, é. bejdhweren, belajtigen; verhindern. 

cumbersome, adj. (adv. -ly.) bejdwerlicy, Lajtig, 
verdrieplicy. 

Clee n. die Laft, Bejdwerde, das Ste 
DerntB, 

cumbrous, adj. (adv. -ly.) bejdhwerlich, hinder- 
lich; Hindernd, 

cumulate, ¢. Haufen, aufhaufen. 
lare (cumulus, * heap’). 


[L. Lat. cumbrus 


[Lat. cumu- 


cumulative, adj. aufgehauft, haufenweije; hin- 
gufommend. 
cuneated, cuneiform, adj. teitjormtts. {Lat. 


cuneus, ‘ wedge’, forma, * form’. 

cunning, ad). (adv. -ly.) fumdig, exfahren, jez 
fchicét; finitlich; fein, ltjtig, veriehlagen; hinterz 
lijtig, betviigeri}d. mm. die BVerfeplagenhert, Lift, 
Sehlauheit. fr. Ags. cunnan, ‘know ’.] 
cup, 7. dev Becher, Relch; die SGchale, Tajje; die 
Biichje; dev Sehripffopf. —-and saucer, dte 
Oberz und Untertajje. -bearer, 2. dev Wund=z 


fehent. -board, m. dev Schenftijch, Credengtifeh; 
Speijefhrant, Seheant. (fr. Lat. cupa, ‘tub’, 
L. Lat. ‘cup ’.] 


[same deriv’n as preced.] 


cup, ¢. jebropfen. 
[Lat. (cupere, 


Cupid, x. Cupido, der Liebesgott. 
‘desire’ )-) 
cupidity, n. die Begierde, Luft. 
cupola, 7. die Ruppel, der Dom. 
cupa, see cup). ] 
cupping-glasses, 7. pl. Gchripffipfe. 
cupreous, adj. fupfern, fupfrig. [Lat. cupreus 
(see copper).] 

eur, 2. Der spund, Bauerhund. 
Germ. Rither, ‘dog of a cot ’.] 
curable, adj. heilbar. 
curacy, curateship, 7. die Unterpfarre; PBfarre, 
Pfarrpflege. 


[Ital. (Lat. 


[abbr. of L. 


curate 
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curate, n. dev Unterpfarrer, Pfarrer. [Lat. 
curatus (cura, ‘ care’), prop’ly ‘ one charged 
with the care of souls ’.] 

eurative, adj. sur Cur gehorig, betfent. 

curator, 7. Der Wufjeher, Borjteher, Curator. 
(Lat. (cura, ‘care ae 

curb, ¢7. gdumen; gahmen, einfcranfen. [Hr. 
courber (Lat. curvare, * curve ’).| egy 

curb, 2. die Rinntette; ber Saun, die Ginfdran- 
fung. «stone, . dev Gefftetn. 

curd, 2. die gevonnene Mitch, der Lab, Quark. 

curdle, inér. gerinnen. &. gerinnen madjen. 
(fr. curd.) : 

cure, v. die Arjenet; Cur; SHeilung. under 
—,in ber Cur. be past (all) —, unbeilbar 
fein. ([Fr. (Lat. cura, ‘care’ and ‘cure’).] 

cure, tr. curiren, heilen (of, von); cinmaden, 
einfaljen. : ; 

curfew, (-bell), v. die Whendgloce, Fetergloce. 
[O. Fr. couvre-feu, ‘cover the fire ’.] 

curiosity, 7. Die Neugterde; Bierlichfeit, Net- 
tigteit; Geltenhett; das Gonderbare, , 

curious, adj. (adv. ly.) neugierig, wipbegie- 
rig (after, of, auj, nach); forgfaltig, genau; 
artig, gierlic), nett; jonderbar, merfwurdig. 
(Lat. curtosus (cura, ‘care’).] 

curl, 7. die Lode, Haarlocke; das Nrauje. 

eurl, ¢7. frdufeln, frtjiven; friimmen, inden, 
intr. fish locfen, fic) fcblangeln; wallen. 

curlew, ”. dev Brachvogel, [Fr. courlieu.] 

curling-irons, -tongs, 7. pl. Da8 SKraujeletjen. 

curling-paper, ”. Papillote. 

eurly, adj. getcaujelt, locfig. 


|curvet, intr. curvettiren; jpringen; ausgelafjer 
fein, [Fr. courbetter.] ; an 

curvilinear, curyilineal, adj. frummfinig. — 

cushion, 7. dad Sijjen, Poljter. (Fr. coussin.] 

‘cushioned, adj. auy Rijfen lieqend. 

cusp, 7. Die Spike; Sorner des Wtondes. [Lat. 
cuspis, ‘ point’.] 

/cuspidate, adj. fptbig. 3 
custard, 7. der Gierrahm, Giertaje. 
custodial, adj. gewabhriamlich. 
custody, 7. der Gewabhrjam, die Haft, Gefan- 
genjhaft; BVerwabrung; Bededung, Bejdug- 
ung. [Lat. custodia (custos, ‘guard’).] 

custom, 7. der Gebraim, die Gewobnheit; das 
Gewohnheitsrecht; die Kundfhaft; der Holl. 
chouse, 7. Dad Zollhaus, Zollamt, die Mauth, 
{O. Fr. costume.) 

customary, adj. (adv. -ily.) gebraudlid, iblic. 

customer, 7. Der Sunde, Kundmann; W2Whnehmer, 
RKaufer. 

cut, tr. (or intr.) jhneiden, hauen; abfdneiben, 
abbauen, fappen; anjchnetden, aufjpalten; caz 
ftviren; ftreichen, abfurjen; fdnigen; durd= 
fdneiden; abbeben. — capers, Capriolen {dnet= 


[O. Fr.] 


den. — down, niederbauen. — a figure, cine 
Sigur maden, fic) ein Wnjeben geben, grop 
thun, — one, Semanbdes Befanntichaft auf- 
Geben; einen wber die Schultern jehen. — 


off, abihneiden, abbauen; abfirzen; ausjdliefen, 
vertilaen. be — off, geftorben fein. — off 
from an estate, enterben. — off the pro- 
visions, Die Yeven8imuttel abjdneiden. — out, 
ausjdneiden; aujdnetden; ausjeblicBen, ver= 


curmudgeon, 7. der Knicker, Filj. [O. E. corn- 
mudgin, corrup’n of corn-merchant.} 
currant, ”. die Rorinthe; Johannisbeere, 
{‘from Corinth’.] 
currency, 7. dev Lauf, Gang; Umlauf; Courd: 
die Gangbarkeit; das Umlaufsmittel, Papierz 
geld; die Gelaufigteit. 
current, adj. (adv. -ly.) laufend, courfirend; 
courant, gangbar, gitltty; befannt, glaubbaft. 
n. Der Strom; die Stromung; der Gang, Lauf. 
[Lat. currens (currere, ‘run’).] [curry.] 
currier, m. der Lederbereiter, Gerber.  [fr. 
currish, adj. (adv. -ly.) bundijch; fnurvig, 
beifig, mitrrije, rauh, [fr. cw.) 
curry, t7. gerben; ftriege{n (ein Pferd); prit- 
geln, — favor with one, fic) bei Jemand eine 
ujchmeicheln fuchen. scomb, 2. die Striegel. 
ivr. corroyer (Lat. corium, ‘leather ’).] 
curse, d. verfludben, veriwiinjden; verdammen, | 
peinigen. amd. fluden, fdwdren.  [prob’ly 
‘imprecate evil on in the name of the 
cross ’.] 
curse, . der Fluch; die Verdammni’. 
cursive, adj. laufend, flepend. (Lat. cursivus 
(currere, ‘run’).] 


cursory, adj. (adv. -rily.) fliidtig, cilfertig. a—! 


view, cin Ueberblicd, [Lat. cursorius (cur- 
rere, ‘run’).] 

curst, adj. verfludt, verwinfdt, abjdheutli 
{chandlich: mitretsch, eater) 
curt, adj. fury. (Lat. curtus.] 

curtail, i. abfiirgen, ftugen, befdneiden, werz 
ftummetn. (curt and Fr. tailler, ‘cut ’.) 
curtain, . der aes die Gardine; Cortine, 
der Mittelwall, -lecture, nm. die Gardinenz 
predigt. (Fr. courtine.] 

curtain, (7, umbangen, die Borhange gugiehen. 
curvature, 7. die Kriumme, Curvatur, 

curve, adj. Trumm, gebogen. nm. die Rrimme, 
RKrimmung, frumme Linie, [Lat. curvus.] 


brangen. —one out of his fortune, einem 
fein Vermigen wegichnavpen. —shert, abtur- 
en; verfurgen, unterbrechen; fur; abweijen. to 
— the matter short, Damit id)’3 fur; made. 
— teeth, 3ahne befommen, ;ahnen. — up, 
aufhauens. dffnen; vernichten, ausrotter. 
cut, r. Der Sanitt, Hieb; der M ifjchnitt; Cine 
{nitt, Strieh; der Kanal; Durdgang; das 
Sti, dec Halm, Wbhydnitt; fig. die Art, Mode, 
draw cuts. Ioojen, ausloojen. he is of the 
same —, (rtamp), :r ijt von Dem namlicen 
Sdlage. this is the shorter —, bag ijt Der 
furjere Wes, Lie turjere Qicdtung. — glass, 
Das gejdliffene Glas. -purse, nm. der Beutel= 
fhneider, -throat, nm. der Mtdrder; Wirge- 
mrejjer, (fr. Lat. cutis, ‘skin’.] 
cutaneous, adj. aur Haut gebhorig, bautig; Haut-, 
cuticle, m. das Dunne Oberbautden. [Lat. cu- 
ticula (cutis, ‘skin’).] 
cutlass, 2. der furze und breite Gabel, Hirfh- 
fanger. [Fr. couteias (Lat. culter, ‘knife’).] 
cutler, m. dev Mejjerjdmied. [Fr. coutelier 
(Lat. culter, ‘ knife ’).] 
cutlery, 7. MefjerfdmiehSwaaren, 
cutlet, m. Hammelsfdnitte, Ralbsfdheiben, die 
Cotelette, [Fr. cdtellette (Lat. costa, ‘rib’).] 
cutter, m. der Ganeidende, Wusfdneidende; 
SGahneidegahn; bas Sehneidegeug; der Kutter 
(fleineds Gabijf). 
cutting, r. das SAneiden, Hauen; Gefdynittene. 
pl. die Sdnigel, Spine; Seeltnge. 
cuttle, n. der Blackijch. fig. der BVerleumder. 
cycle, der Cyclusy; periodijhe Beitraum; Sirtel, 
Kreis. [Fr. (Gr. kyklos, ‘ring’).] 
eycloid, n. die Cyfloide, Radlinie. 
cyclopadia, m. die Encyklopidie. [Gr. kyklos, 
‘circle’, paideia (pais, ‘child’), ‘educa 
tion’.] 
cyclopean. adj. cyclopifeh, ungebheucr, erjdreds 
lid, [‘like the (fabled) stings 


cygne 


cygnet, m. Dev junge Gawan. [dim. of Fr. 
cygne.] {lindros (kylindein, ‘roll’).] 

cylinder, ”. der Cylinder, die Wake. [Gr. ky- 

eylindric(al), adj. cylindrifa), waljenfirmig. 

eymbal, 2. die Cymbel, [Gr. kymbalon (kym- 
bos, ‘ hollow thing ’).] 

cynic, adj. cynijd. m. dev Synifer. [Gr. kynt- 

os (kyon, ‘dog’).] 
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darling 


cynical, adj. (adv. -ly.) cynijd. 

cypress, ”. die Cyprejje. -tree, n. der Cyprejjens 
aum, [fr. Lat. Gr. ‘of Cyprus ’.] 

Cyprus, ”. Cypern. 

cyst, m. die Sacgefdhwulft, Der Giterfacd. [Gr. 

stis, ‘bag ’.] 
ezar, m. der Czar, (Russ. tsarj (Lat. Cesar).] 
cezarowitz, 7. der Czarowit{d. 


D 


dab, 7. der Rlapps; bas Kiimpden, der Neck; 
die Rliejche (ein SGeefifch). 

dab, %. fanjt ftreichen, tupfen, tiipfen. 

dabble, i. beftreichen, befchmieren; befprigen, 
bejudeln, intr. platjhern, plantjden, wihlen; 
pfujchen, fttimpern. [falber. 

dabbler, 2. der Plantier; Pfujdher; OQuacd- 

dace, 7. Dvr Heuerling, Weibfijc. 


dactyl, ~. der Dactylus. [Gr. daktylos, 
‘finger’. 

dactylic, adj. dactylijd. 

dactylology, v. Die ymgerjprace. 

dad, . Papa, Papachen, Tata, Tate. 

daffodil, m. die doppelte Margifje. [akin to 
asphoact.] 

dagger, m. der Dold; das Rapier. [fr. Fr. 


dague (of Germ. orig. and akin to Degen).] 

daily, ad). (or adv.) taglich, sfters, haujig. 

daintiness, . die Leckerhaftigteit; MiedltchEeit, 
Bierlichfert. 

dainty, adj. leder, lecerhaft, niebdlich, foftlid; 
ierlich, Tieblich, gegievt. m. dite Leckeret, dev 
Jecferbifjen. [O. Fr. dain.] 

dairy, 7. die Milcheret, Mereret. emaid, n. die 
Meilehmagd. [supposed old form day, 
‘milk ’.] 

daisy, n. die Mafliebe, Ganjeblume 
deeges-eage, * day’s eye ’.] 

dale, n. bas Thal. 

dalliance, ~. die Dandelet, der Seherg, das 
Spiel; Ltebtojen. 

dally, intr. tandeln,  fcherzen, Tiebfofen; wer- 
tandeln. 

1. dam, n. die Mutter, Wlte. 

2. dam, 7. der Damm, Dei. 

dam (up), ¢r. dammen, eindeidjen, verjtopfen, 
dDammen, ; 

damage, n. der Verlujt, Nachtheil; Gejadenbe- 
trag; Schadenerfag. [O. Fr. (Lat. damnum).] 

damage, &. bejdhadigen. itr. Gchaden leiden, 
damaged goods, avarirte Waare. 

Damascene, 7. die damascener Bflaume, Bwet- 
fche. [ of Damascus’ .] ; 

damask, 7. der Damaft; das Roth. adj. daz 
majten. -blade, nm. die Damimaseenerilinge. 
[‘ of Damascus ’.J 

damask, “. damaégciren. 

dame, 7. die (alte) Dame, Frau, Hausfrau. [Fr. 
(Lat. domina).] 

damn, ¢r. verdanmten, verfluchen; verwerfen, 
verforeien. [Lat. damnare.] ; 

damnable, adj. (adv. -bly.) verdammilid; ver- 
dammt, verrucht. ; 

damnation, . die Verdammung, Verdammnip; 
Verurtheitung ; interj. Donneriwetter | 

damnatory, adj. verdammiend. 

damned, adj. verdammt, verfludt; 
merth, abjcheultd. 


[Ags. 


{O. E. dame.] 


haffens- 


damp, adj. dunjtig, feudt, dumpfig. n. der 
Dampf, Ounft, Nebel; fig. die Muthlofigteit, 
urdt. cast a— uj on one’s spirits, einem 

allen Muth benehinen, ihn niederfehlagen. 
damp, %&. feuchten, befeudten; sig. muthlos 
machen; Damp)en, jchwachen, vermindern, 
damper, 7. dev Dampfer. 

dampish, adj. cin wentg feudt, bumpfig. 
dampness, 2. die Feuchtigteit, bas Dinftige, 
Dumpfige. 

damsel, 7. die Fungfer, das Madchen, Marvel, die 
Dirne. [O. Fr. damselle (Lat. dominicella).] 

damson, = damascene. 

dance, é. (o7 intr.) tangen; tangen Tafjen, fehauz 
teln, [see tanzen.] 

dance, n. der Tanz. 

dancer, 7. dev Tanger, die Tangerin. 

dandelion, m. der Lowenjahn. [Fr. dent de 
lion, ‘lion’s tooth ’.] 

dandle, intv. bipfen lafjen, tandeln, fpielen, 
lrebfojen. 

dandruff, 7. ber Teft, SGdyorf (auf dem Nopfe). 

dandy, ”. der Stuger, Bierbengel, Modeaffe. 
[Fr. dandin.] 

Dane, ad). danijd). . der Dane, die Danin. 

danger, 7. Die Gefahr. in case of —, im Fale 
der Moth. [Fr.] 

dangerous, adj. (adv. -ly.) gefabhriid). 

dangle, intr. Hangen, baumeln, 
flattern, 

dangler, 7. der Flatterer, Frauentnedht. 

Danish, adj. danijd. 

dank, adj. dumpjig, feucht. der Dunjt, 
Damyyf. 

Danube, 7. die Donat. 

dapper, adj. (flein und) flint, gewandt, lebbaft; 
niedlid, nett, [akin to Germ. tapfer.] 

dapple, adj. flectia, {chectig, fprentlicy, bunt. 
-gray, acy. apfelgran. 

dapple, é. fprenteln, bunt machen. 

dare, intr. dlirfen, wagen, fidy erfiihnen, fich une 
terfteben. tr. Drow bieten, herausfordern. T 
— say, ich glaube wohl, bin iberjeugt, behaupte. 
daring, aaj. (adv. -ly.) flihn, furdytlo3, unerz 
fchrocten, Eecf, verwegen ; behergt. m. (also dar 
ingness), Die Stuhnhett, Keckheit, Verwegen- 
Hert, 

dark, adj. (adv. -ly.) dunfel, finfter, dirjter; 
tribe; geheun; undurchfichtig. 2. bas Duntel, 
die Dunkelhert, Finjternip. — lantern, m. die 
Blendlaterne, — saying, v. das Mathjel. 
darken, . verdunteln, verfinjtern; jdwarjen, 
befdymugen, ine. dDuntel or finfter werden, 
darkish, adj. ein wenig duntel, {chmary. 
darkness, 7. dic Dunfelheit, Hinjternip; sig. 
Uniwijjenheit. 

darksome, adj. dDunfel, finfter, tribe. 

darling, adj. jer geliebt, liebjt, alferliebjt, Lieb. 


{bwanten, 


n. 


darltng 


ling8-. n. der Liebling, das Schooflind. [Ags. 
deorling (deor, * dear *).] 

darn, ¢r. ftopfen, ausbejjern. 

darnel, 7. dev Lol, Sdwindelhafer. 

dart, x. der Wurfjpies, Wurfpfeil, die Wurf- 


waffe. 
an tr. abjnellen, fchleudern, werfen. intr. 
fliegen. — at or on, fic) ftiirgen auf, bin- 


ftiirgen. , 7 

dash, ir. flatjdhen, fdlagen, fchmeifen, ftopen; 
(in pieces) jerjchmetpen, jerjchmettern; vev- 
fchittten; vermijden; vevetteln; ausftreiden. 
intr. platfejen, waten; gerjchmettert merden, 
fceitern. — off, fdynell abfahren; fdjnell fort- 
reiten, hinfprengen; fortlaufen. 

dash, 7. der Tati, Pati; Sami, StoB, 
arenas die Belpribung; der Strich, 

anfenjtrid); 3ujab, Sup. 

dashing, adj. jdhlagend, Auffehen ervegend. a 
— fellow, ein ftirmijcher Weenjc); der Wode- 


nar. 

dastard, 7. die Memme; der Poltron. adj. (adv. 
-ly.) feige, jchrecthaft. [jchvecten. 

dastard, tr. feige machen, in Surdjt fegen, 

data, n. pl. Ungaben, Thatjaden. [Lat. ‘given 
things ’.] 

1. date, m. da8 Datun; die Fahreszahl; Beit. 
out of —, aus der Mode, ungangbar. of the 
same —, gleiceitig. to bear —, datirt fein. 
{Fr. Lat. datum, ‘given’).] 

2. date, . die Dattel, [Fr. datte (Gr. daktylos, 
‘finger’).] 

date, i. datiren; itberjchretben. intr. rednen. 

dative, adj. orn. dev Dativ, dev dvritte Fall. 
(Lat. dativus (dare, ‘give’).] 

datum, 7. die Thatyache. [sing. of data.] 

daub, ¢r. judeln, fohmieren; beyudeln; beychmie- 
rene bejegen, belegen; jig. verdecten, beman- 
eln. 

daub, 7. da8 faledte (grobe) Gemalde. 

dauber, 7. der Gudler, SGdmierer, Sdmeidler. 

daughter, m. die Tocter; das Beichttind. 
in law, die Sdnwiegertodter. 

daunt, 4. erjchrecten, entmuthigen. [O. Fr. dan- 
ter = Fr. dompter (Lat. domitare), ‘sub- 
due ’.] 7 

daunt-less, adj. unerjhrocen, 

Dauphin, n. der Dauphin, 

daw, 7”. die Doble. 

dawdle, intr. die Beit verjdwenden, tindeln. 

dawn, intr. dimmern, tagen, [Ags. dagian 
(deg, * day ’).} 

dawn, x. die Dammerung; fig. Anfang. 

day, . Dev Tag; die Frijt; Zeit; fig. das Tref- 
fen, die Sdhladt. to-day, this —, heute, to 
this —, bis auf den beutigen Tag. the — be- 
fore yesterday, vorgejtern, this — se’nnight, 
heute vor act Tagen. this — month, heute 
uber vier Worhen. —s of grace, die Tage dev 
Siht, RefpecteTage. — of payment, der 
Verfall-Tag. -break, nm. der Tagesanbrud. 
dream, 2. da8 Gejicht or Trugbild um wachen- 
den Zujtande. «labor, 2. die Tage8arbeit, das 
Tagewerk; -laborer, n. dev Tagelopner. -light, 
m. das Tageslidt, dev belle Tag. -scholar, 
der Grtvaner (nidt in der Schule wobhnende 
Siler). -star, n. der Morgenftert, -time, 
nm. Die Tageszeit. 

daze, tr. blenden. 

dazzle, tr. Blenden. intr. geblendet werden or 
fein. [fr. daze.] 

Ge-, prefix indicating separation: = away, 
from; sometimes for dis. [Lat.] 


Us 
Qe 


68 


debate 


deacon, 7. der Diaconué ; WAlnofenpfleger. [Lat. 
diaconus.} ae ? 
deaconess, 7. die Diaconiffin ; Whmofenpflegerin. 

dead, adj. todt; fig. todt, leer, matt, \chiwadh. 
n. die Stille. a— sleep, Der tiefe Sdlay. in 
the — of the night, in Der Todtenjtille, im der 
Nacht, um Weitternadt. he is a — man, es ijt 
aus mit ibm, eS ijt um ihn gejdeben. to strike 
—, todt fdlagen. you area—man! bu bit 
ein Rind Des Todes. make a— stop, ploglid 
anbalten. -drunk, adj. jebr betrunten. 

deaden, tr. {chwaden, enttraften; entitellen. 

deadly, adj. (or adv.) tddtlig, — enemy, 
Todtyeind. 2 5 

| deadness, 7. die Grjtarrung, Erjtorbenheit, Mat= 
tigteit; Stille. 

deaf, adj. (adv. -ly.) tawh (to, gegen); bez 
taubt; Dumpy. — and dumb, taubjtumm. 
—and dumb asylum, das Zaubjtummen= 
Snijtitut. hi 

deafen, ¢7. taub machen, betauber. 

deafness, ”. die Taubbeit. 

deal, v. der (da) Theil; die Ungahl, Menges 
da Kartengeben; das Tannenbholy, Fichtenhok. 
n. pl. deals (or —boards), Tannenbretter. 

deal, tr. austheilen, geben. intr. handeln. 
(the cards), die Karten geben. — one a blow, 
einem eind verjegen. — by, verfabren mit, mit 
(etwas) umgeben. —in, imit (etwas) gu thun 
haben, bandefn. — honestly with one, mit 
Femand ebriich gu Werke gehen. 

dealer, ”. der Handelgmann, Gewerbsmann, 
Handler; Rartengeber. plain —, der ebriide 
Mann. false — (double —), der faljdhe 
Menjd. 

dealing, n. Da8 Handeln, Verfabren; die Hand= 
lung; da8 Gewerbe; der Umagang, die Gemein= 
iaft; I have no —s with him, id habe nichts 
mit thm gu thun, 

dean, n. Der Decan, Dedant. 
decanus, ‘chiet of ten’; 
‘ten ’).] 

deanery, ”. da8 Decanat, die Gintinfte deffel= 
ben; die Dedanet. 

dear, adj. (adv. -ly.) Tieb, werth, thener. n. 
der Liebling. O, —! o, Himmel! — me, oh, 
je! ach, Gott! my —!-° mein Lieber, meine 
Liebe. 

dearness, mn. die Theu(e)re, der theure Preis, 
Die RKojtharkeit; die Liebe, SartlidhEeit. 

dearth, . die Theurung, theure Zeit, Hungers- 
noth; der Mangel, die Unfrudtbarteit. (fr. 
dear.] 

death, n, der Tod. put to —, hinrichten. 
-bed, n. das Sterbebett, warrant, n. das 
Todesurtheil; die Todesbotidaft. 

deathful, ad). tddlich; morderijc. 

death-less, adj. unfterblich. 

death-like, adj. todtendhnlic, wie todt. 

de-bar, t. ausjhliepen; bindern. rel. verfagen. 

debark, intr. ans Land jfteigen, augiteigen. [Fr. 
dé-barquer (barque, * bark, vessel ’).] 

debarkation, 7. das Wusjohiffen. 

de-base, tr. erniedrigen, herabwitrdigen, jdma= 
fern, vervingern; verfaljden. 

debasement, ». die Crniedrigung, Sdhmalerung; 
Verfalfehung. 

debatable, adj. {treitig. 

debate, i. (or intr.) {treiten, debattirens di8puz 
tiven (on, tiber); iiberlegen, rath\dhlagen. [Fr. 
dé-bature (Lat. batuere, ‘ strike ’).] 
debate, m. die Streitigteit; ber Streit, Bank; 
die Debatte, 


der 


(O. Fr. (Lat. 
fr. Gr. deka, 


debater 
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decoction 


eae n. dev Streiter; Disputant; Contro- 

verfijt. 

debauch,, t7. verfiihren, verderben, liedevlid) maz 
chen. [Fr. dé-baucher (bauche, ‘ workshop’) 
orig. ‘allure from the workshop ’.] 

debauch, 7. die Schwelgerei; Wusfeyweifung. 

debauchee, 2. der Schwelger, Wiiftling. 

debauchery, 7. die Sehwelgerei; das liederlide 
Leben; ote Verfiihrung. 

debilitate, t. jchwachen, entfraften. [Lat. de- 
bilitare, tr. debilis,‘ feeble ’.] 

debility, m. die Sad wachheit, Sdwade, Nraft= 
lofigfett. 

debit, r. da8 Debet, Soll, die Sdhuld. 
(Lat., see debt).] 

debit, ¢. debitiren, belaften, in baS Debet ein- 
tragen. 

debonnair, adj. (adv. -ly.) hifi, Freundlich; | 
gutig. [Fr. débonnaire (= de bon air ‘ of good 
look ’).] 

debouch, intr. deboudiren, hervorbrecen. 
dé-boucher (bouche, ‘mouth’).} 

debt, n. die Schuld. be in —, Sdulden haben. 
contract —s, Gulden madden. run into 
—, fich in Schulden jtecten. pay the — of na- 
ture, die Schuld (den Tribut) der Natur bezah- 
fen. (Lat. debitum (debere, ‘ owe’). 

debtor, ”. Dev Schuldner; das Debet, Goll. 

debut, ~. der WUnfang, erjte Wujtritt, das Debiit. 
[Fr. (but, ‘aim’); prop’ly, ‘play the first 
ball in a game ’.] 

decade, %. die Decade, das Behend, das Jahrz 
gehend. (L. Lat. decada (Gr. deka, ‘ten").] 

decadency, 2. dev Berfall, die Whnahme. [L. 
Lat. de-cadentia (cadere, ‘ fall’).} 

decagon, 7. da8 Behnec. [Gr. dekg, ‘ten’, 
gonia, ‘angle’.] 

deealogue, 7. die zehn Gebote. 
‘ten ’, logos, ‘speech ’).] 

de-camp, itr. aufbrecen (mit Dem Lager); sig. 
entlaufen, Davonlaufen. 

decant, &. abfliren, abgiefen, umfillen, abz 
giehen. (Fr. dé-canter (O. Fr. cante, ‘edge’), 
lit. ‘pour off from the edge ’.] 

deeanter, die gejdliffene Flajche, Cavaffe, Carafz 
fine gum Umfullen. [‘ vessel for decanting ’.] 

decapitate, t. entyaupten, fopfen. [L. Lat. 
de-capitare (Lat. caput, ‘ head’).] 

decapitation, . die Snthauptung. 

decay, intr. verjallen, abuehmen; verwelten; 
erjterben. t. herunter bringen, jhwachen. decay- 


> 


[Fr. 


[Fr. 


[Fr. (Gr. deka, 


ed teeth, abgenubte (britchige) Babne. [O. Fr. 
de-caer (Lat. cadere, ‘fall’).} 
decay, ”. dev Verfall, die Whnahme. go (fall) 


to —, verfallen, abnehmen, 
decease, ”. der Spintritt, Tod. 
(Lat. de-cedere, ‘go away ’).] 
decease, intr. vericheiden, fterben. : 
deceit, n. der Betrug, Crug, die Lift. [see deceive.] 
deceitful, adj. (adv. -ly). triigerijeh, Lijtig, ha= 
mich, falfeh. ae ee" 
deceitfulness, 2. Betviiglichteit, Falfehheit, Hin- 
tevlijtigtett. ; 
deceivable, adj. betviiglich, tritgert{dh. — 
deceive, ¢7. betviigen, hintergehen, taujchen, ver- 
leiten. [O. Fr. de-cever (Lat. capere, ‘take ’).] 
deceiver, 7. der Betriiger, Verfirhrer, 
December, 7. der December. [Lat. (decem, 
‘ten’: the old Romans beginning the year 
in March).] i 
decemyir, 7. (pl. -ri) dev Decemvir, [Lat. (de- 
cem, ‘ten’, vir, ‘man’).] 


[O. E. decesse 


ideceptible, adj. leicht gu betviigen. 


decency, ”. der Unftand, die Sdhicflichfeit, Wohl= 
anjtandigteit. 

decennary, n. dDa8 Jahrzehend, Decenniunt. 

decennial, adj. jehnjabrig. (Lat. decem, ‘ten’, 
annus, ‘year ’.] 

decent, adj. (adv. -ly.) anitandig, fittlich, jcict= 
fich; ernyt, gejegt. [Lat. decens (decere, ‘be 
fitting ’). 
[deceive.} 

deception, n. der Betrug; die Taujdhung. [see 

decide, ér. (or intr.) entjcheiden, beftimmen, aus- 


machen (on, upon, itber), befchliepen. [Lat. 
de-cidere (cedere, ‘cut’).] 

decidedly, adj. ent}hieden, beftimmt. 
deciduous, adj. abfallend; einjabrig. [Lat. de- 


ciduus (cadere, ‘tall ’).] 

decimal, adj. (adv. -ly.) decimal. — fractions, 
Decimalbrude. (Fr. (Lat. decimus, ‘tenth’).] 

decimate, ¢r. jehnten; decimiren, (Lat. decimare 
(decimus, ‘ tenth’).] 

decimation, 7. die Verzehntung; die AUushebung 
des jehnten Mannes, Decimation, 

de-cipher, é. entgiffern; entrathjeln; erflaven. 

decipherer, 7. dev Gntgifferer. 

decision, 7. die Entjdeidung; der entfdeidende 
Ausfpruch; die Cntjehlofjenheit. [see decide.] 

decisive, adj. (adv. -ly.) enticheidend, beftimmt. 
be —, entfdyetden, athe ea 

deck, t decen, bedecten; gteven, fehmitcfen; mit 
einem Verdecke verjehen. 

deck, ”. das Verde. 

decker, x. der Sdymiscter. 

-decker, n. -Decer. atwo—, ein Zweideder. 

decking, 7. das Verdeden, Sdmicfen. 

declaim, ¢7. (07 imty.)eine Mtede or WAnrede haltens 
Declainirvens etfern (gegen), fehreien (on, ither), 
hefttg Losgtehen (against, gegen), [Lat. de- 
clamare (‘cry out’).] 

declaimer, 7. dev Declamator, Nedner; Schreier. 

declamation 7. tie Declamation, feierliche Mede. 

declamatory, adj. declamatorijeh, rednerijd. 

declarable, adj. erweislich. 

declaration, 7. die CSrflarung, offentliche Be-= 
fanntmachung, WUrgeige; Mlagejehrvift. — of 
independence, die Unabbangigfeits-Crilarung. 

declarative, adj. evflairend; anjetgend, tund= 
machend, 

declaratory, adj. beftimmet evf{tirend, erliuternd. 

declare, ¢. evffaren, fund thun; offentlich bez 
fannt machen, angeigen, entdecten. ends. fic 
evflaven, — off, jic) lo8fagen. [Lat. de-cla- 
rare (clarus, ‘ ¢lear ’).] 

declension, 7. die Neigung, der AUnhang; Verfall, 
die Whnahme; Declination, [see decline.] 

declinable, adj. was fic) decliniren Lapt, beugyam. 


declination, m. die Neigung, Biegung; Whe 
nahme, der Berfall; die Declination; wWh- 
werdhung. 


decline, intr. fic) beugen, fic) neigen; abwet= 
hen; ausiwerdhen; abnehimen, vergebren; nachz 
geben, fallen, jinfen. dt. beugen, netgen; met= 
Den, vermeiden, ablehnen; decliniren, beugen. 
(de-clinare (‘incline ’).] 

decline, n. die Neigung; Wbhnahme, der Verfall, 
das Ginfen. be on the —, auf die Meige geben. 

declivity, 7. die Wbhichiffigfett, Der Wbhang. 
(Lat. de-clivitas (clivus, ‘slope ’).] 

ldeclivitous, adj. abbangig, abjcdhujfig. 

decoct, é. abjieden, forjen; verdauen; aus= 
gieben. (Lat. de-coquere (* cook ’).] 

decoctible, adj. was fich abjieden Lapt. 

decoction, 2. Das WAbjieden; dex Wbhjud; das De= 


decemyirate, 7. a3 Decenwwirat, 


coct, Dev gefodte Trant. 


7 


adecollate, tr. enthaupten, fopfen, (Lat. de-col- 
lare (collum, ‘neck’).] 

dlecollation, 7. die Gnthauptung. 

de-compose, t7. auflojen, gerjegen, gerlegen, dex 
-omponirent, a | 

decumposition, ”. die Kerjegung, Wuflojng. | 

decorate, tv. gieren, verzieren, jchmicten, deco-| 
viren. [Lat. decorare (decus, ‘ ornament’).]| 

decoration, n.d‘ —_erzterung, Decoration. 

decorator, 7. dev Versiever, Decorateur. 

decorous, adj. (adv.-ly.) anjtindig, gestemend, 
{see decorum.] 

decorum, 7. 0: Wohlanjtandigkeit, Gehiclicdh- 
feit. [Lat., fe. decus (decere, ‘be becominy ’), 
“beauty ’.1 

-de-coy, tr. foen, fddern, anlocten. ; 

decoy, 7. div Gor ug, Berjuchyng; Lockfpeife, 
ber &Hder; Cntenfang. 
ente. 


decollate 


Wdecrease, intr. abnehmen, fallen, fic) vermin-| 


Dern, &. vermindern, 
(‘ grow ’).] 

decrease, 7. die Ahnahme; das Whnehmen. 

decree, 2. das Decret Gejesk; die BerordDnung; 
dev: ~thidlup, ~°s Gchiclung; das Borhaben;| 
[Lat. de-cretum (cernere, ‘separate, lis-| 
cern ’).] [evfennert. | 
decre tr. (orintr.) bejdhlieben, werordDnen; ju- 
decrement, 7. die Ahnahme; der Berlujt, {see 


[Lat. de-crescere 


a : 

decropit, adj. hinfalltg, abgelebt, betagt, — 
with ago, pom Ylter gebeugt. [Lat. We-crepi- 
tus (crepare, ‘make anoise’), orig. ‘ noise- 
less, quies’.] 

decrepitude, v. die Whgelebtheit, Das Hohe Wl-| 
ter, die Ultersjdhwache. 

de-crescr it, adj. abuebmend 

decreta’, adj. cin Decret enthaltend. 2. da8 Ge- 
fegoue decretals, pl. di. Decretalen, [see 
decree.) 

decriev, n. dy Tadler, Ve.jdhreier. 

do-ciy, tr. verjdveion, vervufen, in Verruf brine 
ge. 

decubatic i, 2. Da8 Niederfegen. 
cubare, ‘lie down’ | 

decumbence, v. a8 Ltegen, die Lage. 

decuml nt, adj. liegend, [Lat. de-cumbens 
(cumbe:, ‘lie’).| 

decupio, adj. jehnfach, jehufaltig. [Fr. (Gr. 
deka, ‘ t22’).] 

docurion, n. des Decurio, Anfithrer ciner De- 
curie. [Lat, decurio (decura, ‘division of} 
ten’). 

decussate, 7. fich tveugweife durchfdhnetden, fic 


{fr. Lat. de- 


freugen. [Lat. de-cussare (decus, ‘the num- 
ber ten ° = X).] 


dedicate, tr. 1itimen, weihen; dediciren, gu- 
fohreiben, gucignen, [Lat. de-dicare (dicere, 
‘say ’), ‘declare ’.] 

dedication, n. die Widmung; Weibung; Dedi- 
cation, Sucignung, Suciqnungsjehrift. 

dedicator, n. Widmend (adj. as n.), Dedicant. 

dedicatory, adj. gucignend. —letter, die 8u- 
cignungs)chrift. 

deduce, i. herleiten, folgern, deduciren, ablei- 
ten, jcbliefen. [Lat. de-ducere (‘ draw’).] 

deducible, adj. berzuleiten, gu fcdliefen. 

deduct, t. abjieben, abnebmen, abrecynen 
(from, von), [see deduce. ] 

deduction, ”. der Absug, 
Sechlupfolge; Wusfirhrung. 

deductive, adj. (adv. -ly.) Herjuletten; gu fol: 
gern; folgerungsmeije, 


die Abrechnung; 


educk, 7. die Yock=| 


0 


deed, n. bie That, Handlung; Urtunde, das Doz 
cument, ber Sontract. [fr. do.| 

| deed, tr. Documentarijd ubermaden. 

deed-less, adj. unthatig, thatentos, 

deem, ¢. Dafirhalten, meinen, (erz)achten. 

deep, adj. ‘adv. -ly.) ties; fig. duntel, {dhwer; 
{Hharffichtig, tieffinnig; feterlich; wverjtect. n. 
Lie Tiefe. a—scholar, ein grinbdlicjer Ge- 
lebrter. -read, adj. jebr belejen. 

deepen, ¢r. ticf machen, vevrticfen; duntel 
machen, intr. ticf werden, fich (nach und nad) 
fenfen. 

doer, n. da8 Nothwild; der Hirjch; dad Reh. 
fallow —, der Dambirfoh. red —, der Str}, 
die Hindin. -field, v. der Part, Thiergarten. 
[akin to Germ. Thier.] 

| de-face, t. entjtellen, fhanden, verderben; aus 
loidhen, vertilgen. 

defacement, 2. die Cntiiellung, 
Auslojehung, Zernichtung. 

defaleate, d. vermindern, abbreden, abrechnen, 
abjieben, filrjen. (Lat. de-faleare (falz, 
‘sickle’), orig. ‘cut off with a sickle’.] 

defaleation, ~. die Verminderung; der vlobruch, 
Absug. 

defani-tion. mn. die Verleumdung, Su. ng. 

defamatory, adj. verleumpderijd, jomayend. 
— libel, die Schmahjchrift. 

defame, (7. verjdreien, verfeumbden, Laftern. 
{Lat. de-famare (fama, *fame’).] 

de-fault, n, Der Wangel, Die Srmangelung; der 
Febler, bas Verjehen; die Verabjaumung, dad 
Nichterfdheinen vor Gericht. in — whereof, 
in Ermangelung deffen, widrigen Falls. 

default, intr. ermangetn, gu erfullen unterlaffen. 
defaulter, . Wortbruchig or Wusbleibend (adj’s 
as 7n.). 

defeasance, n. die Aufhebung eines Vortrags; 
Wnnullation-CSlaufel. [see defeat.] 

defeasible, adj. wa8 ungultig gemadt werden 
fann, 

defeat, n. die Niederiage; Bernidtung; Ver-= 
citelung. [Fr. dé-faite (Lat. facere, ‘make’).] 

defeat, tr. iiberwinden, jdlagen; vernidten; 
vereiteln, ju Schanden macen. 

defect, r. der Mangel; Febler, bas Vergeben; 
das Gebreden. ([Lat. de-fectus ( facere, 
«make’). 

defection, m. der Mangel; die Whtrimnigfeit, 
der Mbfall. 

defective, adj. (adv. -ly.) mangelhaft, unvolf- 
ftandig, feblerhaft. 

defence, etc. = defense, etc. 

defend, it. vertheidigen; befdiigen (against, 
gegen); fichern, bewabhren (from, vor). [Lat. 
de-fendere. | 

defendant, adj. vertheidigend. 
diger; Beflagte. 

pect, n. dev Vertheidiger; Bejhiiger; Ver= 
echter. 

defense, m. die Vertheidigung, der Shug, die 
Sicherheit; Befeltigungstunft; Gegenrede, Mecht= 
fertigung. [see defend.] 

defensible, adj. 3u vertheidigen; haltbar. 

defensive, adj. (adv. -ly.) vertheivigend, fcbitz 
Gend, verthetdigungsiwerje. nm. dad Bertheidi- 
gen; BVertheidigungsmittel, die Defenfive. — 
arms, die Schubiwaffen. to stand upon the 
—, lid) verthetdigungsweije verbalten. 

defense-less, adj. (adv. -ly.) ohne Schub, wehrz 
fo8, ohbnmacdtig. 

defenselessness, n. die Wehr- o7 Hilflofigteit. 

defer, tr. aujichieben, verjchieben, yergogerny 


defer 


Saandung; 


n. der Berthei- 


d iiberative 


defer Tal 
iberlaffen. intr. nachgeben. [Lat. de-ferre 
(‘bear’).] 


deference, n. die Adtung, Chrerbietung; Ge- 
falligkeit; Machgiebigteit; Wnbhetmitelung, Wn- 
ferwerfung. to pay —, jeine Ghrerbietung be- 
acigen, ehren. 

deferment, n. dev Wuffdub. 

defiance, . die Wusforderung; der Trok, Hohn. 
[Fr. see defy.] 

fleficience, -cy, n. der Mangel, die Unvollftan- 
pigfelt, Unvollfommenheit; das Febhlende, Dez 

ctt. 

deficient, adj. (adv. -ly.) mangelbaft, unjzu- 
Tanglich; unvolljtindig. [Lat. de-ficiens (fa- 
cere, §do’). 

1. defile, (7°. Geilecen, befudeln, entiweihen; verz 
Devben; fchanien, entehren. [O. E. defyle, de- 
foul. ] 

2. defile, intr. defiliren, [Fr. dé-filer (file, ‘file, 
row ’).] 

detile, m. dev enge Meg, Hohlweg, das Defilé. 

defilement, v. die Beflectung, Bejudelung; Cnt- 
weithung, Entehrung. 

defiler, n. dev Bejudler; Sshander, Entrweiher. 

definable, adj. beftimmbar, evflarbar; gu defint= 
ren; gu bejtiminen. 

define, ¢. definiren; bezcichnen; beftimmen. 
(Lat. de-finire (‘finish, limit ’).] 

definer, n. Definirend (adj. as n.), der Befdhrei- 
ber, Musteger. 

definite, adj. (adv. -ly.) beftimme, begrengt, aus- 
driclic, definitiv, 2. Das Definitum. 

HeEivion, n. die Definition, Beftimmung, Cr- 

arung. 

definitive, adj. (adv. -ly.) beftimmt, entjcdhet- 
bend, ausdriclich, definitiy. — sentence, das 
Cndurtheil. 

deflagrate, f. verbrennen- Udutern, [Lat, de- 
JSlagrare (‘flame ’).] 

deflagration, 7. die Verbrennung, Aushrennung. 

deflect. intr. fic feitwarts wenden, abmweiden. 
tr. feitiwarts menden, biegen, [Lat. de-jlectere 
(‘bend ’).] 

deflection, m. die Abmweidung. 

defloration, 7. die Beraubung ber Fungferfaafe, 
Schandung; Wuswabhl, der Kern. [see next.] 

defiour, &. der Bluinen berauben, (cine Junge 
frau) jhwachen, fchanden, entjungfern; werunz 
gteven. (Lat. de-florare (flos, * flower ’).] 

defluxion, n. dev Whflugp; Flup; SGchnupfen. 
(Lat. de-fluxio ( fluere, ‘flow ’).] 

de-form, &. verunjtalten, entiteflen; entefren, 
verunehren. 

deformation, 7. die Verunftaltung, Lpeeatiits 

deformed, adj. (adv. -ly.) entjtel{t, ungeftalt, 
mifgeftaltet, hablic). 2. die Ungejtalthert, Sap- 
lichfett. 

deformer, 7. der Verunjtatter. ‘ 

deformity, ”. die Ungeftaltheit, Ungeftalt, HAp- 
Lihfeit, Gebrechlichtcit. 

de-fraud, t-. betriiaen, bevortheilen. 

defray, 4. begahfen. — one’s expenses, einen 
fret halten, [Fr. dé-frayer (frais, ‘expense ’).] 
defrayment, 7. das Freihalten, die Beftreitung 
Dev Mojten. ‘ 

deft, adj. (adv. -ly.) flint, gefhhict, gewandt. 

defunct, adj. werftorben. [Lat.  de-functus 
(fungi, «perform ’).] ; 
defy, i. Herausjordern; auffordern, Trok bie- 
ten; Sohn fpredjen. [Fr. dé-fier (Lat. fides, 
‘faith’); orig. ‘ break faith or allegiance ’.] 

degeneracy, ”. die Ausartung, Cntartung; das 
BVerderben. 


degenerate, intr. aus der Wit folagen, ausartere 
(into, in), entarten, (Lat. de-generare (genus, 
‘race, kind’).] 

degenerate, adj. (adv -ly.) ausgeartet, entartet, 
verderbt, niedrig, febandfich. 

degeneration, 7. die Wusartung, Entartung. 

deglutition, . Das Schlucten, Verfehlucten. [Fr- 
(Lat. glutire, ‘swallow’).] 

degradation, m. die Abjegung; Cntwiirdigung; 
Cntehrung; Crntedrigung; Cntartung; dte Wh= 
ftufung, 

de-grade, tr. herabritrdigen, erniedrigen, entel= 
ren; verringern. 

degree, . dic Stufe, der Grad, Schritt; Stand, 
Rang; dte Fntervalle. to a—, qeiwijjermapen. 
in the highest —, im hérhjten Grade. by —s, 
ftufenweije, allmalig., [Fr.de-gré (Lat. gradus, 
grade, ‘step’).] 

deification, . die Bergitterung. [see next.] 

deify, é. vergdttern; tibermapig oben, erbes 
ben. [Fr. dévfier (Lat. deus, ‘god’, facere 
‘make ’).] 


deign, intr. wiirdigen, geruhen, belieben. tr. 
verftatten, gewabren, erlauben, bewilligen. [Fr 
daigner (Lat. dignus, ‘worthy ’).] 

deism, . der Gottesqlaube, Deismus., [Fr- 


déisme (Lat. deus, ‘goda’).] 
deist, 2. Dev Deift. ; 
deistical, adj. deiftifd. 

deity, m. die Gottheit, Der Gott. 
(deus, ‘god’).] 

deject, t. niederfhlagen, traurig or muthlos. 
machen, (Lat. de-sjicere (jacere, ‘cast’).] 

dejected, adj. (adv. -ly.) niedergejdlagen, trauz 
rig, muthlos, betribt. 

dejection, m. die Niedergejdlagenheit, Traurig-= 
Feit; der Etublqang, die Creremente. 

delation, m. die Anflage, Wngeige. 
latio.} 

delator, 7. der Ungeber, Mnflager. 

delay, n. der Verzug, die Vergogerung, der Wuf= 
fhub, die Friftverlangerung: der WWnfenthalt. 
without —, unverweilt, unversiiglih. [Fr. dé- 
lat (Lat. di-latum, ‘ carried or put off’).] 

delay, t&. aujffdhichen, revidieben; aufhalten, 
hinhalten. intr. gogern, gaudern. 

dele, imperat. ftreiche weg ! dele! 
‘destroy ’.] 

delectable, adj. (adv. bly.) ergoglich, evfrenltd, 
angenehin, [see deiight.| [dte Luft. 

delectation, . die Grgbkung, Pas Bergniigen 

delegate, é. abjenden, abordnen, bevollmadhtt- 
gen; tibertragen, beauftragen. [Lat. de-legare 
(‘send’),] 

delegate, adj. abgeordnet, bevoflmadhtigt. 2. Wh- 
qeordnet (adj, asin.), der Delegat. 
delegation, 7. die Whjendung; Bevollmachtt= 
gung; Wnweifung; Delegation; die Wbgeord= 
neten, 

deleterious, adj. fhadlich, verderblich, tidtlich, 
giftig. [Lat. deletorius (delere, ‘destroy ’).} 
delf ov -ware, 7. da8 Delfter=Zeug, Steingut. 
(‘from De//t, in Holland’.] 

deliberate, i. (07 intr.) erwagen, iiberlegen; 
rathjdhlagen, berathen (on, ither); sogern. [Lat. 
deliberare (‘ weigh’, fr. libra, ‘balance’).) 
deliberate, adj. (adv. -ly.) bedachtjam, bejonz 
nen, bedachtig, vorfichtig; umfichtig, taltblitig. 
deliberation, 7. bie Bedachtyamteit, Bedady= 
tigfeit, Bejonnenhett; die Berathfdhlagung, 
Neberlequng, Confereng. 

deliberative, adj. berath{dhlagend, iberlegend; 

| itberlegt, vorfaglcd, 


[Lat. dettas 


[Lat. de- 


(Lat. delere 


delicacy 


delicacy, 7. die Yeckerhaftigteit; Leckeret; Fein- 
heit, Patthelt: Miedlichtert, Bievlichfert; fig. 
Delicatefje, das Rartgefiihl; die Empfindlichteit. 
delicate, adj. (adv. -ly.) fEdftlich, lieblich (von 
Gejdhmac), deficat, lecker; fein, gart, gartlich; 
niedlich; fein fiblend; efel, empfinolic); figelig, 
miplid). [Lat. delicatus (delicia, * delight ’).] 


delicious, adj. (adv. -ly.) tdjtlich, lteblich, herr=| 


lich, angenehim, delicids. 

deliciousness, 2. die Lieblichfeit, Luft, Wonne. 

delight, t. vergniigen, evfreuen, ergodgen, dtr. 
fein Vergniigen (in, an etwas) finden. [O. Fr. 
deliter (Lat. de-lectare, ‘entice away ’).] ‘ 

delight, 7. das Bergniigen, Wohlbehagen, die 
Freude, Wonne, Ergigung; das Cnizicfen. 
take — in, fein Wobhlgefallen haben an, 

delighted, adj. vergniigt, freudenvoll. wet 

delightful, adj. (adv. -ly.) ergiglid), hodhjt 
angenefm, “s 

delineate, ¢. jeichnen, entwerfen, abreipen; 
fchildern, malen. [Lat. de-lineare (‘draw a 
line’).] 

delineation, 7. dev Rif, Cutwurf, die Seicdhnung ; 
Shilderung. e 

delinquency, ”. da3 Berbredhen, die Uebelthat, 
Mifjethat. 

delinquent, . der Berbrecher, Webelthater, 
Mijfethater, Delinquent, [Lat. de-linquens 
(linquere, ‘leave’ viz. one’s duty).] 

deliquate, t7. (or intr.) fich aufldjen, fiffiq wer 
Den, fchmeljen. [Lat. de-liquare (‘make li 
quid ’).] 

deliquation, ~. da SGameljen, die Wuflofung. 

deliquesce, intr. Durch Wusjtellung an die Luft 
fchmeljen, [Lat. de-liquescere (‘become li- 
quid ’).] 

deliquescence, rn. das Sdmelzen durd Wusftel- 
lung an die Luft. 

deliquescent, adj. Durch Wusjtellung an die Luft 
fohmefzend, 

delirious, adj. phantafirvend; wabnjinnig, aber- 
wikig. 

delirium, 7. dic Geijtesabwefenbeit, der Wabhn- 
finn, das Delirium. (Lat. fr. delirare (lira, 
‘furrow ’), ‘go out of the furrow or straight 
fine, err’.] 

deliver, t. tibergeben, itberfafjen; fieferm, iiber- 
liefern, gujtellen; einreiden, cingeben; ausrich- 
ten; Aupern, vortvagen, ablefen, herjagen, bal- 
ten (a discourse, eine Mede); befreien, evret= 
ten (from, von); enthinden, accoudiven, be de- 
livered (of a child), enthunden werden, nieder- 
fommen, — over, — up, iiberliefern, austie- 
fern, tibergeben, aufgeben. [Fr. dé-livrer (Lat. 
liberare, ‘set free ’).] 

deliverance, ”. die Befretung, Erldjung; GEnt- 
bindung, 

deliverer, ~. Dev Befreier, Grretter; Mustie- 
ie Ueberlieferer; Cryahler, Vortragend (adj. 
as n. 

delivery, m. die Ueberqabe, Ucberlicferung, Lte- 
ferung; YWeuferung, Der Vortrag; die Befret- 
ung, Srrettung; Cntbhindung, MNiedevfunft. for 
—, auf Lieferung, 

dell, 2. Da8 Thal; hie Grube. 

delta, n. Das Delta, [Gr., name of letter J] 
delude, t. hintergeben, betriigen, tiujden, [Lat. 
de-ludere (‘ play ’).] 

deluder, 7. dev Betviiger, Berfiihrer. 

deluge, 7. die Ueberjdwemmung, Siindfluth. 
deluge, &. iiberjdwemmen; jig. iiberwaltigen, 
niederdriifen, (Fr. (Lat. di-lwere, ‘wash 
away ’).] 
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demur 


|delusion, 7. ber Betvug, die Faljdhhert; Tauz 

| fohung, Blendung. [see delude.] 

\delusive, adj. (ad. -ly.) betriiglid ; verfanglig. 

delusory, adj. betviighich. 

delve, (7. graben. 

demagogue, 7. Der Demago 
(démos, ‘people’, agein, ‘ 


. [Gr. d2magégos 
oa’ ] 


). ; 
demagogical, adj. demagogijdh, aufrishrerifa. 
demand, ¢7. fordern, begebren, verlangen (of, 
pon); fragen; in Wnjpruch nehmen. (Lat. de- 
mandare (* order ’).] ; 
demand, 7. da8 Begehren, Verlangen; die For= 
derung; Frage, Nachfrage; der Begehr, Be-= 
Davf; Der Unjprud, much in —, ftarkin Frage, 
fehr gejudt. . 
demarcation, nm. ba3 Begrenjzen, die Whgren= 
jung; die Grenje. line of —, die Grenglinie, 
SGeidelinie. [Fr., see mark.] 
demean, refl. fic) benehmen, betragen, verbal- 
ten. [O. Fr. de-mener (‘lead ’).] 
demeanor, 7. >a8 Betvagen, Benehmen, Ver= 

alten. 
aie n. die Verfhuldung, Vergehung, das 


| 


Berjechulden. 
demi, in compos. S$alb. -god, n. der Halb- 
gott. -john, ~. bie Storbrlajde. [Fr. (Lat. 


di-midius, ‘half').} 

demise, n. der Hintritt, da& Hinjdeiden, Wb= 
fterben (Ded Mdnigs), Uebergehen (Der Krone); 
Verpadtung. [Fr. dé-mise (mettre, ‘put’).] 

demise, t. verpadten, vermiethen. — by will, 
tejtamentarifd vermacen. 

demission, 7. die Abjegung, Cinfegung, CEnt- 
laffung. (Lat. de-missio (mittere, *send’).} 
democracy, 7. die Demofratie, Bolfsregierung. 
(Gr. démokratia (démos, ‘people’, kratein, 
‘rule’).] 

democrat, . dev Demofrat. 

democratic, adj. (adv. -ally.) demofratifd. 

demolish, ¢. niederreifen, frpleifen, gerjtoren, gu 
Grunde richten. [Fr. dé-molir (moliri, ‘con- 
struct ’).] 

demolishment, . die Verwitftung, Zerjtorung, 
der Verfall. 

demolition, m. die Niederreifung, bas Cinreifen, 
die Zerjtorung. 

demon, 7”. der Dimon. 
‘divinity ’).] 

demoniac, -cal, adj. teuflifh ; bejeffen. 

demoniac, 2. Bejefjen (part. as n.) _ 

demonolatry, m. Der Deufelsdienjt. [demon, 
-latry (Gr. latreia, ‘ worship ’).] 

demono-logy, 2. die Dimonologie, Seifterlehre. 

demonstrable, adj. (adv. bly.) etweislic, bez 
weisbar, Darlegbar, unleugbar. 

demonstrate, 7. erweijen, beweifen, demonftrt- 
ren, [Lat. de-monstrare (‘show mel 

demonstration, n. der Beweis, die Beweisfirh= 
tung, dex Criveis, die Beweijung, 

demonstrative, adj. beweijend; biindig, iiberz 
geugend; binweijend. — pronouns, hinwei- 
jende Furworter, 

demonstrator, 7. Der Berweisfihrer, Grelarer. 

demoralization, 7. die Cntjittlidung, Sitten- 
verjchlechterung, Entartung. 

de-moralize, t. fittenlos machen, entfittlicjen, 
Demoralijiren, 

demur, intr. Ginwendunger maden; Bedent= 
lichfett Aufern, gwetfeln, auffdieben. [O. Fr. 
de-murer (Lat. morart, ‘ tarry’): Fr. demeurer 
‘dwell’.] 

demur, intr. die Bedenfligfeit, der Zweifel; 
Wuffchub, Vergug. me pee 


[Fr. (Gr. daimoén, 


demure 
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depreciate 


demure, adj. (adv. -ly.) ehrbar, ernft, ernjthaft, 
gefegt, fittham. [O. Fr. de murs (Lat. mo- 
res), ‘of (good) manners ’,] 

demurrer, 7. dev Auffdhub; der Zauderer, 

den, 7. die Hodhle, Grube, der Bau. 

den, intr. in einer Hihle wohnen. 

denary, 7”. die Babl Behn, der Zehner. [Lat. 
denarius (deni, ‘ ten each ’).] 

de-nationalize, 7. Dad Necht dev Nation nehmen, 

dendrology, 7. die Baumiunde. [Gr. dendron, 
‘tree’, and -logy.] 

deniable, adj. laugbar, verneinbar. 

denial, m. da8 Laugnen; die Verneinung; Ver- 
Taugnung, Wbjdhworung; Berweigerung. [see 


ny. 

denier, ”. der Denier. [Fr.] 

denizen, ”. Der frete Birger, Cingebiirgert 
(adj. as n.). [of uncer. deriv’n.] 

denizen, tr. fret machen, das Frembdbiirgerrecht 
ertheilen. 

Denmark, ». Danemarf. [see Danemarf.] 

de-nominate, é. nennen, benennen. 

denomination, ”. die Benennung, Begeichnung, 
der Name; die Claffe, Sefte. 

denominative, adj. benennend. 

denominator, ”. der Namengeber; der Menner. 

anbee. adj. was fic) begeichnen lapt, unter= 

eidbar, 

denotation, die Bezeihnung; WAngabe. 

de-note, t7. begeichnen, angeigen, andeuten, be- 
Deuter. 

denouement, 7. die Entwidelung (eines Dra-z 
mag). (Fr. (de, nouer, ‘ tie’).] 

denounce, 7”. anfiindigen, anjagen; ritgen, feine 
Stimme gegen (etwas) evheben; verflagen. [Fr. 
de-noncer (Lat. nunciare, ‘announce ’).] 

denounce, ”. die WUnkindigung, Anjage; Wn- 
flage, Itiige. 

dense, adj. didht. [Lat. densus.] 

denseness, -nsity, 7. die Dichtheit, Didhtigfeit. 

dent, 7. die Rerbe, der Ginjdhnitt. [= dint, or 
from Lat. dens, ‘ tooth ’,] 

dent, t7. ferben, austerben, aussacten, 

dental, adj. 3u den Zabnen gehorig. — letter, 
Der Zahnbuchftab. [fr. Lat. dens, ‘tooth ’,) 

dentate, dented, adj. gesahnelt, ausgegactt, 
gactig. 

denticle, dentil, m. dev Zahnjdnitt, Ralbergahn. 

denticulated, adj. gegabnelt, ausgegactt. 


dentifrice, ». da8 Bahnmittel, Zabhnpulver. 
dentist, . Der Babhnargt. 

dentition, m. Da8 Sahnen. 

denude, é. enthligfen, berauben. [Lat. de-nu- 


dare (nudus, ‘nude, bare ’).] 

denudation, m. die Cntblipung, Beraubung. 

denunciation, 7. die Wntiindigung, AUndrohung; 
feterliche Grtlarung; die Wnklage, das Ungeben, 
[see denounce.] , 

denunciator, ». der MUnkiindiger, Verkiindiger; 
Angeber, Denunciant, 

denunciatory, adj. drohend. 

deny, é. Laugnen, werneinen; verfagen, veriwet- 
gern, abjdlagen. — by oath, abjdworen. 

deodand, n. das verfallene or verwirtte Gut. 
[Lat. Deo dandum, ‘to be given to God’.} 

de-part, intr. cheiden; weggehen, abgeben, abz 
reijen; abjtehen; fterben. —for ..., abveijen 
nach... — this life, aus dtejer Welt gehen. 
— from, von efiwas abgehen, abiweiden, ; 

department, 7. da& Departement, dev Kreis, 
bas Fah. ([BPr. département (Lat. pars, 
* part’).) 


departure, . da3 Weggehen, die Ubreife, der 


UbjHier; die Berlaffung; das Hinjcheiden; der 
Unterjchied in der ajtronomijdhen Lange, 
depend, inér. herunter or herabbangen; hangen, 
{chweben. — upon (on), von (etwas) abbanz 
gen, fich auf etwas verlajfen, fich getroften. 
people to be. depended upon, guverlaffige 
Leute. [Lat. de-pendere (‘hang ’).] 
dependence, “CY nm. dad SHervabhangen; 
AHhangigkeit; Berbindung; 

Sicherheit, 

dependent, adj. (adv. -ly.) herabhangend; ab- 
hangig (on, von), unterworfen. m. Untermor- 
fen (adj. as n.), dev Anhanger. 
de-phlogisticate, d. von Brenn{toff befreien. 
depict, 7. malen, abmalen, portrattiven; {chil 
dern, [Lat. de-pingere (* paint ’).] 
depilatory, adj. die Haare wegnehmend. [Lat 
de and pila, ‘ hair’.| 

STi m. die AUusleerung. [Fr. (Lat. plere, 
. a) 


bie 
dev Anhang, die 


deplorable, adj. (adv. -bly.) betlagenswiirdig, 
beflagenswerth, traurig, Haglic), elend, bot. 
nungslos. 

deplore, é. betrauern, beweinen, beflagen, bez 
jammern. [Lat. de-plorare (‘ wail’).] 

deploy, ¢. deployirven, entwideln, 
ployer (Lat. plicare, ‘ fold’).] 

deponent, . dev beeidigte Beuge, Deponent, 
Ausjager; das Deponens. [Lat. de-ponens 
(ponere, * put’). 

de-populate, &. entvolfern, verheeren. 

depopulation, 7. die Gntvilferung, BVerheerung. 

depopulator, ~. Gntvdlternd (adj. as n.), der 
Berheerer, Verwiifter, 

deport, ¢. hiniibertragen, fhaffen. refl. fich ver= 
Halten, betvagen, auffibren, [Lat. de-portare 
(‘carry ’).] 

ecpor went, n. das Berhalten, Betragen, dte 
Auffiihrung, Haltung. 

deportation, 7. die Deportation, Verbannung, 
(Landes-)Bermeijung. 

ase adj. wegnehmbar, entjiehbar; ab- 
egbar. 

deposal, n. die Thronentfekung, Whfewung. 

depose, t. niederieken; abjegen, entjegen, ent= 
thronen. inér. (eidlich) ausjagen, geugen. (Fr. 
dé-poser (Lat. ponere, ‘put’). 

deposit, ¢. ablegen, anlegen; ntederlegen, bin- 
terfegen, deponiren, 

deposit, 7. Dag niedergelegte or anvertraute Gut, 
Pfand; das Angeld; dev Verwahrungsort, 

depositary, . der Depofitar, Verwabhrer. 

deposition, ”. die Zeugenausjage, Depofition; 
Ubjegung, Cntfegung, Cntthronung. make a 
— upon oath, eine Musfage eidlich evharten. 

depository, 7. dev Verwabhrungsort, MNtederlage- 

t 


[Fr. dé- 


ort, 
depot, 2. da8 Depot, die Ntederlage. 
deprayation, . die Verjehlimmerung, das Ver-= 
derben; die Berderbtheit; die Entartung. 
deprave, ¢7. verfchlimmern, verderben, verfiih= 
ren, [Lat. de-pravare (pravus, ‘crooked, 
perverse ’).] 

depraved, adj. (adv. -ly.) werdorben, verderbt, 
verfithrt, entartet. 

depravity, m. die Verdorbenheit, Verderbthett, 
das Verderben. 

deprecate, é. abbitten, werbitten; bedauern. 
(Lat. de-precart (* pray ’).] 

deprecation, . die Whbitte. 

deprecative eee adj. abbittend. 
die fchriftliche Wbbrtte, 

depreciate, ¢. herunterfegen, verringern, pete 


— letter, 
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desinence 


depreciate 
wiirdigen; gering fdaken, verachten. 


(im Preije) finfen, fallen. 
(pretium, * price’). 
depreciation, n. die Herabjegung, Veradtung; 
Verminderung (der Preife), 

depredate, %. pliindern, rauben; vergehren. 
[Lat. de-predart (preda, ‘plunder, prey )J 
depredation, m. da Plinbdern, Rauben; die 
Caperet; Berfehlinqung, sal ais 
depredator, 7. der Rauber; Verfdlinger. 
de-press, tr. niederdriicen, herunterlafjen; fig. 
demiithigen. depressed, part. gejunten (von 
Preijen), gedrict. i : ; 
depression, 7. die Niederdritung, die Bertie- 
funs; Jig. Erniedvigung, Demithigung; MNte- 

ergefdlagenheit; das Fallen, Cinten (der 

Preife); Das WbEiirzen; die Cntfernung eines 
Eternes unter Dem Sorigont. : 
depressor, ”. dev Miederdriider; Unterdritcer; 
die niedergiehende Meustel. 

deprivable, adj. beraubbar, entgiehbar. 
deprivation, 7. die Beraubung; der Verluft; 
die Gntjegung. bs 
deprive, ¢7. berauben, benehmen, entiehen; ent= 
fegen. — one of a thing, einem etwas neb- 
men on entziehen, einen um etwas bringen. 
[Lat. de, privare (privus, ‘ private, one’s 
own’), ‘bereave ’.] 

depth, x. die Tiefe; der Whgrund; die Mitte; 
fig. Duntelheit; der Gcharffinn; Tiefjinn. be 
out of —, den Grund verloren haben. 
deputation, 7. die Abjendung, Deputation. 
depute, ¢7. abordnen, abjenden, bevollmadtigen, 
deputiren. 
teem’; late Lat. ‘destine’.} 

deputy, mn. Deputirt or Abgeordnet or Wbge- 
fandt (part’s as n.); Bevollmachtigt (part. as 
n.); Dev Stellvertreter. 

de-range, ¢. dDerangiren, in Unordnung bringen; 
Den Geift gerrittten, 

deranged, adj. gervriittet, wabnfinnig. 
derangement, ”. die Unordnung, Verwirrung; 
Geiftesgerviittung. 

derelict, adj. verlafjen, Ticgen geblieben; dere- 
licts (derelict lands), verlafjene ov berrentoje 
@iiter. (Lat. de-relictus (relinquere, *re- 
linquish’).] 

dereliction, 7. die Verlaffung; Berlaffenheit. 
deride, é. werladen, verjpotten, verhibnen. 
(Lat. de-ridere (‘laugh ’).] 
deridingly, adv. fpotuveije. 

derision, 7. die Verlacung, Verfpotiung; Ber= 
adtung, der Hohn, in —, fpottweije, gum 
Sypott. [Lat. de-risio (ridere, ‘laugh’).] 
derisive, adj. (adv. -ly.) verjpottend, fpittifa, 
pevdadhtlidy, 

derivable, adj. abjuleiten, berguleiten. 
derivation, m. Die Whleitung, HSerleitung, 
derivative, adj. (adv. -ly.) abgeleitet, Durd) b= 
feitung. m. Das abgeleitete Wort, 

derive, int. fliefen o7 herfommen (von). gen’ly 
tr, ableiten, herleiten; gtehen, begieben; itbertie- 
fern. [Fr. dé-river (Lat. rivus ‘stream ’), 
intr. ‘flow (from), be derived ’.] 

derogate, intr. Ubbrud) thun, beeintradtigen, 
(from, um etwas) bringen. tr. febmatern, ber- 
unterfegen; thethweife abandern, [Lat. de-ro- 
gare (‘ask’).] 

derogation, . die Echmalerung, der Mbbruch, 
Nadhtheil; die Berunglimpfung; Entebrung, 

derogatory, adj. (adv. -rily.) fhmalernd, nach- 
theilig, beyhimpfend, entehrend. [‘poor’.] 

dervish, m. ber Derwifh. [Pers. derwesh, 


(Lat. de-puiare (‘think’), ‘es-| 


intr.|descant, m. ber Discant ; 
[Lat. de-pretiare| rede, lange Auslegung. 


Gejang; fig. bad Ge= 
[L. Lat. dis-camus 
(Lat, ‘melody’).] : 

descant, inv. den Discant fingen; ein langes 
Gerede machen. 

descend, t. (or intr.) herab= or binab- or herun= 
terfteigen or gehen or fommen (from, von); 
fallen, finfen; Landen; fig. abjtammen, ber- 
fommen; fallen, gufallen; fich herablajjen. [Lat 
de-scendere (scandere, ‘ climb’ 

descendant, m. dev Ahfommiling, Abjprodfling, 
Nachfomme, 

descendent, adj. herabfteigend, fallend; abftam= 
mend. 

descent, 7. ba8 Herabfteigen, Heruntergehen, ber 
Ral; die Herabwirdigung; der UAbbang, die 

iefe; Candung; die Whftammung, Geburt; das 

Gejcblecht. / 

describable, adj. 3u befdireiben, befdhretblic. 

describe, ¢r. bejfdjreiben. [Lat. de-seribere 
(‘ write ’).] 

pe eins mn. die Befrdhreibung; Art, Bejdaf= 
enbett. 

descriptive, adj. befdjreibend. 
Darftellungstunft. 

descry, tr. aud{paben, erfpaben, entbeden, ges 
wabren. [Norm. Fr. descrier, * discover ’.: 

desecrate, tr. entweiben, entheiligen. [Lat. de 
secrare (sacer, * sacred °).] 

desecration, n. die Entweibung, Entheiligung 

desert, m. die Witte, Wiftenei, Cinove. ade 
wuft, wild, unbewobnt, ore. [Lat. de-sertu 
(serere, ‘join ’). 

desert, %. verlajjen; im Stide faffen. intr. abs 
triinnig werden; ausreipen, beerfluchtig merden. 
[Lat. de-serere (‘join’).] 

desert, 2. das Verdienjt. [see deserve.] 

deserter, m. der WuSreiper, Ueberlaufer, Heer= 
fliidhtig (adj. as n.). 

pe Aaa n. die Berlaffung; Defertion, Heer= 
udht. 

de-serve, f. (or intr.) verdienen, 
. +.) fich verdient maden um... 

deservedly, adj. nach Verdienft, verdienter Weije,, 
gebiihrend, mit Redt. 

deserving, adj. (adv. -ly.) werbdient; verbdienft= 
lich, verdienftvoll, m. bas Verdienft. 

deshabille, %. die Haustleidung, das Nadhttleid, 
Morgentleid, [Fr. déshabillé (dis, habiller, 
‘dress ’).] 

desiccate, &. (or intr.) austrodnen, troden wer- 
den, [Lat. de-siccare (siccus, ‘ dry ’).] 

desideratum, 7. (pl. —ta). das Gewitnfcbte, 
Bediirfnip; die Vitcée, [Lat., ‘desired thing ’.} 

design, ¢. bejtimmen, zumeifen (to, for, gu); 
vorbaben, im Sehilde firbren; mit etwas um- 
geben, fic) wornehmen, bejdliefen; entrwerfen, 
jeichnen. [see designate, 

design, 7. Das Vorbaben, die Ubficht; der Plan; 
Die Retehnung. with —, mit Fleig. 

designate, tr. begeicdhnen, nennen; unterfcheiden; 
ausiwablen, ernennen. ([Lat. de-signare (sig- 
num, ‘sign’).] 

designation, . die Bezeichnung; Beftimmung, 
Abjisht; Crnennung. 

yea ae adj. ernennend, erflarend, beftim= 
mend. 

designedly, n. abfidtligh, mit Borjag, mit Fleip. 

designer, 2. dev Planmader, Beidner. 

designing, adj. voller Plane; hinterliftig, falfd, 
verratheri}d. 

desinence, n. der Sclugk, das Ende, der Muse 


— power, die 


— well of 


gang. [Fr. (Lat. de-sinere, ‘let off’).] 


desirable 


desirable, adj. (adv. -bly.) gu wiinjden, win- 
{henswerth ; erwunjdt; gefallig. 

desirableness, n. die Wiin)chensmiirdigkeit, das 
Wunjchensiwerthe, Wngenehme. 

desire, 4. verlangen, wiinjejen, begehren; erfel- 
nen; bitten; fordern. 

desire, n. das Verlangen, der Wunjh, das Bez 
gehren; die Bitte; Verlangt (adj. as n.). [Fr. 
desirer (Lat. desiderare).} 

eens, adj. begierty (of, nach), litftern, fehn- 
luchtig. 

desist, trér. abjtehen, ablaffen (from, von). (Lat. 
de-sistere (‘stand ’).] 

desistanee, 7. Das Whjtehen, Wblafjen. 


dene 7 Das Pult, Schreibepult, Vejepult. [see 
Usle, 
desolate, tr. verwiiften, verdden. [Lat. de-so- 


lare (solus, ‘alone ’).] 

desolate, adj. (adv. -ly.) wilft, dde, unbewohnt; 
einjam; trojytlos; febhr betribt. 

desolater, -or, n. der Verwujter, 

desolation, m. die Verwijtung; Cindde; grofe 
Betviibnip; das Elend. 

despair, inér. yeszweifeln (of, an); in Vergweif= 
lung fturjen, [Lat. de-sperare {spes, ‘hope ’).] 

despair, 7. Die Bergweiflung; das Vergweifeln. 

despatch, = dispatch. 

desperado, v. Wuthend (part. asn.), der Coll- 
topt, Wuagehals. [O. Span., ‘desperate fel- 
ow’.J 


desperate, adj. (adv. -ly.) verzweifelnd; ver- 
giverfelt; rajend, withend, toll, desperat, [see 
despair.) 

desperation, nm. die BVergweiflung; Wuth. 

despicable, adj. (adv. —bly.) veradhtlich, niedrig, 
niedertradtig. [Lat. despicabilis, see despise.] 

despisable, adj. vevadhtlich, jaylecht. 

despise, ¢7. veradhten, werjcdhmahen, 
spicere, ‘look down upon ’.] 

de-spite, . die Beratung; der Widenwille; 
Hap; die Bosheit; Der Trok. (in) — of me, 
mir zum Trog. 

despiteful, adj. (adv. -ly.) boShaft, Argerlid; 
gum Berger, aus Bosheit. 

de-spoil, ¢v. plindern, berauben. 

despoliation, ”. die Plinderung, Beraubung. 

despond, intr. vergagen, verzweifeln (of, an). 
[Lat. de-szondere (‘ promise ’).] 

despondency, ”. die Wluthlojigkert, Hoffuungs- 
Injigfett, Das Bergagen, 

despondent, adj. verjweifelnd, verjagend. 

despot, ”. Der Despot, willfirliche MHerrjcher, 
Bwingherr, [Gr. despotés, ‘master ’.] 

despotical, adj. (adv.-ally.) despotijd, cigen- 
machtig, millturtic, i apaneee 

despotism, 7. der Despotismus, die willfiirliche 
Gewalt, Bwingherrjchaft. 

dessert, m. Der Nadhtijch, das Deffert. -set, 2. 

das Defjertfervice, [Fr. (de-servir, ‘clear the 
table ’).] 

destination, ”. die Geftimmung, Deftination. 

destine, ¢. bejtimmen, auSerjehen, wethen, feft= 
fegen. [Lat. destinare (root stano, ‘set’).] 

destiny, 2. da8 Gchicfjal, Verhangnip. 

destitute, adj. verlafjen, hitljlos, freundlos; erz 
mangelad, enthlopt von, leer an. be — of, 
Mangel leiden an. [Lat. de-stitutus (statwere, 
“set’). 

deriteaon: n. die Verlaffenheit, der Mangel. 

destroy, %. jerjtdren, verderben; verwuften, 
[Lat, de-struere (‘build’).] 

destroyer, n. der Zerjtiver; Berderber, Meodrder, 

destructibility, n. die Zerjtorbartett. 


[Lat. de- 
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detonate 


ee: ad). gerjtirbar, verderblid). [see de- 

stroy. 

destruction, . die Zerftirung, Verwiiftung; der 
Untergang, Das BVerderben; die Dodtung. work 
one’s —, einem den Untergang beveiten. [see 
destroy.) 

destructive, adj. (adv. -ly.) gerftixend, unbeil- 
bringend, verderblich (of, to, fur). 

desuetude, ~. dag Ubfommen; die Entwdhnung. 
(Lat. de-suetudo (suescere, ‘become used ’).| 
desultory, adj. (adv.-rily.) fliichtig, oberflachlidy, 
wanfelnuthig, unbejtandig. (Lat. de-sudtorius 
(salire, ‘leap ’).] 

detach, &. abjonbdern, trennen; . detadiren. 
(Fr. détacher (Lat. dis and root tac, see at- 
tack). ] 

detachment, 7. da8 Detachement, Commando. 
detail, tr. umjtindlich evgahlen, detailliren; in 
die Cinjelnheiten gehen. detailed, part. aus- 
fiibrlich, umftandlic), [Fr. dé-tailler (‘cut’) 
‘cut upin pieces ’.] 

detail, x. die Bereinzelung; umfjtandlishe Madh= 
vicht, Das Details p/. bejondere Umjtande, Sin< 
gelubeiten, in detail, einjeln, fticweife; um- 
ftandlich. 

detain, t. guriicfhalten, vorenthalten; abhalten, 
aufhalten; anhalten.  [dé-tentr (Lat. tenere, 
‘hold’). 


detainer, n. Buriichaltend (part as n.); die 
widerredtliche Borenthaltung. 
detect, &. aujdecten, entdecten. 
(‘cover ’).] 

detection, n. die Entdedung. 
detention, ~. die Suriicfhaltung; Wbhaltung; 
der Wufenthalt; Berhafr. 

deter, é. abjchrecfen (from, von). 
lerrere (‘terrify ’).] 

detergent, adj. reinigend; abfithrend. m. da8 
Wundreiniqungsmittel, — salt, bas Bleidhe 
falj. [Lat. de-tergens (tergere, ‘rub’).] 
deteriorate, ¢. verjclimmern. intr. fich ver- 
fclimmern, ausarten, [Lat. detertorare (de- 
terior, ‘ worse ’).] 

deterioration, 7. die Verflimmerung, Wusare 
tung. 

determent, 7. die UWhjdhreung, das Mbjdhrecten. 
determinable, adj. beftimmbar, gu evortern; gu 
enden, 

determinate, adj. (adv. -ly.) beftimmt, ents 
fheidend; einjchrantend, 

determination, 7. die Cntfhlofjfenheit, Beftim- 
mung; Cntjehliepung, der Bejyehlup, Vorfag; die 
Gntjcheidung. 

determinative, adj. (adv. -ly.) beftimmend, 
ent}eheidDend; einjcbrantend, 

determinator, ”. Der Gchiedsridter. 
determine, (7. (07 intr.) bejtimmen, fejtieben; 
entichetden; bejchliefen, fich entjdliepen (upon, 


[Lat. de-tegere 


{Lat, de- 


gu); beendigen; jfich endigen. determined, 
entiloffen,  [Lat. de-terminare (lerminus, 
‘limit ’).] 


detersive, adj. reinigend. mn. das Retnigungs- 
mittel, [See detergent.] i 
detest, t. verabycheuen, bitter hajfen. [Lat, 
de-testart (‘testify ’), ‘curse, calling a deity 
to witness ’.] ; : 
detestable, adj. (adv. -bly.) abjdeulich, verabz 
fcheuungswirdig; nichtsmurdig. ¥ 
detestation, n. die Verabjdheuung, der Hap. 
de-throne, ér. entthronett, [entjekung. 
dethronement, 7. dad Cutthromen, die Xhronz 
detonate, intr. foSfnallen. tr. losfnatten Lafjen. 
[Lat. de-tonare (‘ thunder’).] 


detonation 


7 


6 


diatribe 


detonation, m. die Verpuffung. 


devouring, adj. verjchlingend. sig. beguerig. 


detorsion, -rtion, 7. die Berdrehung, das Berz | devout, adj. (adv. -ly.) andadtig, fromm, [see 
Preven, [see detort.] devote. | ; ra 

detort, 7. verdrehen, [Lat. de-torquere, deyoutness, 7. die Undadht, Snbrunft. 

(‘ twist’). dew, ”. Dev Thau. -berry, v. die Thaubeere, 
de-tour, n. der Umweg, Umfdhweif. [Fr. (Lat.| Brombeere. -drop, 7. ber Thautropfen. 

dis, and see towr).] dew, ¢. bethauen; (mit Dhau) benegen, bez 
detract, tr. verleumben, verfleinern; entjieben,| feuchten. 

beeintrachtigen; abjiehen. [Fr. dé-tracter (Lat. dewy, a 


trahere, ‘ draw ’).] , ; 
detraction, 7. die Berleumdung, Beeintradhtt- 
gung; das Wegnehmen. 


detractive, —ctory, adj. nachtheilig, ehrenriihrig ; 


gum Nachtheil. 


detractor, ”. der GaAfterer, BVerleumber, Beein- 


tradtiger. 
detractress, die Verleumberin. ; 
detriment, 2. der Gchaden, Nachtheil, Berluft. 


(Lat. detrimentum (de-lerere, ‘rub away,wear 


out’).] 
detrimental, adj. nadhtheilig, jhaolic. 


detrition, Die Whreibung, Whnugung. [Lat. de- 


tritio, see detriment.] 
1. deuce, ”. die Swei im Wiirfel= and Rarten- 
fpiele, Das Dans, [Fr. deux, ‘two’.] 

2. deuce, 2. der bije Geijt, Teufel. [prob’ly 
Celt. dus, ‘spectre ’.] 
devastate, é7. veviwiiften, 
vastare (vastus, ‘ waste ’).] 
devastation, 7. die Verwijtung, Verheerung. 

devastator, 7. dev Verwiifter. 


develop, 4. enthillen, entwideln, [Fr. dé-velop- 


per (of uncert, deriv’n).] 
development, n. die Cnthullung, Enhwidelung. 


deviate, intr. abweidjen (from, von); fig. fich 
verirren, jiindigen, [Lat. de-viare (via, ‘ way °).]! 


deviation, m. die Ubweichung; gig. Verirrung, 
Vergehung, Siinde. 

device, Dev Unjehlag, Blan, Ginfall, die Lift; Er- 
findung; Devije; Waypypenfigur. full of —s, 
anfdlagig, erfinderijd. [Lat. divisus, ‘divided, 
separated’, 


devil, m. Der Teufel. blue devils, tribe Qaune, 


Teufelsgrilfen; Meipmuth, 
ballein, ‘slander ’).] 


devilish, oj. (adv. -ly). teuflijdy; verteufelt. 
deyvilishness, 7. die Tenfelei. 


[Gr. diabolos (dia 


devious, adj. abiweichend; irvend; herumfdwei- 


fend, herumfdlendernd. [see deviate.] 


devise, @. (or intr.) erjinnen, erdenfen, erfin- 
den; tm Ginne haben, iiberlegen; entwerfen; 


vermuthen, ervathen; vermaden, 
devisor, n. Dev Erblafjer, Teftator, 
de-void, adj. leer; frei (of, an, von), beraubt. 
deyoir, . die Pflicht, Schuldigteit. 
debere, ‘owe’).] 
devolve, tr. niederwiljen; iibertragen. 


[see device.] 


fallen (to, auf). [Lat. de-volvere (‘roll ’).] 


devote, &. widmen, weiben, aufopfern; itber- 


(Lat. fr. de- 
volus, part, of de-vovere (* vow’); ‘ promise 


fajfen; verwitnjeben, verdammen. 


sacredly ’.] 


devotee, n. der cifrige andachtige Betbruder; die 


Beijdhrwefter; Fromm (adj. as n.) 
devotion, n. die Weibe; 


Gottesdtenjt; die Ssflicfeit. 


devotional, adj. andadhtig, gottesdienftlig. a — 


book, ein Erbauungsbud. 
devour, tr. verfchlingen; auffrefien, pergehren 
ye geniepen, [Lat. de-vorare (‘ eat greed 
vai) 


verheeren. [Lat. de- 


[Fr. (Lat. 


1 i intr. 
niederrolfen; anheimfallen (to one, einem); 


' t ; Srgebenheit, innige 
Niebe; Undacht, Frommigteit; das Gebet; der 


ij. thanig, bethauet, feucht. 

dexter, adj. vecht. [Lat.] } 

dexterity, 7. die Gejchidlichfeit, Fertigheit, Ges 
wandtheit, [fr. dexter] 3 : 

dexterous, adj. (adv. —ly.) gefdhict, fertig, ge- 
wandt. (fr. dexter.) 

dextral, adj. recht, vedhter Hand. 

di-, prefiz = dis. 

dia-, prefiz = through, asunder. [Gr.] 

diabolic(al), adj. (adv. ~ally.) teuflijd. [see 
devil.] 


diaconal, adj. gum Diatonats-Amte geborig. 

diadem, x. bas Diadem. [Gr. diadéma (dia- 
dein, ‘bindround ’).] 

divresis, n. Die Didrefis, Svibentheilung; Tren- 
nungggeichen (“*). [Lat. (Gr. dia, ‘asunder’, 
airein, ‘take ’).} 

diagnosis, 7. Die Diaqnofe, -fis. [Gr. (dia-gig- 
noskein, ‘know apart, distinguish ’).] 

diagnostic, n. Das UnterjdetdDungszeichen einer 
Krankhert. 

diagonal, n. bie Diagonale, Querlinie. 
(adv. -ly.) diagonal, jorage. 

lis (Gr. gonia, ‘angle ’). 

diagram, 7. der Abrip, die Figur; bas Dia- 
granu, [Gr. dia-gramma (graphein, ‘write’).] 

dial, 2. bie Gonnenubr; das Hifferblatt. -plate, 
n. dad Zijfferblatt; Der Gonnenjeiger. [L. Lat. 
dialis (Lat. dies, ‘ day’). 

dialect, ”. der Dialect, Die Mundart. 
lektos (dia-legein, ‘ converse ’).] 

dialectics, 2. die Diatectit. 

dialectie(al), adj. (adv. -ly.) dtalectifa. 

dialectician, m. Der Dialectifer. 

dialogist, m. Der Dialogmacher; die Perjon im 
Dialog. 

dialogue, m. der Dialog. [Fr., Gr. dialogos 
(dia-legein, ‘converse ’).] 

diameter, 2. Der Diameter, Durdmeffer. [Gr. 
dia-metros (metron, ‘measure ’).] 

diametrical, adj. (adv. -ly.) diametrife, gerade 
Durch, mitten Durd). —ly opposite, etnander 
gerade entgegen, 

diamond, 7. der Diamant, Demant; bas Carz 
reau (at cards), adj. Diamant(en)-. -letter, 
mn. die Diamantfdrift. «pencil, rn. der Glaferz 
diamant. [Lat. Gr. adamas, * adamant’.] 

diapason, ”. die Octave, [Gr. dia-pasdn (pas, 
all).] [Er.] 

diaper, m. die gebliimte or gefdperte Leinwand. 

diaphragm, nm. Das Swerdfell; die Querwand, 
das Diaphragma, [Gr. dia-phragma (phrag- 
nynat, ‘fence ’).] 
diarrhea, 2. die Diarrhie, ber Durdhfall. (Gr. 
diarrhoia (dia, rhein, ‘ flow’).] 

diarrhetic, adj. purgirend. 

diarian, adj. gu einem Tagebud gehoriy. 

diary, 2. da8 Tagebuch, Diarium. [Lat. diar?- 
wm (dies ‘day ’).] 
diastole, m. die Dinftole. 
‘put asunder ’).] 
diatonic, adj. durchtinig, ftufentinig, nad) des 
Tonteiter, (Gr. dia-tonikos (teinein, ‘stretch’).} 
diatribe, n. die Abhandlung, Berhandlung. (Gr. 
dia-tribe (tribein, ‘rub’).] 


adj. 
[Lat. dia-gona~ 


[Gr. dia- 


[Gr. (dia-stallein, 
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dibble 


alibble, tr. mit Dem PBflangjtod pflangen. 

‘dibble, n. der Pflangftoc. 

dice, m. (pl. of die). die Witrfel. -box, nm. dev 
Wirfelbecher. -player, v. dev Witrfelfpteler. 
dice, intr. witrfeln. 
dicer, nm. dev Wiirfler, Wiirfelfpicler. 

dichotomy, . die Gintheilung der Begriffe nad 
Paaren. [Gr. dichotomia (dicha, ‘in two’, 
lemein, ‘cut’).] 

dictate, tv. dictiren, in die Feder fagen, vorfagen; 
cingeben; befeblen. (Lat. dictare (dicere, 
‘say ’).] 
dictate, n. da8 Dittirte, Diftatum ; die Cinge- 
bung; Borjehrift. 

dictation, 7. da Dictiren; Geheif. 

dictator, m. Der Dictator; unumjchrantte Ge- 
walthaber. 

dictatorial, adj. dictatorijd, gebieterijch, hervifd. 

dictatorship, » dite Dictatur; unumjchrantte 
Gewalt. 

diction, n. der MWusdrud, die Darjtellung, der 
Styl, die Sprache, Diction, [Lat. dictio (di- 
cere, ‘say’), ‘saying, word’.] 

dictionary, n. Da Worterbucd, [New Lat. dic- 
tionariwm (dictio, see preced. ).] 

didactic(al), adj. adv.—ly.) didattijd, belefrend. 

die, itr. fterben, abjterben; verwelfen, verditf- 
ten. —ofa disease, an einer Rrantheit fterz 
ben, —by famine, Hungers fterben, 

die, 7. der Wiirfel; fig. Bufall, bas Glict, Lovs; 
Meiingftempel, [Fr. dé.] 

diesis, n. Das Kreuz (im mus.), das (Doppelte) 
Kreug [F]. [Gr.] 

1. diet, m. bie Ditit, Roftregel, Lebensordnung; 
Nahrung, Kolt, dev Unterhalt, [Fr. diee (Gr. 
diaita).| 
2 diet, m. der MeidStag, Landtag, Mreistag. 
[Fr. ditte (Lat. dies, ‘day ’).] 

diet, i. (or intr.) Diat beobachten fLaffen; nad) 
ber Didt leben, mapig leben; befdjtigen; efjen. 

dietary, adj. piatetife). ; F + 
dietetic(al), adj. gejundheitsmapig, diatetijd. 

dif-, prefix = dis- before f. 
differ, intr. verjdieden fein; abmweiden; andever 
Meinung fein. er. ftreiten; verjchieden denten, 
Rad dif-ferre (*bear’).] : J 
difference, 7. der Unterfdhted; der Streit, Brwift, 
die Streitighett; das Meipwerftindnip. 

different, adj. (adv. -ly.) verjchiedenartig, un- 
terjchieden, verfchieden, undbntic), 

differential, adj. unendfich, flein, — method 
(or calculus), bie Differential= or Jnfinitejt- 
mal-Rechnung. Rott id ; 
difficult, Wad. einer {hwiertg; jchwer gu befrie= 
digen; twunderlich. : 
difficulty, 2. bie Gadwierigfett; Berlegenheit; 
CSinwendung. f : 
diffidence, n. die Bejcheidenheit, Scichternheit, 
der Mangel an Gelbjtvertrauen, ; 
diffident, adj. (adv. -ly.) fdhichtern, befheiden, 
ohne Gelbftvertrauen. [Lat. dif-jfidens (Mae, 
‘trust ’).] [verbreiten. 
dif-fuse, i. ausgiepen, ausfeiitten, ergieben; 
diffuse, adj. (adv. -ly.) weit verbrettet; weit- 
Laufig, weit}dweifig. : ; 
diffuseness, diffusion, 7. die Verbreitung. 
diffusible, adj. verbreitjam, ausbreithar, 
diffusive, adj. (adv. -ly.) verbreitend, gerftvenend; 
ergiefend; weitlaufig. ; anes 
diffusiveness, . die Berbreitung, Weitlaufig- 
teit; Weitfchweifigtert. 
dig, tr. (or intr.) graben, — out, ausgraben; 
ausrotten, — up, aufgraben, 


os 
‘ diluvial 

digest, 7. vertauen; orbnen; fig. ertragen; pi: 
Geriven, gerfeben. intr. (bet gelindem Feuer) 
erweidt werden, [Lat. di-gerere (‘carry’), 
‘separate ’.] 

digest, n. die Bandecten. 

digestible, adj. verdaulis. 

digestion, v. die Verdauung; Wnordnung; Diz 
gerirung; Citerung. 

digestive, adj. die Verdauung befirdernd; anz 
ordnend; digerirend. ”. dad Berdauungsmittel; 
Giterung8muttel. 

digger, n. der Graber. 

digit, 7. cin Daumen breit; der Zoll; die Grunbd- 
aabl, Bablfigur, (Lat. digitus, «finger ’.] 

digital, adj. den Finger betveffend. 

dignified, adj. wiirdevoll. 

dignify, i. erhihen, veredeln, gieren. [Fr. dig- 
nifier (Lat. dignus, ‘worthy’, and -fy).] 

wie takes nm. der Wiirdentrager, Pratat, Stifts- 

err, 

dignity, ~. die Wiirde; der Nang. 
tas (dignus, ‘ worthy ’).] 

digraph, m. dev Digraph: Diphthong. [Gr. 
dis, ‘ twice ’,graphé, > writing ’.] 

digress, intr. abweidhen; ausjchweifen, abichwet= 
fen. (Lat. di-gredt (gradi, ‘step ’).] 

digression, m. die Ubweidung; Wbjehweifung, 
Ausfehweifung, 

digreee: adj. (adv. -ly.) abjdweifend, weitt- 
f{chweiftg. [Lat. di-gressio (gradi, ‘step ’).] 

di-judicate, intr. aburtheilen, entfdeiden. 

|dijudication, m. Dad Wburtheilen, die GCntfdets 
dung, das Urtheil. 

dike, n. der Graben; Damm, Dei. 

di-lacerate, ¢7. gevveifen. 

dilaceration, 7. das Berreifen, bie Zerreipung. 
dilapidate, intr. einfafien, in Trimmer fallen. 
tr. veroden, gerftiven; verjdwenden. [Lat. di- 
lapidare (lapis, ‘stone’), ‘scatter like 
stones ’.] 

dilapidation, n. Der Berfall; die Berjd wens 
dung, Verjchleuderung. 

dilatability, n. bie Dehnbarfeit. 

dilatable, adj. dehnbar., [see dilate.] 

dilatation, 7. die Uusdehnung. 

dilate, t. ausdehnen, erweitern; ausbreiten. 
intr. jich erweitern; fid) weitliufig auslafjen, evz 
ortern, [Lat. di-latare (latus, ‘ wide’).] 

dilate, adj. ausgedehnt, 

dilator, 2. Wusdehnend (part. asn.); der ere 
weiternde Musfet. 

dilatoriness, ”. ba8 Baubdern, Hinhalten, die 
Gaumijeligfett. 

alten adj. gaudernd, langjam; faumfelig; 
aufaitg igh, vergogerlich. be —, fangjam fein, 
aufidieben. [see dilate. } 

dilemma, ”. Da8 Dilemma; jig. dte Mfemme, 
Verleyenheit. [Lat. (Gr. dis, ‘double’, lam- 
banein, ‘ take ’).] 

dilettant(e), m. der Difettant, Kunftfreund, 
Kunjtliebhaber, (It. (Lat. delectare, * delight’, 
in refl. sense).] 

diligence, n. der Fleif, die Gmfigkeit; Diligence ¢ 
Pojttutihe. [Fr., see next.] 

diligent, adj. (adv. -ly.) fleiig, emfig. [Fr. 
(Lat. diligens (diligere, ‘value highly’), 
‘loving’, hence ‘careful, assiduous ’.| 

dilute, é. verdiinnen; fdwadjen, Lat. di-luere 
(= lavare, ¢ wash’).] 

diluted, adj. verditnnt. 

dilution, 7. die Verdinnung. 

diluvial, -an, adj. gur Gindfluth gehodrig. (Lat. 
di-luvialis (luere, ‘ wash’).] 


[Lat. digni- 


Lad 
( 


dim 
dim, adj. (adv. -ly.) dunfel, diifter, tribe, matt; 
Jig. blide, —sighted, bloofigtig. 

dim, tv. verdunfeln, blenden. 

dimension, 7. die Wusdehnung, der Umfang, das 
Maz. (Lat. di-mensio (metiri, ‘measure’).] 
dimidiation, . bas Halbiven, [see demi.] 
diminish, ¢7. vermindern, verringern, verflet- 
nern, intr. fid) vermindern, abnehmen. (Lat. 
di-minuere(minus, ‘less’).] 

diminution, 7. die Berminderung; Berkleine- 
rung; Entwirdigung; Herabjebung; Whnahme. | 
diminutive, adj. (adv. -ly.) Hein. m. Das Di-| 
minutiv, Verkleinerungswort. 

dimity, ~. dev gefoperte Barcdent, [fr. Gr.] _ 

idimness, 7. die Ditfterteit; Blovfidhtigteit; Blo- 
bigfeit. 

dimple, ”. da8 Grithden. 
dimple, i. Griibden madden. 
befommen. 

dimpled, adj. mit Griibden. : é 
din, m. der arm, bad Geidfe, Gellinge, Geflirr, 
Geraffel. 

din, ¢r. bethuben, iiberthuben. 

dine, ér. gu Mittag fpeifen. [Fr. diner.] 
dingdong, flingtlang (der Glockenfdall). 
dinginess, bie Gdymugigfert, das dunfelbraune 
Ausfehen, 

dingle, ”. ba8 Thal. 

dingy, adj. jmut ig; Duntelbraun, fhwargbraun. 
dining-room, 7. bee Speifesimmer, der Speije- 
faal; ba8 Speifehaus. 

dinner, 7. dad Meittagsmahl, Mittagseffen. | 
eset, r.da8 Tafelfervice. -time, 7. die Tijdh=| 
geit, [see dine. ] 

dint, n. der Schlag, Stretch; die Strieme; jig. 
Gewalt, Kraft, Starke. by — of, frajft, Durd), 
vermittelft, (fen. 
dint, t. einbdritcden, einfdneiden, geichnen, mar-| 
diocesan, adj. gu einem Sprengel gehorig. 2. 
Der Pralat or Bijdhof deS Gprengels; Cunwoh- 
ner eines Gprengels, 

diocese, n. die Didces, Der Sprengel. [Gr. di- 
otkesis (dia, ‘through’, otkein, ‘manage a. 
house’).} 

dip, t. (or intr.) taudhen, eintauden; wunter- 
tauden; sig. eingehen, eindringen, vertiefen 
(into, in). —intoa book, ein Suc durdy- 


intr. Gribden 


laufen, 
dip, ~. die Verticfung; Sentung; Cintaudung; 
Gejogene Licht. — of the horizon, die Dudung 


dey Rim. — of the needle, die Whiveidung 
Der Magnetnarel. 
diphthong, ”. der Diphthong, Dovyellanter. | 
[Gr. diphthongos (dis, ‘double’, phthongos, 
‘sound’).] 
diphthongal, adj. aus Doppellautern beftehend, 
diphthongijcd. . 
diploma, 7. daS Diplont, die Urfunde; der Be=! 
ftallungsbrief.  [Gr. (diplown, ‘double’), | 
“folded letter ’.] 
diplomacy, ”. die Dipfomaties a8 Gefandt- 
fchaftswejen; Das diplomatijche Corps. [see} 
preced.} 
diplomatic(al), adj. (adv. -ally.) dipfomatijd. | 
diplomatist, x. der Diplomat, Staatsmann. — | 
dipper, v. der Taucher, Das Schipfgefap; (asér.)| 
der grope Bar, Himmelswagen. 
dire, adj. graf, graplish, grauenvoll, fehreclich; | 
qvaujan, [Lat. dirws.] 
direct, &. vichton; gielens fteuern; einvichten; 
eijen, leiten, fubren: oorfdhreiben. aufgeben, 
beaufiragen; atvejjiven. [Lat, di-rigere (ree 
gere, ‘keep straight -).] 


§ 


direct, adj. (adv. -ly.) gerade, redtlaufig, di- 
tect, unmittelbar; beutlicd. : ; 
direction, n. die Richtung, Direction ; Ginrih=s 
tung, Uncrdnung; Fubrung, Oberaufficht ; Wnz 
weijung, Weijung, ber Bejdheid, ber WAuftrag; 
die WAbreffe. ; 

directive, adj. anweifjend, Teitend. ; 
directness, 7. die gerade Nictung; Geradheit. 
director, m. ber Director, Fubrer, Vorfteher, 
Lehrer; bie Sonre. ic 
directory, adj. anweifend, feitend. . da8 Direc= 
torium, der Ausjduf von Directoren or Bor= 
ftehern; bad Wbdrepbud; bie Directorialregies 


dis-approbation 


tung, : 
directress, 7. bie orfteherin, Wuffeherin, 
Leiterin, Directrice. Lis 
direful, adj. (adv. -ly.) graufam, graplic, 
{hredhaft, jdhrectlid. [see dire.] 5 
direfulness, n. Das Graplice, die Schrelidhfett, 


das Grauen. 

dirge, n. da8 Grablied, Trauerlied, ber Grabge- 
fang. [contr. of dirige, ‘ direct’, first word 
of an old funeral-hymn.} 

dirk, n. der Dold. 

n. der Roth, Sdmub; Unflath. 

dirtily, adj. {hmugig; jig. fhandlicd. : 
dirtiness, 7. die Sdmubigteit, Unflathigkeits 
Jig. Niedertradhligteit, Gcdanvdlichfeit. 

dirty, adj. fothia, jhmubia; Jig. niedrig; fdand= 
lich, ntedertrachtig, verachtlicd. 

dirty, ¢r. bejcmugen, bejudeln. 

di-ruption, 7. bag Breden, der Brug. 

dis- prefix, denoting separation. [Lat.] 

dis-ability, x. DaS Unvermodgen, die Untidtig- 
feit, Unfabigteit; das gefeblice Hindernif. 

dis-able, ¢. unfabig, untauglic machen, aufer 
Stand fegen; entfraften, fdrwachen. 

dis-abuse, tr. au dem Yrrthume reipen, enttau- 
fchen, gurecht weifen. 

dis-accommodation, 7. die Unbereitfdaft, Un- 
vorbereitung. 

dis-accustom, tr. abgemdbhnen, entwihnen. 

dis-advantage, 2. Der Nachtheil, Schaden, Ver= 
Tuft; das Unginftige, Unbequeme. 

disadvantageous, adj. (adv. -ly.) nadhtheilig, 
fchanlich, ungiinitiq. 

dis-affect, tr. Mikverqniigen erregen, ungufries 
den machen; im Unordnung bringen; widrig. 
finden. 

disaffected, adj. (adv. -iy.) mipvergniigt, ungu- 
frieden, abaeneiat. 


| disaffection, 2. die Ubneigung, der Widerwille, 


das Mipvergnitgen. 

dis-agree, intr. nicht ibercinftimmen; verfohteden 
or uneinig fein 

dis-agreeable, adj. (adv. -bly.) unangenehm, 
unerfreulich, widrig. 

disagreeableness, 7. Dic Unannehmtidfeit, Ber= 
drieplichteit. 

dis-agreement, n. die Verfchiedenheit; die Mip= 
Hefligtett, lincinigteit, Streitigteit. 

dis-allow, é. mipbifliaen, verweigern, verwerfen. 

disallowable, aaj. unjuiajjig. 

disallowance, 7. die Mipbilligung, das Verbot. 


|dis-annul, ¢. unaiiltia maden, aufheben, abz 


fchaffen. 
dis-appear, inf. verfhwinden. 
disappearance, n. Das Berfchwinden. 
dis-appoint, O°. vereiteln, taufcen, hintertrether. 
disappointment, ”. Die getaujdte Crmartung, 
Verertelung ; fehlgefdhlagene Hoffnung, das Fehl= 
f{hlagen. 
dis-approbation, x. die Mipbilligung, der Tadet. 


disapproval 


disapproval, n. die Mipbilligung. 

dis-approve, tr. migbilligen, tadein, verwerfen, 

dis-arm, ¢7. entwajffnen; berauben, 

dis-arrange, i. in Unordnung bringen, verz 
wirren. (rung. 

disarrangement, ”. die Unordnung, Gerwir- 

dis-array, 7. Die Nactheit; Berwirrung. 

disaster, 7. dDa8 Unglitc, dev Unftern, die Wider- 
wartigtett. (Fr. dés-astre (Lat. dis, astrum, 
‘star’), obs. ‘baleful aspect of a star ’.] 

disastrous, adj. (adv. -ly.) ungliclich, traurig, 
elend, jammertich, 

dis-avow, . laugnen; nicht anerfennen; ver- 
werfen, 

disayowal, -wment, 7. ba Qaugnen; die Nidht- 
anerfennung, Verwerfung. 

dis-band, &. abdanten, verabfdieden, entlaffen. 
intr. fic trennen, jich gerftreuen, auseinander 


eben. 

dis-belief, x. der Unglaube, Bweifel, das Mif- 
trauen. 

dis-belieye, i. 
trauen, 

dis-burden, i. (or intr.) entlaften, entladen. 
— one’s heart, fein erg erleichtern oder aug: 
{hitten. 

dlis-burse, tr. augjablen; auslegen, vorjdiefen. 

disbursement, 7. die Ausgabe, WUuslage, der 
Borjhugp. 

disburser, 7. der Ausgahler; der Vorjduf Leifer. 

dis-card, tr. wegwerfen; abdanfen, abjegen, verz 
abjchieden, 

discern, i. (or intr.) unterfdeiden; beurtheifen; 
erfennen, fehen. (Lat. dis-cernere (‘ sepa- 
rate ’).] 

discerner, 7. der Beurtheiler, Tenner, Michter. 

discernible, adj. (adv. -bly.) unterjdetdbar, er= 
tennbar, erfenntlich; jichtbhar, mertlid). 

aise, adj. (adv. -ly.) {charffichttg, foharf- 
innig. 

discernment, 7. die Unterfcheidungstraft, Beur- 
thetlungsfraft, der Gcharffitnn. 

dis-charge, tr. entladen, abladen, ausjchiffen; 
Insjchiepen, abfeuern; auslafjen, aufern; ev- 
gieBen; werrichten; befreien, loslaffen, losfpre- 
Hen; begahlen, etnldjen; quittiren; aufgeben 
(from, pon); entlafjen, werabjchieden, intr. 
augeinander gehen, fich theilen; fich entladen. 
— one’s conscience, fcin Gewiljen fret machen, 
ein gutes Gewijjen behalten. — from duty, 
der Pflicht entlajjen; ablifen. — a volley, eine 
Salve geben. it discharges matter, es citert. 

discharge, 7. der Wusbruc, Wusflup; das Los- 
een, MUbfeuern, die Galve; Ausladung; Los- 
prechung, Das Lijegeld; die Entlaffung; dev Wb- 
fied; die Vollziehung; Ouittung; die Wus- 
nafhme, — of one’s office, die AWhwartung fet- 
nes WUmtes, ; 

disciple, n. der Sdhiiler; Nachfolger; Gunger. 
(Lat. discipulus (discere, ‘learn’).) 

discipleship, n. der Schiilerftand, die Jiinger- 

a 


nicht glauben, besweifeln, mip- 


fchaft. 
disciplinable, adj. gelehrig, folgfam. | 
disciplinarian, adj. jur Bucht gehdrig. 
ftrenge auf Bucht und Ordnung halt. 
disciplinary, adj. zur Budt or Ordnung or Erz 
jiehung gebodrig; disciplinirend, ee: 
discipline, 7. die Suct, Ordnung; Unterwitrfig- 
Eeit; der Unterricht; die Grgiehung;, Disciplin, 
Miffenfchaft; Bichtiqung., [Lat. discip(u)lina 
(discipulus, see ‘ disciple ’).] F ; 
discipline, tr. zichen, erjiehen, unterrichten, bil- 
Den, discipliniren; gtichtigen, getpeln. 


m. der 
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dis-cover 


dis-claim, fr. entfagen, verlaugnen, nicht anerz 
fennen, ablaugnen. 

disclaimer, der Berlaugner; Widerfprud. 

dis-close, t. aufjchliepen, enthiillen, entdecen, 
fund machen. 

eiaclonute, n. die Enthillung, Mufdecung; GEnt= 

edung. 

dis-color, ¢7. entjarben, anber3 farben; entfteffen. 

discoloration, m. die Verfarbung, Verfchiepung; 
Cntftellung; das Flecten, 

| discomfit, tv. zerftreuen, werfen, fchlagen. [O. 
Fr. dis-comfire (Lat. conficere, ‘make ready’).] : 

discomfiture, 7. die Miederlage. 

dis-comfort, m. der Unmuth, das Mipbehagen, 
der Verdruk, Die Sdwermuth. 

dis-commode, ¢. belajtigen, befchweren, be- 
fhwerlich fallen, 

dis-compose, ¢r. verwirren, zervittten; beunrubt- 
gen, verdvieplic) machen. discomposed, adj. 
mipmuthig, verdrieplich. 

dis-composure, n. die Verwirrung, Unordnung ; 
Unrube; der Meipmuth. 

dis-concert, tr. aus dev Fafjung bringen, verz 

| legen machen; vereiteln. 

| dis-connect, ¢7. trennen. 

dis-connection, m. die Trennung, Spaltung. 

disconsolate, adj. (adv. -ly.) trojtlo8, untrojtligy, 
(Lat. dis-consolatus (see console).] 


~| disconsolateness, 7. Die Troftlojigtett. 


dis-content, adj. mifvergniigt, ungufrieden. 
| Das Mipvergnigen, die Ungufriedenbeit. 
discontent, t7. mipvergniigt ov unjufrieden maz 
chen, beleidigen. 
| discontented, adj. (adv. -ly.) mifvergniigt, un- 
gufrieden; verdrieplich, miirvijch. 
discontentment, ~. Die Unjufrtedenheit, dad 
Mipvergniigen. 
dis-continuation, . die Unterbredhung, Unter= 
laffung, Das Aufhdven; bie Trennung. 
dis-continue, ¢. nicht fortfegen, unterbrecen; 
unterlafjen, etnftellen. dtr. ftocken, aufhdren, 
getrennt fein. 
dis-continuous, adj. unterbrocden, ungujammene 
hangend; weit, qabnend, 
discord, n. die Wiphelligkcit, Uneinigtett, 8wtez 
tract; Diffonang; der Miptlang. [Fr. discorde 
(Lat. cor, ‘heart ’).] 
discordance = discord. 
discordant, adj. (adv.-ly.) nicht ftimmend, mifz 
tonend, mipflingend; nicht ibereinftimmens, 
miphellig; widerjprechend, im Widerjpruch. 
dis-count, ¢. abjiehen (Zinjen), abrechnen; dis: 
contirert. } 
| discount, ”. der Abjug, Nabatt; Diseonto. 
discountable, adj. abjielhbav; Disconto gulaj- 
fend. 
dis-countenance, fr. nicht dulden, verbieten, mip2 
billigen; fich ciner Theilnahme an etwas entjagen, 
dis-courage, t*. muthlos machen, entmuthigen, 
abjebrecten. ; 
discouragement, 7. die WUbfdrecung, Cntmuthi- 
gung; das Abfhrectungsmutet, é 
discourse, . die Itede, bas Gefpradh, der Dis- 
curs; Bortrag; die MWhhandlung. [Fr. dis- 
cours (Lat. dis-cursus, ‘running toand fro’).] 
discourse, intr. veden, fpreden, fic) unterveden; 
abhandeln. — ofathing, uber etwas fprecjen. 
dis-courteous, adj. (adv. -ly.) unmanterlich, unz 
Hojlich. een : 
dis-courtesy, m. die Unhoflichfeit, Grobheit; dad 
Mipfatten. ] : 
dis-cover, ¢7. entdeden, aufdedcen, enthillen, er= 
mitteln, 


n, 


discoverable 
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dis-hearten- 


discoverable, adj. (adv. bly.) entdecthar, ficht- 
bar. ; 
discoverer, n. dev Gntdecer; Spaher, Spion. 

discovery, 7. die Entdecung, Aufdeung. 

dis-credit, m. der Miferedit, die Unehre, Schan- 
de; der Unglaube 


discredit, tr. in Miferedit fegen, in iiblen Nuf 


bringen, verunglimpfen, verfchreien; ntcht glau- 
ben, bejweifeln, wis ‘ 
discreditable, adj. entehrend, ehrmidrig, fhimpf- 


lid. 
Pee adj. (adv. -ly.) vorfictig, verftandig, 
Bisfret + werfcwiegen; befdetden, [Lat. dis- 
cretus (see discern).] 
discreetness, 7. die Borjichtigtcit, der Verjtand; 
bie Befdheidenheit. 


Helligteit, der Widerjprud. [see next] 
discrepant, adj. verjchieden, mipbellig, wider= 
fprechend, widerftreitend.  [Lat. dis-crepans 


crepare ‘sound’), ‘sounding discordantly’.] 

discrete, adj. getreunt, abgejondert, [see dis- 
creet.| 

discretion, n. die Kuaheit, Befonnenbeit, Vor= 
fichtigfeit; Gerfchmiegenbhett; Das Belieben, die 
Willkiir. years of —, die Fabre des Verftan= 
des, use one’s —, fetnem Urtbheile folgen, nach 
@utdiinfen handeln. surrender at —, fich auf 
Gnade und Ungnade ergeben. itis at your —, 


e8 fteht in Shrem Belieben, e8 ift Jhnen gan3| 


iiberlajfen. [Lat. discretio (see discreet).] 
discretional, -ary, adj. (adv. -ly.) willfir- 
lich, unumfdrantt, beliebig 
discriminate, ¢r. unterjcheiden, abjondern. [Lat. 
dis-criminare (cernere, ‘separate ’).] 


discriminate, adj. (adv. -ly.) unter= o7 verjdie= | 


den, abgefondert 

peri reemmaaa adj. unterjcheidend; dharafte- 
rijtijeh. 

discrimination, ”. die Unterjdeidung, der Un= 
terjchied, Das Unterfdheidungsmerfmal. 

discriminative, adj. (adv. -ly.) unterjdheidend; 
chavatteviftifdy. 

disculpate, t. entfhuldigen; Lo8fpredmen (von 
einem Bergehen), [Lat. dis-culpare (culpa, 
*fault’).] 

discursion, n. das Hine und Herfaufen. 
discourse. | ‘ 

discursive, adj. (adv. -ly.) unjtit, bin und ber 
laufend; jdjlteBend, buudig, grinrlic. 

discursiveness, n. die Biindigteit, Sdlupfolge. 

discursory, adj. biindig, griindlic. 

discus, m. die Wurffcheibe, der Diseus. [Lat.] 

discuss, tr. durd) Debatte unterjuchen, distuz 
tire; evdvtern; gertheilen, [Lat. discutere 
(quatere, ‘shake ’).] 

discussion, . die Disfuffion, Grorvterung ; Ser- 
theilung. , 

disdain, é. veradten, verjdmahen, fiir unwitr- 
dig halten, [dis and deign.] 

disdain, m. die ftolge Beratung, Verfemahung; 
der Widerwille, Zorn. hold in —, gering 
{hagen. 

disdainful, adj. (adv. -ly.) verjdhmabend; bod- 
muthig, veracbtend. 

dis-ease, n. die Krantheit, Unpaplicteit. 

diseased, adj. fvant, unpap. 

dis-embark, tr. «.sjchijjen. 
landen, 

dis-embarrass, tr. aus einer Verlegenheit siehen, 
ree machen, befreten, 
Sembarrassment, n. die Befreiung (aus einer 
Verlegenhert), 


(see 


intr. audsfteigen, 


dis-erzbody, 7. entforpern; aufldfen. ‘ 
dis-embogue, ¢7. ergiefen, hinauswerfen. intr. 
fic ergiepen, auémiinden, ausjliefen, heraus- 
fabren. : 

|\dis-embowel, tr. auSmweiden. 

dis-enchant, ¢7. entzaubern. , 
dis-encumber, ¢7. entladen, entlafjen, entbinbden, 
entledigen. : 
disencumbrance, 7. die Entlafjung, Befretung. 
yon Unrube. 

dis-engage, ér. lo8wiceln, befreten (from, von); 
abgieben. 

disengaged, part. as adj. frei, befreit; unge- 
bunbden, unbefchaftigt; nicht verjprocen, midt 
eingelabden. Mg’ 
disengagement, m. die Befreiung; Freibheit, 
2 ce 


cisercpance, -cy, n. die Verjdhiedenheit, Mip-| Meus 


|dis-entangle, fr. augeinanbderwiceln or wirren, 
aufwideln; IoSwiceln; trennen. 

disentanglement, n. die Befreiung, Losmad)= 
ung. 

\dis-enthral, fr. (von Der Sclaverei) befreien. 

disenthralment, m. die Befreiung (von ber 
Selaverei). 

dis-enthrone = dethrone. 

dis-esteem, f°. gerinajdagen, mipadten. 

dis-esteem, -timation, 7. die Geringjagung, 
das Mipachten. 

is-favor, n. die Ungunft, Ungnade; der Una 
muth, Uniwille; Nactheil. 

dis-figuration, . die Entiteung; Ungeftaltheit, 

| HAplichEeit. 

dis-figure, tv. entftelfen, verunjtalten, werftitme 
meln, verderben,. 

\disfigurement, 7. die Ungeftaltheit, Cntjtellung, 
Verunjtaltung 

\dis-franchise, tr. der Freibeiten or Vorredhte bes 

rauben. 

|disfranchisement, . die Beraubung der Freis 

heiten. 

dis-gorge, ¢7. augipeien, ausmwerfen; ergiefen. 

\disgorgement, m. das Nusjpeien, der Muswurf. 

dis-grace, m. die Unebre, Gdande, der Schimpf = 
Die Ungnade. bring (a) — upon (on), (einem) 
Schande machen, Schande uber einen bringen. 

disgrace, t. entehren, fdanden; in Ungnade 
bringen. 

disgraceful, adj. (adv. -ly.) fhandlid, famah- 
lid), Jimachvoll. 

dis-guise, &. verfleiden, vermummen; entftelen; 
Jig. veritellen; verbergen, verbiillen (from, vor). 

disguise, n. die Verfleidung, Vermummung; jig. 
Larve, Der Schein, Vorwand. 

\disguisement, ». die Berfleidung, Bermum- 

mung; jig. der Schein 

|disgust, ”. der Stel, Widerwille ; das Mipfatlen, 
Der Aerger, (take)— at, fich eteln vor, Gtel 
haben an. ([Lat. dis, gustus, ‘taste’.] 

disgust, td. Gfel verurjaden; verleiden; ver- 
Driefen, Argern; beleidigen, be disgusted 
with ...., Gfelhabenan.... 

disgustful, adj. cfelhaft, widrig, gebaffig. 

Kenora 3 adj. (adv. -ly.) anefelnd, efelhaft, 
widrig. 

dish, . die Schiiffel; TXajfe, da8 Shalhen; Ge- 

viet, -clout, cloth, m. der Gcheuerlappen, 

Wifdhader. -water, nv. da8 Spitlwaffer, Wufs 

| Wajchwaffer. [same as dis/.] 

Keds tr. (up) anvichten, aufjegen, auftifden, auf= 
ragen, 

‘dishabille = deshabille. 

dis-hearten, é. mutblos or verzagt machen, ent 
muthbigen, abjehrecten, 


Cishevel 


dishevel, tr. (die Haare) auscinanderreifen, gerz 
gaujen. ety. unordentlidy liegen. dishevelled, 
mit aujgelijtem (fltegendem) Syaar. [O. Fr. des- 
cheveler (Lat. capilius, ‘ hair ’).] 

dis-honest, adj. (adv. -ly.) unvedlich; entehrt; 
unverfehamt, unfeufdy. 

dishonesty, 7. die Unredlidhfeit; Unfeufdsheit. 

dis-honor, 7. Die Unehre, Sande; Sehmadh, 
Verumglinpfung, 

dishonor, ¢. unwitrbdig behanbdeln; verunehren, 
bejdimpfen; verunftalten; entehren, fchanden. 
—a bill (a signature), die Annahme or Be- 
gaflung eines Weehfels verweigern; protejtiren. 

dishonorable, adj. (adv. -bly.) ehrlo3, {chand- 
Lich, {chimpflics. 

dis-inclination, 7. die Whneigung. 

dis-incline, tr. abgeneigt or abwendig maden, 

disinclined, adj. abgencigt. 

dis-incorporate, é. abjondern, trennen, fheiden. 

dis-ingenuous, adj. (adv.-ly.) unvedlich, falje, 
arglijtiq. 

dis-inherit, ¢. enterben. 

dis-inter, é. wieder ausgraben (einen Tobdten). 

dis-interested, adj. (adv. -ly.) unparteiijd); 
uneigenniigtg. 

disinterestedness, n. die Unparteilidfeit; Un- 
eigennigigteit. 

dis-interment, 7. das Ausgrabex (einer Leidje). 
disinthral = disenthral. * 
dis-join, . trennen, 

dis-joint, 7. aus den Fugen veifen, ausrenfen, 
verrenten; zerthetlen; gerjcyneiden. 

disjoint, adj. (adv. -ly.) getheilt, getrennt, ger- 
theilt, gertvennt. , 
disjunct, adj. gejondert, getrennt. 
Jjunctus (jungere, * join ’).] 
dis-junction, 7. die Whjonderung, Trenniung. 
disjunctive, adj. (adv. -ly.) einander ausychlie- 
fend, trennend, ausfdliepend. m. die trennende 
Conjunction. 

disk, n. die Scheibe; Wurffheibe. Lat. discus.] 
dis-like, tr. widrig finden, mipbilligen, tadeln, 
nidt mogen. . 

dislike, z. die Wbneigung, der Widerwille, das 
Mipfatlen; die Verdrieplichfeit. 

dis-locate, tr. verviicen, verrenfen, 
dislocation, 7. die Verviicfung; Verrenfung. 
dis-lodge, tr. vertreiben, verjagen; aujtreiben; 
ausraumen; verlegen. 

dis-loyal, adj. (adv. -ly.) treulos, ungehorjam, 
ungetreu; unredlich. 

disloyalty, ~. die Treulofigfeit, Untreue. 

dismal, adj. (adv. -—ly.) {chrectlich, graplich ; elend, 
traurig, tribe. [orig. noun, and contr. of 
Lat. dies malus, ‘ evil day ’.] 

dis-mantle, tr. entblogen, aussiehen, berauben; 
abtafeln (ein Schiff). 

dis-mask, @. entlarven. 

dis-mast, @. entmaften. ; 

dismay, ¢. erjdjrecten, bange machen, entmutht- 
gen, niederfdhlagen. [fr. des and O. H. G. ma- 
gan, ‘be strong, may ’.] Maw 

dismay, 7. a3 Schrecten, die Furdht, Bangigfeit. 
in —, bejtitrgt. a 

dis-member, ¢7. zergliedern, gerftiiceln, gerveipen. 

dismemberment, nv. die Sergliederung, Ser- 
fttictelung, Zerthetlung. 

dismiss, ¢7. entlajfen, fortjdhicen; abdanten; be- 
urfauben; fahren lajjen.  [Lat. di-mitlere 


‘sen E ¥ 
aleniatlon, dismissal, ~. die Gntflajjung; der 
Abfehied; Urlaub. 
dis-mount, ¢7. aus dem Gattel heben, abwerfen, 


{Lat. dis- 
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L dispirit 


abjegen; abbeben; augseinander legen. intr. 
erabjtetgen, abfteigen (vom Pferte), abjiken. 

dis-obedience, m. der Ungehorjam, die Wider- 
fpanftigtett. 

dis-obedient, adj. (adv. -ly.) ungehorfam. 

dis-obey, tr. ntcht befolgen, unbefolgt Lafjen; 
nicht gehorden. 

dis-oblige, é. ungefallig or unverbindlic or un- 
freundlich jein; unhoflich begegnen; guwider hanz 
Ddeln; beleidigen. 

disobliging, adj. (adv. -ly.) ungefillig; unbhdf- 
lich, unartig; beleidigend. 

dis-order, m. die Unordming, Verwirrung; Wnz 
ruhe, dev Wufruhr; Krantheit. 

disorder, é. in Unordnung bringen, verwirren, 
gerriitten, beunrubhigen; franf machen. 

disordered, adj. unordentlic, verworren; lieder= 
lich, wiifts Lajterhaft. 

disorderly, adj. (or adv.) unordentlid), verwirrt; 
feblerhaft; ausjchweifend, lajterhaft. 

dis-organization, 7. die Desorganijation ; Ber- 
viittung, Unordnung. 

dis-organize, tr. auflijen, gerftitcen, degorga- 
nifiren, 

dis-own, tr. nicht gugeftehen, faugnen; nicht an- 
erfennen. —ason, nicht alg Gohn anertennen. 
the disowned, Der (die) BVerjtofene. 

| disparage, tr. verringern, herabz or berunter- 
fegen; jchmatern; verachten; tadeln. [L. Lat. dis- 
paragare ( paragiwm, * parity ’).] 

disparagement, . die Verfleinerung, Sdymale= 
rung; Gntehrung, Schande. 

disparaging, adj. (adv. -ly.) verringernd; aus 
Veradhtung. 

disparate, adj. ganj ungleis, gang verjdieden. 

disparates, 2. pl. Ungletchheiten, Ungereimt= 
heiten, (Lat. dis-parare, ‘separate ’.] 

disparity, 7. die Ungleidhheit; Berfchiedenheit; 
Unfchictlich Feit. 

dis-part, tr. theilen, trennen, fpalten. 

dis-passionate, adj. (adv. -ly.) leidenfhaftslos, 
rubig, gelaffen; unbefangen; unpartetifd, mapig. 

dispatch, ¢7. eilig abfertigen, abjenden; gefdhwind 
verrichten, bejchleunigen; todten. [Romanic, of 
uncert. deriv’n. | 

dispatch, 4. die Whfertigung, Whfendung; Cile; 
Depefihe, Sxrprefje. 

dispel, . gerjtreuen, verjagen. [Lat. dis-pellere 
(‘drive ’).] * 

dispensable, adj. erlaplich, erlaplich. 

dispensary, ”. Das Laboratorium; Wpotheterbud ; 
Die Hause und Peijeapothete. [see dispense. ] 

dispensation, ”. die Wusjpendung, Vertheilung; 
GCrlaubnif, Dispenjation, Griajjungy. —s of 
providence, die Figungen der Vorjehung. 

dispensative, adj. (adv. -ly.) evlaubend, er- 
Tajfend. 

dispensatory, 7. da& Dispenjatorium, Apothe- 
ferbuch; die Pharmatopvsie, adj. erlafjen ton- 
nend, 

dispense, ¢7. ausjpenden, austheilen, verthetfen, 
verwalten. — with, miffen, entbebren; did: 
peufiren, erlafjen, befreien, verjdyonen. [Lat. 
dis-pensare (dis-pendere, ‘weigh out’).] 

dis-people, ¢7. entvilfern, verheeren. 

disperse, é. auseinander jagen, gerftveuen, ver= 
treiben; verbreiten; austhetlen. ind. augeinz 
ander geben, gerftveuen. [Fr. dis-perser (Lat. 
spargere, ‘ strew’).] 

dispersion, 7. die Serjtreuung. 

dispersive, adj. gerjtreuend. ; 

dispirit, ¢7. entmuthigen, niederfdhlagen, eins 
fepuchtern, in Gurcht fegen. [= dis-sprrit.] 


dis-place 
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disserviceable 


dis-phaice, ér. verjegen, verlegen, ver{dteben; ea 
eben. 

aA iacecents n. da8 Berjegen, die Verjegung. 
display, %@. entwicteln, ausbreiten, austegen, 
aushangen; jig. 3ur Schau auslegen, prablen 
(mit); Davftellen, erflaven, Darbieten. [O. Fr. 
des-ployer (Lat. plicare, ‘fold ’).] _ be 
display, 7. die Ausbreitung, das Wuslegen, Wus- 
tramen; jig. die Darjtellung, Crélivung, Ente 
faltung; Gehan. ‘ it. 
dis-please, i. (or intr.) miffallen; beleidigen. 
displeasing, adj. (adv. -ly.) mipfallig, unan- 
genehm. ‘ 
dis-pleasure, 7. baS Mifjallen; die Ungnade, 
Ungunjt; der Verdrug. ; ; 
disport, tr. belujtigen, ergdgen. intr. fich beluc| 
ftigen, jich ergigen, fcherzen. [O. Fr. des-porter 
‘ (‘carry ’).] = : 
disport, 7. Dev Beitvertreib, die Ergdgung, Lujt- 
barfeit. 

disposable, adj. worither man verfiigen und 
fchalten Eann, gebrauchbar, gu Gebote jtehend. 
disposal, m. die Anordnung, “ettung, Ginrich= | 
tung, Veranftaltung, Fugung; Beftimmung, der 
Gebrauch, die Willfur, Iam not at your—, 
Gie haben mir nichts gu befebhlen. 

dis-pose, ¢r. ordnen, anordnen, einrichten, verz 
anftalten; wertheilen, ertheilen; Lenten, bemwe- 
gen; (of, ther etwas) nad eigenem Belicben 
fehalten und walten; verfiigen, verwenden, brauz 
chen; abfertiqen; wegicatfen, weqgeben, ver= 
aupern, abtreten. — of amatter, mit etwas 
verfahren. disposed, geneigt. ill disposed, 
tibet gefinnt om geftimint, 

disposition, . die Ginrvichtung, Anordnung, Ver= | 
theifung, Weranftaltung; YUnlage; Meigung, 


Gemiithsftimmung, Gejinnung; der Surtand. 
a good —, ein guted Herz. friendly —, die 
Liebe gum Frieden; Hreundlidfeit. make a 
— of one’s effects, iiber fein Cigenthum ver- 
fiigen, Dartiber Verfiigung treffen. 

dis-possess, é. aus bem Wejige treiben, ent= 
feben; fig. bevauben, benehmen. 

dispossession, 7. Die Befignehmung, Vertreibung 
aus Dem Bejig. 

dis-praise, ”. der Tadel, die Sdmabung. 

dispraise, ¢. tadeln, fepmaben. 

dispread, é. werbreiten, ausftreuen. (= dis- 
spread.) ‘ 

dis-proof, n. die Widerlequng. 

dis-proportion, 7. das Nipverhaltnij, die Un- 
gletchbeit. 

disproportion, é. ungleic& verbinden, aus dem 
Verhaltnif bringen. 

disproportionate, adj. (adv. -ly.) unverbalt- 
nipmapig, ohne Symmetric. 

disprovable, adj. widerlegbhar; tadelnswiirdig. 

dis-prove, tr. widerlegen. 

disputable, adj. bejtreithar; f{tveitiq; santfitdhtig. 

disputant, 7. dev Streiter, Widerjprecher, Streit- 
redner. adj. jtrettend, widerjpredend. 

disputation, m. die Digputation, Streitibung, 

disputative, adj. ftreitjiichtig, santije. 

dispute, intr. ftveiten, Fampfen, disputiren s yan- 
fen. dr. bejtreiten; in Bweifel ateben; jtreitig 
machen, [Lat. dis-putare (‘ think, judge’).] 

dispute, n. der Streit. beyond all —, un- 
ftveitig. 

SF ancanon: nm. Die Untidtigtett, Unfabhig- 
ei 


dis-qualify, &. untiidhtig or unfahig machen; fitr 
unfahig erflaren, 
dis-quiet, 7. die Unrube, der ummer, 


disquiet, tv. beunrubigen, ftoren. 
disquietude, m. Die Unrube, Bangigkeit. 
disquisition, ”. die Unterjudung, Prifung, 
Nachforjchung, Grovterung. [Lat. dis-quisitie 
(querere, ‘seek’).] 

dis-regard, 7. die Geringfdagung, Bernadlaj= 
figung, Mictachtung. — : 

disregard, tr. gevingjdhagen, nidjt acjten, ver= 
nachlatfigen. 

dis-relish, ”. der Gfel; bas Mipfallen; die Wh= 
neigung, der Widerwille; fclecte Gefdmad. 

disrelish, ¢7. wibdrig finden. F 

disreputable, adj. ehrwidrig, fimpfltd. 
dis-repute, m. Die Verrufenbeit, der ble Ruf, 
boje fees die Edhanbde. bring — upon one, 
einen verunebren or in fcblechten Ruf bringen. 

dis-respect, 7. Der Mangel an Achtung; die Unz 
hdjflichfeit; Geringjchagung, Veradhtung. 


| disrespect, (7. unebrerbietig bebandeln; gering 
fchagen. 

disrespectful, adj. (adv. -ly.) wunebrerbietig; 
gering}habig. 

dis-robe, tr. entflciden; berauben. 

dis-rupt. adj. abgerijjen, gerbrocen. [Lat. dis- 


ruptus (rumpere, ‘ break ’).] 

disruption, 7. die Serbrechung; der Brud, Rif, 
Spalt. 

disrupture = rupture. 

dis-satisfaction, n. die Ungufriedenbeit, das 
Mipvergnigen, Per Verdrup. 

dis-satisfactory, adj. (adv. -rily.) unbefriebdi- 
qend; verdrieflic. 

dis-satisfy, ¢7. nicht befriedigen; mipfallen; ver= 
drieblich machen. dissatisfied, unjufrieden, 

dis-seat, ¢. aus (von) dein Sik verdrangen, ent= 
feben. 

dissect, t. (einen dryer) dffnen, anatomiren, 
feciren, xerfebneiden; jig. jerglieoern. dissect- 
ing-instruments, anatomijche Snftrumente. 
dissecting-room, der Gections-Gaal. [Lat. 
dis-secare (‘cut’).] 

dissection, n. die Section, anatomijde Serle- 
gung, Zerqliederung. 

dissector, x. Der Unatomifer, Profector, Bers 
gliederer. 

dissemble, t7. (07 intr.) fich verftellen, beucheln, 
Johmeicheln, worgeben; werbergen; entitellen, 
mipbilden. [O. Fr. dis-sembler (Lat. simulare, 
‘make like’).] 

dissembler, 2. Der Seudler, Rerfleugner. 

disseminate, é. augjtreuen; ausjaen; zerftreuen, 
verbreiten; ausfprengen. [Lat. dis-seminare 
(‘sow ’).] 

Ceeesndos, n. die Ausftreuung, Berbreiz 
ung. 

disseminator, n. der Wusftreuer, Verbreiter. 

dissension, nm. die Uneinigfeit, Mipbhelligfeit, 
Srwietradt, Das Weifwerftindnig. [see dissent.] 

dissent, ind. anderer Meinung fein; verfdienen 
fein; abiwetden, [Lat. dis-sentire (‘ feel, 
think ’).] 

dissent, n. die Berfchiedenheit der Meinung; 
Abweicshung, Heterodozie. 

dissenter, m. Yndersdentend (adj. as n.); der 
Seterodoy; Non-Conformift. 

dissentient, adj. anderer Meinung, 

dissert, i. jprechen, abbhandeln, di8putiren. 
| Lat. dis-serere (‘join’).] 

dissertation, m. die gelehrte Whhandlung, Gre 
drterung Sfchrift. 

dis-service, n. der fible Dienft, Nachtheil. be of 
= to, fchaden, hindern, im Wege fein. 

disserviceable, adj, (adv. -bly.) nachtheifig. 


dis-sever 
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district 


vdis-sever, tr. eifen, trennen, jerftitcen, 

disseverance, ie Trennung. 

dissidence, . die Uneinigfeit, 

dissident, adj. verjchieden. 
verde *sit’).] 

dissilient, adj. jerjpringend, gerplagend, gerfttez 
berbostbat atsiions Gaate “ae 

dis-similar, adj. ungleihartig, ungleid. 

dissimilarity, dissimilitude, ~. dic Unglerdbheit, 
Verjdhiedenvert; der Contrajt. 

dissimulatiou, m. die Verftelung, Heuchelet. 

dissipable, adj. jerftreubar, 

dissipate, tr. jerftreuen; burdbringen, ver- 
fchwenden. intr. fich gerftreuen.  [dis-sipare, 
‘throw ’).] 

dissipation, 7. die Zerftreuung; Berfdwendun 
WMus\hweifung; fig. Hier eee | a 

br prema nm. die Auflosbarkeit, Samelybarz 

eit. 

dis-soluble, adj. auflosbar, fmelzbar. 
dissolute, adj. (adv. -ly.) ausjcweifend, un- 
mafig, liederlich. [see dissolve.] (fett. 

-dissoluteness, m. die Ausjcdhweifung, Liederlich- 

dissolution, ”. die Wufldjung, Schmelgung, Trenz 
nung; Berjtivung; Wufhebung; die Ausfchwei- 
fung, Ciederlichfett. 

dissolvable, adj. auflostich, jdymelgbar. 

dis-solve, tr. auflijen; jcmelzen; trennen; entz 
fajjen, aufheben, tntr. jich auflifen; gergeben, 
fdymeljen; vergehen. — in pleasures, in Wer-z 
gniiguigen vergehen, hinfdmelgen. dissolved 
in tears, aufgeloft in Chranen. 

sete gia adj. aufldofend. n. das AWuflijungs- 
mittel. 

dissonance, -cy, ”. der Mipflang, Uebelaut; 
Jig. die Uneinigtcit; Verfdhiedenheit. 

dis-sonant, adj. mipflingend, tbeltinend; jig. 
mifbellig; verjcdhieden (from, von), 

dissuade, tr. (einem won etwas) abrathen; wi- 
derrathen, miprathen (einem etwas), [Lat. dis- 
suadere (‘adyise’).] 

dissuasion, 7. die Ubrathung, dads Widerrathen. 

dissuasive, adj. (adv. -ly.) abrathend. m. die 
Abrathung. pl. die Ubrathungsgrinde. 

dis-syllabic, adj. sweijylbig. 

dis-syllable, 7. da8 gweijylbige Wort. 

distaff, n. der Spinnrocten, Itogen, die Spindel. 

distance, 7. die Gutfernung, Weite, der UWbftand, 
Raum; dre Chrerbtetung; Uneinigkett; renz 
nung. keep one’s —, fig. fich in der gehdrigen 
Entfernung halten. out of —, aus dem Bereich 
des Gefichtes, aus bem Gefichte, unabjehbar. 
at a —, von weitem, von ferne. keep oneata 
—, einen fern or jich vom Letbe halten, [see 
distant.] 

distance, ti. entfernen, auseinander viicen; Hine 
tex ficy gurticflajjen, tibertreffen. 

distant, adj. (adv. -ly.) entfernt, fern; guvirc- 
haltend; duntel. far —, weittentjernt. (Lat. 
distans (dis, stare, ‘stand’).| 

dis-taste, . dev Gfel; dad Mipfatlen, der Wider= 
wille; Werger, Verorug. 

distaste, 4. efeln, verleiden; hafjen, mipfallen. 

distasteful, adj. (adv. -ly.) efelhaft; mipfalltg, 
unbehaglich; beleidigend; boshaft, fetndjelig. 

dis-temper, 7”. die Uebelfeit, Unpaplichfett, 
Krantheit, Geucdhe (von Thieren); Gemiths- 
frantheit; Unordnung, Berviittung; die Malerei| 
mit etmwmajjer-Farben. paint in —, mit) 
Leimwajjer=Farben malen. 

-distempered, adj. fvanf; verderbt, gervitttet. 

distend, ¢r. ausdehnen (in die Breite), ausjtrecten ; 
auffdhwetlen, (Lat, dis-tendere (‘stretch’).] 


gertt 
n. 

swietracht. 

Lat. dis-sidens 


distensible, adj. au8dehnbar, 

distention, ». die Wusdehnung; der Umfang; 
die Breite. 

distich, n. ba8 Difticjon. [Gr. distichos (dis, 
twice, stichos, ‘line, verse’). 

distill, &. (or anér.) tvipfeln; ftill fliepen; deftit- 
Yiven, abgiehen, brennen. (Lat. de-stillare 
(stilla, « drop’).] 

distillable, adj. ju deftifliren, abjichbar, ju 
brennen. 

distillation, m. daS Tropfeln; Deftilliren, b- 
jichen, Brennen; bas Deftilfirte. 

distiller, m. der Deftilatenr, Brenner, Brant- 
weinbrenner, 

distillery, m. die Deftiflirfunft; Branntwein- 
brenneret. 

distinct, adj. abgejondert; unterjdhieden, ver- 
jchteden, diftinfts deutlich; geflect, bunt. [see 
distinguish} 

distinction, m. die Whfonderung, Unterjdheidung ; 
Der Unterjchied; dte Ausjeicynung; Beurther- 


lungsfraft, a man of —, ein vornehmer 
Mann. 

distinctive, adj. (adv. -ly.) unterfdjeidend; 
{Havffidhtig. 


distinctly, adv. bejonbders; deutlic). 

distinctness, n. die Deutlicfeit, genaue Unter- 
fheidung. 

distinguish, t. (or int.) abjondern, unterjdeiz 
den (from, von); auszeichnen (one’s self, firh); 
bejeidhnen. [Lat. di-stingwere (‘ quench ’).] 

distinguishable, adj. unterjdetdbar, bemertbar; 
bemerfensiverth, 

distinguished, adj. auSgejeidhnet, vornehm, vors 
guglih. —by.. ., ausgegetchnet dur ... 

distort, ¢. werbdrehen, vervgerrven; verrenfen. 
(Lat. dis-torquere (‘ twist’).] 

distort, adj. verdrebht, vergerrt. 


|distortion, 7. die Verdrehung; Verzerrung; Vers 


renfung. 

distract, . abjiehen, ablenfen; gerftreuen; f{ts- 
ren, beunrubigen; wabhnfinnig machen; trennen, 
theifen. (Lat. dis-trahere (‘ draw’).] 
distracted, adj. wahnjinnig. 

distraction, n. die Serjtreuung; Berwirrung; 
Bwietradht; das Tollwerden, der Wahnijinn; die 
Trennung, (vubigend. 
distractive, adj. gervftreuend; gervitttend; beun= 

distrain, ¢7. wegnehmen, eingieben, auspyanden. 
(O. Fr. destraindre (Lat. dis, stringere, ‘ draw 
tight’).] 

distress, 7. die Bedrangthett, Klemme; der Fame 
mer, Das Glend, die Noth, der Bejechlag, die Be-= 
fiimmerung; Bfand. signal of —, das Nothzet= 
cen, der Mothjidhup, in —, bedrangt. [O. Fr. 
destresse (Lat. dis, stringere, draw tight ’).] 
distress, ¢. in Glend bringen, plagen, qualen, 
distressed, in Moth, elend, unglicflich; beun- 
rubigt, troftlos, befiimmert. 

distressful, adj. (adv. -ly.) ungfitcflich, efend, 
armfelig, ftiimmerlic. 

distressing, adj. (adv. -ly.) peinlich, jchmerglich, 
quafend. 

distribute, tr. austheilen, vertheilen; ablegen 
(Drucidhviften), [Lat.dis-tribuere (‘bestow ’).] 

distribution, m. die Austheilung, Vertheilung; 
Ubtheilung; das Ablegen (der DOruckichriften); 
bie Ynteftat-Crbfolge. 

distributive, adj. (adv.-ly.) vertheilend; abthet= 
fend; nach (in) Bertheilung, bejonders, etngeln. 


idistrict, m. der Diftrict, Begivt, das Gebiet, der 


Landjtrich, die Gegend. (Lat. di-strictus 


(stringere, ‘draw tight’).] 


dis-trust 
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' dis-trust, ¢7. nicht trauen, miftrauen. 
distrust, 7”. das Mifitrauen; ber Berdacht. 


distrustful, adj. (adv. -ly.) miftrauifd; {hind 


tern, {cheu. 


disturb, ér. ftéren; verwirren; beunrubigen; un- 
f : {Lat. dis-turbare (turba, 


terbrechen; hindern. 
«disorder, crowd’).] 


divestiture, 7. die Gntfleidung. 

dividable, adj. theilbar. : 

divide, tr. theilen; auéthcilen, vertheilen; ein- 
theilen; abtheilen (into, in), trennen, abfondern 
(from, von). tntr. fic) trennen, unetnig wer- 
den, gerfallen. [Lat. dividere.] 

dividend, n. die Dividende; Sntereffen. make 


disturbance, n. die Stirung, Verwirrung; der 
Aufrubr, die Friedensjtorung. 
dis-union, 7. die Trennung; Spaltung, Verunet- 
nigung. ; we 
dis-unite, é. trennen, theilen; uneinig maden. 
intr. fic) trennen; ausetnanderfallen; faljch gal- 
lopiren. _ _[Srennung. 
dis-unity, 7. die Gefdiedenhett, Getrenntheit, 
dis-usage, 7. bie Entwohnung, Richtiibung. 
dis-use, . die Nichtiibung, der Nidhtgebraudh; 
Abgang, die Ungebrauchlichteit. eS 
dis-use, é. entwihnen, abgewihnen; nicht iben, 


divine, adj. 


—s, Dividenden berechnen or vertheilen. 


divider, n. ber Theiler; Bertherler; Gintheiler; 


Trennungsftijter. dividers, pl. die Theiljdetbe, 
ber Bogengirfel. 


divination, n. die Weiffagung; Wabrfagung;. 


Grratbhung. 


divinatory, adj. weifjagend. 
divine, tr. 


(or intr.) weifjagen, wabrfagen;. 
rathen, errathen; abnen. (Lat. divinare (di- 
vinus, ‘divinely inspired ’).] 

(adv. -ly.) gottlid, itberirbdijd, 


ditch, 2. der (Wbleitungs-) Graben; die Goffe. 

ditch, tr. (or intr.) Graben machen, graben, 

dithyramb, -bus, ”. der Dithyramd, 
dithyrambos. 


[Gr. 
dithyrambic, 2. der Dithyramb, das Bacchuslied, 


himmlifh. n. der Geiftlidhe; Dheolog, Gottes= 
gelehrte. — service, ber Gottesdienjt. [Lat 
divinus (divus, ‘of a deity ’).] 
diviner, 7. Der Wahrjager; Crrather. 
|diving-bell, 7. die Tauchergloce. 
|divinity, m. Die Gotthett; Bheologie, Gottesge= 


| 


aed eTrinflied. adj. dithyrambijfd, voll wil-| lebrjamteit. 


er Begeifterung. 
ditto, adv. defgleiten, defjelben, ditto. 
detto (Lat. dictum, ‘said’).] 
ditty, m. da& Lied, Der Gejang. 
dicten, which see.] ; 
diurnal, adj. (adv. —ly.) tiglid. 
buch; Eatholijche Gebetbuch. 
(dies, ‘day ’).] 
divan, ”. der Divan, [Pers. 
divaricate 


varicare (‘straddle ’).] 


diyarication, n. die (gabelfirmige) Theilung, 
Sheidung; das Auseinanderjpreizen; die Swift- | 
igfeit, 


dive, tr. tauden, untertauden. 
tief eindringen, erforjden, ergrunden. 
diver, m. Der Taucher; fig. Srgrimder. 
di-verge, tr. auseinanderlaufen, 
fahren; jig. abweiden, abfchweifen. 


divergence, ”. das Auseinanderlaufen (weiter 


Linten). 
divergent, adj. augeinanderfaufend, 
einander entfernend; abjchrweifend. 


divers, adj. verjdieden, mannigfaltig, mebr als 


Sing. ([Fr., see next.] 


diverse, adj. (adv. -ly.) won einander unterjdic- 
Den, verjdteden; nach verfchiedenen Nidtungen. 


[Lat. di-versus (vertere, «turn’).] 


diversification, ». die Wbhanderung, Whiwedje- 


» lung, Verainderung; Mannigfaltigfeit. 


‘diversify, &. abandern; vermannigfaden, manz 
[see divers(e) 


Nigfaltig om verjchieden machen. 
and -fy.] 


diversion, . die Wbhlenfung; Zerftreuung, das 
iB; der Beitvertreib, 
Spag,; die Diverfiom; die Zerthetlung dev Feuch- 


Hindernif; die Grgdgung, 


tigfeiten, [see divert] 


diversity, m. die Berjchiedenheit; Mannigfaltig- 


tett, [see divers(e).] 


divert, ér. ablenfen (from, won), abjieben, ab- 
wenden, gerftreuen; ergigen, unterbalten. [Lat. 


di-vertere (‘turn’). 
diverting, 
unterhaltend, luftig. 
divertisement, n. a8 Divertiffement, 


di-vest, ¢r. entfleiden, enthtigen, berauben, [o8- 


maden. refl. fic) abgewihnen, entjagen. 


n. das Tage- 
[Lat. diurnalis 


intr. fich theilen, fich fpalten. tr. aus=| 
einander fpevven, Jpreijen, theilen, [Lat. di- 


— into, jig. 


auseinander= 


fic) won 


adj. abbattend; belujtigend, ergdglich, 


divisibility, divisibleness, 7. die Theilbarfeit. 


[It. divisible, ad). theilbar. 


division, die Theilung; MWhtheilung, Cintheilung; 


{akin with| ber Theil; die Trennung, Fwietracht; bas Thei- 


lung8s (or Trennungs-) Beichen, Divis; die 
Divifion. [see divide. } 
peers adj. ju der Divifion gebhidrig; das 
eilt. 
|divisor, . der Divifor, Mustheiler. 
divorce, v. die Chejcheidung; der Chefeidungs- 
{pruch; fig. die Trennung. [Fr. di-vorce (Lat. 
vortere, ‘turn ’).] 
divorce, tv. (Ghegatten) fcheiden; (fein Weib) 
verjtopen; jig. trennen (from, won), wegneh= 
men, rauben. 
divorcement, n. die Chefdeidung; Gceidung, 
Trennung. 
divulgation, n. dic Musfprengung, Verbreitung. 
divulge, &. verbreiten, ausfprengen, fund thun; 
befannt machen, offenbaren. ([Lat. di-vulgare 
(vulgus, ‘mass of the people ’).] 
divulsion, 7. Die Whreifung, Wusreipung. [Lat. 
di-vulsio (vellere, «pluck ’).] 
divulsive, adj. abreigend, abjerrend. 
dizziness, n. Der Schwindel. 
dizzy, adj. fchwindelig; wirbelnd; gedantento3, 
betaubt. 
do, O. tr. (on intr.) thun, machen, verridten ; aus= 
fubren, bewirfen, vollenden, vollbringen; ban- 
deln, verfabren; angeben, tauglich fein; ent= 
fpreden; gelingen; pafjen; fich befinden. 
mischief, Unbeil ftiften. how — you —? 
was machen Ste? wie befinden Sie fic)? L 
had much to —, id hatte viel Miibe. what’s 
here to —, was ift flr ein Qarm hier? that 
will —, da ijt genug, fo ijt’3 gut, e8 ijt jon 
gut, binreichend. this will not —, damit ijt es 
nicht gethan, Das geht nicht an, das Langt nicht 
ju. emph. dol (pray —) thu’ e8 dod! fam. 
mache! I— hate him, id hajje ihn wirtlich. 
— well by one, Semandem Gutes thun, ihm 
Hreundiehaft erweifen. he could — nothing 
with him, er fonnte ibn ju Nichts bewegen. it 
does him credit, e8 macht ihm Ghre. — one 
a good turn, Femandem etnen guten Dienft er= 


weijen, — what he would, ez modte anfanz 
ge was er wollte, —into German, verdert= 
jchen, — away, weg- (auf die Seite) fchajfen, 


doa 
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done 


wegthun, megnehmen. — over, iiberitreicjen, 
iibergiehen, uberlegen. — up, gujammentegen, 
falten; einpacten. 

docile, adj. gelehrig, lentjam. [Fr. (Lat. docere, 
‘teach ’).] 

docility, . die Gelehrigfeit. 

1. dock, m. die Dore, die (Heine) Bust, Bay; 
das Sohiffswerft, Bafin. -yard, n. der SHiffs- 
bauhof; Spafen. [see Dode.] 

2. dock, . bev Gumpf; SHintere, das Kreuz. 

r Lethe a. (cin Schiff) in die Dore fdaffen, es 

oden. 

2. dock, ¢t7. ey anglifiren; abfiirjzen, bez 
fchnetden; abgiehen, firgen; enterben. 

doctor, ”. der Doctor; Axjt. — of divinity 
law, physic), der Doctor der Theologie (der 

echte, Der Medizin). (Lat. (docere, * teach’).J 
doctoral, adj. (adv.-ly.) doctormagig. 
doctorate, doctorship, ”. die Doctorwiirde. 
doctoress, doctress, ”. die Doctorin. 
doctrinal, adj. (adv. -ly.) gueiner Lehre gehi- 
a belehrend. mn. die Bebe: der Theil einer 
ere. 

doctrine, 7. die Lehre, bie Doctrin(e); der Unter- 
thet. [Lat. doctrina (doctor).] 
document, 7. die Anweijung, Vorfchrift, ber Un-z 
tervichts Machtjpruc ; Das Seiden, das Docu- 
ment, die Urtunde. (Lat. documentum (docere, 
‘teach ’).] 
documental, -ary, adj. unterridtend, vorjchrift= 
lih; urftundlich. 
dodecagon, ”. da Bwotfed. [Gr. 
£12’, gonia, ‘angle’).] 
dodecahedron, n. da8 Dodefacdron, 
dodge, 7. (or tntr.) auf die Seite fpringen, aus- 
weiden; WAusfliichte or Kniffe gebraudjen, hin-= 
tergehen, taufden, foppen. 
dodger, 2. der Herumpieher; Rankefpieler. 
doe, 2. dad Weibchen (verfehtedener Chiere), das 
Reh, die Hindin. 
doff, tr. wegthun, weajdaffen; abthun, ablegen; 
aufjhieben, [do off.) 
dog, m. der Hund; Hundsftern; das Mlannden 
(verjchiedener Dhtere); der Bock, das Geftell. 
ajolly —, ein luftigey Burfche. go to the —s, 
Hoeft efend or unbraudbar werden; gu Grunde 
gehen. —’s ear, das Gjelsohr (im Bude), 
-collar, 2. da8 Sundhalsband, -days, x. die 
Hundstage. -kennel, nm. das Hundelod, die 
Hundez hitte, der sundeftall. -latin, m. dads 
RKuchens or Kramerlatein. -rose, 7. die saz 
geroje. -star, n. dev Hundsftern. és 
dog, tr. auf dem Supe nachjolgen, hinterher 

eben, 

asea: m. dev Doge. t. (Lat. dua, ‘ leader ’).] 
dogged, adj. (adv. -ly.) mitrrifch, verdrieplic, 
fauertopfife, etgenfinnig. 
doggedness, 7. Da8 mitrrifde Wefen. 
doggerel, 7. (or adj.) — rhymes, Sniittelverfe. 
[fr. dog.] ; ‘ 
doggish, adj. (adv. -ly.) hiinbdifeh, mirrijch, 
herpig, sanktych. 
dogma, 7. der Lehrfab, die Glaubenslehre, das 
Dogma. (Lat. Gr. (dokein, ‘think’).] _ 

dogmatic(al), adj. (adv. -ally.) bdogmatifd, 
lebrend; gebieterifd), } 

dogmaties, 7. pl. die Dogmatif. ‘ 

dogmatist, 7. dev gebieterijcje Lehrer, dreifte Be- 
haupter, Doguiatifer, 

dogmatize, intr. doginatifiren, belehren. 

doing, 2. Da8 Thun, yl. die That, Handlung; 
Begebenheit; bas Betragen. 

doit, m. ber Dent, Seller. 


dédeka, 


dolcemente, adv. janft, leife, dofcemente. [It 
(Lat. dulcis, * sweet ’).] 
dole, 7. die Gabe, das Whnojen, Gejcdhenf, der 


MAnthett, [akin with deal.] 
dole, ¢. — out, austheilen, fpenden; fdjenten. 
doleful, adj. (adv. -ly.) tummervoll, traurig, 


[tr. obsol. dole (Lat. do- 


fohmerglich, Eagle. 

lor, ‘grief’).] 

doll, 7. die PBupype. 

dollar, . dev Doflar. [Thaler Anglicized.} 

Dolly, ”. abbr. (for Dorothy) Doren. 

dolomite, 7. der eLajtijdye Marmor, [discoverer. 
Dolomieu. } 

goters n. oe ras ie scun atl 
olorous, adj. (adv. -ly.) fchmerghaft, faymerglich. 

Dolphin, 7. der Delphin, Tiimimler, das Meer 
{dwein, (Gr. delphin.]} 

dolt, ~. der Tolpel, Scips. [akin to toff.] 

doltish, adj. tilpijdh, plump, Dumm. 

domain, 7. das Gebiet, die Herrfhaft; Domane, 
Das Krongut, Gut, (Fr. domaine (Lat. 
minus, ‘ master’).] 

dome, ”. der Dom, die Kuppel. [Fr. (Lat. do- 
mus, ‘ house’). | 

Domesday = doomsday. 

domestic, adj. hauslicd); einheimijd: gahm. x. 
Der Hausgeno}, Bediente; die Dienevin; das 
Hauswejen, — animal, das Hausthier, [Lat. 
domesticus (domus, ‘ house’). 
domesticate, é. hauslich or gahin maden; derfel= 
ben Familie einverletben. 
domicile, n. die Behaujung, der Wolhnort; das 
Domicif. [Lat. domicilium (domus, ‘house’).] 
domiciled, -liated,adj. wohnbhaft. 

domiciliary, adj. haustich. 

domiciliate, -cile, 7. einheimifh machen. 

dominant, adj. herrjchend. [see dominate] 

dominate, tr. (07 intr.) hervjhen; vorherrjden, 
regieren. (Lat. dominare (dominus, ‘mas- 
ter ’).] 

domination, 7. die Herrjdaft; Xyrannet. 

idominator, 7. der Herrjher; das herrjdende 
Gejtirn. 

| domineer, int. hervfdhen, tyranifiren; den Serrir 
fpiclen, dominiren. domineered over, unter- 
worfen, tiberwaltiget. [Fr. dominer, see do- 
minate.) 

domineering, 24). herrifc, gebietervifh, iber= 
mitthig, Dominrend. 

dominical, aaj. jonntaglic). — letter, ber Gonn= 
tagsbuchftab.  [L. Lat. dominicalis (dominus, 
‘master ’).] 

|dominican, n. der Dominifaner, [St. Dominic, 
the founder.] 

dominion, 7. die Herrjdhaft, Gewalt, Macht, das 
Uebergemtht; Gebiet. [Lat. dominiwm (domr- 
nus, ‘master ’).] ; 

domino, ”. dev Domino, das NastenballElerd; 
Tuchfleid der Dontherren; weibliche Trauertletd ;, 


Dominofprel. [It.] 
Don, ”. Don, Serr. [Span. (Lat. dominus, 
‘lord ’).] 


don, é. anlegen, angiehen. [do on.] 
donation, -tive, n. die Gdyenfung; das Chrenz 
gefchent. [Lat. donatio (donare, ‘ give’).] 
done, part. of do. gethan, gejdheben; gubereitet; 
getocht, gav. have —, aufgehirt haben, fertig 
fein, gefdehen fein. is it —? ijt es fertig? tobe 
—, thunlich; gu thun. yet to be —, ju thun 
brig. whatis to be —? was tft gu thun? — 
| away with, befeitigt. have —! hbrauf! lag: 
| mich gebn! indery. topp! e8 gilt! richtig! num 
gut! 


donjon 


donjon, = dungeon. 

donkey, 7. der Sjel, 

donor, 7. dev Gefchenfgeber, Sehenter. 
donneur (Lat. donare, ‘ give’).] 

doom, ¢. verurtheilen, verdammen, beftimmen. 

doom, %. 


der Gertchtstag ; jiingfte Tag. : 

doomful, adj. verbangnipwoll, verderblic. 

door, ”. die Thiirle); col. das Haus. 
one’s —, einem gur aft legen. next —, 
neben (mabe) an. out of doors, aus Dem 
Haufe. within doors, im Hauje, ju Haufe, 
in dad Haus. -keeper, n. dev Dhurbhuter, 
Thiriteher, Pfdrtner, Dhorwachter. -pull, 2. 
der Gloctengieber. -way, 7. dev Thiirgang. — 

Dorian, Doric, adj. dorijfy, — order, die Dori- 
{che SGaulenordnung. 

dormancy, 7. die Itube. ; 

dormant, adj. {jlafend; liegend; lehnend, {chief ; 
verborgen, jchlummernd; ungebraudt. lie —, 
ungebraucht ({tille ov todt) ltegen. — partner, 
der fille Compagnon. [Fr. (Lat. dormure, 
«sleep ’).] , 

dormar, -er, or dermer-window, 7. Da8 Dad- 
feniter. (Fr. dormir, ‘sleep’: ‘window of 
a sleeping-room ’.] 

dormitory, 2. da8 Sdlafzimmer, Schhlafgemadh, 
der SGehlaffaal. [Lat. dormitoriwm (dormire, 
‘sleep ’).] p 

dormouse, ”. die Hafelmans, Feldrake, das 
Murmelthier. 
and mouse. | 

Dorothy, 7. Dorothea, 

dorsal, adj. Den Qitcten betreffend, “Lat. dorsua- 
lis (dorsum, * back’). 

dose, n. die Dofis; Portion; der Theil. 
Gr. dosis (didonat, ‘ give’).] 

dose, t7. (Die gebdvige Dofis) vorfdjreiben, ver- 
fchreiben, beibringen. 

dot, . der Puntt, die Marke, der Teds, Fleck. 


[Fr., 


dot, i. mit Buntten jeichnen o7 bejeidnen) 


punttiven. indo. Buntte machen, 


dotage, n. ber Berlujt (or die Schwadhe) des} 


Verjtandes, die gweite Mindhett; Das Kindijd= 
werden; die AUffenliebe, Sartelet. (fr. dole] 
dotard, 7. der alte Gee, verliebte Narr, 
dotardly, adj. gefenbaft; verftandlos. 
dotation, 2. das Wusfteuern, die WXusftattung. 
{L. Lat. dotatio (Lat. dare, ‘give’).] 
dote, intr. findifeh fein or werden, fajeln; wer- 


fatten, verwelfen. — upon, vernarrt fein; bef- 
tig lieben. 

double, adj. (or adv.) doppelt, gedoppelt, 
aiwiefac); paarweife; jig. giweideutig, faljd; 
awelginaig. cbarrel, m. dev Dopvellany; 
-barrelled, adj. mit gwet Gaufen.  -bass, 2. 


die Contrebafgeige. dealer, adj. der faljche 
Menjeh, Mankemacher, Betriiger. -dealing. nv. 
der Betrug, die Urglijt. faced, adj. mit grvei 
Gefichtern, faljch. -tongued, adj. doppelsiingig, 
falj. [Fr., Lat. duplus (du-plez, ‘two- 
fold’).] 

double, i. doppeln, verdoppeln; doppelt zujam- 
mentegen, umlegen; wiederholen; beruntfabren; 
umjegeln. —aeape, ein Sap umydifjen. 
the fist, die Fault batlen. intr. fich verdoppeln; 
fich inden; Streugipriinge machen; betrugtic 
handeln, Manfe machen. 

double, %. Das Gedopypelte, Duplunts die Copie, 
Wbjchvifl; der KnuF; RKreusiprung. 

doublet, m. das Wamms; das Paar; Doppel- 
fttict, Die Doublette. 
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[Fr. 


das Urtheil, die Berdammung, der doubt, x. der Bweifel, bas Bedenten; 
Sprud; da8 Sehicjal; BVerderben, -’s day, n.| DenflichEeit; 


lay at 


{dorm (Fr. dormir, ‘sleep ’)) 


drab 


doubloon, 7. vie Dublone. [Fr. doublon.] 
doubly, adv. doppelt, swiefach. : 
doubt, tr. (or intr.) sreifeln, besweifeln; gdgern, 
PVerenfen tragen; miptrauen. [O. Fr. doubter, 
Lat. dubitare (duo, ‘ two’).] 
bie Be- - 


Unent{dloffenbeit, Ungewipbeit. 

doubter, 7. ber Sweifler. , : 

doubtful, adj. (adv.-ly.) gweifelbaft, ungewif; 
bedentlidG; beforglid); unenticdlojjen; argmoh= 
nijh; greideutig. 

doubtingly, adv. mit - 

doubt-less, adj. (or adv.) fret von Swetfel, ohne 
Bweifel, gewitp. 

donche, 7”. die Douche. [Fr.] 

|doughtily, adv. brav, wacter, tiidtig. 

doughtiness, m. die Mannhaftigteit, Berhergt= 
eit, Tiidtigtcit. 

doughty, adj. brav, wader, mannbaft, bebergt, 
hidtig. 

doughy, adj. teidig. 

douse, ¢7. ing Warjer ftirgen; ein Segel laufen 
lajjen. dnt. n8 Waffer fallen. 

dove, m. die Taube. -cot, n. der Taubenfchlag. 
Pha adj. jhwalbenjcdwangartig, teilformig 
efejtigt. 

dowager, 7. Die Wittwe mit cinem Lcibgedinge; 
Wittwe von Stande. queen —, die verwitt= 
wete Monigin. [see dower. ] 

\dowdy, 7. die gemeine Frauensperjon, Sdlumpe. 
adj. did, plump. 

dower (dowry), ”. die Wusftattung, Mitgift, 
Der Braut\chag, die Morgengabe; das Gefen, 
[Fr. douaire (Lat. dotare, ‘endow’).] 

dowered, adj. auggeftattet, begabt. 

dower-less, adj. unausgeftattet, arm. 

1. down, 7. dev Flaum, die Flaumfedern, Dunen, 
Das Milbaar. 

/2. down, r. Gandbanf, Diine; der Gandbhirgel. 
down, «dv. or prep. nieder, herab, binab, bine 
unter, herunter, nieder, niedermarts, abwarts, 
unter, ab, unten. <intery. hinab! nieder! gu Boz 
Den! up and —, auf und ab. ups and 
downs, Sdicjale. upside —. bas Oberite gu 
unterit. — with him! nieder, gu Boden mit 
ibm! lie —, fic) niederlegen. money —, 
gegen baares Geld. pay —, haar bejablen. 
-cast, ad). niedergejdlagen. -fall, 2. der Cine 


weifel, ungewif. 


| 


ftur3, Berfall. -fallen, adj. verjatlen. ~-heart- 
ed, adj. niedergefdlagen, traurig. -hill, adj. . 
(or adv.) abbangig, abjchiijjig, bergab. -right, 


adj. jentredjt; redlich; gerade heraus; offenbar, 
deutlich; gang, ganglich, vollig; bodchft; (Durey- 


aus) nichts Wnderes als: a — contra- 
diction, cin ofjendarer Widerfprud. «stairs, 
m. (or adv.) die Rreppe Hinunter; unten, 


stream, adv. ftromabwirt8. -trodden, ad. 
niedergetretent, ibermaltigt. 

downwards, adv. niederwarts, Binad. 

downward, adj. fid niederwarts bewegend, fic 
neigend; niedergejdlagen, traurig. 

downy, adj. von Flaumfedern; wollig; jig. 
weid), janjt. 

dowry, = dower. 

doxology, 7. der Lobjprudh, die Dorologie. [Gr. 
doxologia doxa, ‘ praise’, legein, «speak’).] 

doxy, %. die Hure, 

doze, intr. {hlajrig on fchlaftrunten fein, fchlum- 
mern. tr. etnichlafern; Dumm machen, 

doze, 2. das Schluminern, Sohlafehen, 

dezen, m. Das Dugend. [Fr. dowzaine (douze, 
‘ twelve’).] 


1. drab, m. die Sure; das fchmugige Weib. 


drab 
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dribble 


2. drab, v. hellgraues uch. 
lidhthraun, grauz or jmubfarben, 

drab, intr. mit Huren vertebren, 

drabble, tr. befchmugen. 

drachm(a), da8 Dradma. [Lat.] 

draft, 2. Das Ziehen: tn comp’s Bug-; Tratte, 
WAhgabe; dev Cntwurf. -oxen, n- die Zugodfen, 
[same as draught.] 

‘ draft, tr. fcviftlic) abfafjen; entwerfen; deta- 

dhiren. 


-coloured, a7). 
[Fr. drap.! 


drag, tr. (or intr.) fdleppen, jerren, ee 
{chleifen. — along (— on), fortjdleppen, hinz 
jchleppen. 


oe nm. dte Tgge; der Haten; RMarren; das 
rt) 


lop. 

draggle, t. (or intr.) fdleppen; fdleifen; durd 
Sehleppen befdymugen. [fr. drag.] 

dragoman, 7. der Dragoman, Dolimet{dher, [Fr., 
from Arab.] 

dragon, 7. der Drake; sig. der bofe Menfd. 
-fly, . die Stechfliege. (Fr. etc.] 

dragoon, ”. Der Dragoner. [Fr. dragon.]} 

dragoon, ¢. plagen, peinigen, 

drain, tr. abgraben, ableiten; trodnen, austrocd= 
nen; jig. verzehren. zntr. abflieben, 

drain, 7. der Abzug, Whleitungsgraben, Kanar. 

drainable, adj. abjuleiten; aussutrodnen, 

drainage, 7. die UWusteidung. 

“Gute vigh} dev Cnteridshs die Stedhfltege. 

ntevich. 

dram, 2. da3 Drama, Quenthen; der Schluc 
Sdhnaps. [contr. of drachm.] 

drama, . das Drama, Schaujpicl. 
(drain, «act’).] 

dramatic, -al, adj. (adv.-ly.) dramatijd. 

dramatis persone, 7. die UL apemten Perfonen 
in einem Drama. [Lat.] 

dramatist, 7. der Schaujpieldichter. 

dramatize, &. dramtatifiren, fiir die Biilne be- 
arbeiten, : 

draper, 7. der Tudhandler, linen —, der Lein- 
wandhandler [Fr. drapter (drap, * cloth’).] 

drapery, 7. da8 Tuchmachen, Tuchmacherhand-= 
wert; die Tuchfabri€; der Tuchhandel; das 
Tuch; die Gewander. [see preced.] 

drastic, adj. wirfjam, fraftig. [Gr. drastikos 
(drain, ‘act’).) 

draught, ”. das Biehen, in comp’s Bugz; der 
Bug, Bugwind; Gehluck, Trunk; Ausjgug; b= 
gang, Abjug; die Cloafe; Fethnung, Skisgze, der 
Cntwimrf; Bogenjdhup; die Wushebung, Wus- 
waht von Goldaten; der Werhfel, dte Whgabe. 
at a —, auf einen Sehluct, auf en Meal. 

draught, i. heraugsiehen, abjondern, loojen. 

draw, i. (or intr.) gtehen, gerren, fobleppen; 
dehnen, ftrecten, fpannen; anjiehen; antocfen; 
abgiehen; gugiehen; fchopfen; sapfen; Hevrieiten, 
hernehmen, nefmen; gewmnen; loofen; heraus- 
prejjen; abbdringen, iberveden; abreipen, geich= 
nen, feyildern, abbilden; entiwerfen, auffegen, 
—blood, jur Ader lajjfen. —a bow, einen 
Bogen fpannen. — (breath), WAthem Holen. 
— a sheet, einen Bogen abjichen, — near, 
nabern; fich nahern, naher tommen, fic) naben. 
—nigh, anviicen, fic) nabern. — one dry, 
Jig. einen erjehipfen. — comparisons, Ver- 
qleiche machen, — back, fich suritcfziehen, wei- 
chen, — off, abgiehen; abfihven; fich guriic- 
atehen. —up, heraufgtehen, aufgiehen; (in 
line of battle) in Gdhladtoronung ftellen, auf- 
marjehiren Lajjen, anvritcfen; aufjegen, entwerjen 
(eine Gehrift), — (a bill) upon one, auj Sez 
mand gichen, entnehmen, abgeben, trafjiren, 


[see 


(Lat. Gr. 


(einen Wed)fel on cine Handfehrift auf Jemand 
ansitetlen), 

draw, %. Das Biehen, der Sug; das Loos. -back, 
n. der Nachihertl, Wbbruc); die Zuriicigabe. 
-bridge, 7. die ZBugbriide. -well, m. dev Sieh= 
brunnen. 

drawee, 2. Bejzogen (adj. as n.), der Traffat. 
drawer, ”. Siehend (adj. as n.), dev Siehers, 
Ausiteller eines Weehjels, Traffent; Beichner;, 
Sroubfajten, Wuszug, die SGdublade. —s, or a 
pair of —s, pl. die Unterbeinfleider, Nachtho- 
fen; Striimpfe, —s, or chest of —s, die Wus- 
guglade, Commode, 

drawing, ”. da8 Ziehen; die Zeidnung, der Nips, 
das Gemalde. art of —, die Beichenfunft. 
-board, %. bda8 Yieipbrett, -pen, . die Weip- 
feder. -room, ”, das Nebengimmer; Borzim= 
mer; Gefellfdhaftsgimmer. 

drawl, tr. (or intr.) faleppen, debnen. 

drawl, 7. da8 Dehnen (im Sprechen). 

drawn, part. of draw and adj. qezogen; blog, mit 
Hlopem Degen; gleich, unentjchieden. —battle, 
die unentfdhiedene Sehlacht. — game, das nicht 
entjchiedene Spiel. — sword, der blope Degen. 

dray, 7. 07° -cart, cin niedviger Rarren, die Bier= 
farve. -man, 7. der Bierjdhroter. 

dread, m. der Gehrecken, die Furdht; Chrfurat. 
adj. \hrecklich, furdthar; erhaben, her. 

dread, tr. (or intr.) erjchrecten, fehr firdten, 
fcheuen, 

dreadful, adj. (adv. -ly.) {chreclich, furdtbar;, 
ebrmurdtg; bebr. 

dream, 7. dev Traum; jig. dte Traumeret. 

dream, ¢. (or intr.) traumen (of, von); den 
fen; fantafiren, 

dreamer, ”. dev Traumer; Fantaft; Weiffig= 
ganger. 

dream-less, adj. traumlos, 

dreamy, adj. traumerijd, tm Traum, 

drear, adj. traurig, ode. 

dreariness, m. dte Furdtharfeit; Furdht; die 
Schwermuth, Trauvigteit. 

dreary, adj. (adv. -ily.) furdhthar, fchrectlid); 
traurig, ode. 

dredge, 7. da8 Sdleppnek, Wufternnes. 

dredge, t. mit dem Gehleppnege fangen. 

dredger, ”. Dev Wujternfijcher; —, o dredging- 
box, die Streubtichje. 

dregs, m. die Hefen, der Bodenfag; Echmug, 


Auswurf. — of wine, die Trefter, Lauer. 
drench, ¢7. fhwemmen, baden; wajfjern, tranfen, 
tauchben, eintaucen;  wuberjattigen, unmapigy 
trinfen. 


drench, 2. der Bug, Schluc; Sranf, die Wafje- 
rung. 

dress, ¢r. (or intr.) Eleiden, befleiden, anfleiden, 
angiehen; puben, fchmitcen, ausstehen; verbin- 


den; jubereiten, anrichten; ridten. — a 
wound, eine Wunde verbinden. [Fr. dresser 
(Lat. directus, ‘set straight or up, ar- 


range ’).] 

dress, 2. die Meidung, der Angug; Bus, Staat; 
die Publunjt, Kunft fieh gu leiden. -coat, n. 
Das Staatstletd; der Leibrod, der Frac. 
-sword, 2. Dev Gtaatsdegen. 
dresser, 7. Wnfleider, Bereiter etc.; 
tetifch. ‘ 
dressing, 7. daS WAnkleiden, Pugen; Zuriehten; 
der Verband, Umjdlag. -gown, 2. der Gdylafe 
roc. -room, 2. das WAnfleidegimmer, Puggim= 


der Wnridh= 


mer. -table, m. die Toilette, der Pustijeh. 
dressy, adj. gepubt; Dem Buk ergeben. ; 
dribble, 7. (or intr.) tripfeln, triefelu; geifern. 


driblet 
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dryness 


driblet, n. die Keinigteit, das Heine Bruchftir. 
drift, 2. dev Tricb, Jug, das Ungeftiim; das 
Geftdber, dev Sturm, Regengup; die Menge; 
der Aitrvieb, die Wbjicht, das Ziel (um Bergbaue). 
-wood, 2. dad Treibhol. a ; 
drift, tr. (or intr.) treiben, fortfiihren, getrieben 
werden; in Maffen bilden, aufhaufen. 
drill, (7. (or intr.) driflen, bohren, dDurchlochern ; 
ee eineverciven; Langjam flie= 
en; in Reihen faen. ‘ . 
air n. dev Drillbohrer, die Mennfpindel; Mille, 
das Lok) (jum Stecten des Samens); dad Cyer- 
citium; eine Wrt Pavian. ; 4 
drink, O. intr. ie tr.) trinfen, faufen; einfhlir- 
fen; gechen; fic) trinfen Lajjen, trinfen. — to, 
gutrinten, trinten any. 2 
drink, 7. dev Tranf, da8 Getrant. 
drinkable, adj. trinfbar. 
drinkables, 7. pl. Getriinfe. 
drinking, ”. das Trinfen; Gaufen; Bechen. 
-hout, 2. da Zedgelag. -song, 2. das Drint= 
lied. 
drip, intr. (or ur.) tropfen, triefen, trdpfeln, 
traufeln; betropfeln. 
drip, n. die Traufe. 
Leckftein, 
Gripping, . das Bratenfett. i 
drive, O. tr. (or intr.) treiben; fic) tretben Lafjen ; 
anftiirmen; jagen, hegen, verfolgen; fabren, 
iihven; eintreiben; teilen, rammen; eifen, lau- 
fen; antreiben; drangen; fdhitteln, [chwingen; 
vor Unter treiben, abtreiben. —a nail, einen 
Magel einfalagen. — the horses, fabren. - 
at, nach etwas trachten, jtveben; auf etwas gie= 
Ten; logsgehen; anjallen. — away, wegtrei- 
Den, vertreiben, verjagen. — back, guritdtrei- 
ben, werfen, — off, abtretben; wegtretben; 
wegfabren; abweifen. — out, austretben, ver- 
fcheuchen. 
drive, m. die Spagierfabrt, Heine Tour. 
drivel, intr. geifern; fajeln. 
drivel, 7. der Geifer, Speichel. 
Srivokeny mn. dev Geiferer; Fajeler, Fajelhans, 
cary, 
driver, . dev Treiber; Beforderer; Fubrmann, 
RKutjcher; Sahlaget. 
driving, . da8 Treiben, Fabren, 
drizzle, intr. riefeln, fpriiben, trdopfeln. 
drizzling, . das Riefeln. — rain, der Sprith= 
regen, Staubregen. 
ee adj. fein regnend, fprithend, najfend, 
nebelig. 
droll, rn. der Poffenreifer, droflige Cerl, Oans- 
wurft; Die Pofje, Das Pojjenjpicl. adj. droflig, 
pojfierlid. 
drollery, n. die Pofje, Sahnate, Saynurre. 
dromedary, ”. DaS Dromedar, (Lat. drome- 
darvus (Gr. dromas, ‘running ’).] 
drone, x. die Drobue, Hummel; das Brumm- 
cijen; der Miuffiqqganger, Faulenger. 
drone, ind. Humimen, jumimen; faulengen. 
dronish, adj. faul, mirjjig, trage, traumerifd, 
droop, wir, welfen, matt werden, fehmadten, 
finten laffen; (ben Kopf) Hangen; fitch Harmen, 
drop, n. der Propfen; das Obhrgehent, die Ohrz 
ge Baumel, Perle; das Plagehen, Kiihet- 
en. 
drop, &. (or intr.) tropfen, triefen, lecen, tripf- 
eln, traufeln: betropjen; fallen, finfen; fallen or 
entjabren lLajfen; aufhoren, vergehen; aufgeben, 
verlajjen; unterlafjen. — an acquaintance, 
cine Befanntiahaft aufgeben. — asleep, ein- 
{hlafen, — the subject, nicht weiter daviiber 


«stone, 2. der Siltrirftein, 


jprechen. — in, eintvopfeln; fic etnftellen; bin- 
cinfommen. — off, fallen, abgefegt werden; {ter= 
ben, dabin finten. — out, entwifcen, unbemertt 
weggebhen, fic) wegichleiden. 
droplet, v. ba8 Tropfren; die Thrine, 
droppings, 7. pl. was ledt, herabtropft; der 
Koth (ened Huhnes). 
dropsical, adj. wafjerjidtig. 
dropsy, 7. die Wafjerfjudt. [abbr. of hydropsy, 
Gr. hydrops, (hydés, ‘ water’).] 
dross, 7. bie Sdlace; der Uuswurf; Schaum. 
— ofiron, ber Hammerjdlag. 
drossy, adj. {cblactig, fdmugig; werthlos. 
drought, 7. ber Mangel an Ytegen, die Diirre; 
der Durft. [akin with dry.] ; : 
droughty, adj. diirre, troden; [dwil; durftig. 
drouth = drought. : 
drove, m. bie Heerde, ber Haufen, Trieh; der 
Meg fir das Suchtvieh. é , 
drover, 2. der Ocfentreiber, Viehbhirt; Bieh= 
handler. E 
drown, ¢r. ertriinfen, erfaufen; iberjdvemmen, 
verfenfen; werdunfeln, DAmpfen, intr. ertrine 
fen, erjaufen. 
drowse, é. cinfdlafern. intr. folafrig fein; 
{dlummern. 
drowsiness, n. die Sdlafrigkeit; Tragheit. 
drowsy, adj. {lafrig, jchlajtrunfen; einfchla- 
fernd; faul; einfaltiq. 
drub, tv. priigeln, fhlagen, abgerben. 
drubbing, 7. Da8 Briigeln; die Prigel, Sdlage. 
a sound —, eine Derbe Tradt Prugel. 
drudge, 7. der Sunge, Sclave, Knecht. 
drudge, intr. gevinge Arbeiten verridten; Hart 
arbeiten, fich placten. 
drudgery, 7. die Plackerci, fhiwere Wrbeit; Ened= 
tijche Bejchaftigung. 
drug, m. die Species, Apotheferwaare; fdlecdte 
Waare. -shop, -store, ~. die Apothefe. [akin 
to dry: ‘dry substance’ (herbs etc.).] 
drug, ér. verjegen, vermijcdhen; mit Widrigem 
verjeben. intr. (Medizin) verfdreiben. 
drugget, 7. der Droguet. [Fr. droguet.] 
druggist, n. dev Droguift, Trauterbandler. 
rug. 
druid, . Der Druide. 
druidic, -al, adj. druidifd. 
druidism, 7. die Druideniehre. 
drum, 2. die Trommel; Paute; das Trommel= 
fell (tin Ohr); der Trommeljhlager, Tambour. 
-major, 7. dev Regimentstambour, -stick, 2. 
der Trommelftod, [prob’ly fr. It. tromba.] 
drum, intr. trommietn; folagen, Hopfen. tr. 
austrommein. 
drummer, 7. der Trommefidlager, Tambour. 
drunk, adj. betruufen, trunfen. get —, fig 
betvinfen. 
drunkard, 7. der Gaufer, Trunfenbold, 
es adj. betrunten ; nap; bem Drunte er= 
geben. 
drunkenness, n. die Trunfenbeit; Valeret. 
dry, adj. troden; diirre; durftig; fig. troden; 
thranentog; fartajtijd, hart, herbe; arg; arm; 
{chmuclo§. be —, dirjten. — goods, Stic 
liter, Wollengeuge und Cllenwaaren, — nurse, 
ie Amme, Kindermubme. 
dry, ¢. trodnen, abtrocnen; abgelhren, erfcip- 


[fr. 


fen. dtnér. troctnen, diirre werden, — up, ab- 
trodnen, austrocnen, vertrocnen, 
dryad, 7. die Dryade, Waldnymphe, Lat. Gr. 


dryas (drys, ‘ oak ’).] 
dryness, rn. die Trodenheit; Diirre; Gefihl- 
lofigfeit. 


8 


dual 


dual or — number, n. der Dualis, [Lat. dualis | 


(duo, ‘two’).] 

duality, v. die Dualitiit, Bweiheit. 

dub, v7. guin Witter fehlagen; erheben, ernennen, 

Pures oe (ad ly.) 6 
ubious, adj. (adv. -ly.) gmeifelbaft, ungemt 
auttapeatecibiuss soe doubt |! Ban 

‘dubitable, adj. gweifelhaft, ungewtp. 

ducal, adv. herjoglich. [see dwke.] 

ducat, m. der Ducaten, [coin struck in a 
dukedom.] 

‘duchess, 2. die Serjogin. 
duc, ‘duke Pell 

duchy, 7. da8 Herzogthum. [see duke. ] 

duck, 7. die Ente; das Kopfnicfen, die BVerbeuz 
gung; Schagbcden. [fr. next duch.] 

sock tr. (or intr.) tauchen; fic ducten, fich biicéen, 

eugen. 

ducking, n. Das Daudhen, Biicen. 

duckling, 7. die junge Ente, das Entlein. 

duet, n. die Minne, der Gang. (Lat. ductus 
(ducere, ‘lead ’).] 

ductile, adj. debnbar, weich; biegfam, gejdmei- 
dig, nachgiebig. 

ductility, m. die Dehubarteit; Biegjamfeit, Ge- 
fdhineidigkeit, Nadhgiebigkeit, Folgfamfeit. 

dudgeon, 7. das Stilett; jig. der Groff, 

duds, 7. (jhmugige) Kleider, Qumpen. 

dune, adj. (or adv.) fhuldig, gebiihrend; gehirig, 
recht, gefallig; gabhlbar, fallig; genau, bejtimmt. 
it is—,e3 gebubrt. when —, gur Verfalleit. 
in — course, (ju) feiner Beit. in -- succes- 
sion, in gehiriger Reihe. [Fr. du (Lat. debere, 
‘owe’). 

due, n. die Gebiihr; das Medht; die Wbgabe, 
Steuer. give every one his —, einem Jeden 
das Geinige geben, fein Itedht thun. 

duel, 2. dag Duell, der Bweifampf. [Fr. (Lat. 
duellum, ‘war’; akin with duo, ‘two’, as 
‘contest between two’.] 

duel, intr. fich duelliren. 

duellist, x. Dueflant; Sclager. 

duelling, n. da8 Duelliren. 

duenna, 7. die Wuffeherin, Hofmeifterin. (Span. 


(Lat. domina).] 
das Duett,  [It. duetto 


duet (duetto), 7. 
(Lat. duo, ‘two’).] 

-dag, ”. die Bike, dev Strich am Cuter. 

duke, n. der Herzog; der Speerfirhrer. 
duz, ‘leader ’.] ; : 
dukedom, 7. das Hersogthum; die hergogliche 
Wiirde. ; 

dulcet, adj. fib, angenehm; melodifd. [O. Fr. 
(Lat. dulcis, ‘sweet’ 
duleimer, nm, das sackb 
‘sweet ’).] ’ 
dail, adj. (adv. -y.) dumm, ftumpffinnig, ua- 
gelehrig, langweilig, albern, einfaltig, betiubt; 
trage, langjam; foplafrig; fchwerjfalltg, plump; 
ftumpf; platt; tribe, fchwac); dunfel, dumpf; 
miplaunig; traurig, [akin to toff.] 

dull, d. ftumpf eéc. machen. tnér. ftumpf ete. 
werden. ' 

dullard, . der Oummtopf, adj. dumm. 
dullness, 7. die Dummbeit, Stumpffinnigfert ; 
Tragheit, SdhwerfAalligfeit, Langfamtett; Gcywa- 
che, Mattigtcit; Duntelheit; der Meipmuth; 
die Siumpfoelts Flauheit, Gefhaftajtitte. 

duly, adv. gehirig, gebiihrend; richtig, genau, 


[Fr. duchesse, f. of 


{Lat. 


vett. (Fr. (Lat. dulcis, 


pinfttlid). [from due.) ; 
vdumb, adj. iss fohweigfam. strike —, gum 
Sehweigen bringen, den Mund ftopfen, betauben. 


-bells, x. die Wotionsgewichte. -show, 2. die 
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mimijche Borjtellung. 
merdiener (Drehtifes). 

dumbuess, 7. die Stummbeit, Sprachlofigkeit; 
SGehweig\ameeit, 

dumbfound, ¢. verwirren, verbliiffen. 

dummy, dummie, 7. da faljce Pacrfet, die 
falfche Figur; die geraujchlofe Locomotive; der 
Strohmann (im Whiftfpiel). 

dump, ”. gen’lyin pl. dumps. der Berdruk, die 
melandholtjche Weije (Tonjtud), bein the —s, 
a A es ftarven, melancholijeh fein. [akin to 

umtpf. 

bare! acest adj. (adv. -ly.) unmuthig, difter, ver- 
egen. 

dumpling, ”. dev Klop, MehlElof. 

dumpy, adj. vulg. furg und du, 

dun, adj. dunfelbraun, bduntel, diifter, 

dun, . dev (ungeftiime) Mahner; Mahnbrief. 

dun, @. (ungeftum) mahnen. 

dunce, ”. der Duns, Ships, OQummboyf. 
Duns.] 

dune, 7. der Higel. 

sane, n, Der Diinger, Dung, Neift, Koth. -fork, 
mn. die Miftgabel. -hill, m. der Mijthaufen. 
yard, 7. der Mijthof. 

dung, tr. (or intr.) ditngen, miften, Roth um 
fich fprigen. 

dungeon, ”. der Rerfer, bas Loch. 
geon.] 

duo, mn. da8 Duett. [Ital. Lat. ‘two ’.] 

duodecimo, n. Das Duodeg- Format, die Zwolfe 
telform. ([Lat.] 

dupe, 7. Der Betvogene, Narr, Tropf. [Fr.] 

dupe, tr. betviigen, thujden, anfiihren, 

duplicate, n. da8 Duplicat, die Whjchrift, Copie. 
adj. gedoppelt, [Lat. duplicatus (du-plex, 
‘two-fold ’).] 

duplicate, é. Doppeln, verdoppeln; falten; wie- 
Dderholen. 

duplication, m. die Verdoppelung; bas Falten; 


-waiter, 2. der Ramz 


[see 


[Fr. don- 


die Falte. 
duplicity, m. ba8 Gedvppelte; Gegiweite; fig. 
die Bweideutigkeit, Faljchheit, Mehfeltragerct. 


durability, 7. die Danerhajtigfett. 

durable, adj. (adv. -bly.) danerhajt, dauernd. 
[see dure.] 

durance, n. der Berhaft, Gewahriam, das Ge-z 
fangnip; Die Dauer. 

duration, ”. die Darter. 

\dure, wntr. Ddauern, wahren. 
‘be hardened’, hence ‘be patient, 
dure ’.] 

during, prep. wihrend, (part. of dure.] 

dusk, ”. die Dammerung; die Duntelheit. adj. 
Dammerig; Duntel; fehmargtich. 

dusky, ad). (adv. -kily.) Dammertg ; duntel; tritb, 
Dijter. 

dust, v. der Staud; Staub und Wide, makea 
—, Staub aufregen. 

dust, é7. bejtauben, ftaubig machen; ausitiuben, 
austlopfen; wijchen. : 

duster, 2. der Wifdhlappen; Feberbejen, Fleder= 
wijh, Borftwifch; das Pulverjieb. 

dusty, adj. ftaubig, voll Staub, 

Dutch, n pl. the —, die Hollander, das holfan- 
difche Volk; sing. die hollandifchhe Sprache. ady. 
hollandifd. -man, 7. der Hollander. 

duteous, adj. gehorjam, folgjam, [see duty.] 

dutiful, adj. (adv. -ly.) geborjam, folgfam, ebrz 
erbietig, unterthanig. ; 

dutifulness, 7. dev Gehorjam, die Chrerbietung. 
duty, 7. die Pflicht, Sauldigkett; Chrerbietung ; 
| die Muflage, Wbgabe, Taye, der Boll; das Schilo= 


[Lat. durare, 
en- 


duty 


wadjtehen, die Wade, der Krregsoienjt, be on 
—, Scildwade (auf dem Poften) ftehen, auf der 
Wache fein. pay one’s —, fetne WAdjtung be- 
geugen. in — bound, von Mechts wegen. 
free, gollfret. [fr. due.] (vir, ‘man’.] 
duumyir, ”. dev Duumvpir, [Lat. duo, «two, 
duumyirate, Das Diumvirat, Hweiherrenamt, 
dwarf, %. Der Swerg. ; 
dwarf, tr. im Wadsthume hindern, verbutten 
lajjen. Gwarfed, vergwergt. _ , Aa 
dwarfish, adj (adv.-ly.) gwergig, {lein, winjig, 
wie ein Zwerg. J os 
dwarfishness, die 3wergartigtett, Teinheit. 
dwell, intr. wohnen; bleiben, werwetlen, fich 
auffalten. — upon asubject, bei einem Ge- 
genftande verweilen, Davon Lange fpreden. 
dweller, 2. dev Ginwohner. 
dwelling, . das Wohnen, der Wufenthalt. 
shouse, m. bas Wohnhausé, -place, der 
Wohnort, 
dwindle, intr. {dwinden; entarten. — away, 
Dabinfdwinden, einfcwinden, abnehmen, ver- 
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eatable 
gehen. — into (to), ausarten, verjdwine 
Den in. 
dye, tr. farben. 
dye, 2. die Farbe. an: 
dyeing, baé Garben. adj. farbend. [pr. part 
of dye.] 


dyer, 7. der Farber. ; 

dying, adj. fterbend, verglimmend. be in a 
— condition, fterbenfranf fein. -bed, 7. Dad 
Sterbebett. (pr. part. of die.] ; 

dynamic, adj. dynamifd. (Gr. dynamikos, 
(dynamis, ‘power’).] | 

dynamics, 7. vie Dynamif. 

dynasty, n. die Dynaftie, Herridaft, Hervider- 
reihe, Das Hervichgefcblecht. (Gr. dynasteia (dy- 
nastés, ‘ruler ’).} r 

dysentery, 7. die rothe Ruhr. [Gr. dys-, ‘ill’, 
entera, intestines’.) 

dyspepsia, m. die Dyspepfie, Magenfdwade. 
(Gr. dys-, ‘ill’, peptein, * digest’.} : 

dyspeptic, adj. magenjawadh, — complaint, 
bie Mlagen|jdwade, 


E 


e+, prefix = ex, 

each, pron. adj. einer von Beiden, Seder, ein 
Seder. — one, Feder. — other, einander, (fic) 
gegenjettiq. 

eager, adj. (adv. -ly.) heftig, ungeftim; be- 
glevig, brimnjtiq; frijch, Lebhaft [Fr. aigre 
(Lat. acer, ‘sharp ’).] 

eagerness, ”. die SHeftigteit; Begierde, das 
brinjtige Berlangen, 

eagle, m. der WDdler; gehn Dollars. -eyed, 
sighted, adj. Udleraugen habend, fharffidtig. 
{Fr. aigle (Lat. aquila).] 

eaglet, m. Der junge WUdler. 

ean = yean. 

ear, 7. Das Ohr: Gehir; Oehr, der Hentel; die 
Aehres der Gefdhmack. a box on the —, eine 
Obrfeige. give —, Gebhir geben. over head 
and ears, iiber al8 und Kopf; gang und gar, 
tief, -lock, v. die Schmacdhtlode. -piercing, 
adj. betaubend; durchdringend. “ring, ”. der 
Obrring, das Ohrgehent.  -shot, n. die Sahall- 
ferne. -trumpet, m. da8 Hirrohr. -wax, 2. 
das Obrenjdinaly. 

ear, intr. Aehren hefommen, in Wehren fdiefen. 
tr. pfliigen. 

earing, 2. Das Pfliigen. 

earl, m. (der englijdhe, Graf. 

earldom, 2. die Grafjchaft; Grafenwiirde. 

early, adj. (or adv.) friihe, frithgeitig, gcitig, bald; 
ungeyaumet. 

earn, &. erwerben; ernten; befommen; verdiez 
nen. [akin to ear, t7.] 

earnest, adj. (adv. -ly.) ernftlicd), ernfthaft; be- 
Glerig, eifrig, 2. Dev Srnft. —, — money, das 
Angelo, Handgeld, Miethgeld, Dev Miethpfennig. 
in good —, in vdlligem Grnfte, ohne Spas. 

earnestness, 7. Die Eriftlichteit, Feterltcdhfeit, der 
Gifer; SHeftiqteit. 

earning, 7. das Gewinnen, Verdtenen. 

earth, . die Erde; das Land; der Dadsbhau, 
Hudhsbau; fg. die Grdbewohner. potter’s —, 
Der Topferthon, -born, adj. irdifd); unadelig. 
equake, 7, Das Crdbeben, 


| eatable, adj. efbar. 


earth, tr. vergraben, in bie Erbe fharren or vers 
bergen. intr. in die Erde Erieden. 

earthen, adj. irden. -ware, %. Toivferwaare. 

earthiness, 7. die erdige Bejchaffenbheit, das Fre 

Dene, Frdijcbe. 

earthliness, 7. Die Weltlidfeit, ber Weltfinn. 

earthling, m. Der Erdbirger, Crdenjobn. 

earthy, adj. irdijc); f{innlich, leiblich, torperlid; 
jehledyt, gering. 

ease, 2. die Mube, Stille; Gemachlictcit, Be- 
quemlichfeit, Das Wohljetn; die Cinderung ; Leid= 
tigfeit. be ill at —, unjufrieden or unrubig 
fein. chapel of —, da8 Filial, die Filialfiredc. 

ease, t7. berubigen, ftillen; erleicdtern, lindern, 
befreien. 

easel, nm. Die Staffelet (eines Malers). 
jel, °ass’: from the form.] 

easement, 7. die Grleichterung, Hilfe, Linderung, 
Bequemlidfeit, Befretung. 

easily, adj. gleich, rubig; leicht, fchmerslo8; wil- 
lig, gern. 

easiness, 2. bie Gemachlihfeit, Bequemlicfert, 
Neichtigteit; Beveitwillighcit; Nachgiebigteit; 
pope ig ae Fretheit, Ungezwungenheit; Rube, 
Stille. 

east, n. Oft, hence der Often, Morgen, das 
Morgentand. adj. sftlic), — India, the — 
Indies, Oftindien, 

Easter. m. Oftern, da8 Ofterfeft. 
Oftertag., -fair, m. die 
Djtern. ] 

easterly, adj. (07 adv.) dftlich, oftwarts. 

eastern, adj. dftlich, morgenlandifd. 

eastward, adv. oftwarts, 

easy, adj. (or adv.) leicht; bequem, gemadhlidh; 
{c)merglo8; fanft; gefatlig, leutjelig; ungeswun- 
Gen, flicBend, gewandt, -chair, n. der Lehn- 
ftudl, Grofvaterftuht. 

eat, O. tr. (or intr.) effen; fis effen Laffen; frefjen; 
verzehren, Agen, —up, aufjrefjen, wvergehrens. 
abgebren, 


(Germ. 


“day, n. ber 
Ojtermefje. [see 


n.pl. epbare Dinge, p= 
waaren, Lebensmittel, Conjumptibilien, 


eater 


eater, %. der Gijer. 

eating, m. das Gijen. -house, n. die Gartiide, 
das Speijehaus. -room, x. das Sypeifegimmer. 

eaves, 2. pl. die Dachrinne, Traufe. -drop, 
intr. an dev Chive horchen, laujden. -dropper, 
m. Der Hordher, Laujcher. 

ebb, 7. die Chbe; fig. Whnahme, ber Verfall. 
—and tide, Ghbe und Fluth. at alow —, 
niedrig. 

ebb, intr. ebben, wieder ablaufen; abnehmen. 
ebon, -ny, Das Ebenhol3. adj. von Chenhok;; 
duntel, feyrwarz. -tree, 7. der Ghenbaum, [fr. 
Hebr.] 

ebriety, ~. die Trunfenheit, Villeret. [Lat. 
ebrietas.] 

ebullition, v. ba8 Sieden, die Wufwallung. [Fr. 
(Lat. e-bullire, ‘boil up ’).] 

ec- prefix = ex before c. 

eccentric(al), adj. exrcentrijd ; iberfpannt. [Lat. 
ec-centricus (centrum, * center ’).] 

eccentricity, 2. Die Excentricitit; Wh{dhweifung ; 
Jig. Veberjpanntheit. 

Ecclesiastes, 7. dev Prediger Galomo. 

ecclesiastic(al), adj. ecclefiaftija, firchlic), geift- 
tuh. — history, die Stirvchengeydhichte. [Lat. 
ecclestasticus (Gr. ek-kalein, ‘call out ’).] 

ecclesiastic, m. Seijtlicd) (adj. as n.). 

echinus, ”. Der gel; Geetgel; die ftachlige 
Saale. [Lat. (Gr. echinos, ‘hedgehog ’).| 

echo, m. ba8 Edo, der Wiederhall. [Lat. (Gr. 
éché, ‘sound’).] 

echo, intr. widerhallen. t. guritcwerfen, wie- 
derholen, nachrufen; nachfprechen. 

eclat, nm. der Glanj, das Wuffehen, dev Eclat. 
‘Fr. éclat, ‘explosion, splendor’ (Germ. 
Fe isigen, ‘split, slit ’).] 

eclectic, adv. efleftijdh, ausmwablend. mn. der 
Gflettifer.  [Gr. eklektikos (ek-legein, ‘ pick 
out, choose ’).] 

eclipse, ~. die Verfinjterung, Finfternif; jig. 
Verdunfelung. [Fr. (Gr. ek-leipein, ‘leave 
out’).] 

eclipse, ¢r. verfin{tern, verdunfeln ; fig. auslojden, 
vernichten; verdunfeln, itbertreyfen. intr. id) 
verfinftern. ) 

ecliptic, m. die Gfliptif, Gonnenbahn. adj. 
efliptijd) ; verfinftert, verdunfelt. [see eclipse.] 

eclogue, 7. die Etloge, Fdylle, das landliche Ge- 
dicht, Hirtengedicht. [Fr. (Gr. ekloge (ek-legein, 
‘pick out’).] _ 

economic(al), adj. (adv. -ally.) stonomifd ; 
Hhauslich, haushaltig, jparjam. [see economy.] 

economist, 7. Dev Defonom, Haushalter. 

economize, f7. haushalterijch gebraucen. 

economy, 7. die Oefonomie, Saushaltung, 
Wirthjchaft; Landwirthfchajt; Sparjamfeit; Ginz 
ridjtung. [Fr. économie (Gr. oikos, ‘house’, 
nomos, ‘law ’).] : 

ecstasy, 2. die Efftaje, Enticung; Begeifterung, 
Monne. [Gr. ekstasis (eks-istanat, ‘put out, 
derange ’).] E 

ecstatic(al), adj. efftatijd), entgitciend, entgictt, 
hingerifjen. j 

ecumenic(al), adj. dtumenijd, algemein. [Lat. 
a@kumenicus (Gr. otkomené, * general ’).] 

eddy, ”. die Gegenftromung, Der Wafferwirbel. 

eddy, intr. wirbeln, Ererjen : 

Eden, 7. da8 Eden, Lujt= or Wonnegefilde, Paz 
radie8, [Hebr.] ~- 

edge, m. die Schirfe, Sdyneide; ber Rand, 
Saum; Sdhnitt (eines Buches); fig. die Scharfe; 
Heftigteit; Bitterfeit. set on —, ftumpy 
machen. 


91 


put to the —of the sword, iiber| 


effeminate 


die linge fpringen lafjen. 
Dende seteua. i 
edge, tr. fcharfen, fdhleifen; faumen, borden, 
borbdiren, einfajfen; fig. reigen, aufhegen. intr. 
fic) (Hin und her) bewegen und dabet vorwarts- 
ruden, vordringen; fic) Durcydrangen. — in, 
eindrangen in..., hineindringen or -drangen, 
Hineinjdieben; etnfajjen. — off (— away), 
wegricen, wegrut}dhen, edged, mit einer 
Sehneide, fchary, fpibig, gefchlijfen; eingefapt: 
two —, awetjdnetdig; round —, gerandert, 
Mate ine epbar, gut guejjen. [fr. Lat. edere, 
eat’. 
edict, m. da8 Edict, die Verordnnng. [Lat. edic. 
tum (e-dicere, ‘declare ’).] 


stool, . das jdneiz 


edification, . die Erbauung, Belehrung, [see 
edify. 
edifice, m. baS Gebaiude, ber Bau. [Lat. edijfi- 


cium (edificare, see edify).] 

edify, @. erbauen, belebren. 
(edes, ‘house’, fucere, 
up’.] 1 

edile, n. der Medilig, Bauherr. [Lat. edilis 
(edes, ‘house’).] 

edit, i. herausgeben, ebdiren, publiciren, druder 
fafjen (ein Bud), [Fr. édcter (Lat. ex, dare, 
‘give’).] 

edition, 7. die Wusgabe, AMuflage (eines Buches). 

editor, m. Der Herausgeber (eines Buches); Re-= 
Dacteur (einer Beitfchrift). 

editorial, adj. Die Serausgabe betreffend. 

editorship, ». bas UWmt or ber Stand eines 
Herausgebers, 

educate, tr. ergiehen. 
‘lead ’).] 

education, n. die Ergiehung; der Unterricht; die 
Bildung. 

educational, adj. das Srgiehungsfad betreffend, 
Grziehungs-. 

ence n. der Ergieher (Der Jugend), Jugenb= 
ehrer, 

educe, t. hervorgiehen, daritellen. [Lat. e-ducere 
(‘lead ’).] 

eduction, ”. die Hervorgiehung; Darftellung. 

eel, 2. dev Mal, -backed, adj. mit einem Hal- 
{treife (auf dem Mitcfen). 

e’en, abbr. for even. 

ef-, same as ex, before f. 

efface, tr. ausld)dhen, ausmwifden, peas ea 
verwijchen; ausftreichen; vertilgen. [Fr. ef-fa- 
cer (Lat. facies, *face’), ‘destroy the face 
or form of’.] 

effect, 2. die Wirkung, der Crfolg; bie Vollbrin- 
gung; Wirflichfeit, Wahrheit; Wbhficht, der 
Aven. effects, pl. die Cffecten, Pewee 
Giiter, Gadhen, Habe, Waaren. in —, wirflid, 
in der That. of no —, vergeblih. tono—, 
umfonft. to that —, in der %Ubjidt. to the 
same —, befjetben Gnhalts. take —, die eve 
wiinfdhte Wirtung haben, gelingen, anfclagen. 
[Lat. ef-fectus (facere, ‘make ’).] 

effeet, t7. bewirten; bewerfjtelligen; vollfihren, 
vollgichen, abjdliepen; bejorgen. 

effective, adj. (adv. -ly.) wirfend; wirtfam, 
fvaftig; braucbar. : 

effect-less, adj. ohne Wirfung, unwirffam, ver= 
geblich, unnitg. 

effectual, adj. (adv. -ly.) wirtfam, fraftig. 

effectuate, tr. bewert{telligen, ausricdten, ers 
fiillen. [see effect.) ; 

effeminacy, 7. die Weichlichfeit,  BWerweid- 
lichung, Unmannlichfeit, 

effeminate, adj. (adv. -ly.) weibijch, weidhlid; 


(Lat. edificare 
‘make’), ‘build 


[Lat. e-ducare (ducere, 


effeminate 


tippig, wolliiftig. 
“woman ’). ao 

effeminate, i. weibijd machen, vermeidlicen. 

effervesce, int. aujbraujen, aufwallen, [Lat. 
ef-fervescere (‘ begin to boil’).] 

effervescence, ”. Dag Wufbraujen, Mufwallen. 

effete, adj. unfruchtbar, geugungsunfabig; aus- 
gemergelt; altersfchwach, [Lat. efferus (* preg- 
nant, productive ’).] 

efficacious, adj. (adv. -ly.) wirffam. 
efficient.] ; 

efficacy, . die Wirkfamfeit, Kraft. re ? 

eflicience (efficiency), . die QWtrtjamfeit, 


[see 


Kraft. 

efficient, adj. (adv. -ly.) wirtfam, wirfend, 
tiichtig, Evaftia. m. bie wirfende Urjache; Der 
Uvheber. (Lat. ef-ficiens (ef-ficere, * effect *).] 
effigy, m. bas Bild, Biloniyp. [Lat. e/-jigies 
(fingere, ‘form ’). - ; 
efflorescence, m. da8 Aufblihen, Blihen; die 
Blumen, Bluthen, der Auswmuchs, Wusjehlag. 
efflorescent, adj. aufbliibend. [Lat. e/-flores- 
cens (los, * flower ’).] a 
effluyium (pl. -via), efflux, 7. die Musfliefung, 
Das Musfiromen; der Musflup. [Lat. (/luere, 
‘flow ’).J ; 

effort, m. dice Unftrengung, Bemithung, Meibhe, 
da8 Streben, [Fr. (Lat. fortis, ‘strong ’).] 
effrontery, m. die Unverjdamtbeit, Frechheit. 
(Fr. ef-fronterie (Lat. frons, ‘forehead ’).] 
effulgence, n. das Strablen, Der Slang, Schim- 
mer, 

effulgent, adj. ftrablend, glingend. [Lat. ef 
JSulgens (fulgere, ‘flash ’).] 
effuse, 7. ausgieben, vergiepen, 
(Lat. ef-fundere (‘pour ’).] 
effusion, 2. die Wusgiepung, Bergiepung, Ver- 
fchiittung; daS Bergojfenc, 

pasties adj. ausgtepend, vergiefend, verjdhiit= 
tend, 

oft, 1. Die Fleine Gidedfe. 

egad, adv. vulg. jawohl! freilid ! allerdings, 


verjobitten. 


wabrhajtig. [prob’ly by God.] 
egg, dads Gi. -cup, 2. Der Cerbedjer, -plant, 
ne. die Gierpflange, -shell, 2. die Gierferate, 


egg, tr. (— on) anreizen, begen, tretben, 

eglantine, m. Der Hagebhuttenjtraud, die wilde 
Moje. [Fr. (Lat. acus, ‘needle’).} 

ego(tjism, m. ber Egoismng, die SGelbfijucht. 
{Fr. (Lat. ego, ‘1I’). 

egotist, n. der Egoift, Selbjtling. 

egotistical, adj. jelbjtiicdtig. 

egotize, intr. egurfttjc) on felhftfiictig fein. 

egregious, adj. (adv. -ly.) vortrefflic), unges 
mein; auferordentlich, ausgeseichnet;  auberjt 
{chlecht, hochft lajterhayt. [Lat. e-gregius (grex, 
‘herd ’), ‘separated from the herd’ etc.] 

regress, -ssion, m. Dev Wusgang; das Wegtom= 
men, [Lat. e-gressus (gradi, ‘step’).] 

Egypt, %. Equpten, — 

Egyptian, adj. eqyptijh. n. der Egupter. 

cider, -duck, m. die Eidergans, der Gidervogel. 
-down, #. die Giderdunen. [fr. Scand. ] 

eight, ad. adt. — times, achtmal, 
adj. ahtfah, achtfaltig. 

eighteen, adj. acjtgehu. [-teen for ten.] 

eighteenth, adj. achtzcehnt, (Dev adjtgehute etc.). 

eighth, adj. act (dev Yehte elc.). 

eighthly, adv. achtens, gu achten. 

cightieth, adj. ajtzigit (Der achtyigite etc.), 

eighty, adj. adhtzig. 

either, pron. Ciner, Feder; Beider, in —case, in 
beiden Fallen, on — side, auf beiden Gerten, 


-fold, 
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(Lat. ef-feminatus (femina,| conj. weber, entweder; —... or. . ., entweder 


electric(al) 


one ODET woe 

ejaculate, intr. hinauswerfen, augsjtopen, auds- 
jchreien, [Lat. eyaculari (*‘ throw the jav- 
elin, hurl’).] r 

‘ejaculation, 7. ba8 Wusmerfen, Ausftopen; 
poo ti Webhktlagen; ber Stopjeufjer, bas Stop- 
gebet, Leeper 

ejaculatory, adj. ploglic) ausjtopend, auffdret- 
end; fig. ploglic. 

eject, dr. ausiwerfen, ausftofen; bhinauSmerfen; 
verwerfen; abjegen. [Lat. egtcere (jucere, 
‘throw ’).] 

ejection, m. bie Musftofung; Ausjegung; Mus- 
feerung, der Wuswurf. 

ejectment, 7. Die gerichtlichhe Ausfebung. 

eke, ér. vermebren; verlangern; binaugfpinnen. 
— out, anjtiicen; tn Die Lange gieben. 

eke, conj. aud), noc, jogar, felbjt. 

elaborate, t. Herausarbeiten; forgfam ausarz 
beiten. [Lat. e-laborare (labor, ‘ work’).] 

elaborate, adj. (adv. -ly.) ausgearbeitet; ge- 
finjtelt; miubjam, mit vielem Fleif. 

elaboration, 7. Die jorgjame Wusarbeitung; Ber= 
vollfommnung. 

elaborator, 7. der Nusarbeiter. 

elapse, tntr. verflicpen, vergeben, veritreiden. 
[Lat. e-labi (‘ fall’).] 

elastie(al), adj. (adv. -ally.) elaftijh, federbart, 
prall, prallweich, federfrajtia, fpanntrafrig. [Fr. 
élastique (Gr. elaunein, ‘ drive’).] 

elasticity, m. die Clajticitit, 
Seahnelltraft, Prallfraft, Federfrajt. 

elate, adj. aufgeblafen, ftol3, hocmithig. [Lat. 
e-latus (ferre, ‘bear ’).] 

elate, @. aufbliben, tbermiithig machen; erhe- 
ben. to — one’s self, fic) aufblaben, jtol; wer 
den. elated with, erhoben, aufgeblabet, 
trunfen pon. 

elation, m. die Wufblabung, der Stok, 

elbow, 7. Dev Elbogen; Bug. at one’s —, bei 
Der Hand, in der Mabe. -room, x. der Sypiel= 
raum, bie Bequemltchfeit. [Ags. elm, ‘ell’, 
boga, * how *.] 

elbow, tztr. hervorfiehen; bervorragen. 
dem Elbogen ftopen, weajdieben. 

eld, m. DaS hobe Miter; Die alten Leute, 

elder, adj. (comp. of old) filter, m. Melter 
or MUeltejt (adj’s asn.), Der Senior. the el- 
ders, pl. die Alten, Wltyordern, Borfahren; 
New Test. Uclteften. my elders, Altere Leute, 
elder, m. Dev Holunder, Flieder, Holunderbaum, 
-berry, 7. Die Holunderbeere. 

elderly, adj. altlio. 

eldership, 2. Das Wnt cines Melteften. 

eldest, adj. (sup. of old) alteft, (adj. as n.). 

elecampane, ”. Dev MUfant, Die Wlantwurzel. [fr. 
Lat. Gr.] 

elect, t7. wahlen, erwahlen; auserwablen, [Lat. 
e-ligere (‘ choose ’).] 

elect, adj. gewablt; ausermablt, 
die Wuserwahlten, Gxfornen. 
election, . die Crwahlung, Wahl; die Musmabhl; 
Das Wablredt; die Gnadenwabl. 

electioneer, itr. Stimmen werben or fammeln. 
electioneering, Das Gtimmenjammeln, 
elective, adj. wahlend; was durch Wahl ge- 
fhieht, an—kingdom, ein Wablretch. 
elector, 2. Wibhlend (part. as n.), der Wabl- 
mann, Wahlherr; Kurfiirft, 

electoral, adj. furfirftlicdh. 

electorate, 7. Das Kurfitrftenthum, 

electric(al), adj. eleftrijd, m. der cleftrifge 


Spanntraft, 


tr. mit 


Ss 


the —, pl. 


electrical 


Stoff. electrical battery, die eleftrifde Bat- 
terie, electrical jar, die leydner Flajche, Yaz 
bungSflajde. [Fr. électrique (Gr. élektron, 

«* amber ’).] 

electrician, m. der fic) mit der Cleftricitit be- 
{chaftigende Naturforjcher, 

electricity, . die Eleftricitit. 

electrification, . Das Efettrifiren; bie Elettri- 


firung. , 

electrify, t. efettrifiven. 

electro-magnetism, . Dev eleftrifrje Magne- 
tigmus, 

electrometer, 7. dev Elettrometer, Elettrigitats- 
mefjer, [-meter, fr. Gr. metron, ‘measure ’.] 

electuary, 7. Die Latwerge. [fr. Lat. Gr.] 

eleemosynary, 4d). ¢ > WUWhmojen, umjonit. 
der Ulmofenter, [see alms.] 

elegance, -cy, ”. Die Bierlifeit, Schinheit, 
Elegang. _. 

elegant, adj. (adv. -ly.) gierlic), fin, elegant. 
[Lat. elegans (e-ligere, ‘pick out ’).] 

elegiac, adj. efegijd, Elagend, janft, rithrend, 
{hwermitthig, traurig. elegiacs, n. pl. cle- 
ifdhe Verje. 

elegist, n. dev Elegiendichter. 

elegy, 7. Die Elegie, das Tranergedicht, Rlage- 
fied. [Gr. elegeia, (e legein, ‘cry woe’).] 

element, 7. Dad Element, der Urjtoff, Grund- 
ftoff; Beftandthetl; Wnfangsgrund. [Fr. (Lat. 
elementum) .| 

elemental, adj. efementarijd. 

elementary, adj. efementarijd, einfad), natitr- 


Tih, 

elephant, 7. der Elephant; das Elfenbetn, [fr. 
Lat. Gr.] 

elephantiasis, n. der arabijdhe Uusjak. 
elephantine, a4). elephantijd; elfembeine(r)n. 
elevate, tr. erheben, erhiben, eleviren; erfet- 
tern. [Lat. e-levare (‘lift ’).] 

elevated, part. as adj. evhaben, hoch, ftol3. 
elevation, 7. die Grhebung, Crhdhung; Hohe; 
Crhabenheit; Hoheit, Elevation; dte Polhihe; 
Wandlung. i 
elevator, m. der Heber; Hebel; das Hebgangel- 


nN. 


chen, 

eleven, adj. ciflf, elf. 

eleventh, adj. efft or eifft (der elfte etc.) 

eleventhly, adv. e(i){ftens. 

elf, n. der Elf, Wp, Wiahrt, Kobold; Teufel. 

elfin, adj. 3u den Elfei: aehorig, Elfen-, . das 
fbalthatte, lofe Rind. ; 

eet gu den Elfen gebhirig, geijterhaft, 
teuflijd. 

elicit, tr. herauslocen; Herausbringen. [Lat. 
e-licere (lacere, ‘ entice ’).] 

elide, t. wegwerfen, ausftopen, auslafjen. [Lat. 
e-lidere (ledere, ‘strike ’).] 

eligibility, 7. di 
Vorgiigltchfett. on 

eligible, adj. wablfabig; wabhlbar; vorzitglic). 
[see evect.] 

Elijah, 7. Elia, Glias, 

eliminate, ¢r. verweijen, verbannen; auswerfen, | 
ausftopen, [Lat. e-liminare (limen, ‘thresh- 
old’).] 

elimination, ~. die Verweijung, Verbannung; | 
Ausitofung. 

elision, ”. die Efifion, Uuslaffung. 

Elisha, 7”. Gfija. ‘ ; 

elixir, 7. Da3 Gfizir, dev Heiltrant; dte Suuint- 
ejjeng. ([Fr., fr. Arab.] 

elk, n. dad Glenthier; (in Wmerifa) das Mufe- 
thier; der (wtlbe) Schwan, 


[see elide.] | 
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e Wahlfahigheit; WaHtbarteit;! 


embargo 


ell, 7. die lange Effe. 

Ellen, 7. Helena, Eleonora, 

ellipse, ellipsis, die Eilipje, Wuslaffung. [Fr. 
(Gr. letpein, ‘leave ’).] 

ere, adj. (adv -ly.) efliptijd), ausges 
afjen. 

elm, 7. die Itlme, Rititer. 

elocution, 7. die Wusjprache, ber Bortrag; die 
Sprache; Rebdetunjt, Beredjamfeit. [Lat. e-lo- 
cutio (loqui, ‘speak ’).] 

elongate, tr. verlangern, au8dehnen; verjchieben. 
intr. fich entfernen, abjtehen, [Lat. e-longare 
(longus, ‘long ’).] 

elongation, m. die Verlangerung; Entfernung; 
Verrenfung; Ferne. 

elope, intr. entlaufen; entfltehen. 

elopement, 7. die Entlaufung, Entweidung. 

|eloquence, 7. die Beredjameeit. 

eloquent, adj. (adv. -ly.) beredt. 
quens (loqui, ‘speak ’).] 

else, conj. jonft, wo nicht, auperdem. no body —, 
fein Wnderer. no where —, nirgends anders; 
Pa nirgends, some where —, irgend wo anz 

ers, 


[Lat, e-lo- 


else-where, adv. ander8wo, anderwart8, from 
—, anders woher, 
elucidate, tr. erlautern, evflaren., [Lat. e-wct- 


dare (lua, ‘light’).] 

elucidation, 7. die Grliuterung, Crflarung. 

elucidator, ”. dev Grflarer, Wusleger, Grlau- 
terer, 

elude, tr. ({ijtig) auSmeichen, ausbiegen, umz- 
gehen, entwtjdhen; thujehen. [Lat. e-ludere 
(Croley : 

elusion, 7. Die (fiftige) Uusfludt, der Knijf, 
Winkelzug, das Cntwifdhen, 

te adj. (lijtig) ausweidend, fchlau, ver= 
Anglich, 

elusory, adj. betviiglich, fchlau, verfdmigt. 

elves, pl. of elf. 

Elysian, adj. elyjaijh, elyfijh, wonnig. 

Ny n. dads Elyfium, dte elyjaijchen Gefilde, 
[Lat. 

em-, same as Lat. in-, ‘in’. [through Fr.] 

emaciate, tr. ausmergeln, abgebren, intr. fid) 
abjehren, abmagern. [Lat. e-maciare (macer, 
‘lean ’).] Abzehrung. 

emaciation, Die Wusmergelung, Whmagerung; 

emanate, tr. ausfliepen, herriihren. [Lat. e-ma- 

- name (‘ flow *).] ; : 

emanation, 7. der Wusfluf, 

emancipate, tr. freijprechen, Freigeben, befreten, 
entlafjen, emancipiren, [Lat. e-mancipare 
(manu capere, ‘take with the hand, seize, 
enslave ’).] 

emancipation, 7. die Freifpredhung, Freigebung, 
Sntlajjung, Emancipation, 

emancipator, 7. Dev Befreier, Erldfer. 

emasculate, tr. entmannen, verwetdliden, 
fehwachen, entnerven, [Lat. e-masculare (mas- 
culus, *male ’).] 

emasculate, adj. entmannt, wetbifa. 

emasculation, 7. die Gnanannung. 

em-bale, é7. einpacen, einbinden, emballiren, etnz 
baffen, 

em-balm, ¢. einbaljamiven; baljamivren. 


jem-bank, é. eindetchen, eindDammen, Dammen. 


embankment, 7. dic Gindammung, Cindeidung; 
Ginfajjung des Ufers; der Damm. 
embargo, 2. dad Embargo, der Befchlag, die 


Sperre. [Span. (barra, *bar’).] 
embargo, tr. Befdhlag ‘auf Schiffe) legen; 
fperren. 


embark 
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employ 


embark, t7. (or intr.) cinjdifjen; fic) einjchij- 
en; fig. fish cinlajjen (in, aufor in). [Fr. em- 
arquer (barque, ‘bark, ship’).] 

embarkation, 7. die Ginjdhifjung. 

embarrass, @. verwideln, vermirren; befchwe- 
ren; verlegen machen, [Fr, em-barrasser (L. 
Lat. barra, * bar ’).J- ; 

embarrassment, 7. Die Verwicelung; Verwir- 
rung; Verlegenbeit, 

embassador, 7. Gefandt vart.asn.), der WUm- 
baffadenr, [Fr. embassadeur (orig. fr. Germ. 
and akin to Y%mt, ‘office ’).] 

embassadress, 7. Die Gejandtin. 

embassy, 7. Die Gejandtjdhaft, Ambaffade. 

em-battle, tv. in Schlachtortnung ftellen. 

embellish, verfchinern, gieren, ausfchmitcen. 
(Fr. em-bellir (Lat. bellus, ‘ beautiful’’.) 

embellishment, m. die BVerfchonerung, Bierde; 
der Schmuck; das Verjchonern, ; 

ember, 7. gen’ly inpl. die glithende UAjche. -day, 
mn, der Quatember. : 

embezzle, tr. peruntreuen, unterjdhlagen; ver-| 
fchwenden, vergeuden, [Norm. Fr. embeasiler 

Neha 


“fi 
embezzlement, n. die Veruntreuung, Unter- 
{chlagung, der Unterfehlerf. 
em-bitter, ¢. bitter machen; 
bittern. 

emblazon, ¢. glangend maden; mit Higuren 
jteren, Blajonniren, bemalen, [through Fr. 
from blaze.] 

emblazonry, ”. Da8 Wappengemalre. 

emblem, 7. das Ginnbild. (Gr. embléma (em- 
ballein, ‘ throw in’).] 

emblemize, ¢. finnbildlic) vorjtellen, verfinn- 
hilden, ; 2 
emblematic(al), adj. (adv. -ly.) emblematijd, 
finnbildlic. 

em-body, ér. cinverleiben, gum Tbheile eines ganz 
gem RKorpers madjen; wvertdrpern, ecinforpern; 


verbittern, er- 


verdicen. tnt. fich in einS vereintgen, gujam= 
menfliefen. 
embolden, é. Muth einflipfen, fibn maden, 
ermuthigen. 


em-boss, @. erhabene Arbeit machen, treiben. 
embossed work, bie getriebene Urbeit. 

embossment, ”. die erhabene Urbeit, Hervor= 
ragung. 

em-bower, int. (in einer Qaube) wobhnen. tr. 
umlauben, mit einer Laube on mit Bujfdwerk 
umgeben, 

embrace, é. umarmen, umfafjen; cinfdlieben; 
Jig. annebmen, ergreifen; empfangen. [Fr. em- 
brasser (bras, ‘arm.’).} 

embrace, 7. Die (jArtliche) Umarmung. 

embrasure, 7. Die hire or Fenjtervertiefung, 
die Embrafure. (Fr. (ébraser, ‘splay ’).] 

em-broider, ¢. fticfen, embroidering-frame, 
dev Sticfrabmen, 

embroidery, 7. die Sticferei, gefticte Arbeit; der 
Farbenwedjel, Schimels. 

em-broil, ¢. verwiceln, verwirren, gerriitten. 

embroilment, 7. die Verwirrung, Zervittung, 

embrue, = imbrue. 

embryo, 7. dev Embryo, Frutfeim. adj. une 
geboren, feimend, unentwicelt; fig. in embryo, 
tm Werden, [Gr. em-bryon (bryein, ‘swell 
with’).] 

emend, ¢7. verbeffern. 
dum, ‘ fault’).] 

emendable, adj. verbefferlid. 


[Lat. e-mendare (men- 


emendation, m. die Verbefferung, Musbefjerung; 
Veridtigung. 


emendator, 7. Der Verbefierer, Berichtiger. 
emendatory, 2d). verbejjernd, heridtigend. 
emerald, 7. Dev Smaragd. adj. jmaragdfarben, 
[O. Fr. esmaraulde, fr. Lat. etc.] 

emerge, intr. hervorz or emportommen, fich erz 
heben; auftaucen; berausragen; _ entftehen 
(from, von, aus). [Lat. e-mergere (‘plunge ’).] 

emergence, —Cy, 7. Das Hervorfommen, mz 
porfommens Wuftaucen; Greigni, Der Vorfall; 
Die Dringende Nothwendigteit. case of —, der 
bringende (wichtige) Fall, Nothfall. 

emergent, adj. hervorz or emporfommend; aufz 
tauchend, entjtehend; dringend. 

emersion, 7. da8 Wiederhervorfommen, Hervor- 
ragen, Muftaucen. [see emerge.) 

Gmery, 7. Der Schmergel. [Fr. émérie (Gr. 
smiris).] 

emetic, m. Da8 Bredymittel. adj. (adv. —cally.) 
emctijd. (Gr. emitikos (emein, ‘vomit’).] 

emew, 7. der Rafuar. [auSwandernd. 

emigrant, 7. Der Uuswanderer, Emigrant, adj. 

emigrate, intv. ausSwandern, emigriren, [Lat. 
e-migrare (* migrate *).] 

emigration, 7. Die Muswanderung, Emigration. 

eminence, -cy, 7%. Die Hobe, der Sivfel; die Anz 
hohe; Hobeit, Wiirde; die Auszeichnung; Emi- 
nem, 


jeminent, adj, (adv. -ly.) hoch, erbaben; wor= 


sugltch, ausgercichnet; hodlic. most —, hoch= 
wurdigit. [Lat. e-minens (minere, ‘ project’).] 

emir, m. dev Emir, (Arab.] 

emissary, 7. der Gmiffar, gebeime Agent, Wh= 
ejanbdt (part. as n.), Der Kundfdofter. adj. aus= 
foabend. [see emit.] 

emission, 7. die Ausjendung, der Musflub; die 
Auslajjung; das Ausgeben (von Papiergeld). 

emit, i. ausjenden, augftrdmen, verbreiten; 
auslajjen; augwerfen; ausbreden, ausfdlagen, 
[Lat. e-mittere (‘send ’).] 

emmet, 7. die Wimeije. [see Wmeife.] 

emollient, adj. evweidend. m. pl. erweicende 
Mittel. Lat. e-molliens (mollis, ‘ sott’).] 

emolument, 7. der Nugen, Bortheil. [Lat. 
emolumentum (e-moliri, ‘move or bring 
out’).] 

e-motion, 7. die Gemuthshewegung, Aufiwallung, 
Negung, Ribrung. 

em-pale, 2. umpfablen, verpallijadiven; anpfah= 
len, fpieben. 

empalement, ”. die Umpfahlung, bas Berpalli- 
jadiren; Spteben (Strafe tn der Tirfet). 

em-pannel, v. das Verzeichnis der Gefchwornen, 

pmpannel, tr. die Gejdwornen ernennen, vorz 
aden, 

em-park, é. umgaunen, eingaunen, hagen. 

emperor, m. Dev Kaijer, [Fr. empereur (Lat. 
imperator).] 

emphasis, 7. die Emphafe, der Nacdrud. [Lat. 
bee stiaelh, at C Snow in, indicate ’).] 

emphatic(al), adj. (adv. -eally.) emypbati 
naderintlig, mit Sachorud, [sco preced] - 

empire, ”. Das Reich, Raiferthum; die Herr= 
{daft, Gewalt, constitution of the —, die 
Reihsverfajfung. (Fr. (Lat. imperium).] 

empiric(al), adj. (adv. -cally.) entpirijey, erfab- 
rungsmagig. empiric, m. der Empirifer. [Gr. 
empetrikos (petra, ‘trial’), ‘experienced ’.] 

empiricism, x. die Emypirif, Erfabrungsfunde, 
Grfahrung; Quacfalberei. 

employ, @. bejmaftigen, anftellen; thatig maden; 
anwenden, (ge-)braucden. employed in, an-z 
gejtellt bet, bejdaftiqt mit. [Fr. employer (Lat. 
im-plicare, ‘ fold into, involvye’).] 


employ 


employ, 2. daS Gefdhaft; WAmt; die Befdhafti- 
gung. 

employable, adj. braudbar. 

employer, 2. dev Ctwas braudht; der Befchafti- 
Gungeaeder, Principal, 

employment, 7. Das Gefhaft, die Bejdhafrtgung ; 
Anjtellung, das Mint; Ne ateene bess 

em-poison, ¢7. vergiften; mit Gift mijchen. 
emporium, %. dite grofe Handelftadt, der Han- 
Del3plak, Stavelplag, Stapel, die Haupt-ie- 
Derfage. [Lat.] 

em-poverish, @. arm madden; ausjaugen. 
em-power, {. ermachtigen, bevollmichtigen, be- 
rechtiger. 

empress, 2. die Raijerin. [fr. emperor.] 
emptiness, 7. die Leerheit, Leere. fig. Citelfeit, 
MNrefh tig Eett. 

empty, adj. Teer, Tedig; hungrig; unfrudtbar; 
citel, nichtig. -handed, adj. mit leeren San- 
den. -hearted, adj. her3zlos. 

empty, é. Ieeren, auSleeren; erfddpfen. tnd. 
‘id aus{eeren, ausfaufen. — into, ji) ausz or 
einmitnden in. 

emptyings, ”. pl. der Bodenjak. 

em-purple, ¢7. purpurroth,farben, mit Purpur 
tibergiehen. 

empyreal, -rean, adj. empyreijdh, bimmlifd. 

empyrean, 7%. Dad Empyreum, der Feuerhime 
mel. [Lat. em-pyreum ( +r. pyr, ‘fire ’).] 

emulate, é”. wetteifern, nadhetfern, nachabmen; 
gleihsutommen fucjen; gletdh fein.  [Lat. 
emulari.] 

emulation, v. die Nacheiferung, dev Wetteifer; 
Neid, Frwietradht. 

emulative, adj. wetteifernd, gum Machetfer ge- 
neigt, nachetfernd. 

emulator, 7. Der Nacheiferer, Mitbewerber, Ne= 
benbubler. 

eamulgent, adj. ausSmelfend, ausgiehend, [Lat. 
e-mulgens (mulgere, ‘ milk’). 

emulous, adj. (adv. -ly.) wetteifernd, nach- 
cifernd, cifrig, ciferfiichtig, ebrfichitg; ftreit- 
Tujtig. [Lat. emulus. 

emulsion, 2. die Gamenmild, der Miuhltrane. 
[see emulgent.] 

en-, same as Lat. in-, ‘in’. [through Fr.] 

en-able, 7. befahigen, fabhig, tichtig machen, in 
den Stand fegen. 

enablement, 7. die Befahigung, das Befahigen, 
FaAhigmachen. 

en-act, 27°. verfiigen, verordnen, befdliepen; dav- 
ftelfen. 


enactment, da Gerordnen, Gefeberlafjen, die | 


Verflgung. 

enactor, 2. Der Verordner, Gefeggeber; der davz 
ftetlt or fpielt. 

enamel, 7. der Gehmel;, Email, das Schmel}- 
glas; die Glajur. 

enamel, tr. emailfiven, jamelzen. 

enamor, ¢7. verlicbt maden, feffelu. 
amourer (Lat. amor, ‘love ’). 

en-cage, ¢7. cinjperven. 

en-camp, ¢r. (07 intr.) Lager fhlagen; lagern, 
cantpiven, 

encampment, 7. das Lagern; Lager. 

en-case, ¢*. cinjohlicpen. 

en-caustic, adj. emaillirt, die Brennmaleret bez 
treffend. . die Brennmateret. 

enceinte, m. der Umfang, Besirl, Webhrérets. 
adj.{owanger. [Fr. (Lat. cingere, ‘gird’).] 

en-chain, t. anfettem, fejjelr; vertetten. 

enchant, ¢. besaubern, entsitcen. [Fr. en- 
chanter (orig. ‘chant a magic formula over’).] 


[Fr. en- 
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en-danger 


enchanter, m. der Bauberer. 

enchanting, adj. (adv. -ly.) bezaubernd. 
enchantment, ”. die Bezauberung, Zauberei; 
Dev Sauber, gauberijche Cinflug. 

enchantress, 7. die Sauberin. 

enchase, 7. cinfajjen, eingraben; amit getriebes 
ner Yrbeit vergzieren, [F'r. en-chdsser (chasse, 
‘frame ’).] 

en-circle, ¢7. umvingen, wngeben; umjdlingen, 
wmarmen, 

enclitic, adj. (adv. -cally.) enffitiid). n. entliz 
tijche3 Wort, [Gr. enklitikos (en-klinein, *in- 
cline ’).] 

en-cloister, tr. 
fperren. 

en-close, @, eingiunen, ecinhangen, umgeben; 
sinjdhliepen, beijalicpen; in fic) Halten. the 
(letter) enclosed, der Ginjchlup, Beijdhtup 
(ctnes Briefes). 

enclosure, m. die Cinhangung, Ginjdliebung; 
Cinlage, ber VBeijehlup (eines Briefes); Umfang, 
BVezivt; dev Saun, Heckenjaun, die Planke, das 
Stacket. 

encomiast, 7. Dev Qobredner, 

encomiastic, -al, adj. lobpreijend. 
rede, 

encomium, ”. bie Lvbrede, Lobjchrift. 
(Gr. kémos, ‘ festivity ’).] 

en-compass, 7. wngeben, umringen, umfteffen, 
einfohliepen; umfabhren. 
encompassment, 7. Dev Wmfdhweif. 
encore, adv. da capo! noc) einmal! 
encore, 7. da capo gurufen. 
encounter, ”. das Seret, der Streit, Bwet- 
fampf; Sujiummentrejfen; das Iebhafte Geez 
fprach. [Fr. e.r-contre (Lat. contra, ‘against’).] 
encounter, ¢. (07 intr.) anfatlen, angretfen; 
widerftehen; Eampfen, fich fhlagjen; begegnen, 
gujaimmentreffen; entgeqen geben. 
en-courage, ¢r. ermuthigen, aujmuntern, ermunz 
tern. 

encouragement, 7. die Srmuthigung, Wufmunz 
terung; Unterftigung. 

encroach, intr. Cingriff thun (upon, in) etn- 
greifen; die Grenjen berfdreiten. — upon 
one’s kindness, Yemandes Gite mifbrauchen, 
[en- and Fr. crocher (croc, ‘ hook’) ‘hook ’.] 
encroachment, . Dev (gejegiwidrige) Cingriff, 
die Anmapung. 

en-cumber, ¢. behaften, befhweren, belajtiqen; 
beladen; itberladen; werwwiceln, verwirren, Hinz 
bern. encumbered, ad). verjdhuldet. 
encumbrance, 7”. die Bejchwerde, Berfiimme- 
rung, Lajt; das Hindernif. 

en-cyclical, adj. im Streije herum gejchictt. 
en-cyclopedia, 7. die Encyflopidie, das Meal- 
worterbuch, 

encyclopedist, m. dev Encyflopadift. 

end, 2. Dad Ende; Cndhen, Stic; Biel, der 
GCnodswee, die Wbhyicht; Folge; der Tod. at an 
—, ju Snde,aus, tono —, vergebens, there 
is no — of (to) it, Da3 geht in’3 Unendlide. 
to the —that, dammit, gu dent Ende day. on 
—, aufrmarts, gu Berge, beat one’s wits’—, 
fid nicht mehr gu rathemwiijen, make an — 
of, umbringen. make both —s meet, prov. 
Ausgabe und Ginnahme wett machen, eben aus- 
fommen, if 

end, tr. endigen, cin Ende machen; gerjtiren; 
todten. tntr. jterben; aufhdven; ftcd) endigen 
(in, with, in, mit). 

en-danger, {. gefabrden, in Gefahy bringen, 
Heeintrachtigen, blopftellen. 


in ein Rlofter fperren; eine 


n. die Lobz 


[Lat. 


[Fr.] 


en-dear 9 
en-dear, ¢r. theuer 07 werth or Lieb or angenehm 
machen. 


endearment, 7. die Verthenerung, Unnehmlid- 
Feit, Der Reig; Werthfhagung; Ltebfojung. 

endeavor, 7. das Bejtreben, die Bemithung. do 
one’s —, fic) beftreben, tracdten. [fr. Fr. en 
devoir (‘duty’), as making it one’s duty or) 
task.] 

endeavor, intr. fich beftreben, fich bemithen, tradh- 
ten, d*. verfuchen. 

endecagon, 7. das Gilfed. [Gr. hendeka, 
‘eleven’, génia,‘angle’.} | 

endemic(al), adj. endemijd, einbeimifd. [Gr. 
en-démos (‘people’).] 

ending, z. die Endung, das Endigen, Ende; der 
aHAe Reimfchlup. 

endive, 7. die Endivie, Wegewart. [Fr.] 

end-less, adj. (adv. -ly.) end{og, immerwabh- 
rend, unaufhorlid), unendlich, ewig. — screw, 
bie Sdhraube ohne Ende. 

endlessness, ”. Die Unendfichfeit; unaufhorlicde | 
Dauer. 

endorse, endorsement, = indorse, indorse-| 
ment. 

endow, ¢. 
dDotiren ; ftiften. 
fehen, beretdert mit, 
tare, ‘endow’).] 

endowment, ”. die Begabung; das geitiftete 
Ginfommen; die Stiftung; Dotation; Gabe, 
MNaturgabe, bas alent. 

endue, ér. ausvijten, begaben (with, mit); geben, 
verfeihen. [Lat. induere. ] 

endurable, adj. Duldbar, ertraqlich, leidlic. 

endurance, ”. die Dauner; GSeduld, Beharrlid= 
feit, Ausdauer, Grduldung, Das Leiden. 

endurate, ¢. verbarten, 

en-dure, @. aushalten, au8danert, erdulden, er-) 
fe ausfteben, int. Dauern, fortfabren gu} 
ein. 

end-wise, adv. aufredt, gerade. 

enemy, 7. Der Feind, Geqner. [Fr. ennemi (Lat. | 
in, neg., amicus, ‘friend’).] 

energetic(al), adj. (adv. -cally.) fraftvoll, nad- 
driiclich, wirfjam, energifd, 

energize, td. fvaftigen, anjpornen. 
voll wirfen. 

energy, 7. Die Wirkjamfeit, Energie, Craft, der! 
Machdruck, [Gr. en-ergeta (ergon, * work’).] 

enervate, é. entnerven, {chwachen. enervated 
with, entnervt von, ([Lat, e-nervare (nervus, 
“nerve ’).] 

eneryation, 7. die Entnervung, Enttraftigung. 

en-feeble, é. entfraften, {cbwachen. 

enfeeblement, 7. die Gntfraftung. 

en-feoff, f°. belehnen,. 

enfeoffment, 7. die Belehnung; der Lehnbricf. 

enfilade, t. gerade durdgeben; der Lange naw 
bejdiegen, [Fr. en-filer (fil, ‘thread ’).] 

en-fold = infold. 

en-force, i. mit Graft einjdharfen, geltend 
machen; gwingen, tretben; dringen (auf), er- 
gwingen; ftarfen. 

enforcement, n. der 8wang; die Starke, Ge- 
walt; Cinfcharfung, Anwendung. 

en-franchise, t. befreten, losgeben, entlafjen; 
fiir fret erflaren; naturalijiren, einbirgern. 

enfranchisement, ”. die Freimachung, Ginbir- 
gerung. 

engage, fr. (or intr.) verpflidten, bedingen, dinz 


begaben; ausftatten; ausfteucrn; 
endowed with, begat, verz 
[Fr. en-douer (Lat. do- 


intr. trafta 


Gen; verbinden, bewegen, veranlajjen; itberre-| 


den, bereden; beauftragen; veryilicsten, ver- 


6 


fefjeln; (im etwas) verwiceln, verpflidten; be= 
fhaftigen; fedten, fic) fclagen; werpfanten, 
verjesen. —one’sselfto..., fic) gu (ctmas) 
perpflidjten or werbindlic) machen. — one’s 
self to, fi verloben mit. engaged, verz 
fagt etc.; werlobt. engage the enemy, den 
Seind angreifen. Bee 

engagement, n. bie Berpflihtung, Verbindlic- 
feit; dad or die Verlobnis; Unbanglidfeit; Be= 
{Hattigung; der Beweggrund; das Hanbdge- 

“menge, Gefebt. enterinto an —to..., hig 
mit or auf (eta) einlafjen. 

engaging, adj. (adv. —ly.) reijend, einnehmend. 

engender, ¢7. jeugen, erjeugen, britten, hervors 
bringen. intr. entftehben. ([Fr. en-gendrer 
(Lat. generare, ‘beget ’).] 

engine, 7. das Wertjeug, die Majfdine; Feuer= 
fprige. [Fr. engin (Lat. ingenium, ‘ingee 
nuity, invention’).J 

engineer, 7. der $ngenienr. 

enginery, ”. die Artillerie; Gefdhibfunft; bas 
Gejfchig; die Mafcinerte. 

England, 7. England. 

English, adj. englijth. m. die englijdhe Cprade. 
the —, pl. die Englander. eman, 7. Cnglan- 
der. [Ags. Angle, ‘ Angles’.] 

English, ér. in da Englijme aberjegen. 

en-grave, ¢7. eingraben, graviren, fteden, in 
Kupfer ftechen; jig. ticf cindricen. 

engraver, 7. Der Gravirer. 

engravement, 7. die gravirte WUrbeit; Kupfer- 
ftthe, Steinabdriice. 

engraving, ”. Dev Kupferjtich, Holsidnitt, Stein= 
abdrud. 

en-gross, é. an fic) gichen (auSidblieflic&); ein= 
nebmen, fics anmafen; (mit gropen Buchitaben) 
abjdhreiben, mundiren, 
engrossment, m. dev Wuffauf, das MWuffaufens 
die Bemachtigung. 
en-gulf, é7. in einen Whgrund ftirjen; verfdlin= 
gen. 
enhance, fr. erbohen, vergropern; ftciqern; ver= 
jhlimmern. tut. theuer werden. [Norm. Fr. 
en-hauncer (= Fr, hausser, ‘ raise’).] 

enhancement, nm. die Crhdhung; Steigerung 
Vertheuerung. 

enigma, m. da MRathfel, Weniqma. [Lat. 
= igma (Gr. ainissesthai, ‘speak dark- 

y’).J 

enigmatic(al), adj. (adv. -cally.) rathfelbaft,. 
Dunfel, zweideutig, 

en-join, tr. anbefeblen, einjdarfen, auftragen, 
vorfdreiben. 
enjoy, t. genichen, fic) erfreuen (einer Gade), 
bejigen; BVerqnugen an etwas finden, fid) weiden 
an, —one’s self, fic) vergniigen. [O. Fr. 
en-joier (jote, *joy’).] 
enjoyable, adj. genufbar, genubreid. 
enjoyment, 2. Dev Genug; Das Vergniigen, die 
Grfreuung, Freute. 
en-kindle, 2. angiinden; entziinden, erregen, 
entflammen. 
en-large, ¢7. erweitern, vergrifern, ausdehnens. 
tweithaujig erdrtern., intr. groB werden; weit> 
Taufig fetn, fic) ausbreiten (upon, iber); iiberz 
treiben. 
enlargement, 7. die Griveiterung, Bergrdgerung, 
Ausdehnung; Weitliufigteit; Loslafjung; das 
Ueberjchreiten des vorgejdriebenen Raumes, 
en-lighten, é. Helle machen, erleudjten; aufe 
flaren, belehren. 
enlightened, «dj. aufgeffart. 


enlightenment 


fpreden, fich verbinden; miethen; anztehen, 


enlightenment, ». die Uufflarung. 


en-list 
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en-list, ¢r. anwerben, werben. 
en-liven, ¢. befeben, ermuntern; 
ftarten. : 
enmity, 7. die Feindfdaft, Feindfeligkeit, Bos- 
beit. [see enemy.) 
enneagon, 7. Das Neunect. (Gr. ennea, ‘nine’, 
gonia, ‘angle’).] 
, en-noble, é. aveln; veredeln, erheben, erhihen, 
beriihmt maden. 
ennoblement, ”. da8 Adeln; die Beredelung;| 
Crhebung. 
ennui, 7. die Langiveile. 
‘in hatred’).] 
; enormity, v. die WAhweidhung (von der MNegel), 
Uebermapigteit; UbjcheulichEeit, Grichrecflichtett; 
die graufame That, der Grauel, F 


erquiden, 


[Fr. (Lat. in odio, 


srevel, 

enormous, adj. (adv. -ly.) abweichend, une 
regelmapig; ibermapig, enornt; ungeheuer, 
fchrectlich, qraplic), verrudjt. [Lat. e-normis 
(norma, rule’).] 

enough, adj. (or adv.) genug, hinreidhend, hin- 
Tanglich, m. die Geniige. itis —, e8 geniigt. 

en-rage, tr. wiithend machen, aufbringen, reizen. 
enraged at, in Wuth iber. 

en-rapture, ¢. entglicen, hinreifen. 
tured, entzitct. 

en-ravish, é7. entjitcen. 

en-rich, ¢. bereichern; befrudhten; ausjdmitcen. 

enrichment, 7. Die Bereicherung. 

en-roll, ¢7. werben, anwerbe ’, cinfchreiben; ver= 
geichnen. — one’sself a soldier, fic) anwer- 
ben lajjen, Goldat werden. 

enrolment, 7. da8 Ginjchretben; die Rolle, bas 
Verjzetchnig, Prorofoll. 

ensanguine, ¢. blutig machen, mit Blut 
jhmieren, 

en-sconce, 2. verfdamgeit ; defen, fichern. 
en-shrine, f°. cinjchliepen, verjdliepen, (al 
Heiligthum) verwabhren. 
ensiform, adj. jchwertfirmig. 
“sword’, forma, *form?’.] 
en-sign, 2. Die Fahne, Standarte; das Signal, 
Beichen; Chrengeichen; dev Fahnrid; die Naz 
tionalflagge. 

en-slave, é. gum Sclaven machen. 
enslavement, 7. Die Sclaverei. 
ensnare = insnare. 

ensue, intr. folgen, erfo'gqen. 
suer (Lat. sequi, ‘ follow’).] 
ensuing, adj. folgend, nachft, fommend. 
entablature, 7. das Sauptgebalfe. [O. Fr. (Lat. 
tabula, ‘ board, table’).] 

entail, &. die Grbfolge bejtimmen; unverduper- 
lich machen, vererben. —on, vererben auf. 
[Fr. en-tailler, ‘cut away’, hence ‘set 
apart ’.] 

entail, n. Das nur auf cine beftimmte YWrt ver- 
erbte Bejigthum; bas Grbbejigredt. — 

en-tangle, ér. verwicteln, verwirren; in Verle- 
Genbeit ftiirzen; beftingt machen. : 

entanglement, 7. die Verwicfelung, BVerwir- 
rung; der Wirrwarr, das Gerwirre. 

enter, tr. (or intr.) ecingehen, etnfommen, eins 
treten, hinein gehen, fommen, fahren; einbrin- 
gen, einfubren, einlajfen, aufnebimen, etnweihen ; 
einjdreiben, cintragen, auffiihren, auf Mechnung 
ftellen, buchen; regijtriven, niederjdhretben; ane 
fangen, vornehmen; eindvingen. — goods, 
Waaren angeben, declariren, — into, eintre- 
ten, beitreten; eindringen, begretfen; fich bez) 
fajfen. — upon, betreten; ibernebmen (ein| 
GejHhaft), vornehmen, anfangen. [Fr. entrer 
(Lat. intro, ‘inward’ )*] 
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enrap- 


{Lat. ensis, 


[Norm. Fr. en- 


enumerative 


enterprise, . Da8 Unternehmen, Wageftii€, Un-z 
ternebmung, Giterprije. [Fr. enterprise (entre, 
‘between’, prendre, ‘ take ’).] 

enterprising, adj. unterneh)mend, 

entertain, ¢7. unterhalten; bewirthen; hegen; 
aufnehmen; ergogen. [Fr. entretenir (entre, 
‘between ’, tenir, ‘hold’).] 

entertainer, . Dev Unterhalter, Serr, Brodherr; 
Gajtgeber, Wurth; Bewirther. 

entertaining, adj. (adv. -ly.) unterhaltend, anz 
genehm. 

entertainment, ”. die Unterhaltung, das Ge-z 
fprach; die Bewirthung; der Unterhalt; das 
Gajtnahl; Sadaujpiel. 

enthrall = inthral. 

en-throne, t. auf den Vhrow feken; mit der 
Monigswirde bekleiden. 

enthusiasm, 7. Dev Enthufiagmus, die Begeifte- 
rung; Gchwarmerei. [Gr.  en-thowsiasmos 
(theos,* god’), ¢ divine inspiration ’.] 
enthusiast, ”. Der Enthufinajt, Begetftert (ad. 
as n.); der Schwarmer. 

enthusiastic(al), adj, (adv. -cally.) enthufia- 
ftijcy, begerjtert; fchwarmerijd. 

entice, i. verfiibren, reigen, gum Bojen verlei- 
ten; anfidera. to — away, ablocien. [O. Fr.: 
but orig'ly fr. Germ. jtechen.] 

enticement, 7. die Yocfung, Der Metz. 

entire, adj. (adv. -ly.) gang, ungetheilt, voll= 
ftandig, volkablig, complet; echt; treu. adv. 
gen’ly, ganglich, vollig. [Fr. entier (Lat. in- 
teger, ‘untouched’ etc.).] 

entirety, 7. Das Ganje, die Gangheit, Unges 
thetltheit, 

en-title, é. betiteli; beredtigen. 
beredhtigt. 

entity, m. Da8 Gein, Wefen, die Wejenheit. 
Lat. entitas (ens, ‘being, thing’).] 
en-tomb, 7. ins Grab legen, begraben, beer= 
Digen, 

entombment, 7. Da8 Begrabnip, Grab. 
entomologist, 2. der Entomologift. 
entomology, . die Kerbthierfunde, Entomolo= 
gie. (Gr. en-tomon, ‘insect’: -logy.] 
entrails, 7. p/. Die Gingeweide; jig. Das Fnnere. 
(Fr. entrailles (Lat. intra, ‘ within ’).] 
entrance, . Der Gintvitt; Gingang; Bugang, 
Butritt; Wntrttt, Wnfang. make one’s —, 
auftreten; fommen, money, 2. Das Wntritts= 
geld. [see enter.] 

en-trance, é. entziden, hinreifen, 

en-trap, ¢7. fangen, verftricfen. 

en-treat, ¢. (or intr.) bitten, erfuchen; erbitten, 
entreaty, m. die Bitte, das Gejuch, die Firbitte. 

entrepot, m. das Magazin, die Miederlage; der 
Stapyelplag. ([Fr.] 

entrust = intrust. 

entry, 2. Dev Wingang; der Gintritt; Cingug; die 
GCinfubr; das Cinjdhreiben, Protofolliven; Ginz 
trittsgeld; die Boll-Declaration; der Poften (im 
Buchhalten), Mechnungsartifel. bill of —, das 
Cinfubrregifter, Cingangsgollverjeichuip. double 
—, die doppelte Buchaltung. single —, die 
ecinfache Buchhaltung. [see enter.] 

en-twine, ¢. verjledten,  einflechten. 
intwine.) 

enucleate, d&. aufffaren, evlautern, entwideln. 
(Lat. e-nucleare (nucleus).] 

enucleation, 7. Die Grlauterung. 

e-numerate, t7. aufgablen, berechnen. 

enumeration, 7. die Zahlung, Wufsablung, Her= 


entitled,. 
[L. 


[see 


rechnung; Reihe. 
enumerative, adj. aufsablend. 


enunciate 
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equilibrate 


enunciate, tr. herausjagen, verfiinden; aus- 
pritcfen, ertlaven. [Lat. e-nwnciare (nuncius, 
* messenger ’).] 2 

enunciation, ”. die Grelarung, Wusjage; der 
Ausoruchs Wusfpruch ; Bortrag. : 

envelop, t. cinwiceln, einbillen; fiittern; be- 
becten, umgeben. (Fr. en-veloper.] 

envelop, 7. der Umjdhlag, die Decke, Hille. 

envelopment, 7. die Verwurung, Verwicelung. 

en-yenom, 7. mit Gift vermiiden, vergiften; 
Jig. verhapt machen; erbittern. 

enviable, adj. beneidenswirdig. 4. Pad. 

envious, adj. (adv. -ly.) neidijdh, mipgiinitig. 
[see envy.] f 

environ, ¢7. umgeben, umringen; 
environed by, umgeben von or mut. 
vironner (environ, ‘about ’).] 

environs, ”. pl. die umliegende Gegend, Um- 
gegend, Umgebungen. k 

envoy, ”. Gejandt or Whgeordnet (adj’s as n.). 
(Fr. envoyé, past part of en-voyer (Lat. via, 
* way’), ‘send’.] 

enyoyship, 7. die Gejandtfdajt. 

envy, ”. rer Neid, Hak, die Meipgunft. [Fr. 
envie (Lat. in-videre, ‘look askance at’).] 

envy, ¢7. neiden, beneiden. 

en-wrap, ¢7. cinwirfeln. 

enwrapment, 7. die Ginwidelung. 

eolian, -ic, adj. Golijd), eolian harp, bie 
Windharfe, Xeolsharfe. 

epaulet(te), m. das Achjelband, die Epaulette. 
[Fr. (épaule, ‘shoulder ’).] 

epenthesis, v. die Cinjebiebung, Die Epenthefis. 
(Gr. (epen-tithenai, ‘insert’).] 

ephemera, 7. die Ephemeride, Cphemeris, Ephe- 
mera, Da8 Hajt. (Gr. epi, hemera, ‘ day ’.] 

ephemeral, -ric, aj. eintagig, ephemerijh. 

shee n. (ephemerides, pl.), die Epheme- 
tiden. 

ephod, v. der Leibrod (dev jiudijden Priefter). 
[fr. Hebr.] 

epi-, prefix = upon, over, among. [Gr.] 

epic, adj. epijd). — poem, das Heldengedicht. 
[see epos.] 


helagern. 
[Fr. en- 


epicure, n. Dev Gpifurier, Wolliijtling. [zpi- 
curus, Gr. philosopher. | 
icurean, aj. epifurijd), wolliijtig. . dev 


oF 1 

Spifurder, 

epicureanism, 7m. Die Unhanglicdteit an die Lehre 
Des Epifurus. 

epicurism, 7. dev Gpifurismus, 

epicurize, ind. als Gpituracr or wolliiftig leben. 

epi-cycle, n. Dev Mebentreis, Nebengivtel. 

epidemic(al), adj. epidemijfd, anjtecend, aus. 
gebreitet. epidemic, nm. die Wpidemie. [Gr. epi- 
démtos (dénos, ‘ people’).] 

epidermis, v. DaS Cherbautchen, die Epidermis, 
(Gr. epi, derma, ‘skin ’.] 

epi-glotiis, m. der Ket idedel, bas Zapfden. 

epigram, 7. das Gpiqramm, Sinngedicdt. 
epi-gramma (graphein, «write ’).] 

epigrammatie(al), adj. epigrammiatifa. 

epigrammatist, 7. der Gpigrammiendichter, 


(Gr. 


epigraph, m. die Ucheridriyt; Das Meotto. [Gr. 
ept-graphe (graphein, * write ’).] 
epilepsy, . Die Epilepfie, fallente Gudt. [Gr. 


epi-lépsia (lambanein, ‘ seize, attack ’).] 

epileptic, adj. cpileptijd, falljudtrg. 

epilogue, m. die Sehlubrede, Der Epilog. [Gr. 
epi-logos (‘word, speech’).] 

epiphany, n. das Feft dev Crideinung Chrifti, 
Das Epiphaniagfeit. [Gr. epi-phania ( phai- 
nein, ‘show’), ‘ appearance’ (of Christ).] 


episcopacy, 7”. Die VBijdofswmurde; bifdoflicje 
Berfajjung. [see bishop.] 

episcopal, adj. (adv. -ly.) bijoflih. 

‘episcopalian, m. der Unbanger Ler bijdoflichen 
Rirde. pl. Epistopalen. adj. gu der brjchof- 
lien Rirdhe geborig, epistopal(ifm). 

episcopate, 7. dad Bisthum; die bifdoflice 
Wurde. ae 

episode, n. die Epifode, Nebengejdhichte, Neben= 
fade, bad Bwijchenipiel. [Gr. epeisodos (epi, 
eiseodos, ‘coming in’).} : : 

epieetiel adj. epijodijd), eingewebt, etnge- 
flodjten. : 

epistle, n. die Epiftel; tas Sendfdhreiben, der 
Brief. [Lat. epi-stola (Gr. stellein, ‘send’).] 

epistolary. adj. epiftolarijd, brieflid). —style, 
Der Briesjivl. ; : 

epitaph, x. die Grabjdrift, tas Epitaph. (Fr. 
epi-taphe (Gr. taphos, ‘ tomb ’).] 

epithalamium, -lamy, 7. Dad Hochzeitsqedicht, 
Brautlied, [Lat. (Gr. thalamos, * bride-cham- 
ber ’).] 

epithet, m. da Beiwort, das Epithet(on). 
epi-theton (epi-tithenai, ‘put to, add’).] 

epitome, epitomy, . Der turje Wusjgug, Snbe= 
griff, Die Epitome. [Gr. (temnein, ‘cut’).] 

epitomize, ¢r. in einen Wusjug bringen; ab= 
fren. e 

epitomist, -izer, n. Der Verfajjer eines Ausjugs, 
Compendienjdreiber. 

epoch, n. die Eporhe, Heiticheide, der Seitab= 
jchnitt. [Gr. epoché (epi, echein, ‘ have, hold’), 
“check, pause ’.] 

epopee, 7. die Epopse, Das Heldengedidt. 
epos.] 

epos, nr. Das Heldengedicht, Epos. 
speech ’ etc.] 

Epsom salts, 7. pl. Das Bitterjalz. 


[Gr. 


{see 


[Gr. ‘ word, 


lequability, 2. Die Gleidformigtert, der Gleich- 


muth, [equal.] 
equable, adj. (adv. -bly.) gleichfirmig. [see 
equal, adj. (adv. -ly.) gleich; gleichformig; an- 
gemejjen, gemap; fabig; gleidgilltig. m. Gleich 
(adj. as n.). My equals, meines Gleichen, 
be — to a thing, ciner Gache gewadhjen fein. 
[Lat. @qualis (equus).] 
equal, tr. gleid machen; gleich ftellen; gleichen, 
gleich forrmen, therein fommen. 
equality, ”. Die Gleihheit, Gleihfirmigkeit. 
equalize, i. gleich machen; gleich ftellen. 
equanimity, %. Der Gleichmuth, [Lat. equani- 
mitas (equus, * equal’, animus, ‘mind’).] 
equanimons, aaj. gleichmitthig. 
equation, . Die Gleidung, die Wequation, [Lat. 
aquatio (equus, * equal *).] 
equator, . Dev Wequator, Gleicher, die Linie. 
[Ital. equatore (Lat. equus, * equal ’).] 
equatorial, adj. jum Aequator gebdrig. 
equerry, . ter Warjtall; Stallmeijter. [Fr. 
écurte (Germ. Echeuer, ‘barn’), ‘ stable ’.] 
equestrian, adj. veitend, gu Pferde; ritterlid). 
— exercises, bie Runftreitibungen. — per- 
former, dev Runjtreiter. — statue, eine Mit= 
ter-Statue. [Lat. equestris (equus, ‘horse ’).] 
equi- prefix = equal. [Lat. wquus.] s 
equi-angular, adj. gleidwintelig. 
equi-balance, 2. das Gleihgewiat. 
equi-distance, . die gleidhe Entfernung. 
equi-distant, adj. gleich weit entfernt, 
equi-formity, n. die Gleichfiirmigteit. 
equi-lateral, adj. gleichjecitig. 
equilibrate, 7. inS Gleidhgemidt fegen, im 
Sleichgewiehte erhalten. 
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equilibrious, adj. (adv. -ly.) im Gleichgewidte, 

equilibrist, . Dev Equilibrijt {see next.] 

equilibrium, 7. Das Sleichgewidht, Das Wequilib- 
rium. [Lat. equi-libriwm (libra, ‘ balance ’).] 

equine, adj. pjerdeartig. [Lat. equinus (equus, 
‘horse ’).] 

equinoctial, m. die MAequinoctiallinie, der We- 
quator. adj. (adv. -ly.) Aequinoctial-, 

equinox, 7. das Aequinoctium, die Tage und 
Machtgleiche.  [Lat.  c@gui-nocium (nox, 
‘night).] 

equip, i. ausjtaffiren, Eleiden; auériijten; bez 
mannen, equipiren, [Fr. équiper (esquif, fr. O. 
H. Ger. skif, ‘ship ’).] 

equipage, nm. die Equipage; Wusriiftung, Be- 
mannung; Das Heervz, Feld= o7 Kriegsgerath, die 
Armatur, das Metjegepad; CStaatsfubrwerf; 
SubrmerE; Gefolge; der Aufgug, die Slei- 
Dung; Pract. 

equipment, 7. die Wusritjtung. 

equi-poise, 2. das Gleicdhgewidht. 

equipoise, ¢7. ins Gleichgewicht bringen. 

equipollent, adj. gleichgeltend, gleidmadtig. 
[Fr. (Lat. pollens, ‘strong ').] 

equi-ponderant, aj. gleich jehwer. 

equitable, adj. (adv. —bly.) billig; unparteilic, 
geredht, gerechtigfertsliebend. [see equity.] 
equitation, 7. Das Yetten, die Yeitfunje. 

equity, n. die Billigfeit; Gerechtigteit, Unpartet- 
lictett. court of —, das Gericht ded Lordz 
anglers. [Fr. équité (Lat. equus, * equal’).] 

equivalence, 7. ver gleihe Werth, die glee 
Madht. 

equivalent, adj. (adv. -ly.) fiquivalent, von 
gleichem Werthe, gleicher Veacht, von gletchem Ge-z 
widht. m. Das Acquivalent, der Gegenwerth, dte 
Vergiitung, der Grjag. be — to. .., gleicy gel- 
tend (fein) mit..., aufiwiegen. [Fr.(Lat. equus, 
Sequal’, valeve, ‘be worth’).] 

equivocal, adj. gweideutig, Doppeljinnig, equi- 
Vogue s gweifelhajt. [see equivoque.] 
equivocate, intr. gwetdeutig fein, doppelfinnig 
{prechen or handeln. 

equivocation, m. die Bweideutigfeit, ber Dop- 
peljinn, die Wortfpiclerei. 

equivocator, 7. Dev gweideutig fpricht, Med)tsver- 
Dreher. 

equivoque, n. der Dopypelfinn, dte Zweideutiq- 


equilibrious 


Feit, Dag Wortypiel, Die Equivogue, [Fr. (Lat. 
equus, ‘equal’, vox, * voice’). | 
era, 2. Die Seitrechnung, Mera, [Lat. era.] 


e-radiate, intr. Strahlen werjen. 

eradiation, 7. die Strahlenwerjung. 

eradicate, é7. entiwurseln, ausrotten, vertilgen. 
(Lat. e-radicare (radix, ‘root’).] 

eradication, . die Cutwurjelung, Wusrottung. 

eradicator, 7. der Sntwurgler, Wusrotter, 

e-rase, 7. austragea, ausradiren, ausldfden; 
vernichten, wertilgen (from, aus), jerjtiren. 
erased, erlojdjen. erasing knife, das Jtadir- 
mejjer, 

erasement, 7. die Wusjtretchung; Bertifgung, 
Berftorung. 

erasion, —sure, ”. die Wusftretdung; das Wusz 
radiren, ; 

ere, adv. or prep. che, cher, bevor, vor (dev Bett 
nach), eher al3. —Jlong, in furzem, bald. 
Now, vor Diejem, ehedem, ehemal3s, — while, 
vor etniger Zeit, vov furzem. 

erect, adj. aufrecht, gerade, feft, unerjdhiitter- 
lich, muthig, [lat. e-rectus (regere, ‘lead 
straight’).] 
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bauen; griinden, hegriinden; erfeben; ermuthi= 
gen. 

erection, 7. die Mufrichtung; Grridtung; MWuf- 
faneung; der Bau, das Gebauve; die Erhez 

ung. 

erective, adj. crhebend, erbauend, 

eremitage = hermitage. 

eremite = hermit. 

ergo, adv. daher, folglid). [Lat.] 

oRey n. der Sporn (am Federvieh); die Ferfe. 

) 


escarp 


[Fr. 

Erin, ”. Srfand, 

ermine, ”. da8 Hermelin. 
nian cat.] 

orminedy adj. mit Hermelin belletdet or gefiitz 
er 


[fur of the Arme- 


Ernest, ~. Ernjt. 

erode, ¢. jerfrejjen, wegfreffen. 
(‘gnaw’).] 

erosion, 7. dDaS Wegfrejjen, der Frag. 

erotic(al), adj. evotijd), verliebt. [Gr. erdtikos 
(erds, ‘love ’).] 

err, ér.herumirren, wandern; irven,fich irven; fich 
verirren; abweiden. (Fr. errer.] 

errand, 7. die Botjchaft, der Wuftrag, das Ges 
werbe. runerrands, Sotjchaften ausricten, 
-boy, 2. der Laufburfehe. 

errant, adj. (Yerum) trend, wanbdernd; Tieder= 
lich etc. see arrant. knight, der WUWhen- 
teurer, irrende Ylitter. [Fr. (see er7).] 
errantry, ”. das Serumivren, Wandern, die 
Srrfabrt. 

errata, 7. (pl. of erratum), die Errata. 
erratic, adj. herum ivrend; ungleich, unorbent- 
lich, regellos. 

ervoneous, adj. (adv. -ly.) ivrend, irrig, un 
richttg, faljch, mipleitet. [see next.] 

error, . Der Grrthum, Fehler; das Verjehen; 
Der VerjtoB im gerichtlichen Berfabren. court 
of —, das Appellationsgeridt. [Lat. errare, 
‘err’, 

Erse, 7. die erfijdhe Mundart. 

erubescence, 7. die Schamrbthe, Das Crrothen, 
erubescent, adj. rithlich; ervdthend. LLat. e-ru- 
bescens (ruber, ‘red ’).] 
eructation, 7. das WUXufjtopen. 
(ructare, * belch’).] 
erudite, adj. gelebrt. 
‘rude ’).] 

erudition, 7. die Gelehrjamecit. 

eruption, 7. dev Ausbruch, Wusfall; der Wuse 
flag. [Lat. e-ruptio (rwmpere, ‘break ’).] 

eruptive, adj. ausbrecyend. 

erysipelas, 7. Dev Jtothlauf, die Mofe. [Gr. ery- 
thros, ‘red’, pella, ‘hide’.] 

escalade, ”. die Grjteiqung mit Sturmleitern, 
[Fr. (Lat. scala, ‘ladder’).] 

escalade, tv. init Sturmleitern erjteigen. 

escalop, 7. die Kemmmujhel. [O. Fr. escalope 
(Dutch schulp, ‘shel.’).] 

escapade, n. dev faljhe Sprung eines Pferdes. 

[Fr. (see escape). 

escape, ¢. (or intr.) entrinnen, entwijden, ent= 
laujen, entgeben, entfommen, entfchlipfen; verz 
meiden; umgeben. (Span. escapar (Fr. échap- 
per).] 

escape, nm. die Entwifchung, Flucdt; die Wus- 
flucht. make (one’s o7) an —, fic) aus dem 
Staube madden. 

escapement, . die SSemmung, das Stopwerk 
(tn emer Ubr), 

escarp, t. abjdiiffig maden, abjteden. [Fr. 


[{Lat. e-rodere 


[Lat. e-ructatio 


{Lat. e-ruditus (rudis, 


erect, tr. aufricten; erridten; auffibren, 


e-scarper (Germ. {djarf).] 


escheat 
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eunuch 


escheat, n. da hermgefallene Gut, der Hetm- 
fall. [O, Fr. eschet (Lat. cadere, ‘fall’).] 

escheat, 4. anbetnfallen. 

escheatage, 2. Da8 Heimfallsredht. 

eschew, tv. meiden, flieben. [O. Fr. eschever, 
Fr. esquiver (Germ. jdjeuen, ‘be shy of’).] _ 

escort, n. die Bededung, Eéscorte, das Geleit. 
[Fr. escorte (Lat. ex, corrigere, ‘set right’). 

escort, tr. Schubgcleit geben, deden, bedecten, 
geletten, e8cortirent. 

escritoir, m. dag Sehreibgeug. [O. Fr. (Lat. 
scribere, ‘ write’). ] 

esculapian, adj. heilfundig. [Asculapius, god 
of the healing art.] 

esculent, adj. eBbar. nm. Das LebenSmittel. [Lat. 
esculentus (escare, fr. edere, ‘ eat’).] ; 

escutcheon, 7. Der Schild, bas Wappen, Fami- 
lienwappen. [O. Fr. escusson (Lat. scutum, 
“shield’).] 

esophagus, m. die Speijerdhre, der Schlund. 
{fr. Gr. ois6 (fut. of pherein, ‘bear’), pha- 
gein, ‘eat’.] whe 
esoteric, adj. efoterifa, gebeim, gebeimnipvoll. 
(Gr. esdlerikos (esdleros, ‘inner ’).] 

eepallce, n. die Spalierbaume, PBfablung. [Fr. 
(Lat. spatula, ‘ broad piece ’).] 

e-special, adj. (adv. -ly.) vorjiiglic), hauptjad= 
lic); bejonders, vornehmltd, 
espionage, 7”. Das Spioniren. 
(see espy).] 

esplanade, . die Géplanade, der frete ebene 
Pag; die Auperjte Brujtwebr, Feldlehne. 

espousal, adj. zur Verlobung gebhorig. 
Vertheidigung (o7 das Gingrerfen) einer Partet, 
der Sayug: pl. die Verlobung, das Verldbnip. 
espouse, (. verloben; betvathen; jig. anneb= 
men, Partet erqveifen. [O. Fr. espouser (Lat. 
sponsare, ‘ betroth’).] 


seal 


[Fr. espionnage 


espy, 7. or intr. fpahen; ausjpaben, augs- 
fundjcajten; erfpaben, entdecen. [O. Fr. es- 
pier (O. H. G. spehen, *spy*).] 

espy, 7%. Dev Kundfdhafter, Spior, 

Esquimaux, 7. dev (die) Esquinto, 

esquire, m. der Schildfnapp, Waffentraaer; 


as title, Wobhlgeboren. (toS., Esq., Sr. Wobl- 
geboren Dem Herrn S.), [O. Fr. escuyer (Lat. 
sculum, ‘shield’): orig. shield or armor- 
bearer. ] 

essay, ¢7. verfuden; probiren. [see assay.] 
essay, 2. Die Probe, der VBerjuch; Wufjag. 
essayer, -yist, m. Der Verfajjer furger Wuffage. 
essence, v. Das Wejen; Der Wusjyug; die Effeny. 
[Fr. (Lat. esse, ‘ be’).] 

essence, “. parfitmiven, Durcraucern, duften. 
essential, adj. (adv. -ly). wefentlich, wirbhtig. 
m. Das Wefen; Wejentliche. pl. Hauytjachen, 
wefentlicbe Umyjtinde. 

essentiality, m. die Wejentlicfeit, Wejenheit, 
Wichtigteit. 

establish, i. feft fegen, griinbden, ftiften, errid- 
ten, etablirens befejtiqen, beftatigen; werord= 
nen; antegen, — one’s self, fic) wohnbaft nie- 
derlaffen, fic) etabliren; fich cinvichten. [O. Fr. 
establir (Lat. stabilis, ‘ firm, stable’).] 
establishment, ”. Die Feftiegung, Griindung, 
Stiftung, Grridtung, Wnjiedelung; das Etaz 
bliffement ; die Anftalt, Das Gnjtitut; Le Be- 
ftatigung. 

estate, m. der Buftand; das Rermagen; Grund- 
ftiic, Gut, Land, der Landfig; Stand; Mang. 
estates of the realm, bie MeidSjtande. [O. 
Fr. estat (Lat. status, *state’).] 

esteem, 17. jdagen, adhten, hodjdhaken, eftimi- 


n. die) 


ten; meinen, dafur balten, bdenfen. ([Lat. 
estimare (es, ‘brass, money ’).] 

esteem, 7. Die Achtung, Modhjdhagung. 

estimable, adj. jhagbar. 

estimate, t7. {haben, wirbdigen, beurtheilen, be= 
recdhnen, anfcdlagen (at, auf). [see esteem.] 

estimate, 7. die Smhagung, Wiirdigung; ber 
Ucberjdlag, Die ungefabre Berecdnung. 

estimation, ~. die Shagung, Wirdigung; Bez 
tednung; UWdhtung. 

estimator, n. Der Shaker, Tarirer; Berechner. 

estival, adj. jum Gommer gebhorig, jommerlid, 
[Fr. (Lat. estas, ‘summer’).] 

estivate, tv. iberjommern. [see preced.] 

estivation, 7. die Ueberfommerung; der Wufent= 
halt im Gommer, 

estop, tr. hindern.. [O. Fr. estopper.] 

estoppal, m. Die Ginwendung. 

estrange, tr. entfrembden, entaupern, entrenden; 
entfernen; worenthalten. [O. Fr. estranger 
(estrange, * strange ’).] 

estrangement, m. die Gntfremdung, Gntaufe- 
rung, Entiwendung. [Dampfbad. 

estuary, 7. die Mindung, Seebudt; das 

et cetera, etc., und fo weiter, u.f.w. [Lat. 
‘and the others ’.] 

etch, é. agen, radiren (in Ruyfer). 

Stchink, n. dDaS Aegken, Madiren. 

eternal, adj. (adv. -ly.) ewig; beftindig, unz 
aufhorlich, unmermabrend; unveranderlid. (Lat. 
eternalis (evum, ‘ age’).} 

eternize, tr. ewig machen; veremigen. 

eternity, m. die Gwigtcit. 

etesian, adj. fidh auf die Jabreswinde beziehend. 
[Fr. étésien (Gr. etos, ‘ year ’).] 

ether, m. der Wether, die Himmelsluft. [Fr. (Gr. 
aithein, ‘ blaze ’).] 

ethereal, adj. atherij, bimmlijd. 

ethic(al), adj. (adv. -cally.) moralijd, fittlid, 
ethij. ethics, nv. pl. die Moral, Gitten= 
lebre, Gthif. [Gr. éthikos (éthos, «custom ”’).}; 

Ethiop, . der Uethioprer, Mohr. 

Ethiopia, 7. Uethiopten. 

ethnic, adj. beidnijch, ethnijd. 
(ethnos, ‘nation ’).] 

ethnology, m. die Ethnologic, Volferbefdret= 
bung. ([Gr. ethnos, ‘nation’: -logy.] 

ethnologic(al), adj. ethnologijd. 

etiology, m. die Lehre von den Urjacen eines 
Dinges. [fr. Gr. aitia, ‘cause’: -logy.] 

See: n. die Etiquette, Hoffitte, Umgangs- 
itte. 

etui, Das Befted, Tafdhenbefte, das Etui. [Fr.} 

etymological, adj.(adv.-ly.) etymologifa. 

elymologist, 2. icy Wortforfcher, Etymolog. 

etymologize, intr. etymologifiren. 

etymology, 7. die Etymologie, Ableitung, Wort= 
forjdung. [Gr. etymon, * etymon?’: -logy.] 

etymon, ”. Das Stammwort. [Gr. (etymos,. 
‘true’).] 

eu-, prefix = well. [Gr.] 

eucharist, 7. Dag heilige Wbhendmabl; die Dank 
fagung. [Gr. eu-charistia (charts, ‘ grace’), 
‘giving of thanks ’.] 

eucharistic(al), adj, jum hbeiligen Whend= 
mable gehorig; eine Dankfagung enthaltend, 

eulogistic, aaj. lobpreijend. 

eulogist, 7. Dev (iibevtreibende) Lobredner. 

eulogy, ”. die Lobrede, Der Lobjpruc. [Gr. eu- 
logia (legein, ‘ speak ’).} 

eulogize, 7. Loben, preijen, erbeben, 

eunuch, 7. der Eunucdy, Hamling. [Gr. eunou- 
chos (ewne, ‘couch’, echein, ‘ have, keep *)4 


(Gr. ethntkos 


eupepsy 


eupepsy, ”. die gute or Ieidhte Berdauung. 
[Gr, eu, pepsis, ‘digestion ’.] 
eupeptic, adj. leidt ju verdauen. 
euphemism, ~. der Guphemismus, 
phéemismos (phémi, ‘I speak ’).] 
euphonical, adj. wohflautend. 
euphony, ”. dev Wohllaut, WohlElang. 
eu-phénia (phdné, ‘sound ’).] 
euphorbium, 7. Da8 Euphorbiengummi. [Lat.] 
Europe, 7. Guropa, [fr. Lat. Gr.] 
European, adj. enropaijh., m. der Curopaer. 


[Gr. eu- 


(Gr. 


euthanasy, -sia, Dev janfte Tod, [Gr. ew-tha- 
nasia (thanatos, ‘death ’).] 
Euxine, 7. da8 jdhwarge Meer. [fr. Lat.] 


evacuant, adj. ausleerend, abfithrend. 

evacuate, ¢. ausleeren, ausraumen; raumen; 
fortziehen; aufbeben; gur Ader lLajjen; ab- 
filhbren. [Lat. e-vacuare (vacuus, ‘empty ’).] 

evacuation, ”. die Wusleerung, Wbfuhrung; 
Raumung; Wufhebung, 

evacuative, adj. blutreinigend, abfiibrend. 

evade, t7. (07 intr.) entwijchen, entfommen, ent- 
gehen; ltitig umgehen, ausweichen. [Lat. e-va- 
dere (‘go ’).] 

eyanesce, intr. verfdwinden. 
cere (* yanish ’).] 

evanescence, . das Sch winden, Dahinfdwin- 
den, Verjchwinden. 

evanescent, adj. {dwindend; unmerflich. 

evangelic(al), adj. (adv. -cally.) evangelifd. 
[Gr., see evangile.] 

evangelism, 7. die Verfiindigung des Evange- 
finms, 

Evangelist, n. dev Evangelift, Wpojtel, Seiden- 
befebrer. 

evangelize, ¢7. da8 Evangelium lehren. 

evangile, 7. (rare, gen’ly gospel.) das Gvan- 
gelium, (Gr. eu-angellion (angellein, ‘bear a 
message’), ‘good news, GOSPEL’.] 

evaporable, adj. leicht verdunjtend. 

evaporate, int. verdunften, ausdunften, ver- 
Dampfen, verrauden, t7. verdunjten lafjen, ab-= 
Dditnften, abbampfen. [Lat. e-vaporare (vapor, 
£ vapor ’).] 

evaporation, v. die Verdiinftung; Whdiinftung, 
Verdampfung. 

evasion, 7. die Entwifhung; Wusflucht, Cnt- 
fhuldigung; der Borwand, die Gophifteret. 

evasive, adj. (adv. -ly.) voller Uusflichte, aus- 
weidend, wintelziigig; Durd) Ausfliichte, Lijtig. 

Eve, 7. Guna. 

eve, 7. der Abend. fig. on the —, nabe daran, 
tm Begriffe. [see bend. ] : 

even, m. dev Abend. -tide, ~. die Abendgcit. 
[same as eve.] 

even, adj. ebert, gerade, horizontal, wageredht, 
alatt, glethgiltig; gleichmiithig. adv. eben, ge- 
rade, gleichfall3, auch, ebenfallS, jogar, felbjt. 
now we are —, nun find wir quitt play at — 
or odd, gerade und ungerade fptelen, — num- 
ber, eine gerade Bahl, not —, nicht cinmal. 
—so, eben fo, gerade fo, gang recht, riehtig. 
-handed, adj. unparteiijcb. 

even, z. eben or gleich) machen. 

evening, ”. der Abend, adj. abendlich, dam- 
mernd, -prayers, ”. der Whendjegen. -star, 
nv. dev Mbendjtern, -time, #. (-tide), die 
Abewdgeit, dev Feievabend. [see eve.] 

evenly, adv. eben, gerade, wageredht, glatt, 
feich, 

Sreunese: n. die Ghenc, Geradheit, Gleichheit, 
Regelmapigteit; Glatte; Unparteilichfcit. 

event, 7. die Begebenheit, ber Vorfall; 


[Lat. e-vanes- 
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Grfolg; die Folge. 
Fale, unbedingt. 
*come’),] 
eventful, adj. voll Begebenheiten, ercignifvoll. 
eventual, adj. (adv. -ly.) miglich, etwaig, et= 
wanig, muthmaplicd. 

ever, adv. je, jemals, irgend; einft; immer, ewig, 
ftetS; nod) fo; umfo; wie nur. with adj. oP 
part. gen’ly immer, ewig, jtets or une (with 
change of expression) as — ready, immer fer- 
tig. —- memorable, unvergeplicd): etc., etc. — 
and anon, immerwabrend; auweilen, von Beit gu 
Beit. for —, geitlebens; unaufhorlich, immerz 
fort, immer und ewig. — since, — after, feit 
Der Zeit, von der Bettan. -green, n. das Ymz 
mergriin. -lasting, adj. immenvahrend, ewig. 
nm. die Swigteit; dev Gwige; die Iubrpflange. 
cliving, adj. unfterblic), -more, adv. allegeit, 
immerfort, jtet3. [fr. Ags. dv, ‘age’. 

every, pron. adj. jed (jeder, jede, jedes), affe, 


at all events, auf afle 
[Lat. e-ventus (ventre, 


alles, —day, alle Tage; alltaglich, gewdhn- 
lich, gemein. — one, — body, Seder, Seder= 
mann, — other day, ein Tag um den andern. 


-where, adv. itberall, allenthalben, 

evict, tr. aus dem Bejike fewen, mwegnehmen,. 
abgewinnen, [Lat. e-vincere, (* vanquish ’).] 

eviction, 7. die Ausjtopung aus dem Befike, 

evidence, . was augenidheintich macht, das 

eugnif, Der Beweis; die Beweisjehrift, bear —, - 

Heugnip ablegen. [see evident.] 

evidence, ¢. beweifen, betbringen. 

evident, adj. (adv. -ly.) augenjcheinlich, in die 
Wugen fallend (jpringend), fichtbhar, offenbar, lar, 
jfonnentiar, (Lat. e-videns (videre, ‘see’).] 

evil, adj. or adv. iibel, bode, fehlimm, jdlecht, 
verderbt, fohadlich; beleidigend. m. dad Uebel, 
Boje; dte Gottlofigtcit, Ginde; das Verbrechen; 
die Triibjal; Nrankheit. the — one, der Boje, 
Teufel, -minded, adj. tbel gejinnt, boshaft, 
gottlos, 

evince, fr. bewweijen, erweijen, verrathen. 
e-vincere (* vanquish ’).] 

e-viscerate, 7. ausiveiden, ausnebmen. 

evitable, adj. vermeidlich, [Fr. (Lat. vitare, 
‘avoid ’).) 

evoke, é. herausrufen, hervorrufen. 
care(‘call’).] 

evocation, 7. die SSerausrufung, Hervorrufung. 

evolution, 7. die Gntwicelung, Entyaltung; der 
Uebergang; die Uustehung einer Quadrahwure 
gel; dDte Evolution. [see next.] 

evolve, ¢7. aufwerfen, aufflagen; entwideln, 
entfalten, auflofen.  acndr. fich entwicfeln; fidy 
ausgbreiten. [Lat. e-volvere (‘roll ’).] 

evulsion, 7. das Wusreifen, [Lat. e-vulsio 
(vellere, * pluck ’).] 

ewe, m. die Gehafmutter, das Weutterjdaf. 
-lamb, 7”. da8 Laimmieden. 

ewer, 7. die Giepfanne, das Handfaf. 


[Lat. 


[Lat. e-vo- 


ex-, prefic = out of, out, or intensifying. 
(Lat. Gr.] 
exact, ¢. fordern, werlangen (from, won), 


eintrethen, erprejjen, abprefjen, abdring:n. [Lat. 
ex-igere (agere, ‘move’), ‘ drive out’.] 
exact, adj. genau, pitnttlich, richtig, gewiffendaft. 
exaction, 2. die Forderung, Cintretbung; Cr+ 
swingung, Crpreffung. ; 
exactitude, 7. die Genauigkeit, Pinktlichteit. 
exactly, adv. genau, piinttlich. 
exactness, 2. die Senauigfett, Pinttlichfert, 
Richtigtett, Negelmagig eit. 
exaggerate, 7. iibertreiben, verqropern, herauss 


Ausgang,| ftretchen, (Lat. ex-aggerare(‘heap up’).] 


exaggeration 


exaggeration, ”. die Ucbertretbung, Bergripe- 
TUNG. 

een, tr. erheben, erhihen; ermuthigen, eral- 
tires erfreuen; fublimiven. exalted by, ev- 
hoben von or durch. [Lat. ex-altare (altus, 
‘high’). 

ASAT n. die Erhebung, Erhihung, Hohe. 

exalted, adj. erhaben, grop, begeijtert. 

examination, 7. Das Examen, die Briafung, Wn-e 
terjuchung; Vernehmung, Whhdrung, das Ber- 

or. 

one tr. prifen, unterfuden, erforfden, 
nadjehen; befragen, ausjragen, werhoren, ex! 
aminiren, [Lat. examinare (akin to exact).) 

examiner, ”. der Priifer, Befrager, Eramina- 
tor, 

example, n. da8 Grempel, Beifpiel, Borbild, 
Mujter. set an —, cin Beijpicl aufitellen. 
for —, gum Beifpiel (cont.z. B.). |O. Fr. (Lat. 
ex-imere, ‘take out’) ‘ what is picked out 
as sample’.] 

ex-animate, tr. entjeclen; jig. niederfdlagen, 
muthlos machen. 

exanimate, adj. entjeclt, {eblos; jig. muthlos, 
niedergejdlagen, matt. 

exanimation, m. die Gntfeclung; .fig. Niederge- 
felagenbett, Muthloyigtert. 

exasperate, é. erbittern, evjiirnen, reigen, aufe 
bringen; werjchlimmern. exasperated, adj. ev- 
hittert, evgiirnt, aufgebracht (at, uber). [Lat. 
ex-asperare (asper, * rough’).] 

exasperation, ”. die Grbitterung. 

excayate, ¢7. aushoblen, [Lat. ex-cavare (ca- 
vus, ‘hollow ’).] 

excavation, 7. die Wushohlung; Hdbhle, Hoh- 
lung, Vertiefung, Das Loch. 

excayator, ”. Der aushobhlt, der Vertiefungen 
macht, Graber. 

exceed, tr. (or intr.) iiherfajreiten, iberjteigen, 
gu rweit gehen; itbertveffen; ubermwiegen (in, an). 
[Lat. ex-cedere (‘ go ’).] 

exceeding, adv. iibermafig, febr. 
auperordentlich reid. 

excel, ¢. iibertveffen (in, in); vortrefflich or aus- 
gegetconet fein. [Lat. ex-cellere.] 

excellence, -cy, m. die Vortrejflihfeit, Trefflicd- 
feit; Wurde; die Crhabenbheit, Ereellenz (as 
title). 

excellent, adj. (adv. -ly.) trefflich, vortrefflid, 
vorgiiglich, 

except, é. ausnebmen, vorbehalten, ausfdliepen. 
intr. Simmitrfe machen; entgegnen, [Lat. ex- 
cipere, (capere, ‘ take’).] 

except, prep. ausgenommen, aufer, ohne. con. 
wenn nicht, wofern nicht, nur wenn, e8 fet (ware) 
Denn dap. 

excepting, prep. auger, auggenommen, mit %us- 
nabine, mit Vorbebhait, 

exception, . Die Uusnahme; Ciinvendung, Wus- 
fiucht, ber Ginwand. take — at (or to or 
against), (etwas) tibet nehinen, fic) gegen (ctivas) 
ftvauben. with the —of..., ...ausgenomimen. 

exceptionable, adj. anjtipig; ftreitig, Simmen- 
Dungen unterworfen, — expressions, (n- 
(topige Wuspriteée, 

excerpt, &”. ercerpirent, angiehen, 
pere (carpere, *pick’).] 

excerption, 7. die Wusiehung; der Muszug. 

excess, 2. Das Uehermap; die Musidiweifung. 
carry to —, ithervtreiben, [see excced.] 

excessive, adj. (adv. -ly.) iibermapig; ihertrie- 
ben, unmagig; auperft, ungemein, augerordent- 
lich, allgu. 


rich, 


[Lat. ex-cer- 
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ex-change, t. austaujcen, (ver=)taujden, (ver) 
wedjeln (for, gegen). 

exchange, 7. ter Qaujch, Taujchbandel; Werh= 
jel, Umjag (des Geldes); (Wechjel-)Cours, 
Geldpreis, Weebjelpreis; ras Aufaeld, Agio; 
die Borje; vie Ausmechjelung; Der Offigterjtel= 
lentaujd). in —, dagegen, Dafur. bill of —, der 
Mechjelbrief. course of —, der Wedjelcours. 
exchangeable, adj. vertaujdbar. 

ex-chequer, 7. Die SchagEammer, Ftnanjfame 
mer, court of —, das Fmanjgeriht. 

excisable adj. accig- or fteuerbar. 

excise, m. die Uccije, Waarenjteuer. 
cisum (cedere, ‘cut’).] 

excise, i. Uccife nehmen or auflegen. 

excision, 7”. Die Ausrottung. 

excitability, 7. die Grregbarfeit, Iteigharkeit. 

excitable, adj. erregbar, reisbar. 

excitation, ”. die Crregung, Wufmunterung, 
Anfeuerung. 

excite, é.erregen, aufmuntern, anfeuern, anreiz 
cn, reizen, antreiben. excited by, aufgeregt 
von or durd). [ex-citare (ciere, ‘put into mo- 
tion ’).] (Metung. 

excitement, mn. der Antrieh, die MWnregqung, 

exclaim, tir. ausrufen, febreien, [Lat. ex-cla- 
mare (‘cry out, clamor ’).] 

exclamation, 7. Der Ausruj, Das Gefdhrei; Wus- 
rufungSzeicen. [see preced.] 

exclamatory, adj. ausrufend; 
enthaltend. 

exclude, é. audsidliefen, ercludiren ; ausneh= 
men. ([Lat. ex-cludere (claudere, * close ’).] 

exclusion, x. der Ausjehlup, die Ausjchlrepung; 
WAusbrutung. 

exclusive, adj. (adv. -ly.) ausidliefentd, auss 
joblieblich, exflafiv; ausnehmend. — of, abgez 
Jeben von; ohne Nucficht gu nehmen auf. 

ex-cogitate, 2. ausdenfen, erdenfen, erjinnen, 
erfinden. 

excogitation, 2. die Grfinnung, Grfindung. 

excommunicable, adj. des Nirchenbannes werth, 
auszujtopen. 

excommunicate, f. von der Gemeine ausfdlies 
fen; in Den Kivchenbann thun, ercommuniciren, 
{Lat. ex-communicare (communis, *common’).] 

excommunication, 2. der Rirdenbann, Bann, 
die Ercommumifation, 

excoriate, 7. (Die Haut) abjiehen, abhauten, abe 
vinden, abjcbalen. [Lat. ex-coriare (corium, 
‘skin’).] 

excoriation, 7. die Whziehung (der Haut). 
excrement, 2. Der Wuswurf, Roth, das Exeres 
utent. [see excrete.] 

excremental, adj. Greremente enthaltend, abz 
gangig, unflathig, gum Wuswurf gebirig. ex- 
cremental parts, die Uhgange. 

excrescence, 7. Dev Uuswuchs; das Gemadhs (am 
Rodrper); der Hoefer. 
excrescent, adj. auSiwadjfend. 
cens (crescere, ‘ grow ’).] 
excrete, zt. austecren, abjondern. 
cernere (‘separate’).] 

excretion, ”. die Ahjonderung, Whfiihrung; der 
Auswurf (der natiivlichen Unveinigteiten), 
excretive. adj. abfiihrend. 

excretory, adj. abjondernd, abjiibrend, 
excruciate, @. mavtern, peinigen, quaten, fole 
tern. [Lat. ex-cruciare (crux, * eross’).] 
excruciating, adj. jebr peinlich. 


[Lat. ex- 


einen Ausruf 


[Lat. ez-cres- 


[Lat. ex- 


exculpate, a. entfchuldigen, vechtfertigen, ents 
{undigen. — one’s self, feine Unjduld beweis 
fen, [Las. ex, culpare (culpa, ‘ fault ’).] 


exculpation 


exculpation, 7. die Cutjduldigung, Nechtferti- 
gung. 

ei calunterns adj. redhtfertigend. 

excursion, 7. Die UWhichweifung; der AWustritt, dte 
MAusjahrt, Der Streifyug. a pleasure —, 
eine Luftfahrt, BVergnugungSreije, [Lat. ex- 
eursto (currere, ‘run’).] 

excursive, adj. (adv. -ly.) herumftreifend, ab- 
{chiweifend. 

excusable, adj. 3u entfdhuldigen, vergethlich, ent- 
{huldbar, 

excuse, 2. entfdjulbigen (one’s self from —, 
ich... wegen), nachjehen, verseihen; erlaffen, 
nachlaffen, tberheben, Losfprecen. I would 
rather be excused, ich bitte mh gu entfchuldi- 
gen, th bedanfe mich gan3 gehorjamft. [Lat. 
ex-cusare (causa, ‘ cause, action in court’).] 

excuse, 7. die Cntfdhuldigung. 

execrable, adj.(adv.-bly.) verfluct, abfaeulich. 

execrate, %. verfluchen, verwunjden., [Lat. 
execrart (ex, sacer, *sacred’).] 

execration, 2. die Verwiinfdung, Verfludhung, 
der Fluch. 

execute, &. (or intr.) vollstehen, vollbringen, 
ausfiihren, vervichten, ausriehtens abthun; hinz 
tidhten. [Fr. exécuter (ex, sequi, * follow ’).] 

execution, n. die Bollsiehung, WAusfihrung; 
Hinrichtung; GErecution, Wuspfindung; jg. 
Verwiftung, Verheerung. place of —, das 
Hohgericht, Der Michtplag, Mabenjtein. 

executioner, 7. Der Seharjrister, Nachrichter, 
Henfer. 

executive, adj. ausiibend, volfziehend. 

executor, n. Der Wolljtrecter, Teftamentsvoll- 
ftvecter, 

executory, adj. ju vollstehen; erecutorifd, 

executrix, 7. die (Tejtaments=) Vollsteherin. 

exegesis, m. Die Exegefe, Muslegung.  [Gr., 
from ex-hégeisthat (‘ guide’), ‘explain’.] 

exegetical, adj. (adv. -ly.) exegetijdy, beutend, 
erflavend, 

exemplar, 7. da8 Mufter. [see example.] 

exemplary, adj. (adv.-rily.) exemplar), mu-z 
fterhaft; porjdyriftlidy. 

exemiplification, x. die Griauterung, Belegung 
Durch Beijpiele, 

exemplify, é. dDurd Beifpiele erlautern or bele- 
Gen; gum Beijpiele Diener. [ewanrple ana -fy.] 

exempt, é. befreien (from, won), verfdjonen, 
ausgnehmen.  [Fr. exempter (Lat. ex-imere).] 

exempt, adj. befreit, werjcont, fret, fteuerfret; 
Schaal n. Sefreit (adj. as n.); Gardez 
oldat, 

exemption, 7. die Befretung, Sreiheit. — from 
duty, die Steuerfreihett. 

exercise, m. die Ausibung; Uebung; rieg3- 
iibung, cibeshewegung; der Gottesdientt. 
take —, fic) Bewegung machen, Motion neh- 
men, [Ir. ex-ercice (Lat. arcere, * inclose Nil 

exercise, 7. austiben; iben; einiben; fic) iben, 
ererciren 3 bejdaftigen; verwalten. 

exercitation, 7. Die Uebung, dev Gebraudh. 

exert, 7. braucen, amvenden, anjtrengen. 
— one’s self, fic) anftrengen o7 beftreben, be- 
mithen. [Lat. exerere (ex, severe, ‘join’ 
“unbind ’, as one’s force. ] 

exertion, 7. die Acuferung; MUnwendung; Anz 
ftrengung, Beiniihung, das (cifrige) Beftreben, 

exeunt, geferab. [Lat. ‘they go out’.] 

exfoliate, ¢. fic) abblattern, fich fehtefern. [Lat. 
ex-foliare ( folium, ‘leaf ’).] 

exfoliation, Das YWbbLattern, d 

exhalable, adj. vezbdiin{tbar, flichtig. 
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exhalation, ”. die Berdinftung, Wusdiiftuag; 
Der Dunjt, Dampf. 

exhale, é. duften, ausduften, ausdiiften. 
ex-halare (‘breathe ’).} 

exhaust, ¢7. evjchipfen. [Lat.ex-haurire (‘draw 
water ’).] 

exhausted, adj. erfchopft, entEraftet. 

exhaustible, adj. erjddpflich. 

exhaustion, 7. Die Grjdipjung, Crmattung, alle 
mahlige Verminderung, 

exhaust-less, adj. unerfdopflid). 

exhibit, t. Ddarjteflen, dDarlegen, ausftellen, ans 
bringen; geigen, von fich geben, Aupern, [Lat. 
ex-hibere (habere, ‘ have, hold’).] 

exhibit, m. die Darlegung, Darjtellung, Muf- 
weifung, Wusitetlung, 

exhibition, n. die Darftellung, Vorftellung, 
Mufweifung; Kunftausftellung; Leijtung; dev 
Lohn, das Stipenduun, 

exhibitioner, 7. der Uusjteller; Stipendiat. 

exhilarate, &. froplic) madyen, evjreuen, erhet- 
tern. intr. froh or better werden, [Lat. ex-hi- 
larare (hilaris, ‘merry ’). 

exhilaration, m. die Crjfreuung, Frihlidhfeit, 
Heitertsit, 

exhort, ér. ermafnen, ermuntern (to, ju). [Lat. 
ex-hortari (* incite ’).] 

exhortation, m. die Grmahnung, 3uredung. 

exhortative, -tatory, adj. ermabnend. 

exhorter, 7. Der Grmahner. 

exhumation, 7. die Wiederausgrabung. 

exhume, é. (wieder)ausgraben, [Fr. ex-humer 
(Lat. humus, ‘soil’).] 

exigence, -cy, 2. Das Grfordernip; Bedirfrif; 
der Bedarf; MNothfall, dringende Fall. 

exigent, adj. dDringend. [Lat. ex-igens (agere, 
‘drive ’).] 

exiguity, m. die RMeinheit. 

exiguous, adj. Elein, (Lat. exiguus.] 

exile, nm. die Verbannung, Landesverweifung ; 
der Verbannte, Verwiejene, Heimathlofe. 


{Lat. 


exile, ¢. werbannen (from, von), verweifen 
(from, aus), [Lat. exiliwm (ex, solum, ‘soil, 
land’).] 


exist, intr. da fein; vorhanden fein, leben, bes 
ftehen. [Lat. existere (ex, sistere, ‘set’),] 

existence, 2. Dad Dajein; Leben; Beftehen. 

existent, adj. dajetend, beftehend. 

exit, 2 geht ab; dad Grit, der Whtritt, make 
one’s —, abtreten; jig. werjcdeiden, fterben. 
{Lat. ‘he goes out’.] 


exode, 2. dad Zwijdenjpiel, die Farce. [Fr., 
see next.] 
exodus, m. ba8 greite Buch Mofis. [Lat., Gr. 


exodos (ex, hodos, ‘ way’). 

exonerate, &. entladen, enthiirden, entbhinbden, 
befreien. [Lat. ex-onerare (onus, ‘burden’).] 

exoneration, 7. die Entladung. 

exorable, adj. evbittlic), [ex-orabilis (orare, 
‘pray ’).J 

exorbitance, -cy, m. die Ucberfdreitung, Wh- 
Jehweifung, Wusjehweifung, grobliche Ueberjchreiz 
tung, Dads Uebermap. 

exorbitant, adj. (adv. -ly.) tihermagtg, itberz 
triehen, ausjchiweifend, ungeheuer; auperordent= 
lich quog. [Lat. ex-orbitans (orbita, ‘track’, 
fr. orbis, *orb’).] 

exorcise, -cize, ”. befhworen, bannen, den Teus 
felaustreiben; ither (etwas) den Segen fprez 
hen. [Lat. ex-orcizare (Gr. horkos, * oath ’).] 

exorcist, . Dev Befdhworer, Gerjterbanner. 

exorcism, 7. die Bejdworung, Bejchwodrungs. 
formel, 


exordial 


exordial, adj. cinfettend. : 

exordium, 7. dev Gingang (einer Rede). 
ex, ordiri, ‘begin’. , 

exoteric, adj. exotert{dj. [Gr. exdterikos (exd, 
*‘outside’). : 

exotic, adj. frembd, auslindifh, erotifd. m. das 
auslandifce Gewads. [Gr. exdtikos (exd, 
“outside ’).] 

expand, ér. ausbreiten, ausdehnen, ausfpannen; 
verbreiten. dé. fic) ausbreiten, fich audsjpan- 
nen, fic) auspebnen, [Lat.  ex-pandere 
(‘spread ’).] 

expanse, 7. dev weite Naum, die Flache, Aus- 
dehnung. —of heaven, die Fejte des Him- 
mels; Wilbung; das Firmament. 
expansibility, . Die Dehnbarkeit. 

expansible, adj. ausdehnbar. ' 
expansion, 7. die Ausdehnung, Wusbreitung; | 
Der Jtaum, " 

expansive, adj. ausdehnend, ausjpannend. 
expatiate, intr. herum fpajteren, wandeln; fig. 
fich ausbreiten, weitlaufig fein, wtel fagen (on, 
upon, iiber), [Lat.ex-patiari (‘walk about’).], 

expatriate, ¢7. (aus dem BVaterlande) verbannen; | 
refl. augwandern, [Lat. ex-patriare (patria, | 
‘fatherland ’).] _ 

expatriation, n. die Verbannung; AWuswande- | 
rung. 

erik. tr. erwarten (from, von), hoffen, entge- 
genjeben, [Lat. expectare (ex, spectare, ‘look | 
at’).J 

expectable, adj. gu erwarten, vermuthlic. 
expectance, —cy, 2. die Crmartung, Hoffnung. 

expectant, adj. wartend. xn. Soffend, Ware 
tend (part’s as n.). 

expectation, 7. die Erwartung, Cntgegenfehung, | 
Hoffnung. 

expectorate, tr. auswerfen, auSfpeien, [Lat. | 
ex-pectorare (pectus, ‘breast ’).] 

expectoration, 7. Das Wuswerfen, Musfpeten. 
expedience, —cy, m. die SGehictlidfett, Dientich- 
feit, Rathjamfeit, Wngemefjenheit einer Gache. | 

expedient, adj. (adv. -ly.) {diclich, dienlich, | 
rathfam. [Lat. ex-pediens (see expedite). | 

expedient, das Mirttel, Mothmittel, dev Wusiweg, 
die Ausjludt, be fruitful in —s, einew ane 
fhlagigen Kopf haben. 

expedite, é. erleichtern, befleuntgen, befirdern; 
abfertigen, abjenden, ausfertigen; frnell ver=_ 
richten, (Lat. ex-pedire (pes, ‘ foot’), ‘free 
one’s foot (when caught), extricate ’.] 

expedition, 7. die Expedition, fdnell. Forde- 
rung, Hurtigteit, Cile; dev Felbgug; div Meije; 
Unternebmung. 

expeditive, adj. fabnell, flink. 

expel, zt. austreiben, vertreiben, ausfdliefen 
(from, yon, aus); relegiven. [Lat. ex-pellere, | 
(‘drive’).] 

expencé = expense. 

expend, ¢7. (Geld) ausgeben, vermenden; aus: | 
legen, dDepenfiren, [Lat. ex-pendere (‘weigh’), | 
{weigh or pay out’.] 

expenditure, m. dev Preis, die Toften, Muslage, 
Depenfe; die Verjchwendung; Wufsehrung. 

expense, ”. die Uusgabe, Kojten, Depenfe, der 
Mujwand. at the —of, auf Unfoften, um den 
Preis, beat the —, die Koften tragen. 

expensive, adj. (adv. -ly.) theuer, depenfiy; 
fojtfpielig, freigebtg. 

experience, 7. die Erfahrung; der Verjud, 

experience, &. erfabren, erleben; verjucen, erz 
proben. [Lat. experientia (emperiri, ‘try ’).] 


[Lat. 


104 


/expertness, Die Grfabren 


export 


experiment, 7. Der Berjud, \as Experiment, dex 
Kunjtverjush, die Probe. [see expertence.| 
experiment, tr. (or intr.) Werjuce anjtellen, 
verjuden, erperimentiren. 

experimental, adj. (adv. -ly.) verfudend, ers 
fabrung8mapig; erperimental. — philosophy, 
rp oie Bea prattijche) Phtlojophie, Gzperimens 
talphufi€. 

experimentalist, 7. der Gerjudmader, Experts 
mentator. : 

expert, adj. (adv. ely.) eryabren, funbdig; ges 
manbdt. ([Lat. expertus seat ole: ‘try ’).] 

eit, Gewanodtbeit. 

expiable, adj. abjubugen, jubnbar. 

expiate, tr. biipen, abbigen, ausjibnen, fibnen. 
{Lat. ex-piare ( pius, ‘ pious’), ‘seek to ape 
pease with pious rites ’.) 

expiation, n. die Bipung. Wbbigpung, Siubhne, 

uslojdung. 

expiatory, adj. auSjibnend, genugthuend; jihs 
nend, — sacrifice, Dag Gibnopfer. 

expiration, ~. da8 MWusathmen; die Ausdiine 
ftung; Der Dunjt; Dov; das Ende, ber Wbz 
lauf; Berfall (eines Werhfels), Verfalkeit. 

expire, &. ausgathmen, verdinjten, ausduften, 
verfliegen, intr. verflieBen, verfallen; Den Geift 
aushauchen, jterben. [Lat. expirare (ex, spirare, 
‘breathe ’).] 

explain, é. auglegen, ertliren, erfiutern, erdr- 
tern, Ddijjertiren. — away, benehmen, entfernen. 
(Lat. ex-planare (planus, ‘level, plain ’).] 

explainable, adj. erflarbar. 

explanation, m. die Wuslegung, Wuseinanders 
jegung, Crélarung, Grdterung. come to an —, 
fic) verftandigen. in — of, gur Grilavung 

explanatory, adj. erlauternd, erflavend. 

expletive, adj. ausfullend, gum MAusfilfen. 
(— particle), die Musfillungsparti€el. 
ex-pletivus (plere, § fill’).] 


nm 
[Lat. 


explicable, adj. erflarbar, 


explicate, 0. entwideln; erflaren; augeinanbder 
fegen. [Lat. ex-plicare (‘fold’).] 
explication, 7. Die Grflirung, Crlauterung 
explicative, ad). erflarend. 

explicatory, adj. erffarend. 

explicit, adj. (adv. -ly.) auSdritcélicd, deutlich, 
flar, [Lat. explicitum (ex-plicare, ‘un- 
fold’).] 
explode, i. auSpoden, augzijdhen, austlatfdhen; 
ausftopen, perwerjen. intr. jerplagen, gerz 
fpringen, logfnallen, erpfodiren, [Lat. ex-plo- 
dere (‘clap’). 

exploit, 2. die Seldenthat, Grofthat. [Fr. (Lat. 
ex-plicare, * un-fold, display ’).] 

exploration, ”. die Musforjdhung, Crforfdung, 
Unterfuchung, 

exploratory, adj. foridend. 

explore, 7". ausforjhen, erforfdhen, unterfucen, 
priifen, [Lat. ec-plorare (‘cry out’).] 
explosion, 7. Der YAusbrudh, Knall, Stob, die 
Srfitterung, das Zerplagen,die Explofion, [see 
explode. | 

explosive, adj. fnallend, gerplagend. 

exponent, 7. Dev Exponent, [Lat. ex-ponens 
(ponere, «put’).] 

exponential, adj. Grponential-. — quantities, 
Doynnen ae ete 
export, a. ausfubren, verjdiffen i 
flat. Cote ee bieetaiaiai to 
export, m. Die Wusfubr, das Wusfihren; die 
Verfehiffung; dev Export, die Erportation. pl. 


experienced, adj. erfahren, verjucht, 


Ausfubrwaaren, Exporten. -duty, n. der Wuse 
fubrjoll, trade, nv. dev Uusfubrpandel. 


exportable 
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extra 


Gre ereanles adj. ausfiihrbar, auggufiihren ev- 

aubt, 

exporter, m. der Waarenverfender, Whjender, 
Berfchiffer. 

exportation, same as export, n. 

expose, t7. ausfegen, ausftellen, barlegen, dar- 
fiellen, exrponiren; in Gefahr jegen, blop ftellen, 
compromittiven; tadeln; gu Gehanden machen. 
[Fr. ex-poser (Lat. ponere, ‘ put’). 

exposition, 2. die Lage; Auslegung, CErflarung; 
Musjtellung, Erpofition. 

-expositive, adj. ertlavend. 

expositor, m. der Uusleger, Crflarer. 

expository, adj. evlauternd. 

ex-postulate, zt. rechten, gur Rede ftellen; 
(einem) Voritellungen machen, 

expostulation, 2. Das Nechten, die Vorftellung, 
Medeftellung. 

expostulator, n. der gur Nede ftellt, Zanker. 

Sel vetren aah adj. Sorjtellungen machend, 
rechtend. 

exposure, 7. die Ausitelfung, Darlegung; Blop- 
jtellung, Wusjegung (Der Gefabr); der gefahrvolle 
Buftand, 

expound, é. auslegen, auseinanderfegen, ent= 
wiceln, erflaren. [O. Fr. ex-pondre (Lat. po- 
nere, ‘put’). 

express, tr. auSbdriten, Aufern, fagen; aus 
prefjen. [O. Fr. ex-presser (Lat. premere, 
‘ press ’).] 

express, adj. ausdrirdlich, abfichtlich; tlar, dbeut- 
lich; Abnlic), getroffen. 2. der Expreffe, Bote; 
die Gftajfette. 

expressible, adj. ausguprefjen; ausdriidbar. 

expression, 7. dic Ausdriicfung; der Wusdruc. 

expressive, adj. (adv. -ly.) ausdrudsyoll, nach- 
briictlich, Prajtig. 

express! YOnCHS n. die Musdriidlidhfeit, ber Nadh= 
Druc. 

expressly, adv. auspritdlid, genau, gerade fo, 
bejonders. 

-expropriate, t7. dem Befigthume entjagen, ent- 
eignen, fich entaupern, [Fr, ex-proprier (Lat. 
proprius, ‘one’s own ’).] é 

expropriation, ”. die Cnteignung; Cntaupe- 
rung. 

oven tr. erftiirmen, mit Sturm erobern. [Lat. 
ex-pugnare (‘fight ’).] 

expugnable, adj. erjtirmbar, iberwindlid). 

expugnation, ”. die Grftirmung, Croberung 
mitt <turm, } 

expulsion, 7. die Uustreifung, Vertrethung, Ite- 
legation, [see expel.] 

expulsive, adj. austreibend. f 

expunction, z. die Wusjtreidung, Verwifdhung. 
[see next. ] i 

expunge, 2%. ausitreiden, austragen, auslifden ; 

Jig. weg|safien, vernicten. [Lat. expungere, 
(‘prick’).] 

expurgate, &. reinigen; beridtigen (Stellen tn 
Birhern). [Lat. ex-purgare (‘ purify, purge ’).] 

expurgation, 7. die Neinigung, Ubfihrungs Bez 
fretung. 

expurgator, ”. der Neiniger. me: 

expurgatory, adj. veinigend; berichtigend. 

exquisite, adj. (adv. -ly.) auserlejen, ausge- 
fucht, vortrefflich. [Lat. ea-quisitum (querere, 
“seek ’).] 

exsiccate, i. austrocdnen. 
(siccus, < dry ’).] - 

extant, adj. hervorvagend; vorhanden, bejtehend 
(von Werten), [Lat. ex-stans (stare, ‘stand’).] 

extemporaneous, adj. (adv. -ly.) extempo- 


[Lat. ex-siccare 


Seth (adv. -ily.) aus dem Stegreife, unvorbe- 

reitet. 

extempore, adv. aus bem Stegreife, unvorbe- 
reitet, ea tempore. [Lat. (ex, tempus, ‘time ’).] 
extemporize, it. aus dem Stegreife reden, 
ertemtporirent. 

extend, ¢7. au8dehnen; audsftreden; ausbreiten, 
verbretten, erweitern, fortjeben; verlangern; erz 
theilen, gewahren, ety. fich erftrecen (to, auf, 
tber), Ce ex-lendere (‘stretch ’).] 
extensibility, %. bie Defnbarteit, 

extensible, adj. ausdehnbar; aussudehnen. 
extension, 7. die Musdehnung; der Umfang, 
extensive, adj. ep ly.) wett ausgedehnt; 
umfafjend; ausgebreitet. 

extensiveness, ”. Dev Umfang, die Weite, der 
Naum, die Grope- 

extensor, 7. dev ausdehnende Mustel, 

extent, r. die Weite, Gripe, SGirecte, der Wm- 
fang, Boesirk, die Grfiveung; Wusdehnung, Ver= 
breitung. 

extenuate, 7. verdiinnen; verfleinern, verrinz 
gern; mildern. [Lat. ex-tenware (lenuis, 
‘thin ’).] 

extenuation, m. die Vervingerung, Verkleine- 
rung; Milderung. 

exterior, adj. (adv. -ly.) Auferlid. mn. dads 
Yeufere, bie Mupenfeite, [Lat. (comparat. of 
exter, ¢ outside ’).] 

exterminate, 7. a1iSrotten, vertilgen, vernich= 
ten, ee [Lat. ex-terminare (terminus, 
‘limit’).] 

extermination, 7. die Uusrottung, Vertilgung, 
Bevftorung. 

exterminator, 7. dev Vertilger, Zerjtdrer. 
external, adj. (adv. -ly.) augen, duperlich, aus. 
warts, auswendig, von aupen. externals, 2. 
auperlidhe Dinge. [Lat. externus (exter, * out- 
ward’).] 

externality. Die Aeuferlidfeit. 

extinct, adj. ausgeldjdt; jig. erlofden, todt; 
geendigt; abgejdafft. JLat. extinctus, see cx- 
tinguish.] 

extinction, 7. die Muslifhung; fig. Erldfhung; 
Tilgung; Herftdrung, BWertilgung, dey Unter= 
gang. 

extinguish, . auslifden; fig tilgen; vertilgen; 
aufheben, abjchaffen, vernichten. [Lat. extingue- 
re (ex, stinguere, * quench ’).] 
extinguishable, adj. erlifdbar, vertilgbar, tilg= 
bar. 

extinguisher, . der Wuslifher; das Lifdhorn 
bev ichtbampter. ed a 
extinguishment, m. die MUusldfehung, BVertil= 
gung; WWufhebung. 

extirpable, adj. ausrottbar, au8;urotten. 
extirpate, &. augyrotten, wertilgen, gerftiren. 
(Lat. extirpare (ex, stirps, ‘root’).] 
extirpation, 7. die Wusrottung, Zerftorung, 
extirpator, 7. dev Vertilger, Zerftirer. 

extol, tr. erheben, preijen. (Lat. ex-tollere 
(‘lift’).J 

extort, t7. (or intr.) mit Gewalt entwinden, ers 
preffen, abbvingen, [Lat. ex-torquere (‘twist’).] 
extortion, 7. Die Grprejjung. 

extortioner, 7. Der Erpreffer. 

extra, orig’ly prep’n, but used adj’ly or adv'ly 
or as prefix. bejonder, auperordentlid; auperz 
dem, iiberdieh: as prefix gen’ly auer-, extrac 
(Gxtra-), Bei-. Also colloqu’ly as n. da8 Extra, 
espec’ly in pl. extras, Sxtraz (followed by 
the thing referred lo, as SxtrazSoften, exe 
tra expevses, efc.), [Lat.] 


extract 
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facility 


extract, tr. heraussiehen, aussiehen, herausnel- 
men, wegnehmen (from, aus). [Lat. ex-tru- 
here (‘draw’), | : ‘ 
extract, 7. Dev Extract; Wuszug; die Copie. 
extraction, n. die Wusstehung, Das Whstehen; 
bie AWbHfunjft, bas Hervfommen. pe 
extra-judicial, adj. (adv. -ly.) ertrajudicial, 
extra-mundane, adj. auperweltlich. ; 
extrancous, adj. frembd, auslandijch, auswartig. 
({Lat. (extra).} 
extraordinaries, 7. 
MNebenfpejen. 
extra-ordinary, adj. (adv. -rily.) auferordent- 
lich, bejonders. ee ‘ 
extravagance, -cy, 7. die Nusfdjmeifung; Hefe 
tigteit; dev Unfinn, die Tollheit. pl. narrijdhe 
Streiche, ; 
extravagant, adj. (adv. -ly.) aibermagig, aus 
fchweifend, iiberjpannt. [Lat. extra, vagans, 
* wandering ’.] 
extravasated, adj. aus feinen Gefafen getreten. 
extreme, adj. legt, auperft, hachjt; ubertrieben. 
n. das Extrem, Aeuperjte, Der Gndpunft; der 
hichjte Grad; die WUebertrethung. — une- 
tion, die legte Delung. [Lat. extremus (superl. 
of exter, ‘ outside’).] 
extremely, adv. Auperit, hochft, iberaus, febr. 
extremity, 7. da3 Weuberfte, die Ertremitat ; 
auperjte Ende; der hochjte Grad; die Augerite 
Noth. be reduced to extremities, auf dag 
Auferfte gebracht fein. ; 
extricable, adj. herausjugiehen (aus einer Ver- 
fegenfeit). 
extricate, é. herauswideln (from, aug), aus 
einer Verlegenbheit giehen. [Lat. ex-tricare (tri- 
ce, ‘ obstacles ’).] 
extrication, 7. die Herauswidelung. 
extrinsic(al), adj. (adv. -cally.) duberlich; von 
aufen. [Lat. extrinsecus (akin to exter, ‘out- 
Bide ’).] 


auferorbdentlide Stojten,. 


extrude, (rv. ausitopen, megijtopen. 
trudere (‘thrust ’).] 

extrusion, 7. Die Wusjtopung. 

exuberance, -cy, 7. die Sulle, der Ueberflup, das 
Uebermag, die grope Menge (of, an). 

exuberant, adj. (adv. -ly.) uberjlifjig, reihlich, 
uppig, uberreid).  [ex-wherans (uber, ‘rich, 
fertile’).] 

exude, &@. (or intr.) ausfdwigen, abtropfeln; 
durch den Schweif vertreiben. [Lat. exudare 
(ex, sudare, ‘ sweat ’).] 

exudation, 2. Das Ausiswiker. 

ex-ulcerate, i. fobwaren machen; jig. entriiften, 
evbittern. tty. fchwaren. 

exulceration, 2. da8 Gcywaren; das Gejdwitr; 
Jig. die Grbitterung. 

exult, intr. frohlocen, triumphiren (in, at, uber). 
(Lat. exultare (ex, salire, ‘leap ’).] 

exultant, adj. frobloctend, triumpbivend. 

exultation, 2. Das Frohlocen, der Triumph. 

exuvie, 7. pl. die abgelegte Haut, Hille, Schale. 
[Lat. (exuere, ‘draw off’).] 

eye, 2. daS Auges die Knospe; baz Ochr, die 
Deje, das Loch; die Meiene. a cast of the —, 
ein verjtoblener Blt. have an for 
(beauty etc.), einen Ginn (Gefubhl) fur (Schon= 
heit etc.) baben. have an —upon(to), cin 
aufmerfjames Auge auf (etwas) haben, beobach= 
ten, Ricfidht auf (Ctwas) nebmen. with an — 
to, mit Ritfficht auf. -ball, 2. der Wugapfel 
glass, . tas Wugenglags, die Brille. -lash, 
m. die Wugenwmimper. less, adj. augem{os, 
blind. lid, 2. das Uugenlied. -sight, 7. 203 
Gejidt; die Augen. -tooth, ~. Der Augengzahn. 
ewitness, 7. Dev Augenjeuge. 

eye, t7. anjehen, betradten, beobachten. aner. 
erjdeinen. ; (augig, etc. 

eyed, adj. in comp’s, dugig. black —, \chwarj- 

eyelet, 7. Da8 Eleine Loch, 

eyry, eyrie, 7. die Hort, Das Mejt. 


[Lat. ex. 


[see aerie, 


F 


fable, n. bic Fabel: da& Mtabroen; die Linge. 
(Fr., Lat. fabula (fari, ‘speak ’).] 

fable, t. (or intr.) fabelit, erdichten, Liigen. 

fabled, adj. erdichtet; in Fabelat beripmt. 

fabric, m. der Bau, das SGebaude; Mlachwerk; 
die Fabrit, (Lat. fabrica (faber, ‘worker’, 
fr. facere, ‘make ’).] 

fabricate, tr. Bane; crvidten; verfertigen; fab= 
riciren + fig. jdymieden, erdid)ten, erfindDen. [see 
preced. } 

fabrication, m. die Verfertigung, Fabrifation, 
das Machwere. 

fabricator, 2. Verfertiger, Fabrifant. 

fabulist, 2. Der Fabeldihter. [see fable.] 

fabulous, adj. (adv. -ly.) fabelbaft. [see fable.] 

facade, 7. die Facade, Vorderjeite, [Fr. (face, 
* fice ’) 


face, 2. da8 Gefidt, Angeficht; die Seite, Ober= 
panes das Bifferblatt (einer Whr); die Augen- 

cite; der UAnjchein; fig. div Kubnbheit, Dreiftig- 
feit; Gefichtsverserrung. — to —, gegenitber. 
to one’s —, in Gefidt. he dares not show 
his —, ev darf fic) nicht fehen lajfen. bow can 
He have the —, wie fannjt bu fo unver- 

amt fein? puta bold — upon the mat- 


ter, fic) eine Sache nicht mebr gu Herzen nehmer. 
to. make faces, Geficter fdneiden. [Fr., Lat. 
facies ( facere, ‘make’).] 
face, &. (or intr.) gerade in’S Gefidt feben, ane 
jeben; gegenither fein or ftehen on ftellen; fect 
entgegen gehen, Trog breten; heucheln; fics) ver- 
ftellen ; wenden, untdrehen; belegen, bejes n, 
cinfajjen. — about, fic) umwenden. — the 
enemy, dem Feinde die Stirn (Spike) breten. 
facet, 7. die Facette, (gefeliffene) Geée, Kante. 
(Fr. facette (dim. of face).} 
facetious, adj. (adv. -ly.) {herghaft, fyafbaft, 
droflig, lujtig, fursweilig. [Fr. faceélieww (Lat. 
facetus, ‘elegant, witty ’).] 
facial, adj. jum Gefichte gehirig, Gefidts-. [see 
face.) 
facile, adj. (adv. -ly.) {cidht; leichtglaubig; 
freundlich, Leutjelig; figfam, Seranig (Late 
facilitate, trex 
acilitate, tr. erleichtern, HSinderniffe wegraume 
(fr. Lat. facilis, 9 easy “I ge ™ 
facilitation, ”. die Grietdhterung. 
facility, 7. die Leichtigtcit, Gewandtheit; Freund- 
Tichfeit, Leutfeligteit, Gefatligfeit, Bieghjamieit; 
Sdhwadhe. [Lat. facilitas (facilis, ‘easy ’).] 


facing 


facing, ”. die Borderfeite; die Zierde, Bierdecte; 
der Auffchlag; die Betleidung; die Wendung. 
(fr. face.] 

fac-simile, 7. die Nahbiloung, fac simile. [Lat. 
(faucere, ‘make’, similis, ‘alike ’).] 

fact, n. die That, Handlung, Thatfache, das Facz 
tumt, in (point of) —, in der That, wirtiid. 
[Lat. factum (facere, ‘make ’).] 

faction, m. die Partei, Motte, Faction; Muf- 
tubr, (Lat. factio (facere, «make ’).] 

factionary, ”. der Barteigenog. 

factionist, n. der Parteigenof, Wufwiegler. 
factious, adj. (adv. -ly.) aufrithrerijd). 
Tasitons, adj. (adv. -ly.) nachgemadt, fiinft= 
i 


factor, m. der Factor, Gejdhaftsfiibrer, gent; 
(Arithm.) Der Mehrer, Factor. (Lat. factor 
(facere, ‘make ’).] 
factorage, ”. die Agentengebiihren, Provifion. 
factorship, ~. die Factoret das Gefchajt. 
factory, 7. das Fabrifgebaude, die Manufactur, 
Factorei, 
factotum, 7. da8 Factotum, der Factor. [Lat. 
‘do every thing ’.] 
facture, n. die Factura, Waarenrednung; ob- 
sol. Die Sabrif, [Lat. factura (facere, 
‘make ’).] 
faculty, n. da8 Bermogen, die Fabhiakeit; Gei- 
ftesfabtgteit; Gabe, das Talent; das Fach; die 
Facultat. (Lat. facultas (facul, ‘easily, with 
‘acility ’).] 
fade, intr. welfen, verwelfen; verbleiden, ver- 
fchiepen; ermatten; binjchwinden. t. welfen 
madden. 
feces, n. pl. die Hefen, der Bodenjak. [Lat.] 
fag, t7. fich placfen, abmatten, ermiiden. 
fag, 2. der Sclave; Knecht; ras Plackholy; der 
Mvbeiter, -end, n. die Stabhlleijte. 
fagot, n. da8 Reisbund, Biindel, Gebund. [Fr. 
(Lat. fazx).] 
fail, tr. (or intr.) feh{en. mangeln; fehlfdhla- 
gen, Durehfallen; fitch ivren; verlaffen; unter- 
laffen; matt werden; finten; aufboren; fatli- 
ren, my heart fails me, der Meuth fintt mir. 
{Fr. faillir (Lat. fallere, ‘deceive’).] 
failing, . das Fehlen; der Fehler. 
failure, ”. die Grmangelung, Unterlaffung; das 
Fehlidlagen, die Babhlungsunfabhigteit, das 
Falliment + der Fehler, Manael. 
fain, adj. (or adv.) froh, gern mitt Freuden, I 
would —, ich modhte gern. 
faint, adj. (adv. -ly.) jhwad, matt, traftlos, 
ohnmacdhtig; Letje; blap; gaghaft. — heart 
never won fair lady, prov. wer nitht wagt, ge= 
winnt nicht. -hearted, adj. verjagt, flein= 
mithig. (O. Fr., ‘negligent, lazy’ (Lat. fin- 
gere, ‘feign, sham’).] 
faint, intr. hinjinfen, 
fchwadh, muthlos werden. 
fainting, adj. ohnimadhtig. n. die Obnmadt, das 
Hinjinten, der Anfall. 
faintness, 7. Die Schwache, Mattigkeit; Zaghaf- 
tigfeit, Fergheit. 
fair, adj. or (adv. fair or -ly.) fain, artig, 
Hibjch; vein, hell, Heiter; gut, gunjtig; ebriic, 
redlich, offen; billig, gerecht, unpartertyd; gitt- 
lich, freundlich, gefallig. the — one, die 
Schone. to speak — to one, cinem gute Worte 
geben. give one — play, billig jein; frete 
Hand fajjen. bid —, Anlagen werrathen, gu 
Hoffinungen berechtigen. — sex, das fhhine Ge- 
{chlecht. — spoken, fchmeichelhaft, etnnehmend. 
— weather, jdjones gutes Wetter, — wind, 


ohnimadchtig werden; 
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fallow 


Offener (giinftiger) Mind. 
glatte Worte, Gchineicheleien. 

fair, n. die Mefje, ber Jahrmarft. [Lat. feria, 
‘days of rest’, the fair gen’ly held near 
the church at holidays.] 

fairness, 7. Die Schinhett, Cleqang; WUrtigteit; 
ae Chrlichfeit, Medltchteit, Ofjenheit; Brllig- 
cit 


— words, gute 


fairy, 7. die Fee, Nymphe; der Kobold; die Zau- 
berin. -like, adj. feenhaft, gauberijd). -land, 
n. das Feenland, Wunderland, [O. Fr. faerie 
(faer, ‘charm ’).] 
faith, n. der Slaube; die Treue, Hufjage, das 
Wort die Chre, Medlichfeit, Wahrhaftigteit. in 
—,traun, bet meiner Dreu. in good —, anf 
Treu und Glauben, bona fide. [O. Fr. feid 
(Lat. jides.).] 
faithful, adj. (adv. ~ly.) treu, getreu; ebriid), 
rvedlich, wabrhaft; glaubig. : 
faithfulness, x. te Treue; WAufrichtigtett; Med- 
lichfeit, Ghrlichfeit. 
faith-less, adj. untreu, treufoss ungliubig. 
faithlessness, ”. der Unglaube; die Untreuc, 
Treulofigteit; der Vervath, 
fakir (faquir), 7. der Fatir. 
|falchion, m. der Pallaih, Gabel. 
cio (Lat. falx, ‘ sickle ’).] 
falcon, 7. der (abgerichtete) Falke; dte Falfaume. 
(O. Fr. (Lat. falc, ‘sickle’, from its ta- 
lons).] 
falconer, 7. dev Falfenier. 
falconet, . das Falfonett, 
falconry, 7. die Falfenbeize; Faltneret, 
fall, O. intr. fatten; jinfen, abnehmen, abfallen; 
fehwinden; abjchlagen; gufallen; geratyen (at, 
into, auforin etwas); anfangen, werden; {ich 
ereignen, gutragen; geworfen werden (von Thies 
ren), — asleep, einjcdhlafen. — away, abfalten; 
abnehmen; untergehen. — back, guritcfallen, 
guriicgehen, weichen; nicht Wort halten. —down, 
niederfallen; einfallen, einfinfen. — due, ver- 
fallen, gahlbar werden. —in, einfallen; eintre- 
ten; nacdgeben, beiftimmen, gemap handeln. — 
in love, fich verlieben, —in with, antveffen, 
ftopen auf; anfanten, antommen,; ftimmen; 
cinjtimmen mit, beipflidten. — off, abfalfon, 
herunterfaffen; abgehen; ablajjen, nachlafjen, 
abftehen; aufgeben, — out, ausfallen; vorfal- 
len, fich eveignen, gutragen, glitcen, — out 
with one, init einem gerjallen, fic) mit ihm tiber- 
werfen, uncin8 werden, —short of, nid)t gue 
reichen, gu wenig fein, feblen; nicht entiprecen, 
fchlecht ausfallen; nicht befrtedigen. — upon, 
auf etwas fallen; an etwas ftopen; anjallen; 
befallen; verjuchen; erjinnen, 
fall, n. der Fall; dads Fallen, Ginken; Ahneh= 
men, die Verringerung, der Ubfehlag (der Preife) 5 
die Genfung (der Stimme), der Sahlupfall, die 
Cadenz; das WUbfallen; Fallen; ber Sturg die 
Miederlage; Der Wafferfall, Wafferfturs; Mb- 
hang; der Serbft, das Machjabr. — of rain, 
ein Megengug. in the —- of the year, im 
Spatiabr, tin Herbft, beim Blatterfall, 
fallacious, adj. (adv. -ly.) triigltch, tritgerifch, 
taufdhend, faljd. 
fallacy, n. der Betrug; Trugfhlup. [Lat. fal. 
lacia( fallere, ‘ deceive ’).] : 
fallibility, n. die Feh{bhavteit, Tringltchteit. 
\fallible, adj. (adv. -ly.) feb{bar, triiglic), irrtg. 
(Lat. fallere, ‘ deceive ’.] : 
fallow, adj. fath, fabl, braungelb, gelblich; brad. 
nm. dev Brachacer. deer, n. das Dammmild; 
die Damrbirfofuh. 


[L. Lat. fal- 


1 


false 
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false, adj. (adv. -ly.) falf, umabhr; unridjtig ; 
feblerayt; ungitltig; vevratherijih, treulos, un- 
redlich, [Lat. falsus ( fallere, ‘deceive’).] 

falsehood, -eness, 2. die Falfaheit; Unwahrheit, 
Liige, Dev Betrug, die Treulofigéert. 

falsetto, 7. die Htjtel, Fijtelittimme; das Falfett. 
{It. (Lat. falsus, ¢ false’).] 

falsifiable, adj. verfaljdbar. : 

falsification, 7. die Berfilfdung ; Wiederle- 


gung. : a 

falsifier, n. ber Berfilfder; Lugner. ; 
falsify, 7. (or intr.) verfaljden; higen; die Un- 
ridbtigteit einer Gache bewetjen, fie widerlegen. 
falsity, n. die Falfahett, Luge; Der Grvthum. 

falter, tr. (or intr.) {traucheln, ftolpern; wanfen, 
taumeln; ftammeln, ftottern; ftocen; feblen. 
[O. E. fuuter, prob’ly O. Fr. faulte, *fauli’.] 
fame, 7. dev Nuh; Muf,da3 Geruicht, [O. Fr.; 
Lat. fama, (Gr. phémi, ‘I speak or tell’).] 
fame, ¢*. beruhmt machen, in Muy bringen, 
familiar, adj. (adv. -ly.) hausli; vertraultd, 
wertraut; befannt; Leutjelig; lerdjt, ungegwun- 
gen, n. Gertraut (part. as n.), dev Spaus- 
freund; Hausgetit. [see family.] 
familiarity, m. die Bertraulicteit; die Unge- 
gwungenheit, Freihett, Gemeinmadhung, ge-z 
naue Befanntfhaft; Suganglicfert. 
familiarize, é. vertraut or genau mit etwas be- 
fannt machen; Umngang haben; herabstehen. 

family, n. die Familie, das Haus, Hauswejfen, 
bie Hansyenofjen; das Gejchlecdt; die Gattung, 
Art, in the — way, quter soffnung, t. e. fdywanz 
ger, — tree, der Stammbaum, [Lat. fami- 
ta (famulus, ‘servant’ 

famine, 7. die Hungersnot 
‘hunger ’).] 

famish, intr. verhungern, 
darben or jomachten Lajjen. 

famous, adj. (adv.-ly.) bevithmt; auperordent= 
lich; offentundig; beriuchtigt. [see fame.] 

fan, n. der Facher, Wedel; Fittig; die Scwinge; 
Wane: Worjjdhaufel. 

fan, t7. Faheln, wedeln, Faden, anfaden; 
gem, worfeln. 

fanatic(al), adj. (adv. -cally.) jehwarmerijch, faz 
LB n. fanatic, der Sdwarmer, der Fanati- 
ev. 
vinely inspired ’.] 
ret pau nm. die Sdhwarmerci, der Fanatis- 
mus, 

fanciful, adj. (adv. -ly.) fantaftijd, wunderlidh, 
feltjam, griffenhaft; Launijeh. 

fancy, m. die Cinbildungsfraft, Fantafie; das 
Fantafiegebilde, die Foee, der Gedante; Cine 
fall; die Sinbildung, Grille, Qaune; Willfiir, das 
Gutditnten; die Huncigung; der Gejhmack; dic 


i! [Fr. (Lat. fames, 


tr. aushungern; 


fdwin- 


Liebhaberei, take a —, cinen Cinfall haben. — 


articles (goods), Mobdeartifel, Modewaaren. 
[contr. of fantasy, Fr. fantasie (Gr. phainein, 
‘bring to light’).] 

fancy, 0. (07 intr.) jich etnbilden, fich vorftelfen; 
meinen, wahnen; lieben, Gejcymact finden or 
Gefallen haben an ... 

fandango, x. dev Fandango, [Span.] 

fane, m. der Tempel, das Heiligthum. [Lat. 
fanum (fart, ‘speak’), ‘dedicated place ’.] 

isi mn. dev Xrompetentujdh, die Fanfare. 

It. 

fanfaron, 7. dev Grofjpreder; Fanfaron, [Fr.] 

fanfaronade, n. die Geofiprecherei, Fanfaronade. 

fang, 7. dev Fang, Hauer, Haujsahn; die Klaue. 

fanged, adj. mit Sauern; mit Klauen; jig. 
wajiuet, 


Se 


[Lat. fanaticus (fanum, *fane’), ‘ di- 


'fangled, adj. new —, fig. neu erjunden, neu ge- 
bacfen, neubacten. [akin to fang. ] : 

Fanny, 7. abbr. (for Frances). Francisca, 
Franzen. 

fantasia, n. die Fantafic. [see fancy-] 

fantasm, -stic = phantasm etc. 

fantasy = fancy. 

fantom = plhautom. 

‘far adj. (or adv.) fern, weit, entfernt. — off, 
weit weg, entlegen. from —, aus ber Ferne. 

by —, bet Weitem, um Brel. as — as, jo weit 
al, fo viel, fo fern (al), in wie weit. carry 

too —, ibertreiben. —and near, or—and 


wide, wett und breit, allenthalben. -famed, 
adj. weit beribmt. -fetched, adj. weit hervorz 
gebolt, gefucht, 

farce, tr. fullen, ftopfen; ausdehnen. [Lat. far- 
cire, ‘stuff’.] 

farce, m. bie Farce, das Pofjenfpiel. [Fr. (as 


preced.).] 
farcical, adj. (adv. -ly.) pojjenbaft, niedrig, 
fomijd. 
fare, intr. fahren, geben, reijen; ergeben, fic 
befinden; leben, efyen und trinfen. — well, 
leben Gie wohl, how — you? wie gebr’s 
Fhnen 2 

fare, n. der Fubrilobu, Stations- or Pajjagier= 
geld; Fahrgelo; die Speije, Loft. slender —, 
magere Molt. bill of —, der Kichenjettel, 
Speijesettel. 

farewell, n. DaS Lebewohl, der Whjdhied. int. 
adv. tebe wohl! bid one —, einem Lebewoht 
fagen, Whjdied von cinem nehmen. adj. UAb= 
{dteds=. [imperat. of fare, and well.] 
farina, n. Das Mehl. [Lat.] 

farinaceous, adj. mehlig, meblidt. 

farm, n. das Pachtgut, ber Meierhof; Pacdhty 
das Landgut, Gut, der Bauerhof. -house, n. 
das Padhthaus; Landhaus. «yard, nm. der 
Hof. [O. E. and Fr. ferme (Lat. firmus, 
* firm ’).] 

farm, @. verpadten; (bas Land) bauen, cultt- 
viten, — out, verpadhten. 

farmer, n. der Pachter, Pachter, Meier; Landz= 
wirth, Guisbejiger, Bauer. 
farming, ”. Dev Feldbau. 
Acergerathe. 

faro, 2. Das Farag-= (Favro-) fpict. 
farrago, 7. Das Gemijcdh, Gemenge. 
farrier, 7. Der Hufjdhmied; Mopargt. [O. Fr. 
Jerrier (Lat. ferrum, ‘iron’).] 

farriery, m. Da3 HufjdhmiedehandwerE 

farrow, ”. Dev Wurf or das Ferfel. 

farrow, wt. ferfeln, 

farther, farthest = further etc. 

farthing, . dev Farthing: fig. etwas Werth= 
Ivjes.  [Ags. feordha, ‘fourth’.] 
farthingale, 7. Dev Meifrocé. [fr. Fr.] 

fasces, n. pl. Die Fasees, Lictor-Stabe, [Lat.] 
fasciated, adj. mit einer Binde ummunden. 
faseicle, n. das Biindel, 

fascinate, t. bejaubern, [Lat. fascinare.] 
fascination, m. die Besauberung. 


— utensils, dag 


fascines, n. pl. dic Fajdjinen, Wajen: [Lat. 
fascina (fascis, ‘bundle’).] 
fashion, m. die Form, Gejtalt, Wrt; Mode, 


Trade; dev Gefehmac; SaAnitt; die Facon; 
Gitte, Manter, Lebensart, a gentleman of —, 
cinfeiner Herr, ein Mann von Stande. -mon= 
ger, m. der Modenarr. [Norm. Fr. facion 
(Lat. factio, ‘ making ’).] 

fashion, é7. bilden, formen, faconire; mobdifh 
verfertigen. 


fashionable 


109 


feast 


fashionable, adj. (adv. —bly.) gebraudlic, ge- 
er tea Modern, modifch, mantertich, ftandesz 
mapig. 

fast, intr. faften. 

fast, n. dad Jaftet. break one’s —, friih- 
ftlicfer. 

fast, adj. fet, undeweglis), ftarf, uneinnehmbar; 
fehnell, hurtig. — and loose, veranderlid, unz 
beftandig; unvedlich, jcelmije. make —, 3u- 
machen. — friends, enge (innige) §reunde. 
be — asleep, feft fcblafen. 

fasten, ¢. fejt machen, befeftigen; feft halten; 
Heften; veretnigen. ctr. fich fejthalten, anjegen. 

fastening, ”. das Fefthaltende, Band, HAd- 


en. 

fastidious, adj. (adv. -ly.) efel; eigen; verach- 
tend, jchmer gu bejriedigen. [Lat. fastidiosus 
(fastidium, ‘loathing, distaste ’).] 
fastidiousness, 7. Die jtolje Verachtung, Cigen= 
Heit; der Uebermuth. 

fasting, . da Fajten, -day, n. der Fafttag. 
fat, adj. (adv. ly.) fett; dic, plump; dumm; 
reid), make —, majten. 

fat, n. dad Fett; der Spek. 

fat, é7. fett machen, maften. tnt. fett werden. 
fata morgana, same as mirage. [thought to 
be the work of a fata (fairy) called Mor- 
gana.) 

fatal, adj. (adv. -ly.) verhangnifvoll, unver- 
metdlich, nothwendig; -ungliclich, verderblich, 
Heillog, tddtiich, fatal, — stroke, ber Dodes- 
ftreih. [see fate.] 

fatalism, n. dev Fatalismus. 

fatalist, m. dev Fatalijt, 

fatality, . die Vorherbeftimmung; das unver- 
meidliche Schifjal, Berhangnip; dte Unvermeid- 
yb Meipgejchic, Ungluck, der unglircttiche 

a 


ufall. 

fate, n. dad Schicfal, Gefdhid, die Schicung, das 
Verhangnip; das Verderben; pl. dite Pargen. 
[Lat. fatum (fari, ‘speak’), ‘ prophetic de- 
claration ’.] ; 

fated, adj. (vom Schictfal) verhangt, bejtimmt, 
auserjehen, 

father, 7. dev Vater; Cryeuger; Schopfer, MM- 
vater; Stammvater; Pater, Kivchenvater; pl. 
die Voraltern, Borfahren, Kivdenvater. father- 
in-law, der Schwiegervater, -land, 7”. das 
Vatertand, 

father, tr. fic) gum Vater befennen; abdoptiren. 
— upon, beimefjen, gujchretben, 

fatherhood, 7. die Baterjchaft. 

father-less, adj. paterlos. re 

fatherly, adj. or adv. vaterlidh, bejorgt, gartlich, 
twie ein Vater. : p 

fathom, 7. der Faden, die Klafter, das (die) 
Ladhter; fig. Tiefe. ; 

fathom, ¢7. umtlaftern; erreichen, ergreifen; ev= 
griimbden, eindringen. 

fathomable, adj. ergriindlich. 

fathom-less, adj. unergriinbdlid); unum{pani- 


bar. 

fatidical, adj. wabhrjagend, weijjagend. [see 
ate. 

ice, mn. die Grmidung, Whmattung. [Fr.] 

fatigue, @. ermiden, abmatten, 

fatling, 7. Das junge Neaftvieh. 

fatness, 7. Die Fettigteit; das Fett; die Frucht- 
barfeit; Befrucdtung. 

fatten, 7. fett machen, majften; Dungen. 
fett werden. : 

fattening, . dad Maften; die Maft. 

fatty, adj. fetticht, {chmierig, 


( 


intr. 


|fawn, 7. Da8 Rehfalb. 


fatuity, m. die Narvbeit, Wlbernheit, Geijtes= 

Abbe p LD Abe butts | 

atuous, adj. Duinm, wabhnwibkig, geiftesidwad: 

traftlog. that. vatrast” ar apless) lg 
san (wii Gaffe); Bapfen. [Lat. 

Sauces, ‘throat’. | ESOL a 


faucet, nm. dev 
faugh ! ca/ery. pfuil meg damit ! 
fault, n. dev Fehler, Febhl; das Berfehen; der 
Mangels die BVerlegenheit; der Nip, die Lagenz 
fpalte. find — (with), tadeln, betvitteln, (an etz 
was) auggujegen haben. it is not my —, e8 ijt 
meine Gehuld nicht. beat —, die Spur verfyz 
ren haben (am Berge ftehen), auf eine Schwies 
rigfeit treffen. toa—, ubertrieben. -finder, 
nm. der Tadler, Betvittler, Silbenfteder,  [O. 
Fr. faulte (Lat. fallere, « deceive’).] 
fault-less, adj. feblerfret, feblerlos, 
faultlessness, 7. die Feblerlofigteit. 
faulty, adj. (adv. —tily.) fchuldig, tadelnswerth ; 
feblerhajt, fcledt. 
Faun, ”. der Faun, Waldgott, 
( favere, ‘be tavorable’).] 
favor, 2. Die ee Gewogenheit, das Wohlwol- 
fen, die Gitte, Weilbe, Gnade, Berzeihung; Bez 
ginftigung, der Sdhug; mete reay Ginijtling, 
Liebling; das Crinnerungsgejdent, Liebesanz 
Denten; Zetchen; pl. Gunjthezeugungen, out 
of —, in Ungnade gefallen. in — of, gu Gunz 
ften, gum Bejten. with — or under —, mit 
GrlaubnigB. by — of, mit Gunft, mit Hilfe, 
vermittel{t. bein great —, fehr gefucht or bez 
gebhrt fein, ftaré im Frage fein. [Lat. (favere, 
‘be favorable ’).] 
favor, ¢. begiinjtigen, unterftiigen, favorifiven + 
bettragen; gleicyen, — me with it, thun Gie 
mir den Gefallen. — us with asong, geben 
Sie uns etn Lted gum Beften. 
favorable, adj. (adv. -bly.) giinjtig, gewogen; 
mild; gefallig; gelegen, bequem 
favored, adj. begunjtigt, ausgygeftattet (by, 
von), well—, woh! gebildet. 111 —, haplid). 
favorite, n. der Oinjtling, Liebling, Favorit 
(f. etin). adj. begiinftigt, geltebt. be a— with 
one, bet Semand in Gunft fteben. 
favoritism, ~. die Gitnftlingsregierung, Fava- 
ritigmus. 


[Lat. Fawnus 


[Fr. faon (Lat. Joetus).] 

1. fawn, ind. Junge werfen. 

2. fawn, ind. fich fehmiegen, fchmetheln, fdrwanz 
gelu. — upon one, fich vor einem fcymiegen, 
etnem fchmetcheli. 

fawning, adj. (adv. -ly.) fviechend, fdymeichelnd. 

fay, die Fee. [O. Fr. fet.] 

fealty, 7. die Yehenstrene, Huldigung. [O. Fr. 
Jféalté (Lat. fidelitas, ‘ faithfulness ’).] 

fear, n. Furcht; Chrfurhtsfdheu; Bejorgnif; 
Scheuche. for — (of), aus Furdt (vor), Damtt 
nist. [akin to Gefahr.] ; 

fear, 7. (or intr.) furchten, fic fiirchten; befitrd)= 
ten, beforgen; verehren; fchrecten, evjehrecten. 

fearful, adj. (adv. -ly.) furchtjam; furdpterlid), 
furdhthar; fdbrectlich. 

fear-less, adj. (adv. -ly.) furdtlos, 
fhroden; ohne Furdt. 

feasibility, 2. die Thuntichfett, Moglichtcit. 

feasible, adj. (adv. —bly.) thuntich, miglich, aus- 
fiibrbar. m. das Thuntiche. [O. Fr. faisible 
(Lat. facere,‘make’).] — [Fr. (Lat. festwm).] 

feast, n. Dev Schmaus;, das Gajtmahl; Feft. (0. 

feast, t. (07 ddr.) fmaujen, prafjen (on, von); 
prachtvoll bewirthen, fpetfen, unterbalten; {ich 
giitlid) thun (upon, mit), fich weiden, ergdgen 
(on, upon, an), 


unevs 


feat 


feat, n. tie That, Heldenthat; das Kunftftin. 
(Norm. Fr. (Lat. fuctwm, ‘made ’).] . 

feather, v. bie Feder; (rarely) die Art, birds 
of a -— flock together, Gleid) und Oleic) gejellt 
fich gern. bed, v. dad Federbett, -broom, 7. 


der Hederbefen, Flederwiid. i 
feather, 7. mit Sedern {mien or fiillen ; bez 
iederns bereichern; prunten, — one’s nest, 


ein Scyafcyen fcheren. ; 
featherless, aj. feder{o8, unbefiedert, nact, 
featly, adv. artig, fauber, nett, gewandt. 


Seat.) ‘ } 

feature, ”. dev oe die Gefichtsbildung, der 
Bau. [O. Fr. faiture (Lat. factura, ‘mak- 
ing ’).] ; Cetin 

featured, adj. geformt; abnteh. 
well —, wohl gebildet. ae 

febrifuge, 7. das Fiebermittel. adj. Fieber ver- 
treibend. (Fr. (Lat. febris, ‘fever,’ fugare, 
‘put to flight’).] 

febrile, adj. fieberi}ch, fieberbafl. [Fr. (Lat. feb- 
ris, * fever ’).] 

February, 7. der §ebruar, Sornung. [Lat.] 

feces = feces. ; : 

feculence, -cy, 2. DaS Hefige, Unveine; die He- 
fen, Der Bodenjak;, das Schlammmige. =o 

feculent, adj. hefig, unvein; etelhaft, widrig. 
(Lat. feculentus ( fex, ‘ordure’).) 

fecund, adj. frucychar, geugungsfabig. 
Jecundus, akin to fetus. | 

fecundate, ¢. fruchthar machen, befrudten. 

fecundation, 7. die Fructharmachung, Befrud= 
tung. 

fecundity, 7. dic Fructharfert. 

federal, adj. bundesmapig, fideral, Bundes-. 
(Fr. fédéral (Lat. feedus, ‘league ’).] 
federalist, 7. dev Faderalift. 

federate, adj. verbunden, verbiindet, foderirt. 
federation, x. Die Verbiindung, Der Bund, Fade- 
ration, 

federative, adj. vertrag}dlichend, fiderativ, von 
or un Bunde. 

fee, nm. Das Lehen, Lehngut; Gigenthum; die Bez 
lobnung, Begahlung, bas Honovar, der Shren= 
fold; Die (Gerichts-) Gebithren; Cporteln, Ne= 
beneinfiinfte; das Trinfgeld. [Ags. feoh, 
(Germ. Bieh, ‘cattle’), as formerly a me- 
dium of payment.] 

fee, ‘7. bezablen, belohnen; befolden; befteden; 
uiiethen 

feeble, adj. (adv. -bly.) fohwadh, matt, fraftlos. 
eminded, adj. geiftesithwach; unbejtandig. [O. 
E. and O. Fr. jfeble, tr. Lat. jlebilis (flere, 
“weep’), ‘deplorable ’.] 

feebleness, 2. Die Sd wade, Sdwadheit, Kraft- 
Lojigtert, 

feed, /. fiittern, ernabren; nahren; unterhalten; 
weiden, attr. weiden (Upon, an), freffen, effen. 

feed, n. das Futter, die Weide; Nahrung, Moje 

feel, tr. (or intr.) fithLen, empfinden; Leiden; be= 
fiihlen, betaften, begreifen, anfiihlen; fic fiib- 
len; einjehen, wiffen. it feels soft, e8 fihlt fic 
wei) an. I—for her, fie Dauert mid, 
hurt, fich beleidigt fiiblen. 

feel, m. DaS (Anz) Fiihlen, Gefiihl. it hasa 
soft —, e8 fithlt fic) weid) an. (bodrner. 

feeler, n. Fiihlend (adj. as n.). pl. die Firble 

fecling, adj. gefiihlvoll; rithrend, lebbaft. 2. 
das Fithlen; Gefirhl. 

feelingly, adv. mit Gefithl, firhlbar. 

feet, n. (pl. of foot) die FitFe. 

feign, i. erdichten; fic) ftellen, thun al8 ob. 
{Pr. feindre (Lat. fingere).] 


[fr. 


ill —, haptic. 


{Lat. 
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| ries, Die Hiftatern, 


fend 


Se 
feint, n. die Berjtellung; (im Fechten) die Finte ¢ 

| Der Sdetnangrify. ’ 
feldspath, -spar, n. der Feld{path. [Germ.] 

felicitate, t. eb ers ia wunjden. [Lat. 
felicitare (feliz, ‘happy ’)- . 

felicitation, 7. die Glucwunjdung, der Slit: 
wunfd. is 

felicitous, adj. (adv. -ly.) gliclic. a 

felicity, m. die Glidjeligtert. [Lat. felicilas. 
(feliz, ‘happy’).] _ y : 

feline, adj. tagenartig, [Lat. felinus (felis, 
‘cat’).] P 

lfell, adj. (adv. -y.) graufam, blutgterig, un 
men ns grimmig, wild. [fr. Celt. feal, 
‘evil’. 

fell, n. dad Fell. -monger, 7. der Kir[dner. 

fell, tv. faflen, umbauen; umwerfen; etnjaumen;, 
einnaben. 

fellow, 7. der Gefabrte, Genof, Mitgenof ; Wmts- 
genop, Das Mitglied; Gletch (adj. asn.); der 
RKerl, Burjde, Gejell: in comp’s gen’ly Mite or 
zgenoB. — ofa college, der Sollegiat. a good 
—, ein guter Werl; lujriger Bruder. scountry- 
man, 7. Dev Qandsmann. -creature, v. Das Vez 
bengefchdpf, der Nebenmenfdh; Nachit (adj. as n.). 


chelper, m. der Gebulfe. -laborer, m. der 
Mitarbeiter. servant, nm. der Dienitgenof. 
soldier, m. der Striegsgefabrte. [akin with 
follow.) 


fellow, tr. paaren, fid) paffen. 

fellowship, v. die Gejellidhaft, Verbindung, Ge= 
meinjcatt, Senojjenfdaft; Stelle eines Collegiaz 
ten; Collegiatur. good —, die Herjensbrider= 
lichfeit, Das GSchwelgen. 

felly, v. die Felge, Radfelge. 

felon, n. Der Berbrecher, Meiffetbater, Staatsver= 
rather; bas Beingefdwiur. adj. qgraufjam, grim= 
mig; verratherijd. [L. Lat. felo (see sell).] 

felonious, adj. (adv. -ly.) verbrecerifd, boss 
lich; werratherijd. 

felony, 7. die Felonie, das Todesverbreden, 

felt, m. der Filg: Filjhut; das Fell, die Haut. 

felt, t-. filgen. 

felter, é. verfilgen, verwirren. 

felucea, 7. die Felufe. [Ital.] 

female, m. daS Weibdhen, die Sie (von Bagein); 
Das Frauenjzimmer, die Frau. adj. werblid, 
— friend, Freundin: etc. — sex, Das wetblide 
GSefehlect. [Lat. femella (dim. of femina, 
*woman’), 

|feminality, m. die Weiblicfeit. 

j\feminine, adj. weiblich, weibijd. 
Das Femininum. 
‘woman ’).] 

femoral, adj. gu den Hiiften gehirig. — arte- 

{Lat. femur, ‘thigh ’.] 

fen, m. Dev Gumpf, daS Moor, Marfchland. 

fence, m. da8 Gebhage, die Umpaunung, det 
Kaun, da8 Stadet, Mufenwer£, die auers 
Srenje; Der Shug; das Fechten, die FectEunft. 
{abbr. of defence.} 

fence, tr. (or intr) einhagen, cinjhunen, ume 
pfablen, einfriedigen; befejtigen; wermahren 
(out, wider); fechten. — off, abwebren, abz 
halten, 

fencer, v. der Fechter, Fedhtmeifter. 

fencible, adj. jmiigbar. nm. der Landwehrmann, 
pl. die Landwehr, 

fencing, n. das Ginhagen; Fedten. 
n. Fechthandfdube, 
metjter. 

fend, t. abbalten, abwebren, fic) wehren. intr 
ftreiten, [abbr. of defend] 


— gender, 
[Lat. femininus (femina, 


-gloves, 
emaster, m. der Fedjt= 


fender 


it 


field 


fender, m. da Feucrgatter, die Kaminjtilpe, der 
Vorjeger. [fr. fend.] 

fennel, ». der Fenchel. [Lat. feniculwm.] 

fenny, adj. fumpfig, moorig; jumpfbewohnend. 

feod, m. da8 Lehen. [see feud.] 

foe adj. lehenbar; gu einem Lehen gehirig, 
Lehen=, 

feodality, n. die LehensherrlidhEeit; bas Lehen- 
gut; Lehengefek, 

feoff = enfeoff. 

ferial, adj. die Kefttage betveffend. [Lat. feria- 
lis ( feria, ‘holiday ’).] 

ferine, adj. wild, grimmig, thierifo. [Lat. 
Jerinus (ferus, ‘wild beast ’).] 

ferment, é. in Gahrung bringen. 
entwicfeln, gibren, in Gabrung gerathen. [Lat. 
Sermentare (fervere, * boil’).] 

ferment, n. die Gabhrung; der Aufruhr; das 
OGahrungsmittel. 

fermentable, adj. gibrbar. 

fermentation, 2. die Gahrung. 

fermentative, adj. Gahrung erzeugend, gahrend. 
fern, 2. das Farnfraut, 

ferocious, adj. (adv. -ly.) wild, grimmig, rdu- 
berijd). [see next.] 

ferocity, m. die Wildheit, Grimmigfeit. [Lat. 
Jerocitas (ferox, ‘fierce’, akin to Jerus, 
‘wild beast’).] 

ferreous, adj. eijern. 
‘iron’). 

ferret, 7. dad Frett, Fretthen, Frettrwiefel; die 
Wloretjeide. -eyed, adj. rothiugig. (Fr. 
Suret (Lat. fur, ‘ thief ’).] 

ferret, tr. mit einem Fretthen fagen, heraus- 
treiben; jig. aus dem Berjtecke tretben; Durch= 
wihlen; genau durcdhfuchen; verfolgen. 

Seat n. das Fahrgeld, der Fahrgoll. 
Jerry. 

ferruginous, adj. cifenhaltig; eifenfarbig. [Lat. 
Jerrugineus (ferrum, ‘iron’).] 

ferrule, m. die Zwinge, der Bejdhlag, untere 
Sting. [fr. Lat. ferrwm, ‘iron’.] 

ferry, n. die Fabre; das Fabhrhaus, 
die Fabre, -man, v. dev Fahrmann. 
to fare.] 

fertile, adj. fruchthar, vetch (of, an). [Lat. fer- 
tilis ( ferre, ‘bear ’).] 

fertility, . die Fruchtbarkeit, der Weberflup. 
fertilize, a. befruchten, frudthar machen. 
ferule, m. die Nuthe. [Lat. (ferire, «strike ’).] 
ferule, tr. die Muthe geben, fuchteln, gitchtigen. 

Ses nm. die Hike, Gluth, Qnbrunjt, der 
Sifer. ' 
fervent, adj. (adv. -ly.) heif; glithend, heftig, 
inbriinjtig; mit Gnnigtert. [Lat. fervens (fer- 
vere, ‘ boil’).] Ry Ras . 
fervid, adj. glifend, fiedend, heip; hikig, heftig, 
cifrig., [See preced.] 

fervor, ”. die Hike, Gnbrunft, der Cifer. 

festal, adj. fejtlic), [see feast.] 

fester, intr. jcwaren, eitern, [same word as 
Soster.] 

Testival, adj. feftlid. 
tag. [see feast.] 

festive, adj. fejtlich, Frohlich. 

festivity, . die Feftlichfeit, Lujtharkeit, das Fefk; 
Die FroHltchfeit. 

festoon, x. die Berjierung von Lawbwerf, das 
Blumengehange, Blumengeminde, dev Fefton, 
(Fr. (Lat. festum, ‘festival ’).] 

festoon, ¢r. befvanjen, mit Blumen or Laubge- 
winden umbangen. 


[Lat. ferreus ( ferrum, 


[see 


-boat, 7 
{akin 


n. dev Fefttag, Jahres- 


intr. Gaure| fe 


herfeiten; treffen, erreichen. nto. fich {nell be- 
wegen, — one’s breath, MUthem holen. —a 
blow, einen Gafag werfegen. — about, 
herum irven; fid) {cpnell wenden (wie der Wind 
gur Gee), 

fetch, 7. dev Kniff, (liftige) Streid. 

fetid, adj. ftintend, ranjig. [Lat. factidus.] 

fetlock, m. Da8 Hufhaar. [= foot-lock.] 

fetter, n. (gen’ly in pl.) die Feffel. [see Feffel.] 

fetter, é°. fefjetn. 

fetter-less, adj. fefjeflo8, gwanglos. 

fetus, n. dev FHtus, tre Letbesfrucht. [Lat. f(o)e- 
tus, ‘ fructified’, etc.] 

1. feud, m. bie Fehde, der Streit. [relat. to 

ee. 


0e, 

2. feud, m. das Lehen. [L. L. feudum (Ags. 
Jeoh, ‘cattle’ = Goth. faihu, ‘property’: 
see fee).] 

feudal, adj. lehnbar; da8 Lehen betvefjend, fert= 
dal, Lehn, Feudale. — law, das Lehngejes, 
Heudalrecht, [see preced.] 

feudalism, 7. das Lehensfyftem, Feudalfyftem, 
Heudalisnius. 

feudality, ”. die Lehensherrlidhfcit, Feudalitat. 

feudary, adj. lehnbar. 

feudatary, feudatory, 2. der Lchensmann, Vaz 
fall; LehenSvergetchner. {hot’).] 

fever, n. DaS Sieber, [Lat. febris (fervere, ‘be 

fever, tr. Fieber werurjacjen. feyered, vom 
Pieber durchfittelt. 

feverish, adj. fieberhajt; heig, glithend. 

feverous, adj. das Hieber habend; fieberhaft. 

few, adj. wenig; wenige, a (some) —, einige 
(Wenige), nicht Brele. 

fiacve, ”. dev Finfer, [Fr.] 

flat, 2. Der Befehl. [Lat. “let it be done’.] 

fib, m. Die (Eleine) Litge, Finte. 

fib, ato. fiigen, etwas (Finten) vormaden, 

fibre (fiber), ~. die Fiber, Fajer, der Faden. 
[Fr.] 

fibril, n. die Fleine Fiber, das Fajerden. 

fibrous, adj. fiberig, fajerig. 


fibula, m. Das QWadenbein. [Lat. (/figere, 
‘fasten ’).] 
fickle, adj. flatterhajt, wantelmithig, unent. 


fehlofjen, unbeftandig, veranderlic), 

fickleness, 7. die Flatterhajtigtett, der Wankel= 
muth; Letchtiinn, 

fiction, 7. die Erdidtung, Liige, Unwabhrheit. 
[Lat. jfictio ( fingere, ‘form ’).] 

fictitious, adj. (adv. -ly.) evdichtet, allegovifd ; 
nadhgemadht, gefalfeht. : 

fiddle, n. die Geige, Fiedel. -stick, n. der Fiez 
delbogen. -string, m. die Violinjaite. [prob’ly 
Lat. vitula, «stringed instrument ’.] 

fiddle, tt. fiedelit, getgen; tanteln, 

fiddler, 7. Dev Geiger, Spielmann, Fiedler. 

fidelity, m. bie Treuc; Pedlichfert, [Lat. jide- 
litas ( fides, * faith ’).] way 

fidget, intr. (— about) in bejtinbdiger (jweet- 
{ojer) Bewegung fein, rath{os or unrubig fein. 

fidget, 7. die (jweetlofe) Gejchaftigteit, Unruge, 

fidgety, adj. rajtlos, ungeduldig. 


fiducial, adj. (adv. -ly.) juverfichtlich; ofne 
Aweifel. (fr. Lat. fiducia, ‘trust ’.] ‘ 
fiduciary, 7. Der Depojitar,Berwahrer; fiducta= 


rijdhe Grke, adj. guverfichtlich; ungwetfelbaft. 

fle, ant. pfui! 

fief, n. da8 Leben. [Fr., see feud.] 

field, . da8 Feld, dev Feldgug; die Grundflache, 
der Grund, take the —, ind Feldviiden. —of 
(action) battle, da&8 Gdhlachtfelb. -work, n 


fetch, tr. holen, bringen; herhoten, hergiehen, 


die Feldjchange. 


fiend 


flend, n. der (bife) Feind, 
Furie. 
flerce, adj. (adv. -ly.) 3 i 
withend; gewaltig, heftig, ungeftim. 
Jiers (Lat. ferus, ‘wild beast ’).] 
fierceness, . die Wildheit, Wuth, 
der Ungejtiim. ; 
fiery, adj. feurig s heif; 

jagzornig. [fr. fire.) . see 
fife, n. die Qucrpfeife, (Lat. pipa, *pipe ’-] 
fife, intr. auf dev Ouerpfeife blajen, pfeijer, 
fifer, n. dev Pfeifer, Ouerpfeifer. 

fifteen, num. fiinfgehu. [= sive, ten.] 

fifteenth, adj. fiinfacehnt. 2 ape 

fifth, adj. fiinft (per funfte efc.); dad Finftel; 
die Ciuinte. 

fifthly, adv. fiinftens, sum fimnften. 

fiftieth, adj. fiinfzigft (der fiinfgigite etc.). 

fifty, adj. ninfaig. : 
fig, . die Feige; der Feigenbaum. not a—, 
nicht cinen Ppifferling. -leaf, m. das Feigen- 
Blatt, [Lat. ficus.] 

fight, O. tr. (or intr.) fedjten, ftvetten, jchlagen, 
friegen, fic) balgen (about, um). —a battle, 
eine Sdlacht liefern, —a duel, fich duelliren, 

fight, n. das Gefedt ; Irejfen; Gebalge. 

fighting, adj. fedjtend; gum Fedten oder Schla- 
gen tauglisy. mn. dad Fechten, Gefedht. 
figment, m. die Grdistung, das Gedicht, 

Jigmentum (jingere, ‘form, inyent’).] 

figurable, adj. bildjam. 

figuration, ”. die Bildung; Cinbildung. _ 

figurative, adj. (adv. -ly.) bildlich, figiirlich; 
bilderveich, in Bildern. 

Geftalt, da8 Bild; die Sta- 
tue; Jredefigur, Metapher; Babl, BZablfigur, 
Chiffer, Biffer. -head, m. das Gallion. [Lat. 
Jigura (jingere, ‘form ’).] 

figure, d. bilden, geftalten; begiffern; adbilden; 
vorftellen. andr. fich hervorthun, figurirem, cine 
Molle fprelen. [‘ thread ’).] 

filament, m. die afer, Zajer. [Fr. (Lat. jilum, 

filamentous, ad). fajerig, jajerig. 

filbert, 7. Die Safel= or Yamberisnup. 

filch, é. ftehlen, entwenden, maujen. 

1. file, . cine Sanur (an cinander gereihter 
Dinge); die Methe, der Bug; die Lijte, 
Rolle, -leader, m. der Flhigelmann, [Fr. 
(Lat. filum, ‘ thread’).] 

2. file, m. Die Frile, -dast, nm. der Feilftaud. 

1. file, &. anveihen, boften, cinheften. intr. dez 
filiren. 

2. file, . feifen, glatten. 

filial, adj. wie cin Gon, findlic). [Fr. (Lat. 
Jilius, ‘son ’), 

filiation, n. die Sohnjaaft, Lindfadaft. 

filigrane, filigree, n. die feine (Gold= or Sil- 
bev=) Drahtarbeit. [Fr. (Lat. filum, ‘thread’, 
granum, * grain *).] 

filings, n. pl. dic Feiljpane. 

fill, tr. fiitlen, anjullens erfiillen; ftopfen; fatti- 
gen; cinjdhbenten. intr. voll werden. — up, voll 
machen, anfillen, ausfiitlen, ergangen, etnnely- 
men; crfiillen. 

fill, n. die Fiille, Geniige. | take one’s —, gez 
nug haben, jein votes Nah nehmen, 
fillet, n. die Binde, MopFoinde, das Band; Lenz 
Denjtince, Wollfleifeh; die Letjte, der Meif, ge- 
gactte Mand; Gaulenfranz; Goldfivic),  [er. 
Jilet (Lat. filum, ‘thread Nall 

fillet, é. umbinden, jteren. 
fillibeg, 7. da8 Eurze Noefchen bes 
[Gael.] 


figure, 7. die Figur 


Dergidhotten, 


[Lat. | 
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Unhold, Teufel; bie - 


ornig, wild, grimmig, filly, 2. bag Ctutenfillen. 
PF ies { sO. Fr. | film, nN. das Hautchen. 


finish 


lip, tr. Najenftiber geben. 
lip, m. der Najenjtiber. 


filmy, a4j. hauttg, iberhautet. 


der Grimm; filter, n. vie Seibe, der Seiher, Durchfdlag. 


[Ital. filtro (old form of Germ. §ilj).] 


thatig, higig, heftia; ie tr. filtriren, Durchjeihen. 


Ith, x. der Sshmus, Koth; bas Kebridt; die 
fittliche Unveinigfert. ; : 
filthy, adj. (adv. ily.) {&hmugig, Eothig, un= 
flathig, ungitchtig. 
filtrate = filter. : 
filtration, 7. daS Filtriren, Durchfeihen. 
fimbriate, tv. berandern, bejegen. [fr. Lat. 
Jimbria, ‘ fiber ’.] 
fin, n. die Flopfeder, fam. Finne. -fish, n. der 


yinnfijgh. Loker K 
finable, adj. ftrajfallig, einer Geldjtrafe unter= 
worfen, 
final, adj. endlich, fest; enticheidend. — cause, 
Die Gndurjade. [Lat. jinulis ( finis, «end’).] 
finally, adv. endlich, gulegt; Durdaus, vollig. 
finance, n. (gen’ly in pl.) die Finangzen, 
Staats-) Cinfinfte, das Finangwejen. [It. 
Jjinanza (Lat. jfinare, ‘pay a fine or sub- 
sidy ’).] 
financial, adj. financiefl. [tiftiter. 
financier, ”. Financier; Staatsbudbhalter; Staz 
finch, m. der Fink, 
find, O. tr. finden; antreffen, treffen; erfinden; 
entDdecfen; befinden; anjcaffen, liefern, verjdaf= 
fer; verjehen; wabrnebmen, beobachten. — fault. 
(with), ausjesen (an etwas), einreden, tadeln. 
guilty, werurthetfen. — in money, mit 
Geld verjeben. — out, ausfindig machen, fine 
Den, ermitteln, entdecfen, erfinden, entrathfetn. 
fine, adj. (adv, -ly.) fein, gart; fon, gteritd, 
fauber; bell, flar, rein; artig, nett; ftattlich, ge= 
pugt; gewandt, lijtig, fdlau; jamal, frig, guz 
laufend; fharf. she has a — time of it, fie ijt 
wohl daran. — doings! fdine Gefsidtent! 
eine hibjdhe Auffibrung! -spoken, adj. der 
fic) gut ausbdritctt; tron. glattiingig. -spun, 
adj. fein gefpomucn, Fitnjtlich gewebt; woblerz 
gogen. [Fr. jin (Lat. finitus, * finished ’).] 
fine, m. Da$ Ende (obsol. except in in —, end= 
Tid), furj); gen’ly die Gelobupe, Geldjtrafe, 
Strafe, Sduld; das Lehngeld, [Lat. jfinis, 
‘end’: hence ‘sum paid at the end or as. 
settlement’]. 
1. fine, i. vevfeinern, Lautern. 
2. tine, 7. cine Weldjtrafe auflegen, gu ciner Geld= 
fivafe verurthcilen. 
fineness, . die Feinheit; Schinheit, Zarihcit, 
CSlegang; Mlughert. 
finery, Der Pub, Staat: der Sahmelzofen. 
Jine.| 
finesse, 7. Die Feinheit, Litt. [Fr.] 
finger, . Der Finger; die Kunjt; Brette eines 
Hy have a thing at one’s —s’ ends, 


[f= 


a, 

Jig. ctwas an den Fingern herjagen tonnen. 

finger, é. fingeru, betajten, berihren; greifen;, 
fteylen. 

fingering, 7. bas Finger, Begreifen, Betajten; 
Spielen; der Fingerjaw, die Wpplicatur. 
finical, finikin, adj. (adv. -ly.) gegtert, gecfen= 
Haft. (fr. fine.] 

finish, d. endigen, beendtgen, enden, vollenden; 
verbrauden; glitten. finished, ausgebitdet, 
volltommen, vollendet. put. the finishing 
stroke to, die legte Hand an (Shas) legen. 


(Lat. finire (jinis, ‘limit, end’).] 


finish 
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flame 
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finish, . die Bollendung. y 
finite, adj. (adv. -ly.) endlich, begrengt. Lat. 
Jinisus (finire, * finish’).] 

Finn, 2. dev Fimmlinder, Sime. 

finned, adj. mit Slopfedern; gweifdneidig. 
finny, adj. mit Flopfedern. 

fir, or fir-tree, . die Tanne; Kiefer, Fohre. 
-wood, x. Tannenhol. 

fire, m. Das Feuer; der Brand; die Feuers- 
brunft; die Hike; Lcidenjchaft, Heftigteit; Le- 
bendigtcit, St. Anthony’s —, der Mothlauf, 
die Moje. wild —, die Higblatter, set on —, 
(or set — to), in Brand ftecen. -arms, 7. 
Heucrwaffen, Schiepgewehre. -brand, x. dev 
Feucrbrand, Brand; Yufwregler, Meeutanftifter: 
cracker, 2. Der Schwarmer. -dogs, 2. Feucrz 
bodke, -engine, nm. bie Feuerfprige. fly, z. 
die Fererflicge, -lock, m. da8 Schlop am Gez 
webhr; das Sehiefgewehr; die Slinte. -man, x. 
der Sprigenmamts Feuermaun, -side, -place, 
n. Der Herd, Das Kamin; dev Hhaiusliche Herd. 
ewood, ”. bas Brennholj. -work, n. das 
Feucrwerf. -worshipper, 7. dev Feucranbeter, 
euerdiener. 

fire, é. anjunden, in Brand ftecen; anferern, 
entglinden; fener, abjeuern (at, auf). eer. 
Feuer fangen, fich entsiinden, 

firkin, n. Das Viertelfa. [Ags. feover, * four ?.] 
firm, adj. (adv.-ly.) fejt, dervb, ftarf; ftandhaft, 
unerjehuttertich; bejtimmt. m. dev Handlungs- 
name, die Firnia; die Wovrejje. [Lat. firmus.] 
firmament, 2. Das Firmament, HimmelSge- 
wo.be, Sternhimmel, | jirmamentum (firmus, 
* firm ’).] 

firman, ”. der Firman. [fr. Pers.] 

firmness, . die Feftigfett; Dauner; Standhaf- 
tigfeit; Gewipheit. 

first, adj. (or adv.) erft (dev evjte etc.); erjt, gu- 
erjt; gum erften; woran; eher, lieber, at —, 
anfanglich, Wnjangs. at — hand, ans erjter 
Hand, unmittelbar, — or last, iiber lang oder 
furj, friber oder fpater; mit der Seit, in the 
— place (— of all), evjtltch, gujorderjt, vor allen 
Dingen. fruit, v. die Crjtlinge. -rate, adj. 
vom erjten Nang; vorgiiglich. 

firstling, adj. erjtgeboren, suerjt geworfen. mn. 
der Erjtling, Erftgeboren (adj. as n.). 

firstly, adv. erjtlich, gum Crjten. 

fisce, 2. Der Fiscus, die Staatsfafje. 
Jiscus, ‘ basket ’).] 

fiscal, adj. den Fiscus betveffend, fisealijd. 
der Schagmerjter, 

fish, ”. Dev Fijdh). -monger, 7. dev Fijhhanodler. 
“pond, 7. dev Fifehteicy, Weiher. -wife (wo- 
man), 2. Das Fijdyerweib, Fijhwetb 

fish, é7". (07 ints.) fijcben. 

fisher, 2. dev Fifer, 

fishery, 7. die Sijcherei, Der Fifehfang. 

fishing, n. das Fijdens die Ftjcheret. -boat, 

 da8 Hifcherboot, die Sijcherbuje. -line, 2. die 
Angeljehnur. -rod, n. die AUngelruthe, 

fishy, adj. fijdretc); fijchartig; fijmig. 

fissile, adj. {paltbar. [see next.| 

fissure, n. Der Spalt, Wig. [Lat. fisswrra (jfin- 
dere, ‘split ’).] 

fissure, tr. fpalten. 

fist, 2. die Fant. 

fisted, adj. <farftig. 
farg, - 

fisticuffs, n. p2. die Faufthlage. ; 

fistula, 2. die Giftel, dad Podhrgejdwir, [Lat. 
‘reed’. 

fistulons, adj. fiftelartig. 


[Fr. (Lat. 


nN. 


close —, adj. engfiufitg, 


fit, m. der Wnfall, Bufall, Paroyismus; die 
Obumacht; Laune, der Cinfal. a— of mad- 
ness, cin Unfall von Iaferet. 

fit, adj. fertig, beveit; hequem, tauglich, gefdhict; 
pafjend, Dtenlid); fiiglich, angemeffen; anftindig. 

fit, @. bequem or gefdickt machen, bequein eine 
richten, gurichten, orden; anpaffen. intr. 
pajfen, eignen; fich jchicfen, tauglic fein. — up, 
gurecht machen, aufpugen, einvid)ten, meubliren 
(ein Saus), 

fitchet, -chew, 7. der SItif, die Stcinratge. 

fitful, adj. mit Bufitlen behaftet, abwechjelnd, unz 
terbrochen. 

fitly, adv. bequem, dtenlich, firglih, fhiclia. 

ae n. die BequemlichEeit, Fiagtigyteit, Schicd= 
ichfeit, 

fitting, adj. (adv. -ly.) bequem, tauglich, dien- 
Tih; pajjend, fchiclich, anjtandig. m. pl. die 
Subereitung, Zurujtung. 

five, adj. fiinf, -fold, adj. (o7 adv.) fiinffadh. 

fives, m. die Fiimfe (ein Ballfpiel). 

fix, tr. befejtigen, feft machen; feftjesen; heften; 
bejtimmen, anfegen, anberaumen; ausjegen; bes 
fehliebens fixirent. wnt. feft werden, fich feft= 
jegen, anhangen; ruben; gerinnen. — the eyes 
upon, ftarr anfeben. [Fr. fiver (Lat. fingere).] 

fixation, n. dic Feftjebung; das beftandige Woh- 
nen; das Fixirer, 

fixed, adj. (adv. -ly.)  feft, fejtgefest, ausge- 
macht, —star, Dev Fixrfterm, 

fixedness, 7. die Seftigteit, Harte; Standhafttg- 
feit, Beharrlich Fett. 

fixity, . die Feftigkeit, Feuerbeltandigkeit. 

fixture, m. Das Feftgeyegte, der nachgejegte 
Gegenjtand; die Feftigteit. 

flabby, adj. fhlaff, welf, jehlotterta. 

flaccid, adj. {dhiwach, fchlajf, fehlottertg. [Lat. 
Jlaccidus ( flaccus, ‘flabby ’).] 

fluccidity, 2. Die Gchlaffhert. 

1. flag, itr. {ehlajf fein, jehlaff hangen; erfehlaf= 
fen, ermatten, fchwach werden, t7. fehlayf machen; 
Jig. niederjdlagen. 

2. flag, ¢. pflajtern, mit Sliejen belegen. 
2. flag, n.] 

1. flag, 2. die Flagge, Schijfsfahne. — of truce, 
Hriedensflagge. ship, 2. das Flaggenimiff.. 
2. flag, m. die Fliefe, der Fltepitein, Glachjtein. 

«stone, 2. same. [akin to Germ. flach.] 

3. flag, . die Sehwertltlic, Der Gdnwertel. 

flageolet, n. das Flageolet, Flajdhinett. [Fr.] 

flagellant, . der fic) geipelt, ber Gelbftqeipler. 

flagellate, . geipeln. [Lat. flagellare (flagel- 
lum, * whip’). 

flagellation, 2. Die Geifelung, 

flaggy, adj. \ehtaff; weid), well; voll Sahwertlilten. 

flagitious, adj. (adv. -ly.) boshaft, jehandlich, 
frevelhaft, lajterhaft. [Lat. flagitiosus.] 

flagon, 7. die Flajme. [Fr. flacon (Lat. vas- 
culum, ‘sraall yessel’).] 

flagrancy, 7. die grope Unverjdamtheit, Ojfen- 
fundigfett. 

flagrant, adj. (adv. -ly.) brennend, glihend; 
offenfundig, auffallend, entfeglic). [Lat. jlag- 
rans (flagrare, ‘ flame’).] 

flail, 2. dev Fleqel, Ovefehflegel. . 

flake, m. bie Flode; der Hunfen; dte Platte, 
Seyret, Lage; Ereuung. [akin to flock.) 

flake, (. 3 Ffoden machen. intr. ju Floden 
werden; ut Platten brechen, fich fehrehten, 

flaky, adj. Locker, floctig; in Gepichten, 
flambeau, n. pl. flambeaux, bie Sacel. [Fr. 
(Lat. jlamma, * flame ’).] oe 

flame, nm. die Glamme; Leidenjchatt, Gkuth, 


[fr. 


flame 


Liebe; der geliebte Gegenjtand. 
Jlamma. ] 

fiame, “7. (or intr.) flammen, lodern; entflam- 
men. 

flamingo, . der Flamingo. [Sp. j/kvmenco 
(Lat. jflamma, ‘flame’: as red-colored).} 
flamy, adj. flammidjt, flammend; flammenfar- 
ben 


[O. Fr., Lat. 


en. 

Flanders, 7. #latidern. 

flank, n. die Geite, Weickhe, Diinnung ; der Heer= 
fliigel, die Flanfe. [Fr. flanc.] ; 

flank, ¢r. flantiren; in die Flanfe fallen. intr. 
angrengen. 

flannel, . der Flannel, [Fr. flanclle.] 

flap, 7. lofehangendes Ding; der Mocffliigel, das 
Tifhblatt, die Mlapye, Lajche; das Baumeln, 
Klappen; die Maulychelfe. : 

flap, ¢7. (or cintr.) Elappen, Hlatjdhen; fapjen, 
{lagen (mit den Fliigeln). cdr. jehlagen; Lofe 
herabhangen lafjen. 

flare, intr. fladern, Lodern; glimmern; flim- 
mern, [contr. of jflacke7.} 

flash, 7. das pliglich voriibergebende Licht, die 
Slamme, der Blib; plosliche Wusbrucd. [Fr. 
a (O. Germ. vliz), ‘arrow’, in jleche a 
eu.) 

Hash, intr. auflodern, funfeln, bligen; bervor- 
breden, ta". ploglich werfen. 

flashy, adj. fhimmernd; nichtig, fliichtig; geijt- 
[o8; fprigend. 

flask, v. die Flafdhe, umflodtene Flafce; das 
Pulverporn. [see flagon.] 

flasket, 7. Dev grope Norb, Waydhforb. 

flat, adj. (adv. -ly.) platt, flac, eben; foal, 
matt; gefdmactlos, flau; jig. platt, gemein, ab- 
Gefehimactt; Letje, wei; wolltg, Durdaus; mol. 
give one a — denial, Semandem eine Gace 
rund abjdlagen. -boat, m. der Brahm. -bot- 
tomed, adj. mut plattem Soden. -iron, 2. das 
Platteijen. 

flat, n. die Slade, Ghene; Niederung; PLatt- 
eit; (mus.) das b (welthes die Note einen hal- 
en Gon erntedrigt), b mol; feichte Stellen im 
Meere, Gandbante. [orig’ly akin to flad).] 

flat, tr. platt om flac maden, breit fhfagen, 
trecten; fchal machen, intr. platt or flac) were 
en, fic) ebnen; fchal on ftumpy werden, 

flatness, m. Die Flade, Ghenes der fale Ge- 
jehmack; die Flaubhett (im_Gejhaft); PBLattheit, 
Reere; Gerjtlojigtett; Die Schwache (des Toves); 
MNiedrigfert. 

flatter, t. f&meideln; gefallen. [fr. lat: 
orig’ly ‘make smooth, stroke ’.] 

flatterer, m. der Schmeichler, 

flattering, adj. {ehmerchelnd, fehmeidethaft. 

flattery, 7. die Schimeichelei 

flattish, adj. ein wenig flag. 

flatulence, —cy, 7. dad Blagen; die Blahjucht, 
Blahung; Windigkeit, Nichtigteit. ; 

flatulent, adj. aufgeblaht, blabfidtig, windig; 
leer, eitel. [See next. 

flatus, n. der Wind, die Blahung. [Lat. (flare, 
*blow’). 

flaunt, intr. aufgeblavt fein, ftoljiven, prunten, 
ftrogen, 

flaunt, . da8 Flitterwerf, dev Flitterftaat. 

flavor, 2. der Wohlgejdmac; Wohlaerud, [O. 
E. flayre (Fr. flairer, ‘smell’).] 

eater os cinen Gejchmact geben, 

aw, nr. Der Sprung, Rif, Brus, Syalt: 
Febler; das Gebeeaen, a Ba CE MeNe 

flaw, &. Enicfen, brechen; verlesen. 

Alawy, ad). rifjig, mit Blafen, feblerhaft, 
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\fleet, 7. bie Flotte. 


flirtation 


D. 

flay, ¢. bie Haut abgiehen von, fchinden. 

flea, n. Der Floh. 

fleam, 7. dag Lapeijen. [fr. Lat.] 

fleck, é7. bunt macen, fprenfeln, fleden. 

fledged, adj. befiedert, flugge. 

fledge, ¢. befiedern. 

flee, tr. fliehen. — 

fleece, 7. Dad Flich. , 

fleece, t7. {cheeren; cant. rupfen, plindern. 

fleecy, adj. wollig, wollreid); flocig. fifi 
pig. 

fleet, adj. (adv. -ly.) flint, flichtig, leicht, Leicht- 

fleet, intr. flott fein; eilen, Dabin fliehen, gleiten, 
verfliegen. dt. abrabmen. ea 

fleeting, adj. cilend, flidtend, verganglid. 

fleetness, 7. die Leidhtigteit, Flidtigtett, Sdnel= 
ligteit. 

Tignes n. pl. die Flamlander. 

Flemish, adj. flamijd, flamlandijd. : 

flesh, n. das Fleijd); Der Morper, Leib; das 
Fleiydh Der Frichte; die thiertide Natur; Sinn= 
lichfeit, Flerjchestujt; die nahe Verwandtfdhaft. 
«monger, 72. der Fleijahhandler; Kuppler. 

flesh, é. aufimuntern, anveigen; fattigen. . 

BEAMS; adj. fleijlidj, wolliijtig, jinnlic); menfd= 
ich. 


fleshy, adj. fletidbig, plump; forperfid. 

flexibility, . die Biegjamteit, Cenfbarkert. 

flexible, -ile, adj. (adv.—bly.) biegiam, lenfjam, 
erweidbar. [Lat. flexibilis (flectere, ‘bend’).] 

flexion, 7. die Brequng; Ricdtung, Wendung. 

flexor, 7. Der Bieginustel. 

flexure, 7. das Biegen; die Krummung; der 
Bug; die Verbeugung. 

flicker, dtr. flattern, gittern. [see agar 

flight, 2. die Fludt, das Entrinnen; der Flug; 
die Brut; jig. Dec Aufichwung. a — of steps, 
einige Stujen, eine Treppe. put to —, in die 
Hlucht fhlagen, verjagen, verjheuden. take to 
—, austreten, fich flirchtiq maden, 

flighty, adj. fliidtig, jnell, lebhaft, leidhtjinnig, 
unbejtandig. 

flimsiness, 7. 
ring fiigigtett. 

flimsy, adj. din, Loder, fofe; fchwad), geiftlos. 

flinch, tnt. weichen, wanten, ausweiden; gus 
ritcfdaudern, 

flinders, 7. pl. Brudftiicée, Splitter. 

fling, O. tr. (or intr.) werfen, fameigen; fdleuz 
dern; fohlagen, ausjdlagen (at, nach); ftirrgen; gerz 
ftauben, — away, wegwwerfen; verfdleudern. 

fling, m. dev Wurf; die Stichelei, Hobhnvede, 
Wigkelet, 

flint, . Dev Feuerjtein; Mielel. -heart (-heart- 
ed), adj. harthergig. 

flinty, adj. fiefelig, fteinict; hart, unerbittlic. 

flip, 7. der Flipp. 

flippancy, v. die Gefdhwakigteit; Sdalthaftig- 

BA Der tule : 
ippant, adj. (adv, -ly.) gelaufig; Lofe, letdtfer- 
tig, {ehalthatt. a okt 

flirt, d. mit Seftigteit werfen; rafcheln; fgnetl 
os: wat. bine und herlaufen; coquet= 
tren, 

flirt, adj. iippig, Icidhtfertig. x. der Sdhmif, 
Streich; das Rafdeln; der Stich; die Coquette. 

flirtation, n. das gejdhwinde Bewegen, Flattern; 
die Liebelei, Coquetterie. 


die Loderhett, Diinnheit; Ge- 


flit 
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fiy 


th ce fliehen; flattern; hipfen (by, vor- 

iiber). 

float, intr. fhwimmen; flattern, fehmeben. fr. 
flifen, jdwemmen; iiberjchwemmen. 

float, n. das Flof, die Flope, das Flott, Blod- 
fchiff; Der KorE (an der Angeljcnur), be a—, 
flott jein. 

floating, part. {dwimmend. — bridge, die 
Shijfbrice. — capital, die im Umlauj befind- 
lide Gumme, das UmlaufScapital. 

flock, 7. die Herde; der Flug (Vogel); Hauen; 
bre Flode, Locke (Wolke), [Lat. floecus. | 
flock, intr. fic) verjammeln, in Haufen zichen, 
jivomen, 

flog, a. priigeln, fdlagen, pettiden. 

flogging, m. die Stodjdlage; das Peitjdhen, 
Staupen, 

flood, n. dic Fluth (— tide), Fluthzeit; der 
Strom; bite Ueberfchwemmung, CGindfluth. 
-gate, n. die Schleuje, Das Schubbrett. -mark, 
n. dev Wajjerjtandsmejfer. 

flood, ¢. tiberjchwemmen. 

floor, 2. Der Fupbeden, B-den, da8 Gitrich; die 
Tenne; Has Gejchop, Stochwerf. ground —, 
a Pgh giskls Barterre. first —, der erjte 

t 


od, 

floor, tr. dielen, Den Fupboden madjen or legen: 
gu Boden werfen, 

flooring, 7. da8 Dielen; der Fufboden. 

flop, 2. mit Den Fliigeln fclagen; ELatiden. 

flora, m. die Flora. [Lat. (flos, ‘flower °).] 

floral, adj. gur Flora or den Blumen gehoriy. 

Florentine, m. der Florentiner; pl. eine Wt 
Serdenzeug. adj. florentinifd. 

florid, adj. (adv. -ly.) blumig; blithend, hod)- 
roth, [Lat. jloridus (flos, ‘ flower ’).] 

florin, m. Der Gulden, [Fr. (Lat. flos, ‘ flower’): 
coin with a lily. 

florist, n. Der Blumentliebhaber. [see flora.] 

flotilla, 7. die Heine Flotte, Flotilla, (Span. 
(of Germ. orig.).] 

flotages, n. pl. dad auf Dem Wafjer jdwimmende 
Holz, Gras, Wracé. 

flotsam, n. das Strandgut, Wradgut. [akin to 
Sloat.) 

flounce, intr. platiden, ftitrgen. 
Deli bejegen, befalbeln. 

flounder, 7. die Butte, der Fhiinder. 

flounder, %. fich ftrauben, jich ranfen, umberz 
{dlagen. 

flour, 7. Das (feine) Mehl. [see flower.] 

flour, é. ju Wehf machen, mabhlen; mit Mehl 
bejtreuen. 

flourish, &. Bliihen, im Flor fein; fic) blumenz 
ret ausdricen; pradambuliven, praludiven; 
{chin fchretben; rithmen, prablen. d. mitt Blue 
men fdymitcen, bunt machen; gieven, verfeponern; 
{hwingen, jwenten. — a sword, ein Schwert 
fonwingen. (Fr. flewrir (Lat. flos, * flower ’).] 

flourish, ”. die Blithe, der Glanj; das Blumenz 
werf, Der Echnirtel; die Pavafe, dev gierlice 
Bug; die Vignette, Lcijte; die Bergierung, Ber= 
fchinerung; die Ziereret; das Schwingen; Pra- 
{udium, Spiel. — of words, finjtliche Neden, 
Tiraden. 

flout, intr. fpdttetn, jpotten (at, iiber). 
fpotten, verachtlic) behandeln, f 

flout, n. die Spdtterci, das Gefpott, die Grob- 

ett 

i intr. fliepen; ftrdmen; fich ergtepen; fohmel- 
en; herrithren, herjliepen. d". itberjchrwemmen. 
ow, die \Luth, der Strom; Suflup (des Waj- 
jers); Flup (der Rede), 


tr. mit Trod- 


tr. were 


flower, ~. die Blume; Blithe; Bierdes dag 
BVejte; die Auswahl; die Vignette, Lcijfte. the 
—of age, dad blibende Alter. the — of 
youth, die Blithe der Jugend. -pot, 2. dev 
Pea [O. E. flour, Fr. jleur (Lat. 
OS). 

flower, intr. bliihen, Blumen haben; gahren. 
tr. mit Blumen femiden, bebliimen. 

floweret, 7. da Blitmeen, 

flowery, adj. blumig. 

fluctuate, imér. wogen, jhwanfen, wallen, jhau- 
feln; unfehlitffig fein. [Lat. fluctuare (fluere, 
‘flow’).] 

fluctuation, n. da3 Wogen; SGawanfen; Stei- 
gen und Fallen. 

fine, m. die Mohre, der Feuergug, Nauchfang; ric 
Hlaumfeder, das Milchhaar. 

fluency, m. dev Flug, die Gelaufigfcit. 
fluent, adj. (adv. -ly.) fliepend, gelaufig; fluj- 
fig. [Lat. flwens (fluere, ‘flow ’).] 

fluid, adj. flujfig. . das Hlinfjige; die Fiffig- 
feit. [Lat. jluidus ( fluere, ‘flow ’).] 
fluidity, 7. die Flufjigfert. 

flUummery, 7. Dev Haferbret, bas Mup; leered 
Gewajd. 

flurry, . der Stog, Windjtop; die Windflagge; 
der Unflrg, Die verwirrte und angjtlice Gile. 
flurry, °%. viitteln, bejtiirjen. flurried, bejtirgt. 
flush, intr. fttirgen, fchteBen, (Heraus, herauf) 
fabren; vothen; errdthen. t. freudegliihend 
machen; erheben; aufregen; ftol; machen, 
flush, 7. Der plogliche Buflug, die Hluth; Wufs 
wallung; die fliegende Mothe (im Gejicht), Gre 
rothung, Farbe; der Ueberflup, die Weenge. adj. 
frijeh; munter, vollfraftig, vetf, typig; iber= 
fliijjig, flott. — of money, viel Geld. 

fluster, ¢r. durd) Sutrinfen beraujeht or benebelt 
machen; verwirren. denér. Larmen, etlfertig fein. 

fluster, nm. die Hike, Aufwallung, Wuth. 

flute, m. die Flote, Pfeife; hobhle Itinne (an 
Gaulen); die Fleute, [Fr. flute (Lat. flare, 
‘blow ’).] 

flute, t. fanneliren, riefen, retfeln. intr. auf 
der §lote blajen. 

flutist, 2. dev Flitenblafer. 

flutter, intr. flattern, ausweben, fpielens hie 
und her laufen, unrubig jet; (vom Blts) gtre 
tern, gucten. it. ftaubern, fdeuchen, verjagen; 
beunruhigen, verwirren. 


flutter, 7. das Geflatter: Gcwanten; die 
Schwingung; Vervirrung, Verlegenheit. 
fluvial, adj. gu den Hlijjen gehorig. [Lat. flw- 


vialis ( fluvius, ‘river ’).] 

flux, 7. dev Flug, die Hluth; der Wb- und Buz 
flug, (Geld-)Umiauf; Zujammenflup; Wusflup; 
MAbgang; Speichelflup; die Mubhr; der Bujchlag, 
8Zujag. — and reflux, die Chbe und Fluth. 
(Lat. fluaxus (fluere, ‘ flow ’).] 

flux, #7. in Flug bringen. 

fluxibility, 7. die Scymelzbarfeit. 

fluxible, adj. jcmelybar. 

fluxion, 7. der ZBujtand des Fltepens, der Flup; 
die Snfinitefinal-NMednung. 

fluxionary, ad). die Jnfinitejimal-Nechnung be= 
treffend. 

fly, intr. fliegen; fpringen, reifen, plagen; pral- 
fen; eifen; fltehen, entfliehen. tr. fltehen, ver= 
meiden; fliehen machen, aufftergen Lajjen. let 
—, abjdiefen, Lo8fchtepen, — at (on), an- 
fahren, anfallen, gujdchiefen, fic) werfen auf, 
(einen) tiberfaflen. — in pieces, gerjpringen. 
— into a passion, in Zorn gerathen, bigig were 
den, enthrennen, 


fly 


fly, . bie Hlicge; dev Webel, Sligel, Das, 
SHwungbhlatt, dre Rape; der Windzetger; Dre 
ange einer Flagge. -blow, . der Gltegen-| 
pia das Bliegencts; Gchonpflajterden, die 
Mujhe. =blow, t. befdmeifen. -catcher, 
n. der Fliegenfanger; Fliegenitedjer, die Gras- 
mitce. is 

foal, n. dad Fiillen. 

foal, tv. (or intr.) gebaren, fohlen; werfen. 

foam, 7. dev Schaum, Faumt, Dev Fein. | 

foam, ¢r. (or intr.) {haumen, wiithen, feimen, 

foamy, adj. voll Schaum, fhaumig. 

fob, 7. die (Eleine) Tajfdhe. 

fob, tr. betviigen. — off, fich bom Halfe jcbaffen, 
abjpeijen. [akin to foppen.] ee 

focal, adj. gum Brennpuntte geborig. 

focus, m. der Focus, Brennpuntt. 
‘hearth ’.] . 

fodder, 7. dic Fiitterung, Das Winterfutter. 

fodder, t. fitter. 

foe, n. dev Feind, 

fog, n. der (Dife) Nebel. 
and, Gcheinfand. ; : F 

foggy, adj. (adv. -ily.) nebelig, wolfig, Dunftig; 

Jig. Dic, Dumm, Damtjdh. 

foible, 2. die Gd wade, jchwache Seite. [O. Fr., 

. See feeble. | 

foil, o. werjfen, iibermetftern, iiberwinden; iber- 
treffen; wereiteln, bintertretben. [Fr. fowler, 
‘trample under one’s feet’.] 

1. foil, v. da3 Niederwerfen, die Sdhlappe ; Febl- 
bitte; bas Nappter, Die Hlorette. 

2. foil, n. das Blatt; die Folie (3u Spiegeln); 
das Laubwerf, die Brerde, [Lat. folium, | 
‘leaf’. [spear ’.]| 

foin, t7. ftofen, ftechen. [fr. Fr. fouine, ‘ eel-| 

foin, ¢. dev Stoz, Stich, 

foist, t. unterjcieben, cinfcbieben, verfalfcen. 
(prob’ly Fr. fausser, < falsity ’.] 

fold, x. die Falte, der Umjdhlag; die Fale; die) 
SHajhirde, Hirde; der Schafitall. im comp’s, | 
zfac), =faltig: two-fold, sweifacd, etc. 

fold, t. falten, falsen, legen; fcblieBere aneinane | 
Der fiigem; in Hilrden cinfeblieBen. ced. \chliefen. 

folder, n. Faltend (part. as n.), Faker; das Cine) 
fchlagemefjer. 

folding, n. das Falter, Faken; Pferhen. adj. 
faltend; fic) gujammentegend. -chair, m. der) 
Po Rlappjtuhl. -door, 2. die gebrosene 

bir Hligelthur. 

foliaceous, adj. blatterig. [see next.] 

foliage, 2. Das LaubwerE, Der Baumyhlag. 
Fr. foillage (Lat. foliwm, ‘leaf’).] 

foliate, d. gu Blittern foblagen; mit Folie be- 
legen, [Lat. foliare (folium, ‘leat’).] 

foliation, n. daS Galagen gu Blattern; Belegen 
mit Folic, die Foliirung; Baumjdlag. 

folio, nm. Folio, Die Bogenform; das Blatt, der 
“Foliant. in —, in Bogengrope. [abbr. of 
Lat. folium, ‘leaf’.] 

folk (folks), n. ba8 Bolt, die Leute, Perfonen. 
gentle —, vornehime Leute. 

follicle, n. ba8 GHautdhen, die Blafe, der Frucht- 
balg, bie Samentapfel. [Lat. folliculus, «small 
bag ’.] 

follow, t. (or intr.) folger, befolgen, nachfom- 
men; verfolgen; begleiten; nachgehen; obliegen; 
nahahmeit; dienen; geborden; anbangen. — 
out, Durchjeben, 

follower, n. Dex Nachfolger: Begleiter, Gefabrte; 
Anhanger, Diener; der Sehitler, 

folly, 7. die Thorheit, Narrheit; Pofje; Gawace; 


[Lat., 


-bank, 7. da8 Butter- 


[O. 


116 


Berftandesfapwaidhe, [Fr. folie (fol, «foolish ’).] 


ior 


foment, t. baben, ermarmen; laurarm bateny 
anvreizen, anregen. ([Lat. fomentare (Jovere, 
‘warm ’).] {munterung. 

fomentation, . die Bahung, Crmarmung; Gr- 

fond, adj. (adv. -ly.) itbertrieben gartlich, alfgu 
nadchjidjtig; verliebt. be — of, gern haben, fehr 
lieben; werliebt, vernarrt fein in. , 

fondle, tr. jartlid) behandeln, verjarteln, lteb= 
fofen. [fr. fond.] 

fondness, 7. die grope Liebe, Vorliebe, Fnnig= 
feit, BartlichEeit; die thorichie Liebe. 

1. font, m. der Taufftein. [O. Fr. (Lat. fons, 
‘fountain ’).] 

2. font, n. Der Gup, Abguh (einer Gehrift). [Fr. 
Jonte ( fondre, ‘melt, cast’).] 

food, 7. die Speife, Mahrung; das Futter. 

fool, m. der Thor, Narr, die Marrin. play the 
—, Dumine$ Beug (den Yearren) machen. make 
a — of one, einen gum Bejten haben. -hardy, 
adj. tofltubn; bdummbdreijt. [Fr. fol (of Celt. 
orig.).] 

fool, t". veradtlih bebandeln; taujchen, veverteln; 
narren, affen, bethoren; betrigen. 

foolery, m. Die Thorbheit, Narrbhert, Frake. 
foolish, adj. (adv. -ly.) thoridt, unflug, albern; 
narrijch, poffenbaft, lafterbaft, verderbt. 

foolishness, 7. Die Thorhett, Narvheit; Narrens= 


pojje. 

foot, pl. feet, n. ber Fuf ; das Untere, Ende, der 
Grund; die Bafis; der Stand, die Lage; der 
Blan, Entwurf; das Fupvolf, die Fntanterie 
(without pl.). on—, 3u Fupe; auf den Bei= 
nen; im Qerfe. set on —, in Gang bringen, 
in8 Werf jegen. -board, x. das Fupbrett, der 
Puptritt. boy, 2. der Laufburjde. -man, 7. 
Der Fupganger; Lace; Laufer. -print, n. die 
Spur (Der Fike). space, m. der Wbjag an 
einer Areppe, Nubeplag; Langiame Sebritt. 


-path, 2. der Hupiterg, Der ‘Bfad.  -sole 
dier, . dev Fupfoldat, Snfantertt. -step. n. 
Dev Fupftapfe, Die Spur; der WAntritt. -stool, - 


n, dev Schemel, die Hiit}che. 

foot, intr. 3u Fue geben, trippeln, fpringen. tr. 
Den Fup fesen, fupen, betreten. 

footed, adj. in comp’s. mit Fiifien, -Ffibig. 
cloven—, mit gejpaltenen Hupen. flat—, 
plattfupig. four—, vierfiipig: etc. 

footing, n. da8 Fufen; der Fupboden, das Gez 
tajel; der Fup, Cie Lage; der Gang; Schritt; der 
Anfang. get a—, fejten Fup fajjen; fich nie= 
derlajjen. on the same —, auf gleicem Supe, 
in Der namlicen Cinrictung. 

fop, . Der Stuger, Narr, Lajfe, Bierafje, Han8= 
wurfe. 

foppery, . die Thorheit, Narvheit; das eitle 
Seprange, der Flttterjtaat. 

foppish, adj. (adv -ly.) narrife, albern, [appifd, 
gecfenbaft, citel. 

fopling, 7. dim. Narrden, Wejfdher. 

for, conj. denn, weil, prep. fiir, DoT, UM; wegen, 
um...rwillen, aus; nach, gu, auf; in Betrerf; 
anjtatt; trog, wenn gletcd; permitteljt. — fear, 
aus Hurdt. ata loss —..., verlegen um... 
were it not — you, ware e8 nidt Shretreegen. 
(as) — me, was mid betrift. — ever, auf 
tuner; (eine Gejundheit) foll Leben! Bivat] 
— once, diejes Mal, —all (that), bei alfe 
Dem, ungeadtet, objdon, obgleid), — asmued 
(forasmuch or inasmuch) as, weil, Da, infoz 


fern. —aught I see, foviel ich febe. — noth- 
ing, umjonjt. good — nothing, berate _ 
example (— instance), jum Beijpiel, — 


shame | (fie — shame }) pfui, fobame did, 


for- 


Ley) 


formative 


for-, prefix = forth, away (Germ. verz); hence 
gen’ ly indicating removal, loss, 

forage, m. die Fourage, das Futter. [Fr. four- 
age (orig’ly from old form of Germ. Hutter, 
‘fodder ’).] 

forage, tr. (or intr.) fouragiren, auf Futterung 
eek Futter wegnehmen, verheeren, pliinz 
ern, 

forager, n. dev Fouragirer + Verwiifter. 

foray, 7. der rauberijce Ginfall. [see forage, n.] 

for-bear, tr. (or intr.) meiden, unterlajjen, ab= 
lajjen, ftehen lafjen, fic) enthalten; dulden; fic 
gedulden, nachjehen. — 4 laf das! 

forbearance, 7. die Vermeidung, Enthaltung; 
Cnthaltjamfeit, Gelbjtheherrjdung;  Geduld, 
Sehonung, Nachficht. 

for-bid, tr. (or intr.) verbicten, unterjagen; ver- 
Hiten; hintern. God —! Gott hewabhre! das 
wolle Gott nicht | 

forbidding, adj. abjdhrecend; widerwartig. 
force, mn. die Stirfe, Kraft, Meadht, Gewalt; 
Kriegsmadht; dev Swang, die Noth; die Giiltig- 
ett, pl. die Truppen. by main —, aus aller 
Macht. [Fr. (Lat. fortis, ‘strong ’).] 

force, é. gwingen (into, in, gu), pa Aa tret= 
ben, prefjen; ergwingen, dDurehjegen; uberwalti- 
gen, erjtiirmen, fprengen, Durdbrechen; anjtrenz 
gen; berauben, nothsiichtigen, fhanden. — back, 
guritejchlagen. open, aufbredben. — out, 
ausprejfen abpreffen, abdringen; heraugszwin- 
gen, Herausbreden, 

forced, adj. gezwungen; ergwungen. 
Die ergroungene Unferhe. 

forceps, ”. die Bange. [Lat.] 
forcible, adj. (adv. -bly.) ftarf, machtig; wirk- 
fam; gewaltfam; erjwungen, mit Macht; mit 
Gerwalt. 

ford, 7. die Furt ; das Fahrwafjer. 

ford, tr. waten, Durchwaten. 

fordable, adj. dDurchjuwaten. 

fore, adj. yorder, Das Bordere (Dem Orte nach). 
adv. porn; vorber, vor, — and aft, von vorne 
nach hinten. -arm, ¢r. gum) caus bewaffnen. 
-bode, #7. (vorher)bedeuten, prophejethen, weifjaz 


— loan, 


gen; abnen. eboding, ”. die Borbedeu- 
tung, Borempfind gy, Whnung. -cast, zr. 


(or intr.) worber bedenten ; 
ehen, entwerfen, ausjinnen. -cast, 2. Die Bor- 
ict, Der Borbedaht; Cntwurf. -close, 7. 
ausjhliepen, bindern, Hemmen. -closure, 7. 
die geridtliche Ausjchliepung, Praclujion; bas 
Kerfallen eines -Pfandes,  -doom, w. vorher 
beftimmen, auserjehen. -fathers, ”. pl. die 
Vorfahren, WHnen. -finger, 2. der Seigefinger. 
-foot, . ter Vorderfuy dev Minnback ves 
Riels. -go, tr. aufgeben, vergichten, verlaffen, 
fahren Lajjen, lafjen; einbiipen, verlieren; -g0- 
ing, adj. yorhergehend. -ground, 7. der Bor- 
Ddergrund. -handed, adj. am Bortheile; fribset- 
tig. -head, 7. die Stirn; fig. Dreijtigteit. -know, 
O.ir. vorher wifjen; vorher feben. -know- 
ledge, 7. das Vorherwifjen. -land, n. das Bor= 
Tand, Borgebirge, Hoft. -lock, n. Das Vorderhaar. 
eman, 2. dev Vormann, Vorjiser (ciner Fury) ; 
Obmann; Fabritaufieher. -mast, 2. dev Rode 
miaft, die gocfe. -most, adj. der Crjte, Bor- 
nehmfte; guerjt, vovan, -noon, der Vormittag. 
-ordination, 7. die Vorherbejtimmung. -part, 
n. dev erfte Theil. -quarters, %. pl. die Schul- 
tern und Borderbeine. -runner, der Vorlaujer; 
Norbote; Borganger. -see, tr. vorherjehen. 
«shadow, @. vorver bedeuten. -shorten, &. 
verfirjen, abfiinzen, show, 7. vorber getyen; 


iiberlegen, vorher} 


vorher anzeigen, vorher bedeuten. -side, n. die 
Vorderfeite, Aubenfeite. -sight, n. das Wore 
oy Borjorge, Vorfidt. -skin, nv. die Vor= 
aut, Das Praputium. -stall, &. vorher weg- 
gehen, vorgreifen; vortaufen; auffaufen. -taste, 
m. dev Vorgejchmac. -tell, tv. (or intr.) wore 
herfagen, wabhrjagen; vorber bedeuten; prophe- 
gethen; -teller, x. Der Wahrjager. -thought,, 
n. dev Vorbedaht; die Vorjorge. -token, n. 
das Angeichen, dic Borbedeutung. -token, tr. 
vorher begetdnen, vorbedeuten, bedeuten. -teoth, 
nm. dev VBorderzahu. -warn, zt. guyor warnen, 
vorher fagen. 
foreign, adj. fremd, auslandifdh, ausheimijd. 
(O. Fr. forain (Lat. foris, ‘out of doors’).] 
foreigner, 7. Jremd (adj. as n.), der Wuslander, 
forensic, adj. gevichtlich, forenfijd. [Lat. foren- 
sis (forum).] 
forest, n. dev Forft, Wald. [O. Fr. (Lat. foris, 
‘out of doors’), } 
forestage, n.da8 Forftredht, Forjtgeld. 
ate mn. der Sorjter, Forjtiundige; Waldbe= 
wobhner. 
forfeit, adj. werwivtt, verfallen. mn. das Bere 
brechen, die Verwirfung, Geldftrafe; bas verfal= 
lene Gut; das Meugeld; pl. das Pfanderfpiel. 
[Fr. forfait (Lat. fortis, ‘out of doors, be- 
yond’, facere, ‘do’: whence ‘transgress”).} 
forfeit, %. verwirfen, verfcberzen, verlujtig fein 
or werden, fich (einer Gache) verluftig machen, 
forfeitable, adj. vevwirtbar, verlierbar. 
forfeiture, n. die Verwirfung, Strafe; bas verz 
fallene Gut, 
forge, 7. die Sdmiede, dev Schmeljofen; die Be= 
arbeitung der Wetalle. [Fr.] 
forge, t7. {chmieden; fig. evdidjten; nachahmen, 


verfalfdyen. 
SmHmiedend (adj. Jig. 


forger, 7. 
(Sehvift=) Verfalfher; Crdichter. 

forgery, n. Das Schmicden; die Sdhmiedearbeit ; 
Jig. daS Verfalfehen; Grdtehten. 

for-get, tr. vergejfen; vernachlaffigen. 

forgetful, adj. vergeplich; forglos. 

forgetfulness, 7. die Vergeffenheit; Vergeplid= 
feit; BVernachtaffiguug. 

forgiveable, adj. verseihlid. 

for-give, O. tr. pergeben, verzeiben; erlaffen. 

forgiveness, ”. die Vergebung, Verzeihung, Ere 
laffung; Meilde. 

fork, m. Die Gabel; Binfe; Spike; pl. die Wegs 


as 7.)3 


fcheide. [Lat. Jurca. | 
fork, intr. fish gabelformig thetlen, fic) fpaltens 
fchoijen. 


forlorn, adj. verforen, verlafjen, hiilflos; einfam. 
(Ags. jor-loren (leosan, ‘ g0’).] 
forlornness, 7. Die Verlajjenheit, Cinjamfeit, das. 


(fend. 
form, ”. bie Form, Geftalt; Sdinheit; Megel- 
mapigteit; Ordnung; Bank; Clafje; Aufere 


Gewohnheit, der Brauch. [Lat. forma.] 

form, ¢. formen, bilden, gejtaiten; formiren, 

ftellen; ordnen. intr. fich biden, formiren. 

formal, adj. (adv. -ly.) formic, punttlich, ore 

Dentlich; feterlic); formeff{, wejentlic); geztert, 

Gezwungen. 

formalist, n. der Pedant, Formalititenframer, 
ievaffe. : 

foray, n. die Formalitat, FormlichEcit, 

gon Die Feierlichtert, ber Staat; Schein; die 

Wefenbheit. 

formation, ~. die Bildung, Form. [see form.] 

formative, adj. bildend, bilbungsfibig, form-= 

gebend. 


former 


former, 7. dev Urheber, Bildende, Bildner, 

former, adj. vorig, vergangen, eher. (adv. -ly.) 
pormals, eheoem, fonft, friher. in — times 
(days), same as formerly. j 

formidable, adj. (adv. -bly.) furctbar, fiirchter- 
lic), [Lat. formidabilis ( Sormidare, * dread | 

form-less, adj. geftaltlos, formfos; ungejtalt, 
unforntlich. : 

formula, 7. die Farmel, [Lat. (dim. of forma, 
‘form ’).] i 

formulary, ~. da8 Formular, Rituale; Meujter 
(Bud). adj. formlich, vorgeydrieben. 

fornicate, t. huren. [Lat. fornicart, ( fornix, 
‘yault, brothel ’).] P fs 7s. 

fornication, 7. die Huveret; Der Gdgendtenjt. 

fornicator, 2. der Hurer. 

fornicatress, m. Die Hure. 

forray, = foray. 

forsake, O. tr. verlafjen, aufgeben, entjagen. 
(Ags. for-sacan (* contend’).] 

for-sooth, adv. wivtlich, furmahr, wabrlic, 
traun, ja freilic). 

for-swear, ¢7. verjdwiren, abjchworen. 
one’s self, fich verjciworen, faljd) jchworen, 
meinetdig werden. 

fort, n. da8 Fort, die Feftung. [Fr. (Lat. fortis, 
‘strong ’).] 

forte, adj. ftarf, faut. [It., see preced.] 

forth, adv. vor, bervor, her; heraus, binaus; 
augen, augerbalb; fort, weiter; ferner. prep. 
aus. and so—, und fo weiter. from this 
time —, von nun an, filro, funftighbin. -com- 
ing, adj. bevett suerfdetnen, vorhanden. -with, 
adv. fogleich, jofort, ene Wnftand, 

fortieth, adj. viergigit (Der viergigfte etc.). 
fortifiable, adj. was lid) befeftigen Lapt, webrbar 
fortification, n. die Befeftigung, der Fejtungs- 
ae Schanje; Starfung; die Befejtigungs- 
unft. 

fortify, tf. befeftigen; bejtarfen, ftarfen, ermuthi- 
gen, ind. Fejtungen auffiihren. [Fr. fortijier 
(Lat, fortis, ‘strong: -fy.).] 

fortitude, m. die Tapferteit, der Muth, dte 
Geijtesftarte, Ceelengripe. [Lat. jfortitudo 
(fortis, «strong ’).] 

fortnight, v. vierzehu Tage, swei Woden. this 
day (a) —, a — hence, heute fiber vierzebn 
Tage. a— since or ago, vor viergehn Tagen. 
[contr. of fourteen nights.] 

fortress, 7. die Fejtung. [Fr. forteresse ( fort, 
*fort’).] 

fortuitous, adj. (adv. -ly.) ungefabr, jufallig; 
sufalliger Werje, von ungefabr. [Lat. Jortwitus 
(forte, ‘by chance ’).]} 

fortunate, adj. (adv. -ly.) glitdlid). [see for- 
tune. ] 

fortuity, m. der Bufall, das Greignip. 
Sortuilous.| 

fortune, m. Fortuna, die Glisgittin; das 
Srhicjal, Gefchicl; das Gli; Bermagen; Heiz 
rathsgut. good —, daS Ghd. ill —, das 
Unglic. marry a (great or rich) —, eine 
reiche Partie machen, ein reides Marden hei- 
vathen. wheel of —, das Gliic8rad. -hunter. 
n. der Geldfreter, Glicsritter. -teller, x. dev 
Wabhrfager, die Wabhrjagerin. -telling, x. bas 
Wabhrjagen, bie Wabhrjageret. [Lat. fortuna 
(fors, <chance’).] 

forum, 7. das Forum, Gericht, ber djfentliche 
Play. [Lat. (akin to foris, ‘out of doors’). ] 

for-ward, adv. porwirts, fort, weiter, adj. 
border; frithgeitig, friab; 
fertig, burtig, bereitwi 


[see 


tig; fleigpig, ettrig, feurig; 
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/2. found, &. giepen (Gloden etc.). 


foundation, x. 


fracas 
es ee ee a 
porjdnetl, nafemets, voreilig, unbefonnen. 


from this time —, von jegt an, binfiro. | 
forward, tr. (abz)jenden, iberjenden, befdrdern, 
hefchleunigen; wetter verjenden. [etlig. 
forwardly, adv. fribjeitig; eifvig, fehnell, vor- 
forwardness, 7. die Friihjeitigteit, Das Wachs- 
thum; die Bereitwilligteit; der Fleip, der Cifer; 
Die Voreiligteit, Drerftigkeit, Meckheit. 
forwards = forward, adv. : 
fosse, n. der Graben. (Fr. (Lat. fodere, ‘ dig’).] 
fossil, adj. aufgegraben, aus der Grbde gegraben; 
hence vevjteinert. m.das Foffil, Mineral, (Lat. 
fossilis ( fodere, * dig’).J ! 
foster, i. (or intr.) nabren, ernabren, aufzieben, 
pflegen, hegen, ermuthigen, woblthun, begiiniti= 
gen, lieben. -brother, m. Der Wetldhbruder. 
-child, Das Pflegefind. iL. 
fosterling, 7. der Pflegling, das Biehfind. 
foul, adj. (adv. -ly.) unvein, jhmusig, har; ; 
tribe; garjtig; haplich; bove; fchandlich; falfch; 
graulich; grob; weriworren, verwirrt. — means, 
jhAandlice, unrechtmapige Mittel. — play, das 
faljche Spiel, die Biuberet, Schelmeret. 
foul, t7. bejudeln, bejchmuten, beflecen. 
foulness, 7. Der SHhmuk, die UnveinlidEeit; HAap= 
licbteit; Falfchbheit, Schandlicdfert. 
1. found, ¢. griinden, ftiften, erricten, anleaen, 
feitjegen, [Fr. fonder (Lat. fundare, fr. fun- 


dus, ‘bottom ’).] 

{Fr. fondre 

(Lat. fundere).] 

die Grundlequng, Grundung, 

Stiftung; die Grundlage, der Grund. 

1. founder, n. der Stifter, Urheber ([fr.1. 
found.) 

2. founder, m. Der GieBer. [fr. 2. found.] 

3. founder, m. die Hehe, Sterfheit. 

1. founder, é7. (o7 intr.) iberjagen, rehe machen; 
rehe jem, jtiirjen. 

2. founder, intr. verfinfen (megen cines Lectes), 
unterfinten; hence fcheitern, febl jchlagen, ftranz 
den. [O. Fr. fondrer (Lat. fundus, ‘bottom’), 
‘sink ’.] 

foundery, . die Giegerei, Sc&hmelshitte. 

foundling, m. das Findelfind, dev Findling. 
hospital, ”. bas Findelbaus. fr. find.] 


‘foundress, m. die Stifterin. 


fount, v. der Quelf, die Quelle, der Born, r= 
fprung; der Guj. [O. Fr. font (Lat. fons, 
‘fountain ’).] 

fountain, v. dic Quelle; ber Springbrunnen; 
die Wajferfunjt, -head, nv. der Duell, Urquell. 
[see preced.] 

four, adj. vier, -cornered, adj. vicrecig. 
-fold, adj. vierjach. footed, adj. vierfiifig. 
fourteen, adj. vierzehn. 
fourteenth, adj. vierzehnt (der viergelnte etc.) 
fourth, adj. viert (Der vierte etc.); (adv. -ly.) 
viertens, gum vierten. mm. das Biertel; die 
moe _ 
owl, nm. Der Vogel ; das Gefliigel, Federvieh. 
fowl, tr. Vigel jtetlen or Fopleber. : 
fowler, n. dev Vogler, Vogelfteller, Vegelfanger; 
Vogelhandler. . 
fowling, n. dad Vogelitellen, der B 
Bogeljagd. go a —, Quy die Vogeljagd (den 
Vogelfang) gehen. -piece, n. die Bogelflinte. 
fox, m. Dev Fuds; fchlaue Menjcy. -gloye, n. 
der Fingerhut. -hunter, x. der Fuchsjager, 
Hudsheger, Hudhspreller; Strohjunter. 

foxy, adj. fuchfidt, -ig ; fchlau, vevidmist. 


ogelfang, die 


fSrderjam, gunehmend; | fi 


rane nm. der Uufruhr, Larm, dos Gefchret. 


fraction 


fraction, m. tie gebrodene Bahl, der Brad. 
(Fr. (Lat. frangere, ‘break ’).} 

fractional, adj. gevroden (von Zahlen). 
fractious, adj. (adv. -ly.) ganffitchtig, mitr- 
rij). [prob’ly fr. obsol. fract (Lat. fran- 
gere, ‘break ’).] 

fracture, n. der Brud; Beinbrud. 

fracture, %. gerbrechen; brechen. 

fragile, adj. serbrechlih; fig. gebredlich, fehwadh. 
peer at Srangere, ‘break ’).] 

ragility, 2. die Berbrechlictcit; - Gebredhz 
takiccmers ee s 
fragment, ~. das Fragment, Brudfticé; der 
Ueberreft. (Fr. (Lat. frangere, ‘break ’).] 
fragmentary, adj. fragmentarijA. 

fragrance, -cy, 7. Der Wohlgerud. [see next.] 
fragrant, adj. woblriedhend. [Lat. fragrans 
(fragrare, ‘emit a smell’).] 

frail, adj. gcbr. hlich, fchwad, verfiihrbar. [0. 
Fr. fraile, contr. of fragile.] 

frail, mn. die Binje, der Feigenforb. [O. Fr. 
Jratle, ‘basket’.] 

frailty, . die Gebredhlichfeit, Sdhwadheit; der 
Sebhltritt, Jrrthum, das Verjehen. 

frame, ¢. cinfugen, einrabmen; einfafjen, wer- 
binden; bilden, bauen, machen, geftalten; ein- 
aaa entwerfen; ausfinnen, erjinden, fdymies 
en. 

frame, ”. der Rahmen, die Cinrahmung, Gin- 
fajjung; dos Geftell, Gebaufe, Geruft; der Bau; 
die Geftalt; der Korper; Gpant; die Ginrich- 
tung. —of mind, der Gemitth8gujtand, dte 
Stimmung, die Geiftesfttimmung. -work, 7. 
Bimmerwert. 

France, 7. §ranfreid. [land of the Franks.] 
Frances, 7. §rancisea. 

franchise, 7. die Befreiung; Geredhtjame; das 
Mahlveht, der Gerihtsbegivt. [Fr. (franc, 
‘free’).] 

franchise, tr. fret maden, befreten. 
franchisement, ~. die Befreiung, Freigebung. 
Francis, 7. §ranciécus, Fran. 

Franciscan, 7. dev Francigcaner. 

Franconia, 7”. $ranfen, das Franfenland. {see 
France.) 

frank, adj. (adv. -ly.) fret; gen’ly unbefangen, + 
offenderzig, aufrichtig, bieder, franfs (obsol.) fretz 
gebig. [see franf. ] 

Frank, 7. der Franke (see that word); (abbr. for 
Francis) Franz. [same deriv’n as frank.] 
frank, 7. dev Franfe(u) (Weiinze); Dev frantfirte 

Brief. (fr. Frank, frank, adj.] 

frank, ¢. franfiren, pojtfret macen. —ed, 
franco. [fr. frank, adj.] 

frank-incense, 7. dev Weihraudh. : 
franklin, 7. Dev (fleine) frete Grundeigenthiimer, 
frankness, 7. die Freimithigteit, Freihett, Offenz 
hergigfeit, Unbefangenhert. . 

frantic, adj. (adv. —cally.) rajend, wiithend, un- 
finnig, wahnfinnig, — with, cauper fic) vor. 
(for frenetic, see frenzy.) : 4 
fraternal, adj. (adv. -ly.) britderlich, wie Brit 
der, [O. Fr. (Lat. frater, ‘brother ’).] 
fraternity, v. dic Briiderlichfeit; Briiderfdhaft, 
Bunft. 


fraternization, . die Berbriiderung, Britder- 


{chaft 


fraternize, intr. fic) wie Briider lieben, verbrit- 


bern. 

fratricide, n. dev Bruder- or Schweftermord; 
Bruderz or Schweftermobrder, [Fr. (Lat. fra- 
ter, ‘brother’, cadere, ‘cut down’).] 
fraud, n. dev Betrug, die Schwindelet; ter Un- 
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terféleif; Das Falfum; die Faljchheit, Vijt. Fr. 
Sraude (Lat. oon Batis : 

fraudulence, -cy, 7. di: Getvriiglichfeit; Betrii- 
geret. 

fraudulent, adj. (adv. -ly.) betviigerifd, be- 
tring lich, 

fraught, adj. befradtet, beladen, gefiillt, reichbe= 
gabt. — with meaning, bedeutung8vo . 
(part. of obsol. fraught, ‘freight’ (Germ. 
fracten).] 

fray, m. Das Gefecht, der Kampf; tas Duell; der 
Bant. [abbr. of affray.] 

fray, tr. abreiben, ints. fic) abreiben. [O. Fr. 
Frayer (Lat. fricare).] 

freak, 7. dev pliglice Ginfall, die Grille, Frage, 
Cinbildung, 

freakish, adj. (adv. -ly.) griffig, cigenfinnig, 
jeltjam; fantajtifdy. 

freckle, m. die Gommerjprofje, der Fleck, die 
Hisblatter. 

Sree -ckly, adj. jommerflectig, jommer= 
proffig. 

Frederic, 2. §riedrid), Frik. 

free, adj. (adv. -ly.) frei, unabhangig; befreit; 
fojtenlos; privilegivt; ungegwungen, reigend; 
fretmithiq, gutherziq; freigebig (of, mit); fchulp= 
fo8. make — with one, fic) mitcinem gemein 
machen, fic) gu tief herablafjen om fic) gu viel 
Hretheit erlauben, fic) gu viel herausnehmen, 
have — quarters, freigehalten werden. 
-booter, ”. der Freibeuter, Geevauber, Maub= 
{chiffer. -booting, m. die Freibeuterci. -born, 
aaj. freigeboren. -hearted, adj. freimuthig,. 
offenhergig. -hold (-tenure), . da3 Hreigut, 
Hretlehen; -holder, m. dev Freijajfe, Candeigen= 
thiimer, -man, v. der freie Manns Hreibiir- 
fev. -mason, 7%. Dev Hretmaurer; -masonry, 7. 
Die Hretmaurervet, -thinker, 7m. dev Freiden- 
fer, Sreigeijt. -thinking, 7. die Freidenferet, 
Hreigeifteret. -trade, 2. die Handelsfreihert. 

free, tr. befreien, fret machen. 

freedman, 7. Freigelaffen (adj. asn.). 

freedom, 7. die Freibeit; das Borvedht, die Ge= 
rechtjame; die Leichtigfeit; Hretmiithigkeit. 
reeze, O. intr. frieren; evftarven. dt”. gefrierei 
machen; eisfalt machen. 

freight, n. die Fradht, Ladung; das Frachtgeld, 
der Fradtlohn, Fubriohn. 

freight, @. befradten, beladen; ein Schiff in 
Fraht nehmen, verfrachten. 

freightage, n. die Frat, Fradhtgebihr, der 
SGHiffsgoll, das Tonnengeld. 

freighter, n. der Befradter, Miether eines 
Schiffes; der Verfrachter, Vermicther, 

French, adj. frangojijch. mm. das Frangofijde. 
pl. die Franjojen. -man, nv. der Franjofe- 
-woman, 2. Die Frangofin. 

frenchify, ¢. framgofijd) machen, mit frangi= 
fijchen Gitten anjftecten. 

frenzy, n. die Hivnwuth, der Wahnfinn, [Gr. 
phrenésis (phrén, ‘mind’), ‘disease of the 
mind’,] 

frequency, 7. die SSaufigkeit, Sftere Wiederho- 
tung. 

frequent, adj. haufig, dfter. [Lat. frequens.] 

frequent, ¢7. oft or fleipig bejuchen; bejuchen. 

frequentative, adj. (— verb), Das §requenta= 
tivumt, 

frequently, adv. haufig, mehrmal8, oft, gewdhn= 


id. 

fresco, n. die Ritblung, Frifae; das Fresco (die 
Maleret auf frijdem Nal). [It. (orig. fr. 
Gernni. frifd)).] 


fresh 


fresh, adj. Eiht, frife); munter, bliihend, new; 
ungejalgen. mn. dad” Grische; fipe Wafjer. 
— water, fiifes Wafjer. -man, 2. der Meuling, 


uchs, 

fated, tr. frifeh machen, erfrifehen; mafjern, 
auswafjern. wily. frijdy) werden. 

freshet, 2. ber Strom von fiifem Waffer; der 
hohe Flup, die Hochfluth, Ueberjdmemmung. 

freshly, adv. fiiht; frijd); munter, frdhlid); neu- 
lid); von neuem. : 
freshness, 7. die Frijde, Kivhle; Meunterteit; 
Meuheit; unverdorbene Befchaffenheit. ae 
1. fret, n. die Wufwallung, Gabrung; Heftigtert, 
der Zorn, Merger; der Bund am Halle or Srijf- 
brett der Guitarre edc.; die erhabene Arbeit. 

2. fret = frith. : 

fret, tr. freffen, gerfrefjen; Agen; abretben, ret- 
ben; eingraben; argern, tranten; 


qramen, fic) Eranten; fic) evgtirnen, f 
fretful, adj. (adv. -ly.) reigbar, argerlich, gornig, 
perdrieflich, mitrrijdy. 
fretfulness, n. die Neisbarkeit; das mitrvifde 
Wefen, der Verdrup, Werger. 


friability, -bleness, . Die Berrcibligtett, Bric | 


lichfeit. 
friable, adj. zerreiblid), brocflid. 
Sriare, «rub’).] 
friar, . der Mind, 
Srater, ‘brother ’). 
fricassee, 2. dad Fricaffec. 
‘fry ),] 
fricassee, t. fricaffiren. 
friction, nm. die Meibung, Friction; da Frot- 
tiren, [Lat. frictio (frieare, ‘rub ’).] 
Friday, 7. der Freitag. [see Freiiag. ] 
friend, n. der Freund, die Freundin. pl. also 
die Oudferjecte, make friends, fic) verjohnen, 
ausfohnen. 


[Fr. (Lat. 
Grater, [Fr. frere (Lat. 
] 

[Fr. 


friend, t. befreunden, beiftehen, unterftiigen, be, 


qinftigen, 
friend-less, adj. freund{o8, ohne Freund. 
friendliness, 7. die Freundlidteit, Herglidhteit, 
bas Wohhvollen, lieblishe Wejen. 
friendly, adj. or adv, frenndjhaftlich, freund- 
Lich, befreundet, Herslich; fanft, heiljam. 
friendship, . die Freundfdait; Gunft; Hilfe. 
frieze, frize, m. dev Fried (stuff or archit. or- 
nament), [Fr. frise, orig'ly stuff from 
Friesland.) 
cee BO Brepatte, (Fr. frégate.] 
right, n. Dev Sehrecten, das Grauen, die Fu ; 
das Scheujal. : es 


fright, frighten, t. orjdrecten, fehrecfen, in! 


Hurt fegen; entmuthigen, 
frightful, adj. (adv. -ly.) fhredlich, graplic. 
frigid, adj. (adv. ly.) falt, froftig; matt; geift- 
1o8; faltjinnig, gefubtlos. [Lat. frigidus.] 


frigidity, m. fig. die Malte; Hevglojigteit, der 


Naltfinn, 


12 


a 


evsitrnen. | 
intr. fich abveiben, abfallen; fic) argern, fich, 


(fricasser, | 


0 


frugal 


1. frith, 7. die Meevenge; Der Seearm, die Meun= 


Dung. . 

2. frith, n. der Forft, Wald; dad Unterhols. 

fritter, 7. Dev Eleine Pfannentuden, SKajeruden, 
daS Stiichen, die Gepnitte. [Fr. friture, 
‘fried thing ’.] 

fritter, ¢7. gerjchneiden, gerbrecen, : 

\frivolity, 7. bie unbebeutende BReldhaffenheit, 

Merthlojigtett, Geringfigigteit, Nictigtett. [see 

next. 

frivolous, adj. (adv. —ly.) geringfiigig, Heinlid, 
unbedeutend, lappifd; leidjtfertig jorglos. [Lat. 
Srivolus.] : i 

frizzle, (friz), tr. fraufeln, frifiren. [Fr. friser.] 

lfro, adv. in to and —, auf und ab, bin und ber. 

frock, . Der lange und weite (Meber-) Roc, der 
Kittel, Die Robe, [Fr. froc (Lat. floccus, ‘flock 
of wool’).]} 

frog, n. der Frofd. 4 

frolic, adj. froplic, Tuftig, fhershaft. 1. die 
Frohlidfeit, der Sdhers, Spap, die Poffe; der 
pligliche Ginfall, die Thorbett. : 

frolic, intr. fherzen, jpafen, Poffen tretben. 

|frolicsome, adj. friplicy, lujtig. 

from, prep. von, aus, vor; feit; megen; nach; 
Durh. —that time, von der Beit an. —a 
child, feit Gintheit. — afar, aus der Ferne, 
pon Weitem. — home, nicht gu Haufe, aus. 
— out of, aus, 

frond, m. der gritne Smeig. [Lat. frons.] 

front, n. die Stirn, das Angeficht; die Fronte, 
Vorderfeite; jig. bie free Stirn, Unverjchamt= 
aes adj. erjt, Vorder-. — row, die Border= 
reihe. 

front, ¢. vorn fein, gegenitber fteben, von vorn 
angretfen; die Stirn bieten, trogen. 

frontal, n. die Stirnbinde; der Stirnmustel; 
Chir or Fenitergicbel. adj. aur Stirn gehorend. 
(Lat. frontale (rons, ‘forehead ’).] 

frontier, m. die Srenje. adj. grenjend, angrenz 
jend. (Fr. frontivre (Lat. frons, ‘forehead, 
front yal 

frontispiece, 7. die Vorderjeite, das Frontispiece, 


Litelfupfer. (Fr. frontispice (Lat. jfrens, 
‘front’, spicere, ‘look at’).] 

frontlet, 2. da8 Stirnband. (fr. front.] 

frost, m. Der Froft; das Flitterqlas. white —, 


Dev Meif, Metf-Froft. -bitten, adj. vom Froft 
angegriffen. work, 7. Das Gefrorene, die gez 
frornen Figuren (an Fenfterjdheiben). 

frosted, adj. ibherfreren, wie Reif. 

Srdnl adj. (adv. ~ily.) froftig, eiStalt; taltz 
initg. 

froth, n. der Shaum; das leere Geprange. 

froth, zntr. fchaumen. 7. fcpaumen machen. 

frothy, adj. (adv. -ily.) fdhaumig; leer; med, 

frouzy, adj. muffig, ftintend, jdhimugig, tribe. 

fro-ward, adj. (adv. -ly.) murvijd, verdrieBligh, 
Taunijeh, wunderlich; eigenjinnig, hartnactig; 
ticfijch, trogig, muthwillig. 


frill, n. dev gefaltete Bufenfivetf; die HalStraufe. | frown, intr. die Stirn rungeln, fauer feben. zr. 
fringe, nm. die Franje; der Umbang. [Fr. durch finjteres Benehmen abjtopen. [Fr. (7re)- 
Srange.| Srogner.) 

fringe, é. hefranfen, befesen, frown, . der faure or veradtlide Blick, Schel< 
nrippenter)s n. der redler, Trodelmann. [Fr.] bli. frowns of fortune, Wider artigfeiten. 


frippery, mn. der Tridel, Trodelmarlt; CXridel- 
tram; Die Lumperci. [Fr. friperie.] 
frisk, intr. bipfen und fpringen. 
frisk, lebbaft, lujtig. m. das Siiyfer und Syprin- 
. [Fr. obs. frisk, ‘brisk, lively ’ (Germ. 
ftifd).] é [Frisk] 
frisky, adj. Hipfend, fuftig. 


frozen, adj. gefroren; erfroven, evjtarrt; falt, 
frojtig; faltjinntg. 

fructiferous, dj. frudittragend, frudjtbar. [Lat 
Jructus, * fruit *, ferve, ‘bear’. 

fructification, n. die Befrucjtung, Frudtbhavkeit, 

fructity, tr. befrudjten. intr. Fruchte tragen, 
(Lat. fructus, * fruit ?: -fy.] 


[same deriv’n as frugal, adj. (adv. -ly.) genugjam, einfach, mapig, 


frugal 
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furlough 


Hauslich; Jparjant (of, amit). 

(frux, ‘fruit, result ’).] 

' frugality, n. die Geniigjamfcit, Hauslichteit, 
Mugigtett, Gparjameeit. 

frugiferous, adj. frudttragend, frudjtbar. [Lat. 
frux, ‘fruit’, ferre, ‘bear ’.] 

frugivorous, adj. frudhtirejjend. [Lat. frua, 
‘fruit’, vorare, ‘devour ’.] 

fruit, . die Fruts das Objt; Me Leibesfrucht; 
der Gewinn. first —, die Grjtlinge; M%rmaten. 
etree, m. der Objtbaum, [Fr. (Lat. fructus).] 

fruitage, m. die Friidte, Das Chjt. 

fruitery, n. dad Objtwerf, Objt; die Obftfam- 
mer. 

fruitful, adj. (adv. -ly.) frudjtbar; reich, ergie= 
big; niblich, vortheilhaft. 

fruitfulness, . die Frudtbhartett; Fiille, der 
Ueberflup. 

fruition, m. der Genug. [Lat.(frut, ‘enjoy ’).] 

fruit-less, adj. (adv. -ly.) unfruchtbhar; frudjt- 
{o8, unniig, eitel; Finderlos. 

frumentation, n. die Mornjpende. 
mentatio ( frumentum, ‘corn ’).] 

frustrate, tr. vereiteln, hintertrerben, gu nidhte 
madhen; ungiltiq madden. [Lat. frustrare 
(frustra, ‘in vain’).} 

frustration, . die Vereitelung, Hintertretbung. 

fry, tr. (or intr.) braten, bacen, rdften, [Fr. 


Jrire (Lat. frigere).] 
1. fry, 7. Dev Nogen, ee die Sifdbrut; 
as Gebace. 


[Lat. Jrugalis 


[Lat. fru- 


Brut. [O. Fr. frat. 
2. fry, n. ber Braten, 


frying, v. daS Braten, Backen, Moiften. -pan, 
nm. die Bratpfanne, 
fuddle, é. betrunten machen, beraufden. ner. 


gechen, fich betrinfen, 

fuel, n. die Feuerung, bas Brennmatertal, [L. 
Lat. focale (Lat. focus, ‘ fire-place ’).] 

fugacious, adj. fliichtig; unbeftandig, wandelbar. 
[Lat. fugax ( fugere, ‘ flee ’).] 

fugacity, m. die Hlichtigteit; Verganglichfeit. 

fugitive, adj. fliichtig, unjtat, fltebend, herum- 
irvend; berganglid. m. der Klichtling; Wus- 
reip vr. [Lat. fugitivus ( fugere, ‘ flee’).] 

fugue, m. die Fuge. (Fr. (Lat. fuga, < flee- 
ing ’).] 

fulcrum, n. die Gtiige, der Stiike or Rubez 
punft, [Lat. (fulcire, “prop ’).] 

falfil, ¢r. evfiillen, vollfiitlen; votlgiehen. [ full, 


fill] 

fulfilling, 7. die Grfiifung. 

fulgency, 7. dev Slang, Gchimmer. 

fulgent, adj. leuchtend, glanjend, blendend. 
(Lat. fulgens (fulgere, ‘ flash ’).] 

fuliginous, adj. (adv. -ly.) rupig. [Lat. fuli- 
ginosus (fuligo, ‘soot’).] f 

full, adj. (or adv.) voll; vodlliq; vollftandig, 
vollfommen; gang, qanglich; ausyihriich; weit; 
fatt; geniigend; recht, genau, febr. receipt in 
—, per Ealdo quittiven, of — age, mindig. 
-blown, adj. in voller Blithe, blubend; votlig 
aufgeblajen. -bodied, adj. dict, {tart pon Pir= 
per. -grown, adj. auégewachjen. -moon, ”. 
ver Vollmond. om 

full, 7. die Fiille, Geniige, Gattigung; das 
Sanje. 

full, ¢. walfen. [Ags. fullian.] 
fullage, 7. der Walferlohn. 

fuller, n. der Walter, Walfmiller. 
die Waltererde, der Walferthon. 

falling, x. das YWalten, -mill, m. die Walk- 


miihle, 2m , ee 
fully, adv. voll, villig, ganglich, ausfiihrlic. 
6 


—’s earth, 


~ 


fulminant, adj. bonnernd. [see next.] 
fulminate, t°. (07 intr.) donnern, toben, heftig 


jehmahten, fohelten; frachen; verpuffen, [Lat. 
Sulminare (fulmen, ‘lightning’).] 
fulmination, ”. da8 Donnern;  Verpuffen; 


der Bannjtrahl. 

fulminatory, adj. donnernd. 

fulness, 7. die Fille, Bollftindigteit, Wusdeh- 

nung; Starte des Tones, 

fulsome, adj. (adv. -ly.) efelhaft, fcdymubig; 

Cae ungichtig, unanftandig. [Ags. fl, 
‘on 


fumble, tr. (or intr.) tdlpifd or ungefdhictt ver- 
fahren, tappen; ftottern; tandeln; befithlen, 
Herumbudeln. 

fame, 7. dev Naud, Damypf, Dunft; Sorn; bas 
Aufftopen; die Ginbildbung. [Lat. fumus.] 
fume, amr. rauchen, Dinften, dDurchdiiften; toben 
tr. perrauchen machen; rauchern, 

fumid, adj. rauderig, rauchig, dunftig. 
fumigate, tr. vauchern, [Lat. jumigare (fu- 
mus, ‘smoke ’).] 

fumigation, 7. da8 Raudern; diz Berducherung; 
das Dampfbad, 

fun, 7. die Poffe, dev Spak, Scher;. 

function, 7. die Verrichtung, das Gefhaft, sffent- 
Tiche Wmt, ver Beruf. [Lat. functio (fungi 
* perform ’).] 

functionary, ~. (public —) Beamt, Gefdhafts- 
fithrend (adj’s as n.). 

fund, ~. der BVorrath; Fond; das Stammgeld, 
Stamm=z or Grundvermogen, (BVetrieds=) Lapiz 
tal. public funds, die Staatsfdhulden; Actien, 
Wnthetlfcheine. [O. Fr. (Lat. fundus, ‘bot- 
tom, foundation ’).] 

fund, tr. Gaypitalien anfegen; capitalifiren. 

fundament, . der Sik, Das Gejap, dev Hintere. 
{Lat. fundamentum (fundus, ‘bottom ’).] 

fundamental, adj. (adv. -ly.) urfpriinglich, we 
Jentlich, qviindlich, fundamental. m. die Grund- 
lage, Grundlehre, 

funeral, n. dad Lcidhenbegdngnif, Begrabnip; 
Neichengefolge. adj. Begrabnifz, trauernd. 
— expenses, die Begribniftoften. — pile, 
der Scheiterhaufen. — sermon, die Leichen- 
predigt. [L. Lat. funeralis (funus, ‘funeral 
procession ’).] 

fungous, adj. {hwammig. 

fungus, ”. der Sdhwamm; das Sdhwammge- 
wachs, [Lat. 

funnel, ”. dev Sridter; die Mdbre; Feuermauer, 
«shaped, adj. trichterformiy. [prob’ly fr. Lat., 
and akin to fundere, ‘pour ’.] 

fanny, 247. Eomifch, poffirlich. 

fur, v. Das Fell, dev Pelz. -merchant, ». der 
Nauchwaarenhandler. -trade, n. der Mauchz 
waarenhandel, [L. Lat. furra (fr. Germ., and 
akin to utter, ‘lining ’).) 

fur, &. fiittern (mit Bel; etc.), ithersiehen. 

farbelow, 7. dte Falbel + Das Gebvame. [prov. 
Fr. farbala, Fr. falbala.] 

furbish, é. poliven, pugen. 
Germ. orig.).] 

fureation, nm. die Gabelfirmigfeit. 
Jurca, * fork *.] 

furies, 7. pl. die Furien, [see fury.] 

furious, adj. (adv. -ly.) wabnfinnig, withend, 
rajend, unjinnig, toll. [see fury.) 

furl, é. jujammenwideln, eingiehen, bejdlagen, 


[Fr. fourbir (of 
[fr. Lat. 


auftuchen. 
furlong, n. das as (Gin MWchtel engl. 
Meile). [ furrvow-long.] : 


furlough, furlow, ~- der Urlaub, [see Urlanb.] 


furnace 
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gallant 


furnace, 7”. der Ofen, Schinelzofen; Kejjel. [Lat. 
Sornaz. } : - 
furnish, ¢r. verfebhen (with, mit), anfdjatfen; Lie- 
fern; geben, gewabren; ausrujten, ausmobli- 
yen; gieren, [Fr. fowrnir (prob'ly of Germ. 
orig.).] . ; : 
feenicure, n. das Gerth, Hausgerath; die Mi- 
beln; da8 Gefchivr, 3ubehor. [Fr. fourni- 
ture (fournir, * furnish’). } ; 
furrier, 7. dev Rirfehner, Naudhandler, Naucdh- 
waarenhandler. [see fur.] 
furrow, 7. die Furde; Minne; Runjel. 
furrow, ¢. furden,. 
furry, adj. von Pek3, aus Pelz. [fr. fur] 
further, adj. or adv. weiter, ferner, entfernter; 
jenjeitig; anderweitig; iberdieg. on the — 
side of, jenfeit8. till — orders, bis auf twet- 
teren Befehl, -more, adv. ferner, uberdied, 
auferdem, ' 
further, tr. weiter bringen, fordern, befordern, 
forthelfen, unterjtigen. [Unterjtigung. 
furtherance, n. die Befirderung, Wufmunterung, 
furthest, adj. ov adv. dev weitefte, am weitejten, 
am fertften. at (the) —, aufs langfte. 
furtive, adj. (adv. -ly.) geftohlen, verftohlen, 
heimlicy; werftohiner Weije. [Lat. furtivus 
(fur, ‘ thief’).] 
fury, vn. die Wuth, Majeret, Tollheit; Begeifte- 
rung; Furie, [Lat. furia (furere, ‘rage’).] 
fuscous, adj. braun, Dunfelfarbig. [Lat.fuscus.] 
fuse, tr. (or intr.) gum Sechmeljen bringen, 
fmelgen, 


fnsee, n. die Spindel, Sdnecfe in Uhren; der 
Binder or Brander einer Bombe. [Fr. (Lat. 
oe ‘spindle ’).] : 

fusibility, m. die S&meljbarteit. 

ifusible, adj. {cpmeljbar., [Fr. (Lat. fundere, 
‘melt’). Me Bre 

fusil, adj. {hmeljbar; fliffig. mn. die Flinte; 
Spindel; das gefchobene Iautenviered. ‘ 

fusileer, ‘‘ ber Giijelier. [Fr- fusilier (fusil, 
‘gun ’). 

Pia peo n. da8 Sshmelen; der Flug. [Lat. fusia 
(fundere, ‘ melt ’).] 

fuss, . der Larm, das Auffehen. 

fust, 2. Der Dumpfige Geruch, die Miffigkeit. [O. 
Fr. ‘ cask’ or taste of. ] 

fustian, 7. der Barhent; Sdwulft, Bombaft. 
adj. barchenten; fowiljtig. [O. Fr. fustaine 
(stuff from Fostat, i. e. Cairo).] 

fusty, adj. moderig, Dbumpfig, muffig, [htmmelig. 

futile, adj. unbedeutend, geringfugig, {clecht. 
[Lat. futilis (fundere, ‘pour’), ‘that easily 
pours out’ etc.] 

futility, n. die Geringfigigtett, Qapperet; Ungu- 
gangltch Feit. 

future, adj. finftig. m. die 8ufunft. — tense, 
die finftige Beit, das Futurum, in (for the) 
—, finftig, ins Runftige. [Lat. futurus (fut. 
part of esse, ‘be’).] 

futurity, . Die Sutunft, 

fy, int. pfui! 

fy, suffix to many words of Lat. deriv’n. 
[Fr. zier, Lat. ~ficare (facere, ‘make’).] 


G 


gab, . ba8 Gefhiwak, Geplauder; da8 Maul. 

gabardine, ”. der eifemantel, Staubmantel. 
(Sp. gabardina.] 

gabble, intr. jcnattern, gwitfhern; plaudern, 
eke 
abble, -bling, m. das Gefdnatter, Gegwitiher; 

a Seichnag, Geplauder. My aes 

gabion, m. Dev Scdhanjforb, 
“cave ’).] 

gable, m. Das fcrage Dah, der Giebel. 
n. Der Siebel. (Norm. Fr.] 

gad, 2. die Spike. -fly, m. Die Wespe, Bremfe. 

Gaelic, n. die galijdhe Sprache. adj. galijd. 

gaff, m. dev Saten, Die Harpune; Gaffel. 

gafile, m. der Sporn; Spanner (ciner Urmbruft). 

gag, tr. fnebeln; den Mund ftopfen, befdhwid- 
igen, 

gag, 2. ba8 Sperrbholy, der Nnebel. 

1. gage, m. dDa8 Pfand. [Fr. gage (Goth. vadi 

= Germ. Wette), ‘pledge ’.] 

2. gage, mn. = gauge. 

1. gage, tr. obs. werpfinden; gen’ly durd 
Pande binden, verbinden, verpflichten. [see 1. 
gage, n.] 

2. gage, tr. = gauge. 

gaggle, intr. gaeern, fdynattern. 

galety, v. Die Yujtigfett, Munterteit; der Pug, 
Die Pracht, Per Glanj3. [see gay.] 

gaily, adv. munter, Cuftig; prachtvoll, glangend; 
{ehimucé, 

gain, tr. (or intr.) gewinnen; erlangen, betom- 
men, erhalten; erreichen; reid) werden; fic) er- 
beben, — one’s end, feine Mbfidt erreidben. 


[Fr. (Lat. cavea, 


-end, 


— ground, uit fid greifen, fich ausbreiten, nore 
rien; vorbeijegeln. — on (upon), abgewins 
nen, Den Bortheil erhalten, uberbolen; fic) aus= 
breiten; Ginflup gewinnen, — over, gewinnen, 
auf Seite bringen, an fich giehen. [Fr. gagner 
(orig’ly fr. O. H. G. weidanjan, ‘hunt; pas- 
ture’, akin with Germ. weiden).] 

gain, 7. dev Gewinn, Gewinnjt, Vortheil, Nugen, 
Crtvag, Ueberjauf. [Fr., see preced.] 

sainfal, adj. (adv. ~ly.) eintraglich, gewinnbrin- 
gend. 

gain-less, adj. gewinnlos, uncintraglid. 

gainsay, ¢r. widerfpreden; beftreiten, verneinen,. 
laugnen. [Ags. gean, ‘against’, say.] 

gainsayer, 7. Dev Widerfpredher, Gegner. 

gainst, prep. abbr. for against. 

gait, v. der Weg; Gang und SHaltung. 
with go.] 

eater n. die Gamafde. 

gala, m. die Gala, FeierliGfeit; das Hoffeft. [Fr. 
(0. Germ. geil, aad a Pee etic f 

galaxy, 7. die Mildftrafe; fig. glangende Ber- 
jammlung. [Gr, galaxias (gala, ‘ milk’).] 

gale, 2. dev Frijde Wind, die Mihle, 

galeas, n. die Galeaffe or Galltafje. 
galley. 

galeated, adj. gehelmt. (Lat. galeatus (galea, 
‘helm’).] 

galena, m. der Bleiglang, das Bleiers. [Lat.] 

galilean, adj. ieee n. der Galilaer. 

gall, m. die Galle; Bitterfeit, Bosbeit, der Zorn, 


Dap. 
gallant, adj. (adv. -ly.) brav, tapfer; ftattlid, 


[akin 


{sort of 


gallant 
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ee Hoflich, galant. nm. dev Galan, Stuger;! 

tiebhaber; Buhler. [Fr. galant (see gala).] 

gallant, tr. den of machen; werben. 

gallantry, . die StattlichEcit, Pracht; der Gdel- 
mut); Die Galanteric; Urtigkeit; Bubleret. 

galleon, ”. die Galione. [see galley. ] 

gallery, ”- die Gallerie, Gelandergang, die Gau- 
lenbatle, der Saal, Biloerjaal, (Fr. galérie (of 
uncert. deriv.).] 

galley, 7. die Galeere; Sekihiff; die SHhiffstiice. 
-slaye, m. Der Galeerenfelave. [O. Lat. galea, 
of uncert. deriv.] 

galliard, n. dev Lujtige Tanj. [Fr., of uncert. 
deriv.] 

1. gallic, adj. gaXig, ju Gallapfeln gehorig. 

2. gallic(an), adj. gallicanijch, frangofijeh. 
gallicism, n. der Gatlicigmns, 


iene nm. die Pluderhofen. [Gascon 
Ose. 

gallinaceous, adj. sum Hiihnergefhledht gehirig, 
AS [Lat. gallinaceus (gallina, 
‘hen ’). 

galliot, n. die Galeotte. [see galley.] 


gallon, n. der Gallon (4 engl. Quart). [O. Fr. 

galon.] 

galloon, n. die Galone, Borde. 
gala).} 

gallop, int. galoppiren. [Fr. galoper (O. H. 
G. ga, prefix, and hlaufan, ‘leap, {aufen’).] 
gallop, 7. dev Galopp. 

gallows, n. der Galgen, 

gally, adj. aattig, bitter, 

galoches, galoshes, . pl. Galojmen; Ueber- 
fchube. [Fr. galoche (Lat. gallica, ‘ Gallic 
shoe’).] 

galvanic, adj. galvaniir. 
galvanism, 7. der Galvanismus. 
discoverer. ] 

gamble, intr. ausfdweifend (07 hoch) fpielen. 
tr. (away) durch Spielen verfdhwenden. [dim. 
of game.) 

gambler, 7. der Spieler pon Profeffion, Gauner. 
gambling-house, 7. da8 Spielhaus, 

gamboge, 7. Das Gummi Camboja. 

gambol, intr. tangen, {ujtige Spriinge machen; 
hiipfen. [O. E. gambailde, fr. Fr. gambade 
(O. Fr. gambe = jambe, ‘leg’).] 

gambol, v. der Sprung, Luft}prung. 

gambrel, 2. dev Gchentel (des Bferdes'; Mekger= 
balfen. [O. Fr. gambe = jambe, ‘leg’.] 

game, 7. das Spiel; der Schers; grobe Spap; 
Vortheil (im Spiel); Hie Jagd, Bogelbetze; das 
Wild, Wildpret, der (Gagd-) Fang. make — 
of, Gecher; treiben mit, gum Beften haben. 
—s of chance, Ssajardfpiele. -cock, 7. Dev 
Kampfhahn. -keeper, n.dev Wildhager, HAge- 
reiter. 

game, intr. fpielen; tandeln. / 

gamesome, adj. (adv. -ly.) Iuftig, fchershaft, 
muthwillig, leichtfertig. 

» gamester, 7. Der Gyieler. 

gaming, 7. das Gypielen, Spiel. 
Spielfutd, 

1. gammon, 7. (of bacon), der Vorderfehinten. 
[O. Fr. gambon (gambe = jambe, ‘leg ’).| 

2. gammon, 7”. das Trictract. [fr. Celt.] 

gammon, ¢r. in Trictrad iberminden; fig. be- 
triigen, belitgen. 

gamut, n. die Scala, Tonleiter. 
the letter ‘g’, and wt.] : 

gander, 2. der Ganierish. [see Ganjerich.] 


[Fr. galon (see 


[see next. ] 
[Galvani, 


-debt, 7. die 


[Gr. gamma, 


gang, 7. dev Haufe, die Bande, Motte, -way, 2. 
bie FallveepSireppe, {akin with Germ. Gang.] 


ganglion, m. Ser Nervenfnoten; das Ueberbein. 
[Lat. Gr.] 

gangrenate, ¢7. anfrejjen (vom Brande). intr. 
(or gangrene) brandig, frebsartig werven, 

gangrene, 7. der falte Brand, srebs, 
gangréne (Gr. grain, ‘ gnaw ’).] 

gangrenous, adj. brandig, entgiindet, angefreffen- 

gantlet, -lope, 7. da8 Gafenlaufen, die Spies- 
tuthen: rarely for gauntlet. run the —, 
Sptepruthen laufen, [for gate-lope: see Gafenz 
laufen.] 

gaol, gaoler = jail, jailer. 

gap, m. die Rike, Spalte, Oeffnung, das Loc; 
der Nip, Bru); die Liree. 

gape, intr. gahnen; auffperren; fic) fpalten, auf- 
reigen, fich offnen; gaffen, anftieren; ftreben. 

1. garb, . die Kleidung, Tracht, das Gewand; 
die Form; das Wnfehen, die Haltung. [Norm. 
Fr. garbs (of Germ. orig.).] 

2. garb, v. die Korngarbe. 

garbage, n. das Gedarm, der AWbfall (beim 
Sehlachten); gen’ly dev Auswurf, Unrath. [fr. 
O. Fr. garber (O. H. G. garavan), ‘make 
fine ’.] 

garble, tr. (obsol.) Gewiirze reinigen, fieben; 
gen’ly falfh auslejen, durc Wuslajjungen ent= 
jtellen, verjtiimmeln, verfaljchen. [Lat. garbel- 
lare (garbillo, ‘sieve’).] 
garbles, . pl. dev Ausfdhup, die Musfdupe 
maare, 

garden, 7. der Garten. 

garden, itr. girtnern; cinen Garten anlegen. 

gardener, 7. dev Gartner. 

gardening, 7”. der Gartenbau, die Gartneret. 

gargle, tr. gurgeliu; fic) gurgeln. intr. janft 
raufden, viejeln. 

gargle, 7. da8 Gurgelwaffer. 

garish, adj. (adv. -ly.) glamgend, pradtvoll; 
bunt; Inftig. 

garland, 7. der Blumentrang, die Guirlande, 
das Blumengehange; die Krone. [Fr. gutr- 
lande (perhaps O. Germ. wieren, ‘twist ’).} 

garland, é7. befranjen. 

garlic, n. der Knoblauch. 
‘spear’, leak, *leek ’).] 

garment, 7. da8 Gewand, Keid, Meidungsftid. 
(O. Fr. garnement (garnir, * garnish ’).] 

garner, 7. Der Rornboden, die stornfammer, 

garner, ¢. aufjchiitten; aufbewabren. [Norm. 
Fr. garnier (see grain).) 

garnet = granate. 

garnish, ¢7. 3ieren, fejmitefen, anslegen, befegen, 
garniren; verjehen, verjchaffen, vorladen, [Fr. 
garnir(Ags. warnian, ‘take care, warn’).] 

garnish, . dev SZierrath, Semuct ; dads Bez 
jchlage, Ceiftenwert; die Garnirung. ; 

garnishment, ”. der Brervath; Schmuc; die 
Borladung. P A 
garniture, n. der Pus, Schmuck; die Garnitur, 
[see garnish. ] 

garret, n. die Dachftube, Bodentammer, [o. 
Fr. garite (Goth. vaijan= webren, ‘defend’), 
“safe retreat’ for beleaguered, ‘turret ’.] 

garrison, ”. die Garnijon, Bejagung. [Fr. 
garnison (see garnish), ‘ provision ’ etc.) 

garrison, (7. bejegen, Durch Feftungen fehuger. 
garrulity, 7. die Sdhwakhaftigheit; Gejdhwagig- 


feit. 
garrulous, adj. fdwakbhaft, gefchwagig. [Lat. 
garrulus (garrire, ‘ chatter’). 


[Fr. 


[Ags. garleac (gar, 


garter, . dad Strumpfband; Hoyenband (der 
" Orbden). [fr. O. Fr. garret, bend of (ra 
knee ’,] 


garter 
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garter, fr. De Strump 
Hojenbandorden verleihen, 
binden. j 

garth, n. die Binde; Selene. 
gas, 2. dad Gas, der Lujftftofy. 
Gasticht ; vie Gaserteudtung. 
Gascoign, 7. Gasconien, 
Gascon, n. der Gaseonier, 
gasconade, m. die Wufjdhneideret, 
@agconade, [fr. preced.} 
gasconade, intr. aufjdneiden, prablen. 
gash, tr. ticf vermwunden; gerfegen. 
Fr. hacher (hache, ‘ hatchet ’).) 


fbanbder umbinden; den 


-light, 2. Das 
(see Gag, ] 


Prabhlerei, 


{prob’ly 


gash, n. die (iweite und tiefe) Wunde; der Hie; | 


die Schramime, F 
gashful, adj. voll Wunden; fchreclich. 
gasometer, 7. dev Lujtftojfmejjer. [see gas and 
meter. | 

asp, intr. fhwer athmen; fdnaufen, jdnappen; 
Sreasea: —for breath, nach Luft jdnappen. 
— for life, in den legten Sligen legen. 
gasp, 7. der Athempug, das Schnappen. 
gastric, adj. ben Bauch betveffend, gajtrijd, — 
juice, der Magenjaft. [Fr. gastrique (Gr. 
gaster, ‘belly’).] 

gastronom(er), 2. der Gajtroaom, Vectermaul. 
(Fr. gastronome (Gr. gastér, ‘belly ’, nomos, 
‘law’).] 
gate, n. dag Thor; die Pforte; bas Gatterthor; 
der Bugang, die Oeffnung; der Gang. -way, 2. 
der Thorweg. [akin to Germ. Gajje.] 
gather, é. jammetn, verjammetn; pflucten, lejen; 
aufbaufen; gewinnen, befommen; (— up) ros 
fammenfafjen, falten, gujammengieben; (Logi}ch) 
jhliepen. rndr. fich fammmeln, fetne Nrafte an-= 
ftrengen, fich verjammeln; dicer, groper werden; 
Giter giehen. — breath, fich erbolen, frijce 


Luft Pe — information, Orfundigung 
ecingiehen. strength, ju Strajten fommen. 


gathering, rn. das Gammeln, Cinjammeln, Auf- 
haufen; dte Collecte. (dium, ‘joy’.] 
gaud, n. der Pug, Shmud, Staat. (Lat. gau- 
gaudiness, 7. der iibertriebene Pus, Hlitterjtaat. 
gaudy, adj. (adv. -ily.) itbertrieben prachtig, 
flimmernd, gefc)macilos ausgepugt; bunt. 
gauge, é. vifiren, ausmejjen, atdhen, [O. Fr. 
gauger.] 
gauge, n. Mafjtab, Vifirjtab, Vijirmab. [Fr.] 
Gaul, n. Gallien, Frantreich ; cin Frangofe. 
gaunt, adj. (adv. -ly.) hager, diirre. 


gauntlet, x. der Bangerhandjhub; also used for 
gantlet. (Fr. gantelet (gant, “glove J.) 
gauze, vr. die Gage, [Fr. gaze: stuff from 
OZ.) 
gawk, n. der Kudud; GinfaltSpinfel. [see 
Gaud,) 


gawky, 2. der grofe magere ungejhicte Menfh. 
adj. DumM und ungefehict, linkijch, tolpifd. 

gay, adj. (adv. -ily.) Lujtig, froblich, munter; 
Hep. jt, Gegiert, prachtvoll, glangend. — colors, 
lebbafte Farben. (Fr. gat (Germ, gdb, ‘steep, 
rash ’).] 

gayety = gaiety. 

gaze, intr. fejt anfehen, ftarren, anftarren, anz 
Jtaunen, gaffen. 

gaze, 2. dev Starrblic, das Anftarren, Staunen; 
die Schau. 

gazel(le), m. die Gazelle. [Fr., fr. Arab.] 
gazette, m. Die Beitung. [Fr. (It. gazetia, 
small coin, price of the paper).] 

gazette, tr. in eine Zeitung jegen. 

gazetteer, nm. der Seitungs}dhreiber; Seitungs- 
trager; das Zeitungslexicon, 


— up, fich auf | 


gear, m. da8 or der Zeng, der Stoff, das ‘Wes 
wand, Die Dracht; das Gersth, Gejdur, Zugge-z 
{cdhirr. 

gear, tr. anfletben; anfdtirren. ; 

gelatin, m. die Gallerte. [Fr. gélatine (Lat, 
gelare, ‘congeal ’).] 

gelatinate, tr. ju Gaflerte madden. 
@allerte werden. 

gelatin(ous), 24j. gaffertartig, gabe. 

geld, tr. entmannen, cajtriven; verjtummetn, be- 
fchnziden. 

gelding, n. der Wallad. 

gelid, ne febr falt, eisfalt. [Lat. gelidus (gelu, 
‘frost ’). 

gem, 7. die Gemmme, der Gdeljtein; die Knospe. 
{Lat. gemma. } 

‘gem, tr. (mit Gdelftetnen) befegen. 
pen befommen. 

geminate, ¢r. verdoppeln. [Lat. geminare.] 

gemini, n. pl. die 3willinge (im Dbhiertretfe). 

| interj. o Jemini! ([Lat. ‘twins’.] 

geminous, adj. Doppelt, gedoppelt. 
geminus.] 

gendarme, n. der Gendarm(e) : pl. die Leibade; 
LandeSpolizei. [Fr. gens d’armes, ‘men at 
arms’.] 

gender, n. bad Gejdlecht, Genus. 

(Lat. genus, which see).} 

gender, ér. geugen; bervorbringen, bewirfen. 
intr. fid) begatten, been. [see genus.] 

genealogical, adj. gencalogijd. [see below.] 

|genealogist, m. der Genealog, Sejcledtsfuns 
dig (adj. as n.). 

genealogy, ~. die Genealogic ; Gejdledtstunde. 
(Gr. genea, ‘birth’: -logy.] 

|general, adj. allgemein, generefl; gemdhnlid. 
m. das Wllgemeine, Ganje; der General, Feld= 
herr, in —, im Ganjzen (Algememen) genom- 
men, tberbaupt. ([Fr. général (see genus): 
‘relat. to a genus or whole class’.] 

cones. mn. Dov Obergeneral, Generalifft« 

| mus, 

| generality, nm. die Wihgemeinheit, bas Ganje; der 

| mnetfte Theil, the — of, die meiften. 

generalization, 7. da3 Berallgemeinen. 

generalize, é. verallgemeinen, 

| generally, adv. alfgemein, aberhaupt; im Ganz 

jen; meijtens, gemeiniglth, haufig. —speaa 

ing, iberbaupt, tm Ganjen genommen, 

sone ebne: nm. die Generaljtelle; Feluserrns 

| tunft. 

generate, d. jeugen, fortpjlangen, gebanen; berz 
vorbringen. [Lat. generare (genere, «beget ’).) 

generation, m. Die Zeugung, Hervorbringung; 
das Gejchlecht, die Nachfommenjdaft, Gejdledts- 
folge, Generation ; das GejchledtSalter; Reit- 
alter, {bar, 

generative, adj. geugend, fortpflangend; fruchte 

generator, m. Der Crjeuger, Stammovater; die 
eee 

generic(al), adj. (adv. -cally.) generi! es 
jchlechtlich, [see generate.} td 1 9 

generosity, 7. dev Cdeljinn; die Freigebigteit, 
Generofitdt. [see next.] 

jsenerous, adj. (adv. -ly.) adelig; gropmiithig, 
hod)bergig, offen; freigebig, generda: Eraftig. 
(Lat. generosus (see genus), ‘ highborn’ etc.] 

Genesis, 1. da erjte Buch Mofis; die Sntjtehung. 

(Lat. Gr. (genein, ‘beget’).] 

1. Geneva, ». Genf. 

2. geneva, n. die Wadbholderbeeren; der Warh- 
holderbranntivein, dev Genever. [Fr. 
juniper ’.) 


itr. 3u 


intr. Knos- 


(Lat. 


[Fr. genre 


Genevese 


125 


getting 


aes n. dex Genter. 

ets, 

genial, adj. gur Beugung gebhirig, geugend; 
munter, frdpliey. — heat, die nabeeling Hike, 
[Lat. genialis (see genius). ] 

genii, 7. (pl. of genius) Sdhubgeifter, Genien, 

genital, adj. gur Zeugung gehorig. genitals, 
pl. die Reugungsglieder. (Lat. genitals (genere, 
‘beget ’).] 

genitive (07 -case),m. der Genitiv, Befikfatl. 
(Lat. genitivus (genere, ‘beget’).] 

genitor, 7”. der Gryeuger, Vater. 

geniture, 2. die Grengung, Geburt. 

genius, r. der Genins, Schubgeift; das Genie: 
Die (eigenthimliche) YWnlage. his — does no 
run that way, dazu bat erfeine Wnlage. [Lat. 
(genere, ‘beget’), ‘innate higher or divine 
nature, spiritual part’, etc.] 

Genoa, n. Gena, 

genteel, adj. (adv. -ly.) artig, hoflich, wohlge- 
jittet, gentil, gragienvoll; fein, hubjch, elegant. 
[Fr. gentil, Lat. gentilis (gens, ‘race’): ‘of 
(good) race or family ’.] 

genteelness, n. die Wrtigfeit, Gauberfert, Cle- 
gang. 

centile, mn. Der Heide. adj. gu den Heiden ge- 
hodrig. (Lat. gentilis (gens ‘race’).] 

gentilism, 7. Das SHeidenthum. 

gentility, n. die Artigteit, Anmuthigtert, Fein- 
Heit. [see genteel.] 

‘gentle, adj. vornehm; anmuthig, fein; giittg, 
freundlich, gelinde, beyanftigend, fanft, Frtedlic). 
[see genteel. ] 

gentle-man, x. der Mann von Geburt; Mann 
yom CStande; vornehme Mrann, Serv; fetne 
Mann, Biedermann. 

gentleness, n. Ganftmuth, Gelindigteit, eilde, 
Gite, Gefallighett. 

gentle-woman, ”. dag 
Geburt; die Dame; 


jungfer. / ; 
‘gently, adv. fanft, friedlich; freundlich, gefallig, 
gitti 


adj. aus Genj, Genz 


ranuengimmer von guter 
ammerfrau, Kamimerz 


gentry, 7. der gebildete Stand, die Herren, fdine 
Welt; die Claffe gwijden dem Adel und Dem 
Bolfe. [contr. of gentlery (gentle).] 

genuine, adj. (adv. -ly.) echt, unverfalfaht, un- 
vermijdt, rein, lauter, wahr. (Lat. genwinus 
(genere, ‘beget’, pass. ‘be born’) ‘of orig. 
stock’ etc.] = 

genuineness, 7. die Gepthett, Unverfaljdhtheit, 
Meinhett, Wahrheit. 

genus, 7. das Genus, Gefchleht. [Lat. genere, 
‘beget’, pass. ‘be born’: ‘ birth, kind ’.] 

geo-, in comp’s = earth. [Gr.gea, gé.] 

geo-centric, adj. geoceitrijm. 

geographer, 7. der Geograph, Grobefdretber. 

-geographic(al), adj. (adv. cally.) geographijd, 

geo-graphy, 7. die Geographic, Wrdbefeyret- 
bun 


g. 
geo-logy, 7. die Geologie, : 
geologic(al), adj. (adv. -eally.) geologijd. 
geomancy, n. Die Geomantie, Punttirtunft. (Gr. 

gea, ‘earth’, manteia, ‘ divination ’.] 
geometer, -trician, 7. dev Geometer, Mep- 
tunftler. 1), ad. (ad ily.) reise 
eometric(al), adj. (adv. -eally.) geometrijm. 
geometry, nm. die Geometric, ieegtuntt. (Gr. 
ged-metria (metrein, ‘measure ’), | 
George, n. Georg. k 
georgic, adj. die Lehre vom Feldbau betrejfend. 
n. pl. die Georgica, [Lat. georgicwm (Gr.gea, 
‘earth’, ergein, ‘work ’).] 


Saver nm. der Storcjchnabel, Geran. 

at. 

gerfaleon, n. der Gerfalt, Geierfalt. 
gyro-falco (gyrus, ‘circle’, as 
around its prey ).] 

germ, 7. Der Keim, 

German, ». der Germane (ancien); 
(adj. as m.); (-language) das Deutfeh, ady., 
germanijd; deutich. — ocean, die MNordjee. 
— Silver, dad Meujilber, [Lat. Germanus (of 
uncert., prob’ly Celtic, orig.).] 

german, adj. nabe verwandt, letblic). cousin 
—, der leibliche Better, die Leibliche Baje. (Lat. 
germanus, ‘full’ (of brothers and sisters of 
same parents).j 

Germanic, adj. germanijd. 

Germanism, 7. die Deut}iche Spracheigenheit, dev 
Germanisning. 

Germany, 7m. Deutjdland. [see German.] 
germinate, ints. teimen, ausjdlagen, jproffen. 
tr. wachjen macen. 
germ). 
germination, 7. das Semen, Sproffen; der 
Wadhsthum, 

gerund, ”. das Gerundium, [Lat. gerundium 
(gerere, ‘bear ’).] 

gestation, n. das Tradhtigfein, die Drachtigkett; 
Sehwmangerjohaft.  [Lat. gestatio (gestare, 
‘bear ’).] 

gestatory, ad). tragbar. 

gesticulate, itr. feltjame Geberden machen, 
geftifuliren. tr. nachahmen, nachaffen. [Lat. 
gesticulari (gesticulus, ‘mimic gesture ’).] 
gesticulation, n. die Geberdung, das Geftitu- 
firen. 

gesticulator, 7. ber Goffenveifer, Geftitulator, 
gesture, 7. Die Geberde, rednerijde Bewegung, 
Gefte. [L. Lat. gestura (Lat. gerere, ‘bear, 
behave ’).] 

gesture, intr. Geberden machen, geftibuliren, 
get, O.tr. verjdaffen; erhalten, erlangen, befom- 
men, erwerben, verdienen, gewinnen, befigen, 
haben, wntr. gelangen, gerathen, werden, fom- 
men, gehen. — bread, Brod erwerben, — by 
heart (or without book), auswendig lernen. 
— children, §inder geugen. — information 
of, Machricht eingiehen iber. — drunk, jich bez 
trvinfen; betrunfen werden. — well, gejund 
werden, — you gone, pack dich fort ! 
away, wegjchaffen, wegbringen,  entgiehen; 
wegfommen, davon fommen, before, 
guvor fommen. —- down, hinunter brin- 
gen; htnunter fommen. —from, abnejmen, 
wegnehmen, wegreipen, [o8 machen; abfommen. 
— in, hinein bringen, binetn thun, hinetn giehen; 
einbringen; hinein gehen on fommen, etndringen. 
— into, eindringen, einfcbleichen; gerathen. — 
off, meg)chaffen, fo8 Eviegen, los machen; weg 
fiihren; 108 werden; entrwijden, bavontommen; 
enttommen. —on, angiehen, anlegen; gelan- 
gen auf, wetter fommen. out, Heraus 
nehimen, heraus giehen; herauslocden; hinaus 
gehen, hinaus fommen; ftt) heraus wwicfeln. 
—over, hiniiber bringen or gtehen, tiberstehen; 
gehen itber..., hinttber gelangen, — ready, 
fertig machen, fertig werden. — round, herum 
fommen; umlaufen. — together, gujammen 


[L. Lat. 
circling 
[‘ bear ’).] 
[Fr. germe, (Lat. gerere, 


Deut} ; 


[Lat. germinare (see | 


\ 


bringen; jujammen fommen, fic) verjammetn, | 


—through, durdbringen; durcdyfommen,. 
up, aufbringen, aufheben; aufwecten; aujftehen, 
aufitetgen; auffdlagen; hinauf fommen. 
getting, m. da8 Grlangen, Berjejajjen; der Cr- 
werb, Gewinn, Gewinnit. 


gewgaw 


gewgaw, 2. das Spiclwert, 
ghastliness, 2. da3 Graufen, Gntjegen, 
Lidhfeit; Todtenblafje. 
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Rinderwerf, ber Land. | girder, x. ber Bindebalfen. [fr. 1. gird.] 
: die Grap- igirdle, n. per Gurt, Giirtel; Umfang. -belt, 


der Leibgurt. 


hastly, adj. qrablich, entfeglid), furdjtbar; tobd-| girdle, tr. giitten, umgeben, umjdliepen. 
Peaaay ee eH ee “ghost Ny girl, n. das Madden. s Z ‘i 
ghost, n. dev Geift, die Seele; gen’ly da8 Ge- girlish, adj. (adv. -ly.) maddenbaft, jugendlid. 


penft. ; rae oe 
ghostclke, adj. geifterahnli; hohlaugig; einge- 
allen, 
Pont adj. geiftig; geiftermapig; geiftlid. 
pega der Mieje. [Fr. géant, Gr. gigas (gea, 
earth’), earthborn. 
giantess, ”. die Riefin. 
eat. adj. viejenmafig; 
antijd. 
giaour, n. Unglaubig (adj. as n.), Giaour. 
(Turk.] 
gibber, inér. unartifulirte Tone ausftofen. 
gibberish, n. da8 Sauderwaljdh. adj. tauder- 
walfd fprecend. 
gibbet, . der Galgen; Shuerbaum. 
gibbet, é. hangen. 
ibe, tr. (or intr.) veradhtend tadeln, fpotten, 
hobnen, fticheln, {prob’ly akin to gab.} 
gibe, 2. der Gpott, die Hdhnerei, Sttdyeler. : 
giddiness, n. dev Scjwindel; bas Drebhen; die 
Unbeftandigfcit; Unjtatigheit; Fluatigtert, Un- 
befonnenbeit, dev Leichtjinn. ; ; 
giddy, adj. (adv. -ily.) {hwinbdelig, wirbelnd; 
taumeInd; unbefonnen; betaubt, beraujdpt. 
chead, 7. der Schwindelfopf. i 
gift, nm. die Gabe, das Gejdent; Bermigen, die 
Geifteegabe, Da8 Talent. 
gift, tr. begaben. 
gifted, adj. begabt P 
gig, nr. Dev Kreijel; das Cabriolet; die Harpune; 
das Boot, [It. giga.] 
gigantic, adj. (adv. -cally.) gigantijc, riejen- 
mapig, ungeheucr. [see giant.] 
giggle, in/r. ficjern. 
giggle, nm. bad Kidern, Getter. 
giggler, 2. Dad Vacmaul, 
ild, tr. vecgolden; fdmitden. 
gilding, m. Das Vergolden, die Vergoloung, 
1. gill, m. die Tieme, dDa8 Fijdhohr; die Sdnabel- 
haut (der Vdgel); das Hleijd) unter dem Kinn, 
bas Bartlappden; per Crdepheu. — fin, die 
Kopffinne, (Ags. geal, < aw’.] 
2. gill, m. die Vievtelpinte, bas Suuartdhen, [L. 
Lat. gills, ‘ flask ’.] 
gillyflower, 7. die Nelfe. 
1. gin, m. das Hebexeug; die Cngrenivmafdine; 
der Fallftricl, die Schlinge, Dobne. 
2. gin, 2. dev (deftillivte) Genever, 
geneva.) 
ginger, ~. Der Inqwer, 
fuchen, [fr. Pers.] 
gingerly, adv. leije, fadte, behutfam. 
E. ginger, ‘brittle ,] 
gipsy, ”. der Zigeuner, die Zigeunerin; die Lofe 
Here, [O. E. Gyptian = Egyptian.] 
giraffe, m. dev Mamelopard; die Giraffe. [fr. 
[Fr. (Gr. 


ungeheuer, gi- 


[Fr. gibet.] 


+ gegeben. 


[contr. of 2. 
-bread, 7. dev Bfeffer= 


[prov. 


Arab.] 
girandole, m. der grope Urmleudter, 
gyros, * circle’).J 
girasol, n. die Gonnenwende, Gonnenblume, 
(Fr. Lat. (gyrare, ‘turn’, sol, ‘sun’).] 
1. gird, i (or intr.) giirten, uimgiivten; um- 
fhlieben. 
2. gird, tr. (or intr.) fhlagen, ftidheln, wehe thun, 
{cmaben. [see next.] 
gird, n. der Ruthenhieb; gen’ly ber Stich, das 
Knetpen, dev Kntpp, (Ags. ‘twig, rod’.] 


girt, girth, x. ber Gurt; Gattelgurt; ber Um= 
freig, Umfang. : eee 
gist, . ber Grund. [O. Fr. (Lat. jacere, ‘ lie’), 
‘resting place’. | 7 
give, ir. geben, bergeben, bingeben; ihergebens 
{denten; erthetlen; ger ihren, gejtatten, erlauic 
ben; ergeben. intr. achgeben, fich werjfen; 
eich werden, feudt mweroen, fcdbrwillen; thauen; 
fich bewegen, nadjgeben. — intimation, WUn- 
eige maden. —a description of, cine Be- 
t eeibung madmen von. —one a call, eimen 
rufen; vorfpreden, einen furjen Bejuch madyen. 
—a sentence, ein Urtheil fprecen. 
battle, cine Schladht liefern, guerft lagen. — 
credit, Glauben beimejjen; Gredtt geben. 
notice, anfinbdigen, auffindigen, warnen. 
offense, einen UAnftoB geben, argern, beleidigen. 
— one’s love (respects), grilpen or fich em- 
pfeblen Lafjen. — rise, Anlab (Gelegenheit) 


geben. — thanks, danfen. — warning, 
warnen, auffagen. — leave, erlauben; Urlaub 
geben. —the lie, Qigen ftrafen. — way 


(place), weiden, ausweiden; nachgeben, Statt 
finden Tafjen; nachbangen, fic iberlajjen; fallen. 
— away, weggeben, dabingeben; tbertragen. 
— back, juritd geben, ervjtatten. — forth, ber- 
aus geben, befannt machen; erzablen. —in, 
eingeben, einreiden; nacgeben, weihen,. — in 
charge, auftragen, anbefeblen; anvertrauen. 
— over (to, an), ibergeben, abjteben, ablajjen, 
abtreten; (or up for lost), fiir verloren geben, 
verlafjen; ergeben; nachlajjen. — out, ausge- 
ben, befannt madden; ausfprengen. — up, 
aufgeben, dabin geben; heraus geben; iberge- 
ben, iiberlafjen, ergeben, widmen. 

given, part. gugethan, ergeben; beftimmt. 
to drinking, Dem Zrunf ergeben. a — sum, 
eine bejtimimte Gumme, 

giver, 2. Der Geber. 

glacial, adj. eijig, gefroren. 
(glacies, ‘ice’.] 

glacier, n. Dev Gletfder, Firn. 

glacious, adj. eifig, etgartig. 

glacis, r. der Glacis, die Felbbruftwebr. [Fr 
(Germ. glatt, “even ’, as of an easy slope).] 

glad, adj. fro, evfreut; wergnigt, heiter; erfreuz 
lich, erbetternd. Iam — of it, das ijt mivlieb. 
[akin to Germ. gfatt.] 

wana tr. erfreuen, fro madden, intr. fidy 
reuen. 

glade, n. der Wusbau, die Lichtung, Blope; 
Wald= or Forjtwiefe; ber Holgweg. [O. KH. 
glade, ‘shining’.] 

gladiator, ~. dev Gladtator reistimpfer, 
[Lat. (gladius, ‘sword’). sd a 

gladiatorial, adj. gladiatorifd. 

gladly, adv. gern, mit Freuden, 

gladness, . die Freube, FrdhlrhEeit, der Tri 
umph, 

gladsome, adj. (adv. -ly.) frdhlid) 

glair, n. das Simeig; der eiweifabnlice Stoff; 
die Stefe. (Fr. glaire (Germ., akin to glare).} 

glair, 4. mit Ciweif beftreiden. 

gialte glave. 

glance, v. der Sdimmer, Lidhiftrahl; Blie 
Streifhtic; die Ucherfidyt ore ne first oe 
Guy ben erjten Blic, fogleich, [Germ. Glang.]) 


[Lat. glacialis. 
[ctes, ‘ ice’).} 
[Fr. (Lat. gla- 


3 erfreulich. 


glance 
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gluttonous 


glance, intr. ftrahlen 


! fo mmern, glingen: 
blicten, anblicen; jdne : : 


{{ bewegen, vorbet fliegen; 


{eitwarts beriihven, jtreifen, anftreifen. — over, : 


Uberbiicen, burdjehen. 
verftehen geben, andeuten. 
gland, n. die Driije. [Fr. glande (Lat. glans, 
‘acorn ’). 
glanders, 7. pl. bie Drufe. 
glandular, aaj. dviifig. 
Driife; Drije. 


glandule, 7 die Heine 
oa driijig. 
fdimmern, leuchten, fchetnen; Herz 


landulous, 

glare, intr. 

vorjtechens anftarren, wild umberblicen. dt. 
(einen blendenden Glang) werfen. 

glare, n. dev (blendende) Glanjg, Shimmer; bas 
Funtelns ber wilde durchdringende Blick; also 
= glair, ‘ 

glareous, adj. wie Ciweif, pibe und burdhfidtig. 

glaring, adj. (adv. -ly.) blendend, aujfallend, 
Offenbar, unverbillt, fred. 

glass, n. das Glas; Trinfglas; Stundenglas; 
SFernglas; der Barometer; Spiegel. adj. 
glafern, g{agartig. -blower, 7. der Olasblajer. 
eful, v. das Glas voll, -house,n. die Glashiitte. 
-man, 7. der Glashandler. -tube, 7. die Glas- 
tohre. eware, m. Glaswanre. -work, %. die 
‘Olashiitte, Dad Glaswerk s die Glaswaare. 

glass, tr. glafiven, in Glas fajjen. — over, 
verglajen. 

glassy, adj. gtajern; glafidt, glasartig. 

glauber-salt, . da8 Glauberjal;, (Glauber, 
discoverer.] 

glaucous, adj. grau, blau. [Lat. glawcus.] 

glave, n. bie Glefes (obs.) Das Schwert. Fr. 
glaive (Lat. gladius).} 

glaze, tr. mit Glasiheiben verjehen; 

lafiren, firniffen; poliren. [fr. glass. 

glazier, n. der Gla er, 

gleam, 7. der Strahl, ee): 

gleam, intr. ftrahlen, funfeln, feuchten. 

gleamy, adj. ftrablend, funfelnd. 

glean, é. nadhlefen, Webhrenlejen; auflefen, fam= 
meln. [Fr. glaner.] 

glean, 7. die Nachleje, mithevolle Gammlung. 

gleaner, m. dex Machlejer, Wehrenlejer; Gamm- 


ler, 

glebe, n. die Grojholle, der Dorf; Majen; die 
Graftufe. [Lat. gleba.] : 

glebous, -by, adj. torfig, erdig, rajenretd), 

glee, n. die Luft, Freude, der Scherg; Sefang; 
das Scherglied. 

gleeful, adj. luftig, friplic. 

gleet, n. Nachtripper, 

gleet, intr. eitern, tropfeln. 

gleety, adj. eiterig, flit}jig. 

glen, ”. da8 Thal, die Schludt. 

glib, adj. (adv. -ly.) glatt, falipfrig, fMlidhtig. 

glide, intr. janft fliepen, gleiten. 

glide, 7. da8 Gleiten, Ganftfliefen. 

glimmer, intr. {chimmern, bammern, 
mer, ; 

glimmering, ”. da8 Schimmern, fchwache Licht. 

glimmer, 7. dev Schimmer; Glimmer, 

glimpse, intr. fhimmern, blinfen. 

glimpse, 7. dev Lichthlic, Schimmer, Strahl; 
Das Blinten, der fehnell voviihergehende Blt; 
dad furze Vergniigen; die fhwache Mehnlichteit. 

glisten, glister, intr. ftrahlen, glangen, gleipen, 

glister, n. der Slang, Gcdhtmmer, 

glitter, intr. gleifen, glanjen, glibern. : 

gloat, intr. (anz)fchielen; (an-)blingefn, lieb- 
augeln, glowen. , 

globate, globated, adj. fugelfirmig, fugeltct, 


— at, beviihren, gu 


hata 


glim- 


globe, n. die Kugel, der Globus: der Srdball; 

| dex Kreis von Kriegern. celestial —, die Him- 
meléfugel; terrestrial —, die Grdfugel. —of 
the eye, der Wugapfel. [Fr. (Lat. globus).] 

globose, adj. tugelrund, Eugelformig, Eugelicht. 

i ebene -lous, @dj. tugelrund, tugelformig, 

obss, 

globule, 7. ba8 Riigelden. 

glomerate, é. gujammenballen, aufinaueln, auf- 
wiceln, {Lat. glomerar (glomus, ¢ball’).] 

glomeration, 7. die Verbindung aur Kugelfir- 
migfeit; bas Bujammenballen, die Uuffnauetung. 

gloom, 7. da8 Dunfel, die Diifterfeit; Meelan- 
olie, Trauvigfett, der Criibjinn. 

‘gloom, intr. Duntel or diifter fein; trauvig or 

| fehwermiithig fein. _t. verdunteln. 

gloominess, 7. Die Diijterfeit; der Trirbfinn, dic 
Traurigtert, Melancholie, 

‘gloomy, adj. (adv. -~ily.) dunfel, diifter; traus 

| vig; trubfinnig, mipmithig, fcpwermithig, fine 

| fter blicdend, 

|glorification, ”. die Verherrlidung. 

glorify, tr. verherrliden, preijen; in ben Stine 
mel aufnehinen, felig machen. [glory, -fy.] 

glorious, adj. (adv. -ly.) hervlich, erhaben, 
rihmlich, glorveich, berithmt. 

glory, . Der Nuhm, die Ghre; Herrlichfett, 
Pradht; ewige Geligteit; Glorie, Strahlentrones 
der Strablentrang, Heiligenfdein; die Muhms 
rebdigfeit, Prahleret; Ghrjucht. [Lat. gloria.] 

glory, inér. fic) riihmen, prablen; ftol3 jen (in, 


uf). 

1. gloss, ”. die Gloffe, Unmerfung, Auslegung. 
[Lat. glossa.] 

2. gloss, 7. der Glan3, die Politur; ber Unjtrid, 
FirniB; der aufere Sdhein. 

1. gloss, ¢7. (or intr.) auslegen; gloffirven, coms 
mentiren, 

2. gloss, é7. glangend machen, poliren, glatten, 

glossary, ”. di8 Gloffavium, [Lat. (see 1, 


gloss) .] 
glossy, adj. glingend, glatt. 
glottis, m. die Stimmvige, [Gr. (gl6ssa, 
‘tongue ’).] 
glove, n. der Handfhuh. 
glove, d”. (wie mit Handjhuhen) fiberstehen. 
bafte Farbe 


glow, str. gliigen; brennen; eine eb 
aben 


glow, 2. da8 Giiihen, bie Gluth; heftige etdens 
fchaft; brennende Farbe. -worm, 7. det 
hanniswurnt, ; 

\gloze, ¢. (or inty.) liebfofen, fdmetheln. 

igloze, n. die Schmeichelet. : 

glue, m. der eim, (Lat. glus (gluere, * draw 
together ’).] ‘ 

glue, ¢r. leimen; planiven; fleijtern. 

gluey, -uish, adj. flebrig, gabe. 

glum, adj. fauer, miirrifth. [akin to gloom.) 

glut, tr. verjchlucen, verjdlingen ; fattigen; ibers 
fiillen, iberfaden. — one’s eyes, feine Augen 
weiden, [Lat. glutire.] ; ; 

glut, m. was verjdhlungen wird; bie Sattheit, 
Filles Ucherfillung, der Gtel; die Verftopfung. 

glutinate, t. anteimen, gujamimentetmen or 
fleben. [Lat. glutinare (gluter, *glue’).] 

glutination, m. da Sujammentleben. 

glutinative, adj. Eebvig, leimend; jujammens 
heilend. 

glutinous, adj. flebrig, gabe. 

glutton, 7. der Greffer, Prajjer, Gchwelger. [see 
glut.] 

gluttonize, int. frefjen, praffen, jchwelgen. 

gluttonous, adj. (adv. —ly.) gefripig, gierig, 
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gluttony, m. die Prafferci, Gchwelgerci, Bol- 
feret 


gnarl, intr. fnurren, murren. 

gnarled, adj. fuorvig, notig, Aftig. cz 

gnash, @&. (or intr.) tnirjdhen; die Bahne weijen; 
witthen. 

gnat, 7. die Witde. € 

gnaw, ¢. (or intr.) nagen, benagen, anbeifen. 

gnome, 7. der Guomt, Srdgetft. [Fr., Gr. gno- 
mon (gndnat, ‘know’).] ’ 

gnomon, 7. der Zeiger an der Gonnenuhr; die 
Magnetnadel. [see gnome.] . 

gnomic(al), adj. guomonijd. gnomics, n. die 
Gnomonif, : 

gnostic, m. der Gehcimmmifjer, Gnoftifer. az. 
gnoskein, *know’). 

£0, O. intr. gehen; fortgehen; rveifen; angehen, gel= 
ten; weichen; werden. ashore, landen, — 
mad, toff werden. — wrong, fic) trren, Une 
red)t Haben. let —, fap fog] let —, erlafjen. 
things (matters) — very ill with him, es 
fteht fehlecht mitibm, — about, wmgehen, unz 
ternelmen, vornehinen, — abroad, ausgehen; 
in8 Wysland reijen; befannt werden. — after, 
olgen, hinterhergehen, nachgeben, gu erfangen 
uden, — against, widerjtehen, widerjtreiten; 
guipider fein. — along, fortgeben. as I (you, 
we)— along, unterweg3. — smoothly along, 
Tanafam fortgeben; feine Gache tn dev Stille ver= 
ridten. — aside, auf die Geite (abwarts) 


gcheimtundiy, guoftijd.  [Gr. gndstikos (gi-| 
)-] 


eben; fig. ivve gehen, ausicweifen. — astray, 
ey pevirren, etmen Febltritt thu. — asunder, 
yon einander gehen, bejonders gehen. — away, 
weggehen; davon fommen, — back, guric 


geven umfebren. — before, vorher geben; den 
orfig oder Nang haben. — between, jwijdhen 
oder in dev Mitte geben; jig. fich in Das Muttel 
fehlagen. — beyond, daruber hinaus oder wei-z 
ter gehen (al8); worbet gehen; tibertresfen; iber- 
lijten. —by, vorbet or voriiber geben; durd- 
gehen; vergehen; gelten; ubergehen, verjdmer= 
gen; fic) nach etwas richten, she goes by the 
name of R, fie fiihrt den (or geht unter dem) 
Namen R. — down, hinuntergehen, unter- 
gehen, niedergeben, finfen, abnebmen, fich verz 
fohlimmern; verfallen; verichluctt werden; qebilligt 
werden, gerallen. anything will — with him, 


ex wird alles eingeben. — for, nad etwas 
geben, e3 hole; fur etwas gelten, gebalten wer= 
den; gutausfallen, gelingen. — forth, hervor 


geben, fic) geigen. — forward, 1 nwarts 
gehen; fortfabven; gunehimen; emporlomimen. 
—near, nahe gehen (ju Herzen gehen), fic 
naben; tm Begriff fein. — off, abgevea, los- 
geben; abjtehen; fterben, —on, fortgeben, fort- 
fahren; fortdauern, von Statten geben; antre- 
ten. -—on horseback, reiten. — out, binaus 
geben, ausgehen, austaufen, abmeiden; gu Gnde 
gehen; werden, — through, durdhgehen, aus- 
fithren, ausiteben, aushaltens dDurdlejen. — to, 
gu ctwas gehen; wagen; einen Bejtandthetl aus- 
machen, — to law, vor Geridht gehen, Semand 
vertlagen; fet Weeht fu jen. — to work, ans 
Werk gehen, anfangen. — under, iibernehmen, 
fi) untergiehen. —up, Hinauf geben, Dinauf 
ftetgen. —— without, enthebren, entrathen, nicht 
haben. -between, m. der Unterfaufer, Unter- 
handler, Kuppler. cart, n. der Gangelwagen, 
die Laufbant, 

goad, n. Ker Staneljto, Treihftod. [akin to 
gad.) 

goad, tv. ftacheln, fortitogfen; antreiben. 


\goal, n. dad Maal, Grensmaal; fig. Hwee; das 
Bie’. [Fr. gaule (Goth. valus, stick’).] 
gont, n. die Biege, Geis. he-—, der Ziegen- 
| bot. : 
goatish, adj. bodig; unfeujd, geil. , ; 
gobble, ¢r. hinunterjhlingen. — up, verfdplinz 
gen; binjudeln, intr. taudern, follern. 
goblet, 2. der Bedjer, die Trinffhale. [Fr. go- 
belet (Lat. cupa, ‘tub’: E. *eup’).] 
goblin, x. der Kobold, Das Gefpenft. [Fr. (Gr 
| kobalos, ‘knave’).] A 
God, n. Gott; ver Gdke. -child, -son, 
-daughter, v. dad Pathenfind, die Pathe. 
father, n. der athe, Gevatter, Taufseuge. 
-mother, 7. die Pathe, Gevatterin, Taufgeugin. 
goddess, m. die Gattin. 
|Godfrey, n. Gottfricd. 
'godhead, m. die Gottheit 
|god-less, adj. gottlos. 
god-like, adj. gottliq). — tear, 9 
‘godliness, 7. Die Gotticligtcit, Frommmigkeit, Ne= 
ligiojitat, 
godly, adj. gottielig, fromm, religids. 
godship, m. die Gottheit. 
goer, n. Gehend (adj. as n.), der Fubgdnger; 
Laufer. 
gogsle, intr. von der Seite fehen, faielen; ftarr 
eben. 
goggle, n. der ftarre Blid. —s, pl. Blenden,. 
Meijebriflen. adj. ftarrende Augen habend. 
eeye, m. DaS Schiclauge, Starrauge. -eyed,adj- 
febtelend, ftarrdugig; rindsaugig. os 
gold, x. das Gold. -bound (mounted), adj. in 
Gold gefast. -finch, n. der Domypfaff, Gime 
pel. fish, 2. Der Goldfijd. -foil (-leaf), n- 
Das Blattgold; Goldblatt; -mine, n. die Gold=z 
mine, -ring, 7. dev goldene Ring. -smith, 
m. der Goldjdmicd. 
golden, adj. golden; goldgelh; trefflic 
\gondola, ”. die Gondel, [Ital.] 
gondolier, . Der Gondolier. 
gone, part. of go. gegangens vergangen; ver= 
Dorhen, wverloren; gejtorben, todt, Dabin, hin. 
let us be —, laft un8 gehen. be —! get you 
—! pacte dic) fort! far— in years, hodbe- 
jabrt, betagt, fteinalt. 
good, adj. (or adv.) gut; gittig, wobhlwofllend; 
recht, gejeslid); tugendhaft, fromm; beiljam, 
Dienlid, pajjend; betrachtlich; qultig, creditfabig; 
gejellig, Tujtig; gejchictt, as —, eben fy gut, 
eben jo wohl, as —as, fo gut wie (als). — 
bye, see the word. — for nothing, untauq- 
rich, unbraudbar, fledht. a — for nothin 
fellow, cin Taugeniehts, hold —, fich beway- 
ren, last —, unverdorben, geniepbar Mlerben. 
what is it — for? wogu nitgt ¢3 2 in — earn- 
est, in voffem Grnjte. Ihave a — mind to, 
id) habe grofe Lujtau. in — time, bet Zeiten, 
gu redter Zeit. allin — time, YIKe8 gu feiner 
Beit. a— while, cine betradtlide Zeit, giem= 
lich lange. a —deal, Biel, febr Vel. a — 
Many, giemiich Viel, Vrele, cin Haufen. for 
—, gang und gar. hold —, gelten, gegriindet 
fein, fic) beftitigen. make —, wieder gut 
machen, erfegen; beweifen; bHehaupten, durdyz 
fegen; bewertjtefligen. make —a payment, 
pinttlic) Sablung leijten. -breeding, n. die 
Wohlergogenheit, qute LebenSart, Wobhlanjtinz 
digfeit. -conditioned, adj. gut (wohl) bejchat= 
fen, -Friday, ”. Dev Charfreitag, -humored,, 
adj. bet guter Laune, aufgerdumt; gefallig. 
-man, . Der Biedermann; Hauswirth.  -nae 
tured, adj. gutimiithig, gefatlig.  -will, n- 


good 


das Wohlwollen, die Gunft, Zuneigung, gute 
Abficht 


cht. 
good, n. das Gut; Gute, Befte; dte Wohlfabrt: 
rommigfeit, Mechtlichfeit; dex GCrnft. pl. die 
titer, (Raufmanns-) Waaren; Hausgerath, 

SGaden, Habe. much — may it do you, 
wohl befomme e8 Nhnen. what — will it do 
you? was wird es Fhnen helfen? it doesme 
good, e8 macht mir Freude. 

good-by(e), tntevj. Iebe wohl! adieu. mn. dads 
Lebewohl, der Whjchied. bid —, MAbfdhied neh= 
men. [for God be with ye or good bye, (*‘way’).] 

coed, adj. (or adv.) jhoin, veigend, trefflich; 
woblbeleibt; gliclich, miinjchenswerth, frdhlidy. 

goodness, 7. die Giite, Giitigteit, Milde; Ge- 
neigtheit, Gunft; Frommigtett; Stirte, raft, 
ber Saft. for —’ sake, um’$ Himmels willen. 

goosander, 7. der Tauder. [goose, gander.] 

Zoose, nr. Die Gans; das Biigeleijen. -berry, ~. 
bie Stachelbeere, -pen, nr. Die Ganfeftiege, der 
Ganfeftall. -quill, 2. dev Ganfetiel. 

gordian, adj. gordijd, fehwierig, verwidelt, — 
Knot, der gorbdifjche Rnoten, WAnjtop. 

1. gore, nm. geronneneS Blut; (obsol.) der 

© 


mug, 
2. gore, n. fhmales feilformiges Sticl (Tuch or 
Land); der Gehren. [akin to next.] 

gore, ¢7. {tofen; ftechen, durdbobren, auffptepen. 
[Ags. gar, ‘spear’. 

gorge, n. die Kehle, Gurgel; der Kropf; die 
aoeeene an einer Gaule; der Cingang (die 

rehle) einer Bajtion. [Fr. (Lat. gurges, 

‘whirlpool ’).] 

orge, tr. (or intr.) jattigen, vollpfropfen; ver- 
fchlingen, freffen. 

gorged, adj. yefattigt; mit einer Sehie; den 
Hal8 mit einer Krone gefchmirct. 

gorgeous, adj. (adv. —-ly.) bunt, fchimmernd, 
pradtig, pradtvoll. [O. Fr. gorgiatis (gorgias, 
“ruff for the neck’ see gorge). 
gorgeousness, ”. der Glanj, Gdimmer, die 
Pracht. 

gorget, n. die HalSberge, der Halstragen; die 
RKrauje. [Fr. gorgette (see gorge).] 

gorgon, 7. die Gorgone. 

gormand(er), 7. dev Freffer, Schlemmer, Gonr- 
mand, (Fr. gourmand.) 

gormandize, intr. frefjen, jdhfemmen, prafjen. 

gormandizer = gormand. 

gory, adj. voll von geronnenem Blute; blutig, 
mardertid. [and hawk] 

goshawk, 7. dev Taubenfalf. [Ags. gos, ‘goose’, 

gosling, 7. das Gansden. 

gospel, 7. die frohe Botfchaft; gen’ly daS Gvan- 
gelium. (Ags. god-spell, ‘good tidings ’.] 

goss = furze. 

gossamer, 7. die Sommierjaden, Grasmebe. 
(prob’ly akin to swnmer.]} 

gossamery, adj. leicht, wefentos. , 

gossip, 2. (obsol.) der Gevatter (f. vin); gen’ly 
der Echwaker (f. -rin), die (Stadt-) Mlat}he; 
bas Gejhwab. —story, die Mlatidhgefchichte. 
(O. E. god-sib, ‘God-alliance, kindred by 
religious obligation, sponsor ’.] 

gossip, intr. Elatjchen, fdwagen. 

Goth, 7. dev Gothe; Barbar. 

Gothic, adj. gothijd ; veraltet; roh, grob. 

Gethicism, 7. die gothijdhe Spracheigenhert; 
avthifhe Bauart; Barbaret. 

gouge, m. ber Sohlmeibel; 
(Fr.J 


bas Stemmeijen. 
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gourd, 


y cur 


gouge, 7. ausmeifeln; mit bem Daumen die} 
Augen ausdritcen. 


6* 


graft 


nm. dev Riivbif. [Fr. gourde (Lat. cu- 

bita).} 

gourmand = gormand. 

gout, m. die Gidht, das Podagra, 
‘drop, gout’.] 

gotit, n. der Gefhmad. [Fr.] 

goutiness, n. das Gichtifce, die Gicht, 

gouty, ad7. gihtifd. 

govern, tr. (or intr.) regieren, herrjden; vers 
walten; Ieiten, Lenten, fagrer, fteuern, [I r. 
gouverner (Lat. gubernare).] 

governable, adj. (adv. -bly.) ju vegieren, lent: 
jam, biegfam, folgiam, unterwitrfig. 

governess, 7. Die Beherrfcherin; Lehrevin; Gou- 
vernante, Fi maa 

government, n. die Regterung, Beherrfdhung, 
Hervjchajt, das Gouvernement ; die Regierungs- 
form; Folgfamteit. 

governmental, adj. fic) auf die Negierung be- 
jiehend, Gouvernements-, 

governor, 7. dev Miegierer, Bebherrjdher; Gouw- 
verneur, Statthatter; Verwalter; oberjte Direc- 
tor; Regulator, 

gown, 7. der lange Mock, Mantel, bas lange 
RKleid; die AMmtsfleidung ; fig. das Friedenseleid. 
(O. Fr. gone.] 

gowned, adj. im langen Rocfe etc. 

grab, t. (ploglich) ergreifen. 

grabble, intr. grabbelu, betaften; ausygeftredt 
auf Dem Boren liegen, 

grace, n. die Gunjt, Huld, Gnade; das Borredt; 
dev Metz, die S snbet, Anmuth, die Grazie: 
das Gratias, Tijhgebet, the Graces, pi. die 
Gragzien, Suldgottinnen, your —, Gw. naz 
Den, say —, Das Tijdhgebet werrvidjten. day 
of —, ber Gnadentag. days of —, die Tage 
der Sicht, Nefpecttage, Discevetionstage. let- 
ters of —, Anftandsbrieje. -cup, ~. die 
Danfjaqungsgejundheit. [Fr. grace (Lat. gra- 
tia, gratus, ‘beloved ’).] 

grace, tr. fhmiden, gieren, anmuthig maden; 
ae begiinftigen; mit (Gottes) Gnade erz 
iilfen. 

graceful, adj. (adv. -ly.) reizend, fcyin, gragivé, 
qragienvoll, mit Wnftand. 

grace-less, adj. (adv. -ly.) ohne (Gottes) Gnade; 
gottlos, lafterhaft; anmuthl{os, 

gracious, odj. (adv. -ly.) gnadig, woblwollend, 
pia liebreich, freundlich, holdfelig; tugend- 
baft, gut. 

graciousness, 2. die Gnade, Huld, Freundlic- 
Feit, Neutfeligkeit, Gutartigtett; Wnmuth, Anz 
nehmlichfert, Der Metz. 

gradation, ”. der Stufengang, die Abjtehung; der 
Hortidhritt; die Steigerung, Folge. [see grade. | 

gradatory, adj. ftufenwweije. 

grade, m. dev Mang. [Fr. (Lat. gradi, ‘step, 


, 


[Fr. goutte, 


go’). 
gradual, adj. (dv. -ly.) 
{Fr. graduel (see grade). 
graduate, vn. mit Graden Beeiene abgraden; 
eine afademijde Wide ertheilen, gradniren: 
(Metatle) aufldutern; gradiren. zentr. eine ata- 
Demifche Wiirde nehmen, promoviren, graduirens 
ftufenweije fortfchreiten. 
graduate, 2. Graduirt (adj. as ”.). ; 
graduation, n. der Stufengang, Fortfdritt; die 
Vewiirdigung, Promotion, Graduation ; Verede= 
lung; Gradirung; Gintheilung nach Graden. 
graft, m. Das PBfropfreis. [O. Fr. grafe (Gr. 
graphion, ‘pencil ’).] 
graft, tr. (or intr.) pfropjen; impfen; einfligen, 
cinfchalten; hingufligen. 


sn iaeeles graducil. 


1. grail 


l. grail, n. das Rirnden, Korn. 
(gres, ‘grit’, fr. Germ.). | 

2. grail, n. da8 Graduate, Mefbucd. [O. Fr. 
greel (Lat. gradale; see grade).] 2 

grain, v. das Samenforn; Korn; das Kodrnden; 
der Gran; das Gram, UP; dite Richtung der Fi- 
bern (tm Holze efc.), Der Strich, die Wdern, Die 
Marben (im Leder); die Farbe; der Grund, das, 
MWejen; die Neigung; Stimmung; Spibe, Pieke. 
in —, (echt) purpurn. [Fr. (Lat. granum).| 

grain, ¢r. mavmoriven, Adern (auf Sol;). [see 
preced. ] (fig, rauh. 

grained, adj, geAdert, genarbt, genoppt, runje- 

grainy, adj. voll Korner; voll Korn. 

gramineal, -nous, adj. grasartig, graficht. {Lat. 
gramineus (gramen, ‘ grass ’).] 

grammar, ”. die Grammatit, Spracdlehre, — 
school, die Iateinijhe Gaule. (Fr. grammaire, 
Lat. grammatica (Gr. gramma, ‘letter ’).| 

grammarian, 7. dev Grammiatiter, Spradhlebhrer. 

grammatical, adj. (adv. -ly.) grammiatijd ; 
der Sprachlepre gemag. 

granary, ”. das Rornhans, der Rornboden, 
Speicher. (Lat. granarium (granum, ‘grain’).) 

granate, . der Granatapfel; Granat, (Lat. 
granatum (granum, * grain ’).] 

grand, adj. (adv. -ly.) jig. grop; erlaucdt, er- 
haben, gropartig, hoch, herriteh, ftattlich, prachtig, 
pornehm. child, v. das Kindestind, dev Cnéel, 
die Gntelin. -daughter, ~. die Enfelin. -duke, 
nm. der Gropherjog; Grobfiirjt. -duchess, 2. 
bie Grophergogin; Gropfiiritin. -father, 2. der 
Grogvater. -jury, 2. die grope Fury. -mother,| 
nm. die Gropmutter. -sire, mn. der Grogvater;) 
Whnherr. -son, m. dev Cnfel. [Fr. (Lat.) 
grandis).] 

grandam, 7. die Gropmutter; Whnfrau; Ma- 
trone. [Fr. grande dame.] 

grandee, n. der Grofe, Wagnat, Grande (von 
Spanien), [Sp. grande (see grand).] 

grandeur, m. die Pracht, Serrltchfert, Grofe, 
Hoheit, Grhabenheit. [Fr. (see grand).] 
grandiloquence, m. dev hohe Ton, die Grof- 
fprecheret, 

grandiloquent, adj. grofjprederijh. [Lat. gran- 
dis, *grand’, loqui, ‘speak ’.] 

grange, n. Dev Meeterhof, die Meierei; Scdheune. 
(Fr. (Lat. granum, * grain *).] 

granite, n. dev Granit, [Fr. granit (Lat. gra- 
num, * grain’).] 

granitic, adj.au8 Granit; ju Granit gebirig, 
gtanitartig. 

grant, &. bewilligen, gewabren, verleihen, ge- 
ftatten, evlauben; gugeiteben, gugeben, einrvaue 
men, God —, Gott gebe. —it to be so, gu- 
geftanden (gefebt) e8 ware fo, I take it for 
—ed, ih nehme e3 al8 ausgemadt an, id fege 
e3 al8 gewik vovaus, [O. Fr. granter.] 

grant, 7. die Bewilligung, Crlaubnip; das Bue 
geftandnip, die Cinvaumung; die Seentung, 
Verleihung. 

granular, adj. firnidt. [see granule.] 
granulate, tr. gu Kdrnern machen, gramulirer, 
intr. fich fornen. 

granulation, x. daS Rornen; Gramuliren (der 
Metatle), 

granule, n. da8 Rdrndhen, 
* grain’). | 

granulous, adj. voller Rirnchen, fdrnict. 

grape, 7. die Traube, Weintraube; Weinbeere, 
a bunch (or cluster) of —s, die Weintraube, 
-gathering, vn. die Weinleje. [akin to grad, 
grapple.) 


(Fr. (Lat. granwm, 
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(Fr. gréle! 


gravel 


«graphy, 7 many orig'ly Gr. comp’s, Jor Gr. 
graphé (graphein, ‘write’), ‘description ’.] 
graphic(al), adj. (adv. —cally.) Deutlich, genau, 
“malerijd, graphijd. [Gr. graphikos (graphein, 
«write ’) 


grapnel, 7. der Eleine Unter, Dreg; CEnterhaten. 
{akin to grapple. | ; 

grappie, tr. anbaten, gujammenbafen, (@ ship, 
ein Schiff) entern; anflammern. ter. ringen, 
fish balgen, fic) raufen, ftreiten. — with, gu be- 
ftretten haben, ([dim. of grap for grab.] 

grappling, 7. a3 YUnbaten; Balgen. 

\grasp, ¢.(or intr.) greijen, gugreifen, pacen, 
fafjen. 

grasp, n. der Griff; der Bejik; bie Gewalt. be 
within the —, beinahe in feiner Gewalt baben. 

grass, 7. Da3 Grads; yriine Futter, die Futter= 
frauter. turn (or out) to —, grajen lafjen, auf 
die Weide treiben. -hopper, m. der Grashipfer, 
die Heujchrece. -plot, x. dad Grasjtid, der 
Grasfed, Majenvlag. 

grass, intr. mit Gras bededen. 

grassy, adj. grafig. 


grate, n. Das Sitter, Gatter; der Roft. 


grate, tr. (or intr.) gittern; reiben; ralpeln, 
fraben, fhaben; Enivren, jchwirren, rajjefn; em- 
pfindlicy fallen, guwider fein. [Fr. gratter (fr. 
Germ.).] 

grateful, adj. (adv. -ly.) danfbar; angenehm, 
woblthatig, betljam, reend, anmutbig. [O. 
Fr. grat (Lat. gratum) and full.) 
gratefulness, 7. Die Dantbharfett, Annehmlid= 
feit, Cteblichfeit. 

gratification, m. die Willfabrung, Gefalligfeit, 
Befriedigung; das Vergnigen, der Genup. 
gratify, t. willfabren, gdnnen; befriedigen, be- 


janjtigen. [Fr. gratifier (Lat. gratus, ‘ pleas- 
ing’, and -fy).] 


grating, 7. die Vergitterung, das Gitt-r, Gatter; 
das HDampfgitter. adj. (adv. -ly.) fnirrend, 
Enirjdend, nuptinend, widrig. 

gratis, adv. ohne Entgeld, unentgeltlich, gratis. 
(Lat. for gratiis (gratia, ‘favor’), ‘by fa- 
vors’.] 
gratitude, m. die Dankbarteit, Erfenntlihfeit- 
[Fr. (Lat. gratus, ‘agreeable’), orig. ‘pleas- 
ing state or disposition ’.] 

gratuitous, adj. (adv. -ly.) freinwillig, unver- 
Dient; willfiirlich, [Lat. gratuitus (see gra- 
tis).] 

gratuity, . da8 (freiwilliqe) Gejchent, Ehrenge- 
Sit (an Geld), die Belohnung, Ertenntlich- 

e 


it. 

gratulate, dé. Gli wiinfhhen; Freude an den 
Zag legen. [Lat. gratulari (gratus, ‘agree- 
able’), ‘manifest joy’ etc.] 

gratulation, 2. Der Slichwunjd, 

gratulatory, adj. Glicf wiinfdend. 

grave, m. das Grab. ecloth, ~. ba8 Sterbe- 
fleid. digger, m. Der Todtengraber. -stone, 
n. der Grabjteit, Leichenjtein. 

graye, adj. ernjt, ernjthajt, feterlidh; tief (yom 
Tone); pruntlos. — accent, der Fallton, tiefe 
(jhwere) MAecent, Gravis, [Fr. (Lat. gravis, 
‘heavy ’).] 

graye, f. (or intr.) graben, eingraben, gravi- 
Ten, jiechen, graven image, das Gdkenbild. 
[Fr. graver (Germ. graben).] 

gravel, m. dev grobe Gand, Sies, Gries; Nieven- 
gries.  -pit, n. die Gandarube. -walk, 7. die 
Sandatlee. [O. Fr. gravele, of Celt. orig.] 

gravel, ¢r. mit Sand bedecten; sig. hindern, vers 
Wwirren, 
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#cave-less grizzly 
rzaveless, adj. ohne Grab, unbegraben. frojd. -house, . da8 Gewidhshaus. -sward, 
graver, n. der Gravenur + Kupferftecher, Petfhaft-| m. den Majen. 


ftecher; Steinjdnetder; Grabftichel. 

graving, m. die gravirte or gejtodjene Arbeit. 
etool, v. der Grabjtichel 

gravitate, intr. gravitiren (towards, nach), nach 
dem Neittelpuntt ftreben. [see gravity.] 

gravitation, n. Das Streben nach dem Schwer- 
puntt, die Gcwertvaft, Gravitation, 

gravity, n. die Schwere, das Gewieht, die Graviz 
tats dev Crnjt, die Ernjthaftigteit, Feierlicfeit. 
centre of —, der Gchwerpuntt. [Lat. gravitas 
(gravis, ‘heavy ’).] 

gravy, n. die Fleifdhbrihe, BSriihe, Sauce. 

Bray, adj. grauy Dammerig., n. dads Grau; die 
Dammerung; der Dahs, — of the morning, 
die Morgendammerung. -beard, n. der Grau- 
bart. -haired, adj. mit grauen Haaren. 
-headed, adj. grautipfig. 

grayish, adj. graulig, etn wenig grau. — black, 
graujchwars. 

graze, tr. (or intr.) ftreifen, leicht berihren; gra- 
jem, wetden; hitens abweiden, frefjen; mit Gras 
verjehen. [Ags. grasian (gre@s, ° grass ’).] 

grazer, 7. Orajend (adj. as n.). 

grazier, 7. der BViehmajter. 

grease, 2. bad Fett, Schmer, die Wagenfdmiere. 
[Fr. graisse (Lat. crassus, ‘fat ’).] 

grease, tr. {dmieren. 

greasiness, 2. bie Schmierigkeit. 

greasy, adj. (adv. -ily.) jchmierig; fett, fleifdig; 
unflathig. 

great, adj. grof; erhaben; wunbderbar; madhtig ; 
ehrmtrdig, berubmt, rubmvoll; vortrefflich, grop- 
mithig; prachtvoll, reid); ftol;, hocdmithig. a — 
deal, recht Biel. a— many, eine grope n= 
abl, fehr Viele. ina-— measure, febr {tart or 
bheftig, fehr. a—way, weit. go a— way 
with one, viel bei einem gelten ov iiber einen 
wermigen. a— while, redt lange. it is no 
— matter, e8 iff nicht ehmer; e8 macht nicht viel 
aug, — Britain, Gropbrittanien. — grand- 
father, ber Urgrofvater. grandson, Der 
Urenfel, — nephew, — niece, dev Gropneffe, 
bie Grognichte. , 

mreally, adv. recht fehr; mit Grofe; gropartig, 
edel. 


greatness, n. die Gripes die Macht, Herrfdhaft; 
der Gtolj; die Grhabenheit, Spochhergigteit; 
PRraht, Herrlicfert. 

greaves, %. pl. die Beinfdienen. [O. Fr. greves 
(Lat. gravis,‘heavy’).] 

Greeian, 7. der Griehe. adj. griechifah. 

Grecism, 7. der Gracin. 

Greece, v. das Grieenland. 

greed, %. die Gierigfeit. ae 

greediness, 7. die Gierigkett, Gefrabigfeit. 

greedy, adj. (adv. -ily.) gierig, gefrapig, iftern. 
—of honour, ehrjiictig. — of money, geld- 
firchtig: etc. d 

icc 0 der Griede; das Griedhifde. 
griedijd. ; 

green, adj. (adv, -ly.) griin; unveif; frifd, neu; 


adj. 


weiplich; jung, unerfabren. m. das Griim; 
Laub; die Bweige, Blatter, das Kiichengemads; 
ber grime Blab, Anger, die ue, Wetde, Graz 


fung. pl. die Ridhentrauter, bas Gemitje. in 
0 — an age, in fo friiber Sugend. — old age, 
das muntere Greijenalter, in remem- 
brance, in frifdem WAngedenfen, —in judg- 
ment, unerfaheen. -coloured, adj. blag, trant- 
did, -horn, 7, ein Frijhling vom Lande, Land= 


greenish, adj. griintich. 

Greenland, . Grinland. adj. gronlandijd. 

Greenlander, 7. dev Grontander. 

greenness, 7. Die qriine Farbe, das Grin- die 
Hrifche; Unveife; Yeubheit. 

greet, tr. (or intr.) griifen, vegrifen; beglic= 
wiinjden, 

greeting, . Das Griifen, der Grug. 

gregarious, adj. (adv. -ly.) in Heerden gehend, 
in Schaaven fltegend. 

Gregorian, adj. gregorianijd. 

Gregory, 2. Gregorius, Gregor. 

grenade, 7. die Granate. |Fr.; resembl. the 
pomegranate. ] 

grenadier, 2. der Grenadier. 
thrower.] 

btieede n, dads Windfpiel. 

gridiron, n. der Bratroft. 

'grief, n. Der Kummer, Gram, Sdymerz; die Bes 
{chwerde, Das Web. (Fr. (Lat. gravis, ‘heavy’).j 

grief-less, adj. fummer{o8, 

grievance, 7. Die Bejchwerde, Noth, das Webel. 

grieve, ¢7. franfen, webhe thun, |dmergen; trauz 
vig madden. intr. trauern, fic) Harmen, fic) 
gramen. I am grieved, es frantt mid, thut 
mir leid. [see grief.] 

grievous, adj. (adv. —ly.) franfend, fchmerglich, 
verdrieplich; {dhrectlich, elend, erbarmlich. 
rievousness, 7. der Kummer, Schmerz, das 
Se, Unglick; die WhjcheulichEeit, Schrecklid= 
eit. 

griffin, -ffon, 7. dev (Vogel) Greif. [Fr. griffon 
(Gr. gryps, fr. grypos, ‘curved’, namely 
beak).] 

grim, adj. (adv.-ly.) grimmig, fhredlid), fheub- 

i Lich; Haplich; mitrri}d. 

igrimace, n. die CHARS, rake; Berftellung, 
YAffectation, make —s, Wefichter fcneiden. [Fr. 
(Ags. grima, ‘ mask’). 

grimness, ”. die Grimmigteit, die Gcheuplichtett; 
das firchterlidhe Geficht, 

lorimy, adj. {dmugig. 

grin, intr. die Babhne blecen, fletfchen, grinfen. 

grin, 7. das Blecen or Fletjden der Bahne, 

grind, O. intr. mablen,rvetben, germalmen ; wegen, 
foleifen; plagen, qualen. — the teeth, mit 
Den Zabnen tnirfchen. -stone, x. dev Webfteis, 
Sehleifitetn. 

grinder, n. Makhlend or Sehleifend (part’s as 
n.), ber Schleifer. —s, Lie Bacfengahne; Sabne. 

gripe, t. (or intr.) gugreifen, pacten, ergreifen; 
feft balten, Enetpen, gwicten, 

gripe, r. das Grgreifen, dev Griff; Druck; die 
Unterdricfung; der Summer, die Noth, pl. das 
Bauchgrimmen, die Molif. 

grisly, adj. jHeuplich, graplich, jhrectlich, furcht- 
ar 


[Fr. (gris, 


[Fr.; grenade- 


Grisons, n. pl. die Graubiindner. 
‘gray’).] , ‘ 

grist, 7. da8 Korn, Miahlforn; die Lebensmittel, 

gristle, 7. der Knorpel. 

gristly, adj. tnorpelig. 

grit, m. bas Sdhrotmehl, dte Kfeie;s ber Gries ; 
ae Gand; Feilftaub; fig. die Feftigtert, der 
Muth, die Unerjcyroctenheit.  -stone, r. dev 
Sandftein, 

igritty, adj. fandig; griefig. 

grizzle, n. das Grau. adj. grau. 
(gris, ‘gray ’).] 4 

‘grizzled, adj. grau, graujprentlich. 

lgrizzly, adj. grautich, 


. 


[Fr. grisailie 


groan 


groan, intr. ftihnen, Aden, (tief) Jeufgen. 
groan, 7. das Stobnen, Mechjen, ber Geufger. 
grocer, n. der Gewhtrjframer, Spegeret(roaaren=) | 
Handler. [formerly grosser, ‘one selling by 
the gross’.} 7 
grocery, 7. das Material-(Baaren\GelHatt 
die Material-(Waaren-)Handlung; der Mtate-| 
rial-Qaden. -- ware (or groceries), die Wia- 
. terialwaaren, Gpegereiwaaren. 
grog, 2. der Grog. . 
groin, n. die Schamleifte, der Schambug; bte 
Rippen or Gurten an etner gewolbten Dede. 
groom, 2. der Burjcje, junge Menfdh; Diener 
esp’ly ber Stalltnecht; ber Brautigam. — of 
the chamber, der fammerdiener, [Ags. gua, 
“man ’.] 
groove, ¢. ausbiblen. 
groove, 7. die Rinne, Fuge. ; 
grope, tr. (or intr.) grabbeln, gretfen, tappen 
(for, after, nach); betatten, begretfen. go grop- 
ing along, herumtappen, fic) den Weg mit den 
Handen fuden. 
gross, adj. (adv. -ly.) did, grob 
ebildet; ganz; ausgedehnt; {chwer. n. das 
Sanje; das Grof. dealer in —, der Grophand- 
Ter. [Fr. gros (Lat. crassus, ‘ thick, fat’).] 
grossness, 7. Die Diefe, Grobheit; Dummbeit. 
grot =grotto. 
grotesque, -sk, adj. (adv. -ly.) groteéf; unge- 
euer, feltjam, wunderlich, [Ifr. (grotte, see 
grotto’).] 
grotto, n. die Grotte. [Fr. grotte (Gr. krypteé, 


fr. a ape heer gee 
er) Grbde, Der Grind, 


3 _ungeheuer, un- 


ground, 7. die (Oberflade 
Boden; Das Land; die Urjache, die Grundlage; 
der Grundbap; die Grundivung; Per SGpigen-= 
grund; bas Parterve, pl. Landereien, Guter; 
die Grundlehren, Wnjangsgrinde; der Boden-= 
fag, bie Hefen. -floor, n. das Erdgefdoh, Barz 
terre. -work, m. die Grundlage, Dev Grund; 
bie Unfangsarinde. 

ground, i. auj den Grund fegen; griimaen. 
ground-less, adj. (adv. -ly.) grundiog, 

group, %. die Gruppe. [Fr. groupe.) 

group, ¢r. qruppiren. 

grouse, 2. Das Hajelbuhn, BirEhubn. 

grove, 2. dev Lujtwald, Hain; die Baum=Allee. 
grovel, intr. Eviechen. 

grow, O. intr. wadjen; werden, gerathens Fort= 
febritte machen; evwadhjen, entiteben; anjdwel- 
len, Hohl gehen. dr. den Wahsthum hefordern, 
bauen, gieben. growing, wachjend, werdend. 
— better, fid) befjern. —childish, findijd 
werden. — in years, alt werden. —2into 
fashion, Mode werden. — into a habit, gur 
Sewohnheit werden, it —s late, ¢8 wird jpat. 
— less, jth vermindern. — light, fid) evbetlen. 
— old, altern, — poor, vevarmen. — up, 
wachjen, aufwadjen. — worse, fid) verjalime 

| meth, — young, fic) verjungen, 

grower, v. dev Pjlanjger, Producent, 

growl, intr. nurven, brummen, murren, groflen. 

growl, m. das Getnurre, Gebrumme, Sebeul, 
Groflen. ° 

growler, n. Der Brummbart. 

growth, nz. das Warchjen, der Wah sthum, die 
Zunahme; das Gewads. 

grub, ur. (up) ausgraben, ausreuten; withlen. 

grab, n. der Negenwurm; die Rauye, Made; 
die Lebensmittel. [fr. preced.] 

grudge, u. benciden, mifginnen; ungern thun, | 
intr, neidijd fein; murren; fic ftrauben. — 
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grudge, n. der (eingewurjelte) Groll, eid, die 


guilt 


Mipgunft, der Widerwille, Zorn. bear one a 
—, Hap or Groll gegen Jemand hegen. 

grudging, adj. (adv. -ly.) murrend, widerjtre= 
bend, ungern, ay ; 

gruel, 7. ber Haferidhleim, der Brei, bas Mug. 
[O. hs. aa grit, akin to gril, Grige).] 

gruff, adj. (adv. -ly.) murrijd, verdrieplich 5. 
raul, grob. : ; ; 
gruffness, 7. da8 mirrifdhe Wefen, die Grobheit. 

grum, adj. (adv.-ly.) murrifd. 

grumble, éxtr. murren, fnurren; 
brillen; fich befdweren (at, iber). 

grumbler, m. Murrend or Miipvergniigt (part. 
as n.), der Brummbart. 

grunt, int. grungen; ftobnen. 

grunt, m. DaS Grungen, Stohnen. 5 
guarantee, n. der Gewabrsmann, Birge, Ga- 
tant, [see next.] F 
guaranty, 7. die Gewabr, Birgfchaft, Garantie. 
[O. Fr. guarantte (O. H. G. weréa, * warrant, 
guard’).] - 
guaranty, ¢r. Gewabr (Sirg{daft) leijten, ga- 
rantiren, fidern. s 
guard, %. hiten, bebiiten, bejhiiken, vertheidt- 
gen, bewabren. intr. fic) buten; fic jchugen 
(against, vor, gegen). [O. Fr. guarder(Germ- 
warten, ‘be on the look out’).} 

guard, . die Hut, Wade, Verwahrung;, Bor-= 
ficht; Da8 Sticblatt; das Lager; Die Sdugw- 
wade; Garde; der Schirrmerjter, Conducteur. 
stand upon one’s —, auf der Sut fein, fic in 
Adht nebmen (against, vor). 

guardable, adj. balibar, gu vertbeidigen. 

guarded, adj. (adv. -ly.) vorjicbtig, bebutjam. 

guardian, m. der Hiter, Bewabrer, Aufjebher, 
Bormund, Curator. adj. fhigend.. — angel, 
der Scubengel, 

guardianship, . die Vormundfdaft, Hut, Wuf- 
fit, Der Sauk. 

guardless, adj. jhublos, webrlos, 

gubernative, adj. regierend, 

guerdon, . der Qobn. [O. Fr. (Germ. wider, 
and Lat. donum, ‘ gift’).] 

guess, t7. (or intr.) muthmafen, vermutbhen, 
rathen, errathen (at, accus). 

guess, 2. Die Wuthmapung, Bermuthung; das 
Nathen. 

guest, 7. Der Gaft; Fremdc. 
Gajt= or Fremdenjzimmer. 
gebraud, die 
nabime. 

guidable, adj. lenfbar, fenffam. 

guidance, v. die Fubrung, Leitung, Wufficht, Res 
glerung, {cert. deriv’n.).} 

guide, tr. fiibren, Ieiten. [Fr. guider (of un- 

guide, n. dev Wegweijer, Fubrer; Leiter. -book,. 
nm. dev Wegweijer. -post, n. die Armfaule, der 
Wegweijer. 

guide-less, adj. ohne Fithrer. 

guidon, 7. das Banner, die Standarte, der Stan= 
Dartenjunfer. [Fr. (guide).] 

guild, 7. die Gilde, Sunft, nnung. 
(gildan, ‘pay ’).] 

guile, nr. der Betrug, 
Fr. (Ags. wile, * ric - 

guileful, adj. (adv. -ly.) betriiglih, argliftigs 
verratherifd, 

guile-less, adj. truglog, arglo8, ebrlid. 

guillotine, n. die Guitlotine, das Fallbeil. [Gucl- 
lotin, the inventor.] 

guillotine, tr. guiffotiniver. 

guilt, v. die Schulo, Gunde, vad Berbrecher. 
[Ags. gylt (gildan, ‘pay ’).] 


murmeln,. 


-chamber, 7. dad 
-rite, m. Der Gaft= 
gajtfreundjcaftliche Cmpfang- 


[Ags. gild 
Verrath, die Urglift. [O. 
) 


guiltily 
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guiltily, adv. verbrecerij, frrajbar. 
guilt-less, adj. (adv. ly.) johuldlod, unbejlect. 
guiltlessness, ». die Gduldfofigteit, Unfehuld. 
guilty, adj. fcuidig, fae find one —, 
einen fduldig erflaren, thn verurtheilen. plead 
—, die Klage anerfennen,. 
Guinea, m. Guinea; die Guinee. -hen, (-fowl), 
ce Perlhubn. -pepper, ~. der fpanijee 
eqyer. 
guise, nr. die Wrt, Weifes der Gebrauch; die 
Tradt; Masfe, Form, Gejtalt, [Fr. (0. 
G. wisa, ‘ wise, manner ’).] 
guitar, 2. bie Guitarre, Zither. 
Gr. kithara.] 
gulf, 2. der Meerhufen, Golf; Mbgrund; 
Sohind; Strudel. -stream, v. dev Golfftrom, 
[Fr. golfe (Gr. kolpos, ‘bosom’ etc.).] 
gull, a. betriigen, jcpneflen. 
gull, . die Deve: der Betrug. 
gullet, 2. der Gehlund, die Gurgel, Speiferdhre. 
[Fr. goulet (Lat. gula, * throat ’).] 
gully, 2. die Verticfung, der Graben, Abflup, Wb= 
lauf. [see gullet.] 
gulp, tr. gievig, feplucen, (down) verjdjlucen. 
— up, ausjpeien, [akin to gul/.] 
gulp, m. der Schlud, Bug; das Ausfpeien. 
gum, 7. das Gummi, arZ; Das Babnfletjch; dte 
Uugenbutter. -— arabic, das Gummi Arabi- 
cum, [Fr. Lat, Gr.] 
gum, ¢7. gummiren. (guminiartig. 
gummous, gummy, adj. gummigt, gunmig, 
gun, 72. das Sejchiig; die Kanone; Buedfe, Flinte. 
charge a—, ein Sewebr laden. mounta—, 
eine Ranone auf bite Lafette bringen. -barrel, 
nm. der Flintenlauf. -boat, rm. das Ranonenz 
boot. carriage, 2. Die Lajette. -powder, 2. 
das Schieppulver, -shot, m. der Schus die 
Shupweite. -smith, vn. der DBiichjenfeahmied, 
Biichjenmader. -stick, n. der Ladeftod. -wale, 
ber Dabhihord, bas Schandbdecf, die Ranonenlage, 
{prob’ly of same deriv. as cannon.], 


[Fr. guitare; 


gunner, 2. der Stucfieijter, Canonier. 
gunnery, 7. die Gejhigtunft, Urtillerie. 

gurgle, é. glucfen, jprudeln. 

gush, tnd. in einem GStrome hervorbredea, 
ftiixyen. [akin to giefen. | 

gush, . der Strom, Guy die Maffe (emer 
Fliiffigteit). 

1. gust, m. der Gefdmad; Trieb; die Neigung. 
(Lat. gustws.] 

2. gust, n. ber Windftog, Stoh, die Bs. 

gusto, 2. dev Gejdmac. [It.] 

gusty, adj. ftiirmijd, ungeftiim. 

gut, m. ter Darm; pl. das Gingeweide; Fnnere. 

gut, tr. ausweiden; austeeren, pliindern, bez 
rauben, 

gutter, ». die Rinne; Dachrinne. 
dev Minnftein, Gubftein. 
gutta, ‘drop ’).} 

gutter, 7. aushohlen. 

guttural, adj. zur Keble gehirig, guttural. 
letters, Rehlbudjtaben. [Fr. (Lat. guttur, 
‘throat’).] 

guzzle, itr. (or tr.) faufen, gehen, freffen, 
fahlingen, [for obsol. guttle (gut).] 

guzzler, n. dev Zechbruder, Saylemmer. 

gymnasium, m. der Turnplag, die Gelehrten= 
Jchule, das Gynmnafium. [Lat. (Gr. gymna- 


zen, ‘exercise ’).] 

gymnastic, adj. (adv. -ally.) gymnaftifd,. 
turnfundig. m. die gyamnaftijce Mebung, Turnz 
ubung; die Gymuaftit, Turnfun{t. 

gynarchy, 7. die Weiberherrjchaft, das Weiber= 
regiment. [Gr. gyné, ‘woman’, arehein,. 
‘rule’.] 

gypsum, 7. der Gyps. [Lat.] 

gypsey, gypsy = gipsy. 

gyromancy, %. Die Kretswabhrfageret, die Gyro- 
mantic, [Gr. gyros, ‘ring’, manteia, ‘divin- 
ation ’.] 

gyve, 7. feffeln. 

Yves, vr. bie Feffeln, Fupbanbde, 


-stone, 7. 
[Fr. gouttiere (Lat. 


H 


ha! interj. ha! / 

haberdasher, 7. det (Barett-)Tramer, Mleinz 
handler. 

habiliment, 7. die Gleibung, das Mleidungs- 
ftiif. [Fr. habillement.] 

habit, . die Bejdhaffenheit, ber Zuftand; Ge- 
brauch; die Gewohnheit; Kleidung, das Mlerd. 
get a —, gewohnt werden. get into the — of 
drinking, fic) Dem Trunf ergeben, by —, aus 
Gewobhnbheit. [Fr. (Lat. habitus, fr. habere, 
‘have’).) 

habitable, adj. wohnbar, bewohnbar. [Fr.(Lat. 
habitare, ‘dwell’).] 

habitancy, 7. die Wohnung, der Wufenthalt. 
habitant = inhabitant. 

habitation, 7. das Wohnen, die Bewohnung; 
Wohnung, der Wohnplag. [Fr., see habitable.] 

habitual, adj. (adv. -ly.) anjewdhnt, eigens 
thiimlid, eingewurelt. [see habe.] 

habituate, é°. gewohnen, angewdhnen. 

hack, %. hacen, gervhacen, verjtiimmeln. 
hack, 7. die Rerbe; Das Stammein; die Mteth- 
futjche. adj. gemtethet. {trennen, 
hackle, t7. bedjetu (Slach$); hacen, gerjtircéen, 


hackle, n. die Hemel; die rohe Seide, fiinftliche 
Yrigelfltege. 

hackney, 7”. der Gaul, das Miethpferd; die 
Miethtutjhe; Der Meiethiing. ady. sum Werethen, 
gemein, gewodbnlic, verbraucht, abgenust. 
-horse, ”. das MeiethpferdD. -man, m. dev 
Pferdeverlether, Pferdephilifter. [perhaps fr. 
hack, nag.} 

hackney, ¢r. gewohnen, angewidhnen; gureiten; 
in einer Miethfut}che fahren; verbrauchen. 
hackneyed, adj. gewohnt, gewandt; verbraudht, 
abgegviffen. 

haddock, 7. der Kabeljau, Schellfifch. 

Hades, 7. der Hades, das Sehattenreich. [Gr.] 
haft, 7. die Handhabe, dev Griff, Stiel, Heft. 
hag, 7. die Here, Furie, Das Seheujal; die hap= 
liche Alte. 

haggard, adj. (adv. -ly.) wild, ungesahint; 
Haglich, Hager. [prob’ly akin to haggard n. and. 
to Hager. | 

haggard, 7. der Hagard, Hagarfalf; die Hexe. 
[see sSpagard.] 

haggle, ir. paden, intr. (beim sSpandeln) tnidern, 
abbraden. 


hail 
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thail, v. der Hagel. -stone, 2. das Hagelforn. 

hail, ind. Hagel. tr. giefen, ergieben. 

hail, adj. = hale. — a ; : 
hail, 7. dag Glicfwiinfden, Gripen. as inlerj. 
Heil! Glid gu! [see preced.] 

hail, ¢. anvuten, preijen, griipen. 

hair, . da8 Haar; der Strid). a fine head of 
—, ein fconer Haarwudhs. to a—, auf ein 
Haar, gang genau, haarjdharf, haartlein. with- 
in a —’s breadth, auf ein Saar, e8 feblte nicht 


vielfo. -bag, ”. der Haarbeutel. -dresser, 
n. dev Haarkrauster, Haartinjiler, -pin, 7. die 
Haarnadel, 


haired, adj. in compos. hanrig; bebaart. curly 
—, fraushaarig: ele. ; ‘ 

hairiness, 7. Da8 Behaartfein; die Haarfule. 

hair-less, adj. ohne Haare, fabt, 

hairy, adj. haarig, Haren. 

halberd, 7. die Hellebarde. [Fr. halleburde (fr. 
Germ., see §ellebarde).] 

halberdier, ”. Dev Hellebardier. : 

hale, adj. frijh, gejund, wohl; unverlegt, eil, 
[Ags. hal, ‘sound, whole ’.] 

‘hale, = haul. ; 

half, adj. or adv. halo. mn. (pl. halves) die 
Halfte; halb Part, with —the labor, mit 
Der halben WMihe. — a dozen, ein halbes 
Dugend. —an hour, eine halhe Stunde. a 
pound and a —, anderthalo QByund. — past 
seven, halb adht (Uhr). at (by) —, fir (um) die 
HaAlfte. the better—, die gropere HAlfte ; Die Che- 
halfte, Ehegattin. -blood, x. das Halbgejdhwijter, 
Stiefgejedwijter. -blooded, adj. halbbirtig; 
ausgearbeitet, fhledt. -bred, adj. von giweier- 
Let Gejehlecht, pees unretf; jig. unvoll- 
fommen, mittelinapig (feblecht evgogen). -breed, 
n. das Mijdhgejdhledt. brother, x. der Halb- 
bruder, Stiefbruder. -moon, v. der Halbe 
Mond, Halbmond. -part, v. die HAalfte. =pay, 
n. dev halhe Sold. price, n. der halbe Preis, 
Halbe Werth. -read, adj. oberflachtich belejen. 
-round, adj. halbrund, oval. -sister, 2. dic 
Halbjdwefter, Stivficbwejter. -way, nr. auj 
Halbert Wege. -witted, adj. nicht redt ge- 
fcheidt, thoricht, cinfattig. 

‘halibut, m. die Hellbute. 

hall, 2. die Halle, Der Gaal; Borjaal; Gerishts- 
faal, das Collegium. 

hallelujah, 7. Das Hallelujah. 
Jehovah ’.] 

halloo ! interj. hatloh ! 
halloo, intr. hafloh rufen, fdreien. 
fchreien, heben, 

hallow, @*. weihen, heiligen. 
hallucination, . daS Verjehen, der Meipgriff. 
[Lat. hallucinatio.] 

halm, ». dev Galin, 

halo, 2. der Hof (um die Sonne or den Mond), 
der Heiligenfhein. [Lat. halos.) 

halt, int. Halt machen, halten; unfchliffig fein; 
hinten; feblen. &. Salt maden. 

halt, adj. Lahm, Hinktend. xm. dev Halt, Stitt 

_ftand; das Hinfen. 

halter, . die Halfter; dev Stric. 

halter, tv. halftern; verwicetn. 

halves, sce half. 

ham, 7». da8 Dicbein, die Lende, der SAenkel; 
SwWinfen, 

hame, ». daS Riummet. 

hiaunlet, 7. da8 Dorjden, der Weiler, 

hammer, n. dev Hanmer; Lfannendecel. 

thammer, tr. (07 ind.) Hainvnert, fehimteden, 
poden, jdlagen. 


[Hebr. ‘ praise 


ir. ane 


hammock, 7. da8 Hangebett, die Hangematte. 
[South Americ.; Sangematte same word 
Germanized. } 
hamper, 7. die Feffel. 
hamper, ¢r. verwiceln, verdreben. ; . 
hand, 7. die Hand; Sandjchrift; die Seite, 
Gegend; Handbreit, der Zeiger; die Weije; der 
MArbeiter. clap hands, in die Hande Elatjden, 
applaudiren. shake hands, die Hand geben 
(mit, with); jig. auf etwas rejigniven, vergich= 
ten. by the — of, durdh, vermittelft. before —, 
auf Ubfdlag, pranumerando. by —, aus freter 
Hand. in my —, in meinem Sefib; in meiner 


Gewalt. have on —, vorvathig (auf Dem Laz 
er) haben. havea—in a thing, im Spiel 


ein; Die Hand mitim Spiele haben. upper 
—, die Oberjtelfe, Oberhand (alS Chrenplak). 
under —, unter ber Hand, heinlid. makea 
good — of, fid.. gu Mugke machen, feinen Vor- 
theil gehen. at — ov near at —, zur Hand, in 
der Nabe. now in—, unterter Arbeit. the 
matter in —, der vorliegende Segenftand. take 
in —, vornehimen, unternefmen. put into 
one’s hands, einem (etwas) einhandigen. take 
the law into one’s own —, fich felbjt Nedt 
verjdajjen. lay — upon, ergretfen. live 
from — to month, aug der Hand in ben 
Mund (¢. e. Durftig) feben. on all hands, yon 
(auf) allen Seiten, einmithig. off —, aus dem 
Stegreif, extempore. out of —, auf der Stelle, 
fogleidh, fojnell. at first (second) —, aus der 
erften (jweiten) Hand. on the one —, auf (von) 
der einen Seite; einerjeits. onthe other —, 
auf (von) Der andern Seite, von Seiten, andever= 
jeitts. — in —, Sand in Hand, einmithig, 
ubereinftimmend. hands off, Hande weg | weg 
da! under — and seal, unteridrieben und bez 
fiegelt. -bill, . Der Settel, Das Billet, «breadth, 
mn. eine Hand breit, -cuffs, 2. pl. die Hand= 
fhellen, Handfefjen. -ful, m. eine Sandvoll. 
-maid (-maiden), . die Magd. -mill, ». die 
Handnriible. -saw, 2. die Handfiige. -spike, 
n. die Suberjtange, Hebeftange, Hebel. -work, 
die Handarbeit. -writing, n. die Handjdrift, 
eleentanbine Unterjchrift. 
hand, t. einbandigen, iitberreiden;  fiihren; 
handhaben, — about, herum geben, — down, 
herunter langen; wberttefern. 
handed, adj. in compos. mit verfhfungenen 
Handen; Mande habend. left —, linfs. a two 
— fellow, ein handfefter Gert. 
handicraft, die Handarbeit, bas Handwerk. 
handiness, 7. die Behandigtcit, Sefhiclichteit. 
handiwork, 7. die Handarbeit; bas Kunftwerk, 
hand-kerehief, m. da8 Gud. pocket —, 
Sdnupftud, neck —, Halstud). 
handle, ¢. angreifen, berithren; handhaben; be= 
Handeln. 
handle, 7. die Handhabe, der Griff. 
handsome, adj. (adv. -ly.) fchdn, Hitbfch, nett, 
anjtandig, anjehntich, elegant;  freigebig. 
fortune, cin fchines (gropes) Vermogen. 
hand as handy, dexterous.] 
mony adj. (adv. -ily.) bequein; gefchict, be- 
end, 
hang, t. (or intr.) hangen, hangen; behangen; 
Herabhbangen; fchweben; Meiben, ftilfitehen; taz 
pejtven. — one’s self, fic erhbangen, go — 
yourself! gel’ sum Senter! — him! weg mit 
thm 1 —by, an (07 Dei) etwas hangen. — 
down, Hera hangen, herunterpanget — on, 
fteh anhangen. — wp, aufhangen. — to- 
gether, jujammenhangen, einander innig lieben. 


[fr. 


hang 


—upcn, fdhiwer fallen, dritcen. -dog, m. der 
Galgenjdelin. -man, 2. der Henker. 

hanger, m. der Heufel, Haten; dev Sauer, der 
Hirjohfanger, das Weidmeffer. - 

hanging, adj. hingend, Hangend; henfenswerth. 

nm, da8 Hingen, Hangen; pl. die Wandbetlei- 
bung, Tapeten. 

Hanover, 7. Harttover. [raner, 
Hanoverian, adj. hanniverifd, n. dev Hainove- 
Hanseatic, adj. hanfeatifd. 

hap, n. ber Fall, Glidsfall, oa8 Gli. by 
good —, gu allem Glide. by il —, unglid- 
Ticher Weije. ehazard, nv. der Sufall, das Ge- 
rathewohf, 

hap, indér. fic erergnen, gefdehen. 

hap-less, adj. unglidiie, 

haply, adv. vielletht; gufalltg. 

happen, intr. fic) gutragen, fich treffen, gefmehen. 
awe n. die Gliteffeligheit, das Gli; die 

veude, 
happy, @dj. (adv. -ily.) gliidlicy (— in, tn, mit); 
glicifelig; glicdlider Weije, gun Glid, Iam 
— to learn, id) bin erjreut “es freut mid) gu 
drei. 

harangue, 7. die Rede, Unrede. [Fr. (0. H. G. 
hring, ‘ring, arena’) ‘public address’ etc.] 

harangue, inér. eine Rede halten. dt. anveden. 

haranguer, . der Redner, Wortfithrer. 

harass, @. werwiijten. gerjtdren; plagen; ermit- 
ben, [Fr.harasser.] 

harbinger, ”. der Ouarticrmeifter, Herberger; 
Vorlaujfer, Vorbote, [Germ. Herberger.] 

harbor, 7. die peda da der Sufluchtsort, dic 
reiftattes die Mnfurt, der Hafen. enter into a 
—, ineinen Safen fteuern, etnbuger, «master, 2. 
ber Hafenmeifter, [O. E. herbergh, Germ. 
Herberge, which see.] 

harbor, intr. feine Bufludt wohin nehmen. 
herbergen; beherbergen, aufnehmen, hegen. 

harborer, 7. dev Beberberger, Aujnehimer. 

coe adj. one Herberge, ohne Zufludt; 
ohne Hafen. 
ard, adj. or adv. hart: 3ahe, verhartet, fteif; 
heftig, ftvenge, {dwer, mithevoll; grob, gefiihl- 
Yo8; qraujant. o be known o7 under- 
stood etc., fhwer gu erfennen or gu verfiehen, 
etc. — to please (or to be pleased), {der 
gu befriedigen. a—case, eine fdjlimme Lage. 
be — at work, eifrig avbeiten. -earned, adj. 
fauerverdient. -fisted, adj. geizig; grob, nnge- 


tr. 


Hobeit. handed, adj. harte Hande habend; 
ftrvenge. -hearted, adj. harthergig, graujam, 
unmenjhlich. -ware, m. die Cifenwaaren, Wee 


tall-Waaren. a 
harden, dr. hiirtem, ftahlen; verharten, beftarfen. 


—in sin, im Bdjen befejtigen. cdr. hart 
werden. j 
hardihood, 7. die Unerfdrodenheit, Tapferteit, 
KiiHnheit. 


hardiness, 7. die Hiirte, Unerfehrocenheit, Ver- 
wegenheit, Unverfdamtbheit. 

hardly, adv. hart, {chwerltch, Taum. — ever, 
aft nie. 

yacancie n. die Hiirte ; Feftigkett; Strenge (der 
Sitten); Steifheit; Schwierigheit, dev Mangel; 
die Nuchlofigfeit; Graujamtcit; Margheit, der 


Geiz. ‘ 
hardship, n. die Befdhwerde, Mihfeligheit; das 
Ungemad. 
hardy, adj. (adv. —ily.) hart, ftark, abgehartet; 
entfdhlofjen, verwegen; unverjdamt, hartnacig. 
hare, m. det Haje. lipped, adj. mit einer sa- 
fenfcjarte. 
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harvest 


harem, m. dev Harem, das Serail. ‘[Arab.] 
Met, n. die waljde Bohne; eine Urt Ragout, 
r. 


hark = hearken. 

hark, intery. he ! hort! hove! hor! 

harlequin, m. dev Harletin, Hanswurft. [Fr. 
etc. (of uncert. deriv’n),] 

harlot, ”. die Hure. adj. gemein, niedrig, ver- 
bublt. [O. Fr. (0. H. G. harl for karl, ‘churl’: 
‘harlot’: obsol. in this sense).] 

harlotry, 7. die Ungudyt, die Hurerei, 

harm, %. das Baje, Lcid, Unredt, der Frevel; 
Sdhaden, Nachtheil. do—, Leid gufiigen, Sdya- 


ben thun. he means no—, ev meint e8 nidt 
bite. keepout of —’s way, die Gefahr meiz 
den, there is no — init, edift nicht abel ge- 
meint, ° 


harm, ér. vefdhadigen, verlegen; fhaben. 

grea adj. (adv. -ly.) bije, fahadlid), nade 
heilig. 

harm-less, adj. (adv. -ly.) harmf{o8, unfdjadz 
ie arglo$; unbejchadigt, fchadenfret, unver= 
eft, 

harmonica, 7. die Glodenwalje, Harmonica. 
[Lat., see harmony.] 

harmonic(al), adj. (adv. -cally.) iibeveinftime 
inend, etnftimmig; harmonijd. 

harmonics, 7. sing. and pl. Harmonientehre, 
Harmonie; Die WohlElanglehre; p/. harmonijphe 
Zone, 

harmonious, adj. (adv. -ly.) wobltlingend, har- 
tale ibereinftimmend, eintradchtig, frred= 
td) 


harmonist, v. der Meifter dev Harmonic, Mufit- 
liebhaber. 

harmonize, é. ibereinftimmend maden, 
ibereinftimmen, harmoniren. 

harmony, 7. die Harmonic, bas Chenmah; die 
Cintradht., [Gr.harmonia (harmozein, ‘ fit to- 
gether ’).] 

harness, 7. ber Harnifd, die Riiftung, bas Gez 
Hhirr Kutidgefchivy. -maker, 7. der Harnijd= 
mader Gattler. [O. Fr. harnas (tr. 
Celt.).] 

harness, é. den Garnifd anlegen; anfohirven; 
Jig. vertheidigen, befdhitgen. 

harp, %. die Harfe; die Lever (al3 Sternbitd). 

harp, tr. dte Harfe fpielen; viihren, Lewegen. 
— on (upon), berithren, bet (einem Gegenz 
ftande) veriweilen, 

harper, 7. dev Harfuer, Harfenfpteler. 

harpoon, ”. die Harpune, [Fr. harpon. | 

harpooner, 7. dev Harpunirer. 

harpsichord (harpsicord), ”. dev Fliigel, das 
Klavier, ‘ 

harpy, 7. die Harpycs Jig. die glevige, habfuch- 
tige Perfon. [Lat. Gr. harpyia (harpein, 
‘snatch ’).] 

harrow, 7. die Gage. 

harrow, &. eggen; qualen, 
gerreifen. 

harrower, 7. der Ggger; SHagerfalf. 

Harry, abbr. for Henry. Heinz, z 

harsh, adj. (adv. -ly.) herbe, Harfdj, barjch, 
widrig, murri}d). P 

harshness, 7. die Herbigfeit, Strenge; Harte, 
das unfreundlice, miirrijde Wejen, 

hart, . dev Hirjd). —’s horn, das Hirfdhorn, 
HirjohEraut, ; je 

harvest, 7. die Grnte; ter Grtrag, die Frihtes 
bas Spatjahr, der Herbjt, make —, erntemp 
einfaminein, -man, 7. dev Seyniiter, 

haryest, . ernten, etnernten, eunbringen, 


intr. 


[akin to Savfe.] 
— up, aufreifen, 


- 


harvester 

iharvester, 7. Grntend (adj. as n.), Dev Sdjuitter. 

hash, ¢7. paden, (up) Eletn hacen, gerbacten (ju 
Nagout), [Er. hacker (hache, fr. Germ. Sade, 
‘hatchet ’).] 

ash, 2. das gehacte Fletjh, Magout. 

hasp, ”. dev Miegel, Saten, die Haspe; der 

aspel. CP 

Aa tr. guriegetn, einfdhlagen; gubaten. 

hassock, 7. dad Suiefijjen, Kutepoljter. F 

haste, 7. die Haft, Cile; der Gifer; die Leiden- 
Watt, Sige. in —, haftig, eilig; eifrig. make 
—, eilen. ; 

haste, hasten, intr. cilen. i. beeilen, bejdhleu- 
nigen, betvetben. A enor eR ee 

hastiness, ”. die Haftigfeit, Gilfertigteit, Vor- 
ciligteit; Hefttgteit; pevGifer, 

hasty, adj. (adv.-ily.) bajtig, eilig, eilfertig; 
ubereilt; eifrig, higig; frabgertig. 

hat, n. der Hut. —s off! Hite herunter! — 

1. hatch, t7. (07 intr.) hecken, ausbruten; brit- 
ten; fig. auShecen, ausdenten. — 

2. hatch, a. (mit Linien) fohattiven, foramen; 
gvaviven, [same as hash.) 

hatch, . das Britten; bdte Sede, die Brut; 
Ausgeburt, Cnthillung. 

hhatchel, ». bie ea 

hatchel, é. Hedjelu. 

hatchet, n. das Beil, die Heine yt. [Fr. hachetle 
(dim. of hache, ‘axe’).] 

hate, é. hafjen, vevabjdeuen. 

hate, 7. dev Haf. “ F 

hateful, adj. (adv. -ly.) verbaft, abjdeulid; 
hajjenswerth; boshaft. 

hater, 2. dev Hajjer. 

hatred, 7. dev Haf, die Feindjchaft, der Grol, 
hatter, 7. der Hutmacher, 

hanberk, ”. Der Brujtharnijd. [O. Fr. hau- 
berc (0. H. G. hals-berg, ‘ neck-protector ’).] 


hhaughtiness, m. der Stolj, Hochmuth, Ueber= | 


muth, 

haughty, adj. (adv. -ily.) ftolj, hodmithig, 
tbermithig, trogig. [fr. obsol. haught (Fr. 
haut, Lat. altus), ‘high ’.] 

haul, ¢. (niederz)giehen, anholen, olen, jdlep= 


pen, 
haul, n. der 8ug, das Ziehen, Shleppen. 
haulm = halm. 
haunch, 7. die Hiijte, der Sdentel, die Teule, 
ae eae Pjerdes). [Fr. Aanche (of Germ. 
orig.). 
haunt, &. (or inér.) oft bejuden, belaftigen; 
fpufen. this house is haunted, in diejem 
Hauje gebt’s wm, fpult es. 
Germ. orig. and akin to Heim, * home’).] 
haunt, ”. Der YWujenthalt, das Lager, die Hable, 
Der Sdhlupfivintel. where are his haunts? wo 
hat er jeine Gange. 
hautboy, 2 bas Hodhorn, die Goboe. 
haut-bois, *‘high-wood’, 
high tone.] 
have, (tr7eg.) tr. (or aux.) haben: Bejigen; 
betommen; erlangen; alten; meinen, glauben. 
— got, haben. let —, gutommen Lajjen, verz 
{hayfen, L—it from his own mouth, id 
habe c8 von ihm jelbjt gehirt. — by heart, 
auswendig wijjen. — a care of orfor..., 
Sorge tragen fitr, Udht haben auf. —amind 
for (to), Lujt haben nag (ju). —me excused, 
ent)dhuldigen Sie mid). I would — you know, 
Sir! ervt Gie miiffen wijjen, dab. what 
nonce --? ets me (winiden) Sie 2 
would — you write, ich witnjdte (ich DAchte 
Sie jeyrieben, ba ede 


[Fr. 
referring to the 


[Fr. hanter (of 
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SS — eee 
haven, n. ber Hafen; Bufludtéort, die Frei- 
ftatte. easy ‘ 

hayersack, 7. ver roviantjac, Tornifter. 
[haver, province. ‘oats’, Germ. Safer, and 


sack] ; 
havoc, n. die Verheerung; Bernidtung; das Ge 
megel. make — of, Durcbringen, verwuften. 


spread —, verwwilften, bel haujen. 
hayoc, tr. veriwiijten, verheeren; niedermegetn. 
haw, 7. der Hag, dad Gebage; die Meehlbeere. 
“thorn, 7. Dev Hagedorn, Weipdorn. _ 
hawk, 7. der Habidt, Falfe. -eyed, adj. Fal- 
tenaugeu habend, fhartiidtig. 

1. hawk, intr. mit Falfen been; Jagd (auf et- 
wa3) machen, 4 . 
2. hawk, int7. (or tr.) fic) vaujpern, (up) aus 
raujpern, [imitative.] 4 (bofen. 
3. hawk, tr. gum Werfaufe ausrujen, ausbieten, 
hawked, adj. trumm (vie ein Habidtsjdnabet), 
hawker, 7. der Galfenjager: Wusrajer, Hofer 
hay, 2. Da Gens; der Ycundtanj. make — 
while the sun shines, equivalent to man mug 
das Cijen fehmieden, weil es warm ift. -cock, 2. 
der Heujhober. eloft, m. der Heuboden. -mak- 
ing, m. Da8 Heumaden. -market, 7. der Heu- 
marft, -stack, 2. Der (grope) Heujchober, Heu- 

ftod, Heufebinen, 

hazard, n. dev Zufall, die Gefahr, bas Mageftii; 
das Hazardjpiel (obsol.). run a—, Gefabr laus 
fen. run the —, es dDarauf anfommen Lajjen, 
e8 wagen, at (upon) all hazards, auf alle 
Galle. [Fr. (Arab. sar, ‘die ’).] 

hazard, ir. (07 int.) wagen, auy’s Spiel jegen. 

hazardous, adj. (adv. -ly.) gewagt, waglid, 
miplich, gepadrlid. 

jhaze, 7. Der (Dice) Nebel, Meif. 

hazel, 7. die Hajel, der Hajelbujdh; bie Hafelnus. 
adj. wugbraun, bellbraun. snut, n. Hajeluup. 
-tree, 7. Die Hajeljftaude. -wood, m. das Ha- 
felgebuijd. 

hazy, adj. nebelig, mijtig, dic, Dunfel. 

he, pers. pron. er; Derjenige, ber. m. eine 
mannlidhe Perjon; das’ Manunden. — whom 
Ispeak of, devjenige, von Dem ich fprede. it I 
were —, wenn toh an feiner Stelle mare. I am 
—, if) bin e8 felbjt. -bear, 2. der manuliche 
Bar. -goat, 2. Der Siegenboc: etc. 

head, nm. dev Kopf, bas Haupt: die Spige, ter 
Bordertheil; dre Maje; der Sdiffidnabel; dad 
Gapitel, der Punkt, Haupttheil; PBojten (im 
VBurhe) ; die Ueberjehrift; dev Cntjchetdungspunte; 
Hauptling; Prinjipal; da3 Hndividuum; das 
Stuck (Vieh); der BWerftand. be at the — of, 
anfubren, vorftehen. — of cattle, Stiicé Mind= 
vieh, somucha—, fo viel auf Seden, auf den 
Mann, fo viel der Kopf. my — turns, mir 
{chwindelt. I cannot make — nor tail ofit, 
Uh werde nicht Eig Daraus, from — to foot, 
vom Seheitel 13 gur Soble, von oben bis unten, 
cache, m. das Kopfiweh,  -band, 2. Lie 
Kopfbinde, das Kopfband: Capitilden. -dress, 
(-gear), 7. Der Stopfpug. less, adj. obne 
Kopf; Jig. ohne Oberhaupt; grundlos; unbe- 
Dacht, untiberlegt. -man, vn. Bornehmyt (adj. - 
as n.), Da Haupt. smaster, n. der Wltmeijters 
Rector; Director. -most, adj. vovderjt. -quar- 
ters, m. da8 Gauptquartier. strong, ad7. © 
Halsjtarvig, ftarvjinnig. -wind, x. widriger or 
ungunjtiger Wind, 

head, ¢7. anfibren, commandiven; leiten; fopfen; 
fappen; bejdlagen; rubriciven. headed by, 
angefiubrt (an der Gpige) von. 

headed, a4. mit einem Vopfe; betitelt. — with 


headed 
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iron, mit Gijen befdlagen. 
Deltdpfig, rafeh, unbejonnen. hot —, tollfopfig, 
jabgornig, Digtophig. 
heading, t. das Borenhols (ju Faffern). 
heady, adj. haftig, ibereilt, unbejonnen, heftig; 
ungejtinn; ftarrfopfig. 
heal, tr. (or intr.) hetfen; Heil werden; fig. bei- 
legen, verfohnen; bededen. — up, gubeilen. 
healable, adj. beilbar. 
healer, n. Heilend (adj. as n.), der Wryt; dad 


SHeilmittel, 
health, . die Gejundbheit; das Wohlfein. 
good —, dbaS Wobhlbefinden. bad or ill —, das 


Uebelbefinden, die UnpaAflidfeit, Rrantlichfeit. 


gees —, |hwine 


drink —, eine Gejundheit (einen Toajt) aus- 
es [Ags. haeldh (hal, * whole, hale’).] 
healthful, adj. (adv. -ly.) gefund, peitam, heil- 


bringend. 
health-less, adj. ungejund; Erantlid). 
healthy, adj. (adv. —ily.) geen’, Heifjam. 
heap, 7. dev Haufen, die Menge. in heaps, in 
Haufen, in Menge. all of a —, ither und iiber, 
auf einent Klumpen. 
heap, é. haufen; jammeln. 
vermepren, 
hear, tr. (or intr.) hdren; guhdren; erhiren; ver- 
nehimen, erfahren (of, from, von); gehorden. 
“Say, 2. das Hivenjagen, Geriicdt. by —say, 
yom Kobrenjagen. 
hearer, 7. dev Hérer, Buborer. 
hearing, 7. das Horen, Bubidven; Gehdr; Ver= 
dr. in my—, vor meinen Ohrven, hard 
(thick) of —, harthivig. quick of —, fetn- 
Orend, Piinndhrig. to be within —, etwas 
tree finnen, im Bereich der Stimme fein. 
give one a—, einen anhoren. 
mer intr. guhdren; borden (to, auf), auf- 
orcjen, 
hearse, 7m. da8 Todtengeriift; der Sarg; die Tob- 
tenbahre; dev Letchemwagen. ; 
heart, 7. da8 Herz; die Zuneigung, Liebe; das 
Gemith; die Gejinnung; das Ynnerite; Leben; 
die ECfjeng, das Welentlichfte; die Kraft; das Ge- 
wiffen. with all my —, von ganjem Herzen, 
febr gern. with an open —, freimiuthig. by 
—, auswendig, take —, ein Serj (Weuth) faj- 
fen. take to —, ju pela nebimen, have at 
—, auf dem Herzen haben, fic) franfen; fic) an- 
gelegen fein laffen. -ache, m. das Herjweh, 
er Gram, die Hergensangit. -break, n. Das 
Herjeleid. -breaking, adj. (or n.) hergbredjend. 
ard: m. das Sorbrennen; dev Hag. ease, 
-’s ease, 7”. die Beruhigung; die DOreifaltig- 
feitSblume. felt, adj. lebhaft, innig, herglreh, 
rithrend. grief, v. der tiefe Gchmer;, Hergens- 
fummer, -rending, 7. hergjgerreifend. -sicken- 
ing, adj.herjertrantend, hergqualend. 
hearth, ». dev Herd. 2 ‘ 
heartiness, 7. die Herszlichfeit, Funigtett, Auf- 
rvichtigtcit; Munterteit. 
heart-less, adj. (adv. -ly.) herglos; muthlos; 
feige, Eleinmithig. ; ; 
hearty, adj. (adv. -ily.) Herglid), innig, offen, 
foaneige oF warm, eifrig, lebhaft; ftavf, tidtig, 
raftig. 
heat, n. hi Warne, Heftigtett, Wuth, das 
Feuer, dev Srfer, Qauf. ; 
heat, tr. heif machen, ben erbigen, 
heip or hikig werden, fich erhigen. 
heater, 7. der (Platt-)Stahl, F 
heath, 7. die Heide; das Heidefraut; Gebitfdh. 
rose, 2. Die Heiderofe, Weinroje. — 
heathen, 7. dev Heide. «27. hetdniic. 


— up, aufbaufen, 


intr. 


heathenish, adj. (adv. -ly.) heidnifd; grauz 
jam, ummenfeblid. 

heathenism, n. da8 Heidenthum. 

heathenize, &. heidnijch machen, 

heathy, ad. voll Heidetraut, heidig. 

heaye, O. &. (or mir.) heben, aufheben, fich erz 
Heben; werfen; jdywellen, aufgehen; aufgeblafen 
werden; jchiver athmen. 

heaven, ”. Der Spimmel. 
melanfirvebend. -begot, -born, adj. himmeler= 
geugt, -inspired, adj. cine ks 

heayenliness, 7”. bag himmlijche Wejen, 

heavenly, adj. (or adv.) himmilifch, gittlich. 

heaviness, 7. bie Gdwere, bas Gerwidt; 
SGehwerfallighett, Traghett; Gchwermuth, 

heavy, adj. (adv. —ily.) {chwer, lajtig, driidend; 
bejdwert; fchwerfalltg, trage; dumm; jcwer- 
miuthig ; vied tief. it lies — upon me, eg 
drit ae ebr 

hebdomadary, adj. woidentlid). [fr. Gr. heb- 
domas (hepta, ‘seven’), ‘the number 7’.] 
Hebraic(al), adj. (adv. -cally.) hebriijd. 
Hebraism, 7. dev Hebraismus. 

Hebrew, nm. der Hebrier; die SHebrderin; bas 
Hebraijehe. adj. hebraijd. 

Hebrides, . pl. die Hebriden, 

hecatomb, ”. die Hetatombe. (Gr. hekatom-be 
(hekaton, ‘hundred ’, bous, ‘ox’).] 

hectic, adj. bheftijd, {dwindjiidtig, ausgeh= 
rend. mn. die Heftif, Schwindjucht. [Gr. hekti- 
kos (hexis, ‘habit’).] 

Hector, n. Heftor; jig. der Grofprahler, Rez 
nommift. 

hector, é. (07 intr.) trogen, dDroben, gropfprechen, 
prablen. 

hedge, 7. die Hede, der Baun. aquick-set —, 
eine lebendige Hede, ein Gehagejaun. -hog, n. 
der aay das Saunfdhwein. -marriage, 7. die 
Winkelehe. priest, n. der Bettelpfaffe. -row, 
n. die Baumbece, sparrow, . der Weidenz 
fperling, Felbtyerting. 

hedge, @. umgdunen, einhigen, bepflangen; bez 
fejtigen. — in, eingaunen, einfcpliefen. 
heed, 7. Ucht (auf Ctwas) haben, beachten, adh= 
ten, bemerfen, evrwager, [akin to hiiten,] 
heed, . die Gorge, Aht; Achtung; Borficht; per 
Grnjt. give —, Adtung geben, aujmerten. 
take —, jich vorfehen. 

wean adj. (adv -ly.) (of, auf) wadhfam, vorz 
itig. 

Pee ees adj. (adv. -ly.) (of, auf, mut) forglos; 
unbedadtjam, unbejonnen. 

heedlessness, 7”. die Unachtjamteit, Gorglojigtett; 
Gedankenlofigkeit, Unbefounenbheit, 

heel, m. die Serfe; dev Whjak (an Sahuben); die 
Hacke (an Striimpfen); der Sporn, take to one’s 
heels, Ferjengeld geben, a8 Hajenpanter ergret= 
es fid) abmaden. be at the heels of, auf 
em upe (Den Ferjen) nadfolgen. 

heft, ”. der Stiel, das Heft. 

hegira, . die Hegira, [Arab. hidjrat, ‘ de- 
parture’.] | 

heifer, 7. die Junge Nuh, Farfe. 

height, ”. die Hohe; Wnbhodhe; sig. der hohe or 
hdfte Grad, Gipfel; die Groge, Vollfommen- 
Heit. 

heighten, tr. erbihen; 
verbefferi, verfdjonern. ; 

heinous, adj. (adv. -ly.) abjcheulich, verrucht, 
gottlos. [Fr. haineux (haine, ‘hatred’, of 
Germ. deriy.).] 

heir, m. der Erbe, Leibeserhe. — apparent, der 
gewiffe, unftreitige Grbe. — presumptive, der 


-aspiring, adj. him- 


dee 


verimehren, erheben; 


heir 13 


8 


hermaphrodite 


muthmagpltde, nachjte Crbe. -loom, 7. das 
Grbftin, die Crbofchaft. [O. Fr. (Lat. hares).| 
heirdom, %. da8 Grbe, Erbgut, die Crbjdhajt. 
heiress, 2. die Grbin. 
heir-less, adj. evb{o8, unbeerbt. 
heirship, 7. die Crbjdjaft, dad Erbfdhaftsredt. 
heliocentric, adj. heliocentrif, [Gr. hélios, 
*sun’, kentron, * center ’.] : 
helioscope, . dev Eonnen-Tubus, Heliosfop. 
(Gr. hélios, ‘sun’, skopein, ‘view ’.] 
heliotrope, ~. die Gonnenwende, Heliotrope; 
der Gonnenwendeftein. [ Gr. hélios, ‘sun’, 
trepein, ‘turn’. ] 2 
helix, n. die Gdnece, dev Schnovéel. 
(helissein, ‘twist’), ‘spiral’.] 
hell, ~. die Holle, fire, n. das HsLlifhe Feuer. 
hellebore, ”. die Niepwurj. [ Lat. Gr.) 
Hellenic, adj. griechijch, hellenifd. 
Hellenism, 7. dev Sellenismus. 
Hellenist, 7. der Hellenift. ; 20 
hellenistic(al), (adv. -cally.) hebrdijh-griehifa, 
helleniftija. , 
hellenize, intr. hellenifirer, 
hellish, adj. (adv. -ly.) alli, abjdeulich, ver- | 
rudt, a —erew, die Hillenbrut. 
1. helm, 7. dev Helm, die Sturmbaube. 


[Lat. Gr. 


[see L. | 


Helm] 

2. helm, n. dev Hel, daS Nuder, Steuerruder. 
-’s-man, 7m. Der Steuermann. [see 2. selm.] | 

itt tr. mit einem Helme bedecten; fteuern, | 
libren, 

helmed, helmeted, adj. gehelmet, behelmet. 

helmet, same as 1. helm. 

helot, ~. dev Helote, Sclave. [ Gr.] 

help, tr. (or ind.) belfen, beijteben; befirdern, | 
abbelfon, bedienen. — yourself, fangen Sie 
(felbft) gu, bedienen Gie jie), I cannot — re- 
marking, id) Fann nicht umbin gu bemerfen. 
whocan —it? wer fannes bindern? Ican- 
not —it, ic) Fann e8 nicht hindern; teh Fann) 
nicht dafiir, it cannot be helped, e3 fann 
nichtS helfens alle Weube tft umfonft; dent tft nicht | 
u belfen, — forward, — up, aufbelfen, be- 
fivbern, — in, pinein elfen. — off, durch) 
Hilfe entfernen, dDavonhelfen. — on, forthel- 
fen, aufoelfen. out, binaus belfen; ausbel- 
fen. —to.., werjdajfen, verbelfen gu 

help, ”. die Hiilfe, dev Beijtand; das Mitel. | 
by the — of, vevinitteljt, mittel8. there is no) 
— forit, alle Hilfe tit verqebens. 

helpful, x. behitlflich, Hulfreich, willig; niglic, 
dientlidy, 

help-less, adj. (adv. -ly.) hiilflog, unvermigend; 
verlajjen, elend. 

Helvetia, ~. Helvetia, dte Sdwet;. 

Helvetic, adj. heluctifd, jhiwerjerifa. 

hem, 7. Das Raujpern: der Gaum, enter}. hem ! 

hem, inér. fic) vaujpern, do. fhumen, einfafjen. 
—in, umarben, umringen. [semi.] 

hemi-, prefix = half. [Gr. hémi; same as Lat. 

hemi-cycle, 2. Dev Halbsivtel. 

hemi-sphere, 7. die Nalbtugel, Hemijphare. 

te rade adj. balbfugeltg, hemijpha= 


Yq). 

hemistich, n. da8 Semtftidium, [Gr. hémi- 
stichion (stichos, ‘line ’). | 

hemlock, ”. der Sdhierling. 

hemorrhage, 2. dev Blutiturs, Blutflup, die Gii- 
morrhagie, (Gr. haimorrhagia (haima, ‘blood’, 
hrégnynai, ‘burst’).] 

hemorrhoidal, adj. Himorrhoidalifd, 


hemorrhoids, ”. pl. die Samorrhoiden, 
above. | 


| 


{see 


hemp, . Der Sanf. -seed, m. der sanffame. 
hempen, adj. hanfet. 
hen, 7”. bie Henne, das Hubt. -sparrow.. 
nm. das Weibchen von einem Sperling. 
-coop, 2. ber Hihnerforb. -pecked, adj. un- 
ter Dem Pantoffel ftehend. roost, n. der Hiuh= 
nerftall. , ‘ 
/hence, adv. von hinnen, weg, weg hier, hinweg; 
hieraus, von Da; Daher; pon jebtan. a year 
—, binnen hier und einem Sabre. vot many 
‘days —, in wenigen Tagen. — itis, Daher 
fomnt (riibrt) e8. hence! marjc& ! 
hence-forth, -forward, adv. von jest (nun) an, 
hinfiiro, funftig. : 
hendecagon, n. da8 Gilfec. 
‘eleven ’, génia, ‘angle ’.] 
Henry, 7. Heinrid. 
hepatic(al), adj. aur Leber geborig, hepatifd. 
(Gr. hépatikos (hépar ‘liver ’). | 
heptachord, n. ber Septadord, der Siebenflang. 
(Gr. hepta, ‘ seven’, chordé, * chord ’.] 
heptagon, m. dad Giebened. (Gr. 
‘seven’, gonia, ‘angle’.] 
heptagonal, adj. fiebenedig. 
heptarchic, adj. beptardijad. 
heptarchy, m. die Scptardie.  [fr. hepta, 
‘seven ’, arché, ‘rule’.| [ibre. 
her, pers. pr. (acc. of she) fie, ibr. possess. ihr, 
herald, n. ber Herold; Wusrufer; Borlaufer. 
[O. Fr. (fr. Germ., see Herold).] 
herald, ¢7. feierlich einfithren. 
heraldic, adj. heraldifa. 
heraldry, m. die Heraldif; da’ Heroldsamt. 
heraldship, m. Das Serolosamt. 
herb, . da3 raut. (Lat. herba.] 
herbaceous, adj. frauterartig. 
herbage, m. das Sriuteriverf, die Grafung, 
Weide; das Weidredt, Meidegeld, 
herbary, ~. der Krautergarten. 
herbivorous, adj. grasfreffend. 
‘herb’, vorare, ‘devour, eat ’.] 
Herculean, adj. berfulijd. — club, die Ser- 
fulesteule, 
herd, 7. die Heerde; der Trich, bas Rudel, die 
Motte, Dev Haujen: ber Hirt, a — of oxen, 
ein Trieb Ochfen. a — of cranes, ein 3ug 
Kranide. -man, (-’sman), 2. der Hirt. 
herd, intr. in Herden (Nudeln, Rotten) gehen; 


[Gr. hendeka, 


hepta, 


[Lat. herba, 


fich gefellen. zd. gu Herden vereinigen. 
here, adv. bier; in diefem Leben, — and 
there, bier und da, Hin und wieder. neither 


—nhor there, weder hier nod) da (dort), nive 
ends. — below, hier unten. -after, adv. 
hemi, nach diejem, Einjftiqhin. -at, adv. 
biertiber. eby, adv, bierdurd, Durd) Gegenware 
tigeS; anmit, beigefcdhloffen. in, adv. bicrin, 
on (-upon), adv. bierauf, hieriiber, -tofore, 
adv. nor diefem, vormals. -with, adv. bierz 
mit: ete. 
hereditary, adj. (adv. -ily.) erblic). [Lat. here- 
| ditarius (heres, * heir’).] 
heresy, n. die Regerei. [Gr. hatresis (hatrein, 
‘take ’), choice, sect’, etc.] 
heretic, . der Reger. 
heretical, adj. (adv. -ly.) fegerifd, mit Reberet. 
heritage, m. die Erbjdajt, das Erbe, Grbgut, 
[Fr. (Lat. heres, *heir*).] 
hermaphrodite, ”. der Switter, Germapbhrodit. 
[Fr. (Gr. hermaphroditos ‘like the son of 
Hermes’, who grew together with a 
nymph).] ‘ 
hermaphrodite, -ditie(al), adj. (adv, -cally.)} 
switterhaft, bermaphroditijd, 


| 


hermetic 


hermetic(al), adj. (adv. -cally.) {chetdetinftig, 
hymifh; hermetijfc, luftdicst. [relat. to Her- 
mes, fabled inventor of alchemy.] 

hermit, m. der Ginjtedler, Eremit, Klausner. 
(Gr. hermités (herémos, ‘ solitary ’).] 

hermitage, ”. die Cinfiedelet, Eremitage 

hermitess, 7. die Ginjiedlerin. 

hero, m. der Held, Heros. [Gr. hérds.] 

Herodian, adj. herodijd). 

heroic(al), adj. (adv. -cally.) heroijd, helden- 
miithig; epifd). 

heroine, 7. die Heldin. 

heroism, 7. dev Heldenmuth. ; 

heron, 7. der Meiher, Meiger. [Fr. héron (fr. 
Germ. = Haher).] 

herring, 7. der Haring, Cibrige. 

hers, poss. pron. fem. der (die, bas) thre on 

herself, pron. fem. jelbjt, fie felbjt; fich, fich 
felbjt. ’tisshe —, fie ijt e8 felbft. she did 
it of —, fie that e8 von felbft. 

hesitate, intr. 3dgern, unjdliiffig or srweifelbaft 
fein, Bedenfen tragen; ftocfen. [Lat. hesi- 
tare (intens. of haerere, ‘adhere, stick ’).] 
hesitatingly, adv. jogernd, unfeylijfig; ftocéend. 
hesitation, 7. Die Ungewifheit, Unjchliffigteit; 
das Stocen. without —, fogleidy. 
Hesperides, ~. pl. die Hefperiden. 

Hessian, ”. Der Heffe. ad). heffijd. 
heterodox, adj. fremdglaubig, heterodox. [Gr. 
heterodoxos (heteros, ‘other’, doxa, ‘ opin- 
ion ’).] 

heterodoxy, 7. die Heterodoric. 
heterogeneous, adj. frembdartig, verfdhiedenartig, 
heterogen. [Gr. heterogenés (heteros, ‘ other’, 
genos, ‘kind’).] 

heterogeneity, -neousness, ”. die Fremdartig- 
feit, Heterogenitat. 

hew, tr. Hauen, hacen, behauen, bilden. 
down, nicderfauen, fallen. — off, abhanen. 
— out, aushauen; bilden. 
hexagon, 7. da8 Gech8eck. 
nia, ‘angle’.] 
hexagonal, adj. jedsecig. 
hexameter, ”. der Serameter. 
trifh, jechsfipig. [Gr. hex, 
“measure ’.] 

hexametric(al), adj. herametrijd. : 
hexangular, adj. fehSwintelig, jecdsecig. 
hex, ‘six’, and angular] 

hey, tnéery. cy! nicht wabhr! he! 
hiatus, m. dite Oeffnung, ite; der Hints, 
Gahntaut, [Lat. (hiare, ‘ gape’).] : 
hibernal, adj. zum Winter gehorig, wtnterfich. 
(Fr. (Lat. hiems, ¢ winter ’).] 

Hibernia, ~. Hibernien, Srland, [Lat.] 
Hibernian, adj. ivtindijd. . dev Yrlander. 
Hibernicism, 7%. die ivfandifche Sprachetgenhert. 

hiccough, 2. der Schlucten. 

hiccough, intr. den Schlucten haben; fahluchjen. 

hickory, 7. dev weife (amerifanifehe) Wallnup- 
baum. -nut, 2. die (fleine)-weipe Wallnnp. 
hidden, adj. (adv. -ly.) verborgen, gehetm, hetm- 
lich. [part. of hide.) LSBs 

hide, O. tr. verbergen, verjteen; verhetinlicher. 
intr. werborgen or verjtectt fein. hide and seek, 
das pe atesapliain bas Gell 

hide, 7. die Haut, das Fell. , : 

hideous, adj. (adv. -ly.) fcheufilt, graplid, 
fohreclid), [O. Fr. hideus (fr. Celt.).] ; 

hideousness, 7. die Scheuplidfett, Grapltchfett. 

hie, intr. eilen. — thee, cile dich | mache fort ! 

hierarch, 7. der Hierard, Servfcher. [Gr. hier- 
arches (hieros, ‘sacred’, archos, ‘ruler’).] 


[Gr- hex, ‘six’, gd- 


adj. Yerxame- 
‘six’, metron, 


(Gr. 
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hip 


hierarchical, adj. hierardifd. 

hierarehy, 7. die Sermon” 

hieroglyph(ic), 7. die Hicroglyphe, Bilderfdhrift. 
[Gr. heros ‘sacred’, glyphein, ‘ carve’.] 
higgle, intr, dingen, Enicern (at, for, about, 
liber, um); Haufiren gehen, haten. 

high, adj. or adv. ho; erhaben, gro; heftig; 
hodhtrabend; ftols; prachtig; theucr; faut. on 
—, in die (or ber) Hohe, aufwarts. from 
on —, von oben, aus der Hdhe. the most —, 
der Wherhicjte, Gott. feed —, hoch leben. 
in a — strain, in einem hohen Tone, fehrwitlftig. 
it is — day, 8 ift hoc) am Tage. ’tis — time, 
es ift Hohe Beit. — altar, der Hodaltar. 
life, Das vornehme eben, die grope Welt. 
tide, die hohe Fluth. highest bidder, Meift- 
bietend (adj. as .). shorn, adj. von hohem 
(adeligem) Stande, vornehm. -bred, adj. vorz 
nehm erzogen. built, boc) gebaut, erhaben. 
colored, adj. von hobher Farbe, -embowed, 
adj. hochgewstbt, -flying, adj. hoch fliegend, 
enthuftaftijd. -land, 7. das Hochland, -lander, 
nm. dev Homlinder. -lived, adj. modijh, vorz 
nehm. -mass, 7. die hohe Mejfe, das SQochamt. 
-minded, adj. hochfinnig; {tolj. -priest, n. 
der Hobhepriefter. -principled, adj. von hohen 
Grundjagen. -souled, adj. hochherjig, erhaben. 
«spirited, adj. {tol;, hoch Herzig, muthig; ftarr= 
finnig. -way, 2. dite Landftrvape, der Fubrweg. 
-wayman, ”. der Strapenrauber. -wrought, 
gang vollendet, vollbracht; ausgearbeitet, 
highly, adv. hod): grop, ftol3; febv, bili. — 
cultivated, hichjt gebildet, — finished, hodjt 
(tim edeljten Styl or Sefchmac) vollendet. 
gifted, hodbegabt, getftreich. 

highness, 7. die Hohe, Crhabenheit, Wirdes 
Hoheit. ohet 


his —, Gr. Hoheit. 

highten = heighten. 

hight, highth = height. 

hilarity, 7. die Frohlrehleit, Cut. 

hill, ». dev GHiigel, up —, aufwarts, bergan, 


down —, bergunter, bergab. -top, m. die 
BHergfpise. 

hilled, ad). Hiigelig, Hitgel habend. 

hillock, 7. dev tleine Hiigel. 


hilly, adj. hiigelig. 

hilt, 2. Das Seft, Gefag. 

hilted, adj. mit einem Spefte or Gefage verfehen. 

him, pron. obj. of he. ifn, ihm; dem, den. 

himself, pron. er felbft, fic) felbit; fich, ihm (ihn) 
felbjt. he—, er felbjt. God —, Gott felbft. 
by —, fir fich, allein; unbeglettet. 

hind (comp. hinder). adj. hinter. -claw, ». 
die hintere Rlaue, Greifflaue. -legs, 2. pl. 
die SZinterbeine. -most, adj. hinterft, Lege. 
-part, 7. das Hintertheil. 

hind, x. die Hindin, Srrjehfuh. 

hinder, ¢. (or intr.) Hindern (from, an), heme 
men, aufhalten, jtiren; fchaden. [Nadhtheil, 
hind(e)rance, . das Gindernif, der MWufenthalt; 
Hindoo, ~. dev Hindi. 

hinge, x. die Angel, Hinge, Hafpe; das Schars 
nier; fig. der Puntt, die Hauptjade. 

hinge, tv. mit AUngeln verjehen; um die Angel 
drehen. inér. — upon, fich Drehen um, 

hint, ¢. cinen Wink geben, gu verftehen geben, 
beibringen, — at, anfptelen auf, beriihren 
(cinen Gegenftand). ; 

hint, n. dev Wink, Fingersetg; die Undeutung; 
Unfpielung. give a —, ju verftehen geben. 
take the —, fic) gejagt fein Laffen. 

hip, 7. die Hiifte, Lende; die Hagebutte. -bone, 
n. das Hiiftbeint, 


hippodrome 
der Hippodrom. 


hippodrome, 7. die Nennbahn, 
dromos, 


[Gr. hippodromos (hivvos. ‘horse’, 
‘course ’).] ; : 
hippogrif, 7. das Fligelrop, der Hippogryph. 
(Gr. hippos, ‘horse’, gryps, * griffin J 

hippopotamus, 7. Das Sluppyerd, Nilpferd. 
(Gr. hippopotamos (hippos, ‘horse ’, potanvos, 
‘yiver’):] 


hire, ¢7. micthen (from, von), abmtethen, din- 


en; befteden. — out, vermiethen. [akin to 
encr.] : y 
spe n. die Miethe; der ohn; Wrbeitslohn; die 


eer, een 
seals, nm. dev Tageldhner; Weiethling. 
feil. 

his, poss. pron. e, Dé 
or. feine; dejjen. — friend, jein §reund. 
friend of —, einer fetner Freunde. 

hiss, é. (or intr.) gijshen; Durch Bijchen ver- 
fpotten. — at, ausgijchen. 

hiss, 7. Das Bifchen, Gegtidy. ' ; 

hist, inter}. jt! Hitt Wich! Dyht frill — 
historian, . dev Gejchichtsforjcher, Gefchidht- 
fdhrether, Hijtorifer. [see history.] 

historic(al), adj. (adv. -cally.) gejchichtlich, bi- 
ftorijd. pas a8 : 

historiographer, 7. der Gejdhictidreiber, Hifto- 
riograph. : ¢ : 

historiography, ”. das Gejchidtihreiben, die 
Hiftoriographie. [see history and -graphy. 

history, 7. die Gejchicte, Hiftorie. — of the 
world, die Weltgejhidte. [Lat., Gr. historia, 
{historein, ‘know by inquiry ’).] 

histrionic(al), adj. (adv. -cally.) theatralijc, 
fchaufpiclermapig, qautlerifd. (Lat. éstriont- 
cus (histrio, ‘actor ’).] 

hit, tr. johlagen, ftopen; treffen; fig. Aabniich 
maden; errathen. andr. fich trejfen, fich ereig= 
nen; gelingen. —the mark, das Siel (in’s 
Schwarze) treffen. — against, gegen o7 an 
or auf etwas ftopen. — on (upon), auf 
(etwas) treffen or fommen, (etwas) antreffen or 
treffen. — together, auf einander ftopen, gue 
fammentrefjen. 

hit, n. dev Gehlag, Stop, Hieh; Treff; Bufall. 

hitch, indy. jich regen; jich fcbieben; gefangen 
werden. dr. vieren; einfangen, einhaten; an- 

aten, anhangen (den Saunt etnes Pferdes etc.) 
hitch, x. die Sehlinge; der Nnoten; fig. Das Hine 
Dernip. 

‘hither, adv. hierber, bierhbin. — and thither, 
Hierher und dorvthin, bier und da, bin und wie- 
der, adj. naber or bierher gelegen, diesfeitig. on 
the — side, auf diefer Seite. -to, adv. bis 
Hierher; bisher, bis jegt. -ward (-wards), 
hierberwirts. 

‘hive, 7. Der Bienenftve; Bienenfdhwarm, 
hive, é. (Vienen) in den Stock thun, einfajjen. 
int, fich gujammengejellen, gujammenjein, 
ho! under. hel ho! 

shoar, adj. weif, weibgrau, eisgrau (vor Wter) ; 
beretft. m. das Alter, Grau. -frost, m. der 
‘Meif (-Froft). 

hoard, 7. der Haufen, Shak. 
hoard, t. (or intr.) (Shake) fammeln, auf- 
Haufen; gujammenfdharren, 
hoarse, adj. (adv. -ly.) beifer, raub. 
hoary, adj. weiplich, grau, ei8grau; bereift; 
rents: grow —, bereifen; jchimmelig wer- 

en. 

hoax, n. die Srdichtung, Fopperet, der Betrug. 
hoax, tr. jum Beften haben, 
hob, n. der Glfe, Kobold; der Bauerkert, 


adj. 


fein, der (die, das) feintge 
a 


140 


hollow 


hobble, intr. Hoppelu, binfen. 

hobby, nm. dev Slepper; pas Stecenpferd; dre 

| ieblingsbejdhaftigung. 

hobbyhorse = hobby. : 

‘hob-goblin, 7. der Kobold, Poltergerit. 

|hobnail, 7. Der Hufnagel; ber Grobian. 

‘hobnob, znér. anjtofen (mit ben Slajern), trinfen. 

‘hocus-pocus, 7. Hofus-Potus, die Gaukelet; dex 
. Gautler. 

hocus 97 hocus-pocus, ¢7. betrugen. 

hod, m. der Morteltreg. ; 
hodge-podge, der Mijcmafdh, das Alerlet, Quob- 
Tibet. 

hoe, v. die Haue, Hace, der Karit. 

hoe, tr. hacten, umbauen, baufeln. — 

hog, ”. dDaS Gcwein; Der verfdnittene Cher. 
-’s head, n. der SchweinSfopf; das Orbhoft (ein 
Weingefas). -herd, 2. der Schweinebhirt. -pen, 
mn. der Schweinejtall. be 

hoggish, adj. (adv.-ly.) jiuijd, fhweintyd ; ge= 
frapig, giertg. 

hoiden, . das robe ungebildete Madden, der 


Wildfang. adj. roh. 

hoist, ¢. aufbeben, biffen, winden. — the an- 
chors, die Unfer lidten. — up, aufytehen, 
aufwinden. 


hoist, n. DaS Nufbeben. 
hold, O. é. halten, fafjen; enthalten; haben, bez 
figen; guriidé alten; anbalten; erbalten, bez 
wabren; bebalten. — one’s tongue, fein 
Maul halten, fhweigen. — one’s peace, fic 
rubig verbalten, ftille fein. — am office, a 
place, eine Stelle befleiden, etn Wmt verwalten. 
— water, wafjerdidt fein, — back, guritd 
halten, hemmen. — forth, vorhalten, barbies 
ten, —=in, im Saume balten, fury balten; juz 
ric halten. —in suspense, im Swweifellaffen. 
—inreputation, jdagen. — off, abbalten, 
entfernt balten, wegbhalten. — on, fortjegen. 
— out, ausjtreden, binbalten; worhalten, Dare 
bieten; aushalten; ausdauern; wabren, Dauern. 
gureidhen. — up, aufheben; vorjeigen; erhal- 
ten, unterftiigen ; verthetdigen; ne poens 

intr. auf etwas halten, behaupten; daz 
fity batten, meinen, fhagen; bleiben, befteben, 
gelten; ftecten bleiben. — good, gelten, fich be- 
jtatigen. — true, fich bejtatigen. — in, fic 
enthalten. — off, ausmeicden; fid) meiwern. 
— on, fortfabren, fortbauern, — out against, 


twiderfitehen, — to, fich halten an, befennen gu; 
bleiben bet. — together, vereinigt fein, juz 
fammenhalten, —up, jid) halten; {chines Wet- 


ter bleiben, 

hold, . da Galten, der Griff; Halt, die Stitke; 
Sewalt, der Ginflup; Das Lager, der Wufenthalt; 
fejte Ort; Rielvaum. lay (take, catch, seize, 
get) — of, ergreifen, faffen, fangen; benugen, 
have — upon, iiber chivas Gewalt haben, ver= 
migen. 

holder, n. Saltend (adj. as n.), der Jnhaber, 
Bejiger; der Wrbeiter im Schiffsraume. 

hole, m. Das Lod); die HIHLe, Grube; Lite. 

holiday, see holy. 

holiness, 7. die Heiligfeit; Frdmmigfeit, Gottes- 
furcht. his —, Seine Hetligteit, 

holla! hollo ! holloa ! interj. holla! halloh ! he 
feral! givea —, Halloh rufen. 

holla, éntr. hatloh rufen, jareten, surufen. 

Holland, ». Soffand; pl. der Wachholder- 
Branntwein, adj. hollandija. 

Hollander, . der Hollander, | 

hollow, adj. bobl; Dumpf, bowl ; Jig. falfh, vers 
ftellt, -ware, v, Die Hoblwaare. 


holiow 
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hoot 


hollow, 7. da8 Hohle, die Hdhlung, die Hdbhle 
der tac oe ae ne 
hollow, tr. hoh{ madden, aushshten (— out), 
holk ae das Hable, d 
ollowness, 2. das Hable, die Verticfung; G 
“die Hohlhert, Faljcheit, ver At Sue 
holly, (-tree), n. die Exechpalme, Walddifter. 
shock, 7. die Stofenpappel, sserbjtroje. 
1. holm, n. der Werder, Holm, die Flupinfet. 
2. holm, x. die immergriine Etche, Steineige. 
holocaust, 7. ba8 Brandopfer. [Gr. holo-kaus- 
ton (holos, ‘ whole’, kaustos ‘burnt ’).] 
holster, %. die Piftolenholfter. 
holy, adj. heilig. m. dad SHeilige. the — of 
holies, ba8 Allerheiligfte. the most —, ber 


MAllerheiligite. the — land, das Yeilige Band 
(Paliftina), — writ, die heilige Schrift. — 
water, daS QWeihiwafjer. holiday, mn. der 


Sefttag, Feiertag, Sypieltag (fir Sehultnaben). 
adj. fejtltch, freudig; felten: — day clothes, 
pl. Fefttletder. 

homage, 7. die Huldtgung, dev Cid der Treue; 
Jig. die Ehrerbietuna, Shrfurdt. do (render), 
—, huldigen. [O. Fe. (Lat. homo, ‘man’, as 
client or vassal),} 

homager, 7. der Cehn8mann, Vajall. . 

home, 7. Da8 Haus, dte Wobhnung, die Heimath, 
der Geburtsort. adj. or adv. heim, heimlich, ju 
Hauje, nad) Hauje; devb, tichtig, traftig, genau. 
at —, gu Hauje; jig. fret, one Scheu, ohne 
Bwang. that comes — to you, dag berithrt 
Gie, das gtelt auf Gie. it will come — to him, 
e8 wird ihm 3u Hauje fommen (wird auf ihn gue 
ricfallen or er wird e8 foon empfinden). long 
after—, bas Heimweh haben. -baked, ad. 
hausbaden. -born, adj. einheimifch; angebo- 
ren. -bred, adj. angeboren, einbetinijd, inner- 
lich; ungebildet, roh. -felt, adj. tief empfun- 
Den, bis ind Snnerjte gehend. -made, adj. ju 
Hauje orim Lande verfertigt; einfach, fhlicht, rov, 
gemein: — made cloth, die Hausleinwand. 
sick, adj. Heimweh habend, heimfied): be 
homesick, Heimweh haben, hetmelu, -sick- 
ness, 2. wel. -spun, sameas-made. -stead, 
n. die Hausftitte, 

hhome-less, adj. heimath{o8, “ 
homeliness, 7”. die Spauslichteit; Cinfachhett, 
Roh heit, 

homely, adj. or adv. heimijh; gen’ly einfach, 
fchmuctlos, ungebildet, roh; hapltch. 

homeo-, see homco-. 

Homerie, adj. homerijd. ; 

homeward (homewards), adj. nach Spaufe ju, 
“heimwmarts. — bound, auf der Mitcretje be- 
griffen, nach Hauje bejtimmt. 

homicidal, adj. mirderifch, blutig. 

homicide, 7. der Todtfchlag, Mord; der Todt- 
fhlager, Morder. [Fr. (Lat. homo, ‘man’, 
cedere, ‘ kili’).] : 

homiletic(al), adj. homiletifeh ; gefellig, um- 
ganglit. [see homily.] . 

homily, 7. die Homilie, Rangelrede. [Gr. homi- 
lia (homou, ‘together’, i/é, ‘crowd’), ‘as- 
sembly’ and address to such.] 

hominy, 7. da8 Maismuf, [fr. Indian.] 

homeopathic, adj. homdopathijd. 

homeeopathy, 7. die Hondopathte. [Gr. (ho- 
motos, ‘like’, pathos, ‘suffering ’).] 

homogeneous, adj. gleidhartig, homogen. [Gr. 
homogenés (homos, ‘ same’, genos, ‘ kind’).] 

homogeneousness, Ddie Gleichartigteit, Homo- 
genitat. i . 

homonymous, adj. (adv. -ly.) gleidnamig; 


i 


jweideutig, Homonymi(ijdh). (Gr. homdnymos 
(homos, ‘same’, onoma, ‘ name’).] 

homonymy, 7. die Gleidhnamigteit, Zweidentig- 

feit, Homonymic, 

hone, 7. der Webjtein, Streidftein. 

hone, %&. weber. 

honest, adj. (adv. -ly.) ebriich, aufridtig, rechts 
fchaffen, redlich, tren; gerecht; anjtandig, ehrbar, 
guchtig, tugendbaft. [O. Fr. (Lat. honor, 
* honor ’).] 

honesty, 7. die Chrlichfett, Medlichtett, Treue, 
Chrbarfeit, Keujasheit. — is the best policy; 
prov. ehrlich wahrt am langften. 

honey, 7. der Honig; die Gipigteit, Lichlidteit, 
Annehmlichfett. -comb, nm. die Wachsichetbe; 
Honigihetbe. -combed, adj. mit Zellen; liches 
Tig. -cup, 2. der Honighebhalter (bet Blumen), 
Honigtelch, das Neftarium. -moon, 7. die Flits 
termochen. mouthed, adj. f{chmeichlerifd. 
-suckle, 7. Da8 Geifblatt. ({nehim. 
honied (honeyed), adj. Houigreich; Jip; ange- 

honor, ”. die Ghre; Wiirde; Chrerbietung; der 
Ruhm; die Keujchheit, der gute Mame; die Sigur, 
Honneurs; der Ghrentitel; pl. die Ghrenjtetlen; 
Complimente, Verneigung; Chrenbezeugungen. 
a lady of — (to the queen), eine Sofdame or 
Chrendame (der Ronigin). a man of —, ein 
Ghrenmann. your —, Gw. Gnaden. word 
of —, daS Ghrenwort. point of —, der Chrens 


punft. upon my —, bei metner Ghre, auf 
mein Ghrenwort. in —, gu Ghren. do—, 
Ghre erweifen. do the honours (of...), 


die Honneurs machen (bet...), empfangen; aufz 
warten, [Lat.] 

honor, ¢r. ehren, beehren; riihmen, preifen. 
a draft, eine Tratte honorirent or besahlen. 

honorable, adj. (adv. -bly.) ehrenvoll, anjtanz 
dig, vedlic); edel; ehrenwerth, 

honorary, adj. Ghre bringend; gur Chre errid)= 
tet; nur Dem Vitel nach. m. der Chrenlohn, dte 
Sohriftitelergebihr, bas Honorar. — arch, der 
Ghrenbogen, die Ghrenpforte. — member, das 
Shrenmitglied. 

honorific, adj. Ghre bringend, rithmlich. 

howe a Das Kopfgeug, die Haubes Nappe (etnes 
salfen). 

hood, ¢7. die Rappe auffegen, verhitlen, bedecten. 

hood-wink, ér. die Wugen verbinden, verber= 
gen, thufchen. hoodwinked, mit verbundenen 
Mugen. 

hoof, 2. dev Huf; dre Klaue, 

hoofed, adj. mit einem Hufe, gehu 


t, 
ft Siihangel; 


hook, n. bder Gafen; die Ange i 
SGelinge, Falle; Gidel, das Gartenmejjer. by 
— or by crook, mit Recht und Unrecht. shep- 


herd’s —, der (getriimmte) Schaferjtab. -knife, 
n. da8 Gartenmeffer. -nosed, adj. frummnajig. 
hooks and eyes, $Hafen und Oebjen. 
hook, ¢v. anhafen, hafeln; angeln, fangen. 
hooked, adj. hafig, gebogen, gefriimmt, one 
edez 


noel m. dev Reif, Ring; Sdhret; 

opf. 

1. hoop, ¢r. bimbden, rund befdblagen (Faffer, 
Kiften); (— in) einjcliepen. 

oe hoop, intr. freien, laut rufen; huften. tw. 
(mit Gefehrei) wegtreiben; herbetrujen, [same 
as whoop.] ; 

hooper, 7. dev Fafbinbder, Bsttdher, Miifer. 
hooping-cough, 7. der Teuchhujten, as 
hoopoo, hoopoe, 7. der Wiedehopf. [imita- 
tive. 

hoot, tr. (or intr.) freien, rufen. 
nachfehreien, — at, anjchreten, 


— after, 


hoot 


hoot, hooting, 7. der Schrei, dad Sdjreiea, Ge- 
fchret. y 

hop, intr. tanjen; hiipfen; binfen. tr. hopfen. 

1 i ,m. der Hupf, Sprung; das Hapfen; ber 
Hopjer. 

2. hop, %. dev Hopjen. 


hope, 7. die Hoffnung, be out of —, Feine! 
Sorting Beaten ’tis past (there is 10) 
—, ¢8 ijt feiue Hoffnung mehr, ed ijt aus. 
hope, tr. (or wnér.) boffen; winjben; ver- 
trauen, — for, etwas or auf etwas boffen, es 
erwwarten, ftch ed verfpredjen, — well of, gute 
Hoffnung haben von, 
1p ital, ne (adv. -ly.) hoffnungsvoll. 
hope-less, adj. (adv. -ly.) hoffnungstos. | 
hopper, ”. Sipfend (adj. as n.), Der Springer; 
Mahlentidter; der Wusfaatforb, 
Horace, 7. Hora. 
hord (horde), 7. die Horde, der mwanbdernde 
Stamm, : : , 
horizon, v. dev Gefidt3treis, Horizont. arti- 
ficial —, dev funjtliche Gefichtstrets, real —, 
der wabhre Gejidhtstreis. (Gr. horizin (hori- 
zein, ‘bound’), ‘bounding line’.] 
horizontal, adj. (adv. -ly.) horizontal, wage- 
recht, maffergleid. 


| 


horn, ”. das Horn; Trinfhorn; das Fillhorn; 
pl. ba8 Geweih, Geftinge; jig. Sorner des} 


Mondes. huntsman’s —, das Sagerhorn. 
— of plenty, das Fiillhorn. wind (or blow)| 
the —, das SSorn blajen. -beetle, m. der Sorn= | 
fhvdter. owl, 2. die Hornenle, Der Bergubu. 
=pipe, n. die Bockspfeife, bev Dudeljac. -shap- 
ed, adj. hornfirmig. i | 

horn, ¢. (— one, einen) gum Sabnret maten, 
(einem) Horner aufjegen. 

horned, adj. gehornt; gefvimmt, 
cattle, Rindvieh. 

hornet, 7. die Hornifi. 

horn-less, adj. ohne sdrner. 

horny, adv. hornern; hornidt, hornartiq; bart. 

horoscope, ”. das Horosfop, Nativitatitellen. 
[Fr. (Gr. hora, *hour’, skopos, ‘ observ- 
ing ’).] 

horoscoper, -pist, n. der Nativitatsitetter. 

horrible, adj. (adv. -bly.) jhrectltch, furchterlih, 
entjeglich, abjcheulich. [see horror.] 

horrid, adj. (adv. -ly.) rauh, ftruppig, gottig; 
fehvectlidy, Fivchterlich, abjdyeutich, arautid. 

horrific, adj. Schrecten ervegend, fhrecklich. 

horror, m. Das Cutjegen, Grauen; der Shauz 
Der, Schauer; das Grauenvolle, der Grauel; 
bie Dijfterheit.  -struck, adj. von Graujen erz 
vijfen. (Lat. horrere, ‘bristle, shiver with) 
read ’.] 
horse, ”. daS Bferd, Rohs die Cavallerie, Rei- 


— beasts o7'| 


terei; der (Gagez)Bock, pas Gepell, Gerujt. 
-back, m. DAS Sigen gu Pferde: be on — 


back, gu #ferde fein, reiten; ride on — back, 
reiten. sbreaker, m. der Bereiter, Nophan-= 
biger. cloth, v. die Pferdedecte, -dealer, n. 
Der Pferdehandler, -doctor, m. der MNoparst. 
“guards, 7. Die Letbwache gu Pferde. jockey, 
see jockey. leech, nm. dex Nopigel; Fahne 
fchimted; TXhierargt. -man, nr. dev Meiter; Caz 
vallerijt, chiaesnigs Die Reitfunjt. -race, 
sracing, m. Das Pyerdevennen. -radish, 7. der 
Meerrettig., -shoe, ». das Hufeijen. 
hortation, 7. die Grmahnung. [Lat. hortatio.] 
hortative, adj. ermahnend. m. die Ermahnung. 
hortatory, adj. ermagnend. 
horticultural, adj. den Gartenbau betreffend. 
horticulture, ». Der Gartenbau, die Gartnerei; 
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house 

@artenfunjt. (Lat. hortus, ‘garden’, cub 
tura, *cultnre’.] a 

horticulturist, 7. Der Gartenfinftler. 

hosanna, 7. das Hofianna, [fr. Hebr.: ‘save 
now’. 

hose, 7. die Hofen, das Beinkletd; der Strumpf, 
die Striimpfe; Die Buchje; Wajjerjdlange Gum 
Pumipen), 


|hosier, ”. der Strumpf-(waaren) Handler. 


hosiery, n. die Strumpfmanufatture; Strumpf- 
({tricfer) waaren. 


|hospitable, adj. (adv. -bly.) gaftfrei, gajtfreund- 


jhaftlic). sat. hi 
hospital, 7. da3 Hospital, UWrmenhaus. 
(Lat. hospes, ‘ guest’).] 2 : 
hospitality, 7. Die Gajtfreibeit, Gaftfreundjdaft. 
right of —, Das Gajtredt. : 
hospitaler, n. der Hospitalmeifter; Johanniter- 
ritter; Wealteferritter. [fr. hospital: the order 
building a hospital in Jerusalem.] 

1. host, m. der Wirth, Gajhwirth, Gajtherr. 
reckon without one’s —, die Rechnung ohne 
den Wirth madhen. [O. Fr. hoste (Lat. hospes, 
‘guest orhost’, as Germ. Gajt).] 

2. host, m. das Heer, KriegSheer, die Saar. 
(O. Fr. (Lat. hostis, ‘enemy ’).] 

3. host, n. die Hojtie (Der rom. Rivde). 
hostia, ‘ victim ’.] 

hostage, 7. Der Geigel, eibbiirge. [O. Fr. (Lat. 
obses).] 

hostel(ry), a8 Gajthau8. [O. Fr. hostel (Lat. 
hospitalis, fr. hospes, ‘ guest’).] 

hostess, 7. Die Within; Gajtivirthin. 

hostile, adj. (adv. -ly.) feind, fetndlid, feind= 
jeltg. [see 2. host. } 

hostility, . die Feindlidfcit, Feindfeligfeit. 

hostler, z. Der Stallfnedt; Haustnedt. [* keep- 
er ofa hostel’, which see.] 

hot, adj. (adv. -ly.) pei 5 bigig, gornig; fharf, 
beipend; britnftig, unfeuyd, gel, be—upona 
thing, higig auf etwas jein. -bed, n. dad 
Mijtbeet, headed, adj. higfdpfig, ungeftiim, 
leidenjdaftlih. -house, nm. das Treibhauss 
Die Badejtube. -spur, nm. der Higtopf, Dollz 
fopf. adj. tollfipfig, bibig. 

hotel, n. Der Gajthof, das grofe Gajthaus; das 
Hotel, [Fr. Adlel (O. Fr. hostel, *hostelry’, 
which see).] 

hotness, ”. die Hike, Heftigkeit, Wuth, Brunft, 

hough, 7. die Kniefevle, Der Nniebug, 

hough, ¢r. die Knieflechjen gerjebneiden, Tabmen. 

hound 2. der Fagdhund, HSeshund. 

hound, é. hegen, jagen, verfolgen. 

hour, m. die Stunde. pl. die Stundengebete; 
sporen. — of death, die Todesftunde, for 
hours together, ftuntenfang. an hour’s 
journey hence, cine Stunde (Weges) von bier. 
glass, m. da’ Gtundenglas, die Gandubr. 
chand, x. der Stundengeiger. 

houri, 7. die Gouri. [Arab. (hur, ¢ fire-eyed’).] 

hourly, adj. or adv, ftiindlid); oft, baufig. 

house, 2. Das Haus: Wohnhaus; fig. Gejhledt, 
Der Stamm; die Familie; Haushaltung, das 
Hauswejen, a commercial —, ein Handelsz 
haus. the — of Austria, a8 Haus Oejtreid. 
— of parliament, ba3 Parlament. — of lords, 
Das Haus der Lords, das Oberhaus. — of 
commons (the lower —), bad Haus ber 
Gemeinen, das Unterhaus, the Lord’s —, 


(O. Fr. (Lat. hospes, ‘ guest’). } 
(O. Fr. 


{Lat. 


Das Haus des Hervn, Gotteshaus. — of 
pleasure, bas Sujthaus, keep —, eine 
Haushaltung haben or fithren. -hold, see 


te word. -keeper, m. der Saushalter; die 


house 


Haushalterin, Wirthjdhaftevin. -keeping, n. 
Das Haushalten, die Haushaltung. -rent, x. 
Der Hausins, -warming, nm. der Ginjgugs- 
hmaus, -wife, n. die SQausmutter, Hausfrau, 
irthin; bas Mabtajtchen; -wifely, adj. in dev 

Haushaltung erfabren; -wifery, n. das Haus- 
wejen, die Hauslichteit. 

house, tr. beberbergen; unterbringen, cinbrinz 
gen; ftallen. mtx. wohnen. 

household, 7. die Haushaltung, das Haus, die 
Familie; Dienerfcdaft. 

e—, die Hausordnung, hausliche Cinrid- 

tung. — affairs (— avocations), hausltche 
Gefhafte. — gods, bie Penaten, Hausygbtter, 

housing, . die dreigarnige Linie, Hufing; 
Gatteldede. [fr. house, tr.] 

hovel, n. dev Sdoppen; die Hiitte. 

hover, intr. {chweben; fdwanten; umberwan- 
Dern, about, umjdweben, voriibergehen, 

how, adv. wie; warum; auf welde Wrt, —is 
it? wie geht’3? wie fteht’s ?— isit that? wie 
fommt es dap? —do you do? wie geht es 
Shnen? wie befinden Cie fic) 2? — many, wie 
viel? — now, nun? was foll das bedeuten? 
warum das? — often, wie oft? — soon, wie 
bald ? 

howhbe, howheit, adv. wie bem auch fet, jedod), 
Dennodh, 

however, adv. wie bem (¢8) aud fet, deffen unz 
geachtet, nichts defto weniger; Dod, dennod, 
gleidwohl, wenn gleich, obwoh{. —it be, wie 
e8 auch fein mag. — the matter stands, wie 
aud die Gache ftehen mige. — desirous I 
am, fo fehr mich auch verlangt. a 

howitz(er), ~. die Haubite. [see Haubtge.] 

howl, intr. henlen, — at, anbeulen. 

howl, 7. da Heulen, Seheul. 

howlet, 7. die Nachteule. A 

hubbub, 7. da Gejchret, Der Larm, das Getije. 

huekle, n. die Hifte. (dim. of Germ. Hude.] 

huckster, 7. dev Hofer, Schurte. 

huckster, intr. hofen, hofern. 

hucksteress, 7. die Hoferin. 

huddle, ¢. veriwirren, gujammenwerfen. — up, 
Gefhwind abthun, hudelu, end. in Wenge fom- 
men, herberftromen. : 

huddle, 7. dienordnung, Verwirrung, dev unorz 
bentlide Haufe. 

1, hue, ”. die Farbe. [Norm. Fr.] 

2. hue, 7. das Nachfdreien, Aufgebot. 

hag, 7. die Umarmung, der Druc. : 

hug, ¢7. umarmen; bergen, faffen; lebfofen, 
pflegen. p 

huge, adj. (adv. -ly.) fehr grof, weit, unermef- 
lich, ungebeuer. [feit. 

hugeness, 7. vie ungeheure Gripe, Unermeflic)= 

as tae n. Hugo. ‘ 

hulk, 7. der Sdrper, Numpf eines (abgetatelten) 
Shiffes. : , 

hull, 7. der Numypf (cines Gchiffes). [akin to 
Hiille, ‘covering ’.] 

hull, tr. fhaten, huljen, aushiljen. 

hally, adj. biilfig, fchalig, voller Hiljen. 

hun, ?¢7. (or intr.) hummen, fummen, brummen,; 
faujen; murmetn; leije fingen; (collog.) betritz 
en. 

iene nm. da8 Hummen, Gebrumme, Gemurmel, 
interj. Hum! hm ! : 

human, adj. (adv. -ly.) menfdlich, (adv.) nach 
menfehlicher Weije. — species, das MWenjchen- 
gefchlecht. (Lat. kumanus (homo, ‘man’).] 

humahe, adj. (adv. -ly.) Icutfelig, menfchen- 
freundlich, gefallig, buman. [see preced.] 
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adj. hauslih, rule of) 


hunger 


humanist, 7. ber Menjdentenner; Humanift, 
Philolog. 

humanity, n. die Menfeheit; Menjdlicteit, 
nee enor, @iitigheit; p/. Die Humtaniora, PHiz 
ologie. 

(greats a nm. die Vermenjhlidung, Ges 
ittung. 

humanize, ¢. menfelich on gejittet madjen, vere 
menfodlicden, humanifiren, 

human-kind, 7. das Weenfdengejdledt. 

humble, adj. niedrig, gering; bejcheiden, bez 
nuithig; untergeben ; Eleinmuthig. your (most) 
—servant, Shr gehorfamfter or ergebenfter Diez 
nev, [Fr., Lat. humilis (humus, ‘ ground’), 
‘on the ground, low’.] 

humble, %. niedrig_ machen, demiithgen, herab- 
wilrdigen, unterwerfen. 

humble-bee, 7. die Hummel, Drohne; das Biez 
nenfraut. 

humbleness, 7. die Niedrigkeit, Demuth. 

humbly, adv. niedrig; demiithig; Eeinmithig, 

humbug, ”. die Tanjung, der Betrug, die 
Schwmindelet, Der Schein: der Sehwindler, Wufz 
fcyneider. [prob’ly hum, ‘deceive’, and bug 
=bug bear.] 

humbug, é. aufjdneiden, betriigen, gum Beften 
haben. —one out of something, einem ct- 
was abfhwindeln. 


humect(ate), t. feudsten, anfeudten, [Lat. 
humectare.} 

|humerus, 7”. da3 Gchultervein. [Lat.] 

humid, adj. feud)t, nag, wafferig. [Lat. hes 


midus.) 

humidity, 7. die Feuchtigheit, Naffe. 

humiliate, ¢7. erniedriqen, demiuthigen, unterz 
werfen. (Lat. humiliare, see humble. ] 

huniliation, 7. die Crntedrigung, Demiuthigung; 
RKajfteiung. 

humility, ». die Bejdheidenheit, Demuth; Crz 
niedrigung, Untermerfung. [see hwmble. } 
humming, 7. da8 Summen, Sumjen. “-bird, 
n. der SRolibri, Honigjauger, -top, . der 
SGummz or Brumm-reifel, 

humor, 7. die Feuchtigteit, der Gaft; pl. Fliifje 
im Rorper; Das Temperament; die Stimmung, 
Laune; Grille; die Frohlichbteit, Scherghaftigheit; 


Gewehnheit. take one in the —-, Seman 
des gute Caune abwarten or benugen. please 
one’s (own)—, feinen Launen folgen. [Lat. 


(humere, ‘be moist ’).] 

humor, ¢r., willfahren, gcfallig fetn; amit 
und Quft thun. 

humorist, 7. der aunijde Menjdh, Gonderling; 
der Humorift, Spapwogel. 

humorous, adj. (adv. -ly.) taunifah, wunderlid, 
grillenhaft; humoriftijm, qrotest, jpaphaft. 

humorousness, 7”. launiges WWejen, die Laune, 
der Gigenfinn; humorijtijded Wejen, der Spas. 

hump, m. der Bucfel, Hoefer. -back, m. der 
Buetel; Bucfelig (adj. asn.).  -backed, adj. 
buctelig. 

hunch, ¢. (mit dem Glbhogen) ftopen, puffen; 
bucéelig machen, fritmmen, 

hunch, 7. der Stop mit dem Clhogen, Puff; 
Hocer, Uuswudhs, Borjprung. 

hundred, adj. Hundert. 2. das Gundert. by 
hundreds, hundertweife. -fold, adj. hundert. 
fiiltig. -weight, m. der Centner, 

hundredth, ad. bundertft (der hundertfte etc.). 

Hungarian, adj. ungarijd. 7. Dev Ungar. 

Hungary, 7. tugari. 

|hunger, 2. ber Hunger, 

jhunger, intr. hungern. 


Liebe 


hungerly 


hungerly, adj. or adv. hungerig. ; 
hungrily, adv. mit gropem Hintger, gterty. 
hungriness, 7. die Hungrigtert. ney 
hungry, adj. bungrig; unfruchthar, diirftig, 
targ, this. : ' 
Huns, 7. pl. die Hunnen. 
hunt, tr. (or intr.) jagen, hegen, 
ren, durdhjagen; anfiubren. — after, 1 n 
nad) etwas ftreben. — out, ausjpiven, auss 
forfcen. — up and down, von allen Seiten 
fucen. F 
hunt, n. die Jagd, dad Hegen; Berfolgen; die 
Koppel Fagdhunde. ‘ : vps cette 
hunter, 7. der Jager, Weidmann; da8 Fagdpferd. 
—’s horn, dag Jagdhorn, Diefhorn. 


perfolgen; fpit- 


hunting,'n. die Sagd, Das Sagen, Weidwerk; 
die Verfolgung, Nachforjchung. -match (-party), 
mn. die Sagnpartie, : 

huntress, 7. die Jagerin. ; [burjde. 

huntsman, ”. der Sager, Wetdmann, Jager- 

hurdle, ». die Hiirde, Flechte; SGeleife; der 
SHhangtorb, die Fajcine. — work, das Fledt- 
werk, Vorbgitter. 

hurds, 7. p/. da Werg. 


hurl, i. {chleudern, werfen, fdmeifen (at, nad). | 


harly-burly, m. der Tumult, WUuflauf, Wire 
warr, das Getiimmel, 

hurra, interj. Hurrah! 

hurricane, 7. der Orfan, (Carib. word.] 

hurry, intr. (ungeftiinn) eilen, t7. ubereilen; in 
Verwirrung bringen; treiben, bejehleunigen. 
away, wegeilen; entfiibren. — off, eilig weg- 
jiubren. —on, antreiben; betreiben. 

hurry, 7. die Gile, Gilfertigteit, ber Drang; das 
Larmen, Getiimmel. in a —, in der Gile, aur 
dem Sprunge. what is your—? was cilen 
Gie fo? 

hurst, 7. der Hain, der Horft. 

» hurt, é. fohaden, bejchadigen, wehe thun, ver- 
legen, it—smetomysoul, ¢8 thut mirin 
ber Geele weh. it —sme to think of it, ih 
denfe mit Sdmerzen daran. be — at, fid) 
franfen itber. [theil. 

hurt, n. die Verlegung, ber Edhaden: Nad= 

hurtful, adj. (adv. -ly.) fohadlich, nachtheilig, 
Gefabhrlich, verderblig. 


hurtle, intr. anprallen, anftofen, jujammenz| 


ftoBen. [dim. of hart. | 
hurtle-berry, 7. die rothe Heidetheere, Preipel- 
beere, (Ags. heort (* hart *) -berie.| 


hurt-less, adj. (adv. -ly.) unjeadiih, unvere 


Tegt, unverjebrt. 

husband, m. der Ehemann, Mann; GHawsbhitter, 
Wirth; Pachter. ready (fit) fora —, mann- 
bar, heivathsjahtg. [Ags. hus (* house *) -lon- 
da, ‘peasant’: * house-master ’.] 

husband, @. wivthjcaften, bausbalterijd ver- 
malten, 

husbandly, adj. (07 adv.) wivid{daftlic). 
husband-man, 7. der Landwirth, 

husbandry, . die Landwirthjdhaft, der Feldbau, 
Acferbau; die Haushaltung, Wirth{dhaftlisfeit. 

hush, interj. ft! fet! adv. ftille. — money, 
das Sdweigegeld, 

hash, into. {till fein, fhweigen. tr. ftille maden, 
ftillen; befanftigen. — up, vertujcben. 

husk, 2. die Hiilje, Scale; der Cocon. 

husk, ¢. enthii{fen, ausbitlfen, {chaten, 

husked, adj. hiljig, fbatig. 

husky, adj. birljig, fhalig; Heifer, raub, 

hussar, 7. der Hujar, [fr. Hung.] 

hut, n. dte Hiitte, Felbbhirtte, Bavate. 

huzza, vite), Hujfal Surrah! 
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nadjagen ; | 


hysterics 
SS 
|huzza, t. (or intr.) ae rufen, sujauchzen. 
hyacinth, 7. die Hyacinthe (Blume); Dr Hyae 
| cinth (Grelftein). (Gr. hyakinthos. | 
hyacinthine, adj. hyacinthen. 
Hyad(e)s, m. pl. die Hyaden. 
| ‘rain ’).] i f 
hybrid(ous), @j. baftardartig, bybridijd. [Lat. 
| hybrida (prob’ly Gr. hybris, ‘wanton vio- 
lence’).] 


[Gr. (hyein, 


-Hydra, 7. die Hydra. [Lat. Gr. (hyddr, ‘ wa- 
| ter’). {ter ’).] 
hydrate, n. ta8 Gydrat. [Fr. (Gr. hyddr, ‘ 
hydraulic(al), adj. wafjerleitend, bydraulifd. 
n. pl. -lics, die Wajferfraftlebre, Hydraulif. 
[Gr. hydraulikos (hydér, ‘water’, aulos, 
‘pipe’).] ; 

hydro- (Gr. hyddér, ‘water’), in many words 
nearly identic with corresp. Germ, words: as, 
-dynamics, 7. die Hydrodynamif. -gen (Gr. 
genein, ‘beget’), m. dev Wafjeritoff-Gas, das 
Hydrogen. -logy, die Hydrologic : elec. 
hyena, 7. die Hyane. [Lat. hyena.) 

|Hymen, 7. Symen, der Shegott; fig. der Che 
ftand, die Ehe; Das Hymen (in Anat.). [Lat. 
Gr.] 


Tire: 
hymeneal, adj. hodecitlich, ehelich. 
hymn, x. die Hymne, der Lobgefang. 
nm. da8 Gejangbud. [Gr. hymnos.] 
hyper-, prefix. uber, ibermagig. [Gr., ‘ over’.] 
hyperbola, 7. die Hyperbel. [Gr. hyper-bolé 
(ballein, ‘ throw ’), ‘ excess’.] 
hyperbole, 7. cine jede Durd) Worte vergroferte 
Vorjtellung eines Dinges or Gegenjtandes, die 
Nebertreitbung, Hvperbel. [see preced.] 
hyperbolical), adj. (adv. -eally.) byperbolifd, 
ubertricben. 
|hyperbolist, 2. der Uchertreiber, Muffdneider. 
hyperbolize, t. (or intr.) itbertreiben. 
/hyper-borean, adj. mitternadtlich, nordlid, hy= 
| perboreijd. 
hyper-critical, adj. ibertrieben fritifd, ftrenge, 
| haarjdarf. 
hyphen, n. da8 Sindung8jeiden. 
hyph’ hen, “under one, together ’.] 
Ypo-, prefix, = under. [Gr.] 
hypochondria, m. die Sypodhondric, Milsfucht, 
SHwermiuthigfeit. [pl. of hypochondrium.] 
Ath ees adj. miljjudtig, bypodon- 
rifd. 
hypochondriac, 7. der Sypodondrift. 
hypochondrium, . p/. -dria (which see), das 
weidhe Theil unter den Mippen, die Weise. [Gr. 
hypo, chondros, ‘ gristle’.] 
hypocrisy, m. die Heuchelet, Scheinheiligteit. 
| (Gr. hypo-krisis (krinein, ‘part, investigate, 
ask,’) ‘playing a part, acting ’.] 
hypocrite, n. der Heuchler, Gdeinheilig (adj. as 
n.), dev Sleibner, Hypofrit. 
hypocritic(al), adj. (adv. cally.) heudhlerijdh, 
jheinherliq, hypotritifd. 
/hypothecate, é. verpfanden, bypothectren. (Lat. 
| hypo-thecare (Gr. tithenai, ‘ place ’).] 
hypothenuse, 7. die Sypothenuje. (Gr. hypo- 
teinousa (teinein, ‘ stretch’), ‘subtending ’.] 
hypothesis, 7. die Borausfesung, Hypotheje. 
(Gr. hypo-thesis (tithenai, ‘put’), ‘SUP-POSI- 
TION ’.] 
hypothetie(al), adj. (adv. -cally.) vorausgefegt, 
angenommen, jheimmabr, Hypothetifd. 
hysop, hyssop, n.Yjop. (fr. Hebr.] 
hysteric(al), adj. byjterijd. (Gr. hysterikos 
(hystera, <womb’). r 
hysterics, n. pl. die Mutterbefd werden, Gyfterif. 


-book, 


[Gr. for 


| 
| 
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illegality 


oe ene ee a 


I 


I, pron. it, itisI! id bin es. 
falc. -bus, 2. QGambus, jambijder Bers. 
at. 

ibex, 7. ber Steinbod. [Lat.] 

ice, n. Dad Gis; Buctereis; Gefrorene. loose, | 
floating (o7 drift) —, das Treibeis. -berg, | 
nm. Dev Gisberg. “cream, 7. das Geez 
fromne. house, 7. die Gisqrube, der Gisteller. 

ice, i. beeijen; einfrieren; etjen, aufeijen; itber- 
jucfern, 

Iceland, n. Y8{and. 

Ieelander, 7. dev $alinder, 

Icelandic, adj. iglandijh. 

ichor, 7. Das Blutivajjer, die Lymypfe; das unz 
fterbliche Blut der Ghtter, [Gr. ichor.] 

ichorous, adj. blutwafferig, eiterig. 
ichthyology, m. die Fijchfunde, Jejthyologie. 
(Gr. ichthys, ‘fish’, and -logy.] 

icicle, 7. der Giszapfen, Giszacten. 
iconoclast, ~. der Bilderfturmer, 
*‘image’, klaslés, ‘breaker ’.] [brechenDd. | 
iconoclastic, adj. bilderjtiirmend,  bilderjer= 
icy, adj. cifia, gefroren; fig. talt, jroftig, herzlos. | 
idea, nm. Die Joee, Borftellung, der Begriff. | 
form an —, fic) vovrjtellen. [Gr. (dein, ‘see’).] 
ideal, adj. (adv. -ly.) idealijc, vorbildltch, nur 
gee 

ideal, v. da8 Ydcal; Urbild, Vorbild. 

idealism, 7. Dev Yodcalismus, 

idealize, intr. ideatifiren. 

identic(al), adj. (adv. -cally.) identijd, gleid, 
eben dajjelbe. [see tdentify.] 

identification, 7. die Goeutification. 

identify, ¢%. identificiven, machweijen. intr. 
einerlet weden, [Fr. identifier (Lat. idem: 
“same’, and -fy).] 

identity, 7. dic Ginerfeihert, Gleidhheit, Goenti- 
tat, [Fr. adenlité (Lat. idem, ‘same’).] 

idiocrasy, 7. Die (phyfijche or pjychiiche) Cigen- 
thimlichfcit. [Fr. ideocrasie (Gr. idios, “own’,) 
krasis, ‘mixture ’).] 

idiocratical, adj. idiofratifd. : 

idiocy, ~. Die Oummnbeit, Cinfalt, Vervritethert. 
(Gr. cdidtera (idios, ‘own, peculiar ’).] 

idiom, 7”. tie Sprachetgenheit, Pas Gdiowt, [Gr.) 
tdidma (rdios, ‘own ’).] 

idiomatic(al), adj. (adv. -cally.) tdiomatijh. 

idiosyncrasy, 2. Dic GmpfindungSseigenhett; dte 
Qdioiyntrajie. (Gr. idiosynkrasia (idios, ‘own’, 
syn-krasis, ‘mixing together ’).] : 

idiot, m. der Ydiot, Blddjinnige, [see edeocy.] 

idiotic, adj. tdiotijd, einfalttg, dumm. 

idiotism, 7. die Spracheigenheit, dev Yototisnmg; 
die Verjtandesfhwache, Qummbeit, Cinfalt. 

idle, adj. (adv. idly.)  mitfig, unbejdhaftigt, 
trage, faul, nachlaffig; vergeblich, unnith, eitel ; 
unfructhar. — talk, eitles on leeres Gejchwag. 
— words, unnkbe YWorte. 

idle, intr. miifjig gehen, faullenjen. tr. (away) 
vertandeln, “ 

idleness, %. Dev Miiffigaang, die Tragheit, Nach- 
Lajfigfeit; GefithMofigtett, Unthatigtert; Vergeb- 
lichfeit, GiteLfeit; die Albernheit, Thorheit. 
hours of —, Mufeftunden, 


(Gr. etkdn, | 


idler, 7. der Meuffigganger. 


idol, n. der Whqott, Gdke; das Yool; Bild; Wb- 
bild. -worship, 7. die Wbgotteret, Der Gogenz 
dienft. [Gr. eiddlen (eidos, ‘seen thing, 
form ’).] 
idolator, m. der Whgitter, Gigkendiener; Bewunz 
Dever, Bergotterer. [Gr. eiddlatrés (eiddlon, 
Sidol’, latrés, ‘servant ’).] 
idolatress, x. die Gogendtenerin, 
idolatrize, wt. Gigen dienen, Mbgitterci trets 
ben. tr. abgottifch anbeten; verehren. 
idolatrous, adj. (adv. -ly.) abgittijd. 
idolatry, 2. Die Whgdtteret, der Gogendienft. 
idolize, t7. abgittijc verehren, vergottern. 
idyl, 7. die Foyle, das Schafergqedicht. 
erdyllion (eidos, ‘seen thing, form’); 
‘little form ’.] 
if, conj. wenn, wofern, falls, im Falle; wenn 
auch, wenn gleich); ob. as —, als wenn, als 
ob. — not, wo ntht. — so be that, gejekt 
e8 ware jo, dab. 
gneous, adj. feurig. 
« )) 


(Gr. 
lit. 


i [Lat. agneus (ignis, 

ignescent, adj. Sunfen fprithend. 

ignis fatuus, m. das Grvlicht, der Yrrwifdy. 
(Lat. zgnis, ‘fire’, fatuws, ‘foolish ’.] 

ignite, é7. angiinden, ginden. tnd. gliihen, fich. 
entziinden. [Lat. ignire (ignis, ‘ fire ’).] 

ignoble, adj. (adv. -bly.) unadeltg, uncdel, une 
wiirdig, gemein, niedvig. [Fr. (%g- in,. 
‘not’).J 

ignominious, adj. (adv. -ly.) entehrend, fohand- 
lich, jchimpflich. 

ignominy, 7. die Schmach, Schande, der Schimpf. 
(Lat. ignominia (in, priv., nomen, ‘name ’).]! 

ignoramus, 7%. die Los}prechung wegen ungulang= 
lichen Beweifes; Unrwifjend (part. as n.), der 
Sqnorant, (Lat. ‘we ignore’. 

ignorance, 7. die Uniwijjenbeit, Untunde; Unge- 
Iehrtheit. [see ignore.] 

ignorant, adj. (adv. -ly.) uniwiffend, ungelebrt, 


unfundig. be — of, unrwifjend fet in, unbe= 
fannt Damtt jem. — of the world, ohne Weltz 
fenniniB. 2. Der Ygnorant, Unwiffend (part. 


as 7.). 

ignore, é7. nicht wijjen ov fermen. [Lat. igno- 
rare (in, priv., grarus, ‘knowing ’).] 

il-, prefix =in before 1. 

Viad, n. die Ylinde, Glias. 
‘city of Ilus’).] 

ill, ady. (or adv.) itbel, bife, fledht; tranf, unz 
pag. nm. das Uebel, Boje; Unglic; Leiden. 
fall —, franfiwerden, take —, itbel nemen. 
bear —, fchwer ertragen. -affected, adj. ibel= 
qejinnt. -bred, adj. unmanterlich, ungezogen.. 
-breeding, 7. die robe Wujflihrung. -contriy-. 


(Gr. Ilias (Ilios, 


ed, adj. Schlecht ausgefonnen; wunderlich.  far-. 
vored, ungeftalt, haplich. judged, adj. jhlecht 
berechnet. -natured,  bosartig,  boshaft. 


-pleased, adj. iibel gufrieden, mifvergniigt. 
-starred, unglitclich., -timed, adj. guv une. 
rechten Bett, ungelegen. : Bom 
il-legal, adj. (adv. -ly.) ungefeglich, gejekwt= 
drig, widerrechtlich, unrechtmapig. 
illegality, - die Gejegiwidrigtett, Widervedhtlich:. 
tet. 


1 


il-legibility 


il-legibility, n. tie Unlejerfiptert. 
il-legible, adj. untejertich. : 
illegitimacy, 7. die Unebhelidteit, uneheltc&he Ge- 


burt. 
il-legitimate, adj. (adv. -ly.) uneheltd; un- 


recht. : ae 
il-liberal, adj. (adv. -ly.) nicht fretfinnig, illi- 
beral, eas engherjig, farg. Lome 
illiberality, m. die Miedrigtert; Cngherjigkeit, 
Kargheit. 

il-licit, adj. (adv. -ly.) verboten, unerlaubt, 
ungulaffiq. 

il-limitable, adj. unbegrensbar, grenjenfo?. 
ness, ”. die Unbefehrantbartert, Unbegrengt- 

ett, 

iNiteracy, mn, = illiterateness. 7” 
il-literate, adj. (adv. -ly.) ungelehrt, unwij- 
fend, ungebtldet. hd 
illiterateness, m. die Ungelehrtheit, Uniwifjen- 


heit. 

Lai m. die Krankheit, Unpaplidfeit; Sdhledh- 

tigfeit. 

Helos, adj. (adv. -ly.) unfogifa, unver- 
niinjtig. 

iitade. thufajen, verblenden; verfpotten, hib- 
nen, [Lat. tl-ludere (‘play ’).] 

illume, tr. same as illuminate. 

illuminate, 2%. erleuchten; aufflaren; ifumi- 
nirens; bunt machen; evlhutern. [Lat. i-lu- 
minare (lumen, ‘light’).] 

illumination, 7. die rleuctung, Sfumination ; 
Das Licht; dite Helle, der Glanj. 

nes yeh adj. erleuchtend, erbellend, leud)- 
end. 

nana n. der Grleudter; der Qiumi- 
miver, 

illumine, same as illuminate. 

illusion, 7. die Taujcdung; das Blendwerk, der 
Srrthum, die Gilujion. [see lude.] 

illusive, adj. (adv. -ly.) tiujaend, verblendend, 
betriiglid). 

illusory = illusive. 

illustrate, tr. evleuchten, verberrlichen; erfau- 
tern, aufflaren. [Lat. dllustrare (illustris, 
“bright ’).] 

illustration, nm. die Beleudtung; die Grlaute- 
rung, Crflarung. 

illustrative, adj. (adv. -ly.) erfauternd, ertla- 
rend, 

illustrator, n. dev Beleudter, Crélarer; Ber- 
herrltcher, Berjdonerer, 

illustrious, adj. (adv. -ly.) bell, glangend; aus- 
ge 
StaNa (Lat. tdustris (lustrare, ‘purify ’).] 

illustriousness, nm. Lie Beruhmthett, Crhabenz 
beit, Gripe. 

im-, prefix = in beforem,b, p: see also em- 


bildung, Wovrjtellung, Sree. 
der Bilderdienjt. [Fr. (Lat. imago).] 
imagery, rn. da Bilderwert, pre Whbildungen; 
die Sejtalt; der. Schein; das Gebilde, die Gine 
bilbungen; Dte (jdriftliche) Sehitoerung. 
imaginable, adj. Denthar, erdentlic), erjinntich, 
imaginary, adj. eingebiltet. 
imagination, n. die Ginbiloun 
dee, allt Griinnung. 
imaginative, adj. erjinderi innvreich ; z 
marinative, ad. exinberfé, finmsels; fan 
imagine, tr. fid) cinbrlden, fid vorftetten; evfin- 
Aa eeetcne tnir. wabnen, 

am, iman, 7, Der Jman (Muhamed. Pri 

Arad] SLO a (Muhamed, Priefter). 


gstraft, Fantafie ; 


eichnet, berubmt, grog, erbaben, wortrefilich ; | 
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imbecile, adj. {hwad, untiidtig, unvermogend 
(an Rorper or Getit), [Lat. im-becillis (bacil- 
lum, ‘small staff’, as support for the 
weak).] 

imbecility, n. bie Sdhwadhhert. 

im-bed, é. eilegen, einjenten, einbetten. 

imbibe, tr. binein trinten, einjaugen. [Lat. im- 
bibere (‘ drink’).] 

im-body = embody. 

tim-bosom, t. in den Bufern verdergen, tn das 

Hers einjdliesen; anvertrauen; umgeben. 

|im-bower = embower. 

im-brue, 7. benegen, durdnafjen, Durdweidhen; 
bejudeln. 

imbue, tr. eintaucen, durdnegen, tranfen; Jig. 
einpragen, beibringen (with, mit). imbued 
with black, foirarjgefarbt. be imbued with 
good principles, gute Grundjage eingefoge 
haben. (Lat. wm-buere.] 
imitable, adj. nahabmiich, nadhabmungswerth. 
imitate, tr. nahabmen, nacdmachen. — &@ pic- 
ture, ein Gemalde nadmalen. not to beimi- 
tated, unnadabmnlidh. (Lat. imitari.] 
imitation, v. Die Necahmung; das Nachahmen, 
die Nasbilbung. in — of, zur Nadhahmung. 
imitative, adj. nadabmend; nachgeabmt; nae 
gebildet. 

imitator, n. der Nahabhmer. [flar, heff. 

im-maculate, adj. (adv. -ly.) unbefiect, rem; 

|im-malleable, adj. nicht bammerbar. 
im-material, adj. (adv. -ly.) unfirperfich; im- 

| materiel ; nicht wejentlich, unbedeutend. 
im-materiality, m. die Untorperlichfteit, Gtoff- 

| Lojigfeit. 

im-materialized, adj. de8 Stoffes beraubt, un- 
forperlich. 

im-mature, ad. (adv. -ly.) unveif, ungeitig; 
frubgeitig, gu frab. 

im-maturity, m. die Unreife, Unreifheit, Unget- 
tigfett; Fribyettigfeit. 

im-measurable, adj. (adv.-bly.) unermeplid, 
wm afig. 

im-mediate, adj. (adv. -ly.) unmittelbar; ge- 

| gemmartig, augenbliclich, jogletch. 
im-memorable, adj. undentwirdig, nicht merf= 

wurdig. 

jim-memorial, adj. (adv. -ly.) undenflid). since 

| times —, fert undenflicden Seuen. 

‘immense, adj. (adv. -ly.) unermeplich, unbe- 
grengt, unenolid). [Lat. tm-mensus (meture, 
“measure ’).] 

immensity, ”. die Unermeflicfeit. 

immensurability, 2. Die Unermepbarteit. 

‘im-raensurable, adj. unermeplid. 

im-merge, ¢7. ecintauden, untertauden, verjenz 
fen, tnétr. verfinfen, untertauden, 


im-moderate 


1 - immerse, ¢7. untertauden, emtauchen; Jig. ver= 
image, 7. Das Bild; Chenvud; die Gejtalt; w= | ; ‘ 


-worship, 7.) 


jenten. (Lat. ¢mmergere, *immerge ’.] 

immersion, . die Cintaucung, bas Unter= 
taucdhen, Verjenten (unter Wafer); die Fmumerz 
fiom; jig. die Verjentung, Verjenttheit. 

im-methodieal, adj. (adv. -ly.) unmethodifa, 
planlos, regellos, 

im-migrate, int. eimmandern, 

immigration, 7. die Ginwanderung. 

imminence, 7. die bevorjtehende Gefabr. 

imminent, adj. bevoritehend, nabe, dDrobend. — 
danger, drobende Gefabr. [Lat. im-minens 
(minere, ‘jut out’).] 

im-mix, ¢7. vermijden. 

im-mobility, 7. Die Unbemeglicfert. 

im-moderate, adj. (adv. -ly.) unmiapig, iber- 
niapty, udertrieben, 


im-modest 


im-modest, adj. (adv. -ly.) unbejdetden, unz 
feufeh, unanftanrig, jebliinfrig 

immodesty, ”. Die Unbejchetdenheit, Unanftanz 
digfert, Ungitehtigtetr, 

immolate, é. opfern; aufopfern. [Lat. im-mo- 
lare (mola, ‘ grits’), ‘sprinkle with sacrifi- 
cial meal, sacrifice ’.] 

immolation, n. die Opjerung; da8 Opfer. 
immolator, n. Opfernd (part as n.). 

im-moral, adj. (adv. -ly.) unmoralijd, unfitt- 
lich, ungejittet. 

immorality, n. die Unfittlidfeit, Sittenlofigteit. 

im-mortal, adj. (adv. -ly.) unjterblicd); ewig, 
endlys. 

immortality, ». die Unfterblicfeit. 

immortalization, m. Das Unjterblic)madjen, 
Veremigen, 

immortalize, tr. unfterblich maghen, verewigen. 
immovability, m. die Unbemeglichfeit. 

im-moyable, adj. (adv. -bly.) unbeweglic, un- 
bewegbar, fejt; fig. unbewegt, unerjduttertic. 

immunity, 7. die Freibecit; Steuerfreihett; das 
Borredht. [Lat. im-munitas (munus, ‘service, 
duty ’).] 

im-mure, ¢. ecinmauern, vermauern; einfper- 


ren. 
immutability, ~. die Unverinderlidfeit, Un- 
wandelbartett. 


im-mutable, adj. (adv. -bly.) unverdnderlic, 
unwandelbar, 

imp, 7. der Syprofling; das Teufeldhen, der Mo- 
bold, [see next.] 


imp, tr. impfen; anfegen, cinfegen. [fr. Gr. 


em-phyleuein (‘plant’).] 

impact, ¢. zujammenpaden; gujammendrangen. 
[see impinge.] 

impact, 7. dev (heftige) Stob, Drud, Cindrud. 

impair, tr. (or intr.) verjdhlecdhtern, {chmachen; 
beeintrachtigen, fchaden; werderben, [O. Fr. 
em-peirer (Lat. pejor, ‘ worse ’).] 

im-pale = empale. 

im-pannel = empannel. : ' 

im-parity, m. die Ungleidheit, Berjdhiedenhert, 
das Mipverhaltnip. : 

im-park, 7. umjaunen, eingaunen, etnbagen. 

im-part, ¢. mittheilen, geben; befannt madjen, 
erflaren, evdffnen. 4 

im-partial, adj. (adv. -ly.) unpartetijd, un- 
parteilich; gerecht. Paes 

impartiality, n. Die Unparteilicfcit, Geredhtig- 


fett. 
impartibility, ». die Miittheilbarfeit; Untheil- 
bavteit. 
impartible, adj. mittheilbar; untheilbar. 
im-passable, adj. (adv. —bly.) unwegjaiv, unjguz 
ganglicd, : 
im-passion(ate), fr. Icidenjchaftlic) anvegen, hef- 
tig bewegen, tiey rubren. ; 
impassionate, adj. heftig bewegt, letden{djaft- 
ich; gefiihilns. SER . 
im-paste, 47. gu Zeig fneten, einteigen; tmpa- 
ftirem. ; 
im-patience, n. die Ungeduld, Leidenjchaftlich- 
feit, Deftigtcit; Unletdlidyfeit. k ‘ 
im-patient, adj. (adv. -ly.) ungeduldig; beftig, 
giertg. — of, ungeduldig ber. — for, begie- 
rig nach. k : 
impeach, tr. anflagen, befdjuldigen. [Romanic, 
ot uncert. deriv’n.] 
impeachable, adj. anflagenwerth, anflagbar, 
ma ereeny : , ' 
impeachment, m. die Unklage, Befduldigung, 
ber Vorwurf. 
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im-piety 


im-pearl, tr. wie mit Perlen gieven, beperfen. 

impede, é. bidern, verbindern, [Lat. im-pe- 
dure (pes, ‘ foot’), ‘entangle the feet, etc. ’] 

impediment, . das Spindernij. — in one’s 
tongue or speech, die SGdwierigteit im Spre- 
chen, die fhwere Zunge. 

impedimental, adj. hinderlic. 

impel, t. antreiben, treiben, Dringen. 
im-pellere (* drive’). } 

impeller, ”. Wntreibend (part. as n.). 

im-pend, tntr. iiberbangen; hervovitehen. im- 

_pending danger, die rahe (Drohente) Gefabr. 

impendence, -cy, 7. das Ueberhangen; jig. Bez 


vorftehen (cines Nebels), 
impenetrability, . tie Unburddringlichfeit; 
Jig. Unerforjdlichfert. 

im-penetrable, adj. (adv. -bly.) undurddring= 
lidh; Jig. unerforjhlich, unergriindlic); unbe- 
weglich, unbelehrbar, 

im-penitence, -cy, . die Unbuffertigteit, Ber- 
ftocktheit. 

Er benitent, adj. (adv. -ly.) unbuffertig, verz 

Oct, 

imperative, adj. (adv. -ly.) befeblend, gebie= 
terijeh. — mood, der Qmperativ. [Lat dmn- 
perativus (imperare, ‘command’).] 
im-perceptible, adj. (adv. -bly.) unmerflich, unz 
bemerfbar, 

im-perfect, adj. (adv. -ly.) unvollfommen, 
mangelhajt; unvollftandig, Defect; sig. jdwach, 
— tense, Dev Smtperfectum. 

im-perfection, . die Unvollfommenheit; der 
Mange. 

imperial, adj. (adv. -ly.) faifjerlich, retch8mapig; 
jouverain, monardhifc); ftattlich, herrlich. 
army, da8 faijerltche Seer, Die Katjerliden. — 
city, Die Reichsiftart. — crown, die Kaifer- 
frone; Hervicherfrone. — diet, der Meichstay. 
— dignity, Die Raijerwitrde. [Lat. imperialis 
(imperium, *empire’).] 

imperialist, n. Staijerlic) (adj. as n.). 
im-peril, é. gefabrden, tn Sefabr bringen. 
imperious, adj. (adv. -ly.) herrvidhfiichtig, her= 
rij, gebieterijdh; tyrannijd; macdjtig. [see 
imperial. } 

im-perishable, adj. unverginglich. 
im-permanence, 7. Die Unbejtandigfeit, Wanz 
delbarfeit. 

im-permeable, adj. undurddringlid. 

im-personal, adj. (adv. -ly.) unperfonlid. 

impersonality, 7. die Unperfomttdfeit. 

im-personate, ¢. perjonificiren. 

impersonation, 7. Die Perfonification. 

impertinence, -cy, 7. das Unjugehdrige, die 
Unfirglihfeit; Rleinigkett; Unbefcherdenhert, Unz 
verychamtheit. 

im-pertinent, adj. (adv. -ly.) unfiiglich, unmid= 
tig; ungereiint, thoricht, ungebiihrlic, unbejcher- 
den, unmanterlich, grok unbejonnen, imperti- 
nent to, in Feiner Begiehung mit. f 

im-perturbable, adj. unjtivbar, unverwirrbar, 
unerfchiittertich. 

im-pervious, adj. (adv. -ly.) umvegjam; un 
durddringlid) " ‘ : 

impetuosity, m. ber (Da8) Ungeftiim, die Heftig- 
fet, Wuth. : 

impetuous, adj. (adv. -ly.) heftig, ungeftim. 
(see next. ] 

impetus, 7. der heftige Triecb, Deang, das Bez 
ftreben, Dev Jmpetus, [Lat. im-pelere, ‘rush 
upon ’.] ae 

im-piety, 7. die Jrreligiofitat, Gottlofigteit, Rud)- 


[Lat. 


Lofigfeit, 


impinge 
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impinge, ¢. anftofen gegen. [Lat. wn prngere 
(pungere, ‘strike ’).] bth thet 
im-pious, adj. (adv. -ly.) irreligids, gottlos, 
rudios, ‘ 
implacability =implacableness. 
im-placable, adj. (adv. -bly.) unverjohnlic, unz 
evbitthid, unbarmbergig, bart. 
implacableness, ”. die Unverfdhnlicteit, Uner- 
bittlichteit. ; iv 
im-plant, tr. cinpflangen, etnfeben, cinimpfen; 
faen; einwurgeln, — in the mind, dem Gerjte 
einpragen, ’ bb 
implantation, n. fig. das Ginpflongen, die Gin- 
propfung, Ginjegung. Ew 
implausibility, 2. Die Unwabhrjdetnlichtert. 
im-plausible, adj. (adv. -bly.) unwabr}deintid, 


unjheintich, ‘ ; 

implement, m. die Bethilfe, das Hirlfsmittel; 
Bubebor, Gerath (Haus-, Wekerz, etc.),  Wert- 
geug. [im-plementum (plere, ‘fill’, as sup- 
plying a want).} : 
ee nm die Unfillung, Fille. 
ced. 

implicate, ¢7. werwideln, ecinhiillen, umfajjen. 
{Lat. im-plicare (‘fold ’).] 
implication, n. die Verwicelung, e 
Holgerung, dev Folgejag, necessary —, Die 
nothwendige Folqerung, bs. 
implicit, adj. (adv. -ly.) (obs.) mit cinbegriffen, 
verwicelt; gen’ly ftilljcbweigend, unbedingt, ab- 
folut. (adv.) blindlings. — faith, der unbe- 
dingte Slaube. — obedience, Der unbedingte 
Gebhorfam, [Lat. im-plicitus (plicare, * fold’).} 
implicitness, 7. die Unbedingthert, 

impliedly, adv. (jtilffdweigend) verftanden, ge- 
Plaats Durdy (jttlljchweigende) Folgerung. 

implore, ¢7. anjleyen, anrufen; evfleben. [Lat. 
im-plorare (‘cry aloud’).} 

implorer, ~. Anflehend o Wnfudend (part's 
as n.), Dev Guypplifant, 

imply, é7. in fich fehlieben, enthalten; fcbltepen, 
folgern. [see implrcate.] 

impolite, adj. (adv. -ly.) unboflich, ungefdlif- 
fen, grob, 

impoliteness, 7. die Unbhoflichfeit, Ungefdliffen- 
heit, Srobbett. 

teepelitic, adj. (adv. -ly.) 

ug. 

import, ¢. einfithren, verfereiben, imyportiren; 
mit jich bringen, bedeuten; werurjacen. 
angehen, betrejjen, it —s, eS liegt Daran, es it 
Daran gelegen, ¢8 ift pon Wichtigkeit. 
Dtevin liegt. Lat. ¢m-portare (“bear’).] 


[see pre- 


unpolitija, un- 


import, n. die Waaren-Cinjubr, Per Waaren-) 


Sports dev Stapelplag; pl. die cingefiihrten 
(or Sinfubr-)Waaren, Importer, — trade, 
Der Cinfubrbandel, 

importable, adj. cinfithrbar. 

importance, ”. die Wiehtigfeit, das Wnfehen. 
{see import.] 

important, adj. (adv. -ly.) widbtig, erbeblid. 
importation, x. die (Waarenz)\Cmyubr, Ime 
portation, [see tmport.] 

importer, n. dev Cinfubrer, Waaren-Bezieher. 
importunate, adj. (adv.-ly.) belajtiqend, be- 
fdwerlich, ungejtum, dDringend. [see next.] 
importune, @. bejchwerlic) fallen, betajtigen. 
[Fr. importuner.] 

importunity, x. die Befdhwerlidfeit, Laftigtcit. 
impose, ¢r. auflegen, aujerlegen; beilegen; em- 
fharfen; falfhlic) bereden. 
Geldjtrafe auferlegen, —laws, Gefege geben, 
Gejege vorjdhreihen, — taxes, befteuern, 


Theilnabme; | 


ainlr.| 


this —s,, 


— a fine, eine} 


a task, eine MrSeit aufgedSen. — upon (on), 
bintergeben, belrugen. — upon one’s self, 
fich tiujcen. —ed upon, geprelit. ; 
imposing, Wdhtung einflopeno, gebteterifdh; ers 
greifend, Durchdringend, gropartiy. 
imposition, die Auflegung; Burde; Belegung; 
Ginfharfung; der Betrug; die Taujchung; der 
Bwang, Drud. [see impose.] — 
impossibility, 7. Die Unmoglicfeit, Unthunticd= 
feit 


ett, 

im-possible, adj. (adv. -bly.) unmiglidh, un-z 
thunlicd. 

im-post,7. (— on goods) die Muflage, Waarens 
fteuer, Der Qmpofjt. 

imposthume, ”. Der Gdwaren, das Gefhwiir. 
{corrup. of aposteme (Gr. apo-sténat, ‘stand 
off, separate ’).| [pose).] 

impostor, m. ber Betritger. [Lat. (see im- 

imposture, m. der Betrug, die Betrugerei, 
Taujdung. [Fr. (see cmpose).] 


im-potence, -cy, m. Da3 Unvermdgen, die 
Sahwacdhe; Zeugungsunfabigteit. 
im-potent, adj. (adv. -ly.) unvermogend, 


fhwad; gebreclich, lab; unmafig; geugungs= 
unfabig. 

impoverish, ér. arm machen, ausjaugen. 
and O. Fr. povere, * poor *.] 

impoverishment, 7. Die Verarmung. 

im-practicable, a4). (adv. -bly.) unthunlic, un= 
aus ibrbar, unbraudbar; unbiegjam, wider 
fpenftig. 

impracticability, 7. die Unthunlicdfeit; Unbieg= 
famteit, Der Starrjinn. 

imprecate, ¢. verwitnfden, verfluden. 
im-precart (* pray *).] 

imprecation, 7. Die Verwiinfhung, Verfludung, 
dev Flug. 

imprecatory, adj. cinen Flud enthaltend. 

impregnability, 7. Die Unitberwindlidfeit (einer 
pyejtung), 

im-pregnable, adj. (adv. -bly.) unbeswingbar, 
unuberwindlich; unerjdhitterlich. 

impregnate, é. {ciwangern; befrudten; tranz 
fen, anfiillen, faturtren. [Lat. im-pregnare 
(pregnans, * pregnant’).] 

impregnate, @dj. gejchwangert, gefattigt. 

impregnation, . die Sechwangerung, Befruch= 
oe Hullung; die Kraftmittheilung; die Gat- 
igung. 

im-press, ¢. eindructen, eindriiden; aufpragen; 

Jig. Sindrud machen, 

impress, 7. Dev Gindrud, Orud; das Merfmals 
Sinnbild, Die Wufjdrift, der Wabliprud. 

impressible, c2). cindritébar, 

impression, ”. der Gindrud, Wufdrud; bas 
Meevtmal; der Oruc, Abdruc; das Cremplar; 
die Muflage (eines Buches). have an —, 
glauben, meinen, Ihave an — that, e8 jheint. 
mir Daf. 

impressive, adj. (adv. -ly.) empfanglid, eine 

“preiiglic, naddrucésvoll, a dae ¢ 

| Impressure, 7. Das (cingedrudte) Zeichen, Merk 
_mal, der Xbdruck. [see impress.] 

im-print, 7. embdrucien, aufdrucen; einpragen. 

|Im-prison, &. etnterfern, verhaften, einjperren. 

imprisonment, 7. die Cinferferung, Verhafe 

_ tung, Der BVerhaft, die Gefangenfdhaft. 

improbability, 7. Die Unwahrjdeinlichteit, 

improbable, adj. (adv. -bly.) unwabriheintig.. 

im-probity, m. die Unredlichfeit, Selechtigteit. 

PRS adv. aus ere tmpromp= 
wu. N. DAS Impromptu, 4 A 

‘in readiness.) aim 80 


[tm, 


(Lat. 


im-proper 


im-proper, adj. (adv. -ly.) uncigentlich; unrich- 
tig (vom Ausdructe); unfehteflich, unpaffend; 
_ ungeeignet. “ 

im-propriety, m. die Uneigentlichfeit; Unfdic- 
lichfeit; bas unpafjende Benehmen. 
improvable, adj. verbefjerlic). 

im-proye, @. verbefjern, vervollfommnen, erz 
hoben; veredeln, entwiceln, aufflaren; vermeh- 
ten; Benue. intr. gunehmen. 
improvement, n. die Verbefjerung, Erhihung, 
Veredelung, Cntwidelung, Wufflarung; der 
Fortfahrétt, Gewinn; die Belehrung; die Cre 
bauung. 
im-providence, 7. die Unvorfidtigfeit, Unbe- 
paGiautet, 

im-provident, adj. 


(adv. -ly.) unvorfichtig, 
unbedachtjam, 
improvisator, nm. der Jmprovijator. [see 
next.] 


improvise, t. aus dem Stegreif dichten on fpre- 
chen, improvifiren, ohne Vorbereitung ausfiih- 
ren. [Fr. improviser (Lat. im-pro-visus, ‘ un- 
fore-seen ’).] 
im-prudence, 7. die linklugheit, Unvorfichtigteit, 
Sorglojigfeit, 
im-prudent, adj. (adv. -ly.) untlug, unbedadht- 
fam, nahlajfig. 
ee nm. bie Unverfchamtheit, Unbefdei- 
enheit. 
im-pudent, adj. (adv. -ly.) unverjdamt; un- 
fittlich, unteujeh. 
impudicity, 7. die Shamlofigkeit, Ungitchtigfeit. 
impugn, i. anfechten, beftretten. [Lat. im- 
pugnare (‘fight ’).] 
impulse, %. der UAntrieh; Stop, Gmypuls. 
impel. | 
impulsive, adj. (adv. -ly.) 
bend, “ 
impunity, ~. die Ungeftrajtheit, Gtraflofigtcit. 
with —, ungeftrajt, [Lat. im-punilas (pu- 
nire, * punish ’).] 
im-pure, adj. (adv. ~ly.) unrein, unfauter, unz 
altdytiq, fiimdhaft; flundlich, unbherlig. ; 
impurity, 7. die Unveinigteit, Untauterfeit; Un- 
feujchhett. cane : 
imputable, adj. zujurednen, guzujdretben, bet- 
gumefjen. , 
imputation, n. die Zurechnung, Betmefjung; 
ber Tadel, Vorwurf. : 
imputative, adj. (adv. -ly.) juredjnend, bet- 
mefjfend; beiguimefjen. : ie 
impute, é. guredynen, gufchreiben, betmefjen. 
(Lat. im-putare (‘reckon ’).] ; 
in, prep. or adv. in (innerhalb, binnen), auf, 
an; bei, nach, gu; darein, Davin, Drinnen; ein, 
herein, hinein; dabei, Daran, — town (— the 
city), in ber Stadt, — the country, anf dem 
Qande. — the guards, unter ter arte, com- 
mander—chief (v7 chief-command), Oberan- 
fiibrer. — the fact, auf der Dhat, — her 
sleep, wahrend fie fdfief. — the fashion, 
nach der Mode, — the day-time, bet Tage. 
— time, mit der Beit. — the mean time 
(while), ein{tmeiten, — former times, wor- 
mals, vor Zeiten, — this manner, auf dieje 
Weije. —no way, durchaus nicht, auf feiner= 
lei Weife. — the reign of, unter der Megie- 
rung, —thename of God! um Gottes wile 
Yen! I believe —a God, id) qlaube an Golt. 
gaze — wonder, vor Verwunderung ftarven. 
— respect to you, aus Achtung fiir €ie. get 
~—, pinein fommen, — due course, (ju) {ets 
ner Beit, — the press, unter der Prefje. 


[see 


treibend, antret- 
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lying —, die Gnthindung. — arms, unter den 
Waffen. —asmuch (in as much), injofern. 
— behalf of, wegen, — comparison, in Vere 
gleid), — conclusion, fdlieplich. — love, 
verltebt. — my mind, meiner Meinung nach, 
—store, vorrithig. come —, go —, walls 
—, hinein fommen, hinein gehen. 

in-, prefix, privat. = not, un-: or = into, 
within, o7 emphatic: compare un-. [Lat.]}} 

in-ability, . die Unfabigtcit, das Unvermigen, 

inaccessibility, 7. Die Unjuganglichteit. 

in-accessible, adj. (adv. bly.) unjguganglic. 

inaccuracy, 7. die Ungenauigteit; Maw Lajjigtett, 
Unvictigtert. 

in-accurate, adj. (adv. -ly.) nicht genau, nace 
lafjig; unvidtig. 

in-action, m. dic Unthatigtcit. 

eae adj. (adv. -ly.) unthatig, mipig,. 
rage. 

inactivity, . tie Unthatigleit, Tragheit. 

in-adequate, adj. (adv. -ly.) unangemefjen, unz 
gulanglich, unvollftandig. 

in-admissible, adj. (adv. -bly.) ungulafjig. 

inadvertence, -cy, ”. die Unachtfamecit, das 
Verfehen, der Srvthum. [see next.] 

inadvertent, adj. (adv. -ly.) unachtfam, forge 
[o8, nadlajjig., [in, priv., and Lat. ad-ver- 
tens (vertere, ‘turn ’).] 

inalienable, adj. (adv. bly.) unveraugerlich, une 
tibertragbar,  [in, alienable (Lat. alienus, 
‘alien ’).] 

inalterability, 7. die Unveranderlicdfeit. 


jin-alterable, adj. unveranderlidy, 


inane, adj. leer. m. der leeve Naum. [Lat. 
tnanis.] 

in-animate, adj. unbefeclt, Ieblos. 

inanity, . Die Yeere; fig. Citelteit, Nichtigfert. 
{see tnrane.] 

inapplicability, m. die Unanwendbarfeit, Unz 
braudbarteit. 

in-applicable, adj. unanwendbar, unbrauchbar. 

in-apprehenstble, adj. unverftandlic. 

in-apprehensive, adj. unachtjam, unaufmerf= 
fam, gletcailtiq. 

in-appropriate, adj. undienlich, unangemefjeir. 

dara peleade nm. Die Untiichtigteit, Untauglid= 
eit, 

in-articulate, adj. (adv. -ly.) unbdeutlid) aus= 
gejprochen, unvernehmlid). — sounds, inar= 
tifulirte Tine, 

in-attention, 7. die UnaufmerffamEeit, Nach= 
Lajjigteit. 

in-attentive, adj. (adv. -ly.) unaufmertfam, 
unadtjam, nadhlajjig. 

in-audible, adj. (adv.-bly.) unbhorbar. 

inaugurate, ¢7. einweihen, feterlich einfeben, etn= 
fiihren. [Lat. in-augurare (*augur’).] 

inaugurate, adj. cingeweiht, feterlic) 
fithrt. 

inauguration, 7. die Cimweihung, feterlice Cine 
fiubrung. 

inauguratory, adj. cinweihend. me 

in-auspicious, adj. (adv. -ly.) ungitnitig, un 
gliictlich. 

in-born, adj. angeborent. 

in-bred, adj. angeborent, 

in-cage, i. cinjperren. 


einge= 


‘incagement, 7. Das Sinfperren. 


incalculable, adj. unberechenbar. 

incandescent, adj. weipalithend. 
descens (candere, ‘be white’).] 

incantation, 7. die Bezauberung, [Lat. in-car 
tatio (cantare, * chant’).] 


(Lat. in-can 


incapability 


n, die Unfabigfeit, Untauglichteit. 


bility 
rete tpt re untauglic ; 


in-capable, adj. unfabig, untudtig, 
nicht gerdumig; rechtlich, unfabig. 

in-capacitate, 7. unjabig machen, [hwaden. 

in-capacity, %. Die Unfabigtett, Untuchtigtert. 

incarcerate, tr. einferfern, [Lat. in and car- 
cer, ‘prison’.] 

incarcerate, adj. eingeferfert. 

incarceration, 7. die Siuferferung. 

incarnate, ¢r, mit Fleijd) betleiden; fig. ver- 
menjehlichen, infarniren, 5 e. 

incarnate, adj. verfleijdht; eingefleijdt; hochro- 
fenroth, fleijcfarben. God —, der Wottmenjd. 
{L. Lat. in-carnatum (Lat. caro, * flesh ail 


incarnation, n. die Betleidung mit Fleijdh; die, 


Menjdrwerdung. [see preced.] 
in-case, é7. einjchlienen, bedecten. 2 
in-eautious, aaj. (adv. -ly.) unbehutjam, un- 
vorjichtig, forglos. ; 
incendiarism, 2. die Brandftiftung, Meuteret. 
incendiary, 7. der Brandjtijter, Weordbrenner; 
Meuterer, Mlahelsfuhrer. adj. aujrubrerijd, 
brandjtifterijc. 
incense, 7. Dev Weihraud, das Raudhwert. 
1. in-cense, %. rauchern. 

2. incense, tr. entjunden, erbittern, erjirnen, 
[Lat. in-cendere (candere, ‘ glow ’).] 
incensive, adj. entgundend, entflammend. 

2. incense.] 

incensory, ”. da8 Nauchfap. [see 1. incense. ] 

incentive, adj. reijend, aufmunternd, ermuz 
thigend. m. Der Metz, Die Wnregung, Crmunte- 
rung. 

inception, n. der WUnfang. 
pere, ‘take ’).] 

inceptive, adj. anfangend. 

decomeitates nm. die Ungewibbeit, Sweifelhaftig- 
eit. 

incessancy, n. die Unablaplidfeit. 

incessant, adj. (adv. -ly.) unaufhorith, immer- 
fort, bejtandig. [. Lat. ¢n-cessans (Lat. ces- 
sare, * cease’). 

incest, m. die Blutjdande. 
‘un-chastity ’.] 

incestuous, adj. (adv. -ly.) blutjdhanderifd. 

inch, m. der Soll, fig. die Mleinigteit. 
inches, nad) Sollen; gig. nad und nach, lange 
fam. —by —, jig. Gehvitt fiir Gehritt, all 
mablig, every —, ganz und gar, durdaus, 
Wiles, [fr. Lat. wncia, ‘twelfth part ’.] 

in-chastity, 7. die Unfeujdbeir. 

cinched, adj. -jillig. four —, viersitlig. 

inchoate, adj. angefangen, begonnen, [Lat.] 

inchoative, adj. anyangend, vorlaufig. 

incidence, m. der Sujall, das Greignip; die Ine 
cideng ; Der Sncidentpuntt. [Fr.; see next. ] 

incident, adj. sufallig, unvermuthet; betlaufig; 
oe {Er., Lat. in-cidens (cadere, 


{see 


[Lat. tn-ceptio (ca- 


[Lat. in-cestum, 


fall 
incident, n. der 3ufall, B : 
ie ache Sufall, Vorfall, der Umftand, 
incidental, adj. (adv. -ly.) jufallig, ge i 
ellAutigy obenbin, OE a as 
incinerate, tr. einajdern, 
(cinis, «ashes’),] 
peemeeats adj. su sche gebrannt, 
incineration, 2. Das BVerbre jur Wjche 
Cues rbrennen gur Wjdhe, die 
incipiency, R. DAS Beginnen, der Unfang. 
incipient, adj. beginnend, einleitend, [Lat. in- 
cipiens (capere, ‘ take’).| 
neise, 7. einfdneiden, eingraben, 
(Lat. cedere, ‘cut’).] 


[Lat. in-cinerare 


[Fr. in-ciser 
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by | 


in-comprehenstve 


lincision, n. Dad Gayneiden; ver Ginfdjnitt; die 
ucijion. 
ae adj. {hneidend, gerjdneidend. — teeth. 
| pl. Scnewezahne. 
incisors, 7. pl. Schneitesabne. 
incisory, 247. jchneibend, gertheilend. 
incisure, 7. Der Ginjdnitt, Die Oeffnung. 
incitation, 7. die Anreung; die Gingebung. 
incite, (7. aufregen, anreizen, antreiben, anjporz 
nen, ([Lat. in-citare (‘rouse ’).] ; 
incitement, 7. ber Untrieb, Die Unreyung; der 
Beweggrund. ‘ 
in-civility, 7. Die Unboflichfeit, Robbeit; pl. unz 
hofliche Yeuperungenor Handlungen. — 
in-clemency, m. tie Unbarmbergigfeit, Harte; 
Unjfreundlidfeit (Des Himmels). 
in-clement, adj. unbarmberjig, hart; unfreund- 
lich, raub. 
inclinable, adj. geneigt. 
inclination, x. Die Meigung; Suneigung, Luft, 
(for, ju); Dag Ybrinnen, 
incline, zntr. fich neigen, geneigt fein (— to, gu). 
tr. netgen, frlummen; jig. lenfen; beiwegen, ver= 
mogen (einen gu evas), the day inclines, Der 
Tag neigt fid. inclined plane, die geneigte or 
abbangige §lace. (Lat. w-clinare (‘bend’).] 
in-close etc. = enclose ete. 
include, 27. einjchliepen, enthalten, in fic be- 
greifen. (Lat. in-cludere (‘shut ’).] 
linelusion, 7. die Ginfchliepung, der Oinfalup. 
inclusive, adj. (adv. -ly.) einjaliepend; mit 
ecingejdlojjen, mutgerednet. from Wednesday 
to Saturday —, von Writtmod bis Connabend 
einjdblieblich. [see include.] 
incognito, adv. unertannt, incognito, n. da8 
Queognito, die Unerfanntbeit. [{t. (Lat. cog- 
nitus, ‘known ’).] 
in-coherence, —cy, ”. die Unbindigfeit, Sdhlup- 
widrigteit. 
in-coherent, adj. (adv. -ly.) unjujammenz 
hangend; loder; unbundig; ineonjequent; un 
angemejjen. 
in-combustible, ad). 
brennbar, 
in-eome, ”. da8 Ginfommen, die Cinfiinite. 
incommensurability, ”. die Ungleichmapigfeit 
\in-commensurable, -surate, adj. (adv. -ly.) 
ungleidhimepbar, incommenjurabel. 
in-commode, @. Unbequemlihteit verurjaden, 
belajtigen. [ILat. im-commodare (com-modus 
*commodious °).} 
in-commodious, adj. (adv. -ly.) unbequem, bez 
fdhwerltch, Laftig. 
in -commumicabls, adj. (adv. -bly.) unmittheil. 
ar, 
in ean: adj. (adv. -bly.) unveranderz 
td), 
in-comparable, adj. (adv. -bly.) unvergleidlig, 
vortrefrlid). 
in-compassionate, adj. (adv, -ly.) unbarmber- 
sig, mitleidlos, gefubluos. 
in-compatible, adj. (adv. -bly.) unvertraglic, 
unverembar, unfuglich. 
in-competence, —cy, 7. Die Unbefugnif, Untird= 
_tigfeit; Unjgulangltchteit. 
in-competent, adj. (adv. -ly.) unbefugt, unz 
_tichtig, unpajjend, unsulangleeb. 
in-complete, adj. (adv. -ly.) 
mangelbajt. 
Hgmpeckonelbis, adj. (adv. -bly.) unbegreif= 
ich, 
in-comprehensiye, adj. niht ausgerebnt, nicht 
umfatiend, 


unverbrennlid, unver- 


unvolfftandig; 


in-compressible 


in-compressible, adj. unprefbhar. 
inconceivable, adj. (adv. -bly.) unbegreiflid. 
in-congruity, m. die Unfiiglichfeit, Mngereimt- 
eit; dev Meangel an Uebereinftimmung, die 
orfdhiedenheit. : 
eeongruous, adj. (adv. -ly.) unfiiglid, unz 
fchicflic ; unvertraglich, ote % 
inconsequence, x. die Sncomjequengz; Folge- 
widrigfeit, 
in-consequent, adj. inconfequent. 
sn-considerable, adj. (adv. -bly.) unbetvachtlig, 
unwidtig. 
in-considerate, adj. (adv. -ly.) unbedadtfam, 
forglos, unbefonnen; ridficstslo8. — of, ge- 


gen. 
inconsiderateness, 7. die Unbedadhtjamteit; Wn- 
_ bejonnenhe is 

in-consistence, -cy, 7. die Beftandlofigfeits der 
Widerjpruch ; Die Unfchicllichfeit; der Unbeftand. 
in-consistent, adj. (adv. -ly.) bejtandlog, une 
vertraglic), widerjpredend. ungereimt, abjurd. 
— with, gegen. be— with one’s self, fid) 
felbjt widerjpreden. 

In-consolable, adj. (adv. -bly.) untraftlic. 
in-consonant, adj. nicht ibereinftimmend, widerz 
_{prechend. 

in-conspicuous, adj. unbemertbar, unmertlic. 
in-constancy, 7. Die Unjtatigfeit, der Wankel- 
muth; die Berjdiedenheit. 

in-constant, adj. (adv. -ly.) unbeftanbdig, unz 
ftat, wantelmithig. 

in-contestable, adj. (adv. -bly.) unwiderjpred)- 
lid), unbejtritten. 

in-continence, -cy, nm. die Unenthaltjamfeit, 
Unfeufadbeit. 

in-continent, adj. (adv. -ly.) unenthaltfam, 
unmagig, unfeujc. mn. Der Unenthaltjame, Unz 
feufche. 

in-controllable, adj. (adv. -bly.) auffichtSlo8, 
stoanglos. 

in-controvertible, adj. (adv.-bly. )unbeftreithar. 

in-conyenience, -cy, m. die Unbequemlichfert, 
Unbebhaglichtert, Beychwerlichfeit, Schwierigtert. 

in-convenience, ¢7. belajtigen, bejchwerlid fal- 
len, beeintrachtigen. 

in-convenient, adj. (adv. —ly.) unbequem, un 
paplich; bejchwerlich; nachtheilig. 

in-conyertible, adj. unverwandelbar, unveranz 
Devlich; unbefehrbar, 

in-conyincible, adj. (adv. -bly.) unitberjeugbar. 

incorporate, ¢. einfirperm; einverletben, ver- 


ecinigen, intr. fic cinverteiben, fic) vermijden, 
in fic) aufnehmen, [Lat. in-corporare (corpus, 
‘body ’).] : 

incorporate, adj. cinverleibt; verbiindet; un- 
_ Eorperlich. 


incorporation, 7. die Ginverleibung, die Corpo- 
ration. as 

in-corporeal, adj. (adv. -ly.) untirperlidh, {toff- 
{o8, tmmatertell, geiftig. ee 

in-correct, adj. (adv. -ly.) unrichtig, feblerhaft, 
incorrect, 
in-corrigible, adj. (adv. bly.) unbefferlich, gang 
(hoffnungslos) verderbt, unverbefjerlich, 

incorruptibility, . Die Unverderblichteit; Unbe- 
ftechlich fet. 


in-corruptible, adj. (adv. -bly.) unverbderblid, | 


unverweslid); unbejtedlich. 
in-corruption, . die Unverderblidtcit, Unvers 
wmeslichfeit. , 
increase, intr. junehmen, wadhjen, fic) vermeh- 
ren. dé. vermebren, vergropern. [Lat. w-cres- 
cere (‘ grow ’).] 
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in-delible 


increase, rn. Das BZunchmen, ber Zuwads, die 
Vermehrung; der Wadhsthum; Ertrag. 

incredibility, m. die Unglaublichteit. 

in-credible, adj. (adv. -bly.) unglaublic). 

in-credulity, n. Dev Unglaube. 

in-credulous, adj. (adv. -ly.) unglaubig, {wer 
glaubend. 

increment, n. ba8 Wadhjen, die Zunahme; dev 
Crtrag; die Sugabe. [see encrease.] 

incriminate, &. cine Berbredens befduldigen, 
anflagen, [Lat. in-criminare (crimen, ‘crime’).] 

in-crust(ate), ¢7. verrinden, iiberjintern; ine 

_frujtiren, 

incrustation, 7. die Befruftung, Snfruftirung. 

incubate, é7. briiten, auf Den Grern figen. [Lat. 
in-cubare (‘lie down ’).] 

incubation, 7. ba8 Briiten. 

incubus, 7. der Kobold; gen’ly ber Nachtmahr, 
das WAlpdrinen. [Lat. (cubare, ‘lie down’ .] 

inculcate, . einjcharfen, cinpragen, cinblaucn, 
{Lat. <«n-culeare (culcare, ‘tread’ calzx, 
‘heel’).] 

inculcation, 7. die GinfHarfung, Ginpragung. 

incumbency, 7. Das Wufeinandertiegen, Die Lage; 
fg. Das Aupltegen, die Obliegenheit, Berpflicy= 
ung. 

in-cumbent, adj. aufliegend; jig. obliegend. 
der Pfriimbdner, 

incur, ¢7°. fic (Strafe om Tadel) gugiehen, auf fidy 
laden, fic) augjeben (dat.). — a penalty, in 
eine Strafe verfallen. (Lat. in-currere (‘run’).| 

‘incurable, adj. (adv. -bly.) unbeilbar. 

jin-curious, adj. (adv. —ly.) forglos, unadtfam, 
nadhlafjia. 

incursion, ”. der (feindlidhe) Ginfall, Streifgug. 
[Lat in-cursio (currere, ‘run’).] 

\incurvate, %. frummen, biegen, beugen. 

curve | 

lincurvation, ”. das Kriimmen; Die Biegung. 

in-curye, i. friimmen, beugen. 

in-debt, ér. {huldig or verpflichtet maden, 

indebted, adj. jchuldig; verpflictet. be — for 
a thing to, cinem fiir etwas verpflichtet fein, 
ihim etwas verdanten. deeply —, jehr werfdul- 
det, mit Echulden beladen. ; 

phage n. da8 Verfduldetjein; Verpflich= 
tetjein, 

in-decency, m. die Unanjtandigkett, Unfittjam- 
Feit; dev Uebelftand. [ bar. 

in-decent, adj. (adv. -ly.) unanjtandia, unebr= 

iin-decisive, adj. unenticheidend, jchwantend, 

in-declinable, adj. (adv. -bly.) nic)Labwandel- 
bar, indeclinabel, ; 

in-decorous, adj. (adv. -ly.) unanjtindig, unge= 
hithrlich, ungesiemend. ; 

in-decorum, 7”. die Unanjtindigfett, der Uebel= 
ftanbd, 

in-deed, adv. in der That, gwar, wirklich, gewif, 
fretlich, fiirmahr. intery. wirtltdy | it’s modglich } 

indefatigable, adj. (adv. -bly.) uneviniidlich, unz 
ermudet, unverdrofjen. [Fr. (see fatigue). | 

indefatigableness, 7. die Unermudlichfeit, Un- 
verdrofjenheit. ee 

in-defeasible, adj. (adv. -bly.) unverbritchlich ; 
ungerftorbar, unverlegbar, es 

in-defensible, adj. nicht gu verthetdtgen, uns 
haltbar. 

in-definable, adj. unbeftimmbar, unerflarbar. 

in-definite, adj. (adv. -ly.) unbeftimmt, unbez 
fdrantt, unbegrengt. — pronouns, wunbes 
ftimmte Fiirworter. cee 

in-delible, adj. (dv. bly.) unauslijdlich, unz 
vertilgbar. 


Ne 


[see 


in-delicacy 


in-delicacy, 7. die Ungartheit. } 

in-delicate, adj. (adv. -ly.) ungart, unfein, ge- 
met, ; 

indemnification, n. der Sdhabdenerjak, Die Ver- 
giitung, Schadloshaltung. 

indemnify, ¢7. entjdadigen, jhadlos halten, un- 
verlegt ethalten. [in, priv., and damnify.] 

indemnity, ”. bie Sicerftelung, Straflofigtett; 
Shadloshattung. [Lat. im-demnitas (dam- 
num, hurt’).} 

indent, tr. einjahnen, augihnetn, gacen, aus- 
gacen, austerben; durd) Contract binden. —a 
servant, cinen Bedienten dingen. [Lat. in- 
dentare (dens, ‘ tooth ’).] 


indented, adj. ausgejzact, in Zicac laufend, | 


gezahnt. 

indentation, m. bie Ginjahnung. 

indenture, 7. Der Contract, Bertrag. rae 
in-aependence, 7. die Unabhangigteit, Fretheit. 

in-dependent, adj. (adv. --ly.) unabhangig; gu 
den Sudepenbdenten gehorig. : 
jesependents, n. pl. Sundependenten (cine 

efte). 

in-describable, adj. (adv. -bly.) unbefdhreiblid. 
in-destructible, adj. unjerjtorbar, unjerjtorlic. 

in-determinable, adj. (adv. -bly.) unbejtimm- 
bar, nicht gu enden, endlos. 

in-determinate, adj. (adv. -ly.) unbeftimmt; 
unent)dlofjen, unjehlirfjig. 

in-determination, . die Unbejtimmtbheit, UUn- 
{Hluffigteit. 

index, pl. indices, n. dev Beiger; Beigefinger; 
Angeiger, Das Megtiter, dev Aude, die Labelle. 
(Lat. (in-dicere, * proclaim ’).] 

India, ”. Sudien, Ojtindien. -man, n. der Oft- 
indienfabrer. 

Indian, adj. indijdh; indianifd. — corn, der 
Mais, tirfifehe Weizen, — ink, die Tujde. 

Indian, 7. dev Jndianer ; Yndier. 

indicate, 7. anjeigen; angeben. 
care (‘ proclaim ’).] 

indication, n. die Anjeige; das Zeichen, Gymp- 
tom; die Darjtellung. 

indicative, adj. (adv. -ly.) angeigend, anbdeuz 
tend, — mood, der Yndicativ. 

indicator, x. Anjeigend (part. as n.); der Zeige= 
fingermusfel, 

indicatory, adj. darthuend, beweifjend. 

indict, . ({chrijtlich) vertlagen, belangen, [Lat. 
in-dicere (say ’).] 

indictable, adj. anflagbar, verflagbar, gu be- 
langen. 

indictor, 7. der Pager, Anflager, 

indiction, 7. Die Wnjzeige, Vertundigung. 
indictive, adj. angejeigt, verfindet, ernannt. 
indictment, m. die Anflage (vor dev grofen 
Jury), 
Indies, n. pl. Jndien, the East —, Ojtindien, 
_the West —, Weftinoien. 

indifference, 7. Die Gleichgiiltigfeit; ber Valtfinn; 
Die Vernahlafjigung; der Gleidmuth, 
in-different, adj. (adv. -ly.) gleichgiiltig, falt- 
finnig, lau; unbefiimmert; gleichmuthig; unbe- 
_deutend, 

indigence, mn. die Diirftigfeit, Armuth, der Manz 
gel. [see indigent.] 

indigenous, ad). einbeimifh, cingeboren, [Lat. 
indi(= M) -gens, genere, ‘beget ’.] 

indigent, adj. dinftig, arm; bedirftig. [Lat. 
indigens (in, egere, ‘need’). 

in-digestible, adj. unverdaulid, 

in-digestion, n. Die Verdauungsfahwache, Unz 
verdaulichfett, bas Unverdaute, 


[Lat. tn-di- 


oO 


2 


inducement 


|indignant, adj. (adv.-ly.) unwillig, ungebalten, 


jitrnend. [Lat. in-dignus (‘ worthy ’).] 
indignation, 7m. Der Unwwille, Zorn. . 
indignity, . Die Unwurdigfeit, Unanftandigteit ; 
Bejchtmpfung. . 

indigo, ”. die Qndigopflanje, 
(‘from India ’.] n 
in-direct, adj. (adv. -ly.) nidt gerade, mittel- 
bar, durch Ummege, indireft; verjtedt, unvedlid). 
— dealing, bad unredliche Verfahren. : 
indirectness, n. Die Gchiefheit; Der Umfdmeif; 
pie Unredlicfeit. ; 
in-discernible, adj. (adv. -bly.) nicht wabhr- 
nebmbar, unbemerfbar, unmertli& (to, fir). 
in-discreet, adj. (adv.-ly.) unflug, unbejone 
nen, unbedachtjam. 

in-discrete,. adj. ungetrennt, berworren. 
\indiscretion, v. die Untlugheit, Unbejonnenbett. 
‘in-discriminate, adj. (adv. -ly.) nicht verjcdies 
den, ganglich, allgemein; feinen Unterjdied 
machend. ; : 
in-dispensable, adj. (adv. -bly.) unerlaplid, 
unumganglich, again ds 

‘in-dispose, 7. untauglid or unfabig madden 
| (for, fir, gu); abgeneigt or abwendig madden 
(— to, gu, von); gerriitten, unpaplich maden. 
indisposed towards, ungiinjtig geftimmt ge- 


ber Qudigo. 


gen. : 

indisposed, adj. abgeneigt, unpabplicd. 

in-disposition, n. Da8 MUebelbefinden, die Un= 
paplicbfett; Nbneigung. 

in-disputable, adj. (adv. -bly.) unjtreitig, un 
ftreithar; augeniceinlich, gewip. 

in-dissoluble, adj. (adv. -bly.) unauflisbar, unz 
aufloslid. 

in-distinct, adj. (adv. -ly.) vermorren, unz 
Deutlich, tribe. 

in-distinctness, n. die Verworrenbeit, Undeut- 
lichfeit. 

in-distinguishable, adj. ununterjdeidbar. 
indite, t. (or intr.) dictiren; verfaffen, auf- 
{dreiben. [Lat. in-dicere (‘say ’).] 

\individual, adj. (adv. -ly.) einjeln, bejonbders; 
individuell, perjonlid. m. das Gingelwefen, Gnz 
dDivibuum., every —, Feder insbejondere. (Fr. 
in-dividuel (Lat. dividere , * divide °).] 

individuality, . die Ginjelbeit, Iudividualitit. 

individualize, t. ju cinem Qudividuum machen, 
vereigenthimltchen, veretnzeln, 

in-divisible, ad. (adv. -bly.) untheilbar, unjerz 
trennlid. [lernig. 
in-docile, adj. ungelebrig, unbelebrbar, bart- 

indocility, m. Unbelehrbarteit, Hartlernigfeit. 

indolence, -cy, 7. Die (Lajjige) Gorglojigteit; 
Unthatigtett, Lajjigtett, Sragheit. [Fr. (Lat. 
dolere, ‘feel pain’).] 

indolent, adj. (adv. -ly.) forglo$, trage, laf. 
indomitable, adj. (adv. -bly.) unbejabmbar, 
{Lat. in and domitare, *tame’.] 

indorse, ¢7. auf der Ytuckfeite iberfdhreiben; in 
Doffiren (einen Werhfel),. cediven, [L. Lat, in- 
dorsare (Lat. dorsum, ‘ back’).] 

indorsee, 7. Dev Yudoffat. 

indorsement, 7. Die Nucjdrift, Ueberfdrift; das 
_oitdoffement, 

indorser, 7. dev Jndoffant, Girant. 

in-dubitable, adj. (adv. —bly.) unbegweifelt, guz 
_derlajfig. 

induce, t. cinfilhren, anfiihren; veranlaffen, 
vermogen, iiberreden (to, gu). [Lat. in-ducere 
(lead ’).] 

inducement, n. det Unlaf, die Veranlafjung, der 
Bewegungsgrund, 


inducer 


inducer, n. der Verleiter, Beranlaffer, Anjtifter. | 
inducible, adj. ju jdhliepen, gu folgern; gu bewir- 
n 


en, 
induct, f°. cinfiibren, cinfeken. [see induce.] 
induction, nm. die GCinfuhrung; Ginfegung, 
Gnveftitur; Guduction, 
inductive, adj. (adv. -ly.) bemegend, verlei- 
tend (to, gu); hervorbringend; herleitend; ge- 
folgert; inductiv. 
indulge, ér. nachjehen. willfahren, gulaffen, bez 
frtedigen; begitnftigen, fchmeiceln; verleihen. 
antr. (einem) willfabren. | 
(passions), feinen Wunfden (Lcidvenfdhaften) 
nadhangen. [Lat.in-dulgere (dulcis, ‘sweet’), 
“be tender to’.] 
indulgence, -cy, n. die Nadhfidt, Gelindigteit, 
Sen Bartlichteit; Begunftigung; der 
ap. 


indulgent, adj. (adv. -ly.) nadhfichtig, gelinbde, 
gitig; beginjtigend. 

industrious, adj. (adv. -ly.) fleipig, arbeitjam, 
enifig, betriebjam, indnftris3, 

industry, 7. der Sleif, Srwerbfletb, die Ge- 
werbsthatigkcit, ber Kunjtjletp, bie Ynduftrie. 
[Lat. industria.] 

in-dweller, n. ter Bewobhner. 

in-dwelling, adj. inwobnend. 

inebriate, ¢7. trunfen maden, beraufden; fig. 
bethoren. intr. trunten or beraufdt fein or wer- 
den, (Lat. in-ebriare (ebrius, ‘drunk’).] 

inebriety, 7. die Trunfenheit, Beraufdung. 

in-edited, adj. nitht ausgegeben; nicht betannt 


gemacht. , 

ineffable, adj. (adv. -bly.) unaus{predlid). [Fr. 
(Lat. ef-fari, ‘speak out’).] 

apna adj. (adv. -ly.) unwirffam, frudht- 
03, 

in-effectual, adj. (adv. -ly.) unwirffam, frudjt- 
18, ohne Grfolg. 

in-efficacious, adj. (adv. -ly.) unwirtjam, un- 
fraftig, {hwach. 

in-efficacy, 7. die Unwirffamfeit. 

en nm. die Kraftlojigfeit, Wirfungslo- 
tgbett. 

in-eflicient, adj. unthatig, unwirffam, fraftlos. 

in-elegance, -cy, 7. der Mlangel an Elegangz, 
Die Ungierlichtett, Gefdhmaclofigtcit. 

in-elegant, adj. (adv. -ly.) unjierlich, gefdmad= 


08, 

etrares adj. nicht wablbar, nicht wiinjdens- 
werth, 

inept, adj. (adv.-ly.) untitdhtig, untauglich, nicht 
Gejchicét; albern, (Lat. in-eptus (aptus, * apt’).] 

in-equality, 7. Die Ungleidheit, Unverhaltnip- 
mApigfeit. 

in-equitable, adj. unbillig, ungeredjt. 

§nert, adj. (adv. -ly.) ftumpf, jchwerfalltg, trage, 
unnig. [Lat. in-ers (ars, * art’). Ae 
nertness, . die Stumpfheit, Gchwerfalligteit, 
Tragheit. . 
n-estimable, adj. (adv.-bly.) unjdhagbar, unbe- 
rechenbar, ; 

{n-evitable, adj. (adv. -bly.) unvermetdlich, 

in-exact, adj. nicht genau, nachlajjtg, inexact, 

in-excusable, adj. (adv. -bly.) nicht gu entjcdhul- 
Digen, unvergeihltd, . 

in-exhaustible (-ive), adj. unerjchopflich, 

in-exorable, adj. (adv. -bly.) unerbittlich. 

in-expedience, -cy, 7. die Unjchictltchfett, WUn- 
paplicfeit, 

in-expedient, adj. unjchiclid), unpafjend. 

in-experience, 7”. die Unerfahrenheit, 

in-experienced, adj. unerfahren. 
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in-expert, adj. unerfabren, nngeiibt. 
Meaticable: adj. (adv. -bly.) unerflarbar, unz 
ertlartich. 

in-expressible, adj. (adv. -bly.) unbejdhreiblig, 
unausjprechlich, 

in-expressive, adj. ausdrudlo8. 

in-extinguishable, adj. unaudslifdbar, unaus- 
Lojehlicy. 

in-extricable, adj. (adv. -bly.) verworren, unz 
entwicelbar, unaufldslich. 

infallibility, nm. die Unfehlbarteit, Untritglid- 


— one’s desires) f 


ett. 
uel: adj. (adv. -bly.) unfeh{bar, untriig- 
i 


in-famous, adj. (adv. -ly.) ehrlos; fchanbdlich, be- 
riichtigt, verrufen. 
infamy, 7. die Ghriofigteit; die Schandlichfeit, 
der Schimpf. [see preced.] 
infancy, 7. Die Kindheit; der Wnfang; die Un- 
miinbdigfett, Winderjabrigfett. [see next.] 
infant, . das Rind; Der (die) Unmiindige; Der 
Infant (Pring in Gypanien). adj. jugendlich, 
jung, unreif. [Lat. in-fans (fari, ‘speak ’).] 
infanta, 7. die Gufantin, [Span.; see preced.]} 
infanticide, m. Der Sindermord; Kindermorder, 
(fr. Lat. infans, ‘infant’, ccedere, ‘ kill’. | 
infantile, -ine, wdj. findlich, findijcd, jugendlid, 
gart, —state, die Rindheit. [see infant.] 
infantry, 7. die Gufanterie, das Fupvolf. [Fr. 
infanterie (disputed deriv’n).] 
infatuate, ¢7. bethoren, verblenden, [Lat. in- 
JSatuare (fatuus, ‘foolish ’).] 
infatuate, adj. bethort. 
infatuation, ~. die Vethorung, 
in-feasible, adj. unthuntid. 
infect, t. anjtecen, inficirver, beflecen. 
in-fecter (Lat. facere, ‘make’).] 
infection, 7. die Unjtedung; Geuches das Gift. 
infectious, adj. (adv. -ly.) anjtecfend. 
in-fecund, adj. unfruchtbar. 
in-fecundity, m. die Unfruchtbarfeit. 
in-felicitous, adj. unglicdlic. 
in-felicity, m. Dad Unglite, die Unglircfeligteit. 
infer, i. in fic) jobltepen, mit fich bringen; 
fehliepen, herleiten (from, aug), [Lat. in-ferre 
(‘bring ’).] 
inferable, adj. wa8 fich folgern Lapt, gu folgern. 
inference, 7. die Folgerung, der Sehlup. 
inferior, adj. unter, niedviger, geringer, unterge= 
ordnet, nm. Mieder on Untergeben (adj’s as n.). 


[Fr. 


— to none, Niemandem nachgebend, Reinem 
nachjtehend, — officer, der Gubalternofjizrer. 
{Lat.} 


inferiority, . der gevingere Stand, Unterwerth, 
die Untergeordnetheit, Untergebenheit. 

infernal, adj. (adv. -ly.) hollijcd, infernatifc, 
abjdenlic), m. der Sollengeift, [Lat. inferna- 
lis (infernus, ‘lower ’).] 

in-fertile, adj. unfrudthar. 

infertility, 2. die Unfructbarteit. 

infest, ¢7. (feinbdlicy) anfallen, verheeren, plagen, 
qualen, (Lat. infestare (infestus, «disturbed ’).] 

infestation, m. die Plage, Verheerung. 

infidel, adj. unglaubig. m. Ungliubig (adj. as 
n.). (Lat. in-fidelis (‘faithful ’).] 

infidelity, . die Untreuc; dev Unglaube. 

in-finite, adj. (adv. -ly.) unendlich. 

infinitesimal, adj. unendlic) Elein or getheitt. 

infinitive, adj. unbejtimmt. — mood, der Ynez 
finitiv. Bae ‘ 

pe eueanc: n. die Unendlichteits grope (ungablige) 

Renge. 
infinity, m. tie Unendlidhfcit; ungablige Menge. 
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in-firm, adj. (adv. -ly.) {hwad, traftlos; un- 


ider. 

ratty, n. die Shwadhe, Kraftlofigtett, Ge- 
brechlichfeit. ; ; ; 

in-fix, . in etwa8 Hinein ftecen, hineintretben, 
befeftigen. F rf 

in-flame, ¢r. anjiinden, entflammen, entsinden; 
retgen; fig. ithertretben. intr. fid) entzunden. 

inflammable, adj. entgiindbar, brennbar. 

inflammation, 7. die Gniindung; der Brand; 
die Crgiirnung. : 

inflammatory, adj. entaiindend. 

inflate, tr. aufblajen; aufblaben, 
flare (‘blow’).] : y 

inflation, ~. Ddte sigs Do Mufgeblafenbert. 

inflect, ir. biesen, beugen; Declintren; conju- 
given; flectiren, [Lat. un-flectere (‘bend ’).] 

inflection, 7. bie Biegung; Strahlenbrechung; 
Slerion. ‘ 

inflective, adj. biegjam. f 

inflexibility, nm. die Unbiegfamteit. jig. ter 
Starvfinn, 

in-flexible, adj. (adv. bly.) unbiegjam, unbe- 
weglich, unerjchitterlid; hartnadig, ftarrfinnig. 

inflexion = inflection. 

inflict, 7. (cine Strafe) auflegen, gufiigen. [Lat. 
in-fligere (‘ strike ’).] 

infliction, m. die Wuflegung einer Strafe, Be= 
ftrafung. 

influence, ”. der Ginfluf. [see influent] 

influence, tr. Ginflup haben, eimiwirfen, Leiten. 
influenced by, beftimimt or bewogen burd. 

influent, adj. einfliepend. (Lat. in-fluens ( flu- 
ere, ‘flow ’).] 

influential, adj. (adv. -ly.) Ginfluj babend 
(on, auf), etnflupretch, etmoirtend. 

influenza, ”. die Ginflupfrantheit, FluBbfieber. 

influx(ion), 7. Da tnfltepen, der Ginflup. [ Lat. 
in-flucus (fluere, ‘ flow ’).] 

in-fold, ¢7. einbillen, etnwicfeln, umfajjen. 

in-form, ¢7. beleben; befannt machen (of, mit), 
henadhridtigen (of, von), berichten, melden. 

in-formal, adj. (adv. -ly.) wider die Fornt, un= 
regelmapig, nicht formal, 

informality, 7. Die Nullitat, (Medhts=) Ungiiltig- 
feit; der Fehler tn dev Form, 

informant, ». der Quformator; Benadrid- 
tiger; Wngeber, 

information, m. Dev Unterricht, die IUnterwet- 
jung; Benachrichtiqung, Machridt,  Munde; 
Unflage. gather —, Crfundigungen einstehen. 

informer, m. dev Lehrer, Benachrictiger; Wn 
geber, Denunciant. 

infraction, m. der Brus, die Verlegung. 
in-fringe.} 

infractor, n. der Verleger, Ucbertreter. 

in-frangible, adj. unjerbredlid. 

in-frequency, —ce, r. die Lngewdhnlichfeit, Sel- 
tenbeit. 

eels adj. (adv. -ly.) ungewodhnlid, jel- 
en. 

infringe, tr. breden, abbreden; verlegen; bine 
Dern, intr. Gingruf thun, (— upon) itbertre: 
ten, werlegen, [Lat. in-fringere (frangere, 
‘break’),] 

infringement, n. der Bruch, die Uebertretung, 
Verlegung. 

In-fuse, &. eingiefen; jig. cingeben, cinflipen; 
einwetdhen, 

infusible, adj. einflipbar; unfdpmelsbar, 

infusion, n. die Cingiefung, GCinflipung; jig. 
fuente Gingebung; Ginweidung; die Fn 
ufion, 


[Lat. in- 


[see | 


‘in-gatherinz, 7. da Ginernten, Ginjammeln. 
‘ingenious, adj. (adv. -ly.) finnreich, getjtreid, 
inariinin: Lat. ingeniosus, fr. in-genium 
(genere, ‘ beget’), ‘innate quality ’.} 
‘ingeniousness, sameasingenuity. — 
lingenuity, 2. der Sdarfjinn, bas Genie; das 
Sinnreiche. [see ingenuous.] ; 
ingenuous, adj. (adv. -ly.) fretmithig, grofs 
muthig, edel; fret geboren. [Lat. im-genuus 
(genere, ‘beget’), ‘inborn, free-born ’.] 
ingenuousness, 7. die Wufridtigtert, Offenhere 
jigfeit, Freimithigkert. : } 
in-glorious, adj. (adv. -ly.) unrahmlich, rubm- 


Los, 

ingot, n. ber Guf. ingots of gold or silver 
Golbe or Silberbarren. 

in-graft, tr. einpfropfen, pfropfet (upon, 
auf); fig. einpragen (in the mind, rem 
Nerftande). ingrafted, cingepragt, eingewur= 
gelt. 


\ingraftment, ~. bie Cinpfropfung; bas Pfropf- 
reis. 

in-grain, tr. (Tuc) in der Wolle Farben. 

in-gratitude, 7. Die Undantbarfeit, Der Undanf. 

ingredient, 7. DaS Jugredien;, der Beitand- 
theil, bie 3uthat. (Lat. in-grediens (gradi, 
‘ oO | 


ingress, 7. der Gingang, Gintritt, 5utritt. (Lat. 
in-gressus (gradi, ‘ walk ’).] 

inhabit, intr. wobnen. tr. bewobnen. ([Lat. 
in-habitare (‘dwell’), fr. habere, ‘ have’.] 

inhabitable, adj. bewohnbar; wobnilid, 

inhabitant, n. Der Cimwobner, Bewohner. 
inhale, ¢. einathmen, (Lat. in-halare 
(‘ breathe ’).] 

in-harmonic(al), -nious, adj. miftonend, unz 
barmonijd. 

inhere, intr. anbangen, anfleben. 
herere (stick ’).] 

inherence, -cy, m. a8 WUnbangen, Anfleben. 

inherent, adj. (adv. -ly.) anhangend, anflebend; 
iwobnend, angeboren. 

inherit, é. erben; erbalten, crerben. [Fr. in-hé- 
riter (Lat. heres, * heir *). 

inheritable, adj. (adv. -bly.) erblid. 

inheritance, 7. Das Crbgut, die Crbjdaft; der 
Vejik. 

inheritor, 7. Der Erbe. 

inheritress, 7. Die Erbin. 

inhibit, &. bemmen, bindern; verbieten, unterz 
Jagen. [Lat. in-hibere (habere, ‘have ’).] 

inhibition, r. bie Verhinderung; Unterjagung; 
das Jubivitorium. 

in-hospitable, adj. (adv. -bly.) umvirthbar, un 
gajtlich, ungajtfreundjchaftlicy. 

in-hospitality, 2. die Unwirthbarfeit. 

in-human, ad. (adv. -ly.) unmenjalich, gefithl= 
lo8, barbarijdh. 

inhumanity, n. die Unmenjdhlidfeit, Barbarei. 

inhume, ¢7. beerdigen, begraben, [Lat. in-hu- 
mare (humus, ‘ earth’).] 

inhumation, 7. die Beerdigung. 

inimical, adj. feindlich, feindfelig, fdadlid. 
_ (Lat. in-imacalis (amicus, ‘friend’).] 
in-imitable, adj. (adv. -bly.) unnadhabmitdh. 
iniquitous, adj. ungerect, unbillig; boshajt. 
iniquity, ”. die Ungerechtigfeit; Bosheit, Sunde. 

[ at. un-iquitas (equus, ‘equal, even’).] 

initial, adj. anfanglich; begonnen. — letters 
or initials, die Anfangsbucjtaben. [Lat. a 
ttialis (ire, ‘ go’).] 
initiate, tr. (or intr.) in d- AnfangSgviinden 
untervichten; cinwethen, cinpayrea, aufnebmen; 


{Lat. in- 
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einletten. the initiated, ber Gingemeihte. 
(Lat. in-itiare (ire, ‘go’).] 

initiation, m. die Ginweihung, Ginfithrung; der 
_erjte Unterricht. 

initiatory, adj. einweihend, einleitend. mn. der 
_cinleitende Qitus. 

inject, tr. hinetmwerfen; einfprigen. [Lat. in- 
Jjucere ( jacere, ‘throw ’).] 

in-judicious, adj. (adv. -ly.) unverjtindig, un- 
bejonnen, einjtchtslos, 

yuaction; n. der Befehl, dte Cinfdharfung; das 
Beiurtheil, der Zwijchenbefdheid. [Lat. in-jwnc- 
tio (jungere, *join’).] 

injure, év. beleidigen, fhmahen, beeintradhtigen, 
verleben; bejchadigen. [see injurious.] 
injurer, 7. der Veleidiger. 

injurious, adj. (adv. -ly.) ungeredt, beleidi- 
Gend, jchadlich, nachtheilig, fchmablid).  [Lat. 
injurius (jus, ‘law, justice ’).] 

injury, 7. das Unredcht, die Befdhadigung, der 
Schade(n); die Beletdigung, SdhmAbhung, Inez 
jurie, [see preced.] 

in-justice, n. die Ungeredhtigfeit. 

ink, m. die inte (Ointe); Buchdrucer- 
{hwarze. -bottle, ~ die Tintenflajche. -horn, 
das LintenfaB (aus Horn). -stand, n. das 
GSGehrethezgeug. [O. Fr. enque (= Fr. encre), 
Lat. encaustum.] 

ink, é-. mit Tinie bejudeln or fiillen. 

inkling, n. die Neigung; die dDunfele Nachridt, 
das Munteln, Gefliijter; die Whnung. [for in- 
clining. 

inky, adj. tintig; tintidt, fhwary. 

in-laid, adj. eingelegt, ausgelegt, getafelt. an — 
floor, ein getajelter Fupboden. [part. of inlay.] 
in-land, 7. der innere Theil, bas Jnmere eines 
Landes, das Binnenland. adj. inlandija. 
communication, der Binnenverfehr, — duty, 
der Binnengoll, die Landaceije. 

inlander, 7. dev Sulander, 

inlandish, adj. infindijd. 

in-lay, ¢. einfegen, auslegen; tafeln, jchmiiden. 
inlay, 7. die eingelegte Arbeit, Mojait; das Aus- 
legejtiid. 

in-let, . der Ginlaf, die Cinfahrt, Oeffnung; 
fleine Bay, Bucht. 

inly, adj. or adv. innerlid; im Herzen, gehetm. 
inmate, 7. Der Miethmann, Hausgenog, Yujaffe. 
[inn in obs. sense ‘ house’, and mate. | 
in-most, adj. innerjt, gehetmft. 

inn, 7. der Gajthof, das Wirthshaus, 
n. der Gafthalter, Gaftwirth. 
innate, adj. (adv. -ly.) angeboren, natiirlich, 
eigen. (Lat. in-natus (‘born ’).] 

inner, adj. inner, inwendig, innerlich, gehetm. 
inner-most, adj. inner{t. ; 
inning, 7. das Ginbringen des Getreides, die 
Grnte; (bein Ballfpiel) die Meihe, Das Wnjptel. 
pl. dad durch See eingedammte Land. (fr. in.] 
innocence, -ncy, 7. die Unjduld; Harmlofigtett; 
GCinfachheit, Ginfalt (des SHergens), 

innocent, adj. (adv. -ly.) unjduldig, unjdhad- 
lic); Harmlos. x. Unjchuldig (adj. asn.); der 
einfaltige Menfch. [Lat. am-nocens (nocere, 
‘harm ’).] 

innocuous, adj. (adv. -ly.) unjfdadlid). [Lat. 
in-nocuus (nocere, ‘hurt’).] : 
innovate, tr. (or intr.) Neuerungen einfiihren, 
neuern, |[Lat. im-novare (novus, ‘new ’).] 
innovation, m. die Neuerung, Veranderung. 
innovator, m. der Neuerer, Neuerungsftijter. 
in-noxious, adj. (adv, -ly.) unjdandlich; harm- 
108; unjduldig, 


-keeper, 


innuendo, x. der Wink, Fingerzeig, die Cinfliiz 

_|terung. (Lat. innuere, ‘give anod’).] 

in-numerable, adj. (adv. -bly.) ungablbar, unz 
sahlig, gahllos, 

in-oculate, 7. (or intr.) oculiren, Augeln; ine 
Oculiren, einimpfen. 

inoculation, 7. da8 Oculiren; die Cinimpfung.. 

inoculator, 7. der Ginimpfer. 

in-offensive, adj. (adv. -ly.) nicht beleidigend, 

_Unanftopig; unydhadlich, 

in-opportune, adj. (adv. -ly.) ungelegen, gu, 
ungelegener Sett. 

in-ordinate, adj. (adv. -ly.) unordentlic, regel ' 
[o8, ausjchweifend. 

in-organic(al), adj. unorganifd. 

inosculate, i. (or intr.) fich berithren, gufame 
menjtofen, verbinden, einmiinden. [Lat. in- 
osculare (osculum, ‘ kiss ’).] 

inosculation, . Da8 Sujammenftofen, die Cin= 
miindung, 

in-quest, 7. die gerichtlidje Unterfuchung, Madh- 
forjcung. 

in-quietude, . die Unrube, Beunrubigung. 
inquirable, adj. gu unterjuchen, gu erfragen. 
inquire, intr. jich erfundigen, fragen. — (after) 
the way, nach dem Wege fragen. — after 
(for, about), fragen nad, anfragen; Grfundi- 
gung eingichen tiber. — of, fich belehren lafjen 
uber or von, fic erfundigen bet. — into, unters 
fuchen, priifen. [Lat. in-quirere (querere, 

seek ’).] 

inquirer, 7. der Frager, Nadhfrager; Forder. 

inquiry, ”. die Grtundigung, Macdhfrage; Fore 
jdbung, Unterjudung. 

inquisition, ”. Die Unterfudung, Crorterung; 
bie Yuquifition, (Lat. inquisctio (see inquire).] 

inquisitive, adj. (adv. -ly.) neugierig, vor= 
wigig; nachforjchend. [see inquire.] 

inquisitiveness, 7”. Die Wipbegter(de), 
gier(de). ; 

inquisitor, m. der Neugierige; Jnquifitor, 

inquisitorial, adj. inquifitorijd. 

in-road, 7. dev (feindliche) Cinfall, Streifgug. 

in-salubrious, adj. ungefund. 

insalubrity, 7. die Ungejundheit. 

in-sane, adj. unjinnig, wabnjinntg, irre, toll. 

insaneness, —nity, 7. die Unjinnigteit, Tollheit, 
der Wahnjinn. 

insatiable, adj. (adv. -bly.) unerfattltd. 

in-satiate, adj. (adv.-ly.) unerfattlich; fig. uns 
befriedigt. 

insatiety, 7. die UnerjattlicEeit. 

in-scribe, ¢. cinjdjreiben, iiverfdreiben; etn= 
geichnen; gujchreiben, dediciren. fig. einpragen. 

inscription, ~. die Qufdrift, Gujcription; dev 
Titel, [see preced.] 

inscriptive, adj. cine Infdrift habend. 

inserutability, 7. die Unerforjchlichfeit. 

inscrutable, adj. (adv. -bly.) unerforfdfid). 
(Lat. in-scrutabilis (see scrutiny).] 

insect, ”. Das Qufect, Ginjehnittsthter. [Lat. 
in-sectum (secare, ‘cut’, as of a body cut 


Neus 


in).) 

insected, -ctile, adj. injectenartig, gieferartig, 
in-section, 7. Der Ginjdnitt. 

insectivorous, adj. fic) von Gufecten nibrend. 
[insect, -vorous (Lat. vorare, ‘ devour ’).] 
in-secure, adj. (adv. -ly.) unjicer, ungewmif; 
ohne Gewtphert. : A 

eee mn. dte Unfiderheit, Gefahr, WUnges 
wipheit. 

insensibility, nm. Die Unempfindlidfert, Eins 
Lofigfeit; ber Stumpffinn. 
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i nee * * 
in-sensible, adj. (adv. -bly.) unmerflid, unbe-} eingeben; infpiriren ; se ee [Fr. in-spirer 


merflich ; unempfindlich, finnlos, gefahilos. (— 
of, to, fiir, gegen). 

in-sentient, adj. gefiihios. VER 

in-separability, m. Die Unjertrennlidjfeit, Un- 
trennbarfert. , 

in-separable, adj. (adv. -bly.) unjertrenntich, 
untrennbar, ' : 

insert, ¢. einviiden, cinjeben, einfdieben; (in 
die Zeitung) einriicfen. [Lat. in-serere (‘join’).] 

insertion, ”. die Ginfiigung; Cinrucung;| 
Beitungsangeige. : 

in-side, 7. Dic incre Seite, bas Snwendige. 

insidious, adj. (adv. -ly.) heimlich nachjtellend, 
hinterliftiq, rantevoll, [Lat. tn-stdiosus (insi- 
die, ‘ambush ’).] 

in-sight, 7. die Ginfidt, ticfe Renntnif. 

insignia, n. pl. die Wirdegeichen, Gufignien. 
(Lat. (signum, *sign’).] 

insignificance, -cy, . Der bedeutungslofe (finn= 
Lofe) Auspruc; die Nichtigkett, GeringfugigEteit. 

in-significant, adj. (adv. -ly.) bedeutungslo3, 
Hi lad unbedeutend, umpidtig, gering= 
ligig. 

in-sincere, adj. (adv. -ly.) unaufridtig, ver) 

led falidy. “ate £ 
n-sincerity, m. die Unaufridtigtcit, Verftellung, 
saucsett ig 

insinuate, tr. (07 intr.) fanft bineinbringen or 
etndringen, (— one’s self) fich einjdpletchen, etn- 
fdmeicetn (nto, bet); einflopen, gu veriteben 
geben, beiSringen, einen Wink geben, vorbrinz 
gen; fic) fchlangeln. [Lat. in-sinware (sinus, 
“bosom ’).] 

insinuation, x. ta8 allmablige Gindringen; dte 
Cinfhmeidhelung; WAndeutung, Anfptelung. 

insinuative, ad). cinjchmeidhelnd, emnehmend, 

insinuator, ”. der Ginjdhmeisdler. 

insipid, adj. (adv. -ly.) gejdhinaclo8, hal; fig. 
abgefdymactt, fade. [Lat. in-sipidus (sapidus, 
“savory ’).] 

insipidness, -pidity, . die Gefdhmacklojigteit; 
Jig. Avogejehmacttheit. 

insist, tntv. (upon) auf etwas ftehen om ruben; 
aujy etwas beftehen om dringen or beharven; bet 
etwas verweilen. [Lat. in-sistere (‘stand’).] 

in-snare, ¢. (in einer Gdlinge) fangen; be- 
ftricfen, verjtriden. 

in-sobriety, 7. die Unmapigteit, Bitleret. 

in-sociable, adj. ungejelltg; unvereinbar. 

insolence, 2. dev Uchermuth, Trog, die Unver- 
fehamtbeit. 

insolent, adj. (adv. -ly.) unverfimt, ane 
magend, thermuthig, trogiq.  [Lat. in-solens 
(solere, ‘be accustomed’ ).] 

In-solidity, 7. dev Mangel an Feftigkeit, die Un- 
haltbarfeit, 

insolubility, 7. die Unaufldslicteit. 

in-soluble, adj. unaufldslich, unerflarbar. 

insolvency, n. die Zahlungsunfabigteit. 

in-solvent, adj. sahblungsunfabig. 

inspect, tr. Mufficht haben; bhejichtiqen; durd&z 
geben. (Lat. in-spicere (specere, ‘look at’). | 

Inspection, 7. die Wufficht; die Befihtigung, Be- 
{hauung. 


inspector, n. dev Wufjeher; Befidhtiger; Boll-| 


infpettor. 

inspectorate, -ship, . dte Wufficht, das Wmt 
eines Wuffehers, 

inspiration, n. die Ginathmung, Ginflipung; 
Gingebung (des Heiligen Geijtes); Begetjterung, 
Snjpiration. 


(Lat. spirave,‘breathe’).J 
inspirer, 7. ber Gingeber, Begeifterer. — 
in-spirit, n. beleben, anfeuern, ermuthigen, bes 
jeelen. 
inspissate, tr. 
(«thicken ’).] att 
instability, x. bie Unbeftindigfett, Wandelbarz 
feit. 
in-stable, adj. unbejtindtg. y 
install, ¢. injtafliren, (in etn Wmt) einfegen, 
einfiibren. [Fr. in-staller (O. H. G. stal, 
‘place ’).] < ’ 
installation, 7. die (feierliche) Cinfegung, Cin= 
fibrung, Qnjtatlirung. i 
instal(I)ment, n. = installation; ber Qnftafli- 
rititgSbefig; pl. beftimmte Zablungsfrijten, 3ah= 
lungStermine. pay by —, terminwerfe bejabz 
len. payable at or by —, terminiweije gahlbar. 
instance, 7. Da8 Unbalten, Anfuchen; der Be= 
wei8, Das Beijpiel; die Berantlaffung, der Zeit= 
punft. at the special — of, auf befonbdere 
Beranlafjung von. in the first —, gum erjten 
Male. for —, jum Beijpiel, etwa. [Fr. (Lat. 
stare, ‘stand ’).] 
instance, tv. ein SBeifpiel anfiibren, belegen. 
instanced, als Beweis (o7 Berfptel) angefubrt. 
instant, adj. injtandig, Dringend; ernft, etfrig; 


verbdiden.  [Lat. in-spissare 


gcegenwartig; unmittelbar, unverjugltd.  [Lat. 
in-stans (stare, ‘stand’).] 
instant, n. der Mugenblic, Moment. in an —, 


in einem Nu, augenbliclid. [Fr., see preced.] 

instantaneity, ~. die Gchdpfung des MAugen= 
blick8, Erjeugnif aus dem Stegretf. 

instantaneous, adj, (adv. -ly.) augenblidlid, 
momentan. 

instantly, adv. fogleidh, unmittelbar; inftindig, 
dringend. 

in-stead, prep. anjtatt, jtatt. 
feiner. adv. an die Stelle. 

in-step, 7. Der Mift, Spann, die Fubbtege. 

instigate, tr. anbegen, anreijen (Gum Bédfen), 
anftiften (to, ;u). [Lat. in-stigare (instingere).] 

instigation, 7. die AUnhegung; dev Wntrieb Gum 
Bodjen). 

instigator, n. Ser Unheger, Anftifter. 

instill, O:. eintrdpfeln; einflifern (— into, in), 
beibvingen. [Fr. in-stéller (Lat. stilla, ‘drop’).] 

instillation, 7. die Gintropfelung, Ginflopung. 

instinct, adj. angetrieben, Durd) Quftinet, (Lat. 
instinclus (instingere, ‘instigate, urge ’).] 

instinct, m. dev Trieb, Naturtrieb, Ynftinct. 

instinctive, adj. (adv. -ly.) inftinctmapig, tn- 
ftinctartig, unwillfirlid. 

institute, o. fejtiegen, anorduen, terordnen, tit- 
ftituiren,  [tn-stituere (statuere, ‘cause -to 
stand ’).] 

institute, n. die Ordnung, Ginridtung, Bor- 
fchrift, Der Grundfag, das Gefeg; pl. die Grund= 
lchren, Quftitutionen. 

institution, m. die Ginjegung; Stiftung; Yu- 

| ftitution ; das Yujtitut ; die Verordnung. 

|institutive, adj. verordnend, inftituirend; in 
ftituivt. 

institutor, n. der Stifter; Lehrer. 

instruct, tr. Iehren, untervichten, unterweifer. 
(Lat. in-strwere (‘build ’).] 

instruction, n. die Belehrung; der Unterricht; 
Pe Rebre, Ynftruction; Wnordnung; der Wus=: 
rag, 

instructive, adj. (adv. -ly.) belebrend, lebyz 


— of him, ftatt 


inspire, tr. (or intr.) cinathmen; embaucen; 


retch, inftructiv. 
instructor, n. der Lehrer, 


1 


instructress 


5 


it 


interchangeable 


instructress, m. die Lehrer. 

instrument, 7. das Werfjeug; Document, dte 
Urfunde; das Gnjtrument, [Lat. in-strwmen- 
tum (struere, ‘build’).] : 

instrumental, adj. als cin Werkeug dienend, 
Hehulflich, wirfjaim, — music, Snftrumentalz 
Muji—. be — to, hehiilflich fein gu. 

instrumentality, m. Die Dienlictett, Bermitte- 
lung, das Neittel. 

in-subordination, ». dev (Dienft-)Ungehorfam; 

_ die Snjubordination. 

in-sufferable, adj. (adv. -bly.) unertraglig, unz 
letdlicy. 

in-sufliciency, n. die Unjulanglidfeit, Untaug- 
lichfeit, Unfabhigteit. 

in-suaflicient, adj. (adv. -ly.) unjulanglid, unz 
tauglich, unfabig. 

insular, adj. gu einer Qnjel gehortg, infularife, 
elandijd. (Lat. inswlaris (insula, ‘island ’).| 

insulate, t%. abjondern, ijoliven, [Lat. insw- 
lare (insula, ‘island’).] 

insulated, 27. fret liegend (wie eine Snfel), ab: 
gejondert, tjolirt; nicht leitend, 

insult, 7%. (07 intr.) beleidigen, hdhnen, fpotten, 
franfen, (Lat. im-swltare (salire, ‘leap ’).] 

insult, m. der Wnjprung; die Gnjulte; vie Be- 
Leidigung, Der Schimpf. 

insultingly, adv. hihnijh, veracdtlic, franfend. 

voces -bleness, . die Unitberwind- 
ichfett. 

in-superable, adj. (adv. -bly.) unitberwindlid, 
unitiberjterglich. 

in-supportable, adj. (adv. -bly.) unertraglid, 
unausyteblich, 

insurance, 7. die Verjiderung, Wifecurang. 
against fire, Die Jeuerverjicerung. — com- 
pany, die WUjjecurangeompagnte. — office, das 
Wyjecurangeomptoir, 

in-sure, ¢°. jichern, verfidern; affecuriren. 

insurer, 7. Der Verficherer, Affecurant. 

insurgent, adj. aufrithrerijd. nm. der Wufrithrer, 
Yiebell, Gmporer. [Lat. in-surgens (surgere, 
‘rise ’). 

in-surmountable, adj. (adv. -bly.) unitberjteig« 
lich, unitberwindlic. 

insurrection, 2. der Aufjtand, die Gmpsrung, 
Rebellion. [Lat. in-surrectio (surgere, ‘rise’).] 

in-susceptible, adj. unempfanglich, gefubllos, 
unempfindjam, unfabig (— of, fur). 

in-tangible, adj. nicht greiflich, untaftbar, un- 
qublbar. 

integer, nm. dad Ganje; 
{Lat.] , 

integral, adj. (adv. -ly.) gan, volfftandig; er- 
gangend, m. das Ganje; das Qutegrate. 
calculus, die Jutegralrecdynung. — number, 
die Gntegral (ganje) Zabl. — parts, die ere 
GAngenden (jum Gangen gehodrigen) Vheile. 

integrate, . vervollitandigen, ergangen, inte- 
qriren, (Lat. integrate (integer, * entire 2) 

integration, ”. die Grgangung, Grneuerung. — 

integrity, 7. die Redlichteit, Recht}hatjenheit; 
Volljtandigteit, Unverlegtheit. (Lat. wntegritas 
(integer, * entire ’).] 

integument, ~. die Hille, Dede, Oaut. [Lat. 
in-tegumentum (tegere, ‘ cover ’).] ; 

intellect, ~. der Berjtand, das Crfenntnifver- 
migen. [Lat. in-tellectus (inter, legere, ‘ gath- 
er, choose ’).] 

intellectual, adj. (adv. -ly.) den Berftand be- 
trejfend, verwAndig; getftig, tutellectuell, 

intelligence, n. der 


die Gejammtgrige. 


das Veruehmen, Cinverftandnyp. 
tellect. | 
intelligencer, 7. dev Nundjhhajter, Anjeiger; das 
Sutelligengbiatt. 
intelligent, adj. einjichtsvoll, verftandig, erfah- 
ten, uttelligent. [Fr., see intellect. | 
intelligibility, n. die Verjtandlichteit, Deutlid- 


feit. 
intelligible, adj. (adv. -bly.) verftindlich, deutz 
lich, flay (to, fur). [Fr., see intedlect.] 
in-temperance, 7. die Unmapigfeit, Xusfdhwet- 
fung, Bolleret. 
in-temperate, adj. (adv. -ly.) unmagig; der 
Wollever ergeden; Leidenjchaftlch, ausjcweifend. 


[Fr., see ins 


intend, ¢. wollen; meinen, beabjicytigen; ge- 
Denfen; (obs.) fpannen. I did not —it, dag 
meinte id) nicht, dies war nicht meine Wbficht. 
intended, gejonnen, gemeint, beabjictigt, bes 
ftimint (for, gu). [Lat. wn-tendere (‘ stretch’, 
viz. the mind).] 

intendant, ~. der Oberaufieher, Sntendant. 
[Fr., see intend. | 

intense, adj. (adv. -ly.) durddringend, ange- 
ftrengt, bejttg, — attention, die gejpannte 
MAufmerfjamecit. — cold, die heftige Malte. 
[Lat. intensus (tendere, ‘stretch ’).| 
intenseness, 7. Die innere Starte, Wnftrengung, 
Heftigkett, der Crnjt. 

intension, ”. die SGpannung, UAnftrengung. 
intensity, m. die Gpannung, Anftrengung; dite 
Starle, MHeftiateit. 

intensive, adj. (adv. -ly.) gejpannt, ange- 
firengt, 

intent, adj. beffifjen; emfig; aufmerffam, bez 
Dacht (on, upon, auf), mn. das Borbhaben, die 


MAbjidht, Meinung. to the —, damit, um; Dderz 
mapen. to all intents and purposes, Durdaus, 
in allem Betracht, in jeder Hinjieht. [see in- 
tense.]} 

intention, ~. a8 Worhaben, dte Wbhficht; 
Mufmerfjamfett. [see intend. | 


intentional, adj. (adv. -ly.) abjichtlicd. 

intentness, 7. die Aufmertjamfeit, Gefliffenheit, 
Angejtrengthett, Der Gifer. [see inlent.] 

inter, ¢r. beerdigen, begraben, [Lat. in-terrare 
(terra, ‘earth’).] 

inter-, prefix = between, among. [Lat.] 

intercalar(y), adj. eingejdaltet. — day, der 
Swthalttag. [see next.] 

intercalate, t7. einjcdhalten (etnen Dag). 
inter-calare (‘ call’).] 

intercalation, 7. die Ginfdaltung (eines Tages). 

intercede, inér. Dagwijchen fein or treten, fic) ns 
Meittel {elagen; vermitteln, bitten (with, bet; 
for, fir). (Lat. inter-cedere (‘ pass ’).] 

intercedent, adj. dagwijchentretend, vermittelnd. 

interceder, 7. Dev Vermittler, Firjpredher. 

intercept, é. aujjangen, aufhalten; ftoren, unz 
terbrechen, abfjebneiden, [Lat. inter-cipere (ca- 
pere, ‘ take’). 

interception, 7. dad WAufhalten, die Wujfangung. 

intercession, 7. die Vermittelung, Verwendung, 
Firbitte. make — to, Firbitte thun bet. [see 
intercede. ] 

intercessor, n. der Vermittler, Firfpreder. 

intercessory, adj. filrjprechend, vermittelnd, 

inter-change, é. umtaujcen, vertaujden, (Gee 
genjetttg) mecbfeln; fig. (gegenfettig) mitthetlen, 
intr. abwedjeln, ee 

interchange, 7. die wedfeljettige Mitthetlung, 
Vertaufdung, Abwehjelung. 


[Lat. 


e 
Beritand, die Qntelligen;, |interchangeable, adj. (adv. —bly.) wedhfelfettig 


der Seijt; die Mitthetlung, Kunde, Yachricht;| gegenfettig; abwedfelnd, 


q* 
( 


inter-communicate 
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inter-twine 


inter-communicate, intr. Gemeinjdaft mit eine | 
ander haben, ‘a , ‘ 
inter-community, 7. bie gegenfeitige Weitthei- 
lung, Gemeinjdaft. 
inter-course, 7. die Gemeinfdhaft, der Berkehr, 
die Verbindung. k 
interdict, tr. unterjagen, verbieten; mit Dem 
Quterdicte belegen. [Lat. wter-dicere (‘say ).] 
Interdict, 2. Das Qnterdict. 
interdiction, 7. die Unterjagung, bas Berbot. 
interdictive. -tory, adj. unterjagend, verbtetend, | 
verboten, , 
interest, 7. da8 Quterefje, ber Vortheil, NugeN; 
Bins, die Binsgelder, Gntevejjen; der Gewurns 
Mntheil; die Wiehtigfett. put out (money) at 
—, (Gelder) auf Binien verflethen, austhun. 
pay —, Rinfen begahlen, verjinjen. take 
money upon —, Geld auf SZinjen nehmen. 
for your —, gu Shrem Bejten. take an — 
in, fit) angelegen fein Lajffen. [O. Fr.; Lat. 
tnter-est (esse, ‘be’).] 
interest, (7. intereffiren, betvejfem, angehen; be- 
thetligen; angtehen, riibren, bewegen. 
interested, part. or adj. cigennigig; intereffirt; | 
betheiligt. 
interesting, adj. interejjant, anjtehend, unter= | 
haltend. 
interfere, intr. {tirvend ecinwirfen, ftdren, widerz 
fprechen; fic) mut etwas abgeben, jich in ehvas) 
mifehen, fich ins Mrittel fehlagen. [Lat. inter, | 
‘between’, jerire, ‘strike’-] | 
interference, 2. die Cinmijehung, Dagwijdhen- | 
funjt, Bermittefung. 
interim, 7. die 8wiy engeit. 
iinijtijeh, unterdejjen. [Lat.] 
interior, adj. inner, innerlich, imwendig; bin-| 
nenlandifeh. mm. das Qunere; Jnland. [Lat.] | 
interjacent, adj. daywijdenttegend, Dasmijchen= 
fommend, [Lat. interjacens (jacere, ‘lie’).] | 
interject, é. dagwijcenjtetlen; einritcfen, eine) 
Jehieben, [Lat. inter-jicere (jacere, ‘ throw ’).] 
interjection, v. die Dagwijchentunft; die Quter= | 
jection. 
interjectional, adj. cingejhoben, Ynterjections-. 
Inter-face, tr. Durdweben, Durehfledten, eine 
Yledyten. 
Inter-leaye, 7. 
fehteBen. 
inter-line, ¢. interliniven; jiwijden den Seilen 
febvetben or fegen. 
interlinear(y), adj. swijdhen den Seilen gejdrie- 
ben; giwijchenjeiltg. — translations, Qiterlt- 
ttear- Ucbherjegungen. 
inter-locution, ”. die UUnterredung; ba8 Gez 
fprach, Der Dialog; das Ynterlocut. 
interlocutor, 7. dev Bwijdenvedner. 
interlocutory, adj. gejpracmafig, 
torijd. 
a nm. Dev fich in etwa8 eindrangt; dev 
Wine mafler, coll. Bonhaje, Sehleidyhandler. 
interlude, m. das Srwijdhenjpiel, das Snter- 
Mego. 
inter-marriage, 7. die Wedhfelheivath. 
inter-marry, tr. wedhjeljettige Heirathen (unter 
‘ Samilien) jaltepen. 
inter-meddle, zér. fic) (unberufen) in etwas 
_ Menger, ins Mittel treten. 
intermeddler, 7. fic) (unberufen) Ginmengend 
(2d). as n.). die (Unberufene) MittelSperfon. 
inter-medial, -ate, adj. dagwijden befindlich, 
Mittel-, — space, der Mittelraum. 


in the —, inter- | 


(cin Bud) mit Papier) durdh- 


| 
interlocu- 


interminable, -nate, adj. grenjenlos, unende 
lich; unermeplidy. ; ; : 
inter-mingle, t. untermi{den, mifdhen. intr. 
fic) vermijihen, vermtjcht fein, a ; 
intermission, 7. Das Unterlafjfen; Wufhodren, die 
Pauje; die Zwifdhenjeit. without —, unab- 
laffig, ununterbroden. [see next.] ‘ 
intermit, ¢7. unterlafjen, unterbreden. intr. 
nadlajjen, ausjegen, abwechjeln. [Lat. inter- 
mittere (‘send’).] 
intermittent, adj. nachlafjend; abmwedfelnd. | 
fever, Dae Wed) jelfieber. ; [fein. 
inter-mix, é. untermijfden. itr. vermijdt 
intermixture, 7. die Mijdung, Beimijdung; 
das Gemifdh, coll. der Meijdhimajch. 

internal, adj. (adv. -ly.) inner, innere, innerz 
lich; einbeimifch, inlandijch, im Gunern; get= 
ftig, Dem Getjte nad. : 

international, adj. international. ; 
interpellation, 7. die Srwijchenrede, der Cine 
jprud); die ernftliche Bitte, der MWufruf. [Lat. 
inter-pellatio .] 

interpolate, tr. einfcieben (in eine Sdhrift). 
{Lat. inter-polare (polire, * Pemelie 
interpolation, 7. Das Untericieben, die Cin-= 
fchtebung; (Gcrift-)Verfaljdhung. 


linterpolator, 7. der (Schrift-)Verfalfder. 


inter-pose, ¢7. (or intr.) Dagmifden legen o 
jegen or jtellen; fic) cinmengen; unterbreden; 
vermitteln. 

interposer, . der Vermittler. 

inter-position, m. Der 3wijhenftand; die Hrwt- 
jhenftellung; Bermittelung. 

interpret, 4. auslegen, deuten, erflaren, ner= 
Dolinet}chen. [Lat. interpretare (inter-pres, 
‘intermediate agent’).] 

interpretable, adj. evflarbar. 

interpretation, m. Die M%uslegung, Crtlarung. 

interpreter, . der Musleger, Crflaver; Ueber= 
Jeger, Dolmeticer. 

inter-punction, v. die Ynterpunction. 
inter-regnum, 7. da8 Quterregnum, die Brwt- 
{chenvegterung. [Lat. ‘intermediate reign’. } 
interrogate, tr. (or intr.) fragen, befragen, 
ausfragen. (Lat. inter-rogare (‘ask’).] 
interrogation, m. Das Fragen; Die Frage; das. 
Hragezethen, 

‘interrogative, adj. (adv.-ly.) cine Frage an= 

| 3cigend, fragend. m. Das Fragewort. 

interrogator, n. Der Frager, lajtige Frager. 

linterrogatory, adj. eine Frage enthaltend or 
ee fragend, mn, die Frage; das Frage= 
tic. 

interrupt, 7. unterbrechen, bindern; trennen. 
(Lat. inter-rumpere (‘ break ’).] 

interrupted, adj. (adv. -ly.) unterbrodjen, abz 
gebrocen. 

interruption, 7. die Unterbredhung; Dagwifchen- 
funft, Storung; Baufe. 

intersect, t. (or intr.) durdidneiden, fic 
Durdfdneiden, Durchtreuzen (won inten). [Lat. 
inter-secare (‘cut’).] 

eer pelion, nm. Das Durchfdhneiden, ber Ourd= 

nitt, 

intersperse, t. mit ctnftreuen, untermengen. 

: [Lat. inter-spergere (spargere, ‘ scatter ’).] 

interspersion, . bas Cinjtreuen, die Cine 

_{treuung. 

interstice, n. der Bwifhenraum,; die Bwifden= 
seit. (Lat. inter-stitiwm (sistere, ‘stand ’).] 

interstitial, adj. 8wifchenraume habend. 


interment, 7. die Beerdigung, das Begrabnip. 
[see tnter.] 


inter-twine, -twist, ¢. in einander fclingen, 
durdhflechten, verfledten, 


interval 
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invalidity 


duterval, n. der Siwifdhenraum, Abjtand; tic 
Neere; Frijt, Pauje; der Tonabftand, die Tonz 
weite. by intervals, gu verjchiedenen Malen; 
von Beit ju Bert, unterbrochen, friftweife. [Lat. 
inter-valium (wall’, from vailus, ‘ pali- 
sade ’).] 

intervene, intr. Dagwijchen fommen; eintreten, 
Hinjgutreten; fich in das Mittel johlagen; inter- 
veniren, vermitteln. intervening space, der 
Bwijdenvaum. [Lat. inter-venire (‘come’).] 
intervention, 7. die Dazwijdentunft; der Swi- 
fchenftand; Bermittelung. 

inter-view, 7. Die Bujammentunft, Unterredung, 
VBefprechung. 

inter-weave, tr. in cinander weben, cinweben, 
verweben, durchfledyten. 

interworking, 7. das Unterwirten, 

intestate, adj. ohne Teftament, ohne Vermadht- 
nip. [Lat. in-testutus (testari, ‘make a will’). 

intestinal, adj. 3u den Gingeweiden gebirig. 
intestine, adj. inner, innertic), einheimifd. 
(Lat. intestinus (intus, ‘ within ’).] 
intestines, . pl. die Gingeweide, Gedarme. 
in-thral, é7. unter die Stnedht}chajt bringen, in 
Bande felagen. 

inthralment, 7. die Nnedhtyhaft, Sclaveret. 
intimacy, 7. die Vertraulichtert, Junigtert, Ynez 
timitat. [see next.] 

intimate, adj. (adv. -ly.) inner, innerlid; nabe; 
innig, vertraut, intint. 2. der Vertraute, ver- 
traute (BSufen-)Freund. [Lat. ctimus (intus, 
‘within ’), ‘innermost’.] 

intimate, ¢7. andeuten, anzeigen, gu verftehen 
geben (einem etwas); ju evfennen geben. [Lat. 
entimare (see preced.).] 

intimation, 7. die Andeutung; der Wink. 

intimidate, tr. (Ginem) Fureht etnjagen, etn 
feinchtern, abjdrecen. [Lat. an-timidare (timt- 
dus, * timid ’).] 

intimidation, x. da8 Furdteinjagen, dte Cin- 
Jhuchterung. 

in-to, prep. in, nach; finein, herein; gu. I 
went — the room, ih ging im die Stube (hin- 
ein). break out — a fit of laughter, in 
ein unmapiges Geladiter ausbreden. burst — 
tears, in Zhranen ausbreden. bring — be- 
ing, Dafein geben. look —, einjehen, hinetn- 
jeben. ; 

‘in-tolerable, adj. (adv. -bly.) unertraglich; un- 
augjtebhlich; auperft jdlecht. 

in-tolerance, 2. die Unduldjameeit, Gutolerany. 
in-tolerant, adj. unjabig ju ertragen; unduld- 
jam, intolerant, ”. Der Unduldjame, Gutole- 
tante, : : F 

intonate, intr. anftimmen, intoniren, [Lat. in- 
tonare, ‘thunder ’.] ‘ 
intonation, 7. die Anjtimmung, Jntonation. — 
intoxicate, ¢7. beraujchen; begaubern. intoxi- 
cated, beraujdt, trunten. [L. Lat. in-toxicare 
(Gr. toxikon, a poison for arrows, lozxon, 
‘bow ’).] : 
intoxication, 2. die Beraufdung; dte Trunken= 


ou 


Heit. : 
intractability, m. die Unbiegjamfett, Halsftar- 
rigtett. Ae 
in-tractable, adj. (adv. -bly.) unbiegjam, unz 
bandig, etgenjinnig. ee 
in-transitive, adj. (adv. -ly.) unthatig, tntran- 


tiv. 
in-transmutable, adj. unwandelbar. _ 
dn-trench, ¢. einjdneiden, furchen; verjangen, 
intr. eingveifen, Singrijf thun (on, upon, im). 
intrenched upon, beeintrachtigt. 


intrenchment, 7. die Verfchangung, die Sdhanje. 

intrepid, adj. (adv. -ly.) unerjchrocen, unver- 

aagt, tibn. [Lat. in-trepidus (‘ scared’).] 

a ee nm. Die Unerichrocenheit, Kihnheit, 
Der Muth. 

intricacy, v. die Verwidelung; Sdwierigteit; 
Das Gewirre, 

intricate, adj. (adv. -ly.) verworren, duntel, 
verwictelt, [dwierig, intricat, [Lat. in-tricatus 
(trice, ‘ hinderances’),] 

intrigue, ”. das Truggewebe, die MWrglift, der 
Mniff, die Intrigue ; Berwicelung. [Fr., same 
as intricate.] 

intrigue, intr. Ranke fdmieden, 
intriguer, x. dev MAnEemacher, 
Ruppler. 

intriguingly, adv. argliftig, ranfevorf. 
intrinsic(al), adj. (adv. —ly.) inner, wirtlich, 
wabr, wejentlich. 

intro-, prefix = within. [Lat.] 

introduce, é. einfiihren, vorjitellen, introduciren, 
befanut machen. (Lat. intro-ducere (‘lead ’).] 
introduction, 2. die Cinfibrung, Vorjtelfung; 
Cinleitung, Borvede, Futroduction, letter of 
—, dev Empfehlungsbreey. 

introductive, -tory, adj. cinleitend, vorlaufig. 

introspect, ¢7. hineinjehen, prufen. (Lat. intro- 
spicere (‘look ’).]} 

introspection, ”. da8 Hineinfehen, die Prifung. 
introspective, adj. introjpectiv, in fich felbyt 
lebend. 
introversion, 
introvert, é. jig. einwarts felren. 
tro-vertere (‘turn ’).] 

intrude, intr. eindvingen; on (upon), fic) aufz 
Dringen, gudringlich fich etnimtjchen; ich bemach- 
tigen, Gingrijf thun. — one’s self into, fich 
eindrangen. [Lat. n-trudere (‘thrust’).] 
iutruder, m. 3ubdringlich (adj. as n.), der Cine 
dringling; Gtorer; eingedrungene Befiger. 
intrusion, nv. die Gindrangung; Zudringlichfeit, 
WMumrapwung. 

intrusive, adj. eindringend, aufdringend, gu- 
Dringlich. 

in-trust, ér. anvertrauen. 
intuition, . die Anjchauung. 
tueri, ‘look on’).] 
intuitive, adj. (adv. -ly.) anfdauend, unmittels 
bar wahrnehmend; anfdaultd. 

in-twine, ¢. verflecdhten, einwinden. 
flochten fein. 

inundate, ¢. iiberfhwemmen; jig. itberwal- 
tigen, [Lat. in-wndare (unda, ‘wave’).] 

inundation, 7. die Ueberjd)wemmung; das Bu- 
fammenftromen, d 

inure, tr. gewdhnen; gewohnlich tretben. ner. 
gelten, Gultigfeit haben. [same as inaugur- 
ate.) 


(Uebung. 
inurement, nm. die Gewohnheit, Fertigkert, 
in-utility, n. die Unniiblictcit, Ruglojigteit. 
inyade, ¢r. einfallen, iberfallen, anfallen, anz 
greifen; jig. Gintrag thun, eindringen, [Lat. 
in-vadere (‘go ’).] 
invader, 7. dev Ungreifer, Bemachtiger. 
in-yalid, adj. fchwach, fraftlos, dDienjtunfabig, 
invalides (redjts-) ungitltig. 
invalid, m. der gebrechlidke Menjdh, Schwadhe; 

Dienjtunfabige, Juvalide. ; 
invalidate, ér. jchiwachen, entfraften, entgiltigen. 
invalidation, . das Ungiltigmoden, Gdwa- 

en. 
invalidity, n. das Unvermigen, die trajtlofig- 
Feit; (Mechts-)Ungiiltigfett. 


See machen. 
antejchmieder; 


m. Da& Cinwartsfehren. 
{Lat. in- 


[Fr. (Lat. in- 


intr. were 


in-valuable 


in-valuable, adj. (adv. -bly.) unjdagbar. 

in-yariable, adj. (adv. -bly.) urwerdanbderlid), be- 
ftandig. pint) Se . 

invasion, ”. der (feindlice) Ginfall, Wnfall, 
Streifjug, die Quvafion; fig. der Gingriff. 
[see tnvade,] f 

invasive, adj. cinfallend, angreifend. 

inyective, n. die S@cmahung, Spottichrift. [Fr. 
(Lat. in-vehere, ‘carry into or agaiust, at- 
tack ’).] oe + 

invective, adj. (adv. -ly.) angiiglich, beipend, 
fatyrijd, fchimpfend, jdmabend. 

inveigh, intr. bitter tadeln, foelten, fmaben. 
[Lat. in-vehere, see invect.] . : 

invent, ¢r. erfinden; erdichten; erfinnen, {chmie- 
den, [Lat. in-venire (‘come’).] 

inventer, 7. dev Grfinder; Crdichter, 

invention, n. die Grfindung; der Crfindungs- 
geijt; die Cntdecung; Crdidtung, 

inventive, adj. evfinderijch, exfindjam. 

inventor = inventer. ‘ 

inventory, 7. die Juventuz, das Snventarium; 
da8 Beftandsverjetehntp. 

inventress, 7. die Erjinderin. 

inverse, aj. umgefehrt, entgegengefegt, gegen= | 
feitig. — proportion, das vertehrte Berlhalt- 
nif. [see tnvert.] 

inversion, n. die Umfehrung; Berjegung, Bue 
verfior, 

invert, tr. umfebren, verfehren, ummenden. 
(Lat. in-vertere (‘turn ’).] 

invest, t. betleiden; bejtallen (in, with, in eine 
{mit etner] Warde, [mit etnem] Wmte); erthei- | 
len, inveftirert; steven; blocfiven; anlegen. 
asum, eine SGumime (Geld) anlegen. — with 
full power, Bollmacdht geben, ermachtigen. 
[Lat. in-vestire (‘clothe ’).] 

investigate, ¢. erforjchen, ausforjden, nadhfors 
fcjen. [Lat.in-vestigare (vestigium, ‘ track, 
yestige ’).] 

investigation, 7. die Srforjdung, Nadforfdung, 
Unterjudung. 

investigator, 7. Dev Forfder. 

investiture, m. die Belehnung, (feterliche) Cine 
fegung; Suveft(ithur, das Beftallungsrecht. [see 
invest.] 

investment, n. die Reidung, der Angug; die 
Blockade; Die AUnlegung (von Capitalien). [see 
invest.] : 

inveteracy, 7. da8 Cinwurzeln, die Veralterung, 
Harindctrgteit. 

inveterate, adj. (obsol.) jehy alt; gen’ly 3ur Ge- 
wohnhert geworden, eingewurzelt, hartnacig. 
aoe (vetus, ‘old’), ‘rendered 
0. . 

invidious, adj. (adv. -ly.) beneidensiwiirdig; 
gebaryig, verbapt. [Lat. invidiosus (invidia, 
enyy ’).] 

invigorate, tr. fvraftigen; beleben, verjiingen; 
fraftig (gitltig) machen. invigorating, {tar- 
fend, erfrifdend. [in and vigor.) 

invigoration, n. das SKraftigen, die Starfung; 
Die Kraftigung. 

invincibility, ~. dic Uniberwindlidfeit, Unz 

_ biegjamfert. 

invincible, adj. (adv. -bly.) uniberwindlid, unz 
bejteybar. 

inviolability, m. bie Unverlegbarteit, tUnver- 
britchlidhfeit. 

in-violable, adj. (adv. -bly.) unverlegbar, unz 
verleglic), unverbrichlich. 

inviolate, adj, unverlegt, unverjehrt, unent- 
metht, 
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ironical 


linvisibility, n. Die Unjidjtbarfeit. 

in-visible, adj. (adv. -bly.) unfidtbar. 

invitation, . Die Ginladung. 4 

‘invite, tr. einladen; retjen, locen, itberreben. 
{Lat. invitare. ] 

inyiter, n. der Cinlader. ; 

inviting, adj. (adv. -ly.) einladend, reijend, 
{odend. m. das Ginfaben. 

invocation, n. bas Unrufen, die Unrufung. [see 
invoke.] : 
invoice, 7. die fpecificirte Waarenrechnung, Fac 
tur, Nota, [Fr. envois, ‘things sent’: comp. 
envoy.) 

invoice, tr. facturiren. 

inyoke, t. anvujen, aufrufen, anfleben. 
in-vocare (‘call’).] 

involuntary, adj. unwillfirlid; unfreiwillig. 

inyolution, n. die Gimvicelung; Berwicelung; 
Der Umjdlag; das Crheben gum Oiuabdrat. [see 
next.] 

involve, tr. eimvideln, umbillen; (mit-) enthal- 
ten, in fich faffen; verbinden, verwideln; multi= 
pliciren. [Lat. in-volvere (‘ roll’). ] 

invulnerability, m. die Unverwundbarfeit, Unz 
verlegbarteit. 

in-vulnerable, adj. unvermundbar, unverlegbar, 
fejt. 

inward(s), adv. einwarté, innerlid, inwenbdig. 

inward, adj. inner, tnmerlich, impendig; tunig;. 
inlandijd; betmijpd. 

in-weare, ¢7. einweben, nerweben, verflecdten. 

in-wrap, -. einwiceln, einbillen. 

et ga adj. eingearbetret, eingewirft; ein= 
geftictt. 

Ionian, adj. jonifd. 

fonic, adj. jonijd. 

iota = Jot. 

ir-, prefiz = in, before r. 

irascibility, ». die Neigbartcit. 


{Lat. 


irascible, adj. reigbar, lett aufgebradt. [Fr., 
see next.] 

ire, a der Sorn, Unwille, die Wuth. (Lat. 
wa. 

ireful, adj. (adv. -ly.) jornig, wiithend. 

Ireland, n. $rfand, 

iridescent, adj. vegenbogenfarben. [fr. Lat. 


tris, ‘rainbow ’.] 
iris, . der Regenbogen; Lidtreis; der Augen= 
jivfel, Die Sdhwertlilie, Fris, [Lat.] 
Irish, adj. ivijh, ilindijdh. mn. das Srlandifde, 
Die irlandijde Sprache. -man, n. der Frlander, 
Irishism, n. die irlandijhe Gpradhcigenheit. 
irk, &. drgern; franten, verdriepen. it irks me, 
_¢8 Argert mid), ‘ {lajtig. 
irksome, adj, (adv. -ly.) irgerlih, verdrieplich + 
iron, m, Das Gifen; das Blatteijen; pl. Fejjeln. 
adj. eijern; cijenfarbig, fig. unbeugjam, jtrenge, 
hart, graujam, cast—, Gugeifen. -bound, 
adj, mit etjernen Meifen werjehen; gefeffelt, ge- 
fclofien. -clad, adj. gepanjert (von Gdiffen). 
n. DAS Pangerjhiff. -dross, 7. die Gijenjchlacten. 
-foundery, 7. die Gijengieperei; Cijengubwaare. 
“gray, adj. cijengrau. -mill, 7m. dev Giz 
fendDammer, -mine, n. die Gifengribe. 
-mould, 7. der ijenflecf, das Gtjenmaal. 
sore, n. Das Cijener3, der Gifenglang, Gi- 
Jenglimmer. wood, m. das Gijenholg; dev 
Gifenbolbaum. =works, n. pl. die Gijenbitte, 
der Gijenbaminer, das Gijenwerk. 
fron, tr. platten, bigeln; fejjetn. 
_Gifen gefletdet, bepangert. 
ironical, adj. (adv. -ly.) ironijdy, jpdttifh, hdh= 
Dg 


ironed, in 


nijh, jcbalfbaft. [see tron, 


irony 


affected ignorance ’).] 

irradiance, -cy, a3 Strahlenwerfen, Leudten; 
die Strablen. 

Ir-radiate, é. beftrahlen; beleben; gieren, fhmit- 
den; jig. erfeuchten, aufflaven. ind. fcheinen, 
bejcheinen. 

irradiate, adj. glingend, vergiert, gegiert, ge- 
fdymict. 

irradiatio.., n. Das Strablen, die Beftrahlung; 
Jig. Grleucshtung, WXufflarung. 

ir-rational, adj. (adv. -ly.) unverniinftig, ver- 
nunfhwidrig, ungerety t. 

irrationality, 2. die Unvernunft, 
widvrigleit. 

ir-reclaimable, adj. (adv. -bly.) umwiederbring- 
lich, unverbefjerlich, verloren. 

ir-reconcilable, adj. (adv. -bly.) (with, to, mit) 
unverjdbhnlich; unbeftehbar, unvereinbar. 

ir-reconcilement, -ciliation, 7. die Nidtverfoh- 
nung; Unvereinbarfeit. 

ir-recoverable, adj. (adv. -bly.) unerjeglich, une 
wiederbringlich; unverbejjerlid. 

ir-redeemable, adj. unabldsttd. 

Arexedosible, adj. nicht gu reduciren; unverflet- 
nevrlich. 

ir-refragable, adj. (adv. -bly.) untwiderlegbar, 
umpiderleglid, unumjtoplid). 

ir-refutable, adj. (adv. -bly.) unwiderlegbar. 

ir-regular, adj. (adv. -ly.) MERPOCUNENG unz 
richtig; unmethodijch; unordentlich. , 

irregularity, m. die Unregelmaptgfeit; Unrid)- 
tigfeit, ber Fehler; die Ausjchwetfung. 
ir-relevancy, ”. Die Unanwendbartert. 
ir-releyant, adj. (adv. -ly.) unanwendbar, 
swedklog. Re 
ir-religion, n. der Unglaube, die Grreligiofitat, 
Bottlofigfeit. } 
fr-religious, adj. (adv. -ly.) ungliubia, golt- 
vergejjen, qottlos, irreligtas. ; 
ir-remediable, adj. (adv. -bly,) unabbelflid, un- 
helbar. 

ir-remoyable, adj. unbeweglid, unabanderlic). 

irreparability, m. Die Unerjeglichtett. 

ir-reparable, adj. (adv. -bly.) unerjeblic). 

ir-repressible, adj. ununterdriicbar. 

ir-reproachable, adj. (adv. -bly.) unbejdolten, 
untadelhajt, tadellos, unftvaflth. 

Irresistibility, 7. die UmwiderjtehliGfett. 

ir-resistible, adj. (adv. -bly.) unwiderjteblic. 

ir-resolute, adj. (adv. -ly.) unentjdlojfen, un- 
jhliiffig. , ‘ ; 
ir-resolution, 2. die Unentjdhlofjenheit, Unfdplirj- 
figteit. ae 
ir-respective, adj. (adv. -ly.) riicffid)tsto8, ohne 
Mitceficht, unbedingt. Vie: 
ir-responsibility, 7. die Unverantwortlichfeit. 
ir-responsible, adj. unverantwortlid. 
ir-retrieyable, adj. (adv. -bly.) unerfeglich, un- 
wiederbringlid). ie ee ; 
ir-revyerence, 7. Die Unebhrerbietigteit, Gering- 
{ehabung. ae 
ir-reverent, adj. (adv. -ly.) unebrerbietig. 
ir-reversible. adj. (adv. —bly.) unwiderruflich, 
unabanderlich. ; ; 
ir-revocable, adj. (adv. -bly.) unwiderrufltd); 
unvermetdfid). : 
irrigate, tr. wifjern, befeudjten. [Lat. tr-r- 
gare (‘water ’).] i [jein. 
irrigation, n. die Bewafferung, bas Berwaffert- 
irrision, v. die Berlachung, Verfpottung. [Lat. 
tr-risto (ridere, ‘laugh’).] 


Vernunft= 
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irony, ”. tie Qronic, ber Epott, tie Spitterei. | 
{Lat. ironia (Gr. etroneia, ‘ dissimulation, irritable, adj. reighar, empjindlics. 


irritability, n. die Reigbarteit. 

i : (see next.] 

irritate, ¢r. veigen, ergiivnen, entritften, erbittern, 
Argern; erregen, aufregen. (Lat. irritare.]} 

irritation, v. die Grgitrnung; Neigung. 
irritatory, adj. aufreigend, aufregend. 
irruption, 7. dev (gewaltjame) Embrud); (feind= 
hehe) Ginjall, Ueberfall, Lat. w-ruptio (rum- 
pere, ‘break ’). 

irruptive, adj. einbredend, hereinftiiyend. 
Isaac, ~. Sjaat. 

isagogic(al), adj. ifagogifa, etnlecitend. 
eis-agOnicos, *in-leading ’.) 

isagon, 7. Da8 Gleichect. [Gr. tsos, ‘equal’, 
gonia, ‘angle ’.} 

Islamism, 7. der Yslamismus, 
‘submission to God ’.] 

island, 7. die Gnfel, Das Gifand. 

s after analogy of zs/e.] 

islander, 7. ter Gilfinder. 

isle, m. Die Gufel; also for aisle. 
insula) .] 

islet, n. die Heine Jnfel. 
isolate, (7. abjondern, ifoliren. 
(insula, * isle ’).] 

isolate(d), adj. abgefondert, vereingelt, ifolirt. 
isolation, n. die Whgejondertheit. 

Israelite, m. dev Yéraclit. 

Israelitic, -tish, aaj. ijraclitifd. 

issue, m. Das Herausfommen, der Wusgang; 
Abgang; der Echlup; Grfolg, die Folge; rie 
MAbEunft; Kinder; die Meben-Cinktiinfte; der 
Sragepuntt; das Fontanell; der Whflug. be at 
—,im Gtreite fein. the matter in —, die 
vorliegende Gace. [Fr. (isstr, Lat. ex-ire, 
‘go out’).) 

issue, intr. fommen (from, aus), auslaufen; 
augsfatlen, hervorbreden, herjftammen, herviih- 
ren (from, von); ausgeben, fic) endigen; aus- 
Dehnen (into, in). ¢t. audsfdicen, ausge- 
ben, ergehen lajfen. — bills, Weehiel augsftel- 
len. fr. preced.] 

issue-less, adj. finderfo8, unbeerbt. 

isthmus, 7. die Land-= ov Grtenge, Lande or 
Grdgunge, der Bfthmus, (Lat. (Gr. rsthmos, 
‘neck ’).] 


(Gr. 


[Ar. islam, 


[see Giland: 


[Pr. (Lat. 


ifr. preced.] 
[Lat. tsolare 


it, pron. eg, 

Italian, adj. itaYieni{d). 
Ytalienijde. 
Italianize, intr. Stalienijd fprecden; den Sta= 
fiener jptelen. 

italic, adj. jur Curfiv-Garift gehorig. 
die CurjiveCohriyt. 

italicize, 4. mit Curfiv-Gahrift ausjeichnen or 
druden. 

Italy, ~. Stalien, Waljchland. 

itch, n. Das Suden; die Kragke; Begierde, das 
Verlangen (after, nach). 

itch, intr. jucten; verlangen. 

itchy, adj. fragig. 

item, adv. auch, ingleichen, item. m. der Urtifel, 
Punt. 

item, é, anmerfen, aufnotiren. 

iterate, ¢7. wiederholen. [Lat. dlerare (ilerum, 
‘again ’).] 

iteration, 7. die Wiederholung. ' 

iterative, adj. wiederholend, abermalig. 

itinerant, adj. reijend, wandernd, herumgtehend, 
[L. Lat. itinerans (Lat. iter, ‘ going, jour- 
ney ’).] Pectiale 

itinerary, 7. die Reifebejdhretbung, das Retfes 
buch. adj. eine Reije betveffend. retfend 

its, pron. jein, feiner, Deffen. 


n. der Staliener; bas 


n. pl. 


itself 
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jest 


it-self, pron. 8 felbjt, jelbyt, fic). of —, von 


ipa by —, fiir fid) allein, bejonders, bei- 
eite. : 
ivory, 7. baS Glfenbein. [Fr. tvoire (fr. 


EgyP.).] 


livy, n. der Gphen, vad Wintergriin, der Eppid, 
ground —, ber Grdepheu. -mantled, adj. 
pom Gpheu umfhlungen or umrantt, [Lat. 
apium (apis, ‘bee’), ‘parsley ’.] 


J 


abber, ini. fdynattern, fhmaker, 
abber, 7. DaS Sefdnatter, Gemajd. 
[Lat. jacens (jacere, 


jacent, adj. ltegend, 
‘lie ’).] 

Jack, n. (dim. of John), Johann, Hans; das 
Manndhen; der (junge) Hecht; Bratenwender; 
Wirbel; das Corjett, Pangerfleid; der lederne 
Schlaud; die Bielfugel; der WAnjchlager, die 
Dorke; die fleine SHiFStlagge. — in a box, 
bas SGchadhtelmannden. -o-dandy, 7. Der 
Qaffe, Marv. sass, m. der (manntiche) Gfel. 
-hoots, n. pl. die Steifftiefeln, Courierjtiefeln. 
edaw, ”. bie Doble. -plane, n. der Sdrub- 
hobel. -saw, %. die Trecfjage. -serew, 7. Die 
Wagenwinde. 

jackal, n. der Schafal, Yafal. [O. Fr.] 

jacket, 7. das Wamms, die Face. 

jacketed, adj. ein Wamms or eine Gace traz 
gend. 

Jacob, n. Jacob, 

Jacobin, 2. der Dominifaner; Yacobiner. 

ea is jacobinic(al), adj. jacobinijd, vevoluz 
ionar. 

Jacobite, n. dev Jacobit. adj. jacobitijd. 

jaculate, o. fchiepen, werfen. [Lat. jaculari 

(jaculum, ‘ dart’).] 

jaculation, 7. das Schiepen, Gdleudern. 

Jaculatory, adj. hinauswerfend, herausgeftopen, 
Geihojjen; in furjen Gagen gefproden. 

jade, n. die Mahre, Sehindmahre; tole Dirne. 

jade, t. abmatten, abjagen; jig. ermiden; 
qualen, tyvannijiven; erniedrigen. intr. ere 
matten, erliegen. 

jag, m. die Rerbe, Bade. 

jag, ¢”. ferben, ausgzacten. 

de pedness, m. Die ausgezadte Form, Unebenz 
ett, 

jaggy, adj. geferbt, sactig; uneben. 

jaguar, m. Dev amerifantjdhe Tiger. 
zil.] 

jail, n. der Reréer, das Gefingnif. -keeper, 
same as jailer. [Fr. gedle (Lat. caveola, ‘little 
cave °).] 

jailer, n. Der Gefangenwarter, KerEermeifter 

jalap, 7. die Jalappe. [Fr] 

jam, %. die Conjerve von gefottenen Sridten, 
Marmefade. [Orient.] 

jam, &. jgujammenprejjen, flemmen, swangen. 
(0. reels ‘Teg’. i Rr 

Jamaica, n. die Snjel Jamaica. — rum, der 
(echte) Jamatca-Rum. 

mele die Pfofte, der Pfeiler. [Fr. jambe, 

ee. 


James, x. Yacoh. 
dane, ». Johanna, 
jangle, #. vajjetn, fappern. 
wey fehiwagen, 
angling, vn. da8 Gellapper; Gefdhwas; a 
tan (coi nm. der a4 Moeee at 
(ganua, ‘ door’). 


(fr. Bra- 


intr. treijden, 


yin) Pjortner, [Lat. 


Janizaries, 2. Yanitimaren. 
January, ”. dev (Nonat) Fannar, (Lat. Janua- 
rius (Janus, Rom. god of the year).] 


Japan, n. Japan; die japanefijdhe Arbett. adj. 
japantjd. : ; 

japan, ¢. mit japanefifder Wrbett vergieren, 
lactiren. 


Japanese, ”. Der Japaner; die Fapanerin. adj. 
Japani}d. i me 
jar, intr. {hwirren; fnarren, fdnarren; miptd= 

nen; ganten. ¢r. jchutteln, ritttein. 
1. jar, m. Das Shwirren, Knarren. 
2. jar, 7. Dev (jteinerne) Krug, Die rude. 
jarre (fr. Pers.).] 
jargon, n. das Kaw 


[Fr. 


Dermalfd, der Jargon. [Fr.] 
jasmin(e), 2. Dev Yasmit. [Fr. (tr. Arab.).] 

Jasper, m. Dev Yaspis; Kaspar. [fr. Lat. ete.] 

jaundice, 7. Die Gelbjudt. [Fr. jaunisse (jaune, 
‘yellow ’).] 

jaundiced, adj. gelbjidtig. 

jaunt, tntr. herume= laufen or ftreiden. 

jaunt, n. der Ausflug, Streifjug, das Umberz 


ftreichen. ee i : 
javelin, n. Der Wurfipieh. [Fr. javeline.] 
jaw, m. Der Kinnbaden, die Kinnlade, the —s 


of hell, der Hodllenjdhlund. 
der Todesracen. -bone, 2. 
-tooth, 7. der Bacengahn. 
jay, . Der Haber, die Doble. 
jealous, adj. (adv. -ly.) ciferfiichtig, jafour ; 
eifrig, bejorgt; argwobhnijdh, miptrauijd. ([Fr. 
jaloux (Lat. zelus, * zeal’). 
die Galoufie, der 


jealousy, ”. die Siferjuct, 

Gifer; Urgwobhn. 

jeer, tr. (or tntr.) fhrauben, fceren, fticheln, 

wikeln, fpotten (— at one, itber einen). 

jeer, 7. der Spott, die Spdtteret, Stichelet. 

jeerer, m. Der Spotter, Spottyogel 

Jeffrey, 2. Gottfried. 

jejune, adj. fig. nitchtern, leer, matt, fade, geift= 
lo8. (Lat. jeyunus, ‘ fasting ’.] 

jejuneness, 7. Die Mitchternbeit, Urmuth; Fahs 
heit, Geijtlofigtett. 

jellied, adj. gaflertartig, flebrig, faftig. 

jelly, m. die Gallerte; dev dice Gatt, Gelée. 
(Fr. gelée (geler, ‘ freeze ’).] 

Jenny, 2. Yennie; die Feinjpinnmafdine. 

jeopardize), t. wagen, bajardiren. 

jeopardous, adj. (adv. -ly.) waglid, gefabritd. 

jeopardy, v. das Wageftuc; die Gefabr. [Fr. 
jew parti, ‘even game’.} 

Jeremy, 7. Jeremiag. 

jerk, tr. jchnellen, fchimeipen, fchieben; ructen. 
— out, herausreifen. 

jerk, n. der Stof, Hieh, Shmif, Nuc; Sprung. 

jerkin, 7. das Wamms, die Gack. 

Jerome, n. Hieronymus, 

jessamine = jasmin. 

jest, i. fherzen, jpapen, 

[eek N dey Scher, Spa. 


the —s of death, 
Der Stinnbacten. 


Jester 
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jubilant 


Jester, n. Dev Spapmacher, Pofjenreifer, Stidler. 

Jesuit, . der Yefuit. [‘of the society of 
Jesus ’.| 

jesuitic(al), adj. (adv. -ly.) jefuitijd) ; lijtig, 
Jcdlau, triigerijd. 

jesuitism, 7. dev Jefuitisnus. 

1. jet, m. dev Gagat, die Rechtehle. -black, adj. 
pechidhwarg, rabenjehwary. [tr. Gr. ‘from Ga- 
gat (a town)’. 

2. jet, n. dev Wajjerftrahl, das Ausfpriken. [Fr., 
see next.] 

jet, intr. ausjdieben, hervorragen. 
(Lat. jactare, ‘throw, hurl ’.] 

Jetty, adj. Gagatenahulicd, 

Jew, 2. dev Jude. 

jewel, m. die Guwele, das Fuel, Teinod, der 
Gdelftein. [O. Fr. jouel.] 

Jewel, t. mit Suwvelen fehmitcen, vergieren, 

jeweller, m, Dev Yuwelier, Fuwelenhandler. 

Jewelry, v. Suwelen, Galanteriewaaren. 

Jewess, 2. die Diidin. 

jewish, adj. (adv. -ly.) jiidijeh. 

Jewry, 2. das judijdhe Land; Gubaa. 

Jib, m. dev Niliiver. -boom, m. dev liiverbaum. 
stay, 7. da8 Bugipriettau. 

jig, m. die Gigue. [O. Fr. gigue.] 

ail, die SGehlumpe, Coquette. 
gill. 


jilt, n. die Gefallfiihtige, Coquette, Locferin. 

Jilt, tr. bublerifeh finhalten, fopyen, taufden. 
inir. gefalljiicntig fein, coquettiven. a jilted 
lover, ein betrogener Liebhaber.  [fr. jrll.] 

jingle, itr. flingeln, rafjeln. tr. tingeln 
machen or lafjen. 

jingle, n. das Gellingel, Geraffel; die Klapper, 
Schelle. 


{Fr. jeter 


[same as 


Joan, ». Sohanna, 

Job, n. Hiob. 

Job, n. die Lohnarbeit, Heine VBerridtung, dag 
Aemtchen, die Bedienung, der Stich. [see 
next.] 


job, t. ftopen, ftechen; picen, ind. fchachern, 
wudern. [modif. of chop.] 

jobber, n. der jufallige (Lohn=)Arbeiter, Hand- 
flanger; Unternehmer tm Rleinen. 

jockey, ~. dev Vorreiter, Pferdehandler, Noptiu- 
jdher; Betriger. (dim. of Jack.] 

jocose, adj. Scherghaft, lujtig, froblid), burlest. 


[see joke.] 
jocular, adj. (adv. -ly.) fcherghaft, fpaphaft, 


luftig. [see joke. | vey 
jocularity, 1. dic Ccherghaftigkett, Luftiglert, 
Spafluft. 


jocund, adj. {herghaft, {ujtig, Frohlich. 

jocundity, 7. die Gcherghaftigkett, Lujtigtert. 

jog, t7. jtoper; vitteln, tnd. fic) langjam be- 
wegen, jcblendern. 

jog, n. der Stop, Schupp; das Miitteln; fig. dev 
Anftof. 

Jjoggle, tu. fcicben, ftopen, vittteln. 
John, ~. Johannes, Johann. 

join, t. Fugen, gujammenfiigen, verbinden (— 
to, mit), vereinigen, hingufiigen. intr. fic) ver= 


[fr. jog.] 


binden; — gujammenjtopen, angrengen.  [F'r. 
joindre (Lat. jungere).} vs ; 
joiner, m. dev (Kunjt-) Tiychler, Sehreiner. 


—’s trade, dag Vijchlerhandiwerk. — 

joinery, m. die (Runjt-) Tifehlerarbeit. 

joint, n. die Fuge; das Gelent, der Knoten 
(der Pflanzen); Das Glied, die Reule; die Wn- 
gel. adj. verbunden, vereint; gemeinfchafttich. 
out of —, aus den Fugen; verrenft; fig. in 
Unordnung, unrubig, bewegt. put out of —, 


aus den Fugen bringen; vervenfen; jig. ver- 


witren, = — business, dagS CompagniesWez 
fchaft, die Compagnie-sSandlung. — capital, 
das Capital einer Handelsgefellfaaft. — heir, 


der Meiterbe. — proprietor, dev Miteigen- 
thimer. -stock, m. die eae _ 
stock-company, Die Wetien-Sejelljchaft. -te- 
nancy, 7”. Dev Withefig. -tenant, nv. der Mtit- 
padter, [Fr., see join.] 

joint, i. fligen, gujammenfiigen; gerlegen, ger- 
gliedern, ger}patten. 

jointed, adj. verbunden, gegliedert; Enotig; ger= 
gliedert, 

jointly, adv. vereint, gemeinfdaftlich, sujammen, 
fame, 

joist, m. ter Owuerbalfen. [O. Fr. giste, Fr. 
gite (Lat. jacere, ‘lie’).] 

joist, ¢. mit Querbalten belegen. 

joke, n. der Gcherz, Spa; die Nursweil, put 
(pass) a — upon one, einen qufjteben, Gpap 
mit ibin tretben. [Lat. jocws.] 

joke, ind. \cherzen, jpapen, featern. 

joker, 7. der Spapvogel, Sdafer. 

jolliness, -ity, m. Die Nuftigfett, Nrerterfert; 
Luftbarfeit. 

jolly, adj. (adv. -ily.) Tuftig, froplich; munter, 
frij. (O. Fr. jolt (O. Norse gol, ‘ Christ- 
mas-feast).] 

jolt, t. (or intr.) ftofen, fchmeifen, fchittteln, 
ftaudyen. 

jolt, n. der Stop, Scshmif. 

Jonah, ~. Jouns. 

Joseph, 7. a) ein Winajgonenhabit. 
Joshua, 2. Yojua. ; 

jostle, tr. jtopen. [same as justle.] 

jot, m. das Jota, Bot, Pinktchen. not a —, 
gar ait. every — of it, WUfles mit einander, 
ganglich. [Gr. ida, name of 7.] 

jot, tr. auffdreiben, anmerfen, notiven. 

journal, m. das Tagebuch, die BZertj}chrijt, das 


Gournal, [Fr. (jour, «day ’).] 
journalist, ”. Dev Berfajjer einer Beit}dhrift; 
Sournalift. 


journey, 7”. die Meije, Landreije. -man, 7». der 
Tagarbeiter; Sandmwerfsgefell, Gejell. —man 
shoemaker, der Sdubhmachergejell. —man 
tailor, Der Schneidergejell: etc. [Fr. journée, 
‘day ’, whence ‘ day’s work or travel ’.] 

journey, intr. vetjen, wandern. 

joust, m. das Turnier. jousts, pl. die Turnier- 
fpiele. [O. Fr. juster (Lat. juwta, ‘near to’).} 

joust, ctr. cin Durnier halten, tm Turntere feey= 
ten, turnieren. 

Jove, 2. Jupiter. 

jovial, adj. (adv. -ly.) unter dem Cinfluffe des 
(Blaneten) Jupiter; jovialijd, frohjinnig, froh- 
muthig, luftig. [Lat. jovialis: see first defn.] 

jovialness, -lity, 7. der Frobjinn, die Lujtigtert, 
Sovialitat, 

joy, m. die Freude; Frohlichteit, das Vergniigen; 
die Lujtharfeit; das Wohl, Heil, Glick. it 
gives me —, e8 freut mic), [O. Fr. joye (Lat. 
gaudium).) 

joy, intr. fic) freuen, Frohlich fein. 

joy-ful, adj. (adv. -ly.) freud(e)voll, freudig, 
Frohlich, frof (in, tiber). 

joyless, adj. (adv, -ly.) freubde(n)fo8, freudenz 
leer, unerfreulich, traurtg. ae, 

jryonss adj. (adv. -ly.) freudig, Frohlich, erfreu- 
ich. 


joyousness, 7. die Freudigfeit, Freude, Wonne. 
jubilant, adj. jubelnd, froblodend. [Fr. (Lat, 


jubilare, ‘shout’).] 


jubilation 


jubilation, m. der Qubel, bas Jubeln, Hroh- 


locfen. (—, das Qubeljahr. 
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juxta-position 
\jungle, da (oftindijche) Geftripp. [Hind. jan- 
age? [asn.). [Lat.} 


jubilee, n. da8 Qubelfeft, Gubilaum., year of junior, adj. or n. jiinger, junior: Junger (adj. 


Judah, 2. Juda, Pon 

Judaical, adj. (adv. -ly.) jiidijd. 

Judaism, %. das Judenthum. ; 

judaize, intr. mit den Quden halten, ben Juden 
machen on fpieler. : J 

judge, 7. dev Ridter. [Fr. juge (Lat. judez).] 

judge, tr. {or intr.) urtheilen (of, uber), beur= 
theilen, vichten, entidetden; verdDammen. ; 

judgeship, ”. bas Richteramt, die ridjterlidhe 
Wirde. ‘ ns 

judgment, n. die BVeurtheilungstraft, Cinfidt; 
das Urtheilgvermigen;, Der Urtheitsfprud, das 
Urtheil, die Cntjdheidung, Beurtheilung; Meei- 
nung; die Handhabung der Geredhtigkert; die 
Berdammung. — of God, das Gottesgericht. 
day of —, das jiingite Gericht. private —, 
da8 Dafirhalten. sit in —, ju Gerichte figen. 
give (pasS or pronounce) —, das Urtherl 
fpredjen. form a — of, or give one’s — 
upon, fein Urtheil tiber elivas fallen, e8 beur- 
theilen, entidhetden. of good —, fdarfjidtig, 
verftandig, etnfichtsvol. in my —, nach meiner 
Meinung. aman of great —, ein fcharffichti- 
ger Mann. -day, vz. der jitngite Fag. -hall, 
n. die Geridhtshalle. 

judicative, adj. urtheilsfabig. 
Beurtheilungstraft. 

judicatory, 2. Nedhtsverwaltung, Geridtsbar- 
feit; Das Gericht. adj. gevichtlich. 

judicature, 7. Das Michteramt, Geridt. 

judicial, adj. (adv.-ly.) geridytlid, rechtlich, rich- 
terlid) — acts, Actenftiice. — proceedings, 
Das yerichtliche Verfahren. — survey, die ge- 
ridtlicde Befichtiqung. [Lat. judicialis (zudi- 
cium, ‘judgment ’).] 

judiciary, adj. gevichtlid). 
terfiche Gewalt. 

judicious, adj. (adv. -ly.) flug, einfidtsvof, 
verftandig, gejdeit, tiberlegt, bejonnen, ver- 
ninftig. (fanne. 
jug, 2. Das bauchige Gefap, der Prug; die Wajjer- 

aeevie, intr. aus der Tajche fpielen, Kunftftinge 
maden; Ytante fpielen. é. hintergeben, affen, 
betvugen. [O. Fr. jugler (Lat. joculari, ‘jest ’).] 

juggle, m. die Tajchenfpteleret, Gaukelei, das 
Kunjtitiicé, die Taujehung, der Streidh. 

juggler, m. der Tafchenjpieler, Gautler; 
truger. 

jugular, adj. gur Gurgel gebdrig. 
Gurgelarer. (Fr. jugulaire.] 

juice, n. der Gajt; die Fliffigkett. 

juice-less, adj. jaftlos, trocen. 

juiciness, n. die Saftigteit, 

Juicy, adj. jaftig. 

Julia, n. Julie. 

Julian, adj. julianijd, 

July, v. dev (Monat) Jali, Bulins. Lat. Jw- 
lius: Julius Cesar born in that month.] 

jumble, &. (— together), vermifden, vermenz 
gen. ine. ji) vermifdjen. 

jumble, 7. die Berwirrung, der Wirnwarr. 

jump, intr. fpringen, biipfen; ftoBen. — over, 
Uberhitpfen, Uber}pringen. 

jump, 7. der Sprung, Sak. 

junction, 2. die Verbindung, Vercinigung. (Lat. 
Jjunctio (jungere, ‘join ’).] 

juncture, v. die Fuge, das Gelent; die Verbin- 
Dung, Ginigfeit; Lage, dev Umitand. 

dune, 7. der (Monat) Suni, Junius, (Lat. Ju- 
Mis (consecr. to Juno).] 


— faculty, die 


— power, Die rid)- 


Bez 
— vein, dic 


(Lat. jus.] 


-seat, 7. Der Itidterjtubl. |juror, n. Gejdworen (adj. as n.). 


juniper, m. ter Wadbolder. -berry, n. die 
Wad)holderbeere ; etc. cou Rae) 

junk, he bie Jonte, Junfe, [Lat. guncus, 
‘rush’. 

junket, n. der Lederbijfen, die Lederet, bag 
Bucerwert. [L. Lat. juncata (juncus, ‘rush’), 
“cream-cheese in a rush-basket 

junket, intr. beinlid or verftohlen jdmaufen, 
najdhen; fdmaujen, gaften. 

unta, n. die Rathverjammlung or Junta. 
(Span. (Lat. gungere, * join ’).) . 

|juridical, adj. (adv. -ly.) rechtlich, gerichtlic, 
juridijd. (Lat. juridicus (jus, ‘law’).]  _ 

juris, 7x comp’s = of law. [gen. of Lat. jus, 
‘law ’.] 

juris-consult, n. Der RestSgelebrte. 

juris-diction, m. die Gevichtsbarfeit, Geridts. 
berrjchaft, ber Geridhtsvijtrift. ’ 

jurisdictional, adj. gejeglich, geridtlicd. 

juris-prudence, m. die Rechtsgelebrjamfeit, 
Retstunde, : 

juris-prudent, adj. redjtSverftanbdig, recdtsgee 
lebrt, rechtstundig. 

jurist, n. der Nehtsgelebrie, Jurift. 

j [Lat. gura- 
tor (jurare, ‘swear ’).] 

jury, m. die Gejdwornen, Pas Gericht ter Ge= 
fehwornen, die Jury. [O. Fr. gurie (Lat. jurare, 
‘swear ’).] 

just, adj. (adv. —ly.) geredht; billig; recht, rid- 
tig, wabr; regelimapig; geborig, orbdentlic, ge= 
nau; volljtindig; tugendbaft, jduldlog. — as, 
eben al8, eben fo, gerade mie. — so, gerade 
(eben) fo. — by, dict Daneben. — now, fo- 
gleid); fo eben. — enough, eben genug. but 
—, nur noch; faum noch; eben erjt. [Lat. jus- 
tus (jus. ‘law’).] 

just, x. and intr. same as joust. 

justice, n. die Geredtigteit; Billigfeit; das 
Recht; der Richter, Rechtsbeamte. administer 

die Geredjtigteit handhaben. do —, Gez 

redtigfeit uben, Diecht widerfabren laijen. IT 

cannot do — to the subject, ic) Fann bem Gee 


Genftande nicht Geredtigfett thun. in —, billt- 
ger Weije; won Rechtswegen. — of (the) 


peace, der Friedensridter, Polizeiridter. [Fr. 
see just.] 
justiceship, 7. ba8 Nidteramt. 
justiciary, m. Der Gerichtsherr; Juftiziarius, 
justifiable, adj. (adv. -bly.) gu redtfertigen, dad 
Gerechtfertigt o7 wertheidigt werden fann, redht= 
utapig. [see pustisy.] {chung. 
justification, m. die Nedhtfertigung; Losfpres 
ustifieative, adj. redtfertigend. 
ustifier, 7. Der Rechtfertiger, Vertheidiger; Los- 
fprecher, [and fy.) 
justify, tr. redtfertigen; Io8fpreden. [see just 
Justle, i. (ov intr.) jtopen; anjtofen, gujamimenz 
treffen, ftreiten, ringen (for, um); Drangen; (off) 
weg}topen, verdrvangen. [dim. of just, intr.] 
justness, v. die Geredtigfeit, Billigteit; Mtdh= 
tigfeit. [see just.] 
jut, intr. (out) 
{same as jel, int7.] 
jut, 7. Das Hervorragen, der Borfprung. 
Jutland, x. Giitfand, 
juvenile, adj. jung, jugendiid, 
(juvenits, ‘young ’).] 


hervorragen, bervorfteben. 


[Lat. juvenilis 


juxta-position, m. die Rebencinanderftellung, 
Wngrengung, [Lat, jueta, ‘near’.] 


kaleidoscope 
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kind 


K 


kaleidoscope,n.da8 Raleidogtop. [Fr.; Gr. kalos, | kerbstone = curbstone. 
‘beautiful ’, eidos, ‘form ’, skapein, ‘view’.| kerchief, n. da8 Tuch, Kopftuch, Saleiertuch, 


kangaroo, 7. Da8 Kanguruy. 

Katharine, n. Ratharine, 

kaly, m. das Kegeljpiel. 

kedge, m. der Wurfanter, 

keel, n. der Siel. 

Keelage, 7. das Sielgeld, Hafengeld. 

Keen, adj. (adv. -ly.) {dharf, jehneidend; beifend, 
Durchdringend; heftig, begiertg (at, upon, auf); 
fein; jcharfjichtig, {pigfindig; bitter (against, 
gegen). — appetite, hejtiger unger. 
cold, fchneidende Malte. — edged, mut fcharfer 
Sedneide, fetn gejchliffen, fcharf. — eyed, — 
sighted, jdarf jehend. [akin to fiihn.] 

Keenness, . Die Ccharfe; Strenge; Heftigteit, 
der Gifer; die Feinheit, der Scharfjinn; die 
Spigfindigkeit. 

keep, tr. (or intr.) halten; behalten, haben; auf- 
behalten, bewahren, huten, bewachen; erhalten, 
ernabren; beobachten; feiern; wermwalten; abz 
Halten, Hhindern; Pbauern, fortfahren, bleiben; 
jich aufhalten. — house, Saus halten, — an 
inn, Gaftiwirthjchajt tretben, — the books, 
die Biicher fihren, Buchhalter fein. — time, 
Tact halten, richtig gehen. — at bay, hinhalten, 
abjpeijfen. — the field, bag §eld behauypten. 
— company, Gefelljchaft balten, Gejellfdhaft 
leiften. — your countenance, laf den Wiuth 
nicht finfen. — one’s bed, — one’s chamber, 
bas Bett or bas Bimmer hiten. — one’s tem- 
per, an fic) halten, Serv iiber fich fein. in 
favor with.., fic) in Gunft erhalten bet... — 
—in mind (memory), ficy erinnern, an etwas 
denfen. — in suspense, im Swweifel laffen. 
— fair (well) with one, gut mit einem fteben. 
— behind, guvitc bleiben. — from, gurtidhal- 
ten, abbalten von... — in, inne halten; gah- 
men, bandigen. — off, abbalten; verleiden; 


abmeifen. — under, im Saume halten; unterz 
Ddricfen. — up, im Die Hdhe halten; unter- 
tigen; beibchalten; unterfalten. — up a 


eavy fire, cin regelmapiges Feuer unterhalten, 
—up toor with, Sdvritt halten mit. — with- 
in ken, nicht aus dem Wefidte verlieren, 

keep, 2. die Obhut, Aufficht, Firjorge. 

Keeper, 2. Saltend (part. as n.), der Hitter, Bez 
{huker; Warter, Wufjeher; Unterhalter, Crhal- 
ter; Bermiether, Forjter. — of the great seal 
or lord —, der Gropiiegelberwahrer. — of the 
prison, der Gefangenwarter, Stocmeifter. 

keep-sake, 7. Dag Andenfen, Crinnerungsjeidhen. 
by way of —, gum Wndenten. 

keg, n. dad Faphen; Tonnchen, 

kelp, 7. Dad Ujchenjalz, die Codapflanje. 

ken, &. von weitem fehen, erfennen, gewabhr 
merden. intr. erjehen. 

ken, 1. der Bereich, Gefichtstreis. 
im Bereich des Gefichtes. f 

1. kennel, 7. der Hundejtall, die Hundehiitte; cine 
Koppel Gagdhunde. [Fr. chenil (Lat. canis, 
‘dog ’).] [‘canal’. | 

2. kennel, n. die Goffe, Minne. [O. Fr. chenal, 

kennel, t. (or intr.) im Loche or in dev Loble 
haujen; tm Bau fteden. 


within —, 


der Schleter. [O. E. coverchief, O. Fr. cowver- 
chef, ‘ head-cover °.] 
kerf, . die Rerbe, der Ginfgnitt. 
Kern, 2. der irlandijche Bauer; irlandifdhe Gol- 
dat gu Fup; Landftreicher.  [Celt.] 
Pete n. der Keri; das Gnnerjte; die Driife; 
yinne, 
kernel, intr. fic) fornen, Rdrner befommen. 
Ketchup, same as catchup. 
kettle, . dev Rejfel. -drum, n. dte Paute. 


key, n. dev Schliffel; der Schlupftein; Clavtw, 


Das Griffbretc, die Klappe (an der Flote); dex 
Zon, under lock and —, verfdlofjen. speak 
in a sharp —, au8 (in) einem hohen Lone jpree 
den -hole, n. da8 Salitfjelloch. -note, ». 
Der §paupt- ov Wrundton. -stone, n. der 
Echlupftetn. 

keyea, adj. Taften habend. 
ein Tajteninftrument. 

Khan, 7. der Chan, Statihalter; Firjt. [Pers.} 

Kick, tr. (or intr.; ftopen; binten ausfeblagen; 
gappeln; ftampfen. fr. Celt.] 

kick, n. der Fupftop, Stop. 

kid, n. dev junge Bock, das Bodden, vie ice, 
dag Bidlein. — skin, das Boefleder. 
gloves, pl. die Glacéhandfhube. 

kid, t. Sunge werfen, giceln. 

Kidder, 7. der Wujtaufer, Nornjude. 

kiddle, 7. die Fitfchreuje, Das Fijchwehr 

kiddow, 7. da8 Wajjerhuhn. 

kidling, ~. die junge Ziege. 

kidnap, %. Sinder jtehlen, Menjchen ftehlen, 
wegfapern, Geelen werfaufen. (Germ. Sind, 
‘child’, prov. E. nap, ‘ seize’.| 

kidnapper, 7. Der Stinderdieh, Wenfdendieb, 
Seclenvertaufer. 

kidney, 7. die Niere. fig. das Ynnere, die WUrt, 
der Sumor, 

kill, ér. todten, umbringen; fchlachten. 
to quell.) 

kill, ~. Die But, der Canal, die Mecrenge (in 
names, as Schuylkill). [Icel. kyl, ‘ river’.} 

killer, n. Der Todtjdlager, Morder. 

kiln, 7. der Brennofen, Biegelofen, Ofen, rte 
Darre. 

kiln-dry, é. im Ofen or auf der Darre trecnen, 
Dorren, Darren. 

kimbo, aaj. gefriimmt, gebogen. set one’s 
arms a—, Die Arme in die Seite jtemmen, 
Celt. cam, ‘ bent’, bow.] 

kin, 7. die Wrt, der Schlag; Stamm, die Ber= 

wandtfchaft; der or die Verwandte, adj. verze 

mandt; abnlic); gletchartig. mext of —, ein 

naber Verwandter. kinsfolk, die Verwandten. 

kinsman, kinswomai, Der o7 die Verwandte. 

kind, 7. die Gattung, das Gejchlecht; die Bee 
fchaffenheit, Wrt; Yatur, Wetfe. in —, Mt. in 
Matura; Jig. mit gleicher Miinge. every — 
of, allerlei rt, jederlei. female —, das weib= 
liche Gejchlecht. 

kind, adj. (adv. ly.) gut, ,iitig, woblwoflend; 
licbreich, freunbdlic, artig; angenebm. be — 


a — instrument, 


{akin 


enough to (be so — as to), haben Sie die 


kind 


@ilte gu. send — wishes (compliments) to) 
any one, Semand freundlich grupen lajjen. | 
-hearted, guthergtg, gittig, Lieber): edc. [akin 
to preced., as ‘congenial’. 
Kindle, . (or intr.) sunden, angiinden; fic) ent- 
junden; gliihen; jig. entflammen, erbittern, 
kindliness, 7. 028 Wohlwollen, die Gute, 
Kindly, adj. gleichartig; natiivlich, pajjend, nitg- 
lich; also same as kind. hag 
Kindness, 7. die Gitte, Milde, Freundlicdkeit, 


Artigfeit; pas Wohhwollen; die Gefalligfeu, 
Gunjtoegeugung. 

kindred, x. die BSerwandtihajt; die Verwandten; 
Aehntidfett, Gleichartigtett. adj. verwandt; 
gletchavtig. a—likeness, eine Samilienabn- 
lichfett. 


kine, 7. collect. Rithe. [old pl. ofcow.) 

king, n. der Konig, —at arms, der Wappentinig. 
—at draughts, die Dame (tm Damenjpiel). | 
—s, pl. die Bircher der Monige. -craft, v. die 
Negierungstunjt, spervjcherlijt. -fisher, m. Der 
Gisvogel. -like, adj. foniglich ; evhaben. 

kingdom, 7. Das Nonigrerch, Merch. 

kingly, adj. (or adv.) toniglic ; erfaben. 

kingship, . die fonigttche Wurde, | 

Kipper, v. der Qachs (juv Beit da er nicht gefanz) 
gen werden jofl). 

kirk, 7. (in Gchottland) die Mirde. 

Kiss, 7. fhijfen; gavthch behbandeln; janft be- 
rithren. 

Kiss, 7. dev Ruf. 

kit, 7. ( prov.) dDa8 Sefap; hence was cine ganze 
Ausruftung enthalt; die ndthige Wusrujtung, dre | 


Ausredung, der Vorrath, das Ganje; die Gacd=| 


geige. 

kitchen, m. die Ride. -boy, mn. der Mitchen- 
junge. -furniture, v. das Tuchengerath. -gar-| 
den, m. dev Siichengarten, -maid, nm. die 
RKiichenmagd. -utensils, r. das Tuchengerath. 
-work, n. die Ritchenarbert. 

kite, n. der Geier, Habicht; papierne Drade. 

kith, n. Befanntfjdhaft, Befannte. — and kin, 
Freunde und Verwandte. 

Kitten, 7. die junge Rage, da Kibdjen. 

kitten, intr. Sunge werfen (von Ragen). 

Klick, intr. flappern, rajjetn; picten. 

zal, intr. tuabbern, fnappern, nagen; fauen, 
vejjen. 

Knack, énér. da8 Spielseug, fleine (unbedeutende) 
Ding, die Dandelei; der Munjtgrif7; ferme 
Stretch, 

knag, 7. Der Tnorren, Cnoten, Mit. 

knaggy, adj. fnorrig, fnotig, boderig. 

Knap, ¢r. fnacten. 
etwas), 

Xnapple, tnt. tniden, fnacen; breden, jerz 
fpringen. 


knapsack, 7. dev Tornijter, Das Manjel.  [fr. 
knap, obs., ‘eat ’.| 

Knar, 7. dev Knorren, ft tm Holje. 

Knaye, ”. der Betruger, Bube, SGdhelm. — (at 


cards), her Bube. 
knayery, 7. die Biuberci, Sahelmeret, der Schurz 
fenftvetch. 
knayish, adj. (adv. -ly.) bibijd, jhelmijah, be- 
triiglich, fchurfitch; muthwillig, loje, jealthaft. 
knead, t. fnetent. Kneading-trough, . der 
Bactrog. 
knee, 7. da8 Mnic. 


" span, 7. Die Rniefheibe. 
kneel, intr. fnien. 


— down (to), niedertnieer 


(vor). 
knell, n. dDa8 Gelaut, die Todtengloce. 
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knuckie 


knife, x. daS Mefjer, paring (or cutting) —, 
der Schujtertneif.. 

knight, 2. ber Witter, Orbensritter; der Lanfer, 
Springer (im Shad). -errant, n. der fabrende 
MNitter; -errantry, m. Die fabrende Nitter= 
fchaft. -templar, ». der Tempetritter. [see 
Kuedt. | de 

knight, ¢. gum Ritter jhlagen. 

knighthood, 7. die Nitterjdaft, der Nitterorden. 

knightliness, 7. Die Mitterpflidt, das Iitter= 
thum. 

knightly, adj. ritterlid. ; 

knit, t. (or intr.) jtriden; Eniipfen; verbinden, 
vereinigen. — the brows, die Brauen gufjam= 
menjieben, die Stirn vungeln. — up, aufinup= 
fen; entwtrren. 

knitter, 2. der Strider, die Stricerin. 

knitting, n. Dad Ghricen; Knupjen. 
n. die Striciadel. 

knob, n. Der Knopf; Auswuds, Knoten, Knorz 


-needle, 


ren. 

knobbed, adj. mit Snopfen bejest; fnotig; 
fnorrig. 

knobby, adj. fnotig, fnorrig. 


| knock, tr. (or intr.) Hopfen, anflopfen; fdlagen, 


jtofen. —at the door, an die Thur tlopjen. 
— one's head against, mit bem Ropfe jhlagen 
or ftogen an... — down, niederjdlagen, nie= 
Deriwerfen. —in, hinetn jdlagen, etnycbhlagen. 
— off, abjdlagen; abbreden. — out, beraus 
jhlagen, ausjcblagen. 

knock, 7. der Schlag, Stox; Das Anflopfen. 


knocker, m. dev Slopfer; Galager, Stoper; 
Thirklopfel. 

knoll, é. liuten, anjdlagen. intr. wie Selaute 
flingen. 


1. knoll, n. dDaS Qauten, Gelaut. 

2. knoll, 7. der Higel, die Sptge. 

knot, m. Der Knoten; Knorren; das Kndtdhen; 
Muge (an Gewadjen), die Knospe; der Knopf, 
das Betchen, die Seemeile (Gintheilung durd) 
Knoten in der Loglinie); Verbindung, das Band; 
ee Bande; Sebleife, das Cpaulette; das Bin- 
el. 

knot, é. fnipfen, flechten; binden, verbinden; 
verwiceln, wer. Knoten betommen, jdhojjen; 
Augen or Knospen befommen or ausjdhlagen; 
fnoteln. 

knottiness, v. ba8 Knotige, Rnorrige; Hervor= 
jtchende; sig. Verwicelte, Schwierige. 

knotty, adj. (adv. -ily.) fuotig, tnorrig; jig. 
verflocten, verwicéelt, jchrwierig. 

know, O. tr. (or intr.) wijjen; fermen; erfennen, 


intr. fehnappen (at, na; unterjdeiden; fonnen, verjteben; etn Weih er- 


fennen. — by sight, von Gefidt (von Perjon) 
fennen. to let one —, einem gu wifjen thun, 
einen wifjen lajjen. to come to —, erfab- 
ren. — how, BSefcheid wijjen. [akin to fen- 


nen. 

knowable, adj. 3u wijfen, fenntlich, fennbar, erz 
fennbar. : 

knowing, adj. (adv. -ly.) wifjend, fundig, be- 
wandert, erfahren, gefdyteet. not —, unmijjend. 
mn. das Wiffen, Rennen; die Kenntnif. 
knowledge, m. das Wifjen, die Wifjenjdhaft, Er- 
fenntnif, Kenntnig, Kunde; Belehrung; Bez 
fanntyhaft; Crfabrenbheit, Gefdhiclichtert. tree 
of —, der Baum des Srfenntnijjes. tomy —, 
jo viel id) weif. without my —, ohne mein 
Wijfen. 

Knuckle, 7. der Knidel, bas Gelent. 

knuckle, intr, fic) biegen, fic bitceen. — (down) 


knick-knacks, 7. p/. Sleinigteiten, Spielereien. 


fic) unterwerfen, nachgeben. 


knur 
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lame 


knur, nm. Der Knorren, Hocker. 
tnorrig, hocterig. 


knurled, ue 
Kopeck, 7. die aH ada (ungefabr vier Pfennig). onl, mn. dev Kreml, 


(Russ. kopetka.] 


Koran, 7. ter Koran, UWoran, [Ar. al-kdran, 
‘the reading, the book ’.] 
[Russ. kreml.] 


uller, 7. eine MUrt Pfanntucen. 


L 


labefaction, . die Sdhwadung, Cnthriftung. 

[fr. Lat. labare, ‘totter’. 

label, 7. dev Bettet, dag Bouteillen- Shild; das 

Mngehangte [Lat. labellum (dim. of labrum, 
lip ’) 


label, a einen Settel anbangen, mit einem 
SHhildchen verjehen. 
Jabial, adj. mit den Lippen ausgefproden. 
letters, pl. die Lippenbuchftaben. ({L. Lat. la- 
bialis (labium, ip). 
labiate, adj. Lippen habend; 
Den Sine: {see preced. if 
labor, Die Arbeit, Meiihe; Wnftrengung, Bee 
spuetber Geburtsarbeit. in —, im Ween, 
lose one’s —, fic) umjonjt mithen. — pains, 
n. pl. Sehurtsfadhmerzjen, Wehen. [Lat.] 
labor, t7. (or intr.) arbeiten, fic) anjtengen, fich 
hemithen; fic) qualen, abmihen; ausarbeiten, 
bearbeiten. — under bad health, frantfeln. 
— under great difficulties, mit grofen 
Schwterigfeiten gu Fampfen haben. — with 
mighty projects, mit grofen Cntwitfen 
fhwanger gehen, (Lat. laborare.] 
laboratory, ”. die Gchcidetiinftler-Werfjtatte, 
das Laboratorium. [see preced.] 
laborer, 7. der WUrbeiter. 
laborious, adj. (adv. -ly.) arbettfam, mithjam, 
mihvoll. 
gabe ronsnees, mn. die Arbettfambeit; Meihjam-= 
eit. 
Jaborless, adj. mithelos. 
labyrinth, ”. da8 Labyrinth, der Jrrgang; das 
Gewinde; fig. der Wirrwarr. [Gr. labyrin- 
thos 
labyrinthian, adj. {abyrinthijh, verworren, 
lac, n. der Lad, Gummi, [Ital. lacca (Pers.).] 


lippenformig; mit 


Jace, n. vie SHhnur; Sypigen; RKante, Borte, 
Trefje; Sehlinge. -boots, m. die Schnitrftie- 
feln. -maker, der Rloppler; die Klopplerin. 


-merchant, Der Spigenhandler, 


lace, tr. {chnitren, jujdniiven; wverbramen, bez 
feben. : 
laced, adj. gejchniivt, verbramt, geftretft. — 


boots, Gehniirftiefeln. 

lacerable, adj. 3erreipbar. 

lacerate, d. gewaltjam trennen, gerreipen, jer= 
fleifchen. 

laceration, 7. die Zerreifung; der MiP. 


lachrymal, adj. Thranen ereugend. — ducts, 
pl. die Thvanengange. [fr. Lat. lacryma, 
‘tear’. ; 
lachrymose, adj. Thranen erzeugend, thranen- 
reid), 

lack, tr. (or intr.) mangeln, bedinfen; wiin- 


fcen, verlangen. 
lack, 7. Der Mangel, die Noth, das Bedtirfnif. 
lack-a-day, iderj. Leider! ad)! [for alas the 
day.) 
inekadaley, -sical, adj. fentimental, empfindelnd. 
(fr. preced.] 
lacker, 7. der Goldfirnip, 


|lacteous, adj. milchig; milchicht. 


lacker, %. {atfiren. [see lac.] 

lackey, 7. dev Ladet, Tropbhube. (Fr. lacquaz.] 

laconic(al), adj. (ade. -ly.) {aconijc, furg und 
naehbraaits, inst. laconicus, ‘like the La- 
cones or Spartans’. 

laconism, ”. Dev Laconismns. 

lacquer, same as lacker. 

lactary, adj. mildhig. mn. die Milhfammer, der 
MilchEeller. fr. Lat. lac, «milk ’.] 

lactation, 7. da8 Gaugen; Saugen, 

lacteal, adj. milhig. — veins, pl. die Mildh- 
adern. lacteals, 7. pl. die Mildgefape. 

— circle, die 
Meilehftrage. 

inctle. adj. milthig. — acid, die Milchfaure. 
(fr. Lat. lac, ‘milk ’.] 

lactiferous, adj. Mild) fiihrend o7 enthaltent. 

lacuna, 7. die Deffnung, Grube. [Lat.] 

lad, 7. der Knabe, Sunge; Fiingling. 

ladder, 7. Die Leiter ; Shiffstrepye, Shiffs- 
ftricletter. 

lade, 4. Laden, beladen, befracdten; ausladen, 
aus}hopfen, jchipfer. 

lading, 7. das Laden; die arte: 

ladle, 7. der grep pe Loffel, Rochloffel; die Sdhaufel. 

lady, 7. die Srau, Lady, Goelfran;” Dame; Gat= 
tin; Herrin. my —, gnadige Frau. —’s man, 
Der ‘Feauentes ing. our —, unjere liebe Srau, 
die Jungfrau Maria. -like, adj. dDamenmapig, 
wobhlgebtldet, fanft, gart, weiblich.  [Ags. hlef- 
dige (= weardige), “bread (loaf’)- -keeper : 
comp. lord.] 

ladyship, . der Gtand und Vitel einer Gdel- 
Dame (lady). her —, thr Gnaden, dte gna- 
Dige Frau. 

lag, intr. gurité bleiben, jandern, gogern, fid> 
fangjam bewegen. 

laggard, adj. gdgernd, Langfam, trage. 
Bauderer. 

Lspoen. lagune, n. die Lagune. 


m. der 


[see ee ] 


laic(al), adj. weltlich, nicht qeijtlich, {aiijd, 1 aien- 
Haft. m. dev Laie, (Lat. laicus (Gr. laos, 
‘ people ’).] 

lair, v. das Lager, dev Lagerplay (eines wilden 
Thteres. 

laird, . ({chottifch) dev Serr, Grundhery, Sdel- 
mann, [laic.] 
laity, m. die Laie; der weltlice Stand. [see 
lake, n. der (Land-)Eee, dite Lamhe, Pflike. up 
the —, jeecauf. down the —, feeabmwiarts, 
(Lat. lacus.] 

lamb, 7. das Lamm; Lanmfleifd). the holy 
—, da8 Lamm Gottes. 

lamb, intr. {amimtien. 

lambent, adj. lecfend, Lodernd, hinfptelend (ie 
eine Slamimne). {Lat. lambens (lambere, 
‘lick ’).] 

lambkin, 7. da8 Laminden. 


lamb-like, adj. Ceara Iie janft, fchuldlos, 
lame, adj. (adv. -ly.) {abm, binfend; jig. une 


| vollfommen, mangelhaft, fcplecht. 


lame 

Jame, tr. {ahmen, verfriippeln. ; 

Jamel n. die Timne Platte. [see lamina.] 

lamellar, -lated, adj. blatterig. : 

jameness, 7%. die Libme, Schwache, Krippelhaf- | 
tigteit; Unvollfommenbeit. 

lament, intr. trauern, webflagen, flagen. 
beflagen, bejammern, bedauern,  [Lat. 
mentari.) 

lament, 7. die Wehtlage, Der Jammer, 

lamentable, adj. (adv. -bly.) beweinen8werth ; 
trauernd 5 flaglich, jammerlich ; erbarmltch. 

lamentation, 7. die Webflage, bas Fammern. 

lamina, 7. Die diinne Platte, Das Bled. [La 
‘plate’. 

laminat: 
blattervig, , 

damp, 7. bie Lampe; Leuchte; fig. das Licht. 
-black, 7. der RienruB; Yampenrug. -burners 
(-tubes), 2. Lampenrohren. lighter, m. Der) 
ampenwarter. -wick, 7. der Qampendocht. 

Jampoon, 7. das Pasguill, Spottgedicht, dte 
SHmahfahrift. (O. Fr. lampon (lamper, 
‘drink ’), ‘ drinking song ’.] 

Jampoon, é. pasquilliren. 

lamprey, ”. die famprete. [L. Lat. lampreta 
(lambere, ‘lick’, petra, ‘rock ’).j 

dance mn. die Lange, Der Speer; Wurfiptep. 
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lance, tr. fteden, ftopen; auffdneiden; offnen. 

lanceolate(d), adj. lanjenformig. [see lance.] 

lancer, 7. Der Speerreiter, Langtnecbt. 

lancet, ”. die Langette, Das Lapeijen; Spigbo- 
gen=Fenfter. [see lance.} 

lanch, ¢. jdiepen, werfen, fcleudern, [08 Lajjen; 
also same as launch. (fr. lancer (lance, 
*lance ’).] 

land, ”. da8 Land, Erdreich, Der Boden; die Lan- 
Devet; Landfohaft, Gegend; das Landgut, Gut, 
@rundjtii. by —, ju Lande. -conveyance, 
m. Der Yandtransport, -draining, . die Ent- 
wafferung, Cntjumpfung, Trodentegung. -forces, 
mn. die Landmacht, das Landheer. -grave, 
nm. der Landgraf. -graviate, n. Candgraf\dhaft. 
-holder, n. der Qand= or brace i -lady, 
n. die Gutsbefigerin; Gaftwirthin; (Haus-) 

MWirthin. -lord, n. der Gutsbefiger; Gaftwirth. 
-mark, 7. die Grenge (eines Landes), der Grens= 
ftein, Die Gemarfung; pl. Merfmale; Land- 
Marfen, -rail, m. der QWiefentaufer. -slide, 
eslip, mn. der Bergitur3. 

Jand, t. (or wntr.) Lan 
ausychiffen, ausfaden, 

Jandaun, 7. dic {andaner Rutfhe. [fr. Landaw.] 

landed, adj. Landercien befigend. — interest, 
Das Ynterejje der Grundbefiger; ber Landbau. 
— property, Landereien. 

landing, 07 -place, m. die WUnfurt, der Candungs- 
plag; Die Trepprube. 

land-less, adj. obne Sand, Landerlos. 

landscape, m. die Landfdhaft, das Landjdaftsge- 
malde, painter, n. der Landfdaftsimaler. 

Jandward, adv. landwarts. 

lane, 7. Da8 Gapeben, die Gafje. 

langrage, langrel, n. die Kettenfugel; Rartat- 
fden; Das Schrot. 

language, 7. die Sprache; Gpredart, per Wus- 
drucf, Styl; ote Neden, Worte. [O.E., Fr. 
langage (Lat. lingua, ‘ tongue ’).] 

languid, adj. (adv. -ly.) matt, fhwad, fslaff; 
verjagt; Tangjam; flau, nicht gefucht, menig be- 
gebrt. [Lat. languidus (languere, ‘be faint’).] 


tr. 
la- 


t.| 
, adj. aus diinnen Platten beftehend, | 


den, ans Gand bringen; 
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lascivious 


fdmadten, vergehen, hinjdwinden; fcmadhtend 
bliden, (see preced.] 

languishment, ”. da8 Ga&machten, fhmachtende 
Ausjehen; die Mattigfett, Schwache. — 

languor, n. die Mattigteit, Sclaffheit, Whge- 
fpanntheit, bas Gcdmachten [Lat. (languere, 
‘be faint ’).j ; 

laniferous, adj. Wolle tragend, wollig. [Lat. 

_ lana, ‘wool’, ferre, ‘bear’.} 

lank, adj. (adv. -ly.) flan, jhmadtig, Diimne, 
{Hlart; Whlht; fehmach. A 

lankness, 7. die Gcimadtigfeit; Dinnleibige 
feit. 

lanner, 7. der fleine Falfe, Cennert. 

lantern, 7. Die Laterne; der Ceuchtthurm,; die 
Warte, Bate; ber Drebling. [Lat. lanterna.] 

lanuginous, adj. milchbaarig, wollig, meid. 
{Lat. lanuginosus (lana, ‘ wool’).} 

lap, n. Der Schoo; das Lappdhen. -dog, n. der 
Schoofhund. -eared, adj. mit Hangeobren. 
-wing, 7. der Sibib. 

lap, tr. (or intr.) wicteln; einmwiceln; leden. 
about, herum wicdeln, aufwideln. — over, 
iberwideln, falten; iberbangen. — up, etn 
wideln, aufwiceln; iberjdlagen, flechten; anz 
flecten. 

lapidary, adj. in Stein gehauen, lapidarifa. n. 
der Gteinfdneider; SGteinbandler. ([fr. Lat. 
lapis, ‘stone’).] 

\lapidify, ¢. verjteinern. intr. fich verfteinesn, 

[Lat. dapis, ‘stone’, and -fy.] 

lapis, m. ber Stein. «lazuli, ”. der Lafuritein. 
Lat 


J 
Lapland, n. Lappland, 
Laplander, n. der Lappe, Lapplinver ; die Lapp- 
lanbderin. 


lappet, 7. Der Schoo, Zipfel, Fligel. [fr. lap.] 


lapse, nm. dev Fall; Febltritt, (flee) Febler; 
Berfal. — of time, Berlauf (der Zeit); Seit= 
forticbritt. [Lat. lapsus (Labi, ‘ fall ’).] 


lapse, indy. fallen, gleiten; vevfallen; heimfallen; 
feblen; verlaufen, verfliepen. 

lar, 7. (pl. lares) Der Hausgott. [(Lat.] 

larboard, m. (— side, — quarter) das Bacf- 
bord (linfe Geite Des Schiffes). 

larceny, 7. Die Dieberei, Maujerei. (Fr. larcin, 
Lat. latrocinium (latro, ‘robber ’) E. obsol. 
latrociny.} 

larch, ». der Lerdenbaum. [Lat. lariz.] 

oo, Der Spec; das Sdhmak, Schwernefett. 

rs 

lard, ér. fpicten; majften, iberladen. intr. fett 
werden. 

larder, n. die Spetfefammer; der Speifefcrant. 
large, adj. (adv. -ly.) grop, weit, weitlaufig; 
ausgedebnt, ftarE; vetchlid); ausfibriich, weit= 
laufig; unbegrengt, obne Bwang, fret. go at 
—, fich ausdebnen; in die wette Welt geben, 
talk at —, weitlaufig reden. business (trans- 
acted) at —, Ubjag (Vertrieb) im Grofen. 
-boned, adj. ftartfnodig. [Fr. (Lat. largus).] 
large, 7. das Largo. 

largeness, 7. Das Frete, die Weite; 
Grope, Ausdehnung. 

largess, 7. Die Freigebigkeit; Gabe, das Ge- 
{dent. 

lark, n. die Lerde. 

larker, 7. dev Lerdenfanger. 
larking, n. das Lerdenfangen. 
larva, 7. die Larve (bet Den nfeften). [Lat.] 
larvated, adj. verfarvt. 


Breite, 


languidness, 7. die Mattigteit, Verzagtheit, 
languish, intr, jmadten (— for, nad); ver- 


larynx, 7. Der Keblfopf, Luftrdhrenfopf. [Gr.] 
lascivious, adj, (adv. -ly.) audgelafjen, luftig, 


lascivious 

muthrwillig; ungitchtig, geil, wollijtig, ippig. 
at. dascivus, ‘wanton’ (laxus, ‘loose, 
x)s 

laciviousness, m. die Ausgelajfenheit; Geilheit, 
Ueppigkeit, Wolluft. 

fash, m. dev Hieb, Streidh; die Strieme; 


3 

SHmike; Muthe, Geifel; der Garfasmus, die 
Stadhelrede. 

lash, tr. (or intr.) hauen, peitiden, geipeln; 
forren; fig. oartipedeth, — up the ham- 
mocks, die Hangematten aufjorren 

i m. Das Madchen. [contr. of laddes, f. of 

Jassitude, n. die Midigkeit, Grmiidung, Mattig- 
feit; Whjpannung. [Fr. (Lat. dassus, ‘ faint’). 

last, adj. (or adv.) Lest, aupecit; hinterjt, nie= 
drigft. the — but one, der Worlewte. 
week, vorige Woshe. — night, gejtern Whend. 
at —, gules am Gnde, jeplteplich. — of all, 
gu allerlegt. to the —, bis an’s Ende. to the 
— degree, im hichjten Grabe. 

last, intr. wibren, Dauern, 

Jast, nm. dev Leiften; die Schiffslaft; Smiffsta- 
dung; der Ballajt. 

lasting, adj. (adv. -ly.) Ddauernd, dauerhaft, 
bejtandig, immerwahrend. 

lastly, adv. zulest, endlich, fchlieplid. 

latch, 7. die @linfe, Der Drucfer. 

latch, tr. flinten; jgufdltepen. 

lJatchet, n. der Schuhriemen. [Fr. lacet.] 

late, adj. (or adv.) {pat; Lebt, ehemalig, vorz 
malig; ftirgltch verftorben, felig; jiingft, neultch, 
unfangft, vor Rurzem. of —, neulich, Eurglich. of, 
— years, feit einigen Sabren. to a — hour, 


fpat. 

lately, adv. neulid, Etirslic), unlang{t. : 

latency, ”. Die Werborgen§$eit; Dunfelheit. 
[see latent.] 

lateness, . die fpate Beit; Neubert. 

latent, adj. verborgen, gehetm. ([Lat. latens 
(latere, ‘lie hid’).] 

later, adv. fpater; neuer. ; 

lateral, adj. anor auf or vor der Seite, Geitenz. | 
-— branches, die Geitengweige. [Fr. latéral| 
(Lat. datus, ‘ side’).] {Stacfet. 

lath, 7. die Latte, -work, 7. da8 Lattenwerf, 

lath, ¢r. (atten. 

lathe, 7. die Dredfelbant, Drehbant. 

lather, 7. der Seifenfdaum, Schaum, 

lather, inir. jhaumen. gr. einjetfen. 

lathy, adj. diinn (wie eine Latte), : : 
Lailn, adj. (ateinijh. m. das Qatein, Latei- 
nifche; Dev Gatetner. — 

Jatinism, 7. dev Latinismus, 

Latinist, n. dev Latciner. es ere 

Latinity, v. das (clafjijcye) Latein, die Latinitat, 

Latinize, ¢r. (or itr.) Latinifiven. ‘ 

latitude, mn. die Breite, Latitude;  Weite, 
Spielraum, Umfang; Ungebundenhert. [Lat. 
latitudo (latus, ‘broad ’).] 

latitudinarian, adj. uncingefdhraintt, ungebun- 
den, freigeijterijd. m. der Freidenter, Freigeift. 

Jatitudinarianism, 7. die Greigetiteret. 

latten, 2. Das Mejjing. adj. mejjingen. 

latter, adj. (comp. of late) jpater, Lest, neuer. 
pron. der, die, das lebtere, diefer, the — told 
me, legtgenannter or Ddiejer jagte miv. ; 

lattice, n. da Gitter, die Tralje. -like, adj. 
gitterartig. -window, m. da8 Witterjenjter. 
-work, m. da8 Gitterwerf, Traljewert, (Fr. 
lattis (tatte, ‘lath ’), ‘lath-work ’.] : 

lattice, t. gittern; (— up), vergittern, iber- 
qittern. 


8 
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lawful 


laud, 7. das Qob, die Lobpreijung. [Lat. laws.] 

land, tr. loben, preijen, rumen. — one to the 
skies, einen in den stmmel erheben. 

laudable, adj. (adv. -bly.) liblich, lobenswitr- 
dig, empfehlenswerth; beilfam, geyund. 

laudanum, 7. da8 Laudamun. 

laudation, 7. da8 Qob. [see laud.] 

laudatory, adj. lobend, preifend. m. dte Lob- 
preijung. 

laugh, tnér. Lachen; Heiter or freudig fein. — at. 
liber etwas Tachen, e8 belachen. — outright 
(out), uberlaut laden, — to scorn, verfaden, 
gum Gefpotte machen, — in one’s sleeve, in’3 
Saujtdhen (heimlid)) laden. 

laugh, 7. das Laden, dte ache. 

laughable, adj. laderlic. 

laugher, 7. dev Laer. 

laughing, ad. (adv. -ly.) {acend, im achen. 
nm. das Lahen. -gas, n. das Ladgas. -stock, 
n. da8 Gelachter, Der Syott. 
laughter, ”. da8 Gelidjter. 
fended Gelachter. 

launch, ¢. vom Staypel laffen, (o8laffer, fliegen 
laffen, fchiefen, werfen, jchleudern. — into 
sea, in Gee ftechen. — into the world, in bie 
wette Welt gehen. — the boat, das Boot ans- 
feben. [see lanch.] (Laffer. 
launch, ”. das Lange Boot; das vom Stapel 
launder, 7. die Wajcherin; der Waffertrog, [O. 
E. lavandre, Fr. lavandier (Lat. luvare, 
‘wash ’).] 

launder, ¢. wafdhen, benegen. 
launderer, 7. der Wafer. 
laundress, 7. Die Wajcherin. 
laundry, ”. das Wajdhaus; Wafdhen, die 
Wiajdhe. [see above.] 

laureate, adj. mit Lorbeer gefrént. poet —, 
n. der gefronte Poet, SHofdidter. (Lat. lawrea- 
tus (laurus, * laurel’). ] 

laureate, tv. mit Lorbeer frdnen. 

laurel, . der Lorbeer, Lorbeerbaum; 
beertrang. [Fr. laurier (Lat. laurus).] 
lanreled, adj. mit Lorbeeren gejdymirctt. 
Laurence, 7. Lorenz. 

lava, ”. die Lava. [It. (Lat. lavare, ‘ wash ’).} 
lavatory, 7. der Wajhplag. [see next.] 

lave, u. wajchen; tbermajechen; wajjern; be- 
negen; baden. indy. fic) baden, (Lat. lavare.] 

lavender, 7”. der Lavendef. [fr. Lat.] 

layer, 7. da8 Wajchbecen. 

lavish, adj. (adv. -ly.) freigebig; verfchwens 
Derijd) (of, mit); ungebunden, fret, ungahmbar, 
wild. [fr.an obs. davs, ‘throw out’.] 
lavish, f. vergeuden, verfchwenden. 
lavishment, -ishness, n. die Berjdwendung; 
Ungebundenheit, Fretheit. 

law, %. Das Gejeg, die Sakung; das Recht; der 
Progeh; dte MechtSgelehrjamteit; das mojaifche 
Gejeg, bas Buch der Gefege. canon —, das 
RKirchenredt. civil —, das bhitrgerliche Mecht. 
common —, bas gemeine Redt. statute —, 
Das gefchrtebene (parlamentarijche) MNecht. — of 
arms, das WMriegsrecht. —- of nature, das 
Naturreht. — of nations, dak Bolferrecht. 
go to —, vor Geridt geben, Hagen, Femanden 
gevichtlich belangen. be at—, progejjiren. doc- 
tor of —s, Doctor der Mechte. — breaker, 
der Ucbhertreter or Verleger der Gefege. -giver, 
n. dev Gejeggeber. -suit, n. Der Prozep, Mechts= 
fall, Reslsanbel, {akin to lay, as what is 
laid down: comp. Gejeg.] 

lawful, adj. (adv. -ly.) oan gejebmapig, 
rehtmapig, giltig, erlaubt, geftattbar, erbfabig. 


roars of —, fdals 
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lawfulness 


lawfulness, 7. die Gejeblidtett, Medhtmapigfeit, 
Giiltigtet. ei 
law-less, adj. (adv. -ly.) gefesfos, unabhangig ; 
ungefeblich, gejegwidrig, unved)tmapig. 

1. lawn, 7. frete Blawg (im Gebhokje), der Gras 
plag, die Wildbahn. 

2.lawn, n. die Sehleievleinwand, ber Linon. 
-sleeved, adj. mit gropbaujchigten Wermeln. 
(Fr. linon (Lat. linum, ‘ flax’). 


lawny, adj. mit freien Blagen (im Walde), gras= 


bewachjen: von Linon, 

lawyer, ”. der Rechtsgelehrte, Furift, Wovocat, 
Geridhtshalter, Fuftictarius. [see law.] 

lax, adj. (adv. -ly.) {08, ungebunden, fdlaff, 
offen, weit; Jaxivend; jig. unbejtimmt, nicht 
genau, ele ungebunden, Iocer. [Lat. daxus.} 
laxation, . die Losbindung, das YLockermachen; 

 Qocferfen, die Schlaffhett. [see preced.] 
Jaxative, adj. {ayivend. mn. das Laxirmittel, die 
Laxang, Purgang. 

laxity, -xness, 7. dic [ocfere Befchaffenheit, 
Schlaffheit; Ojfenheit; Letbesstinung; jig. die 
Unbejtimmtbeit, Nocferhett. [see lazx.] 

lay, tr. (or mér.) Legen, ftellen; belegen, auf- 
legen; vorlegen, darlegen; antegen, veranjtal- 
ten, einvidten; fenten; ftillen, bejanftigen, be- 
rubigen; lofchen; bejdhuldigen, gurechnen. —) 
bare, entblopen. 
(jtellen). —in order, in Orbdnung bringen. 
—a wager, eine Werte maden, wetten. — a 
plot, ein Gomplott machen. — low, ftitrjen, 
der Grde gletc machen, — against, einmen- 
den; vorwerfen, bejchuldigen. — apart, able- 
gen, wegwerfen. — aside, bet Geite Iegen, 


weglegen; jig. bei Seite jesen; unterlafjen; 
aujgeben, fahren lajjen. — away, — off, weq- 
legen, ablegen. — before, porlegen. — by, 


beilegen, aufbeben; fig. bet Seite fegen or 
legen, itbergeben. my way — just by him, 
mein Weg fubrte mid an thm vorbet. — down, 
niederlegen; baar binlegen, hinjablen; anneb- 
men, bebaupten, — down one’s life, fein 
Leben hingeben. — down as arule, zur We- 
gel machen, — wait for, nachjtellen, auflauern. 
—- hold of, ergreifen; fich gu Muge machen. —! 
in, einlegen; einthun, einfaufen (Qaaren); cin= 
fammein, anjchaffen, aufbaujen. — in for, 
nachftellen, gu fangen fucken. — on the shelf, 

Jig. ber Seite legen. — open, Darlegen, geigen. 
— out, heraus legen, gur Schau legen; anlegen; | 
anwenden, ausgeben; aufopfern. — out money, | 
Geld anlegen. — over, iiberdeden, bedecten, 
belegen. —to, nahe legen, legen an. —a 
thing to one’s charge, einem etwas fduld- 
geben. — siege to, belagern. — claim to, 
WAnjprud) machen auf. — together, zufammenz 
legen, gegen einander alten, vergleichen. 
under, unterwerfen. — under obligations, 
verbindlid) machen. — up, hinlegen, aufheben, 
werwabhren; erfparen; einjammeln, anjcaffen. 

1. lay, 7. die Lage, Schicht, Reihe. (Lied. 

2. lay, m. das Lied, der Gejang. [akin to 

8. lay, 7. das Wiefentand. 

Jay, adj. weltlich, {aienbaft. -brother, m. der 
Laienbruder. -man, v. der Laie, Weltlid) (adj. 
asn.). [see laic.] 

layer, n. Der Legende; die Lage, Sdhidt; das 
Lager, Viehlager; Bett; der Whleger, das Genk= 
reis, 

lazar, n. der Lazarus, Wusfagig (adj. as n.) 
(fr. Lazarus.] 

lazaretto, n. da8 Lagareth, Spital, Kranfen- 
haus. [see preced.] 
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— snares, Schlingen legen! 


learner 


llaziness, 7. die Tragheit, Faulbheit, der Mipigs 
ang. S. 

len, adj. migig, faul, trage, laf, Laffig, lang 
fam. -bones, 7. ber Faulenjer. 

lead, 7. das Blei; das Bleiloth, CGentblet, 
(Petl=) Loth. -color, m. die Bleifarbe. -line, 
n. die Blerjhnur, Lothleine. -mine, mn. die 
BHleigrube. -ore, m. Das Bleierj. -pencil, », 
der Bleijtift. as A . 

lead, tr. mit Blei auSgiefen or iberziehen. 

lead, tr. (or intr.) {eiten, fiubren; anfibrem 
voran geben; verlocen; verletten; vermogen, 
bewegen. —the way, den Weg zeigen, voray 
gehen. —a(the) dance, vortanjen, auffithren, 
— a sedentary life, etn jigendes Leben fubren, 
—aside (away), abwarts fubren, wegfibren, 
— in (into), hineinfubren, etnfiibren, guredye 
weifen. — off, abfiibren, ableiten; beginnen, 
— on (along), anfubren, fortfibren; anlocen. 

lead, v. die Anfuhrung; das BVorgehen; die Bors 
hand (im artenfpiel). have the —, der Grite 
fein, Die Vorband haben. take the —, Unfih» 
rer jein; Die Honneurs maden, take the — of, 
guvorfommen in. 

leaden, adj. bleiern, von Blei; fig. [hwerfallig, 
dumm, 

leader, n. der Leiter, Fihrer; Wnfiihrer; Bors 
mann, 

leading, adj. [eitend, erft, vornehm{t. — arti. 
cles, gangbare (QBaaren-) Urtifel. — fact, dre 
Haupt=Thatjahe. — fashion, die herrichende 
Mode. — hand, die Borbanod. have the ~ 
hand, am AWusfptelen fein. 

leaf, nm. Das Blatt; Blattchen. -gold, n. das 

Blattgold. -metal, n. das Blattmetall.  -sile 

ver, 7. Das Blattjilber, -tobacco, n. Blatters 

tabaf. [akin to Laub.) 

leaf, intr. Blatter befommen or ausfdlagen. 

leafage, n. das Laubmwert. 

leaf-less, adj. blatterlos. 

leaflet, m. Das Blattchen. 

leafy, adj. voll Blatter, belaubt. 

1. league, 7. Der Bund, das Bin 

(Fr. ligue (Lat. ligare, ‘bind’ 

2. league, m. die Seemeile (eine Stunde). 

Celt. orig.] 

league, int. fid) verbinden, fic verbiinden, ein 

Bundnif madden (with, mit). [see 1. league.] 

leaguer, 7. der Verbundete, Bundesgenog. 

leak, 7. der Let, die Spalte, Nige. 

leak, intr. einen Le haben; Leen, tropfeln, 

(out) auslaufen, [aufen. 

leakage, m. Das Ledjein on Lectwerbden; 

Leckajie. 

leaky, adj. led, licherig; gejcdhwagig. 

lean, @. (or intr.) lehnen, angen, neigen; fidy 
lehnen (against, to, an). — over, iberhangen. 
— to..., fic) neigen gu..., geneigt fein gu.... 

lean, ad. (adv. Wy) mager, Diirre; trocen, fade, 

Damm m. das Wagere, magere Fleifeb. 

leanness, 7. Die Neagerteit, Dirre; der Mangel. 

leap, intr. fpringen, hipfen, aber or in etwas 
fpringen. 

leap, 7. der Sprung, Gak; das Bejpringen; die 
Springmeite. year, n. das Sdhaltjabhr. 

leaper, 7. der Gpringer, Tanger; Springer, 
Seger. 

learn, ¢r. (or intr.) Lernen, erlernen; vernehmen, 
erfabren, horen. 

learned, adj. (adv. -ly.) gelebrt, fenntnipreid, 
fundiq, weije. 

learner, 7. der Lebrling, Sdjiiler; Neuling, Uns 
fanger, 


| 
| 


she ; die Ligue. 
). 
[of 


die 


learning 


_— -—-—-—- 

learning, n. die Gclehrjamtcit, Wiffenfdhaft. 

leasable, adj. vermiethbar, Weve 

Jease, ¢r. verpachten, vermiethen. 

= leave as . bt 4 
ease, nm. die Verpadjtung; Vermiethung; der 
Pachtbrief. to let by -~, verpadhten, ” vere 
miethen. to take a—- of, padhten, miethen. 
-holders, 7. pl. Padter. 

Teaser, 7. dev Uehrenlefer, bie Aehrenteferin. 

leash, 2. dev Qiemen, Strid, das Band; die 
Koppel (drei). [Fr. laisse (Lat. laxa, ‘ rope’).] 

leash, ¢. Eoppeln, jufammenbinden. 

least, adj. or adv. (sup. of little) der, die, das 
RKileinfte, Gevringite, Wenigite, Mindefte; am 
wenitgiten. at (the) —, gum wenigf{ten, wenig- 
ften3; um nicht mehr gu fagen. not (in) the 
—, im geringjten nicht, Beebe nicht. — of 
all, Da8 Wllerwenigite, am wenigften. to say the 
— of it, wenigjtens. 

leather, n. da8 Leder; die Haut. adj. fepern. 
-bag, 7. der lederne Beutel. -breeches, 7. die 
Qederhojen. -merchant, -seller, 7. der Leder- 
handler, 

leathern, adj. von Leder, Iedern. 

leathery, adj. wie Leder, lederartig. 

leave, m. die Erlanbnif, der Urlaub; Abfdhied; 
das Lebewobl. by your —, mit Shrer Grlaub- 
nip. you have your —, e8 ftelt $hnen frei. 

ive me —, erlauben Gie mir. take (one’s) 

—. Abjhied nehmen, fic) empfehlen, beurlauben. 


[Fr. laisser, 


ticket of —, das Gntlafjungs-Atteft. — of 
absence, der Urlaub. ‘ 
leave, tr. (or intr.) Lafjen; verlafjen; juritdlaffen; 


Hinterlaffen; ttberfafjen; ablaffen, a ien — 
to one’s discretion, einem freie Hand geben. 
— off, verlaffen, ablegen; abjtehen, einhalten, 
aufhiren. — open, unerdrtert laffen. —out, 
auslaffen; ausidliepen; vergejjen. — unpaid, 
nicht begablen. 

leaved, adj. blatierig. 

leaven, 7. der Gauerteig, die Hefen, das GAh=- 
rungsmittel. [Fr. levain (lever, ‘raise ’).] 

leaven, tr. jhuern, gabren Lafjen. 

leavening, ”. Der GabrungSjtoff. 

leaves, ”. (p/. von leaf’) die Blatter. 

leavings, 7. pl. die Rejte, Ueberdletbjel; Neigen; 
das Spilicht. 

lecher, . der Leer, Wolliiftling. [O. Fr. le- 
cherre.] 

lecher, intr. huren, ungitdytig fetn. : 

lecherous, adj. (adv. —ly.) unjitchtig, wollii{tig, 
verbublt, ltederlich; sur Ungucht reizend. 

lechery, 7. die Ungucht, Ltederlichtctt. ; 

lecture, 7. das Lejen, die Vorlejung; Nadmite 
tag8prebdigt, [Ir. (Lat. legere, ‘read ’).] 

lecture, tr. (or intr.) Borlejungen halten, Collez 
gia Tefen (on, iiber); belehren, unterrichten. 

lecturer, m. der Worlejer, sffentlice Lehrer, 

}_ Rector. 

hte n. das Borleferamt, Lectorat, 
ledge, ”. dev voritehende Mand, die Leifte; die 
Lage, Schicht, das Lager. [akin with liegen.] 
ledger, . das Sauptbud), 
1. lee, 7. die Sefer. [Fr. lie (Lat. levare, 
‘lift’). 
2. lee, nm. die Lecfeite, Ley or Lee, be under the 
—, fish unter dem Winde befinden. [see Lee.) 
leeside, 7. same. —ward, see the word, 
leech, 7. der Blutegel. 
leek, m. der Latch. : 
‘Teer, %. der jchicfe Blic, Geitenblic. 
leer, intr. von der Geile fehen, anfchtelen (upon, 
etmas), mit einer gegwungenen Wriene fehen, 
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legitimation 


loje anblicfen (at one, einen). 
locfen, beritcten. 4 
lees, n. pl. die SHefen, der Bodenfak. [see 1. 
leeward, adj. or adv. unter dem Winde, lees 
warts, — islands, die antillijden Snjeln, 
Antilfen, [see 2. lee.] 
left, adj. lint. -hand, n. die linfe Sand. 
-handed, adj. lint, lint; lintijd; -handed- 
ness, 7. das Linksfein; die Linthandi Feit. 
leg, n. Das Bein, der Schenfel; die Meule; der 
Shaft, Stok. — ofa table, das Tijdbein. 
legacy, nm. das Bermachtnip, Legat. (fr. Lat. 
legare (lex, ‘law ’) ‘appoint (legally)’.] 
legal, adj. (adv. -ly.) gefjeglich, gejegmagig, 
rehtmapig, vechtlich, gevichtlid). of — force, 
(vedht8=)gultig. — claim, da8 Riicfforderungs- 
recht. — debt, die rechtgitltige Gduld. 
— decision, dag redhtsfraftige Urtheit. 
documents, %Actenftiice. — force, die Redts- 
gitltigtett. — procedure, der Itedhtégang. — 
profession, die Medjtsgelehrjamfett. — ten- 
der, ein gefeglihes Zabhlungsmtttel. (Lat. le- 
galis (lex, ‘law’). 
evallty, n. die Gefeglichfett, Gefegmapigteit, 
Rechtmapigtett, Nechtsgiltig tert. 
legalize, t7. vechtstraflig maden, geridtlid) bez 
ftatigen, legalijiren, 
legatary, same as legatee. 
legate, m. der MAbgeordnete; Legat, Gejanbdte. 
[see legacy.] 
legatee, 7. der VermaAdhtniferbe, Legatar, 
legateship, nm. die Legatenwiirde, Gejandtidhaft. 
legation, 7. die Gefandtfchaft, Legation. 
legend, m. die Legende, Heiligengejdhidte; das 
Rabrhen. [Lat. legenda, ‘ to be read ’.] 
legendary, adj. 3u einer Legende gehovig, mabrz 
enhaft, Yegendenz. m. das Legendenbud); der 
Legendenjechreiber. 
legerdemain, n. der Dafchen{pielerftreich, da 
Kunfiftii, dite Gaukelet. (Fr. léger, ‘light’, 
de, ‘of’, main, ‘ hand’.] 
legged, adj. mit Beinen, beinig. 
trummbeinig. strong—, dicbeinig. 
awetbeinig. 
leggings, n. pl. eine Wt Langer Gamafden. 
legibility, 7. die Gejerlichfeit. 
legible, adj. (adv. —bly.) leferlic); bemerfbar, 
deutlic), (Lat. legibilis (legere, ‘read ’).] 
ates n. die Legions Truppenmenge; fig. qrofe 
Menge. — of honor, die Ghrenlegion. [Lat. 
tegio (legere, ‘ gather ’).] 
legionary, adj. ju einer Legion gehsrig; e-= 
gions-, m. der Vegtonsjoldat, 
legislate, intr. Gejebe geben or machen. (Lat. 
lex, ‘law’, ferre, ‘ bring ’.] 
legislation, 7. die Gejegsgebung, Legislation. 
legislative, adj. Gejege gebendD. — body, her 
gejekgebende Storper, Dte Legislatur. — power, 
die Gcipesenenve Wiaht, Legislation. 
legislator, 7. ber Gejeggeber. 
legislature, n. die Legislatur, Gejekgebung; Les 
gislation, gefebgebende Macht, Megterung. 
legist, n. Gejegiundig (adj. as n.), Legift, (Fr. 
légiste (Lat. lex, ‘law ’).] 
legitimacy, m. die gejegmaptge Cahtheit, eheltche 
eburt, Legitimitat. : : 
legitimate, adj. (adv. -ly.) gefeblich, Legitim, 
rechtmapig geboren, ehetich; echt. [L. Lat. le 
gitimatus (Lat. lex, ‘law ’).] 
legitimate, ¢7. fiir rechtmapig erflaren, legitimi- 
rem, ehelich machen. af 
ee n. die Legitimation, Crilarung fiir 
ebelich. 


tr. Lahelnd verz 
lee 


bandy—, 
two—, 


3 1 
legume(n), m. die iljenfrucjt, bas Gemife. 
(Lat. degumen.} i h <a 

leguminous, adj. 3u den Hiuljenfridten gehorig, 
jchotentragend. 

Leipsic, . Leipsig. : 

leisurable, adj. gemaidhlid. ’ : 
kisure, ”. die Miupe, gelegene Heit, Frift. — 
hours, pl. MNebenftunden, mupige Stunden. 
— time, die mitpige or freie Beit, Mupe. beat 
—, Mupe haben. [O. Fr. letsir, locsir (Lat. 
licere, ‘be permitted ’).] | 

lemurely, adj. (or adv.) mit Mupe; gemad- 
lich. 

pee n. das Lemma, der Lehnjak, Hilfsjag. 

at 


legume(n) 


lemon, 7. die Limone, Citrone. -color, adj. 
citronenfarben, citvonenfarbig, citronengelb. [Fr. 
(fr. Pers.).] 

lemonade, 7. die Limonade, 

lend, ¢. Leihen, lehnen; reichen, geben, erthet- 
fen, verleijen, — assistance ov — a hand, 
eth leiften, beiftehen. — out (money, Gelb), 
ausleihen, verlethen. 

lendable, adj. verleifbar, au erthetfen. 

lender, 7. der Leiber, Wusleiher, Verlether. 

length, nm. die Lange; Wusdehnung; Dauer; 
Gntfernung. at—, nad) der Lange; ausfitbr- 
lid); endlich, gulegt. in — of time, mit der 
Beit. to the — of, bis nad. go to the ut- 
most —, gum Yeuferjten fcdhreiten. -wise, adv. 
Der Lange nad. [fr. Zong.] 

lengthen, ¢r. verlangern, dDebnen; fang ausfpre= 
nee intr. Langer werden, fich verlangern, fich 
ebnen, 

lengthy, adj. fangweilig, tangwierig, gedebnt. 

lenient, adj. lindernd, mildernd, abyubrend; ge- 
lind, mild. m. das Linderungs- o7 (Crivei= 


ungSmittel, [Lat. leniens (lentre, ‘soften ’).] | 


lenitive, adj. lindernd, ftiflend; ermetdhend. n. 
das Linderungsinitlel, Grweichungsmittel. [see 
preced.]} 

lenity, n. die Gelindigteit, Milde, Ganftmuth, 
(Lat. lenitas (lenis, ‘mild ’).] 

Da ip Das Linjenglas, die Linfe. 

ibe 

lent, n. die Fajften, [akin to Len3.] 

lenten, adj. 3u den 

Jig. geizig, Enicerijd). -fare, -feast, m. die 
Faftenmahkeit, magere Mabhlyeit. 

lentiform, adj. linjenfirmig. [see Zens.] 

lentil, m. die Linfe, [Fr. lentille (Lat, lens).] 

lentous, adj. jibe, leimig. 

Leo, 7. der Ldiwe (astr.). 

Leonard, ”. Leonhard, 

leo-pard, 7. der Leopard, Parbder. 

senor 2 der Unsfagige. [Fr. lepre (Gr. lepros, 
“sealy ’). 

leprosity, m. die Nusfagigheit, 

leprosy, . der Ausjag. 


leprous, adj. ausjabig. 
j of little) Heiner, geringer, 


less, adj. (comp. 

weniger, minder, make —, fleiner maden, 
verfleinern, 
Denn, no—, nicht weniger, eben fo viel. 
—, geringer, wohlfeiler. 

lessee, 7. Der Pachter, Miethmanzn. 

lessen, ¢7. verfleinern, verringern, vermindern; 
{dimalern, intr. 
eingehen. 
lesser, adj. (or adv.) Heiner, geringer, weniger. 
the — Asia, Rleinafien. 

lesson, ”, dite Borlejung, das Borlefeftins die 
Gehre, ber Uuterricht; die Borfdrift; Lehritunde, 


(Lat. *len- 


Ay 


Haftengeit. 


for 


Vaften gehdrig, faftenmapig; | 
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Stunde, die Lection ; das Lernftiic, die Wuf- 


lever 


gabe, [Fr. legon (Lat. legere, ‘read ’).J 
‘lessor, m. der Berpachter, BWermiether. [see 
lease.| 
lest, conj. damit nicht, baf nicht; Daf. I am 


afraid — he go away, ich befurdte, er modhte 
weggeben. 

let, 7". laffen; sulaffen, geftatten; vermiethen, ver- 
padhten, verlethen; hindern. to be —, gu vermie= 
then. — alone, alleinlafjen, iiberlafjen. — me 
alone, lap mid) geben. — me be, lap mth 
geben. — blood, zur Aber lajjen. — fall, 
fallen laffen. — loose, [pS lafjen; befreten. 
— (pass) slip, fabren lafjen, entwifchen lafjen. 
— down, niederlajien, binunter fchatfen. — in 
or into, binein lajjen, SBulap verjdaffen; ein- 


fdhalten. — off, ablaffen, {oélafjen; werab- 
fdhieden. — out, heraus lafjen; vermiethen, 
verleiben. 
let, n. das Hindernif, der Ginfprud. 
lethargic, -cal, adj. (adv. -ly.) fhlafjidtig, 
lethargijd. 
\lethargy, n. die Lethargie, Sdilafiudt. [Gr. 
lethargia (léthé, ‘forgetfulness, argos, 
| ‘idle ’).] 


letter, n. Lafjend (part. as n.); Yermicther. 
letter, n. dev Buchftabe; Drucbudftabe, die 
| Letter, Schrift; ber Brief; die Urfunde: pl. die 
| Miffenfchaften, Literatur. a man of —, ein 
| Gelebrter. by —, brieflic, fcriftlid). to the 
| very —, buchftablichh. — of advice, der Avis= 
| brief. — of conveyance, der Fradhthrief. 
of credit, ter Greditbrief. — of grace, ber 
Aufichubshrief, Yreibrief. — of safe con- 
duct, der GeleitSbrief, Geleitsfdhein. dead —, 
der todte Buchftabe, die unnugke Sdhrift. -bearer, 
-carrier, m. ber Brieftrager. -box, m. der 
Bricffajten. -paper, mm. das Briefpapier. 
-press, ”. die Orucerpreffe; Briefyrejic. [O. 
. and O. Fr. lettre, Lat. litera (linere, ‘ be- 
smear ’).] 
letter, tr. mit Buchftaben verjehen, jzeidnen, 
fetteriren, __ 
lettered, adj. gelehrt, wiffenfdaftlid) gebilvet; 
mit Titel verjeben. 
lettuce, m. dev Lattid), (Lat. lactuca.] 
Levant, 7. die Levante, Das Morgenland. 
Tevantijd, oftlic). 
28 the sun ’.] 
sevantine, adj. levantijfd, slid. n. Bewohner 
dev Levante, Morgentander, 2 , 
levee, v. Das Mufftehen des Morgens; ber Mor- 
genbejuch, Das Levee; der Kay or Hafendamm. 


[Fr. levée (lever, ‘rise ’).] 
hte Fladhe; gleide 


adj. 
[Fr. lever, ‘rise’; ‘rising 


level, n. die ebene or wagere 


much —, viel weniger, gefhweige | 


fleiner werden, abnebmen, | 


Hohe, Gleichheit; die Gefichtslinie, Edublinie; 
Dleiwage, Nidhtwage; die Rihtjdnur; Richtung 
(de8 Schufjes). upon the same —, fig. auf 
gleidem Supe. (Lat. Ubella (dim. of libra, 
‘balance ’).] 

level, adj. gleid, eben, flach, wagered, wafjer- 
recht; fig. angemeffen, gemap. make —, gleich 
machen, ebenen, nivelliren, 

level, tr. gleid) madjen, ebenen; flac) machen; 
(against), ridjten (gegen), gielen (auf) ; die Gleich- 
Heit cinfithren. wmnér. gielen. — with the 


ground, der Erde gleic) maden; auf den 
Boden werfen, 
\levelling, m. ba8 Gbenen; Mivelliren. — 


-instrument, n. cin Jivellivinfirmment, Wafjer> 
pap. staves, n. Nivellirftabe. 
lever, nm. ver Hebel, Hebebaum. [Fr. leer 
(lever, ‘ raise ’).] 


. 


levigate 


Yevigate, &. abglitten, abreiben. [Lat. levigare 
(‘evis, ‘smooth ’).] 

levigate, adj. leicht, erleidtert. 

levitation, m. das Leichtmachen, die Leichtheit, 
Leishtigteit, [fr. Lat. devis, ‘light ’.] 

Levite, n. dev Levit. [fr. Hebr. | 

Levitical, adj. (adv. -ly.) levitijd ; prieftertic). 

Leviticus, 7. da8 dritte Bud Meojis. 

Tevity, ~. dte Leichtiqfeit; der Leidtjinn, die Flat- 
ae Gitelfett. (Lat. levitas (levis, 
‘light’). 

levy, “7. beben, erheben (Steuern); ausheben, 
werben (Lruppen); anheben, anfangen (Svrieg). 
levying of taxes, die Steuererhebung. [Fr. 
lever (Lat. levare).] 

levy, m. die Hebung, Uuflage; MAushebung, 
Werbung. 

lewd, adj. (adv. -ly.) ungiichtig, geil, aus{dwei- 
fend, liederlich. [Ags. leved, ‘laical ’.] 

‘Jewdness, 7. die Liederlichfeit, Ungucht, Geilbeit. 

Lewis, 7. Ludwig. 

dexicographer, 7. der Lexifograph. 

lexicographic, adj. 3u einem YWirterbude ge- 
horig, Lexifalijdh. é 

Jexicography, 7. die Lexifographie. 
and -graphy. 

Jexicon, 7. da8 Worterbuc, Lerifon, [Gr. (lexis, 
“speech, word ’).] [electric. 

Levden jar, x. same as electrical jar, under 

liability, . die Unterworfenbeit; Verpjlidtung; 
Meigung, der sang. 

diable, adj. unterworfen, verpflictet, verantwort- 
lid. — to a tax, fteuerpflidtig. — to mis- 
construction, der Mipdeutung ausgejegt. [fr. 
Fr. lier (Lat. ligare), ‘bind’. 

liana, 7. die Salingpflange, Liane, [Fr. liane.] 

liar, ». der Qiigner, die Qugnerin. [fr. He.] 

libation, 7. das Wusgiefen; die Libation, das 
Tranfopfer. (Lat. libatio (libare, < taste ’).] 
libel, nv. die Shmabhfhrift, das Libel, Basquill. 

(Lat. libellus (liber, ‘book’), ‘little book ’.] 

libel, ¢r. {chriftlic) fehmaben, pasquilliven. 

libeller, n. dev Libellijt, Samabfehriftitetfer. 
libellous, adj. pasquillantijd, fcymabend, ehren- 


ribrig. 

liberal, adj. (adv. -ly.) Liberal, freigebig, frei- 
finnig, Hochhersig, edel; ribmlich, anftandig; unz 
befangen. [Fr. dbéral (Lat. liber, ‘ free’).] 

liberalize, ¢7. fretjinnig machen, erheben. < 

liberality, . die Freigebigfeit, iberalitat, 
Gropmuth; Unbefangenheit. : 

liberate, 4. befreien, frei lafjen. [Lat. liberare 
(liber, ‘free ’).] 

liberation, . die Befreiung, Freilafjung. 

liberator, ”. der Befreicr. [Lat. ws 

libertine, Liederlich (adj. as n.), Dev Wiiftling ; 
Sret or Freigelafjen (adj.’s as m.); Freigeijt. 
adj. alfgufvei, {octer, liederlich, freigetjtertfd). 
(Lat. libertinus (uber, ‘ free’).] 

libertinism, 7. die locere GebenSart, Ltederlich- 
feit, Ziugellojigteit. ee 

‘liberty, 7. die Freiheit; das Recht, Privilegium. 
at —, frei. be at —, freie Hand haben. set 
at —, befreten. —of the press, die Prepfrei- 
Heit. [Fr. liberté (Lat. liber, ‘ free ’).] 

libidinous, adj. (adv. -ly.) wollitftiq, geil, un- 
inehtig. (Lat. libidinosus (libido, ‘pleasure ’).] 

laoreet n. die Wolluft, Geilheit, Ungirch- 
tigfett. 

Libra, 7. die Wage (astr.) [Lat.] 

librarian, n. der Bibliothefar. 

dibrary, 7. die Bibliothef, Bitcherjammlung. 
[Lat. librarium (liber, ‘ book’), ‘ book-case ’.] 


[see next 
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lice, pl. of louse. 

license (licence), 7. dte Liceng, Freiheit, Erlaub- 
nip, Vollmacht; der Freibrief, Bollmachts- or 
Gewerbsfchem; die Wusgelafjenheit, Frechheit. 
poetical —, die dichtertiche Greiheit. Fr. W- 
cence (Lat. licere, ‘be allowed ’).} 

license, ¢. obvigfeitlit bewilligen, erlauben, 
Vollmacht ertheilen, fret geben, —a book, ein 
Buch cenjiren. 

licenser, 7. dev Bewllfiger; Cenjor. 

licentiate, m. dev Ricentiat; pvattifcje Wrst. 
[see next.] 

licentiate, t. fret geben, verftatten, 
centiare (licentia, * license ’).] 
licentious, adj. (adv. -ly.) ausgelaffen, jitgelfo3; 
unetngefdrantt. [see license.] 
licentiousness, 7. die Ausgelaffenheit, Unbanz 


dDigteit, 
(Lat.] 


[Lat. l= 


lichen, 7. da8 Geberfraut. 


|licit, adj. (adv. -ly.) gefeblich, erlaubt. Lat. 
licitus (licere, ‘allow ’), ‘permitted ’.] 

lick, ¢7. feden; auflecten. 

licker, 7. dev Leder, Wujlecer, 

licorice, n. da8 Giufhol, die Lakrize, (Lat. 


liquiritia (Gr. glykus, ‘sweet ’).] 

lictor, ”. der Lictor, (Lat. (ligare, ‘bind ’).] 

lid, m. Der Deckel; das Augentied, 

1. lie, m. die Liige; Fabel. give the —, Liigen 
ftvafen. 

2. lie = lye. 

1. lie, intr. {iigen. 

2. lie, O. intr. fiegen, ruben; fein. an action lies 
against him, es tt ein ProjeB gegen thn an- 
hangig. —about, herum liegen. — along 
or Over, fchief lieqgen. — at the mercy 
of..., von Gemandes Gnade (Laune) abz 
hangen. — by, ftille fliegen. — down, 
ruben, fic) ntederlegen. —in (07 down), in 
Woden liegen. —in wait for one, einem aufz 
fauern. as much as in me lies, fo viel an 
mir liegtorin meinen Mrajten fteht. —on hand, 
auf der Hand liegen, nicht abgehen. — under, 
unterworfen fein. — with, ebelich betwohnen; 
Jchlafen bet. 

lief, adj. (or adv.) Tieb, gern. Tieber, Thad as — 
go as stay, ic) gebe eben jo gern, als ich bleibe. 

liege, adj. lehnSpflichtig, unterthanig; fouverain. 

n. by transfer dev Lehnsherv; Oberlehnsherr; 
Gouverain. — lord, same as liege, n. -man, 


nm. der Lehnsmann, Bajall. [O. Fr. lige, of 
uncert. deriv’n. ] 

Liege, 7. Qiittig. 

lieu, 7. der Plab. in — of, anftatt, [Fr. (Lat. 
locus).] 

lieutenancy, m. die Lientenantsitelfe. 

lieutenant, ». der Lieutenant, — of marines, 


Der wWiarinelieutenant. — general, der Gene- 
rallientenant. — colonel, der Oberitlieute- 
nant, [Fr. (lew, ‘place’, tenant, ‘holding ’).] 
lieutenantship, 7. Lieutenantsjtelle. 
life, n. das Leben; die Lebensbefchreibung, der 
Lebenslauf; ber Stand; die Lebensweije; Weunz 
terfeit. pl. QebenSbejchreihungen. for —, auf 
Lebenszeit; ums Leben. for the — of me, 
und wenn eS mir daS Leben foften follte. 
through all —, durd& die ganze belebte Natur. 
weary of —, leben8miide. come to — again, 
wieder aufleben. depart this —, aus der Welt 
fcheiden. give —to, beleben. -blood, x. Pas 
(eben8-) Blut. -boat, r. das Rettungsboot, 
Hilfsboot, -guard, 7. die Leibwache, Leibgarde. 
“like, adj. wie lebend, -long, adj. {ebenslang- 


lich. policy, 7. der Lehensverjicherungs}chein. 


life 


-preserver, 7. Der Sd wimmagurt, bie Shwimm- 
jade. -rent, n. die Leibrente, -time, n. die 
ebensgeit. 

life-less, adj. (adv. -ly.) leb{08, ftarr, todt; fraft- 
log, ohumadhtig. 

lift, tr. heben, auffeben; erheben, abbeben. 

lift, m. der Hub, das Heben; die Anjtrengung, 
Unterftibung. dead —, die gwedloje Unjtren- 
gung; das Unvermogen. ; 

ligament, n. da8 Band, Ligament, die Sehne, 
Rafer; Heljel.  [Lat. ligamentum (ligare, 
“bind ’).] 


ligamental, adj. fehnig, flechjiq; faferig. . 

ligation, m. das Binden; die Gebundenbeit. 
(Lat. ligatio (ligare, ‘ bind’).] 

ligature, m. da’ Band; der Verband; dite Ge- 
bundenbett. [see preced.] 

1. light, n. das List; dads Dageslidht; die Helle; 
Grleudtung; Ginfieht; Wufelarung;  Licht- 
feite. adj. licht, Helle, far, glanjend. bring to 
—,an8 Vidt bringen. give — to, erbellen. 
-blue, adj. hellbfau, -colored, adj. lichtfar- 
ben. -gray, adj. bellgrau., -house, . der 
Leudhtthurm, die Blije. 

2. light, adj. (adv. -ly.) {eidjt; behende, hurtig; 
flein, unbedeutend; diinne; fig. leidt, fraftlos, 
oberfladhlich; ieee l vevanderiich; unfeufd. 
— of belief, leidtglaubtg. — of foot, Leiat or 

urtig auf den Fipen. — reading, die Unter- 
altung8lectitve. — troops, pl. leidte Truppen. 

1. light, ¢. Leute, erleuchten; angiinden. 
a candle, ein Licht angiinden. — (up) a fire, 
Heuer anmachen, einhetjen. 

2. light, intr. bdurd) 3ufall fommen, gerathen; 
herabfteigen, fic) ntederlaffen; (on, upon) 
treffen, finden, auf (etwas) ftopen or gerathen; 
ng WAS fich (auf Stwas) ntederlaffen. 

1. lighten, intr. {eurhten, bligen, ¢7. erleuchten; 
erbettern, [fr. 1. light, adj. 

2. lighten, ¢. erfeidtern; ausfaden, f[fr. 2. 
light, adj.) 

1. lighter, x. Qeudtend (part as n.), ber Qam- 
penwwarter, 

2. lighter, n. der Lister, da8 Lichterfabryeug. 
light-less, adj. ohne Lit, finiter. 

lightness, 7. die Leidtigtcit; Behendigkeit ; Un- 
bejonnenheit; Unteruydbeit. 

lightning, m. da8 Bliken, der Blig. 
der Bligableiter. 

lightsome, 7. Lidjt, bell; flav; Heiter, frdhlic. 
lightsomeness, ”. die Helle, Nlarhett ; Heiter- 


feit, Der Frobjinn. 
bolsig, holgabntich, [Lat. 
d’).) 


-rod, 7. 


ligneous, adj. hilzern; 
ligneus (lignum, *‘ woo 
like, adj. or adv. gleich, Abntich; eben fo, wie; 
wabhrideintich, vermuthlich. mm. die Wehntichteit; 
das Sleiche. —as if, qleid) al8 wenn, al’ ob. 
in — manner, auf gleiche Weife, eben fo. 
nothing —, feineswegs. there is nothing 
—, nists gebt ber. the —, defgletden. he 
has not. his —, er hat nicht feines Gleiden. 
something —, ungefabr wie. to give — for 
—, Gleidhes mit Gleidhem vergelten. 
like, 7. (or intr.) gern haben, gern feben, mz 
gen, leiden mogen, tieben, Gefallen finden an, 
belieben. how do you — it? wie gefallt es 
Shnen ? I — it well, e8 gefatlt mtv febr. 
likelihood, n. der Unjghein, die Wabhricdheinlid- 
fett. in all —, aller Wabhriceinlidteit nad. 
likely, adj. (or adv.) wabrfcheinlid), vermuth- 
Tih; angenebhm, gefaflend, 
liken, tr. vergleithen. (Portrait. 
likeness, n. die Gleidbeit, Wehnlidteit; das 
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linem 


likewise, adv. eben fo, gleidjfall8, aud. 

liking, m. dag Gefallen, die Neigung, das Ver= 
langen; Woblaefallen, bie Genehmigung. get 
a—, Qujt gewinnen. I have a —toit, ed 
gefallt miv. take a — to, Gefallen an et- 
was finden. 

lilac, 7. der fpanifhhe Flieder, Holunder. (Span. 

pitas] 

\liliaceous, adj. Yifienartig. 

lilied, adj. mit Lilien bewadhfen or gefdhmirdt. 
Lilliputian, 7. der Lifliput(an)er. 

lily, n. die Sifie, — of the valley, bas Mai- 

| blimcben. -daffodil, ~. die Mavciplilie. -white, 
adj. {ifienweif. (Lat. lilium.] 

limb, 7. DaS Glied. 

limb, ¢r. gliedern; jeraliedern, jerftider. 

\limbed, adj. -gliederig. strong —, ftarfglie> 

| derig. 

limber, adj. biegiam, gefameidig. 

limberness, 7. die Biegjamfeit, Sclantheit. 

limbless, adj. ber Glieder beraubt. 

limbo, mn. der Limbus, die Vorhodlle; 

| Gefangnif. (Lat. limbus, ‘border ’.] 

jlime, x. der Leim, Vogelleim; Malt; die Linde. 
kiln, nm. der Ralfofen, die Rife. pit, n. die 
RKalkbriihe, Milchbriibe (ber Gerber). -stone, 

| n. der Kalfftein. -water, n. bas Salfwaffer. 

‘lime, ¢7r. (mit Salt) verbinden; Leimen; mit 

| Ralf diingen. 

\limed, adj. gefeimt, leimig. 

‘limit, . die Grenje, das Biel; dre beftimmte 

| Bett, das Limitum. (Lat. mes.) 

\limit, i. Grenjen fegen, begrengen, befdranten. 

limitable, adj. beqrengbar, einguidranten. 
limitary, adj. jur Grenge dienend, die Grenje 
ausmadhend; Grenzen fegend. 

limitation, . die Cinfdrantung, Sefhrantung. 

limited, adj. (adv. -ly.) bejdrantt, begrengt; 
beftimmt, 

limit-less, adj. grenzenfo8, 

limous, adj. jhiammig, lehmig. [Lat. limo- 

| sus (limus, ‘ slime’). 

limp, adj. falant, biegjam. n. das Hinten, 

limp, intr. hinten, Lahm geben. 

limpet, 7. die Telfermujdel, Napfmufdel, 

limpid, adj. flar, Bell, lauter, retn. 

limpingly, adv. hintend, labm. 

limy, adj. {eimig, HMeberig; Ealfig. 

linden, 7. die Linde, dev Lindenbaum, 

line, m. die Linie; Leine: Sdnur; der Stridhs, 
Umrip; Die Zeile; ejchledhtSlinie; Wrt, 

das Fach; die Linientruppen; Shladhtordnung. 


das 


— of operation, bie Operationslinie. a— of 
mountains, cine Gebirgsfette. — of busi- 
ness, der Gefhaftszweig, das Fah. — of de- 
marcation, die Demarcations-Linie. — of a 
railway, dev (Gijen=)Babhnzug. by —, nad 
der Sehnur,  [Lat. linea (linum, ‘ flax’), 


‘linen thread’ etc.] 
line, t. der Lange nad befeken, befleiden, bez 
decken; unterjtigen, futtern, beplanfen; bele= 


gen. 

lineage, x. die (Stamm-=) Linie; das Gejdledt,. 

| die Whftunft. 

\lineal, adj. au8 or in Ginien, Lineal: abgez 
mefjen; verwandt; angejtammt. — descent,, 
die Lineal-Erbfolge. 

lineament, ». der Gefidhtsjug, Bug; pl. dte 
Lineamente, [see line.] 

linear, adj. aus Linien beftehend; Linienfirmig. 

lineation, 7. der Liniensug, die Linierung. 
linen, . die Lcimwand, das Lcinen, die Wafdhe. 
adj. {einen, flachjen, ein=, [see line] 


linger 
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2. liver 


Ginger, intr. nad) und nad) abjehren, fehmadjten; 
werlen, harren; gdgern, gaudern, unjoluffig fein; 
fich bejinnen. é. verlingern, binausziehen, 

lingerer, 7. Dev Sauderer, 

linget, lingot = ingot. 

lingual, adj. gur Bunge gebdrig, lingual, [Fr. 
(Lat. lingua, ‘ tongue ’).] 

linguist, . C€prachfundig (adj. as n.), 
Linguijt. [see preced.] 

liniment, 7. daS Liniment, 
(lintre, ‘ besmear’).] 

lining, n. das Fittern; Futter. 
da8 Lafelwerf. [see line. 

link, 7. Das Glied (einer Mette); die Rette, das 
Band; die Meihe. [see Gelent.] 


Der 
[Lat. linimentum 


— ofa ship, 


link, tr. fetten, verbinden; vereinigen. intr. 
fic) verbinden, vertetten. 
linnet, 7. der Flachsfint, Hanfling. [Fr. linot 


(linum, § flax ’).] 

linseed, . der Leinjamen. -oil, Das Letnsl, 
lint, n. der Flah3; die Wundfajer, Charpie. 
[Lat. lintewm (linum, < flax ’).] 

lintel, 7. die Oberjdwelle, der Sturg. 

lion, 7. dev Lowe, Richard the —hearted, 
Richard Lomwenherjz. -’s tooth, nv. der Lowern- 
gahn. (Fr. (Lat. leo).] 

lioness, 7. die Lowin. 

lionlike, adj. wie ein iwe, ldwenartig. 

lip, 7. die Lippe, Lefge; der Mand; die Sdhneppe. 
-devotion, m. Das Xippengebet. -wisdom, n. 
ettles Wortgeprange. [gropmaulig. 
lipped, adj. in comp’s, as lippig. great —, 
liquation, -uefaction, . die Schmelgung, 
Schmelsbarfeit. [see below.] 

liquefiable, adj. jcymelgbar. 

liquefy, ¢. jdmelzen, entr. fliiffig werden. [see 
liquid and -fy.] 

liquescency, 7. die Schmelsbarkeit. 

liquescent, adj. jdmeljend, fliijjig. 

liqueur, 7. dev Liqueur. 

liquid, adj. flijffig, flieBend; fanft; Liquid, Har. 
n. das Fluffige, ein fliifjiger Nirper; die Liqui- 
da (Budftab). (Lat. liquidus (laquere, ‘be 
fluid ’).] 

liquidate, tr. evflaven; abbejahlen, Liquidiren. 
({L. Lat. liquidare (liquidus, * liquid ’).] 
liquidation, n. die Beredynung, Schuloabgah- 
lung, Liquidation, Liquidirung. ~ 
liquor, . die Fliiffigkett, ber Gajt; der Liqueur, 
Branntwein. 

Lisbon, 7. Liffabon; weifer Wein. 

lisp, ¢”. Yigpeln. 

lisp, 7. dad Lispeln. 

lisper, 7. der a die Lisplerin. 

list, n. die Lifte, dad Verjeichnip; dev Mand, das 
Gabhlband; der Streifen; Main. pl. die (Turz 
nier=) Gcranfen. of subscribers, Die 
Subjeriptionslifte. enter the lists, tm Die 
Smranten treten. [in last sense Fr. lice. } 

list, tr. (or intr.) fid) anwerben lLajjen; liften, 
geliften. 

list, interj. hord)! hord) auf! 

listel, m. der Streif, bas Stabletn (an Gaulen). 

listen, t. (or intr.) gubdven; orden, 

listener, n. der Bubdrer; SHorder. 

list-less, adj. (adv. -ly.) neigungslo8; 
droffen; jorglos (of, um). 

listlessness, 7. dic Gerdroffenheit, Gorglofig- 
feit; MNeigungslofigteit. 

litany, 7. die Litanet. 
neuein, ‘ pray ’).] 

literal, adj. (adv. -ly.) buch{tablich, wortltdh. 
(Fr, hittéral (Lat, litera, ‘letter ’).] 


vere 


(Lat. litania (Gr. lita- 


literality, n. die buchjtabliche Bedeutung; urz 
fprunglichbe Sinn, 

literary, adj. literarijd). 

literate, adj. literarijd, gelehri 

literati, n. pl. die Literatoven, Gelehrten. 

literature, 7. die Literatur, Gelehrjamteit. (Lat. 
literatura (litera, * letter’). ] 

litharge, . die Bleighatte, der Bleifhaum. 
of gold, die Goldglatte, [Fr.] 

lithe, adj. biegjam, gejdmeidig. 

litheness, 7. die Biegjamfeit, Shlantheit. 

lithesome, adj. biegjam, gelchmeidig. 

lithograph, ¢-. lithographiren, [see below.] 
lithograph, #. dev Steinabdrud. 

lithographer, n. dev Steinfdneider; Stein- 
dructer ; Lithograph. 

lithographical, adj. (adv. -ly.) Yithogrvaphijd. 
— prints, Steinabdrirde, Lithographien. 
lithography, 7. die Lithographic; der Steinz 


prud; Die Steinjchnetdefunjt. [Gr. lithos, 
‘stone’, and -graphy.] 
lithology, 7. die Steinfunde. [Gr. lithos, 


‘stone’, and -logy.] 
Lithuania, 7. da8 Gropherjogthum Lithanen. 
Lithuanian, 7. der Lithauer. adj. lithanijd. 
lithy, adj. biegfam, gefchmeidig, janft, weid. 
litigant, adj. vor Gericht ftveitend, progeffirend. 
nm. Strettend or Streitfirchtig (adjs. as n.). 
litigate, t7. (or intr.) progefjiven; wor Geridt 
ftretten; beftreitten, werfecjten. [Lat. litigare 
(lis, ‘ dispute ’).] 
litigation, . Dda8 Progeffiven, der Progeb, 
Mechishandel. 
te sous, adj. (adv. -ly.) progebiiichtig, ftreit= 
tchtig. 


litter, m. die Ganjte; Bahre; Strohpede; die 


Brut (Gchweine etc.); die Unordnung. 
litiere (Lat. lectus, ‘couch ’).] 
litter, tr. (Junge) werfen; ftreuen; verwwirren. 
little, adj. (or adv.) flein, geringe; wenig; nie= 
brig, unwiehtig. a—, ein wenig, nota —, 
nicht wenig, a — while, ein Weilden. by -- 
and —, (07 — by —), nad) und nad, —or 
nothing, Wenig oder Nidts, (n)ever so —, 
auch nod) fo wentg. many a — makes a 
nickle, viel Rornchen machen einen Saufen. 
littleness, m. die Kleinheit; Geringfigigteit; 
Niedrigkett, 
liturgical, adj. Liturgijd. 
liturgy, 7”. die Liturgie. [Gr. lettowrgia (leitos, 
‘public’, fr. laos, ‘people ’).] 
live, intr. (eben; wolnen, fith nagren; oauern. 
must I— tosee? mn ich das erleben? 
by one’s work, pon jeiner Wrbeit leben. — on 
(upon) herbs and roots, von Srautern und’ 
ee lebendD. —up to, nadhleben, gemaf 
eben, 


[Fr. 


live, adj. lebendig; lebhaft; glithend. — stock, 
nm, gahines Vieh, ber Viehjtand. 
lived, adj. im comp’s, -lebend, Dauernd, high 


—, modifc, vornehm. 
low —, niedrig, gemein. 
Dauer. 

livelihood, m. der Unterhalt, bas Wustommen; 
Gewerbe, die Lebensart. earn one’s —, fein 
Austommen haben. 

liveliness, . die ebhaftigteit, Muntertert. 

livelong, adj. lange dauernd, langiweilig. 
whole — day, den ganjen Lag. . E 

lively, adj. or adv. [ebhaft, munter; better, froh= 
lich; lebendig; ftart, heftig. 

1. hiver, v. Lebend (part as n.), 


long —, lange Dauernd. 
short —, pon Eurger 


the 


2. liver, m. die Leber. 


= 


livered 


1 
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loiterer 


livered, adj. {cberfarben, bleid. 
feige, neidijch). ’ 

livery, ”. Die Webergabe, UWebernahme; die 
Wahlbiirger{haft; BWermiethung; die Livree, 
-horse, 2. das Wiethpjerd. -man, 2. der Be= 
diente; Wabhlbiirger. -stable, nm. der Wetethftall. 
[O. Fr. livrée (livrer, ‘ deliver ’).} 

livery, . eine Vivree anjiehen. 

lives, 7. pl. of life. 

livid, adj. {chwarggelb, blapgrau, entfarbt. [Lat. 
lividus.] 

lividity, -dness, 7. die fdjwarjgelbe Farbe, Ent- 
farbung. ? : 

living, adj. {ebend, Iebendig; fraftig, thatig. 
m. das Leben; der Unterhalt. be still in the 
land of the —, unter den Yebenden or noch am 
Keben fein, make a —, jein MAusfommen haben. 
she gets her — by, fie ernabrt fic) mit (or 
von..). — coals, glibende Rohlen. 

Jivonia, . (da8 Hergogthum) Liefland. 

Livonian, 7. der fieflander. adj. Lieflandifd. 

livre, ”. der Livre, [Fr. (Lat. libra). ] 

Livy, 7. Livius, : j 

lixivial, -viate, -vious, adj. faugenartig. 
vial salts, Yaugenjalze. ’ 

lixivium, n. die Lauge; das Wali. 
lizard, n. die Gidedje. 
certa).] 

Lizzie, (dim. of Elizabeth), 
Liesbeth. 

To ! interj. fiehe | fhau ! 

load, n. die Ladung, Birrde, Laft. 
der Magnet. 

load, *7. (aden, beladen; iiberladen, verwirren, 

loader, n. Dev Auflader, Wuflader. 

soading, 7. die Ladung ; Verladung. 
in Ladung liegen (laden) nach, 

loaf, 7. (pl. loaves) der Laib, Das Brod. 
sugar, ein Brot Sucter, Sucterhut. 
ber Sutguder, 

loam, 7. dev Lehi; Mitt. 

loam, @. mit Lehnt iberjchmieren, verftreiden, 

loamy, adj. {ehntig. 

Joan, 7. die Wnlethe; das Geborgte. put out 
to —, ausleihen, verleiben. -office, . die 
Leibbank, das Leihhaus. -officer, n. der Leih= 
hausbeamte, 

loan, ¢. anleihen, 

loath, adj. abgeneigt, unwillig, ungern; 
— to do it, ich thue e8 ungern. 

loathe, t. efeln, anefeln, fic) efeln; 
fcheuen. I —it, e8 efelt mir. 

loathful, adj. efelbaft, gebajjig; gebapt, verab= 
fdeuend, 

loathingly, adv. mit Gfel, gebafjig. 

loathness, 7. der Gfel, Widerwille, Whfdeu. 

loathsome, adj. (adv. -ly.) efelbaft, verhaft, 
verabjceut. 

lobby, ”. das Vorgimmer, die Vorhalle, der Gez 
felljchaftsjaal. [L. Lat. lobiwm (Germ. Laube, 
‘arbor ’).] 

lobe, ”. der Qungenfliigel, eberfliigel; Lappen, 
das Lappeen. [Fr. (Gr. lepein, ‘ peel ’).] 

lobster, . der Hummer, Meerfrebs. 

lobule, 7. das Lappden; Der Lungenfliigel. (Fr., 
see lobe.] 

local, adj. (adv. -ly.) Yotal, srtlich, raumlicd; 
dem Orte nach, Lofal-. — diseases, 
franfheiten, endemijce Nrantheiten. [Fr. (Lat. 
locus, ‘ place ’).] 

locality, ~. die Lofalittit, Oertlichfeit, Naumlic- 
feit; pl. ortliche Borfalle; Lofalverhaltnifie. 

locate, t7. jtellen, gujammenjtellen. intr. fid 


white —, 


lixi- 
[Lat.] 
n. 


Lieshen, 


«stone, n. 


be — for, 


“sugar, 7. 


I am 


werabe 


[Fr. lézard (Lat. la-| 


— of 


Orts= | 


| niederlaffen, anfiedeln. 
‘place ’).] : 

location, . bie ortlide Lage; Stellung; bag 
Ausmefjen. 

lock, m. da’ Gchlof; das Schubbrett; dite 
Scleuje; Spanntette; Locke; ber Druct, Griff. 
under — and key, unter Gchlop und Miegel. 
-smith, n. der Schlofier. 

lock, tr. {chlichen, gujcdliepen, gumaden; mit: 
Seleujen verjehen. — in, einfcliepen. — out, 
augjdlieben, ausjperren. — up, jujdliepen, 
verjcliepen.  crt7’. fich fchlieRen, vereinigen. 

lockage, n. daS Scleujengeld, das Schleujen- 
werk, 

locket, n. da8 Schlifden, Armband; Medaillon. 

locky, adj. lodig. 

loco, in comp. -motion, n. b\.8 Vermégen ben 

| Ort au verandern. -motive, n. the —mo- 
tive faculty (or locomotivity), Die Sraft freiz 
williger Bewegung; —motive (engine), Die 
Locomotive (faufende or  ortwerandernde 
Dampf-) Majdine, der (Dampf-) BPajcdhinen- 
Magen. (Damypfz) Fug-Wagen, Schlepp-Wa- 
gen. [Lat. locus, ‘place ’.] 

locust, 7. die Heujdrecte. -tree, n. der Heuz 
fohrecenbaum, Die Weacte. [Lat. locusta.] 
locution, 7. Die Hebe, der Wusdrud. [Lat. lo- 
cutio (logui, ‘ speak ’).] 

lode, 7. der Minengang. 

lode-stone, see load. 

lodge, n. die Loge; das Berfammlungshaus; 
Lager. [Fr. loge (O. H. G. laubja, G. Laube,. 
‘bower ’).] 

lodge, t7. (or intr.) Logiren, liegen; beherber- 
gen, einlegen; eintebren; lLagern; fic) lagern, 
einjteden; in Verwabrung geben. 

lodger, m. Der Mieth(s)mann, Bewohner, Haus- 
genof. 

lodging, n. die Wohnung, das Logis; Lagern. 
anight’s —, ein Qachtquartier. take lodg~ 
ings, ein Logis nehmen, fid) einmiethen. 
lodgment, 7. die Lage; Gammlung; Wufhau= 


fung; das Logement. 
oberfte Stodwerf, der. 


loft, n. da8 Stodwerf; 
Boden. 
loftiness, n. die Hihe; Erhabenheit; der Stolk, 
edhe : ty.) 
ofty, adj. (adv. -ily.) hoc, vornelhm, ftattlich ; 
peeen: hodjmiithis. sae bea a] 
log, m. Der Stamm, Bloc, bas Seheit; 
SAgeblok; vas Log. 
Brett, die Wacht-Tafel. 
Journal, -cabin, -house, -hut, m. da8 Blocks 
aus. -line, n. die Log-Leine. -wood, n. daé 
Campefdhehols, Blauhol;. 
logarithmic, adj. Logarithmifa. 
logarithm, 7. pl. der Logarithm(us), (Gr. 7ogos, 
‘word, account’, arithmos, ‘number ’.] 
lggeerhead, nm. der Dummtopf, Todlpel. [log,, 
ead. 


[Lat. locare (locus, 


der 
-board, n. das Log- 
-book, n. das Shiffs- 


logie, n. die Logit, Vernunftlehre, Denklehre. 
(Gr. logiké (logos, ‘speech, reason ’).] 

logical, adj. (adv. -ly.) Logijd, fhlupridtig. 

logician, v. dev Logifer. 

logistic, adj. Logifttih. 

-logy, tx comp’s, science, doctrine. [Gr. logos. 
(legein, ‘speak ’), ‘ discourse ’.] 

‘loin, 7. sing. das Lendenftii, Nierenftiid. p7. 
be Lenden, dads Kreuz. [Fr. logne (Lat. lwm- 
28). | 

loiter, intr. zaudern, gdgern, trddefn. 

loiterer, , Der Bauderer; Faullenjer; Miapige 
ganger, 


loll 
Jolt, intr. tra 


lO eee 
ge liegen or fid) behnen, ftrecten. 

vulg. vefeln. 

Lombardic, adj. fombardijd. 

Lombardy, 7. die Yombardei. 

London, ”. fondon. adj. fondoner. 

Lendoner, 7. dev Londoner, 

lone, 2d). einjam, eingeln. [fr. alone.) 

loneliness, ”. die EinjamEeit, Whgefdhiedenheit. 

ronely, adj. einjam, abgejchieden. 

remeeome> adj. (adv, -ly.) einfam, abgejcdie- 
en. 

long, adj. {ang ; iweit{dweifig; gedehnt; Lang- 
fam; langwterig. in the — run, am Gnbde, 
endlich). -hoat, m. die Barkaffe. -bow, 7. die 
grope Wrmbrujt. -legged, adj. langbeinig. 
-lived,adj.fanglebend. -necked, adj. langhaljig. 
-sighted, adj. fernjichtig; weitiehend; -sight- 
edness, ”. die Fernjichtigfeit. -spun, adj. 
ausgedebnt, langwetlig. -sufferance, -suffer- 
ing, m. die Langmuth. -winded, adj. lang- 
athinig; jig. in Die Lange gesogen, langweilig. 

long, adv. fang, lange. — ago, — since, vor 
Tanger Zeit, langjt; einft. ere —, in furjem, 
bald. all this (or the) day —, den ganjen 
Tag ber. all my life —, mein ganges Leben 
Hindurch, fo lange ich lebe. as — (so —) as, fo 
lange alg. — wished for, langerwiinfdt. 

long, intr. verfangen, jich jehnen (for ov after, 
nad), I — to know, e3 vevlangt mid) gu (ich 
miochte gern) wiljen. 

longanimity, 7. die Langmuth. [Fr. longani- 
mité (Lat. longus, ‘long’, animus, ‘mind’).] 

longeyal, —-vous, adj. lange lebend. [Lat. don- 
gevus (longum, ‘long’, evum, ‘age’).] 

longevity, 7. Das lange Leben, hohe WUtter. 

longing, adj. (adv. -ly.) jehnend; febntich, bef 
tig. mn. dad Verlangen, die Sehnjudt; das Ge 
lifte. adv. jehnlich, hefttg. 

longish, adj. {amglich; giemlic tang. 

longitude, 7. die Yange, Longitude. 
longus, ‘ long ’).} 

longitudinal, adj. (adv. -ly.) der Lange nad) 
gebend, longitudinal. 

looby, 7. der Tilpel, Dummfoyf. 

loof, 7. bie Lirv(- Seite), Windjette. 

loof, f7.(— up), an den Wind bringen. — in- 
toa harbor, Dict beim Winde in einen Hafen 
fegeli. 

look, intr. fehen, blicfen, fhauen; (at), anfeben; 
foeinen, ausjehen. é. durch den Blick aus- 
dritden or bringen, — like, abntich jehen, 
about, fic) umjehen. — after, nach (auf) et- 
was fehen, bitten; fuchen. — back, juriic 
fefen, fic) umfehen. — back upon, erivagen. 
— down, niederjehen; veradten, — for, 
fudjen; erarten, entgegen feben. — into, 
Hhineinjehen; unterjucen, erwagen; genau be- 
obachten. — on or upon, anjehen, gujehen; 
affen; achten, dafity halten. — out, bhinaus 
ehen, wachen, fpitren; jucyen. — out for, {ich 
umjehen nah. — over, durdfehen, Durchgeben. 
— to, evblicen; gujehen, in Ucht nehmen. 
to one’s self, fitr fich fel6jt jorgen. — up to 
one, auf einen (al3 ein IWujter) jehen. ; 

look, m. dev Blick; das Anjehen, Wusfehen; die 
Gejtalt.  -out, mv. die WAusjicht;  Warte; 
Gauer, Wache. be on the —, auf der Lauer 


[Fr. (Lat. 


liegen. [prov. Germ. {ugen.] 

look, interj. fieh ! fie da! febet ! 

looked, part. — for, erivartet, not — for, 
unerwartet. 

looker, 7. der Schauer, Beobadter, — on, der 


Bufhauer, Beiftehende, 
g* 
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loss 


looking-glass, 7. der Spiegel. 

1. loom, 7. der Weberftuhl, Weberbaum, 

2. loom, 7. die Lomme, salb-Gnte, 

loom, intr. fich undeutlicy in dex Ferne geigen, 

fish aufthun, jichtbar werden.  |[Ags. lyman, 

‘shine ’.] 

‘looming, ». da8 Gid)tharwerden. 

loon, n. dev Bengel, ants also = 2. loom. 

loop, %. die Schnur, Mundfdnur, Borte; Franfe; 
Sehlinge; die Luppe; pl. Oefen, Augen. -hole, 
n. Dad Boch, Gucklod); die Schiepfcharte; Spalte; 
SAHluft; Sdlucht. -holed, adj. mit Locher, 
mit Schiepjdarten. -maker, m. der Pojaz 
mentirer, 

loose, ér. {éfen, auflifen; befreien, layiven. — 
a sail, ein Gegel logmacjen. 

loose, adj. (adv. -ly.) 108, locter, fchlaff; unvers 
bunden, gerjtrveut; unbejtimmt, fdwantend; fie- 
Derlich, unfenjeh, falipfrig; nachlafiig; weid)- 
leibig. let —, fo8 lafjen, in &retheit fegen. 
get —, fic) Lo8 machen; [03 tommen. grow —, 
los werden; Ltederlic) werden. 

loose, 7. dte Sdhlaffheit, Freiheit, Loslaffung. 

Joosen, ¢. {08 machen, aufmachen; aufloctern; 
befreten; Layiven. enér. losgehen, aufgehen. 

looseness, 7. da8 Losjein, Die Schlaffheit; Locker- 
ee Liederlichfeit; Ungichtigkeit; der Durd- 
a 


lop, tr. befchneiden, behauen. 

lopper, ”. der Baumfchneider. 
loppings, ”. pl. die abgehauenen Wefte. 
loquacious, adj. gejdwabig, fdhwaghaft. 
loquax (loqui, ‘speak’). 

sodtncity nm. die Gejhwagigkeit, Sdwakhaftig- 
eit. 

lord, ~. der Herr; Lord, Gouverain; Pair. my 
—, gnadiger Herr. — of the manor, der Mit- 
tergutsbejiger, Zinn8herr. in the year of our 
—, tm Yahve bes Serrn. — have mercy 
upon us, Herr erbarme did) unjer. — para- 
mount, der Oberlehensherr. the house of 
lords, da& Oberhaus (im Parlament). the 
—’s house, das Haus des Hervn, Gotteshaus. 
the —’s day, ber Gonntag. the —’s prayer, 
das Baterurifer, the —’s supper, das Abend- 
mab. -like, adj. jtols, berriich, gebieterifd, 
[Ags. hlaf-ord (= weard), ‘ bread(loaf )-keep- 
er’: comp. lady.] 

lord, twtr. den Lord machen, hervfmen. 
over, beberrfchen; Gebieter jptelen. 

phage nm. die SHohheit, Stattlidfeit, der 

ol;. 

lordiing, 7. da8 Lorddhen, Herrden. 

lordiy, adj. (or adv.) wie ein Hitvft, ftattlid ; 
bervijch, vornehm, ftol;. 

lerdship, 7. die Serrjchaft, Lordjdaft; das Ge- 
Stet eines Lordes. your —, Gw. Hervlichfert. 

iore, 7. die Kunde, Lehre, Unterweijung. ’ 

loricate, t7. iberichen, verpanjern. [Lat. lori- 
care (lorica, ‘cuirass, plaster ’).} 

Lorraine, 7. Lothringen. 

lose, tr. (or intr.) verfieren, einbiipen; {ich ver- 
lieven; vergeuden. — ground, weiden. 
sight of, aus bem Gefichte verlteren; aus dem 


[Lat. 


| 


to — 


Auge laffen, wernadlaffigen, — one’s way, 
fic verirren. 
loser, 7. Serliersnd (part. asn.). be (or to 


come off) a —, verlieren; den Miixzern giehen, 
loss, n. der Verluft, Schaden, die Cinbupe; der 


BVerfall; die Berlegenheit. — of time, der 
Beitverluft. without — of time, ohne BZeit- 
verlujt, —of interest, der 3:nsverlujt. be 


at a—, in Verlegenheit fein, suffer a —, ver= 


loss 
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lug 


licren, einbiijen. stand to the —, fir den 

Schaden or Berluft haften. 

lost, part. (ef lose) verloven, Dabin, hin; ge- 
blieben. be —, werloven gehen. he is —, er 
ift verloren. she is — to all sense of shame, 
fie hat teine Sham mebr. 

lot, v. da8 Loos ; Sehickjal; der Untheil; Steuer- 
anthetl; die Baujtelle, das Grundftic; die sabe- 
lung. 
ava lots, die Lovje giehen. by lots, nad) Dem 
Lovje. in lots,in Partien. it fell to my lot, 
e3 wurde mir gu Thetl, fiel mir au. 

lot, é. theilen, abtheilen, verloofen. 

Joth = loath. 

lottery, 7. die Lotterie. -ticket, n. Das Lotte- 
tieloog. [through Fr. loterie, fr. lot.] 

loud, adj. (adv. ly.) Laut. 

loudness, 7. der laute Schall; das Getdje, der 
armen. 

Louisa, 7. Louife. 

Louisd’or, 7. dev Qouigd’or, [Fr. ‘ a Lowls of 

lounge, intr. faulenjen, mupig gehen, — about, 
umber feblendern om ltegen, — away, v.rfaulen- 
gen, vertrodeln. [fr. Lat. longe, ‘long time ’.] 

lounger, 7m. der Faullenger, Mupigganger. 

louse, 7. (pl. lice) die aug, 

louse, é. {aujemny; fic) laujen. 

lousiness, 7”. Laufigfeit. 

lousy, adj. (adv. -ily.) Laufig; 
Achtlich, lumpig. 

loutish, ad). (adv. -ly.) tdlpifd, plump. 

lovable, adj. licbenswurdig. 

love, i. Lieben, lieb haben; genetgt fein; gern 
mogen, gern jeben. 

love, nm. die Liebe; Freundfdaft; Liebfdhaft; 
Das Liebchen; Der Wmor, Viebesgott. my —, 
mein Hergchen, Sahagdhen. — of one’s coun- 
try, die Baterlandsliebe. — for —, die Gegen= 
fiebe. send one’s — to, Semand freuntlid 
gviiben lajjen. for the — of God, um Gottes 
willen. in —, vwerltebt, be in — (with 
one, in eine Perjon), verliebt fein. fall in 
—, verltebt werden. make — to one, fidy (um 
Gine) bewerben, (Giner) den Hof (die Cour) 
machen, affair, m. Dev Liebeshandel. -feast, 
n. das ViebeSmabhl. -letter, m. dev Liebesbrief. 
secret, 7. das Liebesverftandnip. «sick, adj. 
liebefranf. -song, v. das Liebeslied, Weinne- 
Ted. -tale, m. die Ciebesgeydidyte. 

love-less, adj. licb{os, 

loveliness, ”. Die Liebenswiirdigfeit, Der Ret. 

lovely, ad. (adv. -lily.) Viebenswiirdig, hold, 
reigend, 

lover, 7m. Liebend or Verliebt (part’s as nouns); 
Liebhaber, Dilettant. 

loving, adj. (adv. -ly.) Liebend; verliebt; lieb- 
reich, qlitig; freundjchaftlicd, 

low, adj. (or adv.) niedrig; tief; Ieife; gering; 
wobhlfetl; triechend; Argerlicd); unterdriidt; verz 
worfen, ntedertradtig, jeblecht. bring —, her- 
unter bringen; Demuthigen. be —, herunter- 
gefommen fem. in a — voice, mit Ieijer 
Stimme. (to buy or sell) at a — rate, wobl- 
feil (Eaufen ov werfaufen), — countries, nte- 
drige Gegenden, NtePerungen. the — coun- 
tries, Die Nrederfande. — tricks, pl. niedrige 
Streiche, XNiedertrachtiqteiten. — water, nie- 
dDriges Waffer, der niedrigfte Wafjeritand aur 
Chbejeit. -born, adj. niedrig geboren (ent- 
ftanden). -bred, adj. niedvig erjogen, unge- 
bildet, roh, -land, nm. dad niedrig gelegene 
(platte) Land, Warfcland, spirited, adj. 
muthlos, niedergejdlagen, 


gemein; ver= 


cast lots, DaS Yoos werfen, lovjen.| t ert. : 
lowest, (sup. of low) niedriaft, tiefft. — bid- 


{gold ’.]| 


Now, intr. briilfen, blofen. 

llow, 2. das Gebrull. 

lower, comp. of low, niebriger, tiefer; Leifer. 
the — house, bas Unterbaus. 

lower, tr. (or intr.) nicderlafjen, berablafjen; 
herunterfegen; werringern; abnebmen, fallen. 

lower, intr. dirfter or neblicht werden, fic) verfine 
ftern; die Stirn runjeln. 

lewermost, adj. niedrigit, unterjt. 


der, Der Mlindeftbietende, 

lowliness, 7. Die Demuth. 

lowly, adj. (or adv.) demuthig, janjt, bejcheiden; 
niedrig. 

lowness, 7. die Niebdrigfeit; 
MNiedergefdlagenbeit. 

loyal, adj. (adv. -ly.) treugefinnt, treu, pflic= 


Unterwirfigteit; 


tig, geboriam, loyal. 

loyalist, ~. Der Lonyalift, Treugefinnt (adj. 
as 7n.). 

|loyalty, 2. die Treue, der Gehorfam, die Loya- 
titat, 

lozenge, n. die Raute, Mhomboide, der Ihom- 
bus; das Plagcen; die Paftille. [Fr. lo- 
zange.] 


lozenged, adj. rautenformig. 

lubber, n. der Grobian, Sdlingel, Linmmef, 

lubberly, adj. (o7 adv.) unbebolfen; plump, 
linfijd, trage, ungebobelt. 

lubricate, t7. jclupfrig machen, glatten. 
lubricare.] 

lubricator, n. Sdliipfriqmadend (adj. as n.). 

lubricous, adj. feblinjerig; fchwanfend. 

lubricity, m. die Schliipferigfeit; per Wanfel- 
muth, die Ungewipheit; Unteujdbheit. 

lucent, adj. leuctend, {cheinend, glangend. [Lat. 

lucens (lucere, ‘shine ’).] 

lucern, 7. Die Lucerne. 

lucid, adj. licht, bell, leudtend; durdjidtig. 

vision, das Spelljehen. [Lat. lucidus (luz, 
‘light’).] 

lucidness, n. die Helle, der Glang; die Durd= 

fichitgteit; Das Helljehen. 

lucifer, m. der Morgenjtern; Lucifer, Teufel. 

-matches, ». Frictions-Fidibus. (Lat. (lux, 

‘light ’), ‘lightbringer ’.] 

luciferous, adj. (adv. -ly.) Licht gebend. 

luci-form, ad). lidtartig. 

luck, 7. dDa8 Gliid, der Glidsfall, das Schicfal, 
Gejehicl; Ungefabr, der Sufall. 

luckily, adv. gliidlidermerje, gum Olid, jufallig. 
— for me, ju meinem Glide. 

luckless, adj. ohne Gliid, ungliidlid. 

lucky, adj. qliidlid). — hit, der Glicsfall, 

luerative, adj. eintzaglich, Gewinn bringend. 
{see next.] 

lucre, v. ter (unerlaubte) Gewinn, Geldvortheil. 
{Lat. duerum, ‘ gain ’.} 

lucubrate, intr. bei Lichte (bet Nacht) ftudiren, 
(Lat. lucubrare (lux, ‘light’), ‘work by 
lamp-light ’.] 

fecubrenen, nm. Das Nadtitudiren; die Nackhi- 
arbett. 

lucubratory, adj. bei Lidhte gearbeitet. 
luculent, adj. bell, flav, Deutlic); angenfdetn- 
lid). (Lat. dwculentus (lux, ‘ light’).] 

Lucy, 7. Lucie. 


[{Lat. 


ludicrous, adj. (adv. -ly.) fpaghaft, lujtig, 
poffierlid, (Lat. ludicrus (ludus, ‘play, 
sport ’).] 


ludicrousness, ”. die Poffierlidfeit, das drollige 


Beug. 
lug, ¢r. serren, fchleppen. 


luggage 


luggage, n. Das Gejchlepp, Gepact, der Crop, 


(Das) Bindel. (fr. lug.] 

lugubrious, adj. traurig, HAglid). [Lat. lugu- 
bris (lugere, ‘mourn ’).] 

Luke, . Qucag, 

lukewarm, adj. (adv. -ly.) lau, fantwarm, fau- 
att eas gleidgiltig. [luke obs. ‘ te- 

pid’. 

jukewarmness, n. die Lanigteit, Laulidteit, der 
RKaltjinn. 

lull, t. (asleep) einfuflen, einfingen, einfehlafern, 
berubigen. andr. (vom Winbde) ftch legen. 

lull, 7. da8 Ginfchlajernoe. 

dullaby, 7. das Wiegenlied. (fr. Zulz.] 

lumber, nr. da8 (boljerne) Gerath, Geriimypel, 
Stidgut; ead Bauhok. — room, 
die Polterfammer; Numpelfammer. 

dumber, ¢r. gujammenwerfen; vollpacden. intr. 
fich fehwerfallig fortbewegen,  fortfdhleppen, 
faylendern. 

Juminary, ”. der leudhtende Rdrper, da8 Licht; 
Jig. dev Stern, Glangpunft; Wufflarer. [see 


next.] 
luminous, adj. (adv. -ly.) Icuchtend, bell; 
glanjend; flav, Ddeutlich, anfcyaulicj.  [Lat. 


luminosus (lumen, ‘light’ 


Jump, 2. dev Riumpen, die Maffe, das Ganje, 


Studd&hen. by the —(in a—), im Ganjen, 
leih banen all in a—, jujammen auf einem 
reite. 


Jump, ér. jujammen nehmen; baufen. 


Jumpish, adj. (adv. -ly.) Humpig; plump, 
fchwer; fchwerfallig, trage. 

lumpy, ad. flumpig. 

Luna, ”. der Mond; das Silber. (Lat. for 


lucna (lucere, ‘ shine ’).] 
dunacy, 7. der Wahnfinn, 

Mondjuht. (fr. preced.] 
dunar, -ry, adj. den Mend betreffend, dem Monde 


die Melandolie ; 


abulic). — year, Das Monbdenjahr. —- cycle, 
der Mondceyflos. — month, der Plonden- 
monat. 


funarian, 7. der Mondbewohner. 

lunary, 7. da3 Wondfraut. 

lunated, adj. halbmondformig. 

lunatic, adj. vervictt; mondjidtig. — asylum, 
das Narrenhaus. mn. der Verructte; Meondjuch- 
tige. [fr. luna.] 

lunation, . der Mondeslauf, der Mondfhein. 

lunch, -cheon, 7. dev Fmbip. 

lunette, n. der halbe Mond (fortif.); bas 
Scheuleder. [Fr. (Lat. luna).] 

hinge, ”. der Stop, Musfall mit bem Sdwerte. 
(Fr. ai-longe (allonger, ‘stretch out’).] 

Junged, adj. Lange habend; einer Lunge abnttch. 

lungs, 7. pl. die Latge(n). 

luniform, adj. halbmondjormig. 
‘moon’, forma, ‘form ’.) 

lunt, 7. die Lunte. 

lurch, n. die Gauer, leave one in the -, 
einen im Stiche (in Der Noth) fajjen. ‘ 

durch, intr. fic) pliglich neigen (von etnem 
Shiffe); Tauern. ’ 

lurcher, 7. der aurer, Straudjdieb; Dachs- 


(Lat. luna, 


bund. 
lure, 7. die odfpeije, Lodung, Der Koder. [akin 
to Luder.} ; 
lure, ér. (an)locten, vetjen. : 
Yurid, dj. finfter, diijter. [Lat. lwridus., 
durk, intr, auflauern, laufden, verftect liegen, 
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lyrfst 


‘lurking-place, n. der Salupfwintel, die Gauer. 

jluscious, adj. (adv. -ly.) itherjiip; efelhafts 
wonniglih iippig. [prob’ly for /uzwrious.] 

lush, adj. reid), tppig, vollfaftig. [prob’ly 
abbr. of preced.] 

lust, n. die Begierde, Wolluft; Luft. 

lust, intr. gelitften (after, nach etwas) heftig bez 
gebren; unordentliche Geliifte haben. 

lustful, adj. (adv. -ly.) wollitftig, geil. 

luster, see lustre. 

lustily, adv. munter, frifd, fuftig; 
weidlich. 

lustiness, 7. die Munterfeit, Derbheit, Starke. 
lust-less, adj. ohne Wolluft; fraftlos. 

lustral, adj. bet der Neinigung der heidnijden 
Priefter iblich. — water, das Reinigungswajfer, 
Weithwafjer. [Fr. (Lat. lustrum, < purifica- 
tory sacrifice ’, fr. /wcere, ‘ shine ’).] 

lustrate, t. reinigen. [see lustre.] 

pee en n. die Jeinigung, Weihe; das Weih= 
opfer. 

lustre, -ter, n. der Glang, Echimmer; Krone 
feuchter. [Fr. (Lat. lucere, ‘shine’).] 
lustre-less, adj. glangloé, 

lustrous, adj. glangend, leudjtend, fchimmernd, 
ftrahlend. 

lustrum, 7. da8 Sabrfiinf, Luftrum. 
lustral.] 

lusty, adj. munter, frifch, ftarf; ftimmig. 
blow, ein derber Schlag. 

1. lute, m. die Laute, -player, m. der Qautenz 


wader, 


{Lat., sea 


a— 


fpteler. 

WD, fate, nm. das Lutum, Rebwerk. (Lat. lutum, 
‘clay ’.] 

Lutheran, 7. der Lutheraner. adj. lutheri{d. 


Lutheranism, 7. da8 Lutherthum. 

lutulent, adj. fothig, jclaminig, tribe. 

luxate, é. verrenfen. ([Lat. /uxare.] 

luxation, 7. die Berrenfung. 

luxuriance, -cy, 2. die Ueppigfeit, der tppige 
Wuh3; Ucherflup. 

luxuriant, adj. (adv. -ly.) iippig, voll, geil, 
wachjend. [see luxury.) 

luxuriate, intr. iippig or geil wachjen, wudern; 
lippig fein, praffen. ee f 
luxurious, adj. (adv. -ly.) ippig, wolliftig, 
geil; fchwelgerifdy. ; 

luxury, 7. die Wolluft; die fchrwelgerifde Tafel, 
der Leckerbiffen; die Roftlichtett. [Lat. luxuria 
(luaus, ‘ excess ’).] 

Lybian, adj. lybijd. ; 

lyceum, 7. das Lyceum, die hohe Sdjule. [Lat.] 
Lydian, adj. {ydijd. 

lye, 7. die Lauge. 

lying, part. fiegend. —in, bas Wodenbett, 
die Cnthindnng, a —in woman, cine Wid)ne- 
rin, Rindbettertn. . 

lymph, 7. die Lymphe, das Blutwafjer. [Lat. 
lympha.] 

lymphated, adj. wahnjinnig, rafend, toll. 

lymphatic, adj. {ymphatijd. — ducts (or 
lymphatics), pl. die lymphatijdhen Gefape, Blut 
wafjervdhren. : k 

lynx, 7. Dev Luch8. -eyed, adj. lud8augig. [Lat.) 

lyra, n. die Lever (ast7.). [Lat. Gr.] 

lyre, n. die Lever, Lyra, [I'r. (as above).] 


lyric(al), adj. Lyrijd. ; 
Iyrle, n. bev Qyrifer, lyrifehe Dichter. pl. lyrifihe 


Gedichte. 
lyrist, n, dev Lyrafpieler, Lyrajanger. 


macaroni 
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2. mait 


M 


macaroni, n. Rohrnudeln; Maccaroni ; der Herr, 
Stuger. [prov. Ital.] 

macaronic, 7. or adj. da8 Gemengfel. 

macaroon, 7. die Mafarone. 

Maccabees, . das Buch der Maccabaer. 

1. mace, 7. die KReule; das Scepter. [O. Fr.] 

2. mace, 7. die Musatenbliithe. [Ital.] 

macerate, ¢7. abjehren, enttvaften, abmatten; 
verDiinnen; einweichen. [Lat. macerare (macer, 
‘lean ’).] 

maceration, 7. die Ausmergelung, Wbzehrung ; 
Verdinnung; Cinweichung. F 

Machiavelian, adj. mahiavelliftijd. 7. der 
Madhiavellift. 

machinal, adj. mafdinenmapig. : 

machinate, iv. erjinnen, anjpinnen, anftiften. 
[Lat. machinari (see machine).] 

machination, 7. da (bdje) Borhaben, die Wn- 
ftiftung, Manfe. 

machinator, 7. dev Anftifter, Rantejdmied. 

machine, 7. die Mafdine, das Kunjtgeriift, 
Triebwerf. infernal —, die Hdllenimajdine. 
(Fr., Gr. méchané (méchos, ‘ means’).] 

machinery, 7. die Majdinerie, Ginrichtung. 

machinist, 7. der Majfdinenmader; Mlaydinen- 
meijter, Mafdhinift. 

mackerel, 7. die Mafrele. 

macrocosm, 7. das Weltall, der Macrocosmus, 
(Gr. makros, ‘long, great’, kosmos, ‘ world’.] 

macaia, 7. dev Fleden, Mafel; CSonnenflecen. 
{Lat.] 

maculate, tr. beflecdei. 
cula, ‘spot’).] 

maculate, adj. befledt, flecig. 

maculation, n. die Beflectung; 
Matel. 

mad, adj. (adv. -ly.) toll, verjtandlos, wabnfin- 
fig; gvimmig, rajend, witthend, run —, toll 
werden. be — for or after or upon a thing, 
gang toll (erpicht) auf etwas jein. — with joy, 
vor Hreude aufer fic. shouse, m. das 
Tollhans. -man, n. Toll (adj. as n.). 

madden, ¢7. toll or rajend machen, ind. toll werz 
den, rajen, witthen, 

madam, 7. Madame! Mamfel! Fraulein. (Fr. 
ma-dame, ‘my lady ’.] 

madder, . die Farbervdthe, der Grapp or 
RKrapyp. 

Madeira, ». (— wine), Madeira-Wein. 

madness, 7. Die Tollheit, ber Wabhnjinn; die Raz 
ferei, Wuth; der Unjinn. 

madonna, 7. die Madonna, [1t. ma-donna, ‘my 
lady ’.] 

Madrid, ». Madrid. 

madrigal, m. das Madrigal; Hirtentied. 
(Lat. mandra, ‘stall, herd’).] 

magazine, 7. daS Magazin, VorrathsShaus; der 
Speicher; DasJournal. [Fr. magazin (Arab.).] 
Magdalen, vn. Magodatene. 

maggot, v. die Made; jig. Grille. 

MiaeRety adj. madig. 

Magi, 7. pl. die Magier; Bauberer. 

(Pers.).] 

magian, adj. die Magier betreffend. 
Meagter. 


{Lat. maculare (ma- 


der Hleden, 


(Fr. 


[Lat. 


n. ein 


magic, n. bie Magie, [hmarze Kunft, Zauberet, 
adj. magifdh, gauberijd. — lantern, die Saus 
berlaterne. 

magical, adj. (adv. -ly.) = magic. 

magician, 7. der Magtfer, Zauberer. 

magister, 7. Der Magifter. [Lat.] 

magisterial, adj. (adv. -ly.) bervifdh, gebietes 
rij; ftolj, bodmuthig, hart; hymtjd) gubereitet; 
obrigfeitlia. 

magistracy, . der obrigfeitlide Stand, die Da- 
giftratur. 

magistrate, n. die Obrigfeit; ber Mathsherr, 
Birgermeijter. 

magna charta, 7. die Magna Charta, Fretheits- 
acte, ([Lat. ‘ great charter ’.] 

magnanimity, n. die Gropmuth, Seelengrofe, 
Hodbersigkert. 

magnanimous, adj. (adv. -ly.) gropmithig, 
edel, gropberzig. [Lat. magnanimus (magnus, 
‘great’, animus, ‘soul’).] 

magnesia, m. die Bittererde, Magnefia. 
phate of —, bas Bitterjalj. [N. Lat.] 

magnesian, adj. —limestone, Der Dolomit. 

magnet, 7. der Magnet. [Lat. magnes (Gr. 
‘from Magnesia ’).] 

magnetic(al), adj. (adv. -ly.) magnetija@. mag- 
netic needle, die Magnetnadel. 

magnetism, v. der Magnetisnme. 

magnific(al), adj. (adv. -ly.) pradtig, berrlid, 
glanjend, (Lat. magnijficus (magnus, ‘ great’, 
Facere, ‘make’).] 

magnificence, n. dic Bradt, Herelidteit, per 
Glan}. 

magnificent, adj. (adv. -ly.) practig, herrlidh, 
qvopartig, prangend. [see above.] 

magnifier, 2. Der Bergroperer; Lobredner; dag 
Vergroperungsglas, 

magnify, é. vergrdpern, ermweitern; erheben, 
pretjen. a magnifying glass, ein Bergrope- 
rungsglas. [Lat. magnus, ‘ great’, and -fy.] 

magniloquence, 7. die Gropjprecherei, Prableret. 

magniloquent, adj. gropiprecherijch, prablerijd. 
{Lat. magnus, ‘great’, logui, ‘ speak ’.] 

magnitude, 7. die Grife. [O. Fr. (Lat. mag- 
nus, ‘ great ’).] 

breif n. die Sifter. 

mahogany, 7”. das Mahagenyhols. adj. von. 
Mahagony. [S. einer vbers 7 
Mahometan = Mohammedan. 

maid, 7. die Jungfrau, da8 Madden; die Magd; 
dev Meerrode. -servant, . die Dienftmagd. 
maiden, m. die Sungfer, das Miadhen; die 
Magd. adj. Hoe ae unbefledt, her — 

name is N., jie ijt eine geborne N. — sister, 

die unverbetrathete Sdwejter. — speech, nie 
ba hae ae wort, . der Gaufler. 

maidenhead, -hood, die Sungferjchaft, jung- 
Frice Reinheit. Sati S08 

maidenliness, 2. die Miadmhenbhaftigfeit, Sung- 
rete j Henbhajtigtett, Sung 

maidenlike, -ly, adj. jungfraulicy, ziidtig, be- 
saetsen Ys adj. jungf hy guichtig, be 

1. mail, 7. Der Panzer, die Niiftung. [Fr. maille 
(Lat. macula, ‘spot, mesh of a net ’).] 


sul- 


2. mail, n. die Briefpojt, Poft. by this day’s 


2. mail 


—— 
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maimsey 


—, mit heutiger Pot. -coach, n. die Brief- 
pofttutihe. [Fr. malle, ‘trunk, mail *.] 

1. mail, ¢. pangern, bepangern. 

Hs mail, é7. einjclagen, emballiren: anf die Poft 
ragen, 

maim, ér. tkhmen, verftiimmeln. 

maim, 7. die Lahmung, Verjtiimmelung, 

main, adj. das gridpte, vornehinfie, hauptfad- 
fiche, Haupt-; grog, machtig, fernhaft; itber- 
wiegend, wichtig. look to the — chance, fid) 
auf alle Galle gefabt machen, auf die Hauptjache 
jehen. — body, da Haupt-Corps. — busi- 
ness, daS SPauptgejhaft. -guard, 7. die Haupt- 
wache, Borhut. -land, v. das fefte Land, 
-mast, 7. dev grofe Mtaft, Mittelmajt. -point, 
mn. der Hauptpunft. -yard, m. die grofe Maa. 

main, 7. dev Haupttheil, das Gange; dev Kern; 
die Macht, Gewalt; das fejte Land; die Waijjer- 
leitung; Das Hahngefecht; die Hand; der Meain 
(Slug). as to the —, was das Gange betvifft. 
in the —, im Grunde, iiberhaupt. with 
might and —, mit affer Macht. 

mainly, adv. hauptjadhlich, vornehmlig. 
maintain, tr. erhalten; ernabren, verpflegen; 
bewahren, fortjesen; behaupten; vertheidigen, 
rechtfertigen. ctr. tic) behaupten (von Preijen). 
[Fr. main-tenir (Lat. manus, ‘hand’, tenere, 
‘hold’).} 

maintainable, adj. 3u behauypten, haltbar. 
maintenance, 7. die Unterhaltung; der Sdub; 
Unterhalt, die Fortdauer. 

i nm. der Mais, tirkijdhe Weizen. 

Hayti.] 

pedir adj. (adv. -cally.) majeftatifd ; grop; 

erbaben; glanjend. 

majesty, 2. die Majeftit; Macht; Hoheit. [Lat. 
majestas (majus, magnus, ‘ great ’).] 

major, adj. groper. . Der Oberjak;, der Miin-= 
dige; Major, Oberjtwachtmeijter. -general, 
n. dev Generalmajor, -key, x. dec Our-Ton, 
{Lat. * greater ’.] 

majority, ”. das Gropere; Die Mtehrheit, (of 
votes) Stimmenmehrheit; Weiinbdigkeit: Ma- 
jorjtette. 

majorship, 7. die Majoritelle. 

make, ¢7. machen, verfertigen, fdaffen, Silden; 
hervorbringen; ausmaden; wirfen, verurz 
fadhen; ausrichten. intr. fic) wo hinwenden, 
vichten, reifen; eifen. the tide makes, bie 
Sluth tritt ein. — asif, fic) ftelfen als wenn. 
— hay, Seu machen. —aspeech, eine Jtede 
halten. — use of, Gebrausd machen von, be- 
nugen. — gain of, an or bei etwas gewinnen. 
—amends, Grjak geben, erjegen. — govd a 
payment, Zabhlung leiften. — nothing, nichts 
ausridten, — money, etwas ju Gelde 
maden. — arrangements, Anftalten treffen. 

' — excuse, fich entjchuldigen. — (an) atone- 

. ment for, fir etwas bipen, e8 abbupen. — 
land, and entdecfen. — merry, fic) beluftt- 
gen. — the port, den Hafen errethen, ein- 
laufen. —sail, mehr Gegel beifegen. — foul 
water, mubddern, — sure of, fic) vergeriffern. 
— boas, of or — it one’s boast, fich einer 
Gace riihmen. — ready, jurichten. 
against, guider fein, fdaden, — after one, 
einem foigen; einen verfolgen. — at one, auf 
emen [082 Gu-)eeten. — away, wegichafjen; 
vernidten; jt fortmaden; entfliehen. — for, 
vortheilhaft (recht) fein, begitnftigen. — for a 
place, auf cinen Ort gu wollen, feinen Weg 
nehmen nach, — from, fich fortmacen, fliehen. 
— of, machen aus; daraus machen, verftehen; 


(fr. 


ausridten. — off, weggehen, abgehen. 
out, beweifen, erweijen; auswirfen; verjtehens 
ausfertigen. I cannot — it out, ic) fann ed 
mir nicht evflaven. — over, iibertragen, tiberz 
geben; iberweijen; cediven. — up, aug: 
machen; befchliepen; verfertigen; ausbefjern; 
vollmachen, ergangen; ausjiillen. — up an 
account, eine Nechnung jehliepen or ausgleicer 
or faldiven, — up aletter, einen Brief gujam- 
menlegen, gumacen. — up a payment, aug- 
begahlen. — up an inventory, Snventur hal- 
ten. —up one’s mind, fic) vornehmen; fitch 
befttmmen. —up for, die Stelle etnnehmen, 
erjegen, — up (for) aloss, einen Berlujt gut 
machen, — with, jic) vereinigen; fic) in etwas 
mifden, fic) D mit abgeben. 
make, 7. das Machen, Mahwerk; die Fabrifa- 
tur; WUrbeit; Geftalt. -bate, n. der Friedends= 
ftdrer, Unrubftifter. 
maker, m. dev Gdhipfer, Maher, Berfertiger, 
Gewertherr, Fabrifant. 
mal (or male) in comp’s, fehledt, unz, mifz. -ade 
ministration, ~. die {clecdte Bervaltung. 
-content, -contented, adj. ungufrieden, mipe 
vergniigt. -content, 2. der Mipverqnitgte: etc. 
see further on. (Fr. (Lat. male, ‘badly ’).] 
malady, 7. die Kranfheit. [Fr. malade, ‘bad, 
ill’, (Lat. male-aptus, ‘ ill-fitted ’).] 
Malaga, 7. Malaga, der Malaga (2Wein). 
mal-apropos, adv. gur bt ad ungej hick. 
male, 2. dev Mann, das Mannchen. adj. mann 
lich. — issue (— descendants), die mannliden 
MNachEommen, der Mannesftamm. — servant, 
der Bediente. [Fr. mdle (Lat. masculus, 
* masculine ’).] 
malediction, n. die Verfludung, Verwitnfhung, 
der Flu), [Lat. male-dictio (dicere, ‘say ’).] 
malefaction, 7. die Ucbelthat, Das Verbrechen. 
malefactor, 7. Dev Uchelthater, Berbrecher. [Lat 
(male, facere, ‘ do’). - 
malevolence, 7. der bije Wille, die Bssartiga 
feit, Bosheit. 
malevolent, adj. (adv. -ly.) boswillig, feindfelig, 
fchelfirc)tig. [Lat. male-volens (‘ wishing ’).] 
malice, 2. die Bosheit, WArglift; dev Hap, Groll. 
to bear —, Groll hegen, hajjen. [Fr. (Lat. 
malus, ‘evil’).] 
malicious, adj. (adv. -ly.) boshajt, argliftig, 
fthadenfroh, 
malign, adj. (adv -ly.) boshaft, iibelwoffend; 
poear , anftecend, [Lat. malignus (malus,. 
‘bad’).J 
malignancy, 7. die Bosheit, Feindfeligfeit; die 
Bosartigtett. 
malignant, adj. (adv. -ly.) boshaft, feindfelig, 
hosartig. 
malignity, m. dic Bosheit, 
aren Dine Bbsartigfeit. 
mall, ”. der Gehlagel, die Rolbe; bas Mail- 
Spiel. [Fr. mail (Lat. malleus, ‘hammer ’).]} 
mall, tr. anjchlagen, treffen. be 
malleability. . die Dehnbarkeit, Gefdmeidig- 


Heindfeligkeit, 


eit. 
malleable, adj. defhnbar, ftvecbar, gejdmeibdig. 
{see next.] 
malleate, i. hammern, fchmieden. 
leare (malleus, ‘hammer ’).] 
malleation, 7. das Hammern, Sdhmieden. 
mallet, m. der SGalagel, holgerne SJammer, der 
Mailz-Gtoc. [see mall.] 
maHow(s), 2. die Malve, [Lat. malva.] 
malmsey, ”. der Malvafier; fetne Meth. 
Halvasia.] 


[Lat. mal- 


[fx 


mal-practice 
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mantlo 


mmal-practice, n. die fhlecte Gewohnbheit; bas 


unmoralijhe Betragen; Nniffe (pl.). 

malt, n. Das Dalz. -drink, ( 
Malstranf, das Bier. -kiln, n. die Maljdarre. 
mapelies n. dev Kornbranntwein. 

malt, ¢r. malgen, maljen, itr. 
werden. "4 

Maltese, m. der Malthefer. ady. malthefijd. 

mal-treat, t. ibel bebandeln. 

maltreatment, 7. die ible Behandlung. 

Mameluke, 7. der Mammelut. 

mamma, 7. die Mama, Mutter. 

mammal, 7. da3 Gaugethier. [Lat. mammalis 
(mamma, ‘ breast ’).] 

mammalia, pl. die Gaugethtere, Mammalia. 

mammiform, adj. jigenformig. (Lat. mamma, 
‘breast’, and form.] 

mammillary, adj. jur Srujt gehorig; warjen- 
formig. [see above.] 

‘mammon, 7. dev Mammon, das irdijde Gut. 
(fr. Hebr.] 

mammoth, 7. da8 Mamnut. [fr. Tartar.] 

man, 7. der Penjch; die Weenichen; der Dtann; 
Bediente. — at arms, etn Bewaffneter. — at 
chess, der Bauer tm Shah. — at draughts, 
Der Stein im Brettipiel. every —, ein Geder. 
no —, MNiemand. -eater, n. der Menjchen- 
freffer. -hater, 2. der Menjchenhajjer, Men= 
fchenfeind. -of-war, 2. der Rriegsmann; das 
Kriegs[hijf. -servant, n. der Bediente. -slayer, 
der Todt}dhlager, WMeirder, -tiger, nm. der 
Pavian, [befeftigen. 

‘man, ¢. bemannen, befegen, ausriften; ftarten, 


amanacle, ». gen’ly in pl. die Handfebellen, 
Handeijen. (Fr. manicle (Lat. manus, 
“hand’).] 


manacle, é. Sandfdellen anlegen, fefjeln. 

manage, ¢. handhaben, verwalten, vorfteben, 
leiten; einriciten; brauchen; abridten, gabmen, 
bandigen. 

"manageable, adj. hanbdlic; fenfjam, biegjam. 

management, 7. die Verwaltung, Handbabung, 
Behandlung, Leitung, Unterhaltung, der Berz 
febr; die Gejchictlichfeit, Feinheit, Tunft. 

manager, ”. Dev Oejaftsfibrer; Wufjeber, Vor- 
fteher; Divector; Unterhandler; Haushalter. 

mandamus, ”. der Befehl des Gerichtes. Lat. 
‘we command ’.] 

mandarin, ”. Dev Mandarin. [fr. Port.] 

mandatary, 7%. Dev Durd) ein (papftlicbes) Man- 
dat eine Pfriinde erhalten hat. 

mandate, 7. dDaS Mandat, der Befebl; MWuf- 
trag, die Anweijung. [Lat. mandatum (man- 
dare, ‘commit to one’s charge ’).] 

mandator, 2. dev Boriteber, Director. 

mandatory, adj. befeblend, gebietend. 

mandible, v. dev Rinnbaden. [Fr. mandibule 
(Lat. mandere, ‘chew’).] 

mandrake, m. der Alraun, Sehlafapfel. 
Lat. Gr.] 

mane, 7. die Mabe. 

maned, adj. cine Mabite habend. 

manege, r. das Sureiten; dite Meitbabn, Reit= 
jebule. [Fr. manége (Ital. maneggiare, « han- 
dle’, fr. Lat. manus, ‘hand’).] 

™manes, 2. pl. Die Maen. [Lat.] 

manful, adj. (adv. -ly.) maniubhaft, manntid, 
behergt, tapfer, fibi. 

manganese, 7. Der Braunfteiy, Blutftein, [Fr.] 


mange, 7. die MAude, Maude, Krage. [Fr. 
manger, ‘ eat’.] 
manger, 7. die Krippe, der Futtertrog. (Fr. 


mangeotr (manger, ‘ eat *).] 


-liquor, ”. der 


gu Maly 


[fr.| 


mangle, tr. mangen, mandeln, roflen; verftim- 


mein, gerreipen, jerbauen; gerfdneiden. [akin 
to mangeln.] 
mangle, n. die Mange, Wajfdrolle. 
;mango, 7. die Mangofrucdt. [Malay.] 
mangrove, 7. der Dtangelbaum. [Malay.] 


mangy, adj. raudtg, fragig. [fr. mange.) 

manhood, n. die Menjchlichfeit; Mamulichfeit, 

Mannhaftigteit; der Muth; das Mannsalter. 

mania, 7. der Wahnfinn, die Tollheit, Iajeret. 
at 


maniac(al), adj. wahnfinnig, rajend. 

maniac, 7. der Wabhnjinnige, Tolle. roe 
|Manichean, n. der Manidder. a4). manidaijg. 

| [follower of Manes, Pers. philosopher.] 

'Manicheism, 7. der Maniaisnmé. 

jmanifest, adj. offenbar, flav, fund, augen= 
jcheinlich. m. Das Manifest, dre offentliche Cr- 
flarung. ([Lat. manifestus.] 

manifest, ¢. offenbaren, anjgeigen, fund thun, 
entdeden. 

manifestation, 7. die Befanntmachung, Entdeds 

| ung, WUugenjcheinlichteit. : 

‘manifold, adj. (adv. -ly.) mannigfaltig, manz 

| nigfad, vielfach, vielfaltig. 

manikin, 7. das Mannden; der Swerg. (dim. 

| of man.] 

|maniple, n. eine Gand voll; ber Manipels die 

| SGtola (eines Meppriefters am linfen Arme). 
{Lat. maniplus (manus, ‘hand’, plere, 
*fill’).] 

manipular, adj. 3u einem Manipel gebdrig. 
jmanipulation, m. die Behandlung, Subereitung, 

| Das Wusgraben von Silber. 

man-kind, 7. das Menjoengejdhledt, die Men=z 


fen. 
man-like, adj. mannlid, mannbaft. 
|manliness, n. Die Manmlicdfeit. 
jmanly, adj. (or adv.) mauntid, mannbaft, 
mutbig. 
manna, ”. da8 Manna. [Lat. (Hebr.).] 
manner, 7. die Art, Weije; Citte, Gewohnheit, 
Manier, Miene. in or after this —, auf dieje 
Yrt. in the best —, auf’s Bejte. in a—, 
gewtffermagen, gleicjam, faft; etwa, ungefabr. 
in such a — that, jo Daj. good manners, 
Die Lebensart, Hoflichfeit. [Fr. manitve (Lat. 
manus, ‘hand’, as handling etc.).] 
manner, ¢7. moralijd bilden. 
‘mannerism, n. die befondere Borliebe gu einer 
geiwijjen Nanier. 
‘mannerist, 7. Dev DManierift. 
mannerliness, 7. Das gejittete Betragen, die 
| Hofltchfeit, Manterlihfert, Feinheit. 
jmannerly, adj. (or adv.) gefittet, hoflich, artig, 
anftandig, manierlic. 
mannikin = manikin. 
|Mang@uyre, 2. Das gejchidte Berfabren; Maz 
Nocuvriren; Der Nunjtgrifj. (Fr. (Lat. manus, 
‘hand ’).] 
manceuyre, ifr. matocuvriret. 
jmanor, 7. Das adelige Gut, Mittergut; Landgut; 
| Grbgut. -house, -seat, m. das Herrmnbaus. 
| (0. Fr. manor (Lat. manere, ‘stay ’).] 
‘manorial, adj. ju einem Yittergute (manor) 
gehorig. 
mansion, ”. die Wohnung, das Woknhaus, 
Hermbaus. [Lat. mansio (manere, ‘ stay ’).] 
orleans m. Dey Menjeenmord, Todt= 
| ag. 
mantelet, rn. das Mintelden; bas Sturmdad. 
| [see next.] 
‘mantle, x. der Mantel; lange Sehleier. —of 


mantle 
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marquisate: 


charity, jig. Dev Mantel der chriftliden Ltche. 
epiece, -shelf, . der RKamineGims. [Lat. 
mantellum.] 

mantle, ¢. verhiillen, verdeden, einen Mantel 
umnvperfen. tndr. ausbreiten; jehwellen; jwar- 
men; joddaumen, braufen. 

meee tne) nm, dev Frauenjgimmermantel; Mantua- 
affet. 

“manual, adj. mit der Hand, cigenhandig. 2. das 
Handbud. — exercise, das Grerciven (der nz 
fanterie). [Lat. manualis (manus, ‘hand’). 

manufactory, ~. das Fabrif-Gebaude, die Fa 
brif, Manujactur, das Gewerfhans. 

manufacture, 7. die Verfertigung, Fabrifation, 
Fabricatur; gefertigte (or Manufactur-) Waare, 
das Manufact, Fabrifat. [Lat. manus, “hand ’, 
Jactura, ‘making ’.} 

manufacture, &. fabriciren, verfertigen (out 
of, aus), verarbeiten (into, in). manufac- 
tured goods, Manufactur-Waaren. manu- 
factured produce, verarbeitete Broducte. intr. 
Fabrifarbeitt treiben. 

manufacturer, ”. der Gererkberr, Fabrifant, 
soy nese Verarbeiter; Manufactur=Ar- 
eiter, 

manumission, ”. die Freilaffung, Manumiffion. 

manumit, é. frei lafjen, fret geben, manumtitti- 
ren, [Lat. manumittere (manus, ‘hand’, 
mittere, ‘send ’).] 

manure, ¢7. Ddiingen, miften. 
see maneuvre.] 

manure, 7. der Diinger, Dung, Mift. : 

manuscript, 7. da8 Manujfeript, die Mandfhrift. 
adj. in Manujcript, handjchriftli). [Fr. manu- 
script (Lat. manu, ‘with the hand’, scriptus, 
“written ’).] 

many, adj. or n. viel, viele, (—aone) Man- 
cher, Mande, Mancdhes. a great —, very —, 
eine groge Bahl or Menge, jehr viel. a good 
—, giemlic) Giele. as —as, fo viele als. as 
—more, nod einmal fo Viele. twice as —, 
gwetmal jo Viele. too —, ju viele. we are too 
—- by half, e3 find unjer die Halfte gu viel. 
a man (or —aone), Mander, — a time, 
or — times, viclmal8, mehrmals; mancdmal. 
these — years, feit vielen Jahren, to make 
—words, weitjdweifig fein. — ways, auf 
vielertet WUrt. 
in comp’s, viel (Biel), as -colored, adj. viel- 
farbig, bunt. -sided, adj. vieljeitig; -sided- 
ness, 2. die Vieljeitigfeit: etc. etc. 

Miap, 7. die SKarte, Gandfarte, Seefarte. [Lat. 
mappa. | , 

map, ". abjcidhnen, aufreiten, abjirfel. 

maple, n. (— tree), der Ahorn, Masholder. 
“sugar, 7. der Ahorngucker. 

mar, ¢7. ftdven; vernidten, verderben, bejdadigen. 

mar, 7. der Flecen, Gdhade(n). i 

maraud, imir. pliindern, marodiren, (Fr. 
marauder.) 

marauder, 7. der Nachsiigler, Marodenr, Land- 
ftveicher, : 

marble, 2. dev Marnror; Suffer; der Seb- 
ftein; pl. bie Statuen, adj. marmorn, mar- 
movirt. -cutter, 7. Dev Marmorarbeiter, Stein- 
polirer. -slab, m. die Marmorplatte, Der Mear- 
mortifd.  [Fr. marbre, Lat. marmor (Gr. 
marmairein, ‘ flash ’).] 

marble, ¢. marmoriren, 
marmorirte Porjellan, 
tinfijhe Papier. 

1. March, . dev Miirg; der Marie; B8ug. [O. 
Fr. March (Lat. Mars, god of war).] 


Qa 


[Fr. maneuvrer, 


marbled china, dag 
marbled paper, bas 


2.march, v. das Parjdhiren, der Marjo, Bug- 
[see next.] 

mareh, tr. nrarfdirer, aufgiehen; gehen, jdjret= 
ten. — in the rear, hinten nachgiehen, den. 
Bug fdliepen. or. in Marj fegen; marjdhiven. 
lafjen, aujgtehen Lafjen. — off, abmarjdiren. 
—on, anmarjdiren, fortgiehen. — out, aug. 
marjdiren, hinausstehen. [Fr. marcher (of 
uncert. deriv’n).] 

marchioness, 7”. die Marquife, Mardeia; 
Martgrafin. [Lat. marchionissa (marchio, 
* marquis ’).] 

mare, ”. die Stute, bas Mutterpferd; der Alp, 
Mahr. -colt, n. das Stutenfiillen. 

Margaret, ~. Margaretha, 

margin, m. der Mand, die Seite, das Ufer; der 
Seitenrand. [Lat. margo.] 

marginal, adj. (adv. -ly.) auf den Mand ge- 
fcdhvieben or sed am Jlande. — gloss, die 
Mandgloffe, Wargmalie. — notes, pl. Nanbd= 
bemerfungen, Marginalien. 

margraye, 7. Der Dtarkgraf (which see). 

margraviate, ”. die Markgrafidajt. 

|margravine, 7”. die Narfgrafin, 

marigold, ”. dte Ringelblume. [Mary, gold.] 

marine, adj. zur See or zum Geewejen gehorig. n. 
die Marine, das Seewejen; der WMeavinejoldat. 
[Lat. marinus (mare, ‘sea ’).] 

yee 2. Der Seemann, Schiffsmann, Maz 
trofe. 

marital, adj. ehelidh. 
‘married man ’).] 

maritime, adj. jurv Gee gehivig; die Nautit be- 
treffend; an der Gee gelegen. — affairs, das 
Geewefen. — commerce, der Geehandel. 
conflicts, Geegefedte. — court, das Ajjecuz 
ranggeriht; Geeconjultat. — law, das Geez 
rect. — nations, — powers, Geemiadte. 
— town, die Geeftadt. (Lat. maritimus 
(mare, ‘sea’).] 

1. Mark, 7. Dtarfus, 

2. mark, 7. das Merfmal, Mal; die Grenge; 
Aufimerffamfert, Bemerfung; Marke, Num-= 
mer; Spur; der Huptapfe; dte Marf (Ge- 
widjt). letter of —, der Gaperbrief. hit the 
—, da8 Biel treffen, 

mark, ¢. (97 intr.) getcnen, marten; merfen; 
bemerfen, achten, beachten; anmerfen; wore 
ftreidhen. — me, hore mich | — out, ausgetd)- 
nen, begetchnen, ausmerjen. 

marker, 7. dev Begeicner; Bemerfers Mar- 
ueur, 

aarkott nm. der Markt, Marktplak, Handelsplag ; 
die Mtefje; der Handelsvertehr, Waarenabjag. 
— for cattle, der Viehmarft. — for herbs, 
Der Srautmarft. -day, . der Marfttag. 
-folk(s), 7. die WMarttleute. -house, 2. d03 
Kaufhans, Lagerhaus. -man, ». der Hofer. 
«place, ”. dev Marftplay. -price, -rate, 2. dev 
Marftpreis. -town, nv. die Marttitant; der 
Stapelplag. -woman, 7. die Hodferin. [Lat. 
mercatus (mercari, * trade ’).] 

market, cnr. gu Martte gehen, martter, 

marketable, adj. werfauflich, gaugbar, gu', von 
guter Oualitat. —articles, done Waare. 
— qualities, verfauflide Waare. 

marl, ”. der Mergel, die Ralferde. 
marle.} ; P 

|marmot, 2. da8 ree oedag die Bergratte; 
Bobelmaus, dev Lemming. [Fr. marmotie (Lat. 
mus montanus, * mountain mouse’). | 

marquis, 7. Dev Marquis (which see). 

marquisate, 7, das Morquijat. 


{Fr. (Lat. maritus, 


(O. Fr. 


marriage 
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match 


marriage, m. die Che, der Gheftand; die Hei- 
rath, SDochgett. -bed, 2. Das Ghebett; -cham- 
ber, 7. tie Brautfammer. -day, 7%. der Hochz 
jeittag. tie, 2. Das Gheband. vow, 7. das 
Sawort, [see marvy.] 

snarriageable, adj. mannbar, heirathsfabig. 
married, part. werheivathet. adj. ebeltd. 
life on — state, ber Gheftand. 


marrow, 7%. das Marf; Der Kern, das Befte. |” 


-bone, 2. der Marfstnocen. 
marrow, é. maften, tiberfillen, 
marrowless, adj. one Wav, traftlos. 
marrowy, @dj. martig; fernhaft, ftarf. 
marry, 0. (or intr.) verbeirathen (to, mit, an), 


vermabhlen; heivathen, nefmen (for love, aus) 
Liebe). [Fr. mariex (Lat. maritus, ‘hus- 
band’).] 


marsh, n. der Moraft, Gumpf, die Marfa. 
-ground, n. der Gumpfboden. -land, 7. das 
Sumpfland, Marjdtand, , 

marshal, 7. der Marfrall ; Feldmarfdall; Bei- 
ginger, Borbote. [see Marjaall.] 

marshal, ¢7. ordnen, fteflen. 

marshalship, 7. Da8 Marjdallamt, die Marz 
fdallgwiirde. 

marshy, adj. fumpfig, moraftig. 

mart, ”. Dev Markt, die Mejje; der Stapelplag, 
das Smyporium, [contr. of market.] 

martagon, 7. dte Goltwury. [Fr.] [tes.} 

marten, 7%. der M.rder, [prob’ly fr. Lat. mar- 

Martha, 7. Martha, Marthe. 

martial, adj. martialijd, triegerifh, tapfer. 

martin, 7”. die Wieauerjehwalbe. [Fr. martinet.] 

martingal(e), 2. der Sprungriemen. [Fr.] 


martyr, %. der Martyrer, Blutjeuge; Dulder. 
[Lat. Gr. (martyr, ‘witness ’).] 
martyr, ¢. jum Martyrer machen; martern, 


peinigen; bimridten. [tyrertod. 
martyrdom, n. da8 Martyrerthum, der Marz 
martyrology, 2. Das Martyrerbuch, die Mearty- 


rergejdhichte. [see martyr and -logy. | 
marvel, 2. das Wunder; Wunderding.  [Fr. 
merveille (Lat. mirabilia, ‘wonderful 


things’).] 

marvel, 2nd. fid) wundern (at, iiber). 
maryellous, adj. (adv. -ly.) wunderbar, evftaunz 
lich; wbernatitrlidy, 

Mary, 7. Marie. 

masculine, adj. (adv. -ly.) mianntliden Ge- 
fehlechts; mannlicy, fraftig. m. or — gender, 
Das Mafeulinum,  [Lat. masculinus (mas-cu- 
lus, *male’).] 

mash, ”. Das Gemengjel, dev Mijaymafe. 

mash, tr. jerftopen, jerquetjden. mashed po- 
tatoes, geriebene Kartoffeln, Kartoffelmus. 

mashy, adj. gemifet, gemengt. 

mask, nm. Die Mnasfe, Larve, Der Dedmantel, die 
Ausflucht; Masterade. [Fr. masque (Arab.), 

mask, (7. miaégfiren, wermummen; verbitllen, 
veriteflen. ter. fic) vertleiden, fic) verftellen,; 
Pofjen treiben, 

masker, 2. die maS8tirte Perjon, Maske. 

mason, m. Der Maurer. free —, Hreimaurer. 
{Fr. magon (L. Lat. macio, ‘wall ’).] 

masoned, adj. gemauert. 

masonic, adj. freimaurerifa. 

masonry, 7. Das Maurerwerf, Gftrid); die Mauz 
rertunft, Maurevei; Fretmaurerei. solid —, das 
maffive Mauerwert. 

masquerade, n. die Masferade; VBerfleidung. 
{see mask.] 

masquerade, ifr. mastirt fein; eine Masferade 
halten. ine. masfiren. 


sd 


1. mass, 7. die Maffe, ber Haufen, die Menge. 
2. mass, 7. die Meffe, Das Hohamt. attend 
—,in bie Meffe geben. -book, 7. das Meff- 
bud. (Fr. messe; prob'ly L. Lat. missa 
(mittere, ‘send’) : missa est etc. being the for- 
mula by which non-participants in com- 
munion service were dismissed. | 
massacre, m. dad Gemegel, Worden, Blutbad. 
[Fr. see megen, meggern.] | 
massacre, ér. niedermegeln, niedermachen, maffa- 
friren. é 
massiveness, m. bas Majjive, Dichte, Fefte, 
Schwere, die Derbheit. - Sei 
massive, adj. mafjtv, gebdiegen, ftart, gewidtie 
fcwer. [see mass.] 
1. mast, 7. Der Maft, Mafthaum. 
2. mast, 7. die Maft, Cicelmaft. 
mast, é7. bemaften. ; 
master, 7. der Meifter ; Herr, Gebteter; Beyer 
fcber, Herrfher; Schiffer; Obere, Vorfteher; Leb: 
rer, Lebrmeifter; Virtuos; Funter, Mionjieur. — 
of arts, der Magifter, — of the horse, ber 
Stallmeifter. — of the house, der Hausherr. 
be — of a thing, etwas befigen, inne haben. 
be — of a language, einer Sprache mad)- 
tig fein. -builder, m. der (Gchiffs-) Bau- 
meifier. -gunner, 7. Der Bicdhjenmeifter. -hand, 
n. fig. die Meifterhand (der gefcicte Mann). 
elike, adj. meijterbaft; herriidh, gebieterijd. 
emason, 7. Der Dtaurermeifier; Fretmaurer im 
dritten Grade. -passion, 2. die herrjdende 


Leidenjdaft. piece, 2. das Meeifterftiic, 
Meifterwert. -stroke, nm. der Meifterftreid, 
Meifterzug. -warden, mv. der Oberaufjebher. 


-work, 7. Da8 Meifterwerf, Meifterftiicd: etc. etc. 
[see magister.] 

master, é. beberrfcen, regieren; meiftern, ban 
Digen, tiberwaltigen. 

master-less, adj. herrenlog, frei; sig. halsftar- 
vig, unbandtg. 

masterly, @4j. (07 adv.) meifterbaft, meifterlic ; 
herrifd, gebieterifcd. 

mastership, 7. die Herrfdhaft, Mat; ber Nor= 
jug, Vorvang; das Wujffeheramt; die Meifter- 
wlirde, Magifterwiirde. 


mastery, . die Hervfdhaft, Gewalt; die Grlan= 
gung; der Borrang; die Kenntnif. 
mastic, 2. Der Maftix ; Kitt, Steinfitt, [L. Lat, 


mastix.} 

masticate, é. fauen. [Lat. masticare.] 

mastication, m. Das Rauen. 

masticator, ”. Rauend part. as n.). 

mastif(f), 7. dDer Rettenhund, Bullenbeifer. [L. 
Lat. mastivus (akin to mansion, as a house- 
dog).] 

mastless, adj. maftlos. 

mat, ”. die Matte, Binjendede. -bed, n. die 
Matrabe. [Lat. matta.] 

mat, ¢r. mit Patten bedecten; Matten machen, 
fledten. 

matador, ”. der Matador. 
tare, ‘ kill’), ‘murderer ’.] 

match, ”. die Lunte, Ziindruthe, der Dodht; 
Sadhwefelfaden, das Schwefelhokchen. -box, n. 
die Bunderbiidfe. -lock, x. das Luntenfdlop. 
[Fr. meche,] 

match, n. da8 Gleidhe, Paffende; die Partie, 
Heivath; das Spiel, der Wettftreit, die Wette. 
a— for, der Mann fir, hinlanglich ate 
he is not his —, er ift ihm nicht gewachjen. 
-maker, n. der Freiwerber, Cheftifter, die Che- 
ftifterin. 

match, tr, (or inér.) gleid) fein, gleiden; gemap 


(Span. (Lat. mac- 


match 


fein, entfpreden; paffen, fich fchicton; paaren, 
ufammentegen, fortiven; vergleichen, ci Gleides 
inden ov aufiwetjen; fid) gatten; gepaart fein. 

match-less, adj. (adv. -ly.) ohne Seiden, unz 
vergleidhlid); einjztg. 

mate, adj. matt (im Schachfpiele). nm. das Matt. 
[see check, ] 

mate, 7. dev Gefahrte, Genof; der Tifahgenof; 
Steuermann, Unterfdhiffer, Handlanger; Gejell. 

1. mate, tntr. matt machen (tm Sdhachjpiele). 

2. mate, tr. paaren, verbinden; jich gatten; glei- 
chen; fe befimpfen, die Spike bieten, 

amate-less, adj. ohne Gefabrte etc. 

material, adj. materiel, forperlich; fadlig; fg. 
witty, wejentlicgh, nothwendig. m. das Mate- 
vial, [Lat. materialis (materia, ‘matter ’).] 

materialism, 7. der Materialigmus, 

materialist, 2. Der Materialift. 

materiality, 2. das Materielle, Torperlidhe; jig. 
Wejentliche. 

materialize, ¢r. materiel machen. 

materials, . pl. die Materialien, dev Werkjtoff, 
eels —of a building (or building —), 
die Baumaterialien. 

maternal, adj. (adv.-ly.) mittterlidh), — aunt, 
Die mittterliche Dante. — love, die Mutter: 
liebe. [Fr. maternal (Lat. mater, ‘mother ’).] 

maternity, 7. die Mutterjdhaft, Der Meutterjtand. 

mathematical, adj. (adv. -ly.) mathematijd, 

mathematician, ”. Dev Mathematifer, 

mathematic, adj. mathematij. [Gr. mathé- 
matikos (mathéma, ‘learning ’).] 

mathematics, 7. (pl. form) die Gripentehre, 
Mathematif. mixed —, die angewandte Mta- 
themati€. 

Matilda, n. Mathilde. 

matin, adj. friih. mn. pl. da& Morgengebet, der 
Morgengefang, die Friihmefje, Mette, [Fr., 
‘morning ’.] 

-matrass, 7. da8 Deftiflirglas. 
(Celt.).] 

matress, ». die Matraze, das Unterbett. 
Fr. materas (Arab.).} 

matrice = matrix. 

matricide, n. dev Muttermord; Muttermorber. 
(Fr. (Lat. mater, ‘mother’, ca@dere, ‘kill ’).] 

matriculate, ¢7. einjchveiben, aufnehmen, tmz 
miatrifuliren, (Lat. matricula (matrix), «pub- 
lic register ’.] 

matriculate, n. Smmatrifulirt (part. as n.). 

matriculation, . die Ginjdretbung, Smmatri- 
fufirung, : 

ee a adj. (adv.-ly.) ehelich; vom Che- 
tand,. 

matrimony, ”. der Cheftand, die Che. [Lat. 
matrimonium (mater, ‘ mother ’).] 

matrix, 7. die (Gez)Barmutter, Giesmutter, Sup- 
mutter; der Pragejtoc, die Matrige. [Lat. (ma- 
ter, ‘mother ’).] ; 

matron, ~. die Matrone, alte Dame, bejahrte 
Frau; Hebamme, Hojpitalmutter.  [Lat. ma- 
trona (mater, ‘ mother ’).| , 

matronal, adj. wie cine Matrone, altticdy, ehrbar, 
gejegt. 

matronize, ¢. 
machen, 

matron-like, -ly, adj. same as matronal. 

matter, ~. Die Materic, der Stojf; Gegenjtand, 
die Gache; der Fragepuntt, Strettpuntt ; der 
Giter, — of fact, der Verhalt einer Gache, dte 
Thatjache, ber Thatheftand. — of fact, adj. 
wirtlich, in ber That bejtehend, profaijd. in — of 
Jaw, was Redhtsjachen betrifft, to the —, zur} 


(Fr. matras 


[o. 


gur Matrone madden, gefest 
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Gathe gehirig. what’s the —? was giebts? 
what’s the — with her? was feblt ihr? 
(tis) no —, ¢8 thut nichts; fommt nichts Ddarauf 
an, for the — of that, wad dad betvifft. 
small matters, Wleinigfeiten. [Lat. materia 
(mater, ‘mother ’).] 

matter, intr. wichtig fein, Davan Tiegen, bebeuten; 
eitern, it matters much, e8 ijt viel Davan ges 
legen. what matters it? wa8 thut e3 ? 

matter-less, adj. {tofflos, gehaltlos, 

mattery, adj. eiterta, gejchworen, 

Matthew, . Matthans. 

mattock, 7. bie Haue, Hace, der Karft. 

mattress = matress. 

maturate, é. reifen, int. citern. [see mature.) 
maturation, 7. das Neifen, die Zeitigung, Netfe; 
die Siterung, 

maturative, adj. zur Neife bringend, reifend; 
gum Gitern bringend, 

mature, adj. (adv. —ly.) reif, geitig, geborig; 
eiterig. grow —, reif werden, [Lat. maturus.] 
mature, ¢7. (or intr.) reifen, reif madden; reif 
werden; jig. befordern, befcleunigen, vervoll= 
fommnen, 

matarity, . die Reife; ber Berfall, die Bah= 
fungsgett, at —, bet Verfall, gur Verfatlgeit. 
pay at —, piinftlic) mit der Bahlung einhalten. 
matutine, adj. morgendlid, 

Maud, abbr. Matilda, Mathilde. 

maudlin, adj. benebelt, hath trunten; einfaltig, 
fohwach, fentimental, [O. E. maudelyne (Mag- 
dalen), ‘crying person ’.] 

maudlin, 7. die Balfamgarbe, 

maul = mall. 

maul, ¢. jdlagen, Elopfen, priigetn, gerfehlagen. 
Maundy-Thursday, 7. der griine Domnerstag, 
[maund, ‘basket’,in which the king dis- 
tributed gifts.] 

Maurice, . Mauritius, Moris. 
Mausoleum, ”. da8 Manjfolerwn. 
erected over king Mausolus.] 
mayvis, 7”. die Weindrojjel; Meve. [Fr. mawvis.] 
maw, %. der Magen; Kropf. 

mawk, 7. (obsol.) die Made; Sdhlumype, 
mawkish, adj. efelhaft; sig. gejchmactlos, matt. 
{fr. preced.] 
maxilla, 7. 
‘jaw ’).] 
maxillar, maxillary, adj. ju den Kinnbaden 
gehbrig. — bones, pl. die Bacenfnoden. 
maxim, 7. die Maxime, das Wyiom, [Fr. mazx- 
ime (Lat. maxima, ‘ greatest ’).] 

maximum, 7%. Das Gripte, die hochjte Bahl, gripte 
Menge; et Groptes, [Lat.] 

May, m. dev Mai. -day, ». 


{Lat., first 


der Sinnbaden. [Lat. (mala, 


der erfte Mai. 


-flower, 2. da3 Waiblimden. -pole, n. der 
Maihaum, die Mate. 
may, tnir. migen, feunen, ditrfen. (1v) — be, 


e3 mag fein, es fann fein, as fast as — be, fo 
gejdhwind als moglich. if I— say so, wenn ich 


jo fagen darf. —it please your majesty, 
Cw. Weajeftat geruben. may be, vielleidht; 
etwa, 


mayor, 7”. dev Mayor, Waive, Biirgermeifter. 
lord —, ber Birgermeifter.  [Lat. major, 
‘greater ’.] ' 2 : 
mayoralty, . das Amt or die Witrde eines 
Mayors, meee 
mayoress, . die Mayorin, Biirgermeifterin. 
maze, 2. der Frrgang, das Grrgebaude, Laby= 
rinth; fig. die Srve, Berwirrung, der BWirvs 
warr, 


maze, tr. verwirren, beftiizen, ftaunen maden, 


mazy 
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mazy, adj. labyrinthifdh, voll Srrgange. 

mazzard, 7. die tleine jchwarze Bogelfirjde. 

me, pron. (acc. or dat. of I) mith, mix. for —, 
fir mich, meinethalben, — 

mead, 7. Der Meth, Sonigtrant; der Wnger, die 
Wiefe. , 

meadow, 7. bie Wiefe. -ground, n. das Wie- 
fenland. -lark, . die QWiejenlerde. pinks, 
n. die Kududshlume, Pechnelte. 

meager, adj. (adv. -ly.) mager, diirre; unfrudt- 
bar; arm. : (giebigfeit. 

meagerness, 7. die Mageryeit, Diirre, Uner- 

1. meal, 2. D22 Zceyl. : - 

2.meal, n. bas Mahl, die Mahlyeit, Speije. 
-time, 2. die Ghyeit. 

mealy, adj. mehlig; mebhlicht, : ae 

mean, adj. (adv. ly.) gemein, geringe, niedrig, 
veradhtlidy, fchlecht: mitten,  muttel, mittler, 
mittelmapig. a — fellow, cin gemeiner or 
fchledter sterl, — stature, die Miittelftatur. 
— looking, fdledht ausfebend. — parts, Mit- 
telftimmen, — proportion, das Durchfdhnitts- 
verhaltnip. spirited, adj. von jdledjter or un- 
edler Denfungsart, niedertracdtig.  -time, 
-while, 7. or adv. or in the — time, Die S1wiz 
{henjeit; in der Swifchengeit, mittler Weile, ine 
gwijden, einftweilen, indefjen, vorlaufig. fin 
sense of mitten etc., fr. Lat. medianus.]} 

mean, 7. das Mittel, Werkjeug: die Weittel- 
ftrabe, Mittelmapigteit; die Bwifchengeit. in 
the —, inbdefjen, injwijdhen. there is a—in 
all things, e8 giebt in allen Dingen eine Mit= 
telftrage. 

mean, ¢7. meinen, dDenfen; wollen, beabfichtigen; 
bedeuten. — honestly, e8 aufridtig or ebrlic 
meinen, — one ill, einem iibel wollen. what 
do you — by it? was wollen Gie damit 
fagen 2 

meander, m. der Maander; fig. die Windung, 
das Grrgewinde. [see Maander.] 

meander, intr. fic) fchlangeln, fich winden. 

meeandelan) adj. maandrifd, fic) jchlangelnd; 
runun, 

meaning, %. die Meinung, Whficht, ber Wille, 
Ginn, full of (or fraught with) —, be= 
deutjam, bedeutungsvoll. want of —, Unfinn. 
well —, woblwollend, gut gejinnt, aufridtig. 
meanness, 7%. die Geringfugigtett, MNtedvigfeit, 
Miedertrachtigkeit. 

means, 7”. (pl. or sing.) die Mittel, Urfadhe; das 
Vermogen, by that —, dure Drejes Weittel, daz 
durch. by — of, vermittelft, Durd). by all (any)—, 
Durdhaus, fehlechterdings, auf alle Falle. by no 
—, auf fetne Weije, gang und gar (Durdaus 
nidht, by fair —, durd) gelinde MNerttel, mit 
Gite, tm Guten, by foul —, ungeredter 
Weije, im Bdjen. by which —, wodurd), ver= 
mioge dejjen. [see mean.] 

eee mn, die Majfern. adj. finnig; majeridht, 

ecfig. 

measurable, adj. (adv. -bly.) mefbar, evmep- 
lid); maptg. 

measure, 7. dDaS Mah; die Mahe, Verhaltnif; 
der Wlapftab; die Portion; Mtabregel; das 
Sylbenmap; der Tact, bas Rettmap; die Men- 
fur, beyond —, ither die Maen. in some 
—, gewifjer (ciniger) Maen. in a great —, 
iberaus, jebr. take one’s measures (accord- 
ingly), feine Magfregetn (Darnad) nebmen. 
for —, Sletdhes fiir Sleides, [Fr. mesure (Lat. 
mensura).| 

iseasure, tr. meffen, abmeffen; gumefjen, 
grofB fein, mefien, 


intr, 


measure-less, adj. unerme{lid). 

measurement, 7. Die Viejjung, Vermeffung. 

measurer, 7. Der Diefjer; Landmejjer. 

measuring, 7. bas Meefjen; die Mebtunit. 
-chain, . die Meepfette. -tape, m. das Mefe 
band, Der Wepriem, ’ 

meat, 7. Das Fleifd; die Speifje 
das Speisopfer. ’ 

mechanic(al), adj. (adv. -ly.) medanifa; mit 
der Hand; handwerfSmafig, funftlos. m. me- 
chanic, Der Handarbeiter, Handiwerker; pl. die 
Medanif. [Lat. mechanicus (Gr. méchané, 
* machine ’).] 

mechanism, 7. ber Mehanismus. 

mechanist, n. ber Medanifus. 

medal, x. die Medaille, Shauminje, [Fr. mé- 
daille (Lat. metallum, * metal’).] 

medallic, adj. numismatijd, minjfundig. 

medallion, ”. Das Medaillou. [see medal.] 

meddle, itv. — with, fic) in (etwas) mengem 
or mijcen, fich mit (etwas) abgeben, einlafjen in. 
do not — with her, gib dich nidjt mit thr ab, 
binbde nidt mit ifr an, [akin with vermit- 
teln.] [jucher. 

meddler, n. der Ginmenger, Nafeweis, Handel= 

meddlesome, -ling, adj. mengjam, najeweis, 

medial, adj. mittelbar. [see medium.] 

mediant, 7. der Mtittelton. 

mediate, t. (or intr.) vermitteln; dazwifdern 
fein. [Lat. mediare (medius, ‘middle’). 

mediate, adj. (adv. -ly.) mittelbar; im Mit= 
tel, Dagwijden. 

mediation, n. die Vermittelung; Cinwirfung; 
Fivbrtte. 

mediator, n. der Mittler, Vermittler, Fiirbitter. 

mediatorial, adj. gu einem Mittler or BWermitt= 
ler gehorig. — office, bas Mittleramt. 

te Mpa ra nm. Das Mittleramt, bie Vermit= 
telung. 

mediatress, -rix, n. die Bermittlerin, Unter= 
handlerin. 

medicable, adj. beilbar. 

medical, adj. (adv. -ly.) medtzinijd. 
medicine.] 

medicament, m. Da Argneimittel, die Mrgnct. 

medicate, t. mit Wrygnei vermijden or verfegen 
or fhwangern., [see medicine.] 

medication, m. die Verjegung; der Mrgnciges 
brand. i 

medicinal, adj. (adv. -ly.) mebdizinife, beil= 
a 


-offering, 7. 


[see 


m. 

medicine, n. die Medizin, me Heilfunde, 
(Lat. medicina (mederv, ‘heal ’).] 

mediocre, adj. mittelmapig. 
(medius, ‘middle ’). 
mediocrity, ”. die Niittelmapigteit; der Mtittel= 
ftand; die MaApigteit. 

meditate, tr. (or intr.) beabjidtigen; finnen 
(auf); ermagen; naddenten (upon, uber), [Lat. 
meditari.] 

meditation, 2. die Betradtung, das Nachdenken, 
Nawfinnen. 

meditative, adj. nachbentend; tieffinnig. 
mediterranean, -eous, adj. mittellandije; in- 
landijd), — sea (07 Mediterranean), das mite 
tellandifche Meer, Mittelmeer. [Lat. mediter- 
raneus (medius, ‘middle’, terra, ‘land’).] 
medium, 7. das Medium, Witte; die Meittel= 
ftrafe; der Mittelfag. by (through) the — 
of, durd) Vermittelung, vermitteljt. at a—, 
im Durehfenitte. — paper, das Medtanz 
papier. — price, der Weittelprei8, Durche 
fchnittspreig, [Lat.} 


(Lat. mediocris 


medlar 


medlar, 7. die Mispel. 

medley, 7. Da8 Gemengfel, ber Mifchmajdh. adj. 
gemengt, vermijdt. [Fr. mélée (Lat. misculare, 
ML 2)s 


medulla, ”. das Mart. 
eeelary, ad. marfig. 
meed, 7. Der Yohn, die Vergeltung; (odbsol. 

Rerdtenjt, is il yeseore 
meek, adj. (adv. -ly.) 


[Lat.] 


fanftmithig, milde, 


freundlich, hold; demuthig, bejdjetden, -spirit-| 


ed, adj. janftmithig, weichhergig, furchtfam. 

meekness, 7. die Ganftmuth, Neilde, Demuth. 

meeken, 77. bejanftigen, erweichen. 

meerschaum, 7”. dev Meerfeaum (which see). 

met, adj. (adv. -ly.) johictlich, tauglich, brauch- 
ar 


meet, fr. begegnen, tveffen, finden. intr. gue 
jammentreffen; verfammeln; jgufammentom- 
men. go to —one, emem entgegen gehen. he 
appoiated to — me to-day, er verjprad) heute 
gu_mir gu fommen, — with, treffen, antreffen; 
erfahven; evflangen. — with an objection, 
auf einen Ginwurf fommen or ftofen. when 
shall we — again ? ann werden wir uns wie- 
_ derjehen ? 
meeting, 7. da8 Begegnen; die Rufammenfunft, 
Verfammlung; der Zujammenfluj. -house, 7. 
Das Verfammlungshaus; die Capelle. -place, 
n. der Sammelplag, [tigfeit. 
meetness, 2. die Schiclimkeit, Tauglichfeit, Muh- 
megatherium, 7. das (verjteinerte) Niejenz Fanl- 
thier, das Megatherium. [Gr. megas, ‘ great’, 


thérion, * beast ’.] 

melancholic, x. der Velandholitus;  Tritb- 
jim. adj. melandolijd, jdwermithig, triib- 
jinnig; traurtg. 

melancholy, ~. die Melandholie, Sdhwermuth, 
der Triubjinn; das melancholijche Teniperament. 
adj. melandolijm, jchwermuthig, tribjinnig. 


[Gr. melancholia (melas, ‘black’, cholé, 
‘gall’).] 
melange, 7. die Mifdhung. [Fr.j 


meliorate, tr. or intr. verbeffern; beffer werden. 

melioration, 1. die Verbefjerung. 

melliferous, adj. Sonig tragend, honigreich. 
[Lat. mel, ‘honey’, ferre, ‘ bear ’.] 
mellification, . dag Ssonigmachen, die Berz 
fiipung. [Lat. mel, ‘honey’, facere, ‘make ’.] 

mellifluence, m. das Fliepen des SPonigs, der 


CAE pale ; 
mellifluent, -ous, adj. von Honig fliepend; 
honigjiip. (Lat. mellifluus, (mel, ‘honey’, 


Jluere, ‘ flow ’).] 

melon tr. (or intr.y mirbe or wet machen; 
reifen. 

mellowness, 7. die Mtiirbigfeit, Weichheit, Reife; 
Sanfthett (des Klaniges), ; 

melodious, adj. (adv. -ly.) melodifd, leblic, 


woblflingend. [see melody.] 
peel SaL Oa ORS; n. das Melodijde, der Cin- 
ang. 


melodramatic, adj. mefodramatifa.” 

melodrame, 7. das MelLodram(a). [Fr. mélo- 
drame (Gr. melos, ‘song’, drama, ‘drama ’).] 

melody, ”. dic Melodie, der Wobhltlang, lieblice 
Gefang. [Gr. melédia (melos, ‘song’, ode, 
‘singing ’).] : 

melrose, 7. der Rofenhonig. ‘ 

melt, tr. (or intr.) jamelgen; auflofen; (down) 
einfdymeljen, wegidhmelzen; geriihrt werden, — 
into tears, jig. in Thranen gerfliepen. 

member, 7. da8 Glied; der Theil; das Miit- 
glied. [Lat. membrum.] 
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membered, adj. geglicdert. 

membership, 7. Die Gemeinde; Gejellfdaft; 
Vereinigung, 

gv iisepaden adj. aus Membranen beftehend, 

utig. 

membrane, 7. dic Membrane. 
brum, * member ’).] 

memento, m. die Grinnerung; bas Gebdenfen, 
Memento, [Lat. ‘remember’. 

memoir, 7. die Denlfchrift, Nachricht, Me- 
moir(e), [see memory.] 

memorable, adj. (adv. -bly.) denfwiirdig, merE= 
wirdig., [See memory.] 

memorandum, 7. die Note, Anmerfung; bas 
Memorandunt; das Meréyeichen.  -book, 2. 
Das Notigbuch.  [Lat. ‘to be remembered ’.] 

memorative, adj. juv Crinnerungstraft gehorig. 

memorial, adj. das Wndenten erhaltend, gum 
Andenfen; im Gedadhtniffe enthalten. mn. das 
Dentmal; Merfyeichen; die Dentkjarift, das 
Memorial, 

memorize, ¢r. jur Crinnerung aufzetchnen; ere 
innern, 

memory, 7”. Da8 Gedachtnif, die Grinnerung, Das 
Andenten; Gedenten. art of —, die Gedacht- 
niftunft, Mnemonif. in — of, gum Mndenten 
an. call to —, fic) erinnern, that is out of 
my —, das ift mir entfallen. within the — 
of man, bei Menjeben Gedenfen. in — of, gur 
Grinnerung an. [Fr. mémoire (Lat. meminisse, 
‘remember ’).] 

men, (p/. of man) Miner; die Menfden. 

menace, ”. die Drohung, das Drohwort. [Fr., 
Lat. minacio, ‘threats’ (minari, ‘jut’ etc.).} 

menace, tr. Drohen, bedrohen. 

menagery (menagerie), ”. die Menageric, [Fr. 
ménagerie (see manage).] 

mend, &. (or intr.) bejjern, verbefjern; flicen. 
(see amend]. 

mendable, adj. verbefferlid. 

mendacious, adv. ligenbaft, falfh. [Lat. mere 
daz (mentirt, ‘lie ’).] 

mendacity, 7. die Lugenhaftigfeit. 

mender, 7. der Wusbefferer, Flicter. 
mendicancy, 7%. die Bettelet. 
mendicant, ad. bettelnd, 
mendicans.] 

mendicant, 7. Dev Bettler, Bettelmond. 

mendicity, n. das Bettelleben; der Bettelftand, 
die Bettelet. 

menial, adj. hAuslic); tnedhttidh, gemein. 2 
dev Bediente, Haustnecht, die Magd. [Norman, 
akin to mansion.] 

menses, ”. die monatlide Reinigung, das Mos 
natliche. [Lat. ‘months ’.] 

menstrual, adj. monatlic); auflijend. — flux, 
die monatliche Neinigung, [see preced.] 

menstruous, adj. Die monatliche Reinigung 
habend. 
mensurability, . die Mepbarteit. 

mensurable, adj. mepbbar. _ _ [nenbd, 

mensural, adj. gu einem Make gehirig om diez 

mensuration, 7. die Meffung, Abmeffung, Wuss 
meffung. (Lat. mensuratio (mensura, * mease 
ure ’).] : ae 

mental, adj. (adv. -ly.) tnnerlich, geiftig, intel- 
lectuell, — power, die Geiftestraft, [Fr. (Lat. 
mens, ‘mind 2d 

mention, 7. die Grwahnung, Meldung, meee 
make — of, Meldung thun, erwahnen. don’t 
make — of (or don’t —) it, ermahnen Gie e& 
nicht, laffen Gie e8 gut fein, Sie haben feine Urs 
non {Fr. (Lat, meminisse, ‘remember’).} 


[Fr. (Lat. mem- 


bettelarm. [Lat. 


menticn 


mention, é7. erwahnen, angeben, melden, geden= 
fen. mentioned, ermabnt, bejagt. 
mephitic(al), adj. ae qijtig, ftinfend. 
— gas, das Sticfgas, Rvblenftojfgas.  [Lat. 
mechilicus (mephitis, ‘foul exhalation ’).} 
mercantile, adj. faufmannijh, merfantilijd, 
commerciell, — connections, Wejdaftsver- 
bindungen. : 
mercenary, adj. um Qohn dienend, gedungen; 
feil; lohnjuchtiq, gewtnnjuctig. m. Dev Yobnar- 
berter; Miethling, Soiloner; pl. Merethlings- 
Truppen. [Lat. mercenarvus (merces, 
«wages ’).] 

mercer, 7. der Geidenbandler; Rramer. [Fr. 
mercier (Lat. merz, ‘merchandise ’).} 
mercery, m. Der Geidenhandel, Seidenfram; 
Stram, 

merchandize, n. die Waare; der Sandel. 
merchant. | 

merchandize, intr. Sandel treiben, Handeln. 
merchant, 7. dev Kaufmann, SHandelsmann. 
pl. Saufleute. -fleet, nm. Die SSandelsflotte, 
RKauffabrteiflotte. -goods, n. die Kaufmannss 
guter, Waaren. -law, n. das Handelsrecht. 


{see 


eman, %. das Kauffabrterfchijf, Handel8fhisf. | 


etailor, n. Dev Galantertehandler, Bavettframer; 
Schneider im Grofen. [Fr. marchand, Lat. 
mercans (mercart, ‘ trade ’).] 


merciful, adj. (adv. -ly.) mitleidgvoll, barm= 


hergig, gutig, gnadig. [See mercy.] 
mercifulness, ”. Das Deitleid, Crbarmen, die 
Barmbergigteit, Gnare. 

merciless, adj. (adv. —ly.) unbarmberjig, un 
gnadig, hart, graujam. 

mercilessness, 7. die Unbarmberjigteit, Harte, 
Unerbittlichteit, Graujamfeit. 

mercurial, adj. merfurialijch; jig. fliidtig. [see 
mercury.] 


Mercury, ~. dev Merfurius, Merfur; das 
Ouecjilber, [Lat. sercurius, messenger of 
the gods.] 


mercy, ”. die Barmberjigteit, das Mitleiden; 
Die Gnade; Schonung; Willfiir, Gewalt. ery 
—, um Gnade fleben. Lord (Heaven) have 


— upon us! sperr erbarme did) unfjer ! be at) 
one’s —, in Yemandes Gervalt fein. -seat, 


nm, der Gnadenjtubl. [Fr. merci (Lat. merces, 
‘pay, reward’, whence gratuitous gift).} 

amere, adj. (adv. -ly.) blop, allein; Iauter, unz 
vermijcht, ntehts als; ganglic, 


1. mere, 7. die Lache, Der Gee. [akin to Meer.] | 


‘2. mere, 7. Der Nain, die Grenze. 


meretricious, adj. (adv. -ly.) ungiichtig, Tieder=| 


Tih; verfiibrerifeh; faljch, unedht. 
tricius (meretrix, ‘prostitute ’).] 

merganser, 7. die Laucherente, 
mergo, ‘ diver ’.] 

merge, é7. (07 intr.) cintauden, verfinfen; fin= 
fen, verjcbwinden. [Lat. mergere.] 

meridian, . der Neittag; Meridian, Mittags- 
freis, die Mittagslinie; fig. Hihe, dev hodfte 
Grad, Gipfel. adj. mittaglich, wold; fig. auf 
dem Hichften Puntte. — line, die Merttags- 
imie. [Lat. meridianus (meridies, ‘noon ’).] 
meridional, adj. (adv. -ly.) mittagig, judlic, 
merino, . (—cloth) der Merino, — wool, 
fpanijcbe Wolfe. [Span.] 

merit, v. dad Berdienft, der Borzuq; Lobn. 
the —s of a cause, Der Grund or die Belchaffen= 
hett einer Cache.  [Lat. meritwm (merere, 
«deserve ’).] 
merit, ¢7, verdienen. 
um. 


[Lat. me7e- 


[Fr., Lat. 


— of, fic) verdient machen 
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|meritorious, adj. (adv. -ly.) verdienftlih, hodj= 
nerdient. 

‘merlin, 7. Der Lerchenbabidht, Sdmerling. 
mermaid, 7. das Wieerwetb, tie Sirene. 

| mer (Lat. mare), ‘sea’, and maid.] 

‘merops, %. Dev Vienenfpedt. [Lat.] 

merrimake, 7. die Yuftbarfeit, Der Schmaus, 
das Gelage. intr. fid) lujtig machen, beluftigen, 
jdhmaujen. [merry make.] 

merriment, 7. die Froblichfcit; Luftbarkeit. 

merry, dj. (adv. ~ily.) luftig, frdblih; munter, 
lebhaft; furgwerlig. make —, fich lufttg machen; 

| fic) gitlic thun. make — with one, fic) eine 
Luft mit einem machen, ibn aufgtehen, fdrauben. 
— Andrew, ber Hanswurjt; Luftigmader. 
-meeting, m. Das Heft. 

\mersion, z. Das Gintauchen, Untertauden. [see 
merge.| 

mesh, nr. die Mafhe; bas Loch, Auge; pl. die 


[Fr. 


| Mugen eines Xeves. 


mesh, ¢r. im Iege fangen, bejtricten, umgarnen. 

meshy, adj. mit Majden, newformig, geftrictt. 

mess, 7. Das Gerict, Die Scufjel; Portion; die 
Dijchgefellchayt, dte Bad; das Mengfel, der 
Mijchmafh. -mate, nv. ber Tijchgenop; der 
Badsmaat. [Ags. mese, ‘table’.] 

mess, intr. fperjen, effen. mn. verbaltnibmafig gu 

| Den Tijchauegaben beijteuern, to— with one, 
Hemandes Tijchgenof fein. 

message, 7. die Botichaft, der Beridt; das 
Sendjhreiben. [Fr. (Lat. mittere, «send’).] 

messenger, 7. ber Bote, Boticdhafter, Gejantte; 
Laufer, Cilbote, Borlaufer. [O. E., Fr. messa- 

| ger, see preced.] 

Messiah, m. Der Meffias, [Hebr. mdshtah, 

| ‘anointed ’.] [Meffias. 
messiahship, n. der Sharatter or die Wurde des 
messieurs, ”. p/. meine (die) Herren. [Fr. mes- 
sieurs, ‘my lords ’.] 

met(a)- prefix = beyond, over, change of; 

| after. [Gr. meta, by elision met-.] 

metal, . Das Metall; bie Metalleompofition. 

| [Fr. métal.] 

metallic, -ine, adj. metallijd, metallen, erghal- 
tig, ergabntich. 

metallurgist, n. 

| fundige. 

metallurgy, 7. die Metallurgic, Gryfunde. [Gr. 
metallon, *metal*, ergein, ‘ work ’.] 

‘metamorphic, -phosic. adj. umwandelnd, ume 
jhaffend, metamorphijd. 

metamorphose, 7%. verwandeln, 
[see next.] 

‘metamorphosis, ”. die Verwandlung, Metamor= 

| phojfe. (Gr. meta-morphdsis (morphe, ‘form ’).] 
metaphor, 7. die Metapher, Uebertragung, bildz 
liche Sedensart. [Gr. meta-phora (pherein, 

| ‘bring ’).] - 

‘metaphoric(al), adj. (adv. -ly.) metaphor 

| ubergetragen, bildlich, Pest Bhoriid), 

‘meta-phrase, 7. Die wirtlide Ueberfegung, Nez 
taphraje. 

pi ees n. Dev wortliche Ucherfeger, Metaz 
phraft. 

de adj. wortlich iiberjegt, metapra- 
tijd. 

meta-physic(al), adj. (adv. -ly.) meta is 

metaphysician, 7. Dev Metaphyfifer. pouttiey 

meta-physics, ”. die Metaphyfit. 

metaplasm, 7. die Verfegung, der Metaplasm- 
(ug). [Gr. meta-plasmos ( plassein, ‘mould’).] 

prea n. die Buchftabenverjegung, Metaz 

efe. 


Der Metallurg, Bergrerts- 


um{daffen. 


mete 


mete, tr. meffen, abmejjen. 

metempsychosis, 7. die Geelenwanderung, Me- 
tempjydofe. (Gr. fr. met-empsychoun (‘ ani- 
mate’), ‘make the soul pass over’ into 
other bodies.] 

meteor, ”. die Lufterfheinung; gen’ly das Me- 


teor. oe met-edron (eéra, ‘being in the 
air’). 
meteoric, adj. meteorologif. — stones, Me- 
teoroliten. 


meteorite, meteorolite, . dev Meteorjtein, 
Meteorolit. [-lite, Gr. lithos, «stone ’.] 

meteorologic(al), adj. meteorologijd. 

meteorologist, 2. der Meteorolog, Witterungs- 
fundige. 

meteorology, n. die Meteorologie, Witterungs- 
funbe. [see meteor and -logy.] 

i. meter, 7. dev Meffer., [fr. mete.] 

2. meter = metre. ; 

metheglin, 7. der Meth. 

methinks, imp. mic dinft. 

method, . die Methodes Wrt, Weife, Berfah- 
rungsart. [Gr. methodos (meta, ‘after’, ho- 
dos, ‘ way ’).] 

penenicsl, adj, (adv. -ly.) methodijd, ordent- 
it. 

Methodism, 7. der Methodismus. 

Methodist, . Der Methoditer; Methoodiit. 

Methodistical, adj. methodijtijd. 

methodize, ¢7. gehorig ordnen. 

metonymic(al), adj. (adv. -ly.) metonymifd. 

metonymy, 7. die Metonymie. [Gr. mel-dny- 
mia (onoma, ‘name ’).] 

metre, n. da8 Metrum, Sylbenmah. [Fr. metre 
(Gr. metron, * measure ’).] 

metric(al), adj. (adv.-ly.) metrijd, tactmapig, 
gebunden. 

metropolis, 7. die Hauptftadt, Metropole, [Lat. 
(Gr. métér, ‘mother’, polis, ‘ city ’).] 

metropolitan, 7. der Grgbifdyof. ‘ 

metropolitan, adj. 3ur SSauptitadt gehirig, me- 
tropofitan, 


mettle, n. der Muth; Gifer; die Kraft; Hike. 
— of youth, die Jugendhige. man of —, der 


aft. 


Hibktopf. [same as metal.] Ne i 
ez 


mettled, adj. muthig; feurig, eifrig; froh, 

1. mew, x. die Meye. 

2. mew, 7. der Kafig, die Ginhagung. [* cage for 
hawks while mewing ’.] ; 

1. mew, é7. cblegen, abwerfen. intr. fic maufen, 
fis) federn. ([Fr. muer (Lat. mutare, 
*‘change’).] : 

2. mew, tr. cinfperren, [see 2. mew aboye.] 

3. mew, intr. minuen, mauen. : 

miasm(a), 7. Das Miasma, die fohAdliche Wus- 
ditnjtung. [Gr.] é 

miasmatic, adj. miasmatijd, anftecend. 

mica, ”. dev Glimmer, [Lat.] 

micaceous, adj. glimmerartig. 

mice, 7. (pl. of mouse) die Miauje. ‘ , 

Michael, ~. Michael. -mass, v. a8 Michaelis. 
fejt. -mas-day, 7. der Wichaelistag. f 

microcosm, 7. dev Mifrofosmus. [Gr. mikro- 
kosmos (mikros, ‘small’, kosmos, ‘ world’).] 

microcosmic(al), adj. mifrofosmijm. 

microscope, 2. Das Mifrosfop, Vergroperungs- 
glas. [Gr. mikros, ‘small’,  skopewn, 
‘view ’.] 

microscopic(al), ad). postal dle 

mid, adj. mitten, in Der Witte. -day, x. dev 
Mittag; mittagig. -land, adj. mitten im Lande, 
mittellandijd). -winter, 7. Die Mitte des Wine 
ters, Winterjonnemwende. 
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middle, adj. mittler, mittelmapig; ingiwifden, 
n. die Imitte, Das Mittelftiice, der Zwifchenraum. 
caged, adj. von mittlerem WUlter, -most, adj. 
mittelit. -sized, adj. von mittler Gripe. 

middling, adj. von mittler Art, mittelmapig. 

|midge, 7. die Mice. 

moras mn. Die Mitternadt. adj. mitter- 
narhtig. 

midrif, n. da8 Bwerdfell, die Nekhaut. 
mid-hrif (‘ womb ’).] 

mid-ship, m. dev mittlere Theil des Shiffes. 
midships, adv. in der Mitte des SGehijfes. 
midst, n. Das Mittelfte, die Mitte. adv. in der 
Mitte. in the — of, mitten in, mitten unter. 
mid-summer, 7. die Mitte des Sommers, die 
Sommerfonnenwende. -day, der Johannistag. 

jmid-way, 2. die Mitte ves Weges, der halbe 
Weg; die Mitte, Mitteljtrake. adj. (or adv.) 
in Der Mitte, mitten inne. 

midwife, n. die Hebamme, Wehmutter. [Ags. 
mid, ‘with’, wif, ‘woman ’.] 

midwife, ¢. Sebammendienft verridjten, entz 
binden, 

midwifery, ”. die Hebammentunit. 


[Ags. 


mien, n. die Miene, Gefidhtsbildung. [Fr. 
mone, 
might, ~. die Macht, Gewalt, Starke. with — 


and main, mit aller Gewalt, aus Geibestraften, 
mightiness, 7. die Mat, Gewalt, Hoheit. 
mighty, adj. (adv. -ily.) miadjtig, gewaltig, 
ftar, fraftig; wirffam; gro (getfttq); widytig. 
mignonette, . die Jtejeda, [Fr. (dim. of mig- 
non, ‘ darling ’).] 

migrate, intr. wandern, fortiehen, 
grare.] ‘ 

migration, ”. die Wanderung, der Bug 

migratory, adj. wandernd, 

Milan, #. Mailand. 

Milanese, adj. mailinbdijd. 
ander, 

milch, adj. melf, Milch gebend. 

mild, ad. (adv. -ly.) milde, gelinde, fanft, 
giitig, Freundlich, Lieblich; mweich, gart; jug. 
spirited, fanjtmithig. 

mildew, 7. der Mehlthauw, 

mildew, ¢. mit Mehlthau ibergiehen, brandig 
machen, befdhimmeln. 

mildness, 7. die Milde, Ganftheit, Ganftmuth; 
Gite, Gubigkett. 

mile, 7. die Mile, -stone, n. der Meilenftein, 
die Wegfaule, [Lat. mildia (mille, ‘ thousand’ 
viz. feet).] 

militant, adj. ftreitend. [see militate.] 

military, adj. (adv. -ily.) mifitarijcd, friegerife, 
foldatijeh, Militiv-, m. das Militar, die Sol- 
Daten, — chest, die Mriegsfajje. — stores, 
pl. KriegSbhediirfnifje, Munitions Proviant: ete. 
(Lat. militaris (miles, ‘ soldier ’).] 

militate, int. (against) ftretien (gegen). [Lat. 
militare (miles, * soldier ’).] 

militia, 7. die Meiliz, Bitrgerfolbaten, Lanb= 
webr, [Lat. (miles, ‘soldier ’).] 

milk, ”. dte Mile); Gamenmilch. -maid, x. 
Die Milsmagd ; das Mildmidden. -man, n. 
der Milchverfaufer. pail, n. der Wrildeimer, 

| Die Meildgelte. -white, adj. milchweif., -woe 
man, 7%. die Milchfrau. 

milk, é”. melfen, 

milker, . Melfer, 

milkiness, 2. Da8 Mildichte, Michartige. 

milky, adj. milthig; milchicht;  Weileh gebend; 

Jig. weich, gartlic). — way, die Milchjtrage. 

mill, ”. die Miihle; das Getriebe, Werk; Mille. 


[Lat. mi- 


the —, bie Mate 


mill 


-dam, 7. dad Miubhlwehr. -dust, 7. der Wrub- 
lenftaub. -pond, m. der Meihlteic). -race, 2./ 
das Weihlgerinne. -stone, 7m. der Mublftein. 
-wheel, m. dag Weihlrad, -wright, ~. der 
Miuhtenbauer, Weublargt. , 

mill, 7. maven, gevmalmen; walfen; pragen, 
faylagen. 

millenary, adj. aus Taujend bejtehend. 
Yahrtaujend. [Lat. millenarius 
*thousand’). 

millennial, adj. taufendjabrig. [see next.] _ 

millennium, ”. Das Jabrtaujend;, taujendjabrige| 
Neih, das Millennium, [L. Lat. (Lat. mille, 
«thousand ’, annus, ‘ year’).] 

milleped, m. die MUijel, der Kellerwurm, 

miller, 7. der Miifler; die Fliege. : 

millesimal, adj. Dev taujendite; tanjendfad. 
(Lat. millesimus (mille, ‘thousand ’). | 

millet, 7. die Hirje. 

milliner, m. die Nodewaarenhandlerin, Pub- 
madherin, Modijtin, [for Milaner, man from | 
Milan.) , 

millinery, ~. die PBubhandlung; die Mode- or 
Pubwaaren. a 

million, n. die Million; col. cine qrope Menge. 
[L. Lat. (Lat. mile, ‘ thousand ’).| 

millionth, adj. der zehnhunderttaujendjte. 

milt, ”. die Mily ¢ Meileh (Der File). 

mime, 7”. die Pojje; dev Mtimtifer. 
mimic.) 

mimesis, 7. die Nadhaffung. 

mimetic, adj. nacdabmend, 

mimic(al), adj. (adv.-ly.) mimijd. 2. Mimif ; | 
Der Sdhaujpieler; Mimifer, Pojjenmacher. (Gr. 
mimikos (mimeisthat, ‘imitate ’).] 

mimic, ¢. nadhabmen, nahajfen; Bofjen machen. 

mimicry, ”. Die Machajfferet, Das Geberden= 
machen. 

minaret, m. Dev Minaret, [fr. Arab.] 

minatory, adj. drobend, [Lat. minatorius 
(minart, ‘ menace ’). 

mince, ¢. fein hacen, flein fchneiden; jig. ver- 
Fleinerm, ttr. jich gieren; trippeln, Tetje aufe | 
treten. 

mind, 7. da8 Gemiith, 


n. das) 
(mille, 


[Fr., see 


[Gr.] 


der Sinn, der Geift; Ber- 
ee Wille; Die Neigung; Gejinnung; das Gez 
Achtnip. keep in —, gedenfen, dDenfen (an et= 

was), tomy —, nach meinem Girne. change 
one’s —, fic) anders bejinnen. be of a —, einer 
Meinung fem. express one’s —, feine Ge- 
danfen ausdritcen, speak your —, fprid frei 
heraus. relieve one’s —, fich berubigen. I 
have a (great) —, ic) habe (qrofe) Luft. call 
to — (or put in — of), erinnern an, in Erinne- 
rung bringen, yu Gemuthe fibren, it comes 
into my —, e3 fallt miv etn. 

mind, ¢r. merfen, aufinerfen, achten, beobadhten; 
fi) befitmmern. — your own business, bez 
fiimmere did) um deine Saden. I don’t —it, 
it mache mir nits Davaus. never — (it), lap 
es gut fein; ¢8 bat nichts gu fagen. never — 
him, febve dich nicht an thn; forge fiir den nicht, 
fur Den tft mir nicht bange. 

minded, aaj. gefinnt, geneigt, Wilkens. 

mindful, adj. (adv. -ly.) achtjam, jorgfaltig; bez 
fliffen; eingedent. 

mind-less, adj. unadtjam, forglos;. uncinge- 
Dent; verftandeslo8, geiftlos, bumim. he is — 
of it, ev denft nicht davan or adhtet nidt darauf. 

mine, poss. pron. mein, der (die, das) meine 
or meinige; die Meinigen or Meinen, a friend 
of —, einer meiner Freunde. 

mine, tr, (o7 intr.) graben, miniren, untergra- 
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ben, unterhohlen. [Fr. miner (Lat. minare, 
‘lead ’). 
mine, 7. die Grube, das Vergwerf, die ‘Mine, 
miner, 7. der Bergmann, Bergtnappe, Minirer, 
mineral, . dad Mineral. adj. mincralifd, 
—kingdom, dag Wineralreid. — waters, 
pl. mineralijdhe Waffer, Gejundbrunnen, [Fr. 
minéral (see mine).] 
mineralogical, adj. (adv. -ly.) mineralogtd. 
mineralogist, n. Der Mineralog, Ergtundige. 
mineralogy, ”. die Mineralogie, Wemeralienz 
funde. [see mineral and -logy.] 
mingle, t. mijcen, vermijden, mengen. 
fich in etroas mifcen. 
miniate, ¢7. roth farben, rdthen. [see mintwm.] 
miniature, 7. die Miniatur. [Fr. (see minéate: 
orig’ly painting in colors in MSS.).] 
minikin, adj. winjig; jebr flein. m. die Jung- 
fernnadel, Der Qiebling, Gunitling. [dim. of 
minion.] 
minimum, 7”. Das Kleinjte, Gering{te, Wenigite, 
Minimum, [Lat.] 
minion, 7. der Liebling, Giunftling; das Sdhag= 
chen; die Petit (-Sdrift). [Fr. mignon (O. H. 
G. minni, ‘love ’).} 
minionlike, minionly, adj. verjartelnd; nied= 
lich; affectirt. 


intr. 


minister, v. Der Diener, das Werfjeug. of 
state, Der StaatSminijter, Sefandte. — of the 


gospel, Geitjtliche, Priefter. 
*less’), ‘underling, servant ’.] 

minister, é. Darretchen, geben. 
aufwarten. 

ministerial, adj. (adv. -ly.) dienend, aufware 
tend; minijteriell, amtmapig; firclic, geijtlic, 
priefterlid. 

ministrant, adj. dDienend, dienfthar. 

ministration, ”. der Dienjft, das Wmt; die 
Handreidung ; Aufwartung; das Rirdenamt. 

ministress, 7. Die Vertheilerin. 

ministry, 7. Der Dienjt; das Wmt; Prediger= 
amt; Minifteriam, die Minifter. 

minnow (minow), 7. die Elrige, Eldrig, ber Bite 
terfijd. 

minor, adj. fleiner; gervinger; weniger; flein, 
unbedeutend; minderjabrig, unmiindig, mtimto- 
renn. m. der or die Unmindige; Der Minor, Un- 
terjag; Moll; Minorit, — key, der Molle 
aon, Asia —, leinafien. [Lat.] 

minority, v. die Minderjabrigteit, Unmindig- 
feit; Meinderbeit, Minoritat. 

minotaur, ”. Dev Minotaur, [Gr. Mindtauros 
(tawros, * bull’).] 

minster, ”. das Mitnfter; die Hauptfirde, 
[Ags. mynster (see monastery).] 

minstrel, ”. der WMinnejanger, Barde; Spiel= 
mann. |O. Fr. menestrel (L. Lat. ministeria- 
lis, ‘servant ’: see minister).] 

minstrelsy, . die Gangerjdajt; Mufif; der 
Bardengeyang; Chor. 

mint, . Die Miinge ; Das Miinygebaude. -man, 
nm. der Miinjer. -master, 7. Miingmeifter. 

mint, ¢. mtitngen, pragen; fig. erfinden, {cymies 
Den. (Lat. moneta, * money ’.] 

mintage, ». Das Miingen; gepragte Geld; die 
Minjgebihr, der Schlagfdhag. 

minuet, 7. die Menuet, [Br. menuet (menu, 
‘small ’).] 

minute, adj. (adv. -ly.) flein, unbedeutend, 
winjtg; baarflein, genau. [Lat. minutus (mi 
nuere, ‘lessen ’).] 

minute, 7. die Minute; der Entwurf; das Cone 
cept, pl, das Grotocoll make a— of, anz 


(Lat. minus, 


intr. Ddienen, 


minute 
merfen, aufnotirven. -book, 7. das Merthuch, 
Motighbud. -glass, m. die Meinutens-Ganrubr, 
-hand, 7. der Meinutenjeiger. [see preced.] 
minute (07 — down), tr. fiirglich (jluchtig) ents 
werfen, bemerfen, aufnotiren. 
minutely, adj. (or adv.) jede Minute, minuten- 
wetje; genau, einjeln. 
minuteness, 2. die Keinheit, Wingigkeit; Gez 
nauigteit. 
minutia, n. pl. die (wmftandlidjten) Mleinig- 
feiten, Gingelnhetten, Details, Minuten, [Lat., 
see minute.] 
minx, 7. das Ife WeihShild; die junge Hiindin. 
{contr. of minikin.] 
miracle, . das Wunder, Wunderwerkl, Miz 
tatel. [Fr. (Lat. mivari, ‘wonder ’).] 
miraculous, adj. (adv. -ly.) wunderbar, wunz 
Derthatig, mirafulos, 
mirage, 7. der Kimmen, die Luftfpiegelung. [Fr. 
se mirer, ‘view one’s self’; see mirror).} 
mire, . ter Roth, Sdlamm, be deep in the 
—, jig. in der Vinte jigen. 
miriness, 7. die Scdhlammigfeit. 
mirror, 7. der Spiegel; die Spiegelflage; fig. 
das Mujter, [Fr. miroir (mirer, ‘view ’).] 
mirror, ¢. fic) abjpiegeln. mirrored, abgez 
fyiegett. 
mirth, n. die Frihlicfeit, Luft, Sreude, der 
Hrohjinn. 
mirthful, adj. (adv. -ly.) frdblic), Iuftig. 
mirthfulness, 7. die Frohlichtert, Lujtigtert 
mirth-less, adj. freudenlos, freudenteer, 
miry, adj. fothig, jehlammig. 
mis-, prefix. faljd, itbel, irrig, irre, unredt. 
eadventure, n. der Unfall, bas Unglitc, Meip- 
gejdict. -advised, adj. iibel bevathen. -alle- 
gation, ”. Die faljche UAngabe, faljche Citation. 
-allege, intr. faljd angeben, unvichtig citiven. 
alliance, x. die Mipverbindung, Meipheivath, 
Mesalliance. (Fr. mésalliance.] -application, 
nm. die unredhte Anwendung, der werfehrte Gez 
brauc). -apply, @. verfehrt anwenden, unrecht 
deuten, faljd) braucben. -apprehend, i. mip: 
verftehen. -apprehension, x. dev Mipverftand, 
das MeipwerftinoniB. -assign, 4. irvig zueig- 
nen, irtig nachweijen. -become, intr. itbel 
anftehen, unanftandig fein, fic) nicht fdjicen. 
-begotten, part. adj. unredtmapig gegeugt, 
unehelic). behave, str. fich jchlecht betragen,; 
-behaved, adj. ungejogen; -behavior, m. das 
ible Werhalten, die Ungegegenhett, Unart. 
-belief, n. dev Srrglaube, falfche Glaube, -be- 
lieve, intr. falfc) glauben, irren; -believer, ”. 
Srrglaubig or Mipglaubig (adj.’s as, n.). 
-born, adj. gum Ungliicf geboren. -call, t. 
falje) nennen, unrecht benennen. -calculate, 
tr. falfch vechnen, fic) verrednen, ivren; -cal- 
culation, n. die BVerrednung, der Mecnungs- 
jebler. -carriage, 7. das Mifverhalten, Ber= 
Sehens dex ible Ausgang, Feblidlag; die Febhl- 
geburt; das Srrelaufen, Berlorengeben. -car- 
ry, intr. miflingen, fehl feblagen, fehl gehen, 
feheitern; abortiren: the letter miscarried, 
Der Brief ging verloren. -cast, o. saljch rech- 
nen, fic) verrednen. -chance, 2, dev Unfall, 
Querfirich, Das Ungliic. -charge, t. unric- 
tig berechnen, faljch eintragen. -choose, i. 
falc) or unvecht waihlen. -eitation, 7. die ivrige 
Wnfihrung. -cite, i. irvig o7 faljch anfiihren. 
-claim, 7. dev falfche Unjpruch. -computation, 
n. die BVerrednung. -compute, tr. falfcy rech- 
nen, fic) verved)nen (in). -conceit, . die irrige 
Meinung, der falfche Begriff, Grethum. -con- 
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mise 


-construe, ir. 
fateh 


-CT€e 


vere 
“management, 7”. 
die wble Verwaltung, fcledte Behantlung. 
ename, é7. unrect nennen. enomer, m. die 
Klagejchrift unter einem falfehen Mamen; bad 
Nerjehen, Der Grrthum, [Fr. mes- and nomer, 
‘name’.] place, é. unrecht ftellen, verjegen, 
verriicen, verfchieben. -print, t. verdructen, 
faljch dDrucen: m. der Dructfehler. -pronourice, 
intr. unrichtig fprecben: dt. feblecht ausfprechen. 
-pronunciation, 2. die unrichtige or jhledte 
WAusfprache. -proportion, 7. verhaltnipwidrig 
cinvichten. -quotation, m. die falfche Wnjih= 
rung. -quote, d. (Cohriftftetten) falfd) anz 
fiibren. -report, é. faljc) beridjten. -ree 
present, ¢r. faljc) vorftellen, weretcnen; jig. 
verdrehen. representation, . Ddie faljche 
Vorjtellung; Mlipdeutung, Verdrehung. -rule, 
m. Die Unordnung, der Tumult, Yufrubhr; die 
mifbraucdhte Gewalt. -shape, ¢. verunitalten, 
entftellen. spell, é. fdlecht (falfch) unrichtig 
budhftabiven or fchreiben, -spend, é. verjchwen- 
den, verthun, verzehren. «state, t. faljc) anes 
geben, unrichtig Darftellen. -statement, nm. die 
unrichtige Ungabe or Darijtellung. -take, OR 
eon, yerfennen, verfeblen; mipfennen: 
unrecht verftehen: intr. fic) irven, fis) verfehen: 
you — me for another, Gie jeben mid fir 
einen QUndern an: — one’s character, fic) in 


mis- 


— 
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Yemanbdem irren. -take, n. der Grrthum, das 
Berjehen, Wetpoerftandnip: by —, aus Yer- 
feben. -taken, part. (of mistake), un Srvz 
thume, ivrig: be —, fic) verjehen, irren, -tak- 
enly, adv. aus erjehen, wriger Werje. 
-teach, ¢r. irrig untervichten, faljch belefhren. 
-tell, é. faljcy ergablen. -temper, tr. jerrit- 
ten, verwirren. -translate, ¢7. faljd) ov un- 
richtig iiberjegen -translation, 7”. Die unrid)- 
tige Ueberjegung. -trust, n. das WiGtrauen. 
-trust, ¢7. miptrauen, nicht trauen. -trustful, 
adj. (adv, -ly.) miptrautjd, argmodniid. 
-tune, tr. verjtimmen. -understand, é7. mij- 
verftehen, fic) trven. -understanding, 7. Der 
Mipverftand, Frrthum, das Wipwerftandnip, die 
Uneinigfeit, -usage, -use, 7. Der Wipbraud; 
die Miphandlung. e 
hanbdeln. -write, 7. faljd) {chretben, fic ver- 
{chretben. [akin to miss; Germ. mif: in 
words fr. Fr,, for mes- (Lat. minus, ‘less’, 
but Germanized in sense).] 

misanthrope, -pist, 2. der Mifanthrop, Men- 
fchenfeind. [Gr. misanthrdpos (misein, ‘hate’, 
anthrépos, ‘man’). 

rear asus adj. menjdhenbajfend, mijan- 
throptjd. 

niaticone n. der Menfdhenhag, die Mifan- 
thropic. [see above.] 

miscellaneous, adj. gemijcdt, vermifdt. 
miscellaneus (miscere, ‘mix’).] 

miscellaneousness, . Die Wijcdung, vermifcbte 
Bejdharpenhert. 

miscellany, n. das Gemifh; pl. die Miscelfa- 
neem, Miscellen, 

mischief m. da8 Unbeil, Unglité, der Unfug; 
SHaden, Nadtheil. -loving, adj. fchadenfrob. 
emaker, m. der Unheiljtijfer, Unglicsitifter, 
Hriedensftorer. -making, ”. unbeilftiftend. 
[O. Fr. mes-chef (mes-, see mis-, and chef, Lat. 
caput, ‘head’: ill-end).] 

mischievous, ad. (adv. -ly.) nadtheilig, fbad-= 
fich; werderblich: jchadenfrob, hetllog, bosbhaft. 

mischievousness, ”. die Nachtheiligtert, Saad- 
lichfett, Berderblthfeit; Bosbheit. 

miscreant, m. Ungliubtg or Whtriinnig (adj’s as 
m.); Der Bofewicht, Berrucht or Niedertradtig 

(ady’s asn.). [O. Fr. mes-créant (mes-, see mis-, 
and Lat. credens, ‘ believing ’).] 

miser, ”. dev Gewyhal, nicer. 
‘wretched ’.} 

miserable, adj. (adv. -bly.) elend, ungliidlic, 
jammerlis, erbarmltd; verachtlid. 

miserly, adj. targ, filjig, Enicferig. 

misery, 7. das Glend, der Fammer, die Noth; 
das Ungliic. [see mrser.] 

misle, intr. fprithen, fetn regnen. 
Smist).] 

misogyny, m. der Weiberhak. [Gr. misogynia 
(misein, ‘hate’, gyné, ‘ woman ’).] 

miss, r. Jungfer, Fraulein, Demotfelle. [contr. 
of mistress. ] 

miss, ¢. (or intr.) miffen, entbebren; vermijfen, 
vertieren; feblen, verfeblen, miflingen. 
step, auggleiten. — fire, verjagen (von Ge- 
webren), 

miss, n. das Miéffen; der Berluft; Frrthum, 
Febler. {* mass *).] 

missal, n.da8Mefbudh. [L. Lat. messalle (missa, 

missile, adj. geworfen. nm. me Wurfwatien 
(esp. in pl.), Da& Wurfgefdop. [Lat. massilis 


(mittere, «send ’).] 
Gefandtihaft; Mif= 


mission, n. die Gendung; 
fion, (Lat. missio (mittere, ‘send’).] 


‘Lat. 


(Lat. miser, 


{for mistle 


suse, t. mibbrauchen; mipe | 


|missionary, 7. dev Miffiontir. adj. die Mifjio= 
| nave betrefjenpd. 

|missive, adj. gejandt, gefdhidt; geworfen. 
| Das Gendfehretben; der Bote. [see above.] 
jmist, m. der Nebel; das Dunfel. to beina 
| —, jig. gang irre (verbugt) fein. hung with 
| nebelumbullt. -like, m. nebelicdht, nebel- 


Ne 


haft. 

‘mist, ¢r. umnebeln, umbiiftern. 

|mistiness, 7. da Mebelige, Tribe. 

mistletoe, m. die Miftel. 

mister, 7. der Serr. [Lat. magister, *mase 

| ter?.] 

mistress, 2. bie Frau (vom Haufe), Herrin, Gee 
bieterin; Meifterin; Dame; Geliebte; Mai- 
trefje, Beifclaferin. [O. E. maistress, O. Fr. 
maistresse (see mister) .} 

misty, adj. nebelig, wolfig; bdunfel, tribe, uns 
flar, undeutlid. 

mite, n. die Wiilbe, Meiethe; dev Heller, Sderf; 
die Kleinigfeit. 

miter = mitre. 

mitigable, adj. ju lindern. 

mitigant, adj. tindernd, mildernd. 

mitigate, i. lindern, mildern, erleichtern, ermets 
then. (Lat. mitigare.] 

mitigation, m. die Linderung, Milberung, Er= 
leichterung. 

mitigative, adj. lindernd, erleidhternd. 
mitigator, n. der Berubiger. 

mitre, 7. die Bijdhofsmige, Jnful, Mitra, [Fr. 
(Lat. Gr. mitra).] 

mitred, adj. infulirt, mit einer Bijdhofsmige. 
mitten, 2. der Faufthandjauh. 

mix, é7. mijden, vermijcden, mengen (with, 
mit); verwirren. [akin to Lat. miscere.] 
mixen, 2”. Der Mijthaufen, die Mijtarube. 
mixtion, . die (Ver-)mtjdung. [see next.) 
mixture, ”. die Mijchung, Mirtur, das Gemijd; 

| Beigemijdte. Lat. mixtura (miscere, ‘ mix’).} 

\mizzen, nm. der Befanmaft; das Befanjegel. 
[Ital. mezzana (mezza, ‘middle ’),] 

jmnemonic, adj. muemonijd. 2. pl. die Gee 

| dDachtnipfunjt, Niuenronif, [Gr. mnemonikos 

|. (mnémon, ‘ mindful ’).] 

moan, intr. webflagen, winfeln. 
betrauern, 

moan, 7. die Webhflage, das Mechyen, Winjeln. 
moanful, adj. (adv. -ly.) webtlagend, tlaglich. 

moat, 7. Der Waffergraben, Graben, Schloj= or 

| Feftungsqraben. [O. Fr. mote (L. Lat. mota, 

| hill, dike’). 

|mob, v. der Podbel, Pdbelhaufe; 

| Rolf; Gefindel. 

| movable crowd 

mob, é. der Wuth des Pdbels Preis geben, mip- 
handeln; verbitllen. 

mobbish, adj. (adv. -ly.) pdbelhaft; aufriihre- 

| vijd); wild, grob. 

‘mobile, adj. beweglich, veranderli&. 2. (obsol.) 

| Der Pdbel. (Lat. mobilis (movere, * move’). 

mobility, m. die Beweglidhfeit; Behendigteits, 
Hlihtiggeit, Dev Unbeftand, 

mobilize, ¢. mobilijiren, 

moccasins, 7”. pl. (bet den Judtanern) SGdhube 
von Wildleder, die Maccafine. [Ind.] 

mock, ¢. (or intr.) fpotten, verfpotten, hdhnen, 

| necken; nachfpotten, nachaffen; taujden, (Fr. 

moquer (Gr. mékdin, ‘mimic ’).} 

smock, ”. der Spott, Hohn, das Gefpstt; die 

| Nadhaffung. adj. nadhgemarht, faljch, unedt, 

bird, . die Gpottdrofjel. -fight, n. die Spies 

gelfedterct, -king, m. ber Scheinfdnig, Rar= 


tr. beflagen, 


Das gemeine 
(Lat. mobile vulgus, ‘the 


mock 


. 


tenfonig. splay, . da fatyrifehe Luftfpied. 
spoem, %. Das Sypottgedidt. -trial, n. dag 
Sheinverhor. -turtle, n. unedhte Sehilptri- 
tenjuppe. -velvet, m. Der Trippjammet. 
mocker, ”. der Spotter, Spottyogel; Betvirger; 
®auner, 
mockery, 7. 
ae Scherz, Schein, Betrug, das Blend-= 
wer 


mockingbird, 7. ter Spottvogel, die Spottdrojjel. 

modal, adj. modal, modalijd. [see mode.] 

modality, 7. die Modalitit, Art des Seins. 

mode, ”. die Urt, Weife; der Grad; die Sitte, 
Mode; der Gebrauch; der Modus (gram.). 
[Fr. (Lat. modus, ‘ measure, form ’).] 

model, 2. das Modell, Meujter; der AWbrif; 
Mapitab. [Fr. modéle (Lat. modulus, dim. of 
modus, see mode).] 

model, ¢. mtodefliven, abformen, abbilden; einz 
richten. 

modeller, ~. der ModeNmacher, Modler, Betdh- 
ner, Grjinder. 

moderate, adj. (adv. -ly.) mapig, gemapigt, bile 
lig; mittelmapig. 

moderate, ¢7. 
rubigen; ermapigen. 
‘measure ’).] 

moderation, 7. die MaAfigung, Rube, der Gleid= 
muth: die INapigteit. 

moderator, m. dev, das Mapigende; der Bor- 
fiber, Wortfirhrer. 


[Lat. moderare (modus 


modern, adj. modern; neuer, heuttg. x. pl. 
die MNeuern. — languages, die neueren 
Sprachen. 


modernize, ér. modernifiren. 

modernist, -nizer, 7. dev Yteuerer. 
modernness, 7. Die Neubert. 

modest, adj. (adv. -ly.) befdheiden, fittfam, an- 
fprucslos, modeft, mapig. [Lat. modestus 
(modus, ‘measure ’).] 

modesty, 7. die Befdheidenheit, Siltjamteit, Sit- 
tenveinhett Modeftie Reufdhheit. 

modicum, 7”. das Biscen. [Lat. 
“measure ’).] 

modifiable, adj. ander$ ju beftimmen, einju- 
fcranfen, abanderlich, wandelbar, 

modification, . die Whanderung; nAhere Be- 
ftimmung, Ginfehrantung. 

modify, ¢. (or intr.) abandern; anders (naher) 
beftimmen, einfebranfen, mildern, mapigen. 
[see mode and -fy.] 

modish, adj. modijm. j 

modulate, 4. modufiren. [Lat. modulari (mo- 
dulus, dim. of modus, ‘measure ’) } cs 

modulation, 2. die Modulation, Whwedhjelung | 
der Stimme. 7 

modulator, 7. ter Stimmileiter; Tactfchlager. 

Mogul, 7. der Mogul. 

mohair, 7. das Haartud, der Mohr. [Fr. 
moire. | 

Mohammedan, x. dev Mohammedaner. x 

moiety, . die Spalfte, Der Theil. [br. moitié 
(Lat. medius, ‘middle ’).] 

moil, intr. jich placten, fic) plagen. 
ten, qualen. . 

moist, adj. feucht, nap. [O. Fr. moiste.] 

moisten, ¢7. feuchten, befeuchten, nap madden. 

moistness, 7. dic Heuchtigfeit, Nayfe. 

molar, adj. jermalmend; mabhlend. -teeth, x. 
pl. die Backengahne’ [Lat. molaris (mola, 
‘mill ’).] 

molasses, 7. Der Gyruy. 

mold, molder = mould, moulder. 


(modus, 


tr. abmatz 
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Das Gejpatt, die SGystterei, der! 


(or inér.) mafigen, mildern, be-| 


'monastic(al), adj. (adv. -ly.) Eiftertid), 


mongrel 


Moldavia, 7. die Moldau, 

Moldavian, adj. moldanijh. n. der Moldauer, 

1. mole, ”. das Manl, Muttermaal. 

2. mole, 7. dev Maulwurf (which see). hill, 
n, dev Maulwurfshaufen. “warp, ”. der Maul- 
wurf (which see). 

3. mole, ”. Dev Steindbamm, Wehrdamm, Molo. 
[Fr. (Lat. moles, ‘mass ’).] 

moleenle, 2. das %Wtom. [Fr. movécule (dim. 
of Lat. moles, ‘mass ’).] 

molest, 7. befdhwerlicy fallen, belaftigen, beunz 
rubigen. [Lat. molestare (moles, ‘mass, 
burden ’).] 

molestation, n. die Belajtigung; Stirung; die 
Bejchwerde, der Berdruj. 

molestful, adj. lajtig, bejchwerlic. 

mollification, . die Crweichung, inderung, 
Vejanftigung. 

hereane n. der Befinftiger, Berubigend ( part. 
as n.). 

mollify, é°. erweidhen, lindern; mildern; bejanf- 
tigen; evleichtern. [Fr. mollifier (Lat. mollis, 
‘soft ’, see -fy).] 


molluscan, -sk, 2. die Mollusfe,  [Lat. mol- 
luscus (mollis, ‘ soft ’),‘ soft ’.] 

molossus, 7”. Dev Moloffus. [Lat.] 

molt = moult. 

molten, adj. aus gefhmokgencm Metall gemadht. 
— calf, das gegofjene Walb. ([fr. melt.] 


jmoment, v. Der Wugenblicé; die Wichtigteit, dad: 


Gewicht. [Fr. (see momentum).] 
momentary, adj. augenblicflich, fcynell vere- 
gehend. 


momentous, adj. wichtig, von Folgen. 
momentum, 7”. die bewegende Rraft, bas Moz 
ment(um). [Lat. (movere, ‘ move’).] 

monachal, adj. minchijd,  flojterlich. 
monacal (Gr. monachos, ‘ solitary ).J 
monachism, 7. dev Minchsjftand, das Mdnehs= 
wefen, 

monad, 7. dic Monnde. [Fr. monade (Gr. mo- 
nas, ‘unity’, monos, ‘ alone’).] 

monadic, -cal, adj. monadenartig. 

monarch, ”. dev Monard, Weinherrider. 
(Gr. monarchos (monos, ‘alone’, archein, 
‘rule ’).] 

monarchal, adj. monardijd. 

monarchic(al), adj. monarmija. 

monarchist, 7. der Monardift. 

monarchy, . die Monardie, Mleinherr}daft; 
da8 Meid). [See morch.] 

monastery, 7. das Wlofter. [Gr. monastérion 
(monazein,* be alone’, from monos, ‘ alone’).] 

mm. ber 


[Fr. 


Mond. 

Monday, %. dev Montag. [day of the moon ’.] 

monetary, adj. fic auf Geld (2 Gachen) beziehend, 
@eld=. [see next.] 

money, ”. Das Geld. ready —, baar Geld. be out 
of —, fich ausgegeben haber. make —, Geld erz 
werben, gewinnen. -bag, m. dev Geldbeutel. 
-broker, ”. der Geldmafier. -changer, v. Dev 
GeldwerbSler. -concerns, -matters, 2. Geld= 
angelegenheiten, -making, 7. Gelderwerbend; 
der Gelderwerh. -transaction, 7. das Geldge- 
fehaft. (Lat. moneta (coined in Juno Moneta’s 
temple in Rome).] ‘ 

moneyed, adj. geldreich, in Gaarem befigend. 
— men, Capitalijten 

money-less, adj. geld{o8, ohne Geld. 

monger, 7. i comp’s, der Sandler. 
Fifhhandler. 

mongrel, adj. von gweierlet Art (geboren); gwet> 


fish-, der 


— 


mongrel 194 more 
Deutig. m. der Mejtise, Wifchling, Bajtard. —| maf. _ Lat. monumentum (monere, ‘Te 
. tongue, das Spradgemenge. | mind ’).] 


monied = moneyed. 

monition, ~. die Grmahnung, Grinnerung; 
Wink, die Warnung, Kunde. 
(monere, ‘ warn.’).) 

monitive, adj. cevmahnend. 

monitor, 7. Der Grmahner, Grinnerer; Warner; 
Echulauffeher. [Lat. (see above).] 

monitorial, adj. ermahnend, evtnnernd, war 
nend. 

monitory, adj. ermahnend, erinnernd, warnend. 
n. die Crmabnung; Warnungsfehrift. 

monitress, 7. Die Warnerin, Srmabhnerin. 

monk, n. ter Mind, [Gr. monachos (monos, 
‘alone ’).] 

monkery, 7”. a8 Moindhswejen, Monchsthum. 

monkey, 7. der Affe; fig. Maulaffe. play the 
—, Poffen trethen. -trick, m. die Pofje, der 


Bubenftreih, 

monkish, adj. mincdifd. 

mono-, prefix = alone, single one. (Gr. 
Monos. | 


monochord, ”. das Sacdbrett, das Monodor- 
dium. [Gr. mono-chordon (chordé, ‘string ’).] 
monochromatic, adj. einfarbig. 

monocular, -lous, adj. cinaugig. [Gr. monos, 
‘one’, Lat. oculus, ‘eye ’.] 

monody, ”. die Monodie. 
gle’, 6dé, ‘song ’.] 

monoganist, 7. dev Monogamijt. 

monogamy, 7. die Monogamic. 
‘single’ gamos, ‘ marriage ’.] 

monogram, 7”. der verjdlungene Name, Naz 
mensiug. (Gr. monos, ‘single’, gramma, 
“letter ’.] 

monolith, ». der Monolith. 
(‘stone ’).] 

monologue, v. das Selbjtgefprach, der Mono- 
fog. [Fr., Gr. mono-logia (legos, ‘speech ’).] 

monomachy, ”. der Sweifampf. [Gr. mono- 
machia (machos, ‘ fight’). 

monopetalous, adj. einblitterig. 
petalon, ‘leaf’).} 

monopolist, monopolizer, 7. der Wheinhandler, 
Monopolijt. 

monopolize, tr. ausfdlieplich on (affein) an fic 
a He or befigen or cinnefmen; Wheinbandel 

reiben. 

monopoly, %. der Wlleinhandel, Pas Monopol, 
Monopolium. [Gr. mono-polia (plein, ‘sell’).] 

mono-syllabie, adj. cinfilbta. 

yllable, 2. das cinjilbige Wert. 

mono-syllabled, adj. einjil tg gemadt. 

mono-theism, 7. der Sine Gotiglaube. 

mono-tone, 7. Das Gintiniye. 

monotonous, adj. (adv. -ly.) eintiniy. 

monotony, 7. die Gintinigfert. 

monsoon, 2. Der Monjoon, Pajjatwind.  [fr. 
Arab.] 


[Gr. monos, ‘ sin- 


[Gr. monos, 


[Gr. mono-lithos 


{Gr. monos, 


monster, n. die Mipgeburt, das WWunderfind, 
Ungebeuer,; Gdheujal, dev Unbold. (Lat. mon- 
strum (monstrare, ‘show ’), orig. ‘omen ’.] 

monstrosity, ”. die Mibyeftalt; das Ungeheuere, 
Graplicde. 


monstrous, adj. (adv. -ly.) widernatiirfid, un- | 


geheuer; qraplich, jcheublicy. 
montanic, adj.  gebirgig. 
(mons, * mount’). | 
month, m. der Monat. a twelve —, cin Sabr. 
monthly, adj. (or adv.) monutlid. — pay, 
bas Monatgeld. 


[Lat. montanus 


monument, n. Das Denfmal, Monument, Grab- | 


der 
[Lat. monitio 


monumental, adj. (or adv. -ly.) alg Dental, 

| gum Dentmale gebhorig, monumental. 

1. mood, 7. die Yaune, Stimmung; Gefinnung; 
ber Born. [akin to Muth.] 

2. mood = mode. 

/moodiness, 7. Das verdriefliche Wejen, vie ible 
aune. 

moody, adj. launifdh, verdrieplich, argerlic; 

| traurtg. 

moon, 7. der Mond; jig. Monat. -beam, 7. 
der Mondftrabl. -calf, m. das Mondfalb; der 


Tolpel. light, n. das Mondenligt, der 
Mondjdhein. -lit, adj. vom Monde erleuchtet, 
| monbdbell. -stone, x. Der Mondftein, Selenit. 


| -struck, adj. mondjuchtig. 
moonish, mondabnlidh, wandelbar, unbeftandig. 
moon-less, adj. obne Mond, Duntel. 
\1. moor, 7. Das Moor, ber Gumypf, Moraft, de 
i eland, . Das Moorland, Wearjd= 


| ‘Mauritanian ’.] 

moor, ¢r. anfern. intr. vor Unfer liegen. 
ship, cin Schiff verteuen or befeftigen. 

moorish, -ry, @dj. moorig, fumpfig, morajtig; 

| mobrifc. 

moose, 7. (— deer) dad Mufethier. [Ind.]} 

\moot, t. (or intr.) gur Uebung prozeffiren, di8- 

| putiren, (be-)jtreiten, Debattiren, [Ags. motian, 
‘meet to discuss ’.] 

|moot, 7. Die Juriftijhe Disputiribung, Debatte. 
mop, 7. Der Wij, Hader, Lappen, Scheuerlap= 
pen. 

mop, ¢7. abiwijden. abretben, abfcheuern. 

mope, ¢7. Dumm madden, betauben, bethoren. 

| intr. Dumm or trage or gramlic fein, trau- 

men. 

pavsit, adj. triumerifd, onlay unthatig. 
moppet, mopsey, 7”. die Puppe von Lappen; 

Das Madchen Tippden. : vit 

moral, adj. (or adv. -ly.) moralifd, fittlic, qe- 

| jittet; getftig, innerlich; mabriceinlid. mn. die 
Moral, Tugendlehre, Sittenlebre; die Bedeuz 
tung. [Fr. (Lat. mos, ‘manner’).] 

/moralist, v. Der Cittenlehrer. 

morality, 7. die Moral, Moralitat, Sittlicdfeit; 

| Hurehtigfert, der qute LebenSmanrel. 

moralization, m. tie Cittenlehre, moratijme 
Vetradhtungen. 

moralize, t. (or intr.) moralifiren (on, upon, 
uber); moraltyd anwenten; verjittlicen. 


a 


|moralizer, ”. der Moralifirer, Cittenlehrer, 


Sittenprediger. 
morals, 7. pl. die Gthtt, Sittenlehre; Moral, 
das Berhalten, ter LckenSmandel; die Ertten. 
morass, 2. ter Moraft, Gumpf. [Rom.; Fr, 
marage (Lat. mare, ‘sea ’*).] 
Morayia, 7. (die Marfgraffchajt) Mihren. 
Moravian, adj. mibrijm. m. der Wabrer. the 
aii pl. die mabrifchen Briider, Herrn= 
yuter. 
morbid, adj. frantlich, frant. 
morbidness, 2. die Wrantlichfeit. 
bidus (morbus, ‘ disease ’).] 
morbifie(al), adj. franf macend. 
mordacious, adj. (07 adv. -ly.) beifend, fdarf- 
fartatitid). [Lat. mordaz (mordere, ‘bite ’).} 
mordacity, 7”. die (heifente) Sdharfe. 
‘mordant, adj. beifiend, jaharf. 
|more, adj. (or adv.) mehr; nod; ferner, diter, 
wieder, wiederum., but one word —, nur nod 


[Lat. mor- 


more 


ein Wort. — to the purpose, gejdeiter; paj- 
(dae this is — than any one will be- 
ieve, das wird (wohl) jo leicht Niemand glauz 
ben. it will — than pay the trouble, ¢8 
wird die Miuhe Hinlanglich, retchlich befohnen. 
— and —, immer nehr. and — than that, ja, 
was uod mehr ijt. so much the —, um jo 
viel mehr. no —, nicht mehr, nicht minder; 
eben jo wenig. — happy, glictlicer. the —, 
um jo mehr. 

moreen, 7. dev wollene Mohr. [see mohair.] 

more-oyer, adv. iiberDdiep, ferner, weiter, noch 
mehr, noc) Dagu. 

moresk, -sque, adj. mautijch, moredst, grotest. 
— work, das Woresfo-Gemalde, pl. Mrabes- 
fen. [Fr. (It. Moro, a Moor).] 

morn, 7. Dev Morgen. 

morning, 7. Der Morgen. adj. friihe Morgenz. 
in the —, be3 Morgen’. -gown, 7. der 
SmHlafroé. -light, ~. das Morgenlidt. 
-prayers, 2. das Mlorgengebet, der Weorgen- 
fegen. -ray, 2. der Morgenftrahl. -star, n. 
der Morgenjtern. 

Morocco, x. Maroceo. adj. — leather, das 
Maroccoleder, f[fr. Span.} 

morose, adj. (adv. -ly.) finjter, mitrvifd, ver- 
drieplic), [Lat.morosus (mos, ‘habit ’).] 

moroseness, %. Das milrrijde Wefen, die ible 
aune. 

morrow, vulg. der Morgen. good —, guten 
Morgen; to —, morgen, day after to—, uber- 
morgen. 

morsel, 7. Der Bifjen, das Stic; die Meinigkeit. 
(O. Fr. (Lat. morsus, ‘ bite ’).] 

mortal, adj. (adv. -ly.) {tevblich, irdijd), menfdy- 
lish; todtlid), mm. der Sterbliche, Menjeh. 
enemy, der TodfeindD. — sin, die Todjiinde. 
[Lat. mortalis (mors, ‘ death ’).] 

mortality, ”. die Sterblichteit, Wienfdheit; das 
Sterben, : ; 

mortar, ”. Der Morjer; Bombenteffel; Martel. 
piece, m. Der Feuermorjer. [Lat. mortarium.]) 

mortgage, ”. das Pfand, Pfandjtiic; die 
Pfandverjdreibung. give in —, werpfan- 
ben. bein —, werpfandet fteven. [Fr. (mort, 
‘death ’, gage, ‘ pledge ’).] 

mortgage, ¢7. verpfinden, hypothectren; gum 
Pfande verfchreiben. 

mortgagee, ”. der Hypothefar (07 Pfand-) 
Glaubiger. 

mortgager, 7. der Pfandfdhuldner. 

mortification, m. die Krantung, Beleidigung, 
Demiithigung, der Werger. : 

mortify, ¢. tidten; fchwaden, unterjoden; 
franten; argern, intr. den falten Brand 
befommen; mitrbe werden, abiterben.  [Fr. 
mortifier (Lat. mors, ‘ death ’: see -fy.).] f 

mortise, ”. das Sapfentoc. [Fr. mortaise 
(Celt.).] ; 

mortise, intr. eingapfen, sujammenfitgen. 

mortmain, 7. die todte Sand, Das unverduper- 
liche Gut. (Fr. main-morte, ‘dead hand’.] _ 

mosaic, adj. mojaijd, mujiv, — work, Die 
mojaijche WArbett, Mujivarbeit, [Gr. mouseros, 
‘belonging to the Muses ’.] f 

Moscovite, adj. mosfowitijd. 7. der Mosfowit. 

Moscow, 7. Mosfart. 

mosque, 7”. die Mojfrjee. [fr. Arab.] 

mosquito, n. die Mosquito, Mustito. 
(Lat. musca, ‘fly ’).] 

moss, 7. das Moos; der Moraft, Gumpf. -clad, 
(-grown), adj, bemofet. -rose, 7. die Poos- 
rofe. , 


(Span. 
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moss, 4. nit Moos Letecken, bemoofen. 

mossiness, ”. Die Mofigteit. F 

mossy, 24). mnoofig, bemoov{t; mooficht. 

most, adj. (or adv.) (sup. of more). meift, 
meijtens, am meiften, metitentheils; gropten- 
thetls, hichjt, feb, gar. the — happy, der 
Slirelichjte. — happy, hichjt glirdlid), — ex- 
cellent, wortrefjlic). a — learned man, etn 
jeby gelehrter Mann. the — part, dev meifte 
Theil, die Weeijten. for the — part, meiften- 
theils, groptenthetls, gemeiniglich. at (the) —, 
hochjtens. — of all, am meijten. 

mostly, adv. meifiens, meijrenthetl’, mehrenz 
theils, 

mote, 7. das Atom, Staubchen. 

moth, ”. die Motte, Swabe 
frefjen. 

1. mother, ”. die Mutter, -church, x. die 
Muttertirde. -in-law, v. die Schwiegermut- 
ter, like, adj. miitterlid), -of-pearl, n. Die 
Perlenmujchel. -tongue, 2. die Weutterjpraye; 
Stammjprace, 

2. mother, ~. der Bodenjak, die Hefen, Mutter. 
[akin to mud.] 

1. mother, ¢. anfinden, adoptiren. 

2. mother, @". jic) verdicfen, gerinnen. 

motherhood, 2. Dev Mutterjtand, die Meutter- 
fchaft; Weutterpflicht. 

mother-less, adj. nuntter{o8, 

motherly, adj. (or adv.) miitterlid); giitig, sart- 
lich, ehrbar. 

mothery, adj. heftig, dict. 

mothy, adj. voll Motten, mottenfrapig, 

motion, 2. Die Bewegung, der Gang; die Me= 
gung, Dev Wntrieh; die Motion, der Vorfdhlag, 
Yntrag, make a—, fid) bewegen; einen Anz 
trag or Borjdlag thun. the — was carried 
(through), der Borjchlag ging durd. Isecond 
the —, id) pflichte ihm bei, unterftiige jetnen 
Borjchlag. [Lat. motio (movere, * move ’).] 

motion, ¢. 1 Borfdhiag bringen, vorjchlagen, 
dDarauy antragen. 

motion-less, adj. unbeweglich. 

motive, adj. bewegend, beweglid). mn. der Bez 
weggrund, Antrieh, bas Motiv, (Lat. movere, 
“move ’.] 

motley, adj. jchecktg, bunt, gemijt. [fr. Celt.] 

motor, 7. Bewegend (part. as n.), das Beweg- 
nuittel. [Lat.] 

motto, ~. bas Motto, der Sinnfprud. 
(Fr. mot, ‘word ’).] 

1. mould, 7”. Lie Form, Gupform; Sdhablone. 
[Fr. moule, Lat. modulus (modus, ‘meas- 
ure‘), ‘small measure ’.] 

2. mould, v. die Fruchterde, Damumerde; Weaz 
terie, Der Stoff; dev Schimmel, Mtodev. -warp, 
n. = molewarp. 

1. mould, ¢. gejtalten, formen, giefen, bilden. 
(see 1. mould, n.] 

2. mould, &. (or intr.) jhimmelig madden or 
werden, fehtmmetn. [see 2. mould, n.] 

moulder, ”. Dev Bildner, Giefer. 

moulder, 2. (or intr.) modern, vermodern, sere 
ftieben; abnehmen, vergehen; gerjtauben, 
away, wegfaulen, gerjtieben, / 

mouldiness, 7. die jhimmelige Befdhaffenheit, der 
Wioder. ; 

moulding, ”. da8 Giméiwerk, der Cefsterrath ; 
Der Tragitem des Bogens. [fr. 1. mould} 
mouldy, adj. fchimmelig, moderig, fabmiy. 
moult, i727. fich maujen, abbaaren. 

mound, 7. dev Wall, Daum, Me VBerfchangung 

mount, 7. Dev Berg. [Lat. mons.] 


eat, tr. gere 


[Ital. 


mount 
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mount, tr. (or intr.) ficigen, befteigen, aufftei- 
gen, hinaufjteigen; bheben, evheben; beritten 
machen; pvergteren, (ein-)faffen; betragen; (az 
nonen) filhren. — (the) guard, auf Die Wache 
iehen. — acannon, eme Kanone auf die Laz 
bitte bringen. [Fr. monter (mons, 
tain’).] 
mountain, ”. der Berg. adj. gebirgig, auf 
Bergen. -ash, nm. die Bergefdje, Der Vogelbeer= 
baum. [O. Fr. muntaine (Lat. mons),] 
mountaineer, 7. Der Berghewobhner; Mauber. 
mountainous, adj. bergig, gebirgig; berghod. 
mountebank, 7. der Wiarttichreiev; Guacijal- 
ber; jig. Petriiger. {Ital. mont-im-banco, 
‘who mounts a bench’ in markets etc.] 
mountings, 2. pl. Bejhlage; Montirungsjtice. 
mourn, i. (or intr.) trauern, fic) gramen,. 
for one, cinen betrauern, beflagen. 
mourner, n. Trauernd (part. as n.). 
mournful, adj. (adv. -ly.) traurig, Haglich. 
mournfulness, 7. das Traurige; Die Traurigz 
fett, Der Gram, 
mourning, 7. Da8 Trauern; die Trauer. 
nm. das Trauerfleid. 
mouse, 7%. die Maus. -color, %. die Maujefarbe. 
-hawk, ”. ber Miaujefalf. -hole, m. das 
Maujelod. -trap, 2. die Maufefalle. 
mouse, intr. manjen, zt. xergauyjen, zerreifen. 
ooo nm. dev Manfer ; Maujehund, die Maufez 
age. 
mouth, v. ter Mund, das Maul; die Miin- 
dung (eines Fluffes); der Gingang; die LCeff= 
nung. friend, m. der Maulfreund., -ful. 
m. cin Mund voll; fig. ein Wenig. -organ, 
n. die Papagenoilite. -piece, m. Das Mund= 
at Der Anjfak; jig. Sprecher, das Sprach- 
roby, 
mouth, tr. (or intr.) in den Dambd nehmen; 
hafjchen; fauen, muffeln, ejjen, laut rebden, 
Hea murren, barjd) anlafjfen, fcbelten (at, 
auf). 
-mouthed, adj. in comp's, -maulig. wide —, 
Gropmautig. 
elmee adj, (adv. -bly.) beweglich, verander- 
i 


-snit, 


moyableness, 7. die Beweglidfeit. 

moye, ¢7. bewegen, fortbemegen, regen, riihren; 
ritefen; Jig. In Gang bringen, aufbringen, vorz 
feblagen, empfehlen; aufbegen; antretben; ervez 
gen, — off, fich Davon maden,. — on, fort- 
giehen, fortritcten. — to, gichen nad; jig. gu 
etwas bewegen, anregen. ant. fic) bewegen 
fich regen, fic) rubren; geben, giehen, augsziehen. 
— into, eingiehen in (etn Logis). — on, weiter 
geben, fortgeben. (Lat. movere.] 

moye, 7. die Bewegung, der Hug. 

moye-less, adj. unbeweglich. 

movement, m. die Bewegung; ber Gak, das 


Tonfitic. a quick —, ein lebhafter Gag (ein 
Wiegro), aslow —, cin langjamer Gav (cin 
Adagio). the movement of a clock or 


watch, das Gebrwerf ciner Uhr, 

mover, 7. der Berweger, Unreger; Vorfchlagend 
(part. as n.). 

moving, adj. (adv. -ly.) riihrend. 

mow, 7%. der Boden, Schoppen, die Banje 

mow, /7. miaben; ernten. 

mower, 7. der Maher, Sdnitter. 

much, adj. (07 adv.) viel; weit, febr, oft; faft, 
beinabe, gar. m. die Menge; das Seltene. — 
afflicted, viel betribt. very —, febr viel, gar 
febr. very — like, gan3 wie. —less, ge- 
\chweige denn, as— as, fo viel alg, as — 


*moun- 


more, ov as much again, nec ein Mal fo viel. 
by —, bei Weitem. so —, fo viel, fo febr; um 
fo viel, Defto. thus —, fo ireit. Inake — of, 
werth halten, bod) fdagben. he is too — for 
you, er ijt Shnen ju ftarf. ; : 

mucid, adj. muffig, Dumpfig, {chimmelig. 

|_ mucus.] 

mucilage, 7. der Sdleim, sabe Saft. [Fr. (see: 

| mucus.) 

mucilaginous, adj. {hleimig. 

muck, 7%. der Mift, Koth, Dreck, Unflath. 

muck, /7. mijten, Dungen. 

mucous, adj. jdleimig, rogig. 

muculent, adj. fcbleimig, abe. [see Dext.] 

mucus, 7. ter Edchleim, Jiog. [Lat.] 

mud, nm. der Galamm, najfie Koth, Moder; 
Lehm. -puddle, x. div Kothlache, Pyuge. 

imud, fr. einichlammei; tribe machen, Den Unz 

rath aufriihren. 

|muddiness, 7. Die Echlammigicit, Tribe. 

imuddle, t7. durchwithlen; truben; beraufcden; 
yerwirren. muddled, halb betrunfen. 
muddle, 7. die Berwirrung. [fr. mud.] 

|muddy, adj. jchlammig, trube; unvein, 
fdhmugt. 

muff, 2. der Muff, Schlupfer, Etaucer. 

|muffle, tv. bedecten, einbillen; verbitllen. intr. 
mumein, brummen; in fic) binein fprechen, 
up, vermummen, verbillen, etnwideln. 

mufile, 7. Die Duffel. 

|muffler, 7. die Hille, Binde; ber Sdleier. 
imug, v. Der Beer, Krug, de Kanne. 
mulatto, m. der Mulatte, Halbmobr. 

| (Lat. mulus, «mule ’).] 

mulberry, 7. die Maulbeere (which see). 
n. der Maulbeerbaum. 

mulct, ”. die Geldftrafe, Strafe. [Lat. mulcta.} 
mulct, 7. an Gelde jtrafen, jtrafen. 

mule, 7. er Maulefel, bas Maulthier; die 
(Bajtard-) Spinnmajce. -driver = muleteer. 
(Fr. (Lat. mulus).] 

muleteer, 7. der Manfefeltreiber. [see preced.] 

mulish, adj. wie ein Maulefel, hartnaciy. 

mullion, ”. die Fenfterpfofte. [perhaps Fr, 

mouler, * mould *.} 


[see 


[see mucus.] 


bes 
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multi-, prefix = many. ([Lat. multus, 
‘much ’.] 
‘multifarious, adj. (adv. -ly.) mannigfaltig. 


(Lat. multifarius.] 

multiform, adj. vielfirmig. 

multinomi(n)al, adj. vielnamig. 

multiparous, adj. viele Sunge (auf cin Mal) 
werfend, febr frucdhtbar. [parous (Lat. parere, 
‘produce ’).] {face Babl. 

multiple, aaj. wielfah, mannigfad 2. die mehr= 

multipliable, multiplicable, adj. ju multipli= 
ciren, vernebmbar. 

multiplicand, n. der Multiplicand. 

multiplicate, adj. mebhrfach, vielfach. 

multiplication, m. die Vermehrung, Vervielfate 
tigung; Marltiplication. -table, m. das Cin= 
WaleGins; pl. Mechtentafeln. 

multiplicative, adj. vervielfaltigend. 

multiplicator, . Der Marltiplicator. 

multiplicity, 7. die Vielfadhheit, Mannidhfaltig= 
feit; Bielheit, Menge. 

multiplier, n. der Bermebhrer; Muarltiplicator. 

multiply, ér. wermebhren, vervielfaltiqen; mntltic 
pliciren.  [Fr. maudlti-plier (Lat. plicare, 
‘fold’).] 

multitude, n. die Vielheit, Mehrheit, Menges. 
Der arope Haufe, Der Pobel. [Fr. (Lat. multus, 
‘much ’),] 
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multitudinous, adj. jallreid, viclfaltig, viel 
fach, manntehfaltig. 

multure, v. das Mahlen; Mlabhlgeld. 

(Lat. molere, ‘ grind ’).] 

mum, inter). ft, till! be —, gang ftill fein. 

mumble, . (or intr.) mummelit, brummen; 
mujfeln; fachte fauen; verjehlucten, unterdritcfen. 

mumm, @. vermutmiten, verfleiden. 

mummer, 7. WVernummt{ (part as n.), der 
Poffenreiper. 

mummery, 7%. die Mummierei, der Mastenbalf. 

mummify, é. alS Mumie bewahren; gur Muinie 
macken. [see next and -/y.] 

Seiad nm. die Mumie; der Mumienjaft; das 
Harz, Gummi. [fr. Pers.] 

mump, 7. benagen; vor fich hin brummen. 

mumpish, adj. verdrieblid), mitrrijch. 

mumps, n. pl. die Vehljudht, Braune; jig. ible 

aune. 

mundane, adj. weltlid). [Lat. mundanus (mun- 
dus, ‘world’).] 

mungrel = mongrel. 

Munich, x. Diinder. 

municipal, adj. ju einer Gemeinde or Stadt ge- 
horvig, Municipale. — court, das Stadtyericht. 
— laws, pl. die Stadtrechte, Statuten, Stadt- 
gejebe. [Fr.] 

municipality, . die Dijtriftshevilferung; Mu- 
nicipatitat, Stadtobrigteit. 

maaniiconce, mn. die Sreigebigtett, Milde, Grob- 
muth, 

munificent, adj. (adv. ly.) freigebig, grof- 
mithig, mifde. [Fr. (Lat. munus, ‘ present’) ] 

munition, 7. der Triegsvorrath, [Lat. munitio 
(munire, ‘ fortify ’).] 

mural, adj. ju ciner Mauer qehdrig; ciner Mauer 
Abntich. — arch, der Mtauerquabdrant. [Fr. 
(Lat. murus, ‘wall ).] 

murder, m. dev Mord. interjy. (Beter) Mor- 
Dio! 

murder, ¢r. morden, ermorden; jig. gerjtoren, 
vernidten. 

murderer, 7. der Mirder. 

murderess, ”. die Morderit, (giertg. 
murderous, adj. (adv. -ly.) mirbderija, blut- 
mure, é7. manuern, [Lat. murare.] 

muriatic, adj. falzig, faljjauer. — acid, die 
Galsjaure. [Lat. muriaticus (muria, ‘brine ’).) 
murky, adj. dunfel, diijter, tribe. 
murmur, 7. da8 Murren, Gemurmey, 
murmur, intr. murren; murmetn. 
murmurer, 7. QWurrend (part. as n.), 
Murmiler. mare 
murrain, 7. da8 Biehfterben, die Viehjeudhe. 
[fr. Lat. moriri, ‘die’ ] 

muscadel, muscadine, ”. (07 adj.) Dev Mustae 
teller; Wusfatwein. [see masi.] 

muscat, muscatel = muscadel. 

muscle, 7. dev Mustel; die Mujfdel. [Fr. (Lat. 
musculus). a: 
pote adj. su den Mustel gehbrig; ftark, 
rajtig. 

muscularity, 2. Die Musfelhaftigteit. ; 

muse, 7”. die Mufes; Dev Dieffinn, Das Sinnen, 

muse, ¢. (or intr.) finnen, nachjinnen, nachdenz 
fen (upon, iiber); iiberdenfen, dDurdgritbeln; 
briiten. [Fr. muser (perhaps Germ. Wtupe, 
‘leisure ’), ‘loiter ’.] 

museum, 7”. das Nufeunt, 
the Muses). ] : 

mushroom, 7. der Erdfdwamm, Pils, Chamz 
pignon; fig. Glicésptl;.  [Fr. mousseron 
(mousse, * M088 ’).] 


[Qn¥xr: 


der 


{Lat. (temple of 


music, 2. die Mufif, Tontunft; das Tonjfpiel; fig. 
der Wohlflang.  -book, nm. das Notenbuch. 
-master, n. Der Wujiflehrer. -paper, 2. das 
Notenpapier ; Notenblatt. [Lat. musica (orig. 
art presided over by the Muses, including 
also others).] 

musical, adj. (adv. -ly.) muifitalifd; 
flingend, harmonijd. 

musician, 2. dev Mtrfifus; Tonfiinjtler, Ganz 
ger; Mufifant, 

musk, 7. der Mojfdus; Bifam; die Musfate 
hyactnthe. -melon, ”. die Bifammelone. -ox,, 
mn. dev Mofdhusodhs, Bijamoch$. -rat, n. die 


wobhl= 


Bifamfage, Bijfamratte; der Mustusbiber. 
-rose, 7. Ddte Wofchusrofe, [Fr. ete. fr. 
Sanskr.] 


musket, 7. die Musfete, Flinte. -ball, m. die 
Mustetenfugel. [Fr. mousquet.] 

musketeer, ”. dev Musfetier. 

musketoon, ”. das Musteton, Stugrohr, der 
Carabiner; Mustetier. 

mie Oty, nm. das Musfetenfeuer; die Muss 
etier. 

musky, adj. nach Bifam riechend, wohlriedjend. 
(fr. muse. ] 

muslin, . der Muslin, das Neffeltuch. 
mousseline (‘from Mosul ’).] 

tee nm. eine Art grober, geftreifter Mtus- 
in. 

Mussulman, 7. der Mufelmanmt, Mahomedaner, 
Moslem. 

must, v. aux. miiffen, folfen. 

must, ¢. Dumpfig or fchimmelig maden. 
Dumpfig werden, jchinuneln, 

must, 7. Der Moft; der ungegohrene Wein. [fr- 
Lat. mustus, ‘fresh ’.] 

mustache, -chio, v. der Knebelbart, Gehnurrz 
bart. [Fr. moustache (Gr. mystax, ‘upper 
lip and beard ’).] 

mustard, 7. der Genf. -seed, n. der Genfz 
famen, die Genffdrner, (O. Fr. moustard (mus- 
tum,* must’, as mixed with it).] 

muster, &. muftern; jur Sdau auslegen; (up), 
verjammeln, gujammenbringen, aufbteten. er. 
fich verfammeln, fic) anjammein. [O. Fr. mos- 
trer (Lat. monstrare, ‘show ’).] 

muster, 7”. die Mufterung; Meufterrofle; dte 
Abdali pass —, fig. werjtattet wer= 
en. 

mustiness, 7. Der Dumpfige Gejdmac or Geruch, 
die Dumpfigtett, der Sehiminel. 

musty, adj. (adv. -ily.) dumpfig, fehtmmeltg ; 
abgenugt, verbraudt; trage, dumm, mitrrijd). 

mutability, m. die Beranderlichfeit; der Unbez 
ftand, Wanfelmuth. ; 

mutable, adj. veranbderlid); unbeftindig, wantel= 
mitthig. 

mutation, ”. dic Veranderung. 
(mutare, ‘change ’).] 

mute, adj. (adv. -ly.) ftumm, {tictifc. 
der Gtunume (edc.), jtumme Buchjtab, 
mutus.) : 

mutilate, é. verjtiimmeln, [Lat. mutilare.} 

mutilated, mutilate, adj. verjtummmelt. 

mutilation, 7. Die Verftiummehing. 

mutilator, 7. der Verjtiimmler. 

mutineer, 7. dev Weuterer, Neutmadher, Wufe 
wiegler. [see mutiny. ] . 

mutinous, adj. (adv. -ly.) aufrithrerijdh; heftig. 
{see next.] 

mutiny, 7. Die Meuterei, der Wufrubr. [through 
Fr. and Lat. mota from. movere, ‘move ’.] 

mutiny, inér, fic) empodren, Yeuterci treiben, 


[Fr. 


intr. 


[Lat. mutatio- 


the —, 
(Lat. 


mutter 


mutter, tr. (or intr.) murven, murmetn, 

mutter, . dag Gemurmel; Murren. Ae 

mutton, r. dad Schdpfenfleijcy, SHammelfleifd. 
-chops, ”. die Hanmelrippdhen. [Fr. mouton.] 

mutual, adj. (adv. -ly.) gegenjettig, mechjeljeitia, 
beiderjeitig, gemeinicaftlidh. by — consent, 
durch gegenjettige Ucvereinfunft. 
(Lat. mutare, ‘change ’).} \ 5 

mutuality, 7. bie Gegenjeitigteit; gegenfeitige 
Handlung, Grmiederung. ; ‘4 

muzzle, ®. daS Maul, die Sdhnause; die Mein= 
dung; der Maulforh, Nafenviem. [O. Fr. wsel.] 

muzzle, int. das Maul nahe an etwas bringen. 
tr. einen Maulforh anlegen. 

my, pron. poss. mein, : 

myriad, 7. die Myriade, [Gr. myrias.] 

myrrh, 2. die Myrrhe. [fr. Hebr.] 

myrrhine, adj. myrrbinijd. 

myrtle, 2. die Myrthe. -berries, m. pl. Myrthen= 
beeren. tree, m. der Myrthenbaum. [Fr. 
myrte (Pers.).] 
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native 
my-self, pron. ic felbft, felbit, mich, mir. 
mysterious, adj. (adv. -ly.) gebeitmnipvoll; 


rathjelbaft. Katy ie ne 
mysteriousness, 7. daS Gebeimnifrolle, beilige 


Geheimnip. ne x 
mystery, 7. aS Gebeimnip; Iathfel; bas 
Handwerk; die geiftliche Romodie, Myfterie. 
[Gr. mysterion (myein, ‘ initiate ’).] : 
mystic(al), adj. (adv. -ly.) myftijd, finnbildlig, 
gebeimnipoct. : 
mystic, 7. dev Myftifer. : 
mysticism, 7. te: Nyfticismus, Gefiihlsqlaube. 
myth, 7. die Mythe, Sage. (Gr. mythos.) 
mythic(al), adj. fabelbartt, mythijd. 
mythological, adj. (adv. -ly.) mythologifa. 
mythologist, 7. Der Mytholog, Fabellehrer. 
mythologize, tr. Miythen erjablen, die Fabel- 
lehre erflaren. 
mythology, n. die Fabellehre, Gotterlehre. [see 
myth and -logy.] 


N 


nadir, n. der Nadir, Fubpuntt. [Ar.] 

nag, 7. das Pferdchen; der Klepper. 

naiad, n. die Wafjernymphe, Najade. 
naias (naein, ‘ flow ’).] 

nail, n. Der Nagel; Sypifer; die Tlaue, Pfote; 
das Map von 2!4 Roll. hit the — on the 
head, den Nagel auf den Kopf treffen. 

nail, ¢. nageln, annageln. — acannon, cine 
Kanone vernagein. — down, junageln. — to 
the ground, niederjpiepen. — to the cross, 
freujigen. — up, aufnageln, annagetn. 

naive, adj. (adv. -ly.) nniv, funftlog, naturlid. 
[Fr. (Lat. nativus, ‘innate ’).] 

naiveté, . die Naivetat, Unbefangenheit. 

naked, adj. (adv. -ly.) nact, blof, unbededt; 
Teer; haar; webrlog; pruntlos; augenfdeinlic. 
— truth, die reine Wabrbeit. strip —, ent- 
blofen, ganz aussiehen. with — eye, mit un- 
bewaffnetem Wuge. 

mame, 7”. dev Mame; MNuj. in the — of, 
Mamens, im Namen. under one’s own —, 
unter eigenem Namen. by —, mit Namen. 
his — is, er beift. 

name, &. ntennen, benennen; ernennen; ermal= 
nen, melden, named R, Namens MN. 

name-less, adj. namen{os; ungenannt, unbe= 
riibint, 

namely, adv. namentli, namlid. 

namesake, 2. Der Namensvetter, 

nankeen, 7. der Nanking (which see). 

nap, ”. Das Sehlafcyen, der Schlummer. 
—, ein Schlafden machen. 

nap, tnt. jeblummern. 

nape, 7. dev Macken, das Geni. 

naphtha, 7. die Naphta, (Lat.-Gr.] 

napkin, . die Serviette, das Tellertuch. 

Naples, n. Reaper. 

narcissus, 7. die Nargiffe. [Lat.] 

narcotic(al), adj. (adv. -eally.) nartotifd, be- 
taubend; jchmeraftillend, cinjclafenb. m. das 
einfchlafernde o7 fehmergftillende Mittel. [Gr. 
narkétikos (narké, ‘torpor’).] 

mard, 7. die Narde, Spiete; das Nardedl. (Lat. 
nardus ete.) 


take a 


(Gr. | 


narrate, tr. erjablen. [Lat. narrare.] 

narration, 7. die Grablung, Gejdidte. 

narrative, adj. erjablend; fdwasgbhaft. 
Grablung. 

narrator, 7. der Ergabler. 

|narrow, adj. (adv. -ly.) enge, fimal; fein, 
furz3; nabe; wachjam; genau; etngejdrantt, 
n. (esp’ly in pl. narrows) ber Engpak (bejonders 
pom Waffer), die Meerenge, der Gund. bring 
in a — compass, furs (eng) zujammenatehen, 
make a — escape, mit genauer Noth entfom- 
men. -breasted, adj. jhmalbriiftiq; engherzig; 
geizig. -hearted, -minded, adj. fleindenfend, 
tleinmiitbhig, gagbaft, engherjig. -spirited, adj. 
von eingejdhrvanttem Berftande, geiftesidwach, 
fhwadhtopfig. 

narrow, /. enge (enger) or fahmaler machen, verz 
engen, eingiehen; einfchbranten; fchmalern, vers 
ringern, verflirzen, intr. fehmaler or enge wers 
den; Fur; treten. 

narrowness, 7. die Enge, Keinbeit; Rnappheit; 
Gerjtesichwade, Cingeschranttheit. 

nasal, adj. najal, Majale. mn. der Nafalbud= 
ftabe (or -laut), Najal (adj. asn.). [Fr. (Lat. 
nasus, ‘nose ’),] 

nascent, adj. wachjend, vermehrend. [Lat. nas- 
cens (masci, ‘ be born ’).] 

nastiness, ”. der Smug, das Sdmugige; die 


Unflatheret, Soten. 
nasty, adj. (adv. -ily.) fdmugig, garjtig; 
natal, adj. jur Geburt (Nativitiit) gehirig, Ge- 


n. die 


jhlipferig. 


burts-. — day, der Geburtstag: etc. [Fr. 
(Lat. nasct, ‘be born ’).] 
nation, ”. Die Nation, das Volf. [Lat. natio 


(nasci, ‘be born ’).] 
national, adj. (adv. -ly.) vaterlandifes, natio- 
nal, volfsthimlich; allgemein, dffentlicy. 
debt, die Staatshuld. 
aationaliiy; m. die Nationalitit; Bolksthirm- 
idfeit. 

nationalize, (7. nationalifiren. 

native, adj. (adv. -ly.) natitrlich, angeboren 
gebiirtig, cinceboren; urjpriinglid). m. Ginge- 


native 


boren (adj. as n.), das Qandestind; Wild (adj. 
asn.). — country (— land), da3 Baterland, 
Die Seimath. —- heat, die natirliche Warme, 
Das Yebensfeuer. — language, die Mutterz 
fprace. [Lat. nativus (nasct, ‘be born’).] 

nativity, 7. die Geburt; Mativitit; Geburts- 
ftunde; der Geburtgort. [see preced.] 

natron, ”. das Matrum, Laugenjalj. [Fr. 
(Avab.).] 

natural, adj. (adv. -ly.) natiirlid); phyfifd; 
unebetich, — death, ein natinlicer Tod, 
history, die Naturgefdhichte. — philosopher, 
der Phyjifer. — philosophy, die Naturlehre, 
PHyjif. — religion, die natiirliche Religion. 
[see natwre.] 

naturalism, 7. der Naturzujtand. 

naturalist, m. der Naturalijt; Naturfundige; 
Naturforfher. 

naturalization, ”. die Naturalifirung, Cinbir- 
gerung, 

naturalize, tr. naturalifiren, einbiirgern; na- 
tiirlich machen. 

naturalness, 7. die Natiirlichfcit. 

nature, m. die Natur; Yaturordnung; Welt; 
rt, Bejhaffenheit; Gemuthsanlage, das Temz= 
perament. by —, von Yatur. [Fr., Lat. na- 
tura (natus, ‘ born’).] 

-natured, adj. in comp’s, zartig. good —, gut- 


avtig. ill —, bosartig. 
naught, v. Nits. adj. Hidtsmitrdig,  bofe, 
fchlecht. adv. nicht. come to —y Zu YMichts 


werden, miplingen. setat —, veradhten, Trov 
bieten. [Ags. ndwiht (ne, ‘not’, awiht, 
Saught’).] : 
naughtiness, 7. die Verderbthett, Unartigteit. 
[fr. naught.] 

naughty, adj. (adv. —ily.) boje, boshatt, unz 
avtig, ungejogen, leichtfertig. fr. naught.) 
nausea, ”. Die Geefrantheit; Uebelhett. [Lat. 
(Gr. naus, ‘ ship’). 

nauseate, t7. (or intr.) Stel haben, anefeln; 
(fel beibringen ov erregen. 

nauseous, adj. (adv. ly.) efelhaft, widrig, wiz 
verlich. [see nausea.] 

nautic(al), adj. nantijd, Schiffs-, Gee-. 
almanac, der Gdhiffstalender, Geealmanad). 
— compass, der Seecompap. [Gr. nautikos 
(naus, ‘ship’).] 

naval, adj. die Marine betveffend, See, 
Shijfs-. — army, die Kriegsilotte. — en- 
gagement, bas Seegefedt. — forces, Gee- 
truppen. — officer, Der Geeoffijiev. — sta- 
tion, Navinejtation. — stores, pl. die Sdhiffs- 
bediirfnijje. [Fr. (Lat. navis, ‘ship ’).] 

1. nave, 7. die Mabe (eines Wades). 


2. nave, n. das See (ein.v Mivdje). (Ital. (Lat. | 


navis, ‘ ship ’).] 

navel, 7. der Mabel. 

navigable, adj. jtifbar, fabrbar. [see next.] 
navigate, tr. (or int.) jchijfen, jegeln; befchif- 
fen, befabren, mavigiverr; fteuern. [Lat. na- 
vigare (navis, ‘ship’, agere, ‘ move )-J 
navigation, 7. dic SGhiffiahrt, Navigation ; das 
SHhipfaweien; die Schiffstunde. ewrial—, die 
Quftiehifffahre. ier ’ 
navigator, 7. ter Seefahrer, Schiffer, Naviga- 
tor. 

navy, 7. die Flotte, Kriegsflotte; Seemadht. — 
office, die YWomiraltiat, [O. Fr. navie (Lat. 
navis, ‘ship ’).| 

nay, adv. nein; vielmehr, fogar. she has 
enough, — too much, jie hat genug, ja gu 
viel, 
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néed 
Nazarene, -rite, m. der Nagaraer. 
Neapolitan, x. der Nenpolitaner, 
litanifa. 
near, prep. adj. or adv. (also adv. -ly.), nage t 
nahe verwandt; vertraut, befreundet; beinale, 
fajt, ungefabr; genau; werth, theucr; geigty; 
favg. —at hand, bet der sand, nave dabet. 
draw —, fic) nabern. far and —, weit und 


adj. neapo 


brett, nothing — so bad, bet weitem nicht fo 
fohledt. he was — being killed, er ware betz 
nahe getodtet worden, sighted, adj. furjz 
fittig. 


near, ¢. jid) nahern, antreten, 

nearness, ”. die Mahe; nahe Berwandtf{haft, 
Die Margheit. 

neat, n. Nindvieh; dads Mind. 
die Mindsgunge, 

neat, adj. (adv. -ly.) nett, jauber, artig, gierlic); 
Gejchickt; fein, retn, unvermifdt, echt; metto, 
— amount, Per Nettobetrag. — receipts, die 
Netto-Cunahme. [Fr. net (L. nitidus ‘shin- 
ing’).] [fert. 

neatness, 7. dic Nettigteit, Gauberfcit, Meiniidy= 
nebula, 7. die nebelidte Crfcheinung; dev Rebel= 

| flecf, Nebelftern, {Lat.] 

nebulosity, . da8 Nebelige. 

nebulous, adj. nebelig, wolfig. 

necessaries, 7. pl. Das Nothwendige, die Bediirf= 
nijje, Grfordernijje. — of life, YebenSbedinf- 
nijje, Proviant. [see necessary.] 

necessarily, adv. nothwendtg, Durchaus, unum> 
gang lid. 

Inecessary, adj. nothwendig, ndthig, erforderlich, 

unvermetdlich, unumganglich, 2. Nothwendig (adj. 
as newt. n.). espec’ly in pl., see the word); dad 
Heimliche Gemach, der Whtritt. [Lat. necessa- 

| rius (ne, ‘not’, cedere, ‘give up’).] 

|necessitate, 7. ndthigen, swingen. 

“hecessitous, adj. Ditrjtig, arm. 

necessity, r. die Nothwendigkeit, der Swang; 
Mangel, die Urmuth; Nothdurft, das Bediirf= 
nip. of —, nothwendig, nothivendiger Weije. 
[Lat. necessitas (see necessary).] 

neck, 7. der Maden, Hal8; das Halse, Nacken= 
titel, der Sintertheil. — of land, die Yand- 
gunge, Landenge, Srdenge. -lace, r. Das sals-= 
band, 

neckerchief, n. da8 Sal8tud), der Halstragen. 
[for neck kerchief. 

inecrology, 7. dad Todtenregifter, Der Nefrolog, 
die Nefrofogic, [Gr. nekros, ‘dead’, logos, 
“speech ’.] 

necromancer, 7. der Schwargtiinfiler, Bauberer. 

/necromancy, 2. die jdhwarge unt, Nefromrantic. 

i (Gr. nekromanteia (nekros, ‘dead’, manteta, 

‘ divination ’).] 

‘necromantic, adj. (adv. -ally.) {dwaratiin{tles 

| vijd), mefromantija, . Das Zaubermuttel, die 

| Bejfchworung. 

“nectar, 7. dev Nectar, Géttertvanf. [Lat.] 
nectarean, -eous, adj. nectarartig. - 

nectared, adj. mit Nectar verjegt, nectarjiip. 

/nectarial, adj. wectarartig. 

|nectarine, . die Nectarpfirfifde. 

slip. F 

De ary. n. die Sonigdriife, dev SMonigteld), das 
Neciarium. ; " 

need, x. die Noth, Nothdurft, ber Mangel, Be= 
Darf, Das Beditrfnip. there is no — of it, cs 


-’s tongue, 7. 


adj. nectar2 


ift nicht ndthig. stand (or be) in — of, 
have — of, etivas ndthig yaben, brauchen, bes 
Diirfen. 


need, é. ndthig haben, dinfen, bediurjen, brauz 


need 


den, : 
GCuch nicht (gu) fiircdten. 
fiimmert mich das ¢ 


what —I care? was 


needful, adj. (adv. -ly.) diirftig; mothmendig,| ne, ‘not’ 


naediness, 7. die Ditrjtigfeit, Armuth. 
needle, m. die Nahnadel; Yadel un 
Magnetnadel, -case, nm. die » 
-work, 7. die MAah(t)erei, Sticeret, das Stut= 
werf, : 
needless, adj. (adv. -ly.) unndthig, vergeblid.. 
needs, adv. nothwendiger Weije, Durchaus. it 
must — be so, e3 mup fdplechterdings fo fein. 
{ady. gen. of need.) 
needy, adj. (adv. -ily.) dirftig, arm, armfelig. 


nefarious, adj. (adv.-ly.) boshajt, ruchlos, heil= | 


103, gottlos, abjeheulich, [Lat. nefarius (ne-fus, 
‘impious ’).] 

negation, ”. die Berneinung. 
(negare, ‘say no’).} 

negative, adj. verneinend; 


[Lat. negatio 


verjagend, aus= 


{chliepend. 2. die Berneinung; BVerjagung, Mug | 


jhliepung; das Verneinungswort, in the —, 


verneinend, mit Nein. 


negative, ¢7. mit Nein beantworten, verneinen ; | 


ausjhlagen. 

neglect, tr. vernadlajjigen, verfaumen, meglt- 
given; achtungslo3 behandeln. [Lat. negligere 
(nec, ‘not’, legere, ‘pick up’).] 

Sule n. die Nachlajjigteit; Vern ablaffigung ; 
achtungsloje Behandlung. 


neglectful, adj. (adv. -ly.) nadlafjig, unauf- 
merfjam, jorglos, letchgitltig. 

negligee, n. dev Mtorgenangng, Negligé. (Fr. 
negligé (see neglect).] 

negligence, . die Nachlajfigkelt, Fabhrlofigteit, 
Sorglofigteit, Unachtjameeit. 

negligent, adj. (adv. -ly.) nadlajjig, forglos, 
unachtiam;  qleichgiiltig, werachtend. — of, 


Gleichgultig gegen, nteht adtend. [see neglect.] 
negotiable, adj. verhandelbar, verfauflic. 
negotiate, ¢7. (or intr.) unterbandeln, negoctiren + 

handeln; verhandeln, verwedfeln. (Lat, mego- 

tiart (nec, ‘not’, otiwm, ‘leisure ’).] 
negotiation, v. die Unterhandlung; Mandlung, 

Das Gewerbe; die Negocivung, Berhandlung, 

Verwechyelung. 
negotiator, m. der Unterhandler, Matter. 
nezress, 7. die Negerin. 
negro, 7. Der Meger, Mohr. woman, 7. 

Megevin. (Span. (Lat. niger, ‘black ’).] 
neigh, . das Wiehern. 
neigh, intr. wiebern. 
neighbor, v. der Nahar, dte Nadhbarin; der 

Umwohner, Nebemwohner. 
neighbor, tnt. in der Nabarfhaft wohnen. 

(see ntgh and boor.] 
neighborhood, 7. 

Marhbaren, 
neighboring, adj. benadbart. 
neighborly, adj. or adv. nadbarlid + freund- 

th, gejellig. 
neither, conj. weder; aud) nit. pron. teiner, 

(eine, eines) von beiden. — more nor less, 

wweder mehr nod weniger. nor I —, und id 

aud nicht. — of them, feiner won ibnen, 

weber Der eine noch der andere. 
memesis, 7. YNeniefis, [Gr. 
tribute ’).] 
neology, n. die Neologie. 


logos, ‘ word’. 
neophyte, n. Seubefebrt (adj. as mn.), der 
[Gr. neophytos (neos, ‘new ’, phy- 


die 


Die Nadbarfchaft; MAbe; 


(nemein, ‘ dis- 


{Gr. neos, ‘new’, 


Neophyt, 
tos, ‘ grown ’).] 
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you — not fear, Shr diirft (Sraudht) | 
(ndthig. nepenthe, n. die Yepenthe. 


new 


neoteric, -al, adj. neu, neuer, modern, neoterijd. 
[Gr. neoterikos (nedteros, ‘newer ’).] 

(Fr. népenthe (Gr. 

, penthos, ‘ grief’; as removing de- 

pression).} 


Compajje, nephew, 7. der Neffe. _ . = a. 
Nadelbuchje. nepotism, 7. der Repotismus, die Neffenbegiinjti- 


gung. [Fr. népotisme (Lat. nepos, ‘nephew ’).] 
| Neptune, n. Neptun, 
Neptunian, “dj. neptunijd. 
nereid, ~. pl. die Yereide, Geenymphe. 
Nereis.) 
\nerite, 2. die Shwimmidnede. 


(Gr. 


nerve, 7m. der Merv, die Nerve; fig. Kraft, 
GStarte. (Lat. nervus.] 


nerve, @7. jtavten. 

nerye-less, adj. entnervt, fraftlog. 

neryine, @j. mnervemjtartend. 
Mittel. : 

nervous, @dj. (adv. -ly.) nervig, ftart, Eraftig; 
nacdriclic); nervenjcwad, nerventrant, 
fever, Das Mervenfieber. ; 

nervousness, 7. Die Nervigfeit, Starte; Nerven=s 
fhwacde. ; 

inervy, @dj. nervig, ftart, Erdjtig. 

nescience, m. die Unwijjenbeit. 
tia (ne, ‘not’, scire, ‘ know *).) : ; 

nest, 7. dad Meft; Bebhaltnip; Majtden, dte 
Shublade; der Aufenthaltsort, die Wobhnung. 
— of thieves, die Diebshohle, Das Naubnejt. 
egg, 7. DAS Nejtet. 

nest, intr. nijten, ein Mejt bauen. 

nestle, intr. niften; fic) etnnijten; wobnen bleiz 
ben. tr. pflegen, gavtlich or gitlic) bebandeln. 
(fr. preced.] . 

nestling, 7. der Nejtling, junge nadte Vogel. 
adj. erjt aus dem Gi getroden. 

net, n. das Nes. 

net, ¢r. fniipfen, flecten. 

nether, adj. unter, nieder. 

Netherlands, the —, n. pl. die Niederlaude. 
nethermost, adj. unterjt, niedrigit. 

netting, n. Das Newformige, Newwerk. pl. die 
Fledtung, das Flechtwerk. 

nettle, 7. die Nejfel. 

nettle, d. mit Nejfeln brennen, ftedhen; fig. ar= 
gern, erbittern; murmen. nettled, erbittert. 
neurology, 7. die Nervenlehre, Neurologic. 
(Gr. neuron, * nerve *, -logy.] 

neuroptera, 7. pl. Die Negflugler. 

neuter, adj. neutral, parteilos, unparteiifc; 
fachlich, meutrum, Barteilos (adj. as n.). .n. 
Das SGaAchlicde, Meutrum. [Lat. ne, ‘not’, 
uter, ‘ either ’.] 

neutral, adj. (adv. -ly.) neutral, parteilos; 
gleichguitig, m. Partetlos on Unpartetiyd) (adj’s. 
as 7n.). 

neutrality, 7. 
Slerdhgitltigteit. 
Meutralitat. 

neutralization, ~. die Neutralifation, Barteiz 
foSmadung. 

neutralize, é. neutralifiren. [see neuter.] 

never, adv. nie, niemals, nimmer, ganz und gar 
or durdaus nidt. —a word, fein Sterbense 
wort. — more, nie mehr, nunmermebr, — 
80 little, auc) nod) jo wenig, nod) fo flein. for 
— so much, um YMfles in der Welt nidt. 
fear, nur nicht angftlid). — heard of, unerhort. 
neyer-the-less, adv. nits defto weniger, Denz 
nod, Defjen ungeachtet. 

new, adj. (adv. -ly.) neu, frijch; ungewdbnt, 
unbetannt, unerfabren, ungelibt; modern. 


n. nevritijde 


[Lat. nescien. 


die Neutralitat, Unparteiligteit, 
an armed —, eine bewaffnete 
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new nitrous 
-comer, 7%. Dev Unfimmling, Frembde. -Eng-|nigh, ad. (or adv.) nahe; beinahe. — by, 


land, 7. NeusEngland. -fangled, adj. neuge- 
bacfen, ausgebedt. -fashioned, adj. neumo- 
dij. -found-land, m. Yteufundland, -laid, 
adj. frijcy gelegt. emoon, mn. dev Mewmond, 
emown, adj. Jrijd) gemabt. -year, n. das 
MNeujahr. -year’s-day, n. der MNeujahrstag. 
year’s-gift, 7. Das Ieujabrs-Gefeyent, 

newish, aj. etwas (jiemlicy) neu, frijd. 

newness, 7. Die Frijche, YWeuhett; XNeuerung ; 
Unerfabrenbheit. 

mews, 2. (pl. form, but used as a sing.) die 
Meuigteit; Nachricht, Zeitung. what's the 
—? was gibt eS Neues? I had — that, td) 
erbielt Nachricht (habe gehort) daB. -man, x. 
der Zettungsverfhufer. -paper, 7. die Zeitung. 

nrewt, 7. die Eleine Gidedhfe, Der Mold, 

next, adj. (or adv.) udchft, gunachit, folgend; 
gleich (nach), Darauf. — after me, gleich nad) 
mit, — to, der (Die, Das) nachjte bei (nach); 
nabhe (an) bei, dicht bet: am nachften, gunachjt. 
itis — to impossible, e3 ijt faft unmiglic. 
— to nothing, fajt (beinahe) nichts. — day, 
der folgende Tag, den andern Tag darauf. 
door, neben an. y the — mail or post, mit 
nachjter Poft. the — time, das nachfte Mal. 
— year, finftiges Jahr. 

nib, n. die Spike (einer SGdhreibfener), 
Sdhnabel. 

nib, tr. fpigen. 

nibble, i. (or intr.) nagen, benagen, anbeifen, 
ee fliigeln, tadeln, Evitijiven (at, iiber). 


Der 


[fr. nib. 
nice, adj. (adv. -ly.) fein, gart, niedlic); hibjch, 
artig; foftlich, lecerhaft; wablerijch, empfind- 
lich; behutjam; genau, piinttlich, ftrenge; gier- 
lich, gejucht. be —, jcrupulos fein. he is 
more — than wise, prov. er iibertreibt die 
Vorjicht. 

niceness, n. die Feinheit, Niedlichteit, Moftlich- 
feit; Gmpfindlidtcit; Genauigfeit. 

Nicean, -ene, adj. uicdij. — council, da8 
nicaijce Concilium. — creed, das nichtjche 
Glaubensbefenntnig. : 

nicety, m. die Niedlichfeit, Mijtlichteit; Zartlich- 
feit;  Gmpfindlichteit; | Beventlichfeit; Bez 
hutjamfeit, WAengftlichfeit; Genauigfett. pl. 
niceties, die ecfereien. 

miche, m. die Nijre, Blende. [Fr.] 

Nicholas, n. Rifolaus, Claus. 

1. nick, 7. dev Nix, Kobold, old —, der Teu- 

1 


el. 
2. nick, n. der Treff, Treffer; dev hodhfte Warf; 
Der vechte Seitpuntt, in the — of time, jur 
rechten Zeit, am fritijchen Zettpuntt, gerade in 


eit. 

Scie, mn. die Rerbe; die Mednung. 

nick, (7. tveffen, vecht treffen; ferben; gacten, 
einjehneiden. 

nickel, 7. der Nidel. [fr. Swed.] 

nicknack = kuickknack. 
nickname, 7”. der Gpottname. 
cert. deriv.] 

nickname, 7. einen Spottnamen geben; {chel- 
ten. 

nicotine, ”. da8 MNicotin, [Fr. Nico, a per- 
son.] 

niece, 7. die Nichte. 
‘granddaughter ’).] ; : : 

niggard, n. der nicer, Fils, Geishal8. aay. 
Enicferig, filzig, favg, getgig (in, of, mit). 

niggardliness, v. die Targheit, Knicterei, 

niggardly, adj. (or adv.) tnicferiy, farg, geizig. 


[nick- of un- 


[Fr. nitce (Lat. neptis, 


nabe bet, dicht nebenan. draw — to, rucen 
an, fid) nabern. winter is-—at hand, der 
Winter viet heran, yt vor Der Dhur. well —, 
fait, beinabe. 

night, 7. die Nat; der Abend; bas Sdatten- 
reich, Der Lod; fig. die Unverjtindlictert, to 
—, heute Abend, last—, gejtern Abend. by 
(or in the) —, bei Madht. lodge (stay) all 
(or over) —, tbernachten, late in the —, 
fpat in der Nacht. -bell, ~. die Nachtglocte, 
Rlingel. -cap, m. die Nachtmibe. -fall, 7. 
Die AUnnAberung des Abends, der Cinbruch der 
Macht. fire, v. Das Grvlicht. glass, n. das 
Nachtfernrvohr. -gear, n. das Nachtgeug. 
-gown, %. der Ccbhlafrod. -hawk, x. die 
Macdhteule. seman, ”. der Nachtarbeiter, Wh= 
tvittvraumer. -mare, ”. der Alp. -revel, re= 
yelling, ”. die DXacht}chwarmerei, dev Macht= 
tumult. -time, m. die Machtyeit; Wbendzett. 
ewalker, ”. der Iahtwandler, Mondfidtige. 
-walking, 7”. das Yachtwanteln. -ward, adj. 
gegen die Nacht, nadhtlich. -watch, n. dte 
Machtwache ; Sehlagubr, Mepetiruhr. 
nightingale, 7. Die Nadhtigall (which see). 
nightly, adj. (07 adv.) nidtlid, bei Nacht. 
nigrescent, adj. jchwarg werdend; fchwarglicd. 
(Lat. nigrescens (niger, ‘black ’).] 
nihility, ~. das Nichtjein, die Nibilitat, [Fr. 
nihilité (Lat. nihil, ‘nothing ’).] 

Nile, 7. der NMiljtrom, Nil, 

nill, intr. nicht wollen. [ne, ‘not’, and will.] 
nimble, adj. (adv. -bly.) hurtig, fcnell, flint, 
fliichtig, gewanodt, lebhaft. -footed, adj. jcdynell- 
fupig, flin—. -witted, adj. lebbajt, voreilig, 
porwigig. ae 

nimbleness, ”. die Hurtigfeit, Gewandtheit, 
Sehnelligtert. 

nine, n. or adj. neun, -pins, pl. die Megel, das 
Regelfpiel. play at —pins, [egeln, Seged 
fchieben. m. das Kegel fchieben. 

nine-fold, adj. neunfach, neunfaltig. 

nineteen, adj. neungeliu. [mine, teen = ten.] 
nineteenth, adj. dev neungehute, 

ninetieth, adj. dev neungigite. 
ninety, adj. newiizig. 

ninny (ninnyhammer), 7. 
Troypf. 


der Dummtopf, 


ninth, adj. neunt (der neunte efc.). m. Ddte 
Mone. 

ninthly, adv. neuntens, gum Neunten. 

nip, %. fneipen, gwieen, Hemmen; fdneiden; 


beipen; bejchadigen, verderben, 

nip, 7. der Knipp, die Klemmung; das Sanigel; 
die SAHnitte, Befehadigung; Stichelet, der Stich, 
die Verlegbung. ; ’ 
nippers, 7. pl. die Bange; die Beitaue am 
Ynfer. 

nit, r. die Niff, Nifje. . [tédus (nitere, ‘ shine ’).] 
nitid, adj. glanjend, blan£; lebhaft. (Lat. nz- 

nitrate, adj. or n. jalpeterjauer. —, o7 — salt, 
das jalpeterfaure Galj. — of potash, das jal- 
peterjaure Kali. — of soda, der Natronjal- 
peter: etc. [Fr.] 


nitre, 2. dev Salpeter, spirits of —, der Galz 


petergeijt. [Fr.] : ' 
nitric, adj. jalpeterfauer, — acid, bie Galpe= 
terjaure. 


nitrite, adj. falpetrigfauer. : 
nitrogen, ”. da8 Nitrogen, dev Stickftoff. 
gas, das Stidjtojfgas, Sticgas. 


nitrous, adj. jalpetrig; jalpeterartig. — oxyds 
Sticfftofforyd. — gas, Sricfitoffoyydgas. 
g* 


nO 


no, adv. (or adj.) nein; fein, — one, Steiner 
Niemand, — man, fein Meni, Miemanr. 
he has — money, er bat fein Weld, to — 
purpose, vergebens. by — means, auf feinc 


Meije. tis — matter, eS hat nichts gu bedeu- 
ten. — such thing, init nidten. 
nobility, . der Udel; die Bornehmen; der hohe 


Rang, die Wirde. —of soul, der Geelenarel. 


noble, adj. (adv. -bly.) adelig; ebdel, erlaudht; | 


erhaben; grop, vornehm, pradtig, herrlic); fret, 

freigebig, groBmithig. m. der WUbelige, Cle. 
+, Lat. nobilis (noscere, ‘know’), ‘ well- 

known’ etc.] 

noble-man, 7. der Gdelmann. 
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bas Nidht(Da)jein; Unding; Nidjts. -essentials, 

pl. auperwejentlide Dinge. -existence, 2. das 

Nidtjein; Unding. -payment, n. die Mubt= 
| gablung, Per Mangel an 4ablung; — payment 

of a debt, rer Ridjtand einer Schuld, Recep. 

-performance, 7. die Nictvollgtehung: etc. etc. 
| (Lat. ‘not’. 


lnonagon, ”. bas Meuned. [Lat. nonus, 
‘ninth ’, génia, ‘angle ’.] f 
‘nondescript, adj. nod) unbefhricben. mn. dad 


nod) lUnbejchriebene. [Lat. non, ‘not’, de- 
| scriptus, * described °.] é 
none, pron. Reiner (Keine, Keines); nidjts. —of 
them, einer von ibnen. 


nobleness, 7”. der Udel, die hohe Geburt; Grodfe,|nonpareil, m. das Nonpareif; bie Nonpareil. 
Wiirde, edle Denkart, der delfinn, | adj. unvergleidlich. [Fr. (non, ‘not’, pareti, 
no-body, 7. Niemand. | ‘equal ’).] : a 

nocturn, . die Nachtmette. [Fr. nocturne (Lat. non-sense, 7. der Teeve Wort dwall, Unjinn; 


nox, ‘night’).] | 
nocturnal, adj. nadhtlid. ‘ 
nod, intr. winfen; niden; (at, to) juniden| 
(einem); fic) neigen; fclafrig fein. %. neigen, 
{chtitteln. 
nod, 7. der Wink, das Winken; MNicen; Buz 
nicfen, | 
noddy, 7. dev Pinfel, Tropf; der Weipfopf. 
node, 7. Der Knolen; das Ueberbein; der Durch | 
fchnittspuntt, [Lat. nodus.] 
nodose, adj. Enotig, verfnotet. | 
nodosity, 7. Die Tnotigfeit. 
nog, 7. die Eleine Flajde; das Bier (Ale). 
noise, ”. der Larm, das Geraujch, GSetoje; Ge= 
fhret; Geriidt, [O. Fr.; pr’bly Lat. noza, 
‘harm ’.] | 
noise, ¢. (or intr.) farmen, toben, tojen, fehreten. | 
— abroad, ausjprengen. | 
noiseful, adj. geraujcvol{, iarmend. 
noiseless, adj. gevaujdlog, in der Stille. 
noisiness, ”. Das Geraujch, Gejehrei. 
noisome, adj. (adv. -ly.) jmadlich, ungejund; 
widvrig, efelbaft; ftinfend. [relat. with noise.) | 
noisy, ad. (adv. —ily.) Larmend, gerdujdvoll. | 
noli-me-tangere, 7. Das Springtraut, die gelbe 


Baljamine, [Lat. ‘touch me not ’.] 
nomadic, adj, wandernd; berumpiebend, no- 
madijd. 

nomad(e), m. der Nomade,  [Gr. nomas, | 
‘pasturing ’.] 

nomenclator, 2. Der MNomenclator, Namen- 


tenner. 

nomenclature, 7. dic Nomenclatur, }a8 Namenz 
vergerhntp. {Lat. nomenclutura (nomen, 
‘name ’, calare, ‘ call ').] 

nominal, adj. (adv. -ly.) namentlich, titular, | 
angeblic), — king, ter Namenfonig. 
value, Der Nominahverth, [Lat. nominalis| 
(nomen, ‘name’).] 

nominate, &. nennen, benennen, betiteln; erz 
nennen, berufen,  [Lat. nominare (nomen, 
‘name ’).] 

nomination, 7. die Nennung, Benennung; Ere 
nennung; Das Grnennungsredt, 
nominative, «Yy. benennend, 
cage, Der Nennfall, Nominativ. 

nominator, ”. Grnenner. 

nominee, x. Gruannt (part. as n.), 

non-, prefix. nict= (Xtdht-), unz (Un=), nidht. 
-ability, m. Das Unvermbgen. aged, adj. 
minderjabrig. commissioned, adj. nicht vom 
Kdnig angejtelt; -commissioned officer, der 
Unteroffizier, Gubalterne. -conductor, ». der 
MNichtleiter, nictleitende Kdrper. -conformist, 
m. Der Nonconformift, Dijfivent. -entity, n. 


nN. 


or 


Die Pojjen, Das Dumme Zeug. pee 
nonsensical, adj. (adv. -ly.) finnlos, unjinnig, 
ungereimt, albern; Lappijd). 
nook, 7. der Wintel, die Gee. 
noon, 7m. der Mittag. adj. mittagig; — bell, 
Die Writtagsglode. -day, -tide, 7. Der Wiittag. 
adj. mittagig. [Lat. mona, ‘ninth’, sc. hour 
=3P.M., time for the chief meal.] 
nooning, m. Die Mittagsrube; Das Wittags- 
ejjen, 
noose, n. die Shlinge, Srhleije, der Fallftric. 


nor, conj. no; auc nidt. weither.. nor.., 
weber. .nod.. 5 
norm, %. die Norm, Regel, das Meujter. [Lat 


norma. } 
normal, adj. regelredt; normal, fenfredjt. 
schools, Wufterjdulen, 


_— 


Norman, 7, der Qorweger; Norman, adj. ner-= 
maimyd. 

Normandy, ”. die Normandie. 

north, v. dev Nord(en), Nordwind; adj. ndrd= 


lid). -east, m. der Mordojt: etc. 
Der Nordpol, 
Meer. 


) -pole, n. 
Sea, n. Die Mordjee, Das deutjde 
-ward (wards), adv. nordwarts, norvd= 


lid. 
northerly, northern, aq. ndrdlid, nordifd. 
Norway, 7. Jorwegen. 
Norwegian, 7. dev Norweger. adj. novwegifd. 
nose, 7. Die Mafe; das Ende, die Spike; der 
Gerud. under my —, mir vor der Naje. 
lead one by the —, etwen bei Der Naje fihren. 
thrust one’s — into every corner, femme Naje 
in Alles jtecten. follow ones —, der Maye 
nadgeben. band, m. das YMafenband, rer 
Najenviemen.  -bleed, 7. das Nafenbiuten; 
dre Sdhajgarbe. -gay, 7. der Blumenjtrauy, 
nose, (7. nadjeln, fanoppern, jcdnujjeln, Levies 
chen; fig. nadjpiren; die Spike bieten, fry 
widerfegen. — out, ausjpiiren. 
-nosed, adj. mit einer Nafe, nafig. 
nose-less, a7. ohne Naje. 
nosologist, ”. ter Nojolog. 
nosology, 7”. die Nojologic, Nrantheitstunde. 
(Gr. nosos, ‘ disease ’, -logy.] 
nostril, 2. daS Nafewloch, die Niifter. 
nostrum, 7. Das Arcanum, geberme Mittel or 


Recept. [Lat. ‘ours’.] 
not, adv. nidjt, — yet, nod nidt. — as yet, 
nod) nicht, gur Zeit nod nicht. — till, erjt. — 


to say, um nicht gu jagen. — that Lam, gwar 
bin ic) nidt. —so much as, nicht einmal. 
notable, adj. (adv. -bly.) bemerfensiverth, merts 
wiirdig, anjehnlich, wichtig. [see nofe.] 
notableness, ”. die Mertwitrdigteit, Yornelm- 
Heit, Grdpe, Widhtigtert, das Wieytigiun. 


notarial 
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notarial, adj. notarijd. 

notary, 7. der Motarius, Beurfunder, Beglauz 
biger. [Lat. notarius (nota; * note’).] 

notation, 7. das Wufychreiben, die Wufgeidnung, 
der Sinn. [see note.] 

notch, 7. die Kervbe, der Cinfchnitt. 

notch, @. terben, einjcyneiden. 

note, ”. Das Zeichen, Kennjeichen, MerEmal; die 
Note, Anmertung, Grlauterung; Bedeutung, 
Wichtigkert, das Ynjehen; die Kenntnip, Runde; 
Der Gejang; das Billet, der Schein, das Papier; 
Dev Wusjug. as per —, laut Rota. take due 
—, gehdrige Motiz o7 nothige °Unmertung neb- 
men. a man of great —, ein Mann von 
gropem Anfehen. compare —s, fic berathen 


mit. -book, m. die genda, das Motigbud. 
-worthy, adj. mertwiirdig. [Fr., Lat. nota} 
(noscere, ‘know ’).] 


note, é. bejeicjnen; aujnotiren, anmerfen, anz 
fehretben; bemerfen, beobachten, — down, no- 
tiren, buden. 

noted, adj. beriihmt, befannt, ausgezeidnet. 
note-less, adj. unbemerfbhar, unbemertt. 
no-thing, 7. (07 adv.) das Nidhts; teinesmegs, 
Durchaus nicht. — but, nichts alg. I can make 
— of it, ich werde nicht Hug daraus. there’s 
— init, es ijt nits (Qabhres) daran. of —, 
— comes, (or — can come of —), aus Nidts 
wird Yichts. for —, umjonjt, good for—, 
jhledht. a good for — tellow. ein Daugez 
nichts. 

notice, m. die Bemerfung, Kunde; Nachricht, 
Meldung, Notiz; der Bericht. take —; fund 
und gu wiffen. take — of, etwas bemerfen, 
feiner Bemerfung wiirdigen, fic) fimmern um. 
I took no — of her, id) that als fahe i 
nicht, ic) befiimmerte mic) nicht um fie. to avoid 


—, um Wufjehen gu vermetden. upon — given, | i § I 
Inudation, n. die GCnthlopung. 


auf ein gegebenes Betchen. give — of, benadh- 
richtigen von, Bericht erftatten ber, angeigen, 
avifiren. [Fr.: see note.] 

notice, ¢7. bemerten, Acht geben, Mirckficht nebh- 
men; erwabnen, nennen. 

noticeable, adj. bemerfenswerth. 

notification, 7. die Befannimadhung, Meldung, 
Anzeige, Berichterftattung. 

notify, i. befannt machen, melden, angeigen, be- 
vidhten, [see note and -fy.] 

notion, 7. der Begriff, Gedanfe, die Fdee; die 
Meinung, Whfidt. I have no — of, ich begreife 
nicht, glaube nicht; ic) mag nidt. form a true 
— of, fic einen richtigen Begriff machen von, 
have a — for, verlangen nad. [Fr. (Lat. 
noscere, ‘know ’).] ‘ . 
notional, adj. (adv. -ly.) idcalijd, cingebildet, 
fantaftijch, vermeintlic). ; 
notoriety, 7. da8 Notorifche, die Kundbarkeit, 
Offenfundigfeit. [see next.) baie 

notorious, adj. (adv. -ly.) notorifeh, beriichtigt, 
tundbar, weltfundig, offenfundig. 
rius (notare, ‘mark, note ’).] 

not-withstanding, conj. ungeachtet, nichts defto 
weniger;  obgleic; Dennod), Dod). that, 
Defjen ungeachtet. 

nought = naught. 

noun, ”, da8 Nomen, Nennwort. [O. Fr. (Lat, 
nomen, ‘name ’).] 

nourish, ¢r. nahren, ernahren, erhalten. [Fr. 
nourty (Lat. nutrire).] é ; 

nourishable, adj. dev Nahrung fabig, fiir Nah= 
rung empfanglid, 

nourisher, %, dey Grndhrer, Berjorger, Brod-= 
herr, 


ch fie! 


[Lat. noto-j 


nourishing, adj. nihrend, nabrhaft. 
nourishment, 7. die Mahrung, das NaFrungs- 
mittel, Der Unterhalt. 
novation, m. die Neuerung. 
vus, ‘new ’).] 
novator, 7. Der Neuerer. [Lat., see preced.] 
novel, adj. neu, erft eingefihrt, ungewihnlih, 
Novellijtijd. m. die Novelle, der Itoman, die 
GSrgablung. -writer, nm. der Novellenjdretber, 
Nomanjdreiber, Momantifer. [O. Fr. (Lat. 
novus, ‘new ’). 
novelist, ~. dev Movellenjdreiber, 
{chretber, 
‘novelty, 2. die Neuheit; 
pl. Novititen, Nova. 
November, 7. der November, 
‘nine’: see December).} 
imovice, ”. Der Noviz, Die Novize; Neuling, 
Prifling, Lehrling. [Fr. (Lat. novus, «new ’).] 
|noviciate, 2. das Novizitat; die Lehrjahre; der 
Lehrlingsftand. 
now, adv. or conj. nun, jebt; bald. adj. jebig; 
eben. m. bie Gegenwart, der (jebige) Zeitpuntt, 
Augenbli€, das Nu. even —, but just —, ge= 


[Lat. novatio (no- 


Nomans 
MNeuigkeit, bas Neue. 


[Lat. (novem, 


rade jegt, fo eben, erft jegt, eben jegt, before 
—,ebedem. —a-days, heut ju Tage. — and 
then, Dann und wann; hier und da. — then, 


nun dann, nun aljfo. — at length, nun 
endlich. 

no-way(s), adv. Feineswegs, 

no-where, adv. nirgend, nirgends. 

(no-wise, adv. feineswegs. 

{noxious, adj. (adv. -ly.) jhadlic), nachtheilig, 
verderblich; ftrafbar, ftraffallig, jchulbig. [Lat. 
noxius (nocere, ‘hurt ’).] 

no(z)zle, n. die Schnauze; Sd)neppe; 

| [fr. nose.] 

nucleus, 7. Dev Kern. 


Rohre. 


(Lat. (nux, «nut’).] 

[Lat. nudatio 
(see next).] 

nude, adj. nact, bios. [Lat. nudus.} 

nudity, 7. die Nacktheit, Blope. 

nugatory, adj. lappifey, albern, ungevetmt, ungez 
grundet, [Lat. nvgatorius (nugari, ‘jest, 
trifle ’). 

nuisance, 7. die BejchwerlichEeit, Laftigkett; Unz 


reinlichfeit, he is a public —, er ijt eine Peft 
im Gtaale. [O. Fr. nwisir (Lat. nocere, 
*hurt’).] 


declare — 


null, adj. nichtig, ungiiltig, muff. hat. 


and void, fiir nuff nnd nidtig erflaren. 
nullus, ‘nothing ’.] 
nullify, ¢v. ungiiltig machen, aufheben, vernidh= 
ten, muflificiren. [see null and ~/y.] 
nullity, 2. die Ungiltigteit. 
‘numb, adj. erjtarrt, ftarr; fraftlos. 
‘number, 7. die Nummer, Bahl, das Zahlgetchen, 
die Bifjer; WAngabl; der YXumerus, das Rede= 
i inaZ. pl. die Verje, Mhythmen; das vierte Bud) 
Mofis. [O. Fr. nwmobre.] 
number, é. gablen, vechnen; mumeriven;, dagus 
rechnen. 
number-less, adj. unjihlbar, ungablig. 
numbness, 7. dte Sra, Betiubung, 
numerable, adj. jahlbar. 
numeral, adj. ju einer Sahl gehbrig, eine Bahl 
anbdeutend, : F he 
numerary, adj. 3u einer gewifjen Zabl gehsrig, 
in Der Babl begrijfen. 
numerate, i. jahlen, rednen. 
are. 
numeration 
Bobl, AUngaht. 


[Lat. mwmer- 


n, bas BaAhlen; die Mumerations 


occasion 


Occasion, n. die Gelegenheit; Beranlaffung, ber 
Anlap; Bufall. by —, bet (burch) Gelegenbeit, 
gelegentlic); gufallig, on —, im Mothfalle. | 
onan—, gelegentlich. on the spur of the 
—, in aller Gile. give —, Gelegenheit (Unlap) 

eben, have — for, (etwas) nothig haben, 


vauden, bedivfen. there is no —, ed ijt nidt, 
nbdthig. when — offers, bet vorfommender 
Gelegenheit. as you see—, nad) Belieben. 


[Lat. oc-casio (cadere, ‘ fall ’).] 
occasion, v7. vevanlafjen, verurjaden, bewirfen. 
ceoreomal, adj. (adv. -ly.) gelegentlich; gue 
allig. 
occident, 7. der Occident, Wejten; da8 Whend= 
land, [Fr. (Lat. oc-cidere, ‘fall or sink 
down’; of the sun).] 
occidental, adj. (adv. -ly.) abendlich, weftlic; 
abendlandijc. ‘head ’). 
occiput, m. das Hinterhaupt. [Lat. (caput, 
occult, adj. (adv. -ly.) verborgen, gehetm, une 
befannt. [Lat. oc-cultus (oc-culere, ‘cover 


? 


pe 


occultation, ~. die Rerbergung, Berhehlung; 
Verdecdung; Berjinfterung. 
occupancy, ”. die Bejiknahme. 
occupant, ”. Der Bejignehmer; 
haber, 

occupation, n. die Befisnebmung; der Befib, 
Das Gnnehaben; der Beruf; die Befdhaftigung, 
a Gejdajt, Gewerbe. by —, von Profers| 
ion 


Bejiger, Gunz 


occupier, n. dev Fnhaber, Befiker; Betveiber. 

occupy, &. befigen, tine baben; verwenden, 
[Lat. oc-cupare (capere, ‘ take ’).] 

oceur, wrt. vorfommen, vorfalten, fich ereignen; 
heifallen, einfallen. it occurred to me, ¢3 ijt 
mir in die Gedanten gefominen, [Lat. oc-cur- 
rere (‘run’). 

occurrence, n. Dev Vorfall, Sufall, das Creig-| 
nip, Die Gelegenbeit. 

ocean, 7. Der Ocean, Das Wellmeer, Meer. fig. 
qrope Menge. adj. gum Ocean gehorig, Ocean, | 
[Lat. oceanus.] 

oceanic = ocean, adj. 

ocellated, adj. geaugt, Augicdt. 
(ocellus, ‘ little eye ’).] 

ochre, ”. der Oder, Ofer. 

octagon, m. das Whteck, 
gonia, ‘angle ’.] 

octagonal, adj. achtedig. 

octahedral, acy. achtjeitig. [see next.] 

octahedron, ”. das Octahedrou, (Gr. oktd, 
‘eight’, hedra, * base ’.] 

octangular, adj. adtwintelig, adtedig. 


[Lat. ocellatus 


[Fr. ocre.] 
[Gr. oktd, ‘eight’, 


octant, m. Dev Octant.  [Lat. octans (octo, 
“eight ’).] 
octave, 7. die Octave, der Wehtflang. adj. acht 


andeutend, (Lat. octavus, ‘ eight ’.] 

octavo, r. das Octay (= Format), dte Wehtelform. 
{Lat. % octavo, (‘folded) in eight’: i. e.| 
to make 8 parts.] 

octennial, adj. achtjabrlich; adhtjabrig. 

October, m. Dev October, [Lat. (oclo, ‘ eight’): 
see December. 

octosyllable, adj. adtiythig. 

octuple, adj. achtfacd, adptfaltig. 
plus.) 

ocular, adj. (adv. -ly.) gu den Augen geborig, 
augenjdheinticdy, ficthar. — intercourse, die 
Mugenfprace. — witness, der Uugenjeuge. 
[Lat. ocwlaris (oculus, ‘eye’).] 

oculate, adj. Augen habend; fdarfrdhtig. (Lat. 
coulatus (oculus, ‘ eye ’).] 


[Lat. octu- 
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[see occupy.]) [ 


offend 


oculist, m. ber Ocnlift, Wugenarst. [Fr. ocuirste 


Lat. oculus, ‘eye ’).] : ; 

odd, adj. (adv. -ly.) ungerade, ungleid; eingeln; 
feltjam, wunderlich, augerorbentlic), phantajtijd. 

oddness, 7. Die Ungleichbeit. é 

oddity, 7. die Seltjamteit, Wunbderlichfett. 

odds, 7. (sing. and pl.) die Ungleichheit, Verfdre= 
Denheit, Der Unterjdied; bas Ungerade; bie Ue= 
berlegenbeit, Uebermacht; der Vortheil; Streit; 
Bant. there are great (or long) —, es ift ein 
grofer Unterfdied. take the —, voraushaben, 
Davuber ftehen. they are ever at —, fie janfen 


fich beftandig, find immer uneinig. set at—, 
uneinig madjen, gujammenbegen. 
ode, m. der Hochgejang, die Ooe, [Lat. (Gr- 


aeidein, ‘sing ’).] 
Odin, x. Odin, Wodan. ; 
odious, adj. (adv. -ly.) gehafjig, verhapbt; ab- 
fcbeulich,  HajjenSwerth, bhaperregend. [see 
odium. } ’ 
odiousness, 7. Dic Gehafjigteit, Verhaptheit; Wb= 
fcbeulichfeit. “hate ’).J 
odium, 7. da8 Gebafjige, ber Hab. [Lat. (odi,. 
ono, n. der Geruch, Wobhlgerudh; das Parfim, 
at.] 


odorate, adj. ftarf riedend. 

odoriferous, adj. ftarf riechend; mwoblriedenb, 
Duftend. [Lat. odorifer (odor, * odor ’, fer7e, 
‘bear ’).] 

odorous = odoriferous. 

economic, economical, = econ- etc, 

esophagus, 7. Die Speiferdbre, ber Sdlund. 
(Gr. oisophagos (ois6, fut. of pherein, ‘ bear’,. 
phagein, ‘eat ’).] 

of, prep. von, aus, unter; in Unjehung, be-= 
treffend, wegen, vermittelft. — me, meiner, 
pon mir, — the house, de8 Haujes, von dent 
Hauje. a friend — mine, einer meiner 
Freunde. the town (city) — London, bie 
Stadt London. — the name, mit Namen. 
no value, obne Wert, the best — all, ber 
Befte unter (won) Wien. — late, neulic. 
old, vor Ulters, vor alten Seiten, weiland. — 
necessity, nothwendiger Wetie. — his great. 
mercy, nad feiner gropen Barmbergigfeit. 
right, von Itechtsmeqen. — set purpose, ab- 
fichtlic). die —, fterben an. proud —, ftol; 
auf. repent bereuen, — itself, von 
felbjt. 

of-, prefix, same as ob before f. 

off, adv. or prep. von, ab, weg, fort, bavons, 
fern(e), meit, entfernt, entlegen; dabin, verloren; 
abwarts. far —, weit weg. a great way —, 
jebr weit, ‘tis "ten miles —, es ift gehn Meiz 
len weit. —at sea, von ber Gee aus, ill—, 
ubel Daran, well —, in guten Umftanden. 
and on, ab und ju, bald jo bald jo. come —, 
get —, entwifden, enttommen. go —, davon 
geben; verlafjen. 

off, interz. fort! hinweg ! weg. 

offal, r. der Whhub, Uchervejt; der Wuswurf; 
Unrath, da8 Was. [off fall.] 

offence, n. die Beleidigung; bas Wergernif, der 
AnjtoB; Berdrupg; das Berbrechen, die Miiffe- 
that, Giinde. no—, I hope, e8 nimmmt doch Ntez 
mand itbel. give —, beleidigen. take — at, 
bel nehmen (etwas), fieh argern iiber. 

offence-less, adj. nicht beleidigend, unanftipig;. 
unfchuldig, fdhuldlos, unjdadlich, harmlos. 

offend, t7. (07 intr.) beleidigen; argern, anftipig 
fein, mipfatlen; iiber veten; verlegen; vere 
bredhen, fiindigen; fich verfeben, vergehen, feblen. 
(Lat, of-fendere (‘ thrust’).] 


> 


offender 
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on 


offender, n. der Beleidiger; 
brecher, Meiffethater, Ginder. 

offense = offence. 

offensive, adj. (adv. -ly.) anftifig, widvig; bez 
fehrmertich; etelhaft; ehrenvithrig; angveifend. 
m. die Offenfive. — alliance, da8 Angriffs- 
Bindnig. — arms, pl. Ungriffswaffen. 

Olfensiveness, 7. die WAnjtipigteit, Wibdrigéeit, 
Das Beleidigende, Ghrenrithrige; Ckelhafte. 

offer, 7. (or intr.) bieten, darbieten, darfteffen, 
Darlegen; anbicten, ausbieten; opfern, weihen, 
— one’s services, feine Dienfte anbieten. 
violence (to one, einem), Gewalt anthun, 
wrong, ju Belvidigungen fehreiten. — up, 
opyern, aufopjern, dDarbvingen. [at. of-ferve 
(‘ bear ’).] 

offer, v. das Erbieten, Wnerbieten, der WUntrag; 
das Unbot, Gebot. 

offerer, . dev WUnbieter; Bietend (part. as n.), 
Davbieter, Opferer. 

offering, 7. dev Untrag; das Opfer. 

office, n. Der Dienft, das Wmt, Gejhaft; vas 


Angreifer; Bers 


Comptoir, Kontor, Bitreau, die CWyxpedition, 
Amtsftube. bein —, ein MMmt befleiden. in 
virtue of my —, fvaft meines MWmtes. [Fr. 


Lat. of-ficium ( facere, « make’).] 
Officer, n. dev Offizicr ; Beant (adj. as n.), dev 


Gevichtsdiener. [* effice-helder ’.] 

voflicered, adj. mit Ojfigieren verjehen. 

official, adj. (adv. hes beamtet; amtlich; 
amtsmapig; orfentltch, officiel, — account, 


der Amtsbevicht. — functions, Mmtsfunctio- | 
nen, Wmt8verrichtungen. [see office.] 

Official, n. Dev Official ; Gerichtsdiener. 

Oflicialty, 7. Das Officiatat. 

Ofliciate, intr. Den Gottesdienft vervichten, dienen; 
die Stelle vertreten. officiating, amtfihvend. 

officinal, adj. officinal, 

Oflicious, adj. (adv. -ly.) Ddienjtbefliffen, dienft- 
fertig, willfabrig; gudringlich, vormigig, gu gez 
lo atria. (orig. ‘ doing kind offices ’.| 

officiousness, 7. die (judringliche) CDienftfertig- 
feit or Gefalligfeit. 

off-set, n. Die Sprojje, der Spripling; dte Ge-= 
genforderung. 

offset, é. durch Gegenrednung faldiren. 

off-spring, n. der AbEsiminting, MachEommting, 
Die Minder, Machfommen; das Creugnib; Cnt- 
ftehen. 

offuscate, é7. verjinftern; verdanfeln.  offus- 
cate, adj. verduntelt. [Lat. of-fuscare ( fuscus, 
* dark ’).] 

offuscation, 2. die BVerfinfterung, Berduntelung ; 
Benebelung. A 

off-ward, adv. abmart8, abgelegen; jeewarts. 

oft, oflen, adv. oft, ofters, haufg. mever so 
oft, noc) jo oft. not often, nicht oft, jelten. 
often-times (oft-times), oftimals, oft. 

ozle, &. anjehielen, ablinzeln, ltebaugeln, [L. 
Lat. ocuwlare (Lat. oculus, ‘eye’).| 

ogle, n. ter Seitenblic, veritohlene Blick. 

ogre, m. der Oger, Wihrwolf. [Fr. (Lat. Or- 
cus).) [herrlich! 

oh! interj. oh! ah! — joy, o Freunde! iwte 

oho ! interz. et, et! ah! ha! p 

oil, 2. Da Del, olive — (sweet —), Oliven- 
il, fam. Baumibl, — of roses, Mojenol. 
-cloth, 2. das Wachstuch, die Wachsleinwand. 
-color, m. die Oelfarbe. «man, 7. der DOel- 
Handler. -press, ”. die Oelprefje. -shop, 7. 
der Oelladen. -skin, ~. der Wachstayfet. 


-stone, n. der Oel-Stein. [O. Fr, otle (Lat. 
aleum).) 


oil, tr. olen; eindlen. 
tajfet. 

oiliness, 7. die Oeligfeit, Fettigkeit, bas Fette, 

oily, adj. Dlig ; dlicht; fett. 

oint, ¢. (obsol.) jalben. [Fr. oindre (Lat. un- 
gere).) 

ointment, ”. die Galbe. 

oker = ocre. 

old, adj. alt; verbraucht. 
-fashioned, adj. altmodijd. 
{chiwagige Wlte; der sornfijch. 

olden, adj. alt, vorig, ehemalig. 

oleander, . der Oleander, [Fr. oléandre.] 

olfact, 7°. riechen, jcyinecten, [Lat. olfacere (olere, 
‘smell’, facere, ‘make’).] 

olfactory, adj. gum Geruch gehorig. — nerves, 
pl. die Serudsnerven, [see preced.] 

oligarchical, adj. oligardijd. 

oligarchy, . die Ofigardjie. [Gr. oligarchia 
(oligos, ‘few’, archein, ‘rule’).] 

olive, x. die Olive, Oclbeere. -tree, n. der 
DOelbaum, -branch, 7. dev Oelgweig. -grove, 
mn. dev SOlivenhain. -oil, m. dad Olivendl ; 
Sam. Baumol. (Fr. (Lat. oliva).] 

Oliver, n. Olivier, 

Olivia, 7. Olivia. 

Olympiad, x. die Olympiade. [Gr. olympias 
(Olympos, * Olympus’, where games were 
held every fourth year). ] 

Olympian, Olympic, adj. olympijh; fig. 
himmlijfeh. — games, Die olympijchen Spiele. 

Olympus, ”. der Olymp; jig. Sgummel, 

omber, 7. (Da8) V hombre, 

omega, v. das Ouiega; jig. das Ende. [Gr. 
‘long 6’.] 

omelet, n. der Giertuden. 
mélés, ‘mixed eggs ’).] 

omen, 7. das Omen, WAngeichen, 
Deutung, [Lat.] 

omened, adj. vorbedeutend, weiffagend. 

ominous, «dj. (adv. —ly.) vorbedeutend, weisz 
fagend. [fr. omen.) 

omission, 7. die Unterlaffung, Berfaumung; 
Auslajjung, Uebergehung. [see omit.] 

omissive, adj. auSlajjend, tibergehend. 

omit, é7. auslafjen, itbergeben, uberjehen; unterz 
fajjen, verfaumen, vernachlajjigen.  [Lat. omit- 
tere (ob, mittere, ‘send, let go’.] 

omni-, prefic = all, everywhere. 
nis, ‘all’.] 

omnibus, 7. der Omnibus. [Lat. ‘for all’.] 

omniferous, adj. Ales tragend or heryorz 
bringend. [Lat. omni-fer (Jerre, ‘ bear ’).] 

omnific, adj. Wes machend, alljchopferijd. 
{Lat. omni-ficus ( facere, ‘ make ’).] 

omni-form, adj. allgejtaltet, von allen Gee 
ftalten. : 

omnipotence, 7. dte Wimadht. 

omni-potent, adj. (adv.-ly.) allmadtig. 

omni-presence, 7. die WAlgegenwart. 

omni-present, adj. allgegemmartig. 
omniscience, 7. die Whwijjenhett. [see next.] 
omniscient, adj. alhwijjend, unendlich weije. 
[Lat. omni-sciens (sctre, ‘ know’).} 
omnivorous, ad. Wes freffend, allverfhlingend. 
{Lat. omni-vorus (vorare, ‘devour ’).] : 
on, prep. or adv. auf, an, su, bet, ther, fort, hin, 
ferner, weiter. der. Darauf! Davan! —then! 
frijcy! angefangen! — the left hand, auf 

Der linfen sand, gur infer. _— my side, auf 
meiner Sette. the road, am YBege, auf 
dem Wege, unterweg3. — foot, gu Fupe. 
horse-back, gu Pferde. cali —, anrujen; vor= 


oiled silk, Wadsz 


[fr. preced.] 


grow —, Altern, 
-wife, ”. Die gez 


[Fr. omelette (eufs 
die Borbe- 


[Lat. om- 


occasion 


Oceasion, 7. die Gelegenheit; Beranlajfung, ber 
Anlap; Zufall. by —, bet (burch) Gelegenbeit, 
gelegentlic); gufallig. on —, im Nothfalle. 
onan—, gelegentlid. on thespur of the 
—, in aller Gile. give —, Gelegenheit (Wnlap) 

eben. have — for, (etwas) nodthig haben, 


vauchen, bediifen. there is no —, ed ijt nidt 
nothig. when — offers, bet vorfommender 
Gelegenheit. as you see—, nad Belieben. 


[Lat. oc-casto (cadere, ‘fall ’).] 
occasion, 7°. veranlafjen, verurjaden, bewirfen. | 
eran adj. (adv. -ly.) gelegentlic); gu- 

allig. 
occident, v. der Occident, Wejten; das MWhend=| 

land. [Fr. (Lat. oc-cidere, ‘fall or sink 
down’; of the sun).] 
occidental, adj. (adv. -ly.) abendlich, weftlich; 
abendlandifd. ‘head ’).] 
occiput, m. das Hinterhaupt. [Lat. (caput, 
occult, adj. (adv. -ly.) verborgen, geheim, une) 
befannt. [at. oc-cultus (oc-culere, ‘cover 
up’). 
occultation, n. die Rerbergung, Berhehlung; | 

Verdectung; Berfinfterung. 
occupancy, 7”. die Bejignahime. 
occupant, 7. der Bejignehmer; 

haber. 
ocenpation, mv. die Befisnehinung; der Befik, 

das Gnnebhaben; der Beruf; die Bejchaftigung, 

a Gejcaft, Gewerbe. by —, von Profefz 

ion. 
occupier, m. der Fnhaber, Befiker; Betveiber. 
occupy, 4°. bejigen, inne haben; verwenden. 

[Lat. oc-cupare (capere, ‘ take ’).] 
occur, int. vortommen, vorfatlen, fic eveignen; | 

beifatlen, einfallen. it occurred to me, e8 ift| 

miv in die Gedanfen gefommen. [Lat. oc-cur- 

rere:(" run *). 
occurrence, n. Der Vorfall, Sufall, das Ereig-| 

nip, die Gelegenbeit. 
ocean, 7. Der Ocean, Das Wellmeer, Meer. fig.) 
qvofe Menge. adj. gum Ocean gehorig, Oceans, 

[Lat. oceanus.] 
oceanic = ocean, adj, 
ocellated, adj. geaugt, Augidt, 

(ocellus, * little eye ’).] 
ochre, 7. der Oder, Ofer. 
octagon, 2. das eh tect. 

gonia, ‘angle ’.] 
octagonal, adj. achtedig. 
octahedral, adj. achtjettiq. [see next.] 
octahedron, ”. das Octahedrou, (Gr. oktd, 

‘eight’, hedra, ‘ base ’.] 
octangular, adj. achtwintelig, adtedig. 
octant, m. Der Octant. {Lat. octans 

‘eight ’).J 
octave, 7. die Octave, der Whtflang. 

andeutend, (Lat. octavus, ‘ eight ’.] 
octavo, n. das Octay (- Format), dte Wehtelform. 

[Lat. i octavo, (‘folded) in eight’: i. e. 

to make 8 parts.] 
octennial, adj. achtjyabrlid); achtjabrig. 
October, n. der October, [Lat. (oclo, ‘ eight’): 

see December.] 
octosyllable, adj. acdhtiytbig. 
octuple, adj. achtfach, adytfaltig. 
plus.) 
ocular, adj. (adv. -ly.) gu den Augen geborig, 
augenjcdheintich, fichtbar. — intercourse, die 
MAugenjprace. — witness, der Augenjeuge. 
[Lat. ocularis (oculus, * eye ’).] 


Bejiger, Gunz 


| 
| 


[Lat. ocellatus 


[Fr. ocre.] 
[Gr. oktd, ‘eight’, 


(octo, 


adj. adyt 


[Lat. octu- 
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{see occupy.] [ 


offend 

oculist, 7. ber Oenlift, Uugenarjst. [Fr. ocuirste 
(Lat. oculus, ‘eye ’).] ’ ; 

odd, adj. (adv. -ly.) ungerabe, ungleid; einjgeln; 
jeltfam, munbderlich, augerorbentlid), phantaftifd. 

oddness, 7. die Ungleichbeit. ' 

oddity, 7. die Seltjamteit, Wunbderlichfett. 

odds, 7. (sing. and pl.) die Ungleichheit, Verfdte= 
Denheit, Der Unterjdied; bas Ungerade; die ez 
berlegenbeit, Uebermacht; der Vortheil; Streit; 
Bant. there are great (or long) —, es ift ein 
groper Unterjdied. take the —, voraushaben, 
Daruber ftehen. they are ever at —, fie ganfen 


fich beftandig, find immer uneimig. set at—, 
uneinig machen, gujammenbegen. 
ode, n. der Hocgefang, die Ode, [Lat. (Gr- 


aeidein, ‘sing ’).] 

Odin, n. Odin, Wodan. s?. 

odious, adj. (adv. -ly.) gehafjig, verbapt; ab= 
fceulich,  Hajjenswerth, bhaferregend. (see. 
odium. } 

odiousness, ”. Die Gehafjigteit, Verhaftheit; Wh= 
fcbeulichfeit. ‘hate ’).J 

odium, 7. bda8 Gebaffige, ber Hap. (Lat. (odt,. 

a * der Geruc, Woblgerud; das Parfim. 
at. 

odorate, adj. ftarf riecdhend. 


odoriferous, adj. ftarf riedhhend; woblriedenbd, 
Ueda [Lat. odorifer (odor, * odor *, ferre, 
* bear ’). 


odorous = odoriferous. 

ceconomic, ceconomical, = econ- etc. 

esophagus, 7. die Speiferdbre, ber Sdhlund. 
(Gr. oisophagos (ois6, fut. of pherein, ‘ bear’, 
phagein, ‘eat’).] 

of, prep. von, aus, unter; in Unjehung, be- 
treffend, wegen, vermitteljt. — me, meiner, 
von mir. — the house, de$ Haujes, von dent 
Haufe. a friend — mine, ciner meiner 
Freunde. the town (city) — London, bie 
Stadt London, — the name, mit Namen. 
no value, obne Wert, the best — all, der 
Befte unter (von) When. — late, neulid. 
old, vor Ulters, vor alten Seiten, weiland. — 
necessity, nothwendiger Weije. — his great. 
mercy, er feiner gropen Barinherzigfeit. 
right, von Nechtswegen. — set purpose, ab= 
fichtlic). die —, fterben an. proud —, ftol; 
auf. repent —, bereuen. — itself, von 
felbjt. 

\of-, prefix, same as ob before f. 

off, adv. or prep. von, ab, weg, fort, davons. 
fern(e), weit, entfernt, entlegen; dabin, verloren; 
abwarts, far —, weit weg. a great way —, 
febr weit, “tis “ten miles —, es ift gehn Mei- 
len weit. —at sea, von ber See aus, ill —, 
ubel daran. well —, in guten Umjtanden. 
and on, ab und ju, bald jo bald fo. come —, 
get —, entwijden, entfommen. go —, davon 
geben; verlajjen. 

off, intery. fort! hinweg | weg. 

offal, n. der Wbhub, Ueherveyt; der Wuswurf; 
Unvath, das Was. [off fall.] 

offence, m. dic Beletdiqung; bas Mergernifi, der 
Anjtop; Berdrug; das Verbrechen, die Meiffe- 
that, Ciinde. no—, I hope, e8 nimmt doch Niez 
mand iibel. give —, beleidigen. take — at, 
Ubel nehmen (etwas), fich argern iber. 

offence-less, adj. nicht beleidigend, unanftipig;. 
unfdhuldig, faguidtos, unjdadlic), harmlos. 

offend, t. (or intr.) beleidigen; argern, anftipig 
fein, mipjatlen; uber veten; werlegen; vere 


| 


oculate, adj. Augen habend; fcharfdtig. [Lat. 
coulatus (oculus, ‘ eye ’).] 


bredhen, fiindigen; fich verfehen, vergehen, feblen. 
(Lat. ofyfendere thrust} oe 


offender 


offender, n. dev Beleidiger; 
brecher, Meiffethater, Sunder. 

offense = offence. 

offensive, adj. (adv. -ly. 
fchwerltd); efelhajt; 


Mngreifer; Bere 


) anjtdpig, widrig; be- 

1 { ehrenvithrig; angreifend. 

nm. die Offenfive. — alliance, das MAngriff3- 
Bundnip. — arms, pl. UngrijfSwaffen. 

Oifensiveness, 7. dic UAnjtipigteit, Widrigkett, 
Das Beleidigende, Shrenrithrige; SEelhafte. 

Offer, tr. (or intr.) bieten, darvbteten, darfteffen, 
Darlegen; anbicten, ausbieten; opjern, wethen, 
— one’s services, feine Dienjte anbieten, 
violence (to one, einem), Gewalt anthun, 
wrong, ju Beletdigungen fchreiten. — up, 
opfern, aujopfern, davbringen, [Lat. offerrve 
(‘ bear ’).] 

offer, 2. das Erbieten, Anerbieten, der Untrag; 
das Unbot, Gebot. 

offerer, 2. dev Wnbteter; Bietend (part. as n.), 
Davrbieter, Opferer. 

offering, 2. der Untvag; das Opfer. 

Office, m. Der Dienft, das Amt, Gejshafts das 
Comptoir, Nontor, Bitreau, die Cypedition, 
Amtsitube. bein —, ein WWmt befletden. in| 
virtue of my —, fraft metnes MWmtes., [Fr. 
Lat. of-ficium ( facere, ‘ make’).] 

Officer, r. Der Offizier ; Beamt (adj. as n.), dev 
Gevichtsdiener, [* office-holder ’.] 

voflicered, adj. mit Ojfizieren verjefen. 

official, adj. (adv. -ly.) beamtet; amtfid);| 
amtsmapig; orfentltch, officiel, — account, 
Dev WAmtsbevicht. — functions, MAmtsfunctio- 
nen, Wmt8vervidhtungen. [see office.] 
official, 2. Dev Official; Gevrichtsdiener. 
Oflicialty, 7. Das Officiatat. 

officiate, intr. Den Gottesdienft verricten, dienen; 
Die Stelle vertreten. officiating, amtfiihiend. 

Officinal, adj. official, 

Officious, adj. (adv. -ly.) dienjtbefliffen, dienft- 
fertig, willfabvig; gudvringlich, vorwigig, gu gee 
leartig. (orig. ‘ doing kind offices ’.| 

officiousness, 7. die (judvingliche) Cienftfertig- 
feit on Gefalligfett. ; 

Off-set, 7. Die Sprofje, dev Spripling; dte Ge- 
genforderung. 

offset, i. Durch Gegenrednung faldiven. 

off-spring, m. der Abfominting, MachEommmfing, 
Die Kinder, NachEommen; das Ereugnip; Cnt- 
fteher. 

offuscate, f°. verjinftern; werdunfeln.  offus- 
cate, adj. verDuntelt. [Lat. of-fuscare (fuscus, 
‘dark ’).] ; 

offuscation, 2. die Verfinjterung, Berduntelung ; | 
Benebelung. ;: 

off-ward, adv. abwarts, abgelegen; jeewarts. 

oft, often, adv. oft, dfters, haufig. never so 
oft, not jo oft. mot often, nicht oft, jelten. 
otten-times (oft-times), oftmals, oft. L 


‘ozle, &. anjchielen, anblingeln, liebaugeln, 
Lat. oculare (Lat. oculus, ‘eye’).) 
ogle, 7. Per Seitenblic, veritohlenc Bric. 
‘ogre, m. der Oger, Wahrwolj. [Fr. (Lat. Or- 
cus).} [hervlich ! 
oh! inter? oft adh! — joy, 0 Sreuve! inte 
oho ! intery. ci, ei! ah! ha! ; 
il, 2. DAS Del, olive — (sweet —), Oliven- 
il, fam. Baumil. — of roses, Mojenof. 
-cloth, 2. das Wah stuch, die Wachsletmmand. 
-color, 7. die Oelfarbe. -man, 7. der DOel- 
Handler. -press, m. die Oelprejje. -shop, 7”. 
der Oelfaden. -skin, 7. der Wachstajfet. 
stone, m. Der Oel-Stein. [O. Fr. otle (Lat, 
@leum).) 
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lomniferous, 


on 
ob tr. Slen; eindlen. oiled silk, Wadhs- 
affet 


oiliness, 7. die Oeligkeit, Fettigkeit, bas Fette. 

oily, adj. lig ; Slicht; fett. 

oint, t. (obsol.) falben. [F'r. oindre (Lat. wn- 
gere).] 

ointment, 7. die Galbe. 

oker = ocre. 

old, adj. alt; verbrancdht. 
-fashioned, adj. altmodijd. 
{ehwagige Wlte; der sSJornfijeh. 

olden, adj. alt, vorig, ehemalig. 

oleander, ”. Dev Oleander, [Fr. oléandre.] 
olfact, é. viechen, jchinecten, [Lat. olfacere (olere, 
‘smell’, facere, ‘make’).] 

olfactory, adj. jum Geruch gebdvig. — nerves, 
pl. die Serudsnerven. [see preced.] 
oligarchical, adj. oligardijd). 

oligarchy, . die Oligardic. (Gr. oligarchia 
(oligos, ‘few’, archein, ‘rule’).] 

olive, x. die Olive, Oelbeere. -tree, n. dev 
DOelbaum. -branch, 7. der Oelgweig. -grove, 
n. der Olivenhain. -oil, m. dad Ofivenil ; 
fam. Baunil. [Fr. (Lat. oliva).] 

Oliver, 2. Olivier, 

Olivia, . Ofivia. 

Olympiad, x. die Olympiade. [Gr. olympias 
(Olympos, * Olympus’, where games were 
held every fourth year).] 
Olympian, Olympic, adj. olympijh; fig. 
himmilije. — games, die olympijcen Spiele. 
Olympus, x. dev Olymp; jig. Himmel, 
omber, 7. (Da8) @ hombre, 

omega, 2. das Ouicga; fig. das Ende. [Gr. 
‘long 6’. 

omelet, 2. dev Gterfuchen. [Fr. omelette (cuss 
mélés, ‘ mixed eggs ’).] 

omen, 7”. das Omen, Angeichen, die Borbe- 
Deutung, [Lat.] 

omened, adj. vorbedeutend, weiffagend. 

ominous, adj. (adv. -ly.) vorbedeutend, weis= 
fagend. fr. omen.] 

omission, 7. die Unterlafjung, BVerfaumung; 
Auslajfung, Uebergehung. [see omit.] 

omissive, adj. auslajjend, ibergehend. 

omit, é7. austajjen, iibergeben, uberjehen; unterz 
lajjen, verfaumen, vernachlajjigen. [Lat. omzt- 
tere (ob, mittere, ‘send, let go’.] 

omni-, prefix = all, everywhere. 
mis, ‘all’.] 

omnibus, 2. dDer Ommibus. [Lat. ‘for all’.] 

adj. Alles tragend or hervorz 
bringend. [Lat. omni-fer ( ferre, ‘bear ’).] 
omnific, adj. Wes machend, alffhhipferiyd. 
(Lat. omni-ficus ( facere, ‘ make ’).] 
omni-form, adj. allgejtaltet, von allen Gee 
ftalten. 

omnipotence, 7. dte Wilmacht. 

omni-potent, adj. (adv.-ly.) allmadhtig. 

omni-presence, 7”. die WUilgegenwart. 

omni-present, adj. allgegemmartig. 

omniscience, ”. die Whwyjenhett. [see next.] 

omniscient, ad. allwijjend, unendlic) weije. 
{Lat. omni-sciens (scire, ‘know ’).} 

omnivorous, a7. Wes frejjend, allverfdlingend. 
[Lat. omni-vorus (vorare, ‘deyour ’).] 

on, prep. or adv. auf, am, su, bet, iber, fort, hin, 
ferner, weiter. zinfery. Davauf! Daran! — then! 
frijeh! angefangen! — the left hand, auf 
der linfen Sand, gur infer. _— my side, auf 
meiner Geite. — the road, am WWege, auf 
dem Wege, unterwegs. — foot, ju Fupe. 
horse-back, gu ferde. cali —, anrujen; vor= 


[fr. preced.] 


grow —, Altern, 
-wife, 7. die ge= 


[Lat. om- 


on 
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fprecjen (bet einem), — the contrary, im 
(Segenthel. — purpose, a. fichtlich, mit Flerp. 
— a sudden, pliglid). — condition, unter 
der Bedingung. — fire, in Brand. — high, 
hinauf; droben, from — high, pon oben 
herab. go —, fortgehen; fortfahren. and so 
—, und fo wetter. 

onanism, 7. Die Onanic, Selbjthefledung. 
Onan (Gen. XXXIX).] “ 

once, adv. cin Yial; emmal, cinft, ehedem, vor= 


(fr. 


mal8. for —, diejes Mal. — for all, ein fur 
alle Mal. at—, allat—, aufem Weal, juz 
gtetch. — in a while, Dann und wann. — 


more, no cin Mal. this —, diejes ene Wal. 

one, num. ein (adj. ein, etme, elc.: pr. emer, 
eine, eng, efc.), cin gewijjer. pron. man, Jez 
mand. — or other, der Gine oder dev Andere. 
— another, etnander, 
no —, Ytiemand. — by —, or — after an- 
other, eingeln, einer nach Dem Wndern. such 
a —, fo Gmer, Der und der, Dre und Dre. 
and the same, ein und Derjelbe. — and all, 
Ale und Fede. the last but —, der Yor- 
legte. -eyed, adj. ctniugig. -handed, ad. 
einbandig: etc. etc. 

oneness, 7. die Ginheit. {next.] 

onerary, adj. Lajten gu tragen, Lajtbar. [see 

onerous, adj. lajtig, dritdend, bejdwerlich. (Lat. 
onerosus (onus, ‘burden,’).] 

onion, 7. die Bwiebel. [Lat. wnio.} 

only, adj. einjig. adv. allein, blof, nur. not 
—, nidt allem, — begotten, der Ginjig- 
geborene; Gingeborne. [O. E. one-ly.] 

onomatopeia, n. dic Onomatopodie, Schallnach- 
abmung. ([Lat. (Gr. onoma, ‘name’, poiein, 
‘make ’).] 

on-set, m. der Unjab, Unfall, Wngrijf. give an 
—, einen Angrij7 thun. 

on-slaught, ”. dev Wngriff, Sturm, Wnfall, 

ontologist, 7. der Ontolog, Netaphyjiter, 

ontology, 2. tie Ontologie, Wejenlebre. [Gr. 
onta (einai, ‘be’), ‘existing things’, and 
-logy.] 

onward, adv. vorwarts, voraus, weiter. 
vorwartsgejehvitten; geyordert; leitend; mett, 

onwards, adv. = onward. 

onyx, 7. der Onyx, Onydjtein. [Lat. 

oolite, m. der Oolith, Crbjenftein. 
don, ‘egg’, lithos, ‘ stone’).] 

ooze, n. Der Abflup, Wuslauf,; Sdhlamm, Sali; 
die Lohbriihe, 

ooze, int. ablaufen, Dabin fltepen; wegfidern, 

oozy, adj. fclammig, movaftig, feucht. 

op-, prefix = ob before p. 

Opacity, mn. die Duntethert, Undurdfichtigteit, 
Der Schatten, [see next.] 

bi fori opaque, aq. dunfrl, fchattig, undurd- 
icbtig. 

opal, n. der Opal, [Lat. opalus.] 

opaline, adj. dem Opal abntic. 

ope = open. 

open, ¢.. Offre, aufmaden, auficdliefen; er-= 
brechen; trennen, gertheilen, berften; beginnen; 
erbdffnen; geigen; erflaren, auslegen. intr. 
fic) dffnen, aufgeben; fic) aujthun, arfthun, 
aufbliben, — the campaign, ben Feldjug ev- 
offnen. — an account, cin Conto evdffnen. 

Open, adj. (adv. -ly.) offen; blop, fret; blos ge- 
ftellt; oyfentlic); offenbar, hell, augentcdheinlich ; 
affenhergig, aufrechtig, gerade; fret heraus; Het- 
ter. in the —air, in Der freten Cujt, unter 
freiem Himmel. with — arms, mit offnen 
YUrmen, with an — breast, mit offenem un- 


ive. (Gr. 


every —, cin Seder. | 


adj. 


bedecttem Bujen. in the — street, auf offent= 
lier Strape. lay —, Darlegen, getgen. lie 
—, ausgejegt fein. set —, throw —, djffnen. 
| — war, Der offenbare Rrieg. -eyed, adj. wath= 
fam. -handed, adj. Freigebig, milde. -hearte 
ed, adj. offenberzig; freigebig. -mouthed, 
adj. mut aufgejperrtem Maule; larmend, fchreis 
end, gterig. 
‘opening, 7. die Durdfahrt, ber Durdgang; die 
Sroffmung; Dammerung; das Lict, Senjiers 
openness, 7. Die Offenheit, Offenbergigteit; 
| Slarbheit, Deutlichfeit. 
opera, 7. die Oper, -glass, nm. das Theater- 
perjpectiv, Der SOpernguder. house, 2. das 
| Opernbaugs, [Ital. (Lut. opus, ‘ work ’).] 
operate, intr. wirten, Wirtung haben (on, auf); 
operiren, fcbneiden, ftecyen. ¢7. bewirfen, vere 
urjaden. [Lat. operari (opus, ‘work ’).] 
hk rms adj. operumapig, gur Oper ge 
orig. 
operation, 7. die Wirfung; Wirfjamfeit; Une 
| ternebimung; BerfahrungSart, Bervichtung; die 
| Operation. in —, in Thatigfeit. 


operative, adj. wirtjam, frajtig, thatig. m. der 
Handarbeiter, Fabrifarbeiter. 
operator, v. Wirtend (part.as n.); der Hands 


arbeiter; Wundarjt, Operateur. 

ophthalmic, adj. die Wugen betreffend. 

ophthalmia, 7. die Cntzundung der aufern Wus 
genbaut. [Gr. (ophihalmos, ‘ eye ’).} 

opiate, x. das Opiat, Schlafmuiel. adj. Sdhlaf 
machend, narfotid. [see opium.] 
opine, tiv. dafur balten, meinen. 

| opinarr.) 

opinion, m. die Meinung, Anficht, das Dafir- 

halten, Gutachten, Der Begriff, Das Urthetl, in 

| my —, nac) meiner Meinung. be of —, der 
Meinung fetn, dafir halten. I have a high 
— of, td) johage (achte) fehr bod; ich Halte viel 
auf. [Lat. opinio (see preced.).] 

opinionative, adj. bartnactig, ftarrjinnig. 

opium, 7. das Opium, Mobhnharz. [Lat.] 

|opodeldoc, 7. der Opodeldof£. 

opossum, 7. die Beutelvatte, das Beutelthier. 
[Indian word.] 

opponent, adj. entgegengejegt, entgegen. mn. dev 
a Gegner. (Lat. op-ponens (ponere, 
‘put’). 


{Lat. 


opportune, adj. (adv. —ly.) bequem, gelegen, 
recht, gejchtcét; gur vedyten Seit. [Lat. op-por- 
tunus (portus, ‘port’), lit. ‘before the 
port ’.] 
opportunity, m. die bequeme Beit, Gelegenheit. 
take —, dDte Gelegenbett ergreifen. have an 
— to, Gelegenbeit haben ju. by the first —, 
mut erjter Gelegenheit. [see preced.] 
oppose, tr. entgegen fegen; jich widerjegen, 
widerjtehen; opponiren, einwenten, bejtreiten; 
gegenuber jtellen, darjtellen, geigen. [Fr. op- 
poser (Lat. ponere, ‘ put’).] 
opposer, 2. dev Gegner, Widerfacher, Feind. 
opposite, adj. (adv. -ly.) gegenuber (geftellt or 
ltegend); entgegengejegt, wtderjtrewend. mn. die 
Gegenjeite; das Cntgegengefegte; der Feind, 
Gegner, Opponent, — extremes, entgegene 
gejegte Sxrtveme. 
Opposition, v. da8 Gegenitherftehen; der Wider- 
\pruch, Die Beftreitung, Widerjegung, Wider= 
{pruch; Die Wtederfprecenden; Oppofition; der 
Segenjag, die Verfehiedenheit, der Gegenjdhein 
oppositive, adj. entgegen gu ftellen. 
Op-press, (. Dritcéen, bedritden, qualen, unter= 
dDrucen, unterjocen, ibermaltigen. 


oppression 
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Oppression, nr. die Bedriicfung, Unterdritcfung; 
De Beklemmung, Miedergejdlagenhert, Gridhlat: 
fung; Bedrangnif, das Glend. 

oppressive, adj. (adv. -ly.) driicend, bedriidend, 
graujam; itbermaltigend. 

oppressor, 7. dev Bedriicfer, Dauraler, Unter- 
Dritcter. 

opprobrious, adj. (adv. -ly.) jdhimpflich, jamah- 
lich, fchandlich; jchmadybeladen. [see next.] 

opprobrium, ”. der Scimpf, die Sedma, 
Schande. [Lat. probrum, ‘reproach ’.] 

oppugn, i. bejtretten. [Lat. op-pugnare 
(‘fight ’).] 
optative, adj. wiinjdend. —, or — mood, n. 
er Optativ, (Lat. optativus.] 
optic, r. das Sebhewerkseug, Wage; SGeherohr 
pl. die Opti, Lichtlebre. 

optie(al), adj. optija). — nerves, die Gehner- 
ven. [Gr. optikos (root op. ‘see’).] 

optician, ~. dev Optifus, Optifer. 
optimism, 2. der Optimismus. 
mus, * best ’.] 
option, n. die (freie) Wahl, das Wahlredht. she 
had her (it was left at her) —, jie hatte die 
Wahl. [Lat. optio (optare, ‘ choose ’).] 
optional, adj. wablfrei. it is — with him, e§ 
fteht ibm fret. 

opulence, 7. da8 (grope) Vermigen, der Metch= 
thum, Ueberflup, Wobhltand, die Wobhlhaben-= 
heit. 

opulent. adj. (adv. -ly.) woblbegiitert, vermb- 
gend, wohlhabend, reiely, retehlic).  [Lat. opu- 
lens (ops, ‘ wealth ’).} 

opus, 7. da8 Opus, Werf. [Lat] 
opuscule, v. das Werkdhen, dte Eleine Cchvift. 
(dim. of preced.] 
or, conj. oder. — else, oder aber, oder auch, 
fonjt, wo nicht. — ever, bevor, ebe. 

or, %. die Goldfarbe, das Gold. [Fr.] 

oracle, m. das Orafel, der Gotterjprud, der 
Offenbarungsort; weije Wathgeber. [Fr. (Lat. 
orare, ‘speak ’).] 

oracle, tr. Orafel fprechen, wetffagen. 

oracular, oraculous, adj. (adv. -ly.) orafel- 
Magig, geheimnipvoll, Dunfel; Dogmatijd), anz 
maplich; entfcheidend. 

oral, adj. (adv. -ly.) mindlig. 
‘mouth’).} 

orange, ». dev Orangenbaum, Pomerangen- 
baum. — color, dw Pomeranjenfarbe. 
colored, pomeranjenfarben, orangegelb. 
flower, die Pomeranjgenbliithe, Orangenblithe. 
[Fr. (Arab.).] ; 

orangeade, 2. die Orangeade, der Bijchof. (Fr. 
(orange).] 

orang outang, ». der Orang Utang. 
‘man of the woods’.] 

oration, m. tie (Gtandz) Nede. 
(orare, ‘ speak ’).] 

orator, v. Per Nerner; Guypplifant, Unjudhende. 
— like, rednevijch. ‘ 

oratorial, oratorical, adj. (adv. -ly.) vednerifd, 

oratorio, ”. da8 Oratorium, in Veujif gefewte 
geiitlidbe Drama, ee 7 
oratory, 7”. die Beredtjamfeit, Iiedefunjt; das 
MNeden; das Oratorium. ; 

oratress, -trix, ”. die Wednerin. 

orb, 7. ber Kreis, Das Mund, die Kugel; der 
Himmel8tdrper; die Planetenbahn, Laufbahn. | 
(Lat. orbis.] 

orb, (7. vinden, in cinen Sreis formen, 

orbed, orbic, adj. freisfirmig, rund, tugel- 


’ 


[fr. Lat. opti- 


[Fr. (Lat. os, | 


|Malay. 


[Lat. oratio 


ioread, n. die Bergnymphe. 


orbicular, adj. (adv. -ly.) Ereisfarmig, rund. 
orbiculate, adj. fveisformig, gertindet, rund. 
orbit, m. Die (Kreis-) Bahn eines spimmels- 
fhrpers, Der Mrets; Das Glets; die WMugenhdhlen. 
(Lat. orbita (orbis, orb’) ‘wheel-rut’ etc.] 
orchard, 7. der Baumgarten, Objtgarten; die 


Baumfjehule (fiir junge Objthaume). [Ags. 

ort-geard, vyrl-geard = ‘ wort-yard ’.] 

orchestra (orchester), 2. ba8 Orehefter, (Lat. 
(Gr. orchéster, ‘ dancer ’).] 

orchestral, adj. das Orehejter betveffend, 
Orehejter=. 

orchis, 7. Da8 Rnabentraut. Lat. Gr.) 

ordain, @. anovdnen, verordnen; bejtimmen, 
Ordiniven, anjtellen. [Lat. ordinare (ordo, 
* order ’).] 

ordainable, adj. 3u orvditen, cinguridten. 

Ordainer, ”. dev Anordner, Bejchliepende, Or- 


Dinivende. 
ordeal, n. das Gottesurtheil, die UUnfehulosz 
probe. (fire —), Jeuerprobe, (water —), MWajz 


ferprobe. [akin to lrtheif.] 

order, 7. die Orduung; BVerordnung, Order, der 
Befelhl, das Geheip, die Bejtelhung, Fnjtruction, 
Anweijung, Cinridtung, Megel, Mafregel, 
Gewohnhett; der Bweef, die bjicht; der Mang, 
Stand, Orden; Mlafje, MNeibe. give —s 
(about), bejteflen. — of succession, die 
Mummerfolge. confer —s, ordiniren, in — 
to, umju. outof —, in Unordnung; nicht 
wobl, unpag. in —, abgemacht, regulirt. in 
good —, gut und wohlbehalten. [Fr. ordre 
(Lat. ordo).] ; 
order, t. or intr. ordnen, anordnen, einvichten, 
heftimimen, verordnen, befehlen, gebieten; be= 
jtellen, verjchretben, committiven;  regieren; 
slihtigen. 

orderer, 7. Der Wnordner, Gebieter. 

ordering, ”. Das Ynordnen, die Cinridtung; 
Das Befehlen, Gebot. 

order-less, adj. unordentlich, regelfos. 
orderliness, 7. die MegelmaApigtett, Ordentlid)= 
feit, Oronung. 

orderly, adj. or adv. regelmapig, regelredt, 
methodijd); ordentlich, hejeheiden, fittjant. 


ordinal, adj. die Ordonung bezetchnend. — 
number, Die Ordnungsjyahl.  n. das Ordinale, 
Mitual. [Lat. ordinalis (ordo, * order ’).] 


ordinance, 7. die Hrdonmnanz, Verordnung, Vorz 
fohvift, Das Gejew, die Megel. [see ordain.) 

ordinary, adj. (adv. -ily.) ordentlid), vegel- 
Mapig; GewHhnlich, gebrauchlich; gemetn, nied= 
rig. m. Dev ordentliche, fefte Bejik, das Be- 
ftimimite; der gewodhntiche Irdhter, Bijehof; Cap= 
lan; Gefangnipprediger, Galgenpater; der 
Portionsprvis; das Speitjehaus. [Lat. ordina- 
rius (ordo, * order ’).] 

ordinate (obsol., except in comp’s) = ordain. 
ordinate, adj. (adv.-ly.) regelinapig, ovdentlich. 
n. die Ordinate (Qerpenbitutar-Rini. 
ordination, ”. die Verordnung, Ordination, 
Priefterweihe, Cinfegung. 

ordnance, 7. Das fchwere Gefchiig, die Wrtiderie. 
a piece of —, cine Ranone.  [fr. ordinance.) 

ordonnance, 7. die Wnordiseng Dev Theile (in der 
Malerei), (Fr. (see ordinance).] 

ordure, 2. der Unjlath, Toth, Writ, Dung. [Fr. 
(Lat. horvidus, * horrid ’).] 

ore, 2. das Gr3z, Mietall. 

{Lat. Oreas (Gr. 
oros, ‘mountain ’).]} ' 

organ, 2. das Organ, Werksjeug; Cinn- or 


formig, jpharifc); umgeben. 


Sprache or Stimmuvertjeug; ber spelfer, Stell= 
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ehuilder, n. ber Orgel-! 


{Lat. or-| 


wertreter; die Orgel. 
bauer. -pipe, 2. die Orgelpfeife. 
ganum.} bs 
organic(al), adj. (adv. -cally.) organijd. 
organism, 7. Organisntus. yy 

organist, 7. dev Organtft, Orgelfpieler. 
organization, 7. die Organijation. 
organize, &. organifiren. | 


ought 


orthogonal, adj. (adv. -ly.) rechtwinfelig, jent= 

recht, wageredht. 

or hgrapnets nm. der Orthograph, Rechtichrei- 
er. 

orthographic(al), adj. (adv. -cally.) orthogra= 

phijdhy, jchretbrichtig; geometrifch aufgerijjen. 

orthography, 7. die Ortbographie, Ieeytjchret- 


orgies, . pl. das Bacdhusfeft, die Orgien. [Gr.; graphy).] 


orgya.J ; 
orgues, 2. pl. da8 Fallgatter; die Karrenbidje, 

Todtenorgel. [Fr. orgue (Lat. organum, 

Sorgan ’).] ) | 
oriel(window), 7. da8 Galleries Fenjter. [O. Pr. 


oriol.} 
Orient, ad. aufgehend; oftlich, orientalijd, 
morgenlandijdh; pradtig, ftrablend, glangend. 
m. dev Orient, Often. das Mlorgentand. [Lat. 
oriens (orirt, ‘rise’: of the sun).) _ } 
Oriental, adj. orientalijh, morgentandijd. n. der 
Morgenlander, Orientate. 

Orientalism, 7. dev Orientalismng, 
Orientalist, x. Dev Orientale ; stenner morgen- 
landijcher Sprachen. 

orifice, n. Die Oeffnung, da Lod, Meundlod. | 
(Fr. (Lat. os, ‘mouth’, facere, ‘make ’).] | 
oriflamme, 7. die Oriflamme. [Fr. ‘golden 
flame ’.] : 
origin, ~. der Urjprung, Anfang, die Quelle. | 
[Fr. origine (Lat. oriri, ‘rise ’).] | 
original, adj. (adv. -ly.) originells urfpriing= | 
lich, urjchriftlich, urbildlich, uveigen, urwejent=! 
lich, eigenthimlich. nm. das Original, Ur- 
bild, Urwejen; der Urfprung, die Quelle. | 
originality, ~. die Urjpriinglichtett, Ureigenheit, | 
Originatitat, 
originate, é. den UUrjprung geben, hervorbrin- 
gen. tnd. entipringen, entiteben. 
origination, . die (erfte) Hervorbringung, der 
Urjprung, Urbeginn; die Whftammung. 

oriole, m. der Pfingftvogel, Kirjdvogel. [0., 
Fr., ‘ golden bird ’.] 


orison, m. das (mimmbdlice) Gebet. [Fr. (Lat. 
orare, ‘pray ’).] 
Orkneys (Orkney Islands), n. pl. bie orfa- 


difden Fnjeln. 

Orlando, 7. Roland. 

ornament, n. die Bier(de}, BWerjierung; der 
Pug, Staat; die Thre. [Lat. ornamentum.]| 

ornament, ¢. gieren, verfdhonern, vergieren. | 

ornamental, adj. (adv. -ly.) gur Sier(de) die! 
nend, gterlid). 

ornate, ¢7. (obsol.) famitden. [Lat. ornare.] 

ornate, adj. (adv. -ly.) gegtert; gejchmitct, | 
fchon, herrlich. 

ornithologist, ». der Ornitholog, Vogeltenner. | 

ornithology, m. die Ornithologie, Vogelfunde. 
(Gr. omnis (gen. -tthos), ‘bird’, and -logy.] 

b Ita ct m. Der, Die Waife. adj. verwaifet. 
[Gr. orphanos.] 

orphanage, —nism, 7. Der Waijenftand, die Ber- 
watfung. 

orphaned, adj. verwaifet. 

orphic, adj. orphijd. [of Orpheus .] 

ortho-, prefix = right. [Gr. orthos, ‘right ’.] 
orthodox, adj. (adv. -ly.) orthodox, redytalauz 
big. [Gr. ortho-doxos (dora, ‘opinion ’). 
orthodoxy, 7. die Orthodorie, Nedhtglaubigteit. 
orthoepist, ”. Der Orthoepift. 

orthoepy, ”. tie Orthoepte, richtige Gprechart. 
(Gr. ortho-epeia (epos, ‘ word’).] 


orthogon, n. die vechtwintlige Figur. [Gr. or- 
thos, ‘right’, gonia, ‘angle ’.] 


bung; der Wujrip. [Gr. ortho-graphia (see 

oscillate, intr. fic) fchwingen, o€cifliren, [Lat. 

oscillare.] 

oscillation, 7. die Oéciffation, Scwingung. 

oscillatory, adj. {chwingend, fdautelnd, fhwan- 

tend. 

oscitant, adj. (adv.-ly.) gabnend; {dhlafrig; 

trage, nacblajjig. [Lat. oscitams (os,‘ mouth’, 

citare, ‘move’).] 

osculate, i. fujjen. [Lat. osculari (os-culum, 

‘little mouth ’).]} 

osculation, 7. bas Kifjen; die Beriihrung 

eae einer Curve und ihrem berihrenden 
reije. 

osculatory, adj. fitjjend. 

rabrungspuntt. 


— point, ber Bez 


osier, 7. Die Bandweide, Korbweide. [Fr.] 
Osprey, ”. Der Meeradler, Fijchadler. [cor- 


rup’n of ossifrage (Lat. os, ‘bone’, frangere, 
‘break ’).] 
osseous, adj. fndchern, beinern. 
ossicle, n. Da8 Beinden, Knddhelden. 
ossific, adj. verfndchernd. 
ossification, m. die VerEndderung. 
ossifrage, Der junge Weeradler: see ospray. 
ossify, &. verfnodjern, amt. Enichern werden. 
[Lat. os, ‘bone’, -fy.] 
ostensibility, . die Gcheinbarteit. 
ostensible, adj. jcighar, vorjeighar, fceinbar, 


vorgeblid). [see ostent.] 
ostensive, adj. jeigend, prunfend, prablend, 
prablbaft. 


ostent, mn. der Schein, das Wusfehen; Beichen. 
(Lat. ostentus (ostendere, ‘ show ’).] 

ostentation, 7. die Aufweifung; Prahleret; bas 
Geprange. [see preced.] 

ostentatious, adj. (adv. -ly.) prangend, prahle 
Hajt, pruntliebend; prableriyd. 

osteology, 7. die Ofteologic, Knoenlehre. [Gr. 
osteno, ‘bone’, -logy.) 


ostiary, m. die Miundung, der Ausflug. (fr. 
Lat. ostium (os, ‘mouth ’), ‘door’ etc. 

ostler, -ry = hostler, -ry. 

ostracism, 7. Dev Oftract8mus. [Gr. ostrakis- 


mos (ostrakon, ‘tile’, esp. ‘tablet used in 
voting ’).] 
ostracize, %. verbannen, vertreiben. 
ostrich, ”. Dev Strauf. (Lat. strwthio.} 


| Ostrogoth, m. der Ojtgothe. 


other, adj. ander, der, die, das Andere. each 
—, ctnander. somebody or —, einer oder der 
Andere, irgend einer. some author or —, irz 
gend ein Sahriftiteller. the — day, diejer Tage, 
neulic), every — day, einen Zag um den 
andern, the — morning (evening), neulih 
Morgens (Whends). on the — hand, anbderz 
feits. on the — side, auf der umftehenden 
Seite, umjtehend. -wise, adv. anders; auf 
andere Weife; fonft, wo nicht, 
Otho, n. Otto. 

otter, 2. die Otter, Fijdotter. 
Ottoman, adj. ottomanifd. 
die Ottomane. 

ought = aught. 

ought (prop’ly old pret. of owe), {oll, follte, 


n. Dev Ottoman, 


ought 
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outwardly 


oe a 


mup, mupte; tft erforderlich. I— to go thither, 
th muf (joll, jollte) babin. she acts as she —, 
fie hanbdelt wie fie mug. it — to have been 
done, e8 hatte gejchehen folfen. 

ounce, nr. die Unge, gwet Loth, 
‘twelfth ’ part.] 

Our, poss. pron. unjer, wnjere. 
unjrige. 
Freunde, 

ourselves, pr. pl. wir felbjt, uns felbjt. 

ousel, 7. die Wajferamjel, 

oust, @. wegnehmen; ausftofen; 
raumen. [O. Fr. oster, Fr. dler.] 

out, adv. aus; heraus, hinaus; auger, auper= 
halb; draupen; weg, hin, verloren; amtlos, 
Dienjtlos; gu nde. speak —, heraus damit. 
to be — in one’s calculation, {id in der Med)= 
nung ivren. the time is —, die Beit ijt gu 


[Lat. wncia, 


1 ours, unjer, der 
a friend of ours, einer unfrer 


entfernen; 


Gunde. — and —, vom Grunde aus. way —, 
Der Wusmweg. 
out! interj. Heraust weg! fort! —alas! 


ach, wehbe mir! —withit! bheraus damit! 
—with him! fort mit ifm ! 

out of, prep. aus, augen, auger, auferhalh; 
von; durch, vermittelft; gufolge; jenfeits, daz 
riiber hinaus; abweicdend. be — of a thing, 
nicht haben, Mangel habenan. -—-of breath, 
athemlo3, act — of character, aus feiner Nolle 
fallen. —of charity, aus Mitleid. — of 
court, von der Snjtang abgemiejen, abjolvirt. 
— of doors, auger Dem Sauje, draugen, — of 
doubt, ohne S8yweifel. — of favor, in Unz 
gnade. —of hand, fogleid), — of hearing, 
auger dem Bereich der Stimme (dDe$ Gehirs). — 
of heart, muth{o8, — of measure, iibermagig. 
time — of mind, jfeit undentlicen Beiten. 
keep one — of money, Semanden mit der Ve-= 
ablung hinhalten. I am — of money, id 
oie mich ausgegeben. — of order, m lUnordz 
nung; unpaplia. — of pride, aus Stol;. 
of print, vergriffen (von Birchern). — of reach, 
nidt ju erreichen; auper dem Bereiche. — of 
sight, aus dem Gejichte, nicht gu feben, nicht ge- 
genwartig. — of use, nicht (mehr) whlich = — of 
the way, nicht gugegen, abwejend, ntcht da; 
auperordentlid); ausgelajjen. itis — of my 
way, eS ijt auper meinem Fah. 

in comp’s it may be pref, to most verbs in sense 
of outdoin..,in Germ. gen'ly rendered by iiberz 
orin... ithertreffen; as out-leap, itberjprine 
gen, im Springen tibertveffen: etc. -balance, 
Zr, itberwiegen. -bid, &. uberbieten;, -bidder, 
mn. Ucherbietend (part. as n.). sblush, &°. uberz 
ftrahlen, vofiger gliihen. -brave, tr. Tro biez 
ten, Durch Nuhnbhett uberwinden, -break, 7. 
Der Ausbrud), -cast, part. adj. weggeworpn, 
verworfen; verftopen; verbannt, verwiejen. 7. | 
Verworfen (part. as m.), dev Wuswurf, Wus- | 
wiirfling; Verbannt or Verwiefen (part's as n.). 
-climb, 4. Daviiber Hinaus flettern. -eraft, ¢. 
an Lit ubertreffen, iberliften. -ery, v. Das Gee | 
Jehvei; Dev Ausruf; die Hffentliche Berjtergerung, | 
-dare, ¢r. Trog bieten, nicht foheuen. -do, o. 
guvorthium, iibertreffen: verdunfeln. drink, 
dr. im Trinfen ibertreffen, niedertrinfen. -face, 
tr. Trog breten, ftary anjehen; ms Gejicht wider= 
fprechen. -feast, 0. 11 Schwelgeret ibertreffen. 
«fit, x. die Ausritftung; Wusrhedung; Wusrhe- 
DungSfoften (eines Sehijfes) eflank, ¢”. iiberz 
fliigetn. fly, tr. iberfliegen. -fool, &. an’ 
Thorheit whertreffen. -general, 7. an sriegs- | 
evfahrung ibertreffen. -give, ¢. un eben 


Abertreffen. -go, &. ibergeben; Jig. bers 


treffen. hinter fich lajjen; hintergehen, betriigen. 
“grow, tr. iibermwachjen, verwacdjen; guvortom-= 
men; uberhand nehmen, -guard, 7. die Auperfte 
Bache, Der Vorpojten. house, v. das S>nterz 
Haus, Nebengebaude. -jest, tr. im Scherzen 
ibertreffen. -Knave, dt. an Schalfheit or an 
Nanten itbertreffen. -landish, adj. austin: 
dijh, fremd. -last, &. itberdDauern, itberleben. 
claw, 2. Geadhtet (part. asn.), der SAuber, 
Bandit, Meuchelmobrder, -law, tr. auger dem 
Shug der Gelewe ftellen, Achten, wogelfret erz 
flaven. -lawry, 7. die Wht. -lay, nm. die Wus- 
{age. -leap, &. wberjpringen, tm SGpringen 
lbertreffen or guvorthun. let, . der Ausgang, 
Muslauy, Ausflug, Musweg.  -lie, tr. im Liigen 
bertveyfen. line, 2. die Linie, Contour, der 
Umvrigf, Wbrif. live, ¢7. iiberfeben; mit dem 
Leben davonfommen. + look, ¢. durch Blicée 
entmuthigen, niederjhamen; feck ind Geficht 
fehen. -look, 7. die Wachjfaméeit, Borjicht; dte 
Wusfidht. -lying, part. adj. auperhalh liegend, 
auswartig, nicht gewohnlic), -mareh, tr. im 
Marjfchiven ibertrejfen. -measure, a. an Map 
ubertreffen. -number, é. an der Bahl iberz 
treffen, _-most, adj. auperjt. part, m. der 
aupere Theil. -pass, o. guvorfommen, iiberz 
treffen. -post, 2. der Vorpojften, Aufpenpojten. 
-pour, é. aus}chitten, ausgiepen. preach, 
tr. im Predigen tibertrejfen. ereach, . weiter 
reichen al8, itberfteigen. -reason, t. durch 
Griinde bejiegen. -reign, t. {anger herrjcen 
alg. -ride, i. iiherreiten, im Neiten einholen. 
intr. ausreiten, ausjabren. right, adv. ganj3- 
lich, vollig; fogleich, auf der Stelle, gerade gu. 
erival, ¢r. iibertrejjen, ausftechen.  -root, t. 
ausrotten. -run, ¢. worlaujen, iiberfaufen, 
einholen; iibertrefjen; iberjchreiten. --sail, i. 
todt Laujen on fegeln, iiberjegetn. sell, tr. 
mehr verfaufen als, theurer verfaufen als; an 
Werth ubertreffen. eset, v. der Anfang, das 
Beginnen. -eshine, 2. ausitrablen; uberjtrah= 
fen, verdunfeln. -side, ~. die Uuvenjeite, Over= 
flache, das Aeupere: as adj. Ueberz: aidlv. von 
Wupen. «skip, %. entfliehen. skirts, 7”. pl. 
die Vorftadte; Das Nebenhols; die Umgebungen. 
sleep, @. uberjdlafen. -spread, ¢7. ausjpanz 
nen, ausbreiten. -stare, i. an trogigem YWus- 
jeben itbertreffen, wnverjchamt Troy bieten. 
«stay, intr. 3u lange bleiben. -step, dr. iiber= 
fchreiten. street, 7. die entlegene Gajje, Gajje 
in Der Borftadt. -stretch, é. ausitrecen, aus- 
bretten.  estrip, ¢. wberlaujen, vorlaufen; 
iibertreffen. -value, 0. an Wertl iibertreffen, 
-vie, &. ithertrefjen, guvorthun, -walk, i. 
im Geben ibertreffen. -weigh, #7. fdwerer 
miegen; uberwiegen. wit, 4. iberlijten, uber= 
tolpein. «work, 2. pl. das WAupenwert (fortis). 
-work, 4. im Yrbeiten tibertreffen. -worn, tr. 
abgetragen, abgenubt. 
outer, adj. duper. 
outer-most, adj. duferit. 
outrage, n. der Schunpj, die Sahmahung, Gez 
waltthatigtcit; Frvevel. [Fr. (Lat. wltra, ‘ be- 
yond’).] 
outrage, tr. or intr. fhimpfen, f&hmaben, grob=- 
lich heleidigen; freveln. : ; 
outrageous, adj. (adv. -ly.) \himpflich, ehrenz 
rihrig; gewaltjam, wiithend; aus)dwetjend, unz 
verniinjttg. ; 
outward, adj. ainfer, Auperlich; fichtbar; fletfch= 
lich, forperlic). m. Das Weupere, (07 outwards), 
adv. aupen, ausivarts. {aupen. 
outwardly, adv. Gduferlid), au8wendig; vox 


oval 
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oval, adj. ovat, eivund, Langlid) rund. n. dad! 


Oval; die eirunde Form. [Pr. ovale (Lat. 
ovum, ‘egs’).] 

ovary, 7. Der Gierftod, 
ovum, ‘egg ’).] ; 

ovate, ovated, adj. oval, eivund. ; 

ovation, 7. bie Ovation, [Lat. ovatio (ovare, 
‘exult’).] 

ovato-oblong, adj. langlic) etrund, 

oven, 7. Der Backofen, Ofen. 

over, prep. or adv. iiber; auf; iiberhin; durd; 
heriber, hiniber; daritber; wvoritber, vorbet, 
aus, aufgeboben; oben, alljujehr. the opera 
is —, die Oper tftaus. all —, itherall, allent- 


[N. Lat. ovarium (Lat. 


halben, iber und iber, ganj vorbet, gang dabin.| 


all the world —, dur dte gange Welt. —the 
way, — against, gegentber. — a glass of 
wine, bei einem Glas Weine. —land, uber 
Zand, — night, die Nacht hindurcd. make 
—, (einem etwas) anvertrauen. pass — in 
silence, mit Gtilljdiwetgen ibergehen. read 


—, durdlejen. — and — (again), ein Wal 
iiber bas andere, fehr oft. — and above, Dar- 
ber, auperdem; iberdiep. be —, Daruber fein; 
ibrig fein; vorbet (gejcheben) jetn. 

in comp’s: -abound, tet". gum UeberfluR vor- 
hanbden ‘fein. -act, 7. or intr. gu viel thun, 
ubertreiben. agitate, é. gu viel bejprechen. 
eanxious, adj. ibertrieben bejorgt or angiftlic. 
earch, tr. ubervolben, cawe, tr. in 
Furdht halten. bear, tr. iibevladen, itber- 
Aufen, iberwaltigen; itberwinbden, itbertreffen; 
unterjochen, unterdvitden;  -bearing, adj. 
herrjchjiichtig, hervijcdh; hocfabrend. -board, adv. 
iiber Bord. -burden, é. itberladen. -busy, 
adj. allju gefchajtig. -buy, f°. gu theuer fau- 
fen. cast, f°. inberwerfen; iberstehen, be= 
Heiden; bewilfen; werdunteln; ibernaben; gu 
hod anjcdhlagen, fic) verrecnen. cautious, 
adj. allju vorjidtig, tiberbehutjam. -charge, 
tr, iiberfaden; gu febr belajten; iberfillen; gu) 
theuer verfaufen, itbertheuern; gu viel fordern; 
gu hed tariven, itbernefhmen,  bejehweren, 
-charge, 7. Die Ueberladung; Ueberlajt; Ucher= 
theuerung. -cloud, a. mit Wolfen ibergiebhen, 
verdunteln. -come, &*. or intr. iiberwaltigen, 
Ubermannen, befiegen, die Oberhand gewinnen, 
tberwinden, iibertrejfen. to be —come by 
(toil, etc.), tibermaltigt or niederqebergt fein von 
(Urbeit, etc.); be —come with (rage, etc.), 
Hingerijjen werden von (Wurth, etc.). —-con- 
fidence, ”. die Berimefjenheit. — -confident, 
adj. 3u Dreijt, vermejjen. -credulous, adj. ju 
Teichtglaubig. -curious, adj. ju neugierig, yore 
wigig; gu leder. date, é. fpater datiren. 
diligent, adj. allju_fleipig. -do, tr. or intr. 
gu viel thums mit Wrbeit iberlanen; gu febr 
fochen or braten. -dose, m. die Zu ftarfe 
Dofis. -dress, t. gu jehy pugen. -drive, tr. 
iihertretben, ttberjagen. -due, adj. mehr als 
Gebubrend; itbher(ge)fallig, bereits werfallen. 
-eat, refl. fich iiberefjen. -fatigue, &. iiber- 
milden. -fatigue, 7. die alu grope Beidrwerde. 
feed, d. itberfittern. -fill, é. itberfiiffen. 
-flow, ¢@. or intr. itherflicfen, iiberlaufen, 
tberfluthen, tiberjdwemmen; iiberfiillen, bere 
treffen, -flow, m. die Srgiebung; die Meber- 
fhwemmung; der Ucherflug. flowing, adj. 
(adv. -ly.) tberfliefend, wberfdwanglic, im 
Ucherflug. freight, t7. iiberladen. -fruit- 
ful, adj. allgu fructbar. -great, adj. ju 
groB. grow, intr. fic) iiberwachjen, gu fehr 
wadhjen, au gvop werden: tr. iberwadhjen, bs- 


over 


— 


wadfen; aber etwas hinreiden. -growth, we 


ber ibermapige Wachsthum, geile or uppige 
Wudhs. -hang, &. or intr. uberhangen; uber= 
angen. hastily, adv. ju fejnell, tbereilt. 


hasty, adv. ju eilfertig; tiberetlt, voreilig. 
-haul, %. iberbreiten, iberdecten; berum fto> 
ren, nad)juden; wieder vornehmen; genau 
unterjuchen; einholen. -head, adv. oben, Droz 
ben, im Zenith. -hear, &. iiberhoren; be 
horejen. heat, ¢v.3u febr erbtgen; uberliften. 
sjoy, t. febv erfreuen, entjicen, binreipen. 
-laden, part. iiber{aden. -laid, adj. bejchwert, 
erftictt; uberjogen. -lay, a. iberlegen, iber= 
giehen, bebdeden; verdunteln; bejchweren; ers 
drien, erjtien. -leap, tr. wberfpringen. 
-leather, 7. Da3 Oberteder. -live, ¢7iiberleben; 
gu lange leben. load, i. itber{aden. 
elook, . iberjehen; ganj Durdjehen; tiber= 
feben, nictachten, vernadlaffigen; perachten. 
-master, é. iibermeijtern, wbenvaltigen; re= 
gieven, match, ¢. ubermannen, uberwal- 
tigen, ibertreffen. -match, 2. was ju {tart or 
uberfegen tft. emeasure, td. tberjcagen, gu 
hod anjclagen. -measure, 7. Die Neti. 
-modest, adj. zu befcheiden, blode. -much, 
adj. or adv. uberviel, gav gu viel. mn. das Alle 
uviele, eneat, adj. ibertrieben nett, gee 
feniegelt, geledt. -officious, adj. allju dienjt= 
fertig, iberlajtig. -people, é. ibervolfern. 
-ponderous, adj. ju fdiwer. -power, tr. 
iiberwaltigen, tiberlegen fein. -prompt, adj. 
voreilig. -promptness, 7. die Voreiligkeit, 
tbertriebene Gile. -rank, adj. ju ippig, gu 
reichlich., erate, tr. gu boc) jchagen; gu viel 
fordern, gu viel worfdhlagen, ubertheuern. 
ereach, é. ithervagen, bober reicen, fervor 
ragen; iberlijten, prellen; (— one’s self) fic) 
Uberfpringen, fic) vervenfen. -rule, t. aberz 
waltigen, ubermeifiern, Ubermiegen; herriden, 
als ungiltig wermerfen. -run, zt. einbolen, 
tibertrejjen; uberwachjen; verheeren, verwuften; 
umbreden: intr. tiberlaufen, iberfltepen. 
«runner, 7. dev Verwiijter. -scrupulous, adj. 
alu bedenflih, allju gewijfenbaft. -sea, adj. 
jenyeit de3 Meeres, itberjeciid. see, tr. in 
Wufficht haben. -seer, wv. Dev Mufjehers Facz 
tor; Wrmenpfleger. -sight, 2. die Ueberfidt + 
Wujjicht; das Verjehen, der Srvthum. «sleep, 
refi. su lange fejlafen, verfchlafen. soon, adv. 
gu bald, gar gu frith. spread, tr. iberdecten, 
ubersiehen. -step, é. iberfdreiten, ibertreffen. 
“stock, %. ju Phe anfillen, iiberfillen, tiber= 
Taden, strain, 27. gu febr ftreben, gu weit aus- 
Dehnen: ter. fich gu heftig anjtvengen. sway, 
tr. iibermiltigen, wberiwiegen, unterjoden. 
take, i. einbclen, evetlen, erhajden, ertappen; 
itbervajchen, ierfallen. -task, é7. au viel auf= 
Iegen, uberbirden. tax, &. iiberfdagen, iherz 
fteuern. «throw, %. umiverfen, umftofen, 
ummjtiirzer, — filirzen, — vernichten; —-bejiegen. 
-throw, 7. der Unftur;, Sturz, Untergang, die 
Miederlage, Vernidtung. -tower, intr. gu hod 
ftveben. -turn, é. umfebren, umftiirjzen, ume 
ftopen; Bejiegen,  itherwaltigen, wernichten. 
-turn, 7. Dev Umftury. -turner, %. bev um= 
first, der Zerftiver, Unterjoder. value, tr. 
gu body fhagen, ioerjchagen. weak, adj. alle 
gu jdwach)., -weary, é. gu febr ermiden, ab= 
matten, -weening, adj. (adv. -ly.) einge= 
Lildet, wermefjen, wbermiithig, allju — ftol3. 
-weigh, @. itberwiegen.  -weight, ». das 
Uebergewisht. -whebn, é. yerjenten; unter= 
Drivcfen, uiSermaltigen, iberfehwemmen: ger= 


over 


fehmettern; fig. iberharfen, belajigen. -whelm- 
Ingly, adj. dvitcéend, lajtig. - wise, adj. iberz 
tlug. -work, é. mit WUvrbeit tiberladen, ermitz 
Den. sworn, adj. abgetragen, vertragen, abz 
genugt; wberjahrt, gu alt. -wrought, part. 
wher und itbev bearbeitet; gu wiel bearbeitet, 
miuhjam verfertigt; mit WArbeit iberlegt. -zeale 
ous, adj. gu eifrig, jwarmerifd, 

overalls, %. pl. die Uebergiehhojen 

overmost, adj. (07 7.) Der Hvdbjte. 

aaj. (adv. -ly.) offenbar, dffentlic), benz 
[O. Fr.] 

overture, ”. die Griffnung, der Anfang; Bore 
{ilag; Das Groffnungsjptel, die Ouvertiire, [O. 


cs 

oviduct, 7. die Muttertrompete. 

oviform, adj. cifdrmij. [Lat. ovwm, ‘egg’, 
Jorma, ‘form ’.] 

oviparous, adj. Gier legend, 

ovoid, adj. eijérimig, eirund. 

owe, (7. (07 intr.) fchuldig fein, fchulden; wer= 
Danfen, verpylichtet fein. he owes more than 
heis worth, er ift mehr fchuldig als er hat. 
I— my life to you, id bin Shnen mein Leben 
fhuldig, habe eS Shnen gu verdanfen, 

owl, 7. die Eule, 


213 


pain 


owlet, 7. die Gitle, fleine Cute. 

own, adj. cigcil. my —, mein Gigenthum, das 
Meetnige. my — (uative) country, mein Vaz 
terland. our — time, unfere Beit, jebt. 

own, @. fiir DaS Seinige evfennen; befennen, 
geftehen; bejiken, haben. [thtimerin. 

owner, 7. dev Cigenthimer, Befiger, die Cigen= 

ownership, 7. Das Gigenthumsredt, der Bejits. 

ox (pl. oxen), n. der Ors, Ochje, das Mind, 

oxalic, adj, — acid, die Gauertleefiure. [fre 
Lat. oxalis (Gr. oxys, ‘sharp ’).] 

oxidability, m. dic Orydwarbeit. 

oxidable, adj. orydiwvar. 

oxide, 7. Das Oxyd, [F'r. (Gr. owys, ‘sharp ’).} 
oxidate, -dize, @. mit Gauerftoff verbinden, 
orydiren, 

oxidation, ”. die Orydation. 

oxygen, ”. das Oxygen, der Gauerjtofy. 
n. DAS Sauerjtorjgas, 
genein, * generate ’.] 

oxygenation, 7. die Oxygenation. 

oxytone, m. Der jeharfe event auf der Tester 
Gilbe, Das Orytonon, [Gr. oxylonos (oxys, 
‘sharp ’, tonos, * tone ’),] 

oyster, . die Mufter, ehed, ». Aufterlager. 
shell, 7. die Aufterfdale, (Lat, austrea.] 


“gas, 
[Gr. oxys, ‘sharp’, 


dB 


pabular, adj. gum Futter gehirig; nahrbhaft. | 
[see next.] 
pabulum, 7. die Nahrung. 
pacation, n. die Berubigung. 
(paz, * peace’).] 
pace, 2. der Sehritt; Gang, Tritt, Pafgang; 
Antritt, DOreifehlag, gemejjene Sehvitt; Grav, 
die Stufe, [Fr. pas (Lat. passus). | 
pace, du. fchreiten, cinher gehen, geben; den Pah 
gehen. tr. abjehreiten; gehen Lajjen. 
spaced, adj. (jdjnell etc.) jcjreitend. 
langjam fehveitend. 4 
pacer, 7. Sdreitend (part. as n.), Dev Pajganz 
ger, Zelter. ; ; 
pacific, adj. friedfertig, friedlich, friedjam, frted= 
liebendD. — ocean, pas jtille Wieer. [Lat. 
pacificus (pax, * peace’). : Ape. 
pacification, m. die Friedensftiftung; Berjih= 
nung, BVeruhigung. 2% 
pacificatory, adj. fricdfertig, friedyam. 
pacifier, 1. dev Friedensftifter, Auspihnev, | 
pacify, &. Frieden ftiften, befriedigen, verjdhnen ; 
berubigen, ftiffen. ; : 
pack, 2. das Packet, ber Pad, das Biindel; die 
Lajt, Biirde; Kuppel, das Yiudel; der Haufen; 
das Pa. a—of cards, ein Spiel starten, 
—of hounds, ein Koppel (cin Strid) Jagdz= 
Hunde. -cloth, ”. das Pactuch. -horse, 7. 
das Pacpferd:  -saddle, m. der Padjattel, 
SGaumjattel. -thread, ». der Bindfaden. 
pack, 7. paden; jagen, er. gepactt werden ; 
ein Somplott ftiften; fic) pacden, —a jury, 
partetifche Gefchworene anftellen, —away (out), 
wegjagen. — up, cinpacten, verpacten; aufe 
laden. — away, fic) fortpacten; anfbredjen. 
— off, forteilen, fich fortmachen. 
package, ”. Da8 Packet, der Pad ; das Verpacten; 
Gepack; dev Pacterlohn. 


[Lat. ‘food ’.] 
[Lat. pacatio 


slow —, 


packer, 7. dev Bader, Sehroter; Muflader, \ 


packet, mn. bda8 acct, PBadhen; Sdyvift= 
ftiicf. -boat, ». das Bacethoot, Poftjchiff. [Fr. 
paquet (fr. Germ.).] 

pact, ”. Dev Vertrag, Vergleid), (Lat. pactum.} 
1. pad, m. das Mijjen, Polfter; die Natrage. 

2. pad, 2. (obsol.) dDer Weg; gen’ly der Strafen= 
rauber, Papganger, 

1. pad, é. ebenen; ausypolftern, 

2. pad, ii. auj den Landjtrapen rauben; gu Fup 
reijen. 
paddle, a. 
plan(t)jden. 
paddle, 7. da Muder; die Schaufel; das Niihr= 
Holz. -wheels, m. die Muderrader (an einent 
Dampfjchiffe). 

padlock, 7. das Borhangefdhlop. 
pad, n. and lock.) 

pean, 2. das Giegeslied; der Pian, [Lat.] 
pagan, 7. der Heide, die Heidin. aadF. batons 
{Lat. paganus, ‘ countryman ’.] 

paganism, 7. da8 Heidenthum, 
paganize, é. beidnijd) machen. 
em seide benehmen,. 

1. page, n. die Seite (eines Buches), Blattferte. 
{Fr. (Lat. pagina).} 

2. page, m. ter Page, Cdellnedht. 
paidion, ‘little boy ’).] 

page, é. Degiffern, paginiren. 

pageant, . der Brunt, Pomp; das (Mrummen-) 
Shaujpiel, Puppenfpiel. adj. prachtig, prunf= 
voll; oberflachlis).  [prob’ly Ags. paceand 
(paean, ‘delude’).] 

pageantry, . da8 Gepwinge, dev Prunt. 

paginal, adj. mit Seitenzahler verjehen. 
page.) 

pagoda, ”. die Bagode. [fr. Pers.] : 

pail, n. dev Gimer, die Gelte. -ful, 2. der Gimer 
volt. 

pain, 7. der Schmera, dad Leiden, die Pets 


(or intr.) rudern;  platjsern; 


[prob’ly 2. 


intr. fid) wie 


[Ere (Gr. 


[see 1, 


pain 2 


Sorge, der Kummer; die Strafe; die Arbeit, 
Mihe; Geburtsfemerzen. take —s, fich Wube, 
—s taking, arbeitjam, | 
{O. Fr. paine 


geben, fic) anftrengen. ti 
unverdrofjen; der groke Fleis. 
(Lat. pena, ‘penalty, punishment ’).] 
pain, t qualen, peinigen. 
painful, adj. (adv. -ly.) fhmersltch, peintid) 
fummervoll, mibjam; arbettyam. 
pain-less, adj. jhmerz(os+ ohne Befdhwerre. 


paint, ¢7. (or ent.) malen; bemalen, anftreichen, 
(O. Fr. paindre 


farben; fchminten; fdjildern. 
(Lat. pingere).J 

paint, m. die Sarbhe; Tiindhe, Schminfe. 
painter, 7. der Unjtreicher; Mealer. 

painting, 7. da8 Mialen; Sdminten; die Male- 
rei; Das Gemalde; die Farbe. 
pair, 2. daS Paar. ([Fr. patre 
‘equal ’).] 

pair, &. paaren, verbinden. ant. fich paaren, 


fic) begatten. — off, abpaaren, pairing time, 


die Bett des Paarens or Begattens. 

palace, rn. ber Balaft. -yard, n. Cadlophof. 
{Lat. palatium.] 

paladin, 7. der Paladin. 


Charlemagne).] 


palanquin, palankeen, 7. dev Balantin, Trage= | 


fejjel. (Fr. ee 
palatable, adj. woblychmedend, fdrmacthaft. 
palatableness, 2. die Schmackhafriqteit. 


palatal, ¢. jum Gaumen gehorig, Gaumenz. x. 


der Gaumentaut. 


’ 


(Lat. par, 
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palliate, t7. bemanteln, entjchuldigen; verminz 
dern; mildern. [L. Lat. palliare (Lat. pal- 
lium, ¢ cloak ’).] 

palliation, 7. die Entjduldigung, Bemantelung, 
Verminderung. in — of, als Cntjchuldigung 


panegyric 


| fur. 
‘palliative, adj. bejdhinigend; lindernd. m. dad 
| Palliativ, Das Hinhaltungsmittel. 
|pallid, adj. (adv. -ly.) blaf, bleith. [see pale.] 
pall-mall, . DaS Mail-Sypiel; der Mail-Cteck, 
Rioben. [O. Fr. palemail (It. palia, ‘bell’, 
maglio, * mallet ’).] ; 
palm, 7. die Palme, der Palmgweig; die flache 
Hand; fig. der Sieg, Triumph; pl. die Unter= 
hande. -tree, 2. Der Palinbaum. (Lat. palma.] 
|palm, a. betajten, begveifen; betriigen, anjuhz 
ren. — Upon one, eiurm etwas aurhejten, eine 
MNafe dbreben. 
palmer, 7. der Pilgrim, Pilger, Palmentvager. 
palmetto, 7. die Prlaumpalme, 
palmiped, adj. plattfubig, {dwimmfifig. 
| palma, * palm’, pes, ; 


[Lat. 
‘foot’. 
|palmy, adj. palmenreicd; Jig. fieqreih, blibend. 


(Fr. (palatium, palpability, 7. Die Fublbartert, Tajrbarteit; jig. 
palace 3 first applied to the courtiers of 


Handagreiplichtert. 
palpable, adj. (adv. -hly.) fiblbar, tafthar; fig. 
handgreiflich, offenbar, Har. [Fr. (Lat. pal- 
pare, ‘stroke’).] 
palpitate, intr. jhlagen, flopfen; jucfen. [Lat. 
| palpitare (inteus. of palpare, ‘stroke ’).] 
‘palpitation, z. Das Schlagen, Hergtlopyen, der 
Pulsjehlag. 


palate, m. der Gaumen; der Gefdhmac. [Lat.| palsgrave, 2. der Pfalyqraf_ (which see). 
palatum.) palsical, -sied, adj. (vom Salage) gelabmt. 
palatinate, 2. die Pfalz; Pfalsqraffdhaft. —of palsy, 7. der Schlagflup, Sdlag, die Lahmung. 


Bavaria, die Oberpfal3. [see next.] 


palatine, 2. der PBfalgqraf; Pfaljer. adj. pfalg- 


graflich; pfalifeh. [see paladin] 


palayer, m. das (unnitge) Sejdiwig; Sefdhlab= 


ber, (Span. palabra (Lat. parabola, parable, 
sentence ’).] 

pale, adj. (adv. -ly.) biab, bletch, entfarbt. 
grow —, erblajjen. look —, bla} ausfeben. 
—ale (— beer), Weipbier. 


von Geficht, bleich. [Fr. pale (Lat. pallidus).] 


pale, v. der Pfahl, die Pallijade; Cinpfablung, 


Sehranfe, der Begirt. (Lat. palus.] 

pale, &. pfaiblen; verpallijadiven; umgeben. 

paleness, 7. die Blajie, Blerche. 

paleography, 2. die Paleographic. [Gr. palatos, 
‘ancient’, and -graphy.] 

Palestine, ”. Pataftina, 

palette = pallet. 

palfrey, . das Paradepferd, Practrof; 
Klepper. [Fr. palefrot (Lat. paraveredus).] 

palisade, v. ter Spikpfabl; 
Pallijade, [Fr.  palisade 
“stake ’).J 

palisade, t. verpalfifadiren. 

palish, adj. cin wentg blag. 


(Lat. 


pall, r. das PBallinm, der Bijdhofsmantel; das 


eichentud, 
‘cloak ’. 
pall, t. piffen, verhiilfen. 


Der =Lalar. (Lat. palliwm, 


palladium, m. das Palladium, Shubbild; jig. 
‘ {Lat., Gr. Palla- 
dion (Pallas, whose statue gave safety to 


die Schugmauer, der Shug. 


Troy).] 
Pallas, n. Pallas, Minerva. 


1. pallet, 7. die Palette, da& Farbenbrett; dte 
Drebhjheibe, [Fr. palette (Lat. pala, ‘spade’).] 
(Fr. 


2. pallet, m. das Ctrovbett, Krantenbett. 
paille, ‘straw ’.] 


-faced, adj. blag 


der 


Schangpfahl, die 
palus, 


{contr. of paralysis.] 

palsy, é. {abmen. 

paltriness, 7. die Urmfeligfeit. 

paltry, adj. tumpig, armjelig, elend. 

pamper, @. gittlic) thun, ftopfen, majten. 
Fr. pamprer, ‘ fill with vine-leaves ’.] 

pampered, adj. iibervoll. 

pamphlet, v. die Flugjdrift, das Echrifichen. 
-writer, 7. Der Flug)}driftenjdreiber. lof dis- 
puted deriv’n.] 

pamphleteer = pamphlet-writer. 

pan, 2. die Pfanne; Hundpfanne; Hirnfdale. 
-cake, . dev Pfannfuden. 

pan-, prefix = all. [Gr.] 

panacea, 7. die Panacee; das Wiheil, die Heil- 
wurjel.  [Lat. (Gr. pan, ‘all’, akeisthai, 
‘heal ’).] {(‘ flesh ’).] 

pancreas, 7. die Bruftdriife. (Gr. pan-kreas 

pancreatic, adj. zur Brujtdviije gehovig. 
juice, der Bruytdrifenjajt. 

pandect, m. Der Pandect, 
(‘containing ’).] 

pandemic, adj. pandemija. — disease, cine 
allgemeine Rrantheit. [Gr. pan-démios (démus, 
‘people ’).] 

pandemonium, 7. der Damonentempel, das 
Panddmonium. [pan- and demon.] 

pander, 7. Dev Tuppler; Hebler; die Kupplerin. 
(fr. Pandarus, Trojan hero.] 

pander, %. (or itr.) tuppeln, verfupypeln. 

panderism, 7. die Kuppelei, Huremvirthjdhaft. 
panderly, adj. fuppelnd, fuprlerifd. 

pane, r. die Sdheibe, Naute (von Glas); da8 
Hach, Feld (einer Mauer etc.). [Lat. pannus, 
‘cloth ’.] 


[0. 


(Gr. pan-dektés 


panegyric, adj. panegyrifd, lobpreijend, fobred= 
nerijc). m. Die Lobrede, Yobjebvift. [Gr. pane 
egyrikos (agyris, ‘assembly ’).] 


panegyrist 

panegyrist, m. der Lobredner. 

panegyrize,ér. feby loven, preifen. 

panel, n. dad Fad), vierectige Stic; die Panele; 
die Sejchwornen. -work, v. das Tafelwerf. 
(O. Fr. (see pane).] [ren. 

panel, é. in Bievede or Felder formen, paneti- 

pang, 7. die Pein, Anat, der Stic), das Web. 

pang, é. peinigen, qualen, martern, 

panic, 2. dev panifche (blinde) Gehreaen. adj. 
panijd. -struck, adj. vom Sehreck ergriffen. 
[Gr. panikos, ‘of Pan’, to whom a sudden 
tright was ascribed.] 

panicle, 7. die Mispe. (Lat. panicula.] 

panicled, adj. rispenfirmig. 

panoply, 2. die vollige Mitftung. 
oplia (hoplon, * tool, arms ’).] 

panorama, 7. Das Panorama, Iundgemalde. 
(Gr. pan, ‘all’, horama, ‘view ’.] 

pansy, ”. die Dreifaltigfettshluime, das Stief- 
mittterchen. [Fr. pensée, ‘ thought’ 

pant, intr. Elopfen, podyen; 
feichen. 

pant, 7. da8 Herzflopfen, Waller. 

pantaloon, 7. der Pantafon; die angen Beinz 
teider; Strumpfhojen. [Fr. pantalon.] 

pan-theism, 7. dev Bantheismnus. 

pan-theist, 7. der Bantheift. 

pantheistic(al), dj. panthciftija. 

pantheon, . das Bantheon. (Lat. Gr. pan- 
the(ijon (theos, ‘ god’), ‘of all gods’.] 

panther, 7. der Panther, Barder. [Lat. Gr.] 

pantomime, 7. die Pantomime, das Geberden- 
fptel; Der Pantomime, Pojjenreiper. adj. pan 


(Gr. pan- 


beben, flattern; 


tomimijd. ([Pr., Gr. pantomimos (pantos, 
‘all’, mimesthat, ‘imitate ’).] 
pantomimical, pantomimic, adj. = panto- 
mime. 


pantry, 7. die Speijefammer; 
paneterie (Lat. panis, ‘ brea: 

pap, 7. die Brujtwarze, die Bruft; der (werdhe) 
Brei, die Bappe. (Lat. pappa.] 

papa, 7. der Papa, Vater. 

papacy, 7. da8 Papftthum, die papftlice Wirrde. 
(see pope.) fig 

papal, adj. papftlid. 

paper, 7. da8 Papier; Blatt, der Bettel; a8 
Beitungsblatt. daily —, das Tageblatt. 
weekly —, da8 Wochenblatt. -hanger, n. dev 
Tapeaterer, Zimmerbefleider. -hangings, 7. 
pl. Yapiertapeten. -knife (-folder), ~. der 
DBriejftveiher, das Falgbein. -mill, ~. die Paz 
piermiihle. -money, 2. Da8 Paptergeld. [Fr. 
papier (Lat. papyrus).} 

paper, adj. papieren; febr ditmn. . 

paper, ¢. mit Papier befleiden, tapesieren; m 
Papier einpacten, etnjehlagen. , 

papillary, -lose, adj. warzenformig, warzenare 
tig. [Lat. papilla, ‘nipple ’.) 

papism, 7. der Papignrus, das Papftthum. [see 
pope.) 

papist, 7. dev Baypift, Pabftler. [see pove.] 

papistic(al), adj. papiftijdy, papftijc). 

papistry, ~. dDa8 Bapftthum. 

papyrus, 7. der Papyrus, [Lat.] 

par, ”. die Gleichbeit, das Bari. be upon —, 
be at —, Pari (in gleidhem Werthe) ftehen, 
qleid) fein. [Lat. ‘equal ’.] 

par(s)-, prefiz = beside, at the side, beyond, 
contrary to. ([Gr.;in comp’s, by elision, 
par-.} 

parable, 7. die Parabel, Gleidniprede. [Gr. 
para-bolé (ballein, ‘throw ’), ‘a placing be- 
side’.] 


der Speifejdrant. 
a’).] 
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'parabolic(al), adj. 


parasite 


parable, é. in Parabeln fleiden. 
parabola, 7. die Barabola, PBarabel. [see 
parable.) 

(adv, 


-ly.) parabolijd ; 
gleichnifweije. y-) » id; 


parabolism, 7. der Barabolismus, 
para-centric, -cal, adj. paracentrifd. 
parachronism, ~. der Parachrouisnug, 

| para, ‘beyond’, chronos, ‘ time ’.] 

parachute, . dev Falljchivm. [Fr. (Lat. pa- 
rare, «ward off’, chute, ‘ fall ’).] 

paraclete, n. der Trifter;. Vermittler. (Gr. 
para-klétos (kalein, ¢ call’).] 

parade, 7. die Parade, dev Mufjug, Staat; 
Solbatenaufjug; Paradeplag. [Fr. (Lat. pa~ 
rare, ‘prepare ’).] 

parade, &. aufjiehen. int. aufziehen, paradiren 
prunfen, prablen, 

paradigm, 7. da3 Paradignia, die Vorfehrift, das 
Meufter. [Gr. para-deigma (deiknymat, 
‘show ’).] 

paradise, 2. Da8 Paradies ; Wonnegefild. bird 
of —, der Paradiesyogel. (Lat. paradisus; 
fr. Pers.] 

paradisean, -siacal, adj. paradicfifd. 
paradox, %. das Paradox, der Schetnwiderfinn. 
[Gr. para-doxon (doxa, ‘ opinion’). 
paragon, 7. Das vollfommene Meufter, Urbild; 
wortreffliche Sti. [O. Fr.] 

paragon, tnétr. gleidhen, gletch fein. dt. gleich 
maden, vergleichen, 

paragraph, ”. dev %MWbjak, Paragraph. [Gr- 
para-graphos (graphein, ‘write’), ‘line in 

| the margin ’.] 

paragraphic, adj. (adv. -ally.) paragraphijd. 
parallax, 7. die Paraffaye. (Gr. parallazis: 
(para, allassein, ‘change’).] 

parallel, adj. parallel, gleichlaufend; jig. gleich, 
abhniteh. run —, parallel laufen, [Gr. par- 
allélos (allelén, ‘ of one another ’).] 

parallel, 7. die Parallele, Parallellinie; Gleid= 
heit; BVergleidung. 

parallel, é. gleidjlaufend machen; parallel fein; 
vergleichen, 

parallelism, ». dev Barallelismus, der Gleich+ 
lauf, die Gleichheit. 

parallelogram, 7. da8 Baraflelogram. [-gram 
(Gr. gramme, ‘line, side’). 

paralysis, 7. die Ofliederlahmung, Paralyfiz, 

| [Gr. para-lysis (/yein, ‘loosen ’).] 

paralytic, adj. or m. gliederlabm, gelahmt, pa- 


[Gr. 


ralytifd. 
paralyze, %&. Tihmen; unnitg maden. [see 
above.] 
paramount, adj. hoddcdft, unumfchrantt. lord 


Der oberjte Lehnsherr. mn. das DOberz 
Haupt, Der Gebieter. [O. Fr. par-amont (par, 
‘thoroughly’, amont, ‘upward’, see amount).| 


paramour, ”. der (Die) Geliebte, Buble, das 


Liebchen. [Fr. par amour, ‘by love’.| 
parapet, 2. die Brujtwebr. {It. para 
petto (Lat. parare, ‘ward oft’, pectus, 


‘breast ’).] 
paraphernalia, 7. 
phernalgitter. 
‘dowry ’).] 
paraphrase, 7. die Umfcdhreibung, Paraphrafe, 
(Gr. para-phrasis (* phrase *).] 
paraphrase, ¢. umjdreiben, paraphrafiren. 
paraphrast, 7. Dev Unmydbreiber, Paraphraft. 
paraphrastic(al), adj. (adv. -ly.) umfechreibend, 
paraphraftifd. 
parasite, 2. der Gdmaroger, Sehitffelfreund, 


die Paraphernalien, Paraz 
[Lat. Gr. para-pherna ( pherné, 
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partiality 


parasite 

Paratit. (Gr. para-sitos (sitein, ‘feed’), lit. 

‘eating beside ’.| ; 
parasitic(al), adj. (adv. -ly.) fdmarogerijdh, 

parafitijd, fchmetehleriych. 


parasol, x. dev Gonnenfdhirm. [Fr. (para, 
Lat. parare, ‘ ward off’, sol, ‘sun’).] 

parboil, t. alb fieden, auffieden, auffodjen 
lajjen. [par perhaps for part.] ’ } 

parcel, 7. dev Theil, das Stud, bie Partie; 
Waarenpartie, der Poften; die duantitat; 
Menge; das Packet, Bundel. [Fr. parcelie 
(dim. of part, *part’).]_ 5 

parcel, tr. theilen; erjtiiceln; gujammenhau- 
fen; parcelliven. : 

parch, é. Dorven, braten, roften, fengen. aé7. 
gejengt werden, jengen. parched with thirst, 
fajt verfeimachtet vor Durjt. parched lips, 
aufgefprungene Lipper. 

parchment, ~. das Bergament. 
mena (‘ of Pergamis’).| 

pard, 7. dev Barder, Leopard, [Lat. pardus.] 

pardon, ¢. vergeben, vergeihen; begnadigen. — 
me, (id) bitte) um Berzeihung.[Fr. pardonner 
(Lat. per, ‘fully ’, donare, ‘ give ’).] 

pardon, 7. die Vergebung, Verzethung, Begna-= 
digung; Grlajfung. lap 

ee? adj. (adv. bly.) vergeihlich; er- 

lich. 

pare, tr. abjdjneiden, befdneiden, fdalen; jig. 
yerringern, mindern, [see prepare. } 

parent, 7. der Bater, die Mutter: pl. die Wel= 
tern, Gltern, — stock, dev Mutterftamm. 
[Lat. parens (parere, ‘ beget ’).] 

rece nm. die Verwandticdhaft, Familie, Wh= 
unjt. 

parental, adj. clterlid. 

parenthesis, x. die Barentheje; Klammer. 
[Gr. | para, ‘ beside’, en-tithenat, *‘putin’).] 

parenthetic(al), adj. (adv. —ly.) eingeflammert, 
eingefdoben, eingeychaltet. 

parenticide, 7. der Glternmobrder, 

parent-less, adj. eltern{o8. 

parget, @. tinchen, ibertiinden, iwberfleiden. 
[Lat. partes, ‘ wall ’.] 

pargeter, 7. der Tiinder. 

parhelion, ”. die Nebenjonne. 
‘gun ’).] 

Parian, adj. parijd. 

paring, 2. das WAbychneiden; die Scale, Minde, 
Dev Ubfall; pl. die Abjchnigel, Spane, -knife, 
m. Dev Schuftertneif; das SGehabeijen. 

Paris, 7. Baris; die Wolfswur3. 

parish, m. Das Stirdjptel, die Pfarret, Pfarre. 
adj. jur Pfarve gebhdrig, eingepfarvt. come 
upon the —, dem Rirehfpiele gur Lajt fallen. 
— church, die Pjarrfivde. — priest, der 
Pfarver. [Lat. parochia (Gr. para, * beside’, 
oikos, * house ’).] 

parishioner, 7. dev Pfarrgenop, da8 Pfarvfind. 
pl. die Pfarvleute, PfarrEinder, 

Parisian, adj. aus Paris, xn. dev Parifer, 

parisyllabic(al), ad). gleishfolbig. 

parity, 7. die Sleichhert, (Aequwaleng-) Paritat, 
(Lat. paritas (par, ‘equal’).] 

park, 7. dev Barf, Wugarten, Thiergarten. fr. 
pare (Germ. bergen, ‘keep secure ’).] 

park, 2. cinjchliezen, umpfablen, einpferchen. 

POPES) n. DAS Gefprac, die Untervedung. [O. 
rr. 


[Lat. perga- 


[Gr. (helios, 


parley, intr. fid) unterreden, fid) befpreden; faz 
pituliven, parlamentiven. [Fr. parler, ‘speak ’.] 
parley, v. daS Gefprach, die Untervedung, Un- 
terfandlung, 


\parliament, x. Da8 Barlament. [Fr. parle 
ment (parler, ‘speak ').] ; 
parliamentary, @4j. parlamentarijd. 
parlor, 7. dad GSprechjimmer, dev Sprachfaals 
das Bejuchjimmer. [Fr. parloir (parler, 
‘speak ’).] . : 
/parochial, adj. (adv. —ly.) jum Sirdjpiele ge- 
horig, die Pfarve betreffend. — officers, Mire 
| chenbeamtete. — register, bas Stivchenbud, 
Pfarrbud. (seeparish.] 2 
parochian, adj. su cinem Sirdjpiel gehirig. n. 
Gingepfarrt (part. as 7.). 
parodic(al), adj. parodirend. : 
|parody, 7. dic Parodie, das Gegengedtat, [Gr. 
| par-ddia (didé, ‘soug, ode ’).] 
parody, é*. parodiven. 
parole, 7. die mundlide Bufage, das Chrenwort, 
Verjpredhen; das Kennwort, die Parole, (Fr., 
‘word ’.] 
paroquet, n. der Heine Papaget. Be J 
‘paroxysm, m. Der Paroriémus, Wnjtop. 
par-oxysmos (oxynein, ‘sharpen’).) _ } 
parricidal, parricidious, adj. vatermorderijd, 
muttermodrderijd. 
parricide, n. der Batermord, Dtuttermerd; 
Vatermorder; Muttermorder, [Fr. (Lat. pater, 
‘father’, cedere, ‘ kill’).] 
parrot, n. der Papaget. [Fr. perroquet.] 
parry, ¢. (or intr.) pariren, ausparnen, ablenz 
fen, abwenten. [Fr. parer.] _ 
rse, 27. (gramumatifd) analyjiren auflofen (in 
Worterflafjen). [fr. Lat. pars, * part’.] 
parsimonious, adj. (adv. -ly.) farg, fparjam, 
bauslia. . 
parsimony, 7”. dic SparjamEcit; Rargheit. [Lat. 
_parcimonia (parcere, ‘spare ’).] 
parsley, 7. die Peterjilie. [Gr. petro-selion, 
‘rock-parsley ’.] 
parsnip, 7. die Pajtinafe. (Lat. pastinaka,] 
parson, 7. der Bjarver; Geijtlide. [O. Fr. per- 
sone, ‘ecclesiastic person ’.] [baus. 
parsonage, 7. die Pyarve, Pfarreret; das Bfarrz 
part, 2. der Theil; Wntheil; die Quota; das 
Stu; Glted; die Partie, Partei; Gegend; 
Stelle; ote Molle; die Stimme: pl. FAabigtei- 
ten, ZDalente, Gaben. for my —, id) meineds 
THeil8, was mid) betvifft. in —, theilweife. 
to take —, or bear a —in, Theil nebmen in, 
Wntheil haben an. take one’s — ov take — 
with one, fic auf Semandes Seite folagen. 
act (do) a —, eine Molle jpielen. the most —, 
die Weijten. for the most —, meiftentheils. 
on the — of, von Seiten, abjeiten. on our —, 
unjrerjeit8. —s of speech, Qedetheile, Worter= 
flajjen. [Fr. (Lat. pars).] 
part, @. theilen, trennen, fdetbens zevbreden. 
itr. fic) trennen, veviajjen, fahren lafjen; weg- 
gehen, abveijen (for, nad); WUbfdhied nehmen; 
Untheil haben. — with (or from), abgeben 
von, fich trennen, fheiden von, fabren Laffen. 
partake, intr. Theil nehmen, Theil haben (of or 
in, an etwas); gleich baben (mit). [part take.] 
partaker, . dev Theilnehimer, Theilhaber, 
(Mit=) Genoffe. 
parterre, %. da8 Parterre; Blumenbect, Gar- 
tenjtiié. (Fr. par, ‘by, on’, terre, ‘earth ’.] 
Parthian, adj. parthijd. m. dev Parther, 
jpartial, adj. (adv. -ly.) theilweije, bejonder($); 
arteiijd); parteilich; einfeitig. be —to, (be 
ondere) Borliehe haben fiir. — acceptance, 
bedingte Wunabme, [see part. : 
partiality, m. da’ Therhweije; die Parteilia= 
feit; Borliebe, ’ 


[see parrot.] 
[Gr. 


partible 


partible, adj. theitbar, trennbar, [see part.] 

participant, adj. Theil nehmend, mitgeniepend. 
nm. Dex Theilnehmer, Mitgenop. 

participate, intr. Theil haben, Xheil nehmen 
(in or of, an etwas); theilvaftig jem. [Lat. 
participare (pars, *part’, capere, ‘ take ’).] 

participation, x. die Theilnahme; Theilhaftig- 
Feit; YWusthetlung. 

participial, adj. (adv.-ly.) participial. [see 
next.] 


participle, m. ba8 articipium, Mittehwort. 
{Lat. participium (particeps, * participant? : 
as sharing the nature of an adj.).] 
particle, n. Da8 Theilchen, Stuckchen; Atom; 
die Bartifel, [Lat. particula (pars, * part’). ] 
particular, adj. befonder, eingeln; genau; umz 
ftandlich; eigen, feltjam. [see preced.] 
particular, 7. der eingelne Buntt or Theil, bez 
jondeve Umjtand; die Privatperfon, in —, ings 
Bejondere, bejonders, vornehmlich; pl. bejonz 
Dere ov nahere Umjtande, Details, Data; um- 
ftandliche Nachricht, 
particularity, mn. die Befonderbeit, Geltjam- 
feit; Dev bejondere Umjtand, eingelne Fall. 
particnlarize, ¢. eingeln angeben or verzeidhnen, 
umftandfid) (namentlic)) anfiihren. intr. auf 
Gingelnbeiten bejonders merfen. 
particularly, adv. bejonders. 
parting, ». das Theilen, Scheiden, die Tren- 
nung, Gdeidung. at —, beim Whfobiede. 
breath, der legte Yebenshauch). -eup, nm. der 
Mhjchiedstrunt. 
partisan, n. vie Partijane; dev Commeando- 
ftab; Wnbhanger, Parteiganger. (Fr. (parti, 
‘party ’).] 
partition, . die Theilung, Trennung; Wbthei- 
lung, der Theil; die Quermand, SGcheidewand. 
-wall, n. die Scheidewand. [see part, tr.] 
partition, é°. theilen, abtheilen, abjugen. 
partitive, adj. (adv. -ly.) thetlend, vertheilend; 
partitiv. 
partly, adv. theils, gum Theil; gew**ermagen. 
partner, 7. der Gefabrte, Thetlhaber; SMandels- 
genop, Sompagnon; Tanger; dite TAangerin; der 
Gatte, die Gattin. be a—in, Theil haben or 
nefimen an. chief—, der Chef, PBrinctpal, 
Dirigent. (fr. part.) ; 
partnership, 7. die Gefellfhaft, Genofjenjchaft, 
Compagnie. go (enter) into —, in Gefdafts- 
verbindung treten, jich ajfoctiven. 
partridge, ». das Itebhuhn. 
dria. | 
party, n. die Bartet, der Theil; die Partie; 
Menge; der Cheilhaber, Genop; die Perjon,; 
Gejellfhaft, Sette; das Detachement; die Geez 
felljhaft. beina—. Theil haben or nehinen 
an. -colored, adj. vielfarbig, bunt. -spirit, 
n. der Parteigeift, die Parteilichteit. [Fr. parte 
(Lat. partire, * part’).] , : ; 
parvenu, 2. der Gmyportimmling, Glicspils, 
Barvenn. [Fr. (part. of par-venir, ‘come 
through, succeed ’).] 
{Lat. Gr. 


pascha, ”. das Bajja, a Midis 
Ofterfefte gehsrig. 


(Lat. Gr. per- 


(Hebr. pasach, ‘pass over’). 
paschal, adj. jum $ajfa or 
— lamb, das Ofterlamm. ’ a 
pass, intr. geben, veijen, fahren, reiten (itber, 


durch); durchgehen, durdfahren; eet 
iberjegen; vorbei gehen; fortgehen; vorgehen, 
fich ereignen, gejchehen; wergehen; gerathen; 


gelten; pajfen (im Spiele); ausftopen (tim Geeh- 

ten). tr. treiben; iberjenden; ibergeben; tiber- 

tragen; jubringen, Dinbringen;  ibertrefjen; 
10 
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rechtstraftig machen; enticheiden, verurtheilen; 
Durctafjen; feiben; itberjdhlagen, wbergebhen. 
— a bill, eine Bill durchgehen lafjen. —iudg- 
ment (sentence), cin Urtheil fpreden. 
away, vorbet (woriiber) gehen, weggehen; daz 
hinjdwinden. — by, vorbeiz or vorubergehen; 
vergethen. —for, fitr etwas gehalten werden, 
gelten als; fich ausgeben fiir; ftehen (gutjagen) 
fir, — in, hineinfommen,  bineingerathen, 
ubergehen in. — off, woriibergeben. — on, 
fortgehen, fortritcen; erfolgen. — over, itber- 
gehen, itherjegen; iuberjehen, auslajjen. 
over in silence, mit Stilljchmetgen tibergehen. 
[Fr. passer (Lat. passus, ‘step’).] 

pass, 7. dev (Gng-) Bas, (enge) Durdhgang, 
We4; (Meije=) Pah; Geetloeie, (— pores 
ping) Schiffspap; Gehubpap; der Stop or 
Ausfall (tm Fechten); Zuftand, vie Bejchajfen= 
heit. give the —, gehen (vorbei giehen) Laffen. 
passable, adj. (adv. -bly.) mwodurely or woritber 
man fominen fann; gangbar, giltig (von Deiin= 
gen); mittelmapig, giemlic. 

passage, 2. der Durchgang, Uebergang, die 
Durehfahrt, (Meber=) Fahrt, Reife, Paffage, 
der ranfit; Weg, die Strape; Oejfnung; 
das Paffagiergeld; Fahrgeld; die Textitelle; der 
Vorfall, das Creigni, BWerhalten. bird of 
—, der Zugvogel. — money, das Ueberfahr(ts)= 


geld, Pajjagegeld, Pajjagiergeld.  [Fr. (see 
pass) .] 
passenger, ”. der Paffagier, MReijend (part. 
as7n.). 


passer, ”. Meifend (part. as n.). 
itbergehend (part. as n.). 

passibility, . die Pajfibilitit, Letdensfahigtett, 
Cmpfanglichfeit. 

passible, adj. fahig gu leiden, empfanglic. [fr 
pass.) 


— by, Borz 


passing, adj. fehr, auferordentlid); wortrefflich, 
sounahee 

passion, 7. Da8 Geiben; die Leidenfdhaft, Heftige 
Metgung, Heibe Liebe, Begier(de), Gucht, der 
Gifer, Born; das Leiden Chrifti. be ina — 
with, boje fein auf. have a — for, einen ftar- 
fen Sang gu etwas haben, put one ina—, 
einen aufbringen. fly (fall) into a —, tn Born 
gerathen. week, 7. die Warterwode, Charz 
wothe. [Lat. passio (pati, ‘suffer ’).] 
passionate, adj. (adv. -ly.) leidenjchaftlicd, 
hibig, heftig, (jAhz)gornig. 

passion-less, adj. letdenjchaftslo8, rubig, falt. 
passive, adj. (adv. -ly.) pajfiv, teidend. verb 
—, das Paffiv. — obedience, der fletdende 
Gehorjam,  [Lat. passivus (pati, ‘ suffer ’).] 
passiveness, -vity, 7. die Pajfivitat, Geduld, 
Leidensfahtgkeit; Mule. 

passover, ”. Das Bafja, jidifche Ofterfejt; Ojter- 
famm. [pass over, see pascha.]} 
Laos ae n. der (Retje-)Paf ; 
gettel, Breigzettel. 

past, part. vergangen, vorig. prep. or adv. 
hinaus, iiber, davither, mehr alg. in times —, 
in vorigen Beiten, ehemalg. a quarter — 
twelve, ein Biertel auf eins. half — two, 


der Pajjir= 


halb drei. — a child, fein Kind mehr, — 
hope, hoffnungslos. — all danger, iiber alle 
Gefahr 


inweg. 
past, ”. 3 Pergangene, die Vergangenheit. — 
paste, 7. die (jahe) Maffe; der Sleifter, die 
Pappe; Pafte. -board, n. der Pappendectel, 
die Bappe. [O. Fr. (Lat. pastus, ‘ food ’).] 
paste, ¢7, Eleijtern, pappen. — up o7 on, aufe 
Eleijtern, antleijtern, anpappen. 


pastern 218 pawnee 


pastern, n. die Feffel (of horses). [O. Fr. patriarchate, ”. Da8 Batriardhat. 


pasluron.) |patrician, 7. Dec Patricier, Gdelbirrger; Woelige, 
pastime, m. der Bettvertretb, die Kurgweil.| Cole. adj. patrictidh, edelburgerlich ; adelig, edel. 
[pass time.] (Fr. patricien (Lat. patres, ‘fathers, sen- 
pastor, n. der Hirt, Paftor, Seeljorger, Pfarrer.| ators ’).] aE 

(Lat. ( pascere, * pasture ’).] | Patrick, x. Batricius. 


pastoral, adj. hirtenmagig; landlich; Dem Geel-|patrimonial, adj. (adv.-ly.) ererbt, sum Grb= 
forger gufommend; sur Geeljorge gehdrig. m. das! theile geborig. 


Hirtengedicht, dte Foyle; Paftorale. — care, patrimony, nv. das Grbgut, Grbtheil. [Lat. 
bie Seelforge. —letter, der Sirtenbrief (eines, patrumonium (pater, ‘father ’).)_ 
Bijehofs). — poet, der Ydyllendichter. patriot, . der Patriot, Vaterlandsfreund. [Fre 


pastry, 7. dte Pajtete, Torte; Pajtetenbacteret.| patriote (Gr. patriotés, ‘ countryman ’).] 
-cook, 7. Dev Bajtetenbacer; -work, m. das patriotic, adj. patriotijd, vaterlandijd. 
Paftetenbachwert.  [O. Fr. pastisserie (paste, patriotism, n. der Patriotiémus, die Vaterlands= 
* paste ”).] | liebe, Der Burgerfinn. 


pasturable, adj. zur Weide gefchict, qrafig. patrol, 7. die Patrolle, Stharwache. [see next.} 
pasturage, 7. die Weidung, Weide; das Weiden. patrol, itr. patrofliren. [Fr. patroutiler (patie, 
[O. Fr., see next.] | ‘paw’, vulg. ‘ foot ’).] 


pasture, 7. dic Weide, bas Viehfutter, die Fite patron, nr. der Patron; Scirmvogt; Gonner, 
terung; Mahrung. -ground (-land), m. das, Sdugheilige; Sciffsherr. — saint, der Schube 
Weideland. [O. Fr. (Lat. pascere, ‘feed’).]| heilige. [Lat. patronus (pater, ‘ father )ed 
pasture, ¢7. auf die Weide treiben. intr. patronage, n. die Bejdhugung, Beginjtigung; 
weiden. | Dag Patronat. ; ai 

pasty, 7. die Baftete, Fleifchtorte. [see paste.] patroness, n. die Ginnerin; Schubbheilige; die 
pat, n. der Pati, Tapp, Das Kliimpdhen. adj.) Kirdhenpatronin, 


or adv, (also -ly.), bequem, tauglicd, recht. patronize, tr. befdiigen, begunjtigen, unter= 
pat, &. patichen, antappen. | ftugen. : ; 

patch, . der lec, Lappen, das Lappden. patronymic, adj. patronymifd. [Gr. pater, 
-work, . die Flicferei, Das Hlictwerk. | ‘father’, onyma. ‘ name ’.] 

patch, ¢. fliofen, ausbefjern. — up, flicen, patten, nm. der Gaulenfuf; Godel. pl. Ueber= 
aufflicden; jig. obenhin machen; Eedjen; gujam-)| fchube. [Fr. patin, «high-heeled shoe ’.] 
menjtoppeln, patter, ini7. tlapyern, flatjcden. : 
patcher, n. dev Slicker, Wusbefjerer. pattern, 7. das Muiter, Modell; Borbild. 
pate, . der Kopf; Schavdel. (fdpfig.| -book, v. das Mujterbud. [Fr. patron, * pat~ 


pated, adj. in comp’s, fopfig. long —, jpig=) ron, model ’.] 

paten = patin. pattern, ¢. nahabmen;, jum Mufter dienen. 
patent, adj. offen, dffentlid); privilegirt, bewors | patty, 7. Die fleine Pajtete. — pan, die Pajte= 
rechtet. m. das Patent, Privilegium, die Be-, tenpfanne. [Fr. paté (see paste).] 
vorredtigung. [Lat. patens (patere, ‘ be| paucity, m. die Wenigfeit, Kargheit. [Lat. pau- 


open’). cttas (paucus, ‘few ’). 
patent, ¢. bevorredten, patentifiren. Paul, ”. Baul. St.—, Ect. Paulus. St. —’s, 
patentee, n. der Snbhaber eines Patents. bie Paulstirde (in Condon). 
paternal, aaj. vaterlid), — home, da& Bater-| paunch, nr. der Wanjt, Baud. -bellied, adj. 
haus. (Lat. paternus pater, father’).] Dicdiwanjtig, Dicbauchig. [O. Fr. panche (Lat. 
paternity, ”. rie Baterfchaft. pantex).| 


pater-noster, 7. DaS Baterunfer; da& Pater-| paunch, é. ausnehmen, ausweiden. 
nofter. [Lat. ‘our father ’.] pauper, 7. Der Almojengenof, Wrm (adj. as n.). 
path, 7. der Pfad, Weg, (Fup-) Steig. {Lat., ‘poor’.] 
pathetic(al), adj. (adv. -cally.) pathetijd, riih- pauperism, 7. Per Pauperismms, die Urmuth. 
rend, nachdrirdlich, witrdevoll. [Gr. pathétikos pause, . die Bauje, ter Stillftand, Halt, [Fre 
(pathein, ‘suffer ’).| (Lat. pausa).} 
path-less, adj. pfadlo8, ungebabnt, umvegfam. | pause, intr. paufiren, ruben; fic) bedenfen. 
pathologic(al), (adv. -cally.) adj. patbofoz| here we must —, dabei bleibt’s. 
ifm. ; pave, ¢7. pflajtern, mit Steinen belegen; fig. bah= 
pathology, 7. die Pathologie, Krantheitslehre.| nen. paved, gepflaftert. [Fr. paver (Lat. pa- 
(Gr. pathos, ‘suffering ’, and -logy.] vire, ‘ram ’) 
pathos, mn. das Pathos,  [Gr. (pathein, ‘suf-| pavement, n. das (Stein-) Pflafter. 
fer’), « passion ’.] paver, 7. der Pflafterer, Steinjeger. 
patibulary, adj. sum Galgen gebirig, galgenz | pavilion, n. das Gejelt; Lufthaug, der Pavillon ¢ 
mabig. — aspect, bas Galgengeficdt. [Lat.| die Flagge (eines hohen Geeojfijiers).  [F'r.] 
patibulum, ‘ gallows ’.] pavilion, &. mit Selten verjehen or bedecten. 
patience, m. die Geduld; Beharrlichfeit; ber Gare paw, n. die Pfote, Take. 
tenampjer. [F1. (see next). paw, &. (or intr.) fharven, ftampfer; fragen; 
patient, adj. (adv. -ly.) geduldig; nicht radh=| hauen; betaften; ftreicetn. 
fiichtig; beharrlid). mm. eivend (part. as n.),|1. pawn, m. das Bfand, Unterpfand. lend 
Krant (adj.asn.), Patient, [Fr. (Lat. patt,| upon —, auf PFfander leihen. redeem a—, 
‘suffer ’).] ein Pfand einlofen. -broker, 7. der Pfandver= 
patin, v. das Oblatentellerchen, Relchjdhiiffelden.| Lciher; (Merlet=) Crddelmann. -shop, n. der 
(Lat. patina.] Verjagladen. 
patriarch, . dev Patriard, Urvater. [Gr.|2. pawn, n. der Bauer (im Schad). [O. Fre 
patriarchés (pater, ‘father’, archos, ‘lea-| peon, Ital. pedone (Lat. pes, ‘ foot ’).] 
der ’).] pawn, @. verpfanden, verjegen. 
patriarchal, adj. patriardalijd. pawnee, 2. der PBfandnehmer, 


pawner 
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pawner, 7. dev Pfandgeber, Verpfander. 

pay, i. gahlen, bezahlen, entridten; rentiren; 
bupen. —a visit, einen Gefuc) machen. 
one’s regard (respect), feine Ghrerbietung be- 
eigen, beachten. — attention to, aufmert- 
Ce fein auf, Achtung geben auj. — for, bez 
gablen. — for it, etwas biifien, ¢8 entgelten 
mifjen. —away, — out, ausjahlen, augsge- 
ben, werausgaben, — back, guritcgahlen. — 
before hand, woraus bejsahlen; pranumeriren. 
— down (— the ready money), binjah{en, 
haar (bez) gahlen, eviegen. — off or up (a 
capital, ein Capital), abtragen, abgabhfen. 
well, Gewinn abwerfen, rentiven. [Fr. payer 
(Lat. pacare, * pacify ’). 

pay, 7”. die Bejahlung; der Gold; (Mrbeits-) 
Beat die Gage. -master, n. der Zahlmeifter; 

abler. 

payable, adj. gablbar, gu begahlen, fallig. 

payee, mn. der (Werhjel=) Gnhaber, Borgerger, 
Prajentant, 

payer, ”. der Begahler, Zabler. 

payment, 7. die (Be=)Zahlung; der Gold, 
Lohn; die Belohnung. on —, nad Cingang. 
received —, dantend quittivt. stop —, Dte 
Babhlung etnftellen, 

pea, ”. die Grbje. (Fr. pots.] 

pea-, im -cock, n. der Pfau. -hen, 7. die Pfau- 
heune, [sameas Pfau. ] 

peace, m. der Friede; dte Stille, Muhe; Ber- 
jobnung. make one’s — with one, fic) mit 
einem ausjihnen. hold one’s —, jchweigen. 
keep (the) —, Nube halten. -breaker, n. dev 
Sriedensbrecher, Friedensftirer. -maker, 2. 
Der Friedensftijter. [Lat. paw.] 

peace, interj. ftille! hfcht! 

peaceable, adj. (adv. —bly.) friedfertig, fried= 
lich, friedjam; rubig, ftifle. 

peaceful, adj. (adv. -ly.) friedjam, friedlich, 
rubig; milde, fanft. 

peaceless, adj. rubelos, unfriedjam. ’ 

peach, n. die Pfirfise, — colored, pfirjichfar- 
ben. — tree, der $Pfirfichbaum. [Fr. peche 
(Lat. persicum, * Persian’ apple). | 

peak, 7. die Spige, Koppe, Der Wipfel. 

peak, z7. toppen, auftoppen; ptefen (die Maaen). 

peal, n. der Schall, Das Gelaute, Getdje, Ge- 
frache. — of laughter, das fcallende Gelach- 
ter, [abbr. of appeal.] 

peal, &. (or intr.) fchalfen, armen, frachen; 
ftiiymen. ) 

pear, ”. die Birne, -tree, n. der Birnbaum. 

pearl, 1. ric Perle; der Flect im Auge; Perten= 
druct, Die (Perl)-Sehrift. mother of —, die 
Perlmutter. -barley, ~. Perlgraupen. -diver, 
n. dev Perlenfijcer. -oyster, 7. die Perlaufter, 
Perlmutter. P 

pearl, 7. mit Perfen vergieren or bejegen. intr. 
perien, perlahntiche Tropfen bilden. 

pearled, adj. mit Perlen bejegt. 

pearly, adj. von Perlen, pevlenartig. 

peasant, m. der Landmann, Bauer. 
san (pays, ‘country ’).] rr. 

peasant(like), adj. wie cin Landmann, bauert{dh, 
ungebildet. ae 

peasantry, 7. die Bauerfdajft, das Landvolf. 

pease, . pl. collect. of pea, Erbjen. -soup, 2. 
die Grbjenfuppe. 

peat, m. die Brauntoble, dev Lohballen, Tory. 
-bog, 7. Die Torjgrube. -moss, % das Tory; 
Die Torfgrube. 

pebble, n. der Riefel. — crystal, ber Kryftall- 


[Fr. pay- 


pebbled, ad). fiejelig, fteinig. 

peccadillo, 7. die tletne Sunde, das Feblerden. 
[Sp. (dim. of pecado, ‘sin’).] 

peck, ”. das Biertel (eines englijdhen. Scheffels) ; 
bie grofe Meege. 

peck, ¢. iden, hacen; 
pence eas = 
pectoral, caj. gur Brujt gehirig, Bruft-, gut 
fiir die Bruft, m. der Bruhbitd: Das Pectorale, 
VBrujttleid; das Bruftmittel, [Lat. pectoralis 
(pectus, ‘ breast ’).] 

peculate, indy. offentlidhe Gelber unterfdlagen, 
Cafjendtebftahl begehen. [Lat. peculari (see 
peculium).| 

peculation, 7. der Cafjendiebftahl, Unterfdjleif. 
peculator, 7. Der Cafjendieb. 

peculiar, adj. (adv. -ly.) eigen, eigenthiimlidh; 
hefonderg, einjeln. 2. Das ausfdliepende Gigen= 
thuim; die privilegivte PBfarre, Capelle. (Lat. 
peculiaris (see peculium).) 

peculiarity, v. die Gigenheit, Gigenthiimlicfeit. 

peculiarize, ¢7. gueigen; befonders gejtalten. 

peculium, 7. dag Privateigenthum; Tafchengeld. 
[Lat. (pecus, ‘cattle’), ‘private property ’.] 

pecuniary, adj. Geld betvefjend, in Gelde, baar. 
—-embarassment, Die Geltnoth, ber Geldz 
mangel. — property, baares Yermigen. 
(Lat. pecuniarius (pecunia, ‘money ’).] 

pedagogic(al), adj. padagogifa. — establish- 
ments, Sryiehungsanftalten. [see below.] 

pedssegiea nm, das CSrzteheramt, die Rinderz 
aucht. 

pedagogue, ”. der Prdagog, Srgieher; Pedant, 
SaHulfudhs. [Gr. paidagdgos (pais, ‘boy’, 
agein, ‘lead ’).] 

pedagogy, ”. die Grxiehung, Lehre; Unterweia 
jung. [see preced.] 

pedal, adj. Fue. n. da8 Fupreaifter, Tritthrett. 
pl. daS Pedal, [Lat. pedalis (pes, ‘foot’).] 

pedant, n. der Sdhulmeifter; Schulfuchs, Pedant. 
[Fr. pédant; orig. ‘pedagogue ’.] 

pedantic, -cal, adj. (adv. -cally.) pedantifd, 
jehulfiichjifch, ftetf. 

pedantry, ”. die Bedanterie, Schulficdferei, 
Steifhert. 

peddle, tr. fer itr.) haufiven, haufiren gehen. 
|for paddle (pad, * go’).] 

peddler, 7. der Haufirer, Tabulettframer. 

peddleress, ”. Die Haujirerin, 

pedestal, m. das Fupgeftell, Pojtament; der Gaue 
lenfup, Gaulenftuhl, (Span. (Lat. pes, ‘foot’; 
stal, orig. Germ.).] 

pedestrial, adj. die Fife hetveffend, gu den 
Hiipen gehorig. [Lat. pedester (pes, ‘foot ’).] 

pedestrian, adj. ju Sup. mn. dev Fubreijende; 
(tiihtige) Bupganger; Sehnellaufer. 

pedicle, n. Dey Gtiel, Stengel, [Lat. pediculus 
(dim. of pes, ‘ foot’).] 

pedigree, n. der Etammbaum; der Stamm. 
{Fr. par degrés, ‘by degrees ’.} 

pediment, ~. der Thirgiebel, Fenflergiebel. [fr. 

Lat. pes, ‘foot ’.] 

pedler, -lar, = peddler. 

peel, &. (or intr.) fchalen, abjdhalen; pliindern. 


aufpiden, auflejen; 


| (Lat. pilare, ‘strip of hair ’.] 


peel, n. bie Shale, Rinde; SGehaufel, das Brett. 
peelings, 7. pl. Gchale(n). ‘ 

peep, nir. piepen (wie ausgebriitete Kidlein); 
hence zum YBorjchein fommen, hervor fommen, 
hervor gucfen, gucten, lauern. — at, (etmas) 
neugierig befehen; (bez) gucfen. — in, hinein 
gucten, —out, heraus guden. — over, hiniber 


fiejel, estone, m. der Wiefjelftein. 


gucten. 


peep 
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peep, 7. das Piepen; spervorfehen, Sucten, dev 
Bl, Unbrud. take a —at, blicfen auy. 
of day, der Unbrud) (Des Tages). ; 

peer, n. Glei) (adj. as n.), der Gefihrte; Pair, 
Neichsharon. be tried by one’s peers, von 
jeines Gletdhen gerichtet werden. [O. Fr. (Lat. 
par, ‘equal ’),) ; 

peerage, ”. Die Pairswitrde; der Meichsadel. | 

peer-less, adj. (adv. -ly,) unvergleichlich, ohne 
Gleichen, einsig. aes 

peerlessness, 7. die Unvergleidlidfcit. h 

peevish, adj. (adv. -ly.) empfindltcd, retgbar, | 
verdrieplicy, miirvifc); ganfifdh; findijdh. [per- 
haps Fr. per'vers.] ae 

peevishness, nm. da8 empfindlidhe o” verbdrieflice | 
Wejen, die Metzbarkeit. [Sapfen. | 
peg, . der Nagel, Plog; Scubnagel; Eleine | 
neg, tr. anpflocen, in etwas pflocen. 
egasus, 7. bas Mufjenpferd; der Pegajus. 
(Lat.] : aac. 

Pelagian, 7. der Pelagianer. adj. pelagianijd). | 

pelf, 7. das zeitliche Gut, der Neichthum, Mam-} 
mon, [akin to pilfer; orig. ‘trash ’.] 

pelican, 7. dev Pelican, die Nropfgans. [Gr.] 
pelisse, n. dev Pelzrodé; DamenzUeberrod. (Fr. 
(Lat. pellis, ‘skin ’).] 
pell-mell, adv. verworren, untereinander, durd) | 
einander, péle-méle. [Fr. péle-méle.] | 
pellucid, adj. durchfichtig, bell. [Lat. pelluct- 
dus ( per, ‘ through, very ’, lucidus, ‘clear ’).] | 

1. pelt, v. der Streich, Schlag. [see pelt, tr.] 

2. pelt. n. das Fell, dev Pelz. . 

pelt, 7. bewerfen, imper's. {tarfregnen, giegen. 
[Fr. peloter (pelote, ‘ball ’).] 

Terres n. da8 Becen (im Unterleibe). [Lat.] 
«pen, n. die Feder, Schretbfeder. make a —, 
eine Feder foyneiden. -case, v. das Pennal, die 
HFederbiichje.  -knife, m. das Federmefjer. 
-man, 7. der Schreibmetfter, Schreiber. -man- 
ship, . die (Gcdhon=) Sdhreiberei, (Gdhidn-) 
Schreibefunft, Kalligraphie. [Lat. penna.] 

2. pen, nm. das Hiihnerhaus; die Hirde, Schaf= 
hurde. [see 2. pen, t7.] 

1, pen, tr. fdreiben; (down), nicderjchreiben, 
aufetdnen. [see 1. pen, n.] 

2. pen, i. (up) einfperren, einpferchen, einengen. 
to — a fold, eine Speerde einjchliefen, einpfer= 
den. (O. E. pinne, ‘bolt a door ’.] 

penal, adj. jury Strafe gebodrig, .Strafe an- 
dDrohend, ftrajend. — laws, pl. Strafgefege. | 
(Fr. pénal (Lat. pena, ‘ punishment ’),} 

penalty, 7. die (Geld=) Strafe. 

penance, n. die Bufe, Biipung; Neue. 
above.] 

Penates, n. pl. die Benaten, Hausgotter. [Lat.] 

pence, n. (pl. of penny) die englifden Pfennige, 
Stitber. 

pencil, n. der Pinfel. lead —), Bleiftift. 
(red —), Nothel, Neinjtift. (Lat. peniciliwm 
(pents, ‘tail’).] 

pencil, f. malen, geidnen, enterfen. 

pend, wintry. hangen, herabbangen; beruben. 
pending, see the word. [Lat. pendere.] | 

pendant, mv. da8 Gebhange; Obrgebent; der or 
die Wimpel. [Fr. (see preced.).] 

pendent, adj. bangend; iberhangend; herab-| 
bangend. 

pending, adj. vor Geridht anhangig, redts(an)- 
Hangig; (ob)jchmebend, unent}dhieden; unabges | 
than. prep. wibrend. — debts, fchiwebende, 
unabgethane SGdulden. [part. of pend.] 

pendulous, adj, hangend, jcwebend, baumelnd, 


{see 


|penitent, adj. (adv. -ly.) bupfertig, reuig, 


pendulum, 7. dad Bendel, Schwunggewidht, der 
Perpendifel. [N. Lat. (see pend),] P 
penetrable, adj. Durddringlich, empfanglid. 

penetrant, adj. durdbdringend, einbringend; 
fcharfjictig. ee 

penetrate, (. (or intr.) dringen, eindringen, 
Durddringen; vordringen, ergriimben. a pene- 
trating mind, ein durdbringender Berjtand. 
(Lat. penetrare.] 


|penetration, . da& Gindringen, die Durd- 


dringung; Grgrimbung; Ginfidt. 
ee a adj. durddringend; eindringlid; 
a 


rihrend; fdarffinnig. ; 

penguin, ”. der Pinguin, tie Fettgans. [Fr. 
(Lat. pinguis, ‘fat ’).] 

peninsula, 7. tie Halbinjel. [Lat. (pane, 


‘almost’, insula, ‘isle *). : 
peninsular, adj. halbinjelformig, Halbinjel-. 
penitence, 7. die Bufe, Neue, Serfnirjdtheit. 


i 


tnirfht. m. der bupfertige Ginder; Biber; 
das Beicdhtfind. [Lat. penitens (poenitere, 
‘repent ’).] 


penitential, adj. alg Buge auferlegt, bupfertig, 


Bup-. xn. das Bubbud. — psalms, pl. die 
Buppfalmen. 


penitentiary, n. der Bufpriefter, Bubridter; 
Beidhtjtuhl; das Bufgericht;  Bejerungs= 
baug, 3udthaus. adj. die Buge betrejfend. 

pennant — pendant. 

penni-less, adj. geld{o8. 


/pennon = pennant. 


penny, m. der (englijde) Pfennig; Stiber. 
-weight, m. das Pfenniggewidt. -worth, n. 
einen Peuny werth, fir einen Pfennig. 

pension, n. die Sablung an Gelb, Rente; dad 
Koftgeld; der Gnadengebalt, die Dienjtbeloh= 
nung. ([Fr. (Lat. pensio, ‘paying’, pendere, 
‘weigh, pay ’).] 

pension, é. ein Jabrgeld geben, penfioniren. 

pensionary, m. der Benfionir. 

pensioner, 7. der Sojiganger; 
Soldling; Stipendiat. 

pensive, adj. (adv. -ly.) nadbdentend, gedanfen= 
voll, ernjt, diifter, tieflinnig, fhwermiuthig. (Fr. 
pensif (penser, ‘think’), Lat. pensare, 
‘weigh ’.] 

pensiveness, 7. Die Tieffinnigheit, Gdwermuth, 
Der dDiftere Grnjt. 

pent(e)-, penta-, in comp’s, fiinf, Bent-. 
pente, ‘five’; by elision pent.] 
pentagon, 7. das Finfed. [Gr. penta-gonon 
(génia, ‘angle ’).| 

|pentagonal, adj. fiunfectig. 

pentahedron, m. das Bentaedron, Finfflad. 
(Gr. pente, hedra, ‘ base ’.] 

pentameter, . Der Bentameter, adj. penta- 
netvifeh, fiinffiipig. [Gr. penta-metros (metron, 
‘measure ’).] 

pent-angular, adj. pentangufir, fiinfiwintclig. 

pentapetalous, adj. funjblatterig. 

pentarchy, 7. das Bentardat, die Fiinfherr= 
fchaft. (Gr. pent-archia (archein, ‘rule ’).] 

pentateuch, m. die funf Bicher Mofis. [Gr. 
penta-teuchos (‘ tool, book ’).] 

pentecost, ”. Pfingften (pl.), da& Pfingftfeft. 


Penfionar ¢ 


> 


(Gr. 


(Gr. pentékosté, ‘fiftieth’ sc. day: see 
Pfingiten.) 
pentecostal, adj. 3u Byingjten gehirig. pente- 


costals, 7. die Ppingitgejchenfe an den Pfarrer. 
penult, -tima, ». Die vorlekte Gylbe. [Lat. 
pene, ‘almost’, ultimus, ‘ last’). 


[see pend.] 


penultimate, adj, (or 7.) der, die, DaS Borlekie, 


penumbra 
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penumbra, n. der Halbjdatten, [Lat. pene, 
‘almost’, umbra, ‘shade ’).] 
enurious, adj. (adv. -ly.) farg, geizig; fpare 

vids, armlich, diirftig. Ree penury.| iiss Wp 

penuriousness, m. Die Kargheit, dev Geig; die 
Diurftigfeit. 

penury, ”. die Diirftigtett, Armuth, der Man- 
gel. [Lat. penwria.] 

peon, 7. eine Art (Polizei-) Soldat; ber Bauer 
(im Gehad). [see 2. pawn.] 

peony, 7. die Pionie, (Lat. pwonia.] 

people, 7. das Vol; die Biirgerlichen; die Leute, 
man, what will — say? was wird man 
fagen? [Fr. peuple (Lat. populus).] 

‘people, t. bevolfern. 

peopled, adj. (well —, ftarf) bevilfert, volf- 
reich. 

pepper, ”. dev Pfeffer. -box, -castor, nv. die 
Pyefferbiichje, -mint, n. die Pfeffermiinge. 
[Lat. piper.) 

pepper, 7. pjefferi. 

per, prep. or prefix. durch, mit, fiir, per: in 
comp’s = through; thoroughly, very. 
advance, im voraus. — annum, jAbriid). 
week, wochenwetje. — pound, fiir das Bfund. 
— balance, per Galdo. — cent, (das) Bro- 
cet, -centage, see the word. [Lat.] 

per-adventure, adv. von ungefahr: vielleicht, 
efwa. [geben. 

per-ambulate, é7. Durchwandern, dDurdreijen, be- 
perambulation, 2. die Durchwanderung; das 
Bereijen, Die Begehung. 

perambulator, ~. der Durdwanderer; Weg- 
meffer, das Wreprad. 

perceivable, adj. (adv. -bly.) empfindbar, ver- 
nehmlich, mertlich. 

‘perceive, @. wahrnehmen, merfen, vernehiien, 
bemerfen. [O. Fr. per-cever (Lat. capere, 
‘take ’).] 

percentage, n. das Brocent, die Provifion, der 


Gewin. a certain —, gewiffe Procente, ein 
ficherer Gewinn. [per centum, ‘by the hun- 
dred ’ 


perceptibility, n. die Vernehmlichfeit, Meerflrc)- 
feit; dad GmpfindDungsvermogen. 

perceptible, adj. (adv. -bly.) vernefmitd, em- 
pfindbar; merflid). [see percetve.] 
perception, . das Vewuptjein; die Wabhrneh- 
mung; Borjtetlung. 

perceptive, adj. empfindend, wahrnehmend; be- 
gveifend, [see above.] 

perceptivity, m. Das Vermigen wahrgunehmen. 
1. perch, 7. die Mepruthe; Stange; der Lang- 


wagen. [Lat. pertica.] 
2. perch, %. der Barfd, Bars. [Lat. perca 


(Gr. perkos, ‘ dusky ’).] 

perch, intr. (von Vigeln) auffliegen, fich fegen, 
jigen. ér. jegen. / i 
per-chance, adv. von ungefabr, jufallig; viel- 
leicht, eta, 

percipient, adj. wahrnehimend, empfindend. 
Das empjindende Wejen. [see percerve.} 
percolate, %. durdjetben, Durch{djlagen, reint- 
gen. intr. durdhgejetht werden, [Lat. per- 
colare, ‘strain ’).] 

percolation, 2. die Durdfethung, Lauterung, 
Sultvivung. 

percussion, 7. der Sdlag, Stof, die Percuffton, 
der Wiederhall. [Lat. per-cussio ( quatere; 
‘shake ’).] 

perdition, n. das Verderben, die Seritorung ; die 
emige Uerdamnmig. [Lat. per-ditio (dare, 
* give’).J 


n. 


perdu, adj. (or adv.) aus dem Geficte verloren; 
im Spinterhalte, auf der Lauer. m. die verforene 
SGchildwadhe, der auperfte Poften. 
(Lat. dare, ‘ give’), ‘lost’.] 

peregrinate, id. herum reifen, wandern. [Lat. 
peregrinart (peregrinus, ‘foreigner, pil- 
grim ’).] 

peregrination, 7. die Meije, Wanderjhaft. 

peregrinator, 7. Dev Wanderer, Reijend (pare. 
as n.). 

peremptoriness, 7. da? Entfdheidende, Abjpre- 
chende; hartnadige Beharren (bei etwas); der 
Dogmatismus. 

peremptory,adj. peremptorijeh, entfdeidend; ab- 
fprecend; bartnactig;. fejt entfehlojjen. [Lat. 
per-emptorius (emere, * take ’).] 

perennial, adj. (adv. -ly.) ein Sahr hindured) 
Dauernd, jabrig, peremmirend, unaufhirlicd. 
plants (07 perennials), perennivente or tiber- 
jtandige Pylangen. (Lat. per-ennis (annus, 


{Fr. per-du 


‘year’).J _ 
perfect, adj. (adv. -ly.) vollfommen, vollendet; 
ausgebildet; rein, unbeflectt. — tense (or per- 


fect), Da Berfectum, (Lat. per-fectus (/a- 
cere, ‘make ’).] 
perfect, é. vervollfommnuen, vollenden; gefchict 
madden. 
perfectibility, n. die Vervollfommlidfeit. 
perfectible, adj. vervolltommlich. 
perfection, 7. die Vervollfommnung; Bollfomz 
menbeit. 
perfective, adj. (adv. -ly.) 3ur Gollfommenz 
Heit bringend, veredelnd. 
perfectness, 7. die Bolfommenhett, GVollftanz 
digfeit; Gejchicklichfeit; Tugend. 
perfidious, adj. (adv. -ly.) treulo8, falfch, ver- 


rvatherijd. [see perfidy.) 

perfidy, 7. die Treulvjigteit, ber GVerrath. [Lat. 
perfidia ( perfidus, ‘ faith-less ’).} 

perforate, 7. dDurchbohven, durchlocern. (Lat. 


per-forare (‘bore ’).| 

perforation, m. die Durdbohrung, Durdlode- 
rung. 

perforative, adj. durc)bohrend, 

per-force, adv. mit Gewalt. 

per-form, ir. (or intr.) wolgiehen; vollenden, 
ausfiibven; verricdten, thun; fpielen (auf der 
Biihne or einem Fnjtrumente), auffihren. 
performable, adj. (adv. -bly.) ausjubrbar, be- 
wirtbar. 

performance, 7. die Volkiehung, Wusfihrung, 
Uebung; That; das Wert; dte Vorftellung, 
das Spiel. 

performer, 7. der Bolkiehende; Sdhaufpicler, 
Mufifer. 

perfumatory, adj. durdhdiiftend, woblriedjend. 
per-fume, 7. der flipe Wobhlgerud; das Nauch- 
wer, Riechwaffer. 

per-fume, ¢. Durchbdilften, durdrdudern, wobhl- 
riedhend machen. 

perfumer, ”. dev Parfiimenr. 

perfumery, 7”. Parfiimerien. 

perfunctory, adj. (adv. -ily.) obenbin, nadlaf- 
jig, forglog. [Lat. per-functorius (fungi, 
‘dispatch ’), ‘done but to get through ’.] 


perhaps, adv. vielletcht; etwa; wohl. [per 
and hap.) 

peri-, prefiz = around, about, with, near. 
(Gr.] 


perihelion, -lium, 7. die Gonnennahe, das Pez 
rivelinmt. [Gr. pert, ‘near’, hélios, ‘sun’.} 
peril, z. die Gefaby. [Fr. (lat. periculum).| 
perilous, adj. (ade. -ly.)  gyvfabrtic). 


period 


Z 
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perspicuity 


period, 7. die Periode ; der Zettrauin; Sreis- 
lauf, die Mmlaufszeit (eines Planeten); Der) 
Medefaw, Wbjag; der (Schlupe) Puntt. [Gr.| 
peri-odos (hodos, *road’), ‘way round’ 


etc.] a. ; 
periodic(al), adj. (adv. -ly.) periodijd ; freis- 
laufend, mecjelnd; regelmApig; in (moblge- 
riindeten) Mevefagen; pl. periwdijdhe Sdjrife 
ten, Seitychriften, : | 
peripatetic, adj. yeripatetijd. m. der Pevipa- 
tetiter. [Gr. peri-patetikos ( patein, ‘walk ’).] 
peripheral, same as peripheric. I 
peripheric(al), adj. peripberijd, umfveijend,um 
laujend. [see next.) : 
periphery, n. die Beripherie, ber Umereis, Um- 
fang. [Gr. peri-phereia ( pherein, ‘ bear’).) | 
peri-phrase, -sis, 7. die Periphraje, Umjcpret- 
bung. 
i 


periphrase 

periphrast' 
umjdreibend. [see above.] 

perish, intr. verunglicden, umfommen (for, 
with, by, aug, vor), vergehen; bejtandig ab-z 
nehmen; ewig verdammt jein. — with 
ger, verhungern. — by the sword, durd das 
SGdwert umtommen. — atsea, gur See vere 
unglitcen. [Lat. per-ire (‘go ’).] | 
perishable, adj. verginglich, hinfallig. 
peri-sphere, adj. tugelformig, globiycd. 

peristyle, m. die Umjdulung, dev runde Gaulen- 

(Gr. peri-stylos (‘column ’).) 

. die Perriide; Haarhaube, 


tr. umidreiben. 


({cor- 


ren, 
(‘swear ’).] 

perjured, adj. meineidig, 

perjurer, . Weineidig (adj. as n.). 

perjury, 7. dev faljche Gd, Meineid, 

permanence, -cy, ”. die Fortdauer, das Behar= 
ren in Rube. 

permanent, adj. (adv. -ly.) bleibend, fortiwab- 
rend, fortdauernd, beftandig, permanent, (Lat. 
per-manens (manere, ‘remain ’).] 

permeable, adj. Durddringbar, durddringlid. 

permeate, é. Durdgehen, Durcddringen [Lat 
per-meare, (‘pass ’).] 

permeation, 7. Das Durddringen. 

permissible, adj. julafjig, gu erlauben, 

permission, 7. die Grlaubnif, Sulafjung, Ber 
ftattung. [see permit.] 

permissive, adj. (adv. -ly.) gulafjend, verftat- 
tend; gugelajjen, verftattet. 

, permit, &. erlauben, sulajjen, geftatten, cinwillie 

gen. [Lat. per-mitiere (‘let go, send ’).] 
permit, 2. der Crlaubnifjdhein, Freigettel (Waa- 
ren=) Paffirgetter, 

permutation, n. die Bertaufdhung, Verwedfe= 
lung, Der Umtaujd. [Lat. per-mutatio (mu- 
tare, ‘change’).] 

pernicious, adj. (adv. -ly.) verderblic, faadz- 
ie : gerjidrend. [Lat. per-nictosus (necare, 
‘ki NN 


per-oration, m. der Schuh einer Mede, 

per-oxide, 7. Da8 Beroryd. 

perpend, &. (obsol.) erwagen, bedenten. 
per-pendere (‘weigh ’).] 

perpendicular, adj. (adv. -ly, 
gerade, 


{Lat, 


: jenfredt, fcnurz 
m die Perpendifulirlinies das Nidt- 


cal, adj. (adv. -ly.) peripbraftija, 


hun-| 


fcheit. [Lat. per-pendicularis (pendere, ‘ hang. 
down ’).] 
perpendicularity, 7. Da& Perpendifulare. 
perpetrate, tr. begehen, veruben. [Lat. per- 
petrare ( patrare, ‘execute ’).] 
iin geese n. die Veribung; boje (Frevel-) 
That. 


perpetrator, 7. Veriibend (part. asn.), der Ber> 
uber, Thater. 

perpetual, adj. (adv. -ly.) immermabrend, un- 
aufborlicy, ftetS, ewig. [Lat. per-petualis ( pe- 
tere, ‘ go to, seek’). ] 

perpetuate, %&. immerwAbrend erhalten, ver- 
erpigen. 

perpetuation, m. die ftete Fortfeshung; Verewi- 

| gung. 

perpetuity, m. die Unaufhorlidfeit, Beftandig- 
feit, Gwigteit. 

perplex, tr. beftiirjt machen: beunrubigen; ver= 
witren. (Lat. per-plexari ( plectere, ‘ plait ’).] 

perplexity, m. die Verlegenbeit; Berwirung; 
Scwierigtett. 

perquisite, n. (gen’ly pl.) die Nebeneintiinfte, 
Sporteln, Wccidengien. [Lat. per-quisilum. 
(querere, ‘seeK’).] 

persecute, ¢r. uberlaufen, plagen, qualen. [Fr. 
per-sécuter (Lat. sequi, ‘follow ’)* 

persecution, 7. die Berfolgung 

persecutor, 7. Der Verfolger. 

perseverance, 7. das Bebarren, die Verharrlid= 
feit, Standbhaftigfert. 

persevere, intr. bebarren, anhalten, ausdauern. 
[Lat. per-severare (severus, ‘strict, severe ’).} 

ee adj. (adv. -ly.) beharrlicd, ftand= 


aft. 

Persia, n. Berfien. 

Persian, . dev Perfer; eine Art Seidenjzeug. 
adj. perfijd. 

persist, a7. (— in) bebarren in or bei, befteben. 
auf. ([Lat. per-sistere (‘stand ’).] 

persistence, 7. Das Bebarren, die VerharrlichEeit, 
Harinactigkeit. 

eens adj. beharrlid, anhaltend, ftandhaft, 
eft. 

person, 7. die Perfo; der Kdryer; bas Meufere; 
die Rolle; der Charafter. in —, in (eigener; 
Perfon, perjonlich. a —, Semand, man, no 
—, Miemand. (Lat. persona, ‘mask: cha- 
racter, person ’.] 

personable, adj. jin, wobhlgeftalt; fAabig cine 

; Perjon vorguftellen; redhtsfabig. 

personage, 7. die Perfo; Rolle; der Charatter. 

personal, adj. (adv. -ly.) perjiinli, Berjonal-; 
Femand eigenthumlidh. — account, Perjonal- 
Rechnung. 

personality, 7. die Perfonlichfeit; das perfinlide 
WSigenthunt. 

personate, t. vorjtellen, vertreten; heucheln; 
nadmaden, 

personation, 7. die Rorftellung; Nachahbmung. 

personification, x. die Perjonendidtung, Per= 
fonification, Profopopaie. 

personify, 7. perfonificiven, (ver=) perfinfiden. 
[see person and -fy.] 

perspective, n. die Perjpective ; dev Fernfehein; 
Die Fernjetchnung ; weenane das eae 
adj. (adv. -ly.) perjpectivijd, fernjcheinig. (Fr. 
(Lat. per-spicere, ‘look through ’).] 

perspicacious, adj. (adv. -ly.) {charffichtig. 

Pereplesclty, n. die Scharffibtigteit, der Scharfz 

icf. 


perspicuity, 7. bie Deutlihteit, Verftandlichfert 
Durchfihtigteit, 


perspicuous 


jperspicuous, adj. (adv. -ly.) deutlich, verftand- 
lich, flar; Durchjichtig. [see above.] 

perspiration, 7. die Wusdunjtung, der Schweif, 
[see perspire.] 

perspirative, -tory, adj. die Ausdiinjtung be- 
fordernd. 


perspire, t. (or intr.) ausdiinften, verdiin{ten, 


fehwigen. [Lat. per-spirare (‘ breathe ’).] 
persuadable, adj. (adv. -bly.) ibervedbar, ju 
iberreden. 


persuade, ¢. wherveden, bereden (— to, gu); 
glauben machen. — one’s self, fich etubilden, 
glauben. be persuaded of, luberzeugt yet von, 
glauben. [Lat. per-swadere (‘ advise’).] 
persuasibility, -bleness, 2. Die Ueberredbarfeit; 
Slaubbhaftigtert. [redbar. 
persuasible, adj. (adv. -bly.) ju tiberreden, uber= 
persuasion, 7. die Ueberredung; Ueberseugung ; 
Meinung, der Glaube. [see persuade. | 


persuasive, adj. (adv. -ly.) tiberredend, ein 
nehmend. 
pert, adj. (adv. -ly.) vorwikig, nafermets, feck, 


unverjedyaint; 
‘open ’.] 


munter, flint, ([Lat. apertus, 

‘pertain, intr. (— to) gehdren (einem), betrefz 
fen (etwas). [Lat. per-tinere (enee “nold’) 

pertinacious, adj. (adv. -ly.) Fae tantas ate. 
ftarrig; ent} ighlojjen, beharrlid.  [Lat. per- 
tinaz {tenax, * tenacious’).] 

pertinacity, n. die Halsjtarrigkeit, Verjtocdtheit ; 
Beharrlidfert. 

pertinence, n. die Schicflichfeit, Wngemefjenz 
Heit, Gemapheit. 

pertinent, adj. (adv. -ly.) pafjend, treffend, 
aweckdienltch, angemejjen. [see pertain.} 

pertness, 7. Die ajewershert, Dreiftigtett, Wn- 
verjhamthert; Lebbaftigtert, [see pert.] 

perturb, @. beunvubigen, verwirren, 
{Lat. per-turbare (‘ disturb ’).] 

perturbation, 7. Die Unrvube, Verwirrung, Unz 
ordnung. 

pernuke, 7. die Perriide, [Fr. perruque.] 

perusal, 2. Das Durdlejen. 

peruse, ¢. durdlejen, Durchflaufen, Durdgehen. 
{uncert. deriv’n.] 

Peruvian, 7. dev Peruvianer. adj. peruvianijd). 
— bark, die Fiebervinde, Chinarinde. 

pervade, ¢. DdDurchgehen, durddvingen, durd)- 
fiveiden. [Lat. per-vadere (‘ go ’).] 

pervasion, . daS Durdgehen, Ourdhdringen. 

perverse, adj. (adv. -ly.) vertehrt, tircfifeh, ver= 
Derbt, boje. [see perver't.] 

perverseness, same as perversity. 

perversion, 7. Die Verfehrung, Verderbung. 
perversity, 7. die Berfehrtheit, der Sigenjinn, 
die Berdevbtheit, 

perversive, adj. verderblid, verderbend. 
pervert, i. wertehren; verderben, verfithren. 
(Lat. per-vertere, “turn round ’.] 

pervertible, adj. leicht gu vertehren, ju ver- 
derben. 

pervious, adj. wegjam, offen, frei, durdhdring: | 
lid). (Lat. per-vius (via, ‘ way ’).] 

pest, n. die Beft, Seuche, Plage. [Lat. pestis.] 

pester, é7. bejchweren, beangjtigen, plagen, {O. 
Fr. em-pester (L. Lat. ee ‘fetter for 
binding horses in pastures ’) 

pestiferous, adj. peftilensiatifd), ‘venpete; Jig: 
verderblid). (Lat. pestyferus (pestis, * pest’, 
Jerre, ‘bear ’).] 

pestilence, v. dte Peftileng, Peft. 

etree adj. (adv. -ly.) peftifengialijd, peft- 
haft, anjtedend, verderblid. 


ftéren. 
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pestilential = pestilent. 

pestle, 7. die Miorjerteule, ber Stopel, [L. Lat. 
pestillum (pistare, « pound’). 

1. pet, n. das Hauslamm or Lamindhen, (Sdhoof-) 
Hundehen; der meeting das Rartelfind. (perh. 
Fr. petit, ~ small’ all 

2. pet, n. der Unwille, Verdrug. 

pet, tr. vergarteln. 

petal, nm. das Blumenblatt. 
‘leaf ’.] 

roe -lous, adj. mit Blumenblattern, blat- 
erig 

Peter, n. Petrus, Peter. 

petiole, n. dev Blattitiet, Stiel. 
(dim. of pes, ‘foot’).] 

petition, m. die Bitte, Bittidhrift, das Gefuch; 
| die Begehrungs- or es {Lat. 
petitio (petere, ‘seek, beg ’) 

petition, ¢. bitten, Be anhalten. 
for, jchriftlich einfommen um, fuppliciven, 

petitionary, adj. bittend; anbaltend, anliegend. 

petitioner, 7. der Suypplitant, Bittiteller, 
petrifaction, m. die Berjtetnerung; das Ber- 
fteinerte, Betrefact. 

petrification = petrifaction. 


{fr. pout.) 
[Gr. petalon, 


(Lat. petiolus 


petrify, é%. verjtetnern; fig. verharten. intr. 
yich verjtetnern, gu Stein werden. [Lat. petra, 
‘rock’, and -fy. 

petroleum, 2. dad Steinsl Petroleum. (Lat. 


petra, ‘rock’, olewm, * oi 

petticoat, 7. der Frauenz (ilnter-) Rock. 
government, die Weiherherrjdaft. [petty 
coat.] [power ’.] 

pettifog, intr. Hicaniven. (petty, and fog, ‘ have 

pettifogger, nm. der Sungendrejcer, Wirkelz 
advocat, Rabutlryt. 

pattifogsenys n. die Bungendrefeheret, Chicane, 
Rniffe 

pettiness, m. die Mleinheit, Unbetrachtlichfeit, 
Geringjugigteit. 

pettish, adj. (adv. -ly.) empfindlich, verdriep= 
lich, eigenjinnig. 

petty, adj. Elein, wingig, geringe, unbedeutend, 
(Fr. pettt.] 

petulance, -cy, . der Muthwille, die Hohn- 
neckerei ; Husgetaffendeit, 

petulant, adj. (adv. -ly.) muthwillig, bobn- 
necend; ausgelafjen. (Lat. petulans.} 

pew, ». der Rirehenftubl. [O. Fr. put, pot 
(Lat. podium), ‘high place ’.] 

pewter, . das (vermifdte) Zinn, verarbeitete 
Binn; ginne(r)ne Gerath. 

|phaeton, n. dev Phaton. 
‘shine ’).) 

phalanx, 7. dev PBhalany, [Lat.-Gr.] 

phantasm, 7. die Ginbildung, das Hirngefptnft, 
Trugbild. (Lat.- -Gr. phantasma, (phantazen, 
‘make visible’, pass. ‘appear ’).] 

phantom, 7. Dte healiaiag das Gejpenft; 


(Lat. (Gr. phaethein, 


Luftgebild. [== preced.] ‘ : 
pharisaic(al), adj. pharijaijey;  gteibneri{d, 
jcheinbheilig, heudplerifcy. Bick eke 
pharisaism, 7. dev Pharijaigmus; die Schein- 


heiligteit. 

pharisee, x. dev Pharifiier; Gleipner, Heudhler. 
(fr. Hebr.] 

pete peeing aa adj. (adv. 
tijd. . 
Pas maceutics, n. pl. die Bharmaceutif, 
pharmacy.| 

pharmacopeia, 7. die UArgeneibereitungslehre, 
Bharmacopsie.  [Gr. pharmakon, ‘drug’, 
poiein, ‘make ’.] 


-ly.) pharmacen- 


[see 


pharmacy 
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pharmacy, ”. die Pharmacie, Wryeneibercitung. 
|Gr. pharmakeia (pharmakein, ‘prepare 
medicine ’).] 
haro, 7. das Farojpiel. 
haros, n. der Pharos, Pharus, Leudtthurm. 
Gr. (Pharos, island with a famous light- 

ouse).] 5 

pharynx, n. die Salsrohre. [Gr] 

phase, phasis, 7. (pl. phases) die Phafe; der 
Durdfcheinende (rine) Sluayj. [Gr. phasis 
(phaein, ‘let be seen ’).] 

pheasant, 7. der Fajau, [fr. Lat. Gr.] 

peeeentey n. die Fajanerie. 

Phebe, 2, Phase, : 

Phenix, ”. Der Phonir. [Lat. pheniz.] 

phenomenon, x. (pl. phenomena) das Phano- 
men, die Grfdcinung. [Gr. phatnomenon 
(phainesthai, ‘appear ’).} 

phial, 7. da8 §lajchden, die Phiole. [Gr. phiale.] 

phil(o)-, in comp’s = friend of. [Gr. philos, 
‘loving, friend’, by elision phil.) _ 

philanthropic(al), avj. menjchenfreundlicd, phi- 
{anthropijd. ; 

philanthropist, m. ter Menjdhenfreund, Philan- 
throp. [Gr. phil-anthrdpos (‘ man’).] 

Paaatheeny, nm. die Menjchentiebe, Philanthro- 


pie, 
Philip, n. Philipp. 
philistine, ». dev Boyilifter. 
philologer, -gist, x. der Philolog, Spractun- 
Dig (adj. as n.). (Gr. philo-logos, (‘ speech ’).] 
philologic(al), adj. {pradtundig, philologija. 
philo-logy, 7. die Philologie, Spradtunce. 
philomel(a), n. Bhitomele, die Nachtigall. (Lat. 
Gr.] 
philosopher, 2. der Boilojeyy. 
mora 7 


Der Naturforfdher. der Woralijt, 


SittenleHrer. the —’s stone, der Stein der 
Weifen. [Gr. philo-sophos (sophia, +‘ wis- 


dom ’).] 
philosophic(al), adj. (adv. -ly.) philofopbifd, 
vernunftiwifjenfdaftlid ; mapig, enthaltjam. 
ee intr. philofophiven, denfen, fore 
en. 
philosophy, 7. die Bhilofophic, das Philofophem ; 
Dev philojopbifee Wurjus. natural —, die Na= 
turlebre, Bhyfif. moral —, die Cthif. 
phlegm, n. das Phleqmia; der wafjerige Sdleim 
(in der Lunge); jig. die (nattirliche) Trag heit, 
Ralte. [Gr phlegma, ‘inflammation ’.] 
phlegmatic(al), adj. (adv. -ly.) phleqmatijd, 
Sehletm ergeugend; fig. unempfindltd, gefiibl= 
los, falt. (Gr., ‘burnt’. 
phlogiston, n. das Pblogifton, der Brennjtoff 
pho! interj. pab! ab! ba! ob! eh! buh 
phenix = phenix. 
phonetic, adj. (adv. -ally.) phonetifd, lautbe- 
getchnend. (Gr. phénétikos phéné, ‘sound’).] 
phonetics, x. (pl. form.) die Phonetif, die Lautz 
lebre; Sdhalllebhre. 
phonetist, n. der Phonetift. 
phosphate, 7. die Phosphorusfaure. 
phosphite, . dag phosphoridtjaure Gal. 
phosphorated, adj. mit Bhosphor gefdwangert. 
phosphoresce, ind. phosphoresciren. 
phosphorescent, adj. phoéphorescirend. 
phospherescence, 7. die Phosphorescens. 


phosphoric, adj. den Phosphor betveffend, aus 
or(1t8). [Lat. (Gr. | 


Phosphor. 
phosphorus, 7. der Phosph 
phos, ‘light’, pherein, ‘bring ’).] 
photograph, m. die Photographie, das Cidhthild. 
[Gr. phos, ‘light’, graphein, ‘ write ’.] 


natural —, | 


photographer, 7. -phist, m. der Photograph. 
photographic(al), adj. photograpbijy. 
|photography, 7. die Photographie, Lichtbild- 
| ergeugungstunft. 

iphrase, n. Die Bhrafe, Redensart; der Uusdrud, 
Styl. -book, v. das Phrajen-Bud, (Fr. (Gr. 
phrazein, ‘speak ’).] 


phrase, ¢. augbruden, nennen. 
phraseologic(al), adj. phrajeologifd. 
phraseology, ”. die Phrajeologic. [see phrase. 


and -logy.] 

|phrenologist, n. dev Phrenolog. . 

phrenology, . die Bbhrenologie, Gdadellehre. 
(Gr. phréen, ‘mind’, and -logy-.] 

‘Phrygia, x. Porygien. ! 

|Phrygian, adj. phrygijd. . der Pbrvgier. 

heck ate phthisis, n. vie Sdhwindjudt. [Lat- 


| Gr.] 
phthisical, adj. jhwindfidtig. ; 
phylacteric(al), adj. Dentgettel betreffend. 
phylacter(y), n. dev Gedentgettel (ter alten Ju= 

| den); das Wngehange, Sauberjeichen, Amulet. 

| (Gr. phylakterion ( phylaktér, ‘ guard ’).] 
iphysi-, in comp’s and wordforms for Gr. phy- 
| sts (phyein, ‘bring forth’), ‘nature ’.]} 
|physic, m. die Meedigin, Arjeneifunde; Wrgenei- 

[see above.] 
physic, tr. Uryenci geben; curiven; purgiren. 

|physical, adj. (adv. -ly.) phyfif, natirlig, 
phofifaltyd; mediyinijd, beilfam. 

physician, v. der Phyfifus, Wxgt. [see physt-.] 

iphysies, rn. pl. die Bhufit, Maturlehre. 

/physiognomist, 7. Dev Bhyfiognom. 

‘physiognomic(al), adj. phyfioqnomifd. 

|\physiognomics, n. pl. die PHyfiognomif, Vite= 

| nentunde. 

physiognomy, 7. die Lhyfiognomif (Lehre); Phy= 
fiognomic, GSefidtsbuldung. [Gr. physto-gné- 
monia (gnonai, ‘know ’).] 

|\physiography, v. die Phyfiographie, Naturbe= 
bejcretbung. [see physi- and -graphy.] 

|physiologist, n. der Poyfiolog. 

physiological, adj. (adv. -ly.) phyfiologifd. 

|physiology, 7. die Bhyfiologie. [see physi- 

| and -logy.) 

\phytology, n. die Pflangentehre, Pflangenbe- 

| fehvetbung, Botani—. [Gr. phyton, ‘plant’, 

| and -logy.] 

pianist, 7. der Bianift. 

piano, adv. piano, gelinde, fhwad). [Ital. (Lat. 

| planus, ‘level’), ‘soft ’.] 

pianoforte, m. das SPianoforte, 
Piano. grand —, der Fligel. 
piaster, 7. der Piafter. [Ital. ptastra.] 

\plazza, 7. Der Gaulengang, die Pingza. 
* place ’.] 

pibroch, n. ein NriegSgejang (der Bergjdotten). 
[Celt.} 

\pica, 7. die Gliter; der wunderlide Mpypetit, dae 
Geltiften; die grobe (Cicero=)Sdrift.  [Lat. 
‘magpie ’.] 

pick, tr. (or intr.) yiden, hacen; ftocern; 
eke pfluden; nagen; Iejen, faubern; aufe 
ucen; ausjuden; beftehlen. -— a lock, ein 
Schlof mit einem Dietrid) aufmaden. — one’s 
pocket, cineim die Tajden durdjuden, befteh= 
len. —aquarrel, Sandel or Zant anfangen. 
— wool, Wolle fchiepen, fortiven, — out, aus= 


Fortepiano,, 


[Ital., 


lefen, ausmablen; bernebmen. — up, auf= 
lefen, auffammeln; jammeln. 

pick, n. der Spighammer; Gpief. -axe, no 
die Pide, Spiga 


ct. 
|picked, adj. ereaciah fpibig. 


pickerel 


ae 
ickerel, . der Grashedht, Eleine Hecht. [dim. 

Fess the heh] sei eat 
picket, n. bda8 Piquet, die Felbmache; die 
Stange, der Pjahl; das Biauetfpiel. [Fr. pr- 
quet (pique, *pike’).)} 

picket, tr. einpfablen; ein Siquet ftationiren. 
pickings, 7. p/. da8 Weggelefene. 

pickle, n. der Potel, die Galsbrirhe , das Cinge- 
potelte. vulg. der Zuftand. as: a pretty —, 
{done Befdheerung or Gejdichte. be in a sad 

, in Moth fein, vaulg. im Quarfe ftecten. 

-herring, 7. dev Potelbaring, Sanswurft. 


pickle, tr. poteln, emnjaljen, emmlegen. 
picknick, picnic, ~. das 3ujhupmahl, dev 
Pideni¢. [uncert. deriv’n.] 

Pictorial, ad. von Malern, malerifd. [see 


next.] 
picture, %. da8 (Ocl-) Gemalde, Bildnif, Bild; 
die Schulderung. -frame,7. der Gemalderahmen. 
(Lat. pictura (pingere, ‘ paint ’).] 
picture, ¢r. malen, abmalen; jig. {hildern. 
to yourself, ftelle dir vor. 
picturesque, adj. (adv. -ly.) malerijd, pit- 
toresft. [see above.] 
picturesqueness, ”. der (das) malerifche or ypit- 
toreéfe Effect (Wusfehen), das Pittoreste. 
1. pie, m. die Pajtete. [contr. of Dutch Pas- 
ter (pee paste).] 
2. pie, n. die liter. [Fr. pie (Lat. pica).} 
piece, . da8 Stick; die Kanone; Flinte; das 
Weinfak, Sticfap. a — of bread and butter, 
ein Butterbrod. — of money, das Geldftitct. 
by the —, nach dem Stiicfe, ftiicweije. — by 
—, Stic fiir Stic. a — of news, eine Neuig- 
feit. a—, dad Stic, ein Sever, eine Fede, ein 
Yedes. allof a —, von einem Stic, pon einer 
Art, gleichartig. tear in (to) pieces, jerreifen. | 
fall to pieces, in Gtucfe (entgwei) fallen. take 
to pieces, fticineife vornehmen, Zergliedern. 
-meal, adv, {titdweije, einjeln. -mealed, adj. 
in Heine Stide gerthetlt, gerftiict. (Fr. piece 
(uncert.).} “ 
piece, ér. {ticen, flicen, anjegen. intr. verbun- 
den fein, foliepen, pafjen. — out, ausrecen, 
verlangern. — up, auffliden, anftircen. 
piece-less, adj. ganj, aus einem Stitce. 
pied, adj. jcecig, gejdectt, bunt. — horse,| 
die Schecle, [ pte, party-colored bird.] 
Piedmont, 7. Piemont. 
Piedmontese, 7. dev Piemontefer. 
montefijd. 
pier, . der Pfeiler, Britfenpfeiler; (Webhr-)| 
Damm; die Pfofte. glass, nm. der Pferler-| 
fpiegel, Triimeaujptegel. -table, 2. der Pfet=| 
lertijd, Driimeautiyd. [Fr. pierre, ‘stone ’.] 
pierage, 7. da8 Dammmgeld, Kaygeld, Ufergeld. | 
pierce, t. (07 intr.) ftechen; Durdftechen, dure): | 
bohren; durchdvingen; riihven. [Fr. percer.] 
piercing, adj. (adv. -ly.) Duradringend, jdharf; | 
eindringlich; rubrend. : : ‘ | 
pietism, m. dev Pietigmus, die Frdmmelei. [see 
piely | 
pictist, 7. der Pietift, Frdmmler. 
pietistic, adj. pietiftija, fvommmeind. fee 
piety, z. die Frommigkeit, Gottedsfurcht; (find=| 


adj. pie- 
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fiche) Liebe; Chrfurdt. [Lat. pietas (pius, 
* pious ’).] ; ‘ 

pig, ~. dad Fertel; Schwein; dte Neulde, der 
log. -iron, m. ohetjen. -sty, %. der 

Sdhweinftall. -tail, m. dev Zopf. 

pig, tnér. ferteln, werfen. 


pigeon, n. die Taube. -cove = -house. -hole, 
n. das Taubenloch; fleine Fach (fur Schriften); | 


10* 


pinch 
Kammerfpiel. -house, n. das Taubenhaus, 
der Taubenjdlag. [Fr. (Lat. pipio, ‘young 
bird’, fr. pipire, ‘chirp, pip’).] 
piggish, adj. \chweinijd). 
pigment, m. die aufgetragene Sarbe, Gchminte. 
[Lat. pigmentum (akin to pingere, * paint,’).] 
pigmy, -mean, see pygmy etc. 
pike, n. die Bife; Spike, der Stachel; der 
Hecht. -man, nv. der Pielenierer, Langentnedht. 
[root pik (pic), both Rom. and Germ.] 
piked, adj. jugejpigt, fpigig. 
Wieiler, (Lat. pila- 


pilaster, n. dev Bilafter, 

strum (pila, * pillar’).] 

pile, m. der Bfaht, Grundpfahl; Spikpfavl; 
die Rehrieite; der Revers. -driver, -engine, 
n. der Nammblod. -work, x. das Pfabhlwert, 
die Verpfabhlung. [Fr. (Lat. pila, ¢ pillar ’).] 

2. pile, m. der Saufen, die Maffe; das (maffenz 
hafte) Gebaude; die (woltaijce) Gaule; (fun- 
eral —) ber Gcheiterhaufen: pl. see piles. [Fr. 
(Lat. pila, *ball’).) 

3. pile, 2. da8 Haar, Raudhe (see raud). (Lat. 
pilus, ‘hair ’.] 

pile, @. haufen, aufhaufen. 
peln, aufftellen, aufidisten. 
pileated, adj. aufgejtilpt, butformig. 

piles, pl. die goldne Uder, Hamorrhoiden. [Lat. 
pila, ‘ball’: see 2. pile.) 

pilfer, ¢7. (or intr.) maufen, ftehlen. [see pelf.] 
pilferer, 2. der Dieb (im Kleinem), Maufer. 

pilgrim, 7. der Pilger, Pilgrim, Wanderer. 
(Provenz. pelegrin, fr. Lat. per-egrinus (ager, 
‘field ’), ‘ toreigner ’.] d 

pilgrimage, x. die Pilgerjdaft, Wallfabhrt, 
weite Jreife. 

pill, . die Bille. (Lat. pita, ‘ball ’.] 

pillage, . dad Pliindern, die Plinderung; der 
Raub. [Fr.] 

pillage, &. plundern, rauben. 

pillager, . der Plinderer, 

pillar, 7. dev Pfeiler, die Gaule; fig. Stige. 
[L. Lat. pilare, Lat. pila.) 

pillared, adj. gefault; jaulenfirmig. 

pillory, ». der Branger, dads Halseijen. (Fr. 
pilort (uncert.).] 

pillory, ¢7. mit dem Branger beftrafen, an den 
Pranger ftellen. 

pillow, 7. da8 Kopfftifjen; der PFfiihl. -case, x. 
Riffentibergug, die Miffengiede. (Lat. pulei- 
nus. 

pillow, ¢r. auf ein Riffen legen. 

pilot, 7. der Pilot, Lotje, Steuermann; fig. 
Der Mentor. -boat, m. die Lotfenbarfe, das 
Lotjenboot. [Fr. pilote (perhaps Dutch 
pijloot, and akin to Germ. petlen, ‘sound’, 
Yoth, ‘plummet ’).] 

pilot, tr. lotjen, fteuern. 

pilotage, 7. die Yotjengebiibr. 

pimp, 7. der Ruppler, Suremmirth. 


— up, (aufz)ftem= 


|pimp, @”. fuppeln. 


pimpernel, pimpinel, . die Pimpinefle.  [fr. 
Lat.] 

pimple, 7. die Finne, da8 Blasden 

pimpled, adj. finnig. ' 

pin, 7. die (Stect=) Nadel; der Nagel, Pyloc, die 
Gechraube; der Griffel; Megel.  -case, xm. die 
MNadelbiichje. cushion, v. das Nadelfiffen. 
-maker, 7. der Nadler. -making, 7. das 


Nadlerhandwerf. -money, ”. das Madelgeld. 
pin, @. jtecéen, heften, anhejten. — down, fejt- 
maden, binden. — up, auffteden, aufichirzen. 


pincers = pinchers, — 
pinch, ¢, (97 intr.) Eneifen, Enetpen, Hemmen, 


pinch 


quetjden; prejjen, Dritcen, Darben, tnicdern. — 
off, abfnetpen, abjwicen. pinched with 
hunger, vom Spunger geplagt. 

pinch, n. der Kniff, Knipp, Zwick; die lemme, 
Noth; der Drud, — of snuff, pte Prieje La- 
bat. be at a—, in der Klemme jein. 
pinchers, m. die 3abhnjange, der Peltcan; 
die (Rnetp=)Zange; slauen, 

pine, x. die Fichte, dev Fichtenbaum. 
n, dev Fichtenapfef, die Wnanas. -grove, n. 
der Fichtenwald, Fictenhain. -martin, 7. der 
Kicfermarder, der Baummarder. -tree, 7. der} 
Reo ee {Lat. pinus.] 

pine, intr. fic) abbarmen, tich gramen (at, uber); 
trauern; fid) jehnen, jd)uiachten (for or atter, 
nad), — away, vor Grain vergeben. | 

pinion, 7. die Fligelipige; Gchwinge, der Flu- 
gel; der Friebel; pl. die Handjefjeln.  [Lat. 
pinna, ‘feather ’.] 

pinion, 4. die Gliigel binden or lahmen; (die 
Hande auf den Mitcen) binden, feffeln. 

pink, z. das fleine %uge (only in comp’s); die 
Nelfe; (— color) YMelfenfarbe, das Blaproth;| 
das Bortreffliche, die Spike, der Gipfel; die 
Pinte (Schiff); Griindling. -eyed, adj. Ming= 
aiugig. 

eee tr. aughaden, ausjchneiden, dDurchjtechen. 

pinnacle, 7. dev Spigthurm eines Gebaureé, | 
die Binne; fig. die Spike, Dev Gipfel. (Lat. 
pinnaculum (pinna, ‘ feather ’).] | 

pinnacle, i. mit Thiirmen or Sinnen or 
Gipfeln verjehen or jchmiicen 

pint, 7. dte (englijche) Binte, balbe Manne. 

pioneer, 7. dev Pionier ; Gchangengraber; | g., 
Babhnbrecher, [Fr. pionnier (Lat. pes, ‘ foot’), | 
orig. ‘ foot-soldier ’.} [pius.] | 

pious, adj. (adv. -ly.) fromm, religios. [Lat. 

pip, intr. piepen, pfeifen (wie cin Vogel). 

pipe, n. die Pfeife; Tabakspfeife; Mobre; die 
Luftrdhre, Keble; die Pipe (das lange (Wein=] 
Fah). wind—, die Luftrdohre. 

pipe, &. or intr pfeifen, quieter, fdyreien. 

piper, 7. der Pfeifer, Gacpfeifer. 

piquancy, 7. das Stechende, Beifende. 

piquant, adj. (adv. -ly.) ftedend {charf, 
beipend. [Fr. (piquer, * prick ’).] 

pique, n. ber Groll, Sngrimm, die Empfindlidh- | 
fett; Der Punft; das Geliijte. [see preced.] 

pique, ¢. reigen, auffordern; bethend fticdeln, 
heleidigen. 

piquet, m. Das Biquetfpiel. [see picket.] 

piracy, m. die Geerduberei; Musjdreiberet, 
der Iadjdruck. 

pirate, n. der Seerauber, Nauber; Ausfehreiber. 
[Gr. petratés (peirdin, ‘attempt ’).] 

pirate, intr. Secrauberet treiben. tr. ein Plaz 
giat (einen Literarijcden Diebjtabl) begeben, aus- 
\chreiben. 

piratical, adj. (adv. -ly.) (fee=)rauberijd. 

pisces, . die Fijde. [Lat.] 

pismire, 2. die Ameije, Seidameife 

piss, ”. Der Uvin, Sarn. 

piss, id. Waffer lajjen, barnen. 

pistil, m. die Piftifle, [N. Lat. (Lat. pistillwm, 
‘pestle ’).] 

pistol, n. die Biftole. -shot, n. Piftolenfeuf. 
a (uncert., perhaps ‘from Pistaja’, 


pistole, n. die Piftole (Goldmiinge). (Fr. (un- 

cert., perhaps It. piastruola, ‘small 
taster) 

piston, m. der Stempel; Pifton. 
Rolbenftange, oe 


-apple, 


i 
| 


“rod, 7. vic) 
(Fr. (Lat. pinsere, ‘ pound’).}| 
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pit, m. Die Grube; Hoble, Tiefe, der Deid); dag 
Grab; ver Abgrund; Kampfplag (beim Sabnen- 
gefecht), die Bihne; das Parterve. — of the 
stomach, bie Herzqrube. -coal, n. die Steinz 
foble. -fall, m. die bec hase alle. -saw, 
n. die Brettfage, Blodjage. 

pit, tr. Gruben or Grubden maden, ldchern; 
entgegenftellen (von Gegnern). 


pit-a-pat, adv. tid tact, Elipp flapp. mn. dad 
Rlopfen; Trapyeln. [imit.] 

1. pitch, 2. Das Pew. -black, adj. pedhidiwar;. 
-coal, n. die Perhiftein-)foble. -dark, adj. 
ftocfinjter. -pipe, z. die Stimmpfetfe. -pine 
eh nm. die Pechtanne, Harjtanne. (Lat. 
pix. 

2. pitch, n. der Gipfel, die Spike; Stufe, 
Grab; Donftufe. to the highest —, auf das 
Yeuferfte. -pipe, 2. die Stimmpfeife. [akin 


to peak.] 

1. pitch, ¢r. pithen; verpichen; fawaren. — a 
ship, ein Giff theeren. 

2. pitch, t7. or intr. jhleudern, werfen (von unten 
nad oben); pflaftern, befejtigen, fteden, auf- 
fdhlagen; beftimmen; fic) lagern; fturgen, fchte- 
fen; fic ntederlajjen. — a camp, ein Lager 
aufidlagen. —upona thing, fic fir etwad 
bejtimmen, etiras wablen; auf etwas treffen. — 
upon a day, einen Lag feftjegen. a pitched 
battle, etne regelmapige Gdladt. -fork, n. 
dte Heugabel. 

pitcher, 7. der (Wafjer-)Krug; die Brecddftange, 
Sade. [O. Fr. picher: akin to beaker.] 

pitchy, adj. pechiqg; pedidt; vechjchwar; 

piteous, adj. (adv. -ly.) erbarmlich, flaglicd, 
traurig; mitleidig. [see pity. | 

pith, 2. Das Mark; jig. Snnere, der Kern. 

pithiness, 7. die marfige Bejdaffenheit, Starte, 
Kernigteit. 

pith-less, adj. marfloé, fhwad, fraftlos. 

pithy, adj. (adv. -ily.) ternig; martig; fraftig. 

pitiable, adj. erbarmlich, armielig, elend. 

pitiableness, 7. Die Grbarmlichlett, Urmjeligéeit. 

pitiful, adj. (adv. -ly.) erbarmlid, tlaglic, 
elend, traurig; veradtlid. 

pitiless, adj. (adv. -ly.) unbarmbergig, gefihl- 
{o8, unbemuleidet. 

pittance, 2. die Portion (in loftern); der fleine 
Theil. das Wenige, Bishen. [Fr. pitance, 
see pily.] 

pity, 7. Das Mitlerd, Grbarmen, 
—on, Mitleiden haben mit. for —’s sake, 
um Goties Willen. itisa—, es ift Schade. 
(O. Fr. pité (Lat. pielas, * piety’). 

pity, z. bemitleiden, bedauern; jich erbarmen. 

pivot, m. der Sapfen, die Ungel, der Sdhwen-z 
fungspuntt, [Fr.] 

pix = pyx. : 

placability, 7. die Verjohntidfteit. 

placable, adj. vevfibnlidh. (Lat. placabilis 
(placare, ‘make quiet or placid’). 

placard, 7. da8 Blacat, Der AUnjdlaggettel. [Fr.] 

placard, ¢. (mittelft WUnfchlags) dfyentlic) be= 
tannt maden, anjdlagen. 

place, ”. der Blak, Naum, Ort, die Oertligfeit; 
Stelle; dev Mang, Stand. of this —, von 
Hier, (all-)hter; biefig. of that —, yon dort, 
Dortig, Dajig. at this —, hier (befindlich), bie- 
figen Ort, at your —, bei Shnen, auf Shrem 
Plage, Dajelbft, dort. in the first —, 3uerjt, 
guvorderjt. in some —, irgendwo, give —, 
den Rang lafjen, weichen. take —, Plats qrei- 
fen, €tatt finden, [Fr. (Lat. platea, ‘strect, 
yard ’).] 


take (have) 


2 


place 


2 


a 


ff 


plea 


tplace, é7. jtellen, jeben, legen; anbringen. 

placenta, n. Der WlutterEuchen, die Machgeburt. 
{Lat., ‘cake ’.] 

placid, adj. (adv. -ly.) mild, fanft, rubig, 
fromm. |[Lat. placidus, ‘ pleasing ’ etc.] 

placidity, n. die Ntiloe, Ganftmuth, Rube. 

plagiarism, 7. da3 Blagiat ; ber Gedantenraub, 
Die Musfchreiberet. 

plagiarist, n. der Blagiaring, 

plagiary, . der Plagiarins, literarijche Dieb. 
adj. ausjdretbend. [Lat. plagiarius, < kid- 
napper ’.]} 

plague, 7. die Pejt, Geude; Blage, das Web. 
plague, 7. anjtecten, verpeften; plagen, peini= 
gen. [Lat. plaga, ‘blow ’.] 
plaguys adj. (adv. ~ily.) untleidlich, Laftig, ver- 
teufelt. 

plain, adj. or adv. (also adv. -ly.) eben, gleich, 
glatt; flac, platt; fcblicht; einfach; rein, wabr; 
offen, ehrlid); flar, deutlich. make —, ebenen; 
deutlteh machen. in — terms, rund heraus. 
— truth, die reine Wahrheit. speak —, deut- 
lich jprechen, gerade heraus jagen. -spoken, 
adj. ehrlicy, gerade. -work, 7. die (Weip-) 
MNAtherei. [Fr. (Lat. planus).] 

plain, n. die Ghene, Flache; das Sdhlachtfeld. 

plain, tv. ebenen, gleich machen. 

plainness, 7. bda8 Ghene, Flache; Cinfache; die 
Geradbeit, 

plaint, 7. die Rage, Befdwerde. [O. Fr. (Lat. 
plangere, ‘lament ’).] 

plaintful, adj. immer flagend. 

plaintiff, . ber Slager, die SKlAgerin. 
plaint.) 

plaintive, adj. (adv. -ly.) flagend, jammernd; 
tlaglic. 

plaint-less, adj. one Rage. 

plait, n. die Falte; Flechte, der Zopf. 

plait, ér. falten; flechten; verfledten. F 

‘plan, 7. der Plan, Cntwurf. [Fr. (Lat. planus, 
‘level, plain’).] 

plan, ér. einen Plan machen, entwerfer. 
planchet, . der Scrotling, die Weitngplatte. 
plane, adj. eben, flach, m. dte Blache; der Spo- 
bel. -iron, 2. das Sobeleijen. 
plane, é. ebenen, glatten; hobeln, behobein. 
planet, 7. der Planet, Wandelftern. [Gr. plane- 
tés (planasthat, ‘ wander ’).] 
planetary, adj. planetarijd ; 
ivvend. 

plane-tree, n. bie Blatane. [Fr. plane, Lat. 
platanus (Gr. platus, ‘broad’, viz. leaves). 
planimetry, n. die Planimetric, Flachermey- 
funft. [Lat. planus, ‘plain’, Gr. metron, 
‘measure ’.] fp 
planish, ¢7. platt fchlagen; glatten; planiven. 
[see plane.) Ske ° 
planisphere, v. da8 Blanijphirium, dev Plani- 
glob. [see plane and sphere. ] ; 
plank, n. die Plante, das Brett; die Pfofte; 
das aufbrett. [Lat. planca.) — 

plank, ¢r. mit Bohlen belegen, dtefen, 
plano-concave, adj. planconcav, 
plano-convex, ad. planconver. eS 
plant, 7. die Bflanze, das Gewhds; dev Sek- 
ling. [Lat. planta.] 

plant, é. (or intr.) pflangen, jegen; aufpflan- 
en; fig. einrichten, anlegen, ftiften, 

plantain, x. (— tree) dev Pijang, die Paradies- 
feige. [Fr.] : 

plantation, 7. daS Pflanzen, die Pflangjchule, 
Wnlage; Wnfiedelung, Colonie, die Grindung, 
Stiftung. [Lat. plantatzo,] 


{see 


fid) dvehend; 


[Lat. planus.) 


‘planter, 2. der Pflanger, AUnbauer, Colonift; 
Stijter. 
|plash, 7. die Pfiige, Lahe; Flecte. 
|i. plash, intr. platidern; anfeuchten. 
2. plash, t. Sweige flechten; befchneiden, Fappen. 
[O. Fr. plassier (Lat. plectere, ‘ twist ’).} 
plashy, aj. jumpfig, jclammig. 
plasm(a), 7”. das $Blasma, 
‘mould ’), ‘mould, form ’.] 
plaster, 7. Da8 Pflafter; der Wortel, Gips. 
of Paris, der Stud, feine Gipsmortel. [O. Fr. 
pla(i)stre (Gr. plassein, ‘mould’).] 
plaster, ¢. ein Pflafter auflegen; berappen, 
gipjen, abpugen. — over (/ig.), wbertiimden, 
bedecfen, 
plasterer, 7. dev Gipfer; Stucaturarbeiter. 
plastic(al), adj. plaftija), bildend, fchipferifd). 
(Gr. plastikos (plassein, ‘mould’).] 
plat, adj. (obsol.) flach, pflatt. n. 
ground) das Stic Land; die Matte. 
platane = plane-tree. : 
plate, m. die Platte; der (copper or steel —, 
RKupferz or Stabl-) Stich; Teller; das Dijeh- 
he vevarbettete Silber; dte Mujtung; der 
Sinjag, die Ginlage; der Silberpfennig. [O. 
Fr. (fr. Germ., akin to plat).] 
plate, ¢7. plattiven, belegen; gu Bled) (dunn) 
}ehlagen; pangern. 
plat-form, 7. der platte or flace Gegenftand, 
Die Plattform; die Rednerbihne; der Giyen= 
hahnjoller; die Derraffe; das obere Berdect, 
platte Dad; (Am.) das politijdhe Programm, 
die Nivdenverfaffung. 
platina, 7. die Platina. [Sp. (plata, ‘silver ’).] 
platonic, -cal, adj. platoni 
platonism, ~. die platonij 
Syftem des Plato. 
platonist, 7. der Blatonifer. 
platoon, 2. das Peloton, die Notte (Soldaten). 
{Fr. peloton (Lat. pila, ‘ball ’).] 
platter, 2. die (jlache) Gehirjjel; dev Weber, 
Hlechter. [Itoh Fett. 
plausibility, m. die Scheinbarfeit; Wabhricein- 
plausible, adj. (adv. -bly.) (Aufperltch) gefale 
lig on itbergeugend; fchetnbar, mabrychetutic). 
(Fr. (Lat. plaudere, ‘applaud ’).] 
play, &. (or intr.) fpielen, fchergen; beluftigen; 
| vorftellen; fpielen Lafjen; jid) bewegen. — the 
fool, fic) albern jtellen. — the hypocrite, 
heucheln, — a game ov set, eine Partie jpielen, 
— tricks, Geyelmerei treiben, fchatern. 
fair, ebriic) fpielen. — a part, cine Molle 
jpielen. —at cards, at dice, Rarten, mit 
Wirfeln fptelen. — away, verfptelen. 
upon (on) an instrument, auf einem Jnftruz 
mente jpielen, — upon one, einen zum Bejten 
haben, aufgtehen. — upon words, mit Wor- 
ten fpielen. s 
play, ~. da8 Gypiel; Gchaufpiel; die Romdvdie; 
VBelujftigung; das Shun; Verfahren; die Wir- 
fung; Ynregung. foul —, dad falfchhe Spiel, 
die Schhelmerei. give one fair —, einen redht= 
lich behandeln. -bill, 2. dev dau roeae| iia 
-fellow, -mate, 7. der Mitfpteler; SGpielfame- 
rad, Gejpiele. -thing, . das Spielwert. 
player, 7. dev Spieler; Echaufpieler; Vandler; 
Poffenreigper. 
playful, adj. (adv. ~ly.) 
muthwilfig. + or 
playfulness, . dic Spicleret, Schershaftigteit. 
plea, m. Der Medtshandel, PBrogeh; die Berthet= 
digungsrede; Ginrede; Ausrede; Borjtellungs 
(0. Fr. plaid (Lat. placttwi, ‘ opinion ’).] 


(Gr. (plassein, 


(— of 


i. 
He Philofophie, das 


fpiefend, fcherghaft, 


plead 
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plumy 


plead, &. (07 intr.) 
maden; anfubren, vorfdiigen; progejjiven, ftret= 
ten, ~—acause, einen Brogep (als Wovofat) 
iibren. — guilty, bie Stlage anerfennen. 
ignorance, fic) imtt Unwiffenheit entiduldigen. 

pleader, . ber Bertheidiger, Wovofat; Gegner. 

pleasant, adj. (adv. -ly.) angenefm; munter, 
jroh, vergnigt. [see please.} F 

pleasantuess, 7. die Unnehmlidfeit, Lebhafteg- 
Feit. 


pleasantry, ~. Die Quftigkeit, Frohlidjfeit; der 


Scherj, Spap. — 
please, tr. (or intr.) gejallen, vergnitgen, erz 
gogen; befriedigen; belieben. if you —, wenn 


e3 Yhnen gefallig ijt. only to — you, 
bof aus Gefalligteit fir Gie. — to enter, 
belieben Gie Hinein gu gehen. I am not 


pleased with it, e8 gefallt mir nidt. 
be pleased, {chmer gu befriedigen; munderlic, 
launij4. be pleased to sit down, id) bitte, 
fegen Gie fic). [Lat. placere.} 

pleasing, odj. (adv. -ly.) gefallig, angenehm. 

pleasurable, adj. (adv. -bly.) angenebm, er- 
goglich, veigend. 

pleasure, 7. Das Vergniigen, die Luft, Freude; 
der Gefallen, die Gefalligteit; das Belieben, der 
Wille, take — in, (fein) Vergnigen haben an. 
at —, nad) Willfiir, nad Belieben. at his 
(own) —, nad feinem Belieben. -boat, n. das 
Lujtboot. ground, 7. der Luftplag, Rajen- 
plag, die Wnlagen. [Fr. plaisir (Lat. placere, 
* please °).] : 

plebeian, 7. der Biebejer, gemeine Mann. ad. 
unadelig, bitrgerlich; gemetn, pobelbaft. 
plebeius ( plebs, ‘the common people ’).} 

pledge, v. dad Pfand, dite Bitrg}chayt, Grcher- 
Heit; dev Birge; das Sutrinfern; der Befcheid. 
hold in —, al3 Unterpfand baben. 
—, verpfanden. [O. Fr. (L. Lat. plegire, pile- 
vire, Lat. prebere, ‘ offer ’).] 

pledge, %. werpfanden, verjegen; gufichern; gue 
trinten; einem Befcheid thun. 

Pleiades, x, die Plejaden, da& Siebengeftirn. 
[Lat. Gr. (plein, ‘sail’: prob’ly as the 
sailor’s guides).] 

plenary, ad. vollig, wolfftandig, vollfommen. 
— indulgence, Dev vollfommene Wblap. [Lat. 
plenarius (plenus, ‘full’).] 

plenipotence, -cy, . Die Vollmadht,freie Hand. 

plenipotent, adj. bevollinadctigt. [Lat. ple- 
nus, ‘full’, potens, * potent ’.} 

plenipotentiary, ad. mit voller Madt ver- 
fehen, bevollinachtigt. . Bevollmadchtigr (ad. 
asn.). [see preced.] 

plenitude, mv. die Fulle; Vollftandigfeit; Voll- 
blitigfeit. [Lat. plenitudo (plenus, « full’). 

plenteous, adj. (adv. -ly.) voll, iiberfliifjig, 
reich, ergiebig, frudjtbar. [see plenty.] 

plenteousness, ”. die Fille, Crgiebigfert, Reid= 
lichfeit; der Meberflup. 

plentiful, adj. (adv. -ly.) iiberfliiffig, reidlich, 
frudtbar, 

plenty, v. die Fiille, Menge, der Ueberflug. in 
—, retehlich, im Ueberflug. [Lat. plenitas ( ple- 
nus, ‘full’).] 

pleonasm, n. der Pleonasmus. [Gr. pleonas- 
mos (pleonazein, ‘be more than enough’).] 

plethora, v. die Bollbliitigfeit, Plethora. [Gr. 
plethdreé ( pléthein, ‘be full ’).] 

Lie eg adj. woll\ajtig, vollblitig, pletho: 
rij. 


pleurisy, 7. dag entgiindliche Geitenftechen, Pere 
refie, [fr. Gr. pleura, ‘rib’.] Bee 


cu 


hard to. 


[Lat. | 


put in} 


(vechtlich) erdrtern, aus |pliability = pliableness. 


pliable, adj. (adv. -bly.) biegfam, gef[dmeibdig ; 
weich, folgjam. [Fr., see ply.] seed: 
pliableness, n. Die Viegjamteit, Gefdmeidigteit, 
| Weichert. 

|pliant, (adv. -ly.) = pliable. ; 
ipliers, n. pl. die Sange, Drabhtsange, Bieg= 
gange. [see ply.] 

plight, i. verpfanbden, (anz)geloben. 

plight, n. bag Bfanbd, die Burgfdaft; ber (un= 
jidhere or gefabrliche) Sujtand, das Bejinden. 
in a bad —, ungejund. in a woeful —, in 
einem jammerlidben Zujtande. [akin to Pflidt.] 
plod, zntr. fic) anftrengen, fid) plagen; uber= 


mapgig ftudiren. ; 
plodder, 7. der unverdrofjen Urbeitende; 
Gribler. 

1. plot, n. daS Pilabden, der Fle; Cntwurf. 

2. plot, 7. bas Gomplott, die Perfhworung 


Gntrigue, der Knoten (in etnem Sehaujprele) 5 
die Erfindungstraft. [abbr. of complot.] 

plot, tr. (or inér.) entwerfen; cin Gomplott 
machen, fich verfdworen; Mante fcmieden; anz 
fpinnen; vorbaben. treason, Werrath 
jcmieden. 

plotter, mn. der Raniemacher, Meuterer; Crfine 
Der, Urheber. 

plough, n. der Pflug; jig. der Ueferbau; der 
Nuthhobel. -boy, nm. der AWcterjunge; grobe 
Menfh. -land, nv. der Pflug Landes; das 
Acerland. -man, nv. der Prluger; Landmann, 
Bauer. -share, nv. die Pflugidar. 

plough, ¢7. pfliigen, acern. — up, auspfliigen, 
aufavaben. 

plover, . ber Kibig, Bradvogel. 
‘rain-bird’.] 

pluck, ¢. pfliiden, abreifen; rupfen, raufen, 


[Fr. pluvier,, 


reife. — asunder, enigivcireipen, gerretpen. 
— down, niederretfen. — off, abpjliiden, aus= 
rupfen. — up, aufgtehen; ausreipen;, jig. er= 
heben. 


pluck, x. der 5ug, das Supfen; die Mufmunter 
rung, der Muth. 

plug, 7. der Pflod ; Pfropf. 

plug, ¢. verjtopfen, gupfliden, einfeilen. 

plum, 7. die Pflaumte ; Hojine; Korinthe. -pud-. 
ding, ”. der Mofinentlop. -tree, n. der Bwlau- 
menbaum, 

plumage, . da8 Gefieder; ber Federbujd. [Fr. 
(see piume).} 

plumb, . das Blei, Bleiloth. 
jentredyt, lothrecdht, gerade. -line, v. dite Bleiz 
fcynur; Das Loth. [Lat. plumbum, ‘lead ’.] 

plumb, @. das Bleiloth werfen, mitt dem Bleiz 
loth ergriinden; Lothredt madden. 

plumber, ”. der Bleiarbeiter, Bleigieper. 
plombier (Lat. plumbum, ‘ lead ’).] 

plumbery, 2. Dic Sletarbeit. 

plume, 7. die Seler,Hutfeder; der Federbujdh,; das. 
Ehrengeichen, Dev Stoly, (Fr. (Lat. plwma).j 

plume, é. feine Federn pugen; aufftugen; auf- 
jegen, anjtecten; abfiedern. 

plummet, ”. da& Bleiloth, ber Bleiwurf; die 
Bleiwage. [fr. plumbet, see plumb.} 
plumose, -mous, aaj. gefiedert, federig; 
Federn, federtdht. [see plume. 

plump, adj. (adv. -ly.) fleifchig, dict, fett und 
rund; rund heraus, gerade heraus, 

plump, é&. (07 intr.) aufblajen; maften; Ddid& 
werden; plumpen. 

La sar n. die Fletjchigkeit, Beleibtheit,, 

icfe. 
\plumy, adj. febderig, geftedert. [see plume.] 


adj. bleiredt, 


[Fr- 


wie 


2 


plunder 


2 


ad 
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police 


plunder, i. plundern, rauben. 

plunder, 7. die Beute, der Jlaub. 

plunderer, n. der Beutemacher; Pliinderer. 

plunge, tr. (or intr.) tauchen, fenten; ploglid) 
eintaucen, binabftiinjzen; jinfen. [Fr. plonger 
(Lat. plumbum, ‘ lead’). ; 

plunge, 7. das Gintauden, Sinten; der pliglice 
Sturj. to take a —, fic) ftigen. 

pluperfect (— tense), n. bas Piusquamper- 
fectum. [Lat. plus, more’, penfectus, * per- 
fect’. 

plural, adj. mebr, mebrfad. 
n. Dev Plural, die Mehryabhl. 
(plus, ‘more’). 

Lenses n. die Mehrheit; Mebhrjabhl, Piura- 
Mat. 

plus, adv. plus, mehr. 

plush, n. der Plijd. 
pilus, * hair’).] 

pluvial, -ious, adj. regnig, vegnerijd, regenhaft. 
[Lat. pluvialis (pluvia, ‘rain ’).] 

pluyiai, 7. der Chorvod, das Pluviale. 
ply, ¢. (o7 intr.) fatten, fich biegen; (un 
anliegen; fleipig iiben, treiben, ellegen, Ue) bez 
fleibigen; anjtrengen, ftreben. — one’s oars, 
aus allen Sraften rubern. [Fr. plier (Lat. pli- 
care, fold’).] 

ply, v. die Falte, Wendung, Form, der Hang, 
Die Neigung. 

plyers = pliers. : 

pneumatic, -cal, adj. pneumatifd;  tuftig; 
geiftig. — pump, die Luftpumpe. [Gr. pneu- 
matikos (pneuma, ‘ wind, breath ’).| 
pneumatics, ”. pl. die Pueumatif, Lujtmeptun{t; 
Seifterlebhre. 

pheumonia, 7. die Lungenjucht, Bruftentgiine 
dung. (Gr. pneumén, ‘lung’, fr pnewma, 


‘breath ’).) ; 
poach, ¢r. (durch-)jteden; vauben, plindern; 
elinde focjen. poached eggs, weid)gejottene 
ier. [fr. pocher.} 
peachy, adj. fumpfig, feudjt (vom Lande). ; 
pock, m. die Pode, Blatter. — mark, die 
Blatternarbe, Poctengrube. 
pocket, 7. die Dajche, ver Sdubjad, Sac. 
-book, m. das Dajdhenbuc, Portemonnaie. 
-knive, 7. da& Tajcenmejfer. -handkerchief, 
n. das Schnupftuc. -money, 7. das Tajcden- 
geld. -pistol, x. die Lajchenpiftole, das Ler- 


(07 — number) 
[Lat. piuralis 


[Lat.] 


eftiim) 


erol, 
es tr. in die Tajche fieden, cinfteden, etn- 
aden. 
pocky fran€ an den Blattern; Luftfied), 
venerifd. 
pod, n. die Hiilje, Scale, Schote. 
pod, intr. fic) biilfen, Scjoten anfjegen. 
podge, n. die Pfiige, Der Gumpf. ; 
poem, n. das Gediht, Poem. [Lat. poema (Gr. 
poiein, ‘make’).] : 
poesy, %. die Poefie; Dichtung. 
poet, n. der Poet, Dichter. — laureate, dev 
getronte Poet, Sofdichter, [Lat. poeta (Gr. 
poiein, ‘make ’).] ; ; 
poetaster, 7. der Didhterling, Meimfchmied. 
tess, 7. Die Didhterin. ‘ : ; 
poetic(al), adj. (adv. -ly.) poetifdy, dichterijd. 
poetics, 7. pl. die Poetif, . 
poetize, itr. didjten, dichterifd) fchreiben, Berfe 


maden ; 
abit n. die Dichttunft; Dichtung; Gedichte. 
Arfe (beS Wefdhmads); das 


[see poet.) ' . 
poignancy, 7. die Sh 
Pifante; Beipende. 


[br. p(ejluche (Lat.} 


poignant, adj. (adv. -ly.) {pikig; pifant; fte= 
chend, beipend; febmergend. [Fr. (Lat. pun- 
gere, ‘prick ’).] 
point, 7. die Spike; (— ofland) Gantfpiges 
das Borland; der Griffel; die Meytet; Mante; 
das Punftum; der Grad; (Compap-) Strid; 
die Mote; das Riel, ver Zwecf. points, dite 
(Reefz) Getjingen; die Puntturen; die Snterz 
punttionsgeiden. — of controversy, dic 
Stvreitjadye. — of honor, der Ehrenpuntt. in 
— of, in Hinjicht auf. at the — of death, un 
Sterben, 1m legten Augenblide. be upon the 
—, im Begviffe fein. bring to a—, gu Gree 
bringen, fic) furg fafien. carry the —, eine 
Sache durchyegen. When it came to the —, 
alg e8 gur Entyheidung fam. keep atsword’s 
—, abwebven, entfernt balten. -blank, n. dad 
Weife (ber Meittelpuntt) in der Gcheibe: aaj. 
(or adv.) gerade, jdnurgerabe; frei heraus. hit 
— blank, in’8 Weipe (fig. den red)ten Flec), 
treffen. [Fr., Lat. punclum (pungere,. 
‘prick ’).] 
point, i. (or intr.) fpigen, gufpigen, fcharfen;. 
punttiven; ridten, gtelen (— at, nach, auf); get- 
gen, weijen (at, auf); begeichnen, anjgeigen (out, 
tarot ee iy.) 5 
pointed, adj. (adv. -ly.) j3ugefpitt, fpibig;. 
punttit; bejtimmt; jig. jcharfjinnig, beipend, 
fartajtijch, jpisfindig. 
pointer, v. dev Beiger, Weifer; Wadhtelhund; 
die Madirnadel. 
point-less, adj. ohne Spige, ftumpf. 
poise, 7. das Gewicht; Gletdhgemidt; die Wage. 
[O. Fr. pois (Lat. pendere, ‘weigh ’).] 
poise, é7. wagen, abwagen; befdweren; beladen; 
n8 Gleidgewidt jegen; Das Gleichgewicht hal- 
en 


i 

ten. 

poison, n. das Gift. -cup, m. dev Giftbecher. 
[Fr. (Lat. potio, - drink ’).] 

poi on, %&. vergiften; anjfteden; verderben. 

poisoner, v. der Giftmijcher; die Giftmicerin; 
der Verderber. 

poisonous, adj. (adv. -ly.) giftig; anjtedend; 
verbderblid. 

poke, &. ftopen (at, nad). 
Feuer fchiiven, anjduren. 

poker, ”. da8 SGeblireijen. 

poking, adj. fviecjend, tnedytijd). 

Poland, 7. Polen. 

polar, adj. gum Bol gehorig, polarijcdh, Polar-. 
— bear, der Gisbar. — circles, pl. die Boz 
larfveije. [see pole.] 

polarity, 7. die Bolaritat. 

polarization, 7. die Polarifation, 

1. pole, nm. der Pol, Angelpunkt. -cat, n. see 
the word. -star, n. der Polarftern, Rordftern; 
Leitftern. [Fr. (Gr. polos, ‘pivot ’).] 

2. pole, 7. ber Pfahl, die Derchjel; der Stall- 
baum; (turner’s —) die Wippe; Wrepruthe. 
-axe, 7. Die Strettart, 

Pole, n. dev Pole, 

pole, t. Stangen feken, ftingen; (einen Kahn) 
mit Stangen fortichieben. 

pole-cat, . das Gtinkthier, die Stinfrage. 
[pole- of uncert. deriv.) 

polemic(al), adj. polemifdy, ftreitig; ftreithaft. 

polemic, n. der Etreiter; Zanker: polemics, 
die Bolemif, Streitlehre. [Gr. polemikos (po- 
lemos, ‘ war’), ‘ warlike ’.] 

police, %. die Polizei. — court, das Poliget= 


—the fire, dag 


amt, Die Gicerheitsbebirde, -man, m. der 
Poligeidiener, Cicherheitsdiencr.  -officer, x. 
| Poligetbeamt (part. as n.). [Fr.; Gr. poli- 


‘police 


teia (politeucin, ‘be a citizen’ [polites, fr.| 
polis, ‘city’], ‘ govern’), ‘government ’.] 
policed, ad). policirt, woblgeordnet, gefittet. 
policy, 7”. die Politit; Staatsmifjen|hajt 
Mugheit, Berjchlagenhett: Police. [see police. 
Polish, adj. polnijm, : 
polish, ¢. potiren, glitten; fig. verfeinern; 
verjconern, intr. Glang befommen, glanjen. 
(Fr. polir (Lat. polire).] ; 
polish, ”. die Politur, ber Glanj: fig. die 
Avtigtett, feine Gitte. : ; 
polishable, adj. was jic) poliren o7 verfeinern 
Lapt. : , 
polite, adj. \adv. -ly.) gejdliffen, fein, artig, 
Hoflish, gejittet. — literature, Die jdjonen 
MWMijjenjdaften. [Lat. politus  (polire, 
‘polish ’).] ; ros Pale, = 
iscsi n. die Feinheit, Artigfeit, Hof- 
lichfeit. 
politic(al), adj. (adv. -ly.) politijd ; burger- 
lid; jtaatstundig, ftaatsflug; meltflug, ver- 
fchlagen, fcjlau. — economy, die Staats- 
wirthjdhaft. [Gr. politikos ( polités, see police), 
“of the citizens ’.] Re 
politicaster, m. dev politifdje Tannengiefer. | 
[see preced.] 
politician, . dev Politifer; Staatsmann; der 
verjeblagene Popf. [see polttic.] 
politics, n. pl. die Politif, Staatstunft. 
polity, 7. die Regierung, Verfafjung. ecclesi- 


astical —, bie Ffirdhliche Spterardie. [see 
police.| 
poll, n. der (Hinter-)Kopf, SdAdcel; die Rablung 


der Kopfe, Stimmengabl, Perjonenlijte; die 
RKoppe (Fijch), -tax, 2. Das Mopfgeld, 

poll, tr. fappen, foppen, behauen; namentlich 
aufjdreiben, eintragen; (al8 Botanten) ein- 
tragen; {ttimmen, 

pollard, n. die Roppe, Quuappe; die befdhnittene 
Wiunge ar ber fein Geweih abgeworfen 
bat; bie eigenflete; Gtopfnudeln,  [fr. 


poll. 

pollard, &. fappen, 

pollen, ~. Dev Blumenftaub, [Lat.] 

pollute, é. beflecten, verunreinigen; entweihen; 
verderben. [Lat. polluere.] 

pollution, v. die Beflecung, Berunreinigung ; 
Cntweihung. 

Polonaise, —nese, adj. polnifd, n. die polnifae 
Sprache; die Polonaife. 

poltroon, 2. Feighergig (adj. asn.), die Memme, 
der Poltron. [see Poltror,] 

poltroonery, 7. die Feighert. 

poly- tm comp’s = many. [Gr. polys.] 
polyandrian, aq. vielmannerig, polyandrijd. 
polyandry, m. die Btelmanneret, Polyandrie. 
(Gr. poly-, anér, ‘man’.] 

poly-chord, adj. vieljaitig. 

polygamist, 7. dev Polygamift. 

polygamous, adj. die Viclweiberet betvefjend; 
vielgattig. 

polygamy, . bie Polygamie, Vicelweiberei. 
(Gr. poly-gamia (gamos, ‘marriage ’).j 

polygenous, adj. viele WArten enthaltend, wiel- 
artig.  [Gr. poly-genés (genein, ‘produce’).| 
polyglot, adj. wtekiingig. m. die Polyglotte. 
(Gr. poly-gléttos (glétta, ‘tongue ’).} 
polygon, 7. das Polygon, Bieleck. 
gOnos (‘angle ’).] 

polygonal, —nous, adj. vieledig, polygonal. 

poly-graphy, m. die Bolygraphic, Chifjreyebvift- 


(Gr. poly-| 
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|Polynesia, 7. Bolynefien, A%uttralien, 


poor 
polyhedron, m. der viclieitige Rirper; das 
Polyjtop. [Gr. poly-edros (hedra, ‘side ’).] 


[Gr. 
poly-, nésos, ‘island’.] 

Polynesian, adj. polynefifd. 

polynomial, adj. polynomijd. n. das Polynont. 
(Gr. poly-, onoma, ‘name | 

polyp(e), 7. ber Polyp, Bielfup; der Suttel- 
fileh. [Gr. poly-pous (‘foot ’).] 

polypetalous, adj. vielblatterig (von Blumen). 
{see poly-, and petal.] 

polypous, adj. polypenartig. 

polypus = polyp. 
poly-sperm, 7. Die vielfamige Frudt. : 
poly-spermous, adj. vieljamig, polyfpermijfa. 
poly-syllabie(al), adj. vielfilbig, polyfyllabifd. 
poly-syllable, m. ba3 vielfilbige Wort, Poly- 
fyllabon. z sels ee 
poly-technice(al), adj. polytechnifm, vielfinitig. 
polytechnic school, Die polytechnifde Schule. 
poly-theism, 7. die Wielgotteret, der Poly- 
theigmug, 

poly-theist, m. der Polytbeift. 
poly-theistic(al), adj. polytheiftifa. 

pomade, -atum, . bie Pomade, Haarfjalbe. 
[Fr. pommade (Lat. pomum, ‘ apple ’).] 
pome-granate, 7. der Granatapfel. (Lat. po 
mum, ‘fruit, apple’, granatus, * grained ’.] 

Pomerania, m. Bonunern. 

Pomeranian, adj. pommeriig. n. der Pommer. 

pommel, n. ber Snopf, Degentnopf; Sattel- 
fnopf. [O. Fr. (Lat. pomum, ‘fruit, apple’).] 

pommel, é, puffen, fnuffen, folagen. [see 
preced.] 

pomp, 7. der Pomp, die Prat, bas Geprange. 
(Gr. pompé (pempein, ‘send’), ‘solemn 
procession ’.] 

Pompey, ”. Pompejus. 

pomposity, z. Dev Brunt, bas Pomphajte, Hod= 
trabende. 

pompous, adj. (adv. -ly.) pradtig, herrlic, 
pompbhaft; hodtrabend. [see pomp.] 

pond, 7. der Teich, Weiher. 

ponder, ¢. erwagen, tiberlegen. intr. — on, 
nadhfinnen, nachgribeln iiber, bedenfen. [Lat. 
ponderare (pondus, weight’).] 

ponderable, adj. was fich wagen Taft, wagbar. 

ponderosity, 7. die Schwere, Gewidhtigteit. 

ponderous, adj. (adv. -ly.) {chwer, wichtig. [sea 
ponder.} 


poniard, n. der Dold); das furze Schwert. [Fr. 
poignard (Lat. pungere, ‘prick ’).] 
poniard, ¢7. erfteden, erdolthen, [vontifex.] 


pontiff, r. Der Hobepriefter, Pralat, Paypjt. | Lat. 
pontifleal, adj. (adv. -ly.) Shee anettia, 
papitlich, bijchoflich ; pradtig. m. das Seremoz 
pal der Bijchife. 

pontificate, . Das’ Oberpriefterthum, dt z 
liche Wiurde or Regienng. he ea 

pontoon, %. der Ponton ; die Schiffbrinde; Lauj- 
briiée. [Fr. ponton (Lat. pons, ‘bridge ’).} 

pony, ”. das Bferdchen. 

pooh ! interj, ah! obo! wenn’s weiter nists tft 

pool, n. der Teich, Pfuhl, Sumpf; dev Sak im 


Spiele. [in last sense fr. Fr. poule, in oth 
fr. Lat. palus.] » Canal 


|poor, adj. arm, diirftig; armfelig, elend, geringe; 


Mager, Diirre; gemein, 

in spirit, getjtlid) arm. 
biidje. -house, n. das Arinenhaus, Whnojenz 
haus. -laws, x. die Armengefeke. -rate, n. 


the —, die Armen. 
-box, 7. die Ulmojenz 


funde. 


polyhedral, -rous, adj. vieljeitig. [see next.]! 


die Mrmentare. -spirited, m. muthlo8, ver= 
jagt, [Norm, Fr. pour (Lat. pauper),] 


poorly 
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possessor 


poorly, adv. arm; armfelig, gevinge; matt. adj. 
unpaplich, frantlich, | 

pop, %. der Stlat\cdh, Schmoay. die 

Knallbichfe. ie, 

Op, tr. (or intr.) flatfchen, fnallen; tnalfen; 
fich fehnell bewegen, wijchen, fahren. — in, her= 
etnplagen; fic) eindrangen. — off, davon 

4 wijchen; weg}hajfen. — out, entwijden, fid 
davon machen; fahren fajjen. — upon (on), 
fabren an or nad. 

pope, 7. der Bapft. (Lat. papa, ‘ father *.] 

popedom, %. Die papftiiche Wurde. 

popery, 7%. das Papjtthum, die Papftteret. 

popish, adj. (adv. -ly.) papijtijdh, papjtijd. 

poplar, n. (— tree) der Pappelbaum, die Pap= 
pel. [Lat. populus.] 

poppy, 2. der Mohn. 
men, [Lat. papaver.] 

populace, . Das gemeine Bolf, der Bibel. [Fr. 
(Lat. populus, £ people ’).] 

popular, adj. (adv.-ly.) populiir; volfsmafig; 
gemein; gemeinverftandlich, lLerchtfaplich; (beim 
Wolfe) beliebt; tm Bolke herrfchend. a —com- 
motion, ein WolfSaufrubr. [Lat. popularis 
(populus, * people ’).] 

popularity, v. die Popularitit ; VolksmaAgigteit. 

popularize, tr. voltverftindlic) or gemeinfablic) 
machen; popularifiren, 

populate, itr. die Bevolferung vermehren. 
bevolfern, 

population, 7. die Bevolferung. 

populous, adj. (adv. -ly.) voltreid. 

populousness, 7. bie Bolfsmenge, Webervolfes 
rung. [Lat. populosus (populus, * people ’).] 

porcelain, 7. das Porgzellan; die Pozellanwaare. 
— clay, — earth, die Porzellanerde, [Fr. por- 
celaine (orig. name of shell).| 

porch, 7. die Vorhalle; dev hedecdte Gang; das 
Portal, [Fr. porche (Lat. porticus).] 

porcupine, n. das Stacheljwein, [Lat. por- 
cus, ‘swine’, spina, ‘ thorn’.] 

pore, 7. die Pore. [Fr. (Gr. poros, ‘ passage ’).] 

pore, intr. (gen’ly with on or over), unverz 
wandt (auf etwas) fehen, vertieft fein. 

pork, ”. da8 Sehweinefletic).  [Fr. pore (Lat. 
porcus).] 

porker, -ket, n. da8 Schweinden, Ferfel. 

porosity, ”. die Porofitit; das Schmamme 
artige. 

porous, adj. porss, fhwammartig. [see pore.] 

porphyry, 7. der Borphyr. [Fr. porphyre (Gr. 
porphyra, ‘purple’).} 

porpoise, m. das Meerfchwein, der Tummler. 
[O. E. porepisce (Lat. porcus, ‘hog’, piscis, 
‘ fish ’).] 

porridge, n. die Suypype. 

porringer, 2. der apf, die tiefe Schiiffel. P 

1. port, m. der (Geez)Hafen; das Khor, die 
Porte; das Backhord (die linfe Seite eines 
Sehtffes); die Pfortlute; die Gripe, Wafjer- 
tract, der (Connenz)Gebhalt (eines Gchiffes) ; 
(the sublime —), die hohe Yforte (turfijche 
Megierung); der Portwein. -hole, 2. die Stirct- 
pforte, Das Echieflod.  -regulations, 7. die 
Hafenordnung, -wine, v. dev Portwein. (Fr. 
(Lat. portus: in sense of wine, from Oporto, 
Portug.).] 

2. port, m. da8 Fragen, die Haltung, das Be- 
nehinen. in comp’s, for Fr. porte-: -crayon, 7. 
der Stifthalter. -folio, m. das Portefenifle, 
-manteau [Fr. cloak], n. Der Mantelfact, Manz 
teltrager, [EFr. port, in comp’s porte. (Lat, 


“gun, 2. 


— seed, der Mobhnfa- 


tr. 


portare, ‘ carry ’).) 


port, ¢. linl$ {teuern: tragen. [see 1. 2. port.]. 


‘portable, adj. tragbar, beweglic. 


portage, 7. dads Forttragen; Der Tragerlohn; der 
Trageplagk. [see above.] 

portal, ~. das Portal, die Pracdhtthiv. [Fr-. 
(Lat. porta, * gate’).] 

portenllis, n. das Fallgatter, die Fallthir. [Fr. 
porte, ‘gate’, coulisse (cower, ‘ flow’), ‘ glid- 
ing’.] 

Porte, n. (the sublime —), die hole Pforte,. 
dev turkije Hof. [see port.] 

portend, ¢é. vorbedeuten, 
getgen. [Lat. portendere 
‘stretch forth ’.] 

portent, . die (ible) Borbedeutung, das hoje 
Beichen, Omen. 

portentous, adj. (Bijes) worbedeutend, unz 
erecta manger graplidy, ungehener; fdyreck= 
id. 

1. porter, n. dev Pfsrtners Dhirhitter. [Fr. 
portier (Lat. porta, ‘ gate’). 

2. porter, n. dev Trager, Packtrager; Weber= 
bringer. [fr. port, « carry ’.] 


worherfagen, an 
pro-tendere, 


3 ee n. dev Porter (ftarfes Bier). fun- 
cert. 

porterage, ”. der Tragerfohn. 

portico, n. die Halle, Dev gewodlbhte Gang. [It. 


(Lat. porta, ‘gate ’).] 

portion, m. der Theil; die Gebiihr; der Grbanz 
theil; Kindestheil, Brautfdhak. Lat. portio. 
(allied to pars, * part’). 

portion, tr. (— out) austheilen, vertheifen, 
ee (— with, mit), ausgfteuern, mits 
geben, 

portly, adj. ftattlid), witrdevoll, erhaben; hod)- 
mithig. [fr. port, ‘bearing ’.] 
portrait, 2. Das Portrait, Brldnip. 
portray.) 

portraiture, nm. die Portraitmalerci, Bildnip= 
maleret; das Bildnif. 

portray, . abbilden, abmaten: fchifdern. [Fr. 
portraire (Lat. pro-lrahere, ‘draw forth ’).] 

portress, 7. die Pfdrtnerin, Thirfteherin. [see 
porter. y 

Portuguese, 7. der Portugiefe ; die Portugiejin. 
adj. portugiefifd. 

pose, tr. {tehen machen, ftoden madyen; durd) 
fragen irre machen, gum Sehweigen bringen. 
[Fr. poser (Lat. pausare, * pause’, fr. ponere, 
‘put’), ‘put ’.] 

position, n. die Stellung, Lage, der Stand; 
Sak, Grundjag; die Pofition, Lat. positio 
(ponere, ‘put’).] 

positive, adj. (adv. -ly.) gejebt, angenommen, 
porgefehrieben; beftimimt, ficher, gewip, wirklich ; 
pofitivs bejahend, entjdeidend, ausdriteflich, 
Durcdaus, Iam not —as to that, das fann 
id) nicht fiir gewif behaupten, — degree, der 
Pofittv. [see preced.] 

positiveness, m. die Wirflichfeit, Beftimmethert; 
Buverfichtlidtett, BeharrltchEctt. 

possess, @. bejigen; befegen, einnehmen; erz 


[Fr., see 


fiillen. — one’s self of a thing, fich einer 
Eache hemachtigen.  [Lat. possidere (sedere, 
‘sit’).] 


possessed, part. befejjen; cingenommen; bez 
gabt, verjehen, fabig. be — ofa thing, im 
Befis einer Gache fein, etwas inne haben. 
possession, nm. die Befigung; das Befigthum,. 
Gigenthumy; die Habe; das Gut, 

possessive, adj. befigend; einen Befis bedeutend. 
— case, der Befisfall, das Poffeffivum, 

possessor, 7, Dev Gubaber, Bejiker, Herre 


possessory 
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possessory, @dj. befigent, cigenthumlic ; 
forijd. Sona } ; 
possibility, 7. die Moglichteit. {able ’).] 
possible, adj. moglid).  [Fr. (Lat. posse. ‘ be 
possibly, adv. moglic); vielleicht, eta, permuth- 
lih, if I— can, wenn ich trgend fann. f 
post, ”. der Pfahl, Pfoften; die Stige; die 
Stelle, Gtation; der Dienst; 


vorief- 


potage = pottage. 
potash, 7. die Bottafwe. [pot ash.] j 
potato, n. die Patate, Kartofjel. (Span. patata., 


potency, m. die Madt, Gewalt, der Emflup; die 


bie Stellung, |potentate, n. der Potentat, Monardh. 


Kraft, Starke. . ; 
potent, adj. (adv. -ly.) madtig, gewaltig, ftarf. 
{Lat. potens (posse, ‘ be able ’).] 


Poft; Poftftation; der (Gilbete; der Yofttag;| potential, adj. (adv. -ly.) wirfjam, fraftig, mig= 


das Poftpapier. 
of) —, mit erfter ov umgebender Poft. -boy, 
n. der Poftinedt, Pojtillion. -chaise, v. vie 
Poftdhaife, -haste, m. die (grope) Gile: adv. 
in (groper) Gile, poftjcnell. -horse, v. das 


Poftpferd. -man, m. der Poftreiter; Briefe 
trager. -mark, 7. der Poftftempel; Pas Pojt- 
geichen. -master, 7. dev Poftmeifter, Pojtver- 
walter; —master general, der Generalpojt= 
metfter. -office, m. Die Poft, das Pofthaus; 
Roftamt. -paid, adj. poftfrei, portofret, franco. 


[Lat. postis (akin to ponere, ‘put ’).] 

post, é. ftellen, jegen; einidhretben, ithertragen; 
(—up) anjdlagen, anbeften, intr. mit Der 
Poft retfen; eilen. 

post-, prefix — after; somewhat freely used 
with other words, as -date, n. die Nahdatirung: 
tr. naddatiren, {pater datiren. -diluvian, ad). 
poftdiluvianifd, nad der Siindfluth lebend: etc. 
see also the following words. [Lat.] 

‘postage, v. das (Vrief-)Porto, Briefgeld, Poft- 
geld: exemption from —, die Poftfreiheit. 
postdate, -diluvian, see post-. 

poster, 7. dev Gilbote, Courier; Schnelireifende. 
posterior, adj. nachfommend, nachberig, fpater, 
inter. m. pl. Das Hintere, das Gefaf. [Lat.] 
posteriority, 7. Da8 Spaterfein, Nadhaeben. 
posterity, m. die Nachfommenfdaft, Nadwelt, 
Machfommen. [see posterior.] 

postern, 2. daS Thitrden, Pfortchen, die ge= 
hetme Chir, Wandthiir, [O. Fr. posterne (Lat. 
post, ‘after ’).} 

posthumous, adj. (adv. -ly.) nadgeboren (nad 
Des Baters Tode); hinterlafjen (nad des Ber-= 
fafjer8 Lode). [Lat. postumus (superl. of 
posterior).} 

postil, n. die Randglofje, Nakhfdhrift , die Poftille. 
[Fr. postille (Lat. post illa, ‘ after these’ sc. 
words : as marg. note).] 

postilion, n. dev Poftillion, Poftfnedht.  [Fr. 
postilion (see post).} 

post-meridian, adj. nacdhmittagig. 

postpone, (7. nachjesen; bintan fegen; verfdie= 
ben, aufidieben. (Lat. post-ponere (* put’).] 
postponement, 7. Dev Verjichub, Yuffhub. 
postposition, m. das Nadhjeken; Hintanfegen; 
der Verjdub. [see postpone.] 

post-script, 7. dic Machfebrift. 

postulate, tr. fordern, begehren; vorausjeten. 
[Lat. postulare, ‘demand ’.] 

postulate, r. die Borausfekung, das Poftulat, 
dev Heifdefag. 

postulation, n. die Forderung, das VBegebren; 
die Mnnabme. 

postulatory, adj. fordernd; vorausjegend. 

posture, ”. die Pofitur, Stellung; Nichtung; 
ber Stand. ([Fr.; Lat. positwra (ponere, 
‘put’).] 

pot, nm. ber Topf, Hafen; Mrug; die Manne. 
herbs, n. pl. Sitchentrauter, Gemiife. -lid, 
n. der Topfoedel, die Stitrze. -sherd, n. dic 
Sdherbe, 

pot, #. in einen Topf thun; 


} Darin verwabhren; 
einmaden, 


by the first (or by return) lid); innerlid); potenttefl, — mood, ber Po- 


| tentialié, 


potentiality, #. die Vermogenheit, Moglichfeit. 
|potion, x. 


der (WUrgenet=) rank. 
(potare, ‘ drink ’).] i. 

pottage, n. die Rotage, Fleijdhfuppe. 

\potter, n. der Topfer, Hafner. ; 

|pottery, 7. die Topferet, Topferarbeit; die Tdp- 

| fermertftatte. 

pouch, n. die Tafdhe, der Beutel; Wanft, Baud. 
[Fr. poche, ‘pocket’.] 

pouch, 7”. einfteden; binetnfdblucden. 

poultice, v. der ermweihende Umfdblag, das Krauz 
terpflafter. (Lat. puls, ‘pap ’.] 

poultice, fr. einen ermeidhenden Umfdhlag auj- 
legen. 

‘poultry, 7. dDa8 (Gaus=)Gefliigel, Federvieh. 

| market, der Hiubnermarft, Geflugelmartt. 

yard, Der Hibnerhof, [fr. obs. poult (Fr. pou- 
let), ‘chicken ’.] 

\pounce, m. die Rlaue, Krafle. 

ponce (Lat. pugnus), ‘ fist ’.] 

pounce, intr. (— upon) iiber (etwas) berfallen, 

| herabjdiefen (wie Bogel), frallen. 

1. pound, v. das Pfund. [Lat. 
‘weight ’.] 

2. pound, . die Hirde, der Pfandftall. 

pound, ¢r. g:rftofen, germalmen; einfperren (in 
den PBfandjtall). 

|pounder, 7. der Stifer, Stifel, die Ceule. 
-pounder, -pfiinder. [fr. 1. pound.] 

pour, ¢. giepen, {dittten. — forth, auftrid- 
men, ftromen lajjen. — out, ausgieper; wus 
fchenten. retr. ftrdmen, rinnen, laufen; dabinz 
fttirgen. 

pout, 7. die Lamprete, Bride. 

‘pout, tnt. das Maul hangen, maulen, jhmollen; 

| tiberhangen, bervorfteben. 

|poverty, v. die Armuth, der Mange. 

poverte (Lat. pauper, * poor ’).] 

powder, ”. der Staub, das Pulver; Sdhiehpul- 
ver; Der (SJaarz)Puder. «flask, -horn, n. das 
Pulverhorn. -mill, ~. die Pulvermiihle. 
-room, 7”. die Pulverfammer. [O. E. poulder, 
O. Fr. poldre (Lat. pulvis).] 

powder, ¢. piilvern, gerveiben; 
ftreuen; etnfalgen. 

powdery, adj. pulverartig, ftaubig; zerreiblid). 

power, n. tie Macht; Gewalt; Gurtthatts Der 
Cinflug; das BVermogen, die Kraft; Starte; pl. 
die LebenSgeifter; Machte. [O. Fr. povoir (Lat. 


[Lat. potio 


(Norm. Fr. 


pondus, 


[O. Fr. 


pubdern; be= 


| posse, ‘be able’).] 


powerful, adj. (adv. -ly.) midtig, gewaltig; 
einflugretch, fraftig, wirtfam. 

power-less, adj. traftlog, ohnmadtig. 

pox, . die Lujtfeuce. small —, die Blats 
tern, [fr. pocks ( pock).] 

practicability, m. die Thunlihtett, Wusfihrbar- 
Feit, Moglidfeit. 

practicable, adj. (adv. —bly.) thuntich, ausfiihr- 
bar; anwendbar; fabrbar; ergreifbar. ; 

practical, adj. (adv. -ly.) prattijeh, werfthatig, 

| wirtlich, ausitbend; anwendbar. [Gr. prakty- 
kos (prassein, ‘act, effect ’).] 
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practice, nm. die Praxis, Erfabrung; Uebung,| 
Gewohnheit; Gewandtheit, Fertigterts Brattite. 
foul —, niedrige Mittel, Rante. in —, gang-| 
bar, iblidh. put into—, in WAusfiihrung (in| 
Gang) bringen. out of —, aus der Uebung. 

‘practise, tr. (or intr.) practiciven, ausiiien,| 
treiben; Argtlic) behandeln; fich itben; Qante| 
fdymieden. [see above.] 

practitioner, r. der Prafticus, ausiibende Wrgt 
or RechtSgelehrte; Mantejchmied. 

pre-, see pre-. 
pragmatic(al), adj. (adv. -ly.) ypragmuatife, | 
Gejchafrsmapig; audvingligh, nafemeis. r 
pragmatikos (pragma, ‘ thing done ’).] | 
Prague, 7. Brag. 
prairie, m. die nattrliche Wieje, Grasebene, | 
Grasiwiifie. [Lat. pratwm, ‘meadow ’.} 
praise, 2. Das Lob, der Preis, Mum, die Chre. 
-worthy, adj. preiswiirdig. [Lat. pretiwm.] 
praise, (7. [oben (for, wegen), rihmen, preifen. | 
praise-less, adj. ungepriejen. 
prance, intr. jic) baumen; 
fish briften, prunten, ftoljiren. 
prank, ér. puben, fchmitcten. 
puben, aufftugen, 

prank, n. der Bojjen, Streidh, die Schelmeret. 
prate, intr. fhivagen, plaudern. 

prater, n. der Schwager. 


practice 


prangend veiten; 


— up, heraus-| 


i 
i 


prattle, itr. fdwagen, plaudern. [dim. of 
prate.] 

prattle, 7. da8 Gefdhiwak, Gewafd. 

prattler, 7. der SGadhwager, Plauderer. 

praxis, x. die Praxis, Wusibung. [see prac- 


tice.] 

pray, tr. (07 intr.) beten; bitten; erjucen, anz 
fleben. — toGod, gu Gott beten, — do it, 
0, thun Gie eS dod). [Lat. precari.] 

prayer, n. da8 Gebet; die Bitte; das Wnfuchen. 
be at (o7 say one’s) prayers, fein Gebet verz 
vidten. the Lord’s —, bas MWaterunjer. 
-book, 7. das Gebetbuch ; die Ugende. — ; 
prayerful, adj. (adv. -ly.) andadhtig, viel 
betend, mit vielem Gebet. 

prayer-less, adj. ohne Gebet. 

pre-, prefix —before (in time or space or 
dignity). [Fr. pré, Lat. pra.] 

preach, tr. (07 intr.) previgen, verfiindigen; 
lehren. [Fr. précher(Lat. pre-dicare, ‘ pro- 
claim ’).] 

preacher, 7. dev Brediger. 

pre-adamites, 7. p/. Braadamiten. 
pre-admonition, 7. die Vorherwarnung, Bore 
berermabnung. : 

preamble, x. ter Gingang, die Borrede, Cine 
bitung. ([Lat. pre-ambulus (ambulare, 
‘walk ’)., 

pre-ambulate, intr. vorausgeben, vorbergehen. | 
preambulatory, adj. vorhergebend. 

prebend, . die Brabende, Pfriinde. [L. Lat. 
prebenda (Lat. prebere, ‘hold forth oy 
prebendary, 7. der Pfriimdner, Stiftsherv. 
precarious, adj. (adv. -ly.) abbangig; unficder, 
fchmwantend, precir. [Lat. precarius (precart 
‘pray’), ‘obtained by prayer’.] 

precative, -tory, dj. bittend, erfuchend; unterz 
wirfig, Demithig. [see preced.] : 

pre-caution, 2. die Borficht, Behutfamteit; | 
MWarnung. take —s, vorbauen, fic) vermahren, 
Magregein treffen, 

precautionary, ¢. vorfidtig, behutjam. } 

precede, t. vorhergehen, worgehen.  {Lat. 


pre-cedere (‘ go’).} 
precedence, -cy, . dad Borgehen; der Bore 


fae 
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tritt, Vorvang, Vorgug; die Priovitat. hold 
the —, vorgeben. 
precedent, adj. vorhergehend, vorig. 
precedent, m. dev frithere Fall, dad (Medhts-) 
Veijpiel, Mufter. be without a —, noc nicht 
Da gewejen fein, beijpiellos, 
precedented, adj. vorhergegangen (von Beiz 
fptelen), ein Prajudicat fir ftch habend. 
precept, ”. die Vorjchrift, das Gebot; die Ne- 
gel; Lehre, der Untervicht. [Lat. pre-ceptum 
(capere, ‘ take ’).] 
vorfchriftlich ; 


preceptive, adj. 
unterridhtend. 

preceptor, 7. der Lehrer, Lehrmeifter, Crgteher. 
[see precept.] 

preceptory, adj. Borjdhriften ertheilend. 
die Lehranftalt. 

precinct, 7. dev Begive, Umfang, das Weid)bild. 
[Lat. pre-cinctus (cingere, ‘ gird’).] 
precious, adj. (adv. -ly.) fofthar, fOftlich. 
metals, edle Metalle. — stones, Srelfteine 
[O. Fr. precieus (Lat. pretium, * price ’).] 
precipice, 7. dev WAbgrund, die ftetle (jabe) Tiefe; 
Jig. plogliche grope Gefabr. [Fr., fr. Lat. 
pre-ceps (caput, ‘ head’), ‘headlong ’.| 
precipitance, -cy, 7”. die Jabhe, Borerligteit, 
Uebererlung. 

precipitant, adj. (adv. -ly.) flitrzend, _ fteil; 
etlig, Dringend; fich iibevetlend. mn. das Praci- 
pitat, 
precipitate, tr. or intr. ftiren, herabftirgen 
(from, won); itberetlen;  fich  tbereilen; 
niederfablagen. 


precipitate, adj. jae, fteil; fliixvzend; itbereilt, 
vorfdnell. m. da8 Pracipitat, der Niederjclag. 
[see precipice.] 

precipitation, n. da8 Stiiren, Hevabftiirzen, 
der Sturz; die redone dev Miederfclag. 
precipitator, n. dev Bejchleuniger. 
precipitous, adj. (adv. -ly.) jabe; haftig, aber= 
eilt, vorjdynell. [see precrpice.] 

precise, adj. (adv. -ly.) beftimmt, genau, 
pinttlich, pracis, pedantijd); gegiert. [Lat. 
pre-cisus (cedere, ‘cut’), ‘cut off, brief’.] 
precision, 7. die BVeftimmthett, Genauigtert. 
precisive, adj. ga&iau beftimmend o7 einfchrane 
fend. 

preclude, é. ausfdliefen, bemmen, bindern. 
(Lat. pre-cludere (‘ close, shut ’).] 
preclusion, 7. die Uusfehlichung, Hinderung. 
ae adj. (adv. -ly.) hindernd, ausjdlie= 
end. 
precocious, adj. frithreif, fribgettig. [Lat. pra- 
cox (coquere, * cook ’).] 
precociousness, precocity, 7. 
Hriahgcitigtert, 

pre-conceit, n. der Borbegriff, die vorgefafte 
Meinung, das Vorurtheil. 

pre-conceive, %. vorher fajjen, fic) vorher vorz 
ftellen. 

pre-vonception = preconceit. 

precursor, nm. der Borliufer, Borbote. 
pre-cursor (currere, ‘run ’).] 

precursory, adj. vorliufig, einlettend. 

predatory, adj. raubend, pliindernd; rauberifc, 
raubjiichtig. {Lat. predatorius (prada, 
* prey ’).] ; 

predecessor, 7. der Borganger; Vorfabr. (Lat. 
pre-decessor (de-cedere, ‘go away, with- 
draw ’).] 

predestinarian, nm. Dorberbeftimmungsgtauby, 
(adj. as n.). [wablen. 

predestinate, % vorder Seftimmen, ausers 


predestinate 


vorfdrethend, 


n. 


die Frithreife, 


[Lat. 
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predestinate 


b+ 


preoccupancy 


ee 

predestinate, adj. vorherbeftimmt, : 

pre-destination, . die Borbherbeftimmung, 
Gnadenwabl. ; 

predestinator = predestinarian. 

pre-destine = predestinate. 

predeterminate, ad). vorberbeftimmt. 4 
pre-determination, 1. die Borherbejtimmung, 
der Vorbejdlug. ; | 

pre-determine, ¢. vorher beftimmen, vorber be- 
{chlieben, vorher fejtjesen- / 
predicability, 7. die Ausfagharfeit. 

predicable, adj. ausfagbar, beilegbar. 7. der 
allgemcine Behauptungsbegriff; das Pradifa- 
bile, [see predicate.) 


predicament, n. ba& $Priidicament, der Bei 


legungSbegriff; bie Rategorie, Clafje, Das Fach. 
{see next, ] 
predicate, tr. or intr. bebaupten, beilegen. [Lat. 
pre-dicare (dicere, ‘say ’).| 


predicate, n. bas Prddicat, Der Behauptungs=| 


begriff. i 
predication, ~. die Behauptung, Beilegung; 
Ausrufung. \ 
predicatory, adj. bejahend; ent{deibend; 
pofitiv. 


predict, t. vorber fagen, prophegeien, weifjagen. 
[Lat. pre-dicere (‘ say ’).] 

prediction, n. die Vorberjagung, Weiffagung. 

predicative, adj. weifjagend, prophetijd. 

predictor, 7. dev Weijjager. 

predilection, mn. die Morliebe, blinde Sunet= 
gung, (Fr. pré-dilection (Lat. diligere, 
‘love’).| 

pre-dispose, t. vorhe 
guvor geneigt madyen. 

Ue titiaa ait mn. die Vorbereitung, Voran= 

alt, 

pre-dominance, -cy, m. das Borbherrjdende, 

\ Uebergemicht, die Obergewalt. 

predominant, adj. (adv. -ly.) 
uberwiegend. 

pre-dominate, intr. yorberrfden, hervorfteden. 
tr. beherria@en. 


anordnen, vorbereiten; 


vorberrfdend, 


predomination, m. das Mebergewidt, Die Ober=| 


hand, Vorberrjdhung. 
pre-eminence, n. der Bovrang, 
Obergewalt. 

pre-eminent, adj. (adv. -ly.) bervorftedend, 
vorjugl b, [recht, 
pre-emption, m. der Borfauf; das Rorfaufs- 
pre-engage, 7. jum = woraus verbinden, 
yoraus verpfltdten, voraus beypreden. 
pre-examine, i. worber priifen, vorher unter= 
fucben; vorber abbiven. 


Vorjug; die 


pre-exist, tir. worher da (jgon vorhanden) 
fein. 

pre-existence, 7. daS Vorherdajein; die Prii- 
criftens. 


pre-existent, adj. vorber exiffirend, frither vor- 
handen, 

preface, m. die Vorrede, der CGingang. 
preface, Lat. pre-fatio (fari, ‘speak ’).] 

preface, i. or intr. gum Gingange om in der 
Vorvede fagen. 


[Fr. 


prefatory, adj. vorgingig, vorldufig, einleitend. | 


[see preface. ] 
prefeet, 7. der Prifect, Vorfteher, Statthalter; 
VBefehlshaber, {Lat. pre-fectus (facere, 
‘make ’).] 
prefecture, m. die Etatthalterfhaft. 
prefer, t. vorgiehen; erheten, hodhadjten; bes 
fordern; darretchen; vortragen, vorbringen. 
[Lat. pre-ferre (‘carry ’).] 


fie 


preferable, adj. (adv. —bly.) vorgiiglich, vor= 
jiebenswerth, vorguziehen; befjer. 

|preference, n. der Borgjug. 

'preferment, 7. dic Bejorderung, Grhebung, das- 

| Ghrenamt. o 

‘pre-fix, i. voran fegen, vorjegen; prafigtren,. 

| anjegen. : 

prefix, 7. Das Briifirum, die Vorfulbe. 

-pregnable, adj. einnebmbar.  [Fr. prenable 

| (prendre, ‘take ’).] hes, 

| pregnancy, 7. die Ehwangerfhaft; Trachtigkeit; 

| fig. Krucdtharkeit, Fille; Wichtigtett. 

pregnant, adj. {cjwanger (— with, mit; by, 
von); tractig; sig. fruchthar; gehattretch; wich= 
tig, folgereid). [Lat. pra-gnans (genere, * be- 

| get’).] - e 

| prehension, 7. die Greifung, Crgreifung. 
prehensio.| 

pre-judge, tr. vorber urtheilen; gum voraus ver= 
urtbetlen, cbfprecen. - 

| pre-judicate, tr. gum voraus verurtheilen, ohne 
Prufung verbammen. : 4 

| prejudication, n. das vorliufige (vor ber Zeit 
Gegebene) Urtheil; Whiprecen, : ; 

prejudice, n. daS Borurtheil; der Nachtheil, Gin= 
trag, die Beeintradtigung. [see prejudge.] 

prejudice, tr. benadtheiligen, beeintrachtigen, 

| fchaden; vorber einnehbmen. prejudiced by, 
eingenommen (mit Borurtheil erfullt) von ox 
Durch. 

prejudicial, adj. 
jurpider, entgegen. 

|prelacy, 7. Die Pralatur, der Pralatenftand; die 
Pralaten. [see next.) 

prelate, m. dev Pralat. 
(preferre, * prefer’). 

prelateship, 7. der Brafatenftand. 

prelatic(al), aaj. prafatifa. 

preliminary, aqj. vorgangig, vorliufig, einlet- 
tend. mm. Das Morlaufige, die Vorbereitung,. 
Cinleitung. pl. die Prailiminarien. (Fr. pré- 
liminaire (Lat. imen, ‘ threshold’).] 

prelude, -dium, 7. daS Praludinm, Vorfptel; dte 
Ginlettung. [see next.} 

prelude, t. (or intr.) prafubdiren, einleiten, vor- 
bereiten, [Lat. pra@-ludere (‘play ’).] 

prelusive, prelusory, adj. cinleitend, vorlaufig. 
[see prelude.] 

pre-mature, adj. (adv. -ly.) fribreif, friihgeitig, 
unjeitig; voveilig, ibereilt. 

(Premararanees, prematurity, . die §riihgettig= 
feit; Ungeitigfett; Roreiligtert. 

| pre-meditate, i. (07 intr.) vorher bedenfen, vor= 

| Der tbherlegen, voraus finnen. 

premeditate, adj. (adv. ly.) vorber iiberlegt o7 

| durdhbdadt. 

pre-meditation, m. der Vorbedadht, da8 Borher= 
bedenfen. 

premier, adj. erft, Bremicr-, mn. der Premier= 
minifter, 

premise, t. vorans fdiden, vorausfeben; Priz 
miffen feft feken. [Lat. pra@-mittere («send ’).] 

premises. 7. pl. die Bramiffen, Vorderfage; das 

| Gehoft, die Grundftuce, das Vand, 

premium, 7. die Priimie, Velobnung, der Preis; 
das Hanrgeld, Angeld; die AWffecurangpramie. 

| (Lat. premium (pre, ‘ before ’).] 

premonish, ¢. yorber erinnern, warnen. 
pre-monire (‘remind ’).] 

premonition, 7. dic Vorerinnering, Warnung. 

_premonitory, adj. vorlaufig erinnernd, warnend. 
preoccupancy, ”. das Vorhereiunehmen, Bue 

| vorfonunen. [see preoccupy.] 


[Lat. 


| 


nadtheilia, beeintradtigend; 


{L. Lat. prelatus: 
| 


| 


| 


{Lat. 


preoccupation 

preoccupation, m. die friihere Vefignahme, das 
Buvorfommen, der friihere Befig; das Borz 
urthetl. 

preoceupy, é. vorgreifen, vorher etnnehmen, mit 
Vorurtheilen einnehmen. 

eo tr. vorher anordnen, vorher bez 
eblen, 

preordination, 7. die friihere Unordnung. 

preparation, 7. die Vorbereitung, Zubereitung, 
Voranftalt; Bereitung. [see prepare.] 

preparative, adj. (adv. -ly.) vorbereitend, 
die Buberettung, da8 Borbereitungsmittel. 

preparatory, adj. vorbereitend, vorlaufig. 

prepare, t. (or intr.) vorbereiten, gubereiten; 
bereiten; weranftalten; fich bereit halten, fid) 
viften. [Lat. pre-parare (‘make ready ’).] 

preparedly, adv. werbereitet. 

preparer, m. Vorbercitend ov Suberettend (part's 
as n.), Der Vorbereiter, 

preponderance, 7. Das Nebergewidyt. 

preponderant, adj. iiberwiegend. 

preponderate, dt. (or intr.) iibermiegen; iber- 
waltigen; tberlegen fein. [Lat. pre-ponderare 
(pondus, ‘weight ’).] 

preponderation, 7. dad Uebergewicht, dte Neber= 
legenhett. 

prepose, %. worjegen, 

ponere, ‘put’).] 

preposition, ~. die Prapofition. [see preced.] 

prepositive, adj. povan ftehend, voran gejebt. 

prepositor, 7. der Auffeher, Fnjpector. 

pre-possess, tv. vorher einnebmen. 

pre-possession, 7. der frithere Beli, die Vore 
einnahme; das Borurtheil, die Ginbuldung. 

preposterous, adj. (adv. -ly.) verfebrt, wider- 
finnig, abgefehmacdt, albern. [Lat. p7@-poste- 
rus, litly ‘hind side before’.] 

prepuce, m. die Borhaul. [Fr. pré-puce (Gr. 
posthion, ‘foreskin ’).} 

Beene es adj. worher erforderlich. m. das 
guerft Mothige. ; 

prerogative, n. da8 Vorrecht, Privilegium, Ler 
Borjug. [Fr. (Lat. rogave, ‘ask’).] 

presage, v. die Vorbedeutung; W2hnung; das 
Vorzeichen. [see next.] ; 

presage, t. vorber bedeuten, angeigen; weifja- 
gen. (Lat. pra-sagire (‘perceive ’).] 

presbyter, 7. Sirchenalteft (adj. as n.); der 
Presbyter; Priefter, [Lat. (Gr. presbyterrs, 
‘older ’).] ; , 

presbyterian, adj. preshyteriani{d. 

presbyterian, 7. Der Presbyteriancr. 

presbyterianism, 7. dev Presbyterianismus. 

presbytery, 7. da& Presbhyterium, der Kirden= 
rathy der Presbyterianismus, 

pre-science, 7. ta8 Borherwifjen. ; 

prescient, adj. vorher wifjent, prophettfd. 

prescribe, t. (or intr.) vorfeyreiben, befeblen; 
verjchreiben, verordnen. [Lat. pra-scribere 
(‘ write ’).] : 

prescript, adj. vorgefmrieben, wevordnet. 
die Vorfebrift, VerordDnung; das Mecept. 

prescription, m. die Norfechrift, Berordnung ; 
das Recept; die Verjahrung. [see prescribe.] 

prescriptive, adj. die Berjahrung betrefjend. 

presence, 7. die Gegenwart; Verjamintung ; Wz 
Dieng; das Acufere, dev Wnftand, die Weftalt, 
Miene; Fertigheit. — of mind, tte Geiftesgee 
genwart, Befonnenheit. in —, gegenwartig, 
por Mugen. [see present. ] 

present, adj. gegemmartig, anwejend, gugegen; | 


Nn. 


[Fr. pré-poser (Lat. 


nN. 
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jesiq; fertig; aufmertfam. the — month) 
(year), ber Taufende Monat (Jahr). — tense, | 


presume 
Die gegenwartige Beit, bas Prafens. (Lat. 
presens ( pre-esse, ‘be betore’).] 

present, m. die Gegenwart, * gegenwartige Beit; 
das Prafens; das Gejchent, Prajent. at —, 
jebt, algae for the —, fiir jet. by 
these —s, fraft De8 Gegenwartigen. know all! 
men by these —s, Stund und gu wifjen fet 
biermit, 

present, ¢. darftelfen; darreichen, iberbringen; 
vorgeigen, vorftellen, prafentiren; fchenten, pra= 
ees angetgen, angeben. — arms, praz 
entirt’S Gewehr! — one’s respects to, {id 
(einem) empfehlen. [see present, adj.} 

presentable, adj. darguftellen; vorftellbar, praz 
fentabel, 

presentation, 2. die Darftellung; Darreidhung; 
Vorfielung, Prafentation. 

presentative, adj. same as presentable. 

presenter, 2. Der Darjteller; Geber. —ofa 
bill, der Prajentant (Gnhaber) eines Werhjels. 

pre-sentiment, vorher fuhfend. 

pre-sentiment, 7. die Vorempfindung, Whnung. 

presently, adv. glic, fogletdh; unmittelbar, 

presentment, 7. die Darjtellung, Darreichung ; 
Vorftellung. [fr. present, tr.] 

preservable, adj. gu bewabren. 

preservation, m. die Berwahrung, Erhattung, 


Vewahrung. [see preserve.] 

preservative, adj. verwahrend; abwebrend. n. 
das Verwahrungsmittel, Abwehrungsmittel. 
preservatory, adj. verwabhrend, erhaltend. mn. 


das Verwabhrungsmittel, Crhaltungsmittet. 


preserve, 7. vweriwabren, erhalten; bebhalten; 
jhiken; einmachen, einfeben. — silence, ftilfe 
(ver}chwiegen) fein. (Lat. pre-servare 
(«save ’).]J 


preserve, ”. das Gingemachte, die Conferve ; das 
(Wild=)\Gehage; der Thiergarten. 

preseryer, ”. Dev Werwahrer, Crhalter; der 
Conditor. 

preside, intr. vorfiken, 
[Lat. pra-sidere (‘sit’). 

presidency, m. dev BVorfik, die Oberftelle, Pra= 
fidentenftelle; Oberauffidt. 

president, ». dev Prafident, Prajes; Vorfteher. 
[see preside.] 

presidential, adj. den Prafidenten betrefjend, 
{higend, Prafidentenz. 

presidentship, m. die Brifidentenftel[e, Praji- 
Dentur; Megterungszeit eines Prajidenten. 

press, (7. (or intr.) yreffen, DdDritcfen; drangen, 


ie eae vorftehen. 


tretben; etnfcharfen; fehr nothigen; feltern. 
— down, niederdriiden. —on, cilen, fennel 
retjen, fehnell gehen, — upon (on), anforingen; 
andringen, eindvingen. [Lat. pressare (pri- 
mere).) 

press, 2. die Preffe: Kelter; das Prefjen; der 
Drang; Druck; ver Wandfehrant;, Kleiver= 
fcyrant. liberty of the —, die Prep-(Crucl=) 
Sreiheit. in the —, unter der Prefje. -man, 


n. der (Buch=)Drucfer, 

pression, 7. da8 Preffen, der ODruc. 

pressure, ”. die Dritcdung, der Drud, bad 
Preffen; Meltern; der Drang, die Klemme, 
das Drangjal; der Stempel; Gindrud. [O. 
Fr. (see press).] 

prestige, m. das Blendwerf, die Gaufelet; das 
Preftige, das movralijde Gewidt. [Fr.] 
presto, adv. prefto, febr gefdjwinte. Ud 
presumable, adj. (adv. -bly.) muthmaflich, 
presume, ?@. (or intr.) vermuthen, muthmafen; 
rorausfegen; fich cinbildben; fich erfiihnen. 
may I—, darf ich jp fre? fein, he presumes 


presume 


upon, er verlapt fid) auj. [Lat. pre-sumere 
(take ’).] 

presumption, ”. die Vermuthung, Neuthmap- 
ung; Ginbilbung ; Vermefjenheit. ; 

presumptive, adj. (adv. -ly.) vermuthlid, 
muthmaplich; eingebiloet; vermejfen. : 

presumptuous, adj. (adv. -ly.) eingebildet; 
vermefjen, verwegen, (Dummz=)breift. . 

pre-suppose, ¢7. voransjeben. 

pre-supposition, ”. die Vorausfegung. 
pretence, 7. da3 Borgeben, der Vorwand; Wn- 
fpruch, Die Anmagfung. [see next.] 

pretend, ¢7. (or intr.) vorgeben, vorjdhitgen, vor- 
wenden; fic) anmagen; fich ftellen; (— to) auf 
(etwas) Wnfpruc) machen, fordern, pratendiren. 
{Lat. pra-tendere («stretch ’).] 


pretended, adj. (adv. -ly.) angeblid, vermeint= | 


fieh; vorgegeben. 
prctender, n. dev Pratendent, der RKronbewerz 
e 


be 

pretending, adj. (adv. -ly.) vermeintlich; anz 
mafend, anmaplich, pratentiss, arrogant. 

pretension, 7. der Unjpruc), die Pratention, die 
Anmapung, 

preterite, adj. (or n.) vergangen; das Prate- 
ritum, erfectum. (Lat. preteritus (preter, 
“beyond ’, ze, ‘ go’).] 

preter-natural, adj. (adv. -ly.) widernatiirlid, 
ubernativlich. [preter- (Lat. preter, ‘be- 
yond ’).] 

pretext, n. Der Vorwand, Schein, da& Vorgeben. 


make a—, vorjdigen. (Lat. pretextus (texere, | 


* weave ’).] 
pretor, m. der Pritor; Stabdtridter. 
pre-tor (for -itor, ire, ‘go’). 
pretorial, -rian, adj. pratorijd ; ridterlid. 
pretorship, 7. die Pratur. 
Leo n. die Urtigteit, Nettigkeit, Niedlid= 
et 


[Lat. 


pretty, adj. (adv. -ily.) artig, biibfa, nett, nied- 
lich; gegiert; fchin, hervlich. adv. stemlid). 
well, giemltch wobl. 

prevail, intr. itberlegen fein, bervjden, vorbherr= 
fhen; Cinflug haben; itherband nehmen. 
with one, einen vermigen or bereden. I can’t 
—on myself, ic fann mich nicht dberwinden. 
[Lat. pre-valere (‘be strong ’).] 

prevailing, adj. herrjdend; vermigend. 
prevalence, -cy, m. die Ueberlegenheit, das 
Uebergewicht; die Wirffameeit. 

prevalent, adj. (adv. -ly.) iiberlegen; vorherr- 
fchend; machtiq. [see prevatl.] 

prevaricate, intr. Wusflicdte gebrauden; treu- 
[v8 fein. (Lat. prae-varicare (‘straddle ’).] 
prevarication, ”. die Pflichtverlegung; Berz 
drehung, Ausylucht. 

prevaricator, 7. ter Verdreher, RNantejdhmied; 
Pflichtwergejjen (aaj. as n.). 

prevent, ¢7. guvorfommen, vorbauen, (ver=)bin= 
Dern (from, an). ([Lat. prw-venire, *come’).] 
prevention, m. das Suvorfommen; die Vorbeuz 
gung, Verbiitung, Hinderung. by way of —, 
aus Borficht, sue Borbeugung. 
preventive, adj. (adv. -ly.) bindernd, vorbeu-z 
gend, mn. Das Vorbauungsmittel. 

previous, adj. (adv. -ly.) vorhergehend, vor 
(hufig. [Lat. pre-vius (via, ‘ way ’).] 
pre-vision, ”. DaS Borbherfehen. 

prey, 7. der Raub, die Beute; Verwirftung. 
beast of —, da8 Maubthier, bird of —, der 
Maubvogel. [Lat. preda.] 

Prey (on or upon), inir. 
Eelen, wager. 


rauben, pliindern; 
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princess 


price, n. der Preis, Werth; Lohn. at any —, . 

| gu jedem Preije, ju allen Preijen. what’s your 
—? wad verlangen Gie (dafiir)? above—, 
unfhagbar, [O. Fr. pres (Lat. pretium).] 

price, tr. = prize. 

price-less, adj. unjhabbar. 

prick, tv. ftechen; prideln; ftecden; aufridten; 
antreiben. intr. (up) fic) pugen, jich jcbniegeln; 
fchnell reiten; fauer werden. ‘ ; 

prick, 7. die eye der Stachel; Stick, Bib; 
Puntt; der peinlice Gedanke. 

|pricker, 7. die Uhle, Pfrieme. 

|prickle, n. ber Stachel, Dorn. 

prickliness, 7. die Stacheligteit. 

prickly, adj. ftacelig, Dornig. ; 

ipride, v. der Stolk, Hocmuth; die Hobheit, 
Herrlihtett; Sierde; Brunit. 

pride, ¢r. (— one’s self on a thing) ftol; auf 
etwas fein, grof thun. 

|pridefal, adj. (adv. -ly.) gitrnend, {tol}. 

prier, m. der forgfaltige Betrachter, Beguefer; 

| RKundfcafter, Spion. [fr.pry.] 

priest, n. Der Briefter; Pfaffe; Seiftlide. -craft, 
n. Der Pfaffen(be)trug. -ridden, adj. pfajfenz 
beberrft. [same as presbyter .] 

priestess, 7. Die Priefterin. : 

priesthood, ~. das Priefteramt, die Priefter= 
witrde; Priefterfaft, Geijtltchteit. 

priest-like, adj. priejterlig. 

priestly, adj. priejterlic. 

prig, 7. das Kerlden, Biirfdhden, der Nafemeis; 

| Dieb. 

prim, adj. geziert, geswungen, affectirt, fprode. 
{O. Fr., * prime °.] 

prim, &. gierven. 

primacy, 7. das Primat, die getjtliche Oberftelle; 
die Borginglbhteit. [see primate.] 

primary, adj. (adv. -ly.) evjt urjpriingli ; vom 

erjten Grade; hauptjadlich, Primar-, — schools, 


Primarz or Clementar-Sehulen. — sub- 
stance, der Urjtoff. [see prime.] 
primate, . dev Primas, erjte Geijthde. [Lat. 


’ 


primas ( primus, ‘ first ’).] 
primateship, 7. Das Brimat. 

prime, adj. erjt, vornehinit, vorjitalidft; von 
efter Quualitat; blibend, jugendlid). [Lat. 
primus, ‘first’.] 

prime, . das Grite, der Wnfang, Anbrud, die 
Blithe, der Friibling; die Prime (fenc.). 

prime, ¢r. Simbdfraut (Pulver) auf die Pfanne 
fhitten; grunden, die Grundfarbe auftragen. 
primer, 2. da8 Gebethud; gen’ly ABC-Bugd; 
Die Untiquajdrift. [see prime.] 

primeyal, adj. uverft, uranfanglich, urfpritngltd. 
{Lat. primevus (primus, ‘first’, cavum, 
‘age ’).] ; ; 
primitive, adj. (adv. -ly.) erjt, urfpriinglig)s 


fteif, formlid., m. das Stammmort, [Lat. pri- 
mitivus (primus, ‘ first ’).] 
primogeniture, ~. die Sritgeburt. [Lat. pri- 


mus, ‘first’, genilura, ‘birth ’.] 
primordial, adj. urjpriinglich, uvanfanglid. 2. 
Dev Urbeginn, erjie Wnfang. (Lat. primordia- 
lis (primus, ‘first’, ordiri, ‘begin ’).] 
primrose, ”. die Seblijjelblume, jdhaftlofe 
Primel, [Lat. prima rosa, ‘first rose ’.] 
prince, n. der Firjt, Pring. the — of 
darkness, der Hodllenfinjt, Teufel. [Fr. (Lat. 
princeps,‘ first ’).] [jtand. 
princedom, ~. die Fitritenwitrde, der Firjtens 
prince-like, adj.—= princely. 

princely, adj. (or adv.) pringlidh, firftltd. 
princess, 7, die Bringeffin, Furftin. 


principal 


principal, adj. (adv. -ly.) vornehmft, haupt- 
fachlichyt, Saupt-, [Lat. principalis (prin- 
ceps, ‘ first ’).] 

principal, n. der Vornehmfte, die Hauptperfon; 


der Principal; HandelSherv; Rector, Direcz 
tor; Prajident; Committent; Hauptpuntt; 
die Sauptjumme, das Capital, — and in- 


terest, Capital und Zinfen. 
principality, 2. das Firjtenthum. [see prince.] 
principle, m. daS Princip; die Grundurfache, 
Dev Urftoff; Grund; Grundjak. [Fr. prin- 
cipe (Lat. princeps, ‘ first, chief’).] 
print, tr. (or éntr.) drucen, abdruden; anfz 
drucen; Hherausgeben. [O. Fr. preindre (Lat. 
premere, ‘ press’). 
print, n. der Oru, Whdrud; das Beichen, die 
Spur; der Sdhnitt; Stempel; die Druc- 
fdrift; Der Holsjchnttt. out of —, nicht mehr 
(im Buchhandel) gu haben, vergriffen. in —, 
gedrucdt; in Rangelletfchrift. 
printer, ”. der Drucker; Buchdruder; Zeug- 
drucfer. 
printing, m. da8 Druden, der Dru. art of 
—, die Buchdrucertunft. liberty of —, bie 
Hretheit der Prefje. -house, -office, . die 
(Buch-)Drucerei, «ink, n. die Druderjhwarze. 
-press, ”. Die 


werfen. 
prehendere, ‘seize’).] 

prisoner, 7. Gefangen or Gingeterfert (parts 
asn.). take —, gefangen nehmen. 

pristine, adj. chemalig; uvalt; urfprimglic. 
prithee, ich bitte, doch, et ja. [pray thee] — 

privacy, 7. die Heimlidfert; Cinjamfeit, Stille. 
ee your —, ohne Shr Meitwiffen. [see 
next. 

private, adj. privat; gebeim, verborgen; haus- 
lich; nicht offentlich, amtfret, auperamtlic); Pri- 
yat-, 2. die Privatperfon; der gemeine Soldat, 
Gemein (adj. asn.). m—, ins Geheim. — 
chapel, die Hausea rele. — concerns, $Pri- 
vatangelegenheiten. — correspondence, Ddie 
Privatcorrefpondenj. — debts, Privat}chul- 
ben. — devotion, die ftille (Haus-) Andacht. 
— ends, Privatabfidhten. — expenses, Pri- 
vatausgaben. — friend, ein befonderer Freund, 
— gentleman, der Private (amtfrete) Wann. 
the — soldier (— man), der gemeine Soldat: 
elc. etc. (Lat. privatus (privare, ‘ deprive), 
‘apart ’.] 

privateer, ”. der Caper(er), Naubschiffer; das 
Caperjchijf. fr. private.) 

privateer, intr. Caper ausriiften; capern, 

privately, adv. ins Webheim, verborgen, befon= 
bers; eigenhandig. 
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processional 


privateness, 7. die Heimlidtcit; Ginjamfcit; der 
Privatitand. 

privation, m. die Whwefenheit, ber Mangel, dte 
Beraubung, Cntblofung, Cutbehrung; Wbfonz 
derung. [Lat. privatio ( privare, ‘deprive’).] 

privative, adj. beraubend, entgiehend. mn. dad 
Privative, Uusjehliepliche; die Beraubungspar- 
tifel. [see preced.] 

privilege, ~. da Privifegium, Borrecht, dte Be- 
vorvedtigung, der Freiheitsbrief. [Fr. privi- 
lége ( prvvus, * private’, lex, “law ’).] 

Bese? tr. privilegiven, beworredt(ig)en; be= 
reien, 

privily, adv. heimlich, verdedt. [see next.] 

privity, ~. die geherme WMittheilung; Heimlid- 
tlle. Gehene, privities, pl. die Scamz- 

eile. 

privy, adj. privat, gehetm; hetmlid; mitwif- 
fend. be —toathing, mit um etwa8 wiffen. 
Iam made — to it, man hat e8 mir anver- 
traut Nar — council (— counsellor, 
Der geheitme ath. — parts, pl. die Gefdlechts- 
thetle. ee private. 

privy, ”. a8 heimliche Gemach, der Whtritt; de 
Mitintereffent, Theilhaber. 

prize, n. dev Preis; die Belohnung; der Fans, 
Die Prife. -fight, v. der Pretstampf, die Borz 
partie. -fighter, n. der Breisbewerber, Preidz 
fimpfer. -money, 2. Brifengelder. [Fr. prise 
(Lat. prendere, ‘take ’).] 

prize, tr. fhagen, anfchlagen, witrdigen. 

pro, prep. pro, fir: as prefix in comp’s -. 
fore, forth. ([Lat. Gr.] 

probability, 2. die Wahrfdheinlichfeit. 
—, wahrjcheinlic. 

probable, adj. (adv. —-bly.) wahridheinlich, ner- 
muthlich. [Fr. (Lat. probare, * prove’).] 

probate, n. die Priifung und Bejtatigung des 
legten Willens; der Beftatiqgungsfahein, die Te- 
eter eer [Lat. probatus, * proy- 
ed’. 


in av. 


probation, 7. dic illo 0 Probe ; Probegeit; 
der Beweis. [see preced.] 

probe, n. die SGonde, das Sucheifen. 

probe, é. fondiven, unterjuden. [Lat. probare, 
‘try, prove ’.] 

probity, m. die Nedlichfeit. 
(probus, ‘honest’).] 

problem, 7. das Broblem, die Wufgabe, Frage. 
(Gr. pro-bléma (baliein, ‘ throw ’).} 
problematic(al), adj. (adv. -ly.) prob{ematijd, 
gwweifelbaft. 

proboscis, n. der Rirffel. 
(boskein, ‘feed ’).] 
procedure, . da8 Verfahren, die Verfahrungs= 
art, [see next.] 

proceed, ztr. vorwarts gehen; bervor gehen, 
herrithren, herfommen, fommen (— from, von); 
(— in) einen Sweet verfolgen; fortfcpreiten, 
verfabren. — to business, gum Werfe fchrete 
ten. — against, geridtlic) verfabren gegen. 
(Lat. pro-cedere (‘ go ’).] 

proceeding, ». die Procedur, der RechtSgang. 
stay —8s, inbibiren. 

proceeds, 7. pl. da& Cinfommen, der Crtrag, 
Gewinn. f oe 

process, m. dev Fortjdritt; die Richtung; ber 
Verlauf; MechtShandel; das Verfahren; der 
Auswuds. — of time, der Settfortfdritt, in 
— of time, mit der Beit. [see proceed. } 

procession, 7. die Progefffon, der Aufgug. 


[Lat. probitas 


{Lat. Gr. pro-boskis 


processional, adj. ju einer Progeffton gehorig. 
n. das Progeffionsbucd, 


proclaim 


proclaim, ¢. auSrujen, evflaven; Adjten. (Lat. 
pro-clamare (‘cry out’).] 

proclamation, 7. die Proclamation, Wusrufung, 
Grflarung; Berordnung. 

proclivity, m. die Meigung, der Hang; die 
Leichtigteit im Lernen, [Lat. pro-clivitas (cli- 
wus, ‘ hill’).] 

pro-consul, ”. dev Procon{ul, Statthalter. 

omens adj. proconfularijd, ftatthal- 
terijch. 

proconsulship, 7. daS Broconfulat, die Statt- 
halterfchayt. 

procrastinate, ¢7. (von einem Tage gum andern) 
verfdiecben, intr. gdgern, gaudern. [Lat. pro- 
crastinare (cras, ‘to-morrow ’).] 

procrastination, 7. die BVerfdhiebung, ter Wuf- 
foub, die Verjogerung. 

procrastinator, n. dev Bauderer. 


pro-create, ¢7. jeugen, gebaren, erzeugen, Ber-| 


vorbringen. 

yro-creation, 
bringung. 
procreative, adj. jeugend, gebarend, bervor- 
bringend. 

procreator, 7. der Grjeuger, Vater. 

proctor, 7. dev Unwalt; Deputirt (part. as n.); 
Univerjitatsridter. [contr. of pro-curator.] 
proctorship, 7. die Uniwaltychaft, das Wufjeber= 
amt. 

pro-cumbent, adj. vormarts gelebnt; liegend, 
geftvectt. 

procurable, adj. su verjdhaffen. 

procuration, m. Die Verychajfung; Bollmact; 


n. die Zcugung, die Hervor= 


Procuras der Matlerlohn, die Provijion; Biti- | 


tationsjteuer. 

pee eeetens n. der Procurator, Anwalt, Gach= 
walter. 

procuratorial, adj. jadhwalterlidh, Procurators-, 

procuratory, ad. anwaltlic. 

procuratorship, . die Brocuratur, das Gath- 
walteraint, 

procure, @. verjdaffen, anjdaffen; erlangen. 


intr. fuppeln. [Lat. pro-curare (cura, 
* care ’*).] age 4 
procurement, 7. die Berfdhaffung; VBermitt- 
lung. 


er nm. dev Verichajfer; Wnjtifter; Kupp= 
er. 


procuress, ”. die Rupplerin.  - ‘ 

prodigal, adj. (adv, -ly.) verfchwenderifh. n. 
der Verjchwender. 
Sohn (in dev Bibel). 
‘drive ’).] 

prodigality, 7. die Verfdwendung. 

prodigious, cdj. (adv. -ly.) wunderbar, erftaunz 
lid); ungebeuer. [see prodigy.] 

prodigy, m. da8 Wunder, Wunderding; Unge- 
heuer. [Lat. pro-digium (dicere, ‘ say’), orig. 
prophetic sign, omen.| 

produce, i. vorbringen, vorgeigen, aufiveifen, 
aufftellen; erjeugen, einbringen; verurjacen; 


[Lat. pro-digus (agere, 


verlangetn. [Lat. pro-ducere («lead ’).] 
produce, nm. das Product, Cryeugnip; der Gre 
trag; Betaus. 


producer, . dev Hervorbringer, Erzeuger, 

producible, adj. erjeugbar, 

product, ». da3 Product ; Werk; die Wirkung; 

Stipa das Facit, Der Betvag. [see pro- 
é. 


productile, adj. in die ange gu giehen, gu ver- 
langern. 

production, 7. die Servorbringung; das Pro- 
duct, die Frudt, Compofition; Verlangerung. 
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the — son, der verforne) 


progeny 


Gs ne ees 
productive, adj. hervorbringend, {hopfertfd,. 
frudjtbar (of, an), wirtjam, productiv. : 
productiveness, 7. die §ructbartert, Producti 

vitat. ‘ ; ss 
profanation, 7. die Entweihung, GEntheiligung, 
Profanation. [see next.) 
profane, adj. (adv. -ly.) profan, ungewetht, un= 
“heilig; entwerhend; rudlos, frevelnd, gottlod; 
weltlid.  [Fr., Lat. profanus (sanum, 
«temple’), ‘ outside the temple cal 

‘profane, é. entweihen, beflecen, miporauden, 
profaneness, ”. die LUnbeiligteit; Gntwethung: 
Nuclojigtett; Profanitat. 

profanity = profaneness. 

profess, tr. betennen, erlaren; _ verficern; 
Offentlich Ltebren. (Fr. pro-fesser (Lat. faters, 
‘confess ’).J 

professed, part. (adv. -ly.) befaant, begeugt; 
Ofjentlich, offenbar. Wwe ‘ 

|profession, m. das Befenntnip, die Erflarung;, 
da8 Glaubensbetenntnip; das Wmt; dte Pro= 

feffion. 

/professional, adj. (adv. -ly.) jum Beruje or 
Stande geborig; berujsmapig. in a— way, 
amiswegen. 

professor, m. der (Glaubens-)Befenner; 
Offentlide Lebrer, Profeffor. 

professorial, adj. einen Profeffor betreffenbd, 
Profejjors. — chair, ber Lebritubl; jig. die 
Brofefjur. 

proffer, é. anbieten, antragen, vorjdlagen. (Lat. 
pro-ferre, ‘ bring forth ’.] 

proffer, m. das Ynerbieten, der Vorjdhlag. 
proficience, -cy, n. die Sunahme, der or das 
Wahsthum, der Fortfobritt. 

proficient, adj. fortgejcritten, bemanbdert, fabig, 
ausgebildet. also as nm. (Lat. pro-ficiens 
(facere,‘make ’).] 

|profile, m. da& Profil, die Geitenanfimt, der 
Duradhjyhnitt. (Fr. profil (Lat. jilum, ‘ thread, 
outline ’).] 

profile, é. ein Brofil adnebmen. 

|profit, 2. Der Nusen, Bortheil, Gewinn. (Fr. 
(Lat. facere, ‘make ’).] 

profit, tr. (or intr.) nitken; (from) Mugen 
geben on haben (von); (by) gewinnen (durd), 
fort}cbreiten (in), gunebmen (an). 

profitable, adj. (adv. -bly.) niglich, vortheilhaft, 
emntraglicd. 

profit-less, adj. uneintraglid). 

profligacy, n. die Verworfenbheit. 

profligate, adj. (adv. -ly.) lafterhaft, ruchlo8, 
abjcheulich, fchamlos. (Lat. pro-fligatus ( fligere, 
‘strike ’).] 

profligate, n. der Bifewrdht. 

profligateness, 7. die Lafterhaftigteit, Ruchlofig- 
tet, Schamofigtett, 

profound, adj. (adv. -ly,) tief; Jig. tiefjinnig ;. 
griindlicd ; litig, verjchmigt; demithig. mn. die 
Liefe; Der Whgrund; Die See. [Lat. pro-fun- 
dus (‘bottom ’).] 

profundity, 7. die Tiefe; fig. Grimbdlidfeit, tiefe 
RKenntnif. 

profuse, adj. (adv. -ly.) iiberfliefend, ibermagig, 
verjcbwendertid.  [Lat. pro-fusus (fundere, 
‘pour ’).] 

profaseness, -sion, ”. Der Ucberflup; die Ueber= 
fille; Berjdwendung. 
progenitor, m. Der Vorvater, Whn. 
tern, Whnen, Wltyordern, 
get ’).] 

progeny, ”. da8 Gejdjledht, der Stamm; die 
NachtommenjHhaft, [see preced.] 


der 


pl. Borel= 
[Lat. (gignere,‘ be- 


prognostic 


239 


propense 


prognostic, adj. vorherjagend, vorbedeutend. n. 


fobte Zand, man of great —, ein hoffnungs- 


Die Vorherjagung ; Vorbedeutung , die Proguofe, voller Mann. [see next.] 


(Gr. pro-gnostikos (gignoskein, * know ’).} 

prognosticate, t. vorber jagen, wetfyagen, 
wabrjagen. 

prognostication, n. die Vorherjagung; Wahr- 
jagung; Dev Vorbote. 

nite ata n. der Vorhervertindiger, Wahr= 
ager. 

program(me), %. die Offentlicbe Befanntmadhung; 
das Programm, (Gr. pro-gramma (graphein, 
‘write ’).] WA 

progress, v. der Fortidritt, Fortgang; die Buz 
nabme, in—,im Werden. [Lat. pro-gressus 
(gradi, ‘step ’).] 

progress, intr. fortjdreiten, hervorgehen. 

progression, 7. die Fortichreitung, Stufenfolge ; 
Progreffion ; der Fovtfcprite. 

progressional, adj. im Fort\dhreiten. 

progressive, adj. (adv. -ly.) fortfdreitend, juz 
nef)mend. 

prohibit, (7. verbieten, unterjagen, hemmen, 
(Lat. pro-hibere (habere, ‘have’).]__ 

prohibition, nm. das Berbot, dev Cinhalt. 

prohibitory, adj. verbietend. 

project, n. der Cntwurf, Plan, das Project. 

project, tr. werfen. fcfeudern; entwerfen; ab- 
fptegeln. rntr. (her=)vorragen, vorftehen, aus. 
laujen. ([Lat. pro-jicere (jacere, ‘ throw ’).] 

projectile, m. das geworfene or bemegte Ding. 
adj. vorwarts geworfen, geftopen, bejchleunigt, 
pl. die Wurflehre, Wurflunde, Ballijtit. 

projection, ”. das Werfen, der Winy, Stog, 
Cntwurf, hip: die Projection; die Ausiadung; 
Abbildung. 

projector, ~. der Erfinder; Projectmacher. 

projecture, 7. die (Ser=)Borvagung. 

pro-lapse, intr. vormarts fallen. 

prolepsis, -sy, 2. das Zuvorfommen, die Bro- 
fepfis, (Gr. pro-lépsis (lambanein, ‘ take ’).] 

proleptic(al), adj. (adv. -ly.) vorhergehend, gue 
vevfommend; proleptijd. 

prolific(al), adj. (adv. -ly.) jeugungsfabig, 
findervetch, fruchtbar.  [Fr. prolifique (Lat. 
proles, ‘ offspring’, facere, ‘ make ’).] 

prolification, v. die Befruchtung; das Kinderz 
geugen. 

prolix, adj. (adv. -ly.) meitliufig, weitidhweifig . 
(Lat. pro-lizus (laxus, ‘loose ’).] 1g 

wrolixtty, mn. die Weitlaufigteit, Weithhweifig- 
eit. 


prolocutor, 7. Wortfirhrer. 

prologue, nm. die Borrede, der Prolog. [Gr. 
pro-logos (‘speech ’).] : 
pro-long, ¢. verlangern, auffrieben, vergogern. 

prolongation, ~. die Verlangerung, der WXufe 
fchub, die Vergdgerung. ; 

promenade, n. die Promenade, der Spagier- 
gang; SGpagiervlag.  [Fr. (Lat. pro-minare, 
‘drive forward ’).] 

promenade, inér. fpagieren, promentren. 

prominence, -cy, ”. dad Hervoritehen, dte Herz 
porragung; die MAuszetehnung, 

prominent, adj. (adv.-ly.) hervoritehend, her- 
porragend; ausgezeidnet,  [Lat. pro-minens 
(minere, ‘jut’).) ; 

promiscuous, adj. (adv. -ly.) vermifdht, ver- 
wirrt, vermengt. (Lat. pro-miscwus (miscere, 
*mix’).] D 

promiscuousness, -cuity, m. die vermijdte Be- 
fchaffenbeit, Verwirrung. 

promise, n. daS Berjprechen, die Verheifung ; 
Hoffnung, Crwartung. land of —, das ge- 


promise, &. ov entr. verjprecden, verheigen, ge- 
loben. a promising youth, ein hofjnung3- 
voller Singling. (Lat. pro-mittere, («send ’).] 

promisee, ”. der Promijjar. 

promissory, adj. cin Berjpreden enthaltend; 
verjprecdend. 

pro-montory, 7. a8 Borgebirge. 

promote, &. befirdern, erhihen; forthelfen, verz 
gropern. [Lat. pro-movere (‘move’) 

promoter, 7. Der Beforderer, Ginner, 
promotion, ”. die Bejforderung, Crhihung; der’ 
Vorjub. 

promotive, adj. befirdernd. 

prompt, adj. (adv. -ly.) rajch, jhnell; fertig, 
bevert; unvergiiglic); baar. [Fr.] 

prompt, ¢. eingeben, einfagen; erregen, anz 
tretben. be prompted by, vevanlapt or angez 
trieben werden von o7 durd, 

prompter, m. dev Gingeber, Borjager, SGouf- 
fleur; Grmabner. 
promptitude, -tness, 2”. die Schnelligfeit, 
Piunttlicheit, 

promulgate, ¢. offentlic) befannt machen, vers 
fiindigen, verbreiten. (Lat. promulgare.] 
promulgation, 2. Ddie ojjentliche Befannt= 
machung, BVerfiindigung. 

promulgator, 7. dev Befanntmacer, Verz 
breiter. 

prone, adj. niedermarts geridtet, gebeugt; ab= 
Hangig, ploglich; jig. geneigt (— to, gu). — to 
anger, leicht gorntg. ([Lat. pronus.] 


proneness, 7. die Sebeugtheit, der Whhang; jig. 
die Geneigtheit, Neigung. 
prong, 7. die grofe Gabel; der Baden. 
pronged, adj. gactig. 
pronominal, adj. fiirwortlid. [see next. ] 
pronoun, . das Bronomen, Hurwort. (Lat. 
pro-nomen (‘name’), ‘instead of a noun’.] 
pronounce, 7. or intr. ausjpreden, verfiindigen, 
herfagen; entjchciten; ertlaren fiir, (Fr. pro- 
noncer (Lat. nunciare, ‘announce ’).] 
pronounceable, adj. ausjprechbar; 
fprechen. 
pronunciation, 1. die WAusfprache; bie Decla- 
mattonslehre. 
pronunciative, adj. abjprechend; guverfichtlic); 
dDogmatijch. 
proof, 7. die Probe, der Verfuch; Beweis; das 
VBewetsmittel; die Feftigkeit; der Wbsug, die 
Correctur. adj. probehaltig, probehaltend; bez 
wabhrt; feft, fcyubfret, ficer; ftandhaft. be 
— against one’s petition, hart, taub, gegen 
Femandes Bitte (unerbittlich) fein.  -sheet, nv. 
Die Sorrectur; Der WMushangebdogen. [seeprove.] 
proof-less, adj. unbewiejen. 
prop, 7. die Stiige, Vehne, der Pfabhl. 
prop, ¢. {tiigen, unterftigen. 
propagable, adj. fortjupflangen; ausgubreiten. 
propaganda, 7. Propaganda, [see propagate.) 
propagandism, 7. die Grundfage einer Propaz 
ganda. ; 
propagate, ¢. fortpflanjen; ausbreiten; vers 
mehrén; hervorbringen. intr. hervorgehen, fic) 
fortpflanzen, [Lat. propagare.] ; 
propagation, . die Sortpflanjung, Crweite- 
rung; Grweugung. 
propagator, 7. der 
propel, é. fortivet 
pellere (‘ drive’).] . 
propense, adj. geneigt. [Lat. pro-pensus (pen 


aUspuz 


Fortpflanzer, Verbreiter. 
ben, fortftopen, [Lat. pro- 


dere, ‘hang’).} 


propensity 
propensity n. die Neigung, ber Hang. 
Le er, adj. (adv. -ly.) eigen, eigenthimlich ; 


bejonder; eigentlich; gehorig, paffend, anjtan- 
big; tauglich, tichttg; genau, richtig. as you 
think —, wie Gie es fiir gut befinden. 
name, der Sigenname. [Fr. propre.] ‘ 
preperty, ”. das Gigenthum, Bejigthum, die 


Habe; der Toute die Gigenheit, Gigenthum-= 
lidfeit, Gigenjdajt; bas Bubehor, [Lat. pro- 
prietas (proprius, ‘own ’).] 


prophecy, n. die Prophegeihung, Weifjagung. 
[see prophet.) ; 

prophesy, ¢. prophegeien, weijjagen. 
predigen, 

prophet, m. der Prophet, Geber. [Gr. pro- 
phétés (phanat, ‘ speak ’).] i 

erate n. die Brophetin, Weijjagerin, 

eberin. 

prophetic(al), adj. (adv. -ally.) prophetijd, 
weifjagend. 

propinguity, m. die Nahe, Nachbarfchaft; nabe 
Verwandtfhaft. (Lat. propinguitas (prope, 
near ’).] 

propitiable, adj. verjibntig. : 
propitiate, tr. ausjohnen, verjdhnen, befanftt- 
gen geneigt machen. [see propitious.) — 

propitiation, nm. die Verjdhnung, Befanftigung ; 
das Sihnopfer. 

propitiator, 2. der Verfihner. 

propitiatory, adj. verjohnend, 

propitious, adj. (adv. -ly.) gitnjtig, gnadig, ge- 
netgt. (Lat. propitius (prope. ‘near ’).} 

proponent, nm. Bortragend (part. as n.), der 
Proponent, [see propose.) 

pro-portion, nm. das Berhaltnik; dte Symmetrie; 
Der Dheil; die Form. in due —, nach Verhalt= 
nif, verbaltnipmapig. in — to, im Verbaltnip 
ju. rule of —, die Megel de Cri. 

proportion, é7. verhaltnipmapig einridten, ab-= 
mejjen. (maptg. 

proportionable, adj. (adv. -bly.) verbaltnip- 

proportional, adj. (adv. ~ly.) un Verbaltnifje 
ftebend (to, mit); angemefjen. 

proportionality, n. dDa8 Berbhaltnif, die Wnge-= 
meffenbheit. 

proportionate, adj. in ein Verhaltnip gebracdt, 
angemefjen, gemap. 

proportionate = proportion. 

proportion-less, adj. ohne Gbenmag. 

proposal, ”. Der Vorjdlag, Wntrag; die Borftel= 
tung; dev Entwurf. 

propose, ¢. vorfdlagen; antragen, proponiren. 
intr. vorbaben. — to one’s self, fic vorneb= 
men. [Fr. pro-poser (Lat. ponere, ‘put’).] 

proposer, . Dev Borjdlagende, WAntragiteller, 
Proponent. 

proposition, m. der Vorfdjlag, Wntrag; die Be-= 
Hauptung. 

propositional, adj. al8 Borfdhlag, jagmapig. 

propound, %. vortragen; vorjtellen, vorlegen. 
(Lat. pro-ponere, * propose °.] 

proprietor, 7. der Gigenthiimer, Befiger. 

proprietress, ”. die Gigenthimerin. 

propriety, m. der Anjtand, die Schicklichfeit. 
[see property] 

propulse, d. abwebren. 

propulsion, m. das Forttreiben, Fortftofen. 
[see propel. ] 

prorogation, n. der UAuffdub, die Bertagung (des 
Parlaments) 

prorogue, t. verfdhieben, verlingern; vertagen, 
pee: (das Parvlament), [Lat. pro-rogare 
(‘ask’), 


intr. 
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'proscribe, ¢. achten, vogelfret erflaren. 


protectorate 


re 


cree adj. proietia._ Soi 

rosaist, m. der Projatft, Projatter. 

Pp D faift, (Lat. 
pro-scribere (‘ write ’).] 

proscription, m. die Udtserflarung, Berban= 
nung. 

semitone: adj. adhtend, tyrannijd. = 

prose, 7. bie Profa, ungebundene Rede. adj. 
projaijd. a — translation, eine projaifdhe 
Ueberjiebung. (Fr. (Lat. prosa (prorsus, 
‘straight on’, pro, vertere, ‘turn ’).} 

prose, intr. in Profa jdretben; langweilig erz 

ablen. 

Poe tr. fortjegen; verfolgen. to — one at. 
law, einen gerictlic belangen ov vertlagen. 
[Lat. pro-sequi (‘follow ’).] 

prosecution, m. die Fortjegung, Berfolgung; 
Antlage. ger. 

prosecutor, n. der Fortfeger, Berfolger, Mla= 

proselyte, 7. Der Brojelyt, Neubefehrte, Glauz 
benSiberlaujer. (Gr. prosélytos (pros, ‘to’, 
erchesthat, ‘come’), ‘new-comer ’.] 

proselyte, t. Brofelyten machen, gum Ueber- 
tritte verloden. 

proselytism, 7. der Brojelitigmus. 

| prosodie(al), adj. profodijd. 

prosody. 7. die Brojodie, Versfunft. [Gr. pro- 
sdidia ( pros, ‘to’, dide, ‘song ’).] 

prospect, 7. Der Brojpect; die Wusficht; Fern= 
fit; der Wufrip; Blic in dte Sufunft; pl. 
Wusfidten. have a thing in —, etwas im 
Auge haben, es in Betracht ziehen. (Lat. pro- 
spectus (spicere, ‘loo. ~~.) 

prospection, 7. die Vorausfidt, Vorforge. 

prospective, adj. binblidend, in die Ferne 
jdhauend; vorfidtig. 

prospectus, 7. der Brofpectis. 

prosper, tnt7. gedeihen, fortfommen; gfitcen, 
gelingen. 7. beglicen, bejeligen; begitnjtigen. 
{see prosperous. ] 

prosperity, 7. Das Gedeihen, Wobhlergehen, der 
Wohlftand, das Gli. 

prosperous, adj. (adv. -ly.) gedeihlich, glitd= 
lid), giinjtig, woblwollend, genetgt. (Lat. pro- 
sper(us) (sperare, ‘ hope’), ‘as hoped ’.] 

prostitute, i. fetl geben; fchanden, mifbrauc 
chen. — one’s self, fich entebren, fich bejcunz 
pfen, fich Der Unjucdt Preis geben. (Lat. pro- 
stituere (statwere, ‘ place’). 

prostitute, adj. chrlos, feil, fhandlich, lafterbaft. 
n. die feile Dine; der Chrloje, Miethling. 

prostitution, 7. die iederlidhtcit, Das unguchtige 
Leben; die Cntehrung, Verworfenbeit. 

prostitutor, 7. Dev Entehrer, Bejchimpfer. 

prostrate, adj. auf der Grde hingeftredt, fuf= 
fallig, fall —, einen Fupfall thun. (Lat. pro- 
stratus (sternere, ‘cast down, strew ’).] 

prostrate, ¢7. niedDerwerfen. — one’s self, nie= 
Derfallen, einen Fupfall thun. 

prostration, 7. die Niederwerfung; der Fupfall; 
Die Demiithigung ; Niedergejdlagenbeit. 

protasis, 7. die Protafis; erjte Theil eines. 
Drama [Gr. (pro, tetnein, ‘stretch ’).} 

protect, ¢7. jdhigen (from, gegen), bewahren 
(vor), befhitken, befchivmen, [Lat. pro-tegere 
(‘ cover ’).] 

protection, ”. der Schub, die Befdhivmung, der 
Sadhirm, die Proteftion; der Schugbricf. 

protective, adj. jhiigend. 

protector, 2. der Befdhiiker; Schugherr; Pro= 
tector (eichSverwefer von England). 

protectorate, -rship, m. da’ Proteftorat; die 
Protectorwiirde, 


protectress 


protectress, 7. die Befdhigerin. 

protest, intr. betheuern, verfichern; (— against, 
wider o7 gegen etwas) proteftiren, Ginvede 
thun, miderjpreden. é. gum eugen annifen. 
(Lat. pro-testari (‘ testify ’).] 

protest, ”. die Broteftation, Ginrede, der Wider- 
fpruch; die Protefterhebung, 

Protestant, . dev Broteftant, adj. proteftan- 
tijd). [see protest.] 

Protestantism, 7. dev Proteftautismus, die pro- 
selene Religion. 8 

protestation, 7. Die Proteftation, Betheuerun 
(Cinvede, der Widerfpradh. f ; 4 : 

proto-, in comp’s = first. [Gr. protos.] 

‘protocol, 2. Pas Protofoll, [Fr. proto-colie 
(Gr. kolla, ‘glue’: as glued to papyrus).] 

proto-plasm, 7. da8 Brotoplasma. 

ast ate nm. Das Vorbild, Uvbild; der Ur- 
menjdy. 

protoplastic, adj. urbildlich; urmenfdlic). 

proto-type, 7. das Urbild, der Prototyyp. 

protract, iv. in die Lange giehen, auffcdhieben, 
verjogern. [Lat. pro-trahere (‘ draw ’).] 

protraction, 7. die Verlangerung, Verzigertmng. 

Cent aha adj. verlingernd, vergdgernd, auf- 

iebend. 

protractor, . dev Vergdgerer; (math.) Transpor- 
teur, Wintelfafjer. 

protrude, é. fortftofen. intr. vordringen. [Lat. 
pro-trudere (‘thrust ’).] 

protrusion, 7. das Fortitofen, der Stof, das 
Vordringen. 

protrusive, adj. fortitofend, vordringend. 
protuberance, . dev Auswucdhs, die Gefchwulft, 
Beule. {Enottg. 
protuberant, adj. aufgetrieben, gefdwollen; 
protuberate, intr. hervorragen, aufjchwellen. 
(Lat. pro-tuberare (tuber, ‘hump ’).] 
protuberation, 7. Das Auffdhwellen. 

proud, adj. (adv. -ly.) ftolg, hocdymithig; prad- 
tig; fubn; geil, Dane. 

prove, &. (or intr.) beweijen, darthun; probiren, 
priifen; fich zeigen, fich ergeben, bejagen; aus- 
fallen; werden, fein. — true, fic) beftatigen. 
— false, fich nicht beftatigen; widerlegen. it 
proved to be, e8 fand fic) babes war. [O. 
Fr. prover (Lat. probare, ‘ try ’).] 

Provencal, adj. provengalijh, . der Proven- 
gale; die provengalijde Sprache. 


provender, ”. der Broviant, da8 trockene Bieh- |p 
{Fr. provende (Lat. providere, * pro-| 


futter. 
vide ’).] ; 

pro-verb, 7. ba8 Spricjwort, Die Gage. pl. die 
Syprihworter Galomo. 

proverbial, adj. (adv. -ly.) {prichwortlidh, als 
Sprichwort, 

provide, tr. bereit halten; verjehen, verforgen, 
forgen; beftimmen, feftjegen, — against, vor- 
beugen, gu verbiiten fucben. — for, fiir etwas 
forgen; etwas anjdaffen. — with, mit etwas 
verjehen, verjorgen; aushelfen, [Lat. pro-vi- 
dere (‘see ’).] 4 

provided (or provided that), conj. wenn nur, 
ae dag, dafern, unter der Bedingung dag, aber, 
D 


providence, n. die Borfebung, Fiirfehung; Vor- 
ficht; Gparfamfeit. [Fr.; see provide.] 
provident, adj. (adv. -ly.) vorjichtig; jorgjam, 
haushaltig, fparjam. [see provide.) = 
providential, adj. (adv.-ly.) durd) die (gottlide) 
Vorfehung bewirtt; providenticll. 
provider, n. der Borjehende, Bejorger; Sdhaff- 
ner, Yieferant, 
11 
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pruner 


province, m. die Proving, Landfdhaft; das Gea 
biet; das Amt, Gejhaft, Fach. [Fr. (Lat. vin 
cere ‘conquer’: conquered district).] 

provincial, adj. provingiell, einheimijd; (anb- 
Tih, bauvifeh, ungebildet. mn. der Brovingial ; 
Der Rrovingbewohner. 

provincialism, 7. dev Provingialigmus. 

provinciality, . das einer Proving in der 
Sprache Cigenthimliche. 

provision, m. die Vorficht, Borfehr; der Vorbe-= 
halt; die Verordnung, Mapregel; espec’ly in pl. 


der Proviant, Borrath, die Lebensmittel. to 
make — for one, einen verforgen. [see pro- 
vide.) 


provision, ¢. mit Gorrath verfehen. 

prov islenal, adj. (adv. -ly.) vorlaufig; einft- 
weitig. 

proviso, 7. die Bedingung, Claufel, der Borbe- 
halt. [Lat. (see provide).] 

provisory, adj. (adv. -ily.) proviforijd ; be- 
dingt, vorbehaltlid). [see provide.] 

provocation, n. die Neizung, Anreigung. with- 
out —, ohne gegritndete Urjache. 

provocative, adj. reizend, antreibend. m. dad 
MNeigmittel, die (Nnz)Ieigzung. [see next.] 

provoke, ¢. vreigen, erregen; ergiirnen; beletdt= 
gen; Herausfordern; werurjaden. provoked 
at, evgitrnt iiber. provoked by, aufgewwtegelt 
Pee eect von. [Lat. pro-vocare 
(‘call’). 

enna: adj. (adv. -ly.) erbitternd, arger= 
i 


provost, 7. dev Vorgefekte, Prafes; Schultheif, 
Feldvichter, PBrofof. — marshal, der ez 
neralprofop. (O. Fr. (Lat. pre-positus, 
‘placed before ’).] 
prorostenlp, n. da8 Borfteheramt; die Profop- 
e 


Cy 
prow, ”. bas Borfdiff. [Fr. proue (Lat. 
prora).] 

prowess, 7”. die Tapferfeit; Gropthat, Helden= 
that. [Fr. proesse (Lat. probus, ‘good’ etc.).] 
prowl, é. or intr. jagen, durchjpiren, freugen; 
rauben, plinbdern; jtehlen, maujen. 

prowler, 7. dev Rauber, Raubjager. 

|proximate, adj. (adv. -ly.) der (die, das) 
nachfte, gunachft, unmtttelbar, (Lat. proaima- 
tus (proximus, ‘nearest ’).] 

proximity, m. die Mahe. [see preced.] 

roxy, n. die Stellvertretung; Bollmacht; dev 

Gefchajtstrager, Stellvertreter, Procurator. [fr. 

procurare, see procure.) 


prude, 7. die PBriide, Gecheinjprode. [Fr., 
| ‘prudent’ etc.) 
Iprudence, mn. die Slugheit; Bedachtfamteit; 


| Prudentia, ; 
(prudent, adj. (adv. -ly.) flug, gefdetdt; vor- 
| fichtig, bedachtfam; haustich. [Lat. prudens 
| for providens, ‘providing’.) _ j 
iprudential, adj. (adv. -ly.) ‘liglich, verjtindig, 
vorjidtig. ’ 
prudentials, 7. pl. Die Grundjage der Mlugheit, 
Regeln der Vorficht. ; oe | 
prudery, 7. daS Spridethun, die Priiderie. [see 
ude 


BTUaS " : 
prudish, adj. jceinjpride, priide, gimperlid. 
[see prude. } 
prune, 7. die Pflaume, Bwetjdhe. [Fr.] 
prune, é. befchneiden, ausyhneiden; pugen, 
faubern. intr. fich pugen, fich fehniegeln. _[0. 
E. proigne, Fr. pro-vigner, ‘lay down vine- 
stocks ’.] : 
pruner, 7. der Baumausjdneider, Baumpuger- 


prurient 
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rurient, adj. juctend, {tgelig. [Lat. pruriens.] 
russia, 7. Preufen. 
Prussian, aj. preufijd. 
blue, das Berlinerblau. ; 
prussic, adj. — acid, die (erliner-) Blaufaure. 
pry, intr. gucfen, jpahen; neugtertg und genau 
betracten. — into, in etwas gribeln, eine 
dringen in, bie Naje hinein{tecen. * 
psalm, 7”. Der eae -book, m. bas Pjalm-= 
bud. [Gr. psalma (psallein, ‘play on a 
stringed instr’t ’).] j { 
psalmist, 7. der Pfalmijt, Pjalmenjdreiber; der 
Pjalmenjanger. ; ; 
Pestmody; nm. das Pjalmenjfingen; die Pfalm- 
odie. 
psalmographer, 7. dev Bfalmograph, Pjalmen- 
{chreiber. ‘ 
psalmo-graphy, 7. das Pjalmenjdreiben. 
me n. dev Pjalter; das Pjalmbud. 
next. 
psaltery, m. der PBjalter. [Gr. psaltérion 
(psaltér, ‘ harper ’).] 
pseudo-, in comp’s, Bjeudo-, faljd. 
dos, ‘ false ’.] 
pseudograph, pseudography, x. die unterge- 
{chobene SGaprift. 
shaw ! interj. pfui! pub! Poffen! 
_ Psyche, n. Pjyme; die Seele. [Gr., «soul’.], 
psychologic(al), adj. (adv. -ly.) pfydologijd, 
feelenfundig, jeelentebrig. 
pei nm. der Pjydholog, 
orfder. 
psychology, ~. die Bjymologie, Seelenfunde. 
{see psyche and -logy.} 
Ptolemaic, adj. ptolemaifd, 
Ptolemy, 7. Ptolemaus. 
puberty, m. die Pubertit, Mannbarfeit, Ge- 
{chlechigreife. (Lat. pubertas ( puber, ‘adult ’).]) 
pubescence, m. das Weannbarwerden. 
pubescent, adj. mannbarwerdend; wollig, raud, 
haavig. [see puberty.] 
public, adj. (adv. -ly.) dffentlih, allgemein; 
pitbtit ; gemeinfundig, Landfundig. mn. das 
Gemeinwejen, Allgemeine, die Welt, das Publi- 
cum, in —, dffentlich, vor der Welt. — house, 
das Wirthshaus, die Sienfe. — property, | 
bas Gemeingut. — revenues, die Staatsein=| 
fiinfte. — schools, Offentlidbe Gdulen. | 
«spirit, -spiritedness, m. die patriotijde Ge- 
finnung, der Gemeingeift. -spirited, adj. 
vaterlandijch, patriotijc) (gefinnt), gemeinnitgig. 
{Lat. publicus (populus, * people °).} 
publican, m. der Sbuner, (Zoll=)Cinnehmer; 
SGhenfiwirth. [see preced.] 
publication, n. dic Befanntmadung; Musgabe, 
dition; Das berausgegebene Werf. monthly 
—, die Monat3i rift; weekly —, die Woden- 
fhvijt. -price, m. dev Yabdenpreig, [see 


publish.) 

publicist, . der Public. 

publicity, . die Oejfentlidfeit, Offentundigtcit, 
RKundbarleit. [see public.] 

publish, ¢r. offentlich befannt maden, erdffnen; 
herauggeben; werlegen. publishing business, 
der Berlags=(Burh-=) Handel. — house, die 
Verlags-(Buch=)Handlung. [Lat. publicare 
(see pubdlic).] 

publisher, v. der Betanntmader; Herausgeber; 
Verlagsbudhandler, Verleger. 

puck, n. der Kobold, 


n. der Preupe. 


[see 


(Gr. pseu- 


Geelen= 


pucker, ¢r. Hey ake falten, gerfnittern. intr. 
fich rungeln, fich falten. (wurft. 
pudding, . der Plop; Pudding; die Zind- 


puddle, 7. bie (Roth-)tadhe, das 


Pfuge, 
Selammtlod. 


| puddle, t. triben; bejubeln. 


uddly, adj. fhlammig, tothig. ; , 
aed pudicity, 7. ‘bie Keufdbeit, Sittjam- 
pudens (pudere, ‘be asham- 


feit. (Lat. 
pudenda, n. pl. bie Gchamtheile. 


ed ’).] 

ced. ] carer 

puerile, adj. frabennrapig, findijd. [Lat. pue- 
rilis (puer, ‘ boy ’). 

puerility, 7. da8 fnabenbafte or findifde Wejen; 
pl. Kindereien. 

puff, x. das Haucen, Blajen, Schnauben; der 
Windftop; das Baujdende; der Pubderquajt; 
Pik; fig. der Wind, Sdwulft, 

puff, tr. (or intr.) ftaré und ploglid) blafen; 
fchnauben, feuchen; auficwellen, blaben; bauz 
Wine ftrogen; jagen. -— up, aufgeblafen, aufz 
blaben, 

puffer, n. Blafend (part.asn.); ber Prah= 
ler, Dearktfdreier. : : 
puffy, adj. gejdwollen; aufgeblajen, {dwiiljttg. 
pugh ! interj. pub! ab! ba! bab! 

pugilism, 7. der Faufttampf. 

pugilist, . der §aujttampfer, Boxer. [Lat. 
pugil (akin to pugnus, ‘ fist ’).] 

pugilistic, adj. jur Bextunjt gehorig. 
pugnacious, adj. jtreitjudtig, fampfluftig. [Lat, 
pugnaz (pugnare, ‘ fight’).] 
puissance, . die Macht, Gewalt, Herrjdhaft; 
Kriegsmacht. 

puissant, adj. (adv. -ly.) miachtig, gewaltig, 
ftar€. (Fr. (Lat. posse, ‘ be able’).] 

puke, m. das Bredymittel; Weggebrodene. 
puke, intr. fid) bred&en wollen, fic) worgen; 
fpeten. 

pull, t. giehen, reipen; raufen, pfliicen; drucien; 
rudern, — asunder, von einander giehen or 
retBen. — away, wegziehen, wegreipen. 
back, jurid jieben. — down, niederreifen, 


[see pre: 


abbreden; niederjdlagen, demuthigen, — in, 
Hineingiehben, cingteben; angiehen. — off, abz 
gieben, abreipen; augraufen. — out, (her-) 


ausziehen, ausreiBen. — to, gu fich jieben, an- 
jiehen. — up, im die Hobe gtehen, aufziehen 

pull, 2. das Sieben, der Sug, Ruck. 

pull-back, 7. Da3 Sindernif, Dev WAnjtop. 

pullet, ”. Das junge Hubn, Hubhnehen. (Fr. 
poulet.) 

pulley, n. der Slajdenzug, die Siehf{heibe, Rolle, 
Der Kloben. [Fr. poulie (Germ. akin to pull).} 

pulmonary, @dj. jur Yunge geborig. — dis- 
ease (— consumption), die Qungenjudt. [Lat. 
pulmonarius (pulmo, ‘lung’).] 

pulmonic, adj. juv Yunge geborig, lungenartig; 
lungenjudtig. m. das Lungenmittel; Qungen-= 
flichtiq (adj. as m.). [See preced.] 

pulp, m. die wetche Subjtang, das Fleijch (der 
Sruchte). (Lat. pulpa.] 

pulpit, 7. die Ranjel, das Ratheder, Pult. 
eloquence, Die Sangelberedjamteit. — ora- 
tor, dev Ranjelvedner. (Lat. pulpitum.] 
pulpous, —py, adj. weid, fleijchig, martig. [see 
pulp.) , 

pulsate, intr. pulfiren, johlagen, flopfen. 
pulse.} 

Paes n. das Schlagen, Rlopfen, der Pulse 

ag. 

pulsator, n. der Schlagende, Schlager, Rlopfer. 
pulsatory, adj. pulfirend. 

1. pulse, n. der Puls; Schlag, die Shwingung. 
to feel one’s —, cinem an den Bul fihlen. 


[see 


1. pulse 
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{Lat. pulsus (pellere, ‘ beat’), ‘ beating’ of 
the veins.) 

2. pulse, m. die Hiiljenfrucht; collect’ly da8 Ge- 
muje. [Lat. puls.] 

pulse, intr. pulfiren, jdlagen, geben. 

pulverization, n. das PBulvern, die Pulverifi- 
rung. 

pulverize, t. pitlvern, pulverifiren. [Lat. pul- 
verizare (pulvis, ‘dust ’).] 

pulverous, adj. pulverartig. 

pulverulent, adj. fiaubig, voll Staub. 
above.] 

pumice (-stone), n. der Bimsjtein. [Lat. pu- 
mex.) 


[see 


pumiceous, adj. bimSfteinartig. 

pummel = pommel. 

pump, %. die Pumpe. -handle, x. der Pum- 
penjdwengel. [Fr. pompe (uncert.).] 

pump, ¢. (or intr.) punipen; jig. (— out) 
auslocen, ausfragen. 

pumpkin, 7. die Bfebe, der Kurbif. 

pun, ”. da8 Wort}piel. 

pun, emir. Wortjpieleret treiben, Wortfpiele 
machen. tr. dDurd Wikelet uberveden. 

1. punch, 7. die Pfrieme, Whle, das Lodheijen; 
die Patrizge; Der Stop, Schlag. [abbr. ot pun- 
cheon.} 

2. punch, 7. der Punjd. -bowl, 7. die Punjdh- 
bole, der Punjchnaypf. [Sanskr. pancha, ‘ five’: 
as of 5 ingredients.] 

3. punch, v. Hanswurft; der Furze dice Menjd; 
das tleine dicke Pferd. [abbr. of punchinello.] 
punch, t7. ein toch or Loder (in Chwas) ftechen, 
(mnitrelft einem Locheijen) jtechen. ‘ 
puncheon, m. die Pfrieme, der Bungen; tie 
Patrize; Donne, [Fr. poingon (Lat. pungere, 

*priek’).) ; 
punchinello, n. der Bolichinell, waljche Hans- 
wurjt. [Ital. pulcinello (uncert.).] ; 
punctilio, n. die Spigfindigteit, wbhertriebene 
Piinktlihteit, Meberfeinheit, (Ital. punctilio 
(Lat. punctum, * point ’).] - 
punctilious, adj. (adv. -ly.) iibertrieben piinft- 
lich, jptefindig, uberfein; Angftlich, fleinlich. 
punctual, adj. (adv. -ly.) piinftlic), jehr genau, 
ftrenge. [Lat. punctum, * point’. ee 
punctuality, . die Biinktlichfert, Genauigkeit, 
Correctheit. 

punctuate, ¢. interpunttiren, [see above.] _ 

punctuation, n. die Gnterpunftion, Sdprifigei- 
dhenjebung. , ' 

puncture, n. dev Stich; die Punftur. 

puncture, ¢v. (auf-){techen. re 

pungency, 7. Das Stechende, Scharfe, Beifende. 
pungent, adj. (adv. -ly.) ftechent, jcharf, beipend. 
{Lat. pungens ( pungere, ‘ prick ’).] 

Punic, adj. punijd ; falfch, treulos. 

punish, (7. ftrafen, beftvafen (for, fiir, wegen). 
(Lat. punire (pena, ‘penalty ’).) 

punishable, adj. jtrafbav, firafwurdig. 

punishment, 7. die Beftrajung, Straje. 

punster, 7. der Wortfpteler, Wikling. 

puny, adj. fein, gart, fchmachlic.  n. 
Meuling.  [Fr. puiné (puis, ‘later’, 
‘born ’).] 

pup, intr. (Sunge) werfen (von Hunden). 


pup, see puppy. ¢ 

pupil, n. die Pupille, der Augapfel; der Schiiler, 
die Sehitlerin; der PBflegling; Der (Die) Meimndel, 
Pupifle. [Fr. pupille (dim. of Lat. pupus, 
‘boy’, pupa, ‘ girl’).] Sg cBFB 

pupilage, 7. der Nimndelftand, die Minderjahrig- 
feit; Die Roglingsjahre, der Schirlerftand 


Der 
né, 


pupillary, adj. einen Minbdel or Zigling bez 
treffend, pupillarijd, 

puppet, 7. die Buppe, Marionette. -player, n. 
der Puppenfpieler. -show, v. das Puppenz 
fptel, Die Marionettenbude. [Fr. powpée (Lat. 
pupa, ‘ girl ’), ‘doll’.] 

Puppy, mn. der Welf, junge Hund; jig. Gelbfdnas 
bel, Yaffe. 

puppy, ¢ér. (Sunge) werfen, (von Hunbden). 

pur, 7. das Schnurren, Swirnen (der Ragen). 

pur, intr. fchnurrven wie eine Tage. [imit.] 

purblind, adj. furafichtig, blodfichtig. 

purchase, é. faufen, einlegen, handeln, erwerz 
ben. intr. aufheben. — onspeculation, auf 
Speculation faufen, anfaufen. 

purchase, ”. dev Rauf, Handel, das Grwerbnif, 
der Salt, Griff. -price, n. der Gintaufspreis, 

purchaser, . Der Raujer, Die Rauferin. 

pure, adj. (adv.-ly.) rein, fauber, lauter, echt, 
fein; unbeflectt, teufch, unjchuldig; blof, eitel. 
[Lat. purus.] 

pureness, 7. die Neinighcit, Cauterfeit; Reujdh= 
Heit, Unjduld; Sprachreinheit. 

purgation, 7. die Jeinigung ; Ubfiihrung; Recht= 
fertigung, [see purge.] 

purgative, adj. purgirend, veinigend, abfithrend. 
n. die Purganj, tas Ubfirhrungsmittel. 
purgatorial, adj. bas Fegefeuer betreffend. ° 
purgatory, a4. reinigend. mn. das Fegefeuer. 

purge, t. reinigen, faubern (— of, von); lau 
tern, abflaren; purgiren lafjen. intr. rein or 
flar werden; ypurgiren. — one’s self (from), 
fic) von einem Berbrechen reinigen, fic) rechtfer= 
tigen. [Lat. purgere (purum agere, ‘make 
clean or pure ’).] 

purge, 7. die aM te h Wbfihrung. 
purification, v. Die einigung; Medhtfertigung. 

purificatory, adj. reinigend. 

purifier, 7. Der Neiniger, Lauterer. 

purify, ¢7. reinigen; lautern, abflaren. intr. 
rein werden, Har werden. [see pure and -fy.} 

purism, ”. der Purismus, die Spracreintgung, 
der Sprachreinigungseifer, 

purist, 7. der Purift, Spracdreiniger. 

puritan, 7. dev Puritaner. adj. puritanifd. 
(fr. pure. ] 

puritanic(al), adj. (adv. -ly.) puritanija. 

puritanism, ”. Die Lehre der Puritaner ; fig. 
Schetnheiligfeit. 

purity, v. die Reinheit, Lauterfeit; Eprachrein- 
Heit; Keujchheit; Wufrichtigfett. [see pwre.] 

purl, ~. das Bactchen, die fraufe Borte, Per ge- 
fticte Mand; das janfte Fltefen, Neurmeln, 
Riefeln. 

purl, ¢v. fraus verbramen, umfticfen. intr. fanft 
flieBen, raujchen, murmeln, riefeln. 

purloin, ¢7. entwenbden, ftehlen, maufen. [O. 
Fr. purloigner (pour, ‘for’, loin, ‘ far off’).} 
purple, 2. dev Purpur; die Purpurfarbe; das 


Rardinalat. ~ adj. purpurfarben, purpurroth. 
(Lat. purpura (Gr. porphyra, orig’ly a 
shell).] 


purple, é. purpurroth farben, purpern. 
purples, 2. pl. dad Friefel; Flectheber, Schar- 
lachfieber. 

purplish, adj. purpurig. 

purport, 7. Der Fnhalt, Verftand, die Meinung, 
der Bwed. ([O. Fr. (pour, ‘for’, porter, 
‘carry ’).] 

purport, intr. jum Jnbalte haben, enthalten; 
meinen, bejagen. 

purpose, 7. die WUbfidht, der (Cnd-)Zwed, das 
Borhaben; der Borja, die Wirtung, dev Cre 


purpose 

folg. for that —, in Diefer Uhftdht, ju dem 
Gude, on —, mit Fletp, vorjAwlic). on — to, 
um ju, of set —, recht mit Gleip. tono—,) 


vergeblify, unnib, giweclos. to the —, jur 
Gache dientlich, 
das gehort nicht gur Sadje. 
(see propose). ] 


(O. Fr. purpos 


purpose, 7. fih worfeben, fic) feft vornehmen, | gebh 


(bet fich) befchhiepen. 

purpose-less, adj. ohne Grfolg, sweclos, 

purposely, adv. vorfaglich, abjichtlich. 

purse, 7. der Beutel, Geldbeutel, die Boirfe. — 
of money, der Beutel. -bearer, n. der Gactel= 
meijter. -string, ~. Die Beutelfdnur, [Fr. 
bourse (Gr. byrsa, ‘skin ’).] ; 

purser, 7. dev Provtantmeijter; Zablmeijter, 
Cajjiver. ; 

pursuable, adj. gu verfolgen, fortsujegen. 

pursuance, 7. die Verfolgung, Fortjegung. 
— of which, ju Jolge deffen, Dem gu Folge. 

pursuant, prep. (— to) ju Folge, gemap, nad. 
—to your design, Shrer Whjicht genrag. 

pursue, ¢r. verfolgen, nachjegen; fortiegen; be- 
treiben; folgen; nachftreben, fic) bewerben; be- 
langen. <inér. fortfabren (in Der Rede). [O 
Fr. poursuir (Lat. pro-sequi, ‘follow up ’).] 

pursuer, 7. der Verfolger, Nachyeger. 


in 


pursuit, m. die Berfolgung, Nachfegung,; Be= 
treibung; Das Streben; das MUnbalten; die 
Gmfigteit. 


purulence, 7. die Giterung, da8 Gitern. 
purulent, adj. eiterig, citernd; ettericht. 
purulentus (pus, * pus’).] 
purvey, ¢7. or intr. liefern; anjcaffen, etnfauz 
fen; jich verforgen. [same as provide.] 
purveyance, 7. die WUnjchaffung; ber Vorrath, 
Die Lebensmittel. 
purveyor, 7. der Wnjdhaffer, 
forger; Subringer. 
pus, 7. der Giter, [Lat.] 
push, ¢. or intr. ftopen, fhieben, dringen; an- 
dringen, angreifen; jig. betreiben, bejchleunt= 
en; fic) anftrengen, fireben. — away, fort- 
open. — back, juritctreiben, guvitcfitopen. | 
— on, fortjhieben, antretben; befirdern; weg- 
fchieben. — out, hinaugftopen. be pushed: 
for money, Geld feb nbthig haben. [Fr. 
pousser (Lat. pulsare).] 
push, x. der Stop; Stith; Anftob, Mnfall;) 
Sahub; fig. die WMnjtrengung; das Auperfte | 
Mittel; der dringende Fall; die Higblatter, 
at one —, mit einem Gage, auf ein Mal. 
pushing, adj. unternebmend, fubn; gudringlid; 
unbefecheiden. 
pusillanimity, m. der Mleinmuth, die Rein= 
miuthigkeit, Berzagtheit. 
pusillanimous, adj. (adv. -ly.) fleinmiithig, | 
gagbaft, fetge. (Lat. pusillanimis (pusilius | 
[puer, boy] ‘very small’, animus, ‘soul’).], 
puss(y), %. Das Mliesehen, Mawcen; der Haje. 
pustule, m. das Blasden, die Blatter, Finne. 
(Lat. pustula (pus, * pus *).] 
pustulous, adj. voll Blasden, finnig. 
put, i. or intr. fegen, ftellen, Iegen, ftecfen, 
bringen; anwenden, gebrauden; maden, lafjen, 
bewirten; ndthigen; erregen, bewegen; bilden; 
feimen, fproffen; fteuern. — a question, cine 
Hrage aufwerfen, — the case. den Fall fegen, 
annehmen, — about, umgeben; bherumjdicen; 


[Lat. 


Lieferant; 


umfebren, — again, wieder binlegen; wieder} 
verfegen, — aside, det Seite legen or jegen or 
fiellen. — asunder, trennen, von einander 
abbalten, — away, wegjegen, wegthun; forts 
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this is nothing to the —, 


Ver= | 


puzzle 

{hicfen, verftofen. — back, guritdlegen, juriid= 
{haffen; guructehren. — between, dagwijdhen 
ftellen or bringen, einfchieben. — beyond a 
doubt, aufer Sweifel jegen. — by, bet Seite 
legen; befeitigen; wibderlegen; wveradten. 
down, niebderfegen, mniederlegen; abjcdaffen; 
unterdriiden; Demithigen; witderlegen; unter= 
eben. — one’s self foremost, fic) an Die 
Spike ftellen. — forth, hervor o7 heraus 
feken or legen or thun; ausjtrecfen; ausftellen; 
vorbringen, vortragen. — forward, z;um Bor= 
fchein bringen; reizen, befchleunigen; befordern, 
— in, hinein jegen or ftellen or legen; einjeben; 


einmijden, —in order, in Ordnung bringen, 
aufraumen. — in practice, in Uebung brm= 
gen. — in a word for one, ein gutes Wort 


fir Semanden cinlegen. — into, verjegen in. 
| — into one’s hands, einem in_ die 
Hinde geben, einbandigen. — into one’s 
head, in den Soyf feben, weis maz 
den. — off, ablegen, weglegen, abgieben, 
augziehen; LoS werden; abwetjen; verjchieben; 
unter Gegel geben, abjegeln. -- one 


off, Semanden abjpetjen. — on or upon, anz 
legen, angieben; auylegen; aufburden. — on, 
annebmen; anveizen; forteifen. — out, hin 
aus jegen, beraus thun; ausjteden; ausreifen, 
austhun; auslojdhen; verjagen; abjfegen; aus= 
Taufen (aug einem Hajen). -— one out of heart, 
einem ben uth benehmen. — out of order, 
aus der Orduung bringen. -— over, uber= 
fegen (ber einen Flu), aberfabren; iberma= 
den. — through, durchjtecen, durchftecen. 
— to, binjujegen; beifiigen; bringen ju o7 anor 
in; anjpannen; beifteben ; anfommen lafjen. — to 
account, in Rednung bringen, auf Rednung 
fesen. — an end to, ein Gude madden, been= 
digen. —to pains, Miike machen. — one 
to his oath, einen in Gid nebmen, fchworen 
lajjen. — to sea, in Gee fteden; fich fegel= 
fertig maden. — to silence (— to anon- 
plus), jhweigen heigen, das Maul ftopfen. 
a thing to the vote, ither etwas abjtimmen, 
— together, jujammenbringen. — up, auf 
fegen, aufftellen (eine Majchine), auffchlagen; 
auffteden, aufbangen, anbeften; gujammen= 
legen, falten; auftretben; anjdaffen; einthun 
(goods, Waaren); aufhaufen; vorbringen, ab= 
geben; verjchmerjen. — up at, einfebren bei. 
— up with (an affront, einen Gdimpf), eine 
ftecfen, geduldig ertragen. — upon, 3ufiigen, 
anbangen, bewegen; auflegen. — upon one, 
einen betviigen, off, m. Dev Wufjcdub; die 
Musflucht. 
put, m. Der Tropf, Pinjel; der wble Fall. [Lat. 
| putus, ‘boy ’.] 
putative, adj. vermeint, eingebildet. [Lat. pu- 
tativus (putare, ‘suppose ’).] 
putrefaction, m. die Faulnip, das Faule. 
|putrefactive, adj. faulen inadend, faulend; fau= 
lend, faul. 
putrefy, i. in Faulnif bringen; mit Faulni® anz 
ftecfen. intr. faulen, verfaulen, vermejen. [see 
putrid and —fy.] 
putrescence, ”. Das Faulen, die Faulnif. 
pant adj. faulend, verfaulend. [see pu- 
red. 


putrescible, adj. der Faulnif unterworfen. 

|putrid, adj. faul, verfault, verdorben. [Lat. put- 

ridus (putere, ‘become rotten ’). 

| putty, %. die Zinnafche; der Glaferfitt. [Fr. potée.} 

puzzle, o. in Berlegenheit fegen, irre machen, 
verwirren; perwiceln, itr, irre fein. 


puzzle 
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quarantine 


puzzle, n. die Berlegenheit, Verwicelung, Sawie- 
rigfeit; Das Rathjel, ber Mnoten. 

pygmean, adj. jwergartig, pygmiijd. 

pygmy, 7. der Pyqmae, Swerg, Knirps. adj. 
awergartig, pygmaijch, wingig. [Gr. pygmaios 
(pygmé, ‘ fist’, or small measure).] 

pyloric, adj. — artery, die Pfortader. 

pyramid, n. die Pyramide. [fr. Egypt.] 

pyramidal, adj. (adv. -ly.); -dic(al), adj. (adv. 
-cally.) pyramidalija, Tic taicnaca, 

pyre, . der Sdheiterhaufen, Holsjtop. [Gr. pyra 
(pyr, ‘ fire ’).] 

Pyrenean, adj. pyrendijd. the — mountains, 
or the Pyrenees, n. pl. die pyrendifden Gez 
birge, Ryrenden. [(pyr, ‘fire ’).] 

pyrite, -es, n. der Schwefelfies. (Gr, pyrités 


pyrotechnic(al), adj. pyrotednifd. 
pyrotechnics, 7. pl. die Feuerwerterfunft. 


pyrene, n. dev Pyrrhiding. 
dane adj. pyrrbonijd, jceptijd, gweifel= 
udhtig. 


Pyrrhonism, 7. der Pyrrhonismus, die Bweifel= 
fucht, Bweifelleyre. [Pyrrho, founder. 
eee nm. dev Pyrrhonianer, Steptifer, 
weiffer. 

german n. dev Pythagoriter. adj. pythaz 
gorijdy. 

Pythian, adj. pythijd. ; 

pythoness, ~. die Bythoniffe, Wahrfagerin. 
[Pythd, previous name of Delphi. } 

pythonic, adj. pythijh, wahrjagend. 

PYX, 7, die Monjtrang, (Lat.-Gr. pyzts, ‘box ’.] 


Q 


op n. das Bigeldhen; die Oiabbe; die Lap- 

palie. 

quack, intr. quafen, frahen; quadjalbern; grop- 
fprechen; prablen. 

qnack, n. (— doctor) ber Quadfalber, Narft- 
{oreier, Stiimper, Prabler. — medicines, 
Ouadfalberargneten. 

cuackory: n. die Oundfalberet. 

quackish, adj. marftjchreierijh, prablerijd. 

quackism, 7. Das Qundjalbern, die Mravtt}chrete- 
ret, Pfujcherei. 

quadr-, in comp’s and word-formations = four. 
[Lat. quatuor, ‘four ’.] 

quadr-angie, 7. da8 Vieved. 

quadrangular, adj. quadrangular, 
vierwintlig. . 

quadrant, n. das Viertel; der Quadrant, Biertel= 
givfel. [see quadr-.] 

quadrantal, adj. Quabdranten-, 

quadraté, adj. geviert; vierectig; pajjend, ange- 
mefjen. [see quadr-.] ; 

quadrate, 7. da8 Qundrat, Gevierte, Viere. 

oe n. pl. OQundrate, Durdhjahup, Fille 

ifte. 

quadrate, intr. pafjen; fic) fchiclen (with .., gu 
«-), ent}prechen. 

quadratic, adj. geviert, in Quadratform. 
equations, Die quadratijden Sleichungen. 

quadratrix, . die Quadratlinie. 

quadrature, 7. die Ouadratur, Vrerung; das 
Biereckige, Bieveck; Mondsviertel, ; 

quadrennial, adj. (adv. -ly.) vierjabrig; vier= 
jabrlich. [Fr. (Lat. quatwor, ‘four’, annus, 
‘year’).] 

quadri-, same as quadr-. ; ; 

quadrible, adj. gevierbar, in8 Gevierte ju brin- 
gen. [see guadr-.] 7 i 

quadri-fid, adj. vierfpaltig, in vier gethetlt. [fd, 
Lat. findere, ‘split ’.) 

quadri-lateral, adj. vierjeitig. m. da8 Biever. 

quadrille, ». die Ouadrille, [Fr. (Lat. quadra, 
* square’). ] : ‘as? ; 

quadri-partite, adj. (adv. -ly.) in vier Theile 
getheilt, geviert. ' ; 

quadri-syllable, 2. da8 vierfylbige Wort. 

quadroon, 7. der (dic) BViertel}cdhwarge, Per Quaz 
dron. [see quadr-.] 

quadru-, same as quadr-. 


vierecfig, 


quadruped, ”, Sa8 bierfiifige Thier; adj. vivrs 
fiipig. [Lat. quadru-pes (‘ foot’).] 

quadruple, adj. vierfach. mn. da8 Gevierte, der 
Oundrupel. [Fy. (see quadru-).] 

quadruplicate, tr. vervierfacen. 

quadruplicate, adj. vierfacdh. 

quadruplication, . die Vervierfadung. 

quaff, t. (07 intr.) gechen, trinfen, — off, auf 
einen Schluc hinunter {tirgen. 

quaggy, adj. jumpfig, weid). 

quagmire, 7. Der Gumpfbonden, die Kothlache, 

quail, 7. die Wachtel. 

quail, itr. gagen, verzagen; gerinnen. 
quaille.} 

quaint, adj. (adv. -ly.) fauber, niedlich, artig; 
feltfam, ungewobniich, wunderbar, [O. Fr. 
cointe (Lat. cognitus, ‘acquainted ’), ‘ culti- 
vated, agreeable’. 

quaintness, 7. die Niedlichfeit, Gegierthett; Gi- 
genthimlichteit. 

quake, intr. jittern, beben (at, for, with, 
yor), 

quake, 7. da8 Bittern, Beben, die Crfhitterung. 
quaker, 7. der Sitterer; Quiifer. 

quakerism, 7. die Lehre dev Quater; Quiaferet. 
(fr. quake, intr.] 

quakerly, adj. quafermapig. 

qualifiable, adj. milderungsfabig. 

qualification, 7. die Befahigung; Fabigkeits 
Sinjdrantung. 

qualify, t. tiichtig on gejdhicit machen, befabigen; 
bejchvanfen, magigen.  ([Fr. qualifier (Lat. 
qualis, ‘of what sort’; -/y).] 

quality, ”. die Cigenfchaft, Bejhaffenheit; Ge= 
mithsart; Witrde; das Wnjehen, Dev Rang; die 
Oualitit, Gitte. [Lat. qualitas (qualis).} 

qualm, 7. die Ohnmacht; Anwandlung (einer 
Krantheit), — of conscience, der Seiwit}jens-= 
sweifel, Scrupel. 

qualmish, adj. Uebelfeit empfinden, Iam —, 
eS wird miv ibel. 

quanti(ta)tive, adj. quantitatiy. [see next.] 

quantity, ”. die Vielheit, Menge, Grope, Qaran= 
titit. [Lat. guantitus (quantus, see next).] 

quantum, 7. das Quantum, ter Betrag, die 


[O. Fr. 


Sunime.  [neut. of Lat. quantus, quam, 
‘how ’), ‘how much ’.] ; 
quarantine, m. die Cuarantine, Liegegeits 


quarantine 


Saftengett. (Ital. quarantina (Lat. quadra- 
ginta, ‘ torty ’).J de : F 

quarantine, ¢. Quarantine aujerlegen. 

quarrel, . der Zant, <treit, Spader; Une 
wille, Grol, [Lat. querel(lja (queri, ‘com- 
plain ’).] 

quarrel, intr. ganten, hadern. _— ' 

agreed: adj. jantijch, gantjichtig; ftreit- 
uchtig. 

ay, m. der Steinbrud, Brud, die Grube. 
-man, 7. der Steinbrecer. -stone, nm. der 
Bruchjtein. 
squared stones are cut ’.] 

quarry, ¢7. Steine breden. : 

quart, 7. Da3 Quart, Viertelmaf (eines Gallon) ; 


Ouarte im Piquet. [Fr. (Lat. quartus, 
‘fourth ’).] : : 
quarter, . ba& Biertel; Jahresvtertel; die 


Gegend, das Revier; Stadtviertel; Quartier, 
die Wohnung; der viertel Gentner; bas Ferjen- 
leder; das vieredige Stic (Baubhok), Fegeituc; 
die Abtheilung;  Berjdonung, 
fore-quarters, Die Yorvand; hind-quarters, 
die Machhand. a — of a pound, das Biertel= 
pfund. — of mutton, das Harsmelviertel. — 
of an hour, die Bierteljtunde. the four —s 
of the world, die vier Himmelsgegenden. in 
this —, in diejer Gegend, hier. 
Quartal, der Quatember, Vierteljahrstag. 
-deck, m. die Schange, das Halbverded ; Sin- 
terverdecé. -master, vm. der OQuartiermeijter. 
staff, 7. cin turer dider Stab. [see preced.]} 

quarter, i. vieren, vierthetlen; thetlen, jpalten; 
einquartiren. itr. SOMuartier haben, liegen, 
wobhnen, 

quarterage, n. das Vieteljahrsgeld. 

quartering, 7. da8 Bierthelen; Ctnquartieren; 
die Wappenjildstheilung. [ivere. 

quarterly, adj. (or adv.) vierteljabrig; quartal- 

quartern, 7. Da8 Quarterden, Viertelndpel, 

quartet(te), v. das Quartett. 

quarto, 7. das Quart (2 format), Quarto, dte 
Viertelform, 

quartz, n. der Qirarg. 

quartzy, adj. quargidt: quarzig. 

quash, ¢. quetjden, germalmen, serjcmettern; 
unterwerfen; vernichten; dampfen; verwerfen. 
intr. jhuttern, fehwanten, [O. Fr. quasser (= 
casser, ‘break ’). 

quash, 7. cine Art Mirbif, Der Titrfenbund. 

quassation, 7. Die Cridiitterung, tas Scpitteln. 

quassia, 2. da8 Quajfiabol;. 

quaternary, -nion, m. die Vier, da8 Gevierte. 
adj. aus vier bejtehend. [fr. Lat. quatuor, 
Stouts 

quatrain, 7. da8 Quatrain, der Biervers. 
preced.] 

quayer, intr. gittern, vtdriren; triffern. 

quayer, m. Das Ardhtel, Die Wchrelnote; 
Trifler. ‘ 

quay, 2. der Kay, Hafendamm, die Schiffslande. 
[Fr. (Celt.).] ie ’ an 

queasiness, 7. die lUcbelfeit, Magenfdwade 
Mattigteit? dev Gtet. aire 

queasy, adj. matt, fchrwach, itbel; cfel; gart. 

queen, m. die RKonigin; Dame (in der Karte), 
Konigin (im Schack). -apple, m. die Reinette. 
rbee, v. die Vienenfinigin. -consort, x. die 
Ronigin Durd Vermahlung. -dowager, x. die 
berwittwete Tdnigin, 

queen-like, adj. gleich einer Rdnigin. 

sama adj, einer Konigin angemesjen, fdnigz 
ic, 


[see 
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|L. Lat. quadraria, ‘whence, 


Dev Pardon. ! 


-day, 7. dad} 


quiesce 


queer, adj. (adv. -ly.) feltjam, jonderbar, eigen, 
wunderlich. [akin to quer, ‘oblique’.] _ 
quell, tr. Dampjen, aa jahmen, unterdruden, 
unterwerfen, [akin t® kill. 

quench, ¢r. Ldjden, Dampfen; auslofden; ger= 
ftoren. 

quenchable, adj. auslojdlid. 

quench-less, adj. unauslojalid. 

| querimonious, adj. (adv. -ly.) Hlagfiidtig, fla- 

gend, Elaglid. [Lat. queri, ‘complain ’.] 

|querulous, adj. (adv. -ly.) flagjuchtig; fag- 
lid, Jammernd. [see quarrel.) 

query, 7. die Frage. [Lat. querere, ‘seek, 
ask’ 


jquery, tr. (or intr.) fragen; ausfragen; prit- 
fen, begweifeln. 

quest, rn. das Gucen, Nachjuden; Anfuden, 
Die Bitte; der Wusjug. be in — of, juchen. 
goin — of, aufjucden. [O. Fr. queste (Lat. 
querere, ‘seek ’).) 

question, 7. die Frage; Unterjudung; der Bwei- 
fel, Gtreit; bas Werhor; pie Tortur, Folter. 
the — is, bie Rede (Frage) tft, es betrinft. in 
—, im vorliegenden Halle. the matter 
(point or subject) in —, die Frage, Mede, 
vovliegende (fragliche) Gache, der Streitpuntt. 
be out of —, nicdtin Betracdht fommen. put 
in —, in Frage ftellen, unterfucden. callin 
—, jur Rede ftellen, Rechenjchaft abfordern; in 
Bweifel gtehen. [see preced.] 

question, tr. (or intr.) fragen, befragen, ver= 
boren; unterjucben; jur Wechenjcafr giehen; 
sweifeln, begweifeln. 

questionable, adj. (adv. -bly.) 3u Fragen, fragz 
fallig; gweifelbayt, ungewmtp, ftrettig; verdachtig. 

questioner, . Der Grager; Berborend (part. 
as N.)s 

question-less, adv. unftreitig, gewip. 

questor, 2. der OQuaftor, Rentmetjter; Stadt= 
tammerer. [Lat. questor (querere, ‘seek ’).] 

questorship, m. die Quajtur. 

queue = cue. 

quib, 7. der Stid), Die Stidelei, das Stichelwort, 
Der Hohn. 

quibble, m. da8 Wortjpiel, die Wigelet, der 


Spap. 


quiesce 


lichEeit; Gemuthsruhe, der Gleidymuth, 

quill, x. dev (§eder=) Riel, die (Feder-) Spule; 
Weberjpuble, das Rohr; der Stachel (eines 
Jgel8); Rloppe. 

quill, tr. rund falten, preffen. 

quilt, 7. die dDurdhnabte (gejteppte) (Gett-) Decke. 
aoe tr. politern, ausftopfen, mit Wolle unter- 
naben 


quinary, adj. gefiinft, aus finf beftehend, fiinf- 
fod. [Lat. quinarius (quini, ‘ flve each ’).] 

quince, 7. die Ouitte. 

quincuncial, adj. tm Quincuny, gefiinftformig. 

quincunx, 7. da8 Ouincuny, [Lat (quinque, 
‘five ’).] [kina, ‘ bark ’).] 

quinia, quinine, ~. Chinin, [Fr. quinine (Ind, 

quinquagesima, ~. der erjte Gonntag in den 
Bein) Sonntag Quinguagefima, [Lat., < fit- 
jeth *. 

quingquennial, ad. finfjahrig. [Lat. quinque, 
‘five ’, annus, ‘year’. 

quinsy (quinsey), ”. die Rehljucht, Braune. 
(contr. of obs. squinancy (syn, ‘with’, ang- 
chein, ‘strangle ’).] 

quint, n. die Finf; Quinte. 
‘fifth ’.] 

quintal, ~. der Centner. 

quintessence, ”. die Quinteffeng, der Wusyug. 
Fr. (Lat. quinta essentia, ‘fifth essence’: 
in Alchemy).] [ftehend. 

quintessential, adj. aus der Ouintejjeng be- 

quintetto, -tte, M. das Ouintett, [It. (Lat. 


[Lat. quintus, 


[Fr. (Lat. quintu- 


quip = quib. 

1. quire, n. Da8 Bud (24 Bogen) Papier; Heft von 
get Bogen. [Lat. quaterni, ‘by fours ’.] 

2. quire, m. der Chor; dads (GAnger=) Chor. 
[same as chotr.] 
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rae 
eter, e a Phelan ia 
quirk, 2. der Lebhafte Wnfall, fehnelle Schla 
Streid, die Spigfindigéeit; Wikeler, ee 
Wortjpiel, 


quit, 7. verlaffen, aufgeben, 
befreien, erledigen; entricjten; vergelten, verz 
giten. —of burden, entbiirden. — one’s. 
self like, fic) benehmen als. — an employ- 
ment, ein Wmt niederlegen, abdanten, (Fr. 
quitter (Lat. quielus, * quiet ’).] 

quit, adj. vuitt, frei, 108, ledig. 
Berzicht, Die Vergichtleijtung, 
Anjpritche aufgeben. -rent, ». dev Grbzins. 

quite, adv. ganj, ginglich, vollig, Durchaus. [Fr. 
quitle (see quit), ‘ discharged ’.] 

quittance, n. die Begahlung; Cntledigung; Be= 
fohbnung, Vergeltung. [Fr. (see quit).] 

quitter, 7. der Verlajjer; die Sinnajhe. 

quiver, 2. der Rider, [O. Fr. cuivre.] 

quiver, ér. gittern, fippern, fehauern, gucken 

quixotic, adj. donquirotmafig. 

quiz, tr. Argern, aufgiehen, necten. 

quiz, m. die Neckeret, Spotterci; der Spottwogel. 

quodlibet, m._ die Uufgabe, Frage; SGypibfindig- 
feit; bas OQuodlibet, ([Lat., ‘what you 
please ’.] 

quoin, n. die Grete; dev Celftein, Keilftain; der 
Keil; der Michtteil fir SGhijjSfanonen. pl. 
Stauhsler fiir Fafjfer. [see corn.] 

quoit, m. die Wurfjdeibe, der Wurijtein, Beilfe= 
ftein. pl. Das Wurffchetbenjpiel, Beilfejpicl. 

quoit, intr. Sdheiben werfen, 

quorum, ”. Die befdhlupfabige Bahl, der Wus- 
jehlug. [Lat. (qwi), ‘of whom’.] 

quota, 2. die Quote, Quota, die Dividende, das 
Contingent.  [Lat.] 

quotation, 7. die Unfiihrung; angefiihrte Stelle. 
signs of —, Die Unfiihrungsz (Cttations=) Bei= 
chen, Ganjefis den. quotations (of the prices), 


abgeben; quittiren, 


-claim, 7. der 
“claim, ¢7. feine 


Notirungen (der Preije), dte Preislijte, der 
Preiscourant. [see next.] 
quote, i. anfiihren (from, aus), citiren. be 


quoted at, im Preife or Crurje ftehen ju, notirt 
fein mit or gu. [O. Fr. quoter (Lat. quotus, 
‘how many ’).] 

quoth, intr. jagte. — I, jagte ic). — he, she 
Jagte er, fie. [Ags. cwedhan. | 

quotidian, adj. taglid. mn. das alftaglic) Wie- 
derfehrende. [Lat. quotidianus (quoli-die, 
« daily ’).] 5 ; ; 

quotient, ”. dev Quotient, die Theiljahl. Pr. 
(Lat, quoties, ‘how often’).] 


R 


rabbi (pz. rabbin), ». der jitdifdhe Gottesge= 
lebrte, Rabbi, Rabbiner. ; 

rabbinic(al), adj. rabbiniff. nm. die Sprache 
Der Rabbinen, die hebraijcdhe Sprache. 

rabbinist, n. der Rabbinijt, Talmudijt. | 
rabbit, 7. das Raninthen. Welsh —, der gerijtete 
Rafe. — warren, das Raninchengehage. 
rabble, 7. der gemeine Haufe, Bobet. ' 
rabid, adj. rajend, witthend, wild, [Lat. rabidus 
(rabies, ‘rage ’).] , 

1. race, 7. dad Gejdhledht, der Stamm; die Zucht, 
Das Gegitcht, die Art; der Wohlgefehmack (altes 
Weines), die Starke, [Fr. (O. H. G. reiza, 
‘line’).] 


2.race, nm. bas Wettrennen, der Wettlauf; der 
Qauf; der reipendjte Dhetl etnes Stromes. 
-course, 72. die ennbahn. -horse, 7. das Yienn= 
pfevd, dev Menner. [Icel. rasa, ‘run’.] 

race, intr. wettlaufen, wettrennen. 

racer, ”. dev (Wett=) Renner; Das Mennpferd. 

Rachel, 7. Rabel, Machel. - Aa? 

raciness, ”. die Starte, der Geijt (des Weins), 
die Kraft, bas Geiftreiche, Gefemacty ‘te. 

rack, 7. da8 Re; die Naufe; dev ojt, cpecroft; 
Die Xolter(-Bant) ; fig. Mearter, Pein; Das Dau= 
fendbein; der Rack, put upon the —, auf die 
olter fpannen. 


lrack, ¢r. reden, dehnien, siehen; jpannen; foltern 


rack 
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rancidity 


martern; (cin Tau) freugen. mtr. vom Winde 

ejagt werden, gtehen. 

Peet! n. her Balljhlagel, bas Ballnek, Radet; 
Jig. der Larm, das Getoje, Gerafjel. [Fr. ra- 
quette (Lat. rete, ‘ net ’).) 

racket, tr. or intr. Ball jhlagen; ftopen; larmen; 
fcherjen. 

rackety, adj. vulg. tarmend. 


racy, adj. {tart (von Gejdhmac or Gerud)); geift= | 


reid). [fr. 1. vace.] ; 

radial, adj. radial, [see radius.] 7 

radiance, 7. der Glanj, das Strahlen, Sdhim- 
mern. 

radiant, adj. (adv. -ly.) ftrahlend, glingend, 
funtelnd. [see next.] 

radiate, intr. ftrahlen, glanjen, funteln. t7. erz 
leuchten. [Lat. radiare (radium, Sray’).] 

radiation, 7. Da8 Strablen, Strablenwerfen; die 
alljcitige Berbreitung. wy 

radical, adj. (adv. -ly.) guc Wurzel gehorig, ur- 
fpriinglid; radical, von Grund aus, Grund-; 
angeboren, natitrlich, m. Radical (adj. as n.); 
ber Demofrat; Grundftoff. — heat, die innere 
Hike. — truth, die Grundwabhrhett. — word, 
das Stammwmort, Wurzelwort. [Fr. (Lat. radiz, 
‘root ’).] a 

radicalism, n. der Radicalismus. 

radicality, 7. die Urjpriinaglichfeit, Grundbefdhaf- 
enbett. 

wate, tr. or intr. wurjeln, etnwurzeln; tief 
einpflanzen. 

radication, m. da8 Wurjeln, Wurzelfafjen, Cin= 
murgeln. 

radicle, n. Der Wurgelfeim, das Mirzeldhen. 

radish, @ der Rettig, Radief. [Lat. radz, 
‘root’. 

radius (pl. radii), n. der Radius. [Lat. ‘staff, 
spoke ’.)} 

radix, ». Da8 Wurjelwort, Stammwmort. [Lat.] 

raffle, v. Da8 WAusjptelen (Glicksfpiel). 

raffle, intr. ausjpielen. 

raft, n. Das Flop, die (Holy-) Flipe,da8 Blodfhiff. 

rafter, m. Der Querbalfen, Sparren. 

raftsman, 7. der $lopfiibrer. 

rag, n. der Lumpen, Lappen, Fegen. 

ragamuflin, n. Dev elende Menjch, Qumpenfert, 
Lump, Halunte. [rag and proy. Germ. mufz 
fen, ‘smell musty ’., 

rage, n. Die Wuth, Rajeret; Heftigkeit; der Cifer; 
die Modefudht; Cntgiiclung. (Fr. (see vave).] 

rage, intr. wiithen, rajen, toben. 

rageful, adj. wuthend, tobend, grimmig. 

ragged, adj. jerlumpt, lumpig, in Lumpen gee 
Hullt; zottig; tnotig. 

ragout, m. das Ragout, [Fr.] 

rail, 2. der Riegel, hlaghaum; die Ralle; Gifen- 
bahnfdienen; das Geldnder. -road, -way, 7. 
die CSijenbabn, Schienenbahn. — way com- 
pany, die Gijenbahngefelljchaft. — way guide, 
Dag Soursbhud, — way station, der Babnbhof. 
— travelling, die Dampfwagenfabrt. [Lat. ve- 
gula, * rule’. ] 

1. rail, tv. mit einem Gelinder or Gitter umge- 
ben, etnfriedigen; gufammentoppeln. 

2. rail, itr. (— at) fpotten tber, ftiheln auf, 
fheren, necfen; laftern, — against, itbel reden 
von, [Fr. railler.] 

railer, n. der Spotter, Lajterer. 

railing, . das Witter, Gelander. 

raillery, v. die Spotteret, Neckeret, Stichelei; ber 
Scherx. [see 2. rail.] 

rail-road, -way, see rail. [array.] 

raiment, 7, die Peidung. [fr. arraiment, sea 


{fr. 2. ra2l.] 


rain, n.der Regen. -bow, 7. der Regenbogen. 
-water, 7. das Siegenwajfer. Biba 

rain, i. or intr. reqnen, niedergiefen. it rains, 
e8 regnet. — down, niederregnen, niedergiefen. 

rainy, @dj. regnig, regnidt. the — season, Die 
RMegengeit. ’ 

raise, tr. eben, aufSeben; aufftellen, aufricjten; 
evbauen; erheben; erhoben; erweden; fammeln; 
veranlajjen. —acry, ein Gefdrei erbeben. — 
the devil, ben Teufel citiren. — from death, 
vom Zode erweden. — the eyes, die Uugen 
aujjdlagen. — (sea)men (— an army), (Sees 
Ieute) Truppen werben ov auf die Beine bringen. 
— money, Geld aujbringen, auftretben, eintaf- 
firen. — the price, den Preis erhohen. —a 
siege, eine Belagerung aufheben. — spirits, 
Geijter befhwodren. — plants, Pflanjen giehen. 
— sheep, Sdhafegiehen. — a wall, eine Mauer 
auffiibren. — wheat, Weijen bauen, 

‘raisin, n. die Siofine. [Fr. raisin.] 

Raja Rajah, nm. der Rajah. 

Nile rake, m. der Reden, die Harte. 

2. rake, n. Giederlich (adj. as n.), ber Wiiftling, 

| fiederliche Sterl. 

\rake, ¢. or intr. regen, harfen; raffen; fragen; 

durcjtobern. — the fire, da& Feuer gujam= 

menjdarren. —aship, ein Gamiff der Lange 

nach bejchiepen. jig. — up, aufwiblen, durd= 

| witblen. 

rakish, adj. (adv. -ly.) liederlid, ausfdhweifend. 
1. rally, t. wieder jammeln, in Ordnung ftel- 
len; (Heerfliichtige) gum Steben bringen. intr. 
fic wieder jammeln; unordentlich gufammenz 
fommen. [Fr. rallier (re-allier, ‘re-ally ’).) 

)2. rally, ¢r. fpotten, ratlliven, aufgieben, (Fr. 

| ratller. 

lrally, v. da Wiedervereinigen, Gammetn eines 
gejclagenen Seeves: der Scherz, das Scher= 
jen. 

ram, n. der Shafbo€, Widder; der Rammblod, 
Hover; Mauerbrecher; Karbdelblodé. -rod, x. 
Der Ladeftod. 

ram, ¢7". ranimen; verrammen. —in (or down), 
einrammen, einftopen. 

ramble, intr. herum jhwarmen, berum fdwei- 
fen; jig. (in der Rede) ausfchweifen, fchwar- 
men. 

ramble, 7. die Wanderung, das Herumftreihen. 

rambler, 2. der Herumjdhwarmer, Serumftreidher, 
Wanderer, 

ramification, m. die Ausbreitung in Aefte; die 
Verjweigung, Veraftung; Zweige. 

ramify, @. in Uejte or Sweige jertheilen. intr. 
fich in YWefte gertheilen. [Lat.7amus, ‘branch’, 
and -fy.] 

rammer, 7”. die Ramme ; der Pflafterftdpel, dte 
Sungfer; der adejtocd. 

rammish, adj. bocig; ftinfend. 

ramose, -ous, adj. ajtig. [Lat. ramosus (ra- 
mus, ‘branch ’).} 

ramp, intr. fich vanten, flettern, fdlingen (von 
Pilangen): {pringen, hipfen, Gpringe madjen. 
(Fr. vamper, ‘creep ’.] 

ramp, 7. Der Sprung, Gag. 

rampancy, 7. Das Ueberhandnehmen, die Ueberz 
macht, Fille, [see next.] 

rampant, adj. ippig wudernd, iiberhand neh= 
mend; muthwillig. (Fr. (ramper, ‘creep ’).] 
rampart, 7. der Wall, Wallgang; die Brujt- 
webr. [Fr. rempart.] 

rancid, adj. rangig, jtinfend. (Lat. rancidus 
(rancere, ‘be rank ’).] [Gerud, 

rancidity, -dness, . die Rangigteit, der rangtge 


rancor 


rancor, %. der bittere Groff, cingewurzelte Hap; 
das Grit, Verderben. beara —, Groll hegen. 
[Lat. ‘rancidity, old grudge ’.] 

rancorous, adj. (adv. -ly.) voller Groll, bo8- 
Haft, fetndjelig, Hamifd, 

random, 2. der Zufall, da8 Ungefihr. adj. guz 
fallig, auf Gerathewobhl gefdehend. at —, auf 
Gerathewohl, blindlings. — shot, der Sduf 
auf Gerathewobl (ins Blauc). 

range, t. or intr. ordnen; iber etwas fegen o7 
gehen; geftellt fein; fchweifen; fteigen und fallen 
(vom Zhermometer). [Fr. ranger (rang, 
*rank’).] 

range, ”. die Meihe; Claffe, Ardnung, Wan- 
Derung, der Lauf; Naum; Umfang, Kreis; die 
Sehupweite, der Spielraum (einer Kugel); die 
Leiterfproffe; der Feuerboc; das (Mehl-)SGieb. 
— of mountains, bie Bergfette. give 
one’s imagination free —, jeiner Ginbildungs- 
fraft freten Lauf Lafjen. 

ranger, 7. der Lantfireicher; Spiirhund; Wild- 
meijter, Forftmeifter. 

rank, adj. (adv. -ly.) iippig, frudhtbar; briin- 
fttg; ranjig, ftinfend; ftarf, grob, vierjdyrotig. 
a@ — rogue, ein Grgfchelm. 

rank, m. die Reihe, Linie, Meihe und Glicd; 
GClafie, Ordnung; ver Rang, Stand. a man 

ein Mann von Stande. — and file, 

fill the —s, cin 

{Fr. rang 


of —, 
Unteroffictere und Gemeine. 
Corps vollgahlig machen, ergangen. 
(see Jtang).J 

rank, tr. ovdnen, rangiren; in eine gewtffe Claffe 
feben. dntr. geordnet or in eine Glajje gejtellt 
jen. — foremost, obenan ftehen. 

rankle, intr. iippiger merden, ui fich frefjen, 
we ees fdwaren, eitern, [fr. rank, 
adj. 


rankness, ”. der geile Wudhs, die Fruchtbhar- 
Feit; Ueppigfeit; der rangige Gerud), 

ransack, ¢r. (au8z)pliindern, berauben; genau 
durchfuchen, priifen. 

ransom, 7”. die Rangion; das Lijegeld; die 
Ausldjung. [Fr. rangon (see redemption).] 

ransom, ¢7. rangioniren, auslojen, losfaujen; 
erlifen, 

ransom-less, adj. ofne Lofeqeld, umfonft. 

rant, intr. hodtrabend fprechen, fich fcpmiilftig 
auddrincen, fdwarmen, wiithen. 

rant, 7. das hochtrabende Gefdiwak, die SGdhwar- 
merei, Der Wortfcdhwall, Sdhwulit, dte Prah- 
leret. Mean ale Sdhwarmer, 

ranter, 7. der hochtrabende,  fehrwitlftige 

ranz (des vaches), 7. dev Kubreigen, Kubreihen. 
[Fr., ‘rows of the cows’: comp. Kubrethen.] 

rap, ”. der derbe Sdlag, das WUnflopfen. 

rap, t. (or intr.) ftavé und jehnell jdlagen, 
Elopfen, fchmeipen; wegraffen, entfiihren; ent= 
giicen; (out) pliglich ansftopen, Herauspoltern, 
— (at) the door, an die Thur faylagen, an- 
flopfen. 

rapacious, adj. (adv. -ly.) raubgievig; viube- 
rij. [Lat. rapawx (rapere, ‘snatch away ’).] 

Fe pee asneats -city, n. die Maubgter, Iaub- 
ucht. 

1. rape, nv. die Nothzucdt; der Maubh; die Cnt- 
fiibrung. fakin with raffen.] 

2. rape, 7. bie Rilbe, Mirbjen, (Lat. rapa.] 

rapid, adj. (adv. -ly.) jhnell, geychwind, rerpend. 
(Fr. rapide (Lat. rapere, ‘snatch or hurry 
away ’).] : ele 

rapidity, 7. die Sdnelligteit, Gejdwindigteit. 

rapids, n. pl. Stromungen (reiBende Srellen) in 
Sluffen, Stromfcpnetfen. 
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rapier, 7. Das Happier; ver Naufdegen. 
rapiere (Germ. akin to raffen).] 

rapine, ”. der Naub, die Gewaltthatigécit. 
(Lat. rapere, ‘snatch away ’).] 

rapine, tr. rauben, pliimdern. 

pis nm. Anjohlagend or Wnklopfend (part’s 
as n.). 


[Fr. 
{Fr. 


rapture, 7. die Entjiicung; Cile, Gefchwindig- 
feit. [see rapine.] 

rapturous, adj. hinreifend, entgitcend. 

rare, adj. (adv. —ly.) felten, rar; eingeln; fein; 
vortrefflich; roh; halb gejotten. (Fr. (Lat. 
rarus, ‘thin’).] 

rarefaction, m. die Verdiinnung (durch Musdeh= 


nung). 

rarefiable, adj. verdiinnbar. 

rarefy, t. verdiinnen, intr. fid) verdiinnen. 
(see rare and -fy.] 

rarity, 2. Das Geltene; die Seltenheit; Roftbar= 
feit; Locferheit, Feinheit. [see rare.] 

rascal, 7. dev Sadurte, Lump, Sehuft. (07 -ly.) 
adj. armjelig, niedrig, lumpig, fcurtijc). 

rascality, ». Dad Lumpengefindel; die ntchtsmitrs 
dige Bejdhaffenbheit. 

rase = raze. 

rash, adj. (adv. -ly.) haftig, gu febnell, voreilig, 
unvorfidtig, tollfibn. mn. die Higblatter, Finne. 

rashness, 7. die ebereilung, Unbefonnenheit. 
Tollfihnheit. haus. 

rasp, ”. die Raspel, — house, bas Raspels 

rasp, ¢. ragpeln. 

rasp-berry, 2. dic Himbcere. 

rasure = razure. 

rat, m. die Matte, Rake. Ismell a —, jig. ich 
rvieche Qunte, id) merfe etwas, 

ratable, adj. (adv. —bly.) jhagungsfabhig, jhag- 
bar, fteuerbar, verhaltnipmapig. [see vaze.] 

rate, m. der (feftgejekte) Preis; die WWbgabe, 
Steuer, Berechnung; der Betrag; das Ber= 
haltnip, die Gabe; der Mang; dte (Mang-)Orbd- 
nung; MWrt und Weije. a first —..., etn... 
vom erften Mange, vortrefflic)... at the — of 
ten shillings a yard, fiir gehn Gehillinge dte 
Cte. at the — of five per cent, gu finj pro 
Cent, at the highest —, gum hochjt moglieh- 
ften Cours. at any —, m jedem Falle; gu 
jedem Preije, eS tofte was e8 wolle. at this —, 
folder Geftalt, auf diefe Art. ata great —, 
jebr, auf ungemodhntliche Weije. at a high —, 
theuer; vornehm. — of exchange, Der YWed)= 
felcours. — of interest, ter Sinsfup. [O. 
Fr. (Lat. vata, ‘reckoned, fixed ’).] 

rate, 7. fcigen, rechnen, taytren (at, auf), be- 
{fchaken; ausfchelten, heftig verweijen (for, 
wegen). indér. einen Mang cinnehmen, rangiren, 

rater, 7. der Gmager; Tayxator, 

rather, adv. eer; lieber, beffjer, vielmebr, 
eigentlich ; aiemlich, etwas. — profuse, ett 
wenig veridwenderijd. I would —, ich wollte 
Lieber, the —, um fo mehr, mit mehr echt. 
— not, lieber nicht; verfehonen Ste mich Damnit. 
{[comparat. of Ags. radhe, * quickly ’.] - 

ratification, m. die Beftitiguug, Betraftigung, 
Genehmigung. / 

ratifier, m. dev Beftatiger, 

ratify, t. beftatigen, befvaftigen, genehmigen. 
(Lat. ratus, ‘fixed, firm’: and fy.) 

ratio, n. da8 Verhaltnip, an equal —, vere 
haltnipmagig, pro ata. (Lat. (vert, ‘reckon’).] 
ratiocinate, ztr. verniinftig uvthetlen, jehlieben. 
(Lat. vatiocinare (ratio, ‘reason ’).] 
ratiocination, n. das Gebliepen, Der Bernunfts 


fohlup, die Folgerung, 


ratiocinative 
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ratiocinative, adj. auf Vernufntjdlufje gegrun- 
bet; verniinftig, vernunftmapig. ; 

ration, ”. die Ration, das Futter auf zinen Lag, 
die Portion, [Fr. (see vatto).] 

rational, adj. (adv. -ly.) vevninftig; vernunft- 
emap; verftindig, weije. m. das verninjtige 

ejen. [Lat. rationalis (ratio, * reason ’).] 

rationale, 7. die griimDliche Grflarung. 

rationalism, 7. das Wernunftfyjtem, ber Ber-= 
nunjtglaube, 

rationalist, n. der Rationalijt, Bernunftglau- 
big (adj.as n.). ; 

rationality, . dad Yernunjtvermogen; 
Verniinftigfeit, Bernunftmapigtert. 

rattle, tr. (or intr.) raffelt, prajjeln, Happern; 
feifen; plappern; iiberjchveten. — in the 
throat, rdcheln; heifer reden. 

rattle, n. da& Gerajfel; die Rattel, Schnarre, 
Klapper; fig. Das Geplapper, Gewajd). -snake, 
n. die Klapperfclange. : 

ravage, 2. die Verwujtung, Berheerung, Plin- 
derung. (Fr. (Lat. rapere, ‘snatch away ’).] 

ravage, ¢7. verwiiften, verheeren, jerjtoren; pli: | 
Dern. 

ravager, 7. der Verwititer, Verheerer; Plin- 
Dever. 

rave, intr. wabhnfinnig fein, abermigig reden, 
fajeln; rajen. — about, herum= (umber-) 
vajen, ([Lat. rabere: whence rabies, ‘rage’. 

rayel, t7. (o7 intr.) vermtceln; vermwirren; fid) 
verwideln. — out, fic) auffajen, auftrennen. 

rayelin, 7. das Ravelin, die Vorfcdanje, [Fr. 
(Lat. re, ‘again’, vallwm, ‘ wall’).] 

raven, ”. der Rabe, 

raven, t. (07 intr.) 
pliindern. 

raven, n. Naub, Beute. [fr. rapine.] 

rayener, ”. Dev Verjdhlinger, Pielfrak; Rauber. 

ravenous, adj. (adv. -ly.) vwerjcblingend, ge- 
frapig; witthend, hungrig; raubgierig. [fr. ra- 
ven, n.] 

ravine, mn. Der Hoblweg, die Saluft, Tiuft; der 
Mig, die Gypalte. [Fr. (Lat. rapere, ‘tear 
away ’).] 

ravish, tr. rauben, entfiibren; entehren, fanz 
Ten; entgitcfen. [Fr. ravir (Lat. rapere, 
‘snatch away ’).] 

ravisher, 7. Der Rhuber; Nothgidtiger, Schan- 
Der; Cnigitcer. 

ravishment, ”. da8 RNauben, die Entfiihrung; 
Mokhgtihtigung, Schandung; Cntgiictung. | 

raw, adj. (adv. -ly.) rob, nidt gar; rah (wom 
Wetter); unveif; wmund; new; unerfabren; maz 
ger, — productions, Noberzeugnifje. «bone 
(-boned), adj. fehr mager. 

rawish, adj. raul (vom Wetter). 

rawness, 7. die Rohbett; Raubigkert; Unreife; 
Unerfabrenhett. 

l. ray, m. dev Lichtitrabl, Strahl. 
(Lat. vadius).] 

2. ray, %. Dev Node (Geefijd), 

ray, ¢7. ftrahlen; ftreifen. 

ray-less, adj. ftrablenlos. 

raze, tr. jchleifen, vertilgen; ausradiren; aus- 
rotten. (Lat. vasare, ‘scrape ’.] 

razor, 7. da8 Rafirmefjer, Schermeffer. -strap, 
m. Dev Streichriemen. [see preced.] 

razure, 2. das Sdaben, Kragen. [see raze.] 

re-, prefix = again, back (Germ. gen’ly wi(e)z 

der ‘Wiepder=); o7 emphatic. [Lat.] 

re-absorb, tr, wieder einjaugen, wieder ein- 
fchlucten, 


Die 


verfdlingen; rauben; 


[O. Fr. rat 


[Fr. raie.] 


reach, tr. (or intr.) reiden, Langen; erreichen; 


iberreichen; ausbreiten; fic) erjtveden. -— no 
bottom, feinen Grund finden. when this 
reaches you, wenn Gie biejes erhalten. — at 
athing, nach etwas Iangen, fig. ftreben. 
down, berunter bolen or langen or nehmen. 

reach, 7. Das Ricithen, die Grreidhung; ber Bez 
reid); Die Auspehnung; Fabigkett; Wracht; der 
Streish; das Beftreben; die Stree. in (with- 
in) —, erreichbar, im Beret. out of —, un= 
erreibar, auper bem Bereich. out of — of, 
ficjer vor, geborgen. within — of gun-shot, 
in Schufiwette. 

re-act, tr. reagiren. intr. entgegenwirfen, ge= 
genwirfen, ruciwirten. > 

re-action, 7. die Reaction, Gegenwirtung; der 
Gegendruck; die Krifis. 

read, tr. (or intr.) lefen; vorlejen; errathen. 
—by turns, wedfelweije lefen. —on, met= 
ter lejen, fortlefen. —out, laut lefen, her= 
fagen; auglejen. — over, Durdlefen. — to, 
yorlejen. so reads, fo lautet, fo ijt die Lefee 
art, [akin to reden.] 

read, adj. belejen, a — man, ein belejener, ge= 
lebrter Weann. 

readable, adj. le8bar, gu Tefen. 

reader, m. der Lefer; Worlefer, Lector; Correce 
tor; das Lefebud. 

readership, nm. da8 Yorleferamt, Lectorat, die 
Lectorftelle. 

readiness, n. die Bereitrwilligteit; Bereitjdhaft; 
Fertigkeit; Gejdhwindigkeit. 

re-adjust, é7. wieder tn Ordnung bringen. 

re-admission, 7. die Wiederhingulaffung, Wie 
deretnlafjung. 

re-admit, 7. wieder zulafjen. 

re-admittance, 7. die Wiederzulajjung. 

ready, adj. (or adv.) bereit, Poti: berettwillig 
lebbaft; burtig, gejchmind; leicht, bequem; ges 
fhidt, }abig. make —, bereiten. get break- 
fast —, dad Hrubjtic juredt machen. get 
one’s self —, fich vorbereiten, fertig jein. 
= hand, gletd bet der Sand, in Bereitjdaft, 
eveit. 

real, adj. ju Gachen gehdrig; facdlim, dinglic, 
unbemeglic); wejentlich; wirflich, wabr, reel, 
— estate (-— property), Das Grundeigenthum, 
die liegenden Suter; pl. Nealitaten. — money, 
tlingende WMiinzje. — price, der Gffectivpreis, 
(L. Lat. realis (Lat. res, ‘ thing ’).] 

realist, . der Healift. 

reality, m. das Sein, Wefen; die Wirklich- 
feit, Realitit; Wahrheit; das unbeweglide 
Cigenthum, 

realization, m. die Verwirtlidhung, Realifation s 
Verwerthang, das Verjilbern, 

realize, ¢. veriwirtlicen, wirilid) machen, ause 
fiibren; realifirem; jein Geld in Qandereien ane 
legen. [See real. ] 

really, adv. wirflid), gewif, wabhrhaftig. 

realm, 7. Das Meth, Konigretd, 
realme (Lat. regalis, * royal *).] 

ream, vm. — of paper, das Ries (Papier) 
(Dutch rem, L. Lat. risma (Arab.).] 

re-animate, @7. wieder beleben, 

reap, i. or intr. Korn maben; ernten; fant 
meln, — advantage, Bortheil giehen. 

reaper, 7. Dev Sehnitter; die Crntemajdine. 

re-appear, intr. wieder erfcheinen, 

re-appoint, ¢7. wieder ernennen. 

rear, m. der Madhtrab, Nachgug (die Arrizre- 
garde); das Nachgefchwader; der Hintergrund, 
bring up the —, den Nadtrab commandiren; 
Den Sug foblieben; ben Miidgug decfen. be im 


rear 


the —, gulegt fommen. -admiral, n. der 
Contreadmiral, -guard, x. der Machzug, das 
Hintertrejfen. [O. Fr. rier (Lat. retro).] 
rear, (7. aujjiehen’ erjiehen; beleben. 
fic) baumen. 
rearward, m. der Nachtrab, das Ende. 
re-ascend, (7. or intr. wieder hinauf ftetgen, 
reason, m. die Vernunft; Urjache, der (Bez 
weg-)Grund, (Vernunjt-)\Schlup; das Rect, 
Der Unfpruc); die Billigkeit. bring one to —, 
Semand gur Vernunft hiingen. do —, Bez 
fcheid thun; befriedigen. hear —, fic) belehren 
lajjen. speak —, verniinftig reden, it stands 
to —, e8 ijt Der Vernunjt gemag, ijt billig. by 
—of, wegen. by — that, weil. in (all) —, 
mit Mecht, hilfiger Weije. [Fr. raison (Lat. 
ratio, fr. rerr, ‘reckon, think ’).] 
reason, ¢r. raijonniven, unterjuchen, verniinflig 
reden, urthetlen und fdlepen; wortwedhjeln, 
aed — with one’s self, bedenten, iberz 
egen. 
reasonable, adj. (adv. -bly.) verniinftig; billig, 
maApia; ratjonabel + giemlich, letdlich, ertrag- 


intr. 
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Tih; wobhifed. at a— rate or price, ju bili 
gem Preije. 
reasonableness, 7. die Verniinftigteit; Wer- 
nunfimapigtett, Billigteit; Mapigung. 
reasoner, m. der Denter; Maifouneur, 
reason-less, adj. unverniinftig, albern. 
re-assemble, ¢7. wieder verjammeln, 
verjammeln, gujammentommen, 
re-ass.-., 7. wieder behaupten. 
re-2ssume, ¢7. wieder annehbmen. 
re-assurance, 7. das Wiederberubhigen; die Re= 
Affecurang. 
re-assure, ¢7. wieder berubigen; reaffecuriren. 
reave, ¢r. rauber wegnehmen, jobs. except 
in be-reave: akin to rob.] 


intr. fi 


rebel, n. dev Rebell, Gmporer, Wufriihrer. ady. 
rebellijeh, aufrithrerifch, 
rebel, intr. rebelliren, fich empiren. [Lat. re- 


bellare (bellum, ‘ war’), ‘make war again ’.} 
rebellion, 7. die Rebellion, der WAufrubhr, 
Ferelious, adj. (adv. -ly.) aufrithrevijd), tebel- 


ifch. 

re-bound, énér. guriic prallen, guriic fpringen; 
wiederhaten, tr. guriicl fhlagen, guritc werfen. 

dicen! n. das Buriicpralien, der Buritd- 
prung. 

re-buff, é°. guriid ftofen; widerftchen. 

ve-buff, n. der Zuriicftop; der Widerftand; dre 
abjehlagige Antwort. to meet with a —, den 
Riiyzern giehen, abgewiejen werden, 

re-build, ¢7. wieder bauen, wieder elias 

rebukable, adj. tadelnSwerth, tadelhayt. 

Febuk., ¢r. tadeln, verweijen, Borwirje madden, 
ausjdhelten. [uncert.] 

rebuke, 7. der Tadel, Berweis, Vorwurf. 

rebus, ”. da8 Bilderrathjel, der Mebus. [Lat. 
(res, ‘ thing’), ‘by things’ or pictures of 
ebjects.] 

rebut, ér. 3uriic fchlagen, abtreiben; quadru- 
pliciren. [Fr. re-buter (‘push ’).] 

re-eall, ~. wieder rufen, guricl rufen;, widervuz 


en. 

pa: nm. dex Wiederruf, Niicruf; Widerruf. 
past —, unwiderruflich, nicht mehr gu anbdern. 

recant, ¢. or intr. widerrufen, guritdtreten, 
[Lat. re-cantare (‘ sing ’).] tuf. 
recantation, 7. die Widerrufung, der Wider= 
recapitulate, %. recapituliren, fummarifd) 
wiederholen. [Lat, reecapitulare (capitulum, | 


‘ebapter ’).] 


re-cite 


recapitulation, 7. die Recapitulation. 

recapitulatory, adj. wiederhvolend. 

recapture, nm. die Wiederabnahme (einer Beute 
or Brife). 

re-capture, tr. eine Beute wieder abnehmen, 
eine Prije wieder nehmen. 

re-cast, ¢r. wieder werfen; umjdmelen, ume 
formen; rochmals berechnen. 

re-cede, intr. guriict weichen; abtreten, abftehen. 
receipt, ”. der Empfang; die Ginnahme; Quit. 
tung, Befdheinigung; das Recept, die Bor= 
{hrijt. givea—, quittiren. — in full, die 
Genevalquittung, on —, gegen Quittung. on 
— (of the payment), nat) Gingang, previous 
to—, vor Empfang. receipts, p/. eingeganz 
gene @elder, — and expenditures, Gin- 
nahme und Wusgabe. [see rececve.] 

receipt, ¢. quittiren. — in full, per Galdo 
quittiven, 

receivable, adj. annehmlid, aufgunehmen. 

receive, ¢r. empfangen, erhalten, betommen, 
aufnehmen, bewillfommen; gulafjen. — upon 
credit, auf Credit befommen, auf Creu und 
®Glauben annehmen, received payment, bez 
gablt erhalten (auf Mechnungen). when re- 
ceived, bei oder nad) Gmpfang (des Gegenwar= 
tigen). [Lat. re-cipere (capere, ‘ take ’).] 

receiver, 7. der Gmpfanger; WAnnehmer, Wufe 
nehmev, Communicant; Qehler; Confignator; 
Recipient, 

recency, 7. die Neubhett, Frifdhhett. 

recension, 7”. Ddie Hernennung, Mufterung. 
[Lat. re-censio (censere, * value ’).] 

recent, adj. (adv. -ly.) neu, frijc), firglich, uns 
langjt. of — date, von jehr nenem Datum. 
[Lat. recens. 

receptacle, n. das Behaltntp, Gefab; der (Bluz 


menz or Grucht=) Boden, [Fr. (see re 
ceive).] 

receptibility, m. die Fabhigfett aufgzunepmen; 
Emypfinglt pei. [see recerve.] 


reception, n. die CEmpfangung; BWufnahme- 
Annahme; Bewillfommung, [see recerve.] 
receptive, adj. empfinglid). [see recerve.] 
receptivity, m. die GmpfangltchEeit. 

recess, 2. die Suritchweichung, der Mitctgzug; dte 
breije; Abgejhiedenheit; der ftille Ort, 
Sehlupfwinkel; die Heimlichfeit; das Wbtreten. 
(Lat. re-cessus (cedere, ‘go’).] 

recession, ”. Das Weichen, Whtreten, Wbfteher 
recipe, ”. Da8 Recept, die aArgtliche Borjchrift. 
{Lat. * receive !7] 

recipient, ~. der Empfanger; Recipient, bdte 
Vorlage. [see recerve.] 

reciprocal, adj. (adv. -ly.) vitdavirtend, wedhfels 
jeitig. adv. wechfelweife, gegenfeitig, wiederum 
[Lat. reciprocus.] 

reciprocate, i. (07 intr.) erwtedern; umumedjz 
feln; guriicfwerfen, [see preced.] 
reciprocation, 7”. die Wedhjelsweije; Crwiedes 
rung, BVergeltung. ; ‘ 
reciprocity, 7. die Weehjeljeitigteit, Recipro- 
citat, 

recision, ”. die Wbfdneidung. 
(cedere, ‘ cut’).] 

recital, -itation, ”. die Wiederholung; Hers 
lagung, Gryahlung; Lection. [see recite.) 
recitative, ”. da8 Recitativ, 

recitative, adj. (adv. -ly.) wiebderholend; herr 


fagend, ergablend. 
te 


«e, 


[Lat. re-cisto 


re-cite, tr. or intr. wiederholen; herjagen, 
Iejen; ergablen, dte Rcetion (Wufgabe) 
fagen. 


_ 


reck 
reck, intr. fich (be)tummern, achten. 
reckless, adj. unbetummert, forglos. 
recklessness, 7. Die Sorgicfigtert, NachlAaffigtert. 
reckon, tr. (or int.) reduc; gablen; bered)= 
nen; fchagen, (fur etwas) halten, meinen, den=) 
ten. — up, bersaylen, jumnuren; beredynen, | 
mujtern. — with one, mit emmem Mednung, 
halten, abvecynen. 
reckoner, 7. dev Reduer. ; 
reckoning, 7. Das Rechnen; die Mednung; Be= 


rechnung; Sdagung, Achtung; WSiepung. 
come to a — with one, mit earem jufammen 
redpnen, 


re-claim, t. guviic rufen; guvitefordern; bejjern ;| 
gabmen, intr. ausrufen, aus)dreien. [Lat. (cla-| 
mare, ‘shout’).] . 

reclaimable, adj. juviicé gu bringen, ju bejjern. 

reclaimant, 7. Der Widerjprecher. 

reclamation, . die Heilung, Genejung; (mora- 
lijehe) Befjerung; die Meclame, Reclamation. 

recline, 7. (or intr.) lehnen, anlebnen, jtugen; 
fic) (anjlehnen, ruben. [Lat. re-clinare 
(‘lean ’).] 

re-close, i. wieder gujdlicben, verflrepen. 

recluse, ad. verjdhlofjen, cinjam, m. der Rias= 
nev, Sinfiedler; Wind,  [Lat. re-clusus (clau-| 
dere, «shut’).] 

reclusion, ”. die Berjchlojjenheit; Ctnjameeit, 
Singegogenbeit. 

reclusive, aaj. ecinjant, cingeaogen. 

recognition, m. die Wiedertennung, Wnerten= 
nung. [see recogeize.] 

recognizable, adj. anertennbar. 

recognizance, 2. die Wiedererfennung; Wner-= 
tennung; das Unterpfand; Meerfmal. 

recognize, d. erfennen, anerfennen; wieder unz 
terfuchen. [Lat. 2e-cognoscere, * know ’.] 

recoil, intr. guriicffallen, guriicffpringen or pral- 
en; juructweiden. [Fr. ve-culer (Lat. culus, 
‘posterior ’).] 

recoil, v. da8 Suritdfatlen, Suriicweiden. 

re-coin, ¢. wieder jdlagen, umpragen, ume} 
milnjen. 

recoinage, n. daS Wiedermiinjgen, Neupragen, 
Umpragen, 

re-collect, é. wteder famimeln, fic) erinnern. 

recollection, n. die Sammlung, Befinnung, 
Sajfung; Crinnerung, das Gedactnip. 

recollective, ad. eriunernd. 

re-combine, ¢7. wieder vereinigen, wieder gujam= 
menfligen, 

re-commence, @. wieder anfangen. 

re-commend, é. empfehlen. — one to an-! 
other, emen an Semand adreffiren, ibn em- 
pfeblen. | 

recommendable, adj. empfehlungswiirdig. 

recommendation, v. die Empfebhlung. letter, 
of —, der Cimpfehlungsbrief, Das Cmpfeblungs- 
jchretben. 

recommendatory, adj. empfeblend. 

re-commission, @7. wieder ernennen. 

recompense, &. belofnen, vergelten; 
entidadigen, fubnen. 
(Lat. * compensate ’).] 

recompense, ”. die Belohnung, Vergeltung; 
Vergutung, Der Crjak. 

reconcilable, aaj. verjohntich; vertraglich; ver- 
einbar. 

reconcile, é. verjibnen, ausjohnen; vergleichen, 
vereinbaren. — one’s self to, fic) ausjdhnen 
mit, fid) gewodhnen an, [Lat. xe-conciliare (* con- 
ciliate ’).] 

reconcilement, 7. die Verfohuung, Wusfohnung. 


erjegen, 
(L Lat. ve-compensare 
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reconciliation, 7. die Verjihnung, Ausjohnung ; 
(b=) Bupung; Vereinbarung. 

reconciliatory, adj. verjobnend. 

recondite, aj. verborgen, geheimnipvoll, tief, 
punfel. ([Lat. re-condttus (con-dere, ‘put to- 
gether ’).] 

re-conduct, ¢, gure fibven. 

reconnoitre, t7. wieder erfennen; unterjdeiben; 
Fecognojciren, auspahen. [Fr. (see recognize).] 

re-conquer, 7. wieder erobern. 

re-consider, tr. wieder betrachten, ermagen. 

record, ¢. protofollirven, aufgetchnen, regiftriren ; 
rvibmen, (Fr. re-corder (Lat. cor, ‘heart 
mind’), ‘remind’ etc.] 

record, 7. Das Verzeichnis, Regtfter; Urdiv; Do- 
cument, Die Urtunde, Die Geridtsacte. 

recorder, . Der Verjeichner, egiftrator, Proto- 
Folltjt. 

re-count, inér. umftanblid ersablen. 

re-course, 7. Die Suflucht; der Nudanjprud, Re= 
grep; Hecurs, have — to, jich wenden (RHecurs 
or Regrep nehmen), fich jchadlos halten an. 

recover, /r. wierer erlangen, befommen; beilen; 
wieder gut machen, etnldjen; befreten; erreichen. 


intr. jid) erholen, genejen. — apawn, ein Pfand 
cinlijen. — damages or losses, entj@antgt 
werden, (Verlujt) erjegt Sefommen. — against, 


fich Decfen gegen. — one’s self, fich wieder er= 
bolen, wieder 3u fich felbjt fommen (from, pon). 
[Fr. re-couvrer (Lat. capere, ‘ take’). 

recoverable, adj. wieder erlangbar, erfeglicd; 
beilbar. 

recovery, 7. die Wiedererlangung ; Wrederherftel- 
lung; Senejung; Das Srholungsmittel. past —, 
unwiederbringlicd perloven. 

recreant, adj. Feige, verjagt; abtriinnig, untreu; 
verworfen, ruchlos. . Ybtrimnig or RNuchlos 
or Feigherzig (adj’s as _n.), Der Bofewidht. [O. 
Fr. (Lat. ve, credere, * believe *: orig. ‘chang- 
ing belief ’).] re- aud create.) 

1. re-create, é. wieder erjdaffen. (Engl. form’n, 

2. recreate, t. erquicen, erfrijden; erheitern. 
intr. jich belujtigen, fic) vergniigen, ergogen. 
(Lat. re-creare (* create ’).] 

1. re-creation, m. Die Wiedererfdhaffung. 

2. recreation, ”. die Crquidung; Stirvtung; Crz 
gogung, Srholung. : 

recreative, adj. (adv. -ly.) erquidend, erfrijdend ; 
ergobend, ergoblich). [fr. 2. recreate.] 

recrement, 7. Per Wuswiurf, Schaum; Abjag. 
{Lat. ve-crementum (cernere, ‘sift ’).} 

recriminate, (7. or intr. wieder bejculdiqen, 
eine Gegentlage anbringen, wieder fchiinpfen, 
{Lat. ve and criminari, ‘accuse of crime ’.} 

recrimination, 7. die Wrederhejdhultigung, Gez 
g-~befchuldigung; die Neconventionstlage. 
recriminator, 2. ter Gegenflager. 
recriminatory, adj. eine GSegenbefduldigung 
enthaltend, 

recruit, . o intr. recrutiven, wieder herijtelfen, 
ergangen; wieder anjilien; fich erquicen, ftarten. 
— one’s self ov one’s spirits, fich erbolen. [fr. 
re-cruter (Lat. crescere, ‘ grow’).] 

recruit, 7. die Recrutivung, Grganjung; der Rez 
cruts der neue Borrath. 

recruitment, ”. Das Recrutiren. 

rectangle, 7. der rechte Wintel: die rechtwinklige 
Sigur. [rect-, Lat. rectus, ‘right ’.] 

rectangled, adj. recdhtwintelig. 

rectangular, adj. (adv. -ly.) redtwintelia. 
rectifiable, adj. gu bevedhtigen, verbefjerlicy, 

rectification, . die Bevrichtigung; Neinigung; 
Rectificirung, 


rectifier 
rectifier, n. der Berichtiger; Rectificirer. 
rectify, tr. berichtigen, verbejjern; rectificiven. 
[recte- (Lat. rectus, ‘ right’), —fy.] 
recti-lineal, -ear, adj. geradtinig. 
rectitude, 7. die Deplubteit, Aufrichtigteit. Fr. 
(Lat. rectus, ‘right’).] 
rector, 7. der Hector, Vorjteher; 
{Lat. (regere, ‘rule’).] 
rectoral, adj. cinem Rector o7 Oberpfarrer gez 
hodrig, Mectors-. 
rectorship, m. daS Rectorat, Vorjteheramt; der 
Pfarrdienjt. 
rectory, 7. die Bjarre, Rectorei; das Ginfommen 
eines PBfarrers. 
rectum, ”. der Maftbarm. 
‘straight’: so supposed).] 
recumbence, -cy, 7. das Hinlegen, Mnlehnen, 
recumbent, adj. anltegend, lehaend; fig. rubend. 


Pfarrherr. | 


[Lat. rectus, 


unthatig.  [Lat. ve-cwmbens (cumbere, ‘lie 
down’).} 
recuperation, ”. die Wiedererlangung, Buriic- 
eroberung. 


recuperate, t. wieder erlangen o7 gewinnen. 
intr. die Gejundheit wieder herjtelen. [see re- 
cover.) [Dienlich. 

recuperative, -tory, adj. wieder erlangbar or 

recur, intr. wieder fomimen, fFehren; Sufluct 
nehmen (to, gu). (Lat. re-currere (‘run ’).] 

recurrence, . Die QWiederfehr, Mucktehr; bas 
Wiedervortommen. 

recurrent, adj. wiederfehrend; 
umlaufend. 

recusancy, %. die Whjagung, Losfagung, Weige- 
rung, Widerjpanjtigéeit. 

recusant, adj. widerjpanftig, fid) weigernd, ab- 
fagend, lo8jagend. nm. Widerjpanfttg (adj. asn.). 
[Lat. recusans (re-cusare, ‘refuse ’).] 

recusation, m. die Weigerung. 

red, adj. (adv. -ly.) roth, bright —, helfroth. 
dark —, bdunfelroth. grow —, roth werden; 
gliihen, paint —, fid) {cminfen. -breast, x. 
das Nothbrirftchhen, Mothtehldhen. -headed, ad). 
rothfopfig. -hot, adj. feuerroth; gliibend. -lead, 
nm. der Mennig. -letter day, v. der Fetertag, 
-nosed, adj. rothuafig. -tail, 2. dev doth- 
fciwang. tape, v. das WEtenfafcifelband; jig. 
der Bureaufratismus. -tapery, v. das Beam- 
tengopfthum,  -tapist, ». der Wftenmenfch, 
PBureaufrat, -wood, v. das rothe Gandelholy, 
Rothhol;, ‘ 

red, 2. Da& Roth, die rothe Farbe, Mothe. 

redden, ¢. rithen, roth machen, andr. (jeham)- 
roth werden, errothen (at, ber), — with 
wrath, vor Zorn glithen. 

reddish, adj. rothlich. 

redeem, ¢7. losfaufen. ervlifen (from, bon); augz 
lifen; wieder einlijen (a pawn, ein Pfand); 
amortiven; wieder einbringen, belohnen; erftat- 
ten. — a promise, ein Berfprechen erfillen. 
— time, (verlorne) Beit wieder etnbvingen; die 
Beit gut anwenden. [Lat. re-d-imere (emere, 
Sayin 2 Be. : 

redeemable, adj. austisbhar, ju erlifen; wieder 
einjubringen, — debts, ablosliche Schulden. 

redeemer, 7. dev Yosfaufer; Sridfer, setland. 

re~deliver, ¢7. wieder einhandigen, wteder au 
fiefern, guritefgeben. : 

re-delivery, ”. die Wiedereinhandigung, Wieder= 
erftattung, Mitcflieferung. 

re-demand, ¢7. suvuct fordern, tteder fordern. 

redemption, ”. di¢ Qosfaufung, Wuslojung; der 


guriicflaufend, 


= 
ie 
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redintegrate, 7. wicder herjteflen, wieder erz 
gAnjen, erneuern. [Lat. re-d-integrare (integer, 
‘whole ’), ‘renew ’.] 

redintegrate, adj. wieder hergeftellt; ernenert. 

redintegration, 7. die Wiedereinjegung, Wieders 
herjtellung, Grneuerung. 

re-distribute, é°. guviicl evthetfen. 

redness, 7. dte Mtothe; das Noth. 

redolence, -cy, 7. ter Wohlgeruch, 

redolent, adj. wobhlriedend, jtavE von Gerud), 
[Lat. ve-d-olens (olere, ‘emit asmell’).] 

re-double, tu. vevdoppelit; (oft) wiederbofen; 
vermehren, tmér. fic) verdoppeln, ftirfer werden. 

redoubt = redout. 

redoubtable, adj. furdhthar, firdterlth. 
(Lat. dubitare, « doubt’, whence fear).] 

re-doubted, adj. furchtbhar, gefurdtet. 

redound, intr. guritcl fliepen, zuricé fehrens gez 
retdhen; entipringen. (Liat. re-d-wndare (unda, 
‘wave ’).] 

redout, . die Redoute. 
ductus, ‘retired ’).] 

re-dress, 7%. bejjern; verbefjern; belfen, abbel- 
fen; trdften, to — one’s self, fich gu feinem 
Rechte verhelfen, fic) felbft helfen, to — griev- 
ances, Bejdhwerden abbelfen. 

redress, 7. die Bejjerung; Hilfe, der VBeiftand. 

redressive, adj. helfend, hiilfreich. 

reduce, &. juriicffubven; herabfiihren; bringen 
(to, ju, auf, im, unter), verjegben; vermindern; 
herabjegen; reduciven; herabwiirdigen; unterz 
werfen; tn Ordnung (tn Claffen) bringen, 
to ashes, in Wfche verwandelu, einAafchern. 
to practice, in AUusithung bringen. — to 
rules, unter Negeln bringen. reduced prices, 
herabgefegte Breije. [Lat. re-ducere (‘lead ’).] 
reducible, adj. verminderbar, jguriicffitprbar, 
vertleinerbar. 

reduction, ”. die Reduction, Suviicfihrung; 
Hervabjesung; Untermerfung; BWerminderung; 

educirung; das Abjchlagen, Fallen (der 

Preije), die Preisverminderung. 

reductive, adj. (adv. -ly.) 3uridbringend, verz 
mindernd; aufldojyend; wiederherftellend. mm. die 
Verminderung; das Wuflofungsmittel. 

redundance, —cy, 2. Dev Ucberflug, die Weberz 
fille, Fille; Weithhweitigkeit. 

redundant, adj. (adv. -ly.) jebr veichlich, iiberz 
fliiffig ;. weitlaufig. © [see redound.] 

re-duplicate, é. verdoppeln, wiederholen. 

reduplication. ». die Berdoppelung, Wieder- 
holung. 

reduplicative, adj. werdoppeind, wiederholend. 

re-echo, intr. wiederballen, wiererjdatten. 

reed, 7. Das Ried, Mohr, Schilfrohry, Gchilf; die 
NMobhrpfetfe, Flote; der Pyetl; das Mohrmund= 
ftiicE (etniger Doninftrumente). -bank, -bed, 
-plot, 7. DaS Mohrdickicht, Mohvicht. 

reeded, adj. mit Gcbilf bedeckt. 

re-edify, . wieder aufbauen, 

reed-less, adj. ohne Mohr, ohne Schilf. 

reedy, adj. voll Echilf, voll Mohr. 

1. reef, n. dad Heljenriff, die Fellenbank. 

2. reef, 2. das Reef, Rejf (cines Gegels), 

reek, 7. dev Rauch, Damyf. 

reek, intr. raudjen, Dampfen, dunften. 

reeky, adj. raudig, vaucherig, verrauchert, 

reel, n. dev Haspel, die Weife, Garnwinde; eine 
Yrt lebhafter Tang. 


[Fr. 


[Fr. re-doute (Lat. re- 


reel, i. haspeln, abbaspeln, iwetfen. intr. 
taumeln. 
re-elect, é7. wieder ermablen, wahtuag, 


WiederEauf; die Amortifation; Befretung; Cre 
léfung. [Lat, redemtio (see redeem).] 


re-election, ”. die noc)malige Wahl, Wiederera 


. 
re-embark 


re-embark 
wieder an Bord bringen. : ae 
re-embarkation, m. die Qiebereinfdiffung; 


Wiederverladung. 

re-embody, ¢. or intr. (fich) wieder cinverleiben 
or gu einem Siirpcr vereinigen. 

re-enact, “7. von Xieuem verordnen. 


254 


intr. fic) wieder ein{dhiffen. tr.| reflex, adj. zuridwerfert, suridwiriend; rid: 


refuse 


warts geridtet. m der Reflex. 
reflex (rarely) = reflect. 
|reflexibility, . die Buridwerfbarfeit. 
reflexible, adj. fabig juriicl geworfen gu werden, 
| fabig guric gu ftrablen. 
reflexion = reflection. 


re-enforce, t. (von Neuem) verftarfen, wieber reflexive, adj. (adv. -ly.) juridjdlagend, wi- 


verftarten. 
re-enforcement, 7. die Verftarfung. 
re-engage, ¢. wieder verpflichten or anwerb 
intr. fich wieder verflichten. 
-re-enlist, é. wieder anwerben. inér. fic) wies 
der anwerben lajjen. 
re-enter, intr. wieder hinein fommen or gehen 
or treten, 
re-entrance, 7. der Wiedereintritt, bas Wieder- 
Hineinfominen. \ 
re-establish, ¢r. wieder herftellen; wieder ein- 
fiibren. re-established, wieder hergeftellt. 
re-establishment, 7. die Wiederherftellung. 
re-examination, 7. die abermalige Unterfudung 
or Priifung. 
re-examine, {. wieder unterfucen or eramini- 
ren, nochmals pritfen. 
re-exchange, 7. Dev Miidwedhfel, Ricambio. 
re-export, t. wieder ausfiihren. 
re-exportation, m. das Wiederausfihren, die 
Wiederausfubr. 
re-fection, ”. da8 Erquidungsmabhl, die Er- 
quidung, Gabung. (Lat. re-fectio (facere, 
‘make’).] 
refective, adj. erquidend, Iabend. 
quicung, Labung. 
refectory, n. das Epeijeszimmer, der Speifefaal 
(im Rlojter), [see above.] 
refer, t7. verweifen (to, an), nachweijen, refe- 
riren, int. fic) begiehen (to, auf); fidh (auf 
Semand) berufen. [Lat. ve-ferre (‘ bear ’).] 
referable = referrible. 
referee, n. Der Schiedsmann. 
reference, n. die Berweijung, Nachweifung; 
Begiehung, Besugnahbme, Referengz. in — to 
that, in Betreff oz in Wnjehung defjen. [see 
refer] 
referrible, adj. besiigtich, begiehbar. 
re-fill, 7. wicder fiiflen. 
re-fine, ¢7. reinigen, lautern, verfeinern, raffini- 
ren, abtreiben; (Gijen) frijeben. indo. fich reiz 
not fic) verfeinern, jit) veredeln; griibeln, Hli- 
geln, 
refinement, n. die Qauterung, Berfeinerung; 
Lauterfeit; Grithelet, Spivfindigtert, Stereret. 
refiner, n. der Lauterer; Verfeinerer, Naffiner; 
Hrijher; Gribler, Kliigling. 
re-fit, (7. wieder bherftellen, wieder ausriiften (cin 
Schiff), fhiemannen. 
reflect, t7. (or intr.) guriidiwerfen; guriict fale 
len, reflectiren, wiederftrablen; umbiegen; nad- 
dDenfen (upon, itber), aufmerfjam tiberlegen, erz 
wagen. — on, fic) nadytheilig aupern uber, 
hamijch tadeln (etwas); verunehren. it reflects 
honor on him, e¢8 macht ihm Ghre. (Lat. ve- 
Jlectere (‘bend’),] 
reflectent, adj. zuriidfatiend, suriidgeworfer. 
reflection, n. die BZuriidwerfung; das Suvitd- 
pratten (deS Lichts), die Reflerion; der Wie- 
Derfchein, Whalang; die Niicfwirtung; bas Nad= 
denfen, die Betrachtung; Ueberlegung, Crwaz 
Gung; Die Angiiglichfeit. 
reflective, adj. juruciwerfend; erwagend, naz 
denfend. attra 
reflector, nm. der Getradter; Strahlemperfer, 


en. 


n. die CEr- 


| Derftrablend; guriciiwirfend. 
evceen: —cy, m. bas Surirdfliefen, der Rid= 
up. 
lre-fluent, adj. zuriidflicfend. 
re-flux, 7. der Ricflup, Whflug, die Chbe. 
\1. re-form, t7. wieder geftalten, umfdaffen, um= 
bilten, [Engl.form’n: re and form.} 
|2. reform, tr. reformiren, verbeffrrn. intr. fid 
| (verz)befiern. [Lat. re-formare (* form °).] 
|reform, 7. die Umgejtaltung, Reform, Verbeffe- 
rung. 
Freee m. die Umgeftaltung, Umbil- 
| bung. 
2. reformation, 7. die Berbefferung; Reforma- 
| tion, GlaubenSreinigung. [see 2. reform.] 
reformer, 7. der Reformator, Verbefjerer. 
lre-found, 4. umgiepen, umjcmeljen. 
refract, tv. Gtrablen brecen. ([Lat. re-frin- 
{ gere (frangere, ‘ break ’).] 
refraction, m. Da8 Strablenbreden, die Strah- 
lenbrecdhung, Refraction. 
refracting, -tiye, adj. Strablen brediend. 
refractoriness, 7. die Widerjpanjtigteit, Hals- 
ftarrig Feit, 
refractory, adj. 
ftrengfliitig. 
refragable, adj. widerlegbar. 
bilis ( frangere, ‘ break ’).] 
refrain, ¢7. guriichalten, gabmen. intr. (from) 
| fid) enthalten. [O.Fr. re-fraindre (Lat. fran- 
gere, ‘ break ’).] 
refrain, 7. Der Refrain (eines Lieres), Sdhlup- 
reim, 
‘refrangibility, m. die GBrecbarteit (der Lidt- 
{trablen). 
\refrangible, adj. brehbar. [see refrain.] 
re-fresh, ér. auffrifdjen, erneuen; exfrijdyen, ere 
quiden, 
|refreshment, . die Grfrifaung. 
ans adj. erfrijcbend, erquicend, fih- 
end, 
refrigerate, tr. fiblen, abtibhlen, 
[Lat. re-frigerare (‘make cool ’).] 
refrigeration, 7. die Kihlung, Whtublung, Gr= 
frifung. 
refrigerative, adj. fithlend. 
refrigeratory, m. Da8 Riblfab; iblmittel, der 
Kihltvant. adj. tiblend, eryprifdend. 
refuge, m. die Sufluct, der Bufluchtsort; das 
Hiilfsmittel, Nothmittel. [Fr. 7vé-fuge (Lat. 
gere, ‘flee ’).] 
refuge, t7. {higen, in Edu nebmen 
lrefugee, 2. der Flidtling. 
\refulgence,-cy, m. dev helle Edein, ftrablende 
Sdimmer, Glan. 
refulgent, adj. (adv. -ly.) glanjend, lendhtend, 
fcheinend. [Lat. re-fulgens ( fulgere, ‘shine ’).] 
refund, é. wieder begablen, juritc begahlen, 
Decfen. [Lat. re-fundere (‘ pour ’).] 
refusable, adj. gu verweigern. 
refusal, m. die Ausjdlagung; Verweigerung, 
abfdlagige Antwort, ber Korb; Borfauf. get 
a—, abgewiefen werden, einen Rorb befome 
men, 
refuse, tr, (or intr.) aus{dlagen, abjdlagen, 


widerfpanftig, bal8jtarrig; 


[Lat. re-fragi- 


erfrifden. 


refuse 
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re-ingratiate 


be refus- 
(Fr. 


abwerjen, nicht wollen; vermwerjen. 
_ed, eine abjchlagige Untwort befommen. 
refuser.] 

refuse, adj. verworfen, faledt. m. der Muswurj, 
Unrath; AWusfdup. 

refutable, adj. ju wider.egen. 

refutation, ”. die Widerlegung. 

refute, tr. (— arguments, Grinbe) widertegen. 
(Lat. ve-futare (‘argue’).] 

re-gain, 47. wieder gewinnen, wieder erlangen. 

regal, adj. finiglich; einem Monige gebhdrig; 
Regal-, (Lat. regalis (rex, ‘king’).] 

regale, m. Das fdniglide Borredt, Megale, Ho- 
heitsrecht; die Bewirthung, Das Gajytmahl. 
regale, ¢7. bewirthen, erquicen. dtr. ychmaufen. 

regalement, 7. die Grquidung, Crfrifdung, Bez 
wirthung. 

regalia, 7. pl. die Regalien; finiglice Vorrechte, 
Hoheitsredte. [see regal.] 

regality, n. die RKdnigswiirde, das Kinigthum; 
foniglice Wnfehen. 

regard, tr. anjeben, bemerten, beobachten, Mitck- 
ficht nebmen; achten, hochachten; betreffen. [Fr. 
re-garder (see guard).] 

regard, ”. dev lic, Anbli€; das Wnfehen; die 
Beobahtung, Wufmerfjamteit; Betrachtung; 
Achtung, Chrfurcht; Begiehung, Mticficht. with 
— to, in Mucicht or in Hinjfieyt auf, rirejidhtlich. 

regardful, adj. (adv. -ly.) aufmerfjam, jorgfal- 
tig; hochachtungsvoll. 

regard-less, adj. (adv. -ly.) unaufmerfjam, unz 
befitmmert, jorglos, nachlajjig, ritcifidhtslos; un 
beadhtet, verachtet. 

regatta, nm. die Wettfahrt gu Wafjer, die Re- 
gatta, [It. (vega, ‘line’: Germ. Reige).] 
regency, m. die Meg.erung; Meidsvermaltung, 
egentydhajt; Der BezirE eines Biceldnigs or 
Statthalters. [see regent, ] 

regeneracy, 7”. Die Wiederqeburt. 

regenerate, (7. wiedergebaren; wieder _ervor- 
bringen, erneue(r)n.  [Lat. re-generare (‘be- 
get ’).] 

regenerate, adj. wiedergeboren; wieder hervor- 
gebradt, erneue(r)t. 

regeneration, 7. die Wiedergeburt. 

regent, adj. hervfchend, regievend; retdsvermwe- 
jend, m. der Regent, Beherricher; Metchsverwe- 
fer. [Lat. regens (regere, ‘rule’).] 

regentship, 7. die Regierung; Reic)sverwaltung, 
Regentjmajt. ene 

regicide, 7. der KdnigSmord; Kinigsmorder. (Fr. 
régicide (Lat. rex, ‘king’, cedere, ‘kill ).| 

regimen, 7. die Lebensordnung, Dtat; dev rez 
glert-Fall (G@ram.). (Lat. regere. ‘rule’.] 

regiment, 7. das Regiment, (Lat. regimentum 
(regere, ‘rule’).} : » 

regimental, adj. ju cinem Regiment gehorig. 
n,. pl. die Weontirungsjtucte. in —, m Uniform. 

reglon, 7. die Gegend; Region, der Kreis. [Fr. 
(Lat. regio, ‘direction’, regere, ‘ guide’).] 

register, 7. da Regijter, Verzetehnip; Prototoll; 
Die Urtunde; der Megiftrator, Protofollijt; das 
Luftloch, [Fr. régistre (Lat. re-gerere, ‘ carry 
back ’).] , ) . 

register, i. (in das Negifter) eintragen, etnjchret= 
ben, cingeichnen, regiftriren; prototolliren, 

registrar, 7. Dev Regtftrator. j 

registration, 7. Das Cintragen, Protofolliren. 

registry, . die Gintragung, Regijtrivung, Broz 
tofolfirung; die Regiftratur; Das Protofoll; Berz= 
geichnip. 

regnant, adj. herrjhend, regierend, vorherrfdend, 
ubermiegend. [see vergn.] 


re-gorge, ¢7. wieder ausbredjen, wieder aude 
fpeten; gierig verjclingen, wieder guritcjchlucten. 
regress, . Die Ridfehr. [Lat. ve-gressus (gradi, 
‘step ’).] 

regress, intr. guriié gehen, gurité fehren, 
regression, m. die Rucehr, das Itiiekehren. 
regressive, adj. (adv. -ly.) wiederfehrend; ride 
Gangig; umgebhend. 

regret, t. bedauern, bereuen. 
(Lat. queritare, ‘complain ’).] 
regret, m. Das Bedauern, die Peuc, der Schmerz, 
Sram, ummer, (ungern, 
regretful, adj. (adv. -ly.) mit Bedauern erfullt; 
regular, adj. (adv. -ly.) regelmapig; regelredht, 
ordentlic); requliir. _— troops, pl. regulave 
Truppen. [Lat. regularis (regula, ‘rule ’).] 
regular, n. Ordensyeijtlic) (adj. as n.); pl. Ye 
nientruppen, regulaire Truppen. 

regularity, m. die Regelmapigtcit; Michtigteit, 
Wrethode, 

regulate, ¢7. ordnen, anordnen, cinridten, regen, 
reguliren; Orvdnung vorfchretben. — an ac- 
count, eine Itechnung abmachen. -— a business, 
ein Gefchaft ordnen, abwiceln. regulating 
screw, die Stelljdraube. [see above. | 
regulation, m. die Ordnung, Ginricdtung, Une 
ftalt; VerordDnung, Verfirgung; pl. die Statuten, 
Gefege. 

regulator, ”. der Wnovdner, Cinridhter; Requla- 
tor (an einer Weajchine), Die Stell}cherbe, der 
Nichtitift; die SGehnectenjeder (einer UWhr); dte 
Probeubhr (nad) der andere geftellt werden), 
re-habilitate, é. wieder befahigen, wieder tn die 
Rechte einjegen, 

rehabilitation, m. die Wiedereinfebung in den 
vorigen Stand o7 in die fritheren Rechte. 
re-hearing, 7. wtederholtes Gehsr; nodymalige 
Unterfuchung eines Progejjes. 

rehearsal, 2. die Wiederholung; der Vortrag; dte 
Probe, Voritbung. 

rehearse, ¢*. wiederholen; erzablen; probiren 
(eine Molle). [prob’ly vre- and hear say.] 
reigle, ”. Die Minne, Dev Falj, Ctnjehnitt. [r. 
reigle, ‘rule, line’.] 

reign, intr. regieren, herrfden, vorherrfdhen, 
Ubermiegen. [Lat. regnare (regnum, ‘rule’, 
rex, ‘king ’).] 

reign, m. die Regierung; bas Meich; die Herr- 
jchaft; der Ginjlup. 

re-imburse, ¢7. wiederbegahlen, wiedererftatten, 
entjdhadigen; rembourfiren, decfen. — one’s 
self, fich jehadlos halten, fic) hegahlt machen. 
reimbursement, ”. die Wiederbegahlung, Grjyag- 
leijtung ; Das Rembourjement, die Deefung. 
re-implant, ¢7. wieder pflangen or impfen. 
re-import, tr. wieder einfithren or importiren. 
reimportation, . das Wiedereinfihren, die 
Wiedereinfubr. 

re-impression, 7. der abermalige Whdrud; dte 
neue Wuflage. 

re-imprison, ¢7. auf’8 Neue verhaften, wieder 
einferfern. 

reimprisonment, 7. Die Wiederverhaftung, Wiez 
Deveinferferung. 

rein, n. dev Sugel, Baum. 
loose the) —, den Siigel fciepen lafjen. 
réne, Lat. re-lina (tenere, ‘hold ’).] 

rein, é7. mit dDem SBtigel Ienfen; tin Biigel hale 
ten; jig. im Baume halten. —in, mit dem 
Baum anhalten, durch den Zaum juricfhalten. 

reindeer, 7. }tennthier, 

re-infect, é7. wieder anfteden. 

re-ingratiate (— one’s self), t. jid) wtebder in 


[Fr. re-gretter 


give the (or let 
[Fr. 


. 


— 


relationship, n. die Berwandtjdhaft, Sdhwager- 


re-ingratiate 
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reluctate 


Gunft fegen, wieder beliebt machen (with one, | 
het etnem), 

re-inhabit, é. wieder bewobhnen. 

rein-less, adj. ungezahmt. ; 

reins, 7. pl. die Mieren. (also pl. of rein.) [Fr. 
rein (Lat. ren).] 

re-insert, 7. wieder ecinvicen, einjdalten. 

re-inspire, ¢7. wieder einhauchen, einflopen, wte- 
der beleben. 

re-install, 4. wieder einjeben. 

reinstallment, ~. die Wredereinjegung in Den 
vorigen Stand; Wiedereinjegung tn ein Amt. 

re-instate, ¢. wieder in Den Beis jeben, wieder 
einfegen. k 

re-insurance, 7. 
Gegenverjicherung, 

re-insure, ¢7. reaffecuriren, mnodmals ver-) 
fichern. | 

re-invest, ¢. wieder belleiben; wieder einfegen, 
wieder beamten. 

re-iterate, t. Sfters wiederholen. 

retieration, nm. die Wiederholung; der Wieder= 
rud, 

reject, t. verwerfen, verftofen; ausftopen; aus 
werfen; ausmuftern. [Lat. rejicere (jacere, | 
‘throw ’).] | 

rejectable, adj. verwerfltd. 

rejection, 7. Die Berwerfung; 
WAusftopung. 

rejoice, intr. fic freuen; triumpbiren (at, ber). 
wr. erfreuen, Sreude machen. I am rejoiced, 
es freut mid. [Fr. réyouir (Lat. gaudere, 
‘rejoice ’).] 

re-join, i. wieder gufammenfiigen o7 vereinigen; 
wieder treffen, wteder begegnen. wntr. ermtez 
Dern (auf eine Antwort or Replif), verfegen; du= 
pliciren, 

rejoinder, 7. 

uplif, 

re-joint, é. wieder gujammenfiigen. 

re-judge, . von Meum unterjuden, nodmals | 
heurthetlen, 

re-kindle, tnt. wieder angiinden; jig. wieder 
beleben. | 

re-lapse, wmér. guviidfallen, einen Mirctfall be- 
fommen, recidiw werden, (Lat. re-labi (* fall ’).] 

relapse, . der Mudfall, das Recidiv. 

relate, t. berichten, evgablen; verwandt maden. 
intr. Vich begiehen (to, auf); (gu etwas) gebhdren; 
vevivandt fein, angehoren. related, adj. vere 
wanbdt. [Fr. re-later (Lat. ferre, ‘ bear ’).] 

relater, 7. der Gryabler; Gejdhichtsjehreiber, 

relation, . Der Bericht, die @ryablung; der Be- 
jug, Die Begtehung; Mirefidt; BWerbindung; 
A) Der, Die Verwandte, Verjdwa- 
gerte. 


die Reaffecurang, Mirc= or | 


Forti dhaffung ; 


dic Crivtederung, Meplif; die 


fchaft. 

relative, adj. (adv. -ly.) relativ, begiigldh, be- 
dteHlich, in Begiehung or unter Begugnabhme (to, 
auf), m. der Verwandte, Berfehwagerte; das 
MNelativum, Begiehende. [see relate. ] 

relator, m. ter Denunciant. 

relax, tr. fdhlaff machen, erfdlaffen, neclafjen; 
loder machen; mildern. intr. erfcblaffen, nady- 
geben. ([Lat. re-laxare (‘loose’). 

relaxation, 7. die Erihlaffung; Milderung; r= 
beiterung, Grbholung. 

relaxable, adj. nadulaffen. 

relaxative, adj. mildernd; nadlafjend. 


relay, m. dev frijdhe Borfpann or die Koppel! 


Jagdhunde (und der Ort wo fie bereit ftehen). 


release, tr. cntlafjen, {osgeben, bejreien, fret 
eben, fret {precyen, fret Lajjen, entfejjeln; fahren 
afjen. [see relaz.] 

release, 7. die Cntlafjung, Befretung, Fret= 
lajjung, osfprechung; Naclafjung; Wutgebung 
(eines Mechtes), der Berzicht; Crledigungsjdhein;, 
Die Quittung. 

releasement, n. die Freigebung, Losgebung. 

relegate, tr. relegiren, verweijen, verbannen, 
(Lat. 7e-legare (‘depute ’).] AS 

relegation, n. die Relegation, Verweijung, Ver= 
hannung. 

relent, intr. erweicen, milder werden; nad 
lafjen, fich mApigen. [Fr. ra-lentir (Lat. lentus, 
‘pliant’).] igh 

relent-less, adj. unbiegiam, unnadgiebig; be- 
harrlich; mitleidélos, unbarmberjig. 

relevance, -cy, 2. Die Helevanz, Wngemefjen= 
beit. 

relevant, adj. aufbelfend; erbeblich, wichtig, gur 
Sache gehorig, treffend. [Fr. (relever, ‘re 
lieve’). | 

reliance, ”. Das BVertrauen, die Zuverjidt. 
rely.| , 

relic, 7. Dev (Meber-)Rejt, das Ueberbleibjel; die 
Relique (eines Heiligen)  ([Fr. re-lique (lin- 
quere, ‘leave’).| 

relict, 7. Sinterblieben (part. as n. f.), die 
Mittwe.  (O. Fr. re-licte (Lat. lnquere, 
‘leave ’).] 

relief, m. die Crieidhterung, Mtlderung, Linde= 
rung; Hilfe; Unterfligung, das Armengeld; 
Der Entjag (eines belagerten Plages); Die Be- 
fretung ;-Whlojung (emer Schildwade); erhabene 
Yrbeit, Crhabenbeit; Das bevorjtehende Wn= 
fehen, die Wugszeichuung; der Weideplak des 
Hajen. (Lat. re-levare,(« raise ’).] 

relievable, adj. dev Hilfe fabig, abhelflid. 

relieve, &. lindern, erleidtern; unterjttigen, gu 
Hulje fommen; entjegen (einen Ort); ablofen 
(eine Wade); (bervor) heben; gu Recht verheljen. 

re-light, é. wieder erfeudten. 

religion, 7. die Religion; Gottesfurdht. [Lat. 
religio (uncert.).} 

religionist, 7. Der Frodmmiing. 

religious, adj. (adv. -ly.) religiié, gottesdienfi= 
lich; fromm, gottesfurchtig, andachtig; ordens- 
geijtlic. a house, em Orbdenshaué, 
Klofter. 

relinquish, ¢7. verlafjen; fabren lafien; Bergicht 
leifien; (a bargain, etmen Rauf) aufgeben, 
abtveten. (Lat. re-linguere (* leave ’).] 

relinquishment, 7. die Verlajjung; YWufgebung, 
Cntjagung, Whtretung. 

reliquary, 7. das Reliquientajtdhen. 
relic.) 

relish, i. [hmachaft madhen; Gefdmac (woran) 
finden. ind. fdymecfen, etnen Gejchmact haben 
(of, nach); gut fehmecten; Bergnugen werurz 
fachen or gewabren, [O. Fr. re-lécher (* lick’, 
Germ.). 

relish, ”. der Gefhmad, Borgefdhmad; das. 
Woblgefatlen; die Manier. 

relishable, adj. jhmacthajt, woblicdhmecdend. 

relucent, adj. leuchtend, jcbeinend, durdAchtig. 
[Lat. re-lucens (lucere, ‘ shine’). 

reluctance, —cy, v. Das Widerjtveben, Strauben, 
Der Widerftand, Widerwitle. 

reluctant, adj. widerjtrebend; fic) ftraubend, 
unmpiflig. -ly, adv. ungern, mit Strauben, 
mit Widerwillen.  [Lat. re-luctans (luctari, 
‘struggle ’).] 


[see 


[see: 


[Fr. re-lats, see relax. ] 


reluctate, intr. widerftreben, 


5 


2 


relume 


7 


rendezvous 


relume, -mine, tr. wicder anjiinden, anftecten. 
[O. Fr. re-lLumer (Lat. duminare, ‘light’).] 

rely, int. (on, upon) fic) vevlaffen, bauen 
we Vertraucn jegen in, vertrauen — [ve- and 
te. 

remain, i727. bleiben; iibrig bleiben; verbleiben, 
verharren. for what remains, iibrigens. [Lat. 
re-manere (‘ stay ’).] 

remainder, 7. dey Jejt, Ueberreft, das Ueber- 
Metbjfetl. 

remains, ”. pl. die Ucherbleibjcl, Meftc, der 
Ueberrett; Leichnam. 

re-make, t7. wieder machen. 

remand, 7. guvitce fchicten; -uviicl fordern. [Lat. 
re-mandare (‘ order’), ] 

remark, ¢r. bemerfen; anmerfen. 
marquer (* mark *’; Germ.).] 

remark, 7. die Unmierfung, Bemerfung. 

remarkable, adj. ‘(adv. -bly.) mierfwiirdig, 
auperordentlich, auffallend. 

reemarry, 47°. wieder heirathen. 

remediable, adj. abbetflic, heilbar. 

remedial, adj. hetlend; bejjernd, verbeffernd. 
{see remedy.] 

remediless, adj. unabhelflih, unheilbar. 

remedy, 7”. daS Seilmittel, Wrgeneimittel, die 
Wrgenet; Das Hiulfsmittel, Gegenmittel. —at law, 
Das Medtsinittel, dte rechtliche Sulfe. past —, 
unheilbar. [Lat. re-mediwm (mederi, ‘ heal’).] 

remedy, ¢7. heilen; abbelfen, jteuern. 

remember, ¢. cingedent jetn or gedenfen (with 
an or genit.), Denfen an, fic) erinnern an, fich be- 
jinnen auf. — me to him, empfehlen Gre mich 
ihm; griipen Gie ibn von mir, [O. Fr. re- 
member (Lat. memorare, ‘ call to mind ’).] 

remembrance, m. Das Gedachtnip; Wndenten; 
Die Crinnerung; Das Denfmal; Gerachtnipver= 
mogen; die Grinnerungsfrajt. call to 
fi) evinnern. come to —, c¢infatlen, 
fallen. put in —, evinnern. 

remembrancer, 7. dev Srinnerer; Sefretar der 
Schagfammer. : . 5 

re-migrate, imér. wieder juritdfehren, juriic- 
wandern. (fubren. 

re-mind, ¢. erinnern (of, an), gu_Wemuth 

reminiscence, 7”. die Grinnerung, Iuckerine 
nerung, 

reminiscent, adj. erinnernd. 
cens.} A 

remiss, adj. (adv. -ly.) fchlaff; frul, trage, forg- 
fy,  nachlajjig. [Lat. ve-missus (iittere, 
‘send ’).] s 

remissible, adj. evlaplich, vergciblich. 

remission, 7. die Nadplajjung, Whfpannung; 
Verminderung (der Nrantheit), Wrife; der Crlap; 


[Fr. 7e-, 


> 


beiz 


[Lat. reminis- 


bie Gri.fjung, Bergebung, Bersethung. [see 
remit.} - 
remit, tr. guriié fdhidien; (Gcfonders Gelder, 


Wechjel) etnjenden, uberjenten, met Remeffen 
verjehen, rewmittiren ; wieder (ins Gefangnip) 
fegen; vermindern, mildern, nachlafjen, wergez 
ben, vergeifen; iberfajjen. amtr. nachlajjen, 
abnehinen, — a debt, ein Sehuld erlajjen. 
[Lat. re-mittere (‘send ’).] : 
remitment, 7. die Wrederfejtfegung (in Verbaft) ; 
der Grlap. } ; 
remittance, n. ba Remittiren, die Ueber- 
mahung, Unjehaffung, Geldjendung, Rentejfe ; 
nbermadhte Gumine. " 

remnant, 7. das Ucherbleibfel, Neftdhen, der 
Meberreft, Rejt. adj. brig. [see remain] 
re-model, 7. neu umbilden, neu umgejtalten, 
neu einvichten, 


remonstrance, 7. die BVorjtellung, Crinnerung, 
arnung, Der Berweis; Die Gimpenduny. 

remonstrant, 7. der eine Segenvorjtellung thut; 
Remonftrant (der arminijehen Gette), 
remonstrate, tr. mit ftarfen Griimdenvoriteffen, 
verwetjen. a. Cimwendungen (Gegenvoritel= 
tungen) machen, etnwwenden. [L. Lat. 7e-mon- 
strare (‘ show ’).] 

remonstration, 2. vie Ginwenbdung; bas BVorz 
ftellen, Warnen, 

remonstrator, . Worfteflend or Warnend 
(part.’s as n.), der Opponent. 

remorse, 7. Gewiffenship, dic Gewiffensangft, 
quafende Qeue.  [L. Lat. re-morsus (Lat. 
mordere, * bite ’).] 

remorseful, adj. nagend; reuevolf. 
remorse-less, adj. (adv. -ly.) reulos; unbarmz- 
Herzig, Hartherzigq, graujam. 

remote, adj. (adv. -ly.) entlegen, entfernt, fern; 
fremd: abjtrabivt. — antiquity, Das graue 
Wlterthum. [Lat. remotus, *removed ’.] 
remoteness. 7. Die Cutlegenheit, Whgelegenheit, 
Ferne, Entfernung. 

remotion, 7. die Gntfernung, das Wegfdhaffen. 
re-mount, ¢7. (or intr.) wieder binauf jteigen, 
mieder aufjigen: fic) wieder erheben; wieder bez 
vittet machen, remtontiren. [jujegen. 
removable, adj. weg3ujchaffen, gut entfernen, abz 
removal, . Da8 Wegritcfen, die Wegichaffung, 
Cntfernung; Yidumung; (~— of lodgings) die 
Wohnungsveranderung, das MWussiehen; die 
Cntlaffung (von einem Wmte), Whiegung. 
remove, 7. ructen, wegritcten, wegnehmen, abz 
nefmen, iwegichaffen, wegthun, wegfegen, entz 
fernen; bimwegtragen, beitjegen (cine Leide); 
wegraumen, abraumen, raumen; aus dent 
Wege raumen, thdten; verjegen, verlegen (von 
einem Ort gum andern); abjegen. the 
cloth, den Tijd) abdeden.  étr. fid) wegbhe= 
geben; ausziehen. 

remove, 7”. bas Mitden, der Muck; das Weg- 
{haffen; Das weggefchaffte Dirg; de Ortsverz 
Anderung; Die Cntfernung, ber Swifchenraum; 
die Berlequng. Umjchuhung. 

remunerable, adj. 3u vergelten, belohnbar, ver= 
gutbar, 

renumerate, #7. wieder besahlen, vergitten, vere 
gelten, belopnen, [Lat. re-munerare (munus, 
‘gift ’).] 
remuneration, n. die Wiederbegahlung, Vergel- 
tung; Belohnung; tas sSonovar, 
remunerative, -tory, adj. bejahlend, vergel- 
tend, belohnend. 

renal, adj. gu den Nieren gehirig. [see reins.] 
renard, ”. Der Fuchs (in der Fabel), Reinede. 
renascence, —ncy, 7%. Die Wiedeventitehung, Wree 
Dergeburt. 

re-nascent, adj. wicder wachjend; fic) wieder 
erneuernd; rwreder entitanden, 

rencounter, ”. das Zujammentreffen; Bujamz= 
menjftopen; der Angrij; Das Scharmugel, Iten= 
contre, pligliche Gefedt. [re-encownter.] 
rend, @. reipen, gerreipen. 

render, ¢7. wiedergeben, guriicqeben, erjtatten, 
ermtedern; geben, Leijten, erthetlen; uberlieyern, 
ithergeben; angeben; machen; tiberjegen. 
homage, huldigen. — service, Dienjte lciz 
ften. —thanks, danfen, — up, itbergeben, 
(jeine Giiter) abtreten, bonis cedtven. [Fr. 
rendre (Lat. re, dare, * give’).] 

rendezyous, 7. die Zujammenfunft; der Bue 
fammenfunftsort, Gammelplag, das Stelldich= 
cin, Rendegvous, [Fr., ‘vender yourself!’,] 


rendezvous 2 
rendezvous, indr. an einem bejtimmten Orte gu- 
fammentommen, fich einjtellen. tr. gujammenz 
bringen an einem beftimmten Orte. 

rendible, ad mwiedergugeben, erjeglid); gu iber- 
fegen. [see render.) 

Hig n. bie Uebergabe; Ergebung; Ueber- 

egung. 

renegade, renegado, n. der Renegat, abgefal- 
lene Ghrift, Ubtrinnig (adj. as n.); Ueberlau- 
fer. [Sp. re-negado (Lat. negare, ‘deny ’).] 

re-new, ¢7. erneue(r)n, wiederholen, renoviren; 
gu neuem eben evweden. — partnership, 
die Societat erneuern. 

renewable, adj. 3u ernene(r)n, erneubar. 

renewal, 7. die Grnenerung, Weuerung. 

renitence, -cy, 7. der Widerjtand, Segendruc; 
Widerwille, die AWbhneigung. 

renitent, adj. widerjtehend, entgegenftrebend ov 
driicfend. (Lat. re-nitens (niti, ‘ strive ’).] 

1. rennet, -ting, ”. die Seuette, der Itenett- 
apfel. (Fr. rainette.] ’ 

2. rennet, m. Der Labmagen; da8 Lab, Rajelab. 

renounce, @7. entjagen, eh (einer Gache) bege- 
ben, (auf etwas) vergichten, Bergicht thun; ab- 
fagen, verleugnen; djfentlich entjagen. Fr. re- 
noncer (Lat. nunciare, ‘announce ’).]) 

renounce, 7. die Henonce (im RKartenjpicl). 
renouncement, 7. Die WSntjagung, Bergichtlet- 
ftung; Wbjagung. 
renovate = renew. 
‘new’).] 
renovation, 7. dic Grneucrung. 

renown, 7. dev gute Name, Muy, Ruhm. 

renowned, adj. in Muy, Seriihmt, gefetert. 

1. rent, m. der Mip, Wty, Die Spalte, der Bruch ; 
das Schisma.  [fr. rend.] 

2. rent, m. Die Rente, das Cinfommen; der Bins, | 
die Miethe. — charge, der Grbjins, — roll, | 
die Ginfommenlifte, bas Sinjenbud). [Fr. rente 
(Lat. ven-dita, * rendered °).] 

rent, é. miethen, pachten, in Pachtung haben; | 
vermiethen; verginjen. ddr. wermtethet fein; 
fich verginjen. 

rentable, adj. miethbar; pvermicthbar. 

rental, 7. das Sinsregijter, Hujenbuc. 

renunciation, 7. die Entjagung, der Berzicht; 
Die WAbjagung; Berleugnung. [see renounce.] 

re-ordain, tv. wieder verordneny wieder eine 
fiibren, einmweiben,. 

re-organization, n. dic Wiedcrorganijation, 

re-organize, (. wieter organifiren, 

re-pack, ¢r. umpaden. 

1. repair, ¢. repariven, ausbefiern, verbeffern; 
wieder gut machen, erjegen. [Lat. ve-parare 
(‘ prepare ’).] 

2.repair, intr. fid) wohin begeben om verfiigen, 
Hingeben, binreijen. [O. Fr. ve-pairer (Lat. 
re-patriare, ‘return to one’s country ’).] 

1. repair, v. die Wusbejjeruna, Reparatur; pi. 
Ausbefjerungsfoften. well in (or in good) —, 
in (gutem) baulidhem Stande, woblgebalten. 
keep in —, tm baulichen Sujftande erbalten. 
out of —, baujalltg; abgerifjen. 

2. repair, 2. Das Singehen; Lager (ter Safen). 

repairable, adj. verbefjerlich, erjeglic. 

reparable, adj. (adv.-bly.) ausjgubejjern; verz 
efferlich, erf. glich. 

ps n. Die MusSbhefferung; Enifsarigung, 
Vergiitung; Genugthuung, 

reparative, adj. entjchadigend; ausbeffernd. 

repartee, m. die jchnelle Wntwort, fpikige o7 
beipende Gegenantwort, [Fr. re-partie (par- 
tir, ‘depart ’).] 


[Lat. re-novare (novus, 


| 


~ 


J 
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re-pass, (7. (or iat.) guriicé fommen or geben; 
wieder uber or Durch (etwas) gehen, wieder vors 
beigehen, nochmals uberfabren ov paffiren. : 
repast, m. das Weabl, oie Wahlert; Spetfe. 
(O. Fr. re-past (Lat. pascere, ‘teed ’) 

repast, tr. jpeijen, nabren, futtern. 

re-pay, ¢r. wiederbezahlen, gurtidjahlen, begah= 
len; vergelten, belobnen; erjegen. 

repayable, adj. wiederjubegablen; erfeblid. 
repayment, 7. die Wiederbezablung, Surucah- 
lung; das Wiederbegzablte. 

repeal, i. widerrufen, aufbeben, abjcaffen. 
(O. Fr. rapeler (Lat. re, appellare, ‘ call’).] 
repeal, 7. dev Widerruf, die Wufhebung, Wb= 
fdaffung. 

repealable, adj. widerruflid. 

repeat, tv. wiederbolen; neuerdings verfucen; 


replication 


herjagen, [Lat. re-petere (‘seek, attack ’).] 
repeat, m. Die QWiederholung; das Wieder= 
holungszeichen. ( Mus.). 


repeatedly, adv. ju wiederbolten Malen, wieders 
holt; baufig. 

repeater, 7. der Wicderholer, Repetent; die Re= 
petirubr. 

repel, tr. or intr. suriidftopen ; guritctreiben; ent= 
gegenwirten, wiDderprallen. |Lat. re-peliere 
(‘ drive ’).] 

repellent, m. da& juridtreibende Meittel. adj. 
juriidtreibend, gerthetlend. 

repent, tr. or intr. reuen, bereuen, fich reuen lafz 
jen, Neue empfinden, Bue thun. I — (of) it, 
es reuet mid. [Fr. re-penter (Lat. penitere, 
‘make to repent ’).] 

repentance, 7. die teue, Bufe. 

repentant, adj. Neue empfindend, reuig, buffer- 
ug. 

re-people, tr. wiederbevolfern. 

re-percussion, 7%. dev Suricitop, das Burind- 
prallen. 

repercussive, adj. guriidftofenbd, guriidtreibend. 

repertory, m. dad Repertorium, SGachregifter; 
Vorrathshaus. (Lat. re-pertorium (parere, 
‘bring forth ’).] 

repetition, m. die Wiederholung; das Crgahlen; 
ausiwendige Herjagen. [see repeat.] 

repetitional, -nary, adj. wiederholend. 

re-pine, intr. Verdruf empfinden, mifvergniigt, 
umpillig fein, murren (at, against, itber). 
at, neiden, beneiden, mipginnen; fic) etwas ge- 
reuen lafjen, fic) gramen uber, 

re-place, é. wieder erjegen, erjtatten; erfesen; 
wierer hinjtellen, hinfegen; wieder einjegen; ver= 
jegen; an die Stelle eines Wndern feken,vertreten. 
re-plant, é. verpflangen, verjegen, umjegen, um 
pflangen. 

replenish, tr. fillen, anfiillen. intr. fic) wieder 
anfitlen, voll werden. [O. Fr. re plenir (Lat. 
plenus, ‘full’).] 

replete, adj. angefiillt (with, mit), voll (with, 
von). [Lat. re-pletus ( plere, ‘ fill’).] 
repletion, m. die Anfuulung; Ueberfiulle; Voll- 
blitigteit. [see preced.] 

repletive, adj. (an)fullend, 

repleviable, adj. ausjulajen, einjgulijen, wieder 
ju _evlangen, [see veplevy.] 

replevin, 7. die Wuslijung, Cinlijung; Zuritd= 
forderung eines Rfandes unter Sicherhettsitel= 
lung; Wiedereinfegung. [see next.] 

replevy, ¢. etwas auslijen, einldjen, wieder fret 
Maden, gegen Sicherheit fret geb.n. [Lat. re- 
plevire (see pledge).} 

‘replication, m. die WUntmort, Erwiederung; die 

CSripiederungsjdhrift, Replif. [see reply.] 
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reply, #. or int. antworten, erwiedern (to, auf); 
als Ynhvort erthetlen; repficiven, (Lat. re-plicare 
(‘fold ’).] 

reply, ”. die Antwort, Trviederung, das Unt- 
wortydretben. in — to, in Grwiederung auf. 

report, tr. bevidten, benachrictigen; Bericht er= 
ftatten, amtlich referiven, rapportiren; evgahlen; 
(al8 Gerticht) verbreiten, ausjprengen, tn Mut 
bringen; wiederfallen madjen. indr. tnallen. it 
is reported, man jagt, e8 heift. ill reported of, 
bel beritchtigt. [Lat. 7-portare (‘bear ’).] 

report, n. Das Geritcht; der Miuf, Name, Bericht, 
Die Nachricht; der amtliche Bericht, der Rapport; 
der naff. 

reporter, 7. der Ergahler; Rapporteur; Rejerent, 
VBertehterftatter. 

reposal, m. da3 Bertrauen; der Gegenftand des 
Bertrauens. [see next.] 

repose, 7. gur Rube legen; fegen, lehnen, legen; 
fein BVertrauen jeken, vertrauen. intr. ruben, 
jchlafen; jich verlajjen. [Fr. 7e-poser (pausare, 
‘pause’, fr. ponere, « put’). 

repose, 2. die Wuhe, der Sdhlaf; Muhepuntt, die 
Mubheftelle, 

reposit, é. niederlegen, in Verwmahrung geben. 
(Lat. ve-ponere (‘ put’).] 

repository, ~. das Repofitorium, der Verwah- 
tungsort; das Waarenlager, die Yiederlage. 
phe tr. wieder bejigen, fich wieder in Be- 
48 fegen. 

reprehend, ¢. verweifjen, tadeln, ritgen, befcdhul- 
digen (of, wegen), [Lat. re-prehendere (‘take’), 
‘check’ etc.]} 

reprehensible, adj. (adv. -bly.) tadelhaft, ta- 
delnswerth, (traflich. 

reprehension, 7. der Verweis, Tadel, dte offent= 
Tiche Rige. 

reprehensive, -sory, adj. tadeljiictig, Zabel 
enthaltend. 

re-present, tr. dar{tellen; voritelfen; auffiihren, 
geben (ein Schaujpiel etc.) ; jhildern, bejchretben; 
reprajentiren, (cine Stelle) vertreten. 

representation, m. die Vorjtellung; offentliche 
Darjtellung; Reprafentation; das Bild; dre 
Stellvertretung. : 

representative, adj. (adv. -ly.) vorftellend, bild- 
lich ; reprajentirend, (jtelf)vertretend. nm. Das Bild; 
der Bertreter, Stellyertreter, Meprajentant. 

re-press, 4”. unterdriicen, hemmen, Sinhalt thun; 
im Z3aume halten. 

repression, 7. die Unterdriidung, SHemmung. 

repressive, ad. unterdritctend, hemmend. 

reprieve, tv. frijten, Wuffdub geben; die Boll- 
ftreung Des Urtheils aufjchieben. [O. Fr. ve- 
preuver (Lat. probare, ‘ try ’) 

reprieve, 7. Die Hrijt, Der Wuffdub (der Cyecu- 
tion); Die Begnadigung. 

reprimand, @. verweijen,tadeln, ausfdelten. [Fr. 
réprimander (Lat. ve-primere, * repress ’).] 

reprimand, 7. der Berweis, Tadel. 

re-print, i. wieder abdructen, wieder drucen, 
wieder auflegen (ein ae , 

reprint, . der abermalige Wbdruc; die neue 
Aujflage. ' : 

reprisals, . pl. die Repreffalien, Gegengewalt, 
Wiedervergeltung, Caperet. letter of —, der 
Caperbrief, [Fr. 7é-pressaille (Lat. prehendere, 
‘seize ’).] : 

reproach, ¢7. vorwerfen, vorritden (einem etwas), 
tadefn, fehmahen. [Fr. 7e-procher (Lat. prope, 
‘near’: comp. Germ. yorriiden).] 

seproach, mn. dev Vorwurf, Tadel; dte Gdande, 


mach, 


irepute, 7. der (gute om jehlechte) tuys 


reproachable, adj. tadelnswert), ftraflich, hoh= 


nt}. 

reproachful, adj. (adv. -ly.) beleidigend, {maz 
Hend; jchandlich, jefturpflicy. 

reprobate, (7. verwerfen; umwiderruflich verurz 
theilen. (Lat. re-probare (‘ try, prove ’).] 

reprobate, adj. verworfen, rudlog, nm. Verwors 
fen 07 Muchlos (adj. as n.). 

reprobation, ”. die Verwerfung; bas Verdam- 
mungsurtherl. 

re-produce, é. wieder hervorbringen. 

re-production, 7. die WWiederhervorbringung ; 
das neue Sryeugnip. 

reproof, 2. Der BVorwurf, Tavel. [see reprove.] 

reprovable, adj. tadelhaft, tadelnswirdig. 

reprove, ¢. (inS Gejicht) tadeln, riigen, vermeiz 
fen; jchelten, {chmahen. [Lat.re-probare (‘ try, 
prove’): obs. ‘ try again, disprove’.] 

reptile, adj. fviehend. mn. das friechende Thier, 
dev Wurm. [Fr. (Lat. repere, ‘ creep ’).] 

republic, m. die Republif, dev Fretitaat. — of 
letters, die Gelehrtenrepublif. [Fr. république 
(Lat. ves, ‘affair’, publica, * public ’).] 

republican, ad. republifanijd. . dev Nepub- 
litaner, 

republicanism, 7. Ddie republifanifdhe Megie= 
rungsjorm; der Mepublifanisniueg. 

re-publication, m. die Wiederherausgabe (etnes 
Werfes); nochmalige Befanntmachung. 

re-publish, é. wieder herausgeben (ein Werf); 
republicivens: nocmals befannt machen. 

repudiable, adj. verwerflich, verftopenswerth. 

repudiate, f°. verjtopen, fic) fchetdDen von, [Lat. 
re-pudiare (pudere, ‘be ashamed ’).] 

repudiation, 7. die Verftopung, Chefcheidung. 

repugnance, -ncy, 2. dev Widerwille, die AWbnet= 
gung; das Wideritreben, dev Widerftand. 

repugnant, adj. (adv. —-ly.) widerjtreitend, wid= 
rig, gurvider, entgegen. [Lat. re-pugnans (pug- 
nare, ‘fight ’).] 

repulse, m. die BZuriictretbung, Whweifung, ab- 
folagige Wntwort, [Lat. re-pulsa (pellere, 
‘drive ’).] 

repulse, ¢7. juritce jdlagen, guriteé tretben; abz 
feblagen, abweifen. 

repulsion, 7. das Whichlagen; die Buridftopung. 
repulsive, adj. juviicfjcylagend or ftopend; abz 
jprechend; abftofend, widrig. 

re-purchase, ¢7. wieder faujen, (in Wuctionen) 
wieder erftehen, eingiehen. 

repurchase, n. dev Wiederfauf (wie in Auc-z 
tionen), 

reputable, adj. (adv. —-bly.) einen guten Namen 
habend, ehrenvoll, angejeben, riihmlich); anftan= 
dig, ehrbar. 


jreputation, ». der (gute or fchledjte) uf; gute 


Mame, das Anjehen, dev Rubm, 

repute, 7. halter or achten fir, hodfchagen. 
[Lat. e-putare (‘ consider ’).] ; 

gure 
Mame; die allgemetne Meinung. 

reputedly, adv. dem Yufe nad). 

repute-less, adj. dem guten Mufe nachtheilig, 
ebrlog, jchiunpylich. 

request, 7. die Bitte, bas Gejud, 
fer begehrt, gejucht (von Waaren). 
of, auf MXWnbhalren or auf Mequtjition (ger.). 
Fr. ve-queste (Lat. querere, ‘seek ’).] ‘ 

request,. é7. bitten, erjuchen; (/aw) requtriren, 
anjucben, me 

requiem, 7%. da8 Requient, die Geelenmejje. (Lat. 
accus. of requies, ‘rest, quiet’; first wordin 
a prayer. ] 


in great —, 
at the — 
[0. 


requireable 
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requirable, adj. erforderlid. 

require, 7. verlangen, fordern, begehren; ote 
fordern. [Lat. 7e-quirere (quaerere, ‘ask ’).] 

requirement, ”. Das Verlangen. ' 

requisite, adj. erforderlich, nothig; nothmendig. 
[see preced.] ' pay 

requisite, 2. Da Grfordernif, Nathige. 

requisition, 2. das Grjuchen, Berlangen, Be- 
gebren; Anjuden; die Requifition, 

requisitive, adj. fordernd, begehrend. 

requital, z. die Bergeltung, Bergutung; Beloh- 
nung. . 

requite, tr. vergelten, erwiedern, vergitten; be- 
Iphnen; (im bojen Ginne) hetmjucen. [re 
quit.) 

rere-mouse, 7. die Fledermaus, [rere= rear] 

rescind, tv. aufheben, fur ungiltig ertlaren, ab- 
fchaffen. [uat. re-scindere (‘cut’).] 

rescission, 7. die Uufhebung, Umftopung; Wb- 
febneibung, [see preced.] 

rencieaors adj. abjdneidend; aufhebend, um= 
topend. 

rescribe, t7. refcribiren, suri fchreiben, wieder 
{chreiben; wieder abjchretben. [Lat. ve-scribere 
(‘write ’).] f ; 

rescript, m. ba& Refcript, Misctfhreibem; die 
Ubjdrift; der Bejdeid. [see preced.} 

rescuable, adj. gu befreten, gu retten. 

rescue, t7. bejreien, retten (from, von, aus); 
wiedererlangen. [O. Fr. re-scoure (Lat. ex-cu- 
gare, ‘ shake out, free from confinement’).] 

rescue, ”. die Befreiung, Mettung; Wrederer= 
fangung. 

rescuer, 7. der Befreier, Netter. 

re-search, m. die Unterjudung, Nadhjudung. 

re-search, ¢7. unterjuchen, prufen. 

re-seat, é7. wieder fefen. 

re-section, v. die Wegjdneidung. 

re-seizure, m. die Wiederhejignehmung, Wieder- 
bemadtigung. 

re-sell, d. wieder verfaufen. 

resemblance, v. die Achntlichfeit; Das Sbhenbild. 
bear — to, UAebhnltchfeit haben mit. 

resemble, i. vergleichen (to, mit); gleicen, 
Abnlich jehen. — [re-s-sembler (Lat, similis, 
‘like ’), 


resent, tr. al8 Beleidigung racen, abnden; ibel 
aujnehmen, fic) beletdigt finden.  [T'r..7"e-s-sen- 
tir (Lat. sentire, ‘ feel ’).] 

resentful, adj. empfindlich, grollend, rachjiidhtig. 

resentment, . die Gmpfindlichfeit, der Uniwille, 
Born; Groll; die Machjucht, Das NadhegefiuHl. 

reservation, 7. die Aufbewabrung ; ter Vorbebhalt, 
die Claujel, Rejervation;  Crnjcdrantung. 
mental —, der Sinnriiefhalt, gehetme (arglijtige) 
Vorbehalt. [see veserve.] 

reservatory, 7. Der Bebhalter, daS Behaltnip. 

reserve, ¢7. jurud halten; fic) vorbehalten, refer- 
viren; aufbewabren, aufbebalten. 
servare (‘keep ’).] 

reserve, m. Dev Ruchalt, Hinterhalt; die Referve, 
Das MejervesCorps, der Borbebhalt; die Ginz 


frantung; Wusnahme; Suriicfhaltung, we- 
Pape keep in —, qufjparen (auf den 
Voorhyall). 


reserved, adj. (adv. -ly.) juviichaltend, rev- 
{chlojjen, finfter. 

reservoir, 7. da&S Behaltnif, der Bebhalter, 
Wafjerbehalter, das Refervoir, [see veserve.] 

re-settle, t. wieder feben; wieder herjtellen; 
wieder beruhigen or ftillen. 

resettlement, 7. die Serjtellung, Berubigung. 

reeship, tr. wieder cinjdpiffen. 


[Lat. 7e-! 


re-shipment, 7. tie Wiedereinfmiffung; Wieder- 
verfendung; Ridverladung, Yiudladung. 

reside, intr. wobnen, fic) wo aufbalten, fetnern 
ae Hof haben, refidiren, [Lat. re-sudere 


(sedere, ‘sit ’).] 

residence, n. der Aufenthalt; Wobnfig, die 
Wobhnung; Refidengz; Hofitadt; Die Ieftdent- 
feaft. place of —, ber Wohnort, die Ieyideng. 

resident, adj. wobnbaft, wobnend, refidirend 
(at, gu); feftitebend. m. der Sewobner; der Gez 
jhaftsfubrer, Untergejandt (part. us m.), der 
Refident. ; ‘ 

jresidentiary, adj. fefhaft, beftanbdig wo leibend. 
nm. der Gerjtlibe Der am Orte jetner Pyrunde 
wobnt. 

residual, residuary, adj. iibrig geblichen, iibrig, 
nachbleibend. — legatee, rer Nacherbe, Haupt= 
erbe, Univerjalerbe. [see next. 

|residue, -duum, 7. der (Ueber-) Rejt, bas Uebz 
rige, ta8 Hefiduum. [Lat. (sedere, ‘ sit’).] 

resign, tr. Werjict Leijten, entjagen, aujgeben, 
abtreten, niederlegen; fich ergeben, unterwerfen, 
tefigniren. [Lat. re-signare, ‘sign back ’.} 

resignation, 7. die Vergichtleijtung, der Vergicht, 
Die Entfagung, Wbtretung, Niederlegung; Cr 
gebung, Unterwerfung, Selbjtverlaugnung, Re-= 
fignatton. 

resigned, adj. ergeben. {pralfen. 

|resilience, -cy, ”. ba8 Suritdipringen, Wb= 

lresilient, adj. guriié fpringend, abpralfend. 
[Lat. ve-siliens (salire, ‘ leap ’).] 

resin, m. Das Harz. (Lat. resina.] 

resinous, adj. barzig. 

resist, 7. (07 intr.) widerftehen, fich widerjeken, 
MWiderftand leijten. Lat. re-sistere (‘stand ’).} 

resistance, 7. Der Widerjtand, Whjtand. 

resistant, . Widerjtehend ( part. as n.). 

ae MN. die Widerjrehlichfert, Widerfek= 
idhfeit. 

resistible, adj. widerjteblich, widerfeglid. 

resistless, adj. (adv. -ly.) unwiderftehlic; 
(obsol.) bulflos, 

resoluble, adj. fhmeljbar, auflisbhar. 

resolute, adj. (adv. -ly.) entjdlojjen, ftandfaft, 
beberjt; fejt. [see vesolve.] 

resoluteness, 7. Die Entidlofjenbeit, Gtandbhaf- 
tigfett, Fejtigteit. 

‘resolution, 7. die Entfdliepung, der Entfeblup; 

die Tntjdhloffenheit, Standhaftigtert, Fejtigtert; 

Die Wufldjung, Serthetlung, Zerglederung, Anaz 

lyfe. [see vesolve.] 

jresolvable, adj. aufloslih, aufldsbar; erflartic). 

jresolve, t. aufloyen; analyfiren, gerlegen, jemel= 
gen; bejdlic! cu, Lejtimmen, fejtteeen; evlautern, 
Yustunjt geben; belehren, ubergeugen. intr. 
fich aujldjen, fchmelzen, gergehen; fic) vornel= 
men,  [Lat. 7e-solvere (‘loosen ’).} 

resolve, 7%. Dev Cntjchlup, Bejeblug. 

resolyent, 7. Das Wuflofungsinittet. 

resonance, 2. der Wiederflang, Nadhflang. 

‘re-sonant, adj. wiedertonend, nachflingend. 

‘resorb, tr. cinjdlucten, einfaugen, vexrjdlingen. 

| [Lat. ve-sorbere (‘ suck ’).] 

jresorbent, adj. verjchlingend, 

resort, intr. wohin fommen, fic) wobin begeben, 
bejuchen; feine Zuflucht nehmen (gu, to). [Fr. 
re-s-sortir (go out’).] 

resort, 7. die Suflucht; der Sufludtsort, Muf- 
enthalt, place of public —, der allgemein bez 
juchte (dffentliche) Ort. 

re-sound, ¢. wiederballen machen, erfdalfen 
machen, fingen; ausbreiten, andr. wtederbal= 
len, wiederjchatlen, nachhatlen; erfehallen. 


resound 
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resound, 7. das Giho, der WiederHall. 

re-source, 7. die Dulfsquelle, das SHitlfsmittel, 
ariel Die Austunft; pl. Hiilfsquellen, Geldz 
mittel. 

resource-less, adj. ohne Hiilfsquelfen. 

respect, t. jdagen, achten, ebren; werehren, 
Tefpeftiven ; Iucklicht nehmen; fic) begiehen. it 
respects, ¢3 besicht fic) auf. respected by, 
berehrt or geadhtet von. as respects, in Begiez 
hung auf,angebend. [Lat.ve-spectare (specere, 

look ’).] 

respect, 7. die Hinficht, Nirdjidht, Cufime tjameeit; 
Achtung, Hochachtung, Verehrung, der Rejpett ; 
die oe das Anfehen; dev achtungswerthe 
Gharatter; die Wbhficht, der Beweggrund; die 
Gunft, Gewogenheit. pl. Gruge, Cmpfehlung 
(Beseigung der Wrhtung). desire one’s —s 
to one, jich einem empfeblen, Semand gritfen 
lajjien. — of person, das WUnjehen dev Perfon. 
with — to, in Jlucjiht auf, in Besiehung auf. 
in some —s, in gewiffer Mitcjicht, gewiffer 
Mazen, in all —s, in jedem Betvacht, in jeper 
Hinjicht. 

respectability, ~. die Uhtungswiirdigtett, Mcht- 
barfeit, Dad YUnfehen. 

respectable, adj. (adv. -bly.) achthar, achtungs- 
werth, refpeftirlid), verebrlich, ehrwirdig. 

respectful, adj. (adv. -ly.) ebverbictig, ehr- 
{urdht3voll; hoflich, refpettuds, —ly yours, 
Shr Ergebener. 


respectfulness, ”. die Chrerbictigfeit, Ghrerbie= | 


in Mitefficht or 


tung; Soflichfcit. 
respecting, prep. betreffend, 
Begiehung auy. 
respective, adj. (adv. ly.) fic (auf Seden ins 
Befjondere) hegiehend, eigen, bejonder; gegen- 
fettig, gegen etnander. 
respect-less, adj. viictfichtS{08, adtungslos. 
re-sperse, ¢. bejprengen, auseinander jtreuen. 
respirable, adj. athmunysfabig. 
respiration, 7. Da8 Athmen; dte Crholung; der 
Zwifhenvaum, [see respire.] 
respiratory, adj. gum Athmen dienend, Wth 
mungs-, 
respire, intr. Sane Uthem olen; Luft 
fhdpfen, fich erholen.  t. ausathmen, aus 
hauden. (Lat. re-spirare (‘ breathe ’).] | 
respite, 7. die Frijt, der Wufyehub (des Urtherls) ; 
die Rube, Mupe, der Stillftand. [O. Fr. res- 
pit (Lat. respectus, ‘respect, deferring ’).| 
respite, t. ee aufjchteben; (den Urthetls- 
votliug) verfehteben; ausruben fajjen. 
resplendence, -cy, ”. dev Glanj, Schimmer. 
resplendent, adj. (adv. -ly.) glangend, jchim- 
mernd, [Lat. re-splendens (splendere, 
«ghine’).] 
respond, &. (07 intr.) antworten; entfpreden, 
CR pajjen; alS Declung (Birrg}chaft fur 
Bahlung) dienen. [Lat. ve-spondere (‘ pro- 
mise ’).] aiged ; 
respondent, 7. der Refpoudent (in einer Dis- 
putation); Retlagt (part. as n.); dev Uppellat. 
response, 7. die Antwort, bad Antwortfdreiben 
Rejpoujum. [see vespond.] Ye 
responsibility, 7. die Verantwortlidfeit; Zah- 
lung Sfabigtert. : 
responsible, adj. (adv. -bly.) vevantwortlic; 
a fungSfabig; become — for, Biirg}dyajt lei 
_ ften or jich verantwortlich machen fr. ; 
Fesponsive, adj. antiwortend; Gewahr Teiftend. 
responsory, 2d). antwortend, Gewabr leijtend. 
l. rest, n. die Raft, Mubhe; rer Schlaf; Tod; 
die Stiige; der Muheplag; Ruhepunkl, Whjchnitt 


(it Berjen); die Paufe. 
rubigt fein. 

2. rest, m. Dev eft, Waarenrejt; Miicftand einer 
Sauld. the —, pl. vie Ueorigen. for the 
—, ibrigen3. among the —, unter andern, 
[Fr. (Lat. re, stare, ‘stay ’).] 

l. rest, intr. raften, ruben, ausruhen, liegen, 
Jehlafen; bleiben, fiitken, fich Lebnen; fich bez 
rubigen. dr. gur Mube legen, rubentafjen; gur 
Nube bringen. — on (upon), auf (an) etwas 
ruben or lehnen; auf etivas gegrundet fein, fich auf 
etroas ftiijen. —ing place, der Rubeplag. 
it—s with me, e3 bleibt mir uberlaffen. — as- 
sured, fic) (worauf) verlajjen, fic) verfichert 
halten. 

2. rest, é. reftirem, ibrig fein. [see 1. rest, n.] 

restful, adj. (adv. -ly.) rubevol{, rubig. 

restitute, t. wiederberjtellen, [Lat. 
twere (statuere, ‘put’).j 

restitution, m. die Wiedergabe, Wiedcrerftat= 
tung, der Grjak; die Wr verherjtelung. 

restitutor, 7. der Wiederherfteller. 

restive, adj. (adv.-ly. jftatig; bartnacig. [O. 
Fr. restif (Lat. re-stare, ‘stay back, ree 
sist ’).] 

rest-less, adj. (adv. -ly.) {Alajlos; unrubig; 
raftlos; unjtat. 

restlessness, 2. die Gdjlaflofigteit; Unruhe; 
Raftlofigtert. 

jrestorable, adj. wiederbhergujtelten, wiederher= 

ftellbar. 

|restoration, ”. die Wiederherftellung; die (eng= 
lijhe) Reftauration, 

restorative, adj. wicderherftelfend, ftarfend. n. 
Das ftirfende Weittel, — baths, Gejundheitss 

| Bader. 

restore, é7. wiederherftellen; Heilen; wieder ge= 
ben; juriicl geben o7 erftatten; wiederbringen; 
(Sehriftftetlen) reinigen. [Lat. ve-staurare.] 

restorer, 7. Der Wiederherjteller; Wiederbringer. 

restrain, ¢7. zuritc halten, etnhalten; im Baume 
halten, einjehranten; gahmen; hemmen; unters 
Dricéen, [see restrict.] 

ea Sng adj. jurincé gu halten, eingufdrane 

en. 


be at —, rubig or be 


re-stt 


restraint, n. die Buritchaltung; Ginfdhrane 
tung, der Biwang, Ginbalt; das Werbot. 


lay —s on, einfchranfen, tm 8mange halten. 
restrict, dv. einfdranfen. [Lat. ve-stringerée 
(‘draw tight ’).] 
rostHiction; n. die Cinfdranfung, der Borbe= 
halt. 
restrictive, adj. (adv. -ly.) cinf.).anfend. 
restringent, adj. jujammengiehend; jtopfenbd. 
[see restrict.] 
result, dér. guritd fpringen (rare); folgen (from, 
aug), evfolgen, fic) ergeben; entitehen, herrih= 
ven, [Lat. ve-sultare (salire, ‘leap ’) ‘ spring 
back ’.] 
result, 2. DaS Refultat; der Grfolg, das Cre 
gebnip, der Ausjdhlay, Wusfall; die Schlupfolye, 
Polgerung. 
resultance, 2. das Buritdfliegen; Cntfpringen; 
CSrfolgen. +5 
resultant, m. die refultivende Kraft, diminirte 
Gripe. 
mumaple, adj. guriicé gu nehmen, guriicnehme 
ar, 
resume, é7, guritc nehmen; wiedernehmen; swte- 
Der anfangen o7 auynehmen, fortjegen. [Lat. 
re-sumere (‘ take ’).] 
resumption, 2. die Wiedersuriicnahme; Dad 
Wiederanfangen, 


resumptive 


resumptive, ad. wieder jurudnehmend. 
resurrection, 7. dic Auferjtehung (ber Dodten). 
(Lat. re-survectio (surgere, ‘ rise ’).] 
resuscitate, é. wieder erwecfen, wieder belebea. 
(Lat. re-suscitare (‘raise ’).] ; 
resuscitation, 7. div Ws .edererwedung, Wieder- 
belebung. 
resuscitative, adj. wieder belebend, gum Leben 
wieder ermecdend. ‘ 
retail, ¢r. cingeln vertaufen, Sleinhandel treiz 
ben, (CUenwaaren) ausjdneiden; umjtandlich er- 
giblen; nachergablen. (Fr. re-tailler (‘ cut’).] 
retail, m. der (Waarenz=)Verfauf im Cinjelnen, 
(— business, — trade) der Sleinhandel, De- 


tailfandel. by —, ftiichweife, nad) bem Stic, 
einjeln, im Stleinen, — dealer, ber Stleinz 
handler. 


retailer, m. der Teinhandler, Mramer; Wus- 
f{chnitter, 

retain, t. juriid halten, an fich bebalten; beibe- 
halten; im Dienite behalten; in Gold nehmen, 
dingen. [Fr. re-tenir (Lat. tenere, ‘hold’).] 


retainer, . Suvitcfhaltend (part. as n.); der) 


Anhanger; Client, Lohndiener; das Halten 
von MUnhangern, 

re-take, é. wieder nefmen. 

retaliate, tr. Gleides mit Sleichem vergelten, 
Wieder wergelten. [Lat. re-taliare (talis, 
*such’).) 

retaliation, ~. dic Wiedervergeltung. 

retaliatory, adj. wiedervergeltend. 
sures, Yetorfionsmapregeln. 

retard, tr. vergdgern, aufbalten. 
dare (tardus, ‘slow ’).] 

retardation, retardment, ». die Verzdgerung, 
Der MAufenthalt; der Wujfehub, Verzug; die Re- 
tardation. 

retch, intr. aufftofen, fich erbreden wollen. 

retention, v. die (Beiz)Bebhaltung; 
haltung; Das Gedadtniz. [see retain.] 

retentive, adj. bebaltend, bebaltjam; verwabh- 
rend. a— memory, ein gutes (ftavfes, treues) 
Gedadhinif. [see vetain.] 

teticence, -ney, ”. die Berjdhweigung. 

reticent, adj. verjchwiegen, fehweigjam. 
re-ticens (tacere, ‘be silent ’).] 

reticle, m. das Megden. [Lat. reticulum (rete, 
‘net ’).] 

reticular, reti-form, adj. negfirmig. 

reticulate(d), adj. negformig. — work, bags 
Megiveré. 

reticule, m. der Urbeitsbeutel, die Urbeitstafhe; 
die nebfirmige Borvichtung (won Ynjtrum.). 
[see reticle.] 

retina, m. das Newhautdhen des Wuges. 
Lat. (rete, ‘net’), reticle.) 

retinue, 7. das Sefolge, die Bedtenten. [Fr. re- 
tenue (re-tenir, ‘retain, hire ’).] 

retire, intr. jid) gurite gieben, fic) guritcé (weg) be- 
geben, weggeben; heraustreten; auf den Wbtvitt 
geben; aur Mube geben. — to rest,  fid 
chlafen legen. é. guritc giehen o nebmen, [Fr. 
re-tirer (‘draw ’, Germ., akin to tear). 

retired, adj. (adv. -ly.) juritefgegogen, einge= 
gogen, cinfam; gehetm. 

retirement, 7. die Suritdziehung, Weghege- 
bung; Gntfernung, Wbgejdtedenbheit, ftitle Le- 
bensart; die Ginjamfeit; der ftille Wujenthalt, 

retiring, adj. bejcheiden, 

retort, tr. guriicl biegen; guriic werfen (upon, 
auf), (einen Tadel on cine Unbhoflichteit) gurirf- 
eben, eriwiedern, [Lat. re-lorquere (‘ twist, 
urn ’).J 
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[N.| 


return 


retort, 7. der guriicgefchobene Borwurf, die gu- 
rudgegebene Schmabhung; Crmiederung: die 
Retorte, der (Dejtrllir-)Kolben. 

retortion, n. Dag Surucbiegen, Suricdwerfen, 
Buricicdhieben; Wrrerlegen. . 

re-touch, {. wieter bertioren; umarveiten, auss 
befjern, auffrijden, retouciren (Malereien). 

re-trace, ¢7. juriic gichen; wieder giehen, wieder 
geichnen or fcildern; wieder betreten. — one’s 
steps, jurid geben. , . 

retract, t7. (or intr.) suri jieben; jurid 
nebmen, wiberrufen. [Lat. re-tractare (tra- 
here, ‘ draw ’).] 

iretractable, adj. ju witerrufen. 

retractation, ~. Die Surucnabhme, der Widerruf. 

\retractible, -tile, adj. juriictjugieben. 

retraction, %. die Suridjiebung; Suriidnahme, 
der Widerruf. 

retractive, adj. juriidjiebend. bas Cnts 
jtehende, Suruchiebende. 

retreat, n. der Nitcjug, die Retirade; Cinfams 
feit, Whgefdiedenhert; der fille Uufenthalt; die 
Freijtatte, der SufluchtSort, die Suflucdt. [Fr. 

| re-traite (Lat. trahere, ‘ draw’).] 

retreat, intr. fic) guricyieben, fic guric bege- 
ben; juric€ gehen; Suflucht nebmen. 

re-trench, tr. wegfdnetden. wer. fich (in feinem 

| Mufwande) einfchranten. 

\retrenchment, x. die Ubfirzung; Verfdhangung. 

|retribute, tr. wieder begablen; vergelten. 
retribution, n. die Wiererberablung, Suriice: 
ftattung; Bergeltung. 

retributive, -tory, adj. vergeltend; ricjablend. 

jretrievable, adj. wiederbringlic. 

retrieve, 7. wieder berftellen; wieder gewinnen 
or betommen; erfegen; guric bringen, juricd 
rufen. — a loss, fic) entfchadigen. [Fr. re. 
trouver, * find again ’.] 

retro-, prefix = back. [Lat.] 

|retro-act, it. zurvichwirfen. 

retroaction, v. die Zuriidwirtung, Nidwtrfung; 
Buridtreibung. 

retroactive, adj. (adv. -ly.) juridwivtend, riids 
wirfend, guriidtreibend. 

retro-cede, inér. wieder abtreten, 

retrocession, ”. das Surichweiden, Suriidtre- 
ten; Die Nircfabtretung. 

mtroetadelson, n. der Rigang, die Retrogras 
ation, 

retrograde, intr. viidwart8 or riidlings gehen, 
guruc geben, retrogradiren, [Lat. retro-gradi 
(‘step ’).] 

retrograde, adj. riicgangig, riucdmarts {creitend, 
retrograd. 

retrogression, ”. daS Niidwirisgehen, Rides 
lingsgeben. [see preced.] 

retrogressive, adj. riiclidreitend. 

retrospect, t. juriicé Seben. [Lat. retro-spicere 
(specere, ‘look ’).] 

retrospect, ”. da Buriidjehen, Nucdwartsfehen, 
Der Ruck ick, Die Mucfehau. 

retrospection, . da8 Suriidfeben. 

retrospective, adj. (adv. -ly.) juviié blinds 
retrojpeftiv; fic) guritf erinnerndD. — view, 
der Muckblic. 

re-turn, intr. guriic fommen, guritc fehren, gus 
rice gehen, wieder (an den vorigen Ort) tommen; 
ermtedern, antworten. t7. gurticl geben; wieders 
eee, erftatten; vergelten; suri fchicten, bers 
chien; in Rechnung bringen; melden, berich= 
fen; mablen (ein Parlamentsmitglied), 
answer, Antwort ertheilen, antworten. — 
thanks, Danten, Dant abjtatten, Dak fagen. 


Ne 


— 


return 


—a visit, cinen Gegenbejud abjtatten. [Fr. 
re-tourner (Lat. turnare, ‘ turn’).] 

return, 7. die Riidfehr, Wiederfehr, Wieder- 
funft; der Nitdfall; die Wiederbegahlung, Er- 
ftattung; der Gegendienjt, die Grwiederung 
ae Gefalligkeit); die (iniindliche o7 {dhriftlice) 

ntwort; (—_of payment) die Ridsahlung, 
Memefje; dre Metour= (Muc=) Ladung; der Vor= 
theil, Gewinn; die Umnvalgjung, der Umlauf; 
evicht, apport; Wabhlbericht (beim Par- 

famente); die Wahl. in—, als Vergeltung, da- 
gegen. by — of post, mit umgebender Poft, 
umgehend, (mapig. 

returnable, adj. der 3uriidgabe fahig; bevict- 

return-less, adj. feine dticktebhr gejtattend. 

re-union, 7. die Wiedervereinigung; Wusfoh- 
nung, Wiederverfdhnung, 

re-unite, é. wieder veretnigen; verfihnen. intr. 
fuch wieder vereinigen. 

reveal, tr. ofjenbaren, entdecen, anjeigen; ver- 
tathen (to, einem etwas). [Lat. re-velare 
(* veil’), ‘ unveil ’.] 

revealer, n. dev Offenbarer; Bervather. 

revealment, ». die Ojjenbarung. 

reveille, n. die Reveille, [Fr. ré-veil (veiller, 

‘awake ’).] : 

revel, intr. fmaufen, fchmarmen, fubeln, [0. 
Fr. reveler, * rebel ’.] 

revel, 2. Da8 (Bech-)Gelag, die raujdende Feft= 
lichfeit. pl. die Schwarmereien, Lujtbarfeiten. 

revelation, 7. die Ojjenbarung; pl. die Offen= 
barung Sohannis. [see reveal.] 

revelry, 7. der Subel, Das Gcwirmen, Gaus 
und BSraug. 

revenge, ¢r. ridjen, afnden, [O. Fr. re-venger 
(Lat. vindicare, * vindicate ’).] 

revenge, 7. die Rache, Genugthuung; Whndung; 
MRachgier, Rachfucht; Revande (bem Spiel). 

rae ne adj, (adv. -ly.) rachgiertg, rach= 
Uchtig. 

revengefulness, . die Nachgierigteit, Nad)jucht. 

revenge-less, adj. ungeracht. aan 

revenue, ”. das Ginfommen, der Crtrag, die Ginz 
funfte. -cutter, x. Der Wustieger, Das Bolle 
or Badhtihiff. [Fr. reven (venir, ‘come ’).] 

reverberant, adj. guvitcf werfend, guritcl prallend, 
wiederhailend, Z 

re-verberate, é. guviicf werjen, gurité praflen 
lajjen; reverberiren (Chem.). intr. guviic ftral- 
len; wiederhatlen; guvuctgeworfen werden. 

reverberation, 7. die Zuriicwerfung, das Bu- 
ridpraffen, Wiederhatlen; die  Berkalfung 


Chem.). : 

reverberatory, adj. gurii€ werfend, guritcé fchla- 
gend, 7. (Chem) das Reverberirjeuer, Itad= 
feuer; Der Meverberivofen. 
revere, é. ehren, verehren. 
(verert, «fear °).] 

reverence, ”. die Ghrerbietung, Ghrfurcht; ehr- 
erbietige Berbeugung,  evereng + Ghriiire 
digkeit; (chrwitrdtger) Vater. your —, Sw. 
Ghrwiirden. saving your —, mit Ehren ju 
melden, [see preced.] 

reverence, ¢. ehren, vevehren, 

reverend, adj. ehrviirdtgy. right—, hodjehr= 
wiirdig, hodwiirdig. most —, hochwitrdigit. 
reverent, adj. (adv.-ly.) elrerbietig, demirthig ; 
mit Ghrerbietung. 

reverential, (adv. -ly.) same as reverent. 
reverie, -ry, ”. die Traumerei, Schwarmeret. 
(Fr. réverie (réver, ‘dream ’).] 

reversal, 7. die Umftopung or enderung (of a 
judgment, cine3 Urtheils). 


[Lat. re-verart 
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revoltex 


reverse, é. umfehren; umanbdern, aufheben, um= 
ftopen (eine Acte); verfehren, [see revert. | 

reverse, 7. die Rircijette, Rehrieite, der Revers ; 
Das Gegentheil, Gegenjtic; der Weehjel; (— of 
fortune) Olicswerhjel. entirely the —, gez 
gerade umgelebhrt, 

Sash adj. umgetebrt, entgegengefebt. 

ree e, adj. umgutebren, umjuftiirjen, um- 

Oplich. 

reversion, 7. der Niidfall, Seimfall; die Wnwart= 
fchaft. fortune in —, dag ju erwartende Bere 
mogen, der Erbfall. 

reversionary, adj. heimfallig, suritcffallend, ans 
wart) chaftlich. 

revert, ¢r. verandern, umfehren; guriidfdlagen. 
intr. guriic Eehren (to, gu), zuruct fallen, wieder 
anheimfallen. (at. re-vertere (‘turn ’).] 

revertible, adj. heimfallig, riidfallig (von 
®iitern). 

reyery, see reverie. 

re-vest, tr. wieder anlegen (Reider); wieder eins 
fegen (in ein Umt etc.), [feben. 
re-victual, ¢r. wieder mit Yebensmitteln verz 
re-view, tr. wieder fefen (rare); wieder durd)= 
fehen; pviifen, unterfuden; beurtheilen, recenz 
fiven; muftern (Gruppen). 

review, 7. Die Ueberjicht, (nodymalige) Durd)s 
ficht, Unterjuchung, Prifung; (critical—) Bes 
urtheilung, Mecenjion; das periodijde Evitijcye 
Blatt; die Mufterung, Heerfdhau. 

reviewer, ”. der Priifer, Mecenjent. 

revile, ¢. fchmabhen, {chelten, verunglimpfen, 
fhimpfen. [re and vile; < treat as vile’.] 

revilement, . der Vorwurf; die Verunglimpf= 
ung; das SchmaAhen, die Schimpfreden. 

re-vindicate, t. guviicfordern, {ich wieder gucig- 
nen, revindiciren, 

revisal, . die Durchjidht, Mufterung, adermalige 
Priijung. [see next.] 

revise, 7. wieder durdfehen, unterfuden, nadh= 
jehen, muftern, revidiren, [Fr. ve-viser (Lat. 
videre, ‘see ’).] 

revise, 7. die Durchficht, Reviftor ; gweite Core 
rectur, ber Revidirbogen. 

reviser, 2. det Revijor, Unterfucher; Corrector. 

revision, ”. die Durchicht, Revifion. 
re-visit, ¢7. wieder bejudjen. 

revisitation, 7. dev abermalige Bejud. 

revival, m. die Wiederbelebung; Crneu(er)ung, 
Das Wrederaufleben; (— offaith) das Wieder= 
belebungsfejt Des Glaubens. [see next.] 

revive, é7. wieder beleben; erneue(r)n; wieder ins 
Andenfen bringen. intr. wieder aufleben, neue 
Kraft or neuen Glang evhalten, [Lat. ve-vivere 
(‘live’).] 

revivification, m. tie Wiederlebendigmadhung, 
Wiederbelebung; Wrederherftetlung. 

re-vivify, ¢. wieder beleben; 
fraftigen. 

revocable, adj. wibderruflid). [see revoke.] 

revocation, 2. die Survuctrufung; Widerrujung, 
dev Wiberruf. 

revoke, ¢ér. widerrufen; juritcinehmen; aufheben. 
intr. ee Farbe nicht betennen (im Kartenfptele), 
[Lat. ve-vocare (‘call’).] 

revoke, 2. Dad Nichtbefennen einer Farbe, 

revolt, intr. aufriihveri{c werden, jic) empodren, 
revoltiren, atv. emporen; in dte Fludht jcblaz 
gen. (Fr. ré-volter (Lat. revolvere, ‘revolve ’).] 

revolt, m. der Ubfall; die Cmpdrung, der Muf- 
rubr, die Revolte. : 

revolter, m. Dev Gmporer, Uufriibrer; Wbtrinnig 
(adj. as n.). 


ermuthigen, 


revolting 


wvevolting, oj. empovend. 

revolution, 7. Die Ummaljung, der Umlauf, Um-= 
fchwung; bie Nundbewegung; Revolution; 
Staatsumivakjung. [see revolve.] 

revolutionary, adj. revolutiondr, ftaatsumwmal- 
end, Mevoluttonsz, Ummaljungs-. — war, 

er Nevolutionsfrieg. 

vevolutioner, revyolutionist, ~. der Revolu- 
tiontir. 

revolutionize, 7. revolutioniven, umfehren, gum 
Aufruhr auffordern. 

revolve, tw. umpalgen; ermagen, nachdenfen. 
intr. fich ummalen, dDrehen um. [Lat, re-vol- 
vere (‘roll’).] 

revolver, 7. der Umbdreher; gen’ly dev Revol- 
ver, Die Drehpijtole. 

revulsion, . die Wbhaltung; der pliglice 
Unjehlag (des Gefiihles etc.); (medic.) das Wbh= 
utes x7 Slifje. [Lat. re-vulsio (vellere, 
*pull’).) 

revulsive, adj. ableitend; Widerwillen erregend. 
nm. UWhleittungsmittel. 

reward, ¢7. belofnen (for, fir); begablen, ver= 
gliten, vergelten. 

Nr n. die Belohnung, Vergeltung, der 

ohn. 

rhabdology, n. die Stabredentunit, Nhabdolo- 
gie. [Gr. rhabdos, ‘rod’, and -logy.] 

rhabdomancy, ”. die Stabwabriageret, Hhab- 
Domantic. [Gr. rhabdos, ‘rod’. manteia, 
‘divination ’.] 

rhapsodic(al), adj. rhapfodifd) ; ungujammen- 

Angend, abgerifjen. 

rhapsodist, m. der Rhapjodift. 

rhapsodize, t7. (or intr.) rhapjodif fpreden; 
hochtrabend declamivren. 

rhapsody, ». die Rhapjodies das Brucjticd; 
Stoppelwert. (Gr. rhapsdidia (rhaptein, 
‘sew, unite’). 

Rhenish, adj. vom Rhein, rheinife), — wine, 
Der Mhetnwein, 

Rhetian, adj. rhatija. 

rhetor, n. dev Hhetor, Lehrer der Medefunft. 
(Gr. rhétdr (rhed, ‘ speak ’).] 

rhetoric, m. die Hhetorif, Medefunjt; Bered- 
famfeit. 

rhetorical, adj. (adv. ~ly.) rhetorijd, rednerifd ; 
figtirlich. 

rhetorician, . dev Nbetorifer, 

rheum, 7. dev Schnupfen, (Haupt-)Flug, das 
Rheuma. [Gr. rhewma (rhern, ‘flow ’).} 

rheumatic, adj. rheumatifd, flupartig. 
fever, das Flupfieber. 

rheumatism, ”. dev Iheumatismus, (Glieder-) 
Flug. [see rhewm.] 

rheumy, adj. voll fcharfer SAfte, flugartig, fliaf- 
i — eyes, Tricfaugen. 

Rhine, 7. dev Rhein. the lower —, ber Nieder- 
rhein. the upper —, der Oberrhein. 
grave, der Mheingraf. 

rhinoceros, ”. Das Hhinoceros, Nashorn. [Lat. 
(Gr. rhin, -nos, ‘nose’, keras, ‘horn ’).] 

rhododendron, 7. die WAlproje, Der Nojenlorbeer, 
[Gr. (rhodos, ‘rose’, dendron, * tree’).] 

rhomb, . ter Rhombus, die Naute, 
rhombos (rhembein, ‘ turn ’).] 

rhombic, adj. rautenfirmig, wie ein Rhombus. 

rhomboid, 7. da3 Rhomboid, die Langliche 
Raute. frhomboeides (cidos, shape’). 

rhomboidal, adj. rhomboidatija. 

rhombus = rhomb. 

rhubarb, n. Sivabarber. [Gr. 
barh’, barbaros, ‘foreign ’.] 


[Gr. 


rha, ‘rhu- 
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rhyme, 7. der Heim. neither — nor reason, 
meder Sinn nog Verftand. [Ags. vim, ‘num- 
ber’.] ‘ 3 
rhyme, ¢r. reimen, in Reime bringen. inér. 
Verje machen: fich retmen. ' ; 
rhymer, —mist, -mster, 7. ber Reimer, Ietm= 

_fdmied, Bersler, BVerjifer. 

‘rhythm(us), 7. Das Wetrum; ber Tact; Rhyth= 
mug. (Gr. rhythmos.] i 

rhythmie(al), 24). rbythmijd. 

rib, 7. die Rippe; das Yippenbhokh. 

rib, tr. mit Rippen verfehen; mtt Rippen eins 
{chliepen. p 
ribald, m. der Wijtling, brutale Menfh. adj. 
fbandlich; fdlecht, gemein. [O. E. and Fr. 
riband.] [Liederlichfeit. 
ribaldry, v. Da$ wiifte Wefen, KHurenleben, die 
rib(b)and = ribbon. 

ribbon, 7. daS Band, Geidenband. pl. dte 
Schergangen, Letjten, Latten. [Fr. ruban (Lat. 
rubens, ‘red’).] 

ribbon, tr. mit Bandern jhmicen. 

rice, n. der Reis. -bird, n. der Reisvogel. 
-paper, *. das Reispapier (aus Oftindien), 
[Fr. riz (Gr. oryza).] 

rich, adj. (adv. -ly.) reich; reicbaltiq; reicdh= 
lih; fructbar; foftbar, pradtig; fett; ftart 
(vom Wein). 

riches, 7. pl. Retehthimer, der Reichthum. [Fr. 
richesse, changed to an E. plural.] 

richness, ”. Der Reidgthum; die PBracht; Fille, 
Fruhtbarkeit; Nabrhaftigtett, Fettigfett; Starte 
(Des Weins). 

rick, 7. der (Heuz)Schober or Feim, der (Ge= 


treide-)Haufen. : ‘ 
Riucgrattranfheit, 


rickets, 7. die 
RKrankheit. : 
rickety, adj. mit der englijdhen Krantheit behaf- 
tet, sweimichjig, vermadhfen, verfriippelt. 
ricochet, m. der Brallfup, Ricodetichup. [Fr.] 
rid, tr. befreien, loSmachen, reinigen, fitch vom 
Halje fdhaffen. 
rid, adj. befreit, 108. be or get — of, fid 
lo$ machen, lo8 werden, fid) vom spalfe jchaffen. 
riddance, n. die Befreiung, Entledigung, Crret= 
tung. 
1. riddle, . Da& Hathfel (which see). 
. aes n. dev Haider, das grobe Sieb, KRohlen= 
ieb. 
jriddle, é. cin Rathfel auflofen, entrathfeln, 
intr. rathfelbaft (in Rathyeln) fprechen. 
ride, . dev Hitt; Weg gum R-iten or her a 
die Fabrt. take a—, auSreiten, ausjabren. 
ride, Q. intr. (or tr.) reiten or fahren; fich (auf 
etinas) ftiigen; unter fic) haben, bebherrjchen; 
mipbandeln. — down, niederretten, umreiz 
ten. -- at anchor, vor Anfer liegen. 
out a gale, astorm, einen Sturm vor AUnfer 
aushalten. 
rider, ”. der Reiter; Fabhrend (part. as n.); 
der Bereiter; der eingeriictte Wrtitel; die 
Srrebe. 
ridge, m. der Riiden, das Miifgrat; die ritcen= 
artige Grhdhung; der Gipfel, die Kupye; der 
Nain, die Streife, Furdhe; pl. die Streifen (dex 
PFferde). 
ridge, t. einen Rider machen, friimmen; gn 
ae Mitcfen bhilden; ftreifen, furchen, rune 
geln. 
ridgy, adj. mit einem Riiden, oben gugeriindet. 
ridicule, ». da8 Lacherliche; der Wik, Spoit, 
Hohn. turn into —, lacherlid) machen, [Fr 
(Lat, ridere, ‘laugh ’).] 


englijce 


ridicule 
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ridicule, ér. lacherlich machen, verjpotten. 
ridiculous, adj. (adv. -ly.) Lacherlid. 

riding, m. dad Reiten. -cloak, n. der MReit- 
mantel, QNetyemantel. “-coat, n. dev Reitrocé, 
Metferod. -shabit, 2. Das YeitEleid, Reithabit. 
“school, . die Reitjdule, IMeithahn. -whip, 
m. die Metigerte, Meitpeitjcde. 

ridotto, nm. ine mujifalijche Unterhaltung, das 
Tansgfelt, Der Ball. [Ital. (Lat. re-ductus, 
«retreat ’).] 

rife, adj. (adv. -ly.) haufig, allgemein, herr- 
{chend, eptdemijch. 

riffraff, m. dev Ubfall, Wuswurf, Wusfdhub; das 
Sejindel. 

1. rifle, tr. rauben, pliindern, wegnebmen. 

2. rifle, tr. riefelu, vijjelu, giehen (einen Flin- 
tenlaut). 

rifle, . Gezogene 

-man, 7%. Der 

Ch. 

ige, Spalte, Der Slik. [fr. r7ve.] 

rift, i. jpalten, jcdligen, reipen. intr. berjten, 
fieh Ofjnen. 

rig, n. vulg. der Pofjen, Streihh. runa — 
einen (uftigen Stretch ausgebhen lajjen. 

rig, tr. pugen, fhmicten; ausruften,; tafeln. 

rigadoon, 7. da3 Rigadon, [Fr. rigodon.] 

mivrone, n. da& Bewajjern, Bejprengen, die 
Wajferung. [Lat. rigatio (rigare, ‘ water ’).] 
rigging, 7. (of a ship) da8 Laleln; Tatelwerk, 
Pauwert, die Tafelage. 

right, adj. or adv. (also -ly.) redht; gerade; 
recjtihafjen; ridtig, in Ordnung, gemap; pafz 
fend; (in Diteln) jehr, hoch. nm. das Merht, Cte 
genthum, der Anjpruch; das VBorrecht, YWrivile- 
gium; die Medte or rechte Hand, recte Seite. 
— honorable, hodgeboren, hodwobdlgeboren. 
— reverend, hodwirdig. — down, lothredht, 
auj und nieder; (vom YBinde) jtill. set —, 
guredht weijen, berichtigen. I think it —, id 
halte e8 fur billig. — on, gerade aus. to the 
—, gur Rechten. bein the —, echt haben. 
by — (or rights), eigentlich, von Mechtswegen. 
set (put) to —s, gurecht machen, gurecht belfen, 
in Ordnung bringen, berichtigen. 

right, é7. Recht verjchafjen, Gerechtigfett wider- 
fabven lafjen, gu feinem Yechte verhelfen. 
one’s self, fich (jelbjt) Iecht verfdarfen, fic 
rhden. ; Saal 

Sedalia ady. (adv. -ly.) geredt; vechtichaffen, 
redlich. 

righteousness, 7. die Geredjtigheit, Mechtidhaf- 
fenhett, Mebdlichfeit. 

rightful, adj. (adv. -ly.) redtimafig, geredt. 

rigid, adj. (adv. -ly.) jtarr, jtetf, unbtegjam; 
ftrenge, fchary, bart, graujam. [Lat. rigidus,] 

rigidity, -dness, nm. die Steifigtett, Stetfheit; 
Strenge, Scarfe, Graujameeit. 

rigmarole, 7. vulg. das eitle Gejdhwik. 

rigor, n. die Strenge, Gittenftrenge, Harte, 
SGwHarfe; Graujameeit; Unbeugjamfert; sralte. 
[Lat. (rigere. ‘be stiff ’).] 
rigorous, adj. (adv. -ly.) firenge, hart, fdarf, 
ena. 

rill, m. der Eleine Flus, Bach, das Wajjerden. 
ate Der Mand, Rahmen, Reifen; Gchmer- 
aud. 

rime, 7. der Reif, Nauhfrojft. 

rimy, adj. voll Reif. 

rind, ”. die Rinde, wae 

1. ring, n. ter Ring; Meif; Kreis; die Laufbahn, 
Arena; der Minglauf, Wettlauf.  -bolt, n. 

der Ringbolzen. -dove, die WRingeltaube. 


slead, ¢. anjubren. -leader, 7. der Side 
delsfiihrer, Anjubrer. -streaked, adj. ringftret= 
fig. -worm, 7. das Bittermal, die Flechte. 

2. ring, 2. Dev Glodentlang, das Gelaute, Slodenz 
fptel, Der Rlang, Schall, bas Getdje. [fr. 2. ring, 
untr.] 

1. ring, é. ringen, ringeln, beringen, mit ingen 
verjeben; umringen, umgeben. 

2. ring, O. intr. flingen, jchallen, evfhallen, gellen; 
tlingeln, fehellen, a. fltngen machen, lauten; 
flingen Laffen. 

ringlet, m. der Fleine Ming, da8 Mingelden, der 
Kreis; die Saarlocke, das Vobefchen. 

rinse, tr. (aus=)jchwenten, (aus-)wajden, (aus-) 
jpiilen, 

riot, ”. die Tani 
Der Gaus und % 


nde Luftbarkeit, bas Schweigen, 

raus; Mufruhr, Wufftand, run 
—, herum jdwarmen, (Fr. riotte.] 

riot, itr. j{chwelgen, prafjen, in Gaus und 
Braus leben; Aufftand evregen, einen Wujfruhr 
machen. [Meuterer, 

rioter, n. dev Sdhwarmer, Praffer; Wufrirhrer, 

riotous, adj. (adv. -ly.) fehwelgevifeh; Larmend, 
geraujehooll, aufriihrerijd). 

rip, ¢7. auftrennen, aufjchneiden, aufreipen (up); 
enthiullen. 

rip, 7. dev Nip; FifhEord. 

ripe, adj. (adv. -ly.) reij, gcitig; vollfommen, 
vollendet. 

ripen, ¢7. reifer, geitigen, sur Meife bringen, intr. 
rety werden, 

ha n. die Reife, Zettigung; Bollfommenz 
bett. 

ripple, intr. anfpilen, befpitlen; fleine Wellen 
werfen, fic) fraujeln, riefeln; brabbeln, braufen 
(von Der Gee). 

ripple, 7. dev fleine Wellenjehlag, das Nraujeln, 
der Wafferwirbel, 

rise, O. intr. aufitehen; aufiteigen, aufgehen; ent= 
fteigen; auferftehen; gunehmen, wachfen, anz 
fchwellen, fteigen; entytehen; erjchetnen, gum 
Vorjchein Eommen; fic) erheben, aufbrechen; jich 
emporet, — up, fich erheben, aufftehen, empor 
fteigen. 

rise, 2. Da8 Aufftehen, Wuffteigen; die Grhedung; 
Hohe; dev Wufgang; Urjprung; dev Suwads; 
das Steigen. give —, Urjprung geben, Unlap 
(Gelegenheit) geben. 

risibility, 2 das Bermagen ju lachen; dic Netz 
gung gum Vachen, Lachluyt. 

risible, adj. Yachen ervvegend, Lacherlic), [Ir. 
(Lat. ridere, ‘laugh °).] 

risk, 7. die Gefabr, das Wagnif, Wageftird, 
hifico, run a —, Gefabr laufen, (Fr. risque.) 

risk, t. (etwas) wagen, aufs Spiel jek.n. 

rite, 7. Dev frierliche GebrYauch, Kivchengebrauch, 
Hitugs, funeral rites, das Leichengeprange, 
Die Todtenfeier. [Lat. ritws.] 

ritornello, m. der Mingelfag, das Ritornef. 
(Ital. (ritorno, * return ’).] 

ritual, adj. (adv. -ly.) den Rirdhengebraucen gez 
map, feterlich, rituell, nm. das Ritual, die Nive 


enordnung. [seerzle.) - 
ritualist, 2. der Kenner der feier.idhen Gebraude, 
Mitualijt. 


rival, v. der Nebenhubler; Mitbewerber, Rival 
(Ff. -lin). adj. wetteifernd, ciferjichtig. 3 
rival, ¢r- wetteifern (one, mit einem), jich mitbes 
werben, rivatifiren. 4 F . 
rivalry, -Iship, 7. der Wetteijer, die Mitbes 
werbung; Nebenbublerjhaft, Riwalfdaft. 
rive, tv. fpalten, auffpatten, gerjpalten, trennen, 
intr. fich jpalten, fich trennen, 
12 
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river, m. ber Flug; bas Gewajjer. -boat, n. 
das Flupfahrjeug, Flubjdif. -navigation, 7. 

die Hlupyhifffahre. [Fr. riviere (Lat. ripa, 

‘pank’: comp. rivulet).] : 

rivet, 7. das Mtet, die Qietjtelle; der Mtetnagel; 
die Klammer, [Fr. (Germ.).] 


rivet, ¢r. nieten, vernicten; flammern; jig. ftart 2. roe 


befe(tigen, fefieln. 

rivulet, ~. dev Heine Flup, Bad. 
lus (rivus, ‘ brook ’)., 

rix-dollar, . der Heissthaler. 

roach, 7. Da8 Rothauge. 

road, ”. die Strage, Landftrabe; Rhede, by 
the — side, an der Strage, am Wege. -stead, 
n. die Mhede. 

roader, -dster, . ba8 Schiff auf der Rhede. 

ream, tntr. ee 
fchweifen or fcwarmen. t. durchjtreifen. 

roan, adj. rothgejprentelt, grau-rothlic) (von 
Pferden). a — horse, ein Yrothfchimmel, (Fr. 
rouan (Lat. ravus).] 

roar, intr. briitlen (for, nach); wor Ungft or 
Sehrecf fchreien; braujen (wie die See); heulen 
(wie der Wind); frachen (wie Der Donner); lar- 
men, toben, : 

roar, roaring, ”. das Gebritll (der Thiere); 
Angltgejhret; Gubelgefchret; Braujen (der See); 
Heulen (des Windes); Krachen (bes Donners). 

roast, ¢. braten; roften, bacen, 

roast, roasted, adj. gebraten, gerdftet. 

roast, m. der Braten. — beef, dev yp aoa 
Minderbraten. — (roasted) meat, gebratenes 
Sleijd, Braten. 

roaster, m. Bratend (part. as n.), der Bratroft + 
das Spanfjertel. 

rob, 7. der eingefodte dice Saft. [Fr.] 

rob, tr. befteblen; berauben; vauben. 
one of a thing, einem etiwas rauben, einen 
einer Gache berauben. 

robber, 7. der Hiuber, Dieb. 

robbery, . der Raub, Diebjtahl, die Rawberei. 

robe, ». der lange Moc, Staatsroc, Das Staats= 
fleid, die Robe, [Fr. (L. L. rauba, ‘ robbery, 
booty; gown’: fr. Germ.)., 

robe, {r. feierlic) leiden, aniterden. 

Robin, n. abbr. of Robert. Yobert; (— red- 
breast) Das Rothfeh{chen. 

robust, adj. (adv. -ly.) derb, 
handfejt; jower. [Lat. (robor, 
‘strength ’).] 

robustness, 7. dic MNiijtigheit, Starfe, Kraft, 
Derbheit. (gel. [Arab.] 

roc, ”. (im Orient) der Moc, cin fabethafter Bo- 

rochet, nm. das Mogjpetumt (Oberflerd der 
Bijdafe); die Mothjerer. [Fr] 

l.rock, m. der Gels, Feijen, die Mippe. — 
crystal, der (Bergz)Kryjtal. — oil, das Stein= 
ol. — pigeon, die Feljentaube. — ray, Der 
Steinroche, Nagelrocde. — rose, de Stein- 
rofe, Feljenroje. — salt, Das Steinjaljy. (Fr. 
roc(he) (uncert.).] 

2. rock, m. der (Spinn-) Roden. 

rock, é. jdiitteln, wacteln; wiegen, einwiegen. 

rocket, 7. die Hacete, ber Sdwarmer. [Ital. 
rocchetta (rocca, ‘ distaff, rock’; fr. Germ.).] 
rocking-horse, ”. DaS Schaufelpferr. 

rockless, adj. ohne Feljen, ohne Mlippen. 
rocky, adj. feljig, voller Geljen; feljenartig, 
felfenbart, 

rod, nv. das Reis ; die (Bucht-)\Ruthe; der Stab; 
bie Angelruthe; (Meeb=)Ruthe (1634 englifde 
Sup). golden —, das golbene Wundtraut, 
die Goldruthe, 


[Lat. rivu- 


ritftig, {tarf, 
robustus 


erum fireifen or jiehen, umber roguish, adj. (adv. -] 


rodomontade, 7. die Auyjchneideret, Praticret, 
Wrepyprederet. (Fr. (Aodomonte, boasting 
heio in Orlando Fur.).] 

1. roe, vm. das Reh, die vide; Hindin, Hirfdz 
tub. -buck, 7. ber Rehbod, -calf, n. das 
HirjSfalb. g 

, 7m. (hard —) ber Laid, Rogen; (soft 
—) dte Mlileh ber Fijde. 

lrogation, 7. die Bitte, Litanei. 
(rogare, ‘ask ’).} 

Roger, 7”. Roger, Ridiger (MannSname). 
rogue, m. der Yanbdjtreicer; Dieb, Cchurke = 


[Lat. rogatio 


| Shalt, Schelm, Spapvogel, luftige BWogel. 
| [Fr.] 

roguery, 7. tie Ghalfhaftigteit, Gdelmeret; 
| Spigbuberet. 


y.) fpigbubifd, fchure 
| fiich; fcbalthaft, jchelmijd. 
roister, -rer, ”. Der Wujjdneider, Larmer, Pole 
| terer. 
role, n. die Rolle. [Fr.; roll of paper etc.] 
roll, tr. (or intr.) rollen, waken; mwalgen; ume 
walzen, umDdreben; fid) (um-=)walzen; fich Dreben; 
| fcblingern, feblenfern; rolflen (von ber Gee); 
| wiceln; umrinden; einen Qirbel fchlagen. 
| [Fr. rouler (Lat. rotulare).] 
roll, n. das Hollen, Walken; der Wirkel auf ter 
Xrommel; die Rolle, Walze; das tleine runde 
Brod, die Semmel; Rolle, das Buch; Cenvolut, 
(of papers, Cchriften); BWergeichnif, rie Lijte. 
rolls, 7. pl. die Pollen, Echriften, Acten: Chro-z 
nif; Regiftratur, Kanjeei, Das Urebiv. 
roller, x. Die Rolle; Yalje; der Weberhaums; 
die Windeljdnur; Waljmubhle; Meandeltrabe; 
dev Holler, 
Roman, adj. rimija. mv. ter Romer ; Nomifeh- 
fatholijd (adj. asm). — candles, pl. rémijde 
Lichter, Neudttugelrohren, Yeuchttugeln. 
catholic. adj. (or n.) rimijchfatholijd, papiz 
fiji. —letter, die romifche (Antiqua-)Sehrift. 
| —Dose, die romifcde Mafe, Wolernaje. (Lat. 
romanus.] 
romance, n. die romanifee Spradje; ber Roz 
man, die abenteuerliche Gejdhidte, Grdictung. 
| [O. Fr. romans (Lat. romanicus, ‘Roman ’).] 
romance, ¢7. erdichten, liigen, auffdneiden. 
\romancer, 7. der Romanendidter, Ilomanenz 
Jehreiber; Qigner, 
Romanism, x. die Dogmen der fatholijehen 
| Kirche. 
Romanist, 7. Himijdfatholife) (adj. as n.), der 
| Papift. 
romanize, tr. romanifiren, 
| Katholicismus betebren. 
| len. 
romantic, adj. (adv. -ally.) romanbaft, abenz 
| teuerlid); romantije, malevijch, wildjdon. 
Rome, n. Rom, 
|Romish, adj. rimifd ; fatholi'h; papfilc, 
Romist, 7. ter Rapijt. 
romp, %. Das wilde ungesogene Marden, die 
Mange; ter grobe Saher. [see next.] 
‘romp, wt. wild fein, herum jdatern or hiipfen, 
| fich Larmend belujtigen. [same as ramp.] 
rompish, dj. auggelafjen. 
rondeau, rondo, 7. das Rondeau, Ringelge- 
Dicht, Der Rundgefang. [Fr. (rond, ‘round’).] 
rood, 7. der vierte Theil eines Wefers; die Ruthe 
(16%4 englijdhe Sup); das Kreuz, Heiligendild. 
{Same as rod.] 
roof, n. dag Dad; die Dee. pointed or 
high —,ba8 Gatteload. flat —, das Terrafjenz 
Dad. — tile, der Hohlsieger. 


n, latinijiven, gum 
intr. den Momer {pies 
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roof, 7. (mit einem Daehe) decker; bevacen, unz 
ter Dach bringen. 

roofless, adj. ohne Dah, unbedect. 

1. rook, 7. die (Saat)trahe, Rooke; der Vetvit- 
ger, Gauner. (Schad). [fr. Arab.] 

2.rook, n. der Rome, Elephant or Thurm im 

rookery, ”. da8 (Gaat-)Rrahengenijte; das Borz 
dell. [fr. 1. rook.] 

room, ”. der Raunt, Blak; das Zimmer, die 
Stube, das Behaltnip; dte ungehinderte Gele- 
genbeit. in your —, an Shrer Stelle. 

roomy, dj. geriuntig, weit, weitlaufig. 

roost, 7. dev Schlafort, Shlafjis (des Seflitgels) ; 
(hen —) die Hiuhnerjtange, SHiihnerfteige. be 
at —, jcdlafen. 

roost, intr. fikend fohlafen, auffigen, figen (von 
Bogeln), horften. 

root, n. die Wurzel; der Urjprung,; Grund, Bo- 
Den; Das Stammwmort, Wurzelwort; die Wurzel- 
fylbe. take (strike) —, Wurgel fdjlagen, 
wurgeln, einwurzeln. 

root, tr. or intr. Wurzel fAlagen, wurgeln, ein- 
wurzeln; etmpurgeln Lafjen, befeftigen; aufwith- 
Ten, wublen. 

rootlet, 7. die Wurzelfafer, bas Wiirgeldher. 
rooty, adj. voller Wurzeln, wurzelreich, wurgelig. 
rope, ”. das Setl, Tau, der Strite. pl. das Gin- 

eweide ber Dhtere. give one — enough, 
emanden fdalten (den Sitgel fdiefen) fajjen. 

-dancer, ”. dev Gerltiinger;  -ladder, ~. die 
Stricfleiter; Gturmtreppe. -maker, 7. der 


| 


Seiler, Netffdhlager. -walk, . die Geiler- 
bahn, Reepjclagerbahn. -yarn, nm. das Raz 
belgarn. 


rope, intr. fic) in Faden giehen, flebrig fein. 

ropery, ”. der Seilerplag, die Reiffdlageret; der 
Galgenftretd. 

ropy, “dj. Elebrig, gabe. 

roquelaure, m. der Roguelor, Metferod. 
fr. a prop. name.] 

rosaceous, adj. rofenartig. [see vose.] 

rosary, 7. Da8 Rojenbeet; der Tranjz; Mofenfrany 
(dev Ratholifen). [see rvose.] 

rose, 7m. die Rofe; das Rosen, die Mofette; 
Rojalia, Roja. -bud, xn. die Rofentnospe. 
«bush, 7. der Rofenjtrauch, Wojenftoc. -wa- 
ter, . da8 Rofenwajjer. [Fr. (Lat. vosa).] 

roseate, adj. rofig, rojenfarben; blithend. 
bower, die Mojenlaube. 

rosemary, 7. der Rosmarin, (Lat. rosmarinus.} 

rosette, m. das NHschen, die Mojette. [hr.; see 
rose.] 

rosicrucian, n. der Rofenfrenger (cine Cecte). 
adj. vojentreugerifh., [Lat. ros, ‘dew’, crux, 
* cross ’.] ; ’ 

rosin, n. da8 Harz, Rolophoniumt. [== resin.] 

rosin, é. mit Rolophonium beftretden 

rosiny, adj. hargicht. 

rostral, adj. (jchifs)idnabelartig. [see rostrum.] 
rostrate(d), adj. mit Gehifjsjchnabeln gegrert, 
gejdnabelt. [see next.] — 

rostrum, 7. der Schnabel (eines Vogels etc.); der 
SHhiffsjhnabel; die Mednerbuhne, das Moftrum 
(gen’ly pl. Roftra); die Wundjange. [Lat. (ro- 
dere, ‘ gnaw’).) 

rosy, adj. rojenvoth, rojig. 

rot, i. (or intr.) faulen, verfauten, periwefen; 
in Faulnip bringen, faulen maden. 

rot, ”. die Faulnif, Bermoderung; Lungenfaule 
(der Schafe), Schafblatter, — 

rotary, adj. fic) brehend, Ereifend. [see next.] 
rotate, intr. (or tr.) (fich) Herum drehen, im 


'Fr., 


| 


rotate, adj. herumgedreht, herumlaufend, 

rotation, n. das Drehen, der Umlauf, Kreis- 
lauf, Wirbel; Werhjel. in —, der Rethenjolge 
nach, wechyelmeije. 

rotative, adj. fic) drehend (wie ein Mad). 

rotator, 2. Serumbdrehend (adj as n.). 

rotatory, ad). fic) im Kretje drehend. 

rote, ”. bie mechanifche Fertigteit or Gelaufigtcit, 
Gejhafiserfahrung, Routine, by —, auswen- 
dig. [O. Fr. (see route).] 


jrote, tv. Durch blope Uebung lernen lafjen. inér. 


Dev Meihe nach austreten. 
rotten, adj. verfault, faul; anbritdig; verdor= 
ben, verfallen. 
rotund, adj. rund; freisfirmig. [Lat. rotun- 
dus (rota, ‘ wheel’).] 
rotundity, m. die Nunde; Kreisformigfeit. 
FOuES: n. die rothe Farbe; Sdyminke. adj. roth. 
(Fr. 


rouge, tnér. fic) fhminfen. é. fdyminfen. 
rauh; roh; raud; 


rough, adj. (adv. -ly.) 
‘ be: firenge; unjanft; un- 


uneben, holperig; her 
gebtldet, unfein, grob; heftig, ungeftiim, ftir- 


mij; furchtbhar, gefabriic), — calculation, 
ungefabre Saar Ueberjdlag. -cast, 
tr. auf vohe Art bilden; grob  bewerfer 


-cast, adj. mit grobem Mir- 
nm. der vauhe Unwurf, Sprig= 
wurf; fig. grobe Cntwurf. -draught, 7. 
Der erfte Cntwurf. -hew, 7. aus dem Groben 
behauen ov bearbeiten; fig. entwerfen (Plane); 
shewn, aus dem Groben behanen; jig. rob. 
roughen, ¢. ranh machen. intr. rauh werden, 
verwildern, ie Raub 

roughness, 7. die Ranuhigfeit; Herbe; Strenge; 
Rohigteit, Nohhert; Grobhett. : 

rouleau, 7. die Geldrofle, [Fr. (see roiz.} 
round, adj. (adv. =the rund; fretsformtg, 
{rhavijeh; ganz; wollflingend; flieBend; offen, 
Offenherzig, unverftellt, gerade, unverholen; 
raj, hurttg. — number, cine gerade volle 
Babl. a—pace, ein titdhtiger Gdritt, a — 
sum, cine runde (anfehntiche) Gumme. -house, 
nm. das Wachhaus. [Fr. rond (see rolund).] 
round, ”. Die $tumtde, der Kreis, Birkel, die 
Sphirve; Sprofje (einer Leiter); das Mund; der 
Umlauf, die Whwedfelung nach der Meive; der 
Gang (Kampf von einem Falle eines Wampfers 
bis gu etnem andern); dev Mundtanz, Mundgez 
fang; die Generaldedharge, Galve. go the 
—s, die Runde gehen. 

round, adv. and prep. im Rreife herum, 


(eine Ytauer). 
tel beworfen. 


ums 


Herum, all the year —, da8 ganze Jahr bine 
durd), -about, adj. rund herum, rings 
herum; weitliuftg, wett}dweifig, m. dte Sacke 


ohne Shige, Der Spencer. 
round, ¢. riinden, rund ma 
intr. fic) vinden, rund werden; 
gehen; herumfahren. 

roundel, v. die givtelrunde Figur, die Rugel; 
also same as roundelay. 

roundelay, ”. dad Mingelgedtdt; der Mintdge= 
fang. (O. Fr. rondolet (dim. of rond, 
‘round ’).] 

roundish, adj. rundlic. 

roundness, 7. die Riinde, Rundung ; jig. Offen= 


chen; wmgeben. 
die Yunbde 


Heit. ; 
rouse, ¢. aufweefen; ermecten, aufmuntern, 
aufregen; aufftdbern, aufjagen (etn Wild), 


intr. aufiwaden, ? 
rousing, adj. vulg. jehr grop, erfdredlic). 
rout, 7. die Rotte, Bande; der zujammengelau- 


RKreije brehen. [Lat, rotare, ‘roll round’.] 


e 
fene Bobet; Muflauf, Varm; die Pruntgefett- 


rout 
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rumination 


ajt; MNiederlage, Berjtorung (einer Wrmec). 

nial to (the) a auf’s Haupt (in die Flucht) 
fchlagen. [O. Fr. route (Lat. rupla, fr. rwm- 
pere, ‘break ’), ‘ troop ’.] : 

rout, ér. in die Flucht flagen, gerjtreuen; eine 
Niederlage heibringen. 4 ; 

route, ”. dev Weg, die Strage, Reije; (Wearfd)-) 
Route. take one’s — to, fid wenden nad. 
[Fr. (see rout. ‘broken or beaten way ’).] 

routine, 7. die Routine, Fertigkeit. [see vouwte.] 

rove, intr. fchwarmen, jchwetyen. — about, 
herum jchwarmen, herum 
rob; ‘range as a robber ea 

rover, 2. der Herumjdwarmer; Wantelmithige; 
Seerduber. 3 

row, 7. die Reihe; (Typ.) dte Gaffe. ; 

row, e Der Larm, Kratel, die Sehlageret. [= 
rout. 

row, ¢. (or intr.) rudern, rojen. i 

rowel, n. ba8 Gypornradden; Haarjeil. 
rouelie (Lat. rota, ‘wheel ’).] 

rowen, 7. das Stoppelfeld. 

rower, 7. Dev Jiuderer, Rojer. 

royal, adj. (adv. -ly.) tiniglich, erlaucht; prad= 
tig. (Fr. (Lat. vez, ‘king ’).] 

royalism, x. der Royalismus, i 

royalist, m. der Royalift, Koniglihgefinnt (adj. 
asn.). adj. royalifti}d). 

royalize, ¢. foniglid) maden. ; 

royalty, m. da8 Rodnigthum, die KonigSwirde; 
das Renate, fdnigliche Borredht. 

rub, ¢. reiben, wijehen, pugen, bohnen; fcaben. 

down, abreiben (Pferde etc.). wntr. fich 
reiben, fich durchdrangen. — off, megwifden, 
abretben. — out, ausjftreichen (die Farbe). 
—up, glinjend machen, poliren; jig. erz 
weden, ernenern, auffrijdyen. 

rub, 2. das Reiben, die Meibung; Uncebenheit; 
der Neibeftein; sig. Das Hindernip, die Schwie= 
rigkeit; Stidelet, Der Stich, Verweis. there’s 
the —, da ftedt der Nnoten, vulg. da liegt der 
Hund begraben. 

rubber, . der Reiber, Neibend (part as n.); 
WMifsh, Wijdhlappen; die Maspel etc.; Die dop= 
pelte Partie (beim Whiftfpiel), der Robber, 

rubbish, 7. der Saputt; das fchlechte Beug; der 
Wbfall, Unrath, AWuswurf, das Kebhricht. 
rub, as what is rubbed off.] 

rubblestone, ~. der vom Wafjer abgeriebene 
Stein, Rolljtein. 

rubicund, adj. rothlich, roth. [Lat. rubicundus 
(ruber, red’). 

rubification, v. da8 Nothmaden. 

rubify, t. rothen. [Lat. ruber, ‘red’, and 
fy.) 


ruble, 7. ber (vuffijhe Silber-)\Rubel. [Russ.] 

rubric, v. die Rubrif, Ueberfdrift, dev Whfchnitt; 
die Rirdyenordnung. adj. roth, [Lat. rwbrica 
(ruber, ‘red’), ‘red-chalk’ etc.] 

rubricate, (". rubriciren. 

ruby, 7. der Rubi; die Mbthe ; das (Hocdh=) Roth; 
die Higblatter, Karfuntel. oriental —, der 
Gapphir. adj. roth. [Fr. rubis (Lat. ruber, 
‘red ’).] 

ruck, é. rungeln, in Jalten giehen. 

ruck, 7. die Falte, 

ructation, . das Aufftopen, Riilpfen. 

rudder, n. da8 (Steuer=)Ruder; ver Mader. 

ruddiness, 7. die Rothe, frijde Farbe. 

ruddock, m. das Rothtehlohen, der Nothfdhwang. 

ruddy, adj. roth, blaroth. 

rude, adj. (adv. —ly.) uneben, rau}; roh; grob, 
ungefittet, ungegogen, unartig, unbsflic; funft- 


[Fr. 


jrue, 7. 
fhweifen. [orig’ly | 
yl 


{o8, ungebildet; gewaltjam, ungeftim, heftig; 
unfreundltch, hart. [Fr. (Lat. rudis).] ; 
rudeness, 7. die Naubigteit; Rohhett; Grobheit; 
Unbhoflidhfett; Kunjtlofigteit; SHeftigkeit, der Unz 

gejtiim. 

rudiment, ~. die Grundlage, der Anfang. pl. 
die Unfangsgriinde, Rudimente ; Clemente, Urz 
ftoffe. [Fr. (see 7ude).] [borig. 
rudimental, adj. ju den AnfangSgriimden ge= 
rue, ¢r. bereuen, beflagen. 

die Raute. goat's —, die Geisraute, 
das Gemstraut. [Fr.] 

rueful, adj. (adv. -ly.) traurig, Haalich, jame 
merlish. 

\ruff, x. da8 Naube; die Krauie; der fteife Kra- 
gen; die Falte; der Stolz; der Goldbars, Raulz 
bars; der Rampfhabn; Die Haubentaube; der 
Trumpf, Stich. [in first senses akin to rough.] 


ruff, é. trumpfen, abjtecen; in Unordnung 
bringen. : 
ruffian, n. der Raufbold; Rauber; Metorder. 


adj. wild, withend, ungeftum, rudlos. 
rufile, ¢v. falten, in alten legen, fraufeln; fnil- 
len, gerfnittern, verjcbrumpfen; verwirren; iiber= 
tajcen, aus der Fajjung bringen; um Dte gute 
Qaune bringen. tir. rauh werden; flattern; 
(feife) wirbeln (auf Der Trommel). [see ruff, 


n. 

ruffle, n. die Manjdhette, Handfraufe; der Bufen- 

| ftreif; die Spike; Gabhrung, Berwirrung; der 
(leije) Trommelwirbel. 

rufous, adj. roth, rothhaarig. [Lat. rufus.] 

rug, 7. der grobe wollene Seug; rauche Teppich ; 
die wollene Bettbede; der Pudel. [akin to 
rough.) 

rugged, adj. (adv. —ly.) rauh, uncben, holperig; 
fchroff; rauch, gottig; sig. raub, rob, verdrieplich, 
mirrvijd. [akin with rough.] 

rugous, -ose, adj. runjelig, voll Rungeln. [Lat. 
rugosus (ruga, ‘ wrinkle ’).] 

ruin, v. die Ruine, Trummer; der Verfall, nz 
tergang, Da8 Berderben. fall to —, einjtirgen, 
verfallen, [Lat. ruina (ruere, ‘tumble 


(fr. 


| down ’).] 

jruin, tr. 3u Grunde ridten, verwiiften, gerftren, 

| Tuiniren, intr. gu Grunde geben, einjtirjen; 
ins Glend gerathen. 

jruination, ”. Da& Sugrunderidten, Ruiniren, 

jruinous, adj. (adv. -ly.) triimmerbajt; einge- 

| ftiirgt, verfallen; baufallig; ungliclic), verderb= 

| 1%, halsbrechend, ruins. 

rule, v. das Lineal; Winkelmap; der Mafftab; 
die Regel, Norm, Ridhtfdnur; Berordnung; die 
Regierung, Hervfchajt. — of three, die Regel 
de Trt. [O. Fr. reule (Lat. regula, regere, 
‘lead straight ’).] 


rule, 7. (or intr.) Tinieren; regieren, (be-)berr- 


{chen; fiilbren; (anz)orduen, regqeln. — over, 

beherrfden. ruled paper, ltnierteS Papier. 

ruling prices, die  beftehenden Ravtt= 

preife. 

ruler, ”. der Regierer, (Sez) Herrjder; das Liz 
apjtab, 


neal; das Richtmap, der M 

rum, 7. der Rum. [Fr.] 
rumble, intr. rummeln, rumpeln, rafjeln, Srauz 
Jen, briiflen (von Donner). 

ruminant, adj. wiederfauend; fig. iiberlegend, 
nachbenfend. 

raminate, tr. (or intr.) wiedertauen; fig. reifz 
lich tberlegen, Durchdenten, gritbeln. [Lat. ru- 
minare (rumen, ‘ throat ’).] 

rumination, 7. dag Wieberfiuen; jig. Durd- 
denfen, Nahfinnen, Nachgribetn. 4 4 


ruminator 


wuminator, ”. (Nad)-)Dentend (part. as n.), 
dev Srubler. 

rummage, 7, das Durdhjudhen, Durdhftiren; der 
Tumult, Varm. (Fr. ve-muage (Lat. mutare, 
‘change, move away ’).] 

rummage, @. (or ¢ntr.) burdjuchen, herum- 
ftoren, nach etwas juchen. 

rumor, 7. Das Geridt. [Lat.] 

rumor, ¢7. al3 ein Gerucht verbreiten, ausz 
jprengen. 

sok Sle der Rumpf; das Kreuz, der Sters, 
Burzel. 

rumple, 7. die Nunjel, Falte. 

rumple, ¢. runjeln, runglid) madden, 
tnittern. 

run, O. intr. rennen, laufen, eilen; davon laufen, 
fliehen; fliifjtg fein; triefen, rinnen; fliepen, 
{tvomen, gerjltepen, fchmelzen, werjtreicyen, ver= 
fliepen; im Umlauf fein, ctreuliven; im 
SHhwunge gehen, herriden. tr. ftechen, Durd)- 
bohren; ftecten; gwingen; ireiben; verfolgen, 
jagen, hegen. —aground ftranden. — at, 
laufen gegen, or an, — away, davon laujen 
(with, mit) wegflihren; emnehmen, thujhen, 
— counter (with), guider jein. — down, 
Hinunter faufen; niederrennen; unterdructen, 
verdchtlich machen. — high, hoch or hobl 
gehen (von der Gee). — in debt, in Sdulden 
gerathen, fic) tn SGchulden ftecten, Sdhulden maz 
chen, -— out, hinaus laujen; fic) vevbreiten, 
fic) ausbretten; augavten; gu (nde gehen, gu 
Gnde fein; gu Grunde gehen, verarmen, verdevz 
ben; DdDurchbvingen. over, itherfaufeu; 
durdlaufen, durchgehen, durchjehen, (cin Buch, 
einen Brief) flitchtig durchlefen; fliichtig erjah= 
Ten. — through, durchrennen, durdyfteden, 
burdhftopen, Durdybohren; Ddurd)jteden; durdz 
laufen, durchjuchen 
{hiepen. —up, hinauf laufen, hinauf gehen; 
od) maden. his discourse —s upon that, 
eine Rede geht dahin on davauf or handelt daz 
vor or jptelt Darauf an. 


jerz 


run, 7. das Laufen, der Qauf, (Fort-)Gang; dte| 
ahrt, grope Machfrage (nach | 


ununterbrodjene Hy 
Geld) — of ill luck, eine Meihe von Un- 
licsfatlen. in thelong —, auf die (in die) 
ange or Dauer, am CGnde, endlich, mit der 
Beit. 
runagate = renegade. ; 
run-away, 7. dev UWusrether; Flichtling; Land-= 
ftretcher. 3 
rundle, . die Staffel, Gprojje; ein Peritro- 
hium. [fr. rownd.] 


rundlet, . das Heine Fapdyen (von drei_ bid | 


gwangig Galfonen enthaltend). [fr. round. | 


rune, 7. die Rune, Ytunenjehrijt. pl. Wue 
nenveime. went 

rugs n. der Querbalten; die Leiterjprojje. 
runic, ad). runijd. 


runner, 7. der Renner; Laufer, Pofthote; Ge- 
richtSdiener; Sprosling, junge Zweig, WAus- 
laufer; obere Weirhlitein; d 
(Vogel). 

runnet = rennet. 

sunning, ad. laufend, fliepend, ftrdmend etc, 
five times —., fiinf Weal hinter etnander, for 
three days —, bret Tage nach eitnander. — ac- 
count, die Laufenbe (offene) Rednung 
fight, da8 Gefecht im Niucjuge. — knot (— 
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— to seed, in Gamen) 


a8 Nothbeinden| 


rye 


noose), die (laufende) Sdhleife, Schlinge — 
sore, die eiternde Wunde. — title, (Lyp.) der 
Columnentitel. 

runt, . dad verbuttete Bieh; dice Thier; die 
fpanife Taube, 

rupee, 7%. die Jupie, [Sansk. ripya, ‘silver ’.] 

Rupert, n. Rupredt (Qtannsname), —’s drops, 
Die Glasthranen. 

rupture, . dev Brug, fig Friedensbrud; die 
oyfene Fetndjeligtcit,  [Fr. (Lat. rwmpere, 
‘break ’).] (befommren, 

rupture, é~ breden, gerreipen. zntr. een Bruch 

rural, adj. adv. -ly.) landlich, vom Vande, [Fr. 
(Lat. ws, ‘country ’).] 

ruralist, m. der Candbewohner. 

1. rush, 7. die Binje, vulg. das Werthlofe. itas 
not worth a —, coll. e8 ijt feinen Stvohhalmen 
(feinen Byifferling) werth. 

2. rush, 7. dev fdjnetle or ungeftiime auf, Sturg; 
das Ptaujfden, Heranftiirmen. 

rush, intr. jchnell laufen, {chiefen, hufchen, {tire 
gen (upon, auf); caujcen, jaujen, ftirmen. 

rush-like, adj. binjenabntic). 

Fey adj. voll Binjen, binfig; binficht; von 

injen. 

rusk, n. der (gerdftete) Rwiehad, das Raffeebrovd. 

| Russ, adj. rujjijch, die rujflijwhe Sprache. 

russet, adj. braunroth, duntelbraun; jig. bauez 
rijch, Grob. m. die Bauerfleidung. (dim. of Lat. 
Trussus, ‘red’, 

russet, tr eine braunrothe Sarbe geben. 

russeting, ”. (—apple) der Rufling. 

Russia, n Rufland — duck, rujjijdes Segel- 
tuch, — leather, Sudten(-Leder). 

Russian, 7”. dev Rujfe adj. rujfijey. 

rust, 7. Dev Roft; Schimmel; Brand, die Faul- 
1r'B; fig. die Ungelaufigfert. 

rust, inir. roften, verrojten; roftig werden, fauz 
len, vor Unthatigfeit ausarten. tr. roftig machen, 
fdhimmelig machen. 

rustic, adj. see next. n. dev Bauer, Landmann. 
(Lat. rusticus (rus, ‘country ’).] 

rustic(al), adj. (adv. -cally.) lindlich, bauerijd; 
roh, grob, ungeydu ack. 

rusticate, itr. auf dem Lande leben; auf dad 
Vand verreifen. zd. auf das Land verweijen; von 
Der Univerfitat megweijen. 

rustication, mn. die Berweijung auf das Land; 
Wegweifung von der Hochjchule. 

rusticity, 7. dite Landlichtett; GCinfachheit, das 
bauerifce Wejen, dte Grobheit, Tolpelhajtigkeit. 

jrustle, intr. rajcheln, rajjeln, raujchen. 

rusty, adj. (adv. -ily.) rejtig, verrvojtet; ranjig; 
Jig. mitrrijd, diifter. 

l. rut, 2 dad (Wagen=)Gelerfe, die Spur [L. Lat. 
ruta (Lat. rupta, see route).| 

2.rut, 2. die Brunjt, Brunjt, [Fr. (Lat. rugitus, 
‘roaring ’).] , 

rut, inér. in der Brunft fein, auf bie Brunft gehen, 
brunften. rutting-time, die Srunftgeit. 

ruth, 7. (obs. or poet.) der Jammer; das Crbar= 
men, Witlerd. [fr. rwe.] 

ruth-less, adj. (adv. -ly.) unbarmberjig, hart= 

heratys graujam. 

rutilant, adj. goldgliibend, glangend, jceinend. 
(Lat. rutilans (rutius, ‘red ’).] 

ruttish, aay. brunftend, in der Brunft; geil, wol- 
liftig. 

rye, ,. Das Korn, der Roggen. 


- 


. Sabre, n. der Sabel, Garaf. 


Sabaoth 
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sail’ 


Ss 


Sabaoth, . pl. Zebaoth, God of —, Gott ter 
aah tents [Hebr. sebdadth (pl. of sdba, 
‘host ’).] 

Sabbatarian, n. ber Sabbatirer, 
SGabbatirern gehirig. 

‘Sabbath, n. dev Sabbath, Rubetag. -breaker, 
n. der Gabbathfchander. -breaking, 7. Tie 
Sabbathjhanderet, [Hebr. shabath, ‘rest from 
labor’. 

Sabbatic(al), adj. jum Sabbath gehirig, fab- 
bathifc. 

Sabellianism, 7. die Lehre des Sabellins. 

Sabian, adj. fid) auf Saba begichend; fabaife. 
: dev Sabiier, Feueranbeter und Sternenver- 
ebrer. 

Sabianism, n. der Sternendtenft, Sabaigmus. 

Sabine, adj. jabinifd. . der Gabiner; der Sa- 


debaum, 

sable, n. der Sobel; Bobelpels, das Sobelfell. 
J 

{Fr. form, but 


’ 
adj. {warg. [O. Fr 
the word (probl’y Slavon.) common to most 
Europ. lang’s. 

sabulosity, 7. die Gandigfeit, Menge Gandes. 

sabulous, adj. jandig, voll Gand. (Lat, sabulo- 
sus (sabulum, ‘sand ’).| 

saccharine, adj. guceravtig —acid, die Suder- 
faure. [fr. Lat. saccharium, * sugar °.] 

sacerdotal, adj. priefterlid) — robe, daS Brie- 
ftergewand, ['r. (Lat. sacerdos, ‘priest’, sucer, 
* sacred ’).] 

1. sack, 7. dev Sad; die Tafche. -cloth, n. die 
Sacfleinwand, -ful, m ein Sadvoll, [Lat. 
saccus. 

2. sack, n. die Pliinderung(ciner eroberten Stadt), 
Stirmung und Plinderung, Zerjtorung.  [Fr. 
sac (prob’ly Lat. saccus, ‘bag, pocket’) 
“plunder ’.] 

3. sack, n. der Webcrwurf, der Frauengimmer= 
{chlafroc. [Lat. sagum, ‘coarse mantle ’.] 

sack, tr. in einen Gad thun, facten, emjaden; 
fttirmen und pliindern; gerjtoven, verbeeven, [see 
1. 2. sack.) 

sackage, nm. die Erftirmung und Plinderung 
einer (feften) Stadt. [see 2. sack.] 

sackbut, 2. Die Pojaune, [Fr. saquebute (un- 
eért.).] 

sacking, 1. die Sadleinwand. 

sacrament, ”. Das Sacraments Heiltge Whend- 
mal. [Lat. sacramentum (sace7, * sacred °).] 

sacramental, adj. (ude. -ly.) facramentlid, ja- 
cramentarijd 

sacramentary, adj. facramentarifd. 

sacred, adj. (adv. -ly.) heilig; geweiht; unver= 
briihlid), [Lat. sacer.] 

betel hd nm. die Speiligkett; Unverbritdhlich= 

eit. 

sacrifleatory, adj. Opfer bringend, opfernd. 

sacrifice, n. Da8 Opfer; Opfern; die Wufopfez 
rung make a — of, aufopfern. 

sacrifice, tr. or utr. opfern; arifoyfern (to, 
cinem etwas); bem Untergange weihen. [Fr. 
(Lat. sacer, ‘sacred’, facere, ‘make ’).] 

sacrificer, m. ter Opfever, Opferpreefter. 

sacrificial, adj. 3um Oypfern gehdrig, Opfer=. 
wacrilege, nm, der Kirdenraub; die Cntweibung, 


adj. ju den 


Gotteslafterung. [Fr. sacrilége (Lat. sacer, 
‘sacred ’, legere, ‘pick up’).] ; 

sacrilegious, adj. (adv. -ly.) firdenrauberi{dh, 
verruct, gotteslajterlid). 

sacrilegist, . Der Rivcenrhuber. — i 

sacristan, m. Dev Rirdner, Kufter, Mefner. 
sacristy, ”. die Sacriftet, [L. Lat. sacristia 
(Lat. sacer, ‘sacred ’).J é i z 
sad, adj. (adv. -ly.) traurig, tritbe, betvitbt, 
niedergefhlagen, melandolijd, {hwermuthig, 
flaglic); ernjt, ernjthaft; lajtig, unangenebim, 
arg; Ddunfel(-farbig). [Ags. s@d, ‘sated 
(fatt), ‘weary, sick ’.] : 

sadden, ¢r. traurig (etc.) machen, betriiben. 
saddle, ”. Der Gattel; die Stlampe. -backed, 
adj. mit hoblem Ytuden, boblrudig. -bags, 2. 
pl. der Sattelrangen. cloth, n. bie Gattels 
dete. -horse, 7. Da8 Sattelpferd; Mettpferd. 
-tree, m. Der Gattelbaum. 

aaddle, ér. jattelu; sig. beladen, befdweren. 

saddler, m. Dev Sattler. 

sadducean, adj. fadducdifa. 

Sadducee, m. der Sadducder, [fr. Hebr.] 

sadness, ”. die raurigfeit, Betrubnip, der 
Gram, Kummer, die Ernjtbhaftigfeit. in sober 
—, in volligem (gang im) Ernite. 

safe, adj. (adv. -ly.) ficher; unverjebrt, unver- 
legt, woblbebalten, gejund. conduct, n. daé- 
fichere Geleit: letter of —conduct, ber 
Swhugbricf, Gelcitsbrief. -guard, n. das fidere 
Geleit, die Bedectung, Schugwade, dev Schug; 
Pap; der Schurz; das Vortud. -keeping, n. 
Die jichere Wufbewabrung, Verwabhrung 

safe, 2. der Gyeijejdrant, die Sperjefammer, 
an iron —, eine (eiferne) Geldtijte, Gajje. 

safety, n. die Sicherheit, Woblfahrt. -lamp, 
n. Die Sicherheitslampe. valve, v. die Sichers 
Heitstlappe, bas Sicherheits-Bentil. 

saffron, . dev Saffran, adj. faffrangelb. [fr 
Arab.] 

sag, intr. niederhangen, fic) fenfen, fic) beugen. 
tr. beladen, bejchiweren, 

sagacious, adj (adv.-ly.) von fcharfem Geruchh ; 
gen'ly jharfjinnig, flug. [Lat. sagax (sagire, 
‘perceive keenly ’).] 

asagacity, m. der fcharfe Gerud; 
Saarjjinn, Scharfblic, die Klugheit, 

sage, adj. (adv. -ly.) weije, flug, verftandia, 
ebrbar, gefittet. . dev Weife (adj. as n.). (Fr. 
(Lat. sapere, ‘know ’).] 

sage, 2. Die Galbet. 
sagittal, adj. pfeilartig. 
‘arrow ’).] 

Sagittary, -rius, n. der Schitke (iin Thierkreife) ; 
Der Gentaur. ([Lat. (sagetia, ‘arrow ’).] 
sagittate, adj. pjeilformig. 

sago, 2. Der Sago. [Malay.] 

said, part. (of say). vorerwabnt, obgedadt, be= 
fagt. the —, Obgedachtes, Obrges; der (die, 
das) Bejagte, Obenermabnte. 

sail, n. das Segel; Chiff (collect. Edhijfe); das 


gen’ly ber 


(Fr. sauge.] 
{Fr (Lat. sagitta, 


Segeln, die Fabrt set —, unter Gegeln gehen, 


abjegetn. ready to (set) —, fegelfertig, jegel= 
flay. make —, mehr Gegel beijegen. 
-cloth, . da8 Gegeltuch, emaker, . der 
Segelmadyer, 


sail 


sail, intr. fegeln, jhiffen, abjegeln, unter Seget 
gehen; jth bewegen; fliegen. tr. befabven, 
Durchjegeln; durdfltegen. 

sailer, m. Dev Segler (das fegelnde Schiff); der 
Seemann (gen’ly sailor). 

sailor, m. dev Seemann, Matrofe. 

saint, n. SDeiltg (adj. as n.). [Fr. (Lat. sanctus, 
‘sacred ’).] 

saint, tr. fanonifiren, heilig jpreden. 

sainted, adj. tanonijixt; geweiht, heilig, fromm. 

saintess, %. Seilig (adj. as n. fem.) 

saint-like, —ly, adj. wie ein Seiliger, heilig, 
fromm, 

sake, m. die (Endz)Urjache, der (Bewegungs-) 
grund. for the — of, wegen, um.. willen. 
for God’s —, um Gottes willen. for my —, 
um meinetwillen, [akin to Sathe.] 

“be das Salj. — ammoniac, der Salimiat. 


salable etc. = saleable etc. 

“salacious, adj. (adv. -ly.) wolliiftig, geil; un- 
feujd. [Lat. salaw (salire, ‘leap ’).] 

Salacity, n. die Wollujt, Geilheit, Unteufdhheit. 

salad, m. dev Salat. ([Fr. salade (Lat. sal, 
‘galt ’: a8 seasoned by).] 

salam, 7. die Begrupung (im Orient). [Arab. 
‘ peace ’.] 

sunmenter, n. der Salamander, Mold. [fr. 

ers. 

salamandrine, adj. jafamanderartig. 

salaried, adj. befoldet, jalarirt. 

salary, . die Befoldung, der (Yahr-)Gebhalt. 
[Lat. salariwm (sal, ‘salt’; orig’ly salt- 
money to Rom. soldiers).] 

ale, n. der (— of goods, Waaren-) Verkauf, 
AWbgang, Wbjab. bill of —, der Kaufbriey, 
RKaufeontract. conclude a —, einen Handel 
abjaltepen. for —, gu vertaufen. 

saleable, adj. (adv. -ly.) vertiuflich, gut ab- 
gebend, gangbar. 

salic, -ique, adj. falifd. 

salient, adj. fpringend, hiipfend; ausjpringend, 


hervorragend. (Lat. saliens (salire, ‘leap ’).] 
saline, adj. faljig, von Galj. [see sal.] 
‘saliva, n. dev Speichel, Geiyer. [Lat.] 


salivary, adj. gum Speithel gehirig. — ducts, 
Pe eee: — glands, die Speichel- 
Dritfen. 

‘salivate, tr. durch den Speidhelflup reinigen, 
faliviren, : set i ds 

salivation, n. der Speidhefflup; die Salivirung, 
Speichelfur, : 

sallow, 7. (or — tree) die Weide, Sahlweide. 

sallow, adj. blag, bleich, fabl. 

Sally (for Sarah), n. Sarah, 

sally, 7. der Ausjall (der Belagerten); fig. (der 
pligliche) Cinfall; Streich; Ausflug, Wbjtecher, 
bie tleine Yteije. [see next.] q 

sally, intr. ausfallen. [Fr. saillir (Lat. salire, 
‘leap ’).] ; 

salmagundi, ”. der Havingsfalat. [fr. Ital.] 

salmiac, see sal ammoniac. 

salmon, 7. der Lachs, Salm. 
achsjorelle. (Lat. salmo.] 

saloon, n. dev Salon, grope Saal, 
(Germ. Gaal).] f 

‘salsify, n. der GeiSbart, Bokshart, die safer- 
wurj. [Fr. salsifis.] 

salt, n. da8 Salg; Jig. der Gefhmac, Wig: 
salts, pl. (Epsom o7 Glauber’s —) Salje jum 
Ubfiihren. adj. fakig, gejaken; geil, wol- 
lifttg. volatile —s, flithtiqe Gahe. -box 
{-cellar), x. das Galjfa, die Galxmejte. -mine, 


-trout, 7. die 


{Fr. salon 
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n. dev Salzbrucy, die Galjgrube. -provisions, 
eingejalgene Sebensimittel. -rheum, . det 
Galjflup. -trade, n. der Salghandel. -water, 
n. das Seewaffer, Salgwajjer, -work(s), n. dad 
Salgwerk, die Salgjtedevet. 

salt, ¢r. fafgen; einjalgen. intr. jalgig werden, 

saltation, n. das Springen, Hipfen, Tanjen; 
Klopfen (der Pulsadern), . (Lat. saltatio (sal- 
tare, ‘ dance ’).] 

saltern, n. das Salgwert, die Galsfiederet. 

saltish, adj. (adv. -ly.) {alzig, ein wentg fafgig. 

saltpeter, -tre, m. dev Salpeter, [N. Lat. sal 
petre, ‘rock-salt’.] 

salubrious, adj. (adv, -ly.) heiljam, gefund, jus 
traglic), [Lat. salubris (salus, ‘health ’).] 

salubrity, ». die Setlfamfeit, Gefundheit, Buz 
traglichfeit. 

salutary, adj. heilfam, gejund. 

salutation, 7. Da8 Gripen, die Begriipung, der 
Grup. [see next.] 

salute, ¢r. (be-)gviipen; fiffen; falutiren. [Lat. 
salulare (salus, ‘ health ’).] 

Balnte, n. dev Grup; Nup; dev Salut, das Gaz 
utizen. 

salutiferous, adj. Seif bringend, heilfam. [Lat. 
salutifer (salus, ‘health’, ferre, ‘bring ’).] 

salvable, adj. ervettbar, moglich evvettet or jelig gu 
werden, [see below.] 

salvage, m. das Bergen, die Bergung (eines 
SGchitfes etc.). [Fr., see next.] 

salvation, m. die (Geelenz)Mettung, Selige 
machung, Geligteit. [Lat, salvatio (salvare, 
‘save’).] 

salve, 7. die Salbe; der Baljam. 

salve, tv. falben; heilen. 

salver, mn. der Brafentirtelfer, 

SGchenfteller. (Lat. salvare, ‘save’. 

salvo, 2. der Borbehalt, Behelf, die Cntjdhuldis 
gung. [Lat. (see preced.).] 

same, adj. jelb, namlid) (gen’ly the —, ders 
felbe eéc., Dev namlice efc.). the very — 
(the self —), eben devjelbe. one and the —, 
ein und derjelbe, at the — time, gugleid. of 
the — date, gleicgertig. 


Unterjegteller, 


sameness, 7. die Ginerleiheit, vollfommene 
Gleihhheit; me aie 

samphire, 7. der Weerfenchel. (fr. Fr.] 
sample, . die Probe; Beugprobe, dads 
Mufter, [see example. ] 


sample, ¢r. eine Probe or ein Mufter getgen; al8 
Beiypiel aufftellen. 

sampler, x. das Mujter, Modell; Modelltucd, 
das Mufterblatt. 

Samson, 7. Simfor. : 
sanative, adj. heiljam, heilend, heilfraftig. [fr. 
Lat. sanare, ‘heal’.] . 
sanctification, . die Hetlung; Wethung, Hei- 

lighaltung. 
sanctifier, 2. der Hetliger, setligmader. 
sanctify, tr. beiligen; beilig maden; von Sins 
Dent befreien. [Lat. sanctus, ‘holy’: fy.] 
sanctimonious, adj. (adv. -ly.) heilig, jchein= 
heilig, hetlig jcheinend. ; : 
sanctimoniousness, -mony, 7. die (Sdhein-) 
Heiligteit, der heilige Wnjchetn. (Lat. samctimo- 
nia (sanctus, ‘holy ’).] 
sanction, n. die feierlidhe Beftatigung, Cinwtit= 
gung, Genehmigung, Betraftigung. give — to, 
(etwas) befraftigen, giiltig machen. [Lat. sane- 
tio (sancire, ‘render sacred ’).] : 
sanction, ¢7. feierlid) beftatigen, befraftigen. 
sanctitude, 7, die Speiligheti, Frommigtett. [see 


uext,.] 


sanctity 


sanctity, 7. die Seiligfeit, Frommigkert, Gottes- 
furdt; Unjehuld. (Lat. sanctitas (senctus, 
‘holy ’).] ' 

sanctuary, 7. das SHeiligthum, ber heifige Ort, 
Tempel; der heilige Schugort, oie Fretjtatte; 


bie Bufludt. [Lat. sanctuarium (sanctus, 
‘holy ’).] 

sand, 7. der Sand: pl. die Gandwwilfte, bas 
Gandmeer; CGandveff, CGandufer. -paper, 


n. PolivePapier fir Tifchler u. j. w., Ieojtpac 


pier, -stone, ~. der Gandftein, ; 

sand, tr. auf den Gand treiben (von Sdhiffen); 
mit Gand beftreuen, fanden. 

sandal, n. die Sandale, lederne Sohle. (Gr. 
sandalon.]} : 

sanderling, n. der Strandlaufer, das Grieshubn. 
[tr. sand.) etc.) 

sandwich, 7. Butterbrod (mit Gleijdhfdnittden 

sandy, adj. voll Gand, fandig; leicht, Loder; 
gelbroth, rothlich. 

sane, adj. gejund; bei gejundem Berjtande. [Lat. 
sanus.] 

sang-froid, n. die Raltblitigfeit; sang-froid, 
Gleichmithigteit. [Fr., ‘ cold blood ’.} 

sanguify, intr. Blut erzeugen. [Lat. sanguis, 
“blood”: -fy.) 

sanguinary, adj. blutbdiirftig, blutgierig, grau- 
jam, mordluftig. nm. das Blutfraut, [Lat. san- 
guinarius (sanguis, ‘ blood’). 

sanguin(e), adj. biutroth; fanguinifd, leidt- 
blittig, blutreid); heftig, higig; lebhaft, von war 
mer Ginbildungstraft, juverjidtlich. [Lat. san- 
guineus (sanguts, ‘blood ’).] 

sanguineous, adj. jum Blute gehorig; blutreid; 
fanguinijd. [see above.] 

sanhedrim, 7”. da8 Sanhedrin. 

sanicle, n. der Sanifel, das Brudfraut, 
(Lat. sanare, ‘ heal ’).] 

sanity, . die Gefundheit; der ge 
(Lat. sanitas (sanus, ‘sound ’) 

sans, prep. ohne. 

Sanskrit, 7. Dag Sanéfrit. 

1. sap, 7%. dev Saft (in Baumen); Splint (weipe 
Theil im Holje). 

2. sap, 7. die Sappe, Mine, Senfe. [see next.] 

sap, tv. (ov intr.) jappiren, untergraben, mint= 
ven, [Fr. saper (uncert.).] 

sapid, adj. fdymachaft. [Lat. sapidus (sapere, 
‘taste ’).] 

sapidity, -idness, m. ter Gefchmad, die 
Sdmacthaftigteit, der Wohi geihmac. 

sapience, m. die Weishert. 

sapient, adj. weije, Hug. [Lat. (sapere, ‘taste, 
know ’).] 

sap-less, adj. faftlog, ditrre. 

sapling, m. der Sdopling, das Baumeen; dte 
Junge Bflange. (fr. sap.) 

sapor, 7. Der (Wobl=)Gejdmad. 
‘taste ’).] 

saporific, adj. Gejdhmad gebend, fcdmachaft. 
{Lat. sapor, ‘taste’, facere, ‘make ’.} 

sapper, 7. der Sappenr, Neineur, Schirmer, 
sapphic, adj. jappbijd. 

sapphire, 7. Der Sapphir (Cdelftein). [through 
Lat. etc., fr. Arab.] 

sappy, adj. {aftig, jaftreich; weid, jung, gart; 
muffig, fetmmelig. 

Saracen, 7. der Saracene, : 
Saracenic, adj. faracenijd. 

sarcasm, 7. Der Sarfasmus, die Bitterfeit, bit= 
tere Spottrede, das Sticelwort. 

sarcastic(al), adj. (adv. -cally.) fartaftijd, bei- 
fend, bitter, hobnifd. 


[Fr. 
re Verftand. 


[Lat. (sapere, 
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saturnine 

‘sarcophagus, . ber Carfophag. (Gr. sarteo~ 

| phagos (sara, ‘flesh’, phagein, * eat’).) < 

‘sardine, 7. die Sardelle; der Sardoniy (Cdei= 

| ftein). 

Sardinia, x. Garbdinien. 

\sardonic, adj. jardonijd, trampfhaft. — langh- 

! ter (grin), das bittere Yachen (Gringen). [Fr- 

sardonique (Gr.).} 

/sarmentous, adj. ranfig, ranfend. 
sarsaparilla, . die Sajfaparilie. 

'sars(e)net, 2. ber Tafjet. — ribbon, bas Taf= 

fetbano. [O. Fr. sarcenet (stuff made by 

Saracens).] 

|1. sash, n. die Binde, Sharpe, Feldbinde (der 
Ojficiere); dad jeidene Scharpenband. : 

2. sash, n. das Rolifenfter, Siebfenfter, Scieb= 
fenjter. -door, m. die Rolithur, Schiebthur. 
-window, 7”. das Rollfenfter, Schiebjenjter. [Fr.. 
chasse (Lat. capsa, ‘ chest ’).] 

Satan, 7. Der Satan, Teufel. [Hebr., ‘adver- 
sary ’.] (Lif). 

\satanie(al), adj. (adv. -cally.) fatanifh, teuf= 

satchel. n. tas Sadchen, Der Bucherbeutel. [Late 
saccellus (dim. of saccus, sack ”).] 

sate, t7. fattigen, (voll)ftonfen, aberfullen. 

sate-less, adj. unerjattlic. 

|satellite, . Der Satellit, Trabant, Folgeftern; 
Jig. begleitendDe Diener, Anbanger. [Fr. (Late 
satelles).] 

satiate, tr. fattigens befriedigen; iiberfiilfen,. 
uberjattigen, [Lat. satiare (sat, ‘enough ’).] 

satiate, adj. jatt; aberdrijjig, iberfullt. 

satiation, m. Die (Ueber=)GAttigung, (MUeber-). 
Fullung. 

satiety, n. die Gattiqung; Gattheit, des fel, 
Ueberdruf. [Lat. satietas (sat, «enough ’).} 

satin, m. der Ytlap (Seidengeug). [Fr. (L. Lat. 
seta, ‘silk ’).] 

satinet, 7. Der Halbatlap, Satinet, die Satinade.. 

satire, m. Die Satire, das Dadelgedidt; die 
Spottihrift, Spottrede, Stachelrede. [Fr. (Lat. 
satira).] 

satiric(al), adj. (adv. -cally.) fatirifd, foottend 
beipend, ftidelnd, fcharf, tabelnd. i, 1 4 

satirist, x. der GSatirifer, 
Spéotter. 

satisfaction, m. die Genugthuung, Befriedigung ;. 
Sujriedenheit, das Bergniigen; die Neberseuz 
gung. [see below.] 

satisfactory, adj. (adv, -ily.) genugthuend, bee 
friedigend; binlanglich; abbupend. 

satisfy, tr. (or intr.) fattigen, genug thun, bez 
friedigen, geniigen;  gufrieden ftellen; (de 
mands, Sdulden) entricten, begablen, (ojtenp 
exjtatten; von Sweifel befreien, tubergeugen;. 
abbiipen. I am satisfied, ich habe genug, e¢ 
geniigt mir, id) bin fatt, ich bin befriedigt or 
ubergeugt. (Lat. satis, ‘enough : -fy.] 

satrap, ”. ber Satrap, Statthalter. j{Pers.] 

satrapy, ”. die Satrapic, Statthalterjaaft. 
saturable, adj. gu erjattigen. 

saturate, tr. fattigen. [Lat. saturare (satur, 
‘full, sated ’).] 

saturation, 7. die Gattigung. 

Saturday, v. dev Gonnabend, Gamjtag. [Sa-- 
turn’s day.] 

Saturn, v. Saturn; da8 Blei. (Lat. Saternus.1, 

saturnalian, adj. jaturnalifay; eg. lujtrg,. 
fcherghaft; ausfchweifend, ‘iederlic). 


Sativendidter, 


saturnian, adj. faturnijd; uralt. — time, 
die goldene Zeit. : 
saturnine, adj. faturnifd, mitrrife), finjter,. 


{hwermiuthig. 


Satyr 
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Satyr, ~. dev Satyr, Waldgott. (Gr. salyros.] 

sauce, 2. die Sauce, Brithe; velg. die Unver= 
fchamthett (tm Sprechen). -box, vulg. Frech or 
Unverjhamt (adj’s as n.). =pan, n. die Kaffe- 
role, die Eleine Pfanne, das Brihnapfden. (Fr. 
(Lat. salsus, ‘salted ’).] 

sauce, i. wwiirzen, juridjten; fig. (iron. mit et= 
was Sdledhtem, Beipendem) vermijcen, 

saucer, %. bad Briihnapfchen; die Untertafje, das 
Unterjdhaldyen. 

saucy, adj. (adv. -ily.) fred), unverfdhamt, trogig, 
najeweis, [tr. sauce.] 

saunter, intr. jdlendern, faulengen, miipig gehen, 

saunterer, m. der Seflenderer, Niubigganger. 

sausage, n. die Bratwurjt, Wurft. [LF r. sau- 
cisse (see sauce).] 

savable, adj. retthar. [see save.] 

savage, adj. (adv. ly.) wild, ungebildet; bar- 
barijh, roh, graufam. mn. Wild (m. der Wilde 
etc.), Wildin (f.), der Barbar, rohe Menjd. 
{O. E. and O. Fr. salvage (Lat. silvaticus, ‘ of 
the wood’, silva).} _ 

savagery, 2. Die Widheit, Rohheit, Graujam= 
fett, Barbaret. 

savanna, 7”. die Savanme, freie (offene) Weide 
(in Wmerifa). [Sp. savana.] 

save, iv. retten; erjpaven, fparen, fdonen; ber- 
gen; einbringen (seu etc.); bewabhren; jelig 
macjen. intr. wobhlfeil fein; Rojten erjparen. [O. 
Fr. saver (Lat. salvare, salvus, ‘ safe ’).] 

gave, adv. and prep. auger, ausgenommen, ohne. 
— that, auper dap, nur. all, 2. der icht= 
thet. 

saving, adj. (adv. -ly.) fparend, fparfam, haus 
lid), n. die Grjparung, Grjparnif; Wusnahme, der 
BVorbehalt; pl. das Criparte, die Sparpfennige. 
—s’ bank, die Gparbanf, Spareajje. be — 
of a thing, eine Gache fparjam gebrauden. 
prep. auper, ausgenommen. 

savior, -iour, %. der Speiland; Grlifer, Welt- 
erlifer. [fr. save.] 

sayor, 2. der Gejfdmad; Gerud, Duft. [O. Fr. 
(Lat. sapere, ‘ taste ’).] 

savor, intr. jhmecen, Gefdmad haben; riecen, 
Geruch haben. tr. Gejdmac finden, fid) weiden; 
(mit Gefatlen) foften; gewahren. — of, nad) 
(etrwas) fehmecten on viechen. 

savor-less, adj. gefchinactlos; geruchlos; fade. 

savory, 4d). eopiieneden’, fcmachaft; wobhl- 
riechend, lieblid). 

Savoy, ”. Savoyeits der javoyer Rohl. 

saw, 2. die Sage. -dust, nm. die Sagejpane. 
-fish, n. dev Sagefifd. 

saw, (7°. fagen. zl 

sawyer, 7. Dev Siiger, Spolsjager. 

saxifrage, v. der Steinbred). (Lat. saxifraga 
(saxum, ‘ rock’, frangere, ‘break ’).] * 

Saxon, ”. dev Sachice; Gajje; die fAdhfijde 
Mundart, adj. fachjijch ; fafjije). 

Saxony, 7. Gadjfer. 

say, “°. fagen, herjagen; fprecjen, reden. they 
—, man jagt. that is to —, Dad ift, Das heipt. 
— mass, WMejje lejen. — one’s prayers, fein 
Gebet verricten. you don’t — so! was Gie 
nicht jagen! if, das ware! not to—, um nidht 
gu fagen. I —, boven Sie. S (Beug). 

gaye, nm. die Saya, Saye, Der Say (wollener 

saying, 7. die Jiede, Das Gerede; die Sage, der 
Spruc); das Sprichwort. f 

scab, n. die aude, Rvake, der Grind (der 
Thiere). [akin with fdaben.] 

scabbard, 7. die (Degen-)Sdeide. [O. E. 
scauberk (-berk akin with bergett),] 


scandent, adj. fteigend, Hlimmend. 


Scabbed, adj. vaudig, fragig, grindig; fumpig, 
werthlogs, veradhtlic. : i 

scabby, adj. same as scabbed. 

scabious, adj. fragig, vaudig; fragartig. 2 
die Scabidje, Grindwury. [Lat. scabsosus (sca 
bies, ‘scale’).] 

scabrous, adj. rauh, holperig; barjd, dishar- 
monijd), [Lat. scabrosus (scaber, ‘rough ’).} 

scaffold, ”. daz (Vauz)Geriijt; Gejtell; die Gale 
levie flr 3ufchauer; bas Schaffot, Blutgeriijte. 
[Fr. échafaut, It. catafaico (Rom. catar, 
‘view’, It. falco [Germ. Balfen] ‘stage’).] 
scaffolding, v. das Werujt’ Seftell, die Buhne; 
die Weatertatien fiir ein Geruyt. 

sealable, adj. erjteighar (mittelft Leiterny, 

scalade, . die Griteigung mit (Sturm-)Xeitern, 
das Sturmlaufen, der Sturmlauf. [see scale.] 
l.scald, i. brihen; verbriihen. [Ital. scaldare 
(Lat. calidus, ‘ warm ’).] 

2. scald = skald. 

|3. scald, n. Der Gdhorf, Grind. 

1. scale, 2. die Schuppe, Fijchidhuy pe; das Blatt- 
chen; die Shale, Wagidhale, Wage: pl. Schup-= 
pea, Hammerfclag, apair of —s, die Wage 
(jum Wiegen). 

2. scale, 2. die Qeiter; ber Stufengang; die Stu- 
fenfolge; Gvradleiter; Scala; Tonleiter; der 
Mapitah; vas Sturmlaujen (mit Leitern); der 
Sturm. on (upon) alarge —, jig. im Gropen; 
auf gropem Sup. [Lat. scala.] 

1. scale, &. jdhuppen, abnebinen, ablijen, ab- 
fohalen; jig. abwagen, abmefjen; erjteigen, flet= 
fern, fturmen, intr. jich (abz)jchuppen, fich ab- 
Hlattern, fich jhiefern. 


2. scale, ¢. erjteigen, flettern, ftiirmen, {[Ital. 
scalare (Lat. scala, ‘scale, ladder ’).] 

sealed, adj. jchuppig. 

scale-less, adj. jdyupyenloés, 

scalene, 2. (07 adj.) — triangle, das unz 


gleichjettige Dreiecé. — cone, der ungleidjei- 
tige Kegel. [Lat. scalenus.] 

scallop, 7. der Sacte. —shell, die Nammz 
mufdel. [fr. Fr.] 

scallop, ¢7. (am Mande) ausjacen, austerben, 
ausjdyweifen, (Sfalp. 
scalp, 7. die Hirnjdhalhaut, Sdhadelhaube, der 
sealp, d. Die Haut von der SPtrnjdale abjgiehen, 
fealpiren. 

scalpel, n. da8 Sdhabemeffer, Zergliederungs- 
mejjer. (Lat. scalpellum (scalpere, ‘cut’).] 
scalping-knive, n. Das Scalpirmefjer. 
Iscaly, adj. fchuppig, gefchuppt. 

scamp, 7”. vulg. dev Sduft, Hallunte. 
next.] 

| scamper, intr. (— away, — off) bavon laufen, 
ausreipen. [O. Fr. escamper (ex, campus, 
“field ’).] 

scan, ¢. feandiren, die Berje (ab-)mejfen; fig. 
erwagen, priifen, fichten, nadcbgriibeln. [Lat. 
scandere, ‘climb ’.] 

scandal, m. der Scandal, das Mergernip, der 
WAnftob; die argerliche Gace, Schande, [Fr. 
scandale (Lat. Gr.).] 

scandalize, t. argern, Aergernifs (Anjtop) geben ; 
verunglimpfen, jehmaben, feandalifiren, be 
scandalized at, ein Wergernip (an etwas) neh- 
men, fich (Dariiber) Argern. : = 
scandalous, adj. (adv. -ly.) argerlich, anftipig, 
fAhandlich, feamdalds; fcmabend, verlaumbde- 
rid 


[see 


_[see scan.] 
\seansien, ”. ote Scanfion, dad Verjefcandires, 
free scaue.) 


scant 


seant, adj. fnapy, farg, jparjam vorhanden, 

scant, tr. einjdhranten, fnapp balten, : 

scantiness, 7. die Sinappheit, Cuge, Kargheit, 
der Mange. 

scanty, adj. (adv. -ly.) fnapp, enge, meger, 
arm, jpatjam, farg. — of words, wortfarg. 
scape: in -goat, 7. der Sibnboc, Sundenbod. 
-grace, mn. der Bruder Liederlich, Wujtling, 
YBojewidht. [see escape.] ; 
scapement, ”. Das Edappement (einer Uhr). 
[see escape.] 

scapula, n. dba8 Sdhulterblatt. [Lat] 
scapular(y), 2d). gum SGchulterblatt gehorig. 7m. 
das Scapulier (Schultertlerd der fatholijden 
Geiftlichen), 

scar, 2. die Navbe, Sdhramme. ; 

sear, 27. fchrammen, narben, vernarben; mit ei- 
ner Marbe or Schramme jeicsnen. y 

scarab(ee), m. Der Rafer. [Fr. scarabée.) 

scaramouch, m. der Scaraning, Picelharing, 
Hanswurjt. [Fr. scaramouche.| 

scarce, adj. felten, fparjam, jparlid), fnapp; rar 
(von Waaren). -ly, adv. faum, jdmerlic). [O. 
Fr. escars (Lat. excenptus, * picked out ’).J 

scarceness, -rcity, 7. die Geltenbeit, Sparitd)= 
feit, Der Deangel. 

scare, tr. fcheuden, fchrecten, Gdred cinjagen. 
— away, wegjdeuden, verjcheucjen, ver-! 
jagen. -crow, 7. die Vogeljdeuche, Scheuche,| 
das Schrecbild. 

scarf, n. die Sharpe, Leibbinde, Querbinde; der 
Umbang, Sdleier; die Scherbe, Fuge. 

scarf, é7. foje befleiden, umbangen; anlegen, ju- 
jammenfigen; verfaerben. ; ; 

scarification, . das Scarificiren, Cinfdneiden 
der Haut; Sehropfen. é . 

searify, ¢ér. fcavificiven, Cinjdnitte 

fordpfen. [Fr. sacrifier.] 

scarlatina, 7. das Scjarlachfieber. [ree next.] 

acarlet, m. der Seharlack. adj. jcharlacen 
-fever, n. Da8 Scharladfieber. [fr. Turk.] 

1. scarp, m. die Webhrlehne, das Glacis. [Fr 
escarpe (Germ. {darf).] 

2. scarp, 7. die Shirpe. 

scath, n. dev Schade, Nachtheil. 

scathe, i. befdadigen, verderben, verlegen 

scathful, adj. jaadlicd, verderblic. 

seath-less, adj. unfdidlidh, harmlos. 

scatter, ¢7. gerftreuen, verftrenen, herum ftreuen; 
bejtreuen, ead. fich gerftreuen, fic) verbreiten. 

seatterling, m. Der Yandfahrer, Landftreider, 
Bagabund. 

scavenger, 7. der Tothfeger, Galjenfehrer, Koth= 
farrner, [akin to shave.] 

scene, n. die Scene; Bihne, Sdhaubiihne, der 
Scauplak; Wuftritt; die Bubnenwand, Cou- 
liffe. —of action, der Schauplak. drop —, 
die Sdlupyeene. (Fr. scene (Gr. skéné, ‘ covered 
place, tent ’).} | 

scenery, 2. die Seenerie ; Dev Bithnenkehir, die. 
Vorftellung, Darjtetlung;, das Bild, die Land: | 
fchaft, Gegend, Partie. | 

scenic(al), adj. fcenijd, dramatifd, biibnen- 
mapig. — machinery, Biihnenmajdineriec. 

scent, mn. der Gerud); die Witterung; der Duft. 
put upon a wrong —, Jig. auf die falfche 
Spur bringen, irre maden. -box, n. die Mied)= 
dofe. [O. E. sent (Fr. sentir, ‘feel ’).] 

seent, 2. rviechen; wittern, jpiiven; Diiften, rau 
dhern, parfitiniren, 

bs re adj. jtark riechend; fdarfen Gerudh 
habend. 


machen; 
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|sceptic( 


|scintillate, ind. funfe({)n. 


4 


scissible 


al) etc. = skeptic etc. 

sceptre, 7. Das Scepter. — bearer, ber Scep- 
tertrager. {Fr.: Gr. sképtron (sképtein, 
‘lean ’), ‘stafftoleanupon’.) _ 

sceptred, adj. mit einem Scepter, cin Scepter 
tragend, Eoniglid). 

schedule, 7. der Zettel, die Lifte, das Vergeidh- 

“nip; Der Sujagartifel, [Lat. scheduda (dim. 
of scheda, ‘ strip of paper ’).] 

schematism, 7. Die Ubbildung, Vorftellung, Ge- 
ftalt. [see next.] ; 

scheme, m. das Schema, Vorbild; ber Wbrif, 
Cntwurf, Plan; das Project; Syftem. (Gr. 
schéma (schein, echein, ‘haye’), ‘form, 
plan ’.] 

scheme, tr. entwerfen. 

| Plane jchmteden. 

schemer, 7. Der Planmader, Projectenmader, 

schism, 7. baS Sigma, die Spaltung, Drenz 
nung. (Gr. schisma (schizein, ‘split ’).] 

;schismatic, 7. Dev Sdigmatifer, Kird-WUbtrim= 
nige. 

schismatic(al), adj. (adv. -ly.) fhismatifa, ab- 
trunnig. 

schist, n. ber Dhonfdhiefer. [Fr. schiste (Gr. 
schizein, * divide ’).] 


intr. Plane macden, 


scholar, n. der Sdhiiler, die Schilerin; der 
Student; Gelebrt (part. as n.);  GStipen- 


diat. -like, adj. jhilerbaft; wie ein Gelebrter, 
gelebrt. [see school.] 

scholarship, 7. die Gelehrjamfeit; bie Stif- 
tungéitelle, Der Stiftungsgebalt. 

scholastic(al), adj. (adv. -ly.) fbiifermapig; 
{dolajtijd, jo ulmapig; pedantijd. 
scholasticism, 7. Dev Smolafticigmus. 
scholiast, n. cer Sdoliajt, Ausleger, Commens 
tator. [see next.] 

scholium, 7. Das SHolion, Sholium, die erz 
lauternde turge Wnmerfung. [Lat. (see school).] 
school, n. die Lebranftalt, Sule; das Schul= 
haus; der Unterricht; die Scholafti€; die Lehr= 
junft. keep a —, Gdhule halten. — for 
girls, die Maddenjdule. «hoy, m. der Sdyul- 
tnabe. — -fellow, m. der Mitfdiler. -girl, z. 
das Sdhulmadden. -house, nv. das Sahulge= 
baude, die Schule. -master, n. der Schulmeiz 
fter, Scdullehrer. -mistress, n. die Srhitl- 
peruihd Sehullehrerin. (Lat. schola (Gr. 
Scho . 


school, tr. unterrichten, jichen, bilben; Berweife 
geben, ftrafen. 
schooling, m. der Untervidt, die Bucht; das 
Verwerjer; Shulgeld. ah a 
schooner, 7. der Schooner, 
sciatic(al), adj. gum Hiftenweh gehbrig, Hilft-. 
— veins, die SHitftadern. [Fr. sctatique 
(Gr. ischion, ‘hip joint ’).] 
science, 7. die Wiljenfehayt. [Fr.; Lat. scien- 
tia (scire, * know ’).] 
scientific(al), adj. (adv. -ly.) wifjenjdhafilig. 
scimitar, ”. dev (frumime) Gabel. fr. Pers.] 
[Lat. scintillare 


(scintiila, ‘spark ’).] 
scintillation, x. dag Funten, Funteln, Funken- 
werfen. 
sciolism, n. bas oberflachlihe Wiffen, die Halh= 
gelehrjamfteit. : 
sciolist, m. der Halbwiffer, HSalbgelebrte. 
sciolus (dim. of scius, ‘ knowing’), 
scion, n. dev Ubleger, Swdpling; jig. der Sprbjj- 


ling. [Fr. (Lat, sectio, ‘cutting ’).] 
scissible, scissile, adj, jpalthar, 3u jevfdneiden. 


[Lat. 


scent-less, adj. gerudlos, 


[See scissors.] 


Scission 


——— 
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scission, %. bas Spalten, der Schnitt, die Zer- 
{onetdung. 

scissors, 7. pl. (a pair of —) bie Sdeerc. [Lat. 
scissor (scindere, ‘ cut’), ‘cutter ’.] 

Sclavonian, adj. {{avonijdh. n. der Slavonier. 

Sclavonic, adj. f{avonijd, x. die jlavonijce 
Sprache, das Slavonijde. 

scoff, tr. (er tntr.) jpotten (at, aber), aushdbnen. 

scoff, n. ber Gpott, Hohn, die Spdtterei. 

scoffer, m. der Spodtter, Verhihner. 

scold, t&. (or inér.) fjelten, janten, feifen 
fpmaben. 

scold, m. die Zanferin, Reiferin, das bije Weib, 

‘scollep = scallop. 

sconce, x. bie Shange; Bededung; der Mond-= 
feucdter, Gpiegelleuchter; ber Gchandel. 

‘scoop, 2. die Schaufel, Shiippe, Schipftelle; 
Metjch Erie; der Spatel; Qreb, Streih. -net, 
nm. Der Schauber (etne Art Fifehnes). 

‘scoop, tr. jdaufetn, fdpfen; ausjdhaufeln; aus- 
{hopjen. 

‘scope, 2. der Endgwed, die Wbficht, das Biel; 
ber Raum, Pla; der Spielraum, die Freiheit 
(Gr. skopos (skopein, ‘ look’), ‘mark’.j 

scorbutic(al), adj. (adv. -ly.) fcorbutijd, (Lat. 
scorbuticus.] 

scorch, é. fengen, brennen, roften, braten, ddr= 
ren. tnér. gefengt etc. werden; jengen. [O. Fr. 
escorcher (L. Lat. ex-corticare, ‘strip off the 
bark ’, cortez).] 

score, Nm. das Kerbhols; die Rerbe, der Strid; 
die Rehnung, Beche; SGchuldpojt; Urfadhe, der 
Bewegegrund; eine Bahl von gwanjig, die 
Steige; das Syftem der Stimme, die Partitur. 
{[Ags. sceran, ‘cut ’.] 

score, ¢. anferben, antreiden; auf die Nechnung 
fegen; borgen; begeichnen, anjtreichen, wuterjtret= 
chen (eine Schrift); in Partitur bringen. 

sscoria, n. die Sladen. [Lat. Gr. (skdr, 
‘dung ’).] L-fy-] 

‘seorify, tr. verjdladen (madjen). [see scoria: 

‘scorn, n. der Spott, Hohn, die Verjpottung, Gez 
ringihagung. [O. Fr. escorne (Lat. ex, cornu, 
‘horn ’), orig. ‘breaking the horns, humi- 
liation ’.] 

‘scorn, tr. verfhmahen, gering fhasen, verachten, 
scorner, ”. der Spotter; Weradter; Bere 
{hmaber. ; mis 
scornful, adj. (adv. -ly.) verachtlich, {pittijd, 
hodhnifdh, trogig, gum Trove. 
scorpion, ”. dev Sforpio(t). 

Scot, n. der Schotte. ’ : 

‘scot, m. der Sho, Wntheil; die Rechnung, 
Behe. pay — and lot, Steuern und Ga- 
ben geben; bet Seller und Pfennig (Alles) bez 


{Lat. scorpio.] 


gablen; joc. die Beche besahlen. -free, ad). 
{doffrei, gollfret; fig. ungeftraft. 
‘Scotch, adj. {dottijd ; Phottlanbitd. n. das 
Shottijdhe, die fchottijcdhe Sprache, the —, pl. 


die Schotten, Schottiander. — : 
‘scotch, x. der (Cin) Senitt, das Sdpnittden, 
die Rerbe, Schrammme. ty 
-scoter, 7. die fcywarje Ente, der Wajferteufel. 
Scotland, ~. Sdott{and. Ss 
Scottish, adj. {dottijd, jhottlandtfch. 
scoundrel, 7. der Schuft, Schurfe, Lump. [corr. 
of Germ. @chand (‘infamy ’)-ferl (‘ fellow ’).] 
scoundrelism, 7. Die Schurfenhaftigteit, Ber= 
worfenbett. F ; 
scour, ¢r. (or intr.) fejenern, reiben, wifden, 
fegen; reinigen; hejtig purgiven;  ftreifen; 
| nel bariber Hinfahren; Durebftretfen, Durch- 
Mltegen, 


scourge, 2. Die (Sucht-)Ruthe, Geifel, Peithde; 
Jig. Strafe, Plage. |Fr. escowrgée (probly 
Lat. ex, corium, ‘leather’, L. Lat. whip).] 


scout, ”. der Spaher, Kundjchafter; Spions 
Aufw sige [O. Fr. escout (escouter, ‘listen’ 
‘spy ’. 


scout, intr. recognojciren, audsipahen, austund- 
{chaften ; fpioniven. &. fpotten, fticheln, vers 
werfen. {len, drauen. 

scowl, tr. (07 intr.) fauer (mitrrifd) feben, fchmol= 

scowl, n. der miirrijde Blic, das faure Geficht. 
serag, ”. das dDiinne Ding, die magere Perfon. 
[fr. Celt. 

seragged, -ggy, adj. (adv. -ly.) oiinn, diirre, 
mager; vaub, hacterig, uneben. 

scraggedness, ~gginess, 7. die Diirre, Mager- 
Heit, SQdcfrigteit, Solperigtert. 

scramble, intr. (— for) nad) etwas greifen o7 
vaffen; flettern, flimmen. 

scramble, x. dad (begierige) Greifen nad etwas, 
das Geraffe; die Rappuje; das Klettern. 

scrap, %. das Ctiic; Heine Stic, der Brocen; 
das Schnibel.  [fr. scrape.) 

Sexape, tr. (or intr.) fdrapen, fharren, fraben; 
{haben, abjchaben; (auf der Bioline) ftiimpern, 
fiedeln; einen SKrakfup machen. — ac- 
quaintance, vulg. Betanntihaft machen wol- 
len, Befannt)&h aft fuchen, fic) einniften. 

Serape, 2. das Sdaben, Kragen, der Krabfup; 
die Klemime, Duetjae, Berlegenheit, Moth. 

scraper, . Gcharrend or Rrabend, Gchabend 
(parl’s as n.), etc.; die Kragbirite; bas Schab= 
eijen: Streicheifen. 

scrapings, 7. pl. ta8 SGdhabjel, die (Wb=) 
Schnikel; Feafel, der Mehridt. 

seratch, tr. tragen, fchaben; jerfragen; leidjt 
ver unden, 

scratch, 7. der Mip, die Rike; Schramme; die 
leicyte YWunrte, 

scrawl, tr. frigeln, fchmieren, 

scrawl, 7. da8 Getrigel, Gefchmiere. 

scream, intr. laut und ploglic) (auf=)fcbreven, 
freijden. 

scream, ”. ver faute Schrei, das (Wngft-)Wee 
fchret, Wuffehreien. 

sereech, intr. fohreien, Angftlich {chreten. 

screech, ”. das Gefdhret, Wnajtgejdret.  -owla 
n. das Kaubehen, die Nachtenle. 

screen, 2. der Smhirm, Feuerfhirm efc.; Sdhub, die 
Decfe; dDaS Gandjieb, [thro’ Fr. fr. Gdirm.} 

sereen, 7. (be=)fdhirmen, (be=)jhigen, decken, 
verwahren (from, wor); (Durdyz,fieben. 

screw, ”. die Sdjraube, Drebe. -driver, x. 
Lev Schraubenjieher. 

screw, ¢7. {drauben, anfchrauben; jig. treiben, 
dructen, quetjedhen; verdrehen. 

scribble, t. (or intr.) frigeln, jdmieren, eilig 
freiben. [see scribe.} 

scribble, n. da Getrigel, Gejdmiere. 

seribbler, 7. Dev Scribler, Gcpmierer, vulg. Fez 
Derfuchjer. 

scribe, ~. Dev Schreiber; 
fteller; Ghriftgelehrte. 

scribe, tr. (obsol.) idbreiben ; (bet Holjarbeitern) 
Den Umrif eines MlodellS) geichnen. (Lat. 
sceribere, ‘ write’ .] ; 

1. scrip, 7. die Tajihe, das Heine Felleifen, die 
Brieftajhe. [Lat. scrippum.] 

2. scrip, 7. das (befehriebene) Stic Papier, der 
Bettel, die Lijfte; Der Gntertms-Anlethejdein. 


{abbr. of script. ] p tas sik 
script, ”. (obsol. = scrip): rie Schretbjchrift; 


Notarius; Cahrifts 


Das gejchriebene (arjprunglide) Document, 


scriptural 


276 


scriptural, adj. jdriftmapig, biblijd. — pas- 
sage, die Bibelftelle. y ¢ ; 
scripture, 7. die Schrift; heilige Schrift, Bibel. 
(Lat. scriptura (seribere, ‘ write ’).] : 
scrivener, 7”. Dev Notarius, offentlice Schreiber ; 
@eldmatler. [O. Fr. escrivain (Lat. scribvere, | 
‘write ’).] 
scrofula, 7. die Scrofel. [Lat.] a 
scrofulous, adj. mit Scrofelu bebaftet, ftrdpfig. 
scroll, 7. die Molle, Lifte; (Arch.) ber Schnor- 
fel; Gtreifen fiir die Devije [O. Fr. es- 
crol (Lat. ex, con, rotula, ‘ roll’).j 
scrotum, 7. der Sodenjad. [Lat.] 
scrub, tr. heftig reiben, fheuern, abfragen, f 
pen. inér. jid) abmithen, plagen. 
scrub, 7. dev ftumpfe Befen; fleine 
efende Menfd); das Lumpending. 
scrubbed, adj. fdjlecht, verachtlid). 
scrubby, adj. elend, jchlect, aie 
scruple, 7. der Gewijjenszweifel, die Bedentlid- 
teiten, Der Scrupel; Scrupel (dritte Theil eines 
Quentchens); jig. die Rleinigfeit. (Lat. seru-| 
pulus, small sharp stone, as weight. | 
scruple, intr. Bevenfen tragen, jich etn Gewijjen 
machen (at, Uber or aus). a 
scrupulosity, . Bedentlichfeit, Gewiljenszart- | 
Heit; ver Sweifel, Strupel. j | 
scrupulous, adj. (adv. -ly.) gemwifjenbaft, ffru- 
ere allju bebdenflid); worjichtig; gweifel- 
t. . 


aft. 

scrutable, ad). gu evforjden, erforfahlid. 
scrutiny. 

scrutator, 7. der Nadhforfher, Priifer. 

scrutinize, d%. genau durehjehen, nadforfden, 
unterjudyen, pritfen. [see next.] | 

scrutiny, ”. Das Forfden, genaue Unterfucen; 
die Prifung, Unterjudhung. (Lat. scrutiniwm 
(scrutari, ‘ search ’).] 

scud, intr. laufen, flichen, eifen (wie ein vom 
Sturm gejagtes Gaijf). [akin to shoot.) 

scud, 7. das Laufen, Silen; die getriebene mied= | 
rige Wolfe. 

scuffle, 7. die Balgerei, das Handgemenge, Ge- 
fecht; Gegant. 

scuffle, trér. fic) balgen, fid) raufen; janfen. 

sculk = skulk. 

scull, r. der Schadel, die Hirnfchale; (— boat) 
dev Kahn, das Fleine Boot, der Sver. -cap, xn. 
die Meike, Rappe, Nadhtmuge; Pickelhaube. 

seull, é. (ein Boot) writen. 

sculler, ”. der Kahn, Naden; Nadhenfirhrer, 
Writer, 

scullery, m. der Sheuerplak, die Wafabant, | 
Spiilfammer. [O. Fr. esculier (Lat. scutella, 
‘salver ’).] 

scullion, n. der Ritdhenjunge, die Scheuermagd. 


hraz | 
RKerl, Zwerg ; | 


[see 


sculptor, m. dev Bildhauer, Bildfdniger. [Lat. | 
(sculpere, ‘ carve ’).] 

sculpture, . die Bildhauerfunft, Sculptur, 
BildHauerarbeit. 


sculpture, é. aushauen, jdhnigen; ftedhen, graz 
piven, 

scum, 7. der Sau; AWbfchaum, AWuswurf. 

scum, 0°. (ab-)jdjaumen. 

scupper, 2. Das Speigat. 

scurf, v. Der Sdhorf, Grind, die Maude; Sdjuy- 
pen (auf dem Haupte), 

scurfy, ady. {dorfig, grindig, raudig. | 

scurrility nm. Dev grobe niedrige Seherg, die} 
Poffenveiperet, Zoten. 

scurrilous, adj. (adv. -ly.) grob, fcherjend, poj-| 


sear 
scurvy, %. Der Scharbod, Scorbut. ad). (adv. 
-ily.) fcorbutijd; grindig, raudig, fragig;, 


fchlecht, pobelbaft, veradtlid); fdhandlid). [akin 
to scurf.] {Stug. 
n. ber Eurje Shwanj;, Stugidwany, 
abbr. of escutcheon. 

[Lat. scutum, 


scut, 
scutcheon, escutc 
scutiform, adj. jhildforntig. 


‘shield’: -form.) 


1. scuttle, 7. der flade Korb; DNeajttorb. 
scutella, ‘salver’.| ; 

2. scuttle, 7. die fleine Qufe, Springlufe; Licht= 
pforte; Dachlufe. [O. Fr. escoulille (escouter, 
‘listen ’). ; 

3. scuttle, ”. ber Gang, furge Sehritt. 


(Lat. 


[fr. 


scud.] 

1. scuttle, t7. (a ship) Locher in den Shiffsboden 
bobren. [see 2. scuttle, n., 

2. seuttle, intr. jcnell geben. [fr. scud.) 

scythe, 7. die Senie. 

Scythian, a4). jcythijh. n. der Scythe. 

se-, prefiz — aside. [{Lat.; also sed.] 

sea, n. Die See, Das (Welt=)Weeer; Dre (Sturz-) 
See, hohe Welle; Fluth. at —, auf der Gee. 
half —s over, fig. and fam. balb betrunten, be= 
nebelt, -anemone (-anemony), %. die Seeanc= 
mone, Wteernejjel. -beach, ~. tas (flache See=) 
Geftade; Geeufer. -board, n. das Seeufer. 
-bound, adj. von der See umgeben. -breeze, n- 
das Seeliaftihen, Der Seewind. = built, adj. fir 
die See erbaut, im Meere jtehend. -captain, n. 
der Schiffs-Capitin.  -coast, n. die Seetitfte, 
Das Geitade.  -dog, m. Der Seebhund, die 
Robbe; der Haijijd. -farer, n. dev Seefahrer. 
-faring, adj. jur See fabrend. —faring men, 


Seefabrer. -fight, m. das Seegefedt, See= 
treffen. -gull, m. die Geemove, Secfrabe. 


clegs, n. die Fabigfett bet unvubiger See auf 
Dem Berdect gu gehen. -man, v. der Seenramm,. 


Matroje. -manship, n. die SGeefabrertunjt. 
sport, m. der GSeehajen. ‘room, 7. die 
Seeraumte. have —room, die hohe or 


offene See haben. -shore, x. die Seetitjte; 
Das Geftade. -sick, adj. jeefvanf; -sickness, 
n. die Seetvantheit. -side, 2. die (See-). witjte, 
Der Strand, das Seeufer. -star, nv. der See= 
ftert.  -town, m. die Geejtadt, Sajenjtant. 
etrade, mn. dev Geehandel. -urchin, 2. der 
Seeigel. -voyage, n. die Seereije. -ward, 
adv. ani adj. nach Der See au, feewirts. -weed,. 
n. Das Meergras, die Seeneyfel: pl. Aftermooje, 
Algen. -worthy, . tauglics) in Gee gu gehen, 
feehaltend. 

seal, . Der (gemeine) Geehund, ba8 Seekalb, die 
Mobbe. soil, m. der Robbenthran. -skin, n. 
da Nobben-(Sechunds-) Fell. 

seal, 2. Das Siegel, Betihaft; der Stempel; die 
Bejiegelung. under hand and —, unter Brief 
und Siegel. -ring, n. der Siegelring, (Lat. 
sigellum (dim. of signum ‘sign ’).] 

seal, t. fiegelit, bejiegeln, verfiegeln; ftempeln;, 
bejtatigen. sealing-wax, n. das Siegelwarhs, 
Der Stegellact. 

Seam, Dev Saumt, die Naht; Fuge; Narbe. 
seam, @. jujammennaben, fiumen; gujammene 
fitjen; fehrammen. 

seam-less, adj. ohne Nabt, 

seamster, 7. Der Maher. 

seamstress, 7. die Weifnaherin. 

samy adj. eine Nahr habend, mit Nabten, 
Veabte. 

sear, ad). troden, dDiirre, verwelft. 


fenbaft, hihnifh; niedrig, gemein, pobelhaft. 
[Lat. scurrilis (scurra, ‘jester ’).] 


Sear, é”. jengen, ausbrennen; austrodnen; fig. 
verbarten, geplihllos machen, verjtocen. 


search 
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search, (7. or intr. jucjen, forjdhen; unterjudyen; 
Durdjuchen, befichtigen; fig. heimjucen. — out, 
ausjuden, erforjden, ergriinden. [O. Fr. cer- 


cher (L. Lat. circare, « go about, seek ’; Lat. |: 


circum, ‘ around’),] 

search, ”. das Suen, Forfden, ODurdhfuchen; 
die Unterfudhung; das Nachfpiixen, right of 
— das Durdhjudungsredt. go in — of or 
make — after, aufjucjen, nachjtreben. -war- 
rant, ”. der Hausjudungsbefeht. 

searchable, adj. ertennbar, erforjdlich. 

search-less, adj. Unterjuchung vermetdend oder 
entgehend; unerforjdylich. 

Season, 7%. Die Jabhr(es)geit; Beit, rechte or bez 
queme Zeit; Satjow (Brunnenjeit etc.); Laufgeit. 
in (due) —, ju recjter Zeit; (ju) feiner (o7 mn 
gehoriger) Zeit, in Zeiten. out of —, der Jah- 
Teseit nicht angemejjen; fig. auger dev Beit, gur 
Ungeit, ungelegen, unpajjend. [Fr sacson (Lat. 
satio, ‘sowing ’: orig. sowing-season).] 

season, /. wirjen, anmaden; guctern, jaken; 
famackhaft or angenehm machen; mildern, mapiz 
gen; (Durd) Zeit) gejdhict machen; auswittern, 
trocen werden lajfen; gewohnen (an ein Klima), 
eingewohnen. rmnétr. rerfen; trocfen werden. 

seasonable, adj. (adv. -bly.) geitgemap, jdictlich, 
gelegen, fuglich, pafjend. 

seat, m. der Si (Stubl, Seffel, die Bank; der 
RKirdhenjtubl etc.); der Wohnjig, die Stelle, der 
Aufenthalt, rie Rejideng; der Landfis, Das Vandz 

aus; Die Lage, der Ort. — of war, der 
rieg8jdhauplag. 

seat, o. ode hinjegen; ftelfen, legen; (mit einer 
Wiirde) betleiden, anjtellen, be seated, jegen 
Sie fid), nehmen Sie Plag. 

secant, adj. durchjdneidend. 
[Lat. secans (secare, ‘cut’). 

secede, #. fic) trennen or lo madjen. [Lat. se- 
cedere, ‘go aside ’.] 

secession, 7. das Abgehen, Weggehen, die Ent= 
fernung, Trennung. 

seclude, ¢r. audjdliefen (from, von), abjondern, 
trennen, [Lat. se-cludere (claudere, ‘shut’).] 

seclusion, 7. die Uusfcliepung, dev Wusjchlup. 

seclusive, adj. ausjdhliepend. 

second, num. adj. gweit, andev (Der gweite, an= 
dere,etc.); nachjt, folgendD. every — year, ein 
Sabr um das WAndere. a— time, gum siweiten 
Male. upon — thought(s), bei befjerer (vet= 
fever) Ueberlequng. he is — to none, er jtebt 
feinem nad. at — hand, aus der gmeiten sand, 
ehand, adj. aus der gwetten Spand, bon einem 
Andern her, alt, (icon) gebraucht; -hand ar- 
ticles, Da8 Mittelgut; 

Antiquariat. erate, adj. vom jweiten Mange, 
mittelmagig. -sight, 2. die Sehergabe, Geijter- 
feheret. [Fr. (Lat. secundus).] ; 
second, 7. der Secundant, Beiftand, Helfer; die 
Secunde, z : : 
second, é. fecundiren, beiftehen, unterftigen. 
secondary, adj. (adv.-ily.) nachfifolgend, vom 
sweiten Grade, untergeordnet, beigeordnet, 
secondly, adv. gweitens, gum gweiten, 
secrecy, %. Die SeimlicEcit, Verborgenheit, Ge- 
heimbaltung, Verjdwiegenheit; Ginjamteit, Wb- 
gefcht2venheit, 4 PA 

secret, adj. (adv. -ly.) geheim, heimltch, verbor- 
gen; verjchwiegen; einjam, abgejchieden; ver= 
ftet. keep —, verjcweigen. (Fr.; Lat. se- 
cretus (Lat. se-cernere, ‘put aside ’).] 

necret, 2. das Geheimnif, der gebetme Suftand. 
pl. die Sham, in—, 
trauen, 


n. die Secante. 


-hand bookstore, das! 


ms Gebetm, tm BVer= | 


secretaryship, 7. die Secretarjtelle; bas Gecre=. 
tartat. 

secretary, 7. der Secretar, Geheim|chreiber. 
of state, der Staatsjecretar, Minijter. — of 
the treasury, ber Finangminijter. — of war, 
Der Kriegsminifier, — of the navy, der Wiaz 
rineminijter. —’s office, die Geheimychreiberet, 
das Secretariat. [Lat. secretarius (see secret).] 

secrete, tv. bet Geite legen, werjtecten, weg 
fcblieBen; abjondern, ausfdeiden. [see secret} 
secretion, 7. die Wbjonderung; abgejonderte 
Feuchtigteit. 

eoeretery adj. jurv Abjonderung gehorig, Whjon= 

erUNgs=. 

sect, . die Sefte, Partei; Glaubensjunft. [Fr. 
secte (Lat. secare, ‘ cut off’).] 

sectarian, adj. {eftivijd), m. der Seftiver, Pars 
teiganger. 

sectarianism, 7. der Seftengei{t, die Seftirerci, 
Parteigangerei. 

|sectile, aq. jpalthar, [see next.] 

section, n. der Schnitt, Ginfcynitt; Ourechfdhnitt; 
Die Seftion ; der Abfehnitt, Theil, die Whthetlung; 
die Durchjchnittanficht, Das Profil, [Lat. sectioa 
(secare, ‘cut off’).] 

sector, v. Dev Seftor, Proportional: Zirfel. 

secular, adj. (adv. -ly.) hundertabriich, jecular= 
(ijm); welthech. mn. der Laie; Weltpriefter. 
[Lat. secularis (seculum, ‘ age’).] 

secularity, 7. der weltliche Stand; die Weltlid= 
Feit. 

secularization, n. Ddie Gingtehung (geiftlicer: 
Gitter), Secularijation. 

secularize, &. jecularifiren, (lifter or Stif- 
tungen) eingiehen, 

secundine, (pl.) m. 

; second.) 

secure, udj. (adv. -ly.) fider (from, vor); gez 
wip, verfichert (of, einer Gache); Jurd)tlos, forg= 
log. (Lat. securus (se sine, ‘without ’,. 
cura, * care ’).] 

secure, ¢7. geiwif macjen; fishern (from, vor);. 
fehiigen, bejdhiben, verwabren (against, gegen) ;, 
verjdliepen; verficjern. 

security, n. die Sicherheit; Gewipheit; Suver= 
fichtlichfett, Sorglofigteit; der Shug, Gehirms; 
die Verfichernng, Burgfchaft, Gewabrieijtung; 
das Unterpfand, die Hypothet. stand (or give), 
—, Biirgfdaft lcijten, fic) verbiirgen, gut jagen. 
public securities, funbdirte Staatsjculden. 

‘sedan, 7. Dev Lragjejjel. [Fr.] { 

sedate, adj. (adv. -ly.) gelafjen, gefapt, rubig,. 
ftill. [Lat. sedatus (sedave, ‘calm ’).] 

sedateness, 2. die Gelafjenhert, Mubhighett, Gee. 

| mithsrube. 

‘sedative, ad). ftilfend, berubhigend, befanftigend. 

isedentariness, ”. das ftate Gigen, die figende- 

Lebensart. 

ijsedentary, adj. vicl figend; unthatig, unbeweg- 

' fich. lead a — life, eine figende Yebensart 
fiihven, ftets in Der Stube hocfen, [Lat. seden- 
tarius (sedere, ‘sit ’). RAG 

sedge, ”. (— grass), die Binfen, Das Miedgrag, 
Nohrgras, Echilfgras, ae 

sedgy, adj. mit Binjen bewadhjen, fchilfig. 

/sediment, 7. der Gab, Bodenjab, dre sejen. 
[Fr. sédiment (Lat. sedere, ‘sit, settle ’).] 

sedition, 2. der Auffjtand, Aufrubr, die @mpo= 
rung. [Lat. se-d-ttio (ire, ‘go’).] | 1 

‘seditious, adj. (adv. -ly.) aujrubverifd, aufrwieg« 
levijch, meuterifdy. 

seduce, 7. verfihven, nerleiten, mipleiten, vera 

[Lat, se-ducere (‘lead ’).] 


die Madgeburt. [see 


| locfen. 


seducer 
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seducer, 7. Der Berfihrer, Berlocer, 

seduction, ”. die Verfuhrung, Berleitung- 

seductive, adj. verfiihrertjd). fs 

sedulity, 7. die Emfigteit, der Fleip. 

sedulous, adj. (adv. -ly.) emjig, fleibig, anhal- 
tend, unverdrojjen. ([Lat. sedulus (sedere, 


see, m. der bifhhoflide Sik; das Bisthum, die 
Didcefe. holy —, der papjtlidje Stuhf. [Lat. 
sedes, ‘seat’. 
see, O.tr.or intr. fehen; bobadten, finden; au- 
fehen, Gorge tragen, aufmerten; befuden; Be- 
fuche annehmen; erleben; begleiten, geleiten. 
do not —, id fann nicht einjehen, begreifen. 


—it done, fajjen Gie das thun, fehen Sie ju} 


dab e8 gejdehe. go to — one, einen be-| 
ucen. — one home, Semand nad Haufe 
begleiten. live to —, erfeben. 


seed, m. Der Game(n), die Saat; der Urfprung; 
die Nachfommenfchaft. -vessel, m. Die Frudht= 
Hille, bas Gamengehaus. 
seed, intr. in Gamen fcdhiepen, amen tragen or 
bringen, fornen, tr, Gamien jtreuen, ausjaen. 
seedling, m. daS Gamengewads, junge Pplanj- 
en 


seedy, adj. voller Gamen; fornreih; nad Sa- 
men fchmeciend; abgejdabr. 

seeing, 2. da& Sehen etc. (— that), conj. weil, 
Da, indem, Da dod). — itis so, Da dein jo ijt. 

seek, (irreg.) tr. or intr. {ucjen, fic) umjeben 
nach; trachten, ftreben; fic) bewerben. 
one’s life, Semandem nach bem Leben tradh- 


ten, — out, herum fuchen, ausjuden, ausfine 
big machen. 

seem, intr. deinen, vorfommen. it seems, e8 
f{deint. 


seeming, adj. anfdcinend, fheinbar. (adv. -ly.) 
fbheinbar, Dent Sdeine nad, jum SGrbeine. n. 
das Scheinen, Anjehen; der (Wn-)Seein. 

seemly, adj. and adv. (woblz)anjtandig, fbiclig, 
gegtemend. 

<<) n. Sehend (part. asn.); der Seher, Pro- 
phet. 

see-saw, 7. die Sdaufel; das Schaufeln. 

see-saw, tnt. fdyaufeln, fic) fchauteln; fic) bin 
und ber bemwegen. 

seethe, O.or N. tr. fieden, focen. intr. aufwal- 
fen; fiebend beip fein. 

segar = cigar. 

segment, nr. der Abjdnitt; bas Seqment, der 
Bogenjehnitt. Fr. (Lat. secare, ‘cut’).] 

segregate, tr. abjondern. [Lat. se-yregare 
(‘ flock ’, grex, ‘herd’).] 

segregation, 7. die Whjonderung. 

selgnior, m. der Herr, Grundberr, 
Lehnherr, the Grand —, ber Gropbherr, 
seigneur (Lat. senior, ‘elder ’).] 

ecipulorage, n. der Shlagefhak, die Meingge- 
yuibr. 

seigniorial, adj. herrjhafilih, unabhangig. 

seigniory, m. die Sperrjdhaft, Herrlidteit, das 
Gebiet, 

seine, n. Das Shlagenck, Sdleppnek. [Fr.] 

seizable, adj. dejjen man fic) bemadtigen fann, 
weggunehmen, einjgugiehen. 

weize, tr. ergreifen; fic) bemadhtigen, wegneh- 
men; (Law) auspfanden; verbaften, eingiehen, 
confisciren. — on(upon), Hand an (etwas) 


legen, wegnehmen; fic) (eines) bemadtigen; erz| 


greifen, pacen, be —d with, ergriffen (were 
Den) von. be —d of, befigen. [Fr. saisir.] 

seizin (seisin), n. die Grgreifung, BVefignahine; 
Der BVejik. [see seize.] : 


Grbberr, 
[Fr.| 


|seizure, n. die Grgreifung; Verhaftung ; We 3 
nabme, Befignahme; der Befig; ploglidhe Wn= 
fall (einer Strantheit). 
seldom, adv. (rarely adj.) felten. 
select, 7. auswablen, austejen. 
(‘pick ’).] 
Jselect, adj. auserwablt, auserlefen. 
selection, 7. Die Uuslejung, Wahl, Huswahl. 
selector, n. Der Wusmabler, Erlejer, ae 
selenography, 7. die Selenographie, Bejdrei- 
bung des Weondes. [Gr. seléné, ‘moon’: 
-graphy.) aa 
self, pron. felbjt. mn. das Selbft, Fh. one’s 
—, man jelbft, fic) felbjt, fid). one’s own —, 
felbftcigen. I consider him as another —, 
id) betracte thn wie met gweites FH. 

freely used in comp’s, felbjt- (Selbjt+), cigen= 
(Gigen-) efc.: -abuse, n. die Selbjtbefleung; 
der Mipbraud feiner Gaben. acting, adj. 
felbftwirtend, felbjthandelnd. -complacency, 
nm. die Selbjtgefalligfeit. -complacent, 
felbjtgefallig. -composure, 7. Ddi¢ Selbtttare 
jung. conceit, m. der Cigendiinfel; -con- 
ceited, adj. eingebilbet, voller Duntel. -con- 
fidence, nm. daS Selbjtvertrauen; -confident, 
-confiding, adj. felbjtvertrauend. -conscious, 

-consciousness, 7”. dad 


adj. felbjthewubt; 

Scloftberm Stfein. control, nm. die Selbjt- 
beberrjdung. -defense, m. die Selbjtvertheiz 
digung. -denial, m. die Selbjtverleugnung. 
-denying, adj. jelbjtverleugnend. -devotion, 
nm. die Selbjtaufopferung, Selbftverleugnung. 
-esteem, m. die Selbjtadtung. -evident, adj. 
augenfceinlich, flar an fid). -existence, n. 
das unabbangige Dafein, die Selbjtandigtcit. 
-existent, adj. durd fich felbjt beftehend, felb= 
ftandig. -knowledge, m. die Selbjttenntnif. 
slove, ~. die Selbjtlicbe. -possession, n. der 
Selbjthefig; die Selbjtheher jdung; Bejonnen= 
heit: regain one’s — possesion, fic fam- 
meln, Serv uber jic) werden. preservation, 
n. die Selbjterhaltung. -renunciation, x. die 
Selbjtverleugnung. «respect, n. die Selbjtadh= 
tung. -restraint, n. die Selbjthejdrantung, 
der Gelbjtawang. -righteous, adj. felbjtge- 
remt. -sacrifice, m. das Selbjtopfer, die 
Selbftaufopferung. -same, adj. eben derjelbe, 
Der namlide. -satisfaction, v. dad Celbjtver- 
qniigen,die Selbitfreude. -seeking, adj. fiir jich 
(jelb)t guerjt) forgend, egoijtijd. -styled, ad). 
jelbftbetitelt, felbjtbenannt. sufficient, adj. 
Jelbjtgenitgjam; felbjtbehaglid); won fich felbjt 
eingenommen, eingebildet, anmaffend. -taught, 
adj. jelbftgelebrt: etc. etc. 
selfish, adj. (adv. -ly.) felbftichtig, felbjtifd, 
cigennigig. 

selfishness, 7. die Gelbjtjudt, der Cigennug. 
sell, (trreg.) tr. vertaufen, verbandeln, abjegen. 
intr. fi) verfaufen, abgeben, verfauft werden; 
handeln. — well, fich gut vertaufen, gut abz 
geben, — off, ausvertaufen, dad Lager raurmen. 
selvedze, n. die Gabhfleijte, das Salbende, dic 
Shrote, der Gaum. [prob’ly self edge.]} 
\selves (pl. of self), felbjt. (we) ourselves 


etc., wir jelbyt etc. 
Augenfchein A 
Ee” 


[Lat. se-legere 


jsemblance, 7. der Gdjein, 

Mehnlihtcit; Form. [Fr. (Lat. similas, ‘like’). 
jsemi-, prefix halb-. (Qalbz).  Semt-z 
sannual, adj. }albjabrig; -annually, adv. 
alle balbe Sabre, Halbjabrlich.  -cirele, n. 
Der Halbgirkel, Halbtreis;  -cireular, adj. im 
Halhsirfel, halbrund. -colon, ». das Semifolon, 
der Strichpuntt, -quaver, 2. die Sechsehnthetls 


semi- 
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note. -tone, . der halhe Ton, Halbton., 
-tonic, adj. halbjdreitig, hromatiic). -vowel, | 
m. dev Halblauter, Halbvotal: eéc. etc. (Lat. 
semi, ‘half ’).] 

seminal, adj. gu dem SGamen gehirig; im Gaz 
men enthalten, urfpriinglid). (Lat. seminalis 
(semen, ‘ seed ’) 

seminarist, 7. dev Pflangenjdiiler, Seminarift. 
seminary, 7. Die Pflangfehule, das Seminariumt ; 
der MUlumnus. adj. den Gamen betrejfend; 
eine Pflangenfdhule betreffend. [Lat. semina- 
rium (semen, ‘ seed’).] 

seminate, ¢7. faen, bejaen; verbreiten, aus- 
ftreuen. [Lat. seminare (semen, ‘seed’).] 
semination, 7. bag Gaen; die Bejaung, Bez 


Cmpfindltchfeit, Empfindjamfeit, bas feine Ge= 
Juhl, Sartgefihl. 

sensible, adj. (adv. -bly.) empfindbar, fibloar, 
mertlich; Durd) die Sinne empjfindend, finnlidy, 
empfindlich, rebar; empfindjam, gefithlvoll; 
verftandig, verniinftig, Hug, gefchetdt;  itberz 
geugt. be — of, Gefubht fur etwas haben, 
bon etwas gerithrt jein, e. finden, merfen,. 
fehen, wiffen,, eee (eingedenf) fein. 
Sensitive, adj. (adv. -ly.) firnlid); firhl{bar, 
mertlich; empfindend, empfindjam, empjindlicy, 
— plant, das Ginnfraut, die Ginnpflange. 
sensitiveness, ”. die Gmpfindungsfahigteit, Gm=- 
pfindjamteit, Gmpfindlidfeit. 

sensorium, -ory, %. da8 Senforium, Ginnen- 


peure : or Empfindungswerkjeug. [see sense.] 
seminiferous, adj. Gamen tragend, Gamen er-|sensual, adj. (adv. -ly.) finntich, finnentiiftig, 
geugend. [Lat. semen, ‘seed ’, ferve, ‘bear’).]} fleifchlich, wolliftig. [Lat. senswalis (sensus, 
sempervive, m. dag Smmergriin. [Lat. sem-| *sense’).] 


per (‘always’) -viva (‘living ’).] 
sempiternal, adj. immerwabhrend, ewig. 
(Lat. semper, ‘always ’).] 
sempiternity, ”. die immerwahrende Dauer, 
Gwigfeit. 

Senary, adj. 3u der Bahl feds gehirtg, gefedh{t. 
the —number, bie Bahl feds. [Lat. sena- 
rius.] 

senate, . der Genat, Math. — house, bas 
Ratyshaus. [Lat. senatus (senex, ‘oldman’),] 

senator, 7. ber Senator, Rathsherr. 

senatorial, adj. fenatorijd, vathsherrltd. 
senatorship, 7. Die Senator(s)wiirde. 

send, tr. or intr. fenden, jdhicien; iberfenden, gu- 
fchiden; aborbnen; fliegen fain werfen. 
word, benadricdtigen, wiffen afjen, fagen Tajz 


[Fr. 


sensualist, . der finnliche Menfh, Sinnenz 
put caleeer lisp ; 

sensuality, 7. die Neigung gu finnlicen Geniijjen, 
Sinnlichfeit. 

sensualize, tr. ee Sinnlidfeit reigen; finnlich: 
machen, verfinnlichen. 

sentence, 7. der Mechtsfprud, bas Urtheil, die 
Cntjdheidung; Senteng ; der furze (Aus-)Spruch, 
Sinnfprud; (Redez)Sak, die Periode. — of 
death, bas Todesurtheil. pass (or pro- 
nounce) — upon, ein Urtheil fpreden uber, 
[Fr. (Lat. sentire, ‘ discern ’).] 

sentence, f. Das Urtheil fallen on (aus=)fpredens, 
verurtheilen. 

sententious, adj. (adv. -ly.) fpruchreic, fprud= 
miapig, mpi feutengretch, gedrungen, 


n. — away, wegfchicen, abfertigen. —)/ btindig, furzausgedrinct. [see sentence.] 
back, guritdfdicen. —- for, holen lajjen, bez|sentient, adj. empfindend; finnlich. m. das mz 
fchicten, —out, herausjdhicten; jig. verbreiten.| pfindendDe YWejen.  [Lat. sentiens (sentire, 
senescence, 7. bas Wltmerden, die Veraltung, | ‘feel ’).] 


bas Verfallen. 

senescent, adj. alt werbdend, fic) veraltend. [Lat. 
senescens, ] 

seneschal, 7. der Senefdhall, Zandvogt; Haus- 
hofmeifter. [O. Fr. (prob’ly Germ.).] 

senile, adj. gu tem hoben Alter gehirig, hochbe= 
jabrt, greifig. [Lat. senilis (senex, ‘old ’).] 

senility, 7. daS hobe Alter, Greijenalter. 

senior, adj. or n. Alter (Welter), Altejt (elteft), 
der Senior; bejahrte Mann. [Lat.} 

seniority, nm. das hidhere Ulter; das Seniorat, 
Melteftenrecht; das Mmtsalter, 

senna, 7. bie Senespflanze. [fr. Arab.] — 

se’nnight, n. act Tage, die Worhe. this day 
— (ago), heute vor act Tage, this day — (to 
come), heute iiber acht Tage. [contr. of seven 
nights. | : 

sensation, 1. da8 Gmpfindungsvermigen; die 
Gmpfindung; der Gindruch; das Muffehen, die 
Senfation, urore. [Fr. (Lat. sensus, 
* sense ’).] ; 

sensational, adj. zur Gmpfindung gebivend, Cm=- 
pfindungs-; Wuffehen or Senjattow erregend. 

sense, 7. der Ginn; Verftand, die Vernunft; der 
Begriff; die Bedeutung; Meinung; Cmpfin- 
dung, Gmpfindjamecit; das Gefiihl; Borgeyirhl. 
common —, Der aemeine (Menfchen=)BVerftand. 
good —, ber ue (vichtige Menjehen=)Ver- 
ftandD. out of one’s —s, rafend, auper fid. 
{Lat. sensus (sentire, ‘feel, discern ’).J 

sense-less, adj. (adv. -ly.) finnlo8, bejinnungs- 


sentiment, n. die Dentart, Meinung, Gefine 
nung; der Gedante; dte (fittliche) Gmpfindung; 
das Gefiihl (fir das Gute on Bosfe); die Gm= 
pfindjamfcit. [Fr. (Lat. sentire, ‘feel ’).] 
sentimental, adj. (adv. -ly.) verniinftiqs finn 
reid); empfindjam, empfindungsyoll; iberfinn= 
lich, empfindelnd, fentimental.. 
sentimentalism, 7. Die Gmpfindelet. 
sentimentalist, ~. der Sentimentalift, m= 
pfindler. 

sentimentality, n. die Sentimentalitat, Gm- 
pfindelet. 

sentinel, n. die Gadtlowadhe. 
sentry, 7. die Schilbmache. 
derhaus. [see preced.] 
sepal, 2. dad Reldjblatt. [Fr. sépale.] 
separability, n. die Trennbarteit, Zertrennlic= 
feit, 


[Fr. sentinelle.] 
— box, Das Swil= 


separable, adj. trennbar, zertrenntich. 

separate, ¢7. trennen, (abz)fonbdern, jertrennen, 
evtheilen; audsfondern. intr. ich trennen, 
Pocibens gertrennt fein; fich fepariren, [Lat. 
se-parare (‘arrange ’).] 

separate, adj. (adv. -ly.) abgetrennt, abgejonz 
dert, abgefehieden, eingeln. 

separation, ”. bie Zrennung, 
Seheidung; Chetrennung. 

separatist, . ber Scparatift, Gonderling. 

separator, m. Zrennend or WAbjondernd 
Gmheidend (part's as n.). 

sepiment, 7. dev Zaun, dte Umgaunung. 
sepimentum (sepire, ‘ hedge in’).] 


Mhjonderung, 
[separate.} 
[see 
or 


‘Lat. 


108; unverniinftig, unverfiantig;  ungeretmt é, ze i 
pum; gefiihtlos, unempfindli 4 et sepoy, 7. der oftindijde Snfanterijt, Sepoy. 
sensibility, m. die Gmpfindbartcit, Fihlbarkett;| [Pers.] 


sept- 
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sept-, in comp’s and deriv’s = seyen. [Lat.| 
septem, ‘seven ’.] ree 3 : 

‘Rept-angular, adj. ficbenccfig, fiebenwintelig. 

September, n. der Monat September, Herbjt- 
monat, [see sepl- and December.) 

septenary, adj. aud fieben beftehend, mn. dte 
Gieben, Sab OS Ss 
septennial, adj. fiebenjahrig. [Lat. sept-ennis 
(annus, ‘year’).] ‘ het. 
septentrional, adj. nordlic, mitternadhtlid. 
[Lat. septentrionalis (septentriones, ‘the seven 
stars’, see sept-).] 

septi-lateral, adj. fiebenjeitig. 
septuagenary, adj. (07 7.) flebstgja)rig. [Lat. 
septuagenarius (septuaginta, *70’).) : 
septuagesima, “. Geptuagefima, der Dritte 
Sonntag vor ben Fajten. [Lat., «70th*] _ 
septuagesimal, adj. aus firhsig beftehend, fieb= 
sigiahrig. Hi 

‘septuagint, n. dic Septunginta. [Lat. septua- 
ginta, ‘seventy’, as made by seventy.] 
septuple, adj. fiebenfac, [see sept-.] 
Se adj. gum Grabe geborig, grabahn- 
lich, Grabz, : 
sepulchre, -cher, 2. da Grab, Grabmal, die 
Orabftatte, Gruft, [Lat. sepule(h)rwm (sepelire, 
‘bury ’). 

sepulchre, é7. nal Sapadey beerbdigen, veftatten. 
sepulture, m. die Beerdigung, Bejtattung, das 

egrabnip. [Lat. sepultwra (sepelire, ‘bury ’).] 

sequacious, adj. folgjcm, lentjam; biegjam. 
[Lat. sequax (sequr, ‘follow ’).] 

sequacity, %. die Folgjamteit, Lentjamfeit; Vieg- 
famfeit, 

sequel, m. die Folge; der Grfolg; Berfolg. [Lat. 
sequela (sequt, ‘ follow’). ; 

sequence, v. die Folge, Nachfolge; Meihe; Wnz 
ordnung. 

sequent, adj. folgend. [Lat. sequens (sequt, 
‘follow ’).] 

sequester, i. abjondern, wegriumen; .rennen, 
entgieben, entfernen; in Befdlag nehmen. intr. 
Aen: [Lat. sequestrare.] 

sequestrable, adj. abgujondern, trennbar; der 
Sequeftration unterworfen, entyiehbar. 
sequestrate = sequester. 

sequestration, . bie Sequeftration, Entyrcl- 
ung. 

sequestrator, 7. ber Gequeiter, Sequeftrator, 

sequin, ”. Die Berine. [Fr. (Arab.)] 

seraglio, ». das Serail; der SSarem. 
serai, ‘palace ’.] 

seraph, 7”. dev Seraph, [fr. Hebr.] 

a pa adj. feraphijd, engelvein, himm- 
id). 

seraphim, x. pl. Seraphim. 

sere = sear. 

serenade, 2. dic Serenade, ba8 Stindden. [Fr. 
sérénade (Lat. sera, ‘evening ’).] 

serenade, i. ein Stindden or eine Serenade 
bringen. itr. Nachtmufif maden. 

Serene, adj. (adv. -ly.) beiter, hell, rein, far; 
ungetribt; gelajjen, rubig; Durdlaudtig. [Lat. 
serenus.] 

serenity, m. die Heiterkcit; Nuke, Gemithsruhe, 
der Seelenfriede ; Die Ganftheit, your —, Sw. 
Durdlaudt, 

serf, n. Sclave, Leibcigen (adj. as n.). 

Serge, 2. die Serjahe, Sarjme (cin wollener Beug). 

sergeant, n. Dev Sergeaut, — at law, der Gach- 
walter, — at arms, Der Stabtrager. [Fr. (Lat. 
serviens, * serving ’).| 


[Turk. 


laufenden Nummern; Folge, der Hujammenhang ; 

Lauf, Gang. rs 

\serious, adj. (adv. -ly.) ern{t, ernfthaft, jeierlich, 
widtig, im Grnjte. [Lat. serius.] 

seriousness, 7. die Crnjthajtighert, der Grnjt; pte 
Widhtigteit, Feterlichteit. 

sermon, 7. die Predigt, Mede, ber Vortrag. (Lat. 
sermo (serere, ‘join ), ‘speaking ’.] 

sermonize, intr. predigen. = 

serosity, m. bas Serum, Blutmafjer, 

serous, adj. molfenbajt, molttcht, wafjerig, dinn 
(vom Biutc). [see serum.) 

serpent, m. Die Scjlange; ber Feuerteufel. [Fr. 
(Lat. serpens, ‘creeping ’). 

Serpentarius, 7. (Ast.) ber Ophiudus, Sdlanz 
gentrager. [N. Lat. (see preced.).] 

serpentary, 7. dic faeces aa 

serpentine, adj. {hlangenartig; {ich fdblangelnd, 
gcidblangelt; gcfrummt, [see serpent.] 

serpentize, inér. fich fhlangeln. 

serrate(d), adj. fagenartig, gacig, geferbt, ge- 
gabnt. [Lat. serratus (serra, ‘saw ’).] 

serration, 7. die fagenartige Form, AWussabnung. 

serrature, 7”. die fagenartigen Cinjchnitie, die 
WAusjactung. [see above.] 

serrulate, adj. fein gejagt. [see above.] 

serum, 7%. Der diinne wajjerige Theil; bas Blut= 
wajjer, Serum. [Lat.] 

servant, n. der Diener, Die Dienertn, ber Knedt, 
Die Magd, Bedient (part. as.n.), der Dienjt= 
bote. — man (man —), Bedient (part.asn.). 
— girl or — maid (maid —), bus Dienjtmad= 
then, die Magd. your (most) humble 
(obedient) —, Shr ergebenfter Diencr. 

serve, lr. or intr. Dienen, bedienen, aufwarten; 
fich im Der Dienjtjaaft befinden; conditioniren, 
vorjdneiden, vorlegen; Dienjt Leijten; elfen, 
niigen, niglich fein, dienlich fein; pafjen, gum 
Swede fubren; reiden, genugen; bejfriedigen; 
anbringen, guwenden; Meejje lejen. — the 
time, fic) in bie Beit fchiden. he is well 
enough served, er bat feinen verbdienten ohn. 
it —s him right, e8 gefdieht ihm recht, bad hat 
er berdient, —one’s turn, einem geniigen, ge= 
nug fein, pajjen. — up, (die Spetjen) hineine 
tragen, auftragen. —out, ausibeilen, reiden, 
geben; ausdienen, ausftehen. [Lat. servire.] 

service, m. der Dienft, die Dedienung, Aufware 
tung; ber Militardtenjt; bie Dienftleiftung, Ge= 
fAlligheit, Hodflihfeit; Gunjt; der Nugen, Bor= 
theil; See die Meejje; der mufiag bow 
Sahiffetn or yon Geridten, die Tracht (Speifen), 
das Seridht. [Fr. (see serve).] 
serviceable, adj. (adv. ~bly.) dienlid, niiglicd, 
Heiljam ; dienjifertig, dienftwillig, berettwillig. 

servile, adj. (adv. -ly.) Imesitite {clavijch; nied-= 
rig, Ertechend. 

ce) he sartiner myc Dis Jelnoieee 

nieviwerfung, Der Knechtfinn, die Kriedherei, 

Knedtyhajt, Sclaverei, ars hy 
servitor, . Der Diener, MUnhanger; Bafall 
Re oe ee SJamulus, 

Servitude, m. Die Dienjtbarteit, Rnechtfchaft 
Sclaverel, ; ; sido - 

Sesame, 7. der Sefant. 

Sesquipedal(ian), adj. fe&quipedatijd, anbderte 
Halb Quplang. [Lat. sesguz, ‘one anda half’, © 
pedalis, pes, ‘foot’.] 

Sessile, adj. figend, ftiellos. [Fr. (see next).] , 

Session, 7. bas Siken; die Sikung; Geridtss | 
figung, der Gerichtstag, bas Gericht, in full —, 
in Offentlider Sigung, in Pleno. [Lat. sessio 


[Arab.] 


series, . bie Serie, Neihe, Zablenreihe, die fort. 


(sedere, * sit ’).] 


sesterce 


sesterce, n. bie Scftergic. [Fr. (Lat.).] 
set, or. jegen, ftcllen; richten, einrichten; verjeger, 
bringen; befejtigen; feftjegen, ordnen; hegen, 
reigen; Hart gujegen, in Verlegenheit fegen; jdyar- 
en, febleifen; tretben, bewegen; verantajjen; 
hagen, achten; bejegen, einfajjen, fafjen; sieren; 
‘componiren, im Noten fegen; ftreichen, Bagel fanz 
gen; Pflanzen einjegen, pflangen. intr. seebelow. 
—a-going, in Gang (Umlauf) bringen. —in 
order, in Ordnung bringen, — free, in §$rei- 
Heit fegen. —a limb, ein Glied einrenten, ein- 
richten, a razor, ein Scheermefjer ftretchen. 
—an example, ein Beijpiel geben. — the 
teeth, faeces: — afloat, flott madden, 
Jig. in Gang bringen. — apart, befonders ftel= 
len, bet Geite fegen. — aside, bet Geite fegen, 
unterlaffen; verwerfen, aufheben, wvernichten, 
— at defiance, Trog bicten. — at ease (rest), 


berubigen. — at naught, nerachten, Trob bie= 
ten. — at odds, uneinig machen, gujamimenz 
hegen. —at work, zur Arbeit aniretben, Arbeit 
geben. — by, bet Seite jegen; achten, dagen. 


— forth, an den Dag legen, and Licht ftellen; 

geigen, weijen, Darftellen, darthun, — in gold, 

in Gold fajjen. — off, hervorjtechen (ind Wuge 
fallen) machen, heben, auszieren; abredjnen, _fich 
berednen mit. —on (upon), anjegen; anftel= 
Ien; anfrijdhen, antreiben; anhegen; aufhegen; 
axgretfen; antreten; ricten. be much — on 
a thing, auf etwas erpicht fein, fid) nad etwas 
jebnen, —on fire, in Brand ftecfen, he will 
not — the Thames on fire, er hat da8 Pulver 
nicht evfundDen. -— to music, in Mufif fegen. 
— the seal to, ba8 Gicgel aufdruden. — up, 
aufftellen, aujfrichten, auffdhlagen; aufbringen, 
einfibrens ftiften; aufhelfen; erheben; anfangen, 
anlegen, einvichten; fic) niederlafjen, etabliren; 
niederlegen, aufgeben; eee Malay —with 
“precious stones, mit foftbaven Gteinen he- 
jeben, 

set, intr. untergehen (von Gonne efc.); ftehen, 

vorjtehen (von Sagdhunden); also with various 
_prep’s, as: — forth, aufbrechen, abreijen. —in, 
cinbredjen, eintreten. — out, anfangen, auf- 
treten, antreten. — up for, fid) ausgeben fir; 
fich aufwerfen gum (gu; al’). — up for one’s 
self, fein eigenes Hauswejen anfangen. 

set, adj. regelmapig, feftgejest, feit. of — pur- 
pose, abjichtlich, mit Fieip. a — resolution, 
cin fefter Entfdhlug. — speech, die woblerwo- 
gene or wohlgeordnete Mede. 

set, 2. da aus ciner Mehriahl beftehende Gange, 
der Sag, die Folge; der Uufyak; Das Gortiment; 
der Zug, das Paar (Pferde etc.), Gefpann; dre 
Art, Gattung; Micke, Bartei, Notte; Partie, das 
Spiel; der Gak (im Wiirfelfpiele); die Garnitur, 
der Bejak; Sebling, das Steckreis; der Unterz 
gang (der Sonne etc.); Vorftand (eines Hihnerz 
bundes). -to, n. cin (Wort) Streit; Kampf, 
cine Echlagerci. -off, 2. der Gontraft, WAbjtich ; 
Sdmue, die Bierde; die Mufftellung einer Ge- 
Genforderung. -out, m. dev WAufpug, das erfte 
Auftreten, 

‘seton, 2. da8 Haarjeil, die Haarfehnur, [Fr. sé- 
tor. 


settee, n. die Lehnbank, Nubebant, bas Cana- 
pee, [fr. set.] Se 

setter, . ber Seber, Steller, Cinrichter evc., der 
Tonfeber, Componift; Heker;  Borftehhund, 
Sypirhund. -on, n. dev Mufheger, Wufretegler. 

settle, é. fetgn, feft jegen; ovdnen; bejtummen, 
. verorDnen; in Yubhe bringen; beilegen, verz 
gleichen; ridjten, beften; dichten, binden, juz 
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fammendriicen; einen Gehalt etc. ausfegen, vez 
machen; ausftatten; fegen lafjen, ablagern (fliijz 
{30 Waare; fcjlagen. andr. fich jegen, fich nie= 
erlafjen, fic) anfiedeln; nadhlafjen, ftill werden, 
eye i" fenten, gu Boden jinten, fic) fegen. 
Yr. Sel. 
settle, n. der Sik, Seifel, die (Rehn-)Bant. 
settlement, m. die Seltjebung, Beftimmung; 
Ausfegung, das Leibgedinge, Witthum; Berz 
machinif, die Berjorgung, Stelle; Miederlafz 
jung, Wnfiedelung; Pflangjtadt, der Pflangort, 
Die Colonie; der WAccord, Vergleis, Contract; 
der WUhfeplug, Die Ausgleichung, Salvivung. 
settler, m. der Unbauer, Anfiedler, Colonijt. 
settlings, ”. pl. der Sak, Bodenjag. 
seven, num. fieben; dite (Zahl) Sieben, 
years’ war, ber fiebenjabrige Krieg. 
seven-fold, adj. (or adv.) fiebenfad). 
seventeen, ad). fiebjehu. 
seventeenth, ad ). fiebgehut fer fiebgehnte ete.). 
seventh, adj. ficbent (der fiebente edc.); dads 
Giebentel; (AMus.) die Septime, 
seventhly, adv, ficbentené, gum fiebenten. 
seventieth, adj. fiebgig{t (dev fiebgigite etc.). 
seventy, ad). fiebengig, fiebjig. 
sever, ¢7. tvennen, eben abjonbdern; auseins 
ander reipen; abbauen, 
trennt werden. 
‘separate ’).j 
several, adj. unterfchieden, verfdjieden, mehrere; 
bejonder, eingeln. [O. Fr. (sevrer, ‘sever ’).] 
severally, adv. bejonders, verjdicden, eingeln, 
Seder fur fich. 
severalty, 7. Da8 Bejondere, Gingelne. 
severance, ”. bie rennung, Wbjonderung, 
Scheidung. [see sever.] 
severe, adj, (adv. -ly.) ftrenge; hart, rauh; 
unerbittlich, graujam; genau, nitchtern, mapig; 
furg gefapt; jchmerghajt. [Lat. severus.] 
severity, 7. bie Strenge, Harte, Scharfe; Unerz 
Hittlichfeit; ftrenge Genauigteit. 
sew, t&. (o7 intr.) naben; beften, brodchiven. 
sewing-machine, mm. die XMaAbh- Majdine. 
-needle, 2. die Nahnadel. 
1. sewer, 7. Der Naber, die NAH(t)erin. 
2. sewer, m. der Graben, Abgug, die Minne, 


Sehleufe. 
fair —, bad jdhine Gee 


sex, 7. Da8 Gefdledt. 
{djlecht. (Lat. sexws.] 

sexagenarian, 2. Gedhsigjabrig (adj. as n.), der 
Sechgiger. 

sexagenary, adj. fedhigiabrig. [Lat. seaage- 
narius (sexaginta, ‘sixty ’).] 

sexagesima, 7. der Sonntag Seragefima, sweite 
Gonntag vor Faftnacdt. [Lat., ‘sixtieth’ 
(day).] ; 

sexagesimal, adj. aus fechgig beftehend, fechgig- 
jabrig. [see above.] } 

sexennial, adj. fechsjabrig, jeddjahrtich ; 
adv. alle jechs Sabre. 

sextant, m. der Gertant. 
‘sixth part’).] 

sextile, . dev gejechjte Schein. [Lat. sextus, 
‘sixth’ 


—~ 


intr. fic) trennen, ges 
[O. Fr. sevrer (Lat. se-parare, 


-ly, 
[Fr. (Lat. sextans, 


sexton, m. Dev Unterfiifter, Rircyner, Todten- 
graber, (contr. of sacristan.] 

sextuple, adj. fechsfac). (Afus.) der GechStact. 
[Fr. (Lat.).] 

sexual, adj. da& Gejdjlecht betreffend, gefchlecjt= , 
lich, Serual=, [see sex.| 5 

shabby, adj. (adv. -ily.) tumpig, gerlumpt; file 


gig, febmubig; elend, verachrlic. 
shackle, tr, feffeln, ‘an{djellen, antetten, 


shackle 


shackle, n. bas Stettenglied. pl. die Sefjeln, 
Handfejjeln, Beinfcellen. 

shad, 7. die UAlfe, Clie, Sade. 

shaddock, . die Pompelnus. 

shade, 7. der Schatten; abgefdiedene Geift; die 
Sdhattenfigur; der jchattige Ort; fig. der Shug; 
Sedirm (Lampenjdirm; Wugenjychirm efc.); dre 
Shattirung, Abftufung; ein geringer Grav. 
— lower, eine Rleinigkett niedriger (um Preije). 
be in the —, im Dunfeln ftehen. 

shade, tr. befdatten, umjdatten; fdattiven, 
jehatten; fig. (ver-)bergen, yhugen. 

shadiness, 7. die jdattige Bejchaffenheit. 

shadow, 7”. der Sdatten; Die Duntelheit; fig. 
der Shug, Schein. 

shadow, ¢r. befdatten, verdunteln; fdattiren,; 
jehatten; fig. (ver-)bergen; fchigen; abjdatten; 
undeutltcd) darjteflen. ¥ 

shadowy, dj. fdattig, buntel; jig. typijdh, vor- 
aE Halole tat 5 

shady, adj. jdattig, jdhattenretch. 

shaft, n. dev Saft; Pfeil, Wurffpieb; die 
Spike, Laterne (eines Thurmes); Stange, 
ber lange Stiel, dic Handhabe; der Stamm; die 
Deichjel; der Schadt. pl. die Sdheere or Ga- 
bel (eines Fubrwerfs). 

shafted, adj. gefdiftet, mit einem Griff. 

shag, n. die Botte, Sottel, das zottige Maar; der 
Plajch; Seevabe. adj. haarig, gottig. 

shag, tr. rauh or jottig madhen; jig. entjtellen, 
rele ia af ate Tas ‘i 

shagged, -ggy, 24). aottig, langbaarig, raud. 

Ghacroons set Shagrin (narbicdhtes Leder). 
adj. aus Sdagrin gemacht. [Fr. chagrin 
(Pers.).] 

shah, n. der Shah (von Perfien). 
‘king ’.] 

shake, ér. fditteln, rittteIn; fiittern, erfdbit- 
tern; abfcbiitteln;  vertretben;  abjchrecten; 
oppeuale gefabrden; triflern. inér. jittern, 
eben, wanten. —aship, ein Schiff wiegen. 
— hands, cinander die Hande geben. 

shake, 7. da8 Gehiitteln, Sehuttern, Riitteln, dte 
beftige Bewegung; Crichitterung; der Xrilfer. 

shaker, n. GohiitteInd , part. asn.), der Sdiit= 
terer e(c. Shakers, pl. die tangenden Quafer. 

shaky, adj. geboriten, riffig; jtittelnd. 

shall, intr. (pres.: imp. should) fofl; quail. 
werde, 

shallop, ». die Sdaluppe, das Boot. 
sloop. 

shallow, adj. (adv. -ly.) feict, unticf; fig. 
matt, Dumin, einfaltig. m. die feidhte Stelle, 
Untiefe, Klippe. — brain, or — pate, der 
feichte Kopf, Cinfaltspinfel. — brained (— 
pated, — witted), feicttopyig, feidt, cinfaltig. 

shallow, ?7. jeicht maden. 

shallowness, . die Seichtiqrcit, UUntiefe; jig. 
SGehwache; Cinfalt, Oununheit. 

sham, 7@. tiujchen, betritgen, bintergeben, bez 
ligen. -intr. fpotten, Gpottereien madyen. 

sham, 7. Die Tanjung, Viige, Der Betvug; fig. 
faljche Wermel ete. adj. falfdy unedht; nadhge- 
macht; evdidtet, vorgegeben, \heinbar. 

shamble, intr. jich jehtey bewegen, fchlenfern. 

shambles, 7. pl. die Hleijdbante, der (Flet{dy=) 
Garren. [prob’ly Lat. scamnum, ‘ bench ’.] 

shambling, ~. die fchleppende Bewegung, das 
SGelentern. adj. falenternd, fchleppend. 

shame, 7. die Scam, Schambaftigteit; Shanbde, 
for —1! po pfut! cry —, pfui rufen, tadeln. 

shame ¢r dejddmen, fchamroth machen; fhan- 
dew, gue -Sdanvde gireisen, intr. fich fehamen. 


[Pers. 


{akin to 
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a der Rohrfnoden im Vein; Stiel, Stengel; die 


shaver 


shamefaced, adj. (adv. -ly.) fcyambaft, blode. 

shameful, adj. (adv. -ly.) jandbar, jbandlid,, 
{himpyled). 

\shame-less, adj. (adv. -ly.) fdjamlos, unver- 

| fchamt. 

Be elacere n. der Klee, das Dreiblatt. 

shank, 7. der Schenfel, tas Sdentelbein; Bein, 


| Robhre. ; 
\shanked, adj. mit Sdherteln, fbentelig. 
ishape, tr. bilden, formen, geftalten; faaffen; 
| fteuern; einridjten. anordnen; jic) vorjtellen, 
| intr. fich pajjen, fdbicen. : 
shape, 7. die Geftalt, Form, Bildung; das Bild, 
| Mufter; der Wuhs; dic Art, Were. 
pn ree adj. gejtaltlog; ungeftalt(et), un- 
ormlic. 
shapelessness, 7. die Ungeftalt, Mipgeftalt, Un-= 
formlicteit. 
|shapeliness, n. die gute (fine) Geftalt, Wohl- 
| gejtalt, Der gute Wuchs, die -tattlicfeit. 
shapely, adj. woblgejtaltet, gut gebilbet, fdbon 
| geformt, ftattlic. 
shard, n. die Sharte, Serbe; die Cterjdale, 
Sanedenfdale. 
share, tr. theilen; vertbeilen, austheifen. 
|_ Theil haben, Theil nehmen (in, an), 
|1, share, m. der (bas) Theil, Antheif; die Maz 
tion; der Beitrag, die Gebihr, das Contingent; 
die Quote, Quota; Wetie; Dividende; dte 
Gingablung. — in bank-stock, die Bant- 
Actie, Der Untbheilfdein. fall to one’s —, einem 
gu Theil werden. beara —, Antheil haben, 
beitragen. goshares, Theil haben or nehmew 
(in or an). 
|2. share, n. die Pflugfdanr. 
shark, 7. der Qat, Haifijh; vulg. Schlingel, 
Gauner. 
shark, ¢. fdmarogen, ein Mabl erjdleimen. 
sharp, adj. (adv. -ly.) fdjarf; fpigtg; ftrengc, 
graujam; fauer; beftig, gewaltjam; beifend, 
hitter, farlajtijh; bell, durcbringend; {charfz 
— finnreich; fpigfindig; falau, verfdlagen, 
wadhjam; giertg, hibig; mager, dive. eset. 
adj. (be=)gterig, Bungrig.  -shooter, . Det 
Sharffmiit. -witted, adj. von feharfem durd= 
dringendem Verftande, beipend. 
sharp, . (Mus.) der fdarfe Ton; da8 Kreg, 
halbe Srhchungszeiden. 
sharp, 7. fdirfen, {hleifen. 
ftretche vertiben; gaunern. 
sharpen, 7. faarfen, fhleifen, wegen, gujpiken; 
Jig. beleben, aufmuntern; durdbdringender or piz 
eu machen. intr. fauer werden. 
sharper, 7. Der [ijtige Gauner, feine liger 
pile Fuds. : Bimeatni 
sharpness, 7. die Schiirfe, Spite; jig. Strenge 
Harte; Heftigkeit; Wittevtelts bes Gaeention, 
die Heinheit: Gier, Gierigfeit. 
shaster, -tra, n. die Sdhaftras (Heilige Biicher 
Der Hindus). [Sansk. castra, «command ’.} 
shatter, tr. jerbrechen, gerfchmettern, jertriim= 
mern, jerftopens gerjiveuen. intr. in Stitcfe 
gerfallen, 
eee n, pl. Ste, die Splitter, Scher- 
en. 
shave, é. jheren, abjcheren, barbieren, rafiren; 
(ab-)jdhaben, abjdhachten; jig. ftreijen, leicht 
berithren; fdjneiden; bedvitcen, placten, plunz 


intr. 


intr. Spigbuben- 


Dern. 
shave, n. da8 Sdnittmefjer, Sdhnismeffer. 
shayer, n. der Scherer, Barbter; Ay. dev eigena 
niigige Menfh, Blacker. 


shaving 
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shaving, ”. Da3 Sdhoren, Sejaben; Nafiren; 
der Span, Abfall; (Wb=-)Sdnigel. -brush, n. 
der Mafirpinfel. -ease, -box, 7. bas Najirzeng. 

shawl, 7. dev Shawl, Gdha(h)l. [Pers.] 

she, pers. pron. fie: demonstr. diejenige, die. n. 
das Weibchen, die Sie; incomp’s. -bear, n. 
cine Barin. -cat, n. die Rave. -goat, n. die 
Biege. -lion, nv. die Lwin: etc. etc. 

nner > % (pl. sheaves) die Garbe; das Binz 


el. 

sheaf, ¢r. in Garben binden. 

shear, tr. fajeren, abjderen; abmahen, abfcnetz 
den. intr. jich neigen, wanten, fehwantex. 

shearer, 7. der Scherer, Schafjderer. 

shears, . pl. die grope Sdjere (Schneiderfajere, 
SHhafidhere, eéc.); Das Scherabhntiche. 

poe n. bie Sdheide; Blumenjdeide; Blatt- 

eide, 

sheath(e), tr. in die Sdheide ftecen, einftecen; 
mit einer Gdheide verjehen; iiberztehen, bez 
Ddecfen, firttern, verwahren, — the sword, jig. 
Hriede (dem Streite ein Cnde) machen. 

sheathing, ”. da8 Ginjtecten; Fittern; die Spi- 
ferhaut. 

sheath-less, adj. nhne Scheibe; (aus der Scheide 
gegzogen) blog. 

sheathy, ad). {djeidenartig. 

shed, t. (or intr.) vergtefen, ausgiefen; aus- 
{chiitten; abwerfen, fallen faffen. — tears, 
Uhranen vergtepen. — teeth, die Zahne verz 
Tieren, — the horns, bas Gemeih abwerfen. 

-shed, 1. in comp’s, da8 Nergiefen, svergiepen: 
as blood—, das Blutvergiepen. 

shed, m der Sduppen, die Hiitte; das Wetter- 


dad, 

sheen, adj. hell, glingend, frjeinend. m. die 
Helle, dev Glang. ' : 

sheeny, adj. same as sheen. 

sheep, v. Da8 Sihaf; pl. die Sdhafe; fig. der 
Tropf, Sdhafstopf; (Th.) die Heerde Gottes. 
a wolf in sheep’s clothing, ein Qolf in 
Shafstleidern. —’s eye, das Schafsauge; jig. 
der fcheuverliebte werfcamte Blick. -walk, x. 
die Schafweide, Schafhut. 

sheepish, adj. (adv. -ly.) fajafmapig; einfaltig, 
fchichtern, blode. 

sheer, 2d. vein, lauter; far, diinn, gart. 

sheer, intr. fdhwanten, wanten. 

sheet, 7. die Platte; das Stick Leinwand; Bett= 
tu; Gegel; der Pogen (Papier); Schote, Gez 
eflein, -anchor, m. dev Syauptanter, Bflichtan- 
er, Mothanfer. iron, n. das Gijenbled, 
Gafeleijen. lead, m. die Bleitafel. -light- 
ning, ”. daS Wetterleuchten. -music, %. das 
Motenheft, -tin, m. die Zinntafel. 

sheet, é. itherjichen, bedecfen; weif ibergiehen, 
mit Betttiichern verfehen; (Bogen) falzen. 

sheeting, 7. dev Ueberjgug, Die Yeimwand gu BVett= 
titchern. 

sheik, ~. der Scjeif. [Arab.] 

shekel, ”. dev Sefel, [Hebr.] 

sheldrake, 7. der Sreujjcnabel. 
sheld, ‘speckled ’, drake.} 

shelf, m. Der Gims, das Brett, Biichergeftell; 
(Waaren=) Fah; Gandbanf. be laid upon 
the —, fig. bejeitigt fein. 

shell, n. die Smale, Minde, Hiilje, Mujchel; 
Sligeldee; dite Leter (Der Witen); Bombe, 
prengfugel; das Simmerwert; der rol gearz 
beitete Garg; jig. der aupere Schein, -fish, ». 
bas Schalthier, der Sdhalfifd. -lac, m. der 


Shellac. 
Hrwll, tr. fhilen, aushilfen; fdhuppen, abjchup- 


[prov. E. 


pen, intr, (— off) fich fchalen, 
ausfatfen (aus der Schale), 
shelly, adj. voller Schalen or MufHeln; fchalig. 
shelter, x. da8 Obbdach, ber Schirm, Sdus, die 
Sicherdeit, Freiftatte, Herberge. take —, 
Shug fuchen. [akin with shied.] 
shelter, ¢7. fichern, becfen, (be=)jchirmen, (be=) 
fhigen, Hherbergen; werbergen, Gchug geben. 
intr. Shus juchen. 
shelter-less, adj. ohne Obdadh, fhuglos, 
shelve, amt. jdhrage gehen, abhangig (abichitfitg) 


ein. 

Shemitic, -tish, adj. femitifa. 

shepherd, n. dev Schiifer, (Gchaf-)Hirte s geifte 
fiche Hivte, Seeljorger. [sheep herd.] 

shepherdess, 7. die Schiferin, Hirtin. 

sherbet, m. Da8 Sorbet, [Arab.] 

sherd, ”. die Scherbe. 

sheriff, m. dev Scherif, Landridter, Landvogt. 
[Ags. sctr-geréfa (scir, ‘shire’, geréfa, 
‘ officer, steward ’, obs. -reeve ).] 

sherry, 7. bev Xereswein. [‘ from eres ’.] 

shew = show. 

shibboleth, ~. a8 Gmibolet, Lofungswort, 
[Hebr.] 

shield, n. der Smhild; Wappenfdil; fig. der 
Shub, Schirm; (Bez)\Schirmer. -hearer, n. 
der Schildtrager. 

shield, ¢. mit einem Smild bededen; fig. bez 
decen, bejchirmen, vertheidigen. 

shift, ¢. andern, verandern, wenden, umlegen, 
wedjeln; umgiepen, abgtehen. dtr. fich Andern; 
fich verjchieben; fic) umfletden; die Wohnung 
verandern; fic) helfen, Neapregeln ergretfen; 
MAusfliichte gebrauchen, Lift amwenden; (vom 
MWinde) veranderlich jein, fpringen (von.. gu..), 
Dwarrefn. — one’s clothes, fic) umffletden. 
— for one’s self, fiir fich felbjt forgen, fich felbft 
elfen; fic) aus dem Staube machen. 

shift, . die Bevainderung; dev Verfuch; das 
HilFSmittel, Nothmittel; der Bebelf, die Wuse 
flucht, Nothliige; Lift, der Betrug, Kunjtgriff; 
das Frauenhemd. make —, fic) bemithen, fidy 
helfen, fic) durcharbeiten. I can make — 
without it, ic fann ed {chon enthehren. 
shift-less, adj. ohne Mittel, hitlflos; nit vorz 
fehlagen. i 

shilling, 7. der (englijhe) Shilling. 
shilly-shally, adv. unjehlirfjig, unent{dloffer. 
shin, ”. (— bone) da$ Schienbein, — ot beef, 
das Lendenftic. 
shine, O. intr. feinen, leuchten, funtetn, glan= 
gen. — out, hervor leuchten, hell {cheinen or 
angen. 

s ne n. der Schein, Giang; bas hetteve Wetter, 
shingle, 2. die Smindel, Dachjdhindel; oer 
flacke Gtein (an Geeujern). [O. E. shindle, 
(Lat. scindula, prob’ly scindere, ‘ split ’).] 
shingle, ¢. mit Sdindeln decen. 

shiny, adj. {dheinend, glangend, hell, 

ship, . da8 (See-)Smhiff; esp’ly bretmaftige 
Schiff, Der Dreimajter. — of war, bas Krtegs> 
fchijf. — of the line, das Linienjdifj. take —, 
ju Schiffe gehen, fich einfehiffen. on — board, 
auf dem Schiff, an Bord, -boat, m. die Schas 
{uppe. -broker, 7. dev Schiffsmatler. -builder,, 
same as -wright. -carpenter, m. bet 
Sciffsjimmermann; Gchiffbauer. -mate, x. 
dev Smiffsmant; Schiffsgefahrte.  -shape, 
adj. nach Sahiffsart; fchitfsmagig ; hence ovdent2 
lich, vichtig, wie eS fic) gebiihrt. -wreck, 7. 
der Sdhiffbrud); die Trimmer.  -wreck, ent, 


abjchelfern; 


Shifforuch letden, feheitern, ftvant “x; veruna 
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ae 


glicen; -wrecked, adj. jchijforichis. -wright, | 

n. dev Sdhiffbauer, Schiffsbaumeiijter. 

ship, ir. in da& Schiff bringen, (wie Ladung) 
einnehmen, einjchhiffen, enladen. 

shipment, 7”. die Berladung, Verfdiffung; 
(Waaren-)Gendung, Confignation. 

shipper, 7. der Verjaiffer, (Waarenz)Abjender, 
Befrachter. ‘ eee 

shipping, 7. die Sthiffe. -business, n. Schiffs= 
(or Berladungs-) Ungelegenheiten; das Schiffs- | 
wefen.  -clerk, m. der Schiffsverladungs- 
commis, 

shire, 7. der LandeSbesirt, die Graffdaft. [Ags.| 
scire (sciran, ‘cut off’).] 

shirk, n. der Schmaroger, Gauner. 

shirk, tr. (07 itv.) meiden, vermeiden. _ 

shirt, n. bas (QNann$-)Hemd. — of mail, bas 
Pangerhemd. : } ; 

shirt, t. mit einem Semd befleiden; ein (wei | 
fe) Hemd anthun. 

shirting, ». die Hembdleinwand. — flannel, 
der Hemdenflanell. 

shirt-less, adj. ohne Hemd, 

shist = schist. 

shiver, ¢°. gerbrechen, germalmen, gertriimmern, 

(os intr. Cee fchauern, sittern. 

shiver, m. der Splitter; die Krume, Das Krum= 


en. 

anioe: adj. bridig, brodlich, focer, miirbe. 

Shoal, ”. dev Saufe, Schwarm, die Majje; Un- 
tiefe; Ganbdbanf. adj. urtief, fetcht, voller, 
Gandbante, verjandet. : 

shoal, intr. wimmeln, fic) Drangen; untief wer- 
ben; Unttefen haben, jeidht fein. 

shoaly, adj. voller Untiefen, feidt, verfandet. 
1, shock, x. der Stop, Schlag, Zufammenftop, 
bie Grichiitterung; der WUnfturg, Angriff; die Bes 
leidigung, Der Berdrup; Mandel (Sarben). 

2. shock, ~. der Pudelhund; ftruppiges Haar, 
ba8 Strupphaar. [akin with shag.] ; 

shock, {. beftig ftopen, anftofen; angreifen; 
Anftop geben, beleidigen; Widerwillen erregen, 
Gfel einflifen; anftdpig fein, guwider fein. 
intr. in Mandeln feken. be shocked at, 
betreten, betroffen fein tiber. ey 

shocking, adj. (adv. -ly.) anftipig, beleidigend, 
Argerlic), widrig. 

shoe, n. der Schuh; das Hufeifen. -black 
(-boy), ”. der Gadubhpuger. brush, mv. die 
Smubbiirfte. -maker, x. dev Sdubmadher. 
«string, m. Da8 Schubband, der Schubriemen. 
hen tr. befauben; befehlagen (cin Pferd); uber= 
eden. 

shoot, é. or intr. fhicfen, abjchiehen, abfeuern; 
auffdiepen, fchojjen; treiben, jtopen; fliegen, fab=| 
ren; pricteln, ftechen (wie Hithneraugen etc.); ab= 
holen, abftopen; anjciefen, fic) bilden; fic) deh= 
nen, — (to death), erjciefen. — forth, fet- 
men, ausjalagen. — up, fdnell in dte Hohe 
wadhjen, auffciefen. 

shoot, r. das Schiefen, der Shufs Schifling, 
die Sproffe; bas (Gpanz)Fertel. 

shop, m. dev Laden, Kramladen, Kaufmanns- 
faden, DaS Gewidlbe, die Bude; das Gejdhafts- 
Iofal, Gejdhaftszimmer; die Werkftatt, Werk- 
ftatte. -boy, . dev Vadenburfdhe; -keeper, 7. 
Der Rleinhandler, Kramer, MWusfdnitthandler. 
-keeping, 7. die Rramerei, -lifter, 2. der Laz 
Dendieb. (Strand. 
1. shore, n. da WUfer, Geftade, die Rirjte, der 
2. shore, ”. die Stiige, Strebe, der Stiighalfen. 


shore-less, adj. uferlog, ohne Ufer; fig. unbez 
grengt. 

shor(e)ling, n. ba8 gefdorne Schaf; Fell eines 
gefchornen Schafs. [fr. shear] 

short, adj. (or adv.) turz, nabe; firglic); einges 
fhrantt, enge; mirbe (vom Fleijdh und Kudjen), 
brichig; im Mangel, mangelhaft, fnapp, fparjam. 
within a — time, binnen Surjem. in —, in 
wenig Worten, tirjlich, fury. be (come or fall) 
— of, nadftehen, nadjgeben, nicht gleich) tommen; 
gu furg fommen, feblen, bediirfen. be — of 
money, Geld bedurfen, nicht bet Gajje fein. 
-breathed, adj. engbriiftig. -hand (-hand 
notes), n. das Gejchwindjdreiben, bie Ge- 
{hwindfcbreibefunjt. -handwriter, n. der &é- 
fchmindjchretber. -lived, adj. furjlebend, von 
turzer Dauer, furz Dauernd. -sight, 7. die furze 
Sigt. -sighted (— of sight), adj. tursfidtig. 
-winded, adj. engbriiftig. -winged, adj. mi 
furzen Flugein, bejdnitten. -witted, adj. eins 
faltig, Dumm. 

short, 7. die Rize, Der Snbegriff, Whrif. 

shorten, ¢7. firjen, abfurjen, verfiirjen; ftuber, 
abfdneiden; gujammengieben; einfcdranfen, vers 
engen. intr. flirger werden, abnebmen. 

shortening, x. Butter or Fett gum Bacen. 

shortly, adj. fur3; im der Kirye, mit wenigen 
Worten; turglich, Sinnen Kurzem, bald. 


| Shortness, v. die Rirje; Befdranttheit; Gedrunz 


genbeit; Mangelhaftigteit. 
Cngbritftigfeit. 

1. shot, . Da8 Sthiefen, der Shufy die Schug= 
weite; Das Gejdop (Voll= und Hoblfugeln), der 
Hagel, die Kugel etc. -free, adj. fchuffret; un= 
befdadigt. -proof, aaj. jhubfeft. 

2. shot, n. der Schof, tie Zeche. 

shoulder, . die Schulter; Wchfel; der Bug, das 
BVerdertheil; der Wuslauf. — of mutton, bie 
Hammelbruft, Schoyjenbruft. -blade, -hone, 
n. das Schulterblatt. -knot, m. das Achfel= 
ae die Cpaulette. -piece, n. das Echulterz 

inc. 

shoulder, é. auf die Sehulter nehmen, fdul= 


— of breath, bie 


tern; mit den Gehultern jdicben; drangen, 
ftoBen, fcuppen. 
-shouldered, adj. in comp’s. <fhulterig. 


broad-, ad). breitidutterig. 

shout, m. das Freudengefdrei, Gefdjrei, Geez 
auchze, Vivatrufen, 

shout, intr. (vor Freude) laut freien, jauchgen; 
We gue)rufen, 

shove, tr. or intr. fchichen, ftopen, fortftopen. 
shove, 7. dev Sus, ee | 
shovel, 7. die Sdaufel, Sdhippe. -hat, n. der 
SHaufelhut (mit aujgebogener Krampe). 
Shovel, &. fdaufeln, fchippen; haufen. 

shoveler, m. Die Voffelente. 

show, tr. jur Schau bringen, geigen, weifen, 
feben lajjen; tehren; erflaren, auslegen; beweiz 
fen; erwerjen; Den Weg zeigen, fitbren. inér. 
{cheinen, — mercy, Gnade erweijen, fic) evs 
barmen. —in or into, einfiihren. — up, 
Herauf firhren, 

show, 7. die Shans daS Schhaufpiel; Geprange, 
dev Glanj, Staat; der (dupere) Schein, Wnz 
fcein; das Scheinbild, Fantom, die Geberde; 
Darftellung; der Ausjas (die gur Schau ausgez 
ftellte Waare), der Aushang (an Raujmannse 
pee bread. das Shaubrod. 

shower, 7. der (Hegen=)Gug, Regen, Shaner s 
Jig. dev Zuflug, die Menge. er) ae da 


shore, tr. ftiigen. — up, unteritiigen, unter- 
{@oren, 


Tropjbad, : 
shower, i. mit Regen begiefen or iberfdjwems 


’ 


mf) 


oa 


shower 


men, gieBen; regnen lafjen; fig. reichlicy ver= 
theilen, uberjchiitten. cnér. ftart regnen, herab- 
firémen, hageln. ; 
showery, adj. regnerijcdh, regnig. 
Seer: adj. practig, glangend; prangend, prahl- 


ayt. 
shred, ér. Hein (in fchmale und lange Streifen) 
{chnetden, gerfchneiden. 
shred, 7. Das Sehnittchen, Sdnigel, ber Gappen; 
das Bruchftirc. 
shrew, ”. die Banterin, Meiferin, das bife 
Weibh. -mouse, x. die Spigmaus, [akin with 


Peas (adv. -ly.) {a 
shrew . (adv. -ly. arfjichtig; ijt 
jeptau. [ie shen | +) Sehactfiitig; Uta, 


shrewdness, n. die Scdhlaubheit, Verjdlagenheit, 
Argltit; Geharfjichtigteit. 

shrewish, adj. (adv. -ly.) ganfifd, beftig. 

shriek, ¢. fareten, laut aufydhreien, treijchen. 

shriek, 7. der Sajret, da3 Laute (Ungft-)Gefdhret. 
give a —, laut aufjchreien. 

‘shrievalty, m. das Wmt or die Geridtsbarteit 
eines Saerifs. : 

shrift, n. die Ohrenbeidhte; Qosfprechung, Wb- 
folution. [fr. shrtve.] 

shrike, 7. Der Witegengel, die Bergelfter. 

‘shrill, adj. hell, gellend, jdwirrend, jcharf. 

shrill, inér. gellen, hell tonen; {chwirren, 

shrimp, %. dte Krabbe, dev Hletne Seekrebs; fig. 
Der Rutrp3, Rwerg. 

shrine, nm. dad MeliquienfAajtdhen; der MWltar. 
[Lat. scrinum, ‘case, box ’.] 

shrink, O. intr. (einz)jchrumpfen; einlaufen, fic 
gujammengiehen; gujammentrodnen; abnehmen; 
zujammenjahren, erjtarren, fich entjeben, jchauz 
(D)ern, (juritc-)beben. intr.  einjchrumpfen 
machen, etnlaufen lajjen. — back, juridfahren, 
jtarren. 

shrink, n. da8 (Cinz)Gdxnmpfen; die Munjel; 
dev Schauer. 

shrinkage, 2. da8 Gintrocfnen, Ginjdrumpfen; 
die Mtefactte. 

shrive, tr. Beidhte horen, heidhten lajjen. 

shrivel, intr. einjchrumpfen, fic) runjeln. 
gujammengiehen, rungeln, falten, gerfnittern. 

shroud, n. die Beodectung, das Obdad; das 
Grabtud, Leidhentuch, Sterbekleid. 

shroud, tr. bejchiiken; einwiceln, verbergen 
(from, vor), verhillen; in das Sterbetletd hil- 
len; befchiipen, bedecten, intr. fic) aufhalten, 
jich bergen, 

shrouds, 7. die Wandtaue, 

shrove, in comp’s. -tide, n. die Faftnacdt, 
Faftenzeit. -Tuesday, m. der Fajtendienjtag. 
[fr. shrvve.] P ber Fafinadt 

shroving, 7. Die Feter der Faftnacht. 

shrub, 7. die Staude, der Strauch, Bufdy. 

shrubbery, 7. das Staudengewichs, Geftriuch; 
Luftgebiyd. : __. [ftrauchig. 

shrubby, adj. ftaudenartig, bufdhict; bujcig, 

shrug, tr. gucten, giehen; tn dite dhe gtehen. 
intr. jhau(djern, gufammenfahren, beben, — 
one’s shoulders, Die Achjel gucten. 

shrug, 7. dad Uchjeljucten. : 

shudder, intr. fcyau(d)ern, erbeben (at, vor). 

shudder, 7. der Sdjauder. , L 

shuffle, tr. or intr. mijchen, vermifchen, fditt- 
ten; Sarten mijden; mit Euryen Sedvitten 
gehen, watfhein; Wusfliichte machen, Nante ge- 
braucen. — off, von jich fchieben, ablehnen, 
abichitttetn, fiftig ausweiden. (dim. of shove.] 

shuffle, m. die Mifdung, das Gemijsh; Sdpleu- 
Dern; Die Lift, Der Munjtgriff. 


tr. 
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siege 


shuffller, 7. der Wifcher, Rartengeber; Iantez 
macher, 

shuffling, adj. voller Wusflicte, betriigli&h. 1 — 
excuse, eine fable Wusfludht, 

shun, ¢7. meiden, fliehen, auswetchen. 

shun-less, adj. unvermetdlich, unausweidbar. 

shut, ¢7. jchliepen, verjcbliegen, gumacen, jperren. 
intr. jich jhliepen, gugehen. — in, einfehliepen, 
— out (from), ausjchliepen, ausjperren. — up, 
verjchliepen, verjperven, etnjchliepen, etnfperren, 
einferfern. 

eae n. dev Sahlieper, Verfcliefer; Fenfter= 
aden. 

shuttle, m. das Weberjhiff, ber Gdhige. -cock, 
n. Federball; fig. der Schwindelfopf. 

shy, adj. fae, jchiichtern; guvicthaltend, Angjt- 
lich ; behutjam, vorjichtig. 

shy, intr. jee fein or werden (von Pferden). 

shyness, 7. die Gchichternhett, Zurudhaltung, 
Scheu; die Behutjaméeit, 

Siberia, 7. Siberien. 

Siberian, adj. fiberijah, mn. der Siberier. 

sibilant, adj. jijchend. nm. der Zijchlaut. (Lat. 
stbilare, ‘hiss ’.] 

sibilation, n. das Bifchen. 

Sibyl, 7. die Sibylle, Prophetin. [Lat.-Gr. Sz- 
bylla.)} , 

Sibylline, adj. fibyilinijd. 

siccative, adj. trocten machend, trocinend. [Lat. 
siccativus (siccus, ‘dry ’).] 

sice, n. Die Gechs (in Wiirjelfpiel). [Fr. stx.] 

Sicilian, ”. dev Gicilianer, adj. ficiliani{d. 

Sicily, . (die Snjel) Sicilien. 

sick, adj. franf, magentranf; wbel, ntcht wohl; 
mide, uberdriiffig, the—, pl. die Rranfen. 
—of, frant an. -bed, ”. das Sranfenbett. 
-room, 7. Rranfenjtube. 

sicken, intr. franf fein (er)franfen, frant werden 
(at, von); fieden, hinwelten; jig. iberdritjjig 
fein, fic) efeln (at, vor, iiber), ¢t. franf maden; 
enttraften. 

sickish, adj. franflich, unpas, fied.  [fcut’).] 

sickle, m. die Gimel, [L. Lat. secula (secare, 

sickliness, 7. die Kranflidfeit, UnpaplichEeit; 
Sieh heit. 

sickly, adj. franf, franflih, unpaplich; fied, 
fhwachlich; fran€ machend. 

sickness, 7. die Trantheit; Sudjt, Siedhhett. 

side, . die Seite; Gegend, Lage; Partet; der 
Yiand. on this—, diesjeit3. onthe other —, 
jenjett8. by his mother’s —, won Seiten jet= 
ner Mutter, von Muttersjeite. — by —, nebenz 
einanbder. -board, ”. das Seitenbrett ; die Fab= 
Daube; der Mebentifch, Gchenktijch, Credengtijcy. 
-face, n. das Profil, Halbgejicht. -glance, x. der 
GSeitenbli, das Unjehielen. -long, adj. or adv, 
pon der Seite, in dic Duere; auf die Seite, feiten= 
wart8: -long glance, Der Settenblicf, Querblic. 
esaddle, m. dey Owuerfattel, Brauenjattel, 
-saddle-flower, die Sattelblume, Gavacenie, 
“scene, 2. Biihnemwand, Coulifje. -table, n. 
Der Schenttifdh, Nebentifch; Machttifd). -view, n. 
Die Seitenanjicht.  -wise (-ways), adv. fett- 
warts, in die Quere. -wind, 2. dev Seitenwind, 

side, adj. von dev Seite her, tndivect, jchtef. 

side, intr. auf cine Seite lehnen; (with one) auf 
Jemandes Seite fein, Femandes Partet nehmen, 
Semand unterftiigen, mit Femandem halten, 

sidereal, adj. jum Gefjtirn geborig, fideral, 
Sterns. [Lat. siderealis (sidus, ‘ star ’).] 

sidle, intr. im Gehen waceln; auf der Geite 
ltegen. 

siege, 7. dic Belagerung; fig. das dringende Anz 
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siege simply 
lieqen. lay — to, belagern. [Fr. siége (Lat.|silent, adj. f{dmweigend; till; verfdmiegen, 
ieee ‘aeat”). : {weigiam. be —! foweige | [Lat. silens 
siesta, n. das IWittagsfhlafchen, bie Mittagsrube.| (silere, ‘be silent’).] 
Span. (Lat. sexta, ‘sixth’ 7. e. hour). | Silesia, n. Salefien. 


sieve, m. da8 Sieh; der Merichtforb. J 

sift, ér. fieben, ficjten; (ab)jondern; jig. prifen. 
unterfuchen, : 

sigh, intr. feufjen. tr. befeufgen, betrauern. 
— after (at, for), jeufgen o7 fchmacten nad. 

sigh, 7. der Geujjer. fetch sighs, feufjen. 

sight, n. da8 Sehen, Gefidht, Selidtsvermogen, 
dte Sebhfraft; die Unjteht, das WAngejicht, Der Anblict ; 
die Beobachtung; das Scauyjpiel; has Auge, 
ber Sehepuntt, Mictyuntt, das Bijir, der Diop- 
ter, die Gebhrige, Flrege, Das Korn (an Gewebhz 
ren); die Gidt. at (or after) —, bet YAnficht 
Diejes; auf Sicht; nad) Sicht, a vista; (Mus.) 
pom Blatte. bill (payable) at —, der Gicht= 
wedjel. at first —, be. erften Unblicd. in 
—, vor Augen. come in —, gum WBorfedein 
fommen, fich jeben Lajjen, fichtbar werden. keep 
in —, im Wuge bebalten. know one by —, 
Semanden von Unjehen Eennen. out of —, aus 
den Augen. in—of the land, tm Angefict 
des Landes, 

sighted, adj. in comp’s, febend, <fidtig. dim—, 
adj. blddjidtig. short—, adj. tursjidtig. 

sight-less, adj. blind. [lichEeit. 

sightliness, 7. die Woblgeftalt, Gchinbeit, Statt- 

sightly, adj. woblgebil ect, jchon, ftatthc; offen, 
frei, Dem Blrefe guganglich. 

Sigil, 2. Das Siegel. [see seal.] 

sizn, 2. das Beichen, Nenngeichen, Merfmal; 
Shrenjzetdhen; (— board) dic Firma, das (Aus= 
hangez)Smild; Cymbvl, Build, Vorbild; Wune 
Dergetchen; der Wint, die Metene;  Unter= 
fvift. make signs, Setchen geben, juwinten. 
-manual, 7. die cigenbindige Unterfdbrift, Sand= 
fchrift. -post, 2. die Sdhilopfofte ; Per Meetlens 
alee [Lat. signum.] 

Sign, tr. zetdnen, bezetchnen; unterzetdnen, unz | 
terfchreiben. 

signal, n. da8 Signal, Sriten. — of distress, | 
Das Noth=-Signal, der MotheSdup. -ship, nd. 
Das Wadht\iff. [see sign.] 

signal, adj. (adv. -ly.) ausgesetdnet, merfivitr= 
Dig, grop, bejonder. 

signalize, tr. auszeidnen, merhivitrdig machen. 
signature, nm. die Signatur, Wujfjchrift; Be- 
getcnung; Das KRenngeichen; Die Unterjebhrift. 
signet, 7. Das (Sandz=)Siegel, Jnjiegel. -ring, 
n. dev Siegelring. [O. Fr. (signe, * sign *).] 

significance, n. die Bedeutung, der Berjtand, 
Ginn; die Bedeutjameéett, Wrahtigkert. 
significant, adj. (adv. -ly.) bedeutend; bejeid= 
nend; bedeutungsvoll, bedeutfam. [See sig- 
nify.| 

signification, n. die Bedeutung, der Ginn; die 
Undeutung, Bezeidnung. 

significative, adj. (adv. -ly.) bedeutend, be- 
ae hedeutungsvoll, bedeutjam. [see sig- 


niyy. 

signify, tr. bedcuten; angeigen, andeuten; von 
Widhtigteit fein; meinen; befannt maden. it 
signifies nothing (does not signify), e8 ift 
nichts daran gelegen, e8 thut nidts zur Gade, 
e8 jhadet nichts. [Lat. signum, * sign’: -fy.] 

silence, x. dDa3 Sdweigen, Stilijdweigen; die 
Vergefjenheit; Verfdwiegenheit. —-i ftille ! Rube 
{ag ih! keep —, jchbweigen, ftille fein. in —, 
{tilljdweigends. [Fr.; see silent.] 

silence, ér. gum Sehweiren bringen; ftille maden, 
aur Mube verweifens verbteter 


Silesian, adj. {lefijh. m. ber Schlefter. 

silex, n. ber Riejel. [Lat.] a 

silhouette, ~. die Silhouette, ber Schattenrif. 
[Fr., fr. a proper name.] : 

silica, 7. bie Stiefelerte. [N. Lat. (Lat. silex).] 

silicious, adj. fiejelartig. _ si 

silk, 7. bie Getde; das Geidenjeug. adj. feiden. 
in comp’s, Geiben- (or fetben —). Taw —, 
eindrabtige Geibe. flock —, die Flodfeibe, Flos 
retjeibe. -worm, m. ber Geibdenwurm. 

silken, -ky, adj. feiben, von Geide; jetdenartig, 
wetch, fanft, gart. 

sill, x. der Grundbalfen eines Gebaubdes; die 
Schwelle, Thirjdhwelle; der untere Pjoften eines 
Fenfters, die Fenjterjchwelle. 

sillabub, n. bas Siflabub (cin Getranf). 

silliness, . Die Ginfalt, Whbernbhett, Oummbeit, 
Verftandesfhwade. ' 

silly, adj. (adv. -ily.) einfaltig, albern, Dumm, 


silt, 7. Der feine Geejand, Triebjand. 

silyan, adj. waldig. mn. bas Silvan, Tellur. 
(Lat. silva, ‘ wood ’.] 

silver, m. DaS Silber; Gilbergeld. adj. filbern; 
filberweiB. -gray, adj. filbergrau. -mine, n. 
die Gilbergrube. 

silyer, tr. (— over) (ver-)ft{bern, iberfilbern. 

silverling, n. Der Sifberfing. 

willed & adj. filberartig, filberfarben; mit Gilber 
bedectt. 

similar, adj. (adv. -ly.) gleidartig, Abnlid. [Fre 
similaire (Lat. similis, ‘ like’).| 

similarity, 7. die Gleidartigteit, Homogencitat; 
Webnlichteit, imhiee so 4 

simile, ~. Da8 Gicidnif, bie Gleidniprede, das 
“ioe [Lat. (similis, ‘like ’). 

similitude, ~. bie Uchnlidfeit; Bergleidun 
dad Gleidnif. eS ee 

simmer, intr. gelinde foden, wallen. 

ae adj. (adv. -ly.) durd) Simone, 
jimonijd. 

simony, 7. die Simonie, [Lat. simonia (Simon,, 
prop. name).] 

simoom, 7. der Samum (heiger giftiger Wind). 
(Arab. samim.] 

simous, adj. ftumpfnafig, ftilpnafig; concav. 
[Lat. stmus.] 

simper, imiv. bumm (gegiert) ladeln, greinen, 
grinjen. 

simper, 7. daS dumme (gezierte) Lacheln, Gret= 
nen, Grinfen. 

simple, adj. einfach, ungufammengefegt, fimpel 
eingeln;  einfaltig, arglos; fdlicht, Eunjtlos 
eminded, adj. jchlicht, einfaltig. [Fr., Lat. 
simplex.] 

simple, x. daS Simplum; cinface Heilmittel,. 
Wrgenetfraut, 

simple, intr. Krauter fammein. 

simpler, n. Rraiuterfundig (adj. as n.). 

simpleton, m. der einfaltige ropf, Pinfel,. 
Dummtopf. 

simplicity, n. die Ginfadbeit; Cinfalt, inbe- 
fangenhert; Kunfilojigtett; Unjehuld; Berftane 
Desjhwache, 

simplification, ”. die Bereinfachung. 

simplify, ¢. veveinfacen; erletdtern, 
simple and -fy.] 

simply, adv. einfach, eingeln; fledhthin, an und- 


e 
- 
. 


[see 


fii fich, blog, nur; ungefinftelt; einfaltig, 
thorict. 


simulate 
simulate, t. nadhahmen, nahmaden, nadaffen. 
[Lat. stmulare (similis, ‘like ’).] 
simulation, ~. die Veritellurg, Gleifneret. 
simultaneous, adj. (adv. -ly.) gu gleicher Zeit 
geydyehend, lee eas [Lat. simul, ‘at the 
er 


same time’. 

sin, 2. Die Slinde. -born, adj. in (von der) 
Sunde ergeugt. -offering, n. das Sundopter. 

sin, intr. {umdigen (against, gegen). 

sinapism, 7. da Senfpjlajter, der Senfunfadhlag. 
[Fr. stnapism (Lat. sinapi, ‘ mustard ’).] 

since, prep. or adv. feit, von.. an, feitdem; her, 
borber, vorbet. conj. da, weil, indem. long 
—, lange her, vorlangft. how long —? feit 
wann? wie lange? sometime —, vor einiger 
Beit. about ten years—, vor ungefahr gebn 
Sabhren. 

sincere, ad). (adv. -ly.) aufridtig, redlich; lau- 
ter. [Lat. sencerus.] 

sincerity, 2. die Wufrichtiqkeit, Redlidfeit. 

sine, n. (Mat) der Sinus, [Lat. 
“curve ’.] 

sinecure, 7. die Sinecure, das Amt ohne Dienft, 
Gcheinamt. [Fr. sinécure (Lat. sine, ‘ with- 
out’, cura, * care ’).] 

‘sine die, adj. or adv. auf unbeftimmte eit. 

‘sinew, n. die Spannader, Sehite, der Merv; jig. 
Die Kraft, Starte. 

sinewy, adj. mit Sehnen or Nerven verfehen; 
febnig, nervtg. 

sinew-less, adj. ohne Sehnen; traftlos, 

sinful, adj. (adv. -ly.) fiimdig, jundhaft; fiimbd- 
lich, mit Gunde. 

sing, O. tr. (or intr.) fingen; befingen. — small, 
gedemithigt or verfchamt fein, 

singe, tr. fengen, verjengen. 

singe, 2. der Brandjdaden, die Brandwunde. 

singer, n. der Sanger, Die Sangerin; der Stng- 
vogel. 

single, adj. (adv. -gly.) einjig, nur etn; cinjeln, 
allein; ledig, unverbeirathet; einfach; aufrich- 
tig. — combat (— fight), der 3wettampf. — 
file, ber Ganjegang, Ganjemarjd, book-keep- 
ing by — entry, die einfahe Buchhaltung. 
— life (— state), der eheloje Stand, die Ledig- 
feit. -breasted, m. mit einer wethe Mnopye 
(vom Rod). -handed, adj. cinhaudig; als Cine 
gelmacht. stick, n. der Ferdtitoc. [Lat. 
singulus.] 

single ov single out, 7. (abz)fondern, ausjon- 
bern; auswablen, auslejen, ausjucen, herausz 
finden. 

sing-song, 7. der Singfang. ’ 

singular, adj. (adv. -ly.) einfach, eingeln; eingig; 
fonderbar, eigen, feltjam. m.(— number) Der 
Singular, die Cingabl. i 

singularity, . die Gigenbeit; Gonbderbarfeit, 
Seltjamfett; das bejondere VBorredt. P 

sinister, adj. linf, linf8; jig. traurig, unglitd- 
lich; bife, unvecht, treufos. [Lat., ‘left ’.] 

Sinistrous, adj. (adv. -ly.) lin, verfebrt; un- 
recht, abgejdhmactt. 

sink, O. entr. finten, verfinten; unterfinfen; etn- 
finfen, einfallen; fig. werfallen, abnehmen; ere 
liegen; gu Grunde gehen, untergehen; etndrin= 
gen; durchfdhlagen (von Papier). tr. finfen 
machen; fenten, verfenten; austiefen, abjenten, 
abfinfen; ftiirzen, verderben; erntedrigen, her= 
abfegen, vermindern. 

sink, m. der Abjug, die Cloake, die MWbsucht, 
Rinne; der Uusgup, Gubjtein; dte Spilwafjer= 
tufe (mit Minne). common —, Die Goffe, 
Nace, OmMieu;y?. -hole, mw. te Rdhre eines 


sinus, 


287 


sizable 


Gubfteins, dev Ausgup, -stone, n. ber Gup- 
ftein, Whgugitein. 

sinless, adj. fiind{o8; fiinbdenfret, unfduldig. 

sinner, 7. Der Slinder, Die Ginderin; der Here 
brecher, Die Verbrecherin. 

sinnate, ¢7. {chlangeln, triimmen, biegen. [Lat. 
sinuare (sinus, ‘curve ’).] 

sinuation, m. das Sdlangeln, die Kriimmung, 
Biegung. 

sinuosity, n. die Sclangenwindung, Kriim- 
mung, Wellenformigteit, 

sinuous, adj. gefchlangelt, fchlangenfirmig; ge- 
fritmimt, wellenformig, [see above.] 

sinus, ”. der Weerbujen; (Mat.) der Sinus, 
{Lat., ‘curye’.] 

sip, tr. fhliinfen. hinein fclitvfen. tz. nippen, 

t 


often, 

sip, 7. ba8 SGdhlinfhen, Sdliddhen. 

siphilis, -litie = syphilis etc. 

siphon, . die Sprige, der (Wein-) Heber. 

sir, m. Herv; mein Serr, [see next.] 

sire, n. Sire (Wnvedetitel an den Monig); der 
Stammvater; in comp’s, cvater: grandsire, 
ber Gropwater. [Fr. (Lat. senior, ‘elder ’).] 

sire, tr. durcd) Beugung hervorbringen, geugen 
(von Dhieren). 

siren, 7”. die Girene; fig. rveizende Berfiihrervin. 
adj. veizend, verfithrertjch, Givenenz. [Lat. 
sirloin, m. das Lendenjticl (vom Minde). 
sur-longe, ‘ over-loin ’.] 

sirname = surname. 

sirocco, ”. der Sirocco, Glithwind. 
(Arab.).] 

sirrah, 2. Kerl! Yunge! Burjde!l du dal 
siskin, 7. der Beifig, Grlfint. 

sister, ”. die Shwejter; Nonne, — in-law, 
die Sshwagerin, the — arts, die verjdhwifter= 
ten (jchinen) Rinjte. the fatal —s, pl. die 
Shictfals-SGchwejtern, Pargen. 

sisterhood, ”. die Shwefterjdajt, Berjchwiftes 
1ungy Der Sdhwejterorden. 

sisterly, adj. (or adv.) jcwefterlic. 

sit, O. intr. figen; ruben, liegen; fein, bleiben, 
wohnen; Gigung halten; britten; figken (von 
Klerdern); anjtehen, pajjen. — at meat, ejjen, 
bet ijche jein. — to one, etnem figen (um fic) 
malen gu lajjen). — down, fic jegen, Blab 
nefinen, fitch niederlajjen, — one out, linger 
bleiben or aushalten als ein Wnderer, — up, 
auffigen, aufbleiben; aufjtehen. 

site, n. die Lage, Gegend, [Lat. situs (sinere, 
‘set or put down ’).] 

sithe = scythe. 

sitting, n. das Sifen; Britten; die Sikung; 


(Gr.] 


] 
[Fr. 


[It. stvicco 


Sigyett. at one —, eines Gikens. -place, 2. 
der Gig. -room, xv. das Wohngimimer. 


situate(d), part. adj. fiegend, gelegen, beftr>tich. 
(Lat. sttwatus (sitware, ‘ place ’).! 

situation, m. die Lage, Geyend; der Buftand; 
die Anftellung, Stelle, Condition. 
six, adj. feds. 2. die Gers. 
and sevens, in Unordnung jem. 
six-fold, adj. fech3fach, fecdjsfaltig. 
sixteen, aaj. fechachu. 

sixteenth, adj. jechzehnt (der fedhgehnte etc.) m. 
das Geehsehntel. 

sixth, adj. jech{t (der fechfte etc.). nm. Da Sed)s 
ftel; (Mfus.) dte Sexte. 

sixthly, adv. fedjstens, gum fedhften. 

sixtieth, fat pest 

sixty, adj. fechgig. , 

eats, a ie gebbriger Gripe; verhaltath= 


be at sixes 


mApig, anjehnttc, 


1. size 


1. size, n. die Gripe, Dad Wak, die Lange, Der 
Unfang; das Format. [abbr. of assize.} 

2. size, n. der Kieifter, die Pappe; das Plantr- 
waffer (ber Buchbinder); die Schlemme. 

size, tr. die gehorige Grofe geben, juftiven; be- 
timmen, feftjegen. ; i 

sized, adj. von (einer gewiffen) Grope. com- 
mon-, adj. von gewohnlider Groge. middle-, 

adj. von mittler Groge. 

sizar, n. der arme Student, Famulus. 

skald, 7. der Sfalde, Barde. [Icel.] © 

sary nm. der Sechlittichuh; Cnyelijdh, glatte 
Noche. 

skate, intr. Salittiduh laufen. 

skater, 7. Der Schlittjhubfabrer (or -Laufer). 

skein, n. die Docke, der Strahn, Strang (Swirn | 


etc.). 

skeleton, 7. da8 Sfelett, Gerippe. [Gr. (skelein, 
‘dry ’), ‘dried body ’.] : 

skeptic(al), adj. ffeptifdy, sweifelzihtig. skep-| 
tic, n. der Steptifer, Sweifler. (Gr. skeptixos | 
(skeptesthat, ‘look carefully, view ’).]| 

tot rat n. dev Sfepticismus, die Sweifel= 
ucht. 

sketch, . die Sfigge, das Gc&hema, der erjie 
Gnhwurf, Whrip. -book, nm. das Sfizzirbuc. 
[It. schizzo.] 

sketch, tr. (— out) ffigziren, entwerfen, ab- 
reipen, Die Grundlinien jetchnen von, 

sketchy, adj. ftiggenhaft. ; 

skewer, n. der Speiler, holjerne (or eiferne) 


piep. 

skewer, @. (aufz){peilern, anftecen. 

skid, m. die Ssemmfette. 

skiff, m. Der Kahn, das Smhiffcen, der Nachen. 

skill, 2. die Gefchiclichfcit, Srfabrenbeit. Kennt= 
nip, Runde; Fertigtett. [Ags. scillan, ‘sepa-| 
rate’. 

skilled, adj. bewandert, erfabren, gefdictt. 

skillet, m. der Eleine Rochtiegel. 

skiNful, adj. (adv. -ly.) gejdidt, erfabren, 
fundig, gewandt. 

skim, (7. or intr. (abz)fdiumen; abrabmen. 
— over, jig. leicht itber (etwas) binjtretden, 
leicht berithren, 

skim, 7. der Shaum; jig. Ubjhaum. 
n. die abgerabmte Milch. 

skimmer, 7. der Sdauntliffel, Nahmlofjel; der 
Schermejferjadnabler. 

skimmings, pl. dDaS Whgefdhaumte. 

skin, 7. die Haut, das Fell; die Sehale, Hike. 
ier adj. oberfladhlid. -flint, n. dev Getj- 
als, 

skin, t7. bauten, die Haut (Scale, Hilfe) ab- 
giehen, abbalgen, finden; mit Haut tibergiehen, 
bedecten, — a flint, fcbinden und jdaben. 

skin-less, adj. Dunnbautig. 

skinny, adj. hautartig; blos aus Haut bejtehend, 
mager. 

skip, 7. Der fleine Sprung, Hupf; (Afus.) Sprung. 

skip, intr. Hiipfen, fpringen. itr. wberhiipfen. 
— over, itherbitpfen, auslajjien. 

1. skipper, 7. der Hiipfer, Tanjzerv; Springfafer; 
Hornjfifdy. 

2; skippers mn. dex Sthiffer (Schiffsherr); Boots= 
necht. 

skirmish, 7. da8 Scharmiitel, leichte Gefedht, 
Handgemenge, [see Sdharmiitel.] 

skirmish, int. fcarmiiseln, jdharmugiren. 

skirmisher, ”. der Scharmujirer, Streiter. 

skirt, 7. ber Schoof (eines Mockes etc.); Die Borte, 
der Saum, Rand; das Zwerddhfell; die Grenje, 


emilk, 
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das Vorholg, 


slaughterous 


skirt, tr. bejegen, borden; umgirten; am Rande 
binlaufen, umgeben. ; 
skittish, adj. (adv. -ly.) ftatig, ftatifh, fheus 
Jig. fadfig, luftig; voreilig, rafh; griflenhaft, 
feltjam. [fr. obsol. skit, ‘shoot, dart ’.] 
skittle, m. der Megel. 
babn. [see preced.] 
skulk, intr. laujden, lauern, fic) verftecten, im 
Hinterhalte liegen. skulking-place, . der 
Sdlupfwintel. 

skull = scull. 

skunk, 7. Da8 amerifanifhe Stintthier, die Stint= 
rage, der Sfunf, [Abenaki.] ; 

sky, ». der Yujtraum, Luft, der (Wuft-) Himmel; 
Himmelsftric); das Klima; Wetter. -blue, n- 
bimme!blau. m. die bimmelblaue Sarbe. 
-lark, v. die Feldlerde. -rocket, 7. die ftet= 
gende (fliegende, Signal=)Racete, 


-ground, 7. die Regels 


iskyey, adj. (uftig, bimmltyd. 


slab, 7. die Platte, Wearmorplatte. 

slabber, tnér. geifern; jlabbern. tr. begeiferns 
bejudeln; verjchutten; vergieen. 

slabby, adj. nag; dict, 346, tlebrig. 

slack, adj. (adv. -ly.) jcblaff, loder; fig. fhlaff, 
matt, trage, nadlajyig, faul, jaumfelig. 

slack, -cken, ¢7. fdlaff machen, nadlajjen; lofens. 
loder machen; brocelu; vermindern, jchwaden, 
ldfchen; vernadlaffigen. intr. fclaff on Loder 
werben;- erjcblaffen, abnebmen, binfinten; gau- 
Dern. — lime, Ralf lofden. 

slag, m. die Schladen. 

slake, fr. ldjden, ftillen, (ver-)minbern, Lindern. 
intr. erlijchen; ermatten, erfchlaffen. — lime, 
KalE lo} chen. 

slam, i. jufdmeipen (cine bir ete.) 
Sehlemm (alle Stiche) machen. 

slam, ”. Da$ Zujdmeifen; (im Kartenfpiele) der 
Salem. 

slander, ér. erlaumben, verunglimpfen, bafe 
nadreden, 

slander, . Der Schumpf, die Schande; Verlium= 
dung. [Fr. esclandre (see scandal).} 

ees n. ee Verlaumbder. 

slanderous. j. (adv. ly.) verlaumberi' 
‘anblich, 5) y. ( y:) {h, 

slang, ”. die Gaunerfprade, niedere Umgangs= 
jprache, Dev gemeine Ausruc. 

slant, f. auf Die Seite wenden. 

slant, slanting, adj. fcbief, quer, ibergwerd. 

slap, 7. dev Klapps, Schlag, die Salapye, Obra 
feige. -dash, interj. vulg. pang! ploglidy. 

slap, tr. flappjen, ftart aufjdlagen. — one over 
the face, einem eine Wauljdhelle geben. 

slash, é. bauen, ftreichen, fuchteln. imér. um fid- 
bauen, fdligen. 

slash, 7. der Hieh, Streich, die Sdhramme; der 
Aufjidhnitt, Scdlig. 

Slate, v. Der Schiefer, Schieferftcin; die Schiefer= 
tafel. -colored, adj. jchieferfarben, fcbieferqrau. 
-pencil, v. Der Schieferftift. [akin with slit.] 

slate, t. mit Echiefer decfen. 

sets n. der Schteferdecter. 

slatter, intr. {chlumypig einbergehen, fej : 
Tintiiee or nasties. eroebene aren 

slattern, ”. dic Edlumve. 

slatternly, adj. or adv. unrein; nadlaffig. 

slaty, adv. {chiecjerartig. 

slaughter, 7. das Sdhladten, Mekeln, Blutbad,. 
Die Niederlage; das Biehfchladten, -house, n- 
aes Weer at 

slaughter, tr. adten, megeln, nieberm 
niederhauen; Bieh fatadten° d Bhi 

slaughterous, adj. morberijdh, blutbirftig, 


der 


’ 


slavo 


slave, mn. der Sclave, Knecht; die Sclavin. 
ship, m. da8 Sclavenidiff. -trade, ~. der 
Sclavenhandel. [see Sclave.] 

slave, intr. wie ein Slave avbeiten, fid) placen. 

1. slaver, ”. da8 Sclavenfhiff. 

2.slaver, n. der Geifer, Cpeichel. 

slaver, intr. geijern, &. mit Geifer bejudeln, 
begeifern. 

slavery, 7. die Sclaveret, TnedhtfAhaft; Plackerer. 

slavish, adj. (adv. -ly.) {claviid, tnedhtifc). 

Slavonic, adj. j{avonijd. m. die flavonifdje 
Sprache. 

tidten, 


slay, O. tr. erjdlagen, 
fehlachten, 

slayer, 2. der TodtjHliger, Mirder; Sdhlacter. 

sled, nm. die Seleife. hand—, x. der Spand-= 
fhlitten. 

1. sledge, m. der Schmiedehammer. 
slay.) 

2. sledge, vw. die Schleife, ber Schlitten. 

sleek, adj. (adv. -ly.) glatt; werd), fanft. 

sleck, dr. glitten, aufpugen; weitd or yiatt 
machen. 

sleekness, 7. Die Glatte, Politur, 

sleep, intr. fr{afen; ruben; todt fein. — away 
(off), verjehlafen; ausjchlafen. a —ing part- 
ner, cin ftiller Compagnon. 

sleep, 7. Der Schl{af. 

sleeper, 7. dev Sltifer; Winterfeflafer; dte 
Hajyelmaus; der SOQuerbalten; die Grund- 
fehweflen, 

sleepless, adj. {§{aflos. 

sleepy, adj. (ude. -ily.) folafrig, faul; fdlafend; 
gum Sadlafen, 

sleet, m. Regen und Sdhnee, der feine Hagel. 

sleet, ier. regnen und Jehneten, graupeln, 

sleety, adj. regnend und fepnetend, flein hagelnd, 
graupelnd. — weather, das Schlacterwetter, 
Graupeliwetter, : 

sleeve, 7. der Wermel; Blackfifd, 

sleeved, adj. mit Mermetn. 

sleeve-less, adj. ohne Yermel; fig. ungeretmt, 
gswedlo3, — errand, Der Uprilgang, Fletjcher- 


gang. 

sleigh, ”. der Sihlitten, 

sleight, 7. die Yut, der Kunjtgriff, Sandgviff. 
— of hand, da3 Tunjtitiic, der Dajdyenjpieler= 
jtreich, [akin with sly.] 

slender, adj. (adv. -ly.) fifanf, diinn; fig. 
mager, fcehmach, geringe, feicht,; farg; unju- 
langlich. . ‘ 
slice, tr. in Gaeiben faneiden; abjdjneiden; 
gerjehneiden. ; b 
slice, 2. die Schnitte, Sceibe; das breite Stig; 
Der Spatel, 

slide, intr. gleiten, jchlipfon; ausgletten; auf 
bem Gije gleiten, jdpletfen, tr. gleiten Lajjen, 
fchteden. ; 
slide, 2. dte Gishabn, Gleithahn; der Leichte 
Gang, Flug; ebene Weg; Schieber. 

1. slight, adj. (adv. -ly.) diinn, fhwadh; fig. 
Hein, unbedeutend, geringfigig, geringe, {chLecht; 
naclajjig, Evaftles; thovtcht, etnfaltig. 7. Ddie 
Geringjhagung, Verachtung. 

2. slight, m. = sleight. J 
slight, ¢7. gevinge jchagen, veradhten, wevachttich 
behandeln. F ’ : 
slightness, 2. da8 Ditnne, die Sahwahe, Mein- 
Heit, Unbedeutendheit; Unaufmertjamtett, Sad)- 

Lajjigtett. 
slily, see sly. 
slim, adj. diinn, flank; fhwadh, werthlos. 
slime, m. der SHhleim; Schlamm. 
8} 


umbringen; 


{akin with 
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1, slug 


eo n. die Diinne, Sehlantheit, Samad= 

igfett, 

slimy, adj. fthleimig; {dhlammig, verjejlammt. 

sling, ”. die Sehleuder; Splinge, Binde; 
Hangbandage; dev Wurf, Schlag, Streich. 

sling, tr. {cleudern, fcblenfern, werfen; fchau- 
feln, baumeln; giehen, mit Seilen aufjiehen, 
aufhangen. 

slinger, ». der Schleuderer. 

slink, O. intr. johfeichen, Davon wifdhen; mifge- 
baren. — away, fich wegfdleicen, davon 
machen. 

slink, 7. Da8 ungeitige Thier. 

slip, ¢7. (07 intr.) jdfitpfen, gleiten; ausgleiten; 
entyhlipjen; fig. fellen; fich (im Meden) vers 
fehnappen; (hetinlich) suftecen, beibringen; fah- 
ven lafjen, verjaumen, ubergehen; abjtretfen, 
abiwerfen, abjehutteln; lo lajjen. 

slip, v. Da8 Ausgleiten, dev Febltritt; Fehler, 
das Berjehen; Cntjhlipfen, Cntwijden; der 
Streifen, Das Stiteéchen (Papter); der Sweig, 
Stengel; dte Leine (fiir Fagdhunde); SGehnur; 
Der Frauenvoc, Ueberwury. -shod, adj. 
in Schlappfhubhen; fig. nachlaffig. 

slipper, 7. Dev Pantoffel; dev eijerne Hemmjduh ; 
die SchmugEappe der Minder. 

slippery, 24j. jiliipfrig, glatt; ungewif, unbe- 
ftandig,veranderlich; jchlau, betrigertyd) ; jchliipfe= 
rig, unfeujch. [ipalten. 
slit, i. jchligen, rigen, aufrigen, auffehligen, 
slit, m. der Sehlik, Rip, die Mike, Spalte. 
sliver, &. jchltgen, fpalten, aufrigen; jerjdnet= 
Den, in Scheiben fdyneiden. t 
sliver, 7. das abgejchnittene Stic, die Schnitte. 
slobber = slabber. 

sloe, n. die Schlehe. 

sloop, 2. die Schaluppe, Faht; das FachtjHiff. 
slop, 4. feblingen; begiepen, bejudelir. 

1. slop, 7. die Pfluwe, Yache; dev jehlechte Trank, 
die Fauche. 

2. slop, 2. die weite Hoje, Matrojentleidung ; 
Das fertige sleid. -shop, 7. Die Mleiderbude. 
slope, adj. (rare) jchrage, ichief. m. die jchiefe 
Mrichtung, Schrage; Whdachung, der AMbhang. 
slope, t7. jchrage or jchiey machen, neigen, fenfen; 
febrage ausjdneiden, aushdblen. ant. \chvage 
gehen, chief fein, abhangen, abjdytepen. 

sloppy, adj. nap, 

slot, 2. dic Spur eines Hirfhes, FAabrte. 

sloth, 7. die Faulheit, Cragvert; das Faulthier. 
slothful, adj. (adv. -ly.) trage, faul, verdrofjen. 
slouch, n. das Mtederhangen des Ropfes; der 
RKopfhanger; Wupigganger; plumpe Merl. 
slouch, (7. (or intr.) niederhangen, fchlottern; 
niedergejhlagen fein; den Nopf hHangen, jchl-tre= 
rig einhergehen, hintdlpelu. — the hat, den 
Hut ins Geficht dritcen. 

slough, m. die Pfiike, Der Gump, die Kothlache; 
der Grind, Sdhory; Baly. : 

slough, zntr. fic) (vom gejunden Fletidle) ablifen, 
einen Schorf bilden. ; a 

sloven, 7. der (DaS) fmubige, Liederltdye Meenjch. 

slovenly, adj. or adv. nachlajjig, jclumpig, 
fehmubtg, unrveintich, lederitdh. : 

slow, adj (adv. -ly.) fangjam; unthatig, trage, 
nalaffig, faul, verdroffen; geijtesjdwach; be= 
Dachtjam; fpat. a — fever, cin jehletchended 
Fieber, -match, m. dic Lunte, -pacing (— 
gaited), adj. mit langfamen Sehvitten. -worm, 
n, die Blindjdleicdhe. 

sludge, 7. der Noth, Sdlamin. 

1. slug, 2. die Drohne, der Faullenser, Zauderer; 
dad Sindernip; die Wegjdnecte, 


2. slug 


2. slug, m. Per Klumpen, bad Sti Metall (jum 


Verfdiepen). : 
prdalee n. der Faullenger, Braumer. adj. 


trage, faul. [fr.1. slug.] 
sluggish, adj. (adv. -ly.) trage, faul, fdwer, 
fchwerfallig. 


sluice, n. die Shlenfe; der Nusflug. im comp’s, 
Geleufen-. [O. Fr. escluse (Lat. excludere, 
* exclude ’).) ; 

sluice, tr. durd cine Schleufe ausfliefen. 

sluicy, adj. {tvimend, in Guljen. 

slumber, nr. {{ummern, leije flafen; ruben. 

eee. nm. der Selummer, leije Sdlaf; die 

ube. 

slumberous, adj. einfdlafernd. f 

slur, ¢7. beflecen, bejudein; (die Noten) fchleifen; 
preflen, hintergehen; verbergen. — over, un= 
terbriiden, iibergebhen. : 

slur, n. der Flecen, Fle, Schandfled; Verweis, 
Vorwurf, Cadel; (Mus.) der Schleifer. 

slush, 7. der Roth, Schlamm. 

slut, n. die Schlumpe, das fehmubige Weitbsbild. 

sluttish, adj. (adv. -ly.) jhmubig, unveinlic. 

sly, adj. (adv. -ily.) jalan, verjdlagen, liftig, 
hinterlijtig. upon the —, ins Gebeime. 
-boots, n. Der SdeindDumme, 

smack, tr. (or intr.) fcymeden; fhmagen; foften; 
abjemagen, laut fujjen; flatjchen, fnatlen. 
— of, fig. nach (etwas) jchmecen, etwas (davon) 
an fic) haben. 

1. smack, v. der Gefehmad; Beigejdmacd, Vor= 
fcbmad; den Mund voll, Bifjen, Sclud; der 
Sdmak, laute Rup; Pati, Rlatid. 

2. smack, n. die Sdhmad(e) (Eleines Schiff). 

small, adj. flein; gering; fcwach, dDimne. 
eapitals, Gapitalden. — coin (money), 
eas — pica, die fleine Cicero- 
Sarift. — rate, die Wohlfeilheit, der qeringe 
Preis; ata—rate, woblfeil. — sword, der 
Stopdegen. — talk, das Gefdwag, Geplauder. 
-arms, ”. pl. Eleine (Gchub-)Waffen. -beer, 
n. Das fdhwache Bier, Halbbier. -clothes, n. 
pl. die Beinkleider. -coal, rm. die Sehinicde- 
foblen, daS Rohlengejtaube. -pox, n. pl. die 
Blattern, Poren. -wares, nv. pl. Bandwaaren; 
Nirnberger Waaren, 

small, ”. der diinne Theil, die Shwadhe, das 
Kleine, the —of the back, das (Iitd=) Kren, 

smallish, adj. etwas flein, winjig. 

smallness, n. die Rletnbett, Kleinlicteit, dic 
Shvache; Hartheit, Ganftheitt. [Sdmalt.] 

smalt, m. Die Sdyntalte; das blaue Gias. [see 

smaragd, 7. Der Smaragd, (Lat. smaragdus.] 

smaragdine, adj. jmaragden, von Smaragd, 

sicart, adj. (adv. -ly.) fdmerghaft; beipend, 
fpivig, ftechend, fcharf; munter, maa lebbaft; 
gepubt, pradtig. 

smart, n. der heftige Smmerz, die Sdarfe, das 
Brennen, 

smart, intr. famergen, webe thun; leiden, igen. 
you shall — for it, Du folljt es empfinden. 

amash, tr. in Stitce gerjchmeipen, gerjepmettern. 

smash, nv. der Fall, Schinif. 

smatter, intr. oberflachlid) fpredjen, plaudern; 
sberplachlide Nenntnif® haben. 

smatter(ing), . oberflachliche or feidte Renntuif. 

smear, ¢. fdymicren, bejcdmieren. 

smear, 7. die Galbe. 

smeary, adj. {(djimierig, fmutsig. 

smell, fv. or intr. riechen; aufjpiiren, (aus)wit- 
tern; fcbniiffeln. — of, nach (etwas) rieden or 
fomecen; fig. einen Unjtrid) haben von, — out, 
auffpiiren, ausfindig machen, 
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snap 


|smell, 7. der Serud. 

smelt, n. der Sttlt, Spiering. 

smelt, tr. (rj) fhmelzen. 

smeltery, 7. die Sdmielabitte. 

smelting, x. bas Samelgzen 

smew, 7. Die Taucente. : 

smile, intr. lacheln (at, iiber); freundlid) feben. 
— upon, anladeln; sig. begunftigen. 

smile, 7. Dag Lacheln, Der freundliche (holbe) Ble. 
smirch, tr. verdunteln, beflecen. : 

smirk, intr. auf eine alberne Yvt freundlic fehen, 
{hmunjgeln, ladeln. ; 

smite, O. tr. or intr. {hlagen, femeifen; tddten, 
erfcblagen; fallen, hinjtrecten, fchmettern, trefjen; 
giichtigen (in Der Brbel), ftvafen; (Durch etne Lei= 
Denjdaft) einnehmen, rubren. 

smith, . der Schinicd. . : : 
smithery, . die Samicde; die Schmiedearbeit. 
smithy, 7. Die Sdmiede. 

smock, 7. daS %rauenhemd. -frock, m. ber 
(Fubrmanns-)Rittel, das Staubhemd. 

smoke, 7. der Raud, Dampf, Dunjt. 

smoke, tr. or intr. rauchen; dDampfen; (Tabak) 
rauden, famauchen; rauchern; riechen, wittern, 
augjpuren, 

smoke-less, adj. ohne Raud, raudlods. 


smoker, ”. Der (Zabaf-)Raucher; (Fletjd-) 
MNaucherer. : (bampfend. 
smoky, adj. raudig, rhucerig, voll Raud, 


smooth, aaj. (adv. —ly.) glatt, eben; gejdoren; 
fanft, gelinde, ftifle, rubig (vom Wajjer); jig. 
milde, janftmithig, lteblich. -faced, adj. platt 
pon Geficht; freundlich, bold. -haired, adj. 
glatthaarig. -tongued, adj. glattgiingig, 
jdhmeichlerijdh, von fupen Worten. 

smooth, ¢r. glatten ebenen, poliren; fanft or 
weit machen; fig. mildern; befanftigen, ftillen. 
— the way, den Weg bahnen. 

smother, ¢7. dampfen; erjtiden, unterbdriiden. 
intr. Dampfen; erftictt werden; unterdriicét fein. 

smother, 7. der aud, Dampyf. 

smoulder, intr. rauden, Dampfen, erftiden, 

smug, adj. (adv. -ly.) jauber, fume, nett, ge- 
pugt. 

smuggle, t7. Sdleidhhanbdel treiben, janmggeln, 
(ein)jchwarzen. 

smuggler, 7. der Schleichhandler, Smuggler, 
Sadhwarzer; das Schmugglerjcbiff. 

smut, 2. Der Shiug, up; Brand (an Gewad- 
jen); die Schinugigteit im Ausdructe, Zoten. 

smut, @. berupen, (be)fdmugen, bejudeln. intr. 
drandig werden. 

smutch, ¢7. berugen, [dwargen, befhmugen. 

smutty, adj. (adv. —ily.) jamupig, raucherig; 
qurytig, gotenbaft; brandig (von Gewacjen). ; 
snack, 7. Der WUntbeil, Theil; tie haftige Mabhl= 
zeit, go snacks with one, mit einem gu gleicjen 
Dheilen geben. 

snafile, 2. Das Najenband, die Wafjertrenfe. 
snaffle, é. im Saume balten, 

snag, ”. Der Eurje Siweig, Hocer. 

snagged, adj. vocerig, tnorrig, wmargig, 

shail, . die Schnece. 

snake, 2. Die Schlange. hooded —, die Bril- 
fenfchlange, [ierlytig. 
snaky, adj. mit Sdlangen; fcdhlangenartig; hinz 
snap, &. or intr. fanappen; evfehnappen; aufz 
{ehnappen, fanger, hayden, erhajcen; beipen; 
abjdnappen, abdriicten; brechen, gerbreden; 
poglid) abbredhen; fcharf anlafjen, (mit Worten) 
anfabren, — one up (short), einen anfabren, 
anjdnarden; vulg. anjdnauzen. — one’s 
fingers at, (einem) cin Schnippeen fdlagen, 


snap 
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socket 


snap, ”. Das SmHnappen; plogtiche Wbbrechen, 
der Bruch, Schnapp; das Zubeipen; Sehnipp- 
ae Srjchnappen, der pat Bib; Vijjen, 

rocen; Gchmaroger; Krach, nal. 

snappish, adj. (adv. -ly.) beipig, beifend, anz 
fabrend, auffahrend; fchnippife. 

snare, 2. die Salinge, der Falljtric. 

snare, ¢r. verjtricen, verwideln, umgarnen, fan- 
gen. 

snarl, imér. fnurren, brummen, murren. 

snatch, t. or intr. greifen, gufabren, gujdnap- 
pen, hajchen; ergreifen, erjdynappen, erhatcen; 
taffen, an fich reifen, megreipen. — at, nach 
ser hajhen. — away, wegjchnappen, weg- 
taffen. 

snatch, v. der fdnelle Griff, da8 Crhafdjen, 

WegreiBen; die fohnell woriibergehende Hand- 

Tung; das fdnell Crgriffene; der Bijfen, pas 

BHishen. by snatches, rucfweije. snatches 
of sunshine, Die furgen Gonnenblicte. 

sneak, intr. {chleichen, Ducten, Ertechen; fich nied- 
rig benehmen. 

sneak, 7. dev Schleither, Rriechher. 

sneaking, adj. (adv. -ly.) Friedjend, nteder- 
trachtig; armfelig, Ista, geizig. 

sneer, intr. hohnijdh lachetn, hohnlachen, grin- 
ed Die Maje viimpfen; jpotteln, fticeln (at, 
tber). 

sneer, 2. a8 Hohnlahen, Grinjen, der Spott, 
Hohn, die hohnijche Weiene, das Mafenritmpfen. 

sneeze, intr. niejen. 

sneeze, 7. Das Niejen. 

snicker, intr. heimlic) lachen, fichern, in3 Fauft- 
chen lachen. : 

sniff, intr. jhnauben, jhniiffeln, fchnuppern. tr. 
einarhmen. 

sniff, 2. Da8 Sdshnauben, Schnitffeln. 

nigger = snicker. 

snip, tr. (mit Der Scheere) fchneiden, gufdneiden, 
einfdneiden, 

snip, 2. der Sdhnitt (mit ber Sdheere); Schnigel, 
bas Stitcéchen. 

snipe, 7. die Shnepfe. 

snivel, 7. der Najenjchleim, Najentropfer. 

snivel, intr. cine triefende Naje or Den Schnupfen 
haben, den Najenjchleim laufen lLafjen; fehtuch- 
gem, weinen, fehreten. ; 

snivelling, -Iy, adj. tviejnajig, vulg. rogig; 
efelhaft, verachtlic); meinend. 

snore, intr. jnarden. 

snore, %. Das Schuarden. 

snort, int. fhnauben, jenaufer. 

snot, 7. der Najenjdleim, vulg. Mog. 

snot, ¢r. (die Naje) feynaugen. 

snotty, adj. vulg. rogig. ; , 

snout, 7. die Scnauze, dev Mirffet, die Mafe; 
Rihre, der Schnabel, Das Weundjtind. 

snouted, adj. mit einer Schnauge, gefehnabelt. 
snouty, adj. fenanugzendhntich. 

1. snow, 2. der Scnee. -ball, n. dev Schnee- 
ball. -drop, . dev Schneetropfen, Das Geynee- 
glickchen. -plough, 7. der Schueepflug. -storm, 
nm. der Sdueefturnt. f 

2. snow, 7. die Scnaue, da8 Schnaufchiff. 

snow, ¢r. (or intr.) foyneien, mit Gehnee be- 
jtreten. it snows, e8 \chneit. : 

snowy, @dj. jdynecig, bejcyneit; fig. fAneeweip; 
MeEYCLIVe 

snub, tr. fhelten, anfdnauzen; anfahren; etnen 
Verweis geben, (abz)fippen, ftusen, ftiimpjen. 
-nose, 7. die Stiilpnaje, -nosed, adj. jtilp- 
najig. . 

snuff, 7. dev Smnupftabaf; die Sdhmuppe, 


SdHnauge; das Stumpchen Licht, der Mejt; fig. 
Der Uniwille, Verdrup, Jorn. take —, jdynupjen. 
-box, 7. Die Seynupjtabatsdoje. 

snuff, tr. (or intr.) fdnupfen, in die Nafe 
gteben; fehndugen, pugen (Das Licht); fdnaus 
ben; jig. ubel nehmen, fic) argern, gitrnen. — 

snuffers (or a pair of —), n. pl. die Shebeege 
Lichtfchere, {fetn. 

snufile, intr. durd) die Nafe reden, niefeln, naz 
snuffles, 7”. pl. der fliifjige or  fliepende 
Shuupjen. 

snuity, adj. nad) Sd&uupftabak riedend or damit 
bejudelt; mit Lichtichnuppe befudelt. 

snug, adj. (adv. -ly.) wobleingerichtet, bequem, 
heimlich; eingebillt, eingefdhfojfen, warm; gez 
borgen, verjtectt, verborgen. 

snug, tntr. fic) fiigen, jic) anjdmiegen, warm 
liegen. 

snuggle, intr. fic) jhimiegen, nabe fliegen, fid) 
einwicteln, warm liegen. 

80, adv. or conj. jo, aljo, auf diefe Weife; daher, 
folglich, mithin; wenn, wenn nur, wofern; nun; 
jo fei es, gut, wohl, ei. ifit be —, wenn dem 
fo ft. and — forth, und jo weiter, — much 
the better, bdejto bejjer. — —, fo fo, fo giem- 
lich, fo leidlish, mittelmapig; nicht bejonders. 
Mr. — and —, Serr N.N. 

soak, tr. (or tntr.) einweichen, durdrweiden, 
Durdnafjen, beigen; einjaugen, etngtehen; in der 
Weiche fliegen, wetchen; fic) etngiehen, etndrine 
gen; unimapig trinfen, gechen. 

soak, 7. die Siveidhung. 

soap, %. die Seife. -boiler, n. der Geifenfieder. 
«stone, -rock, 7. dev Seifenftein, Spectitein, 
«suds, n. pl. Die Geifenlauge. (Lat. sapo.] 

soap, ¢r. feifen, bejetfen, einyetfen, 

soapy, 24). {eifig, feifenartig. 

soar, intr. (in dev Sibhe) \chweben; fich aufe 
{hwingen, Hoch fltegen, jich erheben, fteigen. 
(Fr. essorer (Lat. ex, aura, *air’).] 

sob, intr. fehluchsen, tohuen, feafgern. 

sober, adj. (adv.-ly.) mapig, nuchtern; ernfts 
Haft, feterlich;  befeheiden, gitchtig;  gelajjen, 
rubig, bedadtyam. -minded, adj. mafig, rubig, 
ernjt; moralijc) gejinnt. [Fr. sobre (Lat. so- 
brius).] 

sober, ¢r. niihtern machen, mapigen, dampfen, 

sobriety, 7. die Mrapigkeit; Niichternheit; Srnjtz 
haftigteit; Bejcherdenhert, Gelajjenheit, rubige 
Haltung. 

SoC, 2. Die Gerichtsbartett, der GeridhtSbesirt; die 
Hrohnfrethett; der MeiHlywang. [L. Lat. soca.) 
sotage, 2. Das Dienjtlehen; die Frobne, der 
Bauerndienft; das Frohngut. [see preced.] 

socager, 7. Der Dienjtmann, Frohner. 

sociability, 7m. die Gefelligfeit, Gejelljdaftliah- 
feit, UmganglichEeit, 

sociable, adj. (adv. —-bly.) gefellig, qejettfchaft- 
lich, umganglich; veveinbar. [Fr. (Lat. socius, 
‘companion ’).] 

social, adj. (adv.-ly.) gefelljdhaftlih, umging- 
lich; gejellig. {see preced.] 

sociality, 7. die Gefelligtert, Gefellfdaftliatcit. 

society, 2. die Gefelljdaft, Genojjenjchayt, dev 
Berein, die Societit, [Lat. socretas (socius, 
‘companion ’).] 

Socinian, n. dev Socinianer, 
(Lat. Socinus, founder. ] 

sock, 7. die Soe; Der Socens (ni drige Schuh); 
jig. Da8 Lujtipiel. [Lat. soccus, ‘low shoe ’.] 

socket, 7m. die Dille, SGcheide, Mdhre; Hdhle, 


adj. jocinianij}d. 


Augenhohle; Bahnhohle; ade; der Gaulens 
fup. [fr. preced.] 


Socratic 


292 


solvability 


Socratic, adj. (adv. -ally.) fofratifd, wie Go- 
trates, auf fofratijche Wrt. 

god, 7. der Majen, das Stir Rafen, die Grd- 
hole, Sode, adj. aus Majen gemacht, Ita- 


ene. 

sod, tr. mit Rafer belegen, berafen. 

soda, m. die Soda, Saljafche, das Wfdhenfaly; 
der Glasfdmelz. -water, n. das Sodawafer. 
[Ital. (Lat. salsus, ‘ salt’). 

sodality, n. dic Gejellfdhajt, Zunft; Briderfchaft. 
(Lat. sodalitas (sodalis, ‘companion ’).] 

soddy, adj. rajig, mit Najen bedeckt. 

sodomite, n. Dev Sodomit. 

sodomy, 7. die widernaturlide Unjgudt, Sodo- 
mie, [vice of Sodom.] 

soever, adv. in comp’s. nur immer, euch immer. 
how great —, wie grop eS aud) fet. how 
many —, fo viel ihrer anch find. of what 
quality —, befcafjen mie e8 wolle; noch fo vor- 
nehin, {(Arab.).] 

sofa, nm. der (da8) Sopha, Nubebett. (Fr. 

soft, adj. or adv. (also adv. -ly.) weich, milde, 
gelinde, mirbe; nachgiebig; Leije, jacht; rubtg, 


emAdhlich; gart, gartlich, empfindjam, lieblid; 
hvac, weidlich, -hearted, adj. weichberzig, 
mitleidig, 


soften, tr. weid) machen, ermeidhen; befanftigen; 
mildern, Tindern; verjiifen; werzarteln, fchma- 
Gen. intr. weitc) werden, gelinder werden, jicd 


hefanjtigen. 

softness, n. die Weichheit; Canfthett, Ganft- 
sul Milde; Weihlichteit, Zagheit, der Klein 
muth, 


soggy, adj. feudt, von Dampf raudend. 

soho ! interz. he! he da! hore doch! 

soil, t. bejdhmugen, befudeln; dimgen, miften. 
[Fr. souiller.] 

soil, m. der Boden, Grund, da8 (MWeer=)and; 
der Schmuk, Koth; Meijt. native —, der vater= 
Tandijdhe Boden, das Geburtstand, Baterland, 
Die Heimath. [O. Fr. (Lat. solum).] 

sojourn, it. fic) aufhalten, verweilen, bleiben. 
[Fr. séjourner (sé, Lat. sub, ‘under’, jour, 
“day ’).) 

sojourn, 7. der Wufenthalt, da& Veriweilen. 

1. sol, n. Der Gou, Sol, frangijijde Stirber. 

2. sol, n. Die Gonne. 

reg he (der flinfte Hauptton der Tonleiter) das 


solace, r. dev Troft, die Erquidung, Linderung, 
Grbeiterung. [Fr. (Lat. solari, ‘console ’).] 

solace, ¢7. triften, erquicten, erfreuen, 

solan-goose, 7. Die fchottifthe Gans, Rothgans. 

solar, adj. juv Sonne geborig; folarijh; Gon- 
nen-, — spots, die Gonnenfleden. — system, 
das Solarzfyftem. — year, das Sonnenjabr. 
[Lat. solaris (sol, ‘sun’),} 

solder, tr. (— up, jufammen) fdthen; verbinden, 
gujammenfiigen. [O. Fr. (Lat, solidare, ‘make 
solid ’).] 

‘solder, 7. da$ Loth, die Lithe. 

soldier, n. der Soldat, KrieqSmann, [O. Fr. 
(Lat. solidus, ‘piece of money’, pay of a 
soldier).) 

soldierlike, -ly, adj. foldatifcd, militarifa), triegs- 
mannijd. 

soldiership, 2. Das foldatifdje Wefen; der Gol- 
Datenftand, 

soldiery, 7. die Soldatesfa; da& RriegSwolf, die 
Soldaten, 

1. sole, 2. die (Sup-)\Sohle; Sdhubfoble. 
very” nm. Die Zunge (Art Plattfijh), Sdholle. 

Tillis 


sole, adj. (adv. -ly.) allein, eingig, bloB; unver> 
beirathet, ledig. — heir, ber Univerjalerbe. 
[{Lat. solus, ‘alone’.] 

sole, tr. befoblen. ; 
solecism, 7. dev Soldciémns, eigenthiimlide 
(Spradh-)Febler. [Fr. solécism (Gr. solikos, 
‘speaking as in the colony Zolot, Cilic.).} 
solecistic(al), adj. (adv. -cally.) fprachwtorig, 
barbarifd. : 

solemn, adj. (adv.-ly.) feierlich, feftlich, prich= 
tig; ernft, glaubbaft. [Lat. solemnis.] 
solemnity, 7. bie *eterlicdfeit, religioje Ceremo= 
nie; Der feierlichhe Hug; der Crnft. 

solemnization, 7. Die Feier, feierlide Begehung. 
solemnize, tr. feiern, feierlid) begehen. 

sol-fa, intr. (Mus.) folfeggiven or folmifiren. 
(Ital. sol-fa, ‘gamut’.] 

solicit, tr. dringend bitten, (um etwas) anhalten, 
antiegen; (an)forbdern, verlangen; anvetzen, trei= 
ben; belaftigen, plagen. (Lat. sollicitare (sol- 
licitus, ‘violently moved ’).] 

solicitation, m. Das Unbalten, bas dringende 
Bitten, Wnfuchen; (WUn=)Fordern; die Wnvei= 
jung; daS Treiben, Belaftigen. 

solicitor, 7. YUnbaltend or Unjuchend (part's as 
n.), Unforderer, Anhalter; Wnwalt (un Civil= 
procejje), Procurator (in der Kanjellet), Gacdh-z 
walter. — general, der General-Procurator, 
Staat8anwalt. 

solicitous, adj. (adv. -ly.) Angftlih, forgfaltig, 
befummert, forgjam, bejorgt, unrubig. 


solicitude, n. die Befiimmernip, Gorge, Gorge 
falt, Gorglicfeit, Aengftlichteit. 

solid, adj. (adv. —ly.) feft, aedrungen, gediegen, 
mafjiv, foltd;  fubifch; forperlich; jig. echt, 
wirklich, guverlajfig, wabrbaft; baltbar, griind= 
lich; reell, folid, gut (in Hinjidht auf Sablungs= 
fabigfeit). — angle, der firperliche Wintel, die 
Se, (Lat. selidus (solum, ‘ ground, soil’).] 

solid, m. Der fefte Rorper. 

solidification, n. dDa&8 Verdidten. 

solidify, ¢. verdicdten. [see solid and -fy.] 
solidity, v. die Feftigkeit, Dichtheit, Gerrungens 
beit; Gctheit, Wahrheit, Grindlidteit; Solidie 
tit, Creditrabigfeit (eines Haufes). 
solidungulons, adj. ganjbufig, einbufig. 
solidus, * solid *, wngula, ‘hoof ’.] 
soliloquize, intr. ein Gelbftgejprad balten. 
soliloquy, 7. Das Uheingelprach, Selbstgeiprad, 
der Monolog. (Lat. soliloguiwm (solus, ‘alone’, 
loqut, ‘ speak °).] 

solitary, ad. einjam; Sde, abseleqen; ecingeln. 


[Lat. 


n. dev Ginjierler.  [Lat. solitarius (solus, 
‘alone ’).] 

solitude, m. die Ginjamfcit; Ocde, Gindde, 
Wiifte. [Fr. (Lat. solus, ‘alone ’).} 


solmisation, m. bas Ccalajingen o7 Sypielen, 
Solfeggiven. [Fr.] 

solo, ~. daS Solo. — parts, Soloftimmen, 
(It. (Lat. solus, ‘ alone ’).] 

Solomon, x. Gafomo. —’s seal, da8 Gainz 
mo(n)8 Siegel, die Weifwur;. 

solstice, nm. Die Gonnenwente. summer —, tir 
Sommerfonnemvende. (Lat. solstitiwm (Lat. 
sol, ‘sun’, sistere, ‘ stay ’).] 

solstitial, adj. 3ur Gonnenwende gebhdrig. 
points, pl. tie Gonneniwendepuntte. 

solubility, . die Uufloslichteit, Wuflosbarteit. 
soluble, adj. auflislich, auflosbar, [Lat. solu- 
bilis (solvere, * solve °).] 

solution, 7. die Auflijung, Trennung; Ldfung; 
das Wufgelofte. 

solvability = solvency. 


solvable 
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solvable, adj. aufloslich, gu tdjen, ertlarbar; gah- 
fungsfabig. [Fr., see next.] 

solve, tr. auflojen, lijen (eine fchwierige Frage); 
enthullen, evflaven. [Lat. solvere. 

solvency, 2. die Zahlungsjabigteit, Solvabilitit, 
Solvenz. 

solvent, adj. zahlungsfabig, folvent ; lifend, auf- 
fojend. m. das Auflijungsmittet. 

somatist, 7. Dev Geijteslaugner, Materialift [fr. 
Gr. séma, ‘ body ’.] 

somatology, ”. die Rodrperlehre, Somatologie. 
(Gr. sdma, ‘ body’: -logy.] 

sombre, adj. duntel, diijter; trithe, jdwermithig. 

some, pron. adij. irgend etn, trgend, etwas, unz 

efabr; ein, einige, etliche, geiwijje. — such, 

Bt, folch ein (eine, eines), dDergleichen. — time 
or other, irgend ein Weal. — one, Yemand, 
irgend Giner. -body, m. Femand, Giner; Perz 
jon von Wnfehen, he thinks himself to be 
— body, er bildet fic) nichts Nleinesem. -how, 
adv. auf irgend eine Urt, irgendD wie. -thing, 
N., pron. adj. or adv. ein Ding; Theil; die 
Thine Entfernung; etwas, ein wenig; einiger- 
mapen. -time, adv. einft, ehedeim, ehemals, 
ehemalig, vormal3; ein Meal; deretnft. -times, 
adv. zuweilen, mandmal. -what, 2. adj. or 
adv. Stwas; ein wentg, etwas. -where, adv. 
ivgendwo. -where else, ander8wo. -whither, 
adv. (else, anders) irgend wohin, 

somersault, -set, ~. der Burzelbaum, Lujftjprung. 
[Fr. soubresaut (Lat. supra, ‘over’, saltus, 
* leap ’).] 

somnanibulation, 7. da3 Nadtwandelu. [Lat. 
somnus, ‘sleep’, ambulare, ‘walk about ’.] 

somnambulism, 7”. der Sommambulismus, die 
Mon dfitdytigteit. 

ter satin n. der Nahtwandler, Gommam- 
ute. 

somniferous, -fic, adj. {dhlafbringend, etnfdla- 
fernd. — potion, der Gehlaftrunt. [Lat. som- 
nifer (somnus, ‘sleep’, ferre, ‘ bring ’).] 

verted -cy, 1. die Sclafrigtert, Scjlaf- 
ucht. 

somnolent, adj. {olafrig. [Fr. (Lat. somnus, 


‘sleep ’).] 
son, 7. dev Sobnz Ubtsmmling. — of God, 


Gottesjohn. — in-law, der Sehwiegerjohn, 
Gibdam, 

sonata, ”. die Sonate,  [It. (Lat. sonare, 
‘sound ’).] 


song, 7. der Gefang, das Lied; Gedidt. (a mere) 
—, eine Mleinigteit. old —, die alte Geter; eine 
Kleinigfeit, 

songster, ”. der Sanger; Singvogel. 
songstress, 7. die Sangerin. ; \ 
sonnet, 7. dDaS Sonnett, Tlanggedtcht, Eetne Ge= 
dict. [Fr. (Lat. sonus, ‘sound ’).] ; 

sonnetteer, ”. dev Sonnettendicter; Metmer, 
Leiver, Peimfchmied. [see preced.] 

sonorous, adj. (adv. -ly.) tinend, hellflingend, 
HochElingend; wobhltlingend. [Lat. sonorus (so- 
nor, * sound ’).] ‘ 

sonorousness, 7. da8 Hellflingen, der Hochflang ; 
Mohlflang. Pe 

sonship, 7. Da8 Sohnsverhaltnif, die Sohujaaft. 

soon, adv. bald; berettwillig, gern, as — as, 
fo bald af8. £ would as —, tch mid)te eben fo 
germ. sooner, comp. cher, friger; I would 
—er, id) wollte lieber. mo —er than, nicht fo- 
bald alg, faum. soonest, sup. ebhejtens, am 
eheften. at the —est, efeftens, fobald als 
moglid. 

sovt, 2. der Rup. 


soot, i. berufen, mit Rup diingen. 

sooth, n. die Wahrheit. for — (in —), traun, 
in Wahrheit. — to say, die Wahrheit gu fagen, 

soothe, tr. bejanfligen, berubigen, befriedigen; 
fehmeicheln, bejdonigen, 

sooth-say, inir. wabhrjagen, prophegeien. 

soothsayer, ». dev Wabhrjager, 

sootish, ad}. rupicht. 

sooty, adj. rubig, berupt; rugartig. 

Sop, 7%. der eingetuntte Bifjfen, Schluck; die Tunkes 
Stillungsmittel; die Bejtechung. 

sop, tr, tunfen, eintunfen 

sophism, ”. da8 Sophisma, der Trug{hlus, 
SHheingrund. (Gr. sophisma (sophos, ‘ wise ’).| 

sophist, m. der Sophift, Lehrer der PHilofophie. 

sophister, . der Sophift. 

sophistic(al), adj. (adv. -cally.) fophijtifd, fpig- 
findig, triigerifd), triiglid. 

sophisticate, ¢. verfalfchen. 

ee tagae as nm. die Verfaljhung; Berfalfht= 

eit. 

sophistry, m. die Sophifteret, Trugveraiinftelei. 
sophomore, 7. der Sophomore (Am. Student 
giwettes Jahres). [Gr. sophos, ‘wise’, -more, 
uncertain. |] 

soporific, adj. einfdhlafernd, Selaf madend, ner= 
fotifd). (Lat. sopor, ‘sleep, facere, ‘make ’.] 
soprano, 7. der Discant, Sopran, die Ober= 
jttmme, [Ital. (Lat. sopra, ‘above ’).] 
sorbent = absorbent. 

sorcerer, 7. der Zauberer, Hexenmetfter. [Fre 
sorcier (Lat. sors, ‘fate’).] 

sorceress, 7. Die Here, Zauberin. 

sorcerous, adj. Sauber enthaltend, gauberifd, 
gauberhaft. 

sorcery, 7”. die Magie, Bauberet, Sexerei, der 
Bauber, 

sordid, adj. (adv. -ly.) fhmubig, garftig, une 
flatig; gemein, niedertrachtig; farg, geizig, fikig. 
[Lat. sordidus.] 

l. sore, ”. dae Gefdwitr, der Schaden; die 
Baer voile Stelle. eye —, n. fig. der Dorn tir 

uge. 

2. sore, 2. Der junge H‘jdh; junge Falte. [Fr.] 

sore, adj, (adv. -ly.) wund, \hmerghaft, bofes 
webhe, empfindlich, veigbar; hefttg, jcywer, arg; 
mithjam, bejdhwerlichy, 

sorites, 2. Dev Sorites, Tettenjdlup, Saufelfhiup. 
(Lat. (Gr. sdvos, * heap’).] 

sorrel, 7. (wild —) der Gaucrampfer; die Itdth= 
lichteit. [Ir. swrelle (swr, * sour ’).] 

sorrel, adj. rothlich, gelbroth, falb. — horse, 
der JItothfuchs, Gelbjucs. bright (light) —, 
lidbthbvaun. [O. Fr. sore, * yellowish ’.] 
sorrow, tnt. trauern, wel fein, traurig jet, fich 
betruben, fich fiimmern, fic) gramen, leiden. 

sorrow, 2. die Betriibnif, Kiimmernip, Trauer, 
Sorges das (die) Trivbjal, Leiden, Der Nummer. 
to my (our) —, leider ! 

sorrowiul, adj. (adv. -ly.) traurig, forgenvoll, 
betribt, fummervoll; efend, flaglia. 

sorrow-less, adj. forgent{os. 

sorry, adj. traurig, meh; betriibt, befiimmert (of, 
at, ber); ffaglich, jammerltd, elend. Iam — 
for it, e3 ijt ((hut) mir leid, es trantt mid). 

sort, 7. die Sorte, Gattung, Qualitat; Clafje, 
der Stand, Mang; die Wrt, Weije. the com- 
mon —, das gemeine Boll. in some —, ge 
wifjer Magen. in any —, auf irgend eine 
Weije, out of —s, ungebhalten, werdriepe 
lich, traurtg. [Fr. sorte (Lat. sors, ‘lot’).] 

sort, %. fortiren, ausjucen. augjondern, aus 
rangiven; jujammenftellen, anpajen, vevbinden; 


sort 


wabhlen, intr. fic) verbinden; pajjen, fic) fdhicten, 
angehen, taugen. F ’ 
sortable, adj. (adv. -bly.) fortirbar; paflicd. 
sortie, n. der Uusfall. [Fr. (sortur, ‘ go out’).] 
sortilege, m. das Loojen, Werfen des Loojes. 
(Fr. (Lat. sors, ‘lot’, legere, ‘ gather ’).] 
sortilegious, adj. bas Yoojen betreffend. 
sortment, n. das Affortiment, Gortiment(-La> 
ger), Verfauf-Lager. [see sort.] 
sot, n. der Thor, Dummtoypf, Tolpel.  [Fr.] 
sot, intr. fic) dumm trinfen, ftch begiepen. tr. 
dumm machen, verbliffen, betauben, verlappern. 
sottish, adj. (adv. -ly.) bumm, albern, tobeel- 
haft; betrunten, verfoffen. 

scu, 2. Der Sort (frangojijche Nupfermitnge). 

soul, 7. die Seele, der Geijt, Das Wejen; Lebens- 
princip: im comp’s, jeelen= (Geelenz). all souls, 
aller Geelen. 
armer QBict! with all my—, von ganjer 
Geele. upon my —, bet meter Geele, 

soul-less, adj. feelenlos, leblos; feige, verjagt; 
gejubulos, 

gound, adj.or adv. (adv. also -ly.) gefund; 

ut und woblbehalten, unverfebrt; ganj, unge- 
tort; ftarf, traftig; richtig, bindig, grundlich; 
rechtglaubig. 

1. sound, n. der Sumd (die Meerenge). 

2. sound, n. dev Ton, Shall, Klang, Laut. 

3.sound, m. die Sonde, Das Fubleijen. 
sonde.] 

1. sound, intr. fallen, fauten, tonen, flingen. 
tr. (ein Snftrument) fchallen Iajjen, ertonen 
Taffen, blajen; jig. verfiinden, auspojaunen. 
[Lat. sonare.]} 

‘2. sound, ¢7. or intr. baS Senkblet (aus) werfen, 
mit Der Sonde or dem Bleiloth unterjucen, fon- 
Ddiren, antiefen; jig. ausforfden, ausbolen. 
sounding-line, ”. die DBleijdnur, Lothlinie. 
{see 3. sound, n.]. 

soundings, n. pl. die Tiefen, ber tiefe Wnker= 
grund; die Soudirungen; Gee-Rennung. 

ees adj. tlanglog, lautlos, unergriind=- 
ich. 

soundness, 7. die Gejundbheit, Starke; Feftigkeit, 
Grimdlicteit; Unverdorbenbeit; Unverlegtbheit. 

soup, ”. Die Suppe, (Fleijd)-) Bribe. [Fr. soupe 
(Germ.).] 

sour, adj. (adv. -ly.) jauer: bitter, herbe, 
fhharf; sig. ftvenge, rauh; mirvijd, Jauer; hoh- 
nijch; midrig; empfindlich. 

sour, ¢7. fiiern, jauer maden; fig. verbittern, 
verleiden; erbittern, ergitrnen, antr. fauer wer- 
Den, jauern; unjufrieden (mitrrifd)) werden, 
Jauer fehen, gitrnen. 

source, ” die Quelle, der Uriprung. 
surgere, ‘spring up’).] 

sourish, adj. fdierlic). 

sourness, ”. Dic Saure; Strenge; das Gauer= 
feben; Die Vitterteit, Widrigtert. 

souse, %. Die Pofelbriihe, der Poeel; das Pdkel= 
fletjch; die gepdtelten Obren und Fife wom 
Sdweine, [same as sauce.] [sput. 

souse, adv. rapps, fcwapps, ploglic, heftig, im 

1. souse, tr. poteln, einpdteln, etnjalgen; etntauz 
chen, einweichen, durdyweiden. 

2. souse, tr. niederfchieBen, berfallen, ftopen auf 
(von Naubyogeln), 

south, 2. dev Silden, Siid, die Eitdgegend, der 
Mittag. adj. or adv. judlich, fiidwarts, aus Sit 
den, -east, ”. Siidoft, -east(ern), adj. firdsjtlich. 
“sea, mn. die Siidjee, -wester, m. ein ftarter 
Siidweftwind, _-western, adj.  firdweftlir), 
owind, x, dev Siiowind, 


[Fr. 


[Fr. (Lat. 
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poor —! vulg. armer Menjdb!) 


spare 


southerly, -rn, 2d). {iidlid, mittagig. 

‘southing, adj. fiidlich, nad) Guden gebend. mn. 
Die fudlide Rictung; (Ast.) der Durdhgang 
eineSs Himmelékorpers durch die Mittagslinie; 
ber Unterfcdied der Breite den ein nad) Giden 
fegelndes Schiff macht. ” ; 

southmost, adj. ganz in Siiden, fudlicdjt. 

southward, adv. fidlich, fidwarts. 
souvenir, ”. dag Andenten, Souvenir. [Fr. 
(Lat. sub-venire, “come up to mind’).]} 
sovereign, adj. unumfdrantt, unbejdrantt, 
fouveran ; oberberrlich, landesherrlid; allers 
hodjt. mn. ber Souveran, unumjdrantte Sirf, 
VandeSfirjt, Oberberr, Gelbjtherrider; der Souz 
peran (englijdhe Goldmunjge von 20s.) [Fr. sou- 
verain (Lat. super, ‘above ’).] 

‘sovereignty, m. Die Unumjdranttheit, Soverd- 
nitat, Landeshobeit, Oberherricaft; bochyre Vor= 
trefflichfeit. 

sow, 7. Die Saws die Sau, der Mietallflumpen; 
die UAffel, ber Taujendfup. 

sow, 7. fdien, bejaen, bejtreuen, auSsjtreuen; be= 
fprengen; derbreiten. 

sower, m. Der Sader, Gimann; jig. Verbreiter; 
Unjtister. 

soy. 7. die Soja (pifante Gauce). 

space, 7. der Ylaum; Seitraum, dre Frijt, Zeit= 
lange, Weile, Beit; der Wbftand, Bwifden- 
raum. [Lat. spatium.] 

space, tr. diaum geben, Fiullftifte einfeken. 

spacious, adj. (adv.-ly.) geraumig, umfafjend, 
weit, ausgedehnt. [see space.] 


spade, m. der Spaten, das Grabjdheit. pl. Spaz 
ten, Scuppen, Pique (in der Karte). [Lat.] 


spadix, m. der SRolben; 

Spain, n. Spanien. 

span, n. die Spanne; jig. der Furze Seitraum, 
die Spanne. a— of oxen, cin 3ug (Gejpann) 


die Blumenfdjerde. 


Odjen. (spick and) — new, vulg, (funtel) 
nagelnen, 

span, ¢. fpaunen, wberjpernen, mejfjen, aus 
mefyen,. 

spangle, ”. das Goldblattchen: der Flitter; 
Soldflummer. 


spangle, tr. mit §littern bejesen; 
maden, beflittern. the star spangled ban- 
ner, das geftirnte Yanter (Die nordamerifa- 
nijde National=Flagge). 

Spaniard, m. der Spanier, die Spanicrin. 

spaniel, nv. dev Wachtelhund, Hithnerbund; fig. 
Sdmeichler, Leer. adj. friechend, hint}. 
(O. Fr. espagneul (‘from Hispaniola’ = 
Hayti).] 

Spanish, adj. jpanifd). n. die jpanijdhe Sprade, 
das Spanijae. — 

spank, t. flappjen, mit der fladhen Hand fdlaz 
gen. 

spanker, m. der gemaltige SGdritte madht; cine 
pang Perjon; (or — sail) das Flitterz 
egel, 

spanking, adj. vulg. anjebnlic, gro. 

1. spar, 7. Das Marienglas, der (faltartigey Gez 
lenit, Gpath. 

2. spar, v. Dev Sparren; das Nundbhol;. 

Spar, itr. im Fechten Finten machen, luftfedten, 
fauftfedten, aushauen; ganfen. 

spare, t. fparen; erjparen; haushalten, anfz 
paren, verjparen; enthehren, mifjen; jchonen, 
verfchonen; frijten, erhalten; werginnen, ge- 
wabren; entichuldigen. intr. fparjam Ieben, 
enthaltjam fein; nachfichtig fein, vergethen, 
milde fein. to—, iibr.g. enough and to —, 
vollauf, mehr al8 nithig 


qlangend 


spare 


spare adj. (adv. -ly.) fparjam; | fparlich ; 
farglich; farg; mager, durre; iibrig, itberfliiffig, 
Mejerv-, -hour, x. die Nebenjtunde, Mupe- 
ftunde. -time, x. die iibrige Zeit, Mufe. 

spareness, 7. Die Magerteit. 

a acer > adj. (adv. -ly.) fparjam (of, mit); 
parlich, targ, felten. 

ope n. dev Funte; lebhafte Fiingling, Stuger, | 
iebhaber, 

sparkish, adj. (adv. -ly.) munter, {ebhaft; gaz 
lant, gepugt. 

sparkle, n. der Funte; Glanj. 

sparkle, intr. unten jprihen, funten, funteln; 
perlen (vom Weine). 

sparrow, 7. ber Sperling, Spag. 
(spar-hawk) Der yintenjal€. 

sparry, @dj. jpathartig; felenitija. 

sparse, adj. jerftveut; gerjtreut ftehend, ([Lat. 
Sparsus (spargere, ‘strew ’).] 

Spartan, ~. der Spartaner. adj. fpartanifd. 

spasm, nm. der Krampf, Das Spasma, ([Gr. 
spasmos (spacin, ‘draw ’).] 

V2 a adj. jpasmatijd, frampfig, trampf- 
artig. 

spathe, ~. die Blumenfcheide. 
‘sword, spathe’. 

spathiform, adj. jpathformig, fpathig, blatterig. 

spatter, tr. (or inér.) jprigen, bejprigen; fpucten, 
fprudeln, jehlenfern; fig. bejudeln, bejdinigen. 

spatterdashes, 7. pl. die Gamajchen. 

spatula, -ttle, mn. der Spatel. (Lat. spatula.] 

spatulate, adj. jpatelformig. 

spavin, 7. der Gpath. [Ital. spavenio.] 

spavined, adj. den Spath habend. 

spawn, 7. der Laid, Itogen; die Brut. 

spawn, tr. (or intr.) laiden, ftreidhen; hervor 
bringen, werfen, 

spawner, 7. Der Rogner, Rogenfifd. 

spay, ¢. (cin weibliches Thier) verjchnetden. 

speak, O. tr. (or intr.) fprechen, ausiprechen, rez 
Den, (au8)jagen; anfiinbdigen, beEfannt machen. — 
one fair, Da gute YWorte geben, gut 
(Freundlich) gegen Jemand fein. — for, jpre- 
chen fiir, bitten fir (um), not to — of, nicht 
u erwahnen. — out, laut (deutlich)) reden, 
es berausjagen. 

speakable, adj. ausfpreclich, nennbar; redend, 

speaker, 7. dev Sprecher, Redner, Berfiindiger, 

speaking-trumpet, ”. da8 Spradrobr. 

spear, 7. Dev Spies, Speer, die Yanje. -head, 
nm. die Lanjenypike. -man, n. Der Lanjentned)r; 
Gpeerreiter. -shaped, ~. lanjettformig. 

spear, ér. fpiepen, durchfteden. antr. jehiefen, 
projjen. é : 

special, adj. cine Art begetdnend, fpeciell ; bez 
onder; eigen, ausgezeicnet. [Fr. spécial (spe- 
cies, ‘ sort, species ’).] 


-hawk, 7. 


[Lat. spatha, 


specialty, 2. die Bejonderheit, Specialitat ; 
Bigensat. r : ; 
specie, n. die Elingende Miinge, baares Geld; die 


Species. [see next.] 
species, 7. die Art, (Gefledhts-)Gattung; das 
Bild, die Bor{tellung, Geftalt,  [Lat. (specere, 
‘look ’), ‘sight, shape, form’.| — ; 
specific(al), adj. (adv. -cally.) jpecifijdy eigen, 
bejonbers, cigenthiimlich ; ay n. 
Specificum, recht ecigene (seil-)Mittel. — 
gravity, die {pecififdye Schwere. [see specify.] 
specification, m. die Berzeichnung  eingelner 
genjtinde, Specification; bas Bergzetehnip; 
dte genaue WUngabe. 
specify, ¢r. jpecificiven, genau angeben, [see 
species and fy. ] 
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specimen, 7. die Probe, das Probeftiice, Neurter, 
[Lat. (specere, ‘look ’).] 

specious, adj. (adv. -ly.) einen guten Ochein 
habend, anjehntich; jcheinbar, oberflachlich ; 
Moore faljch.  [at. speciosus (species, 
‘look ’). 


speck, v. der Sled, Fleden, das Flecdhen. 

speck, ¢r. flecfen, {prentetn, bunt maden. 

speckle, nm. dev (Eletne, bunte) lect, das Fleck 
chen, Tipfehen. 

speckle, &. flecfen, fprenteln, bunt macjen. 

spectacle, nm. da8 SGchaujpiel; Speftafel; dte 
Schau, dev Wrblicé. pl. die Brille. -snake, 
n. die Brillenfehlange. [Fr. (Lat. spectare,. 
‘look’).J 

spectacled, adj. mit einer Brille verjehen, bril= 
lentragend, 

spectacular, adj. fhaujpielmapig. 

spectator, 7. dev Sujcdhauer. (Lat. (see above).} 

spectatress, -rix, ”. die 8ujehauerin. 

spectral, adj. geijterhaft, gejpenjterartig, ge= 
fpenftig. 

Spectre, n. da8 Gefpenft; Geficht, die Crfdei- 
nung. [Lat. spectrwm (specere, ‘look’), ‘ ap- 
pearance ’.} 

spectrum, 7. die Farbenerfdheinung, bas Fare 
benjpectrum. [see preced.] 

specular, adj. jptegelicht, fpiegelabntic), fpies 
gelnd; WAusjicht gewahrend, [see above.] 

speculate, f. {peculiren; nachfinnen, gritbeln;, 
Wnjohlage machen, Handelsentwiirje machen, 
fpeculiven, (Lat. speculari (specere, ‘look’).] 

speculation, ». die Speculations das Nachjin= 
nen, Sachdenfen, 

speculative, adj. (adv. -ly.) fpeculativ ; fov- 

hend, nadfinnend. 

speculator, 7. der Speculant. 

speculum, 2. Dev Spiegel; die Oberflache des: 
Wajfers etc.; Speculunt (Gujtrument), [Lat. 
(specere, ‘ look ’).] 

speech, 7. die Spradje; da8 Sprechen, Reden; 
Der Wusoruc; die Mlede, 

speech-less, adj. fprah{o8, ftumm. 

speed, intr. eilen; guten Sortgang haben; ge= 
lingen, fahren. ér. beeilen, befordern, trethen, 
jagen, abjertigen, fortidajfen; aus dem Wege 
raumen, todten; hinopfern, verderben; volljehen; 
ausgeben; gelingen machen, betftehen, belfen. 
God — you! Wott (fei) mit dir! 

speed, 7. die Cile, Gilfertigteit, Gejehmindigéett ;. 
Das Befdhleunigen; Fordern, der Fortyang, Gr- 
olg. at —, full mit verbangtem Suge, 
eiligft, fpornftretcdhs. 

speedy, adj. (adv. ily.) eilig, etlfertig, hurtig, 
gejhwmind, jchnell. 

l. spell, m. der Zauber, das Bauberwort, die 
Bauberworte, das Sauberwerf. -bound, adj. 
angesaubert, gebannt, durd) Sauber gefeffelt. 
[see spell, tr.] 

2. spell, . die beftimmte Wrbetts-Periode; die 
furze Zeit, Frtjt. [orig’ly ‘relate ’.] 

spell, @. or intr. (obsol.) erzablen; now buchjtas 
biven; jdreiben; gaubern, begaubern, bejpreden. 

speller, ». Buchjtabirend (part. asn.). he isa 
bad —, er jehretht nicht orthographijeh, er fchretot 
unvichtig. ; ; 

spelling, 2. da8 Buchftabiven; die Orthographie, 
Rechticrethung. -book, v. das Budhjtabirbud, 
die Fibel. 

spelt, . dev Spelz, Dinkel. 

spelter, . Dev Bint, Spianter (Halbmetall), 

spencer, 7. dev Spencer (Welte ohne Tajchen). 

spend, ¢, qufmwenden, (money, Geld) ans 
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eben, vermenden, anlegen, amwenden; (the 

ime) anwenbden, jubringen; verthun, ver- 
fdwenden; werbrauchen; erjdhopfen, abmatten. 
intr. frajtloS werden; ergiebig fein, viel herge- 
ben; ausbeuten; verbraucht werden; fich ermet- 
fen; fic) ergiepen; gerjliepen, vergehen. [see 
expend.| 
spend-thrift, ”. ber Verfdwender. 
sperm, 7. der threrijche Game; 
sperma (speirein, ‘Sow ’). 
spermaceti, ~. der Wallrath. — whale, die 
Rajchelotte, der anid (Gr. sperma, * sperm’, 


Laid. [Gr. 


kétos, ‘ sea-animal ’, 

spermatic(al), adj. fpermatij. [see sperm.] 

spew, ¢7. ausjpeien; auswerfen; jig. ausjtopen. 
antr. fich cvbvechen. 

sphagnous, adj. Torfmoos betreffend. [Gr. sphag- 
nos, ‘bog-moss ’.} 

sphenoid(al), adj. gum Reilbein geborig. 
sphen, ‘wedge’, eidos, ‘likeness ’.] 

sphere, n. die Sphare, Kugel; Hiummelsz or 
Wrdfugel; der Kreis, UmErets, die Babn, der 
Greislauf, MWirkungstreis, die Bejchaftiqung, das 
Fach, Gebiet. [Fr. sphere (Gr. sphaira).) 

spheric(al), adj. (adv. --cally.) jpharije ; fuge- 
licht, tugelfirmig; fveisformig; planetarijd. 

sphericity, n. die fpharijde Form, die ugel- 
orm, Kugelriinde. 

spherics, 7. pl. die Lebre von den Kugeln. 

spheroid, n. die Spharoide, Wfterfugel. 
sphaira, * sphere’, eidos, ‘form ’.) 

spheroidal, adj. rundlich. 

spherule, 7. dic Eleine Kugel. 

Sphinx, v. die Sphiny ; ber Sdhwarmer, Whend- 
t {Lat.] 


alter. 
Abrvenftandig. [Lat. 


spicate, ad). 

(spica, ‘ spike, ear ’).] 

spice, m. Die Wiirje, Das Gerwiirs, die Spegeret ; 
‘Fig. der Gejchmad, das Gefiuhl, der Mnfirid, dag 
Ctwas. pl. Gewiirzwaaren. have a — of, fig. 
jdhmecten nak. [relat. to species.] 

spice, é. witren, anmaden, verjegen; Jig. [pig= 
Rao madden. 

Spicery, nr. da8 Gewiir;, die Spegereis der Ge-= 
witrgladen, Die Witrglade. 

spicknel, n. der Barenfendhel. [fr. spike-nail.] 

spicular, adj. fpigig, gugejpikt. [Lat. spicu- 
lum, ‘ dart’.J 


spiculate, tv. zufpigen (einen Byabl). 

spicy, ad). witrgig, gewuurghaft; gewiirsreid), aro= 
matijd. [see spice.] 

spider, v. die Spinne, [for spinder (spin).] 

spigot, m. Der SZapfen, Hahn (am Farje). 
spike.] 

1. spike, 7. die Spike, Speiche, der lange Nagel; 
der Plo, Sapfen; die (Norn=)Mebre; der 
Syprop. [Germ.; but akin to Lat. spica, 
‘spike, ear ’.] 

2. spike, n. die Spiefe, der rdmifde Lavendal. 
({Lat. spica, ‘ear of grain’.] 

spike, «. 
Spigen verfehen; vernageln. 

spikelet, m. Das Webroen. [see 1. spike.] 

spikenard, m. die Gpiefc, Spiefenard. [see 2. 
spike and nard. [Speiler. 

spill, t. der Pflod, Sapfen, das Sapfchen; der 

spill, 7. werfehtitten, vergiefen, verlieren, aus- 
prigen. intr. wegfommen, verloren gehen, umz 
fommen. 

spin, O. tr. fpinnen; fig. ausjpinnen, debnen, in 
Die Lange jgiehen, auffdieben. intr. fic) fchnell 
beregen, drehen, trillen, wirbeln;  flicfen, 
ftromen, 


(Gr. 


(Gr. 


spicatus 


(fr. | 


nageln, aujnageln, bejdlagen; mit) 


'spinage, -ach, m. ber Spinat. [L. Lat. spina- 
chium (Lat. spina, ‘ thorn ’).] i ‘ 
spinal, adj. jum adgrat gebbrig, Ricen-. 
(Fr. (see spine).] Ade 
spindle, m. die Spindel; das Weiibleijen; ber 
Stiel, Stengel; der langlicje Kern. 
|spindle, intr. ftengeln, in Stengel jdiepen, aufe 
jchiepen. 
spine, 7. der Mitcgrat; p 
‘ thorn, spine ’.] _ [spine).] 
spinet, x. bas Spinett. [Ital. spinetii (see 
spinosity, m. Das Dornige, Stachelige; sig. die 
Schwierigteit. ‘ : 
spinous, adj. dornig, ftaceltg. [see spine.] 
spinster, m. Die Sptmmerin; Das ledige grauen= 
jimmmer, Die Jungfer. a) 
spiny, adj. dornig, jtadelig; sig. Hallid, jhmie- 
rig, Erittlih. [see spine.] ‘ 
spiral, adj. jpiralformig ; gewunden, fchnecenfir= 
mig. — Staircase, Die Wendeltreppe. [Fr. (see 
sptre).] 
spire.7. Die Scbnecdenform, Windung ; die Scdhrau= 
enlinie ; derfpibigzulaufendeSorper, Sptethurm, 
die Thurmjpigke, Spikjaule, Spindel; die Spike, 
der Gipfel. [akin to Spiere and Lat. spira.] 
spire, intr. fpigig julaufen, (mit einer Spige) tn 
Die Hobe fchiepen; etmen (vom MWealke). 
spirit, 7. der Geijt, Die Seele; Der Muth, Cifer, 
Die ebhaftigteit, Das Gefihl; die Begierde, Lujt; 
Der Geift, die Geijtestraft, Getjtesitarfe ; Der Mann 
pon Kopf (Geijt), da8 Genie; das Junere, Wejent= 
liche, Die Ciuintefjeng; Das Gejpenjt. pl. see the 
word. (Lat, spiritus (sptrare, ‘ breathe ’).] 


Dorn. [Lat. spina, 


the holy —, der heilige Geijt. the — of the 
age, Der Becitgeijt. -level, m. die Nivellirmage. 

spirit, tr. bejeelen, beleben, begeijtern; aufjmunz 
tern, anfrijden; loden, gtehen. — away, weg- 
loden, lijt'g wegbringen, 

spirited, adj. geijtveid), getftvoll; munter, muthig, 
fiihn, tec, lebbat. 

spiritless, adj. (adv. -ly.) gcijtlogs, gciftesicer, 
muthlos, Eleinmiuthig, gagbaft. 

spiritous, aaj. geijtiq, untdrperlich 

spirits, 7. pl. die LebenSgeifter, Seclenftimmung ; 
vijtige (Deftillirte) Getrante. in (high) —, febr 
eiter, froh, aufgeraumt. in low —, niebderge= 
fdhlagen, betriibt. in good —, froh, woblge- 
muth, lebhaft, munter, gufrieden. put — into 
(or raise the — of), aufmuntern, Duth einz 
flopen, Muth madden, : ‘ 

jspiritual, adj. (adv. -ly.) {pirituell, geiftig, un= 

| Forperlich; qeiftltch, firchlidy. 

spiritualist, n. dev Spiritualift, Jdealijt. 
spirituality, 7. die Untorperlichtcit, geijtige ox 
intelfectuelle Bejchaffenheit, Geijtigteit, das getz 
ftige Wefen; die Slaubensfache; das geijtlice 
Vorrecht. 

spiritualization, 7. die Vergeiftigung; (Ch.) das 
Defjtilliren. 

spiritualize, tr. vergeiftigen; geijtlid) madden; 
(Ch.) deftilliren. aaa falas ee 


spirituous, adj. unfirperlich, geiftig, flindtig. 
— liquors, getftige Setrante, Spivituofa. 

dail adj. {pigig gulaufend, 3ugefpigt; pyrami- 

alijch; jpiralformig. [see spire.] 

spissitude, 7. die Dichtheit, Hejtigkeit, sabe Flif= 
jigfeit. [Lat. spissitudo (spissus, ‘ thick ’).} 

1. spit, n. der Spieh, Bratipieh; Spatenjtig. 

2. spit, n. der Speidhel. -box, n. der Gpucinayf. 

1. spit, ¢r. an den (Brat-)Spief ftecen, anz or 
aujjtecen, an or auffpiefen. 

2. spit, t. or intr, jpeien, (aus)fpucen, auSwers 
fen; jpritben. 


spite 
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spite, n. der Groll, Troy, Widermille, die Tice, 
der Merger, Berdrup. 

spite, a. mit Sap or Groll behandeln, argern, 
franfen, verdriepen. 

spiteful, adj. (adv. -ly.) boShajt, ticijd, feind= 
elig, voll Sngrimm, gebaffig. 

spit(t)al, m. Der Spittel, das Hofpital. fabbr. 
of hospital.) 

spittle, 7. der Speichel. 

spittoon, 7. der Spuctnayf. 

splash, &. bejprigen (mit Roth etc.). 

splash, n. die Pfike; Das Gejprige. 

splash ! intery. plat}ch ! 

splashy, ad). bejprigt, totbig, nap. 

splay, ¢7. ausvenfen; abjcyii}jig on {chief machen. 

splay, 7. die jchiefe Oberfliche. -footed (-foot), 
adj. mit auswarts gebogenen Fipen, fperrbeinig, 
buglafm, -mouth, x. i 13 fHieje Maul, Feumme 
Maul. 

spleen, 7. die Mig; Wi 3fuch+ das Milsweb; die 
uble Laune, Melancholie; t.. Verdrug, Merger, 
Sane (Lat. splen.] 

spleenful, -ny, adj. wif-fidhtig, hypochondrifh, 
launifeh, argerltch, verdricplich. 4 

splendent, adj. jdheinend, glanjend, pradtig. 

splendid, adj. (adv. -ly.) pradtig, prunthaft, 
hervlich, glangend, fojthar. [see next.] 

splendor; nm. Dev Slang, die Pract, Herrlichfeit, 
ery Brunk. [Lat. (splendere ‘shine ’).] 

splenetic, adj. = same as spleeny. 

splice, tr. gujammenfitgen, jplien, fpleifen, cinz 
igen; einfledten. 

splice, ”. die Splike, Ginfuge. 

splint(er), ”. der Splitter, Span, Splint; die 
SGchiene, Veinlade. 

splinter, ¢7. gevjplittern, jpalten. intr. fplittern, 
gerfplittern. 

splintery, adj. {plitterig. 

split, ¢r. fpalten; zerjpalten, trennen; gertriim- 
mern. intr. fic) fpalten, berjten, gerjpringen, 
plagen; jcheitern. — one’s sides with laugh- 
ing, vulg. vor lachen berften wollen. let’s — 
the difference, wir wollen e8 theilen. 

splutter, 2. der Larm, Carmen, das Getdfe. 

splutter, ¢r. eilig und verwirrt fprechen, (beraus) 
prudeln, poltern. 

spoil, ¢. rauben, pliindern; berauben; ver 
wilften, vernid)ten; vermodhuen, verderben (Den 
Gharatter). a spoiled child, ein vergavteltes 
(verjogenes) Rind. intr. unbrauchbar werden. 
(Fr. spoiter (Lat. spoliare).] 

spoil, x. die Beute, der Raub; dte LPliinderung, 
Berwiiftung; abgeftretfte Haut (einer Sclange), 
der Balg. [Lat. spoliwm.} [Berderber. 

spoiler, m. Der Mauber, Plinderer, Verwiijfter; 

spoilful, adj. raubgierig, rauberijdh. 

spoke, ”. die Speihe; Spafe des Steuerrads. 

spokesman, 7. der Sprecher, Fiirjprecer, 
Wortfihrer. (fr. speak.] 

spoliate, tr. berauben, pliindern, auspliindern. 
intr. rauben, [see spot, tr.] 

spoliation, 7. die Beraubung, Pliinderung. 

spondaic, adj. gum Spondeus gehorig. 

spondee, ~. Der Spondeus, Doppeljhlag. [Lat. 
spondeus (Gr. spondé, ‘libation’, at which 
used).] 

sponge, 7. der Schwamm; Raumer, Wifcher; 
der Bembraber. (Lat. spongia.] 

sponge, ¢. mit bem Sdhwmamme wifdhen, abwi- 
chen, mit bem Sdwamme negen, intr. (wie 
ein Schwamm) einjaugen; Teden, fich fittern, 
es — upon one, jig. bei einem 
marogen, 


spongy, adj. jhwammig, jdwammidht, coder; 
einjaugend; nag. 
sponsal, adj. bochgeitlich, brautlich. (Lat. 
sponsalis (sponsus, ‘betrothal’, see next).} 
sponsion, ”. die Birg{chaft, Bujage, das Berz 
jprechen, Gelbbnif.  [Lat. sponsio (spondere, 
‘promise solemnly ’).} 

Berjpredher; Pathe, 


sponsor, 7. der Burge, 
Taufpeuge. stand —to, Gevatter ftehen bei, 
Pathe werden von. [Lat. (see preced.). 
spontaneity, n. die Freimwilligteit, Selbjtthatig- 
ett, Gelbjtheftimmbartett 
pyententoss adj. (adv. -ly.) freiwillig, felbft= 
efttmmbar; von felbjt, wild wachjend (von 
Pylanzen),  [Lat. spontaneus (sponte, ‘ of free 
will’),] 
spontoon, 7. die furje Piefe, Das Sponton. [Fr. 
sponton (Lat. pungere, ‘prick ’).] 
spool, v. die (Garnz, Weber-)Spute. 
spool, é. jpufen. 
spoon, 7. Der Loffel; Mihripatel. -bill, ~. die 
Ldffelgans. -ful, n. der Loffelvods cin Wenig. 
sporadic(al), adj. (adv. -cally.) jporadijdh, ger- 
fiveut. [Gr. sporadikos (speirein, ‘sow seed’), 
‘scattered ’.] 
sport, . das Sptel, die Luft, Der Sherxz, Spah, 
die Unterhaltung, Beluftigung, der Zeitvertreth, 
die Kurgweil, Pojje, das Necen; der Sypott, 
Hohn; das Landlihe Bergniigen, die Vergnit= 
gungen des Feldes, die Jagd, Fijcheret, etc. make 
—, fchergen, fptelen, Gpap machen, fich luftig 
machen, yich beluftigen, fic) necfen. make — of 
one, einen gum Bejten or gum Marren haten, 
einen auslachen. in —, jum Gpap, gum 
SGdherz. -sman, n. der Jagdfreund, Waid= 
mann, Jager; -smanlike, adj. waibmannijd, 
[abbr. of disport.] 
sport, intr. jpielen, jherjen, Spag tretben. 
sper rus adj. luftig; feherghaft, jpabbaft, furg- 
weilig. 
sportive, adj. (adv. -ly.) lujtig, jcherghaft, Eurg- 
wetlig, im (jum) Spa. 
sport-less, adj. freudelos, traurig. 
spot, . der lak, die Stelle, der Fleck; Gonz 
nenflect; Flecten, Weakel; Schaypflect; Febler. 
on the —, auf der Stelle, jogletdy. 
spot, ¢r. flecen, fprentetn, tiipfeln; bunt maden; 
Jig. beflecten, bejudeln, fchanden, 
spot-less, adj. flectenlos; jig. unbeffect, unta- 
delig, vein. 
spotty, adj. geflectt, flecig, Sprenflid), bunt; fig. 
beflectt, beyudelt, 
spousal, n. die Hochgeit, Vermahlung, Che- 
Fee. {see next and espousal.] 
spouse, 7. Der Gatte, Gemabl; dte Gattin, Ges 
maflin. [O. Fr. espous(e) (Lat. spondere, 
‘promise solemnly ’).} 
spouse, ¢7. heivathen, 
spouse-less, adj. unverheirathet, unvermadtt, 
gattentos, ; 
spout, . die (Gieh-)Rihre, Sajnepfe (cines 
Rruges etc.); Rinne, Speirdhre (emer Dach- 
rinne); (water —) der Wafferftrahl, Wajjer= 
fchup, Wolfenbruch; die Wafferhoje. 
spout, ¢. fprigen, ausfprigen; heftig reden 
(colloqu.), jprudeln. intr. jpringen, jdjiepen, 
quellen. 
sprain, ¢r. verrenfen, verdvehen, verftauden. 
sprain, 7. die Berrentung, Verjtauchung. 
sprat, n. Die Sprotte, Sardine. 
sprawl, intr. jucten, gappeln; Erabbeln, frieden, 
Nich vanten, fich trimmen und winden, fic lang 
ausiirecen, 
13* 


298 


squash 


1. spray 
i. ie & n. da8 Neis, der Sprofj, das Hmweig- 
lein; Mershol;, = 

2. spray, ”. der (Seez)Schaum, das Flugwaffer. 
spread, ¢. breiten, fpreiten, {prewen, (aus-) 
Dehnen; ausbreiten; iberjiehen, (be-)decen; 
augsiprengen. itr. fich ausbreiten; fic) ver- 
breiten. — a net, etm Meg legen. — the 
sails, dite Gegel jpannen, — the cloth, deh 
Tif deen. — abroad, ausjprengen; fid 
verbreiten. 


spread, 7. die Ausdehnung, Weite, ber Umfang ; | 


das Tijdtuch, fig. die Sdymaajeret; Dev Pomp. 
sprig, ”. das Mets, die Sprojje, der Schup, 
Shofling; Stift. ; 
sprig, ¢7. mit tleinen 5weigen bejeichnen. 
sprigh iit, 
ejpenjt. [fr. spirzt.] 
sprightful, adj. (adv.-ly.) {cbhaft, mumter. 
spright-less, adj. {tumpf, entneryt, geiftlos. 
sprightliness, 7. die Sebhaftigfert, Weunterfeit, 
Seiterfeit, der Wruth. 
sprightly, adj. lebbaft, munter, mutbig, luftig. 
spring, O. intr. entipringen, queflen; hervos fom= 
men, entiprieben, fprojjen; (ploglich) erjdeinen; | 
entfteben, anfangen; jpringen, jprengen, iber- 
een. tr. gerjprengen; tretben, jagen, aufz) 
jagen (QWild); aufftoren, aufjtdobern; entladen. 
—a leak, einen Lect befomimen, lect werden. 


—a mine, cine Mine fprergen or fpringen| 
lafjen. — up, in die Hobe fpringen, aufjprm- 
gen, auffdiepen, auffpriepen. 

spring, 7. Die Quelle, dev Springbrunnen; Ur- 
prung, Wnfang: der tubling, Leng: die 
Feder, Springfeder, Triebfeder;  Clajticitat, 
SGehnellfvaft, yederfraft: der Sprung, Rip, 
GSpalte. -tide, n. die Springfluth, Springzeit; 
Jig. die Frublingszett. -time, nv. die Frublings- 
gett, Der Hribling. -wheat, n. der Sommers 
Wweigen 

springe, n. der Sprentel, bie Sdlinge, Donne. 
[fr. spring.) 

springe, tr. (in einer Sdlinge) fangen, 

springy, adj. elaftijdh, federbaft, foannfehftig; 
queflenveid, [ftreuen. 

sprinkle, tr. (or intr.) (be=)fprengen, (be=) 
sprinkle, ”. dDa8 (umber) Verjtreute, Gefprentel; 
Der Sprengwedel, Sprengquaft. 

sprit, n. das Sprict (cines Sehiffes). 
sprite = spright. 
sprout, ¢7. (— forth, hervor) fproffen, wadfen, 
tretben; aufjcdiepen; (an-)jchtepen (wie Krys 
ftatle). 
sprout, n. dic Sprofje, der Sprifling. pl. die 
RKobhlfprojjen. 
spruce, v. die Pechtanne. -beer, n. das Sprofz 

enbier, -fir, m. die Pechtanne. 

spruce, adj. (adv. -ly.) nett, fauber, gepubt. 
spruce, t7. (or iér.) fic) fauber balten, fic 
sa (bes 
spud, 7. da8 furge Meffer; die Gartnergabel. 
spud, é. (mit etner Gartnergabel) auflocern. 
spume, 7. Der Schaum, [Lat. spuma (spuere, 
‘spit ’).] 
spume, é. {haumen. 
spumescence, ”. die Sthhaumigteit, das SchAu- 
men. [see above.] 
spumous, —my, adj. fhaumig, jhdumend. 
spunge etc. = sponge etc. 

oe » 2. Der Zundichwamm, Zunder, das Zindse 

ol; Die Lunte; fig. der Geift, Muth. 


spur, 7. dev Sporn; der Servorragende; fig. der 
(Unz)Trieb, Wet, Beweggrund; der Langfte 
Sprop; die Seefchwalbe; das MMuttertorn. 


t, n. der Geijt; Gehatien, die Geele; das! 


spur, t. fpornen; ftadeln; fig. tretben, antrets 
ben, forttretben, reigen, bejchleunigen. intr. 
eilen, 

spurge, 7. die Mildpflange, Purgirpflanje. [O. 

r. espurge (see expurgate).] 

spurious, adj. (adv.-ly.) unedt, falfch, unter= 
gejhoben; unebelich. (Lat. spurius.] 

spurling, m. der Spterling. 

spurn, &. mit bem Jufe weg)ftofen or treten, 
(away) verachtlic) gurich weijen, verwerfen;. 
veradten, veradtlid) behandein. intr. hinten 
ausjdlagen; Trog bieten. 

spurred, adj. mtt Sporen, tn Sporen, 

spurt, tr. (or intr.) {prigen, jchtcpen, ftiiren. 

spurt, n. der Gdup (von etwas Gefpriftem), 
Stuy, Sprung, Aufflug. 

sputter, &. (or intr.) jprubdeln, fprigen, fpriben; 
augiprudeln, mit getferndDev Sunge reden. 

sputter, m. DaS Gejprudel, Gejprigel. 

spy, 7. der Spion, Spaher, Kundidafter. -glass, 
n. da8 Fernglas, Fernvobr, Perjpectiv. [direct- 
ly Germ., or through -espy.] 

spy, ¢r- (or intr.) jfpioniren, (out) (au8-) 
fpaben, (aus-)fundfdaften; fpiiven, wittern, 
wabrnebmen, entdeden; genau dDurdfuden, 

squab, adj. quabbelig, quatfdelig, fleifchig, dic 
und fett; fabl, ungepledert, weicdh. mn. die junge 
Taube; das Kiichlein; das Gopha-Kifjen. 

gp eri adj. quatjchelig, (weit) fleidhig, dick 
und fett. 

gin intr. ganfen, ftreiten, badern, Handel 
ucen. 

squabble, n. Da8 Gegink, Gekeife, der Streit, 
Dader. 

squad, nm. da& Detachement, bie Corporalfdhaft, 

offe. (Fr. escouade (Lat. ex quadra, 

“square’).] 

squadron, n. die Shar, Schwadron, das C8ca= 
dron; Sefdwader. [see preced.] 

squalid, adj. jhmugig, Fothig, garjtig, unfauber. 
| Lat. squalidus.] 

squalidity, m. Die Unfjauberfeit, Unflatigfeit, 
Garjtigfeit. 

squall, intz. faut auffdreien. 

squall, n. der laute Garei, bas Stobgefdret; der 
Windjtof, die Bo. 

squally, adj. den Windftipen ausgefewt, ftirmefah, 


windig. 
squalor, ”. die Unfauberfeit, der Unflath, 
Shmug. [Lat.] 


squamous, adj. fdhuppig, fchuppenartig, mi 
Schuppen. [Lat. squamosus (sgquama,‘ scale ’).] 
squander, i. (— away) verfchleudern, vergeu= 
den, verjdwenden, durd)bringen. 

square, adj. vieredig; rechtwintelig; angemeffen, 
gemap, pajfend; abgeldhlofien,.quitt; redlich, ehr= 
lich; redt}daffen, gevade; ftart, vierfchritig; (cn. 
comp’s, Sluadrat-, as -yard, -foot, -inch, 
Owuadrat-Yard, -Fub, =Zoll) n. das Quadrat, 
Vieret; die Raute, Scheibe, Platte, das Feld; der 
ofjentliche Plag; das Haujer-Quadvrat; die 
Ouadratyabl; da8 Chenmah, die Michtigteit, 
Sleidhbheit. rigged, adj. Naafegel fibrend; 
flange Raaen habend. -root, . die Quadrat 
wurjel. -sails, m. Raajegel. [O. Fr. esquarre 
(Lat. quadra, ‘ square ’).] 

square, tr. quadriren, vieredig maden, (ab)vies 
ren; abmefjen, einridhten, gemap machen; anpaj- 
fen. itr. paffen, gujammen pafjen, fich fchicten, 

fic) veimen. —anumber, eine Bahl mit ficy 
felbjt multipltctren. 

squash, 7, \u Bret fhlagen, (ger)quetiden, sere 
tnirjden, 


squash 


Squash, m. das Weiche; der weide Fall; der 
Platih, Ouatih, Plager; die unreife Frudht, das 
weidhe Objt. 

squat, itr. niederjegen, hocen, fauern, frumm 
figen; fich auf fremdem Grund ntederfaffen. 

squat, adj. )ocend, fauernd; furj, unterjegt, ge- 
Drungen. 

squatter, 7. Wnfiedler auf fremdem Boden. 

Squaw, 7”. Die (nordamerifanijde) Sndianerin. 

squeak, itr. quiefen, quafen, {chreien, winjeln, 
drohnen. 

squeak, ”. Das Quiefen, Quictjen, Quiirren, 
der Sehret. 

squeal, intr. {dhveten, wimmern, winfeln, jam- 
mern. 

squeamish, adj. (adv. -ly.) efel, Gfel empfindend 
Sea) WAGES, ia eee 

squeeze, t. or intr. dritfen, preffen, quetfden; 
Drangen, Dringen; unterdvitcten, qualen. 

squeeze, 7. ber Oru, die Prejjung, Quetfdhung. 

Sete). n. pl. die Prejje, Sadhraube (einer 
Brejfe). 

squib, 2. die Eleine Rackete, ber Feuerfehwarmer; 
das Wikwort; das Pasquill. 

ar eed intr. fartajtijhe Bemerfungen madjen, 

potteln. 

squill, 7. die Meerswiebel; der Squiflentrebs, die 
Krabbe. [Lat. squitla.] 

squint, adj. jchiel, fchielend, faiclaugig. x. der 
fchtefe Blteé; Schielend (part. asn.). eyed, 
adj. {chielend, jdhielingig. 

squint, tty. jchielen. ¢. fchielen machen, 
squire = esquire. 
squire, 7. alg Gechilofnappe dienen. 

Gy rea squireship, ~. das mt or die 

iivde eines Esquire, 

squirrel, ~. das Cichhornden. [O. Fr. esquirel 
(Gr. skia, ‘ shade’, oura, ‘ tail).] 
squirt, é7. jprigen, fprubdeln. 
squirt, 2. die Sprike; der Wajferftrahl, Gadus. 
stab, tr. or intr. {tedhen; todtlic) verwunden, erz 
ftechen, Durchbohren, erdolchen; jig. fhanden (an 
der Ghre). 
stab, ~. der Stich, Dolehftich, dic Wunde; der 
Stop, Schlag; fig. der hinterliftige Streidh. 
stabiliment, 7. die Befejtigung, Feftigteit, Stirke. 
stability, 7. die Heltigtert, Statigtett; Beftandig- 
feit, Standhaftigteit; Dauer; Fejtigteit; Solvenz, 
Bahlungsfahigtert. 

stable, adj. feft bleibend, dauerhaft, haltbar, halt- 
faim, jtavt; ftat, beftandig, ftandhaft, [Lat. sta- 
bilis (stare, ‘stand ’).] 

stable, x. der Stall. -boy, n. der Stalljunge. 
[Lat. stabulum (stare, ‘stand ’).] 

stable, é. ftalfen, einftallen; itr. wohnen, hauz 
jen (von Thieren), 
stablish = establish. 

staccato, m. das Staccato-3eiden. adv. tury 
abgeftofen. [Ital. (relat. with detach).] 

stack, . der Haufen, Stapel, Schober, Fehm 
(von Seu), 

stack, tr, (—up) iiber cinander Yegen, aufftellen, 
aufftapeln, (auy)-jehichten, 
stadium, ”. die Mennbahn bet den Wlten; das 
Stadium. [Lat.] 
stadtholder, . ter Statthalter (which see). 

staff, ». (staves, pl.) der Stab, Sto; die 
Stiige; Staffel, Sprofje; der Amtsjtab; fig. dite 
Gewalt, Macht; der Generalftab (Regiments- 
ftab); ber Bers, die Strophe; der Krummftab, 

stag, . Der Sirjdy. 

stage, n. das Geriift, Gdhaugeriift, die Sc&au- 
biihne, Buhne, der Schauplag; die (Poft=)Staz 
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tion, (Pojft-)Iafte, die Herberge; Stufe, der 
Fortgang, Zuftand und Grad; die Pofttutfche, 
der Poftwagen. bring upon the —, auj die 
VBihne bringen; jig. mit ins Spiel giehen. go 
off the —, (von der Bihne) abtveten. -box, 2. 
die Dheaterloge. -coach, n. die Landkutfre, 
(Perfonenz) Pojtkutfche. -driver, n. der Pojts 
fnecht, Pojtillon. horse, ”. das Poftpferv. 
eplayer, n. der Schaujpieler. [O. Fr. estage 
(Lat. stare, ‘stand’).] 

stagger, int. wanten, |hwanten, taumeln; gwetz 
feln, gaudern, ftugen, ¢. wanfend madjen; ver= 
blitffen, beunrubhigen, auffcdrecten. 

staggers, x. pl. dev Schwindel der Pferde und 
ded Mindviehs, 

stagnancy, 7. das Stillitehen, bie Stodung, 

stagnant, adj. {till ftehend, ftocend. 

stagnate, intr. ftille {tehen, ftocen. [Lat. stag- 
nare (stagnum, «standing water’).] 

stagnation, m. dad Gtilljtehen, der Stillftand, 
die Flaubert, Stocdung. [mapig. 

staid, adj. gefegt, ernjthaft, niidtern, regel- 

stain, tr. flecten, beizen, bunt machen, farven, 
befflecten, befudeln; fc)auden (an der Chre). 
stained glass, Glas mit cingebrannten Figuren. 
staining of glass, die @lasmaleret. [O. Fr 
destaindre (Lat. dis, tingere, ‘dye ’).} 

stain, ”. dev Hlecien, Matel; die Schande, 

ae adj. jig. unbefledt, {chuldlog, untadels 

aft. 

stair, n. die Stufe, Staffel, ber Tritt. pl. (a 
flight of stairs) bie Treppe, Stiege. down 
(below) stairs, unten. up (above) stairs, 
hinauf, oben, case, m. die Treppe, Stiege. 
stake, . ber Pfahl, dte Pfofte; ber Sdhandpfabhl, 
PRranger; der Pfahl im SGecheiterhaufen; jig. das 
Martyrerthum; der Gag im Spiele, Cinjag; 
das Wagnip, Wagestii; der Handambog. 

stake, tr. pfablen, bepfablen, umpfablen; flaken; 
mit einem Pfable durchbohren, pyablen; gum 
Pfande feken, verpfanden; auf das Spiel jegen, 
wagen, 

stalactite, n. der Stalaftit, [Fr. (Gr. stalazein, 
‘drop ’).] 

stalactitic, adj. trvopffteinartiq. 

stalagmite, n. der Staladmit, 
ced).] ; . 

stalagmitic(al), adj. wie Stalagmit geformt. 

stale, adj. alt, fchal, matt; altbacten; veraltet, 
abgenugt, ftumpf. -mated, @dj. patt (im 
Shah). [Fr. obsol. stale, ‘urine, vapid 
beer’. 

stale, m. der Stiel, Saft, die Handhabe; das 
Ratt (im Schachfpiele). 

stale, intr. ftallen, feichen (von PLferden und 
Nindvieh). : 

stalk, intr. ftol; baher fchreiten, ftapfen; fclet= 
hen, leije treten, fid) verjteden (wenn man das 
Wild bejehleicht), stélking-horse, n. das Ver= 
fte= or Sehlethpferd (hinter welchem man das 
Wild hefdfleicht); sig. die Waste, Larve, der 
BVorwand. 2 

1. stalk, 7. der Stengel, Stiel, Halm; dte Feder= 
fpule, Der Piel; die Mdbre. ; 

2. stalk, 7. dev ftolze wette Gahritt. 

stalky, adj. hart wre ein Stengel. d 

stall, n. der Stall; die Wbftallung; Rrippe; der 
Verkauf(s)ftand. die Mebbubde, der Kramerfiand; 
der Chorftuhl; die Stiftsherrnftelfe, 

stall, ér. ein{taflen, unterbringen; mAajten, fite 
tern, intr. ey fiegen, mobnen, ; 

stallage, 7, da3 Stallgeld; Standgeld, ber Bus’ 
Denains. 


[Fr. (see pre- 


stallion 
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stallion, m. der (3ucht-)Dengit, 
[through Yr. fr. siaid.] , 

stamen, 7. dev Gaden; Lebensfaden, Dad Loos; 
der Stanbfaden. [Lat. (Gr. histanai, ‘ stand’), 
«warp, fiber ’.] 

staminal, adj. 
Staubfadenz. . 

staminate, tr. mit feften Theilen verfeben; ftark 

“ maden. 

staminiferous, adj. Gtaubjaden tragend. — 
flower, cine mannliche Blume (ohne Piftilf). 
[Lat. stamen, Jerre, ‘ bear ’.] 

stammer, intr. ftammett, ftottern. r 

stamp, (7. (or intr.) ftampfen, ftofen, jerjtofien; 
treten; ftempeln, aufdriden. — money, Geld 
pragen, fehlagen, mungen. 

stamp, ”. Da3 Stampjen; der Stempel; Porh- 
ftempel; das Poftgetchen; der Druc, Wufdruc, 
das Geprage, der Sehlag; Whoruct; fig. Sdjlag, 
die Art, Dev Kenngug. ) 
gutem Gdjlage; jig. unverfaljdht, edt. -tax, 
n. die Stempeltare. 

stanch, tr. bemmen, ftillen (Sejonders Blut); 
Jig. fattigen. 
Hoven gu fliepen. [O. Fr. estuncher (Lat. stag- 
nare, ‘be stagnant ’).] 

stanch, adj. fet, ftarf, bray, tidhtig, gefund, gut; 
ftandéaft, unerjditterlid). [fr. preced.] 

stanch-less, adi. nicht gu ftillen; jig. unerfatt 


lich. 

stand, O. intr. ftehea* fein, fic) befinden; ftehen 
bleiben, ftill ftehers arnpalten; bletben, verblei= 
ben, fejt fteben, bebayres. bejteben; ausdauern: 
ausgalten, fic) halten, verdalten; bejdaffen fein; 
gelten; berubigen; abbanger; anftehen, gdgern, 
anhalten, werben, it. aurttehen, ausbalten, 
evtragen, leiden. standing, jtebend etc. n. 
das Stehen; bie Daucr; der Gtand, Plag. of 
long (old) —, won flange Qllters) ber, 
alt, vieljabvig. — on tip-toe, auf den Seben 
fteben, — on end, gu Berge fiehben. — fair, 
auf gutem Wege fein;  Hofaung haben, 
— against, widerfteben, fic) wiberyeken. 
back, juritctreten. — between, te Wlittels- 
perjon abgeben; tm Wege ftehen, Himvern 
by, fein bet, dabei fteben; beijtehen; euf die 
Seite treten, Plag machen; fich verlajien aaf, 
Dabet bleiben. —fire, das Feuer ausharten, 
— in.., jtehen in.., beharven n..o7 auf..3 da 
fein; gu ftehen fommen; fojten gegen.., fix Con 
Preis) belaufen auf. —-in fear of, fic) inde 
ten wor. he cannot —it, er fann e8 niat 


Bejfchaler. 


die GStaubfaden betrejfend; 


aushalten. — off, gurite treten, abiwarts fteben;; 


entfernt fein, abjteben, abgeneigt fein, fics mwetz 
gern; hervor fteben, erbaben fein; fecwarts anz 
Tiegen om einjteden. — off! weg da! bleib 
miv vom Leibe! — out, beraus fteben, Bervor 
zagen; fic) wegmaden; ftandhaft bleiben, dabei 
Hlethen, aushalten; fich nicht vermengen mit, 
— out against, dagegen ausbhalten, widers 
ftehen. — to, bleiben or verharren bei; fich hate 
fen an; tragen, ervtragen. it —s to reason, 
e8 ijt billig, wie billig. — to one’s word, fein 
Mort halter. — trial, verhdrt werden, die 
Probe beftehen. — under, ausftehen, aushatl. 
ten. — up, aufftehen, fich aufricdten, auftreten, 
fich hinftetlen; $artet machen. — upon, ftchen 
auf; bejteben auf; alten auf; beruben auf; 
— upon a trifle, ither eine Tleintgteit ftreiten; 
— upon ceremony, lUnmitinde machen. 
with, bejteben mit, ubereinfommen, entipreden, 
bequemt or gefegen fein. 
stand, . das Stehen, der Stand; die Stelle, der 


of the right —, von} 


intr. ftill ftehen, wegblettea, aufe. 


often; Stillftand; vie Unterbredhung, Pauje; 
Jig. Unfodlijngteit, Berlegenheit, Moth; der 
| Widerjtand; hocjte Puntt, die Hihe, der hochjte 
Grad; Mahmen, die Unterlage; die Con 
fole; ba8 Brett, ber Unterjag; Leuchtertijch; 


dads Wandgeftell, Spiegeltijdcdyen. music —, 
ein Notenpult, Notenrepofitorium. a — of 
colors, eine Fahne. 

standard, 7. Die Standarte, Fahne; ber Stam 


itt: 
eijtehende (Objt=)Baum; die Ridtpfofte ; bas 
icbtmap; Der Miunjfup, dte (Miung-)probe, der 
Gebalt der Munge; pre fefte Valute. — meas- 
ure, das Originalmap. -bearer, n. der Fab= 
nentrager, Fabnrid. [O. Fr. astendard (Lat. 
extendere, ‘extend ’).] 
standard, adj. mujterbajt; Normale. 
or mn. dad (jtehende) Screibjeug. [stand 
dish. 
stannary, 7. bie Sinngrube. adj. die Zinnwerfe 
betvejjend. [L. Lat. stannaria (stannum, 
‘tin’).] 
stanza, 7. die Stange, Strophe, 
[Ital. (Lat. stans, ‘standing 
staple, m. (obsol.) ber Stapelplab; gen’ly der 
Stapel, das robe Material, die Stapelwaare; 
der Stapel (dle Sabden) der Wolle und Baumz 
wolle; die Krampe; der Hafen. — commodi- 
ties (— goods), dle Stapelwaare, 
star, m. Der Stern, das Weftirn; Sternden; fig. 
das Gefhic. -chamber, m. die Sternfammer 
(ehemaliges Griminalgeriht ju Wejtminfter). 
«fish, m. der Ceejtern, Sternfijd. -flower, n. 
bas Sterntraut. less, adj. fternenleer, unges 
tirnt. slight, n. bas Sternemlidt ; adj. jternens 
| bell. -lit, adj. fternenbell, 
starboard, 7. bas Stenerbord. 
istarch, 7. die Sitirfe (jur Wajche). adj. (adv. 
-ly.) jteif, ges;wungen. [see stark.] 
'starch, dé. jtarfen, fteifen. 
starchy, adj. fteif, gezwungen, formlid. 
stare, intr. ftarren, jtaunen; anftarren; angaf- 
fen. —in the face, jtarr anfehen, anjtarren; 
Jig. in die Wugen fpringen. 
stare, 2. Dev Starrblic, das Starren, Staunen. 
stark, adj. voll, vollfommen, ganglich, Lauter. 
adv. fehr, blog, fauter. -— mad, total verviictt, 
ganj toll, — naked, (fplitter) fadennadt. — 
nonsense, barev, reiver Unfinn, (akin to ftarf.) 
starling, m. der Stanr (cin Vogel); der Cishoct. 
\starry, adj. fternig, geftirnt, fternenbell. 
start, intr. ftugen, sujammenfahren, auffdvecen, 
juiidfabren; {pringen, abjpringen, abjchiweifeny 
weiden, Wusfliid)te fuchen, fic) ent\chuldigens 
auslanien, anfangen, anjegen. t. aujtreiben, 
aufjaaen, aufitaubern; jcheu machen; erregen, 
auforingen, aujriihren; vorbringen, aufbringens 
werrente.. — up, anffabren; jig. fid) ploblicf 
erheben, pldelich entjtehen ov fein. 
start, m. dus Stugen, Auffahren, Zuriteéfabren, 
ufjammenfabren; bie plosliche Bewegung, der 
Shub, Ruck, Auslauf, AUnfauf, Anfagk, Anfang 
{deS Nennens); fig. Ynfall, Sinfall; ver Vor: 
fprung, Vorlauf, Vorzug. by (in) starts, ruca 
weije; nad Yaunen, get the — of one, einem 
den Mang ablaufen, einem guvyorfommen. 
startle, é. {crecien, in Furcht fegen, Furst eine 
jagen, iberrafden, tbherrumpeln. anér. ftugen, 
ftugig werden, guriicfahren, gufammenfabrer, 
erbeben, 
‘Startle, %. der plagliche Schred, bas Wuffahren, 
Die BVefttirgung. 
starvation, 7. das Nothleiden, Hungerleiden, 
Verhungern, die Wushungerung, der Oungertod, 


ni Versabfdnitt. 
” 


| 


starve 
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Starve, ivi. Hunger iciden, cerhangern, umfom- 
men. — with (for) cold, evfrieren. tr. verz 
Hungern Lajjen, auspungern, umfommen laffen. 
[obs. ‘perish ’, akin to {terben.] 

starveling, 7. dev Sungerleider, adj. ausgehun- 
gert, Diurre, mager, jcymadtig. 

state, m. dev Sujtand; Stand; Standpuntt; der 
Rang, Stand, die Wiirde; der Stant, das Ge- 
meimpejen, Reich, die Serrjdaft; ver Staat, dte 
Pracht, das Geprange, der Pomp, die Feierlich- 
feit; dte Grdpe, Hobheit; der Stolg, Hochmuth, 
pl. die Staaten, Weachte; die (Land=)Stande. 
chair of —, Gtuhl mit einem Thronhimmel, 
Ghron. United —s (of America), die Berz 
einigten Staaten (vow Mord-YAmertta). ina — 
of nature, nafend. live in great —, cinen 
sae Staat firhren. lie in —, auf dem Pracht- 

ette (Paradebetie) lteqen. -craft, m. die Pvli- 
tit, Hervjdherlift. -criminal, m. dev Staatsverz 
hrecher, -government, ”. die Staatsregierung. 

-house, ”. da8 Stndthaus, -papers, 7. 

Staatsacten; Staatspapiere, Fonds. -room, 

m. das Staatsimmer, Prunkimmer; die Cajiite, 

Hiitte. -s-general, mv. die General-Staater. 

“S-man, 7. der Staatsmann, ftaatsnrdmmifeh ; 


-smaniike, adj. wie ein StaatSmann; -sman-} 


ship, ~. Die Negterungsfunft, 
(stare, «stand ’).] 

state, tr. fet feben, beftimmen, darlegen; aus- 
fagen, evflaren, angeben, melden. 
wie ermahnt, angeblicd. 
state-less, adj. prunf{o8, 

stately, adj. or adv. {tattlicy, erhaben; herrlic, 
prachtig, feterlic); vornehm, ftolz, majeftatifd. 

statement, 7. die Specification, Das Verjetdnip; 
der Whrip; die Befchreibung, Daritetlung, An- 
gabe, Musjage, Wustunft, agin der Bericht; | 
Die ungefahre Beredhnung, der WAnjehlag, der] 
Ueberfchlag, die MUeberficht, der Cntwurf; die) 
ae von Preijen, Preislifte, die Roftenz 
rechnung. 

stater, n. der Stater (alte Silbermitn3e). [Lat.] 

static(al), adj. ftatijd, gur Stati gehovig. (Gr. 
statikos (histanat, ‘cause to stand, weigh ’).] 

statics, n. (pl. form) die Statif, Standeslehre, 
Gewichtfunde, 

station, ”. die Gielle; Stellung, Lage; der 
Standpuntt; das Wmet, die WAmtttelle, der Poften, 
Beruf, das GefHhaft; der Standort, ote Station ; 
der Stillftand, dte Ituhe. [Lat. statio (stare, 
‘stand ’).] St) : 

Station, é. ftellen, hinftellen, ftationiren, pofti- 
ren, eine Stelle anweifen. A 

stational, adj. eine Stellung or einen Pojten be- | 
treffend. 

stationary, adj. feft, feft ftehend, {ttl ftehend, 
Hleibend, ftationiir, tofal, drttih. 

stationer, . der Shreihmaterialtenhandler, | 
Papierhandler (tin Meinen). ; ; 

stationery, ”. der Schretbinaterialienhanvel, dte 
Sreibmaterialienhandlung. goods, 
ware, dite Gbreibmaterialien; Paptermaare; 
Bichbinderartifet. : 

statistic(al), adj. ftatiftijd. : 

statistics, n. (pl. form) die Statiftif, Staaten 
funde. (Fr. statistique (Lat. status, «state ’). 

statuary, 2. die Bildhauerfunft, Btlohaueret; dev 
Bildhauer, 2 

statue, 7. dte State, Bildjaule, das Standbild. 
(Fr. (Lat. stare, ‘stand ).] 

stature, 7. die Statur, Kirpergripe, Der Wud)s, 
{Fr. (Lat. stare, ‘stand’).] ae 

statutable, adj. ftatutenmagpig, gejeglic. 


[Lat. status 


as stated, | 


statute, . die Parlamentsacte, oa3 Statut, 
Meandat, Gejek, Grundgefey, die Berfajfung, 
Verordnung. [Fr. statut (Lat. stare, ‘stand’).] 

aa adj. werordnend, gefeblich, ftatutas 
tijd. 

stave, é7. einfdhlagen, einftopen (den Boden einer 
Tonne); durd) Cinjdlagen eines Fafjes ause 
gieBen; mit Staben werfehen. — off, abz 
halten, abwebren, [fr. next.] 

stave, 2. die Fapdaube; ein Noten(Linten)fyftem; 
die Stvophe, der Reimpprud). [= staff. ] 

Stay, intr. bleiben, werweilen, fic) aufhalten, hare 
ven, till ftehen, inne halten, ftehen bleiben; 
aogern, gaudern; berauben; fich verlafjen. tr. 
guricd halten, hemmen; ftillen, berubigen; 
{tiiben, 

Stay, . da8 Stehen, Bleiben, Verweilen; der 
Yufenthalt; Stilljtand; die Zurincéhaltung, der 
Bwang; die Bedentlichfeit, BWovrficht, Unentz 
{ebloffenheit, der Anftand, das Baudern; der Bes 
ftand, Die Dauer; Standhaftigéeit; Stirgey 
Der Stag. stays,.pl. die Sdnirbruft. 

stead, ~. die Stelle, Etitte, Statt, in his —, 
an feine (oder jeiner) Stelle. in — of that, anz 
ftatt, ftatt diejes. stand in good —, gute 
Dienjte leiften, gu Statten fommen, 

stead-fast, adj. (adv. -ly.) feft, fteif; ftandhaft, 

| beftanbdig, unwandelbar, entfdhlofjen. 

steady, adj. (adv. -ily.) fejt, ficher; ftandhaft, 
bejtandig. 
steady, tr. fe(t machen. 
steak, 1. die Fletjdhjdnttte, dev Braten. 

steal, O. tr. ftehfen, entwenden; jig. erliften, er- 
wifchen. intr. diebifd) fein; fich ftehlen, fdlei= 
chen, —a march upon one, einem juvorfom= 
men, unvermerft einen Vorjprung erhalten, 
away (off), fich weg{teblen, fich mwegfchleiden. 
— into, fich etn)chleichen. 

stealth, ~. die Dieberei, der Diebftahl ; die Lift. 
by —, verftohlener Weife. 

stealthy, adj. (adv. -ily.) verftohlen, heimlid, 
Diebijch), verjto blener Weife. 

steam, ”. Der Dampf, Ounft, Brodem, die uss 
Dimnftung. -bath, ~. das Dampfbad.  -boat, 
n. das Dampfboot, Dampfichiff. -boiler, x. 
der Dampfeeffel, die Dampfblaje. -engine, n. 
die Dampfmajdine, bas Dampfmerk. -gage, 
(— gauge), m. Dev Dampfe or Luftdichtiqteits= 
mefjer, Weanometer. -mill, n. die Dampf- 
miible, -navigation, n. die Oampff[cdhiffahrt. 
eyoyage, ”. eine Dampfbootreije, Dampfbhoot= 
fahrt. 


steam, tr. or intr. dampfen, dunjten, aus- 
Diinfter; DAmpfen, mit Damypf fochen. 
steamer, 7. Das Damypfboot, Dampfyhiff. 
stearin, ”. das GStearin, die Stearine. [Fr. 


stéarine (Gr. stear, ‘ tallow ’).] 
steed, 2. dDa8 Pradtpferd, (Streit-) Nop. 
steel, n. der Stahl; Feuerftahl; Dolch, das 
Schwert, die Waffe. adj. aus Stahl gemacht, 
ftabfern, Stabl-. 
steel, é. ftihf{en, verftaglen; jig. harten, verz 
barter. : 
steely, adj. ftahlern; jig. (ftabl) hart. 
Benne adj. (adv. hey abe, ftetl, abjdiifjig. n. 
der jahe Wbhang, Wbfturz, Whjchup. 
steep, tr. tunfen, taucen, 
steeple, nm. der Thurm, Rirchenthurm, Glocenz 


thurm, -chase, 7. das Pferdewettrennen (mit 
einem hohen Gegenftand als Siel), [akin with 
steep.] 


steepled, adj. bethiivmt; mit Thirmen gegterh 
steer, 7. der junge Ochs, Farve, das Mind, 


steer = 


steer, tf. or intr. (ein Gehiff) ftenern; (mobi) 
einfflagen; Lenten, letten, fubren. 

steerage, n. bas Stenern; jig. die Leitung, das 
Bwifchended, der mittlere Seaum vor der Kajute; 
Der Dheil des Schiffes wo fic) der Nuderbefteurer 
befindet, bas yeu. -passenger, n. Swijdjen- 
Deck8-Pafjagier. 

steersman, ”. Dev Stenermant. 

stellar(y), adj. fternartig, geftirnt, [Lat. stel- 
laris (stella, * star’).] 

stellate(d), adj. fternidt, fternfirmia, geftirnt. 

stelliferous, odj. mit Gternen hejest, bejternt. 
(Lat. stella, ‘star’, ferre, ‘bring ’.] 

stelliform, adj. jternformig. 

stem, ”. der Stiel, Stengel; Stamm, Hrweig; 
Gefdledtsftamm, die Linie; 
eines Schiffes, der Schnabel, Vorjteven. 

stem, ér. aufbalten, hemmen, ftemmen, bindern, 
abhalten, fic) widerfegen, — the tide (flood), 
wider den Strom fegeln (Sea lang.), den Strom 
todt fegein. 

stem-less, adj. ftengelfo8. 

stench, ”. dev Geftanf, Stank, ible Gerud. 

stencil, ». die Patrone gu Spteltarten und Paz 
plertapeter. 

stencil, ér. mit Patronen druden ov malen. 

Rtonorrapher, n. dev Stenograph, Schnell: 

reiber, 
stenographic(al), adj. ftenographifd. 
stenography, m. die Stenographie, ba8 Ge- 
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stillness 


| Stern, Spiegel. most, adj. ganj gubinterjt. 
esheets, 7. Jiudertaljen. sway, ”. Das Deinjen. 

sternutation, 7. Dad Miefen, [Lat. sternutatic 

| (sternutare, * sneeze’).] 

sternutative, adj. nicjend, nicfen madend. _ 

istew, dor intr. dampjen, {cymoren, langjant 
foen. -pan, 2. bie Schmorpfanne, 

stew, 7. die Badftube; bas Badhaus; Hurenhaus 
(also pl. stews); da8 gedampfte Hletjh; vulg. 
die Verwirrung. ina —, vulg. in Verlegenheit. 
‘steward, m. Der Haushofmeijter; Rentmeifter, 
Nerwalter; Proviantmeijter, Proviantverwalter; 
Kiichenmeifter; der WAufjeher (bet Wettrennen), 

ee n. die Haushofmeifterftelle; Ober= 
auf 


)t. 
Das Borderthel stewish, adj. bordeflmafig. eae 
\stibial, adj. fpiebalasartig, antimonialifd. [fr. 


Lat. stibium, ‘antimony ’. 

stick, 7. Der Stod, Das Stidden, ber Stab, 
Steen; Stengel; die Kride. composing —, 
der Winkelbafen. 

stick, O.é7. fteden, beften, anheften, befteden, bes 
feftigen; ftechen, jtopen, Durchjtopen, fpiepen; abs 
ftechen, fdladten. intr. Eleben, anfleben, an= 
hangen; ftehen, ftecen, bleiben; gaudern, gdgern, 
fic) bedenten; in Berlegenbeit jein; fid) ein Ges 
wiffen maden. sticking-plaster, . Das Seft> 
pflafter. 

stickle, inér. Partet nehmen, fecundiren; fam> 
pfen, jtreiten, verfechten; auj beiden Wdchjeln tra- 


{dhwindfehreiben. [Gr. stenos, ‘close’: -graphy.]| gen, jwei Herren dienen. 


stent = stint. | 

stentorian, adj. ftentorijd, macdtig, iberlaut. | 
[Stentor, Homeric loud-voiced herald. ] 

step, intr. jdreiton, treten, gehen; fortichreiten ; | 
einbergehen, mit Sepritten mejjen, — aside, 
auf die Seite treten: etc. —- back, juritdtreten. 
— down, binunter gehen. 

step, m. der Sehritt, Tritt; Gang, Fortgang, 

yortfchritt; Die Handlung, Das Benehmen; der, 
supitapfe; die Stuje, Staffel, Sprojje, der Tritt; | 

Die Ghiirfchwelle, — by —, Seritt fiir Schritt. 
make (take) a —, einen SGdritt or einen Gang | 
thun. take (the necessary) steps, (Die ndthi= 
gen) Mafregeln nehmen, Vortehrungen treffen | 
gu.. make a false —, einen Sebltritt thun. 

step-, in comp's, Sticf-. ~child, n. die Waife. 
-brother, 7. Dev Stiefbruder. -mother, x. die 
Stiefuutter. -son, 2. der Stieffohn: etc. etc. 

Stephen, ». Stepbatt. 

steppe, 7. (in Nupland) die Steppe. (Russ. stepj.] 

stepping-stone, ”. dev Trittitein, Cchrittitein. 

stereo-, in comp’s = solid, firm. [Gr. stereos.] 

sede ade aD adj. (adv. -eally.) ftereo= 
graphijd. 

stereo-graphy, 7. die Stereaqraphic. 

stereometry, . die Stereometric, [Gr. stereos, 
metrein, ‘measure ’.] 

stereotomy, m. die Stereotomic, [Gr. stereos, 
tomé, ‘cutting ’.] 

stereo-type, 7. die Ssriftplatte, Stereotype: dte 
Stereotypirtunft. adj. ftereotypiid), jtereotypirt. 

stereotype, &. ftereotypiren, 

sterile, adj. unfrudthar. a — flower, die 
mannlide (unfrudtbare) Blume. [Lat. sterilzs.] 

sterility, m. die Unfrndtharfeit. 

sterilize, é. unfructhar machen. 

sterling, 7. Sterling. adj. probebaltig, Adt, 
wabr, urfpriinglicd). [Hasteriing, anc. name for 
Germ. traders in Engl.] 


stickler, m. der Parteinehmer, Secundant; Gife> 
rer, Streiter, Verfedter. 

sticky, adj. tlebvig, sabe. 

stiff, adj. (adv. -ly.) fteif, tart, prall, ftraff; fig. 
pedantijch, geswungen, ceremonios; ftrenge; bets 
tig; unbieg}am, ftarrjinnig, hartnacdig. -necked, 
cig jicifem Halje; fig. harvtnadig, halos 
tarrig. 

stiffen, i. ftcifem, ftcif madjen, ftare madden. 
intr. fteif werden, erftarren; bart werben; jig. 
hartnacig werden, 

stifle, é. erjticeen; jig. unterdriden, dDampfen, 
vertujden, 

stiffness, m. die Etcife, Eteifhcit, Unbiegfams 
teit; Starvheit; Critarrung; jig. Pedanterie, 
ftcije Govmlichfeit, fteife Schretbart; Harte, 
Strenge; Hartnacigteit. 

stigma, v. Dag Brandmal; ber Sdhandfled; dte 
Sdhanvde, der Schimpf. [Gr. (stizein, * prick *).} 

stigmatic(al), adj. (adv. -ly.) gebvandmartt; 
bejchimpft. 

stigmatize, tr. brandmarten; {himpflich begeichs 
nen, anjchwaren, 

stile, n. der Zeiger ciner Sonnenubr; see style; 
die Steige, dev Zauntritt, turn —, bes Dreh= 
ling. [see style.] 

prone n. das Stilett, Stedeifen. [Ital. (see 
style). 

1, still, é7. ftiffen, berubigen, 

2. still, ¢. deftilliren, abjiehen, Brennea. (abbr. 
of Gos 

still, adj. ftill, fchwetgend; rnbig, regungslos. 
-life, n. a8 Stifileben (in alee Gemilte 5 

still, ~. dev Brennfolben, die Vranntweinblafes 
Brenneret. [see 2. still, tr.] 

still, adv. ftets, immer, beftindig,; nod, nod 
immer, immer nod, jegt noc, bis jegt; dod), jes 
Doh, indefjen. 


stillatory, n. die Brennerct, bas Laboratorium, 


stern, adj. (adv. -ly.) ern{t (bem Blicte nad); 
ftvenge, rauh, hart, graujam, finfter. 


stern, 7. das Hed, Hintertheil des Sdiffes, der 


[see 2. sézll.] 


stillness, n. die Stille, Rube; das Sdweigen, 
die Scweigjamfeu, 


stilly 


stilly, adj. ftill, rubig; leije. 

stilt, . auf Stelzen erheben, erheben, ftelzen. 

stilts, m. pl. die Stelzen; Pfojten, Bructen- 
pfable. 

stimulant, adj. reigend. mn. dad Reigmittel. 
[see_below.] 

stimulate, ¢. reizen; fyornen, treiben, ftimuti- 
ten. (Lat. stimulare (stimulus, ‘goad’).| 

aonb n. dte Reigung, der Wieiz, Trieb, 

igel. 

stimulative, 
(Qinz)Reigung. 

stimulator, 7. der Anreizer. 

stimulus, . der Antrieh, Sporn, Stimulus, 
[Lat. ‘ goad ’.] 

sting, O. ir. ftechen, dDurdhbohren, ftaceln; fig. 
beipen, wurmen, verwunden, tief franten; jchmer= 
gen. 

sting, ”. der Stachel; jig. Stich, (Gewifjens-) 
Big; die Scharje. 

sting-less, adj. ohne Stachel, ohne Scarfe. 

stingy, adj. geizig, farg, filjig, tnicferig. 
sting.] 

stink, O. intr. ftinfen. 

stink, ». Der Geftanf. 

stinkard, m. der femubige Menfd); Stanter ; 
das Faulthier, 

stint, ¢. (or intr.) mafigen, cinferanfen, bem- 
men, halten. 

stipe, m. der Strunk; das Stielden des Pappus. 
{Fr 


adj. veizend, treibend. mn. die 


(fr. 


J 

stipend, n. die Bejoldung, der Lohn, das Sti- 
pendinm, (Lat. stipendiwm (stips, ‘ gift in 
coin’, pendere, ‘ weigh out’).]} 

stipend, é. bejolden. 

stipendiary, adj. bejoldet, fildnerifd). 
Soldner, Stipendiat. 

stipple, 
tipreln, plinfteln. P ly 

stipulate, intr. fich vergleichen, Whrede treffen; 
feitjesen, beftimimen, ftipuliren, verjprechen. 
(Lat. stipulari (stips, * gift in coin ’).] 


n. dev 


stipulation, . der Bergleich, Bertrag, die 
Uebereintunft, ZBujage; Bedingung, Claujel, 
Stipulation. 


stipulator, n. Bergleidjend (part. as n.); der 
Stipulant, Contrahent. 
Stipule, ”. das Afterblattdhen. 
‘stem ’).] ‘ 
stir, tr. regen, bewegen, rithren, fchiiren; um- 
riihren, quirlen, aufrubren, erregen, anvegen; 
(an)reizen, Hhegen, aufhegen. zntr. fic) regen, 


[Lat. stipula, 


fich vithren, fic) bewegen; jich bemishen, gefchajtig | 


fein; im @ange fein. — up, umrithren, auj- 
rithren; erregen; anhegen, aufbegen, anreren, 
aufreizen, aufwiegein. — about, umrubren; 
herum faufen, herum geben, er 
stir, 2. das Iegen; der Sdhrei, das Geraujeh, 
der Larm; die Bewegung, der Wuflauf, Aufrubr; 
die Gemiuthsbewegung. ; 
stirrup, 7. der Steighiigel, (rarely) Stegreif ; 
Rnieriemen. -cup (rglass), 7. der Trunt auf 
Dem Pferde, WAbfehienstrunt, (see Stegreif.] 
stitch, é. or intr. ftechen, naben, heften, fltcen. 
stitch, ”. der Stich, die Maht; Weajche, das 
Auge; das Seitenftechen, Stechen der Mls. 
cross —, der Kreugitid). chain —, der Metten- 
stiver, 7. der Stiiber, 


{ftich. 
stoat, m. das grope Wiefel, ermelin, die Stint- 


rage. 
Bree ae n. der Stop, Stich (mit dem Degen). 
{Ital. stoccata (stocco, ‘rapier’, Germ. 


Stod).] 
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intr. in gepuntter Manter ftechen;| 


stony 


stock, nm. der Stamm, Stod, Rlok, Block; das 
Gejchlecht, die Hertunft, der Uriprung; Griff, 
Shaft (einer Flinte); vie Lehne, Stiige, der 
Stapel; die Nabe; die (jteife) sHalsbinde; der 
Borvath, bas Quantum, Lager; baave BVerz 
mogen, die Habe, Barfehaft, das Capital; 
Stammeapital, Grundeapital, Srundvermogen, 
der Sond; das StaatScaprtal; dev Antheil, die 
Cinlage, der Cinjag, Geldftock, die Yetie; Lew= 
foje; Der Dumimfopf; verjchijfte Hausthrere. 
pl. das Staatscapital; HandelScapital, der 
Sond; Fonds; Actien; der Fupbloct, (Zwangz) 
Slog; Das Stiefelhols, der Stiefetbloc; PBerz 
ructenftoct; Mothftall,; die Zimmerblicte, live 
—, jahmes Vieh; Gdafe, Mindvieh, in —, 
vorrathig. —in trade, Fonds im Handel, — 
(of goods) on hand, der Waarenvorrath, 
-broker, . dev Stockmatter, Papiermatter. 
cholder, . dev Acetienbefiger, WAetieninhaber, 
Capitaltjt. -jobber, m. dev Staatspapierhand- 
ler, Bovjenjpieler, Wytoteur. 
stock, ¢r. verjehen, verforgen, ausriiften; aufhez 
hen, beilegen, jammeln, verjammetn; in den 
Sto legen, cinfperren; die Marten gujammenz 
werfen. —a farm, ein Landgut mit Hausthie= 
ten verfehen. 
stockade, n. tas Pfahlwerk, die Cinpfahtung, 
Pallifade. 
stocking, n. der Gtrumpf. blue stockings, 
Blaujtrumpfe, gelehrte Frauen. [fr. stock, obs. 
‘stocking ’. 
\stockish, adj. ftodijm, hart. 
stoic, %. Dev Stoifer, (Gr. stoikos (stoa, ‘ porch’; 
where Zeno taught).] 
\stoic(al), adj. (adv. -ly.) ftoifey ; fig. feft, ftand= 
Haft, unempfindlich, falt, gleichgultig, ftreng, 
ernfthaft. 
stoicism, 7. der Stoicismns, 
stoker, ”. dev Sinbeiger, @alfacter. 
stoke, ‘ stir’.] 


(pron. E. 


stole, 2. die Stola, dev Priefterroc, das Mesge= 
wand. [O. Fr., Lat. stola (Gr. stellein, 
‘equip ’).] (lidus.] 


stolid, adj. thovicht, narrijd, dumm. [Lat. sto- 

stolidity, ». die Thorheit, Dummbeit. 

stomach, ». dev Weagen; die Gplujt; jig. Luft, 
Begierde. [Gr. stomachos (stoma, ‘mouth’).] 

‘stomach, 77. leiden, ertragen, erdulten. 

stomacher, ”. Das Brujfttuch, der Lak. 

stomachful, adj. cigenjinnig, widerwillig, tiicifch, 
trogig. 

stomachic(al), adj. gum Magen gehorig; fiir den 
Magen, Meagenz. 

|stomachless, adj. ohne Wppetit, begierdelos. 

stone, 7. Dev Stein; der Kern (von Steinfriidh- 
ten); Die SHode; das Denfmal. precious —, 
der Gdeljtein. leave no — unturned, jig. nichts 
unverfucht laffen. kill two birds with one —, 
mit einem Steine gwei Wiirje thun, swet Sliegen 

! aufeinen Gehlag todten. — blind, ftocfblind, 
—’s cast or throw. der Steinwurf. -chat, n. 
Der gelbe Sticherling. coal, m. die Steim- 
foh{en. -cutter, m. der Gteinmeb, Stein- 
hauer, Steinjcnetder. -mason, ~. der Maurer. 
-quarry, ”. Dev Steinbruch.  -wall, m. die 
Mauer, Brandmauer, -ware, v. englifches 
Steingeug, Steingut. -work, m. das Mrauerz 
werf; die Wrbeit in Stein. 

stone, adj, von Stein, fteinern. 

stone, tr. fteinigen; Gteine weg}haffen; fernen, 
ausfernen; fig. verjtetnern, 

stony, ad). fteinig ; {tetnern; veriteint, verfteinert; 
Jig. fteinhart. — hearted, harthergig. 


stool 


stool, m. der Stuhl ohne Yehne, Sefjel, Schemmel; | 
Boek; Stuhl, Stublgang; Gehopling. — of re- 
pentance, die Bupbant, ber SGundenjdemel. 
stool, tnt. fdyojfen (von Getreide). ; | 
stoop, int. ji) bitcten, fic) beugen, fich neigen; | 
niederfdhiepen, tm Fluge niederftirgen; ftd) fegen 
(von Vogeln) ; niedriger fliegen; fig. ytd) Demuthi- 
en, jich erniedrigen, fich herablafjen (to, bis su), | 
tc) unterwerfen, nachgeben, &. beugen, neigen; | 
unterwerfen. : | 
stoop, 7. ba8 eigen, Biren; das Nieder- | 
fchiewen (eines Stopvogeld); das Stubden; fig. 
die Erniedrigung, Demithigung. ; 
stop, ¢7. ftopfen, hemmen, halten, jperren, ftiffen; 
niederhalten; unterdritden; evjticlen. dtr. hal- 
ten, ftille balten, inne halten, einbalten, ftille 
ftehen, ftehen bleiben; aufhoven. — payment, | 
die Zablung einjtellen. — short, (ploglich) 
ftifle jtehben, anbalten, abbrecen, tnnebalten. | 
stop, 2. der Salt, Ginhalt, Nubepunkt, Still- 
ftand; das Hindernip, die Hemmung, Unter- 
brechung, Gperrung; Paufe, Unterbrechung; | 
das Aufhdren, Ende; Cndjeichen, Der Punt; dre 


Riappe, das Lod) (auf Blasinftrumenten). a) 
full —, der Sdluppuntt. organ —, Dic) 
Dajte einer Orgel. -cock, rn. Dev Hahn (am 
Saffe). 


stop-less, adj. unaufhaltjam, nicht gu hemmen. 
stoppage, v. dad Berftopfen, Die Verjtepyung; 
Das Sindernip, dev Cinbalt, die Unterbrechung. 
stopper, v. Dev Stopfer, Stdpjel; Hemmer; der 
Brems. 
stopper, tr. zuftopfen, ftipfeln. 
stopple, ~. der Stipjel; das Stopftuch; der 
Preijyenftopfer. 
storage, ». das WAuffpetdern, Lagern; Lagergeld, | 
die Lagerfoften. 
store, mn. der Borrath, Haufen; Proviant, 
Mundvorrath; Waarenvorrath; das Magazin, 
Lager, Vorrathshaus. in —, in Vorrath, vor= 
rathig; auf dem Lager. -house, 2. daS Maga- 
in, Vorvrathshans. -kKeeper, v. der Lagevauj- 
ae: Verwalter; Kaufmann. -room, x. die 
Vorrathstammer, — -ship, 7. Wmmunitions- 
{Hiff; ProviantfHiff. 


store, &. verjeben, verjorgen; haufen, anbaufen, 
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strap 
stove, i. warmen, ins Trethhaus fegen. 
stover, 7. Das grove Seu or Stroh, Brehfutter. 
stow, tr. Giter in den SGehiffsraum bringen, 
ftanen, pacten, beijammen legen. : 
stowage, m. das Stauen, Paden, Legen; dte 


Verwahrung; der Stauraum, Packraum; das. 
Stauerlohn. 
strabism, 1. daS GSchielen. [Gr. strabizein, 
‘squint ’.] 


straddle, intr. die Beine aus einander fperren, 
fic) fpreigen. tr. rittlings figen auf, befteigen. 
straggle, intr. jevjtreut geben, fich entfernen; 
einjeln Liegen or geben; herum fchwerfen, ab= 
{chweifen; fic) von der bejtunmten Ricdtung ent= 
fernen, abwetcdhen, wuchern, unordentlid) bervor= 
{chiepen (von Gemwachjen). [fr. stray.] 
straggler, 7. der Herumftreider, Jrrlaufer; der 
wilde Schof (eines Gewadhjes). 
straight, adj. gerade, geradeS Wegs, recht; 
genau, ftreng. adv. jtracdés, jfogleidh, jebt, 
auf der Stelle. -way, adv. gerades Weges, 
ftrads, gleid, geradeju. 
straighten, tr. gerade machen, ftraff machen, an= 
jteben. 
strain, tr. (an)ftrengen, {traff fpannen, ausdeh= 
nen, jtvecen; gujammenjieben; prejfen, aus 
preffen, Druden; jid) wurgen (jum Crbreden); 
filtriven, fethen, Durcjethen, Durchjdhlagen; ver= 
renfen, verjtaudhen; awingen, treiben, betreiben; 
hod treiben, bod) fpannen; arbeiten, ftreben. 
intr. fic) anjtrengen, fic) beftreben, fic) bemithen; 
durdlaufen, Durchrinnen, Durdjicern. — every 
nerve, Ulle3 aufbieten, jie) aufs Meuferjte be- 
mitben. ([O. Fr. straindre (Lat. stringere, 
‘draw tight’).] 
strain, 7. die Verrenfung, Verlegung, der Brud ;. 
Ton, das Lied; der Gejang; die Art, WMeanier; 
Der Styl, Ausdrucd; Sug, Gang, Flug. 
strainer, . Ter Durdhjdhlag, Seiher, das Seihe= 
tudh, Dev Hiltvirftein. 
strait, adj. (adv.-ly.) ftraff; feft; enge, Inapp;. 
Jig. innig, vertraut; genau, ftrenge; — jchwer, 
jcrwiertg; gerade.  -laced, adj. enge ge- 
jonirt; fig. eingefchranft; ftrenge; purt= 
tanijd. _-waistcoat, -jacket, m. die enge 
Wejte; Zwangsjade. [see strain.] 


auflegen; anfillen, vorrathig binlegen. (L. Lat. |strait, m. die Gnge, dev enge Weg, (Eng-)Pah; 


storia.} 

storied, adj. erjibtt. 

stork, ». der Stored, 

storm, 7. dev Sturimvind, Sturm, da8 Ungerwit= 
ter, Das Wehen, Gejtiber; sig. das Sturmlaufen, 
Der Sturm, Wnlauf; Wuflauf; arm, Streit; 
Das Stiirmen, der Ungejtiim, das Gepolter. 

storm, ¢. or intr. ftiirmen, beftiirmen; iwitthen, 
toben, fchelten (— at, mit), poltern. 

stormy, ad). ftiirmijd), ungeftiim, befiig, leidenz 
fhaftlich. 

1. story, 7. die Gejhichic; Gryablung, das Mabr- 
chen; dite Gage. the — goes, e8 heift, man erz 
ied eS gebt Das Geritcht. -book, . das Ge- 


jchichtenbud. —=teller, =m. der — GryAHlev, 
Sahwager, Mahroenmader, iigner. telling, 


N. DAS Sryabhlen: Sdwagen, Ligen. 

2. story, . Das Stockwerk. 

story, i. erzablen, melden: ordnen, fhicten, ab- 
thetien. 

stote = stoat. 

stout, adj. (adv. -ly.) ftart, ritftig, ftammig, 
mannlich, tichtig, tayfer, ftandhaft, fubn; trogig, 
ftolz. m. das ftarfe Bier. 

Stove, nm. der Ofen; Rochtopf; die Badjtube; das 


die Meerenge; fig. Klemime, BWerlegenheit, 
Noth. be in great —s, in groper Noth or 
Verlegenbeit fein. 

straiten, (7. jtraff maden, fpannen, anziehens 
enge maden, verengen; fig. einjcrvanten; in 
Verlegenhett o7 Noth bringen. 

strand, 7. der Strand, das (Meeres-)Ufer, die 
(Seez)Kift:; Gahnur eines Strices. 

strand, tr. auf Den Strand treiben, ftranden 
machen; aufdrehen (ein Tau). intr. ftranden. 
strange, adj. (adv. -ly.) fremd, auslandifd; 
Jig. neu, unbefannt, unerhirt; ungewidbhnitch, 
wunderbar, fonderbhar, feltjam; wunderlid. [O. 
Fr. estrange (Lat. extraneus, ‘ external’).] 
stranger, 7. dev Sremde, Fremdling, AWuslanders 
Unbefannt (adj. as m.); der Gayt. make a 
— of one, einen al8 Fremben behanvdeln. 
strangle, é. ftrangulire; erdrojjeln, ermwitrs 
gen. [Lat. strangulare.] 

strangles, n. pl. die Druje. 

strangulation, 7. die Crdrojfelung, Crwiirgung; 
der Sticfflup. 

strangury, m. die Sarnftrenge. 
‘drop’, ourein, ‘urinate ’).] 
strap, ”. dev Miemen, (lederne) Streifen, die 


[Gr. stranz,. 


Treibhaus; die Stove (cines Sdiffes), 


Gurte, razor —, tev Streidriemen, 


strap 


strap, ¢r. mit Niemen peitidhen; mit Riemen 
binden o” befejtigen; auf emem Streichriemen 
abateben. 

strappado, 7. cine gewiffe militarijdhe Strafe. 
[Ital. strappxta (strappare, ‘ pull’).] 

Strapping, vulg. grop und jtart (von Berjonen), 
vierjdrotig. a — fellow, der Scplagetodt. 

Strata, pl. of stratum. 

stratagem, n. Die vriegSlijt; Lift, ver Streidh; 
Die Kriegsihat. [Fr. stratageme (see strategy).] 

strategic(al), ad). {trategijd. 

Strategist, . Der Stratege. 

strategy, m. Die Strategie. [Gr. 
(stratos, ‘army’, agein, ‘lead ’).] 

preencauen, nm. das Auffehibhten; die Schich- 
ung. 

Stratify, t. aufjcicten, ftratificiren. [see 
stratum and ce Saeko ee : 

stratum, 7. die Lage, Sdidt, das Stratum. 
(Lat. (sternere, <strew ’).] 

straw, n. das Stroh; ter Strohhalm, Halm; 
Jig. die Rleinigfeit. aman of —, ber Strohz 
mann; jig. der Habenichts. be (or tie) in the 
—, vulg. in Worhen liegen. it is not worth a 
—, es iff feinen Pfifferling werth. -berry, 2. 
die Grdbeere. -colored, adj. ftroyjarven. 
“cutter, ”. der Hacterlingsdneider; die spacker- 
ling8lade. -hat, m. dev Strohhut, 

strawy, adj. firobern, ftrohabnlich; leicht. 

Stray, tir. wren, irre geben, fehl gehen, fid) 
verirren; herum irren, herum fechweifen. 

Stray, adj. irre, verirrt, verlaujfen, verloren. m. 
das Werlorene, verirrte Geyhopf, verlaufene 
Thier. 

streak, 7. ter Strid), Streif, Streifen. 

streak, ¢. {treifen, ftreifig machen; ftricjeln. 

streaky, adj. ftreijig, geftreift. 

Stream, m. der Strom, wluib, Lauf. 

stream, intr. (aus)ftrdmen, fliepen, fchiepen, 
rinnen. 77. ftretjig machen, jtreifen. 

streamer, 7. die Fahne, Flagge, Wimpel. 

streamlet, n. der fleine Flup, das Wajjerden. 

strenamy, adv. ftrdémenbd, vinnend, gewajjert. 

street, 7. Die Gajje, Strafe. -walker, 7. dev 
Pflajtertreter; die Gajjenhu... 

strength, n. die Starte, Kraft; Harte, Feftig- 
fett; Weacht, Streittrafte. upon the — of, 
fraft, vermige. |fr. strong.) 

strengthen, é”. ftarf machen, ftarfen; beftarfen; 
frafttgen, verftarten; befeftigen; — bejtatigen. 
intr. ftarE werden, erjtarfen, fith verjtarten. 

strenuous, aaj. (adv. -ly.) tapfer, fbn, wacker, 
herghaft; heftig, eifrig. [Lat. strcnuus.] 

stress, . die Starfe, Krajt, dev Kacydvuck; der 
Hauptpunft, Michtpuntt; die edwere, Das Gee 
widht. — ofthe voice, die projodijde Beto- 
nung. — of weather, da8 ungejtiime Wetter. 
lay — upon a thing, jig. em Gewidt auf 
etwas legen, auf etwas auydrmgen. 

stretch, é. denen, recten, ftreden, aus(trecten, 
fpannen, ausjpannen; anjpannen, anjtrengen; 
uberjpannen, iitbertreiben, Ligen. intr. fich 
ftrecfen, fic) erjtrecfen; fic) dehnen, fic anftren- 
gen, cngreifen; viele Gegel fubren. 

stretch, v. die Ausftredung, Wusdehnung, Span- 
nung; Strede, Weite, der lanfang; die Wnjtrenz 
pung Ueberjpannung. ata —, in einem Zuge, 
hinter einander, be on the —, in (banger) Une 
gewiphett fein. 

stretcher, n. Wugdehnend (part. as n.), dev 
Dehner, Spanner; Stredwertjeug, das Strec- 
eijen; da8 Querholg; die Dragbahre (fur die 
Verwundeten), 


stralégia 
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string-less 


strew, O. ir. {treuen, beftreuen, ausitreuen, jerz 
ftreuen. 

strie, n. pl. die Streifen, Furden. [(Lat.] 

striate(d), adj. gejtreift, gefurcdht, gereifelt. 

striature, 7. die Stretfung, Hohlung, soblfehle, 
Der Ginjehnitt. 

strickle, n. Das Streidhhol;. 

strict, adj. (adv. -ly.) enge; feft, ftraff; genau, 
puntthch, ftrift; ftrenge, chart; ausdructlid), 
(Lat. strictus (stringere, ‘draw tight ’).] 

strictness, m. Die Gnge; Straffheit; Genauig- 
feit, Punktlichfeit; Wusdritelichfert; Crrenge, 
Soarfe. 

stricture, n. die Bujammengiehung; fritifdhe Be= 
merfung, der Verweis, Tadel. [see strvict.] 

stride, O. intr. {creiten; ich jpreigen o7 aus|per= 
ven. td. befchveiten;  Ddurchjchreiten, wber= 
fcyreiten. bein. 

stride, n. Der grofe wette Sehritt; Das Sperrv= 
stridor, n. der plogliche Schlag, Schall, Knall. 
[Lat. (stridere, ‘ creak’) ] 

stridulous, adj. fuijternd, fnirjdend. 

strife, n. Der Streit, Sank, Projep, Krieg; bas 
Widerftreben; der QWyettftrett, Nacheifer, das 
Streben, 

strifeful, adj. ftreitjuchtig, ganfijd; ftreitig, mif- 
Hellig, wideryprecdend. 

strigous, adj. jtricgelich, [Lat. strigosus (strin- 
geré, ‘scrape ’).] 

strike, O. tr. or intr. jhlagen, fdmeipen, jtopen, 
tveffen; pragen, miingen; ftreiden, abjtretchen; 
niederfaffe; fchmettern, Donnern, extonen; die 
Arbeit einftellen (um hoheren Lohn gu ergwingen) ; 
auf den Grund ftogen, ftranden; Die Gegel jtret= 
chen. — a balance, den Galdo gieven; einen 
Galdo ausgleicyen, eine Mechnung faldiren. 
blind, blind madhen, blenden. — a blow, 
einen Schlag thun. — dead, todten; jig. einen 
ftarfen Gindrud bei (cinem) machen. — fire, 
Feuer anjdlagen. — the tents, dite Zelte ab- 
bredyen. the clock strikes, D.e Ubr jehlagt. 
— against, an ctivas ftopen; jig. widerjtreiten; 
fich wehren, — at, jeblagen nach; fig. an= 
gveifen, unternehmen. — down, fallen; nie= 
Derlajjen. — off, abfdlagen, abbauen; abe 
‘drucien; ich wegiwenden, trennen; wegftreiden ; 
abjdhajjen. — out, ausjtreichen, Durchftretehen ; 
austhun (ctnen begahlten Gchuldpoften); bheraus 
fchlagen; erfinden, Hhervorbringen; austreten, 
ausjdhweifen. -— through, leuchten, bligen, 
Durchjtvahlen. — with surprise, mit Beftire 
jung evfirllen. 

strike, . der Streich, Strich; die WArbeitSeinjtel- 
lung, Weigerung gu arbeiter. 

striker, 7. dev Salager, Angreifer, Wusjahlager; 
Streider. 

striking, adj. (adv. -ly.) auffalfend, einen 
feynetlen Gindruct madend, angreifend. — like- 
ness, eine auffallende Aeyntichfeit; ein woblge- 
trofjenes Bildnip. 

string, 7. die Schnur, daS Band, der Faden; die 
SGaite; der Nerv, die Sehne; das Zungenband; 
Die Reihe, Folge. have two —s to one’s 
bow, an giwet Stricfen giehen; jwet Weittel (Wor= 
theile) gugleid) haben. | : f 

string, Ot. bejaiten, (mit Saiten) begiehen, auf= 
giehen; mit Sehnen or Nerven verjehen, jtarten ; 
anftvengen, angiehen; rethen, aufrethen. 
beans, Bohnen abjgiehen. 


stringent, adj. fraftig, nachdriiclid). [Lat. 
stringens (stringere, ‘ draw tight’).] 
string-less. adj. unbefaitet; nerventos; obne 


Schnur, 


stringy 
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stringy, adj. fajerig, gajevig; faitenartig. 
mips abjtehen, ausgtehen, entiletben; abjcha- 
len; rauben, berauben, plindern; abjondern, 
trennen. — naked, nact ausjtehen. — one 
of, einen ausgiehen, entblopen, berauben, einem 
(etwas) nefmen. — off, abgiehen, ausplindern, 
abjcalen. ; ; 
strip, 7. der Streifen, Sdnitt, bas Schnittdhen. 


stripe, ¢. ftreifen, ftretjiy madjen; jdlagen, 
peitfdyen. , , : j 
stripe, ». der Streif, Strih; Gehnitt; tie 


Gtrieme; der Stretch, Schlag (mit einer Peit}de, 
etc.). 

stripling, n. dev Strebling, junge Menfdh, WMuf- 
fhopling, Das Burjchehen. 

strive, O. intr. {treben, fich beftreben, fic) anjtren- 
gen; jich des dl ftveiten; eijern, iwetteifern; 
fich bewerben. . ; 

stroke, . der Streit, Sdlag, Hteb; Strich, 
Bug (mit dem Pinjel); der Glocfenjcdlag. — of 
the oars, der Rtuderjchlag. it is upon the — 
of nine, ¢8 ift auf Dem Schlage neun. — of 
the piston, der Rolbenhub. — ofa pen, dev 
Sederjtric). [fr. strike.] 

stroke, ¢r. ftreidjen, ftreidheIn; jchmetdeln. 

strokesman, m. Der Bormann, Vorruderer in 
einem Boote. 

Stroli, intr. erumfireifen, herumwandern, 
herumfclendern, fpagieren geben. 

Stroll, m. Das SHSerumjdlendern. 

stroller, . der SHerumftreifer, Landjtretder, 
Kandlaufer; der herumjiehende Sahaujpieler. 
Strong, adj. (adv. ly.) ftare; fejt; beftig, lebbaft, 
hed ftreng + Eraftig, geyund; Eraftvoll; madtig; 

eftig; begterig, etfrig; giltig; bundig, uber- 

geugend; nachdritclich; ftart retchend. -hold, 
m. Der fefte Plak, die Feftung. 

strop, ”. der Stropp ; (razor —) der Ctreid)- 
viemen. 

strophe, n. tie Strophe, der Bersjag, Vers. 
[Fr. (Gr. strephein, ‘ twist’).] 
strow = strew. 

structure, n. Das Bauen; Sebaude, 
die Bauart, Zujammenjegung, Fugung. 


der Sau; 
structura (struere, ‘build ’).] 

struggle, intr. fic) anjtrengen, ftresen, fit be- 
fiveben, bemithen, fich ftrauben; fampfen, rine 
gen, ftreiten. 

struggle, m. die Unitrengung, heftige Semit- 
Hung, Das Strauben, Streben; der RKampj, 
Streit; die Noth, Wngft, Agonie. 

strum, inir. vulg. fiedeln, tlimpern, fragen. 

strumous, adj. tropfig. [Lat. strwmosus.] 
strumpet, m. Die Offentliche Sure, Gajjenhure. 
adj. burevijeh; unbeftand.g. [proy. BE. strum(p), 
‘harlot ’.] [brujten. 

strut, intr. ftrogen, fich fyreizen, ftolziven, ich 

strut, m. das Strogen, Vrujten, der {tole Gang, 
Straupgang. 

atruthious, adj. ftraufartig, dem Straufe abn- 
lid. [Lat. struthius (struthio, * ostrich °).| 

strychnine, n. das Strydnin, [Fr. (Gr.).] 

stub, n. das Stamm-Enve, der Stumpf, Stur;, 
SGtift. [ausiwurgeln. ] 

stub (— up), tr. (aus-)reuten, (aus-)rotten, 


stubbed, aaj. abgeftumpft, gejtubt: t : 
Sr tat Ses geftumpyt, geftugt; unterjegt; 
stubble, 2. bie Stoppel, der Halm. -fleld, n. 
Das Stoppelfeld. [dim. of stub, or fr. L. Lat. 
stupula j 

stubborn, adj. (adv, -ly.) fteif, hartnadig, 


wrderfpar fiia, halsitarrig, fteifjiunig, 


bef 
ftandhaft. [fr. stub.) charrlic, 


[Lat. | 


stubby, adj. jtrajf, tur; und rick, unterfet. 
stucco, 2. Der Stud, Gipsmortel; die Stud(aturz] 
arbeit. [Ital. (Germ.).] 

stucco, t7. mit Stud(atu.)-arbett verfehen. y 

1. stud, 7. die Pfofte; der Stander; Magel (mit 
gropem opt gu Bierrath), Knopf; Hembdknopf, 
Cbhemijettfnopf. [akin with Stige.] 

2. stud, nm. die Stuterer; der Wearjtall. 

stud, tr. mit Nageln or Bucteln jgteren or bez 
fchLagen or bejegen. 

student, m. der Student, Hocfedbiler; Studt- 
rend or Gelebrt (part’s as n.). (Lat. (see 
study).] 


studied, adj. befejen, gelebrt, bewandert. —in 
law, in den Recten erjabren. 
studio, n. das Atelier, die Malerfdule. [Lat.] 


|studious, adj. (adv. -ly.) (dev Selebrjamfeit) 
beflijjen, fletpig, emfig, veflijjen; acdtyam, nach= 
Denfend. 

study, v. Da Studium; Studiven; Foricen, 
Unterjuden; die Grlernung, Dec Lernpleip, die 
Wnjtrengung; das Nachdenten, Ginnen; dite 
Lernzeit; Wijjenjdaft, Kenntnip;, Studirjtube, 
das Lejezimmer; Wtelier. hemakes it his —, 
er Legt fich Darauf, er befleipiget ji. be in a 
brown —, col. mn tiefen Geoanfen (trube, mupz 
laun’g) fein. 

study, ¢7. (or intr.) ftndiren ; nadhdenfen, durch- 
Denfen; forjecben, Duredforjdhen, unterjuchen; 
durdlernen; den Wijjenjchaften obliegen; jid 
befleipigen. [Lat. studere.] 


|stuff, m. der Stoff, Gegenjtand, die Ntaterie, 


Matje; das Gewebe, der Zeug; Gemengiel; 
Sullyet. 


istaff, ¢r. ftopfen, vollftopfen, fillen, anfitllen; 


verjtopfen, anjtopfen; einprejjen; reichltcdy verz 
feben, ausjtatten. intr. iibermapig or gierig 
ejjen, fic) volljtopfen. stuffed birds, ausge= 
ftopfte Vogel. 

stultify, tr. Dumm (jum Narren) madjen; fir 
geijtesabiwejend erflaren. [Lat. stwltus, * fool- 
ish’: -fy.] 

stum, 7. Der Mojt; Gabrivein. 

stum, ¢7. (Durch Deoft) wieder aufgahren lafjen, 
neu madden, 

stumble, intr. ftolpern, ftraucheln, febl treten; 
ftoBen, anjtopen, einen Febler begeben; ;uyal- 
igerweije auf etwas ftopen. tr. aufbalten, Wn= 
jtop geben, beletdigen. — on (upon), or into, 
auy etwas ftopen, eS pldglich antreffen. 

stumble, zm. daS Stolpern, Straucheln; 
Hebltritt, Scniger, Bod. 

stump, 7. Dev Stumpf, Stiimmet. 

stumpy, adj. fur;, ftammig; bart, ftetf. 

stun, @. betauben; verdugen, bejturjen, ftaunen 
machen. 

stunt, 7. am Wadhsthume hindern, verbutten laf= 
Jen; verwabriojen. 

stupe, t. baben, warm umjdlagen or verbinden. 
(Lat. stupa, ‘ tow’.] 

stupefaction, v. die Betaubung, Verdugung, Bez 
fturzung, Das Staunen. 

stupefy, fr. betiuben, verdugen, dumm machen, 
verdummen; des Bewuptyeins berauben; bejturst 
machen, in Staunen jegen, ftaunen machen, bez 
thoren. (Lat. stupefacere (stupere, ‘be stun- 
ned ': —fy).] 

stupendous, adj. (adv. -ly.) evftaunend, erftaunz 
lich, wunderjam, [Lat. stupendus (stupere, * be 
stunned ’).] 

stnpid, adj. (adv. -ly.) dumm, geiftlo3, topflog, 
albern, betaubt. [Lat. stupidus (stupere, ‘be 
stunned ’).] 


der 


stupidity 


stupidity, x. die Dummbeit, Stumpfheit; Be- 
ftirzung. 

stupor, n. die Betaubung, Gritarrung; da8 Gr- 
ftaunen, %njtaunen. [Lat. see above.] 
stuprate, ¢7. nothjuchtigen, fchdnden. [Lat. 
stuprare. ] 

stupration, %. die Nothzidtigung, Sdandung, 
das Stuprum. 

sturdy, adj. (adv. -ily.) ftart, fraftvoll, terb; 
ftetf, hart; ftorrig, hartnacig; muthig, tibn, 
oe (O. Fr. estourdi, Fr. étourdi, ‘ head- 
eSB ’. 

sturgeon, 7. der Stir. [Fr. estwrgeon.] 
stutter, entr. ftottern, ftammein. 

sty, . Dev (Sc wein-)Stall, (Scywein-) oben. 
sty, tr. einjtallen, einjperren. 

stygian, adj. ftygijd, bollija. 

style, n. der Oriffel, Stidel, die Spike; der Zet- 
ger; der Styl, die Sdyreibart; die Art, eigene 
Manter in den Kinften; Berfahrungsart; die 
Beitrednung (old —, die alte juliantiche Zeit- 
rehnung; new —, die neue Zeitrechnung) see 
also stile. [Fr. (Gr. stylos, ‘ pillar, writing 
instrument ’).] 

style, ¢t7. nennen, benennen, betiteln. 
styliform, adj. nadelformiy, fpigig, griffelfirmig. 
[see style and form.} 

stylish, adj. pruntbaft, hoctrabend, modifd. 

stylite, m. der Stylit, Gaulenbheilig (adj. as n.). 
&Fr. (Gr. stylos, ‘pillar ’).] 

styloid, same as styliform. 

styptic(al), ad. (typtijd, gujammer stehend, blut- 
fbiliend, ftopfendD. m. Das bflutftillende Meittel, 
(Gr. stypticos (styphein, ‘ contract ’).] 

Styria, ”. die Steiermart. 

Styx, n. der Styx, Hollenflug. [Lat.-Gr.] 

suasion, 7”. die Ueberredung, Beredung. [Lat. 
suasio (suadere, ‘persuade ’).] 

suasive, adj. iberredend, beredend. 

suasory, dj. zum Ueberreden dienlich, iiber- 
redend. as 

suavity, n. die Gigfigfeit, Lieblichfett, Unmuth. 
[Lat. swavitas (suavis, ‘ sweet ’).] 

sub-, prefix = under, [Lat.] 

sub-acid, adj. ein wenig (ctiwas) jauer, jauerlich. 

sub-acrid, adj. ein wenig herbe, etwas jcharf. 

subaltern, adj. untergeordnet. m. der Uunterbe- 
amte, Subaltern. [Fr. subalterne (Lat. sub, 
‘under’, alter, ‘ the other ’).] ; 

sub-aqueous, adj. unter Dem Wafer (tiegend), 

sub-axillary, adj. unter Dem Urjprung des Wftes 
ftehend. » 

sub-committee, . die Untercommiffion, der Unz 
terausjdup. See 

sub-cutaneous, adj. unter der Haut befindlich, 
swifchen Saut und Fletjch. re 

subdititious, adj. untergejdoben, [Lat. swbditi- 
tius (Lat. sub-dare, ‘substitute ’).| 

sub-divide, é. untevabtheilen, jubdividiren, intr. 
unterabgetheilt werden. oy 

sub-division, 7. die Unterabtheilung, Subdivi- 
fion ; Das Unterabtheilen. _ (subdue. j 
subduable, adj. unterwerfhar, begwingbar. [see 
subdual, 7. die Untererfung. 

subduce, -ct, t. entgichen, megnehmen, weg- 
jiehen ;jubtrabiren. (Lat.swb-ducere (‘lead ’).] 
subduction, 7. die Entjiehung, Wegnahme; Wbh- 
giehung, dev Whjug, die Subtraction. 

subdue, é. unterwerfen, unterwiirfig madjen, be- 
awingen, iberwaltigen; unterdritcen, bandigen, 
gahmen, dDampfen; (Land) verbefjern, fruchtbar 
macjen; (Unfraut) vertilgen. [O, Fr. sub-duzer 
(Lat. ducere, ‘lead, bring’).] 
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ubduer, n. der Bezwinger, Bandiger, Unters 
Drier, Zahmer, Unterjoder. 
wbhastation, . der dffentlide Berfauf, die 
Auction, "Subbhaftation. (Lat. swb-hastatio 
(hasta, ‘spear’, stuck in the ground at 
public sales).] 

sub-jacent, adj. Darunter liegend; unten (tiefer) 
gelegen. 

subject, adj. unter etwas befindlich; unterworfen, 
untergeben, Ddienftbar; ausgejegt; verpflidtet, 
febuldig; gum Grunbde gelegt. n. the — matter, 
der (fraglidje) Gegenftand. hold —, jur 
Verfiigung halten. — tomy order, ju mei- 
ner Verfiigung. 

Subject, . der Unterthan, Untergeben (part. 
as n.); das Subject, der Gegenjtand, das 
Grundwefen, Grundwort, der Gtoff, ras 
Wefen. [Lat. swb-jectus (jacere, ‘ throw ’).] 

subject, é. untermerfen, unterlegen; darlegen, 
Darjtellen; ausfeben, blopfteen; unterjochen. 

subjection, z. die Unterwerfung; Unterworfen- 
Heit; Mbhangiglett, Dienjtbarteit. 

subjective, adj. (adv. -ly.) fubjettiv, inner, ein- 
wohnend. 

sub-join, @7. nod beifiigen, mit hingu fegen, 

subjugate, ¢7. unterjochen, unterwerjen, begwinz 
gen, grwtnger. [Lat. subyjugare (jugum, 
‘yoke ’).] 

subjugation, 7. dic Unterjodung, Unterwerfung. 

sub-junction, 7. die Beifiigung, Anfugung, Ber- 
bindung. 

subjunctive, adj. beigefiigt, verbunbden; werbinz 
dDend. m. (mood), der Subjunctiv, Conjunctiv. 
[Lat. subjunctivus (subjungere, * sub-join *).] 

sublation, 7. die Wegnahme, Entgiehung. (Lat. 
sub-latio (tollere, ‘ take away ’).] 

sub-let, 7. wieder verpachten, 
miether, 

subligation, ~. die Bindung unterwarts, das 
Unterbinden. [Lat. sub-ligatio, (ligare, 
“pind’).] 

sublimable, adj. gu fublimiren, jublimirbar, 

sublimate, é. fublimiren, empor treiben; jig. 
erhdhen, ervheben, weredeln, [Lat. sublimare 
(sublimis, * high, sublime ’).] 

sublimate, adj. jublimirt; jig. erhaben. 
Sublimat, jublimirte Quecfitber. 

sublimation, ”. die Sublimation, GEmportrei- 
bung; fig. Crhdhung, Beredlung. 

sublime, adj. (adv. -ly.) erhaben, hod, fublint, 
fels; bornehm; trefflicy, . das Grhabenc, die 


mieder vere 


n. dad 


Srhabenheit. [Lat. swblimis (prob’ly sub-le- 
vare, ‘lift up ’).] 

sublime, ¢é. {jublimiren, auftreiben; fig. 
erhohen, veredeln. andr. fublimirt werden, emz 
porjteigen. 

sublimity, n. die Crhabenheit, hohe Bor 
trefflichteit. 


sublingual, adj. unter der Bunge. 

sub-lunar(y), adj. unter Dem Donde, irdifd. 

sub-marine, adj. untermeerijch, unter (in) der 
Gee. 

sub-merge, ¢t. untertauchen; 
fegen, uberfehmemmen. 

submerse(d), adj. untergetaudht, 
Wafer wachjend, 

submersion, 7. da8 Untertaudjen, Crtranfen; 
die Ueberjwemmung. 

submission, 7. die Unterwerfung, Untergebung; 
Demuth, Selbftverlaugnung,  Unterthanigteit ; 
der Geborjam, [Lat. swbmissto (see submit).] 
submissive, adj. (adv. -ly.) unterwurfig, unters 


unter WWajjer 


unter dent 


geben, demiuthig, 


3 


submit, ¢r. unterwerfen; erntedrigen; iberlajjen, 
anhetnjtellen, vorlegen. itr. fic) untermerjen, 
fich ergeben, fic) gefangen geben (to, einem); 
nachgeben, weicen. (Lat. swh-mittere (‘send ’).) 
subordinacy, ”. die Subordination ; Unterord- 
nung, Die Unteriwiirfig tert. 
subordinate, adj. (adv. - 
tergeorditet, unterworjen. 
sub-ordinate, tr. {ubordinirven; unterordnen, 
unterjegen, abftujen, unterwerjen, 
subordination, ~. die Subordination; Unter- 
ordnung; Unterwiirfigfeit; Reihe, Whftufung. 
suborn, ¢7. anjtiften, betmlic) anftellen ov worz 
fchieben, verfiibren, beftecen.  [Lat. sub-or- 
nare (‘furnish ’).] 


submit 


ly.) fubordinirt ; un- 


08 


‘substance, n. bie Subftang; das Wejen, Ding; 
ber Korper; wejentlide Veytandtheil, das Wejent= 
liche; der wefentlide Gnbalt, Hauptinhalt; der 
Reihthum, das GCigenthum. [Fr., Lat. sub- 
stantia (stare, ‘ stand’).] 
substantial, adj. (adv. -ly.) wejentlich, jelbft- 
jtandig; wirtlich; forperlic), materiel; jtart, dict, 
feft; traftig, gedrungen, nabrbaft; vermogend. 
n. pl. substantials, die mejentiiden There, 
Hauptpuntte, wefentltchen Dinge. 
substantiality, . die Wefentlicfeit, das Wefent= 
lige, Die Hauptjachlichfett; WirkltchEeit; storper= 
lichfeit; Starke, Fejtigfeit; Nahrhaftigtert. 
substantiate, ¢r. gum Wejen machen, verwirk= 
lichen, Beftand geben, befeftigen; darthun, be- 


subvert 


| 


| 


subornation, m. die Wnftiftung; heimlide Wu-) ftatigen, beglaubigen, beurfunden, beweijen. 
ftelung, Werfiahrung;  Weitthetlung faljdher| [see substance.] ‘ 

Beugen. substantive, n. ba CGubjtantiv, Sauptwort,, 
subpoena, nm. die Gorladung vor Geridt, das) Gadwort. [see above.] 


Vorgebot, bie Citation bet Strafe. 
‘punishment ’.] 

subpoena, tr. (— one, einen bet Strafe vor Ge- 
ridyt) vorladen, vovfordern, citiven, 

sub-prior, 7. Der Subprior, Unterprior. 

sub-rector, m. Der Subrector, Unterrector. 

sub-salt, 7. (Ch.) etn Gaiz das etn Uebermaf der 
Bafe enthalt. 

sub-scribe, 7. or intr. unterfdjreiben, unterycich- 
nen, fubjcribiren (to, auf), abonniven; jig. cinz 
willigen, beipflidten, etngeben. 

subscriber, 2. dev Untergeichner, Subfcribent, 
MAbonnent. 

subscription, ”. die Unterfdreibung, Unterseich- 
mud, Unterjdrift, Subjeription, das Whonne=- 
ment. 


[sub, pena, 


sub-section, m. die Unterabtheilung, der Unter, 


abjchnitt. 


sub-sequent, adj. (adv. -ly.) folgend, nachfol=! 


gend, adv. folgends, nadber; Darnad, mithin. 
— to that time, nach Diejer Seit. a — clause, 
der Sufagartitel. 

sub-serve, ¢7. Dienen, Bebiilflid) fein, nadjfom- 
men, Folge leiften. 

subservience, -cy, n. der Dienft, die Dienlid- 
fett, Gorderlichfeit, Behirlflidteit ; 
figtett, Whhangigkeit; Willfabrigteit. 

subservient, adj. (adv. -ly.) dienend, dienftbar; 
Dienlich, niiglie, beforderlic. 

subside, intr. niedergeben, fic fegen, fich Iegen 
ie einer Gefdrouljt), finfen, fallen, abnehmen, 
Lat. sub-sidere (‘ settle ’).] 

subsidence, —cy, . da8 Sinten, Fallen, die Wh- 
nabme; der (Voden-) Sag, 

subsidiary, adj. Hiilfe (cijtend, belfend, beigeord= 
net, Suljs=, Neben=. m. Hiilfeletjtend (adj. as 
n.), Dev Gebitlfe. [see subsidy.] 

subsidize, dr. SpiulfSgelder gebex, mit Subfidien 
verjeben, 

subsidy, ». die (Geld=) Hilfe, das Hiilfsgeld, die 
Subupe, der Beitrag; ( pl.) die Subfidien. (Lat. 
subsidium (see subside); ‘reserve-troops’, 
whence ‘ military support or aid’,] 

sub-sign, or, untergeichnen, Darunter fegen. 

subsist, intr. beftehen, da fein, fortiwabren, blet- 
ben; fich erndbren, fic) erhalten, austommen, 


leben. é. ernabren. [Lat. swb-sistere (‘stand’). | 


rnde Dajein, 
ulerhalt, das 


subsistence, -cy, 7. Das fortdaue 
Befiehen; das Lebensmittet, der UW 
Austommen, der Lebensunterhalt. 

subsistent, adj, da feiend, bejtehend; imvohnend, 
eigen. 

sub-soil, n. das untere Groreidh, 


die Grundlage. 
sub-species, . die Salbart, 3 


Scheinart. 


Unterwurz) 


substantively, adv. wejentlis, al Subftantiv. 

substitute, (r. fubjftituiren, guorDnen, an ened. 
Andern Stelle fegen, unterydhieben. [Lat. swb- 
stituere (statuere, ‘ place ’).] 

substitute, n. der Subftitut, Sugeordnet (part. 
asn.), der AmtSrertreter, Stellvertreter; Das 
Surrogat, Erfagmittel. 

substitution, 7. die Subftituirung, 3uordDnung; 
Stellvertretung; Unterjdiebung. 

\Sub-stratum, 7. dic Sdicht, Lage; Dad Subftrat. 

substruction, sub-structure, . Das lUnter= 
bauen; der Unterbau, die Grundlage; Das Grund= 
gebaude. f 

sub-tend, tr. defnen, jieben, fpannen. intr. 
Debhnen. 

subterfure, n. Die Ausucht, der Gormand, Vez 
belf. (Fr. (Lat. subter, ‘under’, fugere, 
‘flee’).] : 

subterranean, -1eous, adj. unterirdijd. [Lat. 
sub-terraneus (terra, ‘earth ’).] 

sudtile, adj. (adv. -ly.) fubtil, fei, Einfttich, gart, 
Dinn; fcharf, Durdhoringend: (more commonly 
subtle) fdarffictig, fpigfindig; lijtig, fdlau, 
tlug, binterlijtig, betrigerijd. [Lat. swb-tilis 
(lela, ‘ web’), prop’ly ‘ woven fine’ etc.] 

subtilization, 2. die Verdiinnung, Verfeinerung; 
(Ch.) Verfludtiguny; fig. Spignindigtett, Klu= 
qelet. 

subtilize, tr. fein madden, verdiinnen, suidarfen; 
verfeinern, cir. fpigfindig jein, Flugelir. 

subtilty, 7. die Feinbheit, ‘Saxtheit; Jig. Sharfe, 
he Stharfjinn; die Spikfindigteit; Lijt, Scplaus 
peit. 

sudvtle, adj. (adv. -ly.) fubtif; fein, lijtig ete. 
(see subtile). (contr’n of subtile.] 

subtract, tr. fubcrabiren, abgichen (from, von), 
abnebimen, [Lat. swb-trahere (‘ draw ’).] 

subtraction, m. tie Subtraction, WS;iehung; 
Sntgiehung. 

subtrahend, n. der Subtrabend. 

subulate(d), adj. pfriemenformig. [N. Lat. subu- 
latus (subula, *awl’).] 

suburb, 7. die Boritact; fig. bie Grenjge, das 
Mupemwert. (Lat. sub-urbium (urbs, ‘ city ’).] 

suburban, adj. gur Vorftadt gehorig, Vorjtadt=. 
n. Dev Borftadter. 

subyention, n. da Swifdhenfommen; da8 Bsi= 
fpringen, Die Hilfe. (Fr. (Lat. venire, ‘come ’).} 

subversion, 2. die Lmtebrung, dev Umjtury, die 
Berjtorung, [see subvert. ] 

subversive, adj. umfebrend, umftirrgend, gerfti= 
rend (of, acc.). 

subvert, tr. umfchren, umiftiirjen, gerftdren; vers 
Derben, (Lat, swb-vertere (‘ turn’).] 


suc- 
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suit 


Suc-, prefix = sub, before c. 

succedaneous, aaj. jtatt emes Andern gebraudt, 
an die Stelle eines WAndern gefewt, jtellvertretend. 

succedaneum, 7”. das Grjage or Noth-Mittel, 
SGurrogat. [Lat. (see succeed).] { 

succeed, tr. or intr. folgen, in Ordnung geben, 
nachjolgen; erfolgen, gelingen, glitcen. he suc- 
ceeds in it, e3 gludt thm. I succeeded com- 
pletely, e8 gelang mir vollfommen. — to an 
estate (etc.), in Bejig eines Gutes (etc.) fom- 
men. (Lat. suc-cedere (‘ go’). 

success, 2. das Gelingen; dev Erfolg, Ausgang, 
glircfliche Grfoly, das Gliné. [see succeed.} 

successful, adj. (adv. -ly.) glidlich, erfolgreid), 
gelungen. 

succession, 7. dic Folge, Nachfolge; Nadfom- 
menjchaft (von Firjten), Thronfolge; Wmtsfolge; 
Grbfolge; das Crbfolyerecht; die Folgereive. 

successive, adj. (adv. —-ly.) eines nach dem Anz 
Dern, folgered)t; (adv.) Der Weihe nach, nach einz 
ander, nach und nach, 

success-less, adj. (adv. -ly.) unglidlid, erfolg- 
1o8, ohne geiwiinjchten Erfolg. 

successor, 2. Dev Nachfolger; Thronfolger; Erbe. 
[see succeed.] 

succinct, adj. (adv. -ly.) aufyejdiirst (rare); 


Eurg, turggefapt, gedrangt, gedrungen. {Lat. 
suc-cinclus (cingere, ‘ gird’).] 
succinic, —-nous, adj. bernjteine(r)n. [Lat. swe- 


cinum, ‘amber ’.] 
succor, ¢. helfen, aushelfen, beiftehen, Beiftand 
leiften, gu Hilfe fommen; entjegen, [Lat. swe- 
currere (‘run’).] : 
succor, ”. die Hilfe, der Beijtand; Cntjak; 
Helfer; Cntjeber. 
succor-less, adj. hitlf{os, ohne Seijtand. 
succory = chiccory. 
succulence, —cy, 2. die Sajtigtett, Nabrjamfcit. 


succulent, adj. jaftig, fajtvoll, nabrpayt. (Lat. 
succulentus (succus, ‘ juice ’).] 
succumb, intr. evliegen, unterlisgent. [Lat. 


cumbere (cubare, ‘lie down’).] 
such, pron. adj. or axv. fol; dev; jo, auf 


Dieje Art. — a (some —), joldy, folch ein (eine, 
eines), Derglerden. — are, gum Beijpiel. 
— as it is, % wie e$ ijt. — as know, die Kun- 
bigen. —Jis the case, fo ijt Diejes, fo ijt der 


Fall. —like, dergleichen. — and—, der und 
Der; found fo. —aone, Der und der, die und 
die, fo einer, fold) einer. ; 
suck, ¢. (or intr.) faugen, einjaugen, eingtehen. 
suck, m. da8 Saugen; die Muttermilch, give 
—, die Bruft geben, ftillen. sucking-bottle, 7. 
das Gaugflajhchen, Nutfehlafchcden. -child, x. 
der Gaugling. -pig, m. das _ Spanfertel. 
-pump, 7. die Gaugpumpe, das Gaugwwerk, 
sucker, 7. Gaugend (part. asn.), der SGaugling; 
die Gaugrodhre, Das Gaugleder; die Pfeife; dev 
Spripling, Sdhopling. 
suckle, ¢r. faugen, (etn Rind) ftilfen. (flee. 
suckling, ~. dev Siugling, Dag Junge; Stein- 
suction, 2. da8 (Ginz)Saugen. 
sudatory, 7. Das Schivigbad, die Schwibitube. 
(Lat. sudatorius (sudare, ‘sweat *).) 
sudden, adj. (adv. -ly.) pliglich, urpliglich, auf 
ein Wal, unerwartet. (O. Fr. sudain (Lat. 
subitus, fr. swb-ire, ‘come on”’)., 
suddenness, 7. dic Ploglichteit, Das Unerwarz 
tete, Die Ucherrajchung, Gejchwindigkeit. - 
sudorific, adj. jchweibtretbend. m. das Voge i 
treibende Writtel. [Lat. sudor, ‘sweat’, fa- 
cere, ‘make ’.] ; fe A 
suds, 7. pl. (soap —) bas GSeifenwaljer, die 


Seifentauge. vwulg. be in the —, in der 
lemme fen. [Germ. Sud, ‘seething ’.] 

sue, tr. (or intr.) geridhtlic) belangen, verflagen; 
bet Gevtehte juden; fuppliciven, anbalten, anz 
fuchen; einflagen, austlagen; erjucyen, erbitten, 
(gerichtlich) erhalten. [Fr. swivre (Lat. sequi, 
‘follow ’).] 

suet, ”. Der Talg, das UnjAlit. (Fr. swif.) 

suety, adj. fettig, talgig, talgicht. 

suf-, prefix = sub, before f. 

suffer, ¢7. (or intr.) leiden, ausftehen, dulden, 
erdulden, ertragen; gejtatten, gulaffen, fajfen; 
eine Girafe (der Tod) leiden. — for, bupen 
fiiv. (0. Fr. suf-frire (Lat. ferre, ‘ bear’).} 
sufferable, adj. (adv. -bly.) letdlich, Duldbar, 
ertraglic); gu geitatten; gulaffig. 

sufferance, 2. daS Dulden; die Duldung, Bue 
laffung; das Leiden, der Sdhmerz, die Grdul= 
Dung, Geduld. 

suffice, inér. genug fein, geniigen, gureiden, hin= 
langen. tr. Davveichen, verjehen; befriedigen. 
— it tosay, ¢e8 mige hinreidhen gu ermabnen. 
[Lat. suf-ficere ( facere, ‘make ’).} 
sufliciency, n. Die Genugjameeit, Hinlanglichfeit, 
Bulanglichfeit; der hinlangliche Unterhalt, dad 
MAustoinmen; die FAabhigkeit, GchicllichEert, Taug= 
luffeit; im law, Mechts=)Giultigfeit; Gelbjt= 
geniigjameeit, SGelbftzufriedenhert, Sigendineel. 
sufficient, adj. (adv. -ly.) genug, genugiam, 
Hinretchend, hinlangltch; fahig, geetgnet, taug= 
lich. [see suffice. 

suf-fix, ¢r. cinem Worte anhangen. 

suffix, 7. das Suffixum, dev Wortanhang, die 
Machjylbe. 

suffocate, t7. erfticfen. be suffocated with, 
exjticft werden durdy (unier). [Lat. suf-focare 
(faux, ‘ throat ’).] 

suffocation, m. die Griticfung, das Criticfen. 
suffocative, adj. erjticend. 

suffrage, 7. die Stimme, Wahlftimme; der Bei-= 
fall, Das Jawort. [Fr.; Lat. suf-fragium.] 
suffuse, ¢. iibergtepen, iberziehen, iberbreiten. 
(Lat. suf-fundere (‘pour ’).] 

suffusion, 2. die Uebergiepung, Ergiefung; der 
Ueberjug; sig. Schamrothe. 

sugar, 7. dev Zuder. — of lead, der Bleigucer. 
— of milk, Der Milchucter. -box, -dish, 7. 
Die Bucterdoje, Suckerbuchje. -candy, nv. der 
Candis(-Zucer), Zucerfant. -cane, . dad 
Sucervobr. -loat, m. dev Zucerhut. -tongs, 
n. pl. die Zuckergzange. [Fr. swcre (Lat. sac- 
charium).] 

sugar, ¢r. guceri, tibergucern, verfiien. 

sugary, adj. gucterig, von Bucter, 3uckerjiip; fiip= 
mautia. 

suggest, tr. cingeben, (heimltch) beibringen, ein- 
flujtern; in den Mund legen; rathen, vorjdlagen, 
um den Kopf fegen. (Lat. sug-gerere (‘bring ’).] 
suggestion, 7. die Singebung, Cinrathung, Cine 
flujterung, der Vorjehlag, Nath, Wink, hermliche 
MNathfehlag. 

suicidal, adj. felbitmirderifd. 

suicide, n. der Selbftmord, Selbjtmirder. [Fr. 
(Lat. sui, ‘of one’s self’, cedere, ‘kill’).] 

suit, 2. cine Ungahl jufammengehoriger Dinge, der 
Sak, Bejak; das Bubehsr; die Sorte, Farbe; 
(of clothes) der (vollftandige) MWnjzug; die ge= 
richtliche Rlage, Rechtsjache, Dev Projzep;, Das An-= 
fuchen, Gejudy, die Bewerbung ; Bitte, Dittfchrift 
das Gefolge. a—of cards, cine gange Sarbe 
in ber Sarte. — at law, der Projep. bring 
—, einen Brojep beginnen. [Fr. sutte (suivre, 
Lat. sequi, ‘ follow’).] 


suit 


suit, 6. anpajjen, gemap machen, abmefjen; for- 
tiven, gujammentegen; fletden, anfletoen, an- 
giehen, beflerden. intr. pyajfen, fich jchicten, an- 
ftehen, gegiemen, ibereinftimmen; angemey)jen 
jein, angenebm fein. —the action to the 
word, gejagt gethan. 

suitable, adj. (adv. -bly.) paffend, angemejjen, 
gemap, ubereinjiimmig, anftandiy. 

suite, 7. die Folge, Rethe, regelmapige Ordnung ; 
das Gefolge, die Vegleitung, Diener}bhajt.— 

suitor, 7. Dev Unjucher, Gupplicant; Iechtsjucher, 
Litigant; Bewerber, Freiwerber, Freter. 

suitress, m. die Bewerberin, Bittjtellerin. 

sulcate(d), adj. gejurdt, furdig. 

sulk, intr. murren, jirnen, jcmoflen, trogen. 

sulkiness, 2. dad mitrrijche Wefen, Scmollen, 
Trogen, Dev Starvjinn, 

sulky, adj. mirrijch, verdrieplis, gramlich, eigen= 
willig, jtarvfopfig, tuctijd). 2. die lerdte eine 
Jpannige Chatje. 

sullen, adj. (adv. -ly.) tribe, matt, dic, Dunfel, 
jinfter, Dujter; unfreundlich, gramlich, murrijcd, 
Argerlich ; ftarvjinntgy; boshaft, tucktjd) ; jchrecklich, 
Unglicl weifjagend. 

sully, ¢. bejudeln, bejdhmugen, Deflecten. (relat. 
with soil.) 

sulphate, mv. da8 fchwefeljaure Gal;. 

sulphur, 2. ter Schwefel. flowers of —, dte 
Secwefelbluinen, Sehwerelbliithen. [Lat.] 

sulphurate, 7. jehwereln. 

sulphurate, ad). jchiwefelig, fhwefelfarben. 

sulphureous, adj. (wdv. -iy.) jchwefeliz, jdwefel= 
artig. 

sulphuret, m. jede Berbindung des Schwefels 
mit emer Baje. 

sulphuriceacid, n. dic Gdwefeljaure. 

sulphurous, adj. = sulphureous. 

sultan, 7. der Sultan. [Arab.) 

sultana, -ness, ”. Die Sultanin; Suiltane. 

sultriness, ”. tie Schrwiile, Das jchwiile Wetter. 

sultry, adj. fdnwitl, driicend heip und feudht. 
[same as the rarer swellry.] 

sum, 7. Die Sumune. (— total) da& Ganje, die 
Sejanmmtjahl, das Facit; dev (furze) Jnbalt, Fn- 
begrijf;, fig. dte Sohe, Der hochjte Grad. [Lat. 
summa (summus, ‘highest ’).| 

sum, ¢. funmmiren, — up, fummiren, gujam- 
menrecdnen; sujammenfajjen, in fic) begreifen. 

sumac(h), 7. Der Sumac, Sumat. iPr. (Arab.).] 

sum-less, adj. ungablig, fummentos ; unendlic. 

summary, adj. funmarijd, abgeturgt, gujame 
mengefapt, fury. m. Der Furze or \auptinhalt, 
Auspug, 0a8 Compendium. 

summer, 7. Der Sontmier. -house (-residence), 
n. DAS Sommmerhaus, Lujthaus, der Gommerauyz 
enthalt. solstice, m. die GommerzSGonnenz 
wende, suit, 2. die Gommerfleidung: etc. etc. 

summer, tnir. Den Sommer jubvingen, iberjom= 
mern, ¢. jommern, warm balten. 

summerset = somersault. 

summit, 7. dev (hddjte) Gipfel, die Nuppe, Spike, 
Hohe; fig Bollendung, Bollfommenheit. [Fr. 
sommet (Lat. summus, ‘highest ’).! 

summon, é. gevichtlich vorladen, vorpordern, citi- 
Yen; aufforde n, aufrufen, einladen, [Lat. swm- 
monere (sub, monere, ‘remind’).] 

summons, 7. die gerichtlide Vorladung, Borfor- 
Derung, Citation; der Borladungsyettel; der 
Ruf, das Aufgebot; die Wufforderung. 

sumpter, r. daS Saumthier. — horse, dag 
Saumrog. —- mule, der Laftefel. — saddle, 
der Saumfattel. [Fr, sommier (Lat. sagma, 
* pack-saddle ’),] 
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superficial 


|sumptuary, a/j. Den Aufwand betreffend. 

‘sumptuous, adj. (adv. -ly.) fojtbar, foftjpielig ; 
pradtig. {[Lat. sumptuosus (suemptus, ‘ ex- 
pense ’).] : 

sun, n. tie Sonne, the—rises, die Sonne 
geht auf. the —sets, die Sonne geht unter. 
-beam, 7. der Sonnenjtrabl. -burnt, adj. von 
der Gonne verbrannt; gebraunt. -day, see 

| the word. -light,n. Das Sonnenlidt. -rise, 
n. der Sonnenaujgang; Wrorgen, Ojten: at 

— rise, mit Gonnenaujgang, fruh morgens. 
eset, m. Der Gonnenuntergang; Wbend, Westen. 
-shine, n. Dev Sonnenjmein; fig. cas Gedeiben, 
die Fulle. -shiny, adj. jonnenbhell; glangend. 

|sun, ér. jonnen, jommern, an die Sonne legen. 

‘Sun-day, 7. Der Sonntag. 

sunder, ér. fondern, abjondern, trennen, abz 
reipen. 

sundry, adj. verjdhiedene, mehrere; gejammt. 
n. pl. dDiverje or verjhiedene Gegenftande. 

sun-less, adj. ohne Sonne, jonnenteer, unbe= 
jienen. , {leud. 

sunny, adj. fonnig, fonnenhell, glinjend, ftrah= 

sup, é. jcdlurfen, felucten. intr. gu Whend 
efyen, die AWhendmablgeit halter. 

sup, 7. cin Wund voll, der Salud, Sdlurf. 

|Sup-, prefix = sub, before p. 

super-, prefiz = over, above, in excess. [Lat.] 
superable, adj. (adv. —-ly.) uberjteigbar, uber= 
windlid. [O. Fr. (Lat. super, * over ’).] 
super-abundance, 7. Dev Ueberflup, Die gu grope 
Menge, Der Ueberfdwang. 

super-abundant, adj. (adv. -ly.) uberflujjig, 
Lberfhwanglid), gar gu veidhlidy. 

super-add, é. noc bingu thun, binju figen. 
superannuate, ¢r. fur alt or verjabrr evflaven, 
und fo Des Dienjtes entlajjen; werwerfen; penz 
fiontren. superannuated, adj. verjabrt, aus= 
gedient, veraltet, alt. 

superannuation, x. daS Beralten, die Berjah= 

rung. 

superb, adj. (adv. -ly.) pradtig, ftattlich, herr= 


lich; jtolj. (Lat. superbus (super, ‘above ’).] 
super-cargo, 7. Der Supercargo (Fradtauf- 
jeber). 


superciliary, adj. iiher den Augenbraunen be= 
findlich. [fr. Lat. super-celium (cilium, ‘ eye- 
lid’), ‘eyebrow ’.] 
supercilious, adj. (adv. -ly.) bodmiithig, ftolz, 
anmagend, gebietertyd, (see preced.] 
superciliousness, 7. dev Hochmuth, Stolz, das 
Se aba kl (bochtvabende) Wejen, der Ucher=z 
muth, 
super-eminence, -cy, ”. die hohere Wiirde, dev 
Obervang, Vorzug. 
super-eminent, adj. (adv. -ly.) weit hervor- 
vagend, ubertreffend; vortrefflich, vorgiiglic. 
supererogate, intr. iberpflictig bandeln (mehr 
thun als man fehuldig ijt), wbertretben. [Lat. 
super-erogare (‘ expend, obsol. erogate ’).] 
supererogation, 7. Die LUeberpflicht, Ueberge- 
bubr, Uehertreibung. works of —, die Guperz 
erogationswerfe. 
supererogatory, adj. iiber die Gebiihr, itberges 
bubvlich, aberpflidbtig, ungeboten. 
super-excellent, adj. iibervortrefflid. 
superfetate, intr. nod) daviiber empfangen, itbers 
fruchtet werden. (Lat. super-fetare (‘bring 
forth ’).] 
Superfetation, . tic Ueberfrudtung, Ueber= 
febwangerung, Superfstation. 
superficial, adj. (adv. -ly.) oberfladlich, flac; 
fetcht, ungrimblid), [see below.] 


superficiality 
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support 


SER OEBCABINY nN. Die Oberjlachlidjteit, Seiemtig- 

eit. 

superficies, . die Oberflahe, Flacdhe, Wufen- 
fete. [Lat. (super, facies, ‘make, figure’).] 

super-fine, adj. juperfetn, tebr fein, extrafeim. 

superfluity, 7. der Ueberflup, die Ueberflirfjigteit. 
{see next.] ; 

superfluous, adj. (adv. -ly.) iiberfliiffig, ippig, 
UNG ; area [Lat. super-jluus (fluere, 
‘ flow ’). 


super-human, adj. ibermenidlic. 

super-impose, ¢7. auf (etwas) legen. 

superimposition, . Das Auflegen, die MWuf- 
Tegung; das Aufliegen. 

SAC LBCHMORY, adj. Darauf or dariiber fie- 
gend. 

super-induce, é. gu dem Vorhandenen hinlegen, 
oben auflegen; Dagu bringen. 

superinduction, 2. die singufiigung; Wnfdafe 
jung; jig. Ungewdhnung. 

super-intend, é. die Oberaufjicht haben, vor- 
fteben, verwalten. 

superintendence, -cy, 7”. Oberauffteht; 
Superintendentur. 

superintendent, ~. der Oberaujjeher; Superin- 
tendent. 

superior, adj. (adv, -ly.) hdher, iberlegen, vor- 

gglicher, trefflicher, vortrefflider; witrdiger. 
etters, pl. die hohen Noten or EpaltenzBuch- 
ftaben. [Lat.] 

superiority, v. die Ucherfegenheit, Obermacht, 
das Uehergewisht, der Vorrang. 

superlative, adj. bochjt, iverhodh. mn. das 
Hoebjte, der hdcdfte Grad; der Superlativ, dic 
Hochjte Steigerungsjtuje. -ly, adv, tm heehyten 
Grade, iberaus. [Lat. super-lativus (Jerre, 
‘bring ’).] 

super-mundane, adj. tibevivdijd). , 
supernal, adj. ober, oben, hodber, Himmlijd. 
[Lat. supernus (super, ‘above’).] ‘ 
super-natural, adj. (adv. -ly.) iibernatiirlid. 
super-naturalism, 7”. Dev Gupernaturalignius, 
Offenbarungsglaube. 
super-numerary, adj. iber(voll)gablig. 7. 
Uebersablig (adj. asn.), Gchaufpteler der nur 
flix Den Wbend angenomimen wird. 

super-pose. @. auj etwas legen. 

super-position, 2. dag Obenauffiegen. 

super-salient, adj. iiberjpringend, aufjpringend; 
befpringend. Plas. 

super-saturate, é7. iberjattigen. : : 

super-scribe, tr. iberfdyreiben, davitber fchrei- 
ben, oben-,auf)jcreiben ; adreffiven. ‘ 

superscription, 2. daS Aujjdreiben ; die Ueber- 
fehvift, Wuffdrtft, Worejfe. 

supersede, é. an (Semandes) Stelle gefewt wer- 
den, (Jemandes) Stelle einnehmen; entjegen, 
verjeben, abjchaffen, cajfiren; ausjeben, auf- 
fchieben, bet Geite jegen, Hhintanfegen, unnig 
machen, vernidjten. [Lat. swper-sedere (‘sit ’).] 

superstition, 7. dev WUherglaube; die Whgotteret, 
(allgugrofe) Aengftlichteit.  [Lat. super-stiro 
(stare, ‘stand’).) " 
superstitious, adj. (adv. -ly.) aberglaubig, 
aberglaubijeh; (allgu) angfilich. 

superstruction, 2. vie Ueberbauung, der obere 
Bau, Der Ueberbau. [see next.] 

super-structure, m. dev obere Bau, Oberbau, 
Der Ueberbau, Die Srhdhung; der Wufbau. — 

supervene, intr. noc) dazu fommen, Ddarither 
emireten. [Lat. swper-venire (‘come ’).] 

supervention, 7. die Dazutunit, 

supervisal, 7. die Wujficht. 


Die 


supervise, ¢7. dDte Wufficht haben; (wieder) ther= 
feben, durchjehen. [Lat. super, visere, ‘ view ’.} 

supervision, 7. die MAufficht. 

supervisor, ”. der (Ober=)Muffeher; Borjteher; 
Fnfpector. 

supination n. da8 Siegen auf dem Mitden; 
Miicwart seugen ; die Wendung der flachen 
Hand nad) Oben. [see supine.) 

supine, 7. da8 Supinum. [see next.] 

supine, adj. auf dem Rucen liegend; gegen die 
Gonne gelehnt; Lajfig, forglos, unthatig, jalaf= 
rig, triage. -ly, adv. rictlings, ruciwarts gez 
ftrectt; laffig, tvage. [Lat. supinus (super, 
‘above, on the top’), ‘leaning backward ’.] 
supineness, 7. das Mitchwartsliegen; Die Gorg= 
eo (Mach=)Laffigtett, Galafrigkett, Trag= 

eit 


supper, 7. das AWbendeffen, die Whendimahyeit, 
das Soupée, the Lord’s —, das hbeilige 
Abendmabhl. time, nv. die CHyeit gu Whend. 
[Fr. sowper.] 
supper-less, adj. ohne Whendeffen. 
supplant, ¢7. (einem) ein Bein ftellen, itber dad 
Bein werfen; fig. aus einer vortheilhaften 
Lage treiben, ausftechen, verdrangen, vertreiben. 
[Fr. swp-planter (Lat. planta, ‘sole of the 
foot ’).] 
supple, adj. (adv. -ply.) gefdmeidig, biegfam; 
Jig. nachgiebig, willfabrig, \ehmeichleriid. (Lat. 
sup-plex (plicare, ‘fold’), ‘bending the 
knees’ etc.] 
supple, dt. gejdmeibig (biegjam) machen. cnt. 
gejdmeidig werden, willfabriqg werden,  fidy 
femiegen. 
supplement, . da8 Supplement, die Grgan= 
jung, Dev Bujak, das Anfehiebjel, der Machtrag. 
{see supply.] 
supplemental, -tary, adj. fupplementarifm, 
SGupplementarz, anhanglich, angejcyoben, er= 
ganjend, als Bufag, al8 Nachtrag. 
suppletory, adj. ausfillend, praanient, 
e. 


erfekend. 
n. die Crganjung, das Grgangen 


[see seup- 


ply. 

suppli(c)ant, adj. (adv.-ly.) demiitthig bittend, 
anhaltend, anjucend; demiithig. mn. der Sipe 
plifant, Srjucher, Bittiteller, Bittfchreiber. [see 
next.] 

supplicate, %. fuppliciren, demitthig butten, anz 
fuchen, anbalten, anfleben. [Lat. supplicare 
(supplex, see supple).] 

supplication, 7. die demiithige Bitte, das Ge= 
fuch, Unhalten, Wnflehen. 

suppllesterys adj. flehend, anjucjend, anhal= 
en 


supply, @. (da8 Feblende) ergangen, (der Manze 
gel) erjegen, abbelfen; fiillen, vertreten, an 
Statt dienen; verjehen, verfdaffen, verforgen, 
darretchen, geben, aushelfen; liefern. [Lat. 
sup-plere (‘ fill’).] 

supply, 2. die Grgangung, Wusfillung, Whhel= 
fung; Werftdarfung, dads (Crjagz)wWeittel; der 
Beitrag; dev Proviant. 

support, ¢7. unterftiigen, ftigen; tragen, (aufe 
rved)t) halten; jig. erhalten; unterhalten, ernah- 
ren, verjorgen; beijtehen, unterftigen, belfen; 
ertragen, aushalten; bewetjen, bebaupten. 
one’s self, fic) emporbalten; fig. fich erhalten, 
fich ernabren; ftandhaft bleiben. [Lat. sup- 
portare (‘carry ’).] 

support, 7. die Stiige, Haltung, dex Widerhalt; 
Jig. die Hilfe, dev Beiftand; die Stiige, Unter= 
jtiigung; die LeSonshediirfnifje, der Unterhalt, 
die Grhaltung; das Wustommen, Veittel. 


supportable 


supportable, adj. unterftiigbar; ausjubalten, er- 
trdglich, letdlid). : : 

supporter, ”. der Unterftiiger, Betjtand, (Be-) 
Sauer, BVertheidiger, Ginner, Crbhalter. 

support-less, 24j. bilflos, ununterjtigt. 
supposable, adj. voraus ju fegen, anjunehinen, 
vermuthlich, muthmaplic). 

suppose, 7. vorausfegen, annehmen; vermuthen; 
dafiir halten, meinen, glauben, wahnen; erfor- 
Derm. supposing it to be true, angenommen 
(gefebt) dap eS wabhr ijt. supposing we did 
So, gefebt wir thaten e8.  [Fr. sup-poser (Lat. 
ponere, ‘put’).] 

supposition, 7. die Vorausfegung, Suppofition, 
Vermuthung. 

supposititious, adj. (adv. -ly.) untergefdoben, 
erdichtet, unedyt, nachgemacht, 

suppositive, adj. (adv. -ly.) vorausgefebt, ge- 
meint, angenommen (al Gab). mm. dad Bore 
ausgefegte. 

Sup-press, 7. unterdvitcéen, niederpreffen + unter- 
jocen; Dampfen, hemmen, (ver)bindern; aufz 
bene, abjdatfen; verbergen, verhetmlichen, ver= 

eblen. 

suppression, ”. die Unterdritdung; die Hem-= 
mung; AWufhebung, Whfhatfung; Verbeimlidung. 

Suppressive, adj. unterdriiend; ubermaltigend; 
hindernd; verbergend. 

suppressor, 7”. Dev Unterdriicer, Whydajfer; Hin= 
derer; Verhermlicher. 

suppurate, intr. Giter erjeugen, Citer geben 
(treiben), in Giterung iibergeben, ecitern. [Lat. 
sup-purare (pus, ‘ pus, matter’).] 

SREP ERO m. die Citerung, Dad Citern; der 

iter. 

suppurative, adj. eiternd, Giter madend. 
das Citerungsmittel. 

‘supra, adv. wher, guvor; oben. wt —, wie oben. 

supralapsarian, “ry, adj. vor dem Giindenfalle 
hergehend. m. dev Supralapjarier, (Lat. 
supra, lapsus, ‘ fall’.] 

supremacy, ”. die Suprentatic, Obergewalt, 
dev hochjte Nang (etce.). [see next.] 

supreme, adj. (adv. -ly.) boddjt vortrefflih, tm 
Hodehiten Grade ausgeseichnet, erjt, oberjt, vove 
nehinjt, [Lat. swpremus.] 

sur-, prefix, same as super. [Fr. (Lat. super).] 

surcease, trv. cinhalten, ablajfen, aujfhdven. 
[Fr. sur-seoir (Lat. sedere, ‘sit ’).] 

sur-charge, é. iberladen, iiberfaften, 
fteuern, 

sur-charge, 2. die Ucherladung, Ucberlaft, gu 
ftarfe WUujlage, Ueberjteucrung. 

surcingle, r. Der Gattelgurt, Baudgurt; eib- 
giirtel. [O. Fr. sur-sangle (Lat. cingere, 
«gird ’).] 

surcingled, adj. wmgiirtet. 

sur-coat, 7. Dev Ueberrocd, Waypenrod. 

surd, (obsol.) taub; gen’ly ftumm (von Buch- 
ftaben): mm. Stumm (adj. as n.); (—number) 
(Alg.) die Jrvationaljahl. [Lat. swrdus, * deaf, 
mute’. 

sure, adj. and adv. (or surely), fisher, gewif, unz 
feblbar, ficherlth, suverlafjig; verjichert, gejichert; 
wahr, wahritey; tveu, rejt, wanfellos. make 
— of, bergertjjern, verfidern. to be —, wahr- 
Haftig, allerdings, verjteht ich, freilic), obne 
Brweifel. as — as I live, jo wabr ich lebe. 
you may be —, du fannijt did) darauf verlafjen, 
fein Gie verjidert. I am —I don’t know, 
ich wei e8 wabrhaftig nit. -footed, adj. (— 
of foot) feft auf den Giifen, ftanbdfeft, (Fr. sur 
= secure.) 


n. 


itber= 
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surreptitious 


surety, 7. die Sicherheit, Gewipheit; ber Grund, 
bie Beftatigung; WBerficherung; die Gewahr= 
leiftung, Burgichaft; der Gewahrsmann, Burge. 

‘surf, n. der Wellenfcdlag, die Gegenjtromung, 
Wirerjee, Brandung. ; 

surface, n. die Oberflache, Flache, Aufenferte. 
[Fr. (= superficies).] : 

surfeit, m. Die WUeberfiillung, Ueberfattigung, 
Neber(fr)efjung; der Gtel, Ueberdrup. [O.Fr. 
sur-fait (Lat. facere, ‘make ’).] 

‘surfeit, tr. tiberfillen, wberladen, iberfiittern. 

| intr. fic) uberladen; ich iberjrefjen; jig. uber= 
Dritjjig werden. 

surge, m. die hohe Welle (Meeres=)Woge, hohe 
See, Brandung. [see source.] 

isurge, intr. aufidwellen, wogen, wellen, wallen, 
fprudeln. 

surgeon, 7. der Chirurgus, Wundarzt. [O. Fr. 
surgien (Lat. chirurgus: Gr. cheir, ‘hand’, 
ergein, ’ work ’).] : 
surgery, 7. tie Chirurgie, Wundarjeneifunft; 
das Argeneizimmer. ‘ 

surgical, adj. hirurgijd, wundarztlic. 

surgy, adj. wogend, in (hohen) Wellen aufftet= 
gend; fig. ungejtum. 

surly, adj. (adv. -ily.) murvijh, fanertopfija, 
verdrieplich, Dilfter; grob. [fr. sowr.] 

surmise, ”. die Ginbilbung, Bermuthung, der 
Wahnhegriff, die Bejorgnip. [O. Fr. sur-mise 
(mettere, ‘ put’).] 

surmise, tr. jich cinbilden, jich in den Kopf feger, 
vermuthen, abnen, argmobnen, bejorgen. 

sur-mount, ¢7. itberjtetgen, ttberragen, iberwin= 
Den, iberwaltigen, iubertreffen. 

surmountable, adj. uberijteiglic), uberwindlich, 
iibertreffbar. 

sur-name, 7. Der Familienname, 3uname; Bei= 
name, 

sur-name, 77. 
geben. 

sur-pass, ¢7. iibertveffen, iberjteigen. 

surpassable, adj. iibertrejfbar. 

surpassing, adj. (adv.-ly.) ausnehimend, une . 
gemein, vortrerflich, auferordentltdy. 

surplice, m. Das Chorhemd, die Stola, [Fr. 
surplis, Lat. super-pellicum (‘robe of fur, 
pelisse ’).] 

surpliced, adj. cin Ghorhemd tragend. 

sur-plas, 2. Der Ueberreit, (Caffen-)Ueberfadugs. 
surplusage, ”. der Uebervejt, Ueberfdup; das 
Umwejentliche; die Meehrbegabhlung. 

surprise, r. Der Ueberfall, die Ueberrajdhung; 
das Critaunen, die Beftiixzung, Berwundez 
rung. [Fr. sur-prise (prendre, ‘ take ’).] 
surprise, ¢. uberfallen, uberrumpetn, wber- 
rajchen; bejtirst (evitaunt) machen, in Grjtauz 
- fegen. be surprised at, fic) vermundern 
tber. 

surprising, adj. (adv. -ly.) iibervafdend, erz 
ftauntich, gum Grjtaunen, wunderbar, 
sur-rebutter, 7. die Quintuplif (des RlAgers 
Antwort auf die Quadruplif), 

sur-rejoinder, 7. die TripliE (des Mlagers Wnt= 
wort auf die Ouplif des Betlagten). 

sur-render, inér. fich ergeben, weidhen. t7. iiber= 
geben, tberfajjen, abtreten an, iberltefern, hinz 
geben. 

surrender, 7. die Uebergabe; Ueherlieferung; 
Srgebung. 

surreptitious, adj. (adv. -ly.) evjdlidjen, verz 
ftoblen, hetmlich; durd Crug, verjtohlener 
Weije. (Lat. surreptitius (sub, ‘under, se- 
cretly ’, rapere, “snatch away ’).} 


einen Sunamen or Beinamer 


surrogate 


surrogate, tr. in eines Undern Stelle einfegen, 
einjehieben. (Lat. swb-rogare (‘ask ’).] 

surrogate, 2. Das Surrogat, Grjagmittel; der 
Stellvertreter; WbhgeordDnet (part. as n.). 

surrogation, 2. das Steilvertreten; die Srrro- 
gation; das Grjegen; die Whordnung. 

sur-round, ¢. umgeben, umringen, emjdliefen. 

eae m. Dev (weite) Uebervocd. [Fr.; ‘ over- 
all’. 


survey, ¢7. iiberjehen, itberblicen, genau betrad= 
ten; befichtigen; die Wufiict haben; (Cand) 
mejjen, tibermepen, witrdigen, ausmefjen, aufz 
mejjen. (O. Fr. sur-veeix (Lat. videre, 
‘see ’).] 

survey, m. die Ucherficht, der Weberblic, die 
Schau; Befichtigung, Jnfpection;  Wuffidt; 
Landjchau, das Feldmefjen, die Mufmefjung, der 
MAnjehlag, Plan. 

surveyor, ”. der Aujjeher; Grengauffeher; 
of land, der Landmejjer, Feldmefjer. 

sSurveyorship, 2. das Aujjeheramt; die Land= 
fdhau; das Wint eines Feldmeffers. 

survival, 2. das Ueberleben; die Wnwartfchaft, 
Gxjpectang. 

‘survive, dé. itberleben. intr. iibrighleiben, am 
Leben bleiben, fortleben, nacbletben. [EF r. swr- 
vivre (‘live’).] [as n.) 

survivor, 7. Veberiebend or Nachbleibend ( part’s 

‘survivorship, n. das Ueberleben, MawdBletben; 
Die Anwartychajt. 

sus-, prefix = sub, before s. 

Susan, 2. Snjanune. 

susceptibility, n. die Cmpfanglidfeit; Gerauz 
migfeit; Fabigteit. 

susceptible, adj. empfinglidh, fabig, geraumig, 
gulajjig. [Fr. (Lat. sub, capere, ‘take ’).] 

‘susceptive, same as susceptible. 

suscipiency, 7. die Aufnabme, Bulajjung. 

‘suscipient, adj. annehmend, aufnehmend. 7. 
Annehmend (part. as n.), der Mufnehmer, Cine 
fiihver. [see susceptible] 

suscitate, &. mwecfen, erwecfen, regen, ervegen; 
aufmuntern, anreizgen, (an)fpornen. Lat. sus- 
citare (‘rouse ’).] 

suscitation, m. die Erregung, Grivecung; ufe 
munterung, Wntreibung. 

‘suspect, 7. (07 intr.) argwidhnen, in Verdadht 
haben, miftrauen, Mipftrauen jegen in; befitre)= 
ten, bejorgen; meinen, vermuthen, muthmagen; 
begweifeln.  [Lat. suspicere (sub, specere, 
“look’).] 

‘suspectable, adj. verdachtig. 

suspend, tr. Hangen (to, an), fchweben machen, 
aufhangen; fig. auffdieben, verfchieben, 
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Hine | 


swarhy 


Suspensory, adj. hangend, jdwebend; sweifel= 
ott. n. das Suspenforium, der Tragveutel. 

suspicion, 7. der YArgwohn; Berdadht, (bdje) 
Wabhn, die (ible) Meinung; Beforguip. [see 
suspect. | 

suspicious, adj. (adv. -ly.) argwihnig, arg- 
wodhnijch, miptrauifeh; verdachtig. 

suspiciousness, 7. die Urgwohnigteit, der Hang 
gum Miptrauen, Argwobhn; das Wrgwohnijdhe; 
MiPtrauen. 

suspiration, n. das tiefe Athembolen, Geufgen. 

suspire, it. tief athmen, jeufgen. [Lat. sus- 
prrare (sub, spirare, ‘breathe’).] 

sustain, f. balten, ftiigen; aufrecdht erhalten; 
erhalten, unterhalten, verforgen, verpflegen; unz 
terjtitgen, beiftehen, helfen; aushalten, ertragen, 
leiden; behaupten; (eine Note) aushalten. [O. 
Fr. sus-tenir (Lat. tenere, ‘ hold’). 

sustainable, adj. halibav; erhaltbar; audshalt= 
bar, ertraglid. 

sustenance, sustentation, m. die Unterftiik- 
ung, Grhaltung, Unterhaltung, BVerpflegung; 
der Unterhalt; die Lebensmittel, die Nahrung. 
[see sustain.] 

sutler, 7. Der Marfetender; Sudelfod). 

suttee, m. eine Wittwe (in Gndien) die fich auf 
dem Seheiterhaufen thres Gatten opfert; die 
Wittwenverbrennung (tn Gndien). [Sansk. sati, 
* good (wife) ’.] 

suture, 7. die Naht, Fuge; Nnodennaht. (Lat. 
sutura (suere, ‘sew ’).] 

swab, 7. dev Kehrwijdh, Sdhrubber, Shwabber. 

swab, tr. wijcben, abmijcen; jchrubben, (ab)= 
fdwabbern. 

Swabia, . S&hwaben. 

Swabian, adj. fdhwibijd. nv. der Schwabe. 

swaddle, ¢r. twinden, windeln, wideln. swad- 
dling-band, 7. da Wickelband. -cloth, 7. die 
Windel; das Wickeltuch. 

ee ace’) nm. die Windel; das Wickeltuch, Wickel= 
yand, 

swag, intr. niederhangen, niederjinfen. 

swagger, intr. grop thun, prablen, poltern, fich 
blaben, aujjcnetden, bramarbajiven. 

swagger, 7. vulg. der Sochmuth, Stolz, bie Grof= 
thuerei, WUuffdneiderci, Windbeutelet. 

swagsy, adj. iberbangend, (jdwer herab) han= 
gend. 

swain, 7. der Landlide Burjde, Schafer; Geliebt 
(part.as n.), der Corydon, 

swale, . Da8 Thal, iefland. 

swale, intr. jmelzen, laufen, lectern, 

1. swallow, ”. die Schwalbe. -tail, x. 
SHhwalbenjdwanz; das Balfenband. 


Dev 


hangen (anjtehen) lajjen; in Sweifel or unent= |2. swallow, 7”. der Gdlund, die Rehle; dey 


{chieden lajjen; fujpendiren, tmnebalten; 
eine gewijje Bert auger Wmtsthatigtert fegen or 
abjegen. — payment, Zablung etnjtellen, (Lat. 
sus-pendere (‘hang’). 

suspender, 2. Uujhangend or Wufjdhiebend etc. 
(part’s as n.); esp’ly in pl. die Sofentrager. 

suspense, 72. der Auffdub; die Ungewiphett, Unz 
fAlijfigtett, Sogerung, der Brweifel; dte Hinz 
Derung, Hemmung; Suspenfiot. be in —, 
ungewif fein, bet fic) anjteben. keep in —, 
ausgejesgt or unenticdhieden fetn laffen; binhal- 
ten, warten Iafjen. [see suspend.] 

suspensible, adj. {chwebcfabig. 

suspension, 7. das WAufhangen; fig. Hinhangen, 
MNuffehieben, der Wuffdhub; Zrweifel, Dte Unfohluf- 
figfeit, der Wnftand, Bedacht; die Suspenfion ; 
Wbjegung, Gntamtung. -bridge, x. ctne hanes 
gende Bride, 


aut j 


SAhluck; die Frepgierde. at one —, auf einen 
Sahluek. 
swallow, @. fcjlucten, fcjlingen, werfdjlucten; 


reffen, verzehren. 
3 


swamp, m. dev Sumpf, Moraft, die Lache, das 


Moor, Moorland, 

swamp, ¢7. verjenfen (wie in einem Moraft); in 
endloje Verlegenheit ftirrgen. : 

swampy, 2d. fumpfig, movaftig, movrartig. 

swan, 7. Dev Swan. -down, . Sdwanen- 
Dunnett, 

sward, 7. der Rafen. 

sward, intr. mit Nafen bewadhjen, iberrajen, be= 
grajen, 

swarm, 7. der Schwarnt; fg. Saufen, die Menge, 
das Gewimmel. F ; 
swarm, intr. fopwirmen ; fig. wimmeln,; fich hauz 


“fen; Drangen, a. Schmarme crgeugen. 


swart 


adj. duntelbraun, fewarglic. 
swart, é. {@wargen, Duntelbraun farben. 
swarthy, a0). (adv. ily.) bunteloraun, {wars- 
broun, don Dev Gonne verbrannt. 
swath, ”. das Wirelband, die Windel; der 
Sehwaden (die Ieihe abgehauenen @rafes). 
swathe, 7. Da8 Wickelband, die (lange) Binde. 
swathe, tr. (@ child, ein Sind) wicfeln; ein= 
febranten, einengen. swathing-band, 7. das 
Wickelband, die (lange) Binde. -clothes, pl. 
die Windeln. A 5; . 
sway, ir. or intr. {cwingen, (fich) jchwenfen; 
herrichen, beherrjden, regteven, jubren, leiten, 
heritber fcwanten; das Uebergemtdt haben; ji) 
neigen; Ginflug haben. “2 
sway, ”. das Sehwingen, der Sdhwung; tie 
Macht, Gewalt, Hervichaft, Megierung; das 
Nebergewidht, der Cinflug. ; e 
swear, O. tr. or intr. {awiren ; befdhwaren,beeidi- 
gen, betheuern; vereiden, jhworen Lajjen; fluden. 
sweat, n. dev Scweifs; die Wusdiinftung; jg. 
die Arbeit, Mihe. ; 
sweat, intr. (dhwigen; fig. angeftrengt arbeiten. 
tr. ausdiinften, ausjdhwigen ; in SchwerB bringen. 
—coin, Geld leicdter machen. — out, aus- 
fcwigen, ausbdiin{ten. . r 
sweaty, adj. fadweifig, voll, von ov in Sdhweip; 
Jig. mubjam, mibjelig. : 
Swede, v. dev Schwede, die Schwedin. 
Sweden, 7. Sweden. 
Swedish, adj. fawedijd. 
Sprache, Sehwedijch. 
sweep, tr. or intr. fegen, (s;ujantmen)febhren; ftret- 
chen; reiben, wberretben; ftreifen; jig. tretben, 
jagen, forttretben, binvetben; einjtretehen, (weg)= | 
rafjen; fdnell voruber geben, wijehen, fciepen, | 
iiberjtrimen, fliegen, tberflattern; Himourfeen, 
fortidlipfen; prunten, fid) brijten. 
Sweep, 2. das Fegen, Kehren; Streifen, der 
Strid), Gang, Umlauj, Sdnwung, dte Sehwenz 
fing, Sdwingung; der Sypielraum;, Eadwan;, 
das Gehange; fig. das Gefolge, der Whang, dre 
Meihe; Verheerung; der Gehornjteinfeger. 
sweepings, 7. pl. DaS Fegiel, Sujammengefegte, 
Kebhridt. 
sweet, adj. (adv. -ly.) fit; Liebli&, angenebm; 
Hold, janjt, lieh, gutig, licdreidh; artig, bubjch; | 
woblriedend, duftig. — water, jrifdes (nicht) 
falsiges) Wafer, Flupwafier. -bread, nv. das 
Kalhsbhroschen. -briar, mn. tie woblricchende 
Seldroje, Hagebutte. heart, x. Getiebt (part. 
as n.), DAS Liebchen, SchAawden. meat, 2. 
Das SHucterwerf. -oil, x. Speijed{, Baul. 
-potatoes, r. Bataten. -scented, adj. wobl- 
riechend gemacht, parjumirt. -smelling, adj. 
woblriechend, “spoken, adj. —_glattgiingig, 
{chineichlevijeh. tempered, adj. janftmuthig, 
freundlich gejinnt. -toned, adj. Lieblich tinend. 
-tooth, m. der Lecersahn, das Leermaul. -wil- 
liam (-willow), 7. tic Bartnelfe. 
sweet, m. Das Siifie, tic Gipigkeit; ieblichfeit; 
der Wohlgerucd; ras Maucherwer; der Zucer= 
faft. pl. die Siipigterten; Wohiifte. 
sweeten, 7. fiifent, jup (woblriechend) machen, 
verfiipen; fig. bemanteln, einen guten Sein 
geben; lindern, bejanjtigen. ier. ff werden, 
einjiipen. . 
sweeting, n. ter fiife Apfel, Schannisapfel; das 
fie Rind, Liebchen, Sdhagden. A 
sweetish, adj. fiiflich, etwas wohlriedend. 
sweetness, 7. Die Siifigfeit; der Wobhlgerud; 


swart, 


> 


mn. die fohwedijde | 
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\swimmer, 7. 


(swine, %. 


swoop 


iswell, &. or intr. fdwellen, auffchwellen, auf= 
| jteigen; aufblajen, blaben; erboben, vermebren; 
grop werden, gunebmen, fteigen, jid) vermebren; 
| yuh aufblajen, briiften, jtoly werden; guirnen, ent= 
| ffammen, ergrimmen, gornig werlen. 

swell, 7. Das Schwellen, Steigen; die Gefcdwuljt, 
> Blaje; etwas Ansgebauchtes. 


swelling, m. das Swellen, Auffdywellen; die 
Sahwult, Gefdrwuljt, Beule. 

swelter, intr. fohwil fein; (with heat) wor 
Hike jdhmachten. tr. jhwil madden. 


sweltry, adj. jdhwil, jebr heigf, Dorrend, fengend. 

Swerve, intr. jtreifen, (berum) {dweifen, fdywar= 
men; (ab)wetchen, Febltritte begeben; fich ver= 
irren, irre gehen; aus}drerten. 

swift, adj. (adv. -ly.) fcynell, eilig, gejdwind, 
hurtig; fertig, berett. 

swift, m. Der Strom; die Mainjehwalbe, Mauer= 
fcbmalbe; die Cidedbje. 

swiftness, 7. die Sdnelle, Schnelligkeit, Ge- 
fohwindigteit, Cile, Hurtigteit. 

swig, (7. vulg. tichtig zechen, bechern, fchlucen. 

iswill, ¢7. johlucten, faujen; {dwemmen, abypulen; 
tranfen, umjpilen; trunfen madjen, berauychen. 
swill, m. Der derbe Trunk, gute Sdluc; das 
Spulicht. 

swim, O. intr. fwimmen ; fig. |Hwinreln, fdhrwin-= 
Delig fein, fic) Dreben; fic) yanjt und letcht be= 
wegen, flicBen, gleiten. tr.  jebwemunen. 
across a river, itber einen ub fcbwtminen. 

swim, 7. Das Schwinuen. 

ter Sdwinmrer; 


die Hornge= 


jehwulft. : ; 
swimmingly, adv. glicdlid, mit gutem Jort= 
gange, nach Runjd. 


swindle, ¢. fdwindelu, betriigen, goaunern. 
swindler, 7. Dev Schwindler, Betriiger, Gauner. 
i das Schwein, collect’ly Scweine. 
-herd, m. der Schweinebirt. 
swing, O. i. or intr. fhwingen, {Hhrwenten, fdhauz 
feln; jcwanten, baumetn, jchweben. 
swing, ”. das Sdwingen, dev Sewing, die 
SCdhwingung; das loje Seil, die Sawinge, 
Schaufel; jig. der freie Cauf, Gpielrauin, Umz= 
lauf; die (volle) Meigung, sMerzenSlujt, der 
Hang. 
swinge, é7. peitidhen, hauen, priigeln, geipelu. 
swingle, ¢. Flads jdwingen, 
Sehwingitoct, die 


swingle (-staff), ”. der 
Sewinge; die Curbel. 

swinish, adj. (adv. -ly.) f&weinijd, fiuifc, 
licderlid), qrob. 


Swipe = sweep. 


Swiss, 7. der Sdhiweizer; Sdhweijzerdialect. adj. 
fcbwweigerijd). 
switch, . Die Gerte, Nuthe. Spiefruihe. [akin 


to swing.] 

switch, tr. mit Ruthen peitidhen, geifeln, mit dex 
Gerte hauen, 

Switz, 7. (der Ort und Canton) Swit. 

Switzer, 7. der Schweiger. 

Switzerland, n. die Schweiz. 

swivel, 7. Der Drehring; Carabinerhaten; Mir- 
bel, die Schweife. 

swivel, intr. fid) auf einem Sapfen bewegen. 

swoon, zntr. obnmaddtig werden, hinfinfen; (— 
eee Die Bejinnung verlieren, in Ohnmadt 
allen. 

swoon, 7. die Obnmagt. 

Swoop, ¢r. ftofen, ftiirjen, gufchieBen (auf den 
Raub), mit den Klauen (jdnell) pacten, (— up), 


Die Lieblichfeit, Anmuth; SGanftheit, Milde 
Freundlidfeit; | Frifche, Rarbeit, veal : 


auftrallend megfiihren; crhajcen. [akin to 
sweep.) 


swoop 


RWOOp, 2. der Stop, Shug, Sturg (Mngriff) eines 
Raubvogels, das Muftratlen, der Raub. at a 
—, auf einen Stop, auf ei weal. 

sword, nm. das Sehwert, der Degen; fig. die 
Mache, Gevrechtigteit; der Suey put to the 
—, ber die Klinge fpringen faffen. -arm, n. 
der rechte Wrm. -cane, n. der 
-cutler, 7. der Sehwertfeger. -fish, ”. der 
Shwertfijd. -Knot, x. die Degenquafte, das 
Degenband. 
sybarite, . der Weidhling, Wolliifiling, Echwel- 
ger, Sybarit. [Gr. zybarilés (Zybaris, city 
noted for voluptuousness).] 
sybaritic(al), adj. jybaritijd, wolliiftig, iippig, 

chiwelgertyd). ({Fr. 
sycamore, 7. der wilde Feigenbaum, Sycamore, 
sycophancy, ~. die Syfophantic, WUngeberei; 
niedrige Gchmeichelei. : 

Scr n. dev Syfophant, Angeder; Fuchs- 

chwinjer, niedrige Schmeidler. (Gr. sykophan- 
tes (sukon, ‘fig’, phainein, ‘show’), orig. 
‘denouncer of secret fig-exporters’ in 
Athens. ] 

sycophantic, adj. jycophantijd, {hmarogerhaft. 
Byerttes m. Dev Syentt (etne Steinart).  [fr. 

at. 


J 
syNabic(al), adj. fyflabifey, mit Cylben. 
syllabication, 2. die Syllabirung, Sylbenbil- 
Dung. 
syllable, 7. die Sylbe. [Gr. syllabé (syn, ‘with’, 
lambanein, ‘take’), ‘held together’ etc.) 
syllabub = sillabub. 
syllabus, z. der UWussug, das furze Vergeichnif, 
der Haupthegriff. (Lat. (see syllable).] 
syllepsis, 7. Die Syllepfig. (Gr. (see syllable).] 
syllogism, n. der Syflogismus, formliche (lo- 
gifche) Bernunftfhlup.  [Gr. syllogismos (syn, 
‘together ’, logizesihai, ‘reckon ’).] 
syllogistic(al), adj. (adv. -cally.) fyllogiftijd, 
in logijcher Form, 
syllogize, intr. logiich fohlichen ov beweifen. 
sylph, n. der Sylphe, Luftgeijt. (Fr. sylphe 
r.).j 


(Gr.).j 
sylphid, -phyde, 7. die Sulphide, ter Luftget{t. 
sylva, 7. das lyrifche Gedicht; die Gedtehtfamm- 
lung. ([Lat. sylva, ‘wood ’.] 
sylvan, adj. gu einem Walte gehirig; walbdig, 
jchattig. mn. der Sylvan, Waldgott, Satyr, 
sym, prefiz = syn, before b, p. 
symbol, 7. da8 Symbol, Kenngeichen, Sinnbild; 
Syimbolum, der Cypus; das Glaubensbefennt= 
nip. (Gr. symbolon (syn-ballein, ‘throw to- 
gether ’).] 
symbolic(al), adj. 
Jinnbildlidy, bilditd. : 
symbolization, 7. die finnbildlide Vorftefung, 
Verfinnlichung, Verfinnbildung, : 
symbolize, 7. finnbildlic vorftelfen, verjinn= 
lichen, verfinnbilden, fymbolifiren, znt7. ent- 
fprechen, gemap fein, pajjen. 
symmetrical, adj. (adv. -ly.) 
gleishmapig, ebenmapig. ; 
symmetrize, i. chenmapig madden, tn Cbhen- 
map bringen. so pea 
symmetry, 7. vie Symmetric, Gleichmapigtett, 
das Chenmap, die ebereinftimmung (aller 
Theile).  [Grs sym-melria (metron, ‘meas- 
re ’).] 
sympathetic(al), adj. (adv. -cally.) fympathe- 
tijd), mitfublend, thetlnehmend; geheimivivfend. 
— ink, jympathetijdhe (unjichtbare) inte. 
sympathize, intr. jympathifiren, mitfiihlen, 
mitletdDen. 


(adv. -cally.) fymbolifd, 


fommetrifd, 
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Degenitock. | 


synthesis 


sympathy, 7. hie Sympathie, das Mitgefihl, 
Das SGleichgefihl; die Mitleidenfdaft; Geheim= 
tvaft. (Gr. sym-patheia ( pathos, ‘suffering ’).] 
ite dein adj. 3ujammenjtimmend, hare 
monijd. 
symphony, 7. die Symphonie; Zufammenftim- 
mung. [Gr. sym-phdnia (phdné, ‘sound’).]} 
symposium, 7. das Gelage, Gaftmahl, Felt. 
{Lat. (Gr. pinein, ‘ drink ’).] 
symptom, 7. das Symptom, Krantheitszeidhen; 
He aa (Gr. sym-toma (tiptein, 
‘fall ’). 
ibis denen ae adj. (adv. -eally.) fymptontaz 
ify. 


| |syn-, prefix = with, together; in accord- 


ance. [Gr.] 

syneresis, ”. die Syniirefis, Bujammengiehung. 
(Gr. syn-airesis (hairein, ‘ take ’).] 

pynagogical, adj. ju einer Synagoge gehorig, 
pitdijdy. 

synagogue, 7. die Synagoge. [Fr. (Gr. syn- 
agein, ‘lead or bring together ’).] 

synchronal, adj. jyndroniftijd, gleidgettig. 2. 
das gleichgeitige Greignif. 

synchronism, %. der Syndhronismugs, die Gleich= 
jettigfeit. [see below.] 

synchronize, itr. gleidgeitig fein, in eine Beit 
fallen, fich gufamimen gutragen. 

synchronous, adj. (adv. -ly.) {ynehronijtijd, 
gleicheitig, [Gr. syn-chronos («time ’).] 

syncopate, ¢7. (cin Wort) in der Mitte verfitrzen, 
fynfopiren, gujammengiehen. [see below. ] 

syncopation, ”. Das YAuswerfen; die Synfope. 

syncope, 7”. die Synfope, Verklirgung etned 

ortes in der Mitte, [Lat.; Gr. syn-kopé 

(koptein, ‘ strike ’).} 

syncretism, 7. dev Synfretismug, die Glauz 
benSvereinigung. [Gr. syn-krétismos.] 

syncretist, x. dev Syntretift, Glaubensvereint= 


ger. 

syndic, x. der Syndicus, [Gr. syn-dikos (dike, 
‘justice ’).] 

syndicate, i. vor Gevricht {tellen, richten, beur= 
theilen. 

syndicate, v. da8 Syndicat, die Anwaltsftelle. 

synecdoche, -chy, 7. die Synefdode, Vertauz 
jung. [Gr. syn-ekdoché (ekdechesthat, ‘re- 
ceive ’).] 

syngenesian, adj. zur Symgenefie gehorig. [Gr. 
syn, genesis, ‘generation ’. 

synod, n. dte Synode, Kivdhenverfammlung. 
[| Gr. syn-odos (hodos, ‘ way’), ‘meeting ’.] 

synodal, adj. fynodijm. . die Gynode. 

synodic(al), adj. (adv. -cally.) i hoadaigh 

synonym, 7”. das finnvermandte Wort, Syto= 
nym. (Gr. syn-dnymon (onyma, ‘name ’). | 

synonymize, i. durd) Synonymren ausdritcfern. 

synonymous, adj. (adv. -ly.) {ynonym(ifd), 
Jinnverwandt, 

eynOnyEtye n. die Synonymie, Sinnverwandt= 

hayt. 

synopsis, ”. die Synopfe, Meberficht; der Whrif. 

(Gr. syn-opsis (‘ view ’).] 


synoptic(al), adj. (adv. -cally.) {ynoptijd, 
Uberfichtlic), fury, fury gefapt. 
synovia, -vy, 7”. das Wltedwaffer. [N. Lat. 


(ovum, ‘egg ’).] 

syntactic(al), adj. (adv. -cally.) fyntattijd ; 
verbunbden. [see next. 

syntax, 7. die Syntaxis, dte Wortfiigung. [Gr. 
syn-taxis (tassein, ‘ arrange ’}.] 

synthesis, 7. die Synthefe, Zujammenfiigung, 
(Gr. syn-thesis (tithenat, ‘ place ’\.] 


synthetic(al) 


synthetic(al), adj. (adv. 
verbindend. 

synthetize, ¢. regelvedjt jujammenjeken, com 
poniren. 

syphilis = siphilis. 

syphon = siphon. 

syren = siren. 

Syria, ”. Syrien. 

Syriac, adj. (or n.) same as Syrian. 

Syrian, adj. jyrija. m. der Gyrer; das Sy 
rijche, die fyrijde Sprache. 


syringa, n. (white —) dev deutide Qasmin. 


[N. Lat.] 
syringe, 7. die Sprite. [Gr. syrinz, ‘pipe’. 
syringe, ¢r. {prigen; befprigen. 


syrtis, m. Die Gandbant, Syrte, Untiefe. [Lat. 


tabard, 7. dev Waffenrod, Heroldsrod. 

tabby, ~. dev Tobin, Silbermobhr. 
ftreifig; (von Beugen) gemajjert. 
bunte Rage. [fr. Pers.] 

tabby, 7. wajjern, moiviven. 

tabernacle, 7. Das Selt, Gegelt; die Lauberhitte 


[Fr.] 


das Tabernafel, (Fr. (Lat. taberna, ‘hut’).] 
tabernacle, intr. fein Selt wo cuffdlagen, wobh-= 


nen, baujen. 

tabernacular, adj. gegittert. 
tabid, adj. ausgebrend, jebmindfirctig, 
abgeyehrt. [Lat. tabidus.] 
tablature, nm. die Tabulatir; 
Gehadels. (Fr. (Lat. tabula, ‘board ’).] 
table, m. die Tafel, Platte; 


[werk 


Dire 


die Tabelle; (Arch.) das Feld. 
tents, Das FnhaltSverseidnip. 

turned, jig. das Blatt hat fic) gqewendet 
-cloth, m. das Tifthtud). -land, z. das Tafel 
land, die Hochebenc. -linen, mv. das Tafel 
geug. 

Brette. 


— of con 


stalk, m. Das Tijchgejprad. 


table, intr. Den Tif haben, bei Femand zur Mojt 
tr, in Labelle bringen, verz 


geben, jpeifen. 
getchnen; Dabellen madden. 

tablet, r. das Tafelchen; Tifhaen; die (Schreibh- 
Tafel; das Argneifiigelden. (dim. of table.) 

taboo, ”. ein priejterlicber Bann (auf den Sid 
feeinjeln). 

taboo, &. den Gebrauch (einer Gache) verbicten. 

tabor, ”. das Tambourin, die Handtrommel 
(O. Fr. (fr. Arab.).] 

taboret, m. die Heine Handtrommel!. 

tabret = tabor. 

tabular, adj. tabellarifeh ; gemwitrfelt; tafetfir 
mig, blatterig. 


tabulate, i. in Tafeln (Tabellen) bringen; flac 


fcbleifen. 
tachygraphy, n. die Tachygraphie, Sdnell 
fehretbetunjt. (Gr. tachys, < quick ’: -graphy.] 
tacit, adj. (adv.-ly.) jtill, ftillichweigend, geheim 
(Lat. tacitus (tacere, ‘be silent’).] 
taciturn, adj. fchweigfelig, verjdnwiegen, ver 
fdlojjen, wortfarg. [see preced.] 
taciturnity, . die Scweigfeligteit, Berfdhwie 
Genbhett, Das guriicéhaltende Wejen, die Verfhlof 
fenheit. 
eften, 


1. tack, tr. anheften, 
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-cally.) fynthetijd, s 
's 


adj. geflectt, 
cat, m. Die 


— work, Gitterz 


Theilungy des 
Der Dijeh (die 
Lajel); fig. die Drychgejellfhaft; eine Whthei= 
lung der zebn Gebote; das Gemalde, Tableawy: 


the tables are 


-man, 7. die Schachfiqur; der Stein im 


[}chltepen. 
Hefejtigen, an- 


take 


yrup = sirup. ; 
ystem, 7. das Syftem, die ZBufammenjtellung, 
Aujammenordnung; das Lehrgebaude, der ebr=z 
begriff; Bujammenbang, Gnbegriff. (Gr. sy- 
stéma (syn, histanat, ‘ place ’).] 
systematic(al), adj. (adv. -cally.) fyfterma- 
tijd, wifjenidhaftlich geordnet. y 
systematist, 7. der Syjftematifer, Orbrer, Clajfiz 
icirer. ; 
systematize, -mize, ¢. in cin Syficmt bringen, 
jyftematijiven. J 
system(at)ization, 7. ba 3ufammenjtellen nad 
| wiffenfchaftlichen Grundjagen, Claffificiren. 
systole, -ly, ”. die Berfirzung einer Langer 
Sylbe, Syftole; Zujammenjiehung (des Her= 
jens), [Gr. (syn, stellein, ‘set ’).] 


J 
] 


T 


2. tack, tr. or inér. (cin Schiff) wenden, umlegen, 
fchief jegeln. [fr. tack, n.: ‘shift the tacks’.] 

tack, n. der Stift; Eleine (Tapegir=) Nagel; saten, 
das Hathen; das Gevtau, Segeljeil; das Um= 
legen eines Scijfes, Der Schlag, die Wendung. 

tackle, 7. Das Tafel, Tatelwert; die Talje, Gter; 
das Geraih, Zeug. 

tackle, ér. mit Tafelwert verjehen, betateln. 

tackling, . Das Tafel, Tafelwerk, die Datelages 
das Zeug, Gerath. 

tact, m. Das (Sahrlihfeits-)Gefihl, der Tact (des 
Gefihls). [Lat. tactus (tangere, ‘touch ’).] 

tactie(al), adj. tattijd. 

tactician, 7. dev Taftifer. 

tactics, n. (pl. form) die Taftif, Kriegswiffen= 
faft. (Gr. taktika (tassein, ‘ arrange ’).] 

tactile, adj. fiiblbar, empfindbar, [Fr. (Lat. 
tangere, ‘ touch ’).] 

tactility, 7. die Fihlbarkeit, Empfindbarkeit. 

taction, 2. das Fiblen, Taften, die Beriihrung. 

tadpole, 7. der unausgebildete Frojd, die Kaul= 
quappe. [A. S. taddle, ‘ toad’, and root of Gr. 
polos, ‘young animal ’.) 

taffeta, 2. dev Taffet. 

tag, m. der Stift, Nadelftift, ote Sdhniirnadel. 
—rag and bobtail, der niedrigite PBobel, das 
Lumpenpad. [akin to tack.] 

tag, tr. am Cnde befdlagen, einen Stift anz 
madden; fig. verbinden. — after one, einem 
iberall nachlaufen. 

tail, m. der Sdwanz, Sdhweif; Sterz, Steip; 
das Ende; KAgehen an Baumen; der Sdhwang 
an einer Note; Gamenftiel; Revers (die Kehr= 
feite) an einer Minze. -piece, 7. der Sclup= 
gterath an Bucern. 

tail, i. bet dem Sdhwanje giehen, gupfer. 
tailed, adj. gejdhwangt. 

tailor, n. Dev Schneider. woman —, die Sdhnei= 
Devin. -bird, 7. Dev Sahneidervogel. -’s-goose, 
n. da8 Birgeleijen. [Fr. tatlleur (tailler, «cut’).] 
tailor, intr. fdyneidern. 

tailoress, n. Die Scneiderin. 

taint, 7. einen Unjtric geben, anfeuchten; be= 
fhinugen, bejudeln; anjchwargen, in Dadel gie= 
ben; anftecen; verderben (Durd) Faulnip); ver= 
filhren. wd. angeftectt werden. [O. Fr. taindre 
(Lat. tingere, ‘ tinge ’).] 

taint, n. der Unftrih; Flecen, Makel; die Wn= 
ftedung; das Berderbnif. 

take, 0. tr, or intr, nehmen; wegnehmen; mitnehs 


’ 


t 


) 


take 
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tangle 


men; annehmen, ithernehmen, hinnehmen, be- 
Tommen; einnehmen, gu fich nehbmen, verjchlingen; 
fangen, bajchen; in Verhaft (gefangen) nehmen; 
Heivathen; fejfeln; anftecen; wablen; verwenden, 
gebrauchen; braucben; miethen; abnehmen, abz 
bilden; ableiten; meinen, begreifen, auffafjen, 
Halten fir; gulafjen; dulben. — a disease, eine 
Kranthett befommen, angeftedt werden. —a 
fancy to, Gefatten finden an; verliebt or vernarrt 
jein in. — air, Luft faffen, Quft befommen; fig. 
austommen, befannt werden. — a liking toa 
thing, eine Gade gern leiden. — amiss, ithel 
nebmen. — effect, Wirfung thun. — heart, 
Muth faffen. — a walk, einen Epagiergang 
machen, jpagteren gehen. — breath, athmen, 
Luft fehopfen. — cold, ren Gehnupfen befomz 
men, fic) erfalten. — fire, Feuer fangen, in 
Hike gerathen, higig werden. — fright, fcheu 
werden. — heed, jich bitten. — hold of, (an)z 
fajjen, (feft)balten (an), —ill, ibel nehmen. I— 
the liberty, ich bin jo fret. — measures, Maf- 
regeln ergreifen. —notice, bemerfen, Motiz or 
RKenntnipnehmen. —notice! Tund und gu wijjen! 
— occasion (opportunity), die Gelegenheit er= 
gveifen, — one’s departure, abreijen. — of- 
-fense at, fich beleidigt finden Durch, beleidigt fein 
iiber. — pains, fic Weithe geben, fich bemihen. 
— place, {tatt finden, jich ereiqnen, etntreten, gu 


Stande fommen, vorfallen, vorgehen. —pleas- 
ure, BVergriigen finden (in, an). — shelter, jid 


jotiben, fich gu fchiigen fuchen (from, wor, gegen) ; 
retiviren. —steps, Wapregeln ergreifen. 
the advantage, den Bortheil giehen. — the 
lead, Den Ton angeben, das Wort firhren, Wn- 
fithrer fein, vorangehen; die Honneurs machen. 
— umbrage, Anjtop nehmen, BVerdadht fhipfen 
(at, bei). — warning, jich warnen Iaffen. as 
I — it, meiner Meinung nah. I—it for 
granted, ich jebe al8 gewif voraus, nehme es 
als ausgemacdht an. 
fdlagen or wirten; wird e3 durdgehen ? wird es 
aiehen 2 — for, halten fiir. — in, einnehmen, 
erobern; annehmen (work, Mrbheit); eingiehen; 
guritc erjtehen (in Wuctionen); an fic) bringen, 
erobern; umfajjen, einfdliefen, aufnehmen; gu- 
lajjen; wberlijten, hintergehen, betriigen. —in 
hand, unternehmen, anfangen, iibernebmen. 
— leave, WAbjfchied nehmen. — off, (weg)nehmen; 
aus dem Wege raumen; entgiehen, abnelymen, 
verringern; abgiehen; austrinfen; nacjahmen, 
copiren. — to pieces, (in Gtitcfe, fticfmeije) 
pervlegen; jig. genau bejehen. — to heart, 3u 
Herzen nehmen. — to one’s heels, das SSajenz 
panter ergreifen, Serjengeld geben. — up, ere 
greifen, aufnehmen; annehmen, auf fic nehmen ; 
8 (mit einem) aufnehmen; anheben, ftiften, bor- 
gen; verbinden (eine Wunde); gujammenbinden ; 
aufraumen; abthun; tadeln; anfiillen; in fich faj- 
fen; faffen, begreifen; gur Mechenjfchaft giehen. 
— upon one’s self, ibernehmen, auf ic neh 
men, annehmen; fic) anmagen. 7 ; 

intr. gejallen, Beifall finden; eine Midtung 
nehmen; fic) wohin begeben; Wirtung thun. 
—after, ablernen, nachahmen; gerathen nach, | 
Ahnlich werden, nacharten. — on, fich etwas) 
annefinen, fic) fvanten, gramen, fic) gu Sergen| 
nehmeit; heflig bewegt fein. — to, fich machen 
an, fic halten gu; fich auf etwas (as Wifjenjchaf- 
ten etc.) legen; .. werden; Neigung (ju etwas 
haben, fic) mit (etwas) befdhaftigen, beluftigen 
(init); fic begeben nach, — up with, jufrieden 
fein mit, fic) begniigen. — : 

dake-in, n. cin Betrug, eine Betriigeret, 


will it —? wird e$ anz} 


taking, n. vulg. die Berlegenheit. 

tale, n. der Talf, Talfftein. 

tale, nm. die Srgihlung, Nachridht; das Mareen, 
die Gage; Yavl. thereby hangs a —, damit 
hat e8 fein eigenes dewenden, da ftecét etrivas 
Dahinter. -bearer, nm. dev Zutrager, Obrenz 
blajer, WAngeber, Berleumder. -bearing, . 
Das Angeben, BWerleumden. | [fr. tedl.] 

talent, 7. dag Talent; die Tunjtgabe, Wnlage, 
Sefchiclichfeit. [Fr. (Gr. talanton, ‘ weight ’).] 

talisman, 7”. der Talisman, das Zaubermittet. 
{Fr. (Arab.).] 

talismanic(al), adj. jauberijch, magijd. 

talk, t. {prechen (to, with, of, about, ju, mit, 
von, tiber), reden; plaudern, jchwagen. 

talk, 7. Das Gejprach, Gejdwag;, Geritcht; Gee 
rede. small —, das Geplauder, Gefprach tiber 
Geringfiigige Dinge, town —, das Stadtge= 
Jha. 

talkative, adj. (adv. -ly.) gefprichig, redfelig; 
plauderhaft, gejdwagig. 

tall, adj. lang, grop; hoc); gerade; fbn, trogig; 
ftamimig, handfeft, tapfer, 

tallow, ”. dev Talg; das Unjohlitt, — candle, 
das Talglicsht. chandler, dev Kerjenz or 
Lichtergieher, Ltehtgteper. 

tallow, ¢. talgen; inaften, fett machen. 

tally, 2. Da8 Kerbholz, der Ginfdynitt; fig. dad 
Gntjprechende, Seitenftiic,  [Fr. tazlle, ‘cut- 
ting. ’] 

tally, t7. auf das Rerbhols fehneiden; nach dem 
Kerbhols berechnen;  einjehneiden;  anypafjen, 
pafjen; beiholen (die Segel). intr. fig. anpajjen; 
pajjen, entjpredjen, iibercinfommen. 

Talmud, x. dev Talmud, (Chald. ‘ doctrine ’.] 
talmudic(al), adj. talmudijd. 

talmudist, 7. der Talmudijt, 


talon, ~. die Rralle, Rlaue, [Fr. (Lat. talus, 
‘heel ’).] 

talus, 7. die Abdachung, der Whlauf; das 
Sprungbein. [Lat.] 

tamable, adj. (be-)gafmbar. 

\tamarind, m. die Tamarinde, [fr. Arab.] 


tambour, 7. die Heine Trommel, das Tambouz- 
tin; der Sticdrahmen; Sticferets der Windfang 
(vor einem Gingang); die Wauer cines runden 
mit Gaulen umgebenen GebAudes. [Fr. /fr. 
Arab.).] 

tambourin, 7. die Handtromme! mit Schneller 
und Sellen, das Tambourin; der Tam- 
hourintans. [see preced.] 

tame, adj. (adv. -ly.) gahmts muthlos, nieder= 
gejdlagen. 

tame, 7%. 3ihmen, begihmen, bandigen. 
tame-less, adj. wild, unbandig, unbegahmt, 
tamper, ¢. Hand anlegen; fic) etnmengen; fid 
einlajjen; fleine Berfuche machen, expertmenz 
tiven; medtciniren; in Gebeim unterhandeln, 
Cabalen fhmieden, intriguiven; vaulg. ficfacern. 
[= temper] 

tamping, ”. der Beja. 

tan, %. (mit Lobe) gerben; Lohfarbig madden, 
braunen (in Der Gonnenbige). [Fr. tanner.] 

tan, 7. die Lohe, Gerberlohe. -yard, m. die 
Gerberet. [Fr.] 

tang, 7. der ible Gefdhmack, Nach(ge=)fhmack. 

tangent, 2. die Tangente (Bertihrungslinie). 
(Lat. tangens (langere, ‘touch ’).] 

tangibility, 7. die Fublbarteit, Berihrbarteit, 

tangible, adj. fublbar, empfindbar, beriihrbar, 

tangle, ér. verwicfeln. 

tangle, 7. die Verwideluny, Berwirrung, das 

Gewirr, der Knoten; (See-)Tang. 


tank 


tank, 7. der Wafferhalter, bas Beeten, der Teidh. 
[O. Fr. estanc (Lat. stagnum).] 

tankard, 7. die (Xrinf-)Ranne, der Decelfrug. 
(O. Fr. tanquart (uncert.).] 

tanner, 7. der Lohgerber, Nothgerber. 

tannery, 7”. Die Gerberei. 

tannin, 7”. dev Gerbeftoff. [Fr.] 

tansy, 7. Der Mainjarn, das Wurméraut. [Fr. 
tanaisie (Gr. a-thanasia, ‘immortality ’).] 

tantalism, 7. bad tantalifce Yetden. 

tantalization, 2. da8 Tantalifiren, Quadlen. | 

tantalize, t. tantalifiren, amijd quaten, | 
necfen. [‘ torment like Zantalus ’.] 

tantamount, adj. Agquivalent, eben fo viel, gerade 
bas. [Fr. tant, ‘so much’, and E. amount.} 

tap, . or intr. einen gelinden Sahlag geben, | 
fanft Elopfen, fanft fchlagen, tippen; gapfen, an- 
sapien; abgapfen. 

tap, 7. der gelinde Schlag; Bapfen, dite Sapfen- 
robre, -room, m. die Trinfytube. -root, 7. 
die Hauptwurzel, Bfahhwuryel. 

tape, 7. das jchmale Band; Zwirnband, Leinen- 
band. -worm, 7. Der Bandwurm. | 

taper, intr. immer jchmaler julaufen, fis ju 
emer Spige ceritreden. do. immer fomaler 
machen. 

taper, adj. fptgig gulaufend, fpigig, pyrami- 
Difch, Fevelformig. 

aes m. Die Wachsterse, Der Wachsftoc, Wadhs- 
capel, 

tapestry, 2. die (init Figuren dDurdwirkte) Ta- 
pete; Die Tapesgeret, [r. tapisserie (tapis 
‘carpet ’).] 


tapestry, @. mit Tapeter sieren. (Brazil.]} 


tapir, m. da3 Wajferjcwem, der Laypir. (fr. | 
tapis, m. der Teppidy; die Trjchbefleidung. 
be upon the—, fig. tm Blane (col. auf dem 


Taper) fein, vorliegen. [Fr. (Lat. tapes).] 


tapster, 2. Dev Zapfer, siellner, Gevent. [fr.} 
tap. 


tar, 7. dev (das) Ther; dev Matrofe. 
tar, tr. theren, (mit Cher) anjtrercchen. — and 
feather, evjt betheven und dann in Fevern 
{tecfen. 

tarantula, . die Tarantel. [N. Lat.] 

tardiness, m. die Langjamfeit; Gaumfeligteit; 
Traqbveit, Faulbeit. 

tardy, adj. (adv. -ily.) langjam; faumig, jaum- 
yelig; trage. 

1. tare, m. Die taube Webhre; Wieke. 

2. tare, m. die Fara, [Fr. (fr. Arab).] 

tare, t. tariren (das Gewicht der Gmballage ere 
mitte({n), [see preced.] 

target, n. die Tartfme(cine Urt alter SHhilde) ; die 
Sehtepiceibe, (Ags. large; Tartfdhe thro’ Fr.} 

targeteer, 7. der Tartidhentrager. 

tariff), 2. dev (Soll-)Tarif, das Zollregifter. 
(Fr. tarif (fr. Arab.).] 

tarn, 7. Der tleine Gee; der Gumpf, Movaft. 

tarnish, tr. fchmugen, bejchmugen, beflecen; 
tritben, triibe machen; werdunfelu. anér. den 
lang vertieven, bleihen,  [Fr. ternir (fr. 
Germ.).] [wwand), 

tarpaulin, w. die Prefenning (getherte Leinz 

tarry, intr. sogern, faumen, gaudern; vergiehen, 
esate harren, [O. Fr. targer (Lat. tardus, 
‘late’. 

tarry, adj. aus Ther bejtehend, thericht. 

tarsus, 2. die Fupmurzel, 

tart, adj. (adv. -ly.) herbe, faner; jharf, ftrenge ; 
beipend. [Ags. teart (tearan, ‘tear, split ’).] 

tart, n. die Torte, das Paftetdhen. [Fr. carte 
(Lat. tortus, ‘ twisted nied 
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tartan, n. die Tartane (Sirftenfahrjeug). [fr 
Arab.] : 

1. Tartar, 7. Der Ta(r)tar (Ginwohner der Ta(r)= 
tarei); der Wufbraujende, sigtovf. 

2. tartar, 7. der Weinftein. cream of —, der. 
PWeinjteinrahm. — emetic, der Brechweinjtein. 


tartarean, adj. aus bem Tartarus, hollifa. 

tartaric, adj. ta(r)tavijd): weinftemmartty. 

tartarize, tr. mit Weinjtein aumachen. 

Tartary, ”. Die Ta(rjtaret. 

tartish, adj. fauerlid, etwas herbe. 

tartlet, n. das Torthen. . 

tartness, 7. die Herbe, Saure; die Saarje,. 
Beipigtert. 4 

task, n. tie Mufgabe, (aufgegebene) Arbeit; bas 


} (Fr. tartre.j 


Tagewerk. take to —, fig. vornehmen, 3ur 
Qede ftellen. -master, n. der Arbettsvogt, 
Ructmeijter. [L. Lat. tasca, ‘tax’ (taware, 


“tax, rate’). ] : 

task, ér. bejdhaftigen, Urbeit aufgeben, auftragen, 
belegen (mitt etwas). 

tassel, n. die Quajte, Troddef. 

tasseled, adj. mit Quajten geatert. 

tastable, adj. fhmecbar, jemacdhaft. 

taste, ir. or intr. fojten (of, von); fcmecen, 
Gejfdma haben; fiblen; emypfinden, leiden; 
perjuchen. — of, fehmecten nad. [O. Fr, tas- 
ter (Lat. taxare, intens. of tangere, ‘ touch ’).] 

taste, nm. Das Rojten, Schmecden; der Gefchmac, 
das Gefiibl; die Probe, der Kofthijfen. to my 
—, nad) meinem Gejemad. be out of —, ge= 
fhmaclos or chal fein. 

tasteful, adj. jhmacihaft, fdftlich, gefdmacdvoll. 

taste-less, adj. (adv. -ly.) gejdmact{og, un= 
fohmacéhajt, fade; obne Gejdmac. 

taster, v. Der Kofter, Samecer, Verfucher, Cree 
Denjer. 

tasty, adj. gejhmacvoll, modifd. 

tatter, 2. der Qumpen, Lappen,. 
tatterdemalion, m. der ump, Wumpenterl, Has 
lunfe, {fatter and O. Fr. mailion, ‘long- 
clothes ’.] 

tattered, adj. jerviffen, gerlumpt, 

tattle, intr. jhwagen, plaudern, wafden. 
tattle, 2. Das Gejchwag, Gewajad. 

tattler, 2. der Gechwager, Plauderer. 

1. tattoo, 2. der Zapfenjtreich. [Dutch tap-toe, 
‘taps to! drinking-houses shut ’.] 


2.tattoo, m. die Tattowirung. [prob’ly 
Polynes.] 
tattoo, @. tattowiren, [tadeli. 


taunt, é. {chmaben, hobnen, fpotten, fticheln, 

taunt, 2. der Hobn, die Sdhmahung, der Spott, 
die Sticelei, der Tadel. 

Taurus, ”. Der Stier. [Lat.] 

taut, adj. fteif, ftrajj. — sails, volle (voll= 
ftebende) Gegel. [akin to tight.] 

tautologic(al), adj. (adv. -eally.) tautologifd. 

tautology, m. Die Tautologie, unndthige Wieder= 
holung.  [Gr. tautologia (tauto, ‘the same’, 
legein, ‘ say ’).] 

tavern, 2. Das Weinhaus, die (Wein=)Sdhenke. 
(Fr. taverne (Lat. taberna).] 

taverner, ”. Dev Scherifiwirth, Wirth, Weinfaenk, 
taw, é7. weif gerben. 

taw, n. die Scnellfugel, das Sehnellfaulden, 
der Schiffer. 

tawdry, adj. fittterhaft, ju bunt, gaukelhaft, 
fantajtijd gepubt. 

tawer, 2 der Weipgerber. 

tawny, adj. lohfarben, braungelb, jchwarggelb. 


[Fr. tanné, * tanned ’.} 


tax 
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tax, nm. die Tare, Wuflage, Steuer, der Boll, 
[Fr. taxze (Lat. tazare, ‘ value ’).] 

tax, tr, cine Tare or Steuer auflegen, befteuern, 
befdhagen; tadeln, fchelten; faagen, taxiven, 
veranjdlagen (at, auf). — with, vorwerjen, 
hejchuldigen (Jemand, einer Gache), 

ee adj. fteuerbar; gollpflictig; tabdeIns- 
werth. 

taxation, 7. die Taxation, Shigung; Bejteue- 
rung, Scshagung, Steuer; der Tadel, Vorwurf. 

taxidermist, . Dev Confervator. 

taxidermy, 7. die Tavidermie (unit, Thtere 
augzuftopfen und aufgubewabren). [Gr. tuwis, 
‘arrangement’, derma, ‘skin ’.] 

tea, m. der Thee. -cup, xv. die Obertaffe. 
-kettle, . dev Theefefjel. -pot, v. der Thee- 
topf; Die Theefanne. -spoon, z. der Theelirfet. 
table, n. Dev Theetijch. -things, 7. das Theez 
geug, Cheegejdhirr. -tray, m. das Theebrett. 
(fr. Chin.] 

teach, (irreg.) tr. or intr. leven, unterweifen, 
unterrichten; benachrichtigen. 

teachable, adj. (adv. -bly.) gelehrig. 

teacher, ”. der Vehrer; (nicht ordinivic) Brediger. 

teak, n. der Thefabaum. [fr. Malab.] 

teal, n. die Kriechente. 

team, 7. das Gefpann; der Bug, die Meihe. a 
— of horses or oxen, ein (Fradt-)Gefpann 
(Gejpann Pferde or Ochjen). 

team, i. ane ober gujammenjpannen, 
febirren. 

teamster, 7. der (Fracht=)Fuhrmann. 

tear, n. die Thrane, Babre. 

tear, O. tr. reipen, gerren; gerreifen, gerwiihlon; 
ausreipen. intr. wiithen, vajen, toben. — off, 
abreifen. — out, auSreifen. — to pieces, 
in Stice reipen. — up, Zerveipen, aufreipen 

tear, m. dev Rif (in Zeugen etc.). wear and 
—, die Ahnugung (Durch den Gebrauch). 

tearful, adj. voll Thranen, thranenvoll, sahvenz 
reich, weinend. 

tearless, adj. thranenf{o8, 

tease, (7. fammen, frempeln, farden, gerven; 
plagen, qualen. 

teasel, 7. Die Rardendiftel. 

teaseler, 7. der Parvdaticher, 

teat, n. die Bike, Brujtwarze. 

technic(al), adj. (adv. -cally.) technifh, funjt- 
mapig, funftgerecht. technical word, dag 
Kunftwort. (Gr. technikos (techné, ‘art’).] 

technicality, 2. da8 Tednijfae. 

technics, 7. die Teduif, Kunftipracde, Ge- 
werbslebhre. ; ; 

technologic(al), 24). tehnofogijch, gewerbfund- 
fi. — institution, die Gewerbjchule. 

technologist, 7. dev Technolog, Sewerbfundig 
(adj. as n.). 

technology, 7. die Technologic, Gewerbtunde. 
(Gr. techné, ‘art’, -logy.] ; ; 

techy, adj. (adv. -ily.) unfreundlich, verdvricb- 
lich, mirrifeh. (fr. touchy. 

tectonic, adj. sur Bautunjt gehorig.  [Gr. tek- 
tonikos (tekt6n, ‘ carpenter ’).] 

te-deum, ”. da8 Tedenm, [Lat. ‘Thee, God’, 
first words in the hymn.] ‘ 

tedious, adj. (adv. -ly:) langwetlig, Taftig; 


ame 


langjam, lajjig. [see mext.} : 
tedium, . der Widerwille, die Whneigung, 
Langrweiligfett. [Lat. tedium (taedet, ‘it 


disgusts ’).] ; 

teem, tnt. {changer fein or gehen (with, mit); 
gebaren, niederfommen; fig. wimmeln, voll 
jein, ftrogen, gejpannt fein (with, von), 


teem-less, adj. unfrucdtbar. 

(teens, v. pl. die Zehmer. [teen, * ten’.] 

iteeth, pl. of tooth. 

teeth, intr. gahnen, Babne befommen. 

tegument, . die Bedecung, Hille, Haut. DFr. 
(Lat. tegere, ‘ cover ’).] 

telegraph, . dev Telegraph. [Gr. téle, ‘ far”, 
graphein, ‘ write ’.] 

telegraphic(al), adj. telegraphijfd. 

teleology, . Die Teleolugic. [Gr. telos, «end ’s 
-logy.) 

telescope, n. da8 Teleffop, Fernvobr. 
lescopos (téle, ‘far’, skopein, ‘ view ’).] 

telescopic(al), adj. telejfopijd, nur durd) tas 

|} Geleffop gu fehen. 

telesm, 7”. ein Amulet, AUnhangfel, Weihungs= 
mittel. [see ¢talisman.] 

tell, tr. (or intr.) jagen; ergahten, melden, be= 
vichten; geigen, angeigen; (aus-)gahlen, gufamz 


(Gr. té- 


mengahlen; vervathen, LI cannot —, ich weif 
nicht. — it in a word, mache e8 fury. — 
stories, Gejchichtchen erzahlen; ligen. — off, 
absahlen, (urd) Bablen) eintheilen. — over, 


iiberzahlen, nahgablen, 

teller, n. dev Grgahler; Zahler,; Sablmeifter. 

tell-tale, . Dev Bwifchentrager, Obrenblafer. 
adj. gejchwabig, jhwakhaft. 

temerarious, adj. (adv. -ly.) vermegen, toll 
fihn; unbejonnen. [see next.] 

‘temerity, . die Bermegenheit, Tolltihnbheif, 
Unbejonnenhett,  [Lat. temeritas (temere, ‘ by 
chance’).] 

temper, 7. gehirig mifchen, verfegen mit; (Wes 
talle) harten; weich machen, geftalten; mapigert, 
mildern; ftimmen; anpafjen; temperiren, (Lat. 
temperare (tempus, ‘ time ’).] 

temper, 7. die gehirige Bejchaffenheit; rad 
Temperament, die natiirlishe Neigung, die Ge= 
muthsart, Das Gemiith, die Gemiithsftimmung, 
Laune; Meapigung;  sparte (des Cijens etc.); 
MWeijchung dev Luft, Semperatur. keep your 
—, mapigen Sie fich, Halten Sie an jich. 

temperament, . die (frperliche) Bejchaffens 
Heit; Berfajjung; (Mus.) die Temperatur, 

temperance, ”. die Meapigtett, Ytichternhetts 
Meapigung, Gelaffenbeit. [see temper.) 
temperate) adj. (adv. -ly.) gemapigt, maptg, 
nudtern; gelajjen, rubig. 

temperative, adj. mildernd. 

temperature, . die Temperatur, Befdhaffen= 
heit. 

tempest, 2. der Sturm, Sturmwind, Ovfan; 
Das LUngewitter. [Lat. tempestas (lempus, 
‘time, season ’).] 

tempestuous, adj. (adv. -ly.) ftitrvmifch, unges 
fttim. 

templar, 7. ber Tempelherv, Tempelvitter. 

1. temple, 2. dev Tempel, die SMirdhe. 
(Lat. templum).] 

2. temple, n. der Sehlaf; pl. die Gehlafe (ant 
Haupte). (O. Fr. (Lat. tempora).] 

1. temporal, adj. (adv. -ly.) geitlich, vergang- 
lich, weltlich,  [Lat. temporalis (tempus, 
‘time ’).] : ae) 

2. temporal, adj. 3u den Gaplifen gehirtg. [see 
2. temple. | : om 

temporalities, ». pl. die Temporalien, gcitlichen 
or weltlicdhen Sitter. 

temporary, adj. (adv. -ily.) etne Seit lang 
Dauernd, geitlich, voviihergefend, ephemer., [see 
1. temporal.) : 

temporization, n. da8 fic) in Bett und Gelegenz 


[Fr. 


hott Schiclen; Saudern, 


temporize 
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temporize, intr. ver{cdhieben, auffchieben; unent= 
{chieden fetn; fic in die Zeit und Gelegenhert 
febicfern; jaudern, [Fr. temporiser (Lat. tem- 
pus, ‘time’).] 

tempt, é7. Gum Bifen) reizen, verlocen, ver- 
fucken; verjiihren; twagen, unternehmen; an- 
Iocéen (im guten Ginne), antretben; (in_Dder 
Bibel) erproben, verfucen. 
tentare).} 

temptation, ~. die Berjudung. c 

tempter, 7. ter Verjucher, Berlocder, Verfiihrer; 
(in der Bibel) Widerjacher, Teufel. ; 

temptress, 7. die Berlocerin, Verfirhrerin. 

ten, num. zehn. m. die Zen. -fold, adj. sehnz 
fach, gebufaltig. the — commandments, Die 
gehn Sebote. 

tenable, adj. haltbar, gu behaupten. [Fr. (Lat. 
tenere, ‘hold’).] 


tenacious, adj. (adv. -ly.) feft, bebarrlidh, ane) 


hanglich, hartnacfig (of, auf), tlebrig, sabe; Jig. 
ftarE (von Gedachtnip), tren; farg, fnicerig. 
[Lat. tenax (tenere, ‘hold’).} at 

tenacity, ~. die Bebharrlichfeit, Unhanglicdkcit, 
eee Bahe, Babheit; (Phys.) die Coz 
djton. 

tenancy, . der einjtweilige Bejik, Miethbefig, 
Pacht, die Miethe. 
tenant, n. der Pachter, Micthmann; Vewoh- 
ner, njafje, Gnhaber. [Fr. (Lat. tenere, 
‘hold ’).] 

tenantable, adj. padthar, miethbar. 

tenant-less, adj. lecr, unverpadtet, unbejest, 
unbewobnt, 

tenantry, . die Pater, Lehensleute eines 
Gutes. 
tench, 7. die Schleihbe. [O. Fr tenche.] 

1. tend, t. bewachen, bitten, warten, pflegen; 
bedienen, aufwarten; begleiten. [abbr. of at- 
tend. } 

2. tend, antr. fich richten, tradten, ftreben, gtelen, 
wohin geben, cine Richtung nehmen; wm den 
Anker fehwenkten. [Lat. tendere, ‘stretch ’.} 

tendency, 7. dic Micdtung, Neigung; Per Hang; 

Trieb, die Wbjicht, Temdengz; der wee. 

tender, adj, (adv. -ly.) gart; jartlicy; empfind= 
lich; weid), weichlich, fiwach, rweibtjd; fanft, 
mild, fchonend. [Fr. tendre (Lat. tener).| 

tender, é. anbieten, Parbieten. [see tend.] 
tender, 7. das YWnerbicten, Der Antrag; das We 

Gebotene; Das Eleine VBegleitungsfedijy. 

tenderling, . Da8 evfte Seweth; der Weidling, 
Bartling. 

tenderness, m. die Sartheit; Smpfindlicfeit; 
Bartlichfeit; Goragfalt, Borficdt. 

tendinous, adj. febnig, flechjiq. [see next.] 

tendon, ”. die Sehne, Flechje. [Fr. (Lat. ten- 
dere, ‘stretch ’).] 

tendril, m. der junge Sprop, Spropling, tic 
Nanke. adj. wie cine Mante aufelimmend; ranz 
fend. [Fr. tendrillon (tendre, ‘tender ’).] 

tenebrosity, m. die Dunkelbeit, Finiterntp. 

tenebrous, adj. dunfel, finjter. [Lat.. tene- 
brosus.] 

tenement, n. der Wohnfik, tie Wohnung, der 
Pacht, das Miethftii. LO. Fr. (Lat. lenere, 
‘hold’).] 

tenemental, adj. zur Berpachtung bejtimmt, — 
land, Pachtgitter. 
tenet, n. der Gab, Grundfak; Hauptpurtt; dte 
Lehre. [Lat. ‘he holds’.] 

tennis, n. das Ballfpiel (mit Nacketen), der 
Sederball. -court, n. das Ballhaus, cer Ballz 
bof. (Fr. tenez, ‘hold! take!’.] 


(Fr. tempter (Lat. 


tenon, 7. der Zapfen, Das Oebhr, Muge, die Fuge~ 
(Fr.] , 

tenor, ”. der (1wefentliche) Snbalt, Sinn; Gez 
halt, Das WMejen; die Art, Weije; der Gang, 
Verlauf; ber Tenor, die tiefe Wirtteljtimme; der 
Tenorijt. [Lat. (tenere, ‘hold’).] 

tense, adj. gefpannt, ftraff, ae Hohe gegogen. 


(Lat. tensus (tendere, ‘stretch ’).] 

tense, n. das Tempus, bie Beitform. [O. Fr. 
tens (Lat. tempus, ‘ time’).] 

tenseness, 7. Die Spannung, Straffheit. 

tensile, adj. jpannbar, dehnbar. 

tension, n. die Spannung, Gejpanntheit; das 
Debhnen. [see tense, adj.} 

tensor, m. der Ausftrecer, Spannmucfel. [N- 
Lat. (tendere, ‘stretch ’).] 

1. tent, m. das Belt. -bed, v. das Feldbett. 
(Fr. tente (tendere, ‘stretch ’).} 

2. tent, n. die Meifel, Wiefe. [Fr. tente (Lat. 
tentare, ‘feel’).] 

1. tent, intr. jelten, unter einem Selle wohnen, 
feinen Sig aufjdlagen. 

2. tent, ¢v. eine Wiete (in eine Wunde) ftopfen, 
verbinden (offen erhalten); fondiren. 

tentacle, 7. der Fiblfaden (ver Weidhthiere), das 

Publborn (Der Fnjecten).  [Fr. tertacule (Lat. 

tentare, ‘ feel’).] 


tentative, adj. werjudend, probend. xn. der 
Verjudh, die Probe, Priifung. [Fr. (Lat. ten- 


tare, ‘ feel, try ’).] 

tenter, 2. Der Spanner, SpannsHafen ( — hook); 
Spannrahmen. [see next.] 

tenter, ¢7. fpannen, augfpannen, ftrecfen; in der 
Rahmen fpannen. intr. fic) fpannen. [Fre 
tendre, ‘stretch ’.] 

tenth, adj. xebnt (der Sehnte etc.). n. der Sehner,. 
da8 Sehntheil. 

tenthly, adv. zehntens. 

tenuity, m. die Diinne, Shwache; Jig. Gering= 
fugigteit. [see next.] 


| tenuous, adj. ditnn, fchwad, gart; jig. geringe. 


(Lat. tenuzs, ‘thin ’.] 
tenure, 7. die Befigart; der Crbbefig; der Lehens= 
Dienjt; Der Sujammenhang. [Fr. (Lat. tenere,. 


‘hold’).] 
tepefaction, m. die mapige Crwairmung, das 
Caumachen. 
tepefy, %.laumaden. intr. lauwerden. [see 
tepid: -fy.] 


tepid, aaj. tau, laulich. [Lat. tepidus.] 
tepidity, tepor, tepidness, m. die Cautgfeit, 
Laulichfeit. 
terce = tierce. 
terete, adj. waljenfirmig, cylinbderformig. [Lat 
teres (ferere, “rub ’), ‘ rounded off ’.] 
tergeminal, -nate, -nous, adj. dreifach, dretfal- 
tig, Dreipaarig. (Lat. ter-geminus, ‘three- 
geminate ’.] 
term, ”. die Grenje fiir Beit und Ort; das 
(Kunft=)Wort, der (Runft=)Ausdruc; fejtgefeste: 
Lag, Stidtag; die Zeit der Sigungen, der (Gez 
richts=)Termiut; die Studtengeit, der Termin, 
das Gemefter; die bejtimmte Beit, Frift, der 
Seitraum; Capitulationspuntt; (Math.) das 
Sied; (Arch.) dite Terme. pl. die Bedingungen, 
Uchereinfunftspuntte. make —s (come to: 
—s), fic) veretnigen, vergleichen, abereinfommen, 


fich abjinden (with one, init cinem). (Lat. ter- 
minus.) 
term, i. nennen, benennen. (Bankjudt. 
termagancy, 7m. der Ungeftiim, die WWildheit; 


termagant, adj. wild, ungeftiim, 


aug i aap ere nN. 
Das ftiirmende or zankfiidhtige Weib, 


die Zankerin. 


terminable 


terminable, adj. begrengbar, vejtimmbar. 

terminal, adj. begrengend; am (nde or Gipfel 
ftebend. [see term.] 

terminate, ¢. begvenjen, beftimmen, enbdigen, 
beendigen, beilegen. wndr. fid) endigen (in, mit). 
[Lat. terminare (see term).] 

termination, m. die Begrenjung; Schranfe, 
Grenje; Cudigung; das Ende; der Sndgweck; die 
Cndjylbe, Cudung. 

terminational, adj. die Endjylbe bildend. 

terminative, adj. die Cinjdhrantung leitend. 
terminology, ”. die Terminologic. [see term: 
-logy.] i 

termites, x. pl. die Termiten. 
*‘wood-worm ’.] 

tern, 7”. die Meerjdwalbe. 
tern, adj. dreifach, gedvitt. [Lat. ternus.] 
ternary, adj gedvitt. m. die gedritte Bahl; 
Drethett, Terme, (see preced.] 

ternate, ad. Dretfach, Dreigahlig, gedreit. 

terra, m. die Grde, Der Boden. — cotta, ge- 
brannte Grde, [Lat.) 


[Lat. termes, 


terrace, n. die Terraffe, Crderhihung, der Grd=| 


abjag; Baleon, Wustritt. 
‘earth ’).] 

terrace, ¢7. in die Hohe fihren, wie cine Terrajfe 
auffiubren, erhiben. 

terraqueous, ad7.au8 Land und Wafjer beftehend; 
ivdijch. [Lat. terra, ‘earth’, aqua, ‘ water ’.] 

terrene, adj. (adv. -ly.) irdijd). [see terra.] 

terrestrial, adj. (adv. -ly.) irdijch; aus Crbe 
bejtehend, erdig. [See ferra.] 

terrible, adj. (adv. -ly.) furdtbar, grimmig, 
furdhterlich, \chrectlich, entjeblic). [see terror.] 

terrier, . der Dachshund, Stauberhund, Dachs. 
(O. Fr. (Lat. terra, ‘ earth ’).] 

terrific, adj. firchterltch. [see next.] 

terrify, tr. {chrecfen, erjchrecfen, [Lat. terrere, 
‘frighten ’: —fy.] [torial-. 

territorial, adj. gu cinem Gebiet gehirig, Terri- 

territory, ~. da8 Tervritorium, Gebiet, die Yandz= 
jchaft. [see terra. | 

terror, ”. Der (da8) Schreden; das Cntfegen, 


{Fr. (Lat. terra, 


@raujen. strike — into one (strike one 
with —), etnem etnen Gchrecten etnjagen. 


-struck, adj. von Gcprecten ergriffen. [Lat. ter- 
rere, ‘frighten ’.} 
terse, adj. (adv. -ly.) geqlattet, rein, fauber (von 
Gehreibart), (Lat. tersws (tergere, ‘rub off’).] 
tertian, adj. alle dret Tage, dreitaglic). mn. 
(—ague), das Tertianfieber. (Lat. tertianus 
(tertius, ‘ third’). | 
tertiary, adj. tertitr. 
{see preced.] 
tesselate, é7. witrilich machen, witrfeln, ausfegen. 
(Lat. tessellare (tessella, ‘small square piece 
or cube ’).]} 
tesselated, ad). gewiirfelt; fhachbrettformtg. 
tesselation, 7. die mufivijce Wrbett, Wrojark. 
test, n. der Teft, die Capelle, der Probirtigel; 
Das Reagens; die Probe, der Verjucd); Unter-= 


—rocks, $liggebirge. 


fchied. put one to the —, einen auf die Probe 
ftellen. [O. Fr. (Lat. testwm, ‘earthen ves- 
sel ’).] 


1. test, tr probiren; erproben. [see preced.] 

2. test, tr. atteftiren, [Lat. testarv.} 

testaccous, adj. mit einer Schale bebdecft, (Lat. 
testaceus (testa, ‘shell’).] 

testament, 7. das Teftamtent; der Glaubens- 
bund; der lebte Wille, das Bermadtnip. (Fr. 
(Lat. testarz, ‘be a witness ’).} 

testamentary, adj, tejtamentarija, teftament- 
Lich, fejtyejest. 
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testamentation, . da8 Teftiren, Recht gu teft- 
iven. 

testate, adj. ein Deftament hinterlaffend. 

testation, n. da8 Zeugnif. 

testator, n. dev Teftator, Grb-Laffer. 

testatrix, n. vie Erb-Lafjerin. 

tester, . Der Betthimmel. [O. Fr. ‘head ’.] 

testicles, n. pl. die Teftifcelu, Hoden. 

testicular, adj. ju den Soden gehorig. 

testify, 7. or intr. Beuge jein, geugen, bezeugen, 
beftitigen; attejtiven, bejdeinigen; Zeugnif gez 
ben (to, einem). [Lat. testis, ‘ witness’: —fy.] 

testimonial, 7. dad jchriftlihe Zeugnip, UWtteftat. 

testimony, ”. das fdriftliche Reugnip, 2Atteftat ; 
die beetdigte Wusjage. bear —, Fugnip gez 
ben, BeugnifB ablegen. [see above.] 
testudinal, adj. fhildfritenformig. [see next.] 

testudo, m. das Sturmbacdh (bei den alten Mv= 
mern); die Gchildfrotengejdhwulft. (Lat. (testa, 
‘shell ’), ‘ tortoise ’.] 

testy, adj.(adv, —ily.) trogtdpfiich, mitrrifc, ftarr= 
finnig. [O. Fr. testw (teste, «head ’).] 

téte, nm. dad falfche Haar, die Haartour. [Fr., 
“head’.] 

téte-a-téte, n. téte-a-téte, unter vier Wugen; die 
gehetme Sujammentunft. {Fr., ‘head to 
head ’.) 

tether, n. Da8 Spannyjeif. 

tether, ¢ anbinbden. 

tetra-, in comp’s, vier, Setraz. [Gr. ‘four ’.] 

tetra-chord, 7. das vierfaitige Fnfirument; der 
Tetrachord (Tonleiter yon vier Tinen). 

tetrad, m. die Bahl vier; die BVereinigung vow 
vier, [see letra-.] 

tetragon, m. da8 Quabdrat; (Asé.) Der Geviert= 
fhein. (Gr. tetra-gdnon (gdnia, ‘angle’).] 

tetrahedron, ”. Dda8 Vetraedron, (Gr. tetra, 
hedra, ‘base ’.] 

tetrarch, ”. dev Vetrardh, Vierfirjt. (Gr. letrar- 
chés (telra, archos, ‘ruler ’).] 

tetrarchy, . die Tetrardic. 

tetrastich, . das Tetrajtidjon, viergetlige Ge= 
Dict. (Gr. tetra-slichon (stichos, ‘ verse ’).] 

tetra-syllabic(al}, ad). vierjylbig. 

tetter, . die Schwinde, Flecte. 

tetter, 4. mit dem WAusjake anftecten, {dyorfig 
machen. 

Teutonic, adj. tentonijd, altdeutfdh. 2. die teu- 
tonijche Wundart. order, der Ddeutfdhe 
(Servenz)Orden, Orden dev Mreugherven, 

text, n. der Text, Schrifttext; Gpruch, die 
Bibelftetle. -book, 7. der Leitfaden, das Cont= 
pendium, Schulbud, (Lat. teatus (texere, 
‘weave ’).] 

textile, adj. webbar; gewebt. [Fr. (Lat. texere, 
‘weave’).] ’ 

textorial, adj. gum Weben gehdrig. 

textual, same as textuary. ; 

textualist, m. Bibelfejt or Textgelehrt (adj’s 
as n.). 

textuary, adj. im Fert enthalten; gum Tert 
gehirig or dienend. m. same as textualist 
[see teat. ] ae 

texture, m. das Weben; Gewebe, dre Didhtig- 
feit; Die Berbindung (der Hheile). [Fr. (Lat. 
tegere, ‘weave ’).] 

Thames, 7. die Themfe. P 

than, conj. al8, denn, more —, mehr als. 

thane, 2. dev Than, Freiherr; Statthalter 

thaneship, 7. die Herrjdhaft eines Than, Than- 


fdajt. 
thank, 7. danfen, Dank jagen. he may — 
himself for it, Dad hat er fich jelbjt ju dDanfen; 
14* 


thank 


dads ift feine Schuld, I will — you for the 
bread elc., ich bitte mir Brod (etc.) suzureiden. 

thank, 7. (thanks, pl.) der Danf, die Grtennt- 
lidhfeit. -offering, 7. Da’ Dantopfer. A 

thankful, adj. (adv. -ly.) danfbar, aotacry & 

thankfulness, ~. die Danfbarteit, Crfenntl 
feit. 

thank-less, adj. undanfbar. _ 

thanks-giving, ”. die Danfjagung. — day, 
ein gur allgemeinen Danfjagung beftimmter 
Lag. 

hat pron. dem. jener (—ne, nes, efc.); rel. welch 
(welcher etc.), Der. conj. dab, Damit, weil. 
is, Das heipt, und gwar. in —, darum, weil. 
what of —? waé ijt e3 denn mehr ? 
e8 Denn auf fich 2 
fo Dap. 

a nm. da8 Dachftroh, Dedjtro$; Stroh- 


Dah. 

thatch, t%. mit Stroh decen, bejcdhilfen. 
thaumatargic(al), aj. thaumaturgijd, wun- 
derthatig. 

thaumaturgy, 2. da8 Wunderthun, die Thaw- 
maturgie. [Gr. thawma, ‘wonder’, ergein, 
“work ’.] 


was will Das jagen? so—, 


thaw, tr. (or intr.) aufthaucn; thauen, jdmel= | 


gen. 

thaw, 7. da8 Thanen, Thauwetter, 

the, art. der (Die, Das). conj. and adv, je, 
defto, um jo viel. — more, um fo mehr. 
much — more, um fo viel mebr. — less, 
um jo weniger. 

theatre, m. da8 Theater, die (Schau-)Bihne; 
der Schauplag. ([Fr. thédtre (Gr. theasthat, 
“see ’).] 

theatric(al), adj. (adv. -eally.) 
hihnenmapig, bubnenbayt. 

Thebes, 7. (Die Stadt) Theben. 

thee, pron. dich, div. of —, deiner. 

theft, n. Der Diebftabl; das Geftohlenc. 

their, poss. adj. iby, ihre. 

theirs, poss. pron. ibvig (der ihrige etc.), iby 
(ihrer etc.). 

theism, n. der Theiss, 
Theos, ‘God’).] 

theist, . Der Theift, Deijt. 

theistic(al), adj. thetftija, 

them, pron. fie, ibnen. 

theme, n. da8 Thema, der Streitpuntt, Sak, 
Gegenjtand. [Gr. thema (tithenai, ‘set ’).] 

themselves, pron. fie felbjt, fic) felbjt, fich, 
felbjt. to —, thnen felbjt. 

then, adv. damals, dann, alSdann, darauf. 
con. dem, Daber, Darwin, aljo, folglid. the — 
bishop, der Damalige Bijdhof. till —, bis daz 
mals. now and —, Dann und wann. 
—? nun, was wollen Sie damit fagen ? 

thence, adv. daher, daraus, von da, von Dannen, 
yon dort. 
der Heit, feitdem, von der Beit an. 
adv. von nun an, binfiivo, binfort. 

theo-, in comp’s, ®ottes, Theo-, 
“God ’.] 

theocracy, v. die Theokratic, Gottesherrfdhaft. 
(Gr. theo-kratia (keratein, ‘be strong ’).] 

theocratical, adj. (adv. -eally.) theotratijd, 
gottesherrlic. 

theodicy, mn. die Theodicee, Rechtfertigung 
Wottes. (Lat. theo-dicea (dike, ‘justice ’).}. 

theodolite, . die Mepjcheibe, dev Theodolith. 
(of uncert. deriv’n.] 

theogony, ». die Theogonie, 
(goné, ‘birth, race ’).] 


[Fr. théisme (Gr. 


-forward, 


(Gr. Theos, 


[Gr. theo-gonia 
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was hat 


so} 


theatralijd, | 


what, 


-forth, adv. von dannen, daber, jeit) 


thick 


theologian, 7. Der Theolog. . 
theologic(al), dj. (adv. -cally.) theologiid. 
theologize, tr. jur Theologie umgeftalten; vot 
Gott und gottlichen Dingen gelehrt fpreden. 
intr. ein theologijdhes Syitem aufftellen. 

theology, 7. die Theologie, Gotteslehre. 
theo- and -logy.] 


[see 


*|theorem, ”. das Theorem, der Lehrfag. [Gr. 


theéréma, (thedrein, ‘ view ’).] 

‘theorematic(al), adj. (adv. -cally.) theore= 
matifd, im Lehrjagen bejtehend. ; 

theoretic(al), adj. (adv. -cally.) theoretifd. 
{see below.] ; 

theorist, 7. Der Theoretiter, For{dher. 

theorize, intr. Yebrjage aufitellen. — : 

\theory, m. die Theorie, [Gr. thedria (thedrein, 
‘view ’).] ; F 

theosophic(al), adj. theojophifd. 

|theosophism, 7. die Theojophic. 

theosophist, m. ber Theofophiit.. ; 

theosophy, 7. die Gotteswersheit, Theofophic. 
(Gr. -sophia (‘ wisdom ’).] ; 

therapeutic, adj. therapentifd, beilend. [Gr. 
therapeutikos.] 

therapeutics, 7. pl. die Therapentif, Heilfunde ; 
die Therapeuten (cine Sefie). 

there, adv. da, Dajelbjt, Dort; fig. jenjeits. 
is, — are, etc., ¢8 ijt, gibt, Da find, man bat 
ete. —is no knowing it, dag fann man nicht 
wifjen. -about, adv. da ungefabr, in der Ge= 
gend, ungejabr jo vicl. -after, adv. Darnadh, daz 
rauf, Dent gemap; Raber. -at, adv. Daran, 
Dabet; bariiber; Darauf; dajelbjt, Dabin. -by, 
adv. Dadurd, damit, Davaus. -for, adv. dafiir. 
-fore, adv. Darum, Defwegen, dephalb, aber, 
Dafitr; conj. aljo, folglich). -from, adv. davon, 
Daraus. -in, adv. Darin. -into, adv. da hinein, 
Darein. -of, adv. davon, DdDefjelben, derjelben, 
Deven. -on, adv. darauf, daran, Darvitber. -out, 
adv. daraug, 

theriac(a), 7. der Theriaf, das Gegengift. [Lat. 
(Gr. thérion, <beast’: as antidote against 
snake-bites efc.).] 

theriac(al, adj. al3 Gegengift wirfend, heilfam, 
petlend. 

thermal, adj. warm, thermal, Thermal-. [Fr. 
(Gr. thermat, ‘hot springs ’).] 

thermometer, 7. der Thermometer, Warme= 
mefjer. [Gr. thermé, ‘ heat’, metron, ‘ meas- 
ure ’.] 

thermometric(al), adj. (adv. -cally.) thermo= 
metrijd, warmemejjend. 

thermoscope, ”. Das Thermoffop, der Warme= 
3etger. (Gr. thermé, ‘heat’, skopein, ‘view ’.] 

these, pl. of this, diefe, 

thesis, ”. die Thefis, der Sak. 
thenai, ‘ set’). 

Thessalian, adj. theffalija. 
Die Thefjalterin. 


[Lat. Gr. (ti- 


n. dev Theffalier, 


Thessaly, v. Theffatien, 
theurgie(al), adj. theurgijdh,  geijterfictig, 
geifterbannend. 


theurgy, 7. die Dheurgic, Geifterjeherei, Geifter= 
bannung. (Gr. theourgia (Theos, ‘ god’, er- 
gein, ‘ work ’).] 

they, pers. pron. fie; dicjenigen, folche; man. 
— say, man jagt. — who, dte welche, diejeni= 
gen die, 

thick, adj. or adv. did; ftarf, grob; tribe; 
Dicht, enge; Haujig, jchnell hintevetnander; tief; 
Dumm, speak —, eine fcdhwere Sunge haben. 
chead, r. der Dictop], OQummtopf. -skin- 
ned, adj. dichautig: etc. etc, 


thick 


thick, . die Dide. go through — and thin, 
Durd) Dick und Ditnn gehen; jig. Wlles wagen. 

thicken, . dic machen, verdicien; dicht maz 
then; gablretc) maden. intr. dick ov dicfer or 
tribe werden, fic) verdicten; Lebhaft werden. 

thicket, ». da8 Dididt. 

thickish, adj, ein wenig (etwas) did, didlich, 
verdict. 

thickness, ”. die Die, Dichtheit; Stumpfheit, 
Dum mbeit. 

thief, n. (pl. thieves) der Dieb, die Diebin; 
Der Rauber am Yichte. -catcher (-taker), 7. 
Der Diebsfanger, Poligeiwachter. 

thieve, intr. fteblen, einen Diebjtabl begehen. 

thievery, 7. die Dieberei, der Diedjtahl. 

ene adj. (adv. ly.) diebijeh, jpigbiibijs, 

eimlich. 

thigh, mn. dev Shentel, das Dicbein. 
nm. das Schentelbein, 

thill, n. die Deichjel, Gabeldeichfer. 
akin with Deithjel.] 

thimble, m. der Fingerhut, Nahring; die Raufeh. 

Bhin, adj. (adv.-ly.) diinn; jetten; flein, ge- 
fel e, jcwad, arm, mager, fparlich; leteht; 
eicht. 

thin, tr. verdiinnen, lidhten; verringern. 
thine, pron. dein (Deine, dein; deiner etc.); 
nig (Dev deinige efc.). 

thing, n. das Ding, die Sache. a—, ciwas. 
quite the —, dag Mechte or Pajfende. 

think, (‘rreg.) tr. or intr. denfen, bedenten; 
{chlieBen; erwagen, nachdenten, finnen; dinfen, 
wabhnen; beabfidytigen; halten fiir. me thinks, 
mich Diinft, mir Daucht. — best, fiir Das Bejte 
Halten. — much (well) of, achten, werth hal- 
ten. — light of, gevinge jdaben. — proper, 
fiir gut or thuntich balten. 

third, adj. dritt (Dev Dritte etc.). mm. da8 Dritt- 
theil. -—— estate, die Gemeinen, der dvritte 
Stand; das Unterhaus. 

thirdly, adv. diittens, gum dritten. 

thirst. 2. der Durijt. 

thirst, é. diirjten, durjten (after, for, nac)). 

thirsty, adj. durjtig; durr, verjengt. 
thirteen, adj. dreizehit. 

thirteenth, adj. dreizehut (dev dreizelnte etc.). 
nm. die Octave dev Gexte. 

thirtieth, adj. dreipight (Der dDretpigite edc.). 

thirty, adj. dreifig. 

this, dem. pron. dies (diejer etc.), der (die, Das). 
at — day, noc) heute, jebo noch, — day fort- 
night (to come), heute iiber (ago, vor) viergehn 
Tage(n). by —, hierdurch; tndejjen; jet. of 
—, hiervon. — way, bterber. 

thistle, . die Diftel. 

thither, adv. dorthin, dabin. -to, adv. bis daz 
hin, bi8 dorthin. -ward, adv. dahinwarts, dovt- 
bimw arts. : 
thong, n. der Niemen, Iederne Strang, Streif. 

Thor, 2. Thor, (bet den alten Deutonen) Don-= 
nergott. 

thoracic, adj. zur Brujt qehorig, Brujte. 

thorax, 7. die Bruft, der Thorary, [Lat.-Gr.] 

tho-n, 7. der Dorn, Stachel; fig. das sindernip. 

thorny, ad. dornig, ftachelig; jig. jchwreriy. 

thorough, adj. (adv. -ly.) durdgebend, durch. 
aug, Durehgangig; vollfommen, vollftandig, gangz 
lich. -base, 2. dev Generalbag. -bred, adj. 
von guter Whfunft, von gutem Blute; von guter 
Grgiehung; ausgebtloet, grimdlic) erfabhren. 
-fare, 7. die Durchfahrt, der Ourchgang, Durd)- 
Lap. -wort, 2. dev Durcdhwachiene Doften, [same 
as through.) 


-bone, 


[perhaps 


Det= 
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those, pl. of that, dicjenigen, die, jene, foldje. 

thou, pers. pron. dit. 

thou, ¢. or intr. dugen; auf vertraute Weife bez 

kde 
ough, con. obfdon, obgleih, wenn aud; gwar, 
freilic); fam. dod, jedocy). —Isay it, ohne 
mic) gu rihmen, ohne rufmredig gu jen. as —, 
al3 ob, al8 wenn. what —, gejegt dap aud, 
wenn auch. he makes as —, ev thut al8 ob, 

thought, 7. das Denfen; dev Gedante; Begriff; 
Die Weetnung; der Ginn; das Nachfinnen; die 
Ueberlegung; Gorge; Bekiimmernips Whficht, dev 
Bwec; die Srwartung. second —, das reifere 
Machdenfen, fr. think.] 

thoughtful, adj. (adv. -ly.) gedanfenvoll, nachz 
Denflich, tieffinnig; gum Yachdenfen einladend; 
aufmerfjam, forgfaltig. 

thoughtfulness, 7. die Gedanfenfiille, das tiefe 
Machdenten, die Vteffinnigkert; Gorgfaltigteit, 
BHeforgnif. 

thoughtless, adj. (adv. -ly.) gedantenlogs ; unz 
Helummert, forglos; nachlajjig; gedanfenteer, 
dumm. 

thoughtlessness, 7.dic GeSanfenlofigtett; Corg= 
lofigtett. 

thousand, adj. tanfend. n. das Taujend. — fold, 
taujendfac). (a) —- times, taujend Wal. 
thousandth, adj. taujendjt. 

thral(l)\dom, 7. die Sclaverei, Knecdhtfhaft. 
thrall, 7. der Sclave, Knecht; die Letbetgenfchaft. 
thrash, ¢r. drefden; priigeln. intr. mubjam arz 
beiten, col. biffeln. 

thrasonical, adj. (adv. -ly.) thrajonija, prah- 
lervijch. [Lhraso, a braggart soldier in Ter- 
ence.] 

thread, 7. dex Faden; dev Bwirn; jig. dev Buz 
fammenhang, Gang; dev Staubfaden. —ot a 
discourse, Der Faden des Gejpraces. -bare, 
adj. fadenjcheinig; (von Stoffen) abgenugt, ab= 
getragen. 

thread, ¢. cinfadeln; jig. durchdvingen, fich 
Durdwinden. 

thready, adj. Faden enthaltend, fadig; faferig. 
threat, ”. tie Drofung, VBedrohung. 
threat(en), ¢. droben, bedrohen, dDrauen. 
threatful, adj. voller Drohungen, {tart drohenty 
Dvauend. 

three, adj. drei. by threes, gu Dreien. -cor- 
nered, adj. dreiccig; Dreijeitig. -fold, adj. dreiz 
fach, dreifaltig. -forked, adj. drewjackiy, Dvet= 
gintig: ete. elc. f 

threnody, 7. daS Rfagelied, der Mlagegejang. 
{Gr. thrénddia (thrénos, ‘lament’, ide, 
‘song ’).] 

thresh = thrash. A 

threshold, ~. die Schwelle, Thirjdhwelle. 
thrice, adv. dret Mal. ; 7 
thrift, m. die Gparfamfeit, gute Wirthfhayt;. der 
Wohlitand; Gewinn; die Seenelfe. [fr. thrive.] 
thrift-less, adj. verfchwenbderijd); dde, unfrucht= 
bar, ungedethlich. 
thrifty, adj. (ade. -ily.)  vathjam, 
Haustich, Hhaushalterijeh; gedethend. 
thrill, 7. der Driflbohrer; dev Lriller. 

thrill, ¢r. dviffen, bobven; verwunden; fdau- 
Dern machen. intr. beven, fchaudern. 

thrive, O. intr. gedeihen, forttommen, zunehmen, 
Gli haben. : 

throat, n. dev Schlund, die Kehle, Gurgel; der 

Ig 


fparjam, 


Hals. és 
licen, intr. pochen, fdlagen, flopfen, pufjiven. 
throb, v. das Pochen, Sehlagen, Tlopfen, Pul= 
{ven, 


throc 
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throe, . da8 Web, esp'ly die (Geburts-) 
Wehen, (Geburts-)Sdmerzen; Der Topestampf. 
throe, intr. in Wehen liegen, freijen. t. web 
machen, Todesangit cinjagen. 

throne, n. dev Thron, (Gr. thronos (thraein, 
“set ’). 

throne, tr. auf den TDhron feben. 

throng, %. da8 Gedringe, der Drang, Julauf, 
Haufen, die Menge. 

throng, ¢. or intr. draingen, fic) Drangen, be- 
Diangen. 

throstle, ”. die Gingdroffel. 

throttle, 7. die Quftrohre, Keble, 

throttle, ¢r. erdrofjeln, erwirgen, erfticen. itr. 
rddeln. 

through, prep. durd, aus, vor, mitteljt. 

throughout, prep. or adv. gan3 durd, durdaus, 
BHindurd; iberall. 

throw, O. tr. werfen; hinwerfen; abwerfen, abz 
Tegen; niederwerfen; ummwerfen; ausjtopen, aus- 
werjen; giwirnen, jpinnen; Ddreben, DdDrejcheln; 
intr. wavielit, — away, wegiwerjen; verwerfen; | 
verfchwenden, verfdleudern. —into the shade, | 
in den Schatten jtellen. — off, abiwerfen, von fich 
werjen; ablegen; ausftopen; verjtopen, entfer=| 
nen; entjagen.— on, aufladen, werjen auf. 
Up, aufwerfen, in die MoHe werjen, auswerfen; 
ausfpeten; bor Verdrugf aufgeben, hinwerfen. 

throw, m. der Wirt; jig. die Anftrengung; der 
Stretch. 

thrum, ”. das Trumm, der Gaum; das grobe 
Gejpinnit. 

1. thrum, intr. fhlagen, (cin Jnjtrument) fh-edt 
jptelen, flimpern. [akin with drun.} 

2. thrum, ¢%. weben, jpinnen. 

thrush, 7. die Drojjel. 

thrust, &. or intr. \topen, tretben; dringen, Dran=! 
gen; angreifen; Hineinprejjen. 

thrust, ”. der Stof, Stich; WAngriff, WMusfell. 

thrustle, 7. die Drofjel. 

thumb, 2. der Daumen. -screw, n. die Sdwan; 
{draube, 

thumb, é. mit dem Daumen handhaben, unges 
fcictt handhaben; befchimugen; durdblattern. 

thump, . dev Schlag, Stop, Buff. 

thump, @. or intr. jhlagen, ftopen, Puffe geben, 
puffen, pochen. 

thumping, adj. vulg. {ebr grof, dict, plumy. 

thunder, 7. dev Donner; arm, da8 Getije. 
—and lightning, Donner und Big. -bolt, 
m. Dev Donnertetl, Ble. -clap, m. dev Donner- 
jhlag. -clond, 7. die Sewitterwolfe. -shower, 
m. der Sewmrtervegen. -storm, 2. der Gerwit- 
terfturm. -struck, adj. jig. wie vom Donner 
Geriibrt, getrvorfen, heftig erjchrocten, erjtaunt. 

thunder, ¢. (or intr.) dounern, wittern, iwet- 
tern; braujen; beraus dDonnern. 

thunderous, adj. donnernd furdtbar. 

Thuringia, n. Thiiringen. 

Thuringian, adj. thiiringijd., mm. dev Thirrine 


ger. 

Thursday, 7. der Domnerftag (which see). 

thus, adv. fo, aljo, auf dicje Weife. — far, fo 
weit. — much, fo viel. 

thwack, ¢7. jeblagen, drejden, (Durd)walfen. 

thwack, x. der Schlag, Stokhied. 

thwart, adj. jhrage, quer; verfebrt, unbequem, 
fehwerlich. 2. die Nuderbant, 

thwart, ¢r. Durdfreugen, intr. in die Quere 
fommen, hindern, guider fein, fic) widerjegen. 

thy, poss. pron. dein (deine, dein), 

thyme, 7. dev Toymian. oil of —, Dhymianz 


thyrse, -sus, 7. der Thyrfus, Bacchusftab; der 
Straup. ([Lat. thyrsus.) I : 

thyself, pers. pron. du felbft, felbjt, dich, dir. 

tiara, 7. Die Tiara, tdnighiche Hauptbinde; Dret= 
fache &rone des Papftes. (Lat. Gr.) _ ; 

tibial, adj. gum Schenbein gehorig; eine Pfeife 
betrerjenD. ae 

'tic-douloureux, 7. der Gefichtsjhmers. [Fr.] 

‘1. tick, n. (bed —) ber (Bett-)Ueberjug, die 

| Biedhe, das Sndelt. 

2. tick, m. der Credit, Borg. 
Borg. [see ticket.] ; 
3. tick, 2. Das Tiden (Tita) einer Uhr. 

4. tick, n. die Bede, Schaflaus. 

tick, intr. tideu (mi eine Ubr); auf Borg nef= 
men, borgen. [fr.2.3. tick.) 

ticket, m. der Zettel; Schulbfdjein; das Lot- 
terielon$; (Theater-)Billet, der Cinlapgettel; die 
MaarenzsEtiquette. (Fr. étiquette (Germ. 
{tecfen, ‘ stick ’).} tks 

ticket, tr. 3ettel aufheften, anheften; mit etner. 
(Etiquette) verjeben; begetteln, etiquettiren. 

tickle, dt. figeln; eigen, jucten; jchmetdeln. 
intr. Tiglich fein, fic) figeln. -.. 

ticklish, adj. figlich; wactelnd; {cdhvierig. 

ticktack, inti. tidtad geben (von einer Uhr). n. 
da8 Dricitracf (eine Art Brettipiel). 

tide, 2. die Zeit ; die Hafenzeit, Chhe und Fluths 
der Zujammentauf, Aufitand; das Wuj und Wh; 
Der Lauf, Strom; giinftige Lauf. 

tide, tv. mit dem Strome tretben. intr. bbe 
und Fluth haben. J 

tidiness, v. die Niedlidfeit, Nettigteit. 

tidings, m. pl. die Nachrichten, Neuigfeiten. 
glad —, frohe Botjhaft. [akin to Beitung.] 

tidy, adj. (adv. -ily.) geitig, bequem; niedlid,. 
nett. 

tie, tr. binden, fniipfen; werbinden, verfnitpfen,. 
vereinigen; verpflidten, nodthigen, guricbalten; 
(Mus.) binden, joleifen; (Zyp.) umbinden (die 
abgejegte Columne). —a knot, etnen note 
feblagen. — up, anbinden, aufbinden, gufame 
menbinden, verbinden; gurucdhalten. 

tie, m. das Band; der Knovten, die Schleifes. 
Haarflehte; BVerpflidtung. 

tier, n. die Meihe, Linie; Das Orgelregifter, die 
Orgelftimme. [akin to Bier ] 

tierce, 7. die Drittel-Pipe (42 Gallonen); die 
Terg (im Fechten, Piquetfpiele und in der Mtuz 
fit); Die Dretfache Theilung. [Fr. (Lat. tertius, 
‘third ’).] 

tierce(let), . der TargZ (das Manncdhen des 
Taubenfalfen or Stocaargs). [see preced.] 

tiff, n. vulg. Das Sdhmollen, der Uniwille. 

tiff, intr. vulg. iibel nehmen, jcmollen. 

tiffany, . Die Ddiinne Gage, das Flortudh, Flor-. 
(fr. obsol. tiff, ‘ dress ’.] 

Saft. 


tige, m. ter Shulenjcaft, 
«stem ’.] 

tiger, m. der Tiger. [Lat. Gr. tigris.] 

tigerish, adj. tigerartig. 


| 


upon -~, auf 


[Fr.,. 


\tight, adj. (adv. -ly.) enge, dict, feft; Enapps. 


gejpannt; wohl gejdniirt, jauber; farg, genau; 
geidicét, behend. [akin to dicht.] 


jtighten, ¢7. fnapy anjiehben, johnitren; enger 


machen. 

tightness, 7. dfe Cnge, Knappheit; Gauberfeit, 
Mettigfeit; Kargheit, Sparjaméeit. 

tigress, 2. die Tigerin. 

tile, m. dev Biegel. -kiln, ~. der Biegelofens 
Die Biegelbutte, Stegelbrennerei, [Lat. tegula 
(tegere, ‘cover ’).] 


OL wild —, dev Feldfiimmel, [Lat. thymum.] 


tile, ¢r. mit Ziegein dDeden; wie Siegel decten, 


till 


till, n. die Shublade, Geldcaffe; 
jchwemmte Land. 

till, prep. or conj. bi&, vor. — now, bi8 jebt, 
geither. — then, bis pamal8, bis gu der Zeit, 
bid Daher. 

till, é7. pfliigen, actern, bauen, (3u)bereiten. 

tillable, adj. pfliighar, acerbar. 

tillage, v. Der Ucerbau, Feldbau. 

tiller, . Dev Wurzelfprop; Pfluger, Mermann, 
Landmann; die Ruderpinne; Sdhublade. 

1. tilt, x. die Decke; das (Gonnen=)Zelt, die Bez 
decfung (eines YWagens etc.), das Obdach. 
“wagon, 7. dev bededte (Guhrmanns-)Wagen, 

2. tilt, n. der Stop; Das Lanzenbrechen, Turnier; 
der Stabhammer; die fehiefe Lage, Mippe. 
en n. dev Turnterplag, die Stechbahn, Menn= 
babu. 

1. tilt, tr. fpriegeln, deen, mit einer Decfe verz 
feben. [see 1. tit, n.] 

2. tilt, ¢r. fippen, auf die Neige feken; einlegen 
(die Lange); hammern, fcymieden (mit dem) 
Stabhammer). enér. angen brechen, turnieren; 
ftechen, mit Nappteren fechten, losjtiirzen, Hinz 
und berjdwanten; lehnend ftehen. 

tilth, ~. da& Pfliigen, Bauen, der Uerbau, 
{akin to till.] 

timval = tymbal. 

timber, 7. Da3 Bauholj; der Baumftamm; das 


Das ange- 


Hauptgebale; te Bauz)Watertalier. -yard, 
nm. der Zimmerhof, Holjhof. [akin to Zim- 
mer.) 


timber, (7. zimmern. nia. niften. 


timbre, ~. die Tonfarbe, timbre. [Fr. (see 
tympan).] 

timbrel, m. die fleine (tirfifdc) Trommel; 
SGchellentrommel, [It. tambureilo.] 


time, . die Beit; das Beitmap, dev Tact, das 
Tonuap; der Zwifchenvaum, die Fwijchenzeit; | 
gehorige (redjte) Zeit; Nindbettzeit; Dus Weal; 
Die Meenjur (beim Fechten); das Tempus. 
what —, damal$ al3. many times (many a| 
time), vielmals, haujig. some times, guwet- 
len, manc&mal. every —, allegeit, allemal; 
jedeS Mal. for a —, eine Beit tang. from 
— to —, von Beit gu Beit. from this — 
forth, von nun an, hinfitro, firner, ins tunfe | 
tige. out of —, zur Unjett, beat the —, den 
Tact fhlagen. keep —, Bact halten. serve 
one’s — (07 apprenticeship), {eine (Die) cate 
jabre (aus)-jtehen o” ausdtenen; die Fabre 
ftehen. be out of one’s —, ausgelernt (dtc 
Lehrjahre beendigt) haben. -piece, 7. die grope 
Wanduhr, Stugubr, grope Tajchenubr. -pleas- 
er (-server), ”. der Mantelhanger, Wchyeltrac | 
ger, Wetterhahn, Heuchler. -serving, aj. fich| 
in die Beit \chictend, allgefallig, heuchlerijch: m. 
dite AUchjeltrageret. -table, . dev Fahrplan, 
-worn, adj. alt, veraltet. , ; 
time, &. nach der Beit abmeffen, eintheilen, gur 
rechten Bett thun; den Tact jchlagen. — ; 
time-less, adj. (adv. -ly.) vor der Beit, unjet- 
tig, gurv Unjeit, unveif, vorfdnell. ‘ ; 
timely, adj. or adv. jeitig, Frith, bet Seiten, 
bald. 
timid, adj. (adv. -ly.) furetjam, fchitchtern, 


bldde, gaghaft. {Lat. timidus (timere, 
‘ fear ’).J , . : ; 
timidity, ~. die Furchtjameit, Gchirchternbheit, 


Berzagthett. : ; 
timorous, adj. (adv.-ly.) furdtjam, beforgltch, 
Angftlich, verzagt. [see dimid.] 
Timothy, n. Timotheus, — grass, das (Wie- 
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fenz)Liefhgras. 


tithe 


tin, v. da8 Zinn; Blech. -foil, nm. das Blatt- 
an Stantol. -man, 7. der Zinngieper, Bledh= 
Johlager, Tlempner, 

tin, ¢. verginnen. 

tincture, 7. dev WAnitrid, dte Farbe; Tinctur. 
{Lat. tinctura (tingere, * tinge’).] 

tincture, 7. einen Anftrich geben, Farben, 
tinder, 7. dev Bunder. -box, 2. die Bunder- 
biidje, Das Feuergeug. 

tine, ~. dev Sahn, Zacken, die Zinke, 

tinge, tr. eintunfen, tinchen, farben; einen Unz 
ftvich (Gejchmact) geben. [Lat. tingere.] 

tinge, ”. die Tinche, Tinte, der Anjtrich. 

tingle, intr. flingen; jucten, figeln, pricfeln, fte= 
chen, Jummen, jaujen (in den Obren), 

tink, zd. tTlingen. 
tinker, 7. Dev Seffelflicer. 
tinkle, &. or intr. flingen; 
tlingeln, Etimpern. 

tinner, ”. dev Zinngraber. 

tinsel, mn. der Brocatell, Goldftoff, Silberftoff; 
das Hlittergold; jig. das Flitterwerf; der Glana. 
adj. oberflachlich ; gum Creu. [Fr. étincelle, 
‘spark ’.] 

tinsel, t. mit Slittertwere gieren, beflittern, 
tint, n. die Tinte, Farbe, dev Wnjtrech. 
tinta (Lat. tingere, * tinge ’).] 

tint, é. farben; einen Ton geben, tingiren. [see 
preced.] 

tiny, adj. diinne, fein, wingig. 

tip, n. die Epike, das Ende; der Mitdjdlag. 
of the ear, da8 Obrlippden. the — of the 
nose, die Nafenfoppe. the — of the finger, 
Die Fingerjpige. the —of the tongue, die 
Bungenjpige, -staff, n. der Gerichtsdienerftab 
der Werichtsdiencr. -toe, nr. die Spike Der $ehe. 
-top, adj. hdch{t vorgiiglteh, vortrefflich: m2. dad. 
Hocite, Vornef mite. 

tip, ¢ eine Spike an etiwas feben, Jpigen; be= 

antipfen, Teidjt berithren, intr. 
fallen, {tin(e), 
tippet, ~. dev Halstragen, Peljtragen, Palaz 


[fr. tink.] 
flingen machen, 


(Ital. 


'tipple, t or intr. yaufen, gechen. [fr tip.] 


tipple, 2. das Getranf, der Tranf, Schnapps. 

tippler, 7. der Becher, Gaufer, Sruntenbold, 

tipsy, adj. betrunten, beraujcht, bencbelt. 
tirade, n. die Tirade; dev Wortjdhwall. (Fr. 
(tirer, ‘ draw ’).] 

tire, 7, die Neihe; das Gerath; der Pub, Etaat;. 
Das Kopfeug. tires (for wheels), Madjchienen. 
[see tier and attire.] ; 

tire, tr. miide machen, ermitden. intr. mitde 
werden, entfrajten, ermatten. [akin with ¢tear.], 

tired, adj. ermidet; jig. ubertriijjig. : 

tiresome, adj. (adv. -ly.) evmiidend; Langiwei-= 
lig, verdrieplich, iberlajtiy. Mos 

tiring-room (-house), %. da8 Wnlletdesimmer, 
die Garderobe. 

tirwit, 7. dev Tibi. ; 

tissue, 2. Dev Golditoff, Silberjtoff; das Ge- 
webe, Gefiige. — paper, Geidenpapier. (Fr. 
tissu (Lat. texere, ‘ weave ’).] 

tissue, 27 durchwirfen, Durdweben, 

1. tit, n. = teat. 

2. tit, n. das Stic, der Biffen (provinc.); das. 
fleine Pferd; der Mlepper; Die Weibsperjon; 
Meife. -bit, nv dev Leckerhijfen.  -lark, 7. die 
Heidelerde, -mouse, 7. die Meije. 

Titanian, Titanic, adj. titanijd. 
fabled giants.] Nee 

tithable, adj gehentbar, gehentpflidtig. 

tithe, m. dev Zehent, das Sedentherl. 
teodha, * tenth ’.] 


[Titans, 


[Ags. 


tithe 


26 


topic(al) 


Neen en EEE 


tithe, tr. gehenten, den Zehenten auflegen or ein=| 
treiben. nér. verzehenten, den Sebenten geben. 
tithing, ”. ein cr ai von gebu samilien. 
titillate, intr. figeln, (Lat. titillare.] 
titillation, . bas Stigeln, der Kibel, Das Ber- 


gniigen. 
title, n. der Titel; Mame; MRechtsanjprud, | 
Mechtatitel, das Recht (auf). -page (-leaf), n- 


das Litelblatt, (Lat. titudus.] 

title, tr. betitefu; nennen, berechtigen. 

titter, intr. fichern, (heimlich) laden. 

titter, nm. Das Kicern. 

tittle, n. der Tittel, Punkt, das Piintthen. to 
a—, auf ein Haar, auf3 Genauejte. -tattle 
(-tattling), m. das Gewajdh, Gejdhwig, der 
Sehnicdjcdnac. | 

titular(y), adj. titular. 
amt, [see title.) 

‘to, prep. or adv. gu, an, in, nach, mit, bis, (bis 
auf, gu, an, ete.); gegen, iber, tn Vergleiduug 
mit, with infinit. ju, umjzu. as —, mit kudz= 
ficht auf, in Betreff, betreffend. five — one,| 
Finf gegen Ging. here’s — you, col bier ijt, 
deine Gejundbeit, 7. e. ich trinfe auf dein Wobl- 
fein. — and fro (— and again), auf und ab, 
hin und her, bin und wieder. 

toad, nv. die Krote.  -stool, nv. der Giftichmwamm. 

toast, tr. rdften; (Jemandes) Gejundbeit trinfen. 
(O. Fr. toster (Lat. torrere, ‘roast ’).| 

toast, n. bda8 Moftbrod; das Gejundbetttrinfen, 
die Gejundheit; die Perfon o7 Sache, der eine 
Gejundheit gebradht wird; die gepriejene Schone. 
a reigning —, cin Gegenjtand allgemeiner) 
Huldigung (von jungen Damen). 

tobacco, m. der Tabat; die Tabatspflanje. 
-box, 2. Die Tabatsdoje. -pipe, mw die Tabaks- 
pfeife. 

tobacconist, n. der Tabatsfabrifant. 

tocsin, n. die Sturmglode. [Fr.] 

to-day, m. Dev heutige Tag. adv. heute, 

toe, v. die Behe. from top to —, yom Kopf bis 
auf die Fiipe. on tip —, auf der Jebenjpige. 

together, adv. gujammen, mit einander; beijam= 
men, bet cinander; nach einander, 

toil, intr arbeiten. — and moil (broil), fic 
plagen or placten, fic) abarbetten. 

toil, nr. dic befchwerliche Arbeit, Befdmerlich eit, 
Muibjeligkeit, Plackerei. 

toilet(te), mv. der Nachttijh; Pus, die Toilette, 
— stuff, der Bugfram. [Fr. (toile, ‘linen ’).] 

toilsome, adj. mubjam, miibjelig. 

Tokay, v. dev Tofayer (Wein). [Gejdenk. 

token, 2. Das Zeiden, Wertmal, Wndenlen, das 

tolerable, adj. (adv. -bly.) evtraglich, Leidlich, 
mittelimapig, giemlich. [see tolerate.) 

tolerance, 7. Die Duldung, das Srtragen. 

tolerant, ad). tolerant, Duldjam. [see next.] 

tolerate, ¢r. dulden, ertragen, leiden, toleriren. 
(Lat. dolerare.] 

toleration, ”. die Dulbung, Duldjamécit. 

1. toll, m. dev Boll, die Mauth, Zollgebihr; das 
Geleit. -bar, m. der Schlaghaum, [L. Lat. 
telonium.] 

2. toll, 7. Das Lauten, Gelaute. 

1. toll, t. Boll (Mauth) geben, gollen, verzollen; 
den Soll cinnehmen, 

2. toll, @. liuten, anfehlagen, int. fauten, tinen. 

Tom, 7. abbr. for Thomas, Tyomnas, -boy, 7. 
Das ausgelafjene Madchen, die wilde Hummel, 
scat, m der Rater. -thumb, 2. der Givers, 
DreizKiajezHvch, Daumling. -tit, 2. die Meije. 


— office, bas Ghren= 


tomahawk, ¢7. mit ber Streitart todten. ’ 

tomato, 7. ber Liebesapfel. [of Americ. orig.] 

tomb, 7. das Grab; Grabmal, Grabgewolbe. 
«stone, 2. der Grabftein, Das Grabmal. [Fr. 
tombe (Gr. tumbos).] 

tomb, tr. ing Grab legen, begraben. 

tomb-less, adj. ohne Grab, unbegraben. 

tome, 7. der Band; das Buc. [Fr. (Gr. tomos, 
‘piece cut off’).J 

to-morrow, adv. morgen. 

1. ton, m. die Tonne. [see tun.] 

2. ton, n. der gute Ton, die Wrore. [Fr.] 

tone, n. der Ton, Laut, Klang; die Stimme, ver 
MAccent; Die Glajticitat, Gchnellfraft. [Lat. tonus, 
(Gr. teinein, ‘stretch ’).] 

tone, tr. geziert ausfprechen. [see tune.] 

tone-less, adj. ton{og. 


|\tongs, z. pl. (a pair of —) die Bange; Feuer- 


gange. 

tongue, n. die Bunge; fig. Sprache; die Cpigke; 
(— of a balance) ras Sunglein der Wage; die 
Yandjunge. tied, adj. jungenlabm; mundfaul, 
ftumm., 

tongue, tr. or intr. fprecyen, fwagen; fic) fchna- 
bein, giingeln; fdelten. 

tongue-less, ad). ohne Bunge; {pradlos, jtumm. 

tonic, aaj. tonijd, jpannend; ftartend;, Tone be- 
trejfend., m. die Tonifa, Per Grundton; das toz 
nijcbe, jtrarfende Mrittel. [Fr. tonique (see tone).] 

to-night, adv. heute Abend 

tonnage — tunnage. 

tonsil, z. Die Mandel, HalSdrije. [Fr.tonsille.] 

tonsile, adj. ju jcberen, bejcdneidbar. [Lat. ton- 
silis (tondere, ‘shear ’).] 

tonsure, ”. dic Tonfur, Haaridur, Platte der 
Gciftlichen; bas Donjuriven. [Fr. (Lat. tondere, 
‘shear ’).] 

tontine, m. die Tontine, wadfende Lecibrente. 
(Fr. (Lonti, inventor) | 

Tony, . abbr. for Anthony, 
Dummfoyf, (Cinfalts=)Pinjel. 

too, adv. gu, allgu; auch, nocd) Dagu. 

tool, m. das Werkjeug, Serath. 

tool, t. bearbeiten, 

toot, tr. or intr. tuten, titen, blajen. 

tooth, n. (pl. teeth) dev Babi; Baden; jig. der 
GSejchmad. have a sweet —, einen Lecterzahn 
haben, genajdig fem, — and nail, fig. mut alz 
ler Gewalt. -ache, n. das Zahnweb, die Zahn= 
fchmerzen. -pick (-picker), 7. Der 3abhnjtocer. 
-powder, ”. da8 Zabnypiutyver, 

tooth, ¢. gaibnen, gabneln, mit Zahnen verjehen. 

tooth-less, adj. gabntos. 

top, m. die Spike, Hdhe; der hdchjte Grad; 
Dev Gipfel, Wipfel; Giebel; die Roppe, Kuypype; 
Oberflahe; der Shopf, Seheitel. -boots, n- 
Stolpenjtiefelu. -heavy, adj. oben fehwerer 
alg unten; jig. fopffdwer, betrunten. -knot, 
n. die Nopficletfe. 

top, t. die Spiken Lejdneiden, foppen; oben 
bedecten, fronen; iibertreffen; (be=)berrjdyen, 
die Oberhand haben. intr. (in der Hdbhe) ftet= 
gen, fic) empor bheben. 


Wnton; der 


tomahawk, dev Tomahawt (Streitagt der novd= 
amerifanijden Sndtaner), (Indian.} 


topaz, m. Dev Topas; die Goldfarbe.  [fr. 
Lat. Gr. 

tope, . jaufen, sede, bechern. 

toper, . Der Gaujer, Trunfenbold, 

Tophet, m. dev Tophet, dev Abgrund. [Hebr.] 

topic(al), adj. (adv. -cally.) topija. topic, 
nm. das allgemeine Fach, die Nubrif, das The= 
ma, Das (Saupt=)Capitel; die UWufgabe; die To- 
pif. (Gr. topikes (topos, ‘place’), ‘of a 
place ’.] 


topographer 


topographer, 7”. der Topograph, Ortsbejdrei- 
ber, Verfajjer einer Ortsbeydhreibung. 

topographic(al), adj. (adv. -cally.) topo- 
graphijd ; ovthejdretbend. 

topography, 7. die Topographic, - OrtSbejchret- 
bung. (Gr. topos, ‘ place’: -graphy.] 

topple, intr. (— down) vorwarts fallen, (hin)= 
fturjen, ntederitiirgen. 

topsy-turvy, adv. das Unterfte gu oberjt; Wiles 
unter etnander, verfehrt. 

torch, m. die Fadel, Kerze. 
Fackeltrager. -light, nv. das Fackellidt. 
torche (Lat. torquere, ‘ twist ’).] 
torment, ”. die Pein, Qual, Marter, Folter. 
(Fr. (Lat. torquere, ‘ twist ’).] 

torment, é7. petnigen, qualen, martern, foltern. 
tormentor, 7. Der Peiniger, Owualer, Henter; 
Hafenpjlug. 

tornado, ”. der umfliegende Sturmwmind, Torz 
nado. (Span. (see turn).] 

torpedo, . der Krampffijdh; die Hdlenmajdine 
(gegen Sehiffe). (Lat. (torpere, ‘ be torpid’).] 
torpid, adj. betiudt, evjtarrt; regungSlos; jaHlajz 
rig, trage. [see ¢corpor.] 

torpescence, ”. same as torpor. 

torpescent, adj. evftarrend. 

torpidity, -dness, -pitude, same as torpor. 
torpor, 7. die Srftarrung, Starrjuct; Tragheit, 
SAlafrigtcit; Geiftesftumpfhett. [Lat. (torpere, 
‘be stiff, numb ’).] 

torporific, adj. Erjtarrung or Uneimpfindlichfeit 
bervorbringent. [Lat. torpor, facere, ‘make ’.] 
torrefaction, n. dDa8 Dorren, Trocinen; (Ch.) 
Roften. 

torrefy, tr. dirren, am Feuer trocdnen; (Ch.) 
riften. [Lat. torrere, <parch’: -fy.] 

torrent, 7. der reifende Strom; Megenbadh, 
@iepbach. [Fr., Lat. torrens, ‘roaring, boil- 
ing’ (torrere, ‘burn ’).] 

torrid, adj. divrend; brennend, hei. — zone, 
der hetpe Grdftvic). [Lat. torridus (torrere, 
*parch’).] 

torsion, 7. die Windung, Kriimmung, das Drez 
hen. {Fr. (Lat. torquere, ‘twist ’).] 

torso, 7. Dev Torjo, Numypf (einer verftiimmel- 
ten Bildjaule). [Ital. (Gr. thyrsos, «stem ’).] 
tortil(e), adj. gedreht, gewunden. [see torsion.] 
tortoise, ”. die Schildfrdte; Das Sturmodach, 
SaHhilddah. sshell, n. Gchildtritenfchate, 
Ghilopatt. [O. Fr. (prob’ly Lat. tortus, 
‘twisted ’).] ¢ 

tortuosity, 7. die Kriimmung, Windung. 
tortuous, adj. flechtend, ftvummend, windend. 
(Lat. tortwosus (Lat. torquere, * twist’).] 
torture, 7. die Marter, peinlice Frage, Folter; 
Pein, Qual. [Fr. (Lat. torquere, * twist ’). 
torture, t. martern, foltern; peinigen, quaten, 
tory, ”. der Tory. 

tose, tr. werfen a Hin und her werfen, fohfeudern, 
prellen; heftig bewegen, fchittteln, evjchuttern. 
toss, 7. der Wurf, Schmip, Stof. oR: 
total, adj. (adv. -ly.) ganglich, ganz, volfig, 
Yotal-. — amount, die Totaljumme, der Ge-z 
fammtbetrag. [Fr. (Lat. totus, * whole’).] 
totality, 7. da8 Ganje, die ganje (vr Total-) 
SGumme, Totalitat. 

totter, intr. wanten, waceln. 
toucan, 2. der Toucan, Pfefferfrejfer. 
Am.).] : 7 : ; 
touch, t. or intr. fihlen, anfiihlen, anriihren, 
berithren; erveichen; jig. rithren, bewegen; be- 
tritben; angehen, betreffen; fich begiehen; einnel- 
men (Selb); probiren, priifen; leicht getdynen, 


-bearer, 7. der 
(Fr. 


i. 


[Fr. (S. 
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entiverfen; malen; die Farbe aurtragon; tadeIns 
anftopen, nabe liegen. — up (off), ausbepern, 
verbejfern, aufpoliven. — upon, (etwas) bes 
viihren, auf (etwas) Eommet, be touched with, 
Gewegt on gerithrt on evgviffen fein von. [Fre 
toucher (of uncert. prob’ly Germ. orig.).] 

touch, 7. die Berihrung; das Gefiihl; die Gmz 
pfindung ; dev Pinfelitrich,  Farbenauftrag; 
Strich, die Prifung, Probe ; dev oberflachtiche Be= 
Griff, Dev Berfuch; Sug, Lie Mtene; dev WAnftrich, 
Die Urt, Andeutung, der Beigejdmad; Vorwuy, 
Die Srichelet; (Aus.) der YWnjehlag; Stverdh, 
wigige Ginfall, -pan, m. die Bundpfanne. 
-stone, 2. Der Tiejelfhiefer; Probreiteis jig. 
Prufjtein. ewood, m. das Bunderhol3, der 
Bunder, 

touchable, adj. bevithrbar; fiih{6ar. 

touching, adj. (adv. -ly.) riihrend, pathetijd. 

touchy, adj. leicht gu Deletdigen, empfindlich, reig= 
bar, verdrteplich. 

tough, adj. (adv. -ly.) giihe ; fteif, fet; ftreng, 
gewaltig: flebend, Eleberig. 

toughness, 7. die Zabbeit, Zahigteit. 

toughen, %. giihe machen. ante. gabe werden. 

toupee, 7. Das Stirnhaar. [Fr. toupet (O. Fr. 
top, ‘tuft’).] 

tour, 7. Die Reife, Runde, der Ausflug, die Tour. 
[Fr. (see turn).] 

tourist, 2. Dev Yieifende, 

tourmaline, ”. dev Turmalin, Sdhirl. [Fr.] 

tournament, m. DaS Turnicr, [sce towrney.] 

tourniquet, 2. die Schraubenbinde, Wderprejfe, 
Dev Orehjtod, (Fr. (towrner, ‘turn’).] 

tourney, ¢. turmieren, im Zurnicre fedhten. 
{Fr. touwrnoter (see turn), ‘turn or wheel’.} 

tourney, 7. Da8 Turnier, [see preced.] 

touse (tousle, touze), tr. gaujen, gerren, steer. 

tow, m. das Werg; (— boat), das Bugfirboot; 
(— line, or — rope), das Bugjirtaw. 

tow, tr. (am Geile) giehen, bugfiren. 

towage, . das Zieher, Bugfiven; der Lohn fitr 
Das Bugfiren, 

toward, adj. gencigt, qelehrig; Deveit, berettwil= 
lig. prep. or adv. = towards. 

towardly, adj. gelehrig; gejchmcidig; wiflig. 

towards, prep. or adv. smarts, gegen, nach, 
U; fur; rahe, in Bereitichaft; betnahe, unge= 


aby. 

towel, 7. Dad Gandtucd). 

towelling, m. dev Handtuchdretl. 

tower, 7. Dev Thurm; das Kajtell, die Fejtung; 
Jig. da8 hohe Nopfreug. [Lat. turris.] 

tower, intr. thiirmen; hod) fliegen, fich auffarwine 
gen; ftetgen; (empor) prangen, 

town, ”. dite Stadt. —sman, ber GStadter, 
Birger; Meitbiirger. -tala, m. das Stadtge= 
vere, Stadtgejchwag.  [Ags. tem (tynan, ‘in- 
close’); aun.) 

townish, od). ftadtijd. 

township, 7. der Giartoesivt. 

towze, towzle, see touse, 

toxicology, . Die W...c von den Giften, Torico= 
fogiec, (Gr. tomikon, ‘ poison’: -logy.] 

toy, n. die Tandelet, Das Sptelgeug; dte Mletnig= 
feit; Lappalie; der Dand; die Laune, Grille; 
der faunenhafte Ginfall; die Liebelet. 

toy, intr. tandeln, liebeln, fptefer. 

toyish, adj. tindelnd, tandelbaft. 

trace, 2. die Spur, Marfe, das Merfmal, der 
Fupftapfe; Bug; das Jody, Gejchirv. pl. die 
Strange (cines Wagens). [Fr. (seo next).] 
trace, tr. or intr. dey Spur folgen, nachfolgen, 
nachjptiven; getc)nen. — out, nachfolgen; aus= 


trace 


forfchen, ausjpiiren. 
‘draw’).J : 
traceable, adj. nachgujpiren. : : 
tracery, ”. Dev Zierrath von Steinen, Sdjnor- 
tel 


(Fr. tracer (Lat. trahere, 


trachea, nm. die Luftrohre. [Gr. trachera (tra- 
chus, ‘rough ’).] 
Tramyt, Trapp-Porphyr. [Fr. 


trachyte, ”. Dev 
(see preced.).] é 

track, n. die Spur, das Glets; die Bahn, der 
Bjav. (O. Fr. trac (fr. Germ.).] 

track, t. dev Spur folgen, nachgehen; ausfpi- 
ren; verfolgen. 

track-less, adj. fpurlo8, pfadlos. 

tract, . dic Strecée, Der Strich, Bug, die Reihe 
(— of land, ber Yandjtrich); Der Lractat, die 
MAbhandlung. LLat. tractus (trahere, ‘draw ’).] 

tractability, 7. die Yentjamfeit, 

tractable, adj. (adv. —bly.) ju bebandeln, 3u 
gieben, nachgicbig; gelehrig, willfabrig, Lent- 
fam. (Fr. (Lat. tractare, intens. of trahkere, 
‘ draw ’).j i 

tractation, m. ver Tractat, die Whhandlung. 

tractile, adj. dehnbar, ftrectbar. 

tractility, 2. Die Dehnbarfeit. 

traction, 7. Der Bug; das Ziehen, Dehnen; die 
Anjiehung. 

tractor, m. Biehend (part. as n.). 

trade, 7. der Sandel, Betrieh, Bertehr, das Ge= 
fehaft; Gewerbe; Handwerf; Werfjeug. book 
—, der Buchbandel. -wind, m. der Pajjat= 
wind. trades: -people, ». Sandelsleute; 
Handwerksleute. -man, ”. Dev HandelSmann, 
Handler; Handwerfer. -union, nv. der Hand= 
rwerfervercin. -woman, 7”. Die RKramerin, 
Handelsfrau, [Fr. tratte (see tractable).] 

trade, intr. faufen unt verfaufen, Sandel treiz 
ben, bandeln; feiljcen. trading, bandelnd: 
— house, das HanrelShaus, die Handlung; 
das Naufhaus, 

trader, vm. dev Handel8mann, Kaufmann, 
tradition, n. die mimdliche Ueberlicferung; Traz 
dition. [Fr. (Lat. tra-dere, ‘transmit’).] _ 

traditional, aaj. (adv. -ly.) mundlich itbertie= 
fert, traditionell, jagenbaft. 

traditionary, same as traditional. (tion. 
traditioner, -nist, n. der Anhanger der Tradi- 
traduce, t. dDurchgiehen, hedeln, verleumden. 
(Lat. tra-ducere, ‘lead across '.] 
traducement, 7”. der Tadel, Vorwiurf. 
traduction, 2. die Fortpflangung; daS Meber= 
fegen; Der Uebergang. [see traduce.] 
traductive, adj. abguleiten, ableitbar. 

traffic, m. dev Handel, Trafifs Das HandelSqut. 
[Fr. trafic (Lat. trans, ‘over’, facere, 
‘make ’).] 

traffic, intr. Handel treiben, Handeln; fdhachern 
(in, mit). é. tm Handel umfegen. 

tragedian, v. der Trauerjpieldidter; Tragifer, 
tragijcher Schaujpicler. 

tragedy, ”. Das Trauerjpiel, die Tragidie + traz 
gijche Begebenheit. (Gr. tragdidia (tragos, 
‘goat’, dudé, ‘song ’).] 

tragie(al), adj. (adv. -cally.) tragij; trau- 
rig, unglidsvoll. 

tragi-comedy, 7. die Tragifomiidic. 
tragi-comic(al), adj. (adv. -cally.)  tragi- 
fomijd. 

trail, i. or intr. fpiiven, der Spur nadjagen; 
gieben, fchleppen, fchleifen. [Fr. trailler.] 
trail, n. die Fahrte, (Wild-)Spur; der Schweif, 
Sechwanz, die Sdleppe; das Cingeweide der 
Senepfen. 
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train, tr. jiehen; fcleppen, nachjdleppen; Ag. 
foden. — (up), ergiehen, aufjiehen, abricten, 
bilben, iiben. ([Fr. trainer (Lat. trahere, 
‘draw ’).J 5 
train, 7. Der Bug, die Reihe, Folge; der (Cijen- 
babn=) Zug; das Gefolge, die Suite; ber Swany, 
Schweif, die Sdhleppe; die Bundlinie (dee 
“Minen), das Leitfeuer; fig. die Weethode, Werfe. 
in —, fig. im Werfe. -bands, ”. pl. Die Yandz= 
miliz, Der Gandfturm, Die Birgermiliz. -bearer, 
n. der Schlepptrager. 

train-oil, 7. dev (Fifeh=) Thran. : 

trainable, adj. 3u (er)jieben, ergogen, bildfam. 

trait, n. der Sug; Strid); Umrip, die Contour. 
(Fr. (Lat. trahere, draw ’).] 

traitor, 7. der Gerrather, Treulos (adj. as n.); 
der Schurfe. [Fr. traitre (Lat. tra-dere, ‘ give 


‘traitorous, adj. (adv. -ly.) verratherijd, treuz 
los 


traitress, mn. die Berratherin, Treuio3 (adj. 
as N.). 
trajection, n. da8 Durdhwerfen, Durd)jchieken, 
die Durdhfabrt, ber Durdgang. [Lat. trazectio 
(transjicere, ‘throw through ’).] 
trajectory, n. die frumme Linie, Pfad eines ge= 
worfenen Korpers. 
tram, 7. die Cinjdlagietde, Trame. 
der Faljjchienenweg. [Span. trama.] 
trammel, 2. das yifdnek, Vogelnek, Haarneg, 
Garn; der SGpannvriemen (der Pyerde). [Fr. 
tramail.} 
trammel, ¢r. auffangen; jig. abjdneiden, ver= 
biten. 
tramontane, 7. der Frembde, Barbar. adj. fremd; 
barbarijch. [Lat. trans, mons, ‘mount’.] 
tramp, &. or intr. trampen; treten; gu Fup rei= 
jen. 
tramp(er), 7. Fupreijend (adj. as n.); ber Qanbdz= 
ftvetdyer. 
trample, é. 07 intr. trampen, trampeli, treten. 
trance, m. die Gntjudung. [Fr. transe (Lat. 
transitus, ‘going beyond’).] 
tranced, adj. entsitctt. 
tranquil, adj. (adv. -ly.) rubig, ftill, gelafjen. 
[Pr cranquilie. oF) SENG 
aencetly: n. die Nube, Gelafjenheit, Tranqui- 
itat, 
tranquillize, t7. berubigen, ftilfen, befanftigen. 
trans-, prefix = over, across, beyond. [Lat.] 
trans-act, ¢. verrichten, thun, bandeln. 
transaction, ”. Die VBervichtung, vas Gefdhaft, 
dev Uinjag (au Waaren), Waarenvertrieb 
transactor, ”. Der Verricter. 
trans-alpine, adj. aint 
ei}ch 
t 


“way, 7. 


, uberaly transalpinijd. 

trans-atlantic, adj. iibevjceijch, trangatlantifd. 
— trade, tberject}her Handel. 

transcend, ¢7. itherjteigen, iiberfshreiten; iber= 
trejfen. [Lat. transcendere (trans, scandere, 
“climb’).] 

transcendence, -cy, . tie Ucberjdhreitung, 
Uebertreibung ; hichfte Vortrefflicfeit. 

transcendent, adj. (adv. -ly.) hichft vortrefflid. 

transcendental, adj. transcendental, transcenz 
Dent. 

transcribe, t7. abjdreiben, copiren. [trans and 
scribe).] 

transcript, 2. die Thfrift. 

transcription, 7. das Whfdreiben ; die Ab{dhrift. 

transcriptive, adj. (adv. -ly.) abjdriftlic. 
transcursion, 7. dad Sinundherlaufen, jig. Herz 
umjdweifen; Durdlaujen; die Abmeicdhung. 
(Lat. trans-cursto (currere, ‘run’).] 


transept 


transept, 7. (in Rirchen) der Rreug-Flitgel. [Lat. 
trans, septum, ‘ enclosure ’.] 

transfer, ¢r. iibertragen (to, upon, auf, an); verz 
jegen, wegichaffen. (Lat. trans-ferre (‘ bear’).] 

transfer, 7. die Ceffion, Redhtsabtretung, Meberz 
tragung (eines Rechts auf einen MAnbdern), 

transferable, adj. iibertragbar, ibertraglich); ver- 
jegbar. 

transference, . die Nebertragung. 

trans-figuration, 7. Die Umgejtaltung, Umbil- 
dung; Verflarung. 

trans-figure, ¢7. umgejtalten, umbilden, vermanz 
deln; vertlaren. 

trans-fix, t7. dDurdhjteden, burdbohren. 

trans-form, tr. umformen, umbilden, umgeftal- 
fen, verwandeln; (Alg.) transformirens intr. 
fic verwandeln. 

transformation, n. die Umformung, Umbildung, 
Umgeftaltung, Verwandlung; (Alg.) dte Trans= 
formation. 

trans-fuse, t. umgiefen, herither gtefen; fig. etnz 


flopen. 

transfusible, adj. einflipbar; umgugiefen. 

transfusion, 7. Das Umgiepen; Die Uingiepung, 
prey inate die Uebertvagung; das Gins 

open. 

transgress, tr. iibergebhen, itherjdreiten; iber- 
treten; verlegen. tnétr. feblen, fich vergehen, fins 
digen. [Fr. trans-gresser (Lat. gradi, ‘ step’). 
transgression, 7. die Uebertretung, Verlegung, 
das Brechen, Verbrechen. 

transgressional, adj. iibertretend, verlekend. 
transgressive, adj. gu Uebertretungen geneigt, 
verlegend, feblerhaft. 

transgressor, 7”. Der Uchertreter, Verbredher. 
transient, adj. (adv. -ly.) woritbergehend, verz 
ganglich, hinjdwindend; tm Bovriibergehen, flirch- 
tig. (Lat. trans-iens (ire, ‘ go’).] 

transilience, -cy, 2. der Ueberjprung. 
Transylvania, ». Giebenbirgen. (Lat.] 

transit, m. der Durdhgang; der Durdgang von 
Waaren, Tranfit(o), (Lat. trans-itus (ire, 
‘go’).] 

transition, n. der Nebergang, die Verdnderung. 

transitional, adj. einen Uebergang bildend. 

transitive, adj. (adv.-ly.) ibergehend, tranft- 
tiv. [see transit.] 

transitory, adj. (adv. -ily.) same as transient. 

translatable, adj. verjegbar, tiberjegbar, 
translate, tr. verjegen, verwandeln; iberjegen. 
[see transfer.] 

translation, 7. die Berjegung; Wufnahme gu 
Gott; Ueberjegung. 

translator, 7. dev Ueberfeger. 

translucence, -cy, 7. die Ourchfichtigteit. 

trans-lucent, adj. (adv. -ly.) Durdhjichtig. 

trans-marine, adj. jenfeit ded Meeres, trans- 
marin, ; 

transmigrant, adj. iberwandernd, tiberfiedelnd. 

trans-migrate, ¢r. iiberwandern, iherfiedeln. 

transmigration, 7. die Ueberwanderung, Ueber- 
fiedelung; die Geelenwanderung. 

peeps Soa n. dex Muswanderer, Ueber= 
fiedler. 

transmissibility, n. dic Tran8portfahigkeit, Ber- 
fendbarfeit, Uebertragbarteit. 

transmissible, adj. iiberjchicfbar, iiberfendbar, 
vererblich; (Opt.) Durchdvingend. [see transmit] 

transmission, 7. die Ueberjchicung, Verfendung, 
Ueberlieferung, Berpflanjung; Uebertragung, 
Vererbung; das Durchdvingen (der Lichtitrah- 
Ten). (liefert. 


ay 


transmissive, adj. tibertragen; abgeleitet, iiber-. 
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transmit, ¢. iiberfenden, itberjhicéen, itberlie= 
fern; itbertragen, iiberlajfen, vererben. [Lat. 
trans-mittere («send ’).] 

transmittal, m. das Ucberfdhicen, Ueberliefern. 

transmutability, 7. dic Verwandelbarteit. 

transmutable, adj. (adv. -bly.) verwandelbar, 
umwmandelbar, vevanderlid), 

transmutation, 2. die Verwandlung, Umwand- 
lung, die Trangmutation. 

transmute, ¢. verwandeln, umbilden, umwmanz 
Deln,  unmtgeftalten, (Lat. trans-mutare 
(«change ’).} 

transom, ”. der Querbalfen; der Hecdbalten. 
[Lat. trans, swmere, ‘take’. 

transparence, -cy, 7. dte Durchfidhtigfeit, Marz 
ett; Das Trangparentgemalde. 

transparent, adj. (adv. -ly.) durchjdeinend, 
durchjichtig; jig. hell, Har, [Fr. trans-parent 
(Lat. pareve, ‘ appear ’).] 


trans-pierce, ¢r. durddringen, durchftecyen, 
Durchbobren, 

transpirable, adj. ausbdinftbar, 

transpiration, ”. die Ausdiinftung. 

transpire, tr. or intr. ausbdiinften; auésbdiinften 


fajjen; fig. austommen, befannt werden; vorz 
fallen, geichehen. [Fr. transpirer (Lat. trans, 
sptrare, ‘breathe ’).] 

trans-plant, é. verpflangen, verjegen; fortpflanz 
gen; entfernen. 

transplantation, n. die Berpflangung, BVer- 
jebgung, Fortpflangung. 

transport, tv. hiniiber tragen or fhaffen, iber= 
bringen, trangportiren, verjenden; iberfchiffen; 
verbannen, Deportiren; aufbringen, in Letden-= 
fchaft bringen; auper fich fegen, entgicken. [Lat. 
trans-portare (‘ carry ’).] 

transport, n. das Fort}dhaffen, Berfenden, der 
Transport ; das Ueberjdhiffen; dte Ucbertragung ; 
dev Verhannte, Deportirte; die Cntgiiclung, Be- 
geifterung; Die Hike, Heftigteit; (charges of —) 
a Transyportfojten; (— ship) das Transport= 

i 


transportable, adj. trangportabel. 
transportation, 7. die Fortihajfung, Berjen= 
dung, Ueberfdiffung; Deportation; Cntziicung. 
transposal, 7. die Verfegung. 

trans-pose, ¢7. wverjeben, umfegen; verpflangen; 
(Mus., Alg.) trangponiren; (Typ.) verbinden. 

transposition, 7. die Verfegung, dev Plagtaujd ; 
(Mus.) da& Transponiren; (Alg.) die Trans- 
pofition. 

transpositional, adj. verjegend. : 

trans-ship, &. (Giiter) gur Wiederverfiffung 
umladen, weiterverladen. 

trans-shipment, ”. die Umfadung. 

transubstantiate, t. in cin andeves Wefen ver= 
wandeln. [L. Lat. transubstantiare (Lat. 
trans, substantia, * substance ’).] ae 

transubstantiation, ”. die Transjubftantiation, 
Verwandlung (des Brodes und Weines). 

transubstantiator, 2. der Behaupter der Trangs- 
jubftantiation, Does 

transudation, 7. ba3 Durchjchwigen, Durd)- 


diinften. 
transudatory, adj.  durdpdiinftend, — durd)= 
fhmigend, ; 
transude, intr. durdhfdhiwigen, durdhdiinften. 
[Fr. trans-suder (Lat. sudare, ‘ sweat ’).] 


transversal, adj. (adv. -ly.) same as trans- 
verse. 

transverse, adj. (adv. -ly.) freugweife, quer 
(laufend), jhrage, umgefehrt. [at. drans-ver- 
sus (vertere, ‘turn’).] 


transverse 


— 
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transverse, (7. verfehren, turdfreujen. 

1. trap, m. die Falle, Salinge; der Hinterbalt; 
die RKlappe. -door, z. die Fallthur, Klappe. 
[Fr. trappe.] . 

2. trap, 7. dev Trapp (cine Felsart). , 

trap, ¢. fangen, ertappen; fcjmucen, gicren. 
intr. Fallen ftetlen. ipicaet 

trapan, ¢r. eine Falle (Shlinge) legen, iberliften, 
bejtricen, ; 

trapan, 7. die Schlinge, Galle, Lijt. [Fr. trappe, 
‘trap’, pan, ‘noose ’.]° es 

trape (trapse), intr. — up and down, mipig, 
umberlaufen, umberjchtumpen., 

trapezium, 7. das Trapegium, [N. Lat. (Gr. 
trapeza, ‘ table ’).] 

trapezoid, n. die Trapezoide. ; 7 

eee adj. trapezoidijd, ungleid) vier- 
eitig. 

trappings n. pl. der Pus, Edhmud; Sattel- 
{ch muck. 

trash, 7. die Qumperet; der Unvath, Muswurf, Wb- 


all. 

trash, tr. befdnciden; niedertreten; hindern. 
trashy, adj. tumpig, unnug. ' 
travail, intr. fic) plagen, jich bemithen, abarbei« 
ten, arbeiten. (— in childbirth) in Sinbdes- 
ndthen fein, freipen. [Fr. travailler (of un- 
cert. deriy.).] 

trayail, m. das Kreifen, 
Wehen. [Fr., see preced.] 
trayel, tr. (or intr.) (be)reijen, wandern, (fort) 
gehen. (same deriv. as travail.] 

travel, m. die Meije; WmtSreije; obsol. — tra- 
vail. pl. die Reifebeydreibung. 

travelled, adj. gercift. 

traveller, n. Neifend (part. as n.), der Wane 
derer; Gejchaftsreijend (adj. as n.). 

traverse, adj. or adv. quer, iiberzwerd, freuj- 
weis. prep. quer durd). -table, m. dDte Loge 
tafel. [Fr. (see transverse).} 

traverse, 7. Dic Duere; der Querlauf; da$ Quer= 
ftticf, Der Quuerbalfen; tas Traverfiren der 
Pferde; die Traverje, der Querwall; jig. der 
Querfirich, Das unvermuthete Hindernif, die 
Widerwartigheit; Wusfludt, Der Knryjfp; der 
MNechtSeinwand. 

traverse, i. freugen,, quer dDurdstehen; durchz 
freuen, durchidhrerten; Durchreijen, durdwan- 
dern, Durchlaufens durchforjden; einen Mechts- 
einwurf machen; Hhindern, fich widerjegen, hin- 
Derlich fein. intr. (vom Compas) feitwarts ab= 
wetdhen; fic) auf etnem Sapfen drehen; (von 
SGechulpferden efc.) traverfiren, Quuerjprimge 
machen; (beim Fechten) traverjiven, feitwarts 
augjatten. 

travesty, adj. traveftirt, umgeftaltet. m. dite 
Fraveftie, [Fr. travesti (Lat. trans, vestire, 
‘dress ’), ‘disguised’ etc.] 

travesty, ¢. traveftiren, umbleiden, in8 Lacher- 
Liche umgejtatten. 

tray, m. die Muldbe; der Trog. 
trough.] 

treacherous, adj, (adv. -ly.) verratherifd; hin- 
terliftig, Faljch. 

treachery, ”. dev Verrath, die Verratheret, Treu- 
fojigtett, Betviiglichfett. [Fr. tri-cherie (prob’ly 
akin to ¢rick).] 

treacle, m. der Dheriak, ecingefohte Sucerfaft, 
Syrup. 


die KindesSndthen, 


{same as 


tread, O. tr. or intr. treten, einen Tritt maden;| 7 


betreten, jchretten; ftampfen, trampeln; fic) be- 
gatten (von Vigeln). 


\trefoil, 7. der Slee; 


tread, 7. Dev Tritt, Sdhritt, Gang; Pfad, Weg; 


Der Habnentritt (die Begattung). -mill, ». die 

Tretmihle. fata 

— nm. ber Tretidhemel; Habhnentritt (int 
i 


). 

treason, 7. die Berratherei, ber Verrath. high 
—, der Hocverrath. [Fr. trahison (Lat. tra- 
dere, ‘give up’).] 

treasonable, adj. (adv. -bly.) verratherijd. 
treasure, n. ber Schag. xn. -trove, gefumbener 
Scag, deffen Gigenthimer nicht befannt ift. 
(Gr. thésauros.] 

treasure, i. (— up) Gamage fammeln, auf 
baufen. 

treasurer, m. der Schakmeijier, Sacelmeifter, 
Cafjenfubrer. 

treasurership, n. ba8 Sdhakmeifteramt. 
treasuress, 7. Die Schagmeijterin. 

treasury, 7. bie Schagtammer, Finangtammer; 
das Schagaint. 

treat, tr. or intr. bebanbdeln, begegnen; bee 
wirthen, gaftlich unterhalten; abbandeln; unter= 
bandeln (with, mit). [Fr. traiter (Lat. trac- 
tare, intens. of trahere, ‘ draw ’).] 

treat, mn. die Bewirthung, ber Sdhmans, die 
Mablycits Jig. der Hohgenup. 

treatise, n. die Whbandlung. 

treatment, 7. die Behandlung. 

treaty, 7. Der Tractat, Bertrag. 

treble, adj. (adv. -bly.) Dreifac; (Mus.) fharfe 
tonend; die Discantitimme fibrend. nm. der 
Discant, die Oberftimme. [O. Fr. (see truple).] 
treble, ¢7. verbdreifacen. intr. fich verdreiz 
faden,. 
tree, n. der Baum; Stamm; Scbaft. 
saddle, der Gattelbaum. 
Baumllette, der Grinjpedt. 
Hoxfentlee. 

Jolium, ‘ three-leayed ’.] 
trellis, m. Das Gitter; (work) Gittermwerf. 
(Fr. tretllis (Lat. tri-clia, ‘arbor ’).] 
trellised, adj. gegittert, vergittert. 

tremble, intr. jittern (at, with, vor); {wane 
fen; jchaucrn; trillern. [Fr. trembler (Lat. 
tremere, ‘shake’).] 

tremendous, adj. (adv. -ly.) furdtbar, fiirdter- 
lich, fehrectltd). {Lat. tremendus (tremere, 
«tremble ’).] 
tremor, 7. Das Sittern, Beben, Sdhaudern. 
a—, bebend. [Lat. (tremere, ‘ tremble ’).] 

tremulous, adj. (adv. —ly.) jitternd, bange; 
fchwantend, flacternd. [see preced.] 

trench, t. graben, eingraben, einjchneiden; mit 
Graben durchgichen; mit Graben befeftigen, rez 
trandhiren. [O. Fr. trencher (of uncert. 
deriv.), ‘cut’.] 

trench, 7. Dev Graben, Qaufgraben, die Sdhanze. 

trenchant, adj. jcbneidend, {charf. [see trench.} 

trencher, 7. dev biljerne Teller; das Trandhir= 
brett; der Vifh; sig. die Tafelfreuden, -knight, 
n. dev Tafelritter, Sehmaroger. -man, 7. der 
ftarte Sffer, vuig. Frefjer, Vrelfrag. 
trend, intr. cine (jdhtefe) Micjtung haben or 
nehimen. 

trend, 7. die Ridtung, Neigung, 

trendle, . Der Dreisapfen, die Rolle, Wake. 
Trent, 7. (die Stadt) Trient, Trident. 

trepan, 2. Dev Trepan, Sdhadelbobrer: also for 
trapan. (Fr. trepan (Gr. trypain, ‘ bore’).] 
trepan, ¢. trepaniven, Den Schadel bohren: also 


—ofa 
“creeper, 7. Die 


(Lat, tri- 


in 


or trapan. 

trephine, 7. der Heine Sdhavelbohrer, ber 
Spibtrepan, [see trepan.] 

trephine, ¢r. trepaniren, 


trepidation 


trepidation, 7. da& Beben, Bittern, die Ber- 
wirrung. (Lat. trepidatto,] 

trespass, intr. itbertreten, fiindigen, fich ver- 
geben; fic) (an frembdem Gigenthume) vergreifen. 
[O. Fr. tres(= trans)-passer, ‘pass ’.] 

trespass, 7. die Uebertretung, Giinde; der Gin- 

oh die Beeintradtigung. 
respasser, 7”. Der Uebertreter, Beeintradtiger; 
Giinder. ” f a 

tress, 2. die (Haar-)Lode, Flechte.  [Fr. tresse 
(prob’ly Gr. tricha, ‘ threefold ’).] 

tressed, adj. in Locfen gelegt, gelodt, geflodten. 

trestle, . der Schragen, Bod, das Geftell; 
ifhgeftell. [O. Fr. trestel (Dutch drie-stall, 
*« three-legged frame ’).] 

tret, m. der Rabatt, die Refactic. 
(Lat. trahere, ‘ draw’).] 

trevet, m. ter Dreifug; dreibeinige Stuhl, 
Geffel. [Fr. trépied, ‘ rr1rop’.] 
tri-, i comp’s = three, thrice. [Lat. Gr. 
tri- (L. aes, G. treis, <three’).] 

trey, 7. die Drei, drei Augen (im Kartenfpiele). 
(O. Fr. trei (Lat. tres, ‘ three ’).] 

triable, adj. verjucbbar; gu unterjucden, vor Ge- 
rvicht abhorbar. [see try.] 

triad, . die gedritte Bahl, Dreikeit; der har- 
montjdhe Dreitlang. [Lat. trias.] 

trial, n. die Probe, Priifung; Erfabrung; die 
ps Unterjfuchung, das Verhor; der Ber= 

ud); die Verfuchung, Wnfechtung. [see try.] 

triangle, n. der Triangel, Das Dreie.  [Fr. 
(Lat. tres, ‘three’, angulus, * angle ’).] 

triangied, -gular, adj. \adv. -ly.) dreiecig. 

tribe, n. die Bunft, Horde, Sippfdhaft, der 
€tamm, die Clafje. [Lat. tribus (orig. third 
part of Rom. people).] 

tribulation, 7. die Triibjal, Noth, das Leiden. 
(Fr. (Lat. tribulum, ‘ threshing-sledge’, terere, 
* bruise ’).] 

tribunal, ~. da8 Tribunal, der Mid terftuHl; 
Gerichtshof. !Lat., see next.] 

tribune, 7. der Tribun, Volfsvertreter; die Med- 
nerbiihne. [Lat. tribunus, ‘ chief of a tribe ’.] 

tribuneship, 7. a8 Tribunat. 

tribunician, adj. jum Tribun gehorig. . 

tributary, adj. tributbar, sindbar, sindpflidh- 
tig; unterwiirfig; al8 Tribut dargebradt. x. 
spute, or cee ei (adj. as n.). 

t t 
8 


[Fr. trait 


ripute, m. der Tribut, die Steuer, der Scho§, 
Bin’; Beitrag.  [Lat. tributum (tribuere, 
“bestow ’).] ; 
trice, 7. der Wugenblid, bas Nu, Hut. [uncert.] 
trichotomous, adj. dreitheilig. eee 
trichotomy, 7. die Dreitheilung, Dreitheiligteit. 
(Gr. tricha, ‘ threefold’, temnein, ‘cut’.] 
trick, m. dev Tid, Pfiff, Kniff, die Lift; ber 
Streih, Spak, Pofjen; die Capriole, Poffe; die 
ible Cigen}haft or Art; Gigenheit. — of cards, 
ber Sttchh tm Kartenfptel. , “A 
trick, tr. einen Streid fpielen, iberliften, Setrit- 
gen, gum Beften haben; fdmirden; gieren. 
trickery, ”. die Gaunerei, Lift, Der Kunftgriff; 
bas Sdmiden. ate 
trickish, adj. (adv. -ly.) verfdmigt, liftig, tid- 
if, foblau 
trickle, in A 
trickster, n. ber Gauner, Betriger. 
trickt-rack, trictrac, ». a8 Tridtradipiel. 
(Fr. trictrac.] © 
triclinium, 7. cin Rubebett fir bret Perfonen. 
[Lat. (tri-, clinare, ‘in-cline ’).] 
tri-color, 7. die dreifarbige Fahne, Trycolore, 
tri-colored, adj. dretfarbtg. 


ir. tropfeln, trdufeln, triefefn, 
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tricuspidate, adj. bdreifpigig. [Lat. tri-cuspis 
(‘ point ’).] 

trident, . ber Dreijad. 
(‘ tooth ’).] 

tridentate, adj. dreigacig. 

triennial, adj. (adv. -ly.) bdreijabrig; dreijahr- 
lid. [Lat. tri-ennium (annus, ‘year ’).] 

trifid, adj. dreifpaltig. (Lat. tri-fidus (‘ split ’).] 

trifle, n. Die Kleinigeit, Gappalie, der Tanvd. 

trifle, t. tandeln, ace inbif reben or hanz 
deln, den Gecfen jpielen. — away, vertanez 
defn; mit Rleinigfeiten gubringen. 

trifler, n. der findijde Wenfch, Tandler, unniigke 
Schwager. 

trifling, adj. (adv. -ly.) tandlig; lappifd, unbe- 
Peutend, gevingfiigis, unwichtig. 

trifoliate, adj. dreiblatterig. [see trefoil.] 

trig, tr. mit dem Hemmjcdhuh anhalten, hemmen 
(Qader). [akin to driiden, ‘press ’.] 

tri-geminous, adj. dreidoppelt, Dreifad), 

trigger, m. der Hemmfchubh, die Hemmfette; der 
Driider (am Gewebhre). [see trig.) 

triglyph, 7. die Triglyphe, der Oretjhlig. [Gr. 
tri-glyphos (glyphein, ‘ carve ’).] 

trigon, ”. bas Dreied. [Gr. trt-gonon (gdnia, 
“angle ’).] 

trigonal, adj. dreiedig. 

ge peed adj. (adv. -ly.) trigonome- 
trtjm. 

trigonometry, 7. die Trigonometrie, Dreieds= 
Iehre. [Gr. trigénon, metron,‘ measure ’.] 

trigonous, adj. dreiedig, dreifeitig. [see trigon.] 
tri-lateral, adj. drcifeitig. 

tri-lingual, adj. dDreijprachig. 

tri-literal, adj. dreibudftabig. m. das breibudjs 
ftabige Wort. 

trill, 2. dev Triffer, Tremulant. 

trill, ¢. ov intr. triflern, Triller fhlagen. 
trillion, mn. die Trillion, (Fr. (comp. billion).] 
tri-lobate, tri-lobed, adj. dreilappig. 

trim, adj. (adv. -ly.) nett, niedlich, hiibfd, jin, 
gepubl, geflittert. nm. vulg. der Pub, der Staat. 
— of aship, ba8 Gleidhgewicht eines Schiffes. 
out of —, aus dem Gletehgemidht. 

trim, ¢. pugen, fhimitcen, einfaffen; au8pugen, 
aufftugen; barbiren; befdyneiden; ftuben. intr. 
e3 bald mit einer und bald mit der andern Bartet 
halten, fhwanfen, — a boat, ein Boot ins 
donk etal feget or gehorig gum Segeln etns 
ridten 


[Lat. tri-dens 


tri-meter, mn. der rimeter, adj. dreitactig. 
trimetric(al), adj. cued 
Menjd, Wetterhahn ; 


trimmer, 7. der unftate 

Tae er, bie Pugmaderin; der Sdhliffel- 
alten. 

trimming, 7. ber Wufpuk, die Vergierung, Wus- 
ftaffirung, ber Befag. 

trinal, adj. gedritt, dreifad. 
‘three each ’.] 


(Lat. trinus, 


trine, 7. der gedritte Sein. adj. dreifad. 
trinervate, tri-nervyed, adj. mit dret Gefapbiinz 
beln verjehen; dreirippig. 


trinitarian, 7. der Dreieinigfeitsbefenner; 
Trinitarier, 

trinity, ~. bie Dreieinigfeit. — grass, ber 
Hafentlee. {Lat. trinitas, (trini, ‘three 
each ’) 


trio, n. ba8 Trio. 


De frotp tri-).] 
trip, intr, ftraudeln, 


tolpern; feblen, trren; 


trip 
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trippeln ; einen Whjtecher (eine furge Ietje) ma- 
gen. tr. cin Betn ftellen, unterfdhlagen; uber 
den Saufen werfen; angen, ertappen. — (one) 
up, (einem) ein Bein jtellen, unterjdlagen, 
gu Boden werfen; fig. ubertijten. f 
trip, 7. die fleine Metje, Lujtreije, der Wusflug; 
UAbftecher; die (Gee-)Fabhrt; das Straudetn, 
Stolpern; der Febltritt, Frrthum. 

tripartite, adj. dreitheilig; dreifad. 
tri-partition, ”. die Thetlung in dret Theile. 
tripe, 2. Das Gingeweide, die Raldaunen, Kut 
teln. [Fr] 

tripedal, adj. dretfiipiq.  [Lat. (pes, * foot ’).] 
tripennate, adj. dreifad) gejiepert. [Lat. trv-, 
penna, ‘feather ’.] 

tri-petalous, adj. dretblitterig. 

triphthong, 7. der Triphibong, Dreilaut. (Gr. 
tri-, phthongos, ‘sound ’.} 

triphthongal, adj. einen Dreilaut betrejfend. 

triple, adj. dretfad); drei Mal. [Lat. tri-plez, 
‘three fold ’.] 

triple, ¢. verdveifachen, 

triplet, n. Pret Dinge won derjelben Art, das 
Dreiblatt; der Dreiveim. pl. (Mus.) Triolen. 

triplicate, adj. dreifad. [see triple.) 

triplication, m. die Berdretfadhung. 

triplicity, m. Die Dreifachbeit. 

tripod, n. der Dreifup. [Gr. tri-pous (‘ foot’).] 

Tripoli, . Tripolis; die Trippelerde, der 
Tripel. 

tripoline, adj. tripefartig. 

trireme, 7. Dic Dreivudertge Galeere, ber Drei- 
vuderer. [Lat. tri-remis (remus, ‘ oar ) 

trisect, i. in drei gletche Theile theilen. 
tri-, secare, ‘cut ’.] 

trisection, 7. Die Dreitheilung. 

tri-spermous, adj. trijpermijd, dreijamig. 

tri-syllabic(al), adj. dr ifilbig. 

tri-syllable, 7. das dreifilbige Wort. 

trite, adj. (adv. -ly.) abgedrojchen, abgenugt, 
gemein, alt, platt, (Lat. tritus (terere, ‘rub, 
wear out’).] 

tri-theism, 7. 
gotteret, 

tri-theist, m. der Tritheift. 

tri-theistic, adj. trithcijtij, oveigittija. 
bila n. Dev Triton; das Tritoushorn. (Lat. 
Sr. 

triturable, adj. jerveiblich, gerveibbar, mablbar. 

triturate, tr. jerretben, germaglen, (ju Pulver) 
\erjtopen. [see trtte.] 

crituration, 7. die Zerreibung, Serpiilverung. 

triumph, m. dev Triumph, das Giegesgeprange. 
[Lat. triwmphus.} 

triumph, inér. trinmpbiren, 

triumphal, adj. ju einem Trinmphe gebdrig, 
Trinmph-. — arch, der Criumphbogen, Giez 
Geshogen. 

triumphant, adj. (adv. -ly.) triumphirend ; 
fiegprangend. 

triumyir, . dev Trimmyvir, Dreiherr. 
(tres, ‘three’, vir, ‘man’).] 

triumvirate, ”. Da8 Triumpirat, die Dreiherr= 
faaft. : 

triune, adj. dreicinig. 
‘ n ’ 


J] 
[Lat. 


i 


Dev Tritheismugs, tie Dret- 


[Lat. 


[Lat. tri-, wnus, 
trivial, adj. (adv. -ly.) trivial, gemein; unbe- 
Deutend; gering, unrwidhtig, unbetradhtlteh. 
{Fr. (Lat. tri-vium, ‘place where three 
roads meet, crossroad ’).] 

triviality, —Iness, . dic Trivialitit; Gering- 
figtgteit; Unbedeutfameteit, Unerheblichteit. 
trochaic(al), adj. trodhaijd), [see trochee.] 


oe 


troche, n. da3 Arjeneifiiheldhen.  [Gr. trochos 

| (see next), ‘round thing ’.} 

'trochee, 7. der Tromaus. (Lat. trocheus (Gr. 
trechein, ‘run’).] 3 

\troglodyte, n. der Troglodyt, Hoblenbewobhner. 
(Fr. (Gr. tréglé, ‘ cavern ’).] 

troll, tr. rollen, leicht bewegen; herumgeben 
laffen (Den Becher beim Trinfen). mtr. troflen, 
fchleudern; mit der Rollangel fijden. 

ltrollop, 7. die Schlumpe, Sdhlampe, Trofle, 
(fr. troll.) 

trombone, m. die Pojaune. 

| *trumpet’).] ‘ 

'tromp, 7. ein biljernes Cylinbdergeblije. 
trumpet.] 

troop, v. der Trupyp, die Schaar, Rotte; Sdhau= 


[It. (tromba, 


[see 


fpielertruppe. [Fr. troupe (perhaps Lat. 
turba).} 

ry intr. in Saufen gehen; fic) Haufen; 
eifen. 


trooper, 7. dev Reiter. 

trope, n. Der Tropus, figirlide Uusdrud. [Fre 
(Gr. trepein, ‘turn ’).] 

\trophied, adj. mit Siegeszeichen gefdhmirct. 

trophy, 7. die Trophde, das Siegesseichen. 
(Fr. trophée (Gr. tropé, ‘turn’ of the 
enemy).] 

itropic, . der Wendefreis, Wendesirfel; Tropif. 
(Gr. tropikos (trepein, ‘turn’: of the sun).] 

tropic(al), adj. (adv. -cally.) tropijd, figirlich; 
gu Den Wendesirfeln gebsrig. 

tropology, 7. der bildlide Bortrag, die Tropo= 
fogie. [see trope: -logy.] 

trot, intr. trottiven, trotten, traben. [Fr. 
trotter.] 

trot, m. der Trott, Trab. 

troth, 7. die Treue; Wahrheit. 
truth.] 

troubadour, 7. der Troubadour, [Fr. (trowver, 
‘find, invent ’).] 

\trouble, t. ftiren, beunrubhigen, befchwerlid 
fallen; wermirren, in Unordnung  bringen; 
(one’s self) fid) Mithe machen, bemithen, be= 
tihumern; fich Sorge or Verdruy machen; trit= 
ben. (Fr. troubler (Lat. turbare, ‘disturb ‘).] 

trouble, 2. die Stirung; der Wufrubr; die Une 
rube, Bojchwerde: Sorge, der Kummer; dag 
Ungemach, Unglitce, Clend. 

troublesome, adj. (adv. -ly.) ftirend; unrubia; 
mitbjam, befchiwerlich, verdrieflid; fummervoll. 

troublous, adj. (adv. -ly.) unrubig; vers 
worren. 

trough, . der Trog, die Mtulde; der Miihl= 
graben, Das Gerinne. 

trounce, ¢. collog. ftrenge ftrafen, abftrafen. 
(O. Fr. troneer, ‘cut ’.] 

trousers = trowsers. 

trout, ». die Forelle. 


{old form of 


(Fr. truite.] 


trow, intr. glauben, dDenfen, meinen. [akin to 
trauett, ] 

trowel, mn. die (Maurerz)Relle; . (Garten-z) 
Schaufel. [Fr. truelle (Lat. trua, ‘ladle ’).) 


trowsers, . pl. Die Beinkleider; SGdhifferhofen. 
[O. Fr. trousses.] 

troy-weight, ». das Goldgewidt. 

truant, v. der Neirpigganger, Faulenger; Schul= 
fchmanger, play —, die Schule fehwangen; bin= 
ter die Schule laufen. adj. mifig gehend; faul, 
trage; faulenzend. [O. Fr. (fr. Celt.).] 

truant, intr. Pee die Schule fehwangen. 

truantship, 2. der Wriipiggang, die Faulheit. 
truce, 7. dev Wafjenftillitand; die Pauje, Rube. 
{akin to rene and true.} 


truchman 


truchman = dragoman. 

track, ¢r. taujden, vertaujhen, umtaujden. 
intr. Taujhhandel treiben. [Fr. troquer.] 

a truck, m. der Taujd, Taufehhandel. [Fr. 
TOC. 

2. truck, 7. das tleine Rad, Laffettenrad, Block- 
rad; (— carriage) der Nollwagen, Blocdwagen. 
[Gr. trochos (trechein, ‘run’), ‘ wheel’.] 

truckage, m. Der Taujdbhandel. 

trucker, 2. der Tanfhandler. 

truckle, intr. fich unterwerfen, (3u Preuge) frie= 
chen, ftch fehmiegen. 

truculence, 7. die Wildheit; Graufamteit. 

truculent, adj. wild, graujam, barbarifd; 
hayes fcbrectlid).  [Lat. truculentus (trua, 
‘wild ’). 

trudge, intr. troffen, fchwerfallig hingehen; fich 
fore eyen. 

true, adj. wabhr, wahrhaft; echt, tren, ebrlich, 
redlich, aufrichtig; richtig, recht; » regelmapig. 
hold —, treu bleiben, fic) bewabren, itis —, 
gwar. -hearted, adj. ee aufrichtig, 
redlid). -penny, 7. der ehrliche Weenfcy or Kerl, 
die ehriiche aut. 

truffle, 7. die Triiffel, der Crdjdwamm,. [0. 
Fr. trufle (It. tartuf(ol)o).] 

truism, 7. die unlaugbare or banale Wahrheit. 

trull, 7. die Strabenhure, Trulle. 

1. trump, 7. die Trompete. [Fr. trompe.] 

2. trump, 7. der Trumps (im Kartenfpiel), das 
Stisblatt. [same as triumph.] 

1, trump, ¢r. trumpfen, abjtechen. 

2. trump, ¢r. betriigen. — up, geltend machen, 
hervorfuchen; erdichten. [Fr. tromper, * de- 
ceive ’.] 

trumpery, 7. die Liige; Da8 Lleere Gewafch, der 
Trodelfram, Flitterjtaat, die Lumperet. [Fr. 
tromperie, ‘ deceit ’.] 

trumpet, 7. die Trompete; Pofaune; der 
Trompeter; jig. Auspofjauner. speaking —, 
bas Gpradrohr; der Mufer. -tongued, adj. 
mit Pojaunengungen, ftarf tinend. [Ir. trom- 
petie.| : 

trumpet, tr. trompeten, pojaunen; bei Trompe- 
tentall befannt machen; jig. betannt machen, 
auspojfaunen. — forth, ausblajen, auspoz 
jaunen. ‘ 

trumpeter, 7. der Trompeter; Pofaunenblafer, 
Jig. Uuspofauner. LURE NES) 

truncate, é. verftiimmeln, verfitrgen, ° irben 

- (Lat. truncare (truncus, * trunk’}-] ‘ 

truncate(d), adj. or part. abgejtubt, . 

truncation, 7. die Verjtiimmelung, Verkirgung. 

truncheon, 7. dev Rniittel, Priigel;Commandoz 
ftab. [O. Fr. tronchon.} ye 
trundle, tr. or intr. rollen, walgen. 

trundle, n. die Rolle, Wale; dev Nollwagen. 

trunk, 7”. der Baumftamm, Stamm ; Num pf, 
Stumpf; SGaulenfohaft; Coffer, die Mifte, Lade; 
Hdkerne Ndhre;. (Shooting —) das Blajerohy; 
der Miiffel (eines Clephanten or eines Gnfects). 
[Lat. truncus.} 

trunnion, 7. der SHhildjapfen ciner Kanone, [see 
trunk.) 5 A 

trusion, 7. des Stofen, der Stop. [Fr. (Lat. 
trudere, ‘thrust ’).} -i¥ 

truss, 7. das Bund, Biindel; Packchen; Band, 
Bruchband; die Mocétalje; der Blithenbijdel, 
[Fr. trousse: akin to Trof,] 

truss, 7°. pacten, einpacten. f 

trust, . das Vertrauen, die Buverfidht; das Bu- 
trauen; der Credit, " Borg; das . Anvertraute, 
Pfand, Depofitum; die Getrautfdhaft, Pflegichaft, 
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tulip 


Verwaltung; da8 verwaltete Grundfti¢, in —, 
in Verwahrung, ad depositum, deponirt. put — 
in, Bertrauen jegen auf. (akin to Troft.] 

trust, tr. or intr. trauen, glauben; vertrauen, 
fich verlajjen, Zutrauen haben, anvertrauen; auf 
Gredit geben, borgen; mit Vertrauen erwarten. 
I—, ich hege die Zuverficht, hoffe suverjichtlich. 

trustee, 2. Bertraut or Bevollmachtigt (part's 
as m.); der Depofitarius; Mdminijtrator; 
Vormund, Pfleger; der Fideicommiffar; Bore 
fteher, Schuldirector, 

trusteeship, 7. die Bevollmachtigung; Borz 
mundjchaft, Curvatel, Getrautfchaft. 

trust-less, adj. des BVertrauens unwiirdtg, nist 
gu trauen, unjicher, unbeftandig, unguverlaffig. 

trusty, adj. (adv. -ily.) tveu, getreu; redlich, guz 
verlajjig, fisher, ftandhaft. 

ruth, 7. die Wahrheit, Treue, Beftandigfeit; 
Wahrhaftigteit, Medlichfeit; Genauigteit. -loy- 
ing, adj. wahrhettliebend. [akin to true, Treue.] 

truthfal, adj. wahvhaft. 

truth-less, adj. unwabr, treufos, faljch. 

try, tr. or intr. probiren, priifen, auf die Probe 
fteflen; verjuchen, einen Berjuch machen; unters 
juchen, verhoren; vor Gericht bringen; reinigen, 
[Fr. trier, ‘ pick out ’.] 

tryst(ing), 7. die Wusjebung. -place, v. der 
Bolten, Standort, Verjammlungsort. -tree,n. 
das Maletchen. [akin to trust.] 

tub, 7. dad Fa, Die Donne, Kuje, Butte, Biitte, 
dev Kiibel. 

tub, ¢. einfpiinden (in cin Fab); cinfeben. 

tube, . da Mohr, die Mohre, Pfeife; Sprike; 
der Cylinter, [Fr. (Lat. tabus).] 

tube, gv. mit Ndbhren verfehen. 

tuber, -rcle, n. die Beule, Finne, Hikblatter; dev 
Rnollen. [O. Fr. tubercle (Lat. tuber).] 

tubercular, -lous, -late(d), adj. hicterig; mit 
Tuberfeln bedectt. 

tuberose, ”. die Tuberofe. 
‘tuberous ’.] 

tuberous, adj. {notig, Enorvig, fnollig. 
preced.] : 

tubular, -lated, adj; ribrenfirmig, rifrenartig, 


{Lat. tuberosus, 


[see 


meta [see next.] 
tubule, 7. die Heine ihre. [Fr. (see tube).] 
tubuliform, adj. vd$rvenformig. 


tuck, 2. Dex Stopdegen; dus Mek; Saarney; die 

~Falte; der Umiglag. 

tuck, crs (auf) {chit en, gufammennehmen, binden, 
(an)itecten. 5, In, -einjchlagen, umfdhlagen, 

_eimidein,. =- up, auffehitxzen, aufbinden, 
aufjhlagen, eivfehrumpfen. 

tucker, 7. der Bruftftreifen, Halsftreifen, 


Tuesday, 7..der Dienftag (which see). 


tufa = tuff. : 

tufaceous, adj. titffartig. 

tuff, n. der Tofftein.. 

tuft, 2. dev Bujch, Birfhel, Straup, Quajt. —of 
hair, ein Haarfchopy. ; 

tuft, &. mit Biijher or Bitfcheln gieren, bez 
itjchen; in Biifcel abtheilen. 

tufted (tuffed), adj. bufchig, bitjehlicht; raud= 
wollig. 

tug, %, or intr. gichen, zerven, fehleppen; balgen, 
supfen, ftreben, ftretten. 

tug, ~. dev ({tarfe) Bug, Nucl; das Berven; die 
Unftrengung: das Bugfirbvot. ‘ 

tuition, 7. die Wuffidht; die Lehraufficht, der Uns 
tervidht; DasS UnterricdhtShonorar. [Lat. tuctio 
(twert, ‘ watch ’).) : 

tuitionary, adj. den Unterricht betreffend, 

tulip, 2. Die Tulpe, . [fr, Turk.] 


Tully 


Tully, n. Tutling, | 
tumble, tr.or intr. fallen, ftirrzen, binftirgzen, 


umftirjen; fallen machen, werfen; umfallen, 


niederfallen, niederfdhlagen; fid) walken; tau- 
melt, umviibren, durcjuden; in Unordnung 
bringen. : 
tumble, 7. der Fall, Stur;. 

tumbler, 7. dev Seiltanjzer, Gaufler; Tumm- 
ter (cine Taubenart); Stirgbecher, das Bierglas. 
tumbrel, -bril, n. dev Stirgfarren. 
tumefaction, 7. die Auffhwellung. Geidhrwulft. 


tumefy, tr. (auf)jchwellen; aufblajen. «intr. 
jchwaren. [Lat. twmere, ‘swell’: -fy.] 
tumid, adj. (adv. -ly.) jcwellend, gejdhwollen; 


fohwirlftig. 

tumor, ”. die Gefhwulft, Beule; fig. der 
Gdwulft. (Lat. (twmere, ‘swell’).] 

tumorous, adj. (auf)jdiwellend, gejcdhwollen; 
Fehwitlftig. 

tumular, -lous, ad). bigelformig, biigelig. [fr. 
Lat. twmulus, ‘mound ’.} 

tumult, . dev Tumult Larm, Wuflauf. [Lat. 
tumultus (tumere, ‘ swell’).] 

tumult, intr. Qarm or Aufrubr erregen; in wile 
ber Bewegung fein, 

tumultuary, adj. (adv. -ily.) tumuttuarifd, 
Tarmend, aufrithrerijd. 

tumultuate, intr. aufrithren, farmen, ftiirmen. 

tumultuation, 2. die aufriibrerijde Bewegung, 
Gabrung, der Tumut. 

tumultuous, adj. (adv. -ly.) lirmend, aufrithre= 
rij), ungejtiim, tumultuarifd. 

tun, 7. die Tome; das Fap; die Pipe. 

tun, tr. in cine Tonne giefen, auf Faffer 

fiitlen. 

tunable, adj. (adv.-bly.) melodijdh, harmonijs, 
woblflingend. 

tune, ”. der Ton, Laut; das Lied, Tonjtin; die 
Melodie; der Cinflang, die Uebereinjtimmung. 
[see tone.] 

tune, ¢r. or intr. ftimmen; tinen, im Gintlang 
jingen; anftimmen; hummen. 

wee adj. melodijd), woblflingend, harmo- 
nifd. 

tune-less, adj. iibelflingend, mipbherfig. 

tunic, . die Tunica. |[Lat. tunica. } 

tunicle, m. da8 Hautchen. [0. Fr. (see pre- 
ced.).] 

tunnage (tonnage), 7. die Laftigfeit, der Tort- 
trentgebalt, die Donnenladung (etnes Schiffes); 
Laft (see tun); das Tonnengeld; der Shiffe- 
goll, Die Lajtgebithr. 

tunnel, x. dic Ofenrdhre, der Raudfang; Tridh- 
ter; bie tridterformige Hodhlung; der Tunnel 
os unterirdifde, gewolbte Durdfabrt). [fr. 
un 


tunnel, tr. tridterformig bilben; mit einem 
Wurfnege (tunnel-net) fangen. 

tunny, ”. der Thunfifd).  [fr. Lat.] 

turban, n. dev Turban. [Fr. (Turk.)] 

turbaned, adj. einen Turban tragend. 

turbid, adj. unrubig; gen’ly tribe, did, befig. 
(Lat. turbidus (turba, ‘ crowd ’).] 

turbinate(d), adj. freifelformig, gewunden, 
chet ientiy: (Lat. turbinatus (turbo, ‘ whirl, 
ae 


turbination, n. die fretfelfirmige Bewegung, das 
Kreifeln. [see preced.] 
turbot, n. die Meerbutte, Steinbutte. [Fr.] 
tarbulence, -cy, 7. der Ungeftiim; Uufrubr, Tuz 
taal a Gapring, Verwirrung. 
ent, adj. (adv. -ly.) ungeftim, unrubig, 
ftirmifh, aufritbrerifd, pettig. ue 
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turn 
tureen, 7. Die Terine, Suppenjdhiffel. [see ter- 
reneé.} 

turf, n. der Rafen; (dry —) Dorf; die (berafte) 
Rennbabn, das Pferderennen, 

turf, tr. mit Rafen bededen, berajen, 

turfy, adj. voll Rafen, torfreid. 

turgescence, -cy, 7. die Gejdrwulft; Wufgedune 
jenheit; fig: ber Schwulft. [see next.] Ms 

turgid, adj. gejdhwollen; fig. aufgeblajen, fhwil= 
ftig. [Lat. turgidus (turgere, ‘swell ’). 
turgidness, -dity, same as turgescence. 
Turk, 7. der Tiirfe. “an 
Turkey, 7. die Tiirfei: (— cock) der tirtifde 

| (welfde) Sahn, Truthabn. -hen, n. die Trutz 
henne. -leather, v. das tivtijche Leder, der 
Gaffian. 

Turkish, adj. tiirfifa. 

turmalin = tourmaline. 

|turmoil, . die Unrube, Der Tumult, AWufrugr. 


turmoil, tr. beunrubigen, plagen, Angftigen. 
intr. fic) Angjtigen, in Unrube fein. 
turn, 7. Ddreben, wenden, febren; umbdreben, 


unuvenden, umfehren; geftalten, bilben, ver= 
fertigen; verfebren, verwandeln, verandern; 
umfegen; iberjegen; ibertragen; Stel er Schwin= 
del erregen; toll machen, bethoren; fauer machen. 
intr. fi drehen, fic) wenden, fich ricjten; fid) 
umbreben or umtebren; fic) befebren; einfebren ; 
fich auf ete andere Seite wenden; werden, fich 
verwandeln; umidlagen, verderben, jauer wers 
den; ausfallen, fic) enden; fohwindelnd wergen. 
—acorner, um cine Gee biegen, umlenten. 
— the stomach, Uebelfeit verurjacen, fel er= 
weden. — tail, fig. Uusfliichte juchen; fliehen; 
abtriinnig werden. — one’s coat, fig. abtrin= 
nig werden, iibergeben. — the head, den Ropf 
verriiden, jHwindeliq machen. — loose, fahren 
lajjen. — one adrift, einen dem Ymde und 
Den Wellen Preis geben; fortjagen. — a penny, 
fein Geld wohl anlegen, gluclich jpefuliven. 
the tables upon any one, einem Gleicdhes mit 
Gleichem vergelten. — about, umbdreben, ume 
febren. — out, berausfebren; hinausiwerfen; 
beraus jagen; ausbieten. — out of doors, gur 
Chive hinaus werfen. — over, umuivenden, 
umfdlagen (die Blatter eines Buches), Durch blat= 
tern; ibergeben; juriicéwetjen. — over in one’s 
mind, dariiber nadbdenfen. — over a new 
leaf, andere Mafregeln nehimen, andere Gaiten 
aufzicben, fein Leben andern. — to advantage 
(to account, to profit), Bortherl gewabren, 
gut ausfallen, fic) verintereffiren, Gewinn abz 
werfen or bringen. the question turns upon 
this point, Die Frage drebt fic) Darum. [Fr. 
tourner (Lat. tornus, ‘lathe ’).} 
turn, ”. da8 Dreben, die Umbdrehung, Wendung, 
Ridtung; Bildung; Beranderung, der Wedel; 
die Form, Gejtalt, rind abl ed der Spagier= 
gang, urge Weg, die Cure Reije; Kriimmung; 
der Yauf; Sergang; bie Reihe, Wedfelfolge, Ord= 
nung; Bergeltung, Dienftletftung; der Dienft; 
bie That, der Streidh; die Gelegenheit; Den- 
fung8art; Neigung; der Vortheil, Nugen. take 
another —, eine andere Wendung nehmen, fis 
anber8'gejtalten. take a —, einen Spajiergang 
maden. now it is my —. nun ijt die Reihe an 
mir, nun fomme id) daran. every one in his 
—, ein Jeder nach der Rethe. by (in) turns, 
wedhfelsweife, abwedfelnd, Cin’ ums Andere, 
wiederum. a good —, ein guter Dienft, cine 
Gefalligteit. serve one’s —, cinem genitgen, 
gentug fein, pafjen. -coat, m. Whtriinnig (adj. 
Gs n.), Der Renegat; Udfeltvager. -key, n. dev 


turn 


Sehlieber, Gefangenwarter. -pike, ~. der 
Scdlaghaum; das Drehfreuj.  -screw, 7. ein 
Sehraubendreher, Schraubengieher. -spit, n. 
der Bratenwender. 

turning, 7”. die RKriimmung, Windung, elec. 
elathe, n. Die Drehbanf, Dredfelbank. 

turnip, 7. die Iitbe, weife Mibe. [fr. Celt.] 

turpentine, 7. der Terpentin. [fr. Lat. Gr.] 

turpitude, n. die Schandlichtett, Verworfenheit. 
(Fr. (Lat. turpis, « base ’).] 

turquoise, ”. der Tiirfis, [ of Turkey ’.J 

turret, 7. der fleine Thurm, das Thirmden, 
(see tower.) 

turreted, adj. thurmformig; gethiirmt. 

turtle, .(— dove) die Turteltaube; (sea —) 
Die Schildfrdte. -shell, m. Gonnenjdale, 
GeHildpatt. -soup, n. die Schildfrstenjuppe, 
[Lat. twrtur.) 

Tuscan, n. toscanijd. 

Tuscany, n. Toscana. 

tush, tnterj. pah! ha! ft! till! fchweig! 

tusk, 7. der Fanggahn, Hafengahn. 

tusked, -ky, adj. mit Fangzabnen bewaffnet. 

tussle, n. dev Larm, Streit, Kampf. 

tut, interj. pfui! fttfle! 

tut, . der Reich8apfel. 

tutelage, ~. die Vormundjdhaft; Unmindigkeit. 
(Lat. tutela, ‘ protection ’.] 

tutelar{y), adj. vormundjdhaftlich; fchiigend, 
Gmhug-. — angel, rer Sdubgengel. 

tutor, 2. der Hovjimeijter; Vormund; Lehrer, 
Rector, (Lat. (twert, ‘watch ’).] 

tutor, ¢r. unterrichten, belebren; bofmeiftern. 

tutorage, 7. die Sofmetfterjhaft; Bormund- 

t 


aft. 

Autoress (tutrix), 7. bie Hofmeifterin, Lelrevin; 
Normiinderin. 

tutorship, 7. die Hofmeijfterftelle, Lehrerftelfe. 

Autti, interj. (Mus.) Zujammen! Mlle! Chor! 
[Ital., ‘all’. 

twain, adj. sei, beide. in —, entgwei. 

twang, tnir. flingen, erdrofnen, laut fallen. 
tr. jcharf tonen Lafjen. 

twang, 7. der gellende Ton, fdarfe Klang, das 
Grbrohpnen; der Gingfang, Klingtlang, 

twang, interj. Uling! flang! fdnapp! 

twatile, intr. plaudern, feywagen. 

tweag, -eak, é7. awiden, fneipen. 

tweag, -eak, 7. Dev Bwid. 

tweedle, tr. fiedeln, geigen; dudeln; fanft be- 
vitbren. 

tweezers, 7. pl. da8 Ringelden, die Saarzange. 

twelfth, num. adj. awolft (der gwolfte etc.) 7. 
der Bwolfte; das Swolftel. a n. dev 
gwolfte ,Tag nach Weihnachten, Oreildnigstag. 
night, 7. der Dreifinigsabend, ; 

twelve, num. awilf. {yigftel. 

twentieth, nwm. adj. 3wangigit. 7. das ‘wane 
twenty, num. gwanzig. , 

twice, adv. swei Nal; sweifad, doppelt. with 
— the loss, mit doppeltem Berlujte, — told, 
adj. awei Wal ergabhtt, 

twid(d)le, ¢. janjt beriihren. 
thumbs, mit den ODaumen eee at 

twig, 7. der Zweig, die Nuthe, der Sdhopling. 

twiggy, ad). aweigig, voll Zweige. 

twilight, 7. odie Dammerung, da Zwielidt. 
adj. Dammernd. at —, in der DAmmerung. 
{Ags, twit, ‘two’, E. light.] 

twill, &. weben, topern. ob } 

twin, 7. der Zwilling. adj. Zwillings-, fic) febr 
Abnlich fehend.  -brother, v. der Zwillings- 
bruder: etc.  [Ags. (twi, ‘ two’), ‘double’.] 


one’s 


335 


ty: annic(al) 


twin, intr. jugleic) geboren werden; 3willinge 
gebaren; jig. gepaart fein. tr. eee : 
twine, ¢r. gwirnen; flecyten, unuwinden; fig. 
verbinden. intr. fic) winden, fehlangeln; ‘fich 
vereinigen. [Ags. twinan (twi, ‘two’).] 
twine, . der gedvehte Faden, Bindfaden; die 
Sanur; das Gacband; Nahgarn, Segelgarn; 
die Umarmung. 

twinge, ¢r. ftechen, tneifen, fneipen. 
ftechenden Schmerz empfinden, 

twinge, 7. dev jtechende Scpmerj, das Stechen; 
der Stich. 
twinkle, 
gwintern, 
twinkle, 2. dev (Yugenz)Wink, (WAugen-) Blick. 
twinkling, m. das Blinfen, Flimmern (der 
Sterne); Blinzen; dev (Mugen=)Blicé. in the — 
of an eye, in einem Wugenblice. 
twinling, 7. da8 Zwillingsfamm. 
twirl, tr. umbdreben, herumbdrehen. intr. fidh 
Ddrehen. 

twirl, n. die Umbdrehung; Windung, das Gez 
winde; der Kreislauf, Wirbel. 

twist, %. flechten; dDrehen, winden; fpinnen, durdhz 
flechten; verflechten, verwicteln; sig. verdreven, 
weben, erdichten. andr. fic verbinden, fich verz 
einigen; jich verdrefhen, fich verwictelit. 

twist, 7. das Sujammenfledten, Zujammenz 
drehen; die Berflechtung, Berwicfelung; das 
Geflochtene; die Flechte; Sehnur, der Bind= 
faden; bdte fleine Rolle Tabak. 

twit, 7. vovwerfen, vorritcen, ftideln. 

twit, m. der Borwurf. 

twitch, ¢. jchnell ergreifen, gerven; Eneifen. 

twitch, n. das Bupfen; Kneifen, der Kniff; 
RKrampf, 

twitter, intr. awitfdern; fidern. 

twitter, m. der Tadler; das Qwitidern; Kichern; 
Bittern, Geliften. 

*twixt = betwixt. 

two, adj. gwei, in a day or —, in einigen 
Tagen. handed, adj. gweihindig; plump, 
vierfhrtig. 

tyke, 7. dev fleine fchledte Sund. 

tymbal, m. die Paufe. (Fr. timbale (see 
next).] 

tympan, 7. die Paufe; bas Trommelfeld; Giez 
belfeld. (Gr. tympanon (typtein, ‘ beat ’).] 
tympanize, itr. trommeln.  ¢. aufjpannen 
(wie ein Trommelfell). 

tympanum, 7. die Xrommel (im Obre); dads 
Tympanum. [see tympan. 

type, 7. der Typ(us), das Bild, Borbild, Mu= 
fterbild; die Wetter, Der Oruchudftabe. be in 
— (composed), (ab)gefegt fein. -metal, n/ 
das Sehriftmetall, der Zeug. (Fr. (Gr. typ- 
tein, ‘ strike ’).] 

type, ¢. typifd darftellen, vorbilden. 

typhoid, adj. typhusartig, typhd8. [see next.] 
typhus, ”. der Typhus, [N. Lat. (Gr. typos, 
‘smoke, stupor ’). 

typic(al), adj. (adv. -cally.) typijd), vorbildlic, 
bildlich. 

typify, é. vorbilden, bildlic) or typifdh vorjtellen, 
{see type : -fy.] 

typographer, ». der Typograph, Orucer. 
typographic(al), adj. (adv. -cally.) finnbildlich ; 
typographifa. ; 

typography, 7. da8 Borbild; die Typographie. 
{see type: -graphy.] 

tyranness, 7. die Tyrannin, 

tyrannic(al), adj, (adv. -cally.) tyrannifd, 
herrfdfichtig, graujam, 


intr, 


intr, Mlinfen, blingen, — blingeln, 


tyrannicide 


tyrannicide, n. der Tyrannenmord, Tyrannen- 
morder, [-cide (Lat. cedere, ‘ kill’).] 

tyrannize, intr. den Tyrannen fpiclen, tyranni- 
iren. 

iiehonn same as tyrannical. 


tyranny, 7. die Tyrannet; Herrfdhwuth; der) rofler; die 
igenmadt; Harte, Grauz\t 


Despotismus, die 
famfeit. [see next.] 


ubiguitary, adj. allenthalben, allgegenwartig. 
n. Ullgegenwartig (adj. asn.). [see next.] 

ubiquity, 7. Dad Ueberallfein, die Wigegenwart. 
[fr. Lat, wbique, ‘everywhere ’.] 

udder, m. da8 Ginter, 

uddered, adj. Enter Habend, mit Cutern. 

ugliness, 7. bie HAflidfeit, Garjtigteit, Sdhand- 
Nchfeit. 

ugly, adj. (adv. -ily.) haplich, garjtia, widrig, 
efelbaft, fdandlicy. 

ukase, ”. dev UWfas (ruffijdher Kabinetshefedl).| 
[Russ. ukas.] 

ulan, ”. der UWlane. [Pol.] 

ulcer, . ba&8 Gefchwiitr; ber Sahwiren, Fras, 
Krebs. [Lat. ulews.] 

ulcerate, intr. {chwaren, frefjen, citern, bofe 
werden, a. fhwaren machen. 

ulceration, ~. ba? Gchwaren, die Citerung; der 
Sdwaren, das Gefhwitr. 

ulcered, adj. gejdworen, eiterig. 

ulcerous, adj. voller Gefdwitre, mit Gejdwitren 
entgiindet, etterbaft. 

ulnar, adj. gum Clbogen gehodrig. 
‘elbow ’.] 

ult., see ultimo. 

ulterior, adj. jenjeitig, anbderjeitig, anderieitig, 
tone {Lat.] 
ultimate, adj. (adv. -ly.) legt, alferlegt, endlia; 

 fchlieflich, abjdhlieplich. (Lat. wltimatus, ‘last ’.] 

ultimatum, m. Das Ultimatum, Die legte Grfla= 
tung, Gndjdajft. [Lat., see preced.]} 

ultimo (gen’ly abbr. ult.), vergangen, vorig, 
passato, [Lat.] 

ultra-, prefix = beyond. [Lat.] 

ultra-marine, . Das Utramariat; dev Cafur- 
ftein, adj. jenfeit Des Meeres, auslandijs, 
iiberfeeijdh. — trade, der iiberfecifde Handel. 

ultra-montane, adj. jenjeiis des Gebirges, 
fibergebirgig. 

ultra-mundane, adj. jenjeit dev Welt, iiher- 
weltlich, iiberirdija. 

umbel, m. die Dolde, der Biijehel.  [Lat. wm- 
bella (umbra, ‘shade ’), ‘little shade’.] 

umbellar, adj. doldenformig, fhivmfornig. 

umbellate(d), adj. bedacht, fdhirmformig; in 
Biifheln wachjend, doldenblithig, 

umbelliferous, adj. Dolden=(Biijdel) tragend. 
{see wmbel, -ferus from Lat, ferre, ‘ bear ’.] 


[Lat. wna, 


umber, 7. Die Untber-Grde, DaS Umbra, [Lat. 
umbra.} 
umbered, adj. duntel gegetdnet, duntel ge- 


braunt, faattirt, 
umbilic(al), adj. gum Rabel gebhdrig, Nabel=. 
— chord, die Nabelfdnur, (Lat. wmbilicus, 
‘navel ’.] ‘ 
umbilicate(d), adj. nabelformig; genabelt, 
umbrage, 7. der Schatten, das Laubdad; fig. 
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tyrant, n. der Tyrann; Wleinherrfder, Des- 
pot; Bwingherr, Witherih. [Gr. tyrannos 
(kyros, ‘lord’).} ’ 

tyro, 7. ber Unfanger, Neuling, Lehriing. 
yrolese (Tyrolian), adj. tyrolifa., nm. der Ty= 

yrolerin. 

the = tithe 

zar, Tzarina n. = Czar, Czarina. 


ertoeden in, ee madden;  beletbigen. 
take —at, Werdadht jhopfen bet, fich beleidigé 
finden dure, abel nebmen. [Fr. ombrage (Lat. 
umbru, ‘shade’).] 
umbrageous, adj. {attig, {hattenreich. 
umbrella, 7. Der Regenfecirm. [Ital. ombrelle 
(Lat. umbra, ‘shade’). 
umpire, m. Dev Oberidhiedsridter, Obermann. 
(Fr. im-pair, ‘not a pair, uneven’; t.¢.& 
third.] 
unanimity, ~. die Cinmithigkeit, Cintracdt. 
unanimous, adj. (adv. —-ly.) cinmithig, (itimmen) 
cinbellig, wnisono; with (an) — consent, mit 
alfgemeiner Sujtimmuny. be —, cinerlet Met= 
nung fet. 
un-, prefix, espec'ly to adj’s (less frequently to 
nouns and verbs). With adj’s (adv’s, partic’s) 
and nouns, unt (Um-), nicht, obne, -lo8; with 
verbs,ent=, ab-, lod-, ete. 

Compare note to u12, which applies also here. 
Nearly all Eng. adj’s and nouns comp'd with. 
un- are rendered in Germ. by prefixing unz 
(nz), to the simple word, or (with adj’s) often 
option’ly by construing them with nicht, or by 
obne with the noun nearest to them in meaning, 
gen'ly their root-noun: more rarely by ={08. 
(e. g. un-accented, umt-accentuirt, nicht accen= 
tuirt, obne Accent, accent-lo8; un-abashed, 
unzbejhamt, obne Sham; un-civil, un-artig, 
unehoylich; un-truth, WUnewabrbeit), With 
verbs usage is uniform. In the following 
only the few words which by necessity or pre— 
Ferably are rendered otherwise, as well as 
verbs, are given. The student is referred ta 
un-, where the most common Germ. words be— 
ginning thus are given, to in- (im-, il-, ir-), 
and to synonyms. 

un-adyvised, adj. (adv. -ly.) unberathen, vorz 
fonell, hajtig;  unbedadtjam,  unvorjicdtig. 
-answerable, adj. (adv. —-bly.) unbeantwort. 
fih, unwiderlegbar, unrwiderleglid. -belief, 
m. dev Unglaube, Mipglaube, die Frveligiofitat; 
das Miptrauen. -bend, ér. abjpannen, nadj= 
lafjen, losbinden; fig. enfraften, erjehlaffen, 
{hwaden: — one’s mind, fic) erbholen, aus= 
ruben, -bending, adj. unbiegjam, felt, bart= 
naidig, entidhloffen. -bind, O. t. aufbinden, 
loSbinden, abbinden; entbinden, lojen. -bosom, 
tr. (Das Serj) Hffnen, entdecken, wertrauen, 
Idjen: —one’s self, fein Herz ausjdiitten. 
-braid, ér. auffledten, entwirren. -bred, adj. 
fohledht erzogen, unhdflid, unmanierlich, unfunz 
Dig, ununterridtet,  -bridle, tr. abjaumen; 
-bridled, adj. abgegaumt, ungezdumt, gigeltos, 
ausjdweifend. -buckle, é. auffdnatlen, [o8= 
{hnallen, abgiirten. -build, . einreipen, ger= 
ftoren, dem Grdbhoden gleid) maden. -burden, 


ber Verdadht, Urgwohn, give — to, Verdacht 


tr, entbiirden, entladen, abnehmen, erieictern,. 


un- 


-called, adj. ungerufen, ungefordert: — for, 
unverlangt, unndthig. -case, tr. aus dem Fut- 
terale on Dem Gebhauj: nehmen; ausziehen; abz- 
ae abbalgen. -ceasing, adj. unaufhoriich, 
ortmabrend, ewig. certain, adj. ungewip, 
swetfelhaft, unficher, unrege(mapig, unbeftandig, 
veranderlid). -charm, 2. entjaubern. -chain, 
tr. lo8tetten, entfejjelt. -clew, a. LoSwwiceln, 
aufldjen. -clinch, fr. (die geballte Faujt) dffnen. 


-close, tr. auffdlicfen, iffnen, en.decéen. 
-clothe, ¢t. entfiletden, audszichen, entbhidpen. 
-cloud, tr. aufhellen, aufheitern; -clouded, 


ad. unbewsltt, wolfenlos; fig. Weiter, ohne 
Kribjinn. -clutch, &. sffnen, aufmadyen (die 
Hand); aus den Klauen reipen. -concern, n. 
Die Sorglofigtcit, Unbefangenheit; Gleidgittigz 
feit, Rube, der Maltiinn; -concerned, adj. 
(adv. -ly.) forglo8, unbefangen, gleic)giiltig, unz 
gefiimmert; faltjinnig. -cord, t. LoSbinten, 
abbinden, aufjdniiven. -couth, adj. (adv. -ly.) 
wunderlich, jeltfam, fonderbar, verfehrt; une 
iemlich, grob, roh, raul: [-cowth fr. Ags. 
cudh, ‘known’, from kunnan, ‘know’: 
lit'ly ‘unknown ’.] -couthness, . die Wunz 
Derlichfeit, Geltjamécit, Verfehrtheit; Grobheit, 
Rohert, Naubhcit. -cover, i. aujdrecen, blopen; 
entblipen, entfleiden; (cin Dad) abdecfen. 
-curb, tr. die Kinntette abnehinen; fig. Ins- 
machen, befreien. curl, dé. enttraufeln, fos- 
fraufeln, Loswicteln.  amtr. fid) entfraufeln. 
-deck, t7. Der Bierde (be Schmucées) berauben, 
fehmuctlos machen. -disturbed, adj. (adv.-ly.) 
ungeftirt, unerjdhitttert, rubig, gelajjen, ungebhit- 
bert. -do, t7. aufmachen, aujflijon, gerlegen; ver= 
nichten, gerjtiven, (moralijc)) verderben, gu Grunde 
ridten; wegfdhaffen, abjchaffen, aufheben, annulli- 
ren, gurtctnehimen, ruckgangig (ungiltig) machen. 
edone, part. and adj. wernidytet, bin, verloren; 
ungethan; ungejdehen: Lam —, es ift um mid) 
efchehen, eS ijt aus ulit mir. -dress, ¢7. ent= 
Leiden, ausfleiden, auszichen, ablegen; abtfet- 
den, den Pug abnehmen; aufbinden (eine 
Wunde); den Verband (einer Wunde) abnehmen: 
intr. fic) entfleiden.  -dress, n. die Haustlet= 
dung, Da8 Nachtileid, Megligée, Der Sehlafroct. 
-easy, adv. (-ily.) unvubig, Anaftlich; peintich, 
ungemaAchlich unbequem ; mipmuthig; qeswungen, 
fteif. -equal, adj. (adv. -ly.) ungleich, uneben; 
geringer; unverhaltnipmapig, unangemefjen, nicht 
emap, nicht gewadjen; rauh., he was — to 
his business, er war dDiejer Gache nicht gewadh= 
fen. -erring, adj. (adv. —ly.) nicht ivvend, un- 
fehlbar, untriiglich, gewip, ficher. -fair, ad). 
(adv. ly.) haplich, widvrig, ibel, unvetn, feband-= 
lid); unartig; unbiffig, uncrfaubt; unvedlich, unz 
recht, faljch; -fairness, 7”. die Haplichtcit, 
SwHandlichfeit, Widrigfeit, Garftigart, Unart, 
Unartigteit, Unredlichteit, Falihheit.  -faith- 
ful, adj. (adv. -ly.) untreu, ungetrer, treus 
1lo8, verratherifd; ypflichtvergeffen; unglaubig, 
gottlo8; -faithfulness, 7”. dic Untreue, Treuz 
ivjigteit, der Berrath; Unglaube.  -fasten, 
tr. 108 binden, {08 machen, aufmachen, -favor- 
able, adj. (adv. -bly.) ungitnjtig, widrig, une 
qeneigt: — wind, ungiinjtiger or widriger Wind. 
-fit, (7. untitchtig machen. fix, 7. fosmaden, 
lifen, aufldjen; auflocern: _— bayonet! Ba- 
jonett ab! -fold, ¢. entfatten, offnen, aus- 
breiten, ausfpannen; jig. entdecken, fagen; ent= 
widen, erflaren, erlautern; geigen, darftetlen; 
aus der Hirde Laffen, freilafjen, foStaffen. 
-furl, ér. aufjpannen, aufwiceln, entwiceln, 
Ldjen, beifegen (dic Gegel) ausbreiten, entfale 
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ten, welen Lafjen (cine Fahne): with unfurled 
colors, mit fliegenden §abnen. -furnish, ¢r. 
ausraumen, ausleeren, enthlopen, herauben: 
-furnished, adj. enthlopt; unverforgt; unz 
moblirt.  -gainly, adj. ungefdict, verfehrt, 
fchief, linkijch, plump, unanfebnlich, nicht ein- 
nehimend. -gear, tr. abjchivren, ausfdirren. 
-gentle, adj. (adv. -tly.) unfanft, hart, rauh, 
rob, plump, ftarv, unfreundlich; -gentleness, 
n. die Harte, Rauhett, Unfeinhett, Grobhert, 
Unhoflichfeit, Unfreuntlidleit, ber Starrfinn. 
-gird, zt. entgiirten, loSgiirten, abgitrten, ab- 
{cnatten.  -glue, tr .etleimen, aufiweiden, 
Infitten, abldjen. -godliness, n. die Gott- 
Iofigtett, Berruchiheit. -godly, adj. ungstt- 
lich, gotttos, werrucht, fhandlich. graceful, 
adj. veiglos, unjzierlich, nnanmuthig, linfijd, unz 
geqattig, ohne Ynftand. -gracious, adj. (adv. 
-ly.) ungnadig, ungiinftig; widrig, unangenehin, 
mipfallig; abjdeulid). -hang, tr. loShangen, 
abbangen, (das Mufgehangte) Terantee nehmen; 
aushaspen, ausheben. -happiness, ”. dag 
Unglitc, Glend, der Unfall, der Gdhaden, bofe 
Siveich, Die linglitcfjeligteit. -happy, adj. unz 
gliclich, efend, traurig, betriibt; unglirdfeltg. 
sharbor, ¢r. auf.cheuchen; aufftdbern,  verz 
{cheuden. -harness, i. abjchirven, abjochen, 
losjpannen; entharnifaen, entivaffnen. 
-healthy, adj. (adv, -ily.) ungejund, frantlic, 
franf, -heard, adj. ungebirt: — of, uner= 
hort, betfpiellos; unbefannt.  -hinge, ér. aus 
den Angeln Heben, loShangen, los8henteln; ge= 
waltfam verriden; jig. verwirrven. — -hoard, 
tr. abnehmen, entwenden, tauben. -hook, tr. 
auffiaten, aushaten, Inshafeln. -hoop, tr. die 
Vicifen abnehmen. -horse, #7. aus dem Sattel 
Hheben or ftechen, abjatteln, abwerfen.  -inter- 
ested, adj. unbctroffen, ungerithrt, unpartheiz 
ich, uneigennitgig. -joint, 7. gergliedern, gerz 
theilen, trennen, ~just, adj. (adv. -ly.) ungez 
recht, unbillig,  -kennel, 7. aus dem Lode or 
Bau treiben, aufjagen, hervor fcheuden (einen 
Fudhs elc.); fig. entdecen, demasfiren; freiz 
lajjen. -knot, t%. (den Rnoten) aufmaden, 
auflifen, entiwirren. -lade, &. entl{aden, entz 
biirden, austaden, Leeren, Iden. -laid, adj. 
ungelegt; unbeftcllt, unangelegt; ungejtillt, un- 
bejanttigt. -lawful, adj. (adv. -ly.) gefeg- 
widrig, ungefeblich, miderrechtlich, redytswidrig, 
ungiltiq; unehelic): — interest, wucherijdye 
(gejegmidrige) Binjen.  -lawfulness, 7. die 
Gefegwidrigtcit etc. -learn, t. verfernen, vers 
gefjen. less, conj. wenn nicht, mofern nidt, 
auper, ausgenonunen, oder, e8 fet denn dag. 
-link, t. losfetten, abgliedern, herausnehmen, 
lijen, foSwinden. -load, é. entladen, enthiir- 
den, abladen, austaten, ausjchiffen: — a gun, 
ein Gewebhry entladen (Den Schup herausgiehen). 
slock, t. aufjdlicfen, Offnen; locked, adj. 
unverjdlofjen, offen. -loose, tr. Lojen, auf-e 
ldfen, Lo8machen: enti. fir) aufldjen, gerfallen. 
elucky, adj. ungliteflich, elend; unglicbeden- 
tend; fchadenfroh, muthwillig. -make, é7. verz 
nidhten, gerftiren, entformen, weafchaffen. -man, 
a. entintenfdhen, erniedrigen; entmannen; jig 
weibijeh machen, entmuthigen; —entrolfern 
emask, é7. entlarven: intr. die (feine) Carve 
abnehinen, fic) demagfiren. -mingle, tr. ent- 
mijdhen, gerfegen, fondern, trennen, fcbeiden 
-mufile, i. entmummen, enthiffen, aufdecten 
-pack, tr. abpaden, auspacten, entladen, lojen 
-paralleled, adj. nicht su'pergleiden, unvergletch. 
Tih, beijpieltns, unerhirt, -peaceable, adj. (adv, 
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bly.) unfriedltd, frienentos, janttjd. -per- 
plex, ¢r. von Werwirrung befreien. -pin, tr. 
abjtecten, abbeften, lo8beften. -pretending, 
adj. (adv. -ly.) nicht vorgebend, anjpruchslos, 
unanmaflich, befdeiten. -quiet, adj. (adv. 
bly.) unrubig, tobend, ungeftiim ; rubelos, unbe- 
friedigt. -ravel, ¢r. entwirren, entwicdeln, losz 
wicteln; ausfafen, auffafe(rjn; aus Der Ord- 
nung bringen; entwideln (die Sntrigue eines 
Drama’s); enthillen: intr. fic) ausfajen. 
-rayelment, ”. die Entwirrung, Cntwicelung, 
Lojung des Knotens (in einem GSchaujpiele). 
-reasonable, adj. (adv. -bly.) unvernunftig; 
vernunfimidrig; unbillig, unmapig. -reserved, 
adj. (adv. -ly.) qasareenninr: ohne Rudhalt 
or Borbehalt, unvorbehalten; nicht guriichal- 
tend, offen, offenbergig, fretmithig. -rivalled, adj. 
ohne Nebenbubler or Meithewerber; ohne Gleidhen, 
unvergleichlic), rivet, i. abnieten, los- 
machen, losflammern, robe, t. austleiden, 
entfletden. -roll, ér. abrolfen, entrollen, 
abwideln; fig. entwideln, offnen.  -roof, 
tr. abdachen, abbeden. -root, ¢. entwurjeln, 
ausrotien: intr. entwurjelt werden,  -rufiled, 
adj. ungefrdujelt, entfaltet, glatt; jig. rubig. 
-ruliness, m. die Unlenfjamfcit, Unbandigfeit, 


ohne Grfolg, erfolglos, frudtlos, verunglirdt, 
unglidlic). -suspicious, adj. (adv. -ly.) arg= 
log, treuberzig. -swaddle, tr. auswinbdeln, aus- 
wicteln. swear, ¢7. etdlid) miderrufen, wieder 
abjd@woren. -tack, tr. trennen, ausetnanderz 
fegen, lo’macen. -tangle, ¢. aus einanter 
wirren, entwirren, ausfigen, lofen, auflijen. 
-tie, tr. aufbinden,abbinden, lostnupfen, auffno- 
ten, loS macen, ablofen, lofen. gga adj. 
unjettig; frubgettig, vorjdnell: — birth, 
die unjettige Geburt; — death, ver friihe Tod. 
-to, prep. same asto. -told, adj. ungefagt, 
unergablt; ungezablt, gabllos, unermeflicd. 
-tomb, tr. ausgraben. -toward, adj. (adv. 
-ly.) wiberwartig, widrig, verdrieplid); wider= 
fpanjtig, mitrrijd, eigenfinnig; Lajtig, qualend, 
| werfebrt; linttjd). -tune, tv. verftimmen; verz 
| victen, verwitren. -tuned, adj. verjtimmt; un- 
gejtimmt. -twine, é. aufdreben, aufpdriejeln, 
aujflcchten, ldjen, trennen. -twist, t. auffled= 
ten, aufdreben, aufichniren, [08 macen. 
-wieldy, adj. (adv. -ily.) unbebilflxh, ichwerz 
f lig, ungelent, unbiegjam, ungefiige, jchwer, 
plump. -willing, adj. (adv. -ly.) nicht wols 
| lend, unwillig, abgeneigt, ungern, miter Willen: 
be—, nicht wellen; — or Dot, man mag wolz 


Miderfpenftigkeit, aufrihrerifdjes or ungeftumes| len oder nicht, rol ms volens; -willingness, 7. 
Wejen, die Musgelaffenheit.  -ruly, adj. (adv.| bas Nichtwollen, tie Unwilligfett, Ahgenergthert, 
-ily.) unlenffam, unbanbdig, widerjpenjtig, ftdv-) ter Widerwille. -wind, O. t. abwinden, los= 


rig, aujrithrerijdh, ungeftiim, wild; lArmenbd, 


winten, aufiwinden, abwideln: intr. jid) abz 


auggelajfen. -saddle, tr. abfattelu, unjatteln.| winden ov abmwideln or entfalten. -yoke, t7. 
safe, adj. (adv. -ly.) unjicher, maglich, ge=| ab-joyen, entjocen, los jpannen; -yoked, adj. 
Fabrlich, swetdeutig. -safety, m. Die Unjicherbeit,| an tein Jom gewobnt; ununterjocht, ungesabmt, 
Gefahriichfeit, -say, tr. abfagen, fic) loSjagen,| giigelles. -willed, adj. nicht vom Willen gelei= 
guriicnebmen, widerrufen. -scrupulous, adj.) tet, willenlos. 

nicht gewifjenhaft, gewijfenlo8.  -seat, ¢7. vem una-, unb-, une-, see un. 

Sive ftiiren; ein ParlamentSmitglied feines uncia, m. die Unge. [Lat. ‘twelfth part’.] 
Gikes berauben; -seated, adj. aus dem Cattel uncial, x. Per Uncialbudjtabe. adj. mit Unctal= 
gehoben; ohne Siz; de& Sige o7 Bodens be-| budjtaben, Uncial-. 

raubt. -settle, tr. ungewif maden, verviscen, unction, v. die Calbung, Oelung; das Galben; 
in Unordnung bringen, vermirren; wantend| die Ealbe, der Baljam, Wiles was gur Undacht 
machen, erfcittern, atv. verwirrt werden, un-| auffordert. extreme —, bie legte Oelung. 
ftat werden, wanten; -settled, adj. ungejegt,| [Lat. unctro.] 

ungeordnet; nicht feft aejegt; unbewolnt; beis unctuous, adj. fett, olig, jdmierig. 


mathlos; tribe, befig, Zig. undeftantig, wanfend; 


; und-, see un-. 


rvegellos, veranderlicy; unjtat, unvulig, unjcher:/under, prep. or adv. unter; unten; darunter; 
— accounts, ojfenjtehende or unbesablte Rech=| mit Hilfe, Durd) Berftand; in geringerem Grave; 


nungen, —claims, unbefriedigte Jorderungen.| geringer (veniaer) als. — arms, unter den 
sex, f. dDe3 Gejchledts berauben, in ein andes) Wafien. — bond, gegen Cauticns-Leiftung, 
res Gejchlecht verwandeln, ummandeln. eshackle,| unter Caution. — command, befebligt, dem 
tr. entfejfeln, entbinden, fostetten, -shaken.odj.| Befehl unterworfen. — cover, bejdiist, ge- 


unerfchiittert, ungefdiittelt ; — uneriditterlicy. 


tedt, — fire, im Feuer, trample — foot, mit 


-shapen, adj. ungejtalt. -sheath(e), t. aus| Jipen treten. — pain of death, tei Todesjtrafe. 
Der Smheide giehen, enthlifen. -ship, t. aus-| — pretense of, gum Schein, unter dem Borz 


aii ausladen, lijden. -sightly, adj. un-z 


wane. sage, m. Die Unmiindigfett, Minrerjah= 


chetnbar, itbel ausjebend, unanfebniid, fich| rigteit. -agent, 2. der Unteragent, Unterbandler. 


jdblecht ausnehmend, mipfatlig fiir das Mrge, 
baplih. -sound, ad. (adv. -ly.) ungefund, 


bid, O. i. gu wentg (o7 unter tem Werthe) 
bicten, mipbieten: — one, weniger bieten als 


franflid; Angegangen, verdorben, wurimjtichiq;| ein Wnderer; -bidding, n. das Mifgebot. 


unjicher, Unguverlajiig ; fehwad, traftlos; gebred- 
lich, britchig, fpaltig; fig. fhAadlid; unwabr, unz 
grindlich; unecht, falich, nicht rechtalaubig; un- 
veodlic). -sparing, adj. (adv. -ly.) nicht fparfam, 
fretgebig; fchonungslos, hart, ftrenge, unbarmz 
herjig. -speakable, adj. (adv. -bly.) un- 
faglic, Unausfpredlid). stable, adj. (adv. 
bly.) nicht feft, unfeft, mandeibar, wanfend, unz 
beftandig, wantelmithig. -string, u. 07 intr. 
{o8fpannen, abipannen (die Gebne, die Saiten, 
etc.); Lofen, losbinden; abreihen; die Gaiten ab- 


nebmen, loSmachen. -substantial, adj. we) 


fenlos, immateriell, unwwirtlic, leer, nicht fejt, 
Tog, Locer; lufttg, -successful, adj. (adv. -ly.) 


-brush, same as underwood. -current, 7. 
| Per Etrom unter ter Meeresoberfladhe. -do, 

O. tr. ju wenig thin, nidt genug thun; nidt 
gar focen.  -foot, adv. unter dem Fue, ge- 
ringern Breijes: adj. gering, {chlecht, verwor- 
fen. -g0, trreg. tr. fic) unterziehen; ertragen, 
leiden, erleiden, erfabren, ausftehen. -graduate, 
n. Kidhtgraduirt (adj. asn.).  -ground, n. der 
unterivdijdhe Ort, die Hdhle, der Keller: adj. 
or adv. unterirdijdh. -growth, mn. das Unter- 
hols, Niederhels, Geftrippe, der Untermuds, dte 
Sommerlatten. -hand(ed), adj. or adv. unter 
der Hand, heumlich, verjtedt, lijtig, fdlau: — 
dealings, ber verftedte Sandel, heimlicse Ver= 


under 


fehr, -jaw, m. der Unterfinnbacten. -keeper, 
m. Dev Unteraufjeher. -lay, tr. unterfegen, 
fttgen, anjlicen. -let, ér. unter dem Werthe 
verpachten, vermiethen; an einen Afterpachter 
verpadten. -line, ¢. unterjtreichen, aumter- 
liniren. -master, 7. dev Unterlehrer, Unter- 
aufjeber. -mine, ¢r. unterminiven, untergraz 
ben, elaine -miner, ”. der Untermini- 
ter, Untergraber, Schanggraber, Sprenggraber. 
-most, adj. unterft; gu unterjt, gang unten, 
eneath, adv. uutermart8, unten, von unten, 
untenber: prep. unter. -part, ”. dDa8 Unz 
tertheil, Mebentheil, Beiftiict; rie MNeben- 
rolle, untergeordnete Molle. -price, nm. der 
Spottpreis, Sdhleuderpreis. «prize, tr. 
unter dem Werthe fdaken, gu  geringe 
fcaben. -prop, ¢. unten ftugen, ab- 
jprewen; unterftugen. -rate, t. gu geringe 
anjhlagen or fcagen, unterjchbagen,  bherab- 
{hagen. esell, wrreg. tr. unter dem Werthe verz 
taufen, wobhlfetler verfaufen (als Wnbdere), mit 
Sdaden verfaufen, losfchlagen; -selling, x. 
Das Sehleudern, der Verkauf unter dem Werthe. 
servant, 7. Der, die Unterbediente, die Neben= 
magd. -signed, n. Gndesgenannt or Endesunz 


terjchrieben (adj's as n.). - -stand, O. tr. or intr. | 


verft@en, begreifen, einjehen, fafjen; meinen, 
innevlich ubergengt fein; vernehmen, Hiren, ervz 
fahren; fic) auf (etwas) verjtehen, etwas wifjen: 
give one to —, einem gu verftehen geben; I 
have been given to —, ich habe in Grjahrung 
gebradt; — with, fid) verftandigen (berechnen, 
gujammenrednen) mit; -standing, 7. ber Ber- 
ftand, die Cinjicht; Sennerjchajt: adj. vev- 
ftindig, einfichtsvoll, einfehend; crjahren; 
-standingly, adv. mit Verftand, mit Cinfidt; 
alg Renner. -strapper, 7. ter Unterbediente, 
Butrager, Handlanger, Beiganger. -take, O. tr. 
unternehmen, auf fic) nehmen, verjuden, wagen: 
intr. fich einlaffen; fic) verbiirgen, gut fagen; 
-taker, 7. der Unternehmer; Beforger; Leidyenz 
beforger; -taking, 7. das (Gejchafts-)Unter= 
nehmen, die HandelSunternehmung, Cntrez 
prije. -tenant, m. Der Unterpadter. -tone, 
n. die tiefe Stimme. -valuation, 7. Die qu 
niebrige Sdhagung; Geringjhagung, sera 
wiirdigung, SHerabjhagung, Cntwiirdigung. 
«value, ¢. unter dem Werthe fchagen, geringe 
fchagen, gering halten, herabwiirdigen, vertlet- 
nern: m der Preis unter dem Werthe; die 
Gering{Hagung, Herabjebung.  -voice, m. die 
gedampfte Stimme. -wood, nv. das Unterhol;, 
Untergehdl,; Geftripp, ntedrige Gejtraud, 
-work, tr. Votecht arbeiten; gu wenig bearbeiten; 
u woblfeil arbeiten; fig. untergraben, gu ftirgen 
udjen. worker, -workman, 7. Dev Unter- 
arbeiter, Handlanger. -write, O. t7. unter}dreiz 
ben; verjichern, ajjecuriven, untergeichnen; 
-writer, 7. Unterfdjretbend (part. as n.); der 
Mffecurant, Verficherer. ne 
undulary, adj. wallend, wellenformig, wellen- 


Jz 


aft. 

Se dniete: intr. Wellen fdlagen, fich wellenfor- 
mig bemegen, wallen; fchwanten. tr. in wellene 
formige Bewegung fegen, Wellen giehen, [N. 
Lat. undulare (undula, ‘little wave ’).] 

undulate, adj. wellenformig, in Wellen fdla- 


end. 
uaulatlon: n. a8 Wellenfchlagen, Lie wellen- 
formige Bewegung, Sdwingung, Bebuny, oa8 
Sdwanten, 
undulatory, 4d. = undulary, 
une- ¢0 uni-, see un-. 
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uni-, prefix ein enthaltend. -cellular, adj. eine 

Belle enthaltend. -capsular, adj. eine Rapfel 
enthaltend: etc. (Lat. wnus, ‘one’. 

unicorn, 7. da8 Einhorn; das einhornige Rhi- 
Noceros; der Cinhornfijd. (Lat. wni-cornus 
(‘horn ’).] 

uniform, adj. (adv. -ly.) einférmig; unveranz 
Dert, gleichmapig, gleichformig; gemap. nm. dev 
gletchformige WAngug, die Unifornt. [Lat. uni- 
Sormis ( forma, * form ’).] 

uniformity, 7. tie Ginformigtcit; Gleichfirmig- 
feit; Gemapheit. 

union, ”. die Bereinigung, Verbinrung, der 
Verein; dite Ginheit, Cinigung; GCinigteit, Gin= 
tract; Union. art —, der Runftverein. 
flag, bie englifde Mationalflagge, [Fr. (Lat. 
unus, ‘one’).] 

uniparous, adj. nur cin Funges auf ein Mal ge= 
barend. (N. L. (Lat. unus, ‘one’, parere, 
‘bring forth ’).] 

unique, adj. cingtg in feiner Wert, ohne Gleiden, 
unique, [Fr. (Lat. wnus, ‘one’). 

unison, 2. Das Unifono, der Cinklang, Gleid= 
laut; eine eingelue unveranderte Mote; fig. 
Vebereinftimmung. in —, einftimmig, mit 
Uebereinjtimmung, (Lat. wri-sonus (* sound ’).] 
unisonant, unisonous, adj. gletdtinend, einz 
ftimmig; ibereinftimmend, harmonijcd. 

unit, 2, der Giner, das Gins, Geeinte, die Cin= 
Heit. [Lat. unitum (unus, ‘one ’).} 
Unitarian, ”. dev Unitarier, Cinheitsglaubige. 
adj. unitarijd, gu Den Unitariern gehirig, [see 
preced.] 

Unitarianism, 7. der Unitarianismus, 

unite, tr. veretnigen, vwerbinden, einftimmig 
machen. intr. fic) vereinigen, fic) verbinden, 

emeine Gache machen; cing werden, gujammenz 

Feuaicn verwachjen. united brethren, die 
vereinigten, (mabrijdhen) Briider, Brirderge- 
meinde. — States, die Vereinigten Staaten. 
[Lat, wnire (unus, ‘one’).] 

unity, m. die Ginheit; Ginigleit, Cintradt; 
Gleichfirmigfett, Uebereinftiimmung. 

uni-yalve, adj. cinfdalig, m. die einjdhalige 
Mlujehet, : 

univalyular, adj. einjchalig; eintlappig. 
universal, adj. (adv. -ly.) allgemein, gang; um- 
fafjend, [see wniverse.] 

Universalism, 7. dev Univerfalismus, 
Universalist, 2. dev Univerjalift. 

universality, 7. die UWgemeinheit, Gefammtbeit, 
Dic Univerjalitat, 

universe, 7. das MUU, Weltall, Univerjum, Gange. 
(Lat. wniversum (unus, ‘one’, vertere, ‘turn ’).] 

university, 7. dic Univerfitit, hohe Schule, Qod= 
fcbule. eS preced.] 

univocal, adj. (adv. -ly.) eines or gletden Sinz 
ned, gleichen Gehalt8, etnjtimmig. 

unj- to unw-, see un-. 

up, adv. or prep. aw 


; binauf, hinan, empor; 


berauf, aufmarts; oben; an, ju. — hill, see 
up-hill. — stairs, binauf, oben. — the hill 
(mountain), ren Berg hinan, — the river, 
den Flup hinauf, ftromaujwarts, — there, da 


oben, —and down, auf und ab, auf und nieder; 
hin und her; hier und dort. drink —, aus= 
trinfen. — to, bi8an, bid auf; nach, getreu, 
gemag. be — toa thing, einer Gathe gewadh- 
jen fein, eine Gache verftehen or begreifen etc. 
-bear, O. &. in der Sdhe erhalten, aufredht er= 
halten, ftiigen, tragen. -braid, ¢7. vorwwerfen, 
porriiden, vorhalten; tadeliu, fchelten, jmaben. 
sheave, ¢. aufheben, emporheben. -hill, adv. 


up 


bergan, bergauf, aufiwarts: adj. bergauf gehend; 
Jig. bejhwerlich, mithham. -hold, O. tr. aufredt 
eee anfhalten, cuflupfen, erheben, aufheben; 

alten, ftugen, tragen; unterhalten, erhalten; be- 
haupten; -holder, n. der Grbalter; Letchenbe- 
forger. -holsterer, m. der DTapegierer, Wob= 
lirer, Mtdbelhandler, Bimmerbereiter. [cor- 
rup’n of wpholder.| -holstery, ”. Iobiten, 
Tapegierarbeit. -land, n. das Hochland, hohe 
Land adj. hod) gelegen, gebtigelt. -most, 
same as uppermost. -on, see the word. 
raise, tr. erveben, erhoben. -right, adj. 
(adv. -ly.) aufgeridtet, aufredjt; gerade; auf= 
warts, gerade in die Hihe; fig. aufrichtig, recht- 
fchajfen, redlic), bieder; -rightness, n. die Ge= 


radheit, Mufritigteit, Medlichteit, Medtidhaffen= 


heit. -rise, O. intr. auffteben; 


fich ftetl er- 
heben, auffteigen, aufgeben. 


*roar, m. Der 


Aufrugr, Larm, die Unrube, Verwirrung. -root, | 


tr. auswurgeln, entwurseln, (mit der Wurzel) 
ausreipen, 


eshot, n. der Wusgang, das Ende, Refultat. 
-side-down, adv. das Oberjte gu unterjt, um 
und um, ber und iiber, in hodjter Unordnung, 
estart, m. der Gmporfommiing, WAufichopling, 
Gladspilj, Barvenii: adj. pliglid) entitanden, 
-turn, tr. 
furcen. ward, wdj. aufwirts gerichtet, bim= 
melwart8. -ward(s), adv. aufwarts, ober- 
warts, obenan, himmelan, bergan; auf, bis, an; 
fiber: — of twenty years, an Die (or ither) 
swangig Fabre. 

upb- fo upo-, see up-. 

upon, prep. (= on) anf; an, bet, ans, gu, ier, 
nad. mn; tn Betradht, in Unfehung, wegen. — the 
latch, eingeflintt. make war —, befriegen. 
—pain of death, bet Todesjtrafe. — my 
word, auf mein Wort. —my honor, bei 
meiner Ghre. 

upper, adj. ober, hiher. — hand, die Ober- 
telle, Oberhand: fig. dev Bortheil. get the — 
hand, obenan fommen; den Nang ablaufen. 
the — house, bas Oberhaus (im PBarlamente). 
— lip, die Oberlippe. — part, der Obertheil. 
-most, adj. hichjt, gu bodchyt, oberft, oben, ob= 
aes be —, die Oberhand or den Vortheil 
aben. 

upo- to upw- see up-. 

uranology, n. die Abhandlung iiber ten Stern= 
Himmel, Uranologic. [Gr. owranos, ‘heaven’, 
and -logy.} 

Uranus, 7. der Uranus (Planet). 

urban, adj. ftadtije). 
‘city ’).] 

urbane, adj. urban, artig, hoflich, fittig. 
as preced.] 

urbanity, m. die Mrbanitat, Wrtigheit, Hsflichfeit, 
Gittenanmuth; Munterfett. [see preced.]} 

urchin, 7”. der Sgel, das Stachelfehwein; der Loje 


{Lat.] 
[Lat. urbanus (urbs, 


{same 


(fletne) Bube, das fofe (Eleine) Mind. (Fr. 
hérison.] 

urethra, 7. die Harnrvdhre. [N. Lat.] 

urge, tr. DdDringen, Ddrangen, prefjen, tretben, 


nothigen, mit Nachdruct behaupten; betreiben; 
Machdruck auf (etwas) legen; Ddringend erfuchen, 
laftia bitten, anliegen; (ebsol.) ftadjeln, erbittern. 
intr. etlen, eifern. [Lat. wrgere.] 

urgency, m. die dringende Noth, Nothwendig- 
feit, Der Nothdrang, Drang. 

urgent, adj. (adv. -ly.) dringend, eifrig, noth= 
bringend; heftig, ungeftiim. be — upon (for), 
bringen in, forttreiben, 
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-set, ¢v. umimerfen, umfturyen, wber | 
Den sJQaufen werfen, uberwaltigen: inér. umfallen, | 


aufiwerfen, umwerfen, aufwiiblen, | 


Utilitarian 


uric, adj. — acid, die Harnjaure. [see urine.], 
‘urinary, adj. jum Urin gebdrig, Marne. 
‘urinative, adj. harntreibend. 
‘urine, 7. der Urin, Marn.  [Fr. (Gr. ouron).] 
urine, intr. Das Wapjer lafjen, barnen. — 
_urinous, adj. urinartig, barnartig, barnig. 
jurn, 7. die Urne, Der Krug. [Lat. urna.) 
\Ursa, n. der Bar (constell.). [Lat. ‘she- 
bear ’.} 
|us, pers. pr. pl. ung. 
usable, adj. brauchbar. , 
usage, v. Der Gebraud, die Gewohnheit, Wrt, 
Ujang ; das Hervfommen; die Behandlung; die 
Mianier. [Fr. (see use).] 4 
usance, 7. (obsol.) Der Gebraud); Wuder; Zins; 
gen’ ly da8 Ufo, die Wehjelfrit. 
use, 7. Der Gebrauc, Genus, tie Senugung; der 
NieBbrauch; die Gewohnyert, GebraudlichEeit, 
Wrt; Uebung; Behantiung, Begegnung. 
of —, niiglich, dienlid). of no —, von feinem 
Nugen. in —, Ublidh, gebraumlich, in Gebraud, 
in Der Mode. out of —, nidt mebr ublich, un= 
gebraudlid, veraltet. make — of, fic) bedie= 
nen von, gebraucen, Gebrauc) machen ven, bez 
nugen, ergretfen (cine Gelegenbeit). [Lat. usus 
(uti, <use’).] 
use, i. brauchen, fich bedienen, gebraudjen, 
nugen, Lenugen, anwenden; gewidbnen; aus 
tigen, pflegen. intr. pflegen, gewobnt fein. 
— up, verbrauden, abnugen. — oneill, abel 
mit emem verfabren, einen mipbandeln. 
useful, adj. (adv. -ly.) niglich, nugbar, braud= 
bar, “ds 2 
usefulness, 7. die MNiglichfeit, Nugbartert, 
Braudbarteit, Dienlidfet. 
use-less, adj. (adv. -ly.) unniig, unbraudbar, 
nuglog. 
rer ay m. die Unniiglicjfeit, Unbraudbar= 
ett. 
usher, 7. der Ginfiibrer, Ceremonienmetfter, Wne= 
fiilbver; Wufwarter, Thiiriteber. [O. Fr. wssier 
(us, huis, ‘door’, fr. Lat. ostium, ‘ door ’).} 
usher, &. anfubren, einleiten, anmeleen, etne 
| fibren. —Zin (into), einfubren. 
ues ter el n. bas Wéfebah (eine Wert Brannt= 
wein), [Irl. usige beatha, ‘ water of life ’.] 
usual, adj. (adv. -ly.) tiblich, gebrauclicd, ge= 
wobnlich, haufig, gemein, gemeinighd. 
usufruct, ”. Der Mtepbrauch, die Nugniebung, 
Der Genuj. | Lat. usu-fructus, ‘use of the 
fruit or profit ’.] 
usurer, 7. Der (Sin8-)Wuderer. 
/usurious, adj. (adv. -ly.) wudherlid), wuderifd, 
wuderbaft. 
usurp, 4. ufurpirent, fic) ermadtigen, fid) an-= 


of —, unfer. 


mapen, an ficy reipen, mit Gewalt nehmen. 
{Lat. wsurpare (usu, ‘for use’, rapere, 
‘seize ’).] 


usurpation, m. die ifurpation, unrecdhtmapige 
Anmapung, Crmachtigung, dev Macdtraub. 

usurper, m. der Ujurpator, Crmacdhtiger, Crwal- 
tiger, Machtrauber, Thronrauber. 
usury, 7. Dev (Sins=)Wucher, 
Wurherei, Wucheret treiben, 

ut, 2. Das € (in mus.). 

utensil, m. Dag Werkseug, esp’ly in pl. das Gez 
rath, die Gerathe, das Gefchirr; Utenfilien. 
uterine, adj. fas (Gez)Barmutter gehdrig. 
brothers and sisters, Gefchwifter von einer 
Wrutter, Schoofyeldrwifter. [see next.] 
uterus, m. die (Ge=)Barmutter, Mutter, 
Mutterleib, [lat. ‘womb ’.) 
Utilitarian, 2. dev Utifitarier. 


bie (3ins-) 


der 


utility 


Utikity, n. die NiglichEcit, der Nugen, Bortheil. 
[Lat. utilitas (utilis, ‘ useful ’*).] 
utilization, v. die Benugung, NXugbarmachung. 


utilize, tr. nugbar machen, benugen. [Fr. utt- 
liser (see above).] 
utmost, adj. duferft; hichft, ferneft. mn. das 


Aeugerfte, Hodcbhjte. VM do my —, ich will 
mein Yeuferftes thun. to the — of my 
power, nad) meinem auperften Vermogen. [we 
= out.] [‘ place ’.] 
Utopia, m: Utopien. [Gr. ow, ‘not’, topos, 
Utopian, adj. utopijd, idealifd). 
utricle, m. Eleines SGajftgefap. 
(uter, ‘bag ’).] 
utter, adj. (adv. -ly.) tiufer, 
warts, aupen; ganglit, vdllig. 


[Lat. wtriculus 


duperft, aus. 
[ut = out.] 
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utter, tr. diuferit, hervorbringen, airdiprecjen, 
Paty ausftopen; heraus geken, in Umlauf 
ringen. 

utterable, adj. Gufern, ansipredlid, ausjue 
driiden, not — or un-, unausjprechlic. 

utterance, n. bas Aeufern, die Weuferung; 
Ausfprache, Spredhart, Sprache, der Wusdruc, 
eee give — to, fervor bringen, ausjpre= 
en. 

uttermost = utmost. 

uvula, . das Sapfden im Halfe. 
(uva, * grape’). 

uxorious, adj. (adv. -ly.) feiner Frau gu fehr 
ergeben, in fie iibertrieben verliebt, weibijd. 
[Lat. (wxor, ‘ wife ’).] 


{(N. Lat. 


Vv 


vacancy, 7. die Leere, ber Ieere Raum, die Kuft, 
Lie, Der Spalt; die Vacanz, Erledigung, die 
leere or erledigte Stelle; Unthatigfeit; Gedan- 
tenleeve; die Ferten. 

vacant, adj. leer; erledigt, vacant, unbefegt, vf- 


fen, fret; fig. mupig. — hours, n. pl. dte 
Mebenftunben. — time, die Wlupe. [Fr. see 
next).] 


vacate, tr. erledigen, leeren; abjdaffen, annul- 
liven, [Lat. vacare, «be empty ’.] 

vacation, 7. die Vacamz, Criedigung; Nubeseit, 
Bwifhengett; die Ferien, Schulferien; Gevriats- 
ferien. 

vaccinate, tr. die Rubpocen einimpfen, yac- 
ciniren. [Fr. vacciner (Lat. vacca, ‘cow’: the 
virus from cows).] 

vaccination, 7. die Vaccination. 

vacillant, adj. wantend, wactelnd, fawankend. 

vacillate, intr. wanten, \chiwanten; jig. wanfel- 
mithig or unentfdhlotjen fein. (Lat. vaccillare.] 

vacillation, nm. das Wanten, Sdywanten, die Unz 
et aad Jig. der Wankelmuth, die Unent{dhlof- 
enbeit. 

vacuity, 7. die Leerheit; Leeve, der leere Naum; 
die Qucke; Gitelfeit. [see next.) 

vacuous, adj. leer. [Lat. vacuus.] 

vacuum, 7. der leere Naum, die Leere, Das Vac- 
uum. [Lat.] 

yade-mecum, n. cin Tajfdenbud, Das Sademe- 
cum. [Lat., ‘go with me’.] ’ 

vagabond, adj. herumitreichend, umberftreichend, 
landflidtig, hetmathlos; flatternd, unjtat. 

vagabond, m. der BVagabund, Herumftretder; 
Landftretcher. [Fr. (Lat. vagari, ‘stroll 
about ’).) ; Ce 

vagary, 7. der feltfame Ginfall, die Grille, Srage, 
per tolle Streit. |Lat. vagari,‘ stroll about ’.] 

vagina, m. die Mutterjdheide. [Lat.] 

vaginal, adj. fcheidenformig, vaginal. 

vagrancy, ”. da8 Umberjdweifen, Serumfdwar- 
men, die Candftreicheret. [see next.] 

vagrant, adj. herumjtretcdend, Herumjchwarmend; 
ausfchweifend. nv. der Vagabund, Landlaufer, 
Landjtreicher; Strauchdieb. [see vagary.} 

vague, adj. (adv. -ly.) herumftreidend; unbe- 
fttmmt, jd)wantend, vag. — report, ein leeres 
Geriidt. — suspicion, entfernter or Duntler 
Berdadht. (Fr. (Lat. vagus, ‘ erring ’).] 

vail = veil. . ; 

yain, adj. (adv. -ly.) vergeblich, frudhtlos; citel; 


twefenlog, Teer; flatterhaft, leidhtfinnig, prahlerifd. 
in —, vergebens, umjonft. take in —, mifz 
brauden. — show, Prablerei, Windbeutelei. 
-glorious, aufgeblafen, rufmredig, gropjpre- 
cherifd. GaSb n. die Aufgeblajenheit; Nubhme= 
redigfett, Gropjpredereit. [Fr. (Lat. vanus).] 

vainness, die Gitelfeit; Leerc, Michtigkeit, 
Faljahheit. 

vaivode, n. dev Woiwode. [Pol.] 

valance, 7. die Betttrone, dev Bettfrang, Um= 
hang, die Bettfranfen. (Norm. Fr. valaunt.] 

valance, tr. (mit emem Svange or mit Franjen} 
befegen, behangen. 

vale, v. tas Thal. [Fr vad (Lat. vallis).] 

yalediction, 7. Da8 Whjdhiednehmen, der Abfchied, 
das Lebewohl. [fr. Lat. vale-dicere, ‘say fare- 
well ’.] 

valedictory, adj. zum Whfchiede, abfchiedlich. 

Valentine, ». Valentin; da8 LiebeSbriefden. 
St. —’s day, bas St. Valentin’s- Heft. 

valet, m. Der Bedienie, Diener, Lafai. [Fr.] 

valetudinary, -rian, adj.  frinflich, fied, 
{hwachlich, ungejund. mn. der Evantliche Menjdy, 
Ciechling. [Lat. valetudinarius (valetudo, 
‘health ’).] 

valiant, adj. (adv. -ly.) tapfer, fithn, brav, bic> 
der. [Fr. vaillant (Lat. valere, ‘ be strong ’).] 

valid, adj. (adv. -ly.) ftavt, triftig, biindig; gil- 
tig, redtsgiltig. be —, gelten. — argument, 
der triftige Grund, [Lat. validus (valere, ‘be 
strong ’).] 

validity, -dness, 7. die Giltigfeit, Starte, Trif= 
igfeit. 

valise, ”. ba8 Felleijen, ber Mantelfak. [Fr.] 

yallation, m. die Perfchangung. [Lat. vallare, 
‘surround with a rampart’.] 

yalley, 7. da8 Thal; die Oachrinne. down the 
—, thalabwart8. [Fr. vallée (see vale).] 

valor, ”. Die Tapferfeit, Serghaftigteit. [Lat. 
(valere, ‘be strong ’).] 

yalorous, adj. (adv. -ly.) tapfer, fiihn, hershaft, 
behergt, ritterltch. 

valuable, adv. jhagbar; fofthar, werthvoll. 

valuables, 7. pl. Koftbarfeiten. 

valuation, 7. Der UAnjolag, die Beranjdlagung, 
Valuation, Shagung, Werthbeftimmung, Laxaz 
tion; Der Werth. 

yalue, n. dev Werth, Preis; die Baluta, WAh-= 
rung, der Betrag. — ot, Werth von. — as 
per invoice, Werth in Factura; dev Facturaz 


nN. 
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veer 


werth, — received (in goods), Werth (in 
Waaren)empfangen, for — received, (in Wedy- 
feln) Werth erhalten. [O. Fr. (Lat. valere, ‘be 
strong, be worth ’).] : y 

value, ¢r. {agen, wurdigen, tagtren, adjten, an- 
jhlagen. 

yalue-less, adj. werth{o8, unwerthvoll, 

valvate, adj. tlappig. Mee] 
valve, 7. dev Fligel, Thirflirgel; bas Bentil, die 
Klappe; Das Blattchen einer Speke; das Fall- 
hautchen, bie Rlappe. — box, die Bentilbudje. 
(Lat. valva, ‘leaf or valve of a door’.] 
valvular, adj. tlappig. 

vamp, 7”. da3 Oberleder, Fahl{eder. [abbr. of 
Fr. avant-pied, ‘ forefoot ’.] 

yamp, ¢7. flicfen, ausbefjern. [see preced.] 
vampire, n. dev Vampir, Blutjauger. [Fr.] 

l. van, 7. die Schwinge, Wanne; der Flugel 
{Lat. vannus, ‘ van, fan’.] ‘ 
2. van, n. abbr’n of -guard, dic Borhut, die 
Vordertruppen (eines speeres), dic Wvautgarde, 
(Fr. avant-garde, ‘ fore-guard ’.] 

Vandal, n. der BVandale; rove Menjdh. (Van-) 
dals, barbarous nation destroying Rome.] 
Vandalic, adj. wie ein Vandnle, barbarijh, rob. 

Vandalism, 7. Der Vandalismus, Vaudalenjinn, 
Bujftand der Robhert. 

vandyke, m. Der ausgejadte iiberjdhlagende 
(Hals-)tragen. [as painted by Vandyke.] 

vane, n. die Dadfahne, Wetterfabne, der Wet- 
terhahn; der Slugel; das Fliugelhec, die Flu- 
geljchere. 

van-guard, see 2. van. 

vanilla, m, die Vanille. [N. Lat.] 

vanish, intr. jdrwinden, verjdrwinden; vergeben. 
—ing line, der Sorizgont. —ing point, der 
Verjchwindungspuntt. (Lat. vanescere (vanus, 
‘empty ’).] : ; Ne Reetah i 

vanity, m. Die Gitelfeit, Nichtigteit; der vergjeb- 
liche Wunjdh, Das ettle Bejtreben, die Leerheit; 
die Taujchung, das eitle Bergniigen, die Spie= 
lerei; Der Jrrthum; Stolj, Das Brujten, [Lat., 
see vain.) 

vanquish, ¢7. bejiegen, iberwinden, beswingen, 
erobern, widerlegen. [Fr. vainere (Lat. vin- 
cere).} 

vanquishable, adj. befiegbar 

vantage, n. dev Vorthetl. -ground, n. das vor- 
theilhaft gelegene Terrain (der Feinde gegen- 
ither); fig. Die Ueberlegenheit. (Fr. avantage, 
‘advantage ’.] 

vapid, adj. verraudt, abgeftanden, verbdorben, 
fehal, geiftlos. [Lat. vapidus (vapor).] 

vapidity, —dness, 7. die Geijtlojigteit, Ctelhaf- 
tigfett, Sdalbeit. 

vapor, 7. der Dunjt, Dampf, Naud. pl. BlAb- 
ungen; jig. uble Qaune, Grillen. -bath, n. 
Das Sh weipbad, Dampfbad. [Lat.] 

vapor, ¢. (or intr.) dunjten, Dampfen; ver- 
dunjten; fig. prablen, aufjdneiden, 

vaporable, adj. verdampfbar. 

vyaporate, env. ausdiiniten, 

vaporation, m. Das Berdiiniten. 

vaporific, adj. verdanpfend. 

vaporish, adj. dunjtig; sig. launijd, grillenhaft, 
miurrijd. 

vaporize, tr. (or intr.) wverdampfen. 

vaporous, adj. Ddunjtig, Dampfig; blabend, von 
den Dinften herriihrend. Si oa 

vapory, adj. dunjtig, voll Diinjte; 

variable, adj. (adv. -bly.) 
wechfetnd; — wandelbar, 
muthig. [see vary.] 


Jig. griflig. 
veranderlidh, ab- 
unbeftandig, wantel- 


yariance, 7. die Uneinigteit, Mriphelligkett, der 
Bwift; die Beranderung; der Widerjprud; un- 
einig, in Widerjprud. 

variation, n. die Beranderung, Wenderung, Wh= 
anderung; Der Wechfel; Unterfchied, die Ber- 
fchiedenbert; Abweidung; (Mus.) die Variation, 
— of the compass, Die Declination der Wrag- 
netnabdel. my ad 

varicose, @dj. frampfaderig, varicd8, (Lat. va- 
ricosus (variz, ‘dilated vein ’).) — 

varied, adj. verjdieden, mannigfaltig, abmedj= 
felnd, bunt. ; 
yariegate, tr. bunt maden. ([Lat. varvegare 
(varius, ‘ various’, agere, ‘make ’).] 
variegated, adj. bunt, buntidecig, gerledt. 
variegation, . Die Vielfarbigtett, Buntidhedig< 
feit. ’ 
variety, m. die Abwedhfelung, Berjdhiedenheit, 
Mannigfaltigteit; Ubweidung; Abart. 

various, adj. (adv. -ly.) verjdteden; veran= 


derlid. — readings, verjdiedene Yesarten, 
Barianten. [see oary.] {valet.] 
varlet, m. der Kerl, Swelm, Bube. [O. Fr. = 


varnish, 7. dec Fitnif, Lack, AWeggrund; die 
Topfalajur; fig. Anjteid.. [Fr.-vernis.} : 

varnish, ¢r. firnijfen, Lactiven; aupjarben, auf= 
frijben; jig. cinen Unjtric) geben, verbliumen. 
— over, uberfirnijjen; jig. bemanteln. : 

vary, ¢. verandern, abwedjeln. — a tune, eine 
wWeelodie variiren. intr. jich verandern, wedd= 
feln; abgeben, abwweichen; verjchieden jein. (Lat. 
variare (varius, ‘ various ’).] 

vascular, adj. aus vielen Gefapen or Udern bez 
ftebend, mit Gefapen, vagculds, [Fr. vascu- 
laire (vasculum, ‘ vessel’).] 

vascularity, 7. die Fulle von Gefafen or Adern. 
vase, 7. Die Vafe, dad Kunjtgefap, Prachtgefag, 
die Blumenvafe. [Fr. (Lat. vas.] 

vassal, n. Der Vafal, Lebnsmann; 
Unterthan; Diener, Knedt. 
‘youth’).] 

vassalage, m. der Gafallenftand; ber Lehens 
Dienft, Die Lebenspflicht; Unterwirfigteit. 

vast, adj. (adv. -ly, which see.) weit, weit 
ausgedebnt, ungebeuer; grogartig. m. die grobe 
Weite, (leere) Wiifte. [Lat. vastus, “empty ’.] 
vastation, 7. die Verheerung, Venwiijtung. 
vastly, adv. grof, ungebeuer, gemwaltig, febr, 
lberaus; auf cine jehr wette or groge Wrt. 

Year vis Das (grope) Fah; die Rufe; die Loh= 


grube. 
[Fr. (Lat. collis Va- 


Unterjafje, 
[Fr. (Celt. gwas, 


Vatican, n. der Vatican. 
ticanus, ‘ Vatican will’).] 

vaticinal, adj. propbetijd. [see next.] 

vaticination, 7m. die Weifjagung, Provhejzeiung. 
(Lat. vaticinatio (vates, < prophet ’).] 

vault, m. Da8 Gewolbe, die Wolbung, der Bogen; 
das Kellergemodlbe; Todtengewolbe; der Sprung, 
die Volte. (O. Fr. vaulte (Lat. volvere, ‘ roll ’).] 

vault, ér. wolben, ummilben; iberwilben. intr. 
fpringen, fic) tummetn. 

vaulter, m. dev Voltigenr, (Runjt-)Springer. 

yaunt, ¢r. or intr. riihmen, preijen, prablen, 
gropiprecdben; fic) rviihimen. [Fr. vanter (Lat. 
vanus, ‘vain ’).] 

yaunt, 7. die Prabhleret, Gropfprederei. 

veal, 7. das Ralbfleijd. -cutlets, -steaks, 7. 
die ues (O. Fr. véel (Lat. vitellus, 
‘ calf’), 

Veda, 7. die Veda (die heiligen’Biidher der Hindu), 
(Sanskr. ‘knowledge ’.] 

veer, ¢r. or intr. vieren, abvieren, 

| wenden; dDrehen; umbdreben. 


Haljen, (umz) 
[Fr. virer.] 


vegetable 
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vegetable, m. die Pflange, das Pflangengewachs; 
Die Pflangenjpetje, das Gemiife. adj. pflangenz 
artig, vegetabilifd, Bflanjene. — kingdom, 
Das Pflanjenretdh. — world, die Pflangenwelt. 

vegetate, intr. ein Pflangenteben fithren, vege- 
tiren, wachfen, feimen, jprofjen. [Lat. vegetare, 
‘enliven ’.] 

vegetation, m. die Vegetation, das Pflangen- 
leben; dte Pflangenwelt. 

vegetative, adj. vegetativ. 

vehemence, 7. die Heftigkeit, Gewalt, der Gifer, 
Die Hike. 

vehement, adj. (adv. -ly.) heftig, dringend, ftarf, 
Higig, eifrig, gluhend. (Lat. vehemens.] 

vehicle, n. dad Fubrivert, Gefahrt, dev Wagen, 
da8 Lettreug; fig. Bebhikel, siulfsmittel., [Lat. 
vehiculum (vehere, ‘ carry ’). 

veil, m. Dev Schleier; Borhang, die Hille; fig. 
ber Decmantel, Coun Fr. ay Nees 
velum, ‘8sail’).] 

veil, t. verjchletern, umfdletern; verhillen, ver- 
bergen, bedecten. 

vein, . die Ader, Blutader; Hohlung; fig. die 
Gabe, (natiirliche) Unlage, Meigung; Gigenheit, 
Art, Caune. [Fr. veine (Lat. vena).] 

veined, adj. aderig, aderig, geadert, marmorivt. 
yein-less, adj. ungeadert. 

yeiny, adj. aderig. 

vellum, 7. das feine Ralbs(feder)-pergament, 
Belin. -lace, nv. die Palettenjpigen, Cartijan 
(eSpiken). -paper, nv. das Belin, Velinpapier, 
([Fr. vélin (Lat. vitellus, ‘calf ’).] 

velocipede, m. die Belocipede, Laufmajdine. 
(Lat. velox, ‘swift’, pes, ‘foot’. 

velocity, n. die Schnelligteit, Gejhwindigfeit. 
(Lat. velocitas (velox, ‘ swift ’).] 

velvet, m. Der Gammet, Gammt, adj. fammten ; 
fammetweitch. -lace, m. Die Gammetypivke. 
velveted, adj. fammten, fammetiwetch. 
velveting, 7. die rauhe Oberflade (der Flor) des 
Sammets. 

velvety, adj. jammten, fammtartig, fammtwetd. 
1. venal, adj. in den Wdern enthalten. [Lat. 
vena, ‘vein ’.] 

2. venal, adj. feil, feil geboten, Eauflich, beftechlich, 
erfauflic). [Fr. vénal (Lat. venus, ‘sale ’).] 
venality, 7. die Feilhett, Crtauflichteit, Befted- 
lichfeit. 

venary, adj. da& Yagen (bie Jagd) betreffend. 
vend, ¢7. verfaufen, feilbieten, losfdlagen. [Lat. 
vendere, | 

vendee, . ber Raufer. 

vender, 7”. der Berfaufer. 

vendible, adj. (adv. -bly.) verfauflic), gangbar; 
verfaufsiweife. 

vendue, %. die dffentlidje Verfteigerung, Auction. 

Dr.) 


veneer, ¢r. fourniren, belegen, auslegen, einle- 
gen. (Fr. fournir, ‘furnish ’.] 

venerable, adj. (adv. -bly.) ehrwiirdig, vereh- 
rungSiwirdig, verebrlidh, achtungSiwiirdig. 
yenerate, ¢7. verebren, ehren, hodebren. [Lat. 
venerari. | 

veneration, 7. die Verehrung, Ehrerbietung. 

venerator, 7. ter Verebhrer, 

venereal, adj. die Liebe betreffend; geil, verbublt; 
{uftfied), angeftedt, venerifc; wolliftig. — dis- 
temper, Die venerifche Rranfheit, Luftfeuche. 
[Lat. venereus (Venus, goddess of love).] 

yenerous, adj. wolliijtig, geil. 

1. venery, n. der Liebesgenug, die Wolluft. 

2. venery, m. dte Fagerei, Jagd, bas Waidwerk. 
[Fr. vénerie (Lat. venari, ‘hunt’).] 


verboseness 

Venetian, n. dex Venetianer. adj. venetianij\d, 
venedijch. 

vengeance, 7. die Jiackhe, Whndung, Strafe. 
(Fr. (venger, Lat. vindicare, ‘ avenge ’).| 

vengeful, adj. rachgierig, rachjindhtig, radyend. 

venial, adj. Laflich, erlaplich, vergeiblic); gulajfig, 
erlaubt. (Lat. venialis (venia, ‘ pardon ’).] 

veniality, . die Crlaplicfeit, Vergeihlichteit. 

Venice, n. BVenedig. 

venison, %. das (Spochz) Mild, (Hocdh2 Wildpret. 
(O. Fr. (Lat. venari, ‘hunt’).] 

yenom, 7”. da8 Gift; jig. der Groll, Hap, die 
Bosheit, (Lat. venenum.] 

venomous, dj. (adv. -ly.) giftig; jig. bisartig, 
boshajt. 

venous, @4j. pends, geadert. [see vein.] 

vent, n. die Luft; Oeffnung, das Loch, Luftlod, 
Bindlod; der Xusweg, Wusgang; dev Berfaug, 
Wbhjag; fig. der Wusbruc); der frete Caut, die 
GCrgiepung. give —, Lujt madden. 

vent, dr. ein wenig liften, offnen, Luft maden; 
austafjen, aufern, 

venter, 7. die Hodhlung, der Bauch, Leib, Mut= 
terleth; dev Mustelbaud). 

ventiduct, 7. die Windrohre, Luftrohre, Zug 
rohre. [Lat. ventus,* wind ’, ducere, ‘lead ’.] 
ventilate, i. Durd) Luftzug reinigen, facheln, 
liiften; wannen; jig. abbandeln, unterjuchen. 
{Lat. ventilare (ventilus, ‘slight wind’).] 
ventilation, 2. das Meintgen durd) Den Luftzug, 
Liften; das Fadheln, die Unterjuchung, 
ventilator, . der Beutilator, Luftgieher, das 
Windrad. 

ventral, adj. ben Baud) betreffend, Bauch-. [Fr. 
(Lat. venter, ‘ belly ’).] 

ventricle, m. der Magen; die Hdhlung, Rammer; 
[Lat. ventriculus (venter, ‘belly), stomach ’.] 
ventriloquist, 2. der Bauchredner. [Lat. 
venter, ‘belly ’, loqui, ‘speak ’.] 
ventriloquous, adj. aus dem Bauche redend, 
baudrednerijd). 

venture, 7. Da8 Wagnig; der Bufall; die Wette. 
at (for) a —, auf gut Glict, auf Gerathewohl, 
blindlings. [see adventure.] 

venture, tr. wagen. ent. (fich) wagen; 
juchsiweife jpeculiren. 

venturesome = venturous. 

venturous, adj. (adv. -ly.) waglid, wagend, 
fiihn, verwegen, vermeffen, unternehmend. 
venue, 7. Dev benadybarte (Gerichts-)Ort. [also 
visne (Lat. vicina, ‘ neighborhood’).} 

Venus, ”. Venus; der Wbendftern. [Lat.] 

veracious, adj. (adv. -ly.) wahrhaft, der Wahr- 
heit ergeben, wabrhaftig. [Lat. verax (verus, 
‘true ’).] 

veracity, nm. die Wahrhaftigkeit, Wufridjtigtert, 
Glaubwurdigteit. 

veranda, ”. die Veranda, der M{tan. [Orient.] 

verb, m. bas Berbum, SZeitwort, [Fr. (Lat. 
verbum, ‘ word’). 

verbal, adj. miindlid; wirtlich, buchftablic ; 
umftandlich; verbalijd. — process, dev (Ber= 
nehin) Bericht, das Protofoll. hae 

verbatim, adv. von Wort ju Wort, wirtlid. 
[Lat. (verbum, ‘ word ’).] 

verberate, tv. (obs.) fjlagen. [Lat. verberare, 
“lash ’.) [te. ung. 

verberation, 7. a8 Gdhlagen; die (Qufte)Grjdyur= 


verbiage = verbosity. 
j fhwilftig.  [Lat. ver- 
"7 


bere 


y 
verbose, adj. wortreith, 
bosus (verbum, ‘ word’). 
verboseness, -osity, m. da8 Wortgepringe, bie 
Weitidweifigtcit, ber Sdwulft. 


verdancy 
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vexer 


verdancy, 7. die Griine, dad Griin. 

verdant, adj. griin, griinend; blubend. [Fr. 
verdoyant (Lat. viridans, ‘ growing green ’).) 

verdict, m. die gevrichtliche Genehmigung, Cnt- 
fcjetdung, der Wusfpruch; Das Urthetl. LL. Lat. 
verdictum (Lat. vere, ‘ truly ’, dicere, ‘say yt 
verdigris, 2. Der Gritnjpan, das Kupfergrin. [Fr. 
verdegris (Lat. viride eris, ‘green of brass ’).] 

verdure, 7. Da3 Grin, die grune Garbe. [Fr. 
(Lat. viridis, ‘ green ’).] 
1. verge, 7. der Stab, Wmtftab, der Besivt. (Fr. 
(Lat. virere, ‘be green ’),] : 
2. verge, nr. der Mand, Begirf, Umjang, die 
Grenje. [See next.] 

verge, intr. fit) neigen, drehen, ibergehen, gren- 
gen (an, to), [Lat. vergere.] 

verifiable, adj. bewahrbar, bewhbhriich. 

verification, 7. die Bewabrung, Beglaubigung, 
die Crweijung, der Griveis, die Verification. 

verify, tr. bewabhren, bejtatigen, beglaubigen, be- 
weijen, erwetjen, verificiren, [Lat. verus, 
‘true’, and -fy.] 

verily, adv. wabhrbhaftig, wabhritch, wirflicd, fir- 
wabr. [fr. very.) 

verisimilar, adj. wahrjdeintlid. 
‘true ’, similar.) 

verisimilitude, n. dic WahrjheinliEeit. 
veritable, adj. (adv. —-bly.) wabhr, wabhrbajtig. 

verity, m. die Wahrheit. [Lat. veritas (verus, | 
‘true ’).] 

vermicelli, m. pl. die (italienifden) Wurmnu- | 
DdDeln, Wermicelli. [Ital. (Lat. vermiculus, 
‘little worm ’).] 

vermicular, adj. wurmartig, wurmfirmig. 
vermiculate, tr. fourniven, bunt Qwurmyormig)| 
einlegen. [see preced.] 

vermifuge, m. da8 Wurmmittel. [Fr. (Lat. 
vermis, ‘worm’, fugare, ‘ drive away ’).] 
vermilion, x. da8 Carmejin, der Scharlah; gu- 
berettete Zinober. adj. (hoeh)voth.  [Fr. (Lat.) 
vermiculus, ‘little worm’ furnishing the 
color).] 

vermin, 7. der Wurnt, da8 Gewiirm, Infect, 
Ungegiefer; jig. die Brut, da8 Gejindel, [Fr. 
vermine (Lat. vermis, ‘worm ’).] 
verminate, intr, Wirmer erzeuger. 
vermination, m. das Wurmerzeugen; 
Wurmetrantheitt. 

vermivorous, 2d). wiirmerfrefjend. 
mis, ‘worm ’, vonare, ‘ deyour ’.} 
vernacular, adj. einheimifdh, vaterlandifd. 
— tongue, bie Mutterjpracde.  [Lat. verna- 
culus (verna, ‘ hhome-born slave ’).] 

vernal, adj. sun Fitthlinge gehdrig, Friiblings-. 
[Fr. (Lat. ver, ‘spring ’).] ; 
vernier, ”. Dev Vernier, [inventor Vernier] 
versatile, adj. drebbar; gewanodt, gejcymeidig; 
vieljeitig; wandelbar. [Fr. (Lat. versare, 
‘turn round’).] 

Versatility, ~. die Gewandtheit, Gejdmeidigkeit; 
Vielleitigteit; Wandelbarkeit. 

Verse, 7. der Vers, Ubjanitt; Gejang, die Did- 
tung. [Lat. versus (vertere, ‘turn ’).] 
versed, adj. bemandert, erfabren. — sine, der 
Ouerjinus, Sinus versus. (Lat. versatus (ver- 
sari, ‘turn about’).] 

versicular, adj. den Berd hetveffend, Vers-. 
Sreeenem) nm. DAS VBerjemachen, Der Versz 

au. 
versify, ér. or intr. Serje machen, retmen, in 


[Lat. verus, 


die 


{Lat. ver- 


| fommen an; in raft treten. 


vertebra, 7. (pl. -bre.) ber Niicenwirbe!. 


vertebral, adj. gu den QWirbeln or Dem Rirc- 
grate geborig. ; , 
vertebrate(d), adj. gewirbelt, mit Iicenwirbeln 
verjeben. : . 
vertex, 7. Der Drebpuntt, Sceitelpuntt, Zenith; 
die Spike. (Lat. (vertere, ‘ turn ’).] 
yertical, adj. (adv. -ly.) vertifal, \cheitelredt. 
circle, ber Gcheitelfreis, Wertitaltrers. 
— point, der Scheitelpuntt, Zenith. 
vertigo, m. der Gdwindel. [Lat. 
‘turn ’). 
veryain, ”. da8 Gijenfraut, Taubenfraut. 
verveine.) 
very, adj. wabr, wabrlich, wirtlid); echt, vollig; 
namlich, gerade. gen’ly adv. jebr, gar. the 
devil, ter fleibbaftige Teufel. the — 
name is odious, fogar ()chon) Der Mame tft vers 
hagt. the —same day, an eben Dem Lage. 
vesicate, %. Dlajen jiehen. {Lat. (vesica, 
‘blister ’).] 
yesication, 7. Das Blafensieben. 
vesicle, m. das Blashen. pl. Fellchen, Zellen. 
yesicular, -lous, -late, adj. voll Blaschen, 
blasdhenartig, bobl. 
Vesper, 7. der Ubendftern; Whend. [Lat.] 
yespers, 7. pl. die Vesper, der Nachmittags- 
gottesdienjt. [O. Fr. (see preced).] 
vespertine, adj. abendlich, Des Wbends. 
vessel, 7. Dad Gefab; Gefhtrr; Fabhryeug, Sci. 
(O. Fr. (Lat. vas etc.).] 


(vertere, 


[Fr. 


vest, n. Das Gewand; die Jace, Wefte. [Lat, 
vestis, ‘ garment’.]} 
vest, tr. befleiden, anlegen; einfleiden. — in, 


in Bejig fegen, einjegen, bejtallen. int. — in, 

r (Lat. vestire 
(vestis, ‘ garment ’).] : 
Vestal, m. die Beftalin. adj. veftalijch, jung- 
fraulich, feufeh. [Lat. Vestalis, ‘of Vesta’.] 
vested, adj. fejt, feinen i ee unterworfen. 
— rights, altbegrindete Redte. 

vestibule, 7. da8 Borhaus, der Vorhof, die Vorz 
halle, Dev Veftibiile. [Fr.] 

vestige, 7. Der Fupjtapfe, Fubtritt; die Spur. 
[Fr.] 

vestment, m. daS Gewand, Reid, der Wngug; 
das Mesyewand. 

vestry, ”. die Sacrijtet; Borhalle; Kirdjpielver- 
fammlung. >: flats vestiarvwm (vestis, * gar- 
ment’), ‘clothes room "‘etc.] ” da i 

vesture, 7. das Gewand; die Befleidung, Be= 
decfung. ([Fr. (Lat. vestire, ‘ dress ’).] 

Vesuyian, ”. dev Vefuviau., adj. vejuvifd. 

vetch, 2. die Wire. 

yetchy, adj. von Widen; voll Widen. . 

veteran, adj. erfabren, verjucht. mn. der Vete- 
Tan, verjuchte Soldat. (Lat. veteranus (vetus, 
“0ld’).] 

veterinarian, 7. der Vieharst, Thierarzt, Vete- 
tinir. (Lat. veterinarius (vehere, ‘ bear’) 
‘of beasts of burden ’.] 

veterinary, adj. veterinir. — art, die Vieh- 
arzneifunde. — surgeon, der Viehargt. 

veto, r. da8 Veto, Verneinungswort. [Lat., «I 
forbid ’.] 

vex, u. plagen, qualen, (be=)driicfen, beunrubt- 
gen, argern, ([Juat. verare, ‘shake ’.] 
vexation, 7. die Plage, Bedrii€ung; das Leiden, 
Der Kummer; Berdruf, das WergernipB;, die 


Verje bringen. [see verse and -fy.] 
version, 7. Die Uebertragung, Ueberfegung, das 
Neberfegen, (Liat. versio (vertere, ‘ turn’).] 


Placeret, 

vexatious, adj. (adv. -ly.) qualend, bejcwers 
lich, mitfelig, argerltch; verdvieplic, 

vexer, 7. dev Plager, Qualer, Plagegetft, 


wiaduct 
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vintner 


viaduct, m. der Viaduct, die Babnbriie. [L 
Lat. wiaductus (Lat. via, <way’, ducere, 
‘lead ’).] 

vial, 7. die Phiole. [see phial.] 
viand, m. Ddie Speije, das Gericht. 
Sleifchipeijen.  [Fr. wiande (Lat. 
‘live ’).] 


viaticum, 7”. der Zehrpfennig, da8 Reijegeld; das 
Biaticum, (Lat. (via, ‘way ’).] 

vibrate, tr. or intr. jdhwingen, jhwenten, fanz 
feln; triffern, beben, vibriren. [Lat. vibrare.] 

vibration, n. die Vibration, Gdwingung, das 
Sawingen; Trillern, Bittern. 

vibrative, -tory, adj. jdwingend, jdhwantend, 
fchautelnd; gitternd; fehwingen madjend. 

vicar, 7. dev Vicar, Stellvertreter; Unterpfarrer, 
Vandprediger. [see vicarious.) 

Vicarage, ”. da8 Vicariat, die Landpfarrerftelle. 

Vicariate, n. das Vicariat, die Stellvertretung. 
adj. jtellvertretende Gewalt habend. 

vicarious, adj. (adv. -ly.) ftellvertretend. [Lat. 
vicarius (vicis, ‘change, turn ’),] 

vicarship = vicarage. 

1. vice, n. das Lajter, dev Fehler, die Untugend, 
Unart. (Fr. (Lat. vitiwm.] 

2. vice, see vise. 

Vice-, am comp’s, Bice-, unter-, neben-: as, 
cadmiral, x. Bice-%Adimiral. -consul, ». dev 
Vice-Conjul. -gerent, (Lat. gerens, ‘lead- 
ing’),n.der CStatthalter, BWermefer, Bibdom. 
sroy, (Fr. rot, ‘king’) n. Bise- Konig, Unter= 
tong, foniglithhe Statthalter: etc. etc. 


pl. die 
wrvere, 


vice versa, adv. umgefebrt, vice versa. [Lat.] 
vicinage = vicinity. 
vicinity, m. die Machbarjchaft, Nabe. (Lat. 


vicinitas (vicinus, ‘neighboring’, fr. vicus, 
‘ village ’).] 

vicious, adj. (adv. -ly.) Iafterhajt, verdorben, 
werderbt; feblerhajt; mangelhaft. 

‘vicissitude, 7. die Abweebfelung: der Wedhfel, 
Unbejtand, die Veranderung. 
‘change ’).] 

victim, 7. Da8 Opferthier, Opfer, Sdhlachtopfer. 
(Lat. victima.] 

victor, n. der Sieger, Befieger, Ueberwinder. 
(Lat. (vincere, * vanquish ’).] 

victoress, ”. bie Siegerin. 

victorious, adj. (adv. -ly.) fieghaft, fiegreidh, 
fiegbringend, triumphtrend, 

victory, ”. Dev Sieg, Triumph. [see above.] 

victress, 7. Die Siegerin, Ueberwinderin. 

victual, ¢. verproviantiven, verjorgen. 
victuals.) 

victualler, ~. der Provianteommifjarius, Broz 
viantineifter; Hauswirth; das Proviant}chiff. 

victuals, ”. pl. die Lebensmittel, Gpwaaren, der 
Proviant. [Fr. vietwaille (Lat. victus, ‘food’, 
fr. vivere, ‘live’).] 

videlicet (= viz.), adv. namlid. 

vie, intr. wetteifern. [Ags. wigian, ‘ fight ’.] 

Vienna, . Wien. ad. wiener, wienerijc). 

Viennese, 2. Wiener. adj. wienertfdh. 

view, . der Blicf, AnblicE; das Auge, Geficht; 
Die UAusficht, der Profpect, Die Unficht, die Vue; 
der Gefichtspunft, Standpunft; dte Ucherficht, 
Ginficht; Bejichtiqgung, Unterjuchung; sHinficht, 
WAbjicht; (Aupere) Srjcheinung, point of —, der 
Gefishtspuntt. at first —, betm erjten WUnblice. 
be in —, vor Augen (iim Geficht) liegen. in 
full —, gerade vor Ginem. have in —, vor 
Augen haben; gur Whficht haben, beabjidtigen. 
keep in —, beriicffichtigen. take a — of, in 
Mugenjchein nehmen, befichtigen, unterjuchen, 


[see 


[Fr. (Lat. vicis, | 


with a — to.., in Ubficht auf... 


itberjehen. 
(Fr. 


the end in —, der beabjichtigte 8wee. 
vue (Lat. videre, ‘see’).] 

view, ¢7°. jeben, bejehen, bejdauen, betradten, bez 
fichtigen; in Wugenjchetn nehmen, muftern. 

ae adj. unerjehbar, unfichtbar, 
ehen. 

vigil, . die Bigilie, Geelenmeffe; der Borabend 
eines Feftes; die Nachtwache. [Fr. vigile (Lat. 
vigil, ‘awake ’).] 

vigilance, cy, 2. die Wadjamécit, Sorgfalt, 
Vorjicht; Wache. 

vigilant, adj. (adv, -ly.) wachjam, umfichtig, 
jorgjam, [see vigil.] 

vignet(te), . die Vignette, das Bergzierungsbild- 
(hen). [Er. vigne, ‘vine ’.) 

vigor, %. die Starfe, Kraft, Lebenstraft; Geiftes= 
fraft, Gnergie; Thatigteit, der frijhe Meuth, 
Nachdruct. [Lat.] 

vigorous, adj. (adv. -ly.) ftarf, fvaftvoll, fraftig, 
lebhajt, rijtig, frijdh, muthig, munter. 

vile, adj. (adv. —ly.) {cfledht, niedrig, niedertrad= 
tig, fehndde, verachtlich; bofe, verderbt, verdorz 
ben, rucjlos. [Fr. (Lat. vilis).j 

vileness, %. Die SGebhlechtigtett, Miedrigkcit, Mte- 
Dertrachtigteit, Verachtlichfett, Verdorbenbeit. 

vilify, ¢. erniedrigen, Hherabjegen, befchtmpfen, 
verleumben, fehmahen. [see vile and -fy.} 

villa, 2. die Billa, ter Yandfig, Das Yandgut, 
Landhaus, {Lat., ‘farm-house ’.] 

village, n. Das Dorf. (Fr. (Lat. villa).] 

villager, 2. Der Oorfhewohner, Landmann. 

villagery, 7. die Dorjjdaft. : 

Villain, vm. Geibeigen (mit Grundbefik) (adj. as 
n.); Schurte, Schelin, Bifewieht. [O. Fr. (Lat. 
villa, ‘tarm’).] 

villainous, adj. (adv. -ly.) {helmijc), bibife, 
fchurtifeh; bojo; fehandltcy, abjeyeuttdy. 

oreo n. Die Letheigen|}chaft, Frohne, Dienft- 
avfeit. 

villanize, #7. erniedrigen, bejdhimpfen, fdanbden. 

Villany, 2. die Schandlichtert, Michtswurdigkeit, 
Niedertrachtigtett, der GehurEenjtretch, Gehelm= 
{treid), Das Schelimftiic. 

villenage = villanage. 

villous, adj. gottig, vauch, haavig, fajevig. [Lat. 
villosus.] 

vinaceous, adj. den Wein or Weinftoc betreffend, 
Weine. [Lat. vinaceus (vinum, ‘ wine’).} 

vincible, adj. itberwindlid), befiegbar. 
(Lat. vincere, ‘vanquish ’). 

vindicate, tr. behaupten; rechtfertigen, wertheiz 
digen; fchigen. (Lat. vindicare.] 

vindication, ”. die Behauptung; das Schiken; 
die Nechtfertiguing, Verthetdigung, Ghrenrettung. 

vindicative, adj. rechtfertigend, verthetdigend. 

vindicator, 7. dev Bertheidiger, Behaupter. 

vindicatory, adj. bejtrafend, rachend. 

vindictive, adj. (adv. -ly.) vachert{ch, rachfird- 
tig, radgiertg. (Lat. vindicta (vindicare, 
‘vindicate ’), ‘revenge ’.] 

vine, m. Der Weinftod, die Mebe; Manfe. 
-dresser, 7. dev Weingartner, Winger. (Lat. 
vinum.,} 

vined, adj. mit Nebenblattern. 

vinegar, 7. dev (Weinz)Effig. Fr. vinaigre 
(Lat. vinum, *‘ wine’, acer, ‘sour ’).] 

vineyard, 7. Dev Weingarten, Weinberg. 

vinosity, 7. die weinartige Vejchaffenheit. 

vinous, adj. weinartig; weitnig. 

vintage, nm. die Weinleje, Lejye. Isee vine.] 


ungez 


[Fr. 


vintager, ». der Weinlejer, Winger. 
vintner, 7. der Weinfchenk, Weinhandler, 
15* 
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vitrify 


vintry 


vintry, 7. die Weinjdente, das Weinhaus, der 
Weinfeller. [see vene.] : | 
viol(a), m. die Biola, Bratidhe. [It. viola (Lat. 
vitutari, ‘be joytul ’).) 
violable, adj. gu verlegen. — r 
violate, ¢7. entehren, entweihen, verlegen, uber- 
treten, brechen, nothgitchtigen, fcharrden. (Lat. 
violare (vis, ‘strength ’).] : 
violation, 7. die Verlegung, Uebertretung, das 


Brechen; dev Chrenvaub, Dugendraub; die 
SGchandung. f | 
violator, 7. ber Verleger, Schander, Entweibher; | 
Tugendrauber. 


violence, ”. die Gewalt, Heftigteit, der Unge-| 
ftim; die Gewaltthat; Werlegung; Gcan- 
Dung, der Ehrenraub, Tugendraub. do — 
to, Gewalt anthun, offer — to, gemalithatig 
bebhandeln, nothgidtigen wollen. : 
violent, adj. (adv. -ly.) gewaltig, beftig; auf- 
fabrend; gewaltjam; abgedrungen, unnatur- 
lic), mit Gewalt. | 
violet, 7. die Btole, das Veilden. adj. (or —| 
blue), violett, veildenblau. [Fr. violette.} 
violin, 7. Die Bioline, Geige. [see viola.] 
violinist, 7. der Violinfpieler, Violinijt, Geiger. | 
violoncello, . da& Bioloncefl(o), Die Eleine| 
Bapgeige, das VBiolon, der Bap. 

viper, 7. die Viper, Xatter, Otter; die Schlange. 
(Lat. vipera.] (gifttg. | 
viperish, -rous, adj. pipernartig, ctternartig,| 


virago, 7. Das WManmovecib, Die Wmajone; Bie) 
rago. (Lat. (viv, ‘man’).] ; | 
virgate, adj. ruthenformig, ftabfirmig. [Lat. 


virgatus (virga, ‘twig ’).] 

Virgilian, adj. virgilifa. 

virgin, m. die Jungjrau, Vungfer. adj. jung- 
fraulich, jungferlid); rein, unbeflect. the, 
(holy) — Mary, bie (beilige) Jungfrau Maria | 
— earth, die Sungfererde. — gold, gediegencs 
(or rein gefundene8) Gol? — honey, —) 
combs, der Jungferbonig. — land, — soil, 
nod) nie umgepfliigtes Vand, Neubrud). 

virginal, aaj. jungfraulich, jungferlid. m. das) 
Clavicymbel, Gpinett. 

Virginia, n. Birginia; (der ameritanifde Staat) 
Virginien, 


Virwinian, n. der Virginier. adj. virginijd. 


virginity, nm. die Sungfraujdaft, Sungfer- 
fhaft; Jig. Neinheit, Unbeflecttheit. 

Virgo, n. die Jungfrau (astr.). [Lat.] 

virile, adj. mannlich; gcugungsfabig. [Fr.! 


(Lat. vir, man’). | 
virility, m. die Mannlikteit; Mannbheit, Zeu- 
gungsfabhigteit. 

virtual, adj. (adv. -ly.) vermodgend gu wirten, 
wirffam, vermoglich, fraftig; der Rraft nad, 
wirtlicd, fachlid), de facto. [Fr. virtuel (Lat. 
virtus, * virtue °).] 


virtue, m. die Tugend; Vortrefflicfeit, der} 
Werth; die Kraft; SHeilfraft. by (in) — of, 
fraft, vermoge. (unfraftig. 


virtue-less, adj. chne Tugend, untugendhaft; 

virtuoso, 7. dev Virtuos; Kunfttenner. [It., 
see next.] 

virtuous, adj. (adv. -ly.) tugqenthaft, tugend- 
ol Meda wirfjam, fraftvoll, heiljam; 
eufd. \ 

virulence (-cy), 7. da8 Gift, rer Anftedungs- | 
ftoff, bie Scarfe; fig. das Gift, die Giftigteit, 
Bosheit, ber Fngrimm. 

virulent, adj. (adv. -ly.) giftig, anftedenb, 


bosartig; fdharf. [Fr. (see next). 
virus, me das Gift. (Lat . 


yisage, n. Dad wngejidt, Gefiht. [Fr. (Lat. 
videre, ‘ see ’).} 

visuged, auj. ein Ungefidht habend. 

visard — visor. 


|yisard, tv. masfiren, verlarven. 


viscera, 7. pl. tie Gingeweide. [Lat.] 
visceral, adj. gu den Gingeweiden geborig. 


| viscerate, tr. ausweiden, ausnebmen. 


adj. ;abe, Eleberig. [Lat. viscidus.] 
y, -cosity, 7. Die Zabigfeit, Klebrigfeit. 
(O. Fr. 


viscid 

yiscidit 

viscount, mn. der BVicomte, Vicegray. 
vicecomte, * yice-count ’.) : * 

viscountess, 7. bie Vicomteffe, Vicegvafin. 

viscountship, -ty, . Die Vicomte)daft. 

viscous = viscid. 

vise, mn. der Sdraubejtod; die Spindel. 
vis, ‘screw ’.] 

visibility, . die Gictbarteit, Augenfalligfeit, 
Augenfceintibfeit. 

visible, adj. (adv. —-bly.) fidtbar, erfichtlich ; 
augenjdeintich, augenfallig. [Fr. (Lat. videre, 
‘see’).] 

Visigoths, n. pl. die Weftgothen. 

vision, m. das Sebhen, Hinjeben; Gefict; die 
Sejidhtsvorftellung; bas Traumgejidt, Phanz 
tom, Gefpenft, Traumbild. 

visional, ad. gu einer Grjceinung gehorig. 

visionary, adj. eingebildet, getraumt, phanz 
tajtiid; geifterjebend, Vifionen babend. n. der 
Geifterjeber, Gchwarmer, Yhantayt, Iraumer, 
Mondritter. 

visit, tv. befuchen; Heimjuchen; befichtigen, vift- 
tire; mit etwas bejcdenten. itr. Bejuche abz 
ftatten or geben. he visits there, ey fommt 
oft Dabin. 

visit, m. ber Befudh, die Vifite. make or pay 
one a —, einem einen Bejud abjtatten. return 
a —, einen Gegenbejuch machen. 

visitable, adj. ju bejucen; bheunjujuden; einer 
BVefichtigung unterworfen. 

visitant, m. Bejudend (adj. asn.), der Bejucer. 

visitation, m. Der Bejud; die Vifitation, Durc= 
fudung; Heimjudung, Befdhicung ‘von Gott). 

visiter, -tor, 7. Bejuchend (part. as n.), der 
Bejucher; Bejidtiger, Vifitator. 

visitorial, adj. cine geridtliche Bifitation be- 
treffend. 

yisne, see venue. 

visor, ”. tas Bifir, der Helmfdhieber; 
Masfe. [Fr. visitre (Lat. videre, ‘ see ’).] 

visored, adj. maSfirt, verlarvt, vermummt. 

vista, n. Die Ausficht, Durchficht. 

Vistula, n. die Weidfet. 

visual, adj. gum Seben or Gefidt gebirig, Ge= 
fidts-, Seh-. — angle, der Sehwintel, Ge- 
idtSwintel. — ray, der Sebfirahl, Blic. 
tal, adj. (adv. -ly.) gum Leben gehdrig or erz 
forderlid), Iebensfordernd, Lebens=; lebensfabig, 
lebendig; wefentlid). (Fr. (Lat. vita, ‘life ’).] 

vitality, 7. die Cebendsfraft. 

vitalize, t7. beleben. 


[{Fr. 


Die 


vitiate, tr. verderben, verfaljden, entheiligen, 
fhanden; ungiltiq madden, enttraften. (Lat. 
vitiare (vitium, * vice’).} 

vitiation, m. die Berderbung, Werfalfdung 
SHandung. 

vitreous, adj. gfajern, glasartig, friftollifd. 
(Lat. vitreus (vitrum, ‘ glass ’).| 

vitrescent, adj. verglasbar. [see preced.) 
vitrifaction, n. die Berglafung. 

vitriflable, adj. verglasbar. 

vitrify, tr. verglafen. intr. gu Glas werden. 

(Lat. vitrum, ‘glass’, and fy.| 


vitriol 


vitriol, n. der Bitriol. 
‘glass ’).] 

vitriolic, adj. vitriolig ; vitriolifad. 

vituperate, é&. tadeln, mipbifligen, fchimpfen. 
{Lat. vituperare (vitium, ‘fault’, parare 
* prepare ’).] 

vituperation, n. Da8 Tadeln, der Tadel. 
vituperative, adj. tadelnd, jdeltend. 
vivacious, adj. lebhaft, munter, ritftig, thatig; 
Iehenstraftig. (Lat. vivax (vivere, ‘live ’).] 

vivaciousness, -city, 7. die Lebhajtigteit, Neun- 
terfeit. 

yivary, -rium, 7. der Thiergarten, das Ranin= 
chengehege; der Sifdhalter, das Vivariunt. 
{Lat., fr. vivarius (vivere, ‘live’) ‘of living 
creatures ’.] 

vivid, adj. (adv. -ly.) lebhaft, lebendig, munter, 
thatig, fraftig. [Lat. vividus (vivere, ‘live ’).] 

Vivification, m. die Belebung; die Neduction in 
den metallijaen Buftand, 

vivificative, adj. belebend. 

may, tr. beleben. (Lat. vivus, ‘alive’, and 
- y- 

viviparous, adj. Iebendige Junge gebabrend; 
fich DdDurd) Swiebeln etc. I EOE — ani- 
mals, Wiviparen, (Lat. viviparus (vivus, 
‘alive ’, parere, ‘ bring forth’. 

vixen, ”. Dad Fiidslein; die Fiichjin; Keiferin, 
Banterin. 

viz., abbr. of Lat. videlicet, namlid), zum Bei- 
fpiel @. B.). : 

vizier, n. Dev Vegier, Weffir. 

vocable, 7. die Bocabel, das Wort. 
(Lat. vocare, ‘call’).] 
vocabulary, %. da8 Vocabularinm, Worterver- 
geichnif, tleine Worterbud. [see preced.} 

vocal, adj. jur Stimme gehsrig, tinend, lautend, 
Bocal-. [Fr. (Lat. voz, * voice ’).] 

vocalist, ~. ber Ganger, die Gangertn, 
vocalize, tr. zum faute bilden, tonend maden, 
einen Qaut geben. 

vocally, adv. m4 Laute, mittelft ber Stimme, 
in Worten, deutlich. 

vocation, ”. die Berufung, Wufforderung, der 
Ruf; Beruf, da8 Gejhaft, die Beydhaftigung, 

[Fr. (Lat. vocare, ‘ call ’).] 

vocative (or — case), n. der Vocativ, Nuffall. 
vociferate, t. or intr. laut ausrufen, jchveien. 
[Lat vociferare (vow, * voice’, ferre, ‘ bear’), 
yociferation, 7. Da8 laute Sdreten, Gefchret. 
vociferous, adj. laut jchreiend. 

yogue, 7. die Mode: now only in be in —, 
im Gdhwange fein, auf der Mode fein, im Rufe 
ftehen. [Fr. (Germ. wogen, ‘ wave, float’).] 

voice, n. die Stimme,; der Schall. the passive 
—, active —, die pafjive, active Form (eines 
Verbums). not in—, nicht bet Stimme. -part, 
n. die Gingftimme. [O. Fr. votis (Lat. voz).] 

voice, tr. durd die Stimme ausdviicen, laut 
machen; ftimmen. 

yoiced, adj. mit einer Stimme. 

et adj. \hmeigend, ftumm; nicht ftimm- 

ig. 

void, adj. Teer; ledig, erfedigi, vaeant; fig. nidh- 
tig, ungiiltig; wergeblic), eitel, leave —, in 
Blanco lajjen, nicht ausfillen. make —, fig. 
verlegen; vernichten, aufheben, ungitltig evtla- 
ren. — of, leer an, arman, ohne, [O. Fr. 
(Lat. viduus, ‘bereft ’).] 

void, 7. dev feerve Naum, die Reere; Gite. 

void, tr. leeven, leer machen, rhumen; verlafjen; 
ausleeren, ausgiepen; jig. aufheben, ungultig 
madden. 


{Fr. (Lat. vitrum, 


[Arab. wezir.] 
[O. Er. 


a 
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votary 


voidable, adj. ausleerbar, ausguieeren; fig. verz 
nidtbar, 

voidance, . die Ausleerung; Grledigung (einer 
Pfriinde), Vacang. 

volant, adj. fliegend; fliidtig, raj, [Fr. (Lat. 
volare, ‘fly ’).) 

volatile, adj. fliegend; verfliegend, fliichtig; 
verdnderlic), [see preced. 

volatility, 7. die §liichtigteit; Beranderlidhteit, 
der Wankelmuth, 

volatilization, n. da& $litchtigmaden, die Ver- 
fliichtigung. 

volatilize, ér. fliichtig machen, verfliichtigen. 

volcanic, adj. vultanija. 

volcanize, t. pulfanifiren, 

voleano, 7. der Bulfan, Feuerfehlund, feuer- 
fpeiende Berg, [It. (of Vulcan).] 

volition, m. da Wollen; dev Wille, die Willens- 
pele {Fr. (Lat. volo, «I will’).] 

volley, %. die Galve, Ladung; jig. der Ausbrud). 
[Fr volée, «fight *.] He d 

yolley, é. abjcdiepen, tnallend ausfteper. 

volt, m. die Bolte, der Mveisritt, das Boltiren 
(betm Sechten). (Fr. volle (Lat. volvere, 
‘turn’).] 

voltaic, adj. voltnijm.  [Volta, discoverer.] 
voltaism, 7. Der Galvanismus, die galvanijde 
Sleftrigitat. 

voluble, adj. (adv. -bly.) walsfibig; fid) Drehend, 
wakend;  beweglid; fliebend; redyelig, ge= 
fhwakig. [Fr. (Lat. volvere, roll’).] 
volume, 7. die Jolle; der Umfang; dte Meafje; das 
Volumen; der Band, das Buch. [Fr. Lat. 
volumen (volvere, ‘roll’), ‘roll’ ete,] 
pojamed, adj. gevollt, geballt. tm comp’s, banz 
i 


yoluminous, adj. (adv. -ly.) vieltveijig; banbe= 
reich, vielthetlig; voluminos + fig. weitlauyig. 

Rae tar ines, nm. die Freiwillighett, Gelbjttha- 
ttgfeit. 

Foktacy: adj. (adv. -ily.) freiwillig ; berettwil= 
lig; abfichtlich, wom felbjt. [Lat. voluntarius 
(voluntas, * will’).] 

voluntary, ”. dev Bolontir; das Prafudium. 

volunteer, m. dev Bolontir, Frenvillig. adj. 
freiwillig, freiwillig dienend. 

volunteer, intr. als Freiwilliger dienen. zt. aus 
a Untriebe iibernehmen, fretwillig ver= 
richten. 

voluptuary, ”. dev Wolliifiting, = = 

voluptuous, adj. (adv. -ly.) wollfiiftig, iippig. 
(Lat. voluptuosus (voluptas, ‘ pleasure ’).] 

volutation, . da Wakjen, Mollen. 

volute, n. die Gehnece, der Sapnirfel. (Fr. 
(Lat. volvere, ‘roll ’).] 

volution, 7. die ini dhe f 

yomit, intr. vomiren, fpeien, fic erbrecjen, fich 
itbergeben. t. (up or out) aufftopen; aus- 
fpeten, auSbrechen, auswerfen, (Lat. vomere. | 

vomit, v. das Ausgejptene; Crbvedjen; Bred= 
mittel, BVomitiv. 

vomition, 7. da8 Speien, Erbreqer. 

vomitive, -tory, adj. das Grbredhen erregend. 

vomitory, 7. bas Brechmittel, Vomitiv. ; 

voracious, adj. (adv. ey gefrapig; (freb=)gte= 
rig; rauberifd, raubjidtig.  [Lat. vorax (vo- 
rare, * devour ’).) 


voracity, 7. die Gefragigteit; Naubgier, Naub- 
ucht. 

ee n. der Wirbel, Strudel. [Lat. (vortere, 
‘turn ’).) 


vortical, adj. wirbelig, wirkelnd, drehend. 
votary, adj. geweiht. m. Gemetht (part. as 


votary 


n.), Finger, Monch; Unbeter, AUnhanger, [Lat 
votus, ‘ devoted ’.} 

vote, n. die Stimme, 
bung. put to the —, abjtimmen. 
vovere, * vow ”).] 


yote, é7. or intr. ftimmen; durch Whytimmen ee 
== 


fchliepen, votiren, erwahlen, abjttimmen. 
ballot, baflotiven. 

voter, ”. der Stimmgeber, Wahlmann. __ 
votive, adj. (an=)gelobt, durch Geltibde befttmmt, 
geweiht. — tablets, Botivtafeln. 
vus (votum, * yow’).] 

youch, tr. or intr.zum Beugen rufen; 3euge 
fein; geugen; begeugen, betheuern, beftaitigen, 
beweifen. [Norm. Fr. voucher (Lat. vocare, 
*call’).] 

voucher, 7. der Beuge; da8 Beugnip, Der Schein, 
Beleg; das Document. 

youch-safe, 7. verftatten, erlauben; gewabren, 
bewilligen, verlethen. intr. fich berablafjen, 
geruhen, witrdigen, belieben. 

youchsafement, ~. die Gewahrung, Verleihung ; 


348 


Wahlitimme, Stimmgez 
[Fr. (Lat. 


[Lat. votz- 


Waiwode 


vowel, v. der Vocal, Selbjtlaut, Grundlaut. 
(Fr. voyelle, fr. Lat. vocalis (vox, * voice’), 


‘sounding’.) 
vowel, adj. vocalifd, Local=. 
voyage, n. die Geereije, Flupfahrt, Reife. 


erial —, bie Yuftreije. (Fr. (Lat. viaticus, 
.pertaining to a road, via).] 
voyage, intr. jur Gee retfjen. 
fahren. 
\voyager, 7. ber (Gee-)Reifende. 
lvulgar, adj. (adv. -ly.) gemein; niebdrig, Hey 
pobelbaft, vulgar; gewodhnlid, Landublid. 
[Lat. vulgaris (vulgus, ‘common people ’).] 
vulgar, 7. pl. Das gemeine Volk, der Pobel. 
yulgarism, 7. die Gemeinbeit, Pobelbajftigteit; 
der gemeine Wusdrud, Vulgarismus, 
vulgarity, m. Ddie Gemeinbeit, Miedrigfeit, 
Pinmphert, Rohbheit, Pobelhaftigkeit. 
yulgarize, é. gemein maden, berabwitrdigen. 
yulgate, 7. die Vulgata. adj. die Vulgata bez 
trejfend. [Lat. vulgata (vulgatus, ‘common’, 
t. e. in Lat. church),.] 


tr. bereifen, bes 


Herablajjung. vulnerable, adj. verwundbar, verfeglid. [Fr. 
vow, 7”. bdaS Geliibbe; die WAngelobung, bas} (Lat. vulnerare, ‘wound ’).] [dienlich. 
feterliche Berjprechen, Der Gchwur. [O. Fr.|vulnerary, adj. Wunbden betreffend, fiir Wunden 


vou (Lat. votum).} 

vow, i. or intr. geloben, feterlid) erflaren, per- 
fpreden, angeloben, {chworen, jgujchwodren; 
weihen, widmen, 


vulpine, adj. fudSartig, fclau, lijtig. 
vulpinus (vulpes, ‘ fox ’).} 

vulture, . der Geier. [Lat. vultur.] 

yulturine, adj, geterartig. 


[Lat. 


w 


wabble, int. fic bin und her bewegen, fcleu- 
dern, fehlentern, wanfen, wacteln. 

wacke, wacky, 7. die Wace. 

wad, . die Sehiitte; das Firll= or Stopfhaar; 
die Watte ; Borladung, der Pfropy. 

wadding, m. da8 Wattiven; die Watte; das 
Fillhaar; die Borladung. 

flottern, 


waddle, intr. watfdeln, 
wanfen. 
wade, intr. water: jig. Durharbeiten, durd= 
dringen. wt. (through) durdwaten, Ddurd)- 
geben. 
wafer, m. die Waffel; (— cake) der Wafjel- 
fudhen; die Oblate, Der Meundlad. sacramen- 
tal wafers, Sirdjenoblaten, Softien. -box, 7. 
die Oblatendoje. 
waffle, 2. der Waffelfuden. 
Waffeleijen. 
waft, %. leicht und fdnell fortbewegen; (itber 
bas Waffer or durd die Luft) fiihren, tragen; 
gufithren; gumehen; flott or fchwtmmend erbal- 
ten, tnér. jhwimmen, jdweben. 
wag, tr. or intr, jhiitteln, wedeln, fhwanjeln; 
wanten; (fich) bewegen, rithren. 
wag, ”. der Schalf, Spabvogel. 
wage, tr. wagen, Darvan (aufs Spiel) feken; ver= 
pfanden, verpflichten. — war, Krieg fiihren, 
{through Fr. wager, fr. Germ.] 
wage, 2. (obs.) Da8 Pfand; gen’ly der Lobn, 
Gold, esp'ly in pl., see wages. [see preced.] 
wager, 7. die Wette; der Wettpreis, das Wett- 
geld. [see preced.] 
wager, ¢7. wetten, 


waceln, 


-iron, 7. dag 


wages, 7. pl. dev Lohn, das Wodenlohn, der 


Sold; dte Meatrofenhauer, [see wage, n.] 
waggish, adj. (adv. -ly.) fchalfhatt, pojftrlid, 
loje, muthwillig, [fr. wag, n.] 


waggle, intr. wadeln, in beftindiger Bewegung 
fein. tr. fhittteln. 

wag(g)on, 7. der Wagen, Laftwagen, Fradt- 
wagen, Das Fubrerf. -box, n. die Wagenz 
biidje. 

wagonage, m. das Frachtgeld, der Frachtlohn, 
Fubriobn. 

wagoner, 7. dev Fubrmann, Fradtfubrmann; 
der Traintnedht. 

waif, 7. die berrenlofe Gade, ba8 verlorene Gut, 
der berrenlofe Fund. (fr. wave.] 

wail, intr. Hagen, webtlagen, fic) beflagen. 

wail, m. die Rlage, Webtlage. 

wailful, adj. flaglich, traurig. 

wain, 7. Dev Wagen, Karven. Charles’s —, ber 
grope Bar. 

wainscot, m. ba8 Tafelwerk, Getafel, die Vers 
fleidung, Verbretterung. [Eleiden. 

wainscot, t. tafeln, iibertafeln, einlegen, vers 

waist, ”. Dev Leib, Unterleib, die Taille; die Rubl; 
Lajt. -band (-helt), n. dev Leibgiirtel, Leibgurt; 
Hofenbund, shirt, n. das Halbhemd, die Chez 
mijette. 

waist-coat, . die Wefte, bas Wamms, Kamifol. 
wait, intr. (or tr.) warten, erwarten, abwarten; 
Dabletben; aufwarten, bedienen; fauern. —at, 
aufiwarten, bedienen. — for, warten auf, erwarz 
ten; belauern. — on or upon, aufwarten, bebdies 
nen; {eine Wufwartung machen; beforgen, vervich= 
ten (ein Umt). 

wait, m. die Lauer, der Hinterhalt. 
auflauern, nachftelfen. 
legen. 

waiter, m. der Wufwarter, Pellner; Begletter; 
Wirter, Bedtente, Tafeldecter, 

waive, ér. vevlafjen; ablehnen, vergidjten auf. 
Waiwode = Vaivode, 


lie in —, 
lay —, einen Sinterhalt 


wake 


349 


wake, O. or V. tr. ween, aufweden, ermeden; 
bewachen. itr. wachen, erwaden, aufwacen; 
Sig. Tebhaft fein; rege fein, leben. 

wake, 7. das Warhen, die Bathe, Nachtwache; 
Codtenwache; das Mirehweibhfeft, die Kirchmefje; 
Die Sdhijfipur, das Ktelwaffjer. , 

wakeful, adj. (adv. -ly.) wadend, wachfam; 
Jdhlaflos. 

waken, tr. weden, aufiveden, erwecen; aufregen, 
reizen, hervorbringen. intr. wadhen, aufwaden, 

Wallachia, 7. die Watladhei. [erwadhen, 

wale, 7. die Unjchrote, Gablleifte, bas Gahlband. 

Wales, 7. Wales, Wallis. 

walk, é. or intr. (ju Fup) gehen, einhergehen, 
fpagieven gehen, fic) ergehen; wandeln, umgehen, 
gehen; wandern, leben (in der Bibel). tr. Durdhz 
geben, Durdjwandern; treten, betreten; fiihren, 
gehen maden. —about, herumgehen, herum- 
wanbdern. — along, weiter gehen. — back, 
guriicigehen. — by, vovriibergehen. — down, 
hiuuntergehen. — forward, weiter or yorwarts 
gehen, —<in, hinein jpagieren; —in! herein ! 
— on, fortwandern; — on! geh gu! vorwarts! 
— out, augjpagieren. — the rounds, Die 
Munde geben. 

walk, 7. der Spazgiergang; Gang, Sdhritt; Spaz 
jlerweg, Gang, die Whee; ber Weg; die Befdhaf- 
ene: 5 
walker, 7. upginger; 
Walfmiller. aga 

wall, n. dte Wand, Mauer; Schugwehr, ber Wall, 
-fruit, n. Spalierobit. 

wall, tr. mit einer Mauer umgeben, ummauern, 
umpatien; etnfchlieBen, befejtigen. — up, juz 
mauern, bermauern, 

wallet, m. dev Ciuerjad, MReijefad, die Meife- 
tajdhe, Das Felleifen. 

wallow, itr. fic) (im Roth) walgen, fich fohleppen, 
wihlen; fdwelgen. wallowing place, die Roth- 
lache, Schwemme. tr. ag [Gang. 
wallow, 7. da8 Drehen im Gebhen, der wackelnde 

walnut, ~. die Walluuf, waljdhe Mus. [see 
Wallnuf.] 

walrus, 7. Da8 Wallrof. [see Wallrof.) 

Walter, ~. Walther. 

waltz, 7. der Walger. 

waltz, intr. einen Walzer tangen, walen. 
wampum, 7. dev Wampum. [Ind.) 

wan, adj. bleid), blag, tranflic) ausjehend. 

wand, 7”. die Muthe, ber Stab; Serold{tab; 
Bauberitab, die Bauberruthe. 

wander, intr. wwandern; jchmarmen, herumz 
fchwetfen, herumirren; fich verirren; mahnfine 
nig fein, fafeln; abweicen. f 

wanderer, . dev Wanderer, Herumftretder, 
Schwarmer. 

wane, intr. abnehmen, verfallen; verwelfen, 
wane, 7. die Whnahme, der Verfall; das Wbneh= 
men de8 Neondes, legte Viertel. 

want, tr. (or intr.) nodthig haben, bediirfen, 
brauden; Mangel leiden, Wtangel haben; er- 
mangeln Lafjen; arm jein; miijjen; rwimjden, 
verlangen. I— to speak to him. ic) modte 
mit thm fprechen. Phy 

want, 7. der Mangel, das Bediirfnip; der Be- 
darf; die Grmangelung. — of faith, dev Un- 
slaube, Wahnglaube, Mipglaube. — ofmoney, 
Die Geldnoth, der Geldbmangel. for — of 
which, in Grmangelung dejfen. be in — of, 
Manyel leiden an, etwas hedirfen, ndthig haz 
ben, brauchen. 

wantage, 7. der Mangel; bas Fehlende, Manco, 
Deficit. 


Der Spazierganger, 


warp 
wanting, adj. fehlend, mangelnd. be —, feh= 
len, mangeln, nothig haben. nen 
want-less, adj. reid), im Wohlftande befindlicd), 
wanton, adj. (adv. -ly.) muthwillig, leidtjertig, 
fhalthaft, lujtig; ausyelajjen, ltederlich, tijtern, 


| lecter, wolliiftig, tippig; jhabenfroh; ungegwunz 


gen, regellos, gligellos. 

wanton, 7. die wolliijtige Perjon, Bublerin; der 
Laffe, Geek. play the —, die Bublerin fpielen. 

wanton, intr. fic) auf wolliftige Urt vergniigen, 
fiebeln; fptelen, fchergen, fehatern; fchwangeln. 

wantonness, 7. dev Meuthwille, die Veidhtrertig- 
Feit; Wusgelaffenheit; Lufternheit; Geitlhert; 
Bigellojigteit; Yujtigteit, er Sdher3. 

war, 7”. Der Grieg, die Fehde; Feindfeligtert; 
Jig. die Waffen; Rrieg&madt. chance of —, 
Das Kriegsgliid. make —, Rrieg fiihren. 
make — upon, befriegen. -dance, 7. der 
Krieg8tang. _-horse (-steed), ~. das Streit- 
top, Kvieg8pferd. -whoop, xz. das Rriegsgo- 
fchret, Der Schlachtruf. 

war, intr. Eriegen, Krieg fiihren. 

warble, ¢. (or intr.) wirbelu, gwitidhern, fdlaz 
gen, triflern, fingen; gittern. 

warble, 7. dev Gejang. 

warbler, 7. der Ginger, die Gangerin; der 
Singvogel. 

ward, d. (off) abbalten, abwehren, deen; auds= 
pariven, 

ward, 7. die Wache, Hut, Verwahrung, Wehr; 
Vormundjehaft, Minderjahrigteit; das Meundel, 
der Pflegting ; die Befagung; Schanje; Gewahr= 
fame; Gefangenjdaft; Abthetlung (in einem 
Gpital etc.); der Wahibegirt; das Stadtutertel. 

warden, 7. der Hitter, Auffeher; BWormund; 
Vorfteher; Hauptmann; die Pfundbirne. 

warder, ”. der Warter, Whehter, WAufjeher, spitz 
ter; Seroldsftab. 

ward-robe, 7. die Garderobe ; Tletderfammer; 
Jig. dev Sleidervorrath, 

wardship, 7. die Bormundjdaft; bas Vormund= 
jdhaftsredht, die Minderjabrigteit, 

ware, adj. (obs.) gewabr, verjehens. 

ware, ”. die Waare. china —, das Porcellan. 
earthen —, Das irdene Sefdirr. 

ware-house, ”. der Speicher, Me NMicderlage, 
das (Waarenz)Lager, Magazin; Packhars. 

war-fare, 7. Der Kriegsdtenjt; Das Nriegfubren; 
Dev Krieg, Brit, die Rebhde. : 

Wt n. die Borjicht, Behutjamtett, Gorg- 
alt. 

war-like, adj. fviegevijch, ftreitbar. 

warm, adj. (adv. -ly.) warnts fig. eifrig, feurig, 
innig, tnbrinjtig; bigig, mwitthend, heftig, leb= 
Haft; twarmbliitig; enthufiajti}d.  -blooded, 
adj. heipbliitig, higig, heftig. -headed, adj. 
fcdhwarmerijd, enthujtaftijd. -herrted, adj. 
warmbergig, theifnehmend. 

warm, ¢7. wairnten, evmarmen. 
men, evwarmen, warm werden. 

warmness, warmth, 7. die Wirme; Jig. Hige, 
Heftigtett; der Gifer, die Fnnigfeit. 

warn, “4. qwarnen; erinnern, evmahnen; (vorz 
her) benadhrictigen, Befcdherd geben. 

warning, . die Warnung, Crinnerung; vors 
Taufige MWnzeige; der Betepeid, bie WufEindi- 
gung. give —, warnen; vorherjagen, auffiins 
digen. take —, {ich warnen (jagen) lafjen; auf= 
gefiindigt fein. 

warp, m. der Webergette!, Wufgug, das Wert, 
Die Kette or der Grund eines Gewebes. — and 
woof, Mette und Ginfdlag. 


intr. fide) ware 


warp, intr, fic) werfen, fic) biegen, abweiden; 


warp 


Uist jiehen. tr. biegen, abbringen, ablenten, | 
verleiten, 
warrant, 7. die Vollmadt; ter Vollgichungs- 
befehl; die Befugnig, Crlaubnip; Gewahr, 
Verjicherung; das Zeugnip. ‘ 
warrant, i. begeugen; beredjtigen; befreien, 
fichern; gemabren, bitrgen; behaupten, ver= 
fichern, dafiir fteben, gut fagen; rechtfertigen, 
bejtatigen. I— you, th verfidere Jhnen, th 
ftehe Shnen dafir. 
warrantable, adj. ju rechtfertigen, verantwort- 
lich, erlaubr. 
warranty, ~. die Gewahrieiftung, Birg{haft; 
Vollmacht; Gewahr, Gicherbeit. 
warren, ”. da8 Gehage; die Fajanerie. 
warrener, ”. Der Hagemeijter. 
warrior, 7. Der Krieger, Kriegsmann. 
Warsaw, 7. Warjmau. 
wart, 7. die Wargze; der Wuswuds, 
warty, adj. wargig, voll Warjen. 
wary, ad. (adv. -ily.) vorjichtig, bedadtjam, 
behutjam. 
wash, ¢. (or intr.) wafden, 
Durdnafjen, fpitlen; abjpulen; 
negen; plattirven. -- away (or off), meg- 
wafchen, wegfpulen; abwajfcen. — out, aus} 
wafden, vermajden, wegwajden. — over, | 
tiberfirnifjen, iberftreichen, laviven, wafden. 
wash, 7. dDaS Wajfden, div Wajche; das (abge- 
faufene) Waffer; Spithwaffer; die Bejpiluna, 
Ueberjdhwemmung; der Gumpf, Pfubl; das) 
Echminkwafjer, Echinbeitsimittel, die Tufche, 
Dev Funip. -bowl, -basin, x. das Wajch-= 
eee stub, 2. das Wajdhfap, der Waidh- 
Tibel. 
washer, n. dev Wiifder, tie Wajderin; Bach- 
ftelje.  -woman, 7”. Die Wafdhfrau, Wajderin, | 
washy, adj. wafferig, feucht; weirhlich, joblafy, 
jhwadh, 
wasp, 7. die Wespe. | 
waspish, adj. (adv. -ly.) mitrrijch, brummend, 
Gallfiiehtig, gornig, reigbar, santifc). 
wassail, 7. Da8 Trinfgelag; Trinflied; ein Trank. 
{Ags. wes-hal, ‘be in health’, in pledging.] 
wassail, ind. (betim Trintgelage) Frohlich fein, | 
acchen. 
waste, &. vevivitften, verheeren; erfdhwenden, 
vergeuden, fehwacen, verjdleudern; wergebren. 
intr, abnehmen, vergehen, jdwinden, abgehren. 
waste, adj. verwwiiffet; iwiift, ode; unniik, unbe- 
nugt, fohlecht, werthlos, lay (a country) —, 
(cin Land) verwiiiten, verheeren. -pipe, 2. die 
Ablaufrohr., Dev Whsug. -paper, nv. der Wh- 
Mang; das (die) Maculatur. -sheet, nv. der 
Maculaturbogen, 
waste, m. Die Verwwiiftung, Verheerung; Ber= 
\chwendung; Abnahme, Ausebrung; ver Wbfalt, 
die Spillage, dev Berluft; die Write, Gindde. 
wasteful, adj. (adv. -ly.) verwiiftend, verbeerend, 
aerjtorend, verderblich; verfdrwenderijd. 
watch, . da8 Warhen s die Wade; Nadtwadhe, 
Nunde; die Wachzeit; der Wachter, Pojten; die 
Lajdenuby. -case, r. das Whrgebaufe. -chain, 
m. Die Uprfette. -maker, 7. dev UWbrmacher. 
“man, 7. dev Wiarhter, die Wachee; dcr Nacht- 
wichter. -tower, m. der Wadhtthurm, die Warte. 
“word, m. die Parole, das Lojungswort. 
watch, t. or intr. warthen, bewachen; beobach= 
ten; %Ucht haben, warten; (auf)lauern, befauern, 
aufpaffen. ~a sick person, bei cinem Rranz 
fen wader. — an opportunity, die Gele- 
aenbett abpajfen om wahrnehmen, — for, ere 
warten, 


nag madden, 
befpilen; bez 
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| m. das Wafjerrad; Meihlrad. 


- 


way 


watcher, n. der Wachter; Laujder, Wufpafjer; 
Srantenwarter. ~ < 

watchful, adj. (adv. -ly.) wachjam, aufmertjam, 
vorfidtig, bebutfam. : 

water, 7. dad Waffer, die See, das Weer; der 
Urin, Harn; der Weoire (auf Beugen). pl. dite Sez 
wafjer; Gejundbrunnen. convey by —, ju 
Warjer verjenden, verfdhiffen. go by —, ju 
Wafjer reijen. fish in troubled —, im Triben 
fiihen. make —, dag (jetn) Wajjer abfdlagen; 
Wafjer giehen, (von einem Shiffe) feck fein. 
closet, m. der Uhbtritt. -color, n. die Wafjer= 
farbe; -colored, adj. wafjerfarbig. -convey- 
ance, n. Der Wajjertransport. -course, 2. der 
Strom, die Rinne. -cresses, pl. die Wafjer= 
frejje. -fall, m. der Wafferfall. -line, n. die 
Wafferbdhe; Ausmafferungslinie, Wajfertragt 
(eines Gchijfes). «mark, 7. die Fluthobe,dte Way- 
fermarfe. -melon, n. die Wafjermelone, r= 
buje. -ordeal, m. tie Wajjerprobe. -pail, n- 
der Wafferetmer. -pipe, m. die Wafferrohre. 
-pot, 7. der Waffertopy, die Gieftanne. -proof, 
adj. wafferdidt, wafjerfejt. -rose, m. die Waf- 
ferrofe. -snake, m. die Wafjerfchlange. -spout, 
n. das fpringende Wafjer; die Wafjerrohre; die 
Wafjerhoje. -tight, adj. wafferdidt, wafjerfeft. 
-tub, nm. Das Wafjerfas, die Wafjerfufe. -wheel, 

«work, nm. das 

Wafferwert, die Wafjertunft. 

water, ¢”. or intr. wajjern ; bewafjern, begiepen; 

tranten; fhiwemmen; flammen, moiriven; {chie= 

len, fcillern. 

waterage, n. das Fabhrgeld, der Fabrzoll; die 
Wa fjeriradt. 

waterish, adj 
fchiwach. 

water-less, adj. ohne Wajjer, troden. 

watery, adj. wajferreid), wajjrig> flufjig, feudt; 
Jig. gejhmacdlos, fad, traftlos. 

wattle, v. die Hirde, Fledhte; die Dachlatte (bet 
Strohpadern); ber Bart eines Habns. 

wattle, ir. fledten, umfledten, umiaunen; mit 
Nuthen bhinden. 

waul, inir. miauen, beulen. 

waye, 7. Die Welle, Woge, Meereswoge; das 
Sdwenten. -loaf, -offering, m. das Webe- 
opfer. (made by waving the loaf toward the 
four cardinal points), 

waye, intr. fic) wellenfirmig bewegen, mwogen, 
wallen; iweben, fehmeben, flattern; winfen, ju- 
nicfen. dé. wellenformig maden; wellen, mot= 
riven; {ehwingen. 

wave-less, adj. wellenlos, eben, glatt. 

wayer, intr. wanten, fcwanten, ftolpern; jig. 
unfdlifiig fein, fic) befinnen. 

wary, adj. wogig, wellig, wellenformig, wal- 
lend. 

wax, n. bas Was; Siegelwadhs; das Obren= 
fchmals; bas Schuh(mader)pecdh. -baby (-doll), 
mn. die Wadhspuppe. -candle, -light, . das 
Wachslicht. -taper, 7. die Wadhsterge, der 
Wadhsftock. -work, n. Wadhsfiguren. 

1. wax, &. widhfen, wichjen, bohnen. 

2. wax, intr. wadhjen, gunehmen. 

waxen, adj. wadhfern, von Wachs, Mahs-. 
image, ba8 Wadsbild. 

waxy, adj. wachgartig. 

way, 7. Dev Weg, die Strafe; Strecke, MWeite, 
der Durehgang; die Michtung, der Lauf; die 
Bahn, ter Raum; das Mittel; die Art, Weise, 
Methode; Manier. the ship is under —, 
das Swiff lauft, bat Fabrt. which —? wo- 
Hin? auf welche Urt? wie? this —, hier= 


. wiifferig; feudt, jumpfig, fdbal, 


way 


hin, dierdurd). that —, dabin, dadurd). every 
—, auf Ale Art und Weije, in aller Hinficht. 
any —, auf ivgend eine Weife. a thousand 
—s, auy taujenderfet Mrt. no —, fetnes 
Weges. by — of apology, um fich gu entfchul= 
Digen. go one’s —, feinen Weg gehen, fort= 
geben. stand in one’s —, einem tm QWege 
fteben; binderlic) fein. he is of my — of 
thinking, ev ift meiner Meinung, hat meine 
Anjichten. be out of the —, den Weg verfebhit 
Haben; jich trren; nicht bet der Hand fein; ger- 


ftreut jen; nicht ;ur Gache gehoren. give —, 
weiden, ausweiden; nadhgeben; fallen (im 
Preije). lead the —, yoran gehen. make 


one’s —, fortfommen, entfommen; (— through) 
durchfomimen; fic) 8ugang verfchaffen. make 
one’s own —, Durdyoringen, fein Glicé machen. 
he must have it his own —, er will e3 nad 
feinem Ginne haben. -farer, 2. der Wanderer, 
Meijende. -faring, adj. reijend, wancernd, 
alay, #7. auflauern, nachjtellen; -layer, 7. der 
Muylaurer, Wufparjer, Xachjteller.  -less, ad. 
unvegjam, ungebabnt. ward, adj. miirz| 
rij, launifeh, wunderlich, feltjam, eigenjin- 
nig, verfehrt; -wardness, 7. die Wunderlich= 
feit, Laune, Berkehrthert, der Cigenjinn, -worn, 
adj. won Meifen ermiudet. 

we, pron. wir, 

weak, adj. jhiwach, fdwadhlid); trantlich, fied; 
ohniniehtig, fehlatf, weidys unbefeftigt. -heart-| 
cae adj. muthlos, feig. -minded, adj. {cywach- 

Opty. 

weaken, @. fhwachen, entfraften. 

weakling, 7. Dev Schwachling. 

weakly, adj. or adv. jdwach, fhmachlich, matt; 
furdhtyaim, 

weakness, 2. dic Shwache, Schmwachheit, Mat= 
tigfeit; dev Fehler; die Rvanklichfeit; Unbeftinz 
digfett. — of mind, die Geijtesidhmwade. 

1. weal, 7. da8 Wohl, die Wohljahrt. general 
— (public —, common —), das Gemeimnohl, 
allgemeine Bejte. — and woe, Wohl und Web, 

2. weal, 7. Die Schrviele, Marbe. 

wealth, 2. der Meicthum, das Gut, Geld und 
Gut. (fr. 1. weal.) 

wealthy, adj. (adv. —ily.) veich, vermigend, be- 
guitert, ; 

wean, é. entwofnen, abgewdhuen, abbringen. 

weapon, 7. die Waffe, das Gewebr. 

weaponed, adj. bewajfiet. 

weapon-less, adj. unbewaffict, webrios. 

wear, O.¢7. tragen; anbaben, an fich haben; brauz 
chen, verbrauchen, abnugen, abretben; abmatten; 


vernidten. — away (— off), abtragen, abz 
nugen, — off, abnugen, ausmergen, — out, 
abtragen, abnugen; ausmergeln; verzehren; 


quaten, plagen. indr. fic nad) und nach vevlie- 
ren, vergehen; aushalten, ausdauern, — well, 
fich (im Sragen) gut halten (von Kleidern). 
away (— off), abnehimen; worubergehen, ver | 
alten; vergehen. — off, vergeben, abnefmen. 
time wears on, die Beit vergeht. — out, fic) 
abtragen, fic) abnugen, abnehmen; vergeben, 

1. wear, n. Da8 Tragen; die Tracht, der Wngug; 
Gebraud, die Whnugung. — and tear, die Mhz 
nugung. ; 

2. wear, n. das Wehr, der Wehrdann; dev Fifch- 
halter, die Mteuye. 

wearable, adj. 3u tragen, tragbar. 

weariness, 7. die Wudigkeit; Grmikdung, UUn-} 
geduld; der Ueberdrup. 5 ° 

wearisome, adj. (adv. -ly.) ermitdend, mithjam, 
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wel-come 


weary, adj. (adv. -ily.) miibe; itberbritifig; er= 
miudend, lajtig, mithfelig. 

Weary, ¢. ermuden, mide machen, abmatten; 
belajtigen, qualen. 

weasand, 2. die Cuftrdhre. 

weasel, 7. das Wiefel. 

weather, 7. DaS Wetter, die Witterung. -beaten, 
adj. von Wind und Wetter befhadigt; wetterge- 
hartet. -board, -bow, m. die Windfeite, Wet- 
tevjeite (eines Gchttfs). -bound, adj. bewebrt 
(wegen feblechten Wetters verhindert um auslauz 
fen gu finnen). -cock, . dev QWetterhahn. 
-gage, der Wettergeiger. 

weather, d. dem Wetter trogen, die Spige bie- 
ten; fic) widerftehen; liiften, auswittern. 

weave, O. 7. weben, wirten; flechten; verweben, 
einweben. 

weaver, 7. Der Weber, Wirker. 

web, . Das Gewebe, Gewut; der Flecen or das 
Fell un Wuge, das Fliigelfell; pie Webe (Leinz 
wand), 

wed, t. or intr. hetrathen; verheirathen; wer- 
binder. 


wedding, m. die Hodhgeit. -chamber, 7. dte 


Brautfammer, -day, n. dev Hochzeittag. 
-feast, m. Der Hochjeitidjmaus. -ring, n. der 
Trauring. 


wedge, 7. der Neil, Spaltteil. 
adj. teilformig. 

wedge, ¢7. fetlen, verteilen; fig. aufhalten, hem= 
men, — in, etnteilen; jig. einfperren. 
wedlock, 7. Die Ghe, der Chejtand. joined in 
—, verheirathet, vereheliht. out of —, unverz 
mablt. [Ags. wedldc (wedd, ‘ pledge’, lac, 
‘ gift’).J 
Wednesday, n. tie Mittwodhe, ter MNeittwodd, 
(Ags. Wodnes-daeg, *‘Woden’s day ’. j 

weed, ”. Das Unfraut. 

weed, @. gaten; von Unfraut befreten, aus- 
rotten, 

weedy, adj. auS Unfraut beftehend; woll Wn 


fraut, 

week, n. dic Wore. -day, n. der Wodhentag. 

weekly, adj. or adv. wodenweije, widchentlich. 
ween, ¢. wahnen, glauben, denten. 

weep, 7. 07 intr. weinen (at, over, itber); be- 
weinen; flagen; tropfeln, traufen. — for, bez 
weinen, beflagen. 

weevil, ”. der Rornwurm, Wibe!. 

weft, ”. Das Sewebe; der Cinjdhlag, Gintrag, 
Durdhfhup. 

weigh, ¢. wigerts guwagen; (Jig) abwagen; er- 
wagen, priiyen; fchugen, Halten, dritcen. ener. 
wiegen, fchwer fein; wichtig fein. — anchor, die 
Mnfer fichten. down, tiberwiegen; nteder= 
dritcfen; erlieqen. — out, nach dem Gerwicht 
verfaufen, auswagen. that reason does not — 
with me, jener Grund ijt mir nicht wichtig, gut 
nist bet intr, 

weighable, adj. wigbar. 

weight, 2. das Gewidht; dic Wudht, Schwere, 
Lajt, der Druck; fig. die Widhtigteit, Macht, das 
Anjehen, dev Ginflup; das MtederdvitcEende, dite 
Lajt. of full —, vollwichtig. matter of —, 
die wichtige Gache. ey ee 

weighty, adj. (adv. -ly.) fhwer, withtig ; erheb= 

weir = 2. wear. 

weird, 7. der Zauber, in Bauberfiniten erfah- 
ven, gaubertfd. [Ags. wyrd, ‘fate’, one of the 
Fates.] 

wel-come, adj. wiflfommen. bid or make one 
—, einen willfommen beipen. you are — to it, 


-shaped, -wise, 


Laftig, langweilig; uberdrijfig. 


¢3 ijt gern gefdehen; ic) gebe es dix gern. 


welcome 
ae Se eee 
welcome, 7”. dev Willfommen, die Bewillfomm- 
nung; freundlide Begrupung. — ee 
welcome, ¢. bewillfommen, willfommen beipen, 
weld, . der Wau, das gelbe Farberfraut, das 
Gelbtraut. 
weld 
wel-fare, 
ftanbd. : 
welkin, 7. die Luft, der Himmel, das Firmament. 
well, x. der Brunnen, Springbrunnen, Gejund- 
brunnen. -water, n. Das Brunnenwajfer. 
well, intr. quellen, flieben, Hervorjprudeln. 
well, adj. or adv. wohl, gejund; gut, glicltd; 
vortheilhaft; giinjtiq; woblgelitten; richtig, gebo- 
rig, rvechtmapig, leicht, binlanglic). cnterj. nun, 
wohlan! that’s —, dag ift gut, gebt gut. all 
will be —, Alles wird gut gehen. — enough, 
giemlicy qut, gut genug. be -— off, es gut haben, 
wohl daran (glictlich) fein. as — as, jo gut als, 
fo woh! als, gugleic mit. —aday! eb! ad! 
D je! o febt! tetder! webe! 
In a great number of comp’s, nearly aways to 
be rendered by wohl. (Wobl-) or webhl: as, -he- 


n. die Wohlfahrt, das Gli, der Wohl- 


ing, 7. Das Wobljein. -bred, adj. wobhlyecjzogen, | 


gejittet. -deserving, adj. woblvertient, vere 
Dienftvoll. -established, adj. wohl gegriindet. 


-nigh, adv. beinave. -wisher, ~. dev Oluct= 
wiinidende, Wobhlhwollende, Winner: ete. etc. 
[compare wobl.] 

Welsh, adj. watlifijd, n. die wallifijhe Sprache; 
pl. die Wallijer. -man, vn. Der Wallijer. 
-rabbit, 7. Der gerdftete wae. 

welt, 7. dev Rand, Gaum, die Gtnfafjung. 

welt, 7. faumen, cinfajien, randen, verbramen, 

welter, intr. (jie) wailzen. 


wen, %. das Ueberbein, dev Muswuds, Knorren;| 


Kropf. 
wench, mv. das Madchen; die lofe Dirne. 
wench, intr. Bubldirnen nachgeben. 
wend, intr. geben, hingehen, abgeben; fich wen- 

Den, umbdrebhen. 
were-wolf, 7. der Werwolf (which see) 
Wernerian, adj. wernerij(. 

West, . der Weft, Wejten, Whend. adj. or adv. 
weftlich, abendlich, 

westerly, adj. or adv. wweftlid, abendlicd, nad 
or pon Weften. 

western, adj. weftlich, nach Wejten, von Weften 
ber, abendltch; abendlandijd, 

Westphalia, x. Weftphaten. 

Westphalian, adj. iwejtphilijh. m. der Weft- 
phale; die weftpbhalifce Munrart. 

westward, -dly, adv. gegen Weften, weftwarts, 
wejtlid. 

wet, adj. nap, feuct. -nurse, m. die Gaug- 
amme, 

wet, 7. die Majje, Feuchtigkeit; das Regenrwetter, 
neblige Wetter. 

wet, tr. (durd)nafjen, nak machen, feudten, be= 
feuchten, anfeucten, negen, benegen. 

wether, 2. dev Hammel, Shops, Schafbod. 

wetness, m. die Feuchtigfert, Majje. 

whack, ¢7. priigetn. 

whale, 7. dev Wallfijd. 


shone, ”. das Walle 


fijhbetn, der Wallfijehtnocen; das (gerijjene) 
Hihbein. -fin, v. die Wallfijhtarte. -fisher, 


nm, dev Wallfifehfabrer, Wallfijdjager. 
whaler = whale-fisher. 
whaling, 7. der Wallfiffang. 
wharf, n. das Werft, er CandungSdamm, Kay, 
die Anfurt; Biihne (Buhne), 
wharf, 7. an dem Ray austaden, ldfden. 
wharfage, n. das Werftgeld, Kaygeld. 
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tr. (Gijen an)fchweifen, gujammenjdymieden. 


wheyey 


what, pron. was; das was, Dasjenige weldess 
weler, welde, weldyes, wer, weld) ein; was fir 
ein, eine; was aud), was nur, efiwas; wie ¢ wie 
viel? <interj. wie! was! — man is that? 
was ift bas fir ein Mann? — next? was 
wird nun fommen? Il tell you —, wijjen 
Gie was. —day, an bem Dageda. — of 

~that? was liegt baran? — though, und 
wenn auch, wenn denn aud, obfchon. but — 
then? aber was madt bas aus? Mr. —’s- 
his-name, ber Herr So-und= So. 

what-ever, -scever, pron. welder or welde or 
welches (or was) auch immer, was nur, was fir 
ein, eine or einer auch, was Da nur. 

wheat, 7. Dev Weigen. 

jwheaten, adj. von (aus) Weizen bereitet, Wei= 

| genz. — bread, bas Weigenbrod. 

wheedle, tr. jchmeicheln, einnebmen, bereben, be= 
Jdwagen, verftricen, neertdlpeln. 

wheel, 7. tas Mad; Spinnrad; fig. der Wagen; 

Die Madbewegung, tev Umlauf; die Topferfchetbe. 
break upon the —, ratern. -barrow, . der 

| Gchiebtarren, Gchubtarren. -shaped, adj. 
rabdforinig. -work, 7.Das Raderwerf. -wright, 
m. der Rademacher. 

wheel, ¢r. treben, roffen, ummaljen, herum= 

| fowingen. dtr. fic) dreben, fic) waljen; wedh= 

jeln. — about, umrollen, wmlaufen. right—L 

recht3 abgejdwentt ! 

/wheeze, ¢7. \chnaufen, feichen, heifer reden. 

lwhelk, z. die (Giter-)Blatter; Trompetenz 
fcnede. 

whelky, adj. mit Budeln, erhaben. 

whelm, ¢7. Decen, judecen, uberdeden, vergraz 
ben. 

whelp, ~. ba8 Gunge (eines Raubthiers); der 
junge Hund, 

whelp, wtr. Junge werfen, fhitten, jungen. 

}when, adv. wan, wenn, ju der Zeit; als, da, 
Da bod. just —, eben da, jobald. since —, 
es wann, wie lange; feitdem. till —, bis das 
in. 

whence, adv. wolber, woraus, von wo aus; daz 
her. from —, wobher, von wartnen. 

whence-soever, adv. wober aud immer. 

|whenever, adv. wann, allemal, wernt, jo oft. 

|when-soever, adv. wenn aud) immer. 

where, adv. wo; da. -about, -abouts, adv. 
wo Herum, wo da, wo ungefabr; wortber.  -as,, 
adv. dDanun, weil, Da; da bingegen, da fonjt. 
sat, adv. wobei, woran, woritber, worauf. -by, 
adv. wodurd, wovon, womtt. -fore, adv. waz 
rum, wepwegen, weshalh; wofiir, wozu; depwe=z 
gen, Daber. -in, adv. worin. -of, adv. woz 
bon, woraus, -on, adv. wovrauf, wortber, woz 
rai, -SO-ever, adv. wo auc) immer; wobin 
aud, -to, -unto, adv. woz, worauf. -upon, 
adv. worauf, wonad. -ever, adv. allenthalben 
wo, Wo auch immer; wohin aud). -with, -with- 
al, adv. womit, wovon, momit aud). 

wherry, 7. das Fihrboot, der Fahrfahn, die 


wayre, 

whet, 7. weten, fharfen, fcleifen; jig. reizen, 
erbittern, 

whet, n. das Ween, Sharfen. 
Wesftein, Schleifjtein. 
whether, pron. welder, wer von beiden, wag, 
welcjes von betden. — of you, wer von eudy 
beiden. conj. ob, entweder, es fet nun. —it be 
true or no, ob e8 wabr fet oder nist. — one 
will or no, man mag wollen oder nicht. 

whey, 7. die Molen. 

iwheyey, -yish, adj. molfig, moltenartig, 


-stone, 7. Der 


which 


which, pron. welt) (welder, -e, -e8), wer, 
was. 

which-ever, -soever, pron. wer es auch fet, was 
auc) immer, 

whiff, 7. der Haudh, Bug, Pfiff, Balj. 

whiff, tr. pafjen; verdampfen. 

whiffle, intr. flattern, flacern, wanfen, tretben; 
MAusfliichte gebrauchen; leichtfertig jein. 

whifile-tree, m. der Sdwengel (am Wagen), die 
Wage. 

whig, 7. der Whig. 

whiggish, adj. whiggijd. 

whiggism, 7. Die Grundjage dev Whig-Parter. 

while, 7. Die Weile, Bett. along — ago, {don 
lange ber. all this —, die gange Beit iber. 
fora —-, for some —, cine Zett lang. buta 
—since, erjt furjlid). worth —, der Wiithe 
werth. a good —, ziemltch lange; fehr lange. 
while, adv. indem, wabrvend; col. deviveile, fo 
lange als. 

while, tnér. tweifen, verweilen, gigern. ut. (away) 
unnug hinbringen, vertandeln, vertrddeln, 
whilst = while. 

whim, 7. die Grille, die Schuurre, feltjame Caune, 
Wunderlichfeit, Gonderbartett, der Wurm; die 
PFeifente, Schmieente. 

whimbrel, 7. der Megenvogel, Gaatvogel. 
whimper, tr. wimmern, winjeln, jbhlucjgen. 
whimsey = whim. 

whimsical, adj. (adv. -ly.) grillig, griflenhaft, 
fonderbar, wundertich, feltyam, launijdy. 
whimsicality, m. da3 Grillenhafte, die Grillenz 
fangeret; Gonderbartcit, Geltjamfeit. 

whine, ¢7é. weinen, wimmern, winjeln, quafen. 
whine, 7. dad Geweine, Sewimmer, Quarren, 
whinny, itr. wiehern. 

whip, i. peitihen, geipeln, gitchtigen ; (leicht) iber- 
naben, einjaumen. intr. jpringen, laufen, hiipz 
fen. — out, johnell heraus gtehen. — up, 
fchnell aufnehmen, wegnehmen; mit einem Rlapp= 
laufer aufwinden. — about, — round, umz 
widelt. whipping-post, 7. der Schandyfabl, 
Pranger, 

whip, . die Peitjche, Gerte, Geifel; die itber- 
fchlagene Nath, der umgefchlagene Gaum; der 
Klapplaufer; das Staggarnat. -lash, m. die 
PeithhenzShmike. 

whippowill, whip-poor-will, 2. dev Wippur- 
wif (bird). [fr. its note.] 

whir, ¢. hinwegdrehen, binwegreisen, drehen, 
wirbeln, intr. eilen, — away, himweg)chwive 
ven (von BVogeln). 

whirl, ¢7. drehen, wirbeln, fhwingen, fehmenten. 
intr. fic) umdrehen, umlaufen; etlen, jich jchnell 
(fort)bewegen, \ 

whirl, 7. dev Wirbel, Strudel, Unlauf; YWirtel; 
OQuerl; Turbillon. -bat, m. der Streithand- 
fehuh (Seftus). -bone, m. dite Knicjcheibe; dev 
Drehwirjel.  -pool, nm. der Strudel, Mahl 
ftrom. -wind, n. dev Wirbelwind. 

whirligig, m. der Sreijel. [whirl and gig.] 
whisk, 7. Die tleiderbirjte, Der Rehrwijdh; Wind-= 
ftop. 

whisk, 7. fegen, abftauben, fehren, abfebren, 
austebren, abbiirften. intr. fig. fich jdpnell here 
umbdrefen or hewegen. 

whisker, 7. der Bactenbart. [fr. whisk.] 

whiskered, adj. bactenbartig. 

whisky, 7”. der Whisfy. [corrup’n of usque- 
baugh.) 

whisper, t7. or intr. leije veden, murmeln, wis- 
pern, fligpern, fliijtern. it is whispered about, 
man raunt fich ing Ohr; c8 wird gemunfelt, 
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whore 


whisper, ”. das Bijdhen, Gefliijter, Wispern, 

Hlijtern, 

whist, interj. Hft, bit; {till. n. das Whift, Whijt- 
fpiel. be —, jtrlle jein, jablafen. 

whistle, ¢. or intr. pfeifen, fliten; durc) einen 
Byiff_fortyenden or guritcirufen. 

whistle, 7. Das Pyeijen, dev Pyijf; das Blaswerk= 
jeug, die Pfetfe. 

whit, ”. dev Puntt; dte Meinigfeit, ein Wenig. 
any —, im Geringjten. not a —, nist im Ge- 
ringften. every —, jede Mleinigtett; in jeder 
Hinficht. 

white, adj. weifs; bleid); grau (vor Miter); fg. 
rein, unbeflectt. 2. die Weipe, das Wetje, Werp; 
Die Litcfe, die meife Seite, das Bacat; der 
CSiweipfirper. — of an egg, das Cuveif. 
of the eye, das Weife um Wuge. 
in many comp’s, gen'ly to be rendered by 
weipe (Weif=), weih: as -headed, adj. weipe 
fopfig, qvaubaarig: etc. etc. -wash, t. weipen, 
Ubertiinehen: 2. die weipe Schminte, Titnche: com- 
pare weik. — as snow, jcneeweiZ. — silver, 
Das Weiggiltiger, weipgultig Bleterz. — vi- 
triol, dev weipfe Bitriol, Zintvitriol. — wash, 
Die weipe Schminte, Tinehe. _ - washer, 7. dev 
Titncher, Wnjiretcher; jig. dev feine Glaubiger in 
Folge einer Fufolvengacte betviigt. -water, n. 
eine gefahrliche Sranfhett der Gehafe. -wine, 
nN. dev weipe Wein, Weipwem. 

white, ¢7. weifen, ausiweipen, tinden; Blethen. 

whiten, é7. weifie, wei} machen, ausbleichen, 
weif Farben, eimpudern. intr. wei} werden; 
(vom Saar) ergrauen. 

whiteness, 7. Die Weife; Bleiche, Blajfe; Ag. 
Meinhert, 

whither, adv. wohin. some —, irgend wohin, 
no—, nirgend wohin, -soever, adv. wohin auch 
immer, iiberall hin, allenthalben Hin, 

whiting, 7. die Tinche. 

whitish, ad). weiflich. 

whitlow, ”. das Nagelgefehwitr. 

whitsun, adj. Piingjt-, pfingitlid). -day, m. der 
Pfingittag, Pfingftyonntag. -tide, die Pfing= 
ftengeit, Bfingjten. [ewhile, swn(day).] 

whitten-tree, 7. der Wafjerholunder. 

whity-brown, «dj. briimlic) weif. 

whiz, a7. gijchen, jaujen, fcywirren, 

whiz, 7. der Bij; das Gaujen, 

who, pron. welder, welde, 
— goes there? wer Da? 

whoever, pron. cin jeder Dev, wer auch immer. 

whole, adj. or adv. gang; gejund, Heil. x. dads 
Ganjge, dev Fnbeqriff von Wem. upon (or on) 
the —, im Ganjgen, in Gumma, itherhaupt; 
endlich, gulebt. -sale, 2. Der Gropverfany, 
Grophandel, 

wholesome, adj. (adv. -ly.) gejund; hetlfant, 
gut, 

wholly, adv. ganj, ganglich, villig, auf vollftine 
dige Wrt, dDurchaus. 

whom, pron. (acc. or dat. of who), tent, wen. 

whom-soever, pron. (acc.) wen nur, welchen, 
welche auch immer; (07 dat.) went etc. 

whoop, 7. der Machruf, das Nachjchreten, Gez 
fchvet. 

whoop, ¢7. o7 intr. (nach)jdreien, nachrufen, 
nachfpotten; auszifden. 

whooping, 7”. Das Fagdgejchret. 
as hooping-cough. 

whore, 7”. die Hure, -master (-monger), 7. 
der Hurenjager. -son, ”. das Surfind, der 
Baftard. 


der, die, wer? 


-cough, same 


tr. fhanden, verfihren. 


whore, intr. huren, 


whoredom 
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wine 


whoredom, 7. die Hurerei; (in ber Bibel) Wb- 
gotteret. “pay 

whorish, adj. (adv. -ly.) ungitdtig, unfeujd, 
geil, hurerife, verhurt. 

whortle-berry, 7. die Hcidelbeere. 

whose, pron. (gen. of who) wejjen; Defjeu, 
deren, — is it? mem gehirt es ? 

whose-soever, pron. weffen auch. 

who-soever, pron. wer nur, wer (ielder) aud) 
immer, 

whur, intr. fnurren, murren, fchnarren. 

whur, 7. da8 Schwirren, Braujen. Be 

why, adv. warum, webwegen, weshalb; et, je, 
nun, aber, —- not? warum nicht? — 80? 
warum denn? wie fo? — to be sure, ei fret- 
lich, th (nun) gewip. [fr. interrog. root of 
who.] 

wick, n. der Dodt. -yarn, n. das Dodjtgarn. 

wicked, adj. (adv. -ly.) gottlos, verrudht, lajter- 
pil Hoje, fchlecht, ftraflich; muthwillig, fhalt- 
aft. 

aickadnbas n. die Gottlofigtett, Bosheit; Letcht= 
fertigteit. 

ikon adj. yon om pe geflodten. 
-basket, 7. dev (geflochtene) orb. ; 

ba n. das Pfortden, Thirchen; die Balle 
tabe, 

wide, adj. or adv. (and widely) weit;  breit; 
entfernt, fern. far and —, wett und breit. , 
open, gang offen. — spread, weitverbreitet. 
— spreading, fic) weit (aus)debnend, weit= 
Taufend. 2 : 

widen, tr. crtweitern, ausiweiten. intr. fic) er- 
weitern; fic) meiten, wetter werden. 

widow, 7. die Wittwe. 
widowed ’.] : 

widow, tr. jur Wittwe madden; fig. enthlipen, 
berauben, 

widower, 7. der Wittwer, 

widowhood, 7. der Wittwenjtand, Wittwerftand. 

width, ». die Breite; Weite. 

wield, tr. handbhaben, jdhwingen, fawenten; rez 
qieven, fibren, 

wield-less, aaj. nidt gu handbaben. 

wieldy, adj. hanbdlicdy {chiwingbar, fahwant, Icidt. 

wife, 7. (pl. wives) die Frau, Shefrau, Gattin; 


eib, 

wifehood, x. der Stand ciner Ghefrau, Frauen- 
ftand. 

wig, nm. dag falicdhe Popfhaar, die Perritce. 
block, m. Dev Pervitdenjtoc. 

wigwam, 7. dev Wigwam. [Ind.] 

wild, adj. (adv. -ly.) wild, ungebildet, rob, 
a abe wilt, unbewohnt; unordentlid, planz 
08; ausfeweifent, toll, flitchtig; fdhanerlic, 
furdhtbar, — oats, der wilde afer, Wind- 
Kafer. -fire, mn. da8 griedijde Feuer, der 
Spvrithteufel. 

wild, 7. die Wildnip, Wirftenci; Gindde. 

wilder, f. verwirren, verwildern; ivre fahren. 

wilderness, 7. die Wildnif, Wirjte; der Park, 

wilding, ”. der Hagapfel, Holayfel, wilde Wpfel, 

wile, m. die Lift, Gehaltheit, Titcle, der Betrug, 
Stretch. 

wilful, adj. (adv. ly.) eigentwillig, cigenfinnia, 
halsitarrig, hartnaclig; abfichtlich, wifjentlid, 
freiwitlig. 

wilfulness, . der Gigentwilfe, Gigenfinn, die 
Harinwefighett, Berkehrth it, 

will, m. dev Wille, die Willfiir, das Wolfen, Be- 
lieben, die Wahl; Macht; der Befehl; das Ber- 
langen, die Neigung, der Wunjd. — or last —, 
Der legte (or Sterbe=)Wille, das Teftament, 


{Lat. vidua, ‘ bereft, | 


will, tr. (pret. would) wollen; begebren, wine 
jhen; befehlen, heifen; Durd) Lejtament verfiigen, 
teftiren. 

willed, adj. in comp’s, -wiflig, geneigt, gefinnt. 
ill —, bidswillig, abel gefinnt, ticijd. self —, 
eigenwillig, eigenfinnig, hartnadig. 

William, ~. Wilhelm. 2 

willing, adj. (adv. -ly.) willig, bereitwilltg, be- 
reit, muthig; freimwillig, von felbft; beltebig. 
God —, fo Gott will. 

willingness, 2. die QWilligteit, Berettwilligfert, 
das Gernthun. 

willow, 2. die Weide. 
weide, Bwergweire. 

willowed, -wy, a4). voll Weiden, 

wily, adj. (adv. -ily.) verjdlagen, verjdmigt. 

wimple, 7. Der Scbleier (bet Den Yonnen). 

wimple, t7. verjcleiern. 

win, O. tr. or intr. gewinnen, fiegen, erobern; 
Jig. iberreden; erlangen, gewinnen. 

wince, intr. fic) winden, frimmen, einer Gace 
augzuwetden fuden; Hinten ausjdlagen, ftam- 
pfen. 

winch, ”. der HaSpel, die (Garn-)Winde, Spin= 
del; RKurbel. 

wind, 7. der Wind ; Wihem; die Blahung. 
four winds, Pie vicr Weltgegenden. 
fore the —, por tem Winde jegeln. 
—, fih der Blabungen entledigen. 
adj. yon iwidrigem Winre aufgebalten. -colic, 
n. Die Wintfolic. -fall, 7. das vom Winde 
abgejdblagene Objt; jig. der GlicSfall. -fal- 
len, adj. vom Wind abgejdlagen. -instru- 
ment, 2. Das Blasinftrument., -mill, x. die 
Windmiihle. -pipe, vz. die Luftrdhre. 

1. wind, tr. blajen; liiften, facheln; 
fpitren. 

2. wind, O. ¢. winden, umminden, wideln; ein= 
wideln; Ddreien, wenden (cin Schiff); fteuern, 
Ienten. inér. fid) winden; jdlangeln, fic fclainz 
gel; fic) Dreben, Andern. — about, ummin- 
Den, umriceln; umyjdlingen. — out, her- 
auswideln. up, aufiwinden, fpannen; 
fttmmen (ein Caiteninjtrument); aufgiehen (eine 
Uhr); aufiwiceln; jig. erbeben; beichliefen. 

windage, . Der Syiclraum einer Kanone. 
winded, adi. in comp’s, mit Wind or Athem verz 
feben, -athmig. long —, langathmig; lang- 
weilig, Taftig. short —, furjathmig, eng- 
brijtig. 
winding, . daS Blafen; bas Winden; die rims 
mung. —s and turnings, die frummen Gange. 
scurve, ”. Die Wellentinie. -path, nr. der fid 
fclangetnde Qfad. -sheet, m. das Grabtuc, 
ESterbehemd, Todtenhemd. 

windlass, windlas, windlace, 7. der Srabn, 
Kranich, die Waarenwinde; das Bratfpitl, die 
MAnkerwinde. 

windle, 7. die Spindel; der Haspel. 

windless, adj. obne Wind; athemlos. 

window, 7. dad Senjter; die fenjterabnlide Oeff- 


dwarf—, bie Wafjer= 


the 
sail be- 

break 
-bound, 


wittern, 


nung. -blind, x. dev Fenjterjdhivm. -sill, n. 
die Fenfierbrijtung. -curtains, n. Fenjter= 
gardinen, -frame, m. der Fenfterrahmen. 


-glass, 7. Das Fenfterglas, -sash, . der Fenz 
ftervabmen (an einem Mollfenfter). 

window, tr. mit Fenftern verjehen, 

windward, adj. or adv. gegen den Wind, wind- 
wiirts, windab, Tuvwirts, mn. die Windfeite, 
Luvfeite. 

windy, adj. windig; blabend; leer, ettel, nictig; 


ftiirmijch. 
wine, 7, der Wein, -bibber, 7. der Weinfaufer, 


wine 


-bottle, n. die Weinflafde. 

Weinjap. -cellar, n. der Weinkeller: etc. etc. 

wing, 7. Dev Hligel, Fittig, die Schwinge; jig. 
Der Flug; Settenjchop, Seitengweig; die Seiten 
(emauern). 

wing, tr. (be)fliigeln, befdwingen; jdwingen; 
Jig. evheben. 

wing-less, adj. ohne Sliigel, fdhwingenlos, 

wink, intr. die Wugen jcbliefen, blinzeln, mit 
den Augen blinten, fdwac fchimmern (at, 
upon), einen Wink geben, suwinfen. 

wink, 7. dev (Augen) Blick; das Saleen der 
Augentieder; der Wink. 

winner, 7. Der Gewinner, 

winning, adj. gewinnend; jig. cinnehmend. 
n. das Sewinnen, Crobern; dev Gewinn, Nugen, 
Vortheil. 

winnow, ¢r. wannen, fdwingen, worfeln, faz 
dern; jig. pritfen, fichten; erwagen; fchetden. 

winter, m. der Winter; dev Ouerbalfen. 
“green, 2. Das Wintergriin. -quarters, 7. pl. 
Das Wintergquartier, -season, x. die Winter- 
geit. -solstice, m. die Winterjonnenwende. 
winter, intr. den Winter subvingen, wintern; 
uberwintern. tr. ibermintern; den Winter iiber 
unterhalten, Durdwintern. 

wintery, adj. winterhaft, winterlidh), winterijd, 
winterig. 

wipe, ¢. wijden, abwifden, trodnen; jig. reint- 
gen. — away, wegwijdhen. — off, abwifcen; 
Jig. ausmegen. — out, ausiifden. 

wipe, 7. Das Wijden, Abrwifchen; der Mibib. 
wire, 7. dev (metallene) Drabt. -grate, -work, 
n. Das Drabhtgitter. 

wiry, adj. drabtern; gedvungen (vom Rbrper- 

au). 

wis (obsol.), tr. wiffen; denfen. 

wisdom, 7. die Weisheit; Rlugheit. 

wise, adj. weije; flug, verjtandig, gefchict, er- 
fahren, fundig. 

wise, m. die Urt, Weije. in no —, auf feine 
a fetnes Weges. in any —, jdlechter- 

ings. 

wish, tr. or intr. wiinjden, verlangen; erbitten. 
— for, witnjcben, ‘ich jehnen nach, erfebnen. 
wish, 7. der Wunjfd, Das Verlangen, Begebhren. 

wishfal, adj. (adv. -ly.) wiinjdend, fefnend, 
febnjichtig, mit Verlangen. 

wisp, 7. der Wife, das Bitndden, der Bitjhel. 
wistfal, adj. (adv. -ly.) ernjthaft, gedantenvoll; 
febr achtjam, [fr. wist, part. of wis.] 

wit, v. Dev Wik, VBerjtand, die lebhafte Ginbil- 
dungStraft; der wikige Gedanfe or Cinfall; 
wigige Ropf, Wikling; pl. der (gejunde) Vere 
jtandD. be out of one’s wits, feinen Bere 
jtand verloren haben, nicht gejcheit jein. be 
frightened out of one’s wits, (vor Geyrecten) 
auper fic) fein. be at one’s wits’ end, ntdt 
flug genug (in Verlegenbert) fein. 

wit, intr. wiffen: out of use except in the inf. 
to wit, namltdy, wie folgt, das Heipt. . 
witch, . die Sexe, Bauberin. -craft, n. die 
Baubertraft; Bauberet, sexerei. 

witeh, tr. begaubern, behexen. 

with, prep. mutt, nebjt, fammt, durch, von; bei, 
auf, uber, an, in, fiir; vor; unter. one — an- 
other, GinS ins Andere gervechnet; mit etrander, 
gugleich. — that, damit; hierauf. [akin to 
wider, ‘against’, whence the idea of near- 
ness; in withstand etc. the sense of ‘against’ 
retained.] ; eel 

avithal, adv. zugleidh, aud) noch, Dancben, tibri- 
gens, [with all.] 


-cask, nm. das 
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wonder 


with-draw, O. tr. entgiehen; guritcfgiehen, wegsie= 
hen, gurviictnehmen; wegrufen, abrufen. cndr. jich 
guritcistehen, weggehen; suv Mube gehen, 

withe, n. die Weidenruthe, Weine. 

wither, intr. welten, verwelten, verjchrumpfen; 
vertroctnen. t. vermelfen machen; dorren, abz 
gebren. [orig’ly dried by the weather] 

withers, 7. pl. dev Widervift (which see). 

with-hold, O. tr. zuvitchalten, verhindern; vorz 
enthalten. 

with-in, prep. or adv. in, innerhalb, innen, bine 
nen, bis auf, dDrinnen, Darin; tm Jnnern, ine 
wendig, innerlich). from —, von tnnen. 
doors, im Hauje,im Zimmer, — a fortnight, 
in or innerhalb viergehn Tagen. — a month, 
binnen bier und einem Mtonate. — our mem- 
ory, bet unjerm Gedenten. — his power, in 
feiner Macht. — call, im tte | der Stimime. 

with-out, adv. aufen, draupen; binaus, auperz 
lid. from —, von augen. prep. ohne, auper; 
auperhalb; vor. conj. wenn nicht, wofern nit, 
ausgenommen, auper wenn, 

with-stand, O. tr. widerjtehen, widerftreben, fich 
wiberjegen. 

withstander, 7. dev Widerfegker; Widerftand, 

wit-less, adj. unwitig; unverjtandiy; einfaltig, 
Dumm; unitberlegt, gedantenlos. 

witling, ~. der Wibling, 

witness, 7%. das Zeugnip; der Beuge, Gewahrs= 


mann, in — whereof, jum_ Zeugnip dejjen, 
uvfundlich dejfen. bear —, BeugntB ablegen; 
begeugen. call (take) to —, gum Seugen aufz 


rufenornehmen. [Ags. (witan, ‘know, wit’).] 
witness, i. or intr. bezeugen, Seugnif ablegen, 
Zeugen, beweijen, beftaiigen; gegemmartig (uges 
gen) fein. 

witted, adj. wigig, verftandig. half —, einfal- 
tig, albern, unflug. quick —, jdarfjinnig, 
getftreidy, 

witticism, 7. der Wis, Cinfatl, 

wittingly, adv. wijfentlich, vorjablich, abfichttich, 
witty, adj. (adv. -ily.) wigiy, finnveich, getjtretch, 
verjtandig; beipend, javEajtijch, jatyrijdh). 

witwall, 2. dev Bundjpecht, Mirfebwogel. 

wizard, ”. der 3auberer, Hexenmetjter. adj. jauz 
berijd), bezaubernd, [wise and term’n -ard.} 

Woden, 7. der Gott Woodar, 

woe, 7. Das Weh, Leiden, der Kummer, das 
Glend, Ungliicé, inter? wo! wehe! — to you! 
wehe Gud! — is me! ach, ic) Unglitclicher! 
-begone, adj. in Nummer vertiejt, ti Trauz 
rigteit verjentt, voll Gram. 

woeful, adj. (adv. -ly.) traurig, betritht, efend, 
unglircélich, jantimertich. 

wolf. 2. (pl. wolves) der Wolf. 
Wolfur. : 

wolfish, adj. wiffifh, gefrapig. 


she-wolf, Die 


jwolfram, 7. dev Wolfram, Cijen{dect. 


wolverene, wolverine, 7. die Wolverene, [fr- 
wolf.) 
woman, 7. (pl. women) Da8 Weib, die Frauens- 
perjon; RKammerfrau, [Ags. wifmann (wif, 
‘wife’, mann, *man’).] 
womanhood, 2. die Werblihkett, Weibheit, der 
Weiberftand; die metbhliche Gittfamecit. 
womanish, adj. (adv. —ly.) weiblich; weibijd. 
woman-kind, 7. a8 weibliche Gejdhlect, Frauen= 
gtminer, ke [weibifch. 
womanly, adj. or adv. weiblidh, weiberhaft, 
womb, 7. die (Gebar-)Mutter, der Meutterlerb, 
Leib, Sehoof. x. 
wonder, intr. fich (ver)tuundern (at, itber); 
coll, wiffen magen, neugterig fein. 


wonder 
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wonder, 7. tas YWunder; rie Bermunderung, 
bas Wundern, Staunen. -struck, adj. erjtaunt. 
-working, adj. wunderthuend; erjtaunend, er- 
ftaunlic. 

wonderful, adj. (adv.-ly.) wunderbar, bewun- 
Dernsiwiirdig, Wunderjdon, vorirefflich, erftaun= 
lich. 

Sines adj. or adv. (also adv. -ly.) wun- 
derbar, bewundernswitrdig, erjtaunlic) ; munder= 
Haft, auf eine feltjame rt; auperordentlic, 

wont, auj. gewohut, be —, gewohnt jein, pfle- 
gen. n. die Gewohnheit, Der Gebrauc), as was 
her —, wie jie gu thun pflegte. 

wonted, adj. gewobhut, gewohntich. F : 

woo, ¢r. or intr. fic) um die Liebe (einer Perjon) 
bewerben; werben, jich bewerben, den Sof maz 
chen; bitten, flehen. 

wood, ”. das Solj; dev Wald, die Waldung. 
black —, log —, da3 Bvrafilienhols. dye- 
woods, Sarbeholjer. -bound, adj. mit dichtem 
Geftraud) umgeben, eingejdlojjen. -chuck, 7. 
das Murmelthier, -eut, nv. der Holjjchnitt; 
-outter, 2. dev Holshaucr, Holsjchneider, -en-| 
graving, ”. Dev Holjfchnttt; Das SHol;{chneiden, | 
Sormfdyneiden. sland, m, das Holsland, die 
Waldung. (-s-)man, 2. dev Wardman, Forjter; | 
Sager, Sagdliebhaber. -nymph, 7. die Wald= | 
nymiphe, Waldgottin. -pecker, 7. Der Specht, 
Baumbacter. eward, 2. der Forjimadter, | 
Waldhiter. -yard, nv. Dev Hoighof, Holsplag. 

wooded, adj. waldig, Bewaldet, holjreud. 

wooden, adj. hiltern, von Holz; plump, link}, 
flogig. — bowl, der Trauftubel, — buoy, 
Die Blockhoie. — shoes, die Holjfehube. 
woodlike, adj. Holjartiy, 

woody, adj. waldig; im Walde; von Holy, Hol- 
gig; bolgiat. 

wooer, 7. dev Freier, Bewerber, 

woof, 7. dev Cinjcdlag, Cintrvag, Sinfdup, Durd)= 
fchup; das Genehe: [akin to weave. | 

wool, m. die Wolles das fCurjye wollige Haar. 
-carder, m. Der Wollreiper, -dresser, m. Der) 
Wollbereiter.  -growers, nv. Wollproducenten, 
Sehafgichter. 

wool(l)en, adj. wollen, von Wolle. 
der Wollenweber; Wollenhandler, 
wollene (o7 QVollen=)Waaren, 

wool(l)y, adj. wollig ; wollicht, wollAhntid. 

word, m. da8 Woris die Untwort; Nachricht; 
(betlige) Gehrift. at a —, in a —, auf ein 
Wort, mit einent Worte. by —, in Worten. 

y — of mouth, mimbdlid. — for —, 
Wort fir Wort, upon my —, anf mein 
Wort, auf Ghre. take one at his —, jemand 
beim QWorte nehinen, fajjen. leave — with, 
BVefehl guru lajjen, verlajjen. bring one —, 
send —, benachridhtigen, gu wifjen thun, fagen 


-— draper, 
— goods, 


lafjen. -catcher, v. dev Wortflauber, Sylben- 
ftedhher; catching, nm. die Worttlauberei. 


word, tr. die Worte ftellen, (in Worten) aus. 
Dritefen, (it Worten) abfajjen or cintleiden, mit 
Worten begeidnen, fehildern. 

word-less, adj. wortlos, fprad{os, ftumm. 
wordy, adj. wortreidy, weit}drweijig, gejdwagig. 
work, ¢. or intr. avbeiten; wirfen; gabren; tm 
Bewegung fein or geraihen (wom MNeeere); bearz 
beiten; durdarbetten; behandeln; ausricten, 
bewirfen, auswirten; funftmapig bewegen, 
one’s way, fid) den Weg bahnen, fich durdar- 


beiten. — into, verarberten gu; fic) eindran- 
gen in, — on, wirten auf. — off, per= 
avbeiten. — out, erarbeiten, bemwirfen, 3u 


Stanve bringen; ausldjden, vernigten, 


up, hinauf arbeiten, aufregen, erheben, eme 
poren; erbigen, anfeuern, — upon, arbeitew 
auf or in; wirfen (Ginflup haben) auf, eins 
wirfen, 
work, m. die Urbeit, Befdhajtigung; bas Werks 
bie. That; Wirfung. pl. die Feftungsmerte; 
gute Werke. be at —, bet der Arbeit fein. ge to 
—, ju Werke (an das Werk) gehen. -bag, 7- 
der WUrbeitsbeutel. -basket, 7. Der Urbettsford. 
-house, 7. die QWertftatt, Das Fabrifgebaude; 
das Urbeitshaus, Zudthaus. -man, n. der 
Urbeiter, Urbeitsmann, Handwerter, -shop, 
n. die Werkftatt. 
workmanlike, -nly, adj. or adv. gejdhict, Eunjt- 
mapig; wobl (aus=)gearbeitet. 
workmanship, 7. Die Urbeit, Das Werk, Kunfji= 
werf; Die Gejdtcltchtett, Tunyt. 
world, 7. die Welt; Crde; dad irdifche Leben; 
fundhafte Leben; die Weltlinder; ber Lebens- 
beruf; Lebenslanf; auf der Welt; Leute, 
Menjhen; grope WAngabl, Wenge. history of 
the —, Die Weltgejdidhte. man of the —, der 
Weltmann. ways of the —, der Weltlauf, 
Gang der Dinge. — without end, in Giwig- 
Teit, unaufhorlid), ewig. the great —, Dte 
qrope Welt, die Vornehmen, the polite —, 
Die feine Welt. so goes the—, fo gebt es in 
der Welt, not for allthe — (for worlds), 
auf feine Weije, um Fetnen Preis. 
worldliness, 7. die Weltlidfert, der Weltjinn; 
die Habjudt. 
wordling, . der finnlide Menfaj, Weltling, 
Weltmenjydh, Das Welttind, 
worldly, adj. or adv. irdijch, jeitlich, weltlid; 
finnlid)s eigenniigig; menjchlid. — minded, 
weltlic) gejmnt; — mindedness, der QWelt= 
finn, — wise, weltflug. 
worm, 7%. dDerWurmtz Die Made; ber Tolhwurm;, 
das Krageijen; jig. Dev nagende Wurm, die Gez 
wijjensbuje. -eaten, adj. wurmfticig; madenz 
frapig; alt, werthlos. -wood, 7. der Wernuth. 
worm, i. Heintich nagen, untergraben; eine 
Hlinte mit Dem Nrager veinigen. tntr. wurmen, 
fich fohlangeln. 
wormlike, adj. wurmartig; wurmformig. 
wormy, @d)j. wwurmig; Jig. trdifd. 
worry, ¢. jerreipen, gerjaufen; qualen, plagen, 
neden. 
worse, adj. or adv. (comp. of bad) jalechter, 
{hltmmer, weniger. from bad to —, aus dent 
Megen in die Lraufe. — and —, immer fchlim-z 
mev, the —, defto jclimmer. grow —, fid 
verjdhlimmern, 
worship, 7. die Verehrung, Unbetung; der Got= 
tesdienjt; (obs.) die Wirde, Ehre. your —, 
Cure Hodwir a, [for worth-ship.] 
worship, 7. oe ads arbeten; ehren. intr 
feine Wnbetung o7 den Gottesdienft vervidten. 
worshipper, 7. Der Verehrer, Unbeter. 
worshiptul, adj. (adv. -ly.) angejehen; ehriwitr= 
dig, adtbar, yon hoher Wiirde; ehrerbietig. 
worst, adj. or adv. (sup. of bad), der, die, dad. 
{ehlechtejte, fdjltmmyte, argjte. at (the) —, we- 
nigftens, Das YAergjte angenommen, 
worst, ¢7. bejiegen, fehlagen, iiberwaltigen, 
worsted, 7. wollenes Garn, Gayette. adj. 
wollen. — articles, wollene Waaren, Wol- 
lenmwaaren, 
wort, n. (in_comp’s) das Kraut, die Wurg; der 
Rohl; die Wirrze, der Gerftentrank, 
worth, 7. der Werth, Preis, die Gite, Bortreffz 
Tichteit; Witrde, Achtung, das Verdienjt. a man, 
of —, cin verdienjtvoller Mann, Biedermann, 


| 


worth 


worth, adj. werth, wiirdig, — asking, fraz 
genswerth, — reading, lefenswerth. 
epee of, der Rede werth. — while, der 

ithe werth, nug. 

worth-less, adj. werth{o8, nights werth, fhlecht; 
Ee Bens. 

worthy, adj. (adv. —ily.) wiirdig, werth, fhag- 
bar. be — of, verdienen. ie eee 
fohnenswerth. a—example, cin nadahmungs- 
werthes Beifpiel. 

worthy, m. der Mann won Verbdienjt, Chrenz 
mann, Biedermann, grope Mann, Held. 

would, (pret. of will), wollte; wiirde; midte, 
wiinjehte; follte, fonnte; id) bin on war willens; 
pflegte. I—rather, id) wollte lieber. — to 
God, wollte Gott.  -be, adj. jein wolfend. 

wound, 7. die Wundes bas Web; dte Beleidi- 
gung. [verlegen, 

wound, tr. gewaltfam befdhabdigen, verwunden, 

wound-less, adj. one QWunden, unverwundet, 
unverlegt. 

wrangle, intr. ganten, habdern, ftreiten. 

wrangle, 7. der Zant, Sader, Streit; bas Banz 
fen, Arpeigaaes : 

wrangler, . dev Banter, Zanfjichtig (adj. as 
n.)5 imocitampren. © me SEA Nears 

wranglesome, adj. santijch, ftreitfiidtig. 

wrap, ¢7. jujammenwwideln, einwiceln; jig. ent- 
alten, begretfen. — in, — up, umpideln, 
etmviceln, einjdlagen, einbitflen. 

wrapper, ”. dev Cinwidler; Umnjdhlag, Ueber- 
jug, die Hille, das Wieeltud, Packtudh; der 
weite Mantel; Umfdhlag eines Buches. 

wrath, 7. der Zorn, Grimm, die Wuth. 

Sob alate adj. (adv. —ly.) gorntg, grimmig, witz 

end. 

wrath-less, adj. ohne Born, ohne Grimm, fanft. 

wreak, 7. augiben, auSfajjen. — one’s rage 
upon one, jein Neuthdhen an einem fihlen. 
one’s vengeance, Rade ausiiben. 

wreakless, adj. nicht rachjiicdtig, janftmiithig. 

wreath, n. die Fledhte, Locke; dev Kranz, das 
Blumengewinde, die Guirlande. 

wreath, ¢. winden, flecjten, focfen, fraufeln; 
vevflechten; befrangen, umfrangen. intr. fich 
winden; verflochten or verwebt jein. 

wreathy, adj. gewunden; fchnedenjirmig. 

wreck, 7. Dag gejchetterte Gchiff, Wracd, die 
Trimmer; der Yumpf; SGchiffbrud); die Zer- 
ftirung, Das Berdevben. 

wreck, ¢r. durd) SGdhijfforud) gu Grunde richten, 
ee ertriimmern. intr. an Rlippen gerz 
chellen, frhettern, Gchiffbruch leiden. 

wrecker, 7. dev Wracer. 

wren, 7%. der Zaunfinig, Baunfhlupfer, Sdynee- 
Pek golden (crested) —, das G@oldhahn- 
hen. 

wrench, ¢. winden, drehen, rvingen, giehen; ver= 
tenfen, verjtauden. 

wrench, v. dev Bug, Ituct; die Verrenfung; der 
Schraubendrebher. 

wrest, f°. (hejtig) Dreher, giehen, reipen, renten, 
winden; entwinden, entreipen, abpveffen. 

wrestle, intr. ringen, (wett-)faimpfen (with, 
mit); fich balgen. [Uthlet, 

wrestler, m. der Ringer, (Wett=)Mampfer, 

wretch, 7. dev unglitclidje Menjch, Clend (adj 
as n.); der elenbe or verachtliche Menfch, Michts- 
witrdig (adj, as n.), Zumn. Wicht, 
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wry 


wretched, adj. (adv. -ly.) elend, ungliflidy 
jammerlich, armfelig, lumpig; nichtsiwiirdig 
verachtlich, fcbledht. 

wretchedness, 7. der ungliidlice traurige 3u- 
ftand, Dag Clend, Unglid; die Fammertichteit; 
Beradhtltchfert. 

wriggle, intr. wedeln, fic) friimmen, fic) fohlanz 
geln, fich wakjen. dt. hin und ber bewegen. 

wright, n. dev AUArbetter, spandwerfer. [akin 
with work.] 

wring, O. tr. dDrehen, ausdrehen, ringen, ausrine 
gen; Ddritcfen; erpreffen; bedrien; qualen, 
mavtern, angftigen, intr. fich (vor WAngft) friim= 
men, fid) winden. — off, aborehen, umbdrehen, 
— out, auspreffen, ausdriicen, ausringen. 
wrinkle, 7. Die Jungel, Falte. 
wrinkle, ¢7. rungeln, viimpfen. 
zeln, Falten jehlagen. 

wrist, 7. Das Handgelent, Fauftgelent. 

writ, 7. die Gehrift; Klagefchrift, (Meddhts-), 
lage, der RechtShandel; bas Libell; der Ge= 
richtsjhein. holy —, die heilige Gehrijt. 
of execution, der Bollzjiehungsbefehl. serve 
a —, cinen Verhaftsbefeht vollgtehen. 

write, O. 7. (or intr.) fohveiben; jchviftitettern;, 
einfcreiben, eingetdnen. back, juviicf= 
fchreiben, Wntwort erthetlen, antworten. 
down, niederjdreiben, fehriftltch abjajjen; aufe 
notiven, aufgetcynen. — for, bejtelten, Wuftrag, 
geben. — off, abjdreiben. — out, abfchreiz 
ben, ausfehretben, copiren. 

writer, ”. der Gehreiber, Conciptent; Garift= 
fteller, Berfajfer. 

writhe, é. Drehen, winden, fledhten; umbdrehen. 
intr. fic) winden, fich (vor Sehmerg) Eritmmen. 

writing, %. da8 Gchreiben; die Schvetbart; der 
fdyviftlicye Wufjak; die Schrift; die Sehviftftette= 
ret; die Urtunde. in —, fdriftlih. take 
down in—, niederfdreiben, draw up in —, 
gu Papier bringen, jchrviftlich abfajjen. -book, 
n. das Schreibbud, -desk, n. das Schreibpult, 
Der SGefreibtijd. 

wrong, adj. or adv. (also -ly.) unrecht, unbilfty ; 
verfebrt, quer, fehief, falfch, unvichtig, trig. be 
—, Unrecht haben. take a — course, irre 
geben; werfehrt handeln, _— measures, ver- 
fehrte Wrapregeln. -headed, adj. quevtopfig, 
nerfehrt, widerjinnig; ungeretmt, [akin with 
wring.| 

wrong, ”. Da8 Unvredht, die Verlegung des Wedh= 
tes, Der gugefiigte Schaden; die Beletdtgung; dev 

t 


intr. fic rune 


Yrrthum. be in the —, Unredt haben. do 
—, Unvredht thun. -doer, m. der Meijfethater, 
BVWeleidiger. 


wrong, tr. Unvedt thun, benachthetligen, bevor= 
theilen; beletdigen. 

wrongful, adj. (adv. -ly.) ungerecht, nadhtheilig; 
mit Unvrecht. 

wroth, adj. gornig, ergiirnt, boshaft. 

wrought, adj. gearbeitet; verarbeitet; gethan, 
gemacht; gewivft; gterltch gearbeitet, gejtictt, 
(wot Seugen) brojchirt; getrieben; bewegt, unz 
rubig gemacht. -iron, m. gejogenes Gijen, [old 
part. of work.]} 

wry, adj. frumm, fdief, verdreht, vergerrt. make: 
— faces, Grimafjen machen or jchneiden. 
legged, frummbeinig. — mouthed, jciefmiu= 
lig. eneck, 7. der jchtefe Hals, Orehhals. 


; 
Xantippe 358 yule 
x 
Xantippe, n. Xantippe (Gotrates Frau); fig.|xiphias, n. der Schwertfifh i {dhwertformiger 


da8 hoje, ftiirmijde Werb. 
xebec, m. die Sdhebecte. [fr. Turk.] 
xenia, n. pl. Xenien, Spottgedidte. 
Xenien,] . 
xerophthalmy, 7. dic trodene Uugenrdthe, Wu- 
gentrodenbeit. [fr. Gr.] 


[see 


Komet. [Gr. ziphos, ‘sword ’.] 

xiphoid, adj. eget 2 [see preced.] 
xylography, 7. die Spoljjchnetdetunft; SHols- 
drucerfunjt; bas Druden mit Holsjchrift. [Gr-] 


xyster, 7. da8 Gchabemejfer. (Gr. (xyein, 
‘scrape ’).] 

v 
nom nidt, nor —, nod) weniger. —a mo- 


yacht, 2. dic Yacht, das Fachifchiff. [see Facht.] 
1. yard, n. der Hof, Hofraum. {akin to garden.] 
2. yard, 7. die Yard (englifche Glle von drei Fug); 
GSegeljtange, Waa; Muthe. -arm, x. der Wrm 
or Das Rod der Raa. 
yar, adj. bereit, fertig, flint, hurtig, raj. [G. 
ar 


gar. 

yarn, 7”. daS Garn. 

yarrow, 7. die Gchafgarbe. 

yaw, intr. wiegen, wanfen, fdwanten (wie ein 
Schiff), gieren; jchaumen. 

yawl, 7. die Schaluppe, Folle. 

yawn, tntr. qabnen; fig. lich weit aufthun on off- 
nen; (nach etwas) verlangen, 

yawn, %. das Gahnen; jig. die Oeffnung; der 
Sehlund, Machen, rie Schludt. 

yeleped, adj. genannt. [y =ge-.] 

ye, pron. iby. 

yea, adv. ja, geiwif, fo tft e8; ja wohl, ja dod; 
je, nicht blog fo, jondern mebr als fo. 


yean, znt7. lammen, Lammern, werfen. 
yeanling, n. das Lanmeben. 

year, m. dDa8 Jahr. every —, jibrlid., once 
a—, einmal im Sabre (jabrlich). — by —, 


Yabhr fiir Fabry, Fahr aus Faby ein, alle Fabre. 
of (for) a —, jabrig. bein years, in den Sah- 
ren (bei Fahreny fein. 

yearling, adj. ein Yabhr alt, jabrig. 
Sabrling. 

yearly, adj. or adv. jabrtic. 

yearn, intr. jebhnen, beftig verlangen, famadten 
nach, fic) hingegogen firhlen. ‘ 

yeast, 7. die pefen, der Schaum, Gafadt. 

yeasty, ad. jhaumend, befenartig. 

yelk = yolk. 

yell, intr. jchreien, beulen, geffen. 

yell, m. dev laute geflende Garei, das (Mngft-) 
Gejdhrei, Geheul. 

yellow, adj. gelb. n. das Gelb, Goldgelb. pl. die 
Gelbjucht. — earth, die gelbe Grde, Gelberde. 
— fever, da8 gelbe Sieber. — hammer, die 
Goldammer, dev Enmmerling. 

yellowish, adj. gelblid). — white, gelb-weij. 

yelp, intr. bellen, belfern, flaffen. 

yeoman, ”. der Landeigenthinmer, Freijafje; 
Groppachter, Meier; Trabant. 

yeomanly, adj. cinen Freifaffen betreffend. 


nm. Der 


yeomanry, 7. die Freijajjen; Meier; Padhters) 


fonigliche Trabanten, 
yes, adv. ja. 
yest etc. = yeast etc, 
yesterday, 7. dev geftrige Tag. adv. geftern. 
yesternight, 7. die geftrige Nacht, der aejtrige 
Abend. adv. geftern Whend, ss 
yet, adv. nod, conj. doc, jedod, dennodh, gleid- 
wohl, aber, as —, bisher, bis jekt, not —, 


ment, nur nod einen YWugenblid. 

yew, m. der Gibenbaum. 

yewen, adj. ciben, von Gibenbol;. 

yield, 7. geben, bergeven, bringen, etnbringen, 
tragen, eintragen, gewabren, abwerfen; ltefern; 
jugeben, berilligen, geftatten, lajjen; ibergeben. 
ina. fi) ergeben; weichen, nachgeben, fich unter= 
werfen. —a profit, Nugen geben or abwerfen. — 
the victory, Das Feld raumen. — one’s self, 
jich ergeben, fic uberlaffen. — up, aufgeben, 
ubergeben, iberlafjen, ausliefern. 

yoke, n. Da8 Jor ; fig. die Sclaveret; ber Dienft; 
Das Paar, a— of oxen, ein Jod (Baar) Odj= 
fen. bring under the —, unterjoden. -fellow, 
n. der UrbeitSgenop, Gefabrte. 

yoke, tr. anjoden, anjpannen, antoppeln; fig. 
paaren, verbinden; unterjocen, unterwerfen; 
bemmen, einfdranten. 

yolk, 7. das (Giz)Dotter, Cigelb. [akin to yel- 
low.] 

yon, -nder, adj. jem (jener, jene, jenes). adv. an 
jenem Orte, an jener Stelle, dort, Dritben. 

yore, adv. of — or in the days of —, einft, 
ehedem, ehemals, vormals, vor Zeiten. 

you, pron. Shr, Gud; Qu, Dish, Div; Sie, Fhz- 
nen; man. 

young, adj. jung; frijch; unwiffend, unerfabren; 
fdywadh. nm. das Junge. — man, Der junge 
Mann, Fingling. grow — again, fic) ver= 
jingen. 

youngish, adj. siemlich jung, jugendlicd. 
youngling, 7. da8 Qunge, junge Sefdhoyf. 
Tomnpsters n. der Fungling, junge Burfce, junge 
Serl, 


| 
| 


| 
| 


your, pron. Ener, Dein, For. — honor, — 
worship, Gw. Gnaden, Gw. Wohlgeboren. 

yours, pron. Ener, Dein, Fhr; Curer, Deiner, 
Ybrer; (der, die, das) Cure, Deine, Fhre, Guz 
rige, Deinige, Fhrige. this book is —, Die- 
fe3 Buch gehirt Fhnen. I am —, Joh bin der 
Nhrige. — truly (am Sdhlufje von Briefen), 
Yhr ergebenjter. 

jyourself, (pl. -selves) pron. 

| felbjt; Dic); Guch, Dich felbft. you did it —, 
Sie thaten e8 jelbjt. what do (o7 what will) 
you do with —? was werden Gie begmnnen 2 
youth, . die Jugend; der Gungling, junge 
Menjeh ; junge Leute, 

youthful, adj. (adj.-ly.) jugendlicd, jung, jus 
genbdfraytig. 

youthfulness, ”. die Sugendlidfeit, Jugend, das 
Jugendalter, die Fugendfrifde. 

yule, m. die Weihnadten. -song, . das Werh= 
nadtstied, 


Shr, Du, Sie 


ve 


vany 


zany, 7. Der Hanswurft, Gaufler. 

zeal, n. Dev Cifer, Dienjtetfer; die Warme, Hike. 
—inreligion, ber Meligtonscifer. a — for 
truth, dev Wahrheitsetfer. full of —, fehr 
eifrig. [Gr. zélos.] 

Zealand, n. (New —, Neuz)Seeland, 

Zealander, v. (New —), dev (Meu=)Seeliinder, 

zealot, m. dev Zelot, Ciferer, Higtopf, Sdwar- 
mer, 

zealous, adj. (adv. -ly.) eifrig, higig, mit Gifer, 
mit Warme. 

zebra, m. da8 Zebra, [Span.] 

Zend, 7. die Zendjprade. (see next.] 

Zendayesta, mn. die ZBend-Avefta. [the avesta 
(sacred text) and its zend (explanation).] 
zenith, 7”. dev Zenith, Gcheitelpuntt. [fr. Arab.] 
zeolite, 2. der Seolith, Braujejtein, [Gr. zeein, 
‘boil’, dithos, ‘stone ’.] 

zephyr, 7. Dev Zephyr, Weftwind. [Gr. zephyros 
(zophos, ‘ darkness, west’).] 

zero, 7. die Null. [fr. Arab.] 

zest, 2. das Sanittcdhen einer Zitronenfdale; der 
Pomerangenjfdhalenfaft in Wein gedritcdt; hence 
gen'ly dev erhdhte Gefdhmad, Bujak, Wohlge- 
jamack, [Fr. zeste (Gr. schistos, ‘split ’).] 

zest, tr. mit Zitronenjaft wiirgen; gujeben, ver= 
Jeeen, den Gejchmac erhohen. 

zibet, n. da8 Zibetthier. [fr. Lat.-Gr.] 

zigzag, 7. Dev (Das) Bidgad. adj. gidgadig. (Fr. 
(Germ. Zace, ‘ tooth ’).] 

zigzag, tr. cinen Zictjact bilder. 
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Zuyder-Zee 


zink, zinc, x. dev Zink, Spianter. 

zodiac, nr. der Zodiacus, Thierfreis. [Gr. zdon, 
‘animal ’.] 

zodiacal, adj. zodintalijd). — light, das 30-2 
diaallidt, Thierfreisticht, 3 

zone, %. dev Giirtel, die Bones der Weltgiirtel, 
Crdgiirtel, Himmelsgirtel; Besirk, Kreis, Um= 
fang. [Gr. (zdnnynat, ‘ gird’).] 

zoned, adj. einen Girtel tragend, 

zoneless, adj. teinen Giirtel, teine Zone habend. 

Z00-, in comp’s = animal. [Gr.zdon.] 

Gey Sears nm. Die Zoographie, Thierbejdyret= 

1g. 

zoolite, n. die TXhierverfteinerung. 
Gr. lithos, «stone’).] 

zoological, adj. (adv. -ly.) Zo0logijd, Thiere 
bejchreibend, — garden, der Thiergarten. 

zoologist, . der Boolog, Lhierfundig (adj. 
as n.). 


[zoo- and 


mn. die ZBoologic, Thierfunde, Thierge= 


zoophyte, 7. dev ZBoophyt, die Thterpflanze, dad 
Pflangenthier. [zoo- and Gr. phyton, ‘plant ’.]} 

zootomist, nm. dev Zootomift, Zergltederer dev 
Thiere, 

zootomy, . die Zootomie, Thiersergliederung. 
[zoo- and Gr. temein, ‘cut ’.] 

zounds, interj. Bogtaufjend | Gaperment! [con- 
tr’n of by God’s wounds.] 

Zuyder-Zee, 7. die Siiderjee. 


LIST OF 


ENGLISH IRREGULAR VERBS. 


The following list gives the principal parts — namely the infinitive, preterit, and past 
participle — of all English verbs of the Old (or strong) conjugation, along with those of 
the New (or weak) conjugation which are irregular otherwise than in spelling merely. 
Verbs, namely, of which the final alternates between y and vz, as 


die dying died, 
try trying tried, 
and those which double a final consonant, as 
dot dotted, bed bedded, 


whip whipped, rub rubbed, 
stun stunned, beg begged, 


gre not included in the list. 

Of the two or three verbs which have other irregularities than those shown in the 
principal parts, these irregularities are also given. Beis the only one haying a present 
indicative different from the infinitive. 

If not only the irregular form, but also one made after the ordinary model of the 
New conjugation, is in use, the irregular form is given in ordinary (not full-faced) 
type; thus, for example, bent, not bent, because bended is also correct. Antiquated or 
obsolete forms (as bare, chode) are put in parenthesis. But it is to be observed that 
occcasionally in English authors, especially of the olden time, and most of all in poetry, 
other irregularities than those here given may be met with: thus, an m or en of the 
participle is dropped, ora preterit is assimilated to the participle or vice versa, or a New 
form is used instead of an Old one. 

Verbs which occur only in composition with a prefix (as abide, begin, forsake) are 
given with the prefix. But of verbs which are in the list as simple ones, the com- 
pounds (such as for-bear, be-hold, in-weave, mis-take, out-run, over-throw, un-bend, under-go, 
with-stand) are not given over again. 


infinitive , preterit. past part. infinitive, preterit. past part. 
abide abode abode breed bred bred 
bring brought brought 
a ee = build built built 
am, art, is burn burnt burnt 
are were 
subj. be were burst burst burst 
bear bore borne buy bought bought 
(bare) born pres. can could 
beat beat beaten cast cast cast 
begin began begun catch caught caught 
begun chide chid chidden 
bend bent bent (chode) chid 
beseech besought besought | choose chose chosen 
bid bade bidden cleave clove cloyen 
: bid clave cleft 
bind bound bound oa 
bounden | cling clung clung 
hite bit bitten clothe clad clad 
bit come came come 
bleed bled bled cost cost cost 
blow blew blown creep crept crept 
break broke broken crow crew crowed 
(brake) cut cut eut 
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ENGLISH IRREGULAR VERBS. 


infinitive. 
dare 
deal 

dig 

do 

draw 
dream 
drink 


drive 
dwell 
eat 


fall 
feed 


forsake 
freeze 
freight 
get 


gild 
gird 
give 
go 
grave 
grind 
grow 
hang 
have 
e3. 
ave, hast, has 
hear 
heave 
hew 
hide 


hit 
hold 


hurt 
keep 
kneel 
knit 
know 
lade 
lead 
lean 
Jeap 
learn 
leave 
lend 
let 
lie 
light 


preterit. 
durst 
dealt 
dug 

did 
drew 
dreamt 


drank 
drunk 


forsook 
froze 
freighted 
got 
(gat) 
gilt 
girt 
gave 
went 
graved 
ground 
grew 
hung 
had 


heard 
hove 
hewed 
hid 


hit 
held 


hurt 
kept 
knelt 
knit 
knew 
laded 
led 
leant 
leapt 
learnt 
left 
lent 
let 
lay 
lit 


past part. 
dared 
dealt 
dug 
done 
drawn 
dreamt 


drunk 
drunken 


driven 
dwelt 
eaten 


fallen 
fed 

felt 
fought 
found 
fled 
flung 
flown 
forsaken 
frozen 
fraught 
gotten 
got 
gilt 
girt 
given 
gone 
graven 
ground 
grown 
hung 
had 


heard 
heaved 
hewn 
hidden 
hid 
hit 
held 
(holden) 
hurt 
kept 
knelt 
knit 
known 
laden 
led 
leant 
leapt 
learnt 
left 
lent 
let 
lain 
lit 


infinitive. 
lose 

make 
pres. may 
mean 
meet 
melt 

mow 

pres. must 
pres. ought 
pen 

put 

quit 


read 
reave 
rend 
rid 
ride 
ring 


rise 
rive 
rot 
run 
saw 
say 
see 
seek 
seetho 
sell 
send 
set 
shake 
pres. shall 
shape 
shave 
shear 
shed 
shine 
shoe 
shoot 


show 
(shew) 


shred 
shrink 
shut 
sing 
sink 
sit 
slay 


sleep 
slide 


sling 


slink 


preterit, 
lost 
made 
might 
meant 


rotted 
ran 
sawed 
said 
saw 
sought 
sod 
sold 
sent 
set 
shook 
should 
shaped 
shaved 
sheared 
shed 
shone 
shod 
shot 


showed 
(shewed) 


shred 


shrank 
shrunk 


shut 


sang 
sung 


sank 
sunk 


sat 
slew 
slept 
slid 


slung 
slang 


slunk 
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past part, 
lost 
made 


ridden 
rung 


risen 
riven 
rotten 
run 
sawn 
said 
seen 
sought 
sodden 
sold 
sent 
set 
shaken 


shapen 
shaven 
shorn 
shed 
shone 
shod 
shot 


shown 
(shewn) 


shred 
shrunk 
shrunken 


shut 
sung 


sunk 
sunken 


sat 
slain 
slept 
slid 
slidden 
slung 


slunk 
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infinitive. preterit. past part, infinitive. preterit. past part, 
slit slit slit sweat sweat sweat 
smell smelt smelt sweep swept swept 
smite smote smitten swell swelled swollen 
SOW sowed sown swim swam swum 
speak spoke spoken SF swum 
Lf (pake) swing swung swung 
speed sped sped take took taken 
spell spelt spelt teach taught taught 
spend spent spent tear rad torn 
spill spilt spilt c 
hee neh coxa tell told told 
(span) think thought thought 
spit spat spit thrive throve thriven 
spit throw threw thrown 
split split split thrust thrust thrust 
spoil spoilt spoilt tread trod trodden 
spread spread spread wake woke woke 
spring sprang sprung wax waxed (waxen) 
Sprune wear wore worn 
stand stood stood (ware) 
stave stove stayed weare wore woven 
steal stole stolen weep wept wept 
stick stuck stuck wet wet wet 
sting stung stung whet whet whet 
stink stank stunk pres. will would 
stride strode stridden win wor won 
strike struck struck wind wound wound 
(stricken) wit neiRe 
string: strung strung pres. 
strive strove striven wot 
ran Rirowved strown work wrought wrought 
strew strewed strewn wring wrung wrung 
swear swore sworn write wrote written 
(sware) 
ac’t account, Sonto. MS. manuscriptum, Sandfhrift. 
A. D. anno Domini, im Jahre des | Mt. Mount(ain), Berg. 
Herrn. N. north, Mord. 
A. M. ante meridiem, vor Mittag. N. B. nota bene, merfe wobl. 
Be Q. before Christ, vor Ghriftt Gee | No. number, Numero, 
burt. OZ. ounces, Unjen. 
cwt. hundred weight, Gentner, i cokes | post meridiem, nad) Mittag.. 
a. pence (denarii), Bfennige. iPS Os post-office, Bojtbureau. 
E. east, Often. pro tem. pro tempore, vorlaufig. 
e.g exempli gratia, zum Beifpiel. | Rev. Reverend, Ehriviirdig. 
Esq. Esquire, Wohlgeboren, Rt. Right, recht. 
etc. et cetera, und fo weiter. sg. shillings, Sdcillinge. 
Hon. Honorable, Ebrivitrden, 8. south, Giid. 
ib,, ibid, ibidem, am angefithrten Orte. | sq. square, quadrat. 
ie. id est, Da8 ift, Das Heipt. St. Saint, beiliger or heilige. 
inst. instant, des laufenden Monats. | St. street, Gtrafe. 
Jr., Jun. Junior, der jiingere. U.S. United States, ereinigte 
i libra, Bfund. Staaten. 
Messrs, Messieurs, Sirs (plural of | viz. videlicet, namely, namlid, 
Mr.), Herren. vol. volume, Band, 
Mr. Mister o7 Master, Serr, . west, Weften, 
Mrs Mistress, $rau, 


eT WEE id 
Pesaran er taioh 
pa ed sare 


- 


PRE IP Rit 
aes 
og 


ASS 
Se 5 


As “) RSS: 
S th SRS 
SAGES SRS 
: RSS S 


. SS satteys 
SASS 


SS 
Oa eae 
ORO STS 


EVR: 
aS 


Sens 
NY S 
; 
Ay 


Ps ~ 
NI 


